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FOREWORD TO THE FIRST EDITION 
1 


After forty years Kittel’s Biblia Hebraica once again makes its appearance be- 
fore the learned world in a new form. The critical apparatus in particular has been 
thoroughly revised, and to guard against its confusion with the apparatus of earlier 
editions, especially in scholarly references, we decided to modify the name of the 
work in such a way as to make it quite apparent whether one of the earlier editions 
or the new one was intended. The name Biblia Hebraica Stutteartensia promised to 
guarantee this, while also preserving a continuity with Kittel’s work. We therefore 
suggest that the new edition be cited as BHS, as distinguished from BHK. 

There is no need to defend the use of the Leningrad Codex B 19% (L) as the basis 
for an edition of the Hebrew Bible, whatever one may think of its relationship to 
the Ben Asher text. P. Kahle’s own views on the matter may be consulted in his 
book The Cairo Geniza (Oxford, 1959, 2nd edition). In any event, L is still «the 
oldest dated manuscript of the complete Hebrew Bible.» 

Problems encountered in the preparation of the Masora made it impossible to 
adhere to the original schedule of issuing two or three fascicles a year beginning 
in 1967. The promised fascicle on Sirach will soon appear as a supplementary 
volume. 

The BHS, following the BHK, deviates from the order of the Biblical books in 
L only in placing 1,2Chronicles at the end. 

The most important differences between BHS and BHK are the following: 

1. TPE Face. Not only the loss of the original molds in the bombing of Leipzig, 
but especially conversion to machine composition has made it necessary to replace 
the beautiful Hebrew type face of BHK, prepared to Kittel’s own specifications, 
with a new face, adapted to the limitations of machine composition. We hope we 
have found a workable replacement. Not all the letters are equally satisfactory, 
partly because machine composition requires the consonantal signs to fit within 
either squares or half-squares, and partly because of the rows of vowel and accent 
signs above and below the consonants, each of which is set individually. Countless 
experiments were necessary, and the Wiirttemberg Bible Society was unstinting in 
its support with both time and funds for new cuttings, etc., which were constantly 
necessary, before we felt the results met the standards required for publication. 
Special recognition and gratitude are due the indefatigable compositor, Mr. Karl 
Haussler, for his devoted labors. 

2. TExr. We have thought it best to reproduce the text of the latest hand of L 
with close fidelity. We have accordingly refrained from «removing obvious scribal 
errors» how we have dealt with doubtful examples may be seen in the critical appa- 
ratus to Is 2,135, note a. The addition of Sillug, which is occasionally lacking, and 
particularly of Metheg, which is often omitted, has been discontinued, particularly 
as in L itself Metheg is found both to the left and to the right of the vowel pointing, 
and Sillug may also appear to the right. In contrast, Raphe has been almost consi- 
stently omitted as before; otherwise there would have been almost insuperable 
technical difficulties. Similarly we differ from 1. by introducing ל‎ and 0 to indicate 
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paragraph divisions, and as before in a smaller type size. A microfilm of Codex 
Leningradensis, from which photographic copies were prepared in Tiibingen, was 
available for comparison with BHS. For the collation and repeated checking of 
this manuscript we are indebted to the devoted work of Professor Hans Peter Riiger, 
who himself examined the whole several times, as well as to several editorial assi- 
stants, who worked on parts of the manuscript or examined it from particular per- 
spectives. Our special thanks are due the directors of the Leningrad Saltikov Tsche- 
drin State Public Library for the preparation of the microfilm, a peculiarly difficult 
operation which required undoing the binding of the manuscript. The necessary 
negotiations in Leningrad were accomplished in 1957 by Professor K. Aland, on 
the initiative of Professor O. Eissfeldt. 

3. Masora. We can here at last fulfil Kittel’s promise to present the Masora of 
Codex L in its entirety. For this we are indebted to the immense labors of Pro- 
fessor Gérard E. Weil of Nancy, who bears the sole responsibility for this part of 
the present edition. The reader will find the small Masora printed as before in 
the margin, but completely reedited on the basis of principles which G. E. Weil 
was able to discuss with P. Kahle, and which met with his full approval. The large 
Masora has been printed separately, and it is a welcome sign of the times that 
it was published jointly in 1971 by the Wiirttemberg Bible Society, Stuttgart, and the 
Pontifical Biblical Institute, Rome, both as MASSORAH GEDOLAH (Masora magna), 
vol. 1, and as BHS, vol. Il. In the present BHS, vol. I, the first apparatus, printed 
in the same size type as the Masora in the margin, relates to the large Masora (Mm). 
Further details are given in the second part of this foreword. 

4. APPARATUS. The critical apparatus in the lower margin of each page repre- 
sents a complete revision, reflecting more than simply changes in the editorial staff. 
Most striking is the abandonment of the questionable distinction between «slight 
variants and less important items of information» on the one hand, and «real 
textual changes and other more significant matter» on the other. The reader will 
notice that the contributors have evaluated the material which has accumulated 
since the last edition, profiting methodologically from advances in the study of tex- 
tual history, and exercising considerable restraint in conjectures and retranslations 
from the ancient versions. It is hoped that these characteristics will contribute to a 
greater usefulness for the work. We must acknowledge with gratitude the gene- 
rosity of Professor J. Ziegler of Wiirzburg and Professor H. P. Riiger of Tiibingen, 
who served as consultants on the Septuagint and the Targum traditions respecti- 
vely, offering their recommendations after thorough examination of the available 
evidence. It is hardly necessary to stress that our deepest thanks are due the contri- 
butors, some of whom are no longer with us. Some who made their contributions 
several years ago have spared no pains in continuing to provide information. The 
cooperation of the editorial staff in Tiibingen was excellent. Special thanks are due 
these editorial assistants as well: Dr. Manfried Dietrich (1960-1962), Sieghart Kappus 
(1961-1963), Dr. Werner Fuss (1964-1966), Mrs. Ursel Mantel-Richter (1966-1967), 
and especially Dr. Diether Kellermann (1962-1964, 1967-1975). 

In conclusion the editors, who inherited their work from A. Alt and O. Eissfeldt 
in 1954, and who have always found in H. P. Riiger a devoted helper in this work, 
confess it not only a pleasant duty, but also a moral obligation, to express our most 
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respectful thanks to the German Research Council (Deutsche Forschungsgemein- 
schaft) for their ever ready assistance in many financial difficulties, not least for a 
considerable grant to cover the expense of printing. 

The sentences with which R. Kittel concluded his foreword in 1929 may again 
be appropriate here. «Even so the Biblia Hebraica will remain subject to the saying 
<One day instructs anothep. May it find everywhere fair critics, but especially rea- 
ders worthy of the greatness of the subject!» 


Tiibingen, Miinster, 1967/77 KARL ELLIGER, WILHELM RUDOLPH 


I 


In the foreword to the first fascicle ot the third edition of BHK, written in 1929, 
the year of his death, Kittel announced that taking the Leningrad manuscript (L), 
dated 1009 or 1008 A. D., as the basis for the Masoretic text, «has also made it 
possible to present to the learned world for the first time the Masora itself, the large 
and the small, in a new form.» The editor planned to offer his readers the complete 
Masora of the manuscript L, placing the Masora parva (Mp)1 in the outer margin 
beside the text, and supplementing it with the Masora magna (Mm)? arranged in 
alphabetical order together with a detailed index of Masoretic terms and abbre- 
viations in a separate volume. These plans, however, were only partially fulfilled. 
The third edition of BHK, published in 1937, gave only the Mp of the manuscript 
L in full, and even this was done quite uncritically. Although Paul Kahle com- 
mented in his foreword on the numerous errors, inconsistencies, and defective refe- 
rences in the manuscript, all the marginal notes of L were reproduced with al- 
most photographic fidelity. He edited the Mp with meticulous dependence on the 
manuscript, correcting only its worst errors - in square brackets.3 The uneven- 
ness of this presentation of the Mp only lessened the usefulness of the apparatus, 
leaving it incomplete and difficult to understand, with no attempt to integrate it and 
make it less mysterious.* As for editing the Mm, the personal misfortunes suffered 
by Professor Kahle and his group in the 1930's, the dispersion and disappearance 
of his colleagues, and his own exile, made it impossible for this important part of 
the original plan to be realized. 

While at Oxford during the last decade of his life, Professor Kahle proposed to 
both editors of the new BHS that I collaborate with them on the preparation of 
the Mm and Mp. They permitted me the freedom to develop a completely new 
method for editing the Masora. The result was the present attempt, for which 
I bear the full responsibility - the second of its kind following that of Yakob 
ben Hayyim ibn Adoniya in the Rabbinic Bible of 1525, known as the second Bom- 
berg edition. 


.מסורה קטנה 1 

.מסורה גדולה 2 

3Cf. BHK, Mp, Gn 1,16-28. 

4 As early as the 16th century Elias Levita wrote in the second rhymed introduction to 
his Massoreth Hamassoreth (Venice, 1538) that the language of the Masora was unintelli- 
gible, the very conciseness of its style making it as secret as the words of a sealed book וקצור)‎ 
.(לשונה. אשר הוא סתום. כדברי הספר החתום‎ 
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Through the centuries the Masoretes had developed the Mp as a shorthand 
reference system in the margins of manuscripts, mainly as a record of frequency 
statistics for words, forms, and phrases. These concise notes were adequate for the 
readers of the time, who were intimately familiar with the Biblical text. But to make 
this system useful for our own time, some procedure had to be devised that would 
make it possible to proceed with ease and accuracy from the words of the text 
through the Mp to the lists of the Mm, which relate the individual notes to their 
context of comparative data. This meant first of all ascertaining that every note 
was both correct and in its proper place, and then supplying from each note’s first 
appearance all the references which until now had not been entered,5 yet without 
crowding the margins with sigla characteristic of scientific editions. The fact that 
about 70% of this data had never been indicated, or at most had been indicated 
only partially in one book or another, is due to the manner in which the larger Bi- 
blical manuscripts were composed.é The great Masoretic manuscripts, such as L, 
were composed by transcribing texts from individual manuscripts of different parts 
of the Bible. These manuscripts were themselves copied from manuscripts which 
earlier teachers had prepared for the use of their students by adding marginal notes 
derived from a variety of commentaries, often representing rival schools of scribes 
and Masoretes.7 To establish a format that would relate and integrate both forms 
of the Masora, a system of cross references was required that would permit a direct 
connection between the marginal notes of the Mp and the full lists of the Mm. And 
since the greater part of the Masoretic notes (the Mm) of the Leningrad manu- 
script could not be included in the format of BHS, it was decided to edit them se- 
parately in a series of supplementary volumes to be published in Rome under the 
title Massorah Gedolah.8 This procedure would make it possible to provide in the 
margin of BHS a complete, revised, integrated, and intelligible apparatus, based ex- 
clusively on the notes in the Mp of Codex L. By «integrated» is meant simply that 
the terminology and abbreviations of the notes have been made consistent through- 
out, and by «complete», that if a note is found in L at any one of a series of parallel 


Ss Cf. G. E. Weil, «La nouvelle édition de la Massorah (BHK IV) et [histoire de la Mas- 
sorah,» in Congress Volume, Bonn, 1962, Supplements to Vetus Testamentum 1% , Leiden, 1962, 
pp. 43-67; also «Massorah,» REJ, CXXXI, Paris, 1972, pp. 5-102. 

6 Cf. G. E. Weil, «La formation du commentaire de la Mm marginale dans les grands 
codex bibliques. Etude comparée des listes de Dt 28,17 a 34,12 dans les manuscrits A et L,» 
in Revue d'Histoire des Textes, 1, Paris, 1971, pp. 1-48. 

7 For words in the text, cf. כדרלעמר‎ written as a single word at Gn 14,1.4.5.9 and 
כדר-לעמר‎ written as two words at Gn 14,17. For the Mp, cf. אהלה‎ Gn 9,21; 12,8; 13, 
3; and 35,21, where only Gn 13,3 has a קרי‎ in the margin, while the other instances are not- 
ed ד כת ה‎ following Mm 83. For differences between the Mp of two different books on the 
same word, cf. הנער‎ at Gn 24,14 and Dt 22,15. For differences between the MT, the Mm, 
and the Mp, cf. סביבתיהם‎ at Gn 35,5, Mm 257; and another example at Ps 9,1 and 48,15, 
where עלמות‎ is written in the first instance as a single word and in the second as two words, 
and the Massoretic notes in both instances stand in disagreement. 

8 G. E. Weil, Massorah Gedolah iuxta codicem Leningradensem ₪190. Vol. ] Catalogf, 
Pontificium Institutum Biblicum, Rome, 1971, XXVII + 463 + 69 pp. Vol. II is devoted 
to a paleographic and philological commentary on the lists of the Mm, vol. III treats the 
Mp which has no related Mm, and vol. IV discusses the Final Masora (Mf) and contains 
a general introduction to the Masora and an essay on the use of Masoretic manuscripts up 
to the 12th century. 
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passages, the reader will always find a corresponding note in the margin of BHS 
at each of the parallel passages where it should be expected. The only exception to 
this rule is that we have not supplied marginal notes when the number of parallels 
exceeds 100, 6. g., “ITN (Mp: קלד‎ = 134 times),? ראש‎ (Mp: קנ‎ = 150 times), 
קלט :קM) בעיני‎ =~ 139 times)!!. The complete lists for these exceptions are given 
in our Massorah Gedolah, vol. Ill. A comparison with BHK will show that adding 
these notes has nearly trebled the size of the marginal apparatus. 

The lists of the Mm, which are found in the upper and lower margins on each 
page of Biblical text throughout L, are given in Massorah Gedolah, vol. ] in their 
order of appearance in the Bible by book, chapter, and verse. Only the first appea- 
rance of each list is recorded in this first volume, omitting all doublets and other 
repetitions, even when they are marked by significant differences. The lists are num- 
bered in sequence from 1 to 4271, which is the total number of lists published in 
our first volume of the Mm, not counting the variant lists which are summarized 
in an appendix to vol. 1, and which will be published with full commentary in vol. Il. 
I have not followed the alphabetical order proposed by Professor Kahle for edit- 
ing the lists, but adopted enumeration in the order of the lists’ appearance, be- 
cause this method demonstrates more clearly than any other the various stages in 
the development of the manuscript L, and further, it is ideally adapted to our cross 
reference system. The alphabetical order may be recovered easily from the index of 
roots at the end of vol. 1 based on the numbered lists. Each of these numbered 
lists in our edition of the Mm has ultimately been correlated with the notes of the 
Mp in the margin of BHS by a concordant apparatus, where each note is referred 
to its related list. This is indicated by a raised index number for each note, indicat- 
ing an entry in the concordant apparatus. This new apparatus in the BHS is inserted 
between the Biblical text and the critical textual apparatus, and Is numbered in se- 
quence by chapter in the same type face as the Mp. As a rule it contains the numbers 
of the pertinent lists in the Mm (e. g., Mm 350), also including at times references 
to further volumes in our edition of the Masora, and brief notes when necessary 
on significant differences between the Masora and the text. The method followed 
in this edition permits the reader now for the first time to go from the text through 
the Mp to the Mm and back. 

The index numbers are used to represent a variety of situations. 

1. When the note תג‎ the Mp has no index number, the note is independent of 
the Mm, and poses no special problem of form or content. The note will be discussed 
in our Massorah Gedolah, vol. 111, which is an exhaustive commentary on the Mp 
of the BHS where it is independent of the Mm found in L. Jn this commentary a 
full article is devoted to the first appearance of each note in the Mp which is inde- 
pendent of L. Each article gives the reader the complete lists of passages from which 
the particular note is derived, and indicates the manuscript sources in which the list 
is found. Apart from the purely qualitative notes, such as כל אורית חס‎ «always 
{scriptio) defectiva in the Thorah» at Nu 4,47 כל סיפ מל זס ,עבדת‎ >always )seriptio) 


9 Gn 18,3; Ex 34,9; 1R 3,10; Ps 38,16. 
10 Ps 137,6 and Neh 11,17. 
1i Dt 31,29. 


XVII PRAEFATIONES ANGLICAE 


plena in this book» at 1Ch 5 וּשְמונָה‎ the Mp also includes quantitative notes, 
i. e., statistics on the frequency of expressions which derive from a list in the Mm, 
even if the particular list is not found in L. It should also be observed that the com- 
mentary in our Massorah Gedolah, vol. 111, includes words of the Biblical text itself 
where they show any peculiarities or differences from the text of L, or from the 
so-called Textus Receptus, even when these are not noticed in the Mp and the Mm. 
The text of this commentary foliows the word order of the Biblical text by book, 
chapter, and verse, so that the interested reader may at all times verify the state of 
the text and the general contribution of the Masora. 

2. When a note in the Mp has an index number, but is independent of the Mm, 
one of the following conditions is indicated. 

(a) The marginal note ל‎ «once» is found in L together with a reference to a 
word elsewhere which is itself qualified by the marginal note ,ל‎ and a significant 
difference between the two words is indicated by the Massorah. The Hebrew refe- 
rences are often lacking in the corresponding passage. We have regularly supplied 
the lack in the Mp for the corresponding passage, giving the reference by book, 
chapter, and verse, together with the Hebrew word in question, in the concordant 
apparatus to avoid crowding the margin, e.g., Is 1,1, referring to 2Ch 32,32, or 
again, Is 28,4, where the corresponding note in the Mp for the parallel in Ho 9,10 
is lacking in L. 

{b) The marginal note ב‎ «twice» is found in the margin of L, together with a 
reference in Hebrew to a parallel passage. Here again, when a corresponding note 
is lacking at the parallel passage, we have supplied the reference in both places, 
simply indicating the parallel reference in the concordant apparatus in modern 
terms. Thus at Is 1,3, L follows the note ב‎ with באין אלפים‎ (cf. BHK), alluding to 
Pr 14,4; in Proverbs the Mp has only the note ב‎ against אָבוּס‎ in the text, but with 
no corresponding reference to Is 1,3. In both instances we have supplied the appro- 
priate references in the concordant apparatus. 

{(c) The Mp or the Mm contradicts a word in the text. The index number of the 
Mp refers to the concordant apparatus where the position of the MT is described 
by a comparison with the readings of L, and of such classical MT manuscripts as 
British Museum Ms. Or. 4445, the Cairo Prophets Codex (C), and Paris Bibliothéque 
Nationale Ms. 15 (P). We have also compared the most important editions of the 
MT, such as the Second Rabbinic Bible of Daniel Bomberg (Venice, 1524-1325) 
and the edition of Christian D. Ginsberg (London, 1908-1926), as well as Maso- 
retic commentaries such as the מנחת ש""‎ of Shelomo Yedidya Norzi (Mantua, 
1742) and R. Gordis, The Biblical Text in the Making (Philadelphia, 1937), although 
we have not cited the latter explicitly in the concordant apparatus. Only references 
to the commentaries of the Okhla we-Okhla following the Paris manuscript edited 
by Frensdorff!? and the Halle manuscript edited by Fernando Diaz-Esteban !3 are 
cited when necessary (e. g. Da 6,28 «Okhl 196). 

{(d) The index number refers to a note which reads «Mp sub loco». The note 
indicates that we have corrected an error in the Mp of L, or that the difficulty is 


12 Das Buch Ochlah W“ochlah { Massora}, Hannover, 1864, 
13 Consejo Superior de Investigaciones Cientificas, Madrid. 
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due to the absence of a related list in the Mm of L. These instances are discussed 
fully in our Massorah Gedolah, vol. HL. 

3. The note of the Mp is dependent on the Mm. 

(a) The index number refers to a note in the concordant apparatus which usually 
designates a list contained in the Mm. The reader will find the list from which the 
Mp is derived in our Massorah Gedolah, vol. 1, under the number indicated in the 
concordant apparatus. 

(b) When a single word in the text is qualified by a group of marginal notes, 
each note in the group has its own index number; the Mp note may derive from the 
combination of a general list with a limited list based on a single book or section 
of the Bible, e. g., Nu 9,2 בְּמועַדד‎ has the Mp note מל ב3 מנה בתור‎ 2), where note 2 
refers to Mm 3003, and note 3 to Mm 3727. 


The textual referent of the Mp is indicated by a raised circule in accordance 
with the following rules. 

(a) When a single word in the text has a single note in the Mp, the circule which 
refers to this note is placed over the word as close to its center as the limitations 
of printing permit. The related note of the Mp is printed in the margin, separated 
by a period from a following note. 

(b) When a single word in the text has a group of notes in the Mp, each note 
bearing on some different aspect, the whole group of notes is referred to by a single 
circule over the center of the word, and the whole group is distinguished from any 
foilowing note by a period. For reasons of clarity we have not always connected 
the separate notes within a group (which are derived from different sources} with a 
simple waw copulativum: too often this would have been impossible, as at 22 5 
where לג‎ would have been noted in the Mp כב וו ר"פ‎ 2 times, and 6 times at 
the beginning of a verse» - we have preferred the form כב ו מנה ר"פ‎ «22 times, 
6 of which are at the beginning of a verse.» When מנהון‎ «of which» is inappropriate 
we have used JD וחד‎ «and also one of ...», as at Ez 29,11, where לא‎ has the note 
הו‎ the Mp ה ר"פ בסיפ וחד מן ו פסוק לא לא ולא‎ >5 times in the book at the begin- 
ning of a verse, and also one of the 6 verses with לא לא ולא‎ < 

{(c) When a phrase of fwo or more consecutive words has a single note in the Mp, 
a raised circule is placed as nearly as possible between each of the words in the 
phrase, e. g., Gn 2,18 and Is 1,20. 

{(d) When a group of several words is marked with circules according to Rule (c), 
and two or more words within this group form an expression which is the subject 
of a note elsewhere in the Mp, a note for this subgroup is supplied consistently in 
the margin wherever it is lacking; it is separated from the first note by a period, 
and the subgroup in the text (which usually extends to the end of the group) 5 marked 
by an additional circule between its first two words; 6. g., 18 5 נָאִם אד יְהוָה‎ 
צְבָאוֹת‎ has two notes in the Mp: הי‎ .T «the whole expression occurs 4 times; אדֹני‎ 
צְבָאוֹת‎ Ai. occurs alone 15 times.» 

The raised circule, then, may be found in three positions: 

1. a single circule over one word: Rules (a) and (b), 

2. a single circule between two or more words: Rule (Cc), 

3. an additional circule between two words: Rule (d). 
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This foreword is not the place to discuss the terminology we have used in editing 
the Mp; its full treatment is reserved for our Massorah Gedolah, vol. Ill. The reader 
should:know, however, that except for the connective terms mentioned on page XVII 
under Rule (b), we have neither invented nor added anything new. We have al- 
ways used the first form that occurs in the Mp or the Mm of L, or when the same 
note is found in several different forms, we have chosen the form that occurs most 
frequently. Such connective terms as מנהון‎ or ,וחד‎ which are found elsewhere in 
commentaries of the Masora, were made necessary by our attempt to coordinate 
the lists of the Mm with the notes of the Mp - an attempt at coordination and 
integration never before undertaken, which explains the unevenness and defective 
condition of the Masoretic marginalia which challenged our efforts. 

Finally, the reader will find an index of the Masoretic terms and abbreviations 
used in this edition. We have standardized the spelling, which varies in L according 
to the exemplar from which its notes were derived, because the author of the Mp 
preserved faithfully the forms he found in his sources. We hope that this alphabe- 
tical index, with a key to the abbreviations and their translations, will be of service 
to those who use it. It also serves as a good introduction to the use of the Mm, for 
which the terms are all relevant. 

In conclusion, I desire to thank all those who have made it possible for me to 
accomplish this work, and who have participated in preparing the new edition of 
the Masora. My thanks are due above all to my wife, Ninette G. Weil, to Miss 
S. Sagot and Miss A.-M. Guény, and to my oldest colleague, Mr. G. Jobin, all of 
whom are members of the Biblical and Masoretic Section of the Institute of Tex- 
tual Research and History (C. N. R.S.), and who have devoted themselves exclu- 
sively to this edition for more than a decade. Nor should we forget the editors of 
the BHS, the editorial staff at Tiibingen, or the Wiirttemberg Bible Society, which 
assumed the responsibility for this edition, and the German Research Council, which 
has made possible the costly printing process. 


Nancy, 1967/77 GERARD E. WEIL 


PREFACE A LA CINQUIEME EDITION 


La présente révision fut préparée par 16 regretté Hans Peter Riiger. Elle se borne a 
Pélimination d’erreurs dans le texte, dans le 26 apparat et dans la massore. De nombreux 
collegues ont signalé des erreurs réelles טס‎ supposées. Qu’ils soient ici tous remerciés. 
Dans le texte, seules les divergences avec le manuscrit Firkovitch, Saint-Pétersbourg, 
Bibliothéque Saltikow-Shtshedrin B 194 (L) furent corrigées. Le ms fut consulté derechef 
sur Ja base de nouvelles photographies. {Ces corrections ont occasionné quelques rares 
notes dans 16 26 apparat.) Dans 18 massore établie par G. Weil et dans le 2e apparat, 
seules des fautes évidentes furent corrigées; on a renoncé a toute autre intervention. 

En revanche, 16 glossaire des abréviations latines employées dans I'apparat critique de 
cette Bible est nouveau. Il est oeuvre de Hans Peter Riiger et veut rendre 1400685 a cet 
apparat aussi large que possible. 


> Fribourg, Suisse, 1997 ADRIAN SCHENKER 


SIGLA ET COMPENDIA APPARATUUM 


I. Apparatus criticus 


Litterulae °° °°, sive adest sive deest linea maqgef, semper ad id verbum solum referendae 
sunt, quod in textu ante eas positum est. Cum annotatio critica ad duo aut plura verba 
spectat, ea verba iisdem litterulis cirrcumcluduntur, velut in Jes 2,2, וטנו‎ :nvenies: לאליו כל-‎ 
.הגוים ל‎ Cum una litterula ante primum verbum cuiusvis versus posita est, annotatio critica 
ad totum versum pertinet, velut in Jes 40,7, ubi reperies: .יבש‎ 


Verba Hebraica, quae in apparatu critico afferuntur, punctatione compleri non solent, nisi 
punctatio in apparatu differt a punctatione consonantium in textum receptarum. Crebro autem 
eae verborum partes, quae nulla re differunt, notis compendiariis ita designantur, ut lineola 
transversa {—) primam partem, apostrophus sive cuneolus )'( extremam partem verbi signi- 
ficet. Exempla sunt: ad Jes 2,8° -וָה‎ pro ,ישְׁתַּחֲוָה‎ ad Jes 5,18° כְּח/‎ pro בְּחֲבְלֵי‎ 


Pentateuchi textus Hebraeo-Samaritanus secundum A. von Gall, Der hebrd- 
ische Pentateuch der Samaritaner 1914 —1918 

codex manuscriptus {codices manuscripti) secundum apparatum eriticum 
Galli 

Targum Samaritanum 

Pentateuchi textus Hebraeo-Samaritanus secundum polyglottam Londinen- 
sem B. Waltonii, vol. I 1654 


Aquila 

Quinta, quae dicitur, Origenis 
Theodotion 

6 ‘EBpatog Origenis 

01 8%כד‎ (Epunvevtai) 

of +0הוס/‎ (Epunvevtaf) 
Symmachus 


versio Arabica 

versio Aethiopica . 

Ambrosius 

versio Armenica 

editio Bombergiana Iacobi ben Chajjiim, Venetiis 1524/5 

versio Bohairica 

codex prophetarum Cairensis 

fragmentum codicis Hebraici in geniza Cairensi repertum 

duo (tria etc) fragmenta codicum Hebraicorum, in geniza Cairensi reperta 
loci laudati in literatura rabbinica et in litteratura judaica mediaevali secun- 


M3()‏ גג 


PROLEGOMENA XLVIII 


dum V. Aptowitzer, Das Schriftwort in der rabbinischen Literatur, Pro- 
legomena (Vindobonae 1906); pars 11 (1908); pars 1 (1911) 

Cyrillus 

editio(nes) textus Hebraici secundum Kennicott, de Rossi et Ginsburg cf 
Ms(s) 

Eusebius Pamphili Caesareensis 

Onomasticon Eusebii Pamphili Caesareensis 

versio LXX interpretum Graeca (secundum Septuaginta. Vetus Testamentum 
Graecum auctoritate Societatis Litterarum Gottingensis editum 1931 sqq., vel, 
ubi haec editio deest, secundum Septuaginta. Edidit A. Rahlfs 1935( 

versio LXX interpretum Graeca consentientibus omnibus (fere) codicibus 
editionis A.E. Brooke-M. McLean, The Old Testament in Greek 1 
{Cantabrigiae 1927) 


Cyr 


Ed(d) 


Eus 


Eus Onom 


1/28: 


65 Inullo sisno adlectol oppnes vel gravissimi codices 


textus Graecus originalis 

codex Alexandrinus 

codex Vaticanus 

codex Ephraemi Syri rescriptus 

textus Graecus in genere Catenarum traditus 

codex Ambrosianus 

textus Graecus ex recensione Luciani 

textus Graecus ex recensione sublucianica prima 

textus Graecus ex recensione sublucianica secunda 

67" partim 

codices majusculis scripti 

codices minusculis scripti 

codex Coislinianus 

codex (codices) versionis Graecae 

codex Basiliano-Vaticanus jungendus cum codice Veneto 

textus Graecus ex recensione Origenis 

65% partim 

codex Marchalianus 

codex Veronensis 

codex Sinaiticus 

papyrus Londiniensis Musei Britannici 37 

codex Venetus 

fragmentum 1S 18,8—25 continens, saec. IV, secundum H. Hunger, Ein 
neues Septuaginta-Fragment ..., Anzeiger d. Osterr. Akad. d. Wiss. Phil.- 
hist. K1., 93 (1956) 0, 9 

codices minusculis scripti in A. Rahlfs, Verzeichnis der griechischen Hand- 
schriften des Alten Testaments, MSU vol. 11 4 numeris 22.26 etc signati 
codicis Vaticani etc prima manus 

textus Graecus excepto codice Sinaitico etc 

codicis Marchaliani etc correctio 

codicis Marchaliani etc lectio marginalis 

codicis Sinaitici primus, secundus, tertius corrector 


B* 
$A 
$B 
6% 
6 
1 
2 
1 
ו‎ 
B= 
Bj 
Bin 
3M 
GMs) 
BN 
9 
0" 
9 
8% 
5 
0 
* 
6 


$22.26 etc 


BP" etc 
6575 etc 
BY etc 


B2™ etc 
g 51.2.3 


6 


SIGLA ET COMPENDIA 


Psalterium Gallicanum 

Genesis rabba, vide cit(t) 

Hieronymus;in Psalmis: Psalterium iuxta Hebraeos 

codex Hillel 

Jerutalmi Jebamot, vide cit(t) 

Antiquitates Flavii Josephi 

Justinus 

Ketib 

vide Q™Mss 

Ketib apud Occidentales 

Ketib apud Orientales 

versio Coptica 

codex Leningradensis B 19% 

codicis L prima manus 

vetus versio Latina (secundum P. Sabatier, Bibliorum Sacrorum latinae ver- 
siones antiquae 1739 800, vel secundum Vetus Latina. Die Reste der altlatei- 
nischen Bibel nach Petrus Sabatier neu gesammelt und herausgegeben von der 
Erzabtei Beuron [ed. P. Bonifatius Fischer], Beuron 1949 sqq); 51818 secun- 
dum editionem Beuronensem, pars 1 (Freiburg 1949) 

codex Legionensis; vide R. Weber in Miscellaneae G. Mercati pars I (Romae 
1946) 

replica codex Legionensis; sec. editionem C.Vercellone vol. 11 (Romae 1864) 
marginalia incunabilis 54 (Venetia 1478) 

Napoli codex lat. 1 (priusguam Vindob. 17) secundum transcriptionem B. 
Fischer, nondum editam 

fragmenta Quedlinburgensia et Magdeburgensia, secundum editionem H. 
Degering-A.Boeckler (Berolini 1932) 

fragmenta Vindobonensia, secundum editionem M. Haupt (Vindobonae 1877) 
Cyprianus, Testimonia secundum editionem G. Hartel (Vindobonae 1868) 
codex Parisinus Latinus bibliothecae nationalis 11947 

glossarium; D.de Bruyne, Fragments d’anciennes versions latines tirés d'un 
glossaire biblique, in Archivum Latinitatis Medii Aevi, vol. 111 Parisi 1927 
p. 113-120 

margo codicis Legionensis 

textus Latinus codicis Veronensis 

textus Latinus fragmentorum Sangallensium 


| Tertullianus, Adversus Marcionem secundum editionem E. Kroymann (1906) 


textus masoreticus 

masora magna 

masora parva 

codex manuscriptus Hebraicus (codices manuscripti Hebraici) secundum B. 
Kennicott, Vetus Testamentum Hebraicum, voll. 1.11 (Oxonii 1776. 1780), 
et J.B. de Rossi, Variae Lectiones V.T. librorum, voll. I—IV (Parmae 1784 
sqqg) et eiusdem Scholia Critica in V.T. libros (1798), generatim inclusis 
codicibus, qui prima, exclusis illis, qui secunda manu lectionem tuentur 
et C. D. Ginsburg, The Old Testament, voll. I—IV (London 1908 — 1926) 


L* 


Ms() 
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1/2S: Mss = codices manuscripti Hebraici secundum B. Kennicott, Vetus Testa- 

mentum Hebraicum (Oxonii 1776) sive secundum J. B. de Rossi, Variae lec- 
tiones V.T. librorum vol. I (Parmae 1785) et additionem vol. IV (Parmae 
1788) p.227—-229 et eiusdem Scholia Critica in V.T. libros (Parmae 1798) 
p.38-42. Fragmenta ex Geniza Cairensi, hodie Cantabrigiae (bibl. univer- 
sitatis: Taylor-Schechter Collection, Westminster College), Oxonii, Parisii, 
Londini adservata, perlustrata atque comparata sunt guoad consonantes at- 
tinet. Variae lectiones horum Mss numero Kennicottianorum et de Rossia- 
norum additae sunt 

pc Mss pauci i. e. 3—10 (1/2S: 3—6) codices manuscripti 

nonn Mss nonnulli i. 6. 11--20 (1 ]2 5: 7-15) codices manuscripti 

mlt Mss multi i. e. plus quam 20 (1 /2 5: 16-- 60( codices manuscripti 

permlt Mss 1/2S: permulti i.e. plus quam 60 Mss 


Mur codices manuscripti Hebraici nuper in widi murabba'dt reperti secundum Dis- 
coveries in the Judaean Desert II 1960 

Naft ben Naftali 
Occidentales 


Orientales 

Orig Origenes 

Pes R Pesigta rabbati, vide cit(t) 
QOere 


KMS 1/2S: Qere et Ketib in BHK et/aut in Biblia Hebraica ed. N.H. Snaith,‏ ל 


Londini 1958, sed non in omnibus codd Kenn. et de Rossi 


Ms(s)®, Ms(s)" 1/2 5: Qere et Ketib non in BHK et/aut in Biblia Hebraica ed. N. H. Snaith, 


sed in codd Kenn. et de Rossi 

QF Qere apud Occidentales 

Qo Qere apud Orientales 
libri manuscripti Hebraici nuper prope chirbet qgumrén reperti secundum Dis- 
coveries in the Judaean Desert 1 500 1960 sqq 

1/2S: fragmenta in deserto prope chirbet qumran reperta secundum ed. D. Barthé- 

lemy- J.T. Milik, Oxonii 1955 (1Q) et F. M. Cross Jr., BASOR 132, 1953 et 
JBL 74, 1955 et secundum reproductiones fragmentorum (4Q Sam?) 

4 14218* secundum The Dead Sea Scrolls of St. Mark’s Monastery. Vol. 1 0 

secundum The Dead Sea Scrolls of the Hebrew University 5‏ "1018 לש 

1QGenAp 1Q Genesis Apokryphon secundum Y.Yadin, N. Avigad, A Genesis Apo- 
cryphon. A Scroll from the Wilderness of Judaea 1956 

1QM 1Q Milhima secundum The Dead Sea Scrolls of the Hebrew University 
1955 

4 Ps 91 — 118 secundum The Catholic Biblical Quarterly 26, 1964, p. 313- 2 
versio Syriaca consensu testium 5% et S™ constituta 


1/2 5: versio Syriaca consentientibus codicibus et editionibus SABCD Jac edess BarHebr 

5" codex Ambrosianus, editus ab A. M.Ceriani 1876 4 
$2 codex Londini British Museum Add. 14.431 (hiant 1S 1,26—2,9; 2S 11,11- 
> 20); saec. VI | 
56 codex Leningradensis Bibl. publ. N. 5. no. 2 (hiant 15 4,21- 61+: 6: 


saec. V 
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50 codex Londini British Museum Add. 14.442 et codex Wadi Natrun (continent 
1S 1,1--2,19; 17,57-20,34 +8 3,1--15,28( ; 8860. VI—VII 
5% versio Syriaca secundum S. Lee, Pentateuchus Syriace, 1821 
5% 001010 Mausiliensis 1891 )1951( 
א‎ codices manuscripti versionis Syriacae 
sv editio Urmiensis 1852 (1954) 
שש‎ versio Syriaca secundum polyglottam Londinensem B. Waltonii, voll. 1— UI 
1654 sqq 
Siac edess fragmenta nonnulla versionis Syriacae Jacobi Edesseni secundum M. H. 
Gottstein, Neue Syrohexaplafragmente, Biblica 37 )1956( -- 883 
(continent 1S 7,5—12; 20,11-—23. 35-42; 25 7,1--17; 21,17; 23,13--17( 
SBarHeb! Jectiones nonnullae ex Barhebraei Scholiis ed. Sprengling-Graham, vol. I 
(Chicago 1931) 
Sa versio Sahidica 
Samar pronuntiatio Samaritana secundum P. Kahle, The Cairo Geniza 1939, appen- 
dix II p. 318. 
Seb Sebir 
Sor codd. Kenn. et de Rossi Soraei 
Syh Syrohexaplaris, i.e. versio Syriaca textus Graeci ex recensione Origenis 
6 Targum secundum A. Sperber, The Bible in Aramaic, voll. 1 -- 11 9 —1962, 


vel secundum P. de Lagarde, Hagiographa Chaldaice 1873 

Mss Edd) codex manuscriptus (codices manuscripti) vel editio (editiones) secundum 
apparatum criticum Sperberi 

gPurt editio Buxtorf, Basiliae 1618 -9 

gedprine  egditio princeps, Leiriae 1494 


₪ codex Reuchlinianus (qui olim 6.7 dicebatur) secundum apparatum criticum 
Sperberi 

₪ Targum Pseudo-Jonathae secundum M. Ginsburger, Pseudo-Jonathan 1903 

en Targum Hierosolymitanum secundum M. Ginsburger, Das Fragmenten- 
thargum 1899 

0% Targum Palaestinum secundum P. Kahle, Masoreten des Westens II 1930, p. 


1*—13*.1-—65 et A. Diez Macho, Nuevos fragmentos del Targum palesti- 
nense, Sefarad 15, 1955, p. 9 


Tert Tertullianus 

Tig soph Tigqun sopherim 

Tyc Tyconius 

versio Latina vulgata (secundum Biblia Sacra iuxta Latinam Vulgatam ver-‏ ס 


sionem ad codicum fidem cura et studio monachorum Abbatiae Pont. S. 
Hieronymi in Urbe O.S.B. edita 1926 sqq, vel, ubi haec editio deest, se- 
cundum M. Hetzenauer, Biblia Sacra Vulgatae editionis 1922) 

codex manuscriptus (codices manuscripti) vel editio (editiones) secundum‏ 50 פוא 
apparatum criticum editionis monachorum S. Benedicti‏ 


| varia 100110 / 0001015 manuscripti 116078101 69 etc secundum B. Kennicott 
\ varia 160110. 0001018 Petropolitani anni 916 
v5 varia lectio secundum H.Strack, Grammatik des Biblisch-Araméischen $1921 


Vrs versiones omnes vel plurimae 


LI 


item 

Iudaeo-aramaicum, -e etc 
Copticum, -e-etc 

lege(ndum) etc 

lectio etc 

legit, -unt etc 

major etc 

marginalis, -e etc, in margine 
metri causa 

minor etc 

multi etc 

metrum etc 

Neohebraicumn, -e etc 

nomen etc 

nonnulli etc 

obelus etc 

omittit, -unt etc 

omnes etc 

originalis, -e etc; originaliter 
partim; pars etc 
parallelismus etc 
pauci etc 

plures etc 

praemittit, -unt etc; 
te(ndum) etc 
probabiliter 
propositum etc; proponit, -unt 


praemit- 


etc 

punctum etc; punctatio etc 
Punicum, -e etc 

raphatum, non dagessatum 
reliqui etc 

scilicet 

secundum 

similis etc 

solus etc 

sequens, -ntes etc 

stichus etc 

Syriacum, -e etc 

fotus etc 

transpone(ndum) etc; transponit, 
-unt etc 

Ugariticum, -e etc 

versus etc 

varius etc; varia lectio 
verbum etc 
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it 
jdaram 
kopt 


accentus etc 

additum etc; addit, -unt etc 
Aegyptiacum, -e etc 
Aethiopicum, -e etc 
Accadicum, -e etc 

alii, etc 

aliter 

Arabicum, -e etc 
Aramaicum, -e etc 
articulus etc 
Assyriacum, -e etc 
asteriscus etc 
Babylonicum, -e etc 
cum 

ceteri etc 

confer(endum) etc 
conjunge(ndum) etc; conjungit, 
-unt etc 

codex, -ices etc 

copula etc 

caput etc 

corruptum etc 
dele(ndum) etc; delet, -ent etc 
dittographice 

dubium 

dupliciter, duplum 

et cetera 

excidit, -erunt etc 
extraordinarius etc 

finis etc 

fortasse 

glossa(tum) etc 

habet, -ent etc 
Hebraicum, -e etc 
hemistichus etc 
homoiarkton 
homoioteleuton 
haplographice 

hapax legomenon 

idem etc 

incertus etc 

incipit, -iunt etc 

initium etc 

insere(ndum) etc ; inserit, -unt etc 
intervallum etc 
inverso ordine 


cod(d) 
cop 


hab 
hebr 
hemist 
homark 
homtel 
hpgr 
hpleg 


interv 
invers 
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> plus quam, deest in 

* textus (forma) coniectura proba- 
bilis, velut in Jes 5,30° prp 
.ג עַ'*) בָּעֲרִיפִיּה‎ 6. nubes) 

)6()5( etc ®, 5 ete secundum rem 


verb verbum (quod a grammaticis vo- 
catur), verba etc 

vid vide(n)tur etc 

+ addit, -unt etc 


gal ni pi pu hit hi ho - pf impf fut imp inf pt act pass - m f(em) - sg pl du - 
{stat) abs (stat) 051 - gen dat acc abl - suff 


Gn Ex Lv Nu Dt Jos Jdc 15 2S IR 2R Jes Jer Ez Hos Jo Am Ob Jon Mi Na 
Hab Zeph Hag Sach Mal Ps Hi Prv Ru Cant Qoh Thr Est Da Esr Neh 1Ch 2Ch 


Sir Jub 


Mt Mc Lc J Act Rm lKo 2Ko G E Ph Kol ITh 2Th IT 27 Tt Phm Hbr Jc 


IP 2P iJ 2[ 3[ Jd Apc 


II. Apparatus masorae 


editio Bombergiana 146001 ben Chajjim, Venetiis 1524/5 


codex prophetarum Cairensis 


codex Leningradensis B 19“ 


B 
5 
G editio C. D. Ginsburgii, The Old Testament, vol. I-IV 1908-1926 
L 
N 


interpretatio masoretica Salomonis Jedidja Norzi, ,מנחת ש"י‎ Mantuae 1742 


Okhl interpretatio Okhla we-okhla ex codicibus Halensi et Parisino 
P codex Parisinus Hebraicus bibliothecae nationalis 15 

Mm Masora magna 

Mp Masora parva 


reliqua sigla vide 1. Apparatus criticus 


INDEX SIGLORUM 
ET ABBREVIATIONUM MASORAE PARVAE 


Masorae verba quibus praefixa J, ,ו ,ד‎ > antecedunt, alphabetico ordine sub iis litteris 


alphabetum א"ב = אלפא ביתא‎ 
אב‎ 
non ornatae consonantes indicant 


RE 


litterae hebraicae puncto 


litterae hebraicae puncto 
ornatae numeros indicant 

Ps 119,115, nomen divinum אדכרה‎ 
Tetragrammaton 


אור, אורית = אוריתא Pentateuchus {aram)‏ 


enumerantur quae praefixa sequuntur. 


litterae אות = אותיות‎ 
Jdc 18,30, titterae suspensae אות תלויות‎ 

אזן = אני, זאת, נא | Ps 25,7, indicatvo-‏ 

“‘cem 7" ה1 פנט זכר‎ Psalmis occurrere praeter 
eos locos ubi coniuncta est cum uno de 
his tribus verbis 

liber Job 

Gn 30,30, pedes, miles 


איוב 
איש רגלי 


PROLEGOMENA LIY 
et, et ... quidem 1 est, exstat אית‎ 
liber Leviticus ויקרא‎ est in eis אית בהון‎ 
hic זה‎ sunt in eis omnes alpbabeti אית בהון א "ב‎ 

Hi 5,27, cum hoc בזה‎ litterae 
paria, conjunctio verborum זוגיך‎  mulier אית = איתתא‎ 
masculinum אכילה אכל biזeצ חסותסת ,7,24 166 | זכר‎ 
parvi (de 11010718 minusculis) מסותסם | זעירין‎ verb: אמירה אמר‎ 
Jes 44,14, litterae Nun נונין זעירין‎ homo אנש‎ 
minusculae Jer 39,7, leo אריה‎ 
7גgef,‎  pוספ זא וס"פ = זקף אתנח וסוף‎  aramaicus ארמי‎ 
Atnah et finis versus nota accusativi את‎ 
indicat syllabam accentu Zagef זקף פת‎  accentus Atnah אתנח = אתנחתא‎ 
ornatam Patah vocali pronuntiandam in ב‎ 
esse in eis בהון‎ 
indicat syllabam accentu Zagef זקף קמ‎ puteus באר‎ 
ornatam Qames vocali pronuntiandam Jer 17,27, nomen verbi ביאה בוא‎ 
esse Jes 33,23, praeda ביזה‎ 
Zarqa vel Sinnor et Sinnorit זרקא‎ inter eos ביניה = ביניהון‎ 
Gn 37,22, conjunctus בכיה בכה וטש תmeסת ,1,24 25 סמיכלזרקא‎ 
cum Zargqa praeter במ = בר מן‎ 
unus, -a; semel חד, חדה‎ Ps 31,12, masoretae Tiberienses בן אשר‎ 
unus ex חד מן‎ ex genere Ben Aser 
Gn 26,4, profanum חול‎ 8 44,20, masoretae Tiberienses בן נפתלי‎ 
Pentateuchus חומש‎ ex genere Ben Naftali 
Lv 7,9,quingue Megil- | חומש המגילות‎ liber Genesis בראשית‎ 
loth, i.e. Ru, Cant, Qoh, Thr, Est homo ברנש‎ 
Jer 49,28, Hatef חטף‎ post בתר‎ 
Ru 4,9, discrepantia, contrarium; qiלח טא‎ 35,15, postremus בתר = בתרא‎ 
permutato modo, permutato ordine Ga‘ja געיא‎ 
defective scriptum חס= חסר‎ Gere§ גריש‎ 
et defective quidem scriptum וחס‎ particula relativa ד‎ 
indicat notam accusativi desis NN חס‎ Dages דגש = דיגשא‎ 
derari Gn 43,26, א‎ Dages ornant דגש א‎ 
IR 14,16, indicat nomen חס בן גבט‎ liber Chronicorum ד"ה = דברי הימים‎ 
בן נבט‎ desiderari Ex 16, 34, omnes loci quibus דבור משה‎ 
Gn 45,22, verbum bis defective דחס‎ bn scriptum est: וידבר יהוה אל משה‎ ve 
scriptum similiter 
Gn 24,66, indicat verbum חס האלה‎ Lv 14,31, hic דין‎ 
האלה‎ desiderari pauper דל‎ 
dimidium, medium חצי‎ Gn 41,26, similes דמיין‎ 
Lv 11,42, dimidium חצי אותיות בתור‎ numerus 15 (non N°, neque 1b) הי‎ 
litterarum in Pentateucho Gn 27,37, nomen verbi הליכה הלך‎ 
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Jes 17,3, medium librorum חצי הנביאים‎ 
prophetarum (secundum versus) 
medium libri se- חצי הספר בפסוקים‎ 

cundum versus 
Lע‎ 3,8, dimidium | חצי התורה בפסוק‎ 
Pentateuchi secundum versus 
Lv 10,16, dimidium חצי התורה בתיבות‎ 
Pentateuchi secundum verba 

Jes 30,22, inquinatio טנוף‎ 

accentus טע, טעמ = טעם, טעמין‎ 
Hi 5,27, hoc accentu {ornatus) בזה הטע‎ 
Lv 14,31, hoc accentu (ornatus) T בטע‎ 
Lv 5,2, accentu praepositivo בטע לאחור‎ 


(ornatus) 
liber Josuae יהושע‎ 
liber Bzechiel יחזק = יחזקאל‎ 
Tetragrammaton יל‎ 
liber Jeremiae ירמיה‎ 
liber Jesaiae ישעיה‎ 
108,160, 7%  םילת ישת = יהושע, שפטים,‎ 
superfluus, paragogicus יתיר‎ 


יתיר ס"ת = יתיר סוף תיבותא ,10,24 105 
paragogicus in fine verbi‏ 


sicut id, ea כות = כותיה, כותיהון‎ 


numerus 30 (non כי ל‎ 
Jer 33,26, cognomen Isaac כינוי ליצחק‎ 
omnis, omnes כל‎ 
Dt 28,32, nomen verbi כלייה כלה‎ 
sic כן‎ 
sic scriptum כן כת, כת כן‎ 


Gn 32,12, in omni כל תורה כת כן‎ 
Pentateucho sic scriptum 
Gn 42,24, vinctio Simsonis; כפתוי דשמשון‎ 


pericopam vinctionis Simsonis (Jdc 15, 12) 


indicat 
Ketib, scriptum כת = כתיב‎ 
scriptumn littera X, littera כת א, כת ה‎ 
Hagiographa כתיב = כתיבין‎ 
nota dativi ל‎ 
non exstat (indicat hoc verbum ל=לית‎ 


vel hanc conjunctionem verborum non 
occurrere nisi hoe loco) 


Ex 20,13, in quibus non exstat דלית בהון‎ 
accentus Legarmeh לגר = לגרמיה‎ 
lingua, -ae; signi- ליש, לישנ = לישן, לישנין‎ 

08110, -ones (aram) 
Fx 5,18, 6086 | תרי לישנ = תרי לישנין‎ 
significationes 
Zeph 1,1, לפי מוֹ = לפי מסורה נדולה‎ 
secundum Masoram magnam 
Zeph 1,1, לפי מק = לפי מסורה קטנה‎ 
secundum Masoram parvam 


lingua, significatio (hebr) לשון‎ 
Jdc 7,24, edere significans לשון אכילה‎ 
Jer 39,7, leonem significans | לשון אריה‎ 


in lingua aramaica, aramaice לשון ארמי‎ 
Jer 17,27, intrare significans לשון ביאה‎ 
Jes 33,23, praedam significans לשון ביזה‎ 


2S 1,24, plorare significans | לשון בכיה‎ 

paupertatem significans לשון דל‎ 

Gn 27,37, ire significans | לשון הליכה‎ 

לשון זכר masculinum‏ 

Gn 26,4, profanum significans לשון חול‎ 

Jes 30,22, rem obscenam לשון טנוף‎ 
significans 

Dt 1,21, paupertatem signi- לשון מסכינו‎ 
ficans 

Gn 31,9, femininum לשון נקיבה‎ 


Ex 32,4, ascendere significans לשון עלייה‎ 


Jer 10,13, vapores, nubes לשון ענן‎ 
significans \ 
Ps 61,8, in lingua sacra, לשון קדש‎ 
hebraice 

Nu 13,22, pluralis לשון רבים‎ 

Jes 14,21, inimicitiam signi- לשון שנאה‎ 
ficans 

Hi 40,30, mercatores signi- לשון תגרייא‎ 
ficans . 


in lingua targumica,aramaice לשון תרגום‎ 
2R 1,2, Ma’arikh vel Meteg מאריך‎ 
liber Esther מגלה‎ 

Lv 7,9, Megilloth מגלות‎ 
Orientales Babyloniae מדינ = מדינחאי‎ 
Da 4,9, permutato ordine מוקדם ומאוחר‎ 


LVI 


מחליפ = מחליפין 
מטע = מטעין 
מטע בטע in errorem inducentes accentu‏ 


sunt qui aliter Jegant 
in errorem inducentes 


peculiares (indicat insolitum מיחד = מיחדין‎ 
usum verbi vel conjunctionis verborum) 
מילה, מילין‎ 
ומילה (חדה) ביניה‎ 


verbum, verba 
et (unum) verbum 


inter eos 
plene scriptum מל = מלא‎ 
et plene quidem scriptum ומל‎ 
liber Regum מלכים‎ 


a superiore parte (indicat accentum מלעיל‎ 
in paenultima syllaba poni) 
ab inferiore parte (indicat accentum מלרע‎ 
in ultima syllaba poni) 
ab iis מנה = מנהון‎ 
1Ch 27,1, punctatus, punctati מנוקד, מנוקדין‎ 
Gn 26,25, punctati Segol מנוקדין בתלת‎ 
vocali 
Gn 30,30, numerus מנין‎ 
Gn 30,30, numerus pedi- מנין איש רגלי‎ 
tum, militum 
מסכינו‎ 
מערב = מערבאי‎ 
medium versus מ"פ = מצע פסוק‎ 
6ופסג]א‎ (indicat litte- מפק = מפיק, מפקין‎ 
ram ita pronuntiandam esse ut auri- 


Dt 1,21, paupertas 
Occidentales Palaestinae 


bus percipiatur) 

Gn 38,27, indicat litte- מפק א, מפק ה‎ 
ram ה ,א‎ ita pronuntiandam esse ut 
auribus percipiatur 


מצעא, מיצעא medium‏ 


Gn 30,19, linea Maqqef מקף‎ 
accentu 58186166 instruentes מרעימין‎ 
liber Proverbiorum משלי‎ 
Ex 20,24, liber Deuteronomii משנה תורה‎ 
Gn 41,26, differentes משני‎ 


Ps 55,24, differentes accentu משנין בטע‎ 
15 18,1, medium verbi מ"ת = מצע תיבותא‎ 
Gn 22,11, dupliciter ponentes מתאימין‎ 

Ex 3,4, quater no- ד שמואתא מתאימין‎ 

mina dupliciter ponentes 


PROLEGOMENA 


Dt 8,11, discrepantes מתחלפ = מתחלפין‎ 
{accentuatione, ordine etc.) 
indicat hanc vocem eodem modo oceur- NI 
rere iis locis וסט‎ cum NJ coniuncta est 
נביא = נביאים‎ 
Nu 27,5, littera Nun majuscula נון רבתי‎ 
Jes 44,14, litterae Nun minu- נונין זעירין‎ 
sculae 
Prophetae et Hagio- ג"ך =נביאים וכתובים‎ 
grapha 
Nu 35,15 instructi 
Gn 24,35, instructi 
ו‎ copulativo 


Prophetae 


גסיבין 
נסיב ו = נסיבין ו 


Gn 16,5, puncta extra- נקוד = נקודות‎ 


ordinaria 
Gn 31,9, femininum נקיבה‎ 
suspicandum est  יריבס סביר = סביר,‎ 
nota, signum סימן‎ 


סימן כ תמפוס = הכנעני | ,3,817 Ex‏ 
והחתי והאמרי והפרזי nota qua series‏ 


והחוי והיבוסי sex populorum‏ 
indicatur‏ 
סימן כתמוס 13,5 Ex‏ 
סימן מתפכוס 23,23 Ex‏ 
סימן וכת 23,28 Ex‏ 
סימן כמתפוס 33,2 Ex‏ 
סימן מכתפוס 34,11 Ex‏ 
סימן תסמכ 13,29 Nu‏ 
סימן תמכפוס 9,1;12,8 Dt 20,17; Jos‏ 
סימן כמתפסו 11,3 Jos‏ 
סימן כתמפוס 3,5 Jde‏ 
סימן מתפוס 9,20 1R‏ 
סימן תמפוס 8,7 2Ch‏ 


סימן ת גמ כ פוס = החתי והגרגשי ,7,1 וע 


nota qua series והאמרי והכנעני‎ 


והפרזי והחוי septem populorum‏ ' 
והיבוסי .indicatur‏ 
סימן כתופגמס 3,10 Jos‏ 
סימן מפכתגוס 24,11 Jos‏ 
סימן כתמפסג 9,8 Neh‏ 


nota qua series octo החתי הפרזי‎ 


INDEX SIGLORUM MASORAE PARVAE 


היבוסי העמני המאבי 

המצרי והאמרי indicatur‏ 
צפק סימן = מצותיו qua‏ גוסה ,8,11 Dt‏ 

ומשפטיו וחקתיו 


populoruni 


series trium verbo- 
rum indicatur 

+ 1 

Dt 26,17; 18 3 


nota qua series 


קפצ סימן 
קצפ סימן = חקיו 
ומצותיו ומשפטיו 
trium verborum indicatur‏ 
Dt 30,16; 1R 8,58‏ 
Nu 29,33, nota qua in-‏ 


צקפ סימן 

סימן בוז מים 
dicatur secundo (v 19) et sexto die (v‏ 
,ונסכה סזק ונסכיה eטףזג‏ ונסכיהם (31 
כמשפט pro‏ כמשפטם )33 septimo (v‏ 
aquae‏ מים scriptum esse litterasque‏ 


libationem significare 


+0. + 


series quinque filiarum ונעה חגלה‎ 

מלכה ותרצה Selofhad indicatur‏ 
סימן מנווו 27,1 Nu‏ 
סימן מתווו 36,11 Nu‏ 
סימן מוחמו 17,3 Jos‏ 
תכה סימן = notae quibus orthogra-‏ 

תורה: כל -גוtתPe‏ תו כל מחלה גּוחp‏ 


teucho (Ex 15,26) המחלה‎ 
et in libris Re- מכם סימן = מלכים:‎ 

כל מחלה )8,37 gum (1R‏ 
דום סימן = דבדי | Chronicorumque‏ 

(2Ch 6,28) indi- הימים: וכל‎ 


מחלה catur‏ 
סיפ = סיפרא liber‏ 
סיפ מוגה = סיפרי Qoh 7,23, libri nln‏ 


manuscripti emendati 
summa סכום‎ 
1 6,10, סמיכ = סמיך, סמיכין ;{- ,פטאנחחו‎ 


conjunctus, 1 


Gn 37,22, conjunctus. סמיכ לזרקא‎ 
cum Zarga 
finis versus, ס"פ = סוף פסוק, סופי פסוקין‎ 
fines versuum 


Gn 32,15, ס"ת = סוף תיבותא, סופיתיבותא‎ 
finis verbi, fines verborum 


זוז 


libri Esrae et Nehemiae עזרא‎ 
Gn 10,15, res עינ, עיניג = עינין, עינינין‎ 
Ex 32,4, nomen verbi עלייה עלה‎ 
Jer 10,13, vapores, nubes ענן‎ 
Ez 10,13, sunt qui aliter legant פלג = פלגין‎ 
quidam פלוני‎ 


Gn 17,17, loci quibus אמירה פלוני בלבו‎ 
scriptum est ויאמר בלבו‎ vel simוliter‎ 

פסוק, פסוק = פסוק, פסוקין 

פסיק, פסיקתא 


versus 
Esr 6,9, signum Paseq 


Ex 21,7, Parasa, unadeS4 פרש = פרשה‎ 
pericopis Pentateuchi 
Ps 22,1, indicat syllabam פשטין פת‎ 


accentu הזב‎ ornatam Patah vocali pro- 
nuntiandam esse 


Patah vocalis פת = פתח‎ 
Hi 21,18, Segol פת קטן‎ 
Dt 32,4, littera Sade majuscula צדה רבתי‎ 
Ez 40,7, descriptio templi צורת הבית‎ 
Qere, legendum (opponitur Ketib ק = קרי‎ 

textus) 
Nu 35,15, primus קדמ = קדמא‎ 
Da 2,35, indicat vocem כספא דקדים‎ 


דהבא praecedere vocem‏ כספא 
דקדמין לעצים Lv 14,45, indicatvocem‏ 
praecedere vocem YY‏ אבן 


Ps 61,8, sacrum קדש‎ 

liber Qohelet קהלת‎ 

Gn 18,3, numerus 134 קלד‎ 

Qames vocalis קמ = קמץ‎ 
Ex 15,11, Sere קמ קטן‎ 

Qere, legendum (opponitur קר = קרי כת‎ 
notae marginalis) 

sacra scriptura קריא‎ 


Ru 4,9, et omnis וכל קריא חלוף‎ 
scriptura permutato ordine 


> Gn 47,29, appropinquatio | קריבה למיתה‎ 


ad mortem 
urbs קריה‎ 
initium verbi ראש תיבותא‎ 


initium libri duodecim pro- ראש תרי עשר‎ 
phetarum 


LVI 
Ps 144,13, Rabbi Pinhas רבי פינחס‎ 
Nu 13,22, multi, pluralis רבים‎ 
Nu 27,5, magnus (de litteris רבתי‎ 


majusculis) 
Nu 27,5, littera Nun majuscula ‘n2ר נון‎ 
Dt 32,4, littera Sade maju- ‘naר צדה‎ 
scula 
ר"פ = ראש פסוק, ריש‎ 
פסוקא, ראשי פסוקין,‎ 
רישי פסוקין‎ 
רפי = רפי, רפין‎ 
ר"ת = ראש תיבותא‎ 


initium versus, 


initia versuum 


Rafe 
initium verbt 


procella שאה‎ 
Ex 17,8, ceterum, ceteri שאר‎ 
Nu 2,14, gens שבט‎ 
Jer 51,39, somnus שינה‎ 
liber Cantici שיד השירים‎ 
tres שלש = שלשה‎ 
tres libri, i.e. Ps, Hi, Prv שלש ספרים‎ 
nomen שם‎ 
Jes 6,6, nomen mulieris שם אית‎ 
Ex 29,40, nomen hominis שם אנש‎ 
Gn 26,33, nomen putei שם באר‎ 
Ex 30,13, nomen hominis שם ברנש‎ 
Jos 15,24, nomen urbis שם קריה‎ 
Ex 16,13, vox targumica שם תרגום‎ 
liber Samuelis שמואל‎ 


Gn 22,11, nomina dupli- שמואתא מתאימין‎ 


citer ponentes 


PROLEGOMENA 


Gn 3,17, audire voce signi- שמיעה לקול‎ 
ficans 


Gn 42,24, Simson שמשון‎ 
Jes 14,21, odium, inimicitia שנאה‎ 
liber Judicum שפטים‎ 
Hi 40,30, mercatores תגרייא‎ 


₪ 1,6  םימיה תדמק = תרי עשר, דברי‎ 
libri XII Prophetarum, | משלי, קהלת‎ 
Chronicorum, Proverbiorum, Qohelet 


Pentateuchus (hebr) תור = תורה‎ 
verbum תיבותא‎ 
166 18,30, suspensae {de litteris תלויות‎ 


suspensis) 


liber Psalmorum תלים, תהלים‎ 


Gn 26,25, tres, Segol תלת‎ 
Gn 26,25, punctati Segol מנוקדין בתלת‎ 
vocali 
Jes 33,20, agitatio sacrifi- | תנופ = תנופה‎ 
ciorum coram Deo 
secundus תניג = תנינא‎ 
Targum, lingua targumica תרגום‎ 


תרי = תרי, תרין, תרתי, תרתין 

2R 17,13, duo accentus תרי טעמ‎ 

Ex 5,18, duae significationes תרי לישנ‎ 

Gn30,11,scrip- כת מילה חדה וקרתרי‎ 
tum uno verbo, sed lectum duobus 


duo, -ae 


Ex 37,8, scriptum duabus כת תריו‎ 
litteris Waw 
liber XII prophetarum תרי עשר‎ 
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add(itum) - added / hinzugefiigt Gn 2,19%* 

addunt -- they add / sie fiigen hinzu Jos 22,34° 

adjunget — it will join / er wird anschlieBen Jer 
33,1344 

admodum - very /sehr Ex 36,8? 

adverbialis - adverbial ] adverbiell Da 11,7° 

aeg(yptiacus, a, um; 6( - (in) Egyptian | agyptisch 
105 

aeneus, a, um - brazen / ehern 160 8% 

aequalitas -- equality / Gleichheit Ez 48,2-7%® 

aequavit — he has compared / er hat verglichen Jer 
48,6° 

aes - copper, bronze | Erz 1600 5 

aeth(iopicus, a, um; 6( - (in) Ethiopic / athiopisch 
18 19.20% 

aeva — generations { Generationen Ps 90,5 

afflictans, antis - vexing / bedringend 16+ 6" 

agnus - {amb / Lamm Jes 5,17° 

agri, orum - fields / Felder Jer 39,10° 

akk{(adicus, a, um; 6( - (in) Akkadian | akkadisch 
Jos 13,3 

alias - elsewhere / anderswo 2R 3 

alibi - elsewhere / anderswo 25 7" 

aliena - another's, foreign { fremd Lv 18.21% 

aliqui - some / einige Lv 18,11° 

aliquot - some / einige 2S 17,8% 

alit(er) - otherwise / anders Ex 4,25°° 

al(ius, a, ud; ii, ae, a) - other(s) / andere(r) Gn 
32,18 : 

altare, is - altar / Altar Jos 22,34° 


A 


a, ab - from | von Nu 32,32° 

abbreviatio, onis — abbreviation {| Abkiirzung Jos 
15,49 

abbreviatum — abbreviated | abgekiirzt Ex 36,8° 

aberratio oculi - visual error { Abirren des Auges 
Nu 9,232 

abhinc - hence / von hier an Ex 36,8% 

abiit — he has departed / er verschied 2Ch 21,205" 

abs(olutus) - absolute / absolutus טא‎ 5 

abstractum, i - abstract / Abstraktum Jer 3 

absumuntur — they are ruined / sie werden vernichtet 
Ps 37,204 

abundantia - abundance / UberfluB Ps 7,16% 

abundavit — he has abounded / er hat UberfluB ge- 
habt 166 5% 

ac —- and, and besides; as / und, und doch; wie Lv 
16,10% 25 10,6 

acc(entus, us) - accent / Akzent Gn 35,22“ 

acc(usativus) - accusative / Akkusativ Lv 27,31° 

accusavit — he has accused / er hat angeklagt Jes 
41,27 . 

act(ivum) - active / Aktiv Ex 31,15° 

acuta, ae - acute, accented / betont Lv 18,28° 

ad — fo /zu Gn ל-ל4,7‎ 

adde - add / fiige hinzu Nu 24,245 5 

addit - it adds / er fiigt hinzu Neh 9,10° 

add(itamentum, i) — addifion /Hinzufigung 2Ch 
21180 שש‎ 


PROLEGOMENA LX 


B 


bab{ylonicus, a, um) — Babylonian / babylonisch Jes 
52,14 

bellator - warrior / Krieger Ex 15,3° 

bene - well / gut 2Ch 4,2%® 

benedixit -- he has blessed / er hat gesegnet 1 S,15° 

bestia - beast / Tier 1058 3 

bis - twice / zweimal Ex 6,2 

bonum -- good / gut 2Ch 6% 

boves - oxen, bulls 1 Rinder 1Ch 5 

brachium - arm / Arm Jes 63,5° 

brevis - short / kurz Hi 8,14% 

brevius — shorter / kirzer 2% 3 


C 


campus, i - field / Feld Jer 31,40% 

canticum - song / Lied Da 3,23* 

capella - Capella astronomy) | Capella (Astrono- 
mie) Am 5,9% 

capillus, i — hair of the head | Haar Jes 57,9? 

captivitas — captivity | Gefangenschaft Thr 1,20%= 

castella - castles, citadels / Kastelle 25 20,14 

castigatio — punishment / Strafe Hi 36,18% 

catena, ae — chain, ferters | Kette Ps 66,11% 

cave ~ beware of / hiite dich Hi 36,18° 

cecidit — it has fallen / er ist gefallen 5 5% 

celeriter — quickly / schnell Ex 12,21% 

celerius — quicker / schneller Hi 4,19 

cet(eri, ae, a) — the others, the rest | andere, librige 
18 1,13° 

cf; confer - compare | vergleiche Gn 1,6# 

cj; conjunge, conjungit, conjungunt - connect, it 
connects, they connect | verbinde, er verbindet, sie 
verbinden Gn 1,11 

clandestina - hidden / geheim 2R. 11,6% 

clemens — merciful / mild Jes 9,16 

codd; codices -- codices, ancient manuscripts | Kodi- 
zes Lv 83 

cod(ex) - codex, ancient manuscript {| Kodex Gn 
18,214 

cogitare, cogitaverunt — fo consider, they have con- 
sidered | erwigen, sie haben erwogen Hi 21,27 

collectivum - collective / kollektiv Gn 40,10% 

coliocabit -- he will place / er wird aufstellen Da 
11,39 

commeatus, us — provisions / Proviant Jes 61,6° 

commutatum, commutavit — changed, it has ex- 
changed / geandert, er hat geandert 2Ch 25,23 

compl(ures) - several / mehrere Mal 2,15* 

compone - arrange / stelle zusammen Jer 40,14 

concretum — concrete / Konkretum Jer 5% 

confisus est - he has trusted in / er hat vertraut Prv 
18,10 

confusus, a, um - confused / verworren Ex 36.8% 


alter, a. um - another, the other / anderer, zweiter Hi 
16,20 

alterutrum -- either, one of two / eins von beiden IR 
3140 

altus - high / hoch Jes 11,11* 

amicus - frfend / Freund Jes 44,28 

amplius — more / mehr Ex 20,19%= 

an - or / oder Ez 1,8 

angeli, orum — angels / Engel Ps 89,7 

angulus, i - angle, corner / Ecke Ez 8,3° 

anhelare ~ fo pant / lechzen Dt 33,21° 

animadversio — 201766 / Wahrnehmung Hi 4,20° 

animalia -- animals / Tiere Ps 50,11? 

annus - year / Jahr Nu 20,1° 

ante — before / vor Gn 49,264 

antea - before this / vorher 160 7 

aperiens - opening / 6ffnend Ex 13,13* 

aperte - openly / offenbar Ps 12,6% 

apertio - opening / Er6ffnung Hab 2,3° 

apertus — open /gedffnet Nu 24,3% 

apud - af, with / bei 166 27% 

aquae, arum — waters / Wasser Jer 2% 

aquosi - abounding in water | wasserreich Jer 


31,40 

arab(icus, a um; 6( - (in) Arabic / arabisch Nu 
16,13 

aram{aicus, a, um; e) — (in) Aramaic / aramaisch 
Gn 15,24 


aranea — cobweb / Spinngewebe Ps 90,9° 

arbor, oris - tree / Baum Jes 44,4° 

art(iculus) - article / Artikel Est 2,14° 

ascensus, us — ascent / Aufgang 2Ch 5" 

asseritur - is joined / wird angereiht Jer 25,14° 

assimilatum -- assimilated / assimiliert Da 4,14% 

ast(eriscus, 1) -- asterisk / Asterisk Dt 4,21° 

at - but / aber Da 2,5° 

Atbas - device in which a word is spelled by substitu- 
tion of the last letter of the alphabet for the first, 
the nexi to the last for the second, etc; hence the 
name aleph-taw-beth-shin {| Methode, nach der 
ein Wort so geschrieben wird, da dabei jeweils 
der erste Buchstabe des Alphabets durch den 
letzten, der zweite durch den vorletzten usw. er- 
setzt wird Jer 25,25° 

attulit - he has brought / er hat gebracht Jes 61,6° 

auctus — augmented / erweitert 110 5% 

aucupes - fowlers / Vogelfanger Jer 5,26 

audacia - courage / Kihnheit Da 3,29° 

auster, tri — south / Siden Ps 107,3° 

aut; aut ... aut - or’ either ... or | oder; entweder ... 
oder Nu 15,28; 15,29° 

auxiliator - helper / Helfer Ps 62,8° 

aversio, onis — turning away / Abwendung, Ableh- 
nung Jer 31,19* 

aves, ium -- birds / Vogel Dt 14,122 


CLAVIS ABBREVIATIONUM 


dedisti — you fave given / du hast gegeben Ps 8,2°* 

deest - it is missing / er fehlt Nu 13,7%# 

defatigare — to fatigue, to fire / ermiiden Prv ל"‎ 

deficiens, entis -- raissing / fehlend Esr 10,36° 

deficient —- they will fail / sie werden abfallen Da 
(3 

deformare -- to deform / entstellen Prv 28,12° 

deliciae, arum -- delight / Wonne Jer 6,2 

delirium - silliness / Irresein Ps 31,19° 

deminutio - dirninution, decrease | Verminderung 
Rag 2,19° 

deprecari - to deprecate, 10 pray against / durch Bit- 
ten abwehren Jes 47,11 

descendant - Jet them descend / sie sollen herabstei- 
gen 058 5% 

descriptio, onis — description / Beschreibung 2 
40,7/819% 

desiderare — fo desire / verlangen Dt 33,21° 

desideratus — missed / vermiBt 2Ch 21,20 

designat - it designates / er bezeichnet Dan 1,1* 

desiit — it left off, it ceased | er hat aufgehért Hos 
7,160 

destinatus - destined / bestimmt 111 5% 

desunt - they are missing / sie fehlen Ex 2,1° 

detentus - detained / gefangen Ps 88.9% 

detrahere — fo take off / abziehen Neh 3,159 

deus - god / Gott Ps 4,2% 

dicteria, iorum — wiftieisms / sarkastische Witzwor- 
te ו‎ 

dies - day / Tag Sach 1,1 

differt - it differs / es ist verschieden Da 3,31 

dilecta - Joved / geliebt Jer 49,4° 

direxit - he has led / er hat gewiesen 105 5% 

distinctius - 71076 distinctly | klarer 1Ch 10,7° 

diu - a Jong while / lange Ps 35,15° 

divinum - divine / gottlich Dt 33,27* 

divisit - he has separated / er hat geteilt Nu 16,1° 

divulgavit - he has divulged / er hat verbreitet Hi 
33,278 

dl; dele, delendus, a, um - delete, to be deleied | 
streiche, zu streichen Gn 1,11° 

doce - teach / lehre 55 3 

doctrina, ae — instruction / Lehre חש‎ 5% 

domicilium - dwelling / Wohnung 1Ch 4,41? 

domina, ae - lady, mistress / Herrin Jer 31,22 

dominabuntur — they will rule ] sie werden herr- 
schen Ob 20° 

dominus - Jord / Herr Nu 31,16 

domus —- house / Haus Ps 46,5% 

dttg; dittographice — by dittography | durch Ditto- 
graphie Gn 20,455 

du(alis) — dual / Dual Dt 2,7° 

dub(ius, a, um) - doubtfull | zweifelhaft Nu 18,29%° 

ducunt — they derive / sie leiten ab Jer 44,10 

duodecies — twelve times | zwolfmal Jos 10,24 

dupl(ex, icis) - double / doppelt Gn 35,22° 


LXI 


conjg; conjungendum — fo be connected / zu verbin- 
den Neh 12,25% 

conservatus, i — preserved / erhalten Da 7,11° 

consilia -- counsels / Ratschlage Prv 31,3° 

constituit - he has appointed / er hat eingesetzt 1Ch 
26,1 

constructio, onis — construction | Konstruktion Hi 
31,11 

consuetudo, inis - habit / Gewohnheit 25 2,27 

contaminatum — contaminated / kontaminiert Jos 


8,33 

contemptores — despisers, contemners | Verichter 
Sach 9,1 

contendo — 7 contend, 1 dispute | ich streite Hi 
16,20 


contentio, onis — contest, fight / Streit Ps 55,19° 

contextus, us — context 1 Kontext Da 7,11 

continent - fhey contain / sie enthalten Prv 25,20%-® 

continuantur, continuatur — fhey are joined, it is 
joined } sie schlieBen sich an, er schlieBt sich an 
Jer 19,22 

contra - against | gegen Nu 31,169 

contrarium - contrary / Gegenteil Nu 12,1%b 

conventus, us — mneeting, assembly | Zusammen-, 
Ubereinkunft Da 6,7% 

conversatio, Onis — conversation | Verkehr, Umgang 

copiae, arum ~ military forces / Truppen Da 11,6° 

cop(ula, ae) - copula / Kopula Ex 1,1° 

coram -- in the presence of | vor Ps 1841 

cornu - horn / Horn Ex 19,13 

correctio ~ correction | Korrektur 111 

corr(ectus, a, um) - corrected / korrigiert 2Ch 
| 

corrigens — correcting / korrigierend קתש‎ 48 

corruptum - corrupt / verderbt 1 Ch 27,4°° 

cp; caput, itis — chapter / Kapitel Gn 32,2* 

crrp; corruptus, a, um — corrupt | verderbt Ex 
14,9 

crudeies - cruel / grausame Nu 21,6° 

cs; causa — on account of / wegen, um ... willen Jer 
4,82 

cstr; constructus — construct / constructus Ps 75,79 

with / mit Gn 1,11“‏ - (נתט)ס 

cum — when / als Ex 19,13° 

curat - he takes care of | er kimmert sich um Hi 
20,2023 

curculio - weevil / Kornwurm Jes 41,14 

cursus - running | Laaf Hi 4,20° 

custodia - watch / Wache Na 2,2¢ 

custos, odis — keeper, watchman | Wachter Ps 
141,33 


dare, dat — fo give, it gives | geben, er gibt Dt 6,35 
de — from, by reason of ] wegen Nu 31,18° 


LXII 


expone - make known / mache bekannt Nu 25,4° 

exstat — it exists / er ist vorhanden Ex 36,8? 

exsultare - to exult / frohlocken Hi 31,29° 

extendere - fo extend, to strecht out | ausstrecken Ps 
68,32 

extr(aordinarius, a, um) - extraordinary | auBerot- 
dentlich Gn 16,5 


F 


Facilior - easier / leichter 105 3 

false - falsely / falschlich Jos 1,1°® 

falso -- falsely / filschlich Nu 25,84 

falsum — false / falsch Jer 21,134 

fecit - he has made / er hat gemacht Ps 105,204 

f(emininus, a, um) -- feminine / feminin Gn 38,2° 

fem(ininus, a, um) - feminine / feminin Jes 49,15° 

fere - nearly, almost | fast Jos 16,10° 

fides — loyalty / Treue Ps 17, 1sb 

fiducia -- trust, confidence | Vertrauen Ps 84,6% 

filius, ii- son / Sohn 1Ch 5% 

finire — to end / beenden Hi 27,8 

fin(is, is) ~ end / Ende Ex 36.8° 

finit(um) - finite / finit Jes 46,14 

firmus - firm, strong | fest Jes 44,12 

flagitium -- crime / Schandtat Ps 36,2°%° 

fluvius, ii - river / FluB, Strom Hi 20,28° 

follis — pair of bellows / Blasebalg Prv 26,21 

fontes — sources / Quellen Hi 28,11 

forma - form / Form Gn 16,11° 

fortis, e - strong / stark Ps 20,8° 

fortitudo - strength / Stirke Nu 23,22% 

fossa -- ditch, trench / Graben Da 9,25° 

fovea, ae — pif / Grube Ps 17,14* 

fragmentum - fragment / Fragment Sach 7,7* 

franges - you will break / du wirst zerschmettern Ps 
18,4134 

frater, tris - brother / Bruder Hi 20,20 

fremitus - roaring / Lirm וד‎ 3 

frequentavit - he has frequented / er hat hiufig be- 
sucht Jes 44,9° 

frt; fortasse — perhaps / vielleicht Gn 1,212 

fugiant -- they flee / sie fliehen Ps 60,6° 

fui, fult - 1 have been, he has been / ich binfer ist ge- 
wesen Da 10,13 

fulge — shine forrh / blitze Ps 35,3° 

furor - fury, rage Wut Ps 81,16° 


G 


gemma — jewel / Edelstein Prv 26,8? 

generatim — generally / im allgemeinen Nu 7,19%-23° 
genitor - begetter, father | Erzeuger, Vater | Ch 8,7? 
genus - kind /Art Jes 40,20° 

gladius, ii - sword / Schwert Ps 17,13 

gloria — glory / Ruhm Ps 8,3° 


PROLEGOMENA 


dupl(um, i) - doublet / Dublette Gn 18,6° 

durus — hard / hart Jer 17,9* 

dux, ducis - leader / Fihrer 1 Ch 274% 

dysenteria - dysentery / Darmkrankheit, Ruhr Mi 
6,14€ 


E 


e, ex -- out of, from | aus Gn 16,11° 

6006 — behold / siehe Ex 17,16* 

egerunt, egit — they have acted, he has acted | sie 
haben, er hat gehandelt Nu 16,1 

egredientur — they will march out / sie werden aus- 
marschieren Nu 24,24 

eiciendum - fo be dislocated / herauszuwerfen Prv 
22 ל-לךן.‎ 

elationes — elevations / Erhebungen Hi 36,29% 

electi, orum — chosen / erwahlte Nu 31,52 

elige - choose / erwahle Ps 37,37° 

emendatus - emended / emendiert Sach 5,6“ 

emissarius - emissary / Sendbote Jes 39,1° 

emphaticum —- emphatic / emphatisch Hi 11,11* 

en -- behold / siehe Ex 2,9 

encliticum - enclitic / enklitisch Jdc 3,2? 

energicus, a, um — energic / energicus Jdc 3,26 

eques, itis - rider / Reiter Ps 33,172 

equi — horses / Pferde Sach 6,6 

eras(um) - erased / ausradiert 2S 10,16° 

erat - if was / er war Nu 27,11% 

erimus - we will be / wir werden sein Ps 20,8% 

error, oris — error / Irrtum Hi4,18° 

es, esse, est — you are, to be, he, she, it is { du bist, 
sein, er ist Gn 20,16%-° 

et; et ... et — and; both ... and | und; sowohl ... als 
auch Gn 1,6%; Jer 43,13 

etc; et cetera -- and so forth / und so weiter Lv 1,7°= 

etiam -- also / auch Dt 30,16° 

etsi — although / obwohl 1Ch 28,7%® 

euphemismus — euphemism / Euphemismus Hi 
1] 

exaltati -- ratsed / erhéht Ps 56,3%5* 

exarescere — fo dry up / austrocknen Hi 5,3 

exaudivisti — you have heard | du hast erhért Ps 
38,164 

exc; exciderunt, excidisse, excidit — they have 
dropped out; to have dropped out, it has dropped 
out / sie sind ausgefallen, ausgefallen sein, er ist 
ausgefallen Ex 2,25° 

excepto — except / ausgenommen 12 5% 

excipit — if continues / er folgt auf Hos 2,19 

excitantes, excitaverunt - causing, they have caused | 
verursachend, sie haben verursacht Ps 140,3° 

exegesis, 605 — exegesis / Exegese Dt 32,1 

exemplum, 1-- example / Beispiel 1S 15,4° 

exercitus - army / Heer 2R 25,11 

explicitum - explained / explizit 2S 13,39° 


CLAVIS ABBREVIATIONUM 


inciptit, iunt) - it begins, they begin / er fingt an, sie 
fangen an Gn 2% 

incolae - inhabitants / Einwohner 1 Ch 559% 

inde - thence / von dort 8 3 

index -- proof / Beweis, Hinweis Jer 29,24 

inf(initivus) — infinitive { Infinitiv Lv 14,43° 

infirmitas - infirmity, weakness | Krankheit Mi 
6,14¢ 

infodi -- 7 have dug in | ich habe vergraben Neh 
13,25 

iniquus - unjust / ungerecht Ps 36,259 

init(ium) - beginning | Anfang Nu 17,2/35* 

iniuste - unjustly / ungerecht Nu 31,16 

inscriptio, onis - inscription / Inschrift Ps 119,130° 

ins(ere, erit) - insert, it inserts / fige ein, er fiigt ein 
Gn 1,7“ 

inserti, orum - inserted / eingefiigte Jer 39,13° 

insolite — unusually / ungewéhnlich Da 4,27“ 

intenta -- intended / beabsichtigt Ez 48 ,2-7%-% 

inter - between, among / zwischen Nu 22,5° 

interpretatio - interpretation | Deutung Jer 46,2° 

interrogativum - interrogative / Interrogativ Dt 


20,19 
interv(allum) - interval | Zwischenraum Gn 4,8“ 
intransitivum -- intransitive / intransitiv Da 9,1° 


introducens, entis - introductory | einleitend Da 
3.238 

inundationes - inwndations | Uberschwemmungen 
Na 1,12 

inusitatum - unusual / ungebrauchlich Da 1,2° 

invenies — you will find / du findest Ex 36,8% 

invers - in inverse order / in umgekehrter Reihen- 
folge Gn 19,28 

inverte - invert / stelle um Ps 34,16 

ipsi - themselves / selbst Jer 15,11° 

ira, ae - anger. wrath | Zorn 5 

irrepsit — if crept in / er hat sich eingeschlichen Da 
9,38 

irritator - he who irritates / der zum Zorn reizt Ps 
15,4% 

is, ea, id; ii, eae, ea — he, she, it; they | er, sie, es; sie 
Jer 51,12 

it(em) - /ikewise / desgleichen Ex 3,8° 

iter - way / Weg Jes 60,4° 

iterum - again / wieder Da 6,2° 

iudicium - judgement | Gericht Hi 19,29° 

iuravi - ZT have taken an oath / ich habe geschworen 
2Ch 7,182 

iustificata - justified { gerechtfertigt Gn 20,16 

iuvenes, um - young men / Jinglinge 128 3 


J 


jdaram; Judaeo-aramaicus, a, um — Jewish- 
Aramaic | jiidisch-araméisch Da 4,12 


LXIIl 


gl(ossa) - gloss / Glosse Gn 4,750 
glossator - glossator | Glossator Jer 48,6° 
graece — in Greek / griechisch 1 Ch 27,33° 


H 


hab(ent, et) — they have, they esteem; it has | sie 
haben, sie halten; er hat Ex 20,172 

habita — inhabit, live | wohne Ps 11,1° 

habitaculum -- dwelling / Wohnung Ps 46,5° 

hasia, ae - spear, lance | Speer, Lanze Ps 35,3° 

hebr(aicus, a, um; ©) - {in) Hebrew / hebraisch Dt 
17,9 

hemist(ichus) 
Jes 5% 

hic, haec, hoc; hi, hae, haec — this; these / dieser, 
diese, dieses; diese Ps 147,82 

hic - here / hier Gn 4,8° 

hinc - hence / (von) hier Hos 5,15? 

homark - hormoiarkton | Homoiarkton Gn 31,18 

homines — men / Menschen Nu 24,17 

homoioteleuton | Homoioteleuton Lv‏ = וט 
1,8 

honor - honor / Ehre Prv $,9% 

hora, ae - hour / Stunde Esr 9,4°-® 

hostes -- enemies / Feinde Ps ל‎ 

hpgr - by haplography | durch Haplographie Gn 
41,312 

hpleg - hapax legomenon | hapax legomenon Jdc 
3,238 

huc - Aither / hierher Gn 1,6° 

humilis - simple / einfach Hi 2,188 


1 


iam — already ] schon Dt 33,2° 

ibi - there / dort 2Ch 5,10° 

ibidem - in the same place | ebendort Jer 39,8° 

id(em) -- the same ] dasselbe Nu 1,9 

idem, ae idem — the same / derselbe IR 
8,16 

ignis - fire / Feuer Hi 18,15 

imbres — showers of rain | Regengiisse ג‎ 

immergite - immerse / versenkt Jer 51,12 

impar — unequal / ungleich 2S 17,8° 

impferativus) -- imperative / Imperativ Dt 2,450 

imperia - ernpires / Reiche Ps 47,10 

impetus — assault, attack { Ansturm Jes 14,31 

impf - imperfect / Imperfekt [1 7% -/- 

2 - improbably ] unwahrscheinlich 2S 
18,14 

impudice — shamelessly / unziichtig Nu 16, / 

in - in, into / in Gn 20,16%°. 

incendere - to set.fire to | anziinden Nu 21, 14b 

in(certus, a, ו‎ - uncertain, doubtful | unsicher Lv 
21,48 יל‎ 


— hemiistich | Halbstichus, Halbvers 


LXIV 


manus, us — Aand / Hand Ps 68,32 

marg - in the margin | am Rand Lv 25,22 
marg(inalis) - marginal | marginal 25 5% 

margo, marginis - margin { Rand Hi9,6° 
m(asculinum) -- masculine / maskulin Nu 34,6° 
masculum - male / minnlich Ex 13,13 

mavis - you prefer / du ziehst vor Prv 13,4 

m cs; metri causa — on account of the metre { wegen 


des Metrums Dt 32,9 

me - me / mich, a me — from me / von mir Jer 31,19; 
ps 22,205 

mediator — mediator, intercessor | Miitler Hi 
16,20 

meditatur - he thinks upon ] er sinnt auf Ps 
10,6/7== 


melior - better / besser 1R 7,189 

melius — better / besser Dt 32,18°% 

mendacium - fie / Liige Ps 139,24° 

mendax - ying / liignerisch 5 5% 

mendosus -- incorrect / fehlerhaft 56 3 

mensa - table / Tisch 25 5% 

mensis, is — month / Monat Jos 5,10° 

meritum -- reward / Verdienst Ps 119,56 

Messias, ae - Messiah / Messias Nu 24,17° 

metatheticum - postpositive | metathetisch Jos 
10,24 

metropolis, 605 - capital / Hauptstadt Nu 22,39% 

metrum — metre / Metrum Na 3,17 

meus, a, um — my / mein Jer 31,19 

ministerium - service / Dienst 8 ל‎ 

ministraverunt — they have served / sie haben gedient 
א‎ 3 

min(or) - smaller / kleiner Gn 2,25 

misit — he has sent / er hat gesandt 1 8 5,15° 

mixtus, a, um - mixed / gemischt Ez 9,8% 

mit; multi, ae, a - many / viele Gn 2,18° 

momordi - T have bitten / ich habe gebissen Hi 
19,20 

mors, tis — death | Tod Jer 11,19? 

morus - mulberry tree {| Maulbeerbaum Jes 40,20° 

mtr - metrum, 1 — metre / Metrum 2 9 

mugire — fo low, to bellow / briillen Jer 31,399 

mulier - wife, woman / Frau Lv 18,21% 

munus - gift, bribe / Geschenk 1R 13,13°% 

murus - wall / Mauer Ps 122,3° 

mutanda, atum, atur - fo be changed, changed, it is 
changed / zu indern, geandert, er wird geandert 
ל זפ‎ 

mutilatus, a, um — mutilated / verderbt 1: 


N 


Nabataeenses - Nabataean ] nabataisch Da 4,13* 

nab(ataeus, a, um; 6( - (in) Nabataean / nabaltaisch 
Dt 33,33 

narratum - fold / erzihlt IR 3 


PROLEGOMENA 


judaicus, a, um — Jewish / jidisch Jer 46,2° 
judices - judges / Richter Ex 21,6 


K 


kopt(icus, a, um; e) - (in) Coptic | koptisch Jes 
19,10 


L 


laceravi - J have torn to pieces / ich habe zerrissen 
Hi 19,20° 

lacuna -- lacuna / Liicke א.ת‎ 8% 

laetantur — they rejoice / sie freuen sich 55 7% 

lamentationes, um - lamentations | Wehklagen Jes 
43,14° 

lapsus - error / Fehler, lapsus calami - slip of the 
pen (scribal error) | Schreibfehler Ex 23,3 

laquei, orum - snares, traps | Fallstricke, Schlingen 
ל‎ 

largum - plentiful / freigebig Prv 13,23° 

latitudo - breadth, width | Breite 2Ch 3,4 

lect(io) - reading / Lesart Gn 18,22°= 

lector, oris — reader | Leser Jer 2,31 

legatur - let it be read / er wird gelesen 1Ch 27,17% 

lege, מ‎ - read, to be read / lies, zu lesen Gn 
1,11 

leg(ere, it, unt) - fo read, it reads, they read / lesen, er 
liest, sie lesen Nu 28,7 

legiones - legions / Legionen Nu 24,24° 

legisse, legit - fo have read, it has read | gelesen 
haben, er hat gelesen Jer 5,24° 

liber, bri - book / Buch Da i,1* 

libera — free adj) / frei Jer 34,5° 

libera - release, free (verb) | befreie Ps 12,8? 

libere - freely / frei Dt 5,6° 

licet -- it is permitted / es ist erlaubt Ex 19,13% 

lignum, i - wood / Holz 16% 5% 

locus, 1 - place / Stelle Nu 13,7%° 

locusta - locust / Heuschrecke Jes 51,6% 

longitudo - length / Linge 2Ch 6,13°° 

luna crescens — new moon / zunehmender Mond Jes 
14,12 

luxa — put out of joint | verrenke Nu 25,4° 


M 


magi - magicians | Magier Jes 2,6° 
magnificus -- magnificent / herrlich Ex 15,11 
maiestas — majesty / Hoheit Nu 23,21° 
maj(or, oris) - larger / groBer Gn 34,31° 
male - badly / schlecht 23 3 

maledicta -- abused / verflucht Jer 31 ל-22%,‎ 
malum - evil / 26568 Ps 10,6/7%° 

mandatum - order / Befehl Ps 17,4° 
mansuetus -- mnild, gentle / mild Jo 4,l 


CLAVIS ABBREVIATIONUM 


opt(ima) - the best ones / die besten Ez 16,47° 

oratio, onis - prayer | Gebet Da 3,23° 

ordinant, at - they arrange, it arranges | sie haben/er 
hat die Reihenfolge א‎ 5% 

ordo, inis - order / Ordnung, Reihenfolge Nu 36,11 

orig(inalis) - original / urspringlich Gn 18,22 

orig(inaliter) - originally / urspriinglich Gn 4,7 

ortus, a, um — arisen / entstanden Ez 40,14 


P 


paenituit me - ] have repented / es hat mich gereut 
Jer 3 

paenultima - the paenultimate (syllable) | vorletzte 
(Silbe) Lv 18,28 

papyrus, i - papyrus | Papyrus Da 3,6° 

par(allelismus, i) - parallelism | Parallelismus Dt 
33,13 

pars, tis - part | Teil Ps 35,3° 

particula, ae - particle / Partikel 1S 5 5% 

partim -- partly, in part | teilweise Ex 36,8% 

partitivum -- partitive / partitiv Da 11.75 

pascuum, i - pasture / Weide Jer 6,2% 

passim - here and there | da und dort Jer 2,33? 

pass(ivum) -- passive / Passiv Gn 45,2° 

patronymicum ~ patronymic / Nennung des Vaters 
Nu 137s 

paululum — a fiftle bit, trifle | ein klein wenig Jes 
57.17% 

paulum - a little, somewhat / ein wenig Jer 49,34 

pavor - fear / Furcht Ps 55,5° 

pc; pauci, ae, a - a few / wenige Gn 1,11? 

pellis, is — skin, hide | Fell, Haut Neh 3,159 

perdiderunt — they have destroyed / sie haben zu- 
grunde gerichtet Ps 35,124 

perduces - you will bring through | du wirst geleiten 
Ps 49,20 

perfectus - perfect / vollkommen Hi 10,8* 

periphrasis, eos -- circumlocution | Umschreibung 
Ex [4.20°2 

permlt; permulti, ae, a - very many / sehr viele 5 
2.0" 

pertinens, pertinet - belonging to, it belongs to / 
gehbrend, er gehért Neh 13,28° 

perturbatus, i - disturbed, disordered | in Unord- 


nung gebracht Dt 26,17° 
pessum data - destroyed | zugrunde gerichtet Na 
לג‎ 


petent - they will ask, they will desire | sie werden 
fragen Ps 18,42%° 

pf; perfectum - perfect / Perfect + 

phoneticum -- phonetic / phonetisch Hi 36,27° 

pinguis - far 7 fett Hi 33,25 

plaga - blow, stroke / Schlag Ps 39,11 

plerumque - generally / meistens Dt 31,16° 

pl(uralis) - plural 7 Plural Gn 13,18 


LXV 


navis — 4/2 / Schiff Jes 2,16° 

ne ~ Jest / damit nicht Ps 60,6° 

necavi -- J have slain / ich habe getétet Neh 13,25 

nectunt -- they weave / sie weben 16 7% 

nefarii - nefarious, impious | 501110856 Ps 119,23° 

neglecto -- without regard to | ohne Riicksicht auf 
Da 17% 

neohb; neohebraicus, a, um - modern Hebrew | neu- 
hebriisch Hi 18,3° 

nequaquam - rof at all / keineswegs Da 9,13° 

neutrum - reuter / Neutrum 11 8% 

niger — black / schwarz Hi 3,5* 

nil - nothing / nichts Jer 5,24° 

nisi -- unless, but / wenn nicht, als Jer 5,24* 

nobiles — Ahiglborn, superior | Edle Jes 43,14° 

noluerit - he is unwilling ] er wollte nicht JCh 
2874-4 

nom(en, inis) - name / Name Jos 15,25° 

non - not / nicht Ex 23,5 

nona, ae — ninth / neunte Esr 9,4%° 

nonn{ulli, ae, a) - 5076, several / einige Gn 1,30° 

nostrum - our / unser Esr 4,14° 

nota - note / Bemerkung 25 83 

notum — known / bekannt Hi 33,27° 

novum - new / neu Ps 115,12° 

nubes - cloud(s) / Wolke(n) Nu 23,205 

nullus, ius - not any / keiner, ohne Hi 10,22%-b 

num - interrogative particle | Fragepartikel Ex 2,25 

numerus, i - number / Zahl Ex 36,8° 

nunc - now / jetzt Hi 9,6° 

nuntius, ii - rnessenger / Bote Nu 22,18* 


O 


obducti, orum - covered / bedeckt Ps 68,31° 

ob{elus, 1) - obelus / Obelus Dt 4,22# 

obiectum - object / Gegenstand Hi 17,6 

oblitus est — he has forgotten | er hat vergessen Jes 
44,92 

obscure - darkly / dunkel Ex 23,54 

observatio — observation / Wahrnehmung Qoh 3,17 

obsistere - fo resist, to oppose / sich widersetzen Hi 
38,1] 

obturare - to block up / verstopfer Hi 18,3° 

ce - he ו‎ bejore / er brachte ה‎ IR 
13,33-0' 

omisso — 9 omission of | unter Auslassung von 
ו‎ 

omi(ittit, unt) -- it omits, they omnit | er 14/5106 lassen 
aus Gn 10,4° 

omnis, e - all, every / jeder, alle Hi 10,8 

operati sunt — they have worked | sie aber gearbei- 
-tet 5 ל‎ 

operuerunt - they have covered 1 sie ds bedeckt 
Ps 55,5° 

oppositum - opposite / entgepengesetzt Da 4, sa 


LXVI 


0 


quam - flan / als 11 9% 

quamvis - although / obwohl Dt 29,4 

quasi -- as if, just as | wie שו‎ 

quattuor — four / vier Ez 5,12° 

qui, quae, quod; qui, quae, quae - who, which / der, 
die, das; die Nu 13,74 

quoad - as fo, as far as / sowelt, hinsichtlich ICh 
274° 

quocum -- with whom / mit dem Hi 16,20%* 

quoties - how often / wie oft Hi7,4° 


R 


radius - beam, ray / Strahl Jer 23,5% 

rasura - erasure / Rasur Ex 36,29% 

reatus - fault / Schuld Ex 32,35 

rebellaverunt - they have rebelled / sie haben sich 
aufgelehnt Nu 31,165 

recte - correctly / richtig Gn 31,46 

rectius - more correct / richtiger Jer 4,20 

rectus, a, um - correct / richtig Ez 32,6° 

redii - 7 have returned / ich bin zurickgekehrt Da 
4,336 

redime - redeem / erlése Ps 12,8 

regalis - royal, regal / koniglich 111 5% 

regens — transitive; subject / transitiv; Subjekt Ez 
43,7°; Hi 31,182 

regulariter - regularly / regelmiBig Da 5,27° 

relat(ivum) - reafive / relativ 1S 14,21° 

rel(iqui, ae, a) - remaining / die iibrigen 160 7% 

reliquum, 1- rest / Rest Jes 9,6° 

removeris - you have removed / du hast entfernt Ps 
22.2% 

repens — creeping / kriechend Jer 46,22°® 

repetitus, a, um - repeated / wiederholt Nu 
23,8 

res, rerum — things / Dinge Gn 20,16%° 

restare — fo stand firm / fortdauern Prv 11,7% 

rete -- net / Netz ו‎ 

retento - retained / unter Beibehaltung von Jer 
18,14? 

rex, regis - king / Konig Jos 15,9 

robur -- sirength / Starke Jes 54,8 

Romani, orum - Romans / Riemer Nu 24,24 

rufi - reddish / rotliche Sach 6,6% 

rursus - again | wieder Jer 31,192 


5 


saepe - often / oft ל אהת‎ 

saepius - more often / 61107 Jos 10,24* 

saginati - fattened | 001185101 Ps 37,20°7“ 
sagitta, ae — arrow / Pfeil Ps 64,4° 

sagittarius - bowman / Bogenschiitze Prv 26,10% 


PROLEGOMENA 


plur(es, a) - nuuny / mehrere 105 7% 

poetica - poetic / poetisch Hi 37,12 

populus, 1 - people / Volk Jer 33,13 

porta - gate / Tor Da 8,2° © 

possessio -- possession / Besitz 11 

post - after / nach Gn 14,1% 

postea — thereafter / nachher Gn 47,5 

postquam - after / nachdem Cant 4,6 

potens, entis -- mighty / miichtig Dt 32,15f 

potius - rather, preferably / vielmehr Gn 48,20 

praebent, praebet - they present, it presents / sie bie- 
ten, sie bietet Ex 36,8° 

praecedens - preceding / vorhergehend Mal 2,15 

praecones -- heralds / Herolde Ex 36,6% 

praedicabit - he will praise / er wird preisen Ps 22,94 

pr(aemitte, mitiendum, mittit, mittunt) — put be- 
fore, to be put before, it puts before, they put 
before / schicke voraus, vorauszuschicken, er 
schickt voraus, sie schicken voraus Gn 1,30 

praepos(itio, onis) — preposition | Priposition 5 
3,27° 

praeter — except / auBer Nu 22,22° 

praeterea — besides / auBerdem Ex 29,20 

prb; Peep — probably | wahrscheinlich Jer 
2,16 

primogenitum - first-born / Erstgeburt Ex 13,132 

primus, a, um - first / erster 1 Ch 5% 

princeps, ipis — chief / First טצל‎ 7% 

pro - for, instead of / fir, anstelle Gn 11,31° 

probavit - he has tested, he has tried | er hat geprift 
Jes 66,16% 

proclamaverunt — they have cried out / sie haben 
ausgerufen Ex 36,6°® 

procurrens — jutting out / vorragend Hi 39,8% 

pron(omen) — pronoun / Pronomen, Fiirwort 5 
1,174 

propago, inis — shoot / Ableger Ps 80,16 

proprius, a, um -- proper / eigen Ex 1% 

propter - because of {| wegen Nu 5,26%° 

propterea -- therefore | deswegen Da 7,15° 

prosperitas, atis — prosperity | Wohlergehen Hi 
20,20: 

protectio, onis — protection / Schutz Ps 42,5%# 

prp; propositum - it has been proposed | es ist vor- 
geschlagen worden Jes 26,112 

prs; personalis, e - personal / Personali-, persénlich 
18 

ps(almus, i) - psalm / Psalm Ps 115,12 

pt; participium - participle / Partizip 15 3 

pudicitia, ae — decency / Schamhaftigkeit Nu 31,18° 

pulchra — beautiful / schon Nu 12,13 

pulvis, eris - dust / Staub Nu 23,10%+ 

punct(um, i; a) — point(s) / Punkt(e) Gn 16,5° 

pun(icus, a, um) — Punic / punisch Da 7,17 

purus - pure / rein Prv 26,28% 


CLAVIS ABBREVIATIONUM 


stella crinita - comet / Komet Nu 24,17° 

stercihnium - dunghill / Misthaufen Na 1,14°* 

stich(us) -- stich / Stichus, Vers 110 1" 

stillare - fo drop, fo drip | tropfen lassen Hi 36,2744 

stropha — strophe / Strophe Na 1.4% 

studium - zeal / Eifer Prv 19,2? 

sub -- under. beneath | unter Ex 36,8? 

subj(ectum) ~ subjeet / Subjekt 1585 ל‎ 

subsellia - seats / Sitze 2Ch 9,11 

subst(antivum) - substantive, noun / Substantiv 5 
19,43 

suff(ixum) - suffix / Suffix Gn 7,13* 

sum - Zam / ich bin Ps 88.9% 

sumite - take / nehmt Ex 12,21 

summarium, 11 -- suinmary / Inhaltsangabe ה‎ 5% 

sunt - they are / sie sind Mi 1,10 

super - above / 11067 Ps 56,3% * 

superesse - fo be left / iibrig sein Na 3,14? 

supervacaneus - needless, superfluous / iiberfliissig, 
unnétig הכ‎ 3% 

supra - above / 00671810 10656 5% 

suspensum - raised / hingend 1600 5% 

suus, a, um — his / sein 5 77% 

syr(iacus, a, um; 6( — (in) Syriac / syrisch Jer 10,5%“ 


T 


tacuerit, tacui -- it was silent, T have been silent | er 
hat/ich habe geschwiegen Ex 19,13“ 

talpa -- mole / Maulwurf Ps 58,9% 

tantum - only / nur Nu 8,16 

tarditas — rardiness, slowness | Verzégerung Prv 
29,114 

taurus -- Taurus astronomy} | Taurus (Astronomie) 
Am 9" 

te - you / dich, a te - from you / von dir Ps 16,2/3°° 

technicus — 60/0100] / technisch, Fach- Ez 41,6° 

tegere - fo cover / bedecken 11 5% 

tegimen — covering, cover | Bedeckung, Decke Na 
2 4a-a 

teg(ijmentum, i - covering, cover | Bedeckung, 
Decke Hi 23,9* 

templum, 1 - ternple / Tempel 2Ch 9 

ter - thrice ] dreimal Jo 5% 

terminus - term / Terminus, Ausdruck Ez 41,6° 

terra - land / Land Nu 22,5° 

tertius, ti — third / dritter Ez 40,7/8/9% 

ee A — having their testicles | mit Hoden Jer 
58 

testis, 18 - witness / Zeuge Lv 18,11* 

tetragrammaton -- Teiragrammaton { Tetragramm 
25 2,27 

textor — weaver / Weber 1065 5% 

textus - text / Text Mi ל-5,49‎ 

threnus, i - lamentation | Leichenklagelied Ez 
32,18 


LXvll 


sal - salt / Salz 5% 5% 

salus, utis — salvation / Heil Ps 22,2°-b 

sam(aritanus, a, um) - Samaritan / samaritanisch 
Jos 17.7% 

sanctificate - sanctify, make holy | heiligt 2Ch 35,3° 

satiabor - 1 will be sated / ich werde mich sittigen 
Ps 16,11 

satiatus — sated / gesattigt Hi 10,15 

saxetum, i - rocky area / felsige Gegend Nu 20,19° 

saxum - rock / Fels Hi 39,8 

scandendum - fo be read aloud / zu skandieren Jo 
2,9 

sciatis - you know / ihr wiBt Hi 19,29 

scil(icet) - namely / nimlich Gn 27,40° 

scribendum - fo be written | zu schreiben Prv 
22,17% 

scriptor, oris -- writer, scribe | Schreiber Hi 26,12° 

se — himself, itself | sich Jer 33,13 

sec(undum) -- according fo | 680 Jer 4,20° 

secundus, a, um — second / zweiter Ez 8,3% 

sed — bur / aber Gin 22,14* 

semel — once, a single time / einmal Jos 2,1° 

semper -- alivays / immer Gn 13,18 

senior -- elder / alter 1S 19,20% 

sensus, us - meaning / Sinn, Bedeutung Jer 10,5“ 

sententia - opinion | Meinung Jes 44,28° 

septies — seven fintes / siebenmal Jos 2,1° 

sepulchrum — sepulcher, grave | Grab Jes 53,9° 

sepultura - burial / Begribnis 2Ch 26,23 

sequitur - if follows / er folgt 2Ch 25,23%= 

sera — bar (for fastening doors) | Riegel 1Ch 12,16° 

serpens — snake / Schlange Jer 22% % 

seu -- or / oder Gn 38,29° 

sexta, ae — sixth / sechste 2S 24,15 

sg; singularis - singular / Singular Gn 7,13° 

51 - 7 / wenn Ex 23,5 

sic - so, thus / so הנ)‎ 53 

silex — flint / Feuerstein Jer 18,14? 

similis, 6( - similar / ahnlich Gn 11,112 

simillima — very sirnilar / sehr ahnlich 1Ch 28,20° 

sine — without / ohne Gn 26,1° 

sive — or / oder Ex 16,32% 

sol(um) - only / nur Nu 16,24 

solus -- alone, only / allein Dt 32,50% 

sordes — dirt, filth / Schmutz Prv 10,20% 

soror — sister / Schwester 1Ch 2,25° . 

sors - lof / Los Prv 12,9° .. 

sperabunt, sperate - they will hope, hope / sie werden 
hoffen, hofft Ps 52,8%° 

spes, 61 — hope / Hoffnung Ps 55,23° 

splendor, oris -- splendor, brilliance | Glanz Jer 23,5% 

sq; sequens — following / folgend Ex 8,12° 

500: sequentes - following / folgende Nu 3,12° 

statim — immediately / sogleich, unmittelbar Hi 
18,8 

stat(us) - state / Status 1S 12,23 


LXvVIII 


var(ia; varia lectio) - variant: variant reading 1 
Variante 1 9 

vasa — vessels | GefiBe Hi 21,242 

vb; verbum, i; verba, orum - word(s) | Wort; Wér- 
ter, Worte Ex 2,254 

vel - or / oder Gn 1,1 

venenum -- poison / Gift Jer 11,19 

venerunt, venict — they have come, it will come / 
sie sind gekommen, er wird kommen Da 
6,74 

verba -- words / Wérter Lv 10,18 

verbatim - literally / wértlich 105 0% 

verberatio - chastisement / Priigel Hi 36,18% 

verbotenus - /iterally / wortwértlich Nu 10,114 

verb(um) - verb / Verb 1S 1,6 

vere - verily, indeed / wahrhaftig Hi 6,13 

veritas, atis -- truth /| Wahrheit 55 3 

vers(io, onis) - version, translation | Ubersetzung 
Esr 2,48 

v(ersus, us) — verse / Vers Lv 24 3 

versus, uum — verses / Verse Jer 8 

vertit - it translates / er iibersetzt Dt 8,13 

vertunt -- they translate, they change / sie iibersetzen, 
sie verkehren Nu 12,1; Jer 5,10%-b 

vestimenta, orum -- garments / Kleidungsstiicke Da 
3,2] 

vestis - garment / Kleid 25 ל‎ 

vetus - old / alt Nu 28,7 

vexant - they torment / sie qualen Hi 6,4° 

via - way / Weg Ps 2,11/12° 

vide, videns -- see, seeing / siehe, sehend Jer 38,284; 
Hi 10,152 

vid(entur, etur) - they seem, it seemns / sie scheinen, 
es scheint Gn 10.4 

vindemiator - Vindemiator (astronomy) | Vindemia- 
tor (Astronomie) Am 3,9° 

vindex -- /iberator / 116567 Ps 4,2? 

vinum - wine / Wein Nu 28,7% 

vita, ae - Jife / Leben 05 75% 

vivum -- alive / lebendig 2Ch 33,11 

hardly, scarcely | kaum Hos 6,5°‏ - אנש 

vobis - fo you / euch Ex 19,13 

vocales - vowels / Vokale 1Ch 11,22? 

vocativus -- vocative / Vokativ Ps 113,1° 

vos - yourselves / euch 2Ch 35,3% 

vox - word | Wort 2S 8,7% 

vrb; veroum - verb / Verb 160 5% 

vulva — womb / Mutterleib אם‎ 

vv; versus, uum -- verses / Verse 1 2,46° 


PROLEGOMENA 


tibi - ro you / dir Dt 6,34 

titulus - file / Titel, Uberschrift Pry 22,17°-b 

tonitrus — thunder / Donner Jes 33,34 

tot(us, a, um) - the whole / ganz Dt 9,1° 

tradit - it renders, translates / er iibersetzt Dt 5,62 

traditio -- tradition / Uberlieferung 16% 5% 

transcendere - fo transcend / uberschreiten, iibertre- 
ten Hi 39,8 

transcriptio, onis — transcription, transliteration / 
Umschrift 2Ch 89 

transl(atio) — translation / Ubersetzung Hab 3,24 

tr(anspone) - franspose / stelle um Gn 1,6# 

tu -- you / du Gn 20,16 

tum - then, in that case / dann 1: 

tumultuati sunt - they have made a tumult | sie 
haben gelirmt Da 6,16% 

tumultuose -- tumultuously / larmend Da 6.7% 

tunc - then / dann Jo 3 

turma, ae - division / Abteilung 1Ch 274° 

tuus, a, um - your / dein Ps 17,15? 

txt; textus — text / Text Dt 33,2¢ 


U 


ubi— where / wo Esr 8,165 
ubique - everywhere / iiberall Nu 2,6“ 
ug(ariticus, a, um; e) - (in) Ugaritic / ugaritisch Dt 


1,44% 
ulciscendo — when 1 take vengeance / wenn ich mich 
rache Hos 9,12* 


ultima - /ast / letzte Nu 36,11° 

ululatus - howling, wailing | Geschrei Jer 4,31° 

umbra, ae ~ shadow / Schatten Ps 31,21° 

una c(urn) - together with / zusammen mit IR 3 

unde — wherefore / weshalb Ez 28,13%© 

unus, a, um — one / einer Da 11,7 

urbs, urbis - town, eity / Stadt Jer 39,3°-° 

urentes — burning / feurige Nu 21,6° 

usque ad - (right) up to / bis zu Ex 36,8° 

ut ~ as; so that / wie; damit Gn 6,20* ; Hi 19,29° 

uter, tris - leather bottle { lederner Schlauch Ps 
33,72 

utrumque - both, each / beide Na 1,10/11°= 


vadum, i - ford / Furt Nu 21,11° 


valde - very much / sehr Da 3,31° 
vallis, is — valley / Tal Ps 84,7? 


CLAVIS ABBREVIATIONUM 


from Qumran | Lesart einer oder mehrerer he- 
braischer Handschriften aus Qumran 

The Samaritan Fentateuch | Samaritanischer‏ — גג 
Pentateuch‏ 

wm! - The Samaritan Targum of the Pentateuch | Sa- 
maritanisches Pentateuchtargum 

07- Symmachus’ Greek translation of the Old Testa- 
ment { Symmachus’ griechische Ubersetzung des 
Alten Testaments 

© — The Syriac version of the Old Testament | Sy- 
rische Ubersetzung des Alten Testaments (Pe- 
schitta) 

₪ - The Targum{s) / Targum({s} 

8’ — Theodotion’s Greek translation of the Old Testa- 
ment / Theodotions griechische Ubersetzung des 
Alten Testaments 

The Vulgate | Vulgata‏ -- תפ 


Books of the Olid Testament { Biicher des Alten 
Testaments 

Gn Ex Lv Nu Dt 

Jos 160 295 8 

Jes Jer Ez Hos Jo Am Ob Jon Mi Na Hab Zeph 
Hag Sach Mal 

Ps Hi Prv Ru Cant Qoh Thr Da Esr Neh I1Ch 2Ch 


Apocryphal Deuterocanonicals and Pseudepigrapha / 

Apokryphen/Deuterokanonische Schriften und 
Pseudepigraphen 

Est apokr ] Makk Sir Jub 


Books of the New Testament | Biicher des Neuen 
Testaments 

Mt Mc Lc J Act 

Rm ilKo2KoGEPhKollITh2ThIT2TTtPhm 
HbrJclP2P172737Jd 

Apc 


For all other symbols, consult Sigla et Compendia in 
the Prolegomena fo Biblia Hebraica Stuttgarten- 
sia. / Fiir alle iibrigen Siglen siche die Sigla et 
Compendia in den Prolegomena der Biblia He- 
braica Stuttgartensia. 


LXIX 


Sigla | Siglen 


Signs / Zeichen 

+ — it adds, they add / er fiigt/sie fiigen hinzu 

> - is wanting in, is absent in / fehlt in 

* the form of the word is a probable conjecture / 
das betreffende Wort ist durch Konjektur er- 
schlossen 


Manuscripts and Versions | Handschriften und 
Ubersetzungen 

a’ —- Aquila's Greek translation of the Old Testa- 
ment {| Aquilas griechische Ubersetzung des 
Alten Testaments 

9 — The Arabic version of the Old Testament | Ara- 
bische Ubersetzung des Alten Testaments 

C - The Cairo Codex of the Hebrew Prophets | 
Kairoer Prophetenkodex 

§ - A reading of one or several Hebrew manuscripts 
from the Cairo Geniza / Lesart einer oder mehre- 
rer hebraischer Handschriften aus der Kairoer 
Geniza 

Ed, Edd - One or several editions of the Hebrew Old 
Testament {| Eine bzw. mehrere Ausgaben des 
hebriischen Alten Testaments 

65 -- The Greek version of the Old Testament {Sep- 
tuagint) | Griechische Ubersetzung des Alten 
Testaments {(Septuaginta) 

K — The Kerib | Ketib 

L- The Leningrad Codex of the Hebrew Old Testa- 
ment | Codex Leningradensis 

Dt - The Masoretic text of the Old Testament / Ma- 
soretischer Text des Alten Testaments 

Ms, Mss - One or several medieval manuscripts 
of the Hebrew Old Testament | Eine bzw. meh- 
rere Handschriften des hebraischen Alten Testa- 
ments 

Occ - An Occidental reading | Lesart der Masoreten 
des Westens 

Or - An Oriental reading | Lesart der Masoreten 
des Ostens 

Q - The Qere  Qere 


©. - A reading of one or several Hebrew manuscripts 


14 
19 
1054 
1060 
1063 
1081 
1087 
1227 
1275 
1320 
1325 
1336 
1354 
1367 
1381 
1411 
1430 
19 


נחום 
חבקוק 
צפניה 
חגי 
זכריה 
מלאכי 
תהלים 
איוב 
משלי 
רות 


שיר השירים 


קהלת 
איכה 
אסתר 
דניאל 
עזרא 
נחמיה 


דברי הימים 
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NAHUM 
HABAKUK 
ZEPHANIA 
HAGGAI 
SACHARIA 
MALEACHI 
PSALMI 

JOB 
PROVERBIA 
RUTH 
CANTICUM 
ECCLESIASTES 
THRENI 
ESTHER 
DANIEL 
ESRA 
NEHEMIA 
CHRONICA 


1015 
1028 
1031 
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GENESIS בראשית‎ 
EXODUS שמות‎ 
LEVITICUS ויקרא‎ 
NUMERI במדבר‎ 
DEUTERONOMIUM דברים‎ 
JOSUA יהושע‎ 
JUDICES שפטים‎ 
SAMUEL שמואל‎ 
REGES מלכים‎ 
JESAIA ישעיה‎ 
JEREMIA ירמיה‎ 
EZECHIEL יחזקאל‎ 
HOSEA הושע‎ 
JOEL יואל‎ 
AMOS עמוס‎ 
OBADIA עבדיה‎ 
JONA יונה‎ 
MICHA מיכה‎ 


GENESIS בראשית‎ 


₪ | 1 יבְּראשיתי לי את הַשׁמַיִם וְאֵת סארץ: *וְהָאָרֶץ 

התה להל בהי וה על"פנ ְהִים ווח 'אֲלים ספת עלדפני 

| המָּם: < האמָר אֲלהִים יְהֵי אור מְהִיהאוֹר: + ורא אֲלֹהִים אֶת- 

: הָאור "טוב ובְדּל אֶלחים בּין הָאִוֹר וּבִין הַהשֶׁך: הקרא 

אהי לאו ם ללש קרא ללה ִי"ערֶב יבר יום' 

| פאָחָד: פ > הְאמָר אַלהים יְהֵי רְקיע בְתָוְֹ הַמָים והי מבְזיל 

: | זע בי מיִם לְמָיםי: זעש אֲלֹהִים אֶת חָרְקִיע ובל בּין המי אש 

* מִתָּחַת לָרְקִיע וּבין חמים אֲשֶׁר מעל לְרְקִיע יַוהי"כױ: > ויקְרָא 
אֲלהִים לְרְקִיע שָמָיִם וְהֵיעָרֶם וְְהִייבְכָר יֹם שי: ‏ פ 

ומר אֶלהים יָקָוּ הַמֹיִם מִתָּחַת השָמִים אָל מְקָוֹי אֶחָד וְתַרְאָה 

יו הַיבְּשָׁה ויהי"כן": *וקְרָא אֶלקים ו ליִבָשָׁה אֶרֶץ וּלמקוה הַמַיִם 

| קרא ימִים ורא אֲלֹחִים כִּימוב: = וּאמָר אֶלהִים מִדשא הָאֶרֶץ 

ָא עֲשָבי מזליע {רע עץי פּלִי עָטָה פּרי למל אֲשׁר זעובו 


- 


ְעֶץ עְשֶה פרָי ער זרְערבָ יגחו גא אֲלהִים כִּימוֹב: 5 הי, 
ערב נחידבקר יום שָלִישִי | 5 > הַאמָר אֶלהים יהי מָארת 
בְּרְקִיע הַשָמִיִם לְהַבְדּיל בּין היום וּבין ַלִילָה ְהַיו לאתת לְמועלִים 


ּלְמִים וְָים: > וה למְאולת ברקע הָי לְקָאיר עלְארֶץ 
בהי"כן: ‏ * ויעש אֲלְהִים אָתשֶן הַטָארֶת הנָלִים אֶתהַפְּעָור 


Cpl :Mmi. ?Mm2. °Mm3. Mm 3139. Mp לטפ‎ 1060. SMmd4. 7169 4,23, cf Mp subloco. 1 
38,19. °2Ch24,20. ?Mms. SMmé6. “Mm 3105. וחד לחשך15‎ 111 28,3. 1418 200. 1 Mm7. Mm 
1431. 3?Mm 2773. 1FMm 3700. Mm 736, וחד לִובְשֵׁח‎ Ps 66,6. Mm 722. **Mm 2645. Qoh 6,3: 
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עַל-הָאָרֶץ ויחי"כן: = ותוצא הָאָרֶץ ךְּשָא עֲשָׂב מזְרִיע זֶרע לְמִינָהוּ ג 


הג רמו 
ל תל בליש. 


דמ .ב 
בליש ובל 2 - 
ב 


בה"ו. ל 


1L 


3 


1 9 , 5 193 מנה 
סיפ בתור 


בה" 5 מנה בטע בעינ. 

לב 

14,14, 

.ו בעינ 

ל 

ב ל 15, ד 

ו בעי, .ל 

בה ל 

ל 

+ בעיג. ג ב מל וחד חט*?. 
₪2 

.ריפ 

bn ב‎ . hs 

ב חד מל וחד תס 


23, 


1 


1 בעיג , +" , ה פסוק 
את את ואת ואת . 
בחט.ל 


4g G2 


לוחס .בי 


ג רייפ. ל. ה" | 
ג מנה בטע בעיג 


%, ב. כא פסוק על על 
ומילה חדת ביני 
ב. ג חס בחור'% 
a‏ 
ה בחור 
ד. .1.3.9 ר"פ 
ל בה 
ל.ובעיג,צ". 
+ בלל 
ו 
בה 3 מנה בטע בעי3 
4. ה פסוק ובכל ובכל?* 
ב 
לג ה בתו5** 


כב" וכל דיה ועזרא 
דכות ב מ ה חס בליש. 
ד לוחס 


"פ, ל ר 
בל 0 A‏ 


ו בעיב 
ל 


לו 


ויְרָא אֶלְהִים פִּיְטְּב: > ובר אקם אֲלהִים לַאמָר פְּרוּ וְּבוּ= 


ויִרָא אֶלְהָים כִּיטוב: 


ו בראשית 2 


הכֹכבים: יו אקם אה בוקע הש על" ב 
יי ולמְשׁל בַּם וּבלילה וְהַבְדיל בין האר וכין החשף ָא אֲלחִים ‏ 
ִימוֹב: גערב ויבְקָר יֹם רְבִיעֶי: ‏ פ ‏ א הְאמַר 
אֶלְהִים יִשׁרצוּ המִים שָׁרֶץ נש חיָה ועוף יעופף על "הָאָרֶץ על"פני 
רקיע הַשָמָיםי: = יבְרָא אֶלְהִים אֶת"התַנֹינְם הללים את כָּל גפש יי 
הַחַיָהוהָרמָשֶׂת אשר שָרְצוּ הַמַיִם לְמִינְהָםי וְאַת כָּל"עוֹף כֶנף לְמִינָהו 


ּמִלְאוּ אֶת-הַמֵיִם בַּימַים וְהָעֲוֹף ירב בְּאָרֶץ: > וַהִי"עֲרֶב ויְִיהִבְקֶר 9 
יום חָמִישִי: | פ *האמֶר אֲלהים תוצא הָאֶרֶץ נפש חיה לְמִינָה = 
בְּהֵמָה וְרָמָשׁׂ וחיתו-אֶרֶץ למינה ויחי"כן: > ויעש אֲלהִים אֶת-חַית' 
הָאָרֶץ למנה ; וְאֶת-הַבְּהֲמָה | למנה ואת כָּל-רְמָש הָאֲדְמָה למינהו 


NW Tair 


< וְיַאמָר אֲלהִים געשה אֶדֶם ְצַלְמנּ - 
דְמותנו ור בת הם וּבְעוף השָמִים וְּבְּהמָה וּבְכָל יְארֶץ 
בְכֶל הֶרָמָש הרמש על הָאָרֶץ: *בְרָא'אֲלהִים | אֶתְהָאָדֶם 
בְצַלְמוֹי בְּצָלֶם אֶלהִים בְּרָא אתו זְכָר ְקְבָה בְּרָא אתֶם: = בבר" 
אתֶם אֶלִים ויאמ לְהֶם אֶלקים פךו רְבָוּּמִלְא אֶתהָאָרֶץ וְכַבְשֵׁה 
ורבדת הים וּבְעָֹף השָמיסי וּבְכֶל"חיָהי הרמשַׁת על הָארֶץ: 


nd 
~ 


= 5 האמָר אֶלהים הנה נְתַתִּי לָכָם אֶתכָּלְעָשָב וזרָע זֶרַע אֲשֵׁר על- 5 


פֶּני כל -הָאָרֶץ וְאֶת -כָל ההעץ אֶשָר-בְּו פרי"ְעץ רֶע זרע לָכֵם יִהִיָה 
לְאֲכְלָה: = וללל"חית" הָאֶרֶץ לכל" "עוף הַשָמִיִם לכל | רומש יי 
על הָאָרֶץ אֲשֶׁר"בוֹנש הזה אתרק עֲשָב לאֶכְלֵה יכ 
וַירָא אֲלְחִים אֶת"כָּל"אֲשׁר עָשׂה והגה"טוב מְאֶד ערב יהי" 
בְקֶר ֹם'הַשׁי: ‏ 5 גיוֹכְלָ הַשמיִם וְהָאָרֶץ וְכָל צְבָאָם: 


"Mm 3428. Mm 2309. *Mm 714. °*°Mm 3. Mm 7. והד וישרצו"?‎ Ex 1,7. 3??Mm 686. “Mm 4. 
Mp sub loco. Mm 720. Mm 726. ®%Mm 1431. “Mn 9. ?TMm 2543. Mm 10. Mm i. 
“Lv 23,40. Cp2 IMm 13. 
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0 GENESIS 3 


וכל אֲלהִים בַּיֹם הטביעיי מְלַאכְתו ער עָעָה נישבת ב 
י הַשָבִיִי מִכְל מְלַאכְתִּי אֲשׁר עָשָה: ינבר אָלקים אָה-יָם 
השבִיעי ווקהש אתו כִי בו שָׁבת מִכּל מְלַאכְתו אָשָר-בְּרָא אֶלקָים 


6לעשׂת: 5 א אַלֶהי תולְדְות הַשְמִים וְקְאָרֶץ בְּהַבָרְאִםי 
+ בְּוּם עֲשָׂת יְהוָה אֶלחִים יאָרֶץ וְשְמִיםִי: י וְכָל ועח הַשָׂדָה 


0 


1 


4 


מַרֶם יִהַיָה בְאֶרֶץ וְכֶל"עַשָב הַשָרָה טָרֶם יִצמָח כִּי לא המטיר יְהוָה 
5 אֲלֹחִים על-הָאָרֶץ וְאָָם אין לעבד אֶתחָאַרְמָה: * וְאָד יָעֲלָה מן- 
הָאָרֶץ השקה 1 תכל "פני הָאֲרָמָה: * וייצַר יְהוָה אֲלהֵים אֶת- 
> הָאָרֶם עָפֶר מְִהַאדְמָה ויפח בְּאַפִּיו נִשָמַת חײַם גיָקי הָאָדֶם לנפש' 


NTT IT 


חַיָּה: יוטע יְהוָה אֲלהִים גבְעְדֵן מקדם וישֶם שֶם אֶת"הָאָדָם אֲשֶׁר 
יצָר: > ויצְמח יהוָה אֶלְהִים מן"הָאֲדָמָה כָּל דעץ נְחמָד לְמִרְאֶה וְטָוֹב 
לְמאֲכָל ועץ הַחיים בְּחָוֹך הן ועץ הַדְעַת טוב וְרָע: 5 ָהֶר לצא 
מַעֲדֶן להשקות אָת"הגְן וּמשֶם יִפּרד וְהָיֶה לאַרְבְּעָה רְאשִים: יי שם' 
הָאחָד יע הא הפבב את כל-אַרֶץ הַחַוֹלהי ֲשׁר"שָׁם הְהָב: 
יי מהב הָאָרֶץ קוא טָוֹבי עָׁם הַבְּדְלח וְאֶבְן השְהם: > "הנר 


בי 


Ge) 


1 


1 


hea 


חקל קוא קהל קדה אשוּר וְהנהָר הַרְבִיעִי הוּא פְרֶת: 
> רקח יחה אֶלְחִים אֶת"הָאָרָם וינקהו בער לְעְבְדָה וּלְשמְרָהּ: 
וצו יְהוָה אֶלְהִים עַל"הָאָרֶם לאמָר מִכָּל עִץהַנָן אָכֶל תאכל: 
וּמַעַץ הדעת טוב וְרֶע לא תאכל מִמָנּ כִּי בְּיִם אַכְלְ מִמָנוּ מות 
תּמת: = אמ יְהוָה אֶלְהִים לאדטוב הֲיוֹת הָאָרֶם לְבַדְו אֶעָשָהיה 
לו עָזֶר כְננדוֹ: ִצֶר יְהוָה אֶלהִיםי מְִהָאֶרְמָהי כָל"תַיֶת הַשָדָה 
ואת כָּל-עָוף הַשׁמַיִם ויבא אֶל-קְאָדֶם לְרְאות מה יקרא"ל1 וכלי 
אֲשַׁר יְקְרָא"לָוֹ הָאָרֶם ינפש יהי הָוּא שָמו: = ויקרא קָאָדֶם שמות 
Hi 36,27. Man 3048.‏ וחד לאדו% .3699 “Mm 14. SMm 3. 4Mm 48. Mm 2360. SOkhl 316. ?Mm‏ 
ץז" .1349 Wnoynam Ez 17,6. Prv2l,20. “Mm2878. Mm 1088. Mm 2273. *?Mm 3227. '?Mm‏ 
Da 10,4. “Mm 1964. Mm 15.‏ וחד מַדְקל = .33 Mm 915. ‘Mm 3684. Mm 3843. “Mm‏ .19,4 
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5 = | בְּבְרְאָם אֲלהִים 1" | 51 ₪ 20206 p2,2° ₪65 ‘WYN | 456 abrn‏ 
| ה Mss Edd‏ - 9 86 | מאד 12°Ms w+‏ | ח "429 11% | שְׁמַיִם וְאָרֶץ 
4 || אֶת Pinscw‏ | עוד + 19% 
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313-- 2,21 בראשית 4 


לְכָלהַבְּהָמָה וּלְעֲוֹףי השָמים הלכל חַית הַשָׂרָה וּלְאָלםי לְא-מצֵא 
עֲזֶר כנְנוֹ: = יפל" יהוה אֲלהָים! תרמה על" "הָאָדֶם ו"שן ויח ג 
אחת מצַלֶעמי וילְנֶר בְּשֶׂר תַחִתנֶה: > ויבָן יהוה אֲלהָיםואָה לע 22 
אֲשֶׁר -לקח מן הָאָרֶם לאשה רַבְאָהָ אֶל הָאֶדֶם: > יאמָר הָאָדֶם 

את הַפּעם/ עִצֶּם מִעֲצְמֵי וּבָשָׂר מִבְּשָרִי 

לואת יִקְרָא אֲשָׁה כִּי מַאִישׁי | לְקְחָההזְאת: 
+ עַל"כן יעזְב"אִיש אֶת-אָבָיו וְאֶת'אֲמָוֹ וְְבק בְאִשָׁוֹ הָי לְבָער = 
אֶחָד: > ויהיו ששִיהֶם עֲרוֹמיםי הָאָדֶם וְאשְתו ולא יתפששו: 
3 1 הנחש היה עֲרוּם מפלי חית השָדָה אֲשֶׁר יעֲשֶׂה יְהוָה אֶלְהִים 3 
אמָר אָל "הָאֲשֵׁה אַףי כִּידאָמר אֲלהִים לא תאכלו מל עץ הגן: 
ותָאמֶר הָאעָה אֶלהַנְחֲש מְִרֵיי עץיהנן נאבל: ‏ ומפרי הָעׁץ: 
אֲשׁר בְּתוןהן אָמֶר אֲלְהִים לָא תאכלו מִמָנּ וְלָא הנְעוּ בו פּן- 
הְּמְתון: *וַאמָר הַנָחֶשׁ אֶל-הָאֲשָׁה לְארמות תִמְוּן: בי ירע" 
אֲלְהִים כִּי בִּיום אֲכֶלְכָם מִמָנוּ ְּפְקְחוּ עינִיכֶם וְֲיִיחָם כּאלקים ירְעי 
מב וְרָע: > וַתְרָא הָאֲשָׁה כִּי טוב הָעֵץ לְמאֲכָל וכי הַאֲוְה"הוּא 
לְעינים גמד הָעַץי לְהַשָכִּיל תקח מפְריו והאכל ופתן נסלְאִישָה 
עמָּהּ ויאכלי: ז ַתִפְקַהְנֶה עיני שָנִיהָם וידְעוּ כִי עֵירְמֶם הם וַיִתְפרוּ י 
עֲלָהי הַאֲנָה ויעשו לְהֶם חֲנֹרת: * הישמעו את"קול הוה אֶלהים * 


23 
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מִהְהַקַךְבנּן לרוח' היום וִיִתְחַבָּא הָאָדֶם [אשתו מפני הוה 'אֲלהים 
בְּתוךְּ עץ הַגְן: * ויקרא יחוח אֲלֹהִים אָל "הָאֶרָם ויאמָר ב אַיכָּה: י 


יי אמ אֶתקְלְךְ שְמְטְתִי בּגֶן וְאֲירָאי כִּיְעֵירם אֲנְכֵי נְאַחְבָא: 
יי אמָר,מי הניד לף כִּי עִיֶם אַפָּה המןקעץ אער צויקיף לְבלתי יי 
אֲכָל"מִמָנוּ אָכְלְתּ: = וַּאמָר הָאָדֶם הָאַשָה אֲשׁר נְתְתָּה עַמְרִי קוא 
הנָה"קִי מְִהָעֶץ וָאכָל: 5 נַיאמָר יְהוָה אָלקים לְאַשָה מַהזָאת יי 
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Rr. 
SED עלי‎ | 0 ag whzjit = 


GENESIS 5‏ 4 
יי עשית וַתֹאֲמָר הָאֲשֵׁה הנחש הֲשִׁיאֲנִי וְאכל : + ויאמָר יה[ה אַלקים | (.ומ 
אֶלְהַנָחָט 
כי עְשֶיהָ זאת אָרָוֹר אַתָּה ימִכָּל"הַבְהַמָה וּמִפָלי חי הַשָדָה 
עַלנָהֹנך ַלף וְעָפֶר תאכל. הימי חײַף: 2 
יוְאִיבָהואֲשִׁת גיף וכין הָאֲשָׁה וקין זרעף וּכין זרעה 55 
הוּא ישפ ראש וְאַתָּה תּשוּפָנוּ עָקֶב: | ס ל 
* אֶלִי"ְהָאשָה אָמר 0 
הַרְבָּה אַרְבֶּה. עִצְבוֹך וקני בְּעָצָבי תִלְרִי בְנָם : 
יוְאֶל אישך השקמ וְקוּא יִמְשָל-בףי: | ס ל. מל הל בלוש 
וּלְאָדָםי אָמַר כִישמעְתָּ לקול אִשְתָל והאכל מך הָעַּ] אֲשָׁר ג.יושחלש 
צויחיף לאמר לָא תאכל ממנו לבחו 
אֲרוּרָה הָאֲדָמָה בּעַבוּרְף 
בְעְצָּבון תּאמֶלְנְהי כל ימי חזיף: - 
יי וקדץ וְדרְרָר תִּצמִיח לף וְמְכַלְתָ אֶתהַעְעָב הַשָדָה: לילג" 
* בְְּעַת אפ תָּאכַל לָחָם : 
ער שב אֶל"הָאֲדְמָה כּי מִמַנָה לַקחְתָ ns‏ 
כִּיהַעָפֶר אַתֶּה וְאֶל"עָפַר תשוב : ו מלניל .ג 
= ויקרא הָאָדֶם שם אשת חוָה כִּי וא הֲיְתָה אם פל"חי: 5 ₪25 ".9 


YTT זו‎ 


6 יְהוה אֶלהים לְאֲדָםי וּלְאַשְתּו כָּתְנוֹת עוֹר וִלְבּשֵׁם: פ = אמָר | גמ.:ח.ימ< 
הנה אַלקים קן הֶָדֶם הָיָה קחד מו לְדָעת טוב וְרֶע עתהופָּך" > 


= ישׁכָח ידו וְלֶקח גם מעץ קחיים וְאֶכָל וְחֵי לעלם: = שלחה הוה אויימהגי.י 

= אֶלהֶים מנןךעדן לעבד אֶת"הָאֲדְמָה אשר לפח מִשָׁם: * וְנָרֶשׁ אֶת- יי 

| הָאָרֶם ושְכָּןף מִקָדֶם לְנןדעַדָן אֶתהַכְּרבִים וְאֶת להט הַחֶרֶב ג.מארש=.; 
הַמִתְהַפָּכָת לְעָלר אֶת דָרֶךְּ עץ החיים: | פ 


NMm 22, Mm 23. 1°Mm 2783. 1°Mm 4020 19110 10,8. ®Mm24. “Mm 381. Mim 3433. “Mp 
sub loco. *Mm 361. “Mm 25. Mm 1496. “Mm + 
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409 בראשית 6 


4 י וְהָאָדֶם יָדֶע אֶתדמוָה אִשְׁתֵֹ ופקר וַתְלֶד אֶת-קין וַהאמֶר 4 
תי איש יאֶתיְהוְהי: יופסף לָלָדָת אֶת-אָחָיו אֶת-הֲבְל ויְהיחָבָלי + 
רְעֵה צאן וקין הַיָה עבר אֲדְמָה: הָי מק יָמִים ובא קין מפרי י 
הָאֲרְמָה מִנְחָה ליהוָה: יוְִבָל הַבִיא נם"קָוּא מִבְּכרוּת צאני 
ּמְחֲלְבהָן השע יְהוֹה אֶל-הָבָל וְאֶל-מִנְחָחוֹ: ‏ וְאֶל"קין וְאֶל-מְחְתָו י 
לָא שְׁעָה חר לקין מָאד וְפְלְוּ פְנָיו: > ואמ יְהוָה אֶל הקין לָמָּה י 
חָרָה ל וְלַמָּה נְפְלוּ פנ יהֲלָוֹא אסדתִיטִיב שְאֶת וְאָם' לָאז 
תִיטיב ילפָהַה חטאת רבץי לי קתו וְאתָּה תִּמְשָל-בְוֹי: 
* וַאֲמָר קין אֶל הַבָל אֶחָיוי נַיָהַל בְּהְיותֶם בַּשָדָה ויקם קין אל הבל 8 
+ אֶחָיו וִיהַרְגְהוּ: *וַאמֶר יְהוָה אֶל-קין אי הבל חי ו"אמָל י לא 9 
יִרעְתי השמר אֶחי אֶנְכִי: > וַּאֲמָר מָה עָשִיתָ קול דְּמִי ו אֶחיף צעקים יו 
אל מְִהָאֲרְמָה: י ְעהָה אֲרָור פה הַמ אֲשֶׁר פְְּתָה את + 
פיה לקחת אֶת"דמי אֶחִיף יד = כי עבר אֶת"הָאֲרְמָה לאד = 
הפף תַּת"כָֹה לְך ָע ו תיה בְּאָרֶץ: יי וַּאמָר קין אָליהוה יי 
ּול עֲֹני מנְשָא: = הן גרשתּ אתי חיום מַעל פני הָאדְמָה ומפניף + 
אֶסְֶר וק'יחי גע ונד פָּאָרֶץ וקה כֶל"מצֿאֶי נחרגני: = וַָאמָר לו 
ְהוָה לָכ כָּלדהרְג קין שבְעָתִים יקם וֹשֵם יְהוָה לקין אות לְבְלְתִי 
הכות-אתו כָּל דמצְאו: > ווצא קין מלפני יְהוָה וישָב בְּאָרֶץ וד 6 
קדמת עדן: 

+ ודע קון אֶתהאַשָת ור ותלד אֶת"חְנךְ והל בָני יר זי 
ויקרא עם הָעִיר כּשָם' בנ מנף: * וד למטף אֶתְעִיד ועד = 
יָלֶד אֶת"מְחְואָל וּמְחַיַאֵלי יָלָד אֶתדמְמִישְאל וּמְתוּעָאֶל יָלֶד אֶת- 
לְמְך: > ויקח"לו לָמֶךְ שְׁתִי נָשִים שם הָאחת עָרָה וְשׁם השנִית צֶלָה: 


סש 


1 


Cp4 Mp sub loco. ?Mm 512. °Mm 1992. Mm 639. Mm 26. ‘Mm27. ‘Mm 28. “Mm 29. 
°Ex 5,8. Mm 30. “Mm 3538. “Mm 4073. Mm 31. “Mm 32. ‘Mm 1357. !°Mm 342. 
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64 GENESIS 7 


| פוַתָלֶד עָרָה אֶתיַבָל הָוּא הָיָה אֲבִי ישב יאֶחָל וּמִקָנָהִי: = וְשָׂם 


| > אֶחַיו יבל הָוּא הָיָה אָבִי כָּלהחפש כַּגּר וְעוֹנֶב: > וְצַלָה נם"הוא 


ִלְדָה אֶת"תוֹבַל קין ילפש כָּל-חרָשיי נְחָשֶת וּבַרֶזְל וַאֲחוֹת תוּבל- 
₪ קין נעמָה: = וַֹאמָר לָמִף לנָשיו | 
עָדָה וְצִלָּה | שָמְען קולי נשי לַמָךָּ הַאֲזְנָה אֲמְרְתִי 
כִּי אִיש הְָנְתי לעי ר לְחַכְרְתִי: 
= כי שַׁבְעָתָיִם יקםרקין וְלָמָך שַׁבעִים וְשׁבְעָה: 
= דַע אָדָםי עוד אֶת-אֲשְׁתו ותלד בַּן וַתִקְרָאי אֶת"שְׁמוֹ שתי כִּייי שתר 
% לי אֶלהִים זְרע אַחָר תָּחַת הבל כִּי הרו קין: *וּלשת נם"הוא ילד- 
בן וקדָא'אֶתישְׁמו אנש יז הוולי לקרְא בע יְהָה: = 5 

6 5 יזַה ספֶּר תולְדְת אֶדֶם בְיֹם בְּרָא אֲלהִים אָדֶם בַּדָמָות אֶלְקִים 
עְטׂה אחְו: * זְכָר עְקְבָה בְּרְאֶם ובר אתֶם וִַקְרָא אֶתשָמֶם אֶרֶם 
יבְיֹם הַבָּרְאֶם: | 5 = יִבַחי אָרֶם שָלשִים וּמְאַת עה וַולְדי 
+ יבְּדְמוּתוֹ כְּצֵלְמְוֹי ויקרָא אתמ שת: יקיו יָמִי-אָדֶם אַחֲרֵי 
5 חולירו אֶת-שֶת טָמֹנָה מַאֶת ענה ולה בָּנִים וּבְנוֹת: = ויהיו כלינ 
> אָדֶם אַשֶָרדְחִי תִּשָע מַאוֹת שָנָה ועלשים שה פִמֶת: ס ימחל 
שַׁת חמש שָנִים וּמְאֶת שׁנָה ויולֶד אֶת-אָנֹשׁ: * ח"שת אֲחֲרֵי הולידו 
* אָה-אָנֹֹשׁ שבע שָנִים וּשמנָה מַאִוֹת שָנָה ויולֶד בָּנִים וּבָנֹת: = ויחין 


פ כָּלדימִידְשָת שָתִּים עָשָרָה שָנָה וּתְשָע מַאוֹת שה ומת: ס פוחי 
ו אָנָוש תִּשָעִים שה לד אֶת"קינן: 0 ויחי אָנוש אַחֶרִי ' הולירו אֶתד 


יי קין חמש עָשָרָה שָנָה ּשְמנָה מְאות ענ לֶד' בָּנִים וּבָנוֹת: 11 יהיל 
0 כָּל ימי אנוש חֲמֶשׁ שָנִים וּתְשָע מאות שָנֶה ומת: ס 2 ויח 
קען ׁבְעִים שה לד אֶתמהֲללאָל: * הקי קען אמרל הולירו 


אֶת-מהַלִלְאֶל ַרְבָּעִים שה ושמנה מַאוֹת שָנָה נַיוּלֶד בָּנִים וּבְנוֹת: 
יי ויחי כָּל ימי קינן עֲשֶׂר שִים ושע מאִוֹת שה מֶת: | ס 


Mm 1019. Mm 33. Mm 3447. 91 3277. “Mm 2327. Gn 44,20. “Mm 31. Mm 32. “Mm 
215. 97 3014. 95/3286. Cp5 ‘Mm78. *Mm34, ?Mm35. *“Mm36. ‘Mm37. SMm39, ?Mm40. 


20 = prp אֶהָלִי מ'‎ cf 60/66 2Ch14,l4 || | 22 *-* EC) hw’ hwh rbhwn dkl 40077 ‘bidt, L 
4 לָאמֹר = 60004 + (6)0* || וק'ג" || הָאי25°1 | ?806" || אֲבִי כֶלדלטֶש‎ | 
SEC + ‘mri = אָמָרָה‎ )cf 16,13 29,32( | 8 a (ְהוּחָל) סוה‎ D iste coepit, 1 
?זה הַחַל‎ | Cp5,3ins 3 || 1c mit Mss בְּצ'‎ "TD cf 1,26. 
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3 בראשית 8 


י חי מְהַלַלְאֶל חטש שָנִים וששים שְנָה וַֹלֶר אֶתיְרָד: > מק 6 
מִהַלְַלְאל אַחֲרֵי הולידו אֶתירְד שָלשִים שה וּשֶמְנָה מְאָות ענה 
ולֶד בָּנִים וּבנׂת: * היל כָּל יִמ מִהָלַקְאֶל חטש תִשְׁעִים עה זי 
ּשמֹנָה מאֶוּת עה מִמֶת: | 65 > הְחִיירֶר שְתִים וששים ענה אי 
וּמְאֶת שָנְהי לד אֶת"חֲנְ: * ירד אַחֲרֵי חיליךו אֶתדמנוף = 
שמ מְאִיתי ענה הלד בָּנים ּבנֹת: = הִהָיו כְּלימיהירָד ששָתִים + 
וששים שה ושע מְאָותי עָנָה מת: ‏ 5 = > תָי חַנוך חש וְשָשִים = 
שה ילד אֶתדמְתוּשָלַח: = והל חנו אֶת הָאלהיםי אַחֲרִי = 
הוליךו אֶת-מְתוּשָלַח שלש מְאֶות שָנָה ווֹלֶד בָּנִים וּבָנת: 5 וְיהָי = 
ָּל ימי חנו חָמָש וששִים שה שלש מאֶות שָנָה: 5 היסְהלך חָנף = 
אֶתהָאֲלְהָים וְאִנוּ כֶּילְקַח אתו אֶלְקִים: = 5 = והי מְתוּשָלַח = 
בע מֹניִם עָנָה יומְאתי שָנהי לד אֶתלָמְִ: > ויחי מְתוּשָלַת = 
אחרי הולידו אֶת"לָמֶךְ ישְׁתיִם וּשָמונִים עה ובע מְאות" ענ לד 
בְּנִים וּבנֹת: ִהָיו כָּל-יְמִי מְתוּשָלַח יקשע וששים שָנָה ושע = 
מאָוֹתי ְנָה מִמֶת: = 5 < חי למ ישְקִים וּשמֹנים עָנָה וּמְאַתי = 
שה וּלָד בּן: = ויקרא אַת"שָמי גח לאמר }ה יְנְחַנוּ ממִפַענלי = 
מעִצְבִין יינ מןהָאֲדְמָה אֲשֶׁר אַרְרָה יְהוָה: > וַיְחִילָמֶ אֲחֲרֵי + 
הולידו אֶת"נח יחֶטש וְתַשָעִים שה ומש מְאֶתי שה וַיולֶד בָּנִים 
וּבנֹת: = הַיי כָּל יְמַילָמֶךְ ישָׁבע וְשְבְעִים שָנָה וּשָבע מַאוֹתי ענה יי 
מֶת: ‏ ס > הינח בְּ חטש מַאִוֹת ענה לד גח אתדשם אתה = 
חָם וְאֶת"יְפָת: 

6 * ויחי כִּיְהַחָל הָאֶרֶם לְרֶב על פני הָאֲרְמָה וּבָנָוֹת יְלְרוּ לְקֶם: 6 
ַיִרְאָו בְנֵי קָאֶלהים אֶת"בְנוֹת הַאָדֶם כִי בת הִנָה וקו לָהָם נָשִים : 


דד 


מִכָּל אֶשר בְּחָרוּ: * ויאמָר יְהוָה לאהידון רוּקי בַאֶדֶם לְעלֶם בְּשנֵָי י 


דו ד ד 


*Mm 38. ?Mm 41. נת]א?1‎ 36. ‘\Mm 37. 1°Mm 42, 1° Mm 43. 14Mp sub loco. '°Mm 2991 contra textum, 
ce invers. '$Mm 35. 17 Mm 1890. 1*Mm 44, Cp 6 ‘Mm 3449, ?Mm 45. וחד וידון?‎ Neh 3,7. 4Mm 25. 
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0 GENESIS 9 


+ הוּא בָעָר והי ימיו מאָה וְעָשָרִים שָנָה: + ופלים הָי בְאָרֶץ בּיָמים 
הָהַמ'וְגם אַחֲרִייכְן אֲשֶׁר יבאו בְּנ הָאֲלחִים אָל"בְּנוֹת הָאֲרֶּם לדו 
לְהָס הֲמָּה הַגְפּרִים אֲשֶׁר מַעוֹלֶם אַנשֵׁי הַשָׁם: ‏ פ 

* ורא יהוה כִּי בח רְעת הָאֶדֶם בְּאָרֶץ וְכָליַצַר מַחְשְׁבָת לבו 


> רק רֶע כל "הַיום: >וַנָחֶם יְהוה ְעָעָה אֶת"הָאֶדֶם בְּאֲרֶץ ו"ִתְעַאָב 
זאָללְָֹּ: *ִאמֶר הוה אָמְָה אֶת"האָָם אָעֶר ראת מעל פנ 
הָאֲרָמַה מַאֶרֶם עִד"בְּהַמָה עֲד"רָמֶשׂ ועד-עוף הַשָמִים כִי נִחֲמְתֵי כי 
mo‏ יָעָשִיחֶם: יוח מִצָא חן בְּעֵינִי יְהוָה: ‏ 5 >> *אַלֶה תּוֹלְדָת נח 
= > נחאיש דיק תָמִים הָיָה ברחו אֶת"הָאֲלהִים הִהְהַלְּנח: יֹלָד 
ו גח ל ָׁה בָנָים אֶת-שָׁם אֶי7חָם וְאֶת-יְפָת: יי וַתִשחַת קָאָרֶץ לפגי" 
> הָאֲלֹהָים וַּמְלֵא הָאָרֶץ חָמָס: = ורא אֲלהִים אֶת-הָאָרֶץ והגה 
= נַשׁהָחָה כִיהַשִתְיִת כְּל"בְּשׁר אֶתדּרְכּ עַל"הָאָרֵץ: ס 
< ומר אֲלחִים לנח קץ כָּל"בָּשׁר בא לְפִי כִּי"מְלְאָה הָאָרֶץ חְמָס 
יי מִפְנֵיהָם חוני מִשְחִימֶם אֶתיהָאָרֶץ: * עָעה לְף תַכת עֲצִינֹפֶר 
5 קנִיםי הֲעֲשֶׂה אֶת"הַתַּבָחִיוְכָפֿרְתָּ אֹתָהּ מכית וּמחוּץ בַּכְפָר: יי ָה 
אשר תַּעֲשֵׂה אתה שלש מַאֲוֹת אַמָה ארְך הַתּבָּה חֲמִשִׁים אַמָּה רְחְבָּה 
שָׁלֹשֵׁים אַמָּה קומְתָהי: > צְהַרו תֲּעֲשֶׂה תבה יְאֶל"אָמָה תכצנהיי 
מִלְמַעָלֶה וח הַתַבָהבְּצדָה תָי םע ועלקים הָי 
= זוַאָני הננ מַבִיא יאֶת-הַמבּל מיםיי עַל-הָאָרֶץ לְשַׁתָתי כָּל"בְּשר 
יי אֲשׁר"בּוֹרַּח חיים מִתָּחַת הַשׁנָיִם כל אֲשֶׁר"בְאָרֶץ נוֶע: > וחַקמתי 
אֶת-בְרִיתִי אתִף וּבְא אֶל-הַתּבָה אַתָּה וּבְנף אשת אשי בֶנף 
5 אִתִף: 5 וּמִכָּל"הָחַיי מִכָּליבְּשָרי שנְיֶםי מִכֶּל תָּבָיא אֲל"הַתָּבָה 


ור -ת 


> לְמִָה מִכָּלי רָמש הְאְדָמָה למנו שָגְיֶםי מִכָּל יבָאוּ אַליף להחיות: 


“Mm 3449. °Mm 2820. ?Ex 17,14. $Mm 849. °Mm 56. Mm 46. “Mm 47. וח]א1%‎ 48. PMm 3478. 
MMm 44, 1SMm 40778. Mp sub loco. Mm 5. Mm 49. Mm 2965. וחד ושנים??‎ Nu 2,16, cf Mp sub 
loco. Mm 844. “Mm 50. Mm 4141, “Mm 1228. 
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לְהַחַית אמ זְכָר תְקָבָה יְהֵיױ: 5 מִהָעוֹף למנה ּמִןְהַבְּהָמָה. :. 
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7,17--6,21 בראשית 10 


* וְאַתָה קח-לף מִכָּל"מאֲכְל אֲשֶׁר יָאֶפֵל וְאֶסִפתָ אליף וקה לְף גג 


hx‏ ו 


י וְלְהֶם לְאָכְלָה: העש גח כְּכל אֲשַׁרעְנָה אחְו אֶלְקִים כּן עָשָה: ₪ 2 


7 י ויָאמֶר יְהוְהי לח בְּא-אַתָּה וְכָל-בִּימְףָ אֵל"הַתָּבָה כּיהאמְ 7 
+ רְאִיתִי צ4ּיק | לְפָני דר הִזֶה: + מִכָל והַבְּהַמָה הַטְהורָה תקחרלף : 
שׁבְעָה שִבְעָה יאיש וְאַשְתּוי וִמְִהַבְּהַמָה אֲשֶׁר לֶא הבה קוא שניםי 

יאיש ואשתוי: ינם מַעָוף הַשְמיִםי שְבְעֶה שבְעָה קר ונקבה לחת 3 


רע עַל"פנן כלהְאָרֶץ: * כִּי למַים וד שבְפָ גכ ממטיר'עַל* + 
הָאָרֵץ אַרְבָּעִים *ום וְאַרְבְּעִים לְיָלָה וּמְחִיְתִי אֶת"פָּל"תיקים אֲשֶׁר 


עָשִיתִי מעל פני הָאֲרָמָה: ‏ ויעש ׂנח ככל אַשֶָר-צַנָהוּ יְהוָה: 


5 
> וגח בְֶּשש מָאות שה רת תיה מַיִםי על -הָאָרֶץ: יװבא נח ל 
8 


וניר וְאִשׁתָוֹ יבנ אתו אֶל-הַתּבָה מפְנ מי הַמְל: ימ 
הַבְּהֲמָה הַמְּהוֹרָה הבטה אֲשֶׁר אֵעָנָה מְהֹרָה וּמְִהָעוף וְכְלי 
אַשָר" רמש על-הָאֲדָמָה: > שנים שַיִם בְּאו אֶל-נָח אָל"הַתַּבָה זכר 9 
בח כְּאָשֶר צוה לקיםי אֶת"נָח: 5 יחי לְשְׁבֶעת' הימים וני 9 


+ המבל הָי על "הָאָרֶץ: > בַּשַָת ששי-מְאָות ענה | למיהות בַּחְדָש גו 


השוי בְּשְבְעָה-עָעָר יֹם לְחְדֶש בּים ַזֶה נִבְקָעוֹ כָּל"מַעְננת תְהָוֹם 
רבה וַאֲרָבּת הַשָׁמיִם נִפְחָחוּ: := יְי קַנָשֶם על "הָאָרֶץ אַרְבְעִים יום ₪ 
ְארְבָּעִים לְיְלָה: יי בְּעֲצָם הַיָוֹם הוה בא גח ושם"וחם וְִפֿת בְּניינח = 
וְאֲשׁת גח וּשְלָשֶת נְשי"בְנן תָי אֶל"הַתּבָה: = הַמה וְכָל"הֲחַיה = 
לְמִינָהּ וְכֶל הַבְּהמָה לְמִנָהּוְכֶל"הֲרָמָשׂ הרש על-הָאָרֶץ למינהו 
ְכָל"הָעוֹף לְמִינֹהוּ יכָל צִפֹֿר כְליכנףי: > מְּבְָאוּ אֲל"נֹח אלד 5 
הַתַּבָה שִָׁם שנִים מִכָּלהַבְּשָר אַשָרדבָּּ רוח חַיִּים: > וְהַבָּאִים זְכָר 6 
קה מִכָּל-בֶּשֶר בָּאוּ כּאַשָר צוָה אתו אֶלְקִים ויִסגר יְהוָה בַּעֲדָוֹ: 
"בי המבל אַרְבְּעִים םי על"הָאָרֶץ ַרְבִּּ המים שא אֶת- זי 


“Mm 1053, °°Mm 51. Cp7 iMm 1140. °Mm 52. °Mm 2177. Mm 55. SMm 1623. ‘Mm 47. 
‘Mm 2980. Mp sub loco. “Mm 4051. 1?Mm 3878. Mm 53. Mm 54. °Mm 1497. “Mm 51. 
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יי הַתבָה וּמָרֶם מעל הָאָרֶץ: * ונבר המים וִרְבְּוּ מְאֶר על סארץ 
19 תל הַתִבָה עַלרפֶנן הַמָיִם: = והמים גִּבְרָוּ מְאֶד מְאֶד על הָאָרֶץ 


+ וכָסּ כָּל"הֲהָרִים הַנְבהים אֲשַׁר"תּחַת כל "הַשְׁמָיִם: * חֲמֵשׁ עָשָרָה 5.3 


אַמָּה מִלְמַעְלָה ברו הַמַיִם ויכְסוּ הָהָרִיםי: ונוע כָּל-בּשָרו הָרֹמָשׂ 
על"ְאָרֶץ בְוֹף וּבבְֵמֶה בה וּבְכְלהשְׁץ השרץ על-סארץ 
א וְכָל הָאָדֶם: = כל אַשָר נַשְׁמת-רוּחי חיים בְּאֲפִיו מכָל אֲשֵׁר בְּחָרְבָה 
₪ מָתוּ: > וימחי אֶת"כָּל-היקוּם | אֲשֶׁר ו על -פגי הָאֲרָמָה מאָרָם'עד* 
בְּהֵמָה עד רְמָש ועד-עוף השמים ומח מך הָאָרֶץ ִשָׂאָרי אַדְ"נָח 

יי וְאֲשֶׁר אתו בּתּבָה: *ובְּרָּ הַמָיִם על הָאָרֶץ חמשים וּמְאֶת יום: 
6 א יור אלהים אֶתנח וְאֶת כָּל"הֲחַיה וְאֶתַכָּל הַבְּהַמָּה אֲשֶׁר 
* אֶהָוֹ בַתַבָה ויִשָבּר אֶלקים רוח על הַָרֶץ וכו הַמים: *וִסְכְרוֹ 
+ מִעִינָח תְּהוּם וְאַרְבֶּת הַשְׁמָיִם רכְּלֵאי הַנְשָׁם מןךהשמים: * וישבו 
> המים מעל הָאָרֶץ ל וְשוב וַיחֶסְוּ הַמַיִם ימִקְצה חִמְשִיםי וּמְאֶת 
+ יום: יותָנח הַתּבָה בַּחְדֶש הַשְבִיעִי בְּשְבְעֶה-ְעָשָר יֹם לרש על 
הָרי אֲרֶָט: * וְהפים היו הָלְ וחור עָר הַחָדֶשׁ הָעֲשֵירֵי בירי 
> בְּאֶהָך לַחֹדְשׁ נִרְאוּ ראשי הֲהְרִים: יהי מקץ אַרְבְּעִים יָֹם וַיפְתָח 
ינח אֶתחלון הַחַּבָה אֲשֶׁר עָשׁה: יהשלח אֶת-הֶעֹרָבי װצא יוא 
+ שב עַדיִבְשֶׁת הַמים מעל הָאָרֶץ: ישלחי אֶת-הַיֹנָה מַאֶתָוֹ 
* לרְאות הַקלו המים מַעֵל פגי הָאֲדָמָה: יוְלָא"מְצאָה הַינָה מוח 
לְכף-רלה וַתֶּשָב אֶלִיל אֶל"הַתַּבָה כִּימָיִם על-פנן. כל סְאָרֶץ 
יי וישלח ידו ויקחָה ויבא אתה אֶלִיו אֶל"הַתַּבָה: י וַיְחֲלי עוד שְבְעַת 
יי יָמִים אַחרִים וסָף שלח אֶת-הַיוֹנָה מְִַפִּבָה: = ובא אֵלָיו הַינָה 
לְעַת עָרֶב ונה עלהזזיָת מרֵף בְּפֶיה דע נח כִּיהקלוּ הַמיִם מעל 

* הָאָרֶץ: > וַּחֲלי עוד שְבְעת יָמִים אֶחָרִים וישלח אֶת"הַיונָה וְלָא- 
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יא וְהגָה חֲרְבְוּ פנ הָאֲדָמָה: 


8,13—9,6 בראשית 12 


> יִסְתָּה שוּב-אַליו עוֹד: > ויחי בְּאַחַת וששמאות שַנָהִי בְּרָאשׁׂן ₪ 


בְּאֶחָך לחֹדְשׁ חָרָבוּ המַיִם מעל הָאָרֶץ סר נח אֶת"מְכְסָה הַתִבָּה 
+ חש שי בְּשְׁבְעָה וְעֲשׂרִים יָֹם יי 
להדְשׁיבְשׁה הָאָרֶץ: 6 > ודבר אֲלהִים אָל"נָח לָאמֹר: 5 צא פה 
מן התכה אתה ואִשְׁתָוּבְף "בנ אסף: * ליחה אֲשֶׁר" יי 
אַתף מכְּל-בְּשֶר בְּעָוף וּבַבְּהַמָה וּבְּכֶל"הְרָמְׂ הרמש עַל"הָאָרֶץ 
הוצא אַתָךְוְשׁרְצו בָאָרֶץ ופי ורב על"הָאָרֶץ: * הצאינח וּבָנָין יי 
ְאִשְׁת תשׁיבָניו אֲתוֹ: ײ כּליהְהַחיָה יכָל"הָרָמֶשׂ וְכָל"הָוֹף פָּל יי 
רומשי על הָאָרֶץ לְמִשְפְחָתִיתָם יְְאוּ מִדְהַתַבָה: = > הב (ח יי 
מִזְבָּח ליהוה ויח מִכָּל ו הַבְּהָמָה חַטְהורָה וּמפל הָעוֹף הַטָהר ויְעַל 
עלת בַּמִזְבַּח: =וירח יהוה אֶתרִיח הניחה ויאמָר יְהוה אֶל-לְבּו ‏ 
לְא"אסף לקלל עָוד אֶתדהָארְמֶה בַּעֲבוּר הָאָדֶם כִי יְצָר לב הָאֲהָם 


+ רֶע מִנְעָרִיו וְלָא"אסף עָוד לְהַכוֹת אֶת-כָּל חי באֲשֶׁר עָשִיתִי: 


= עד כָּל ימי הָאָרֶץ ובע וקציר. וְקר וְחם 
קַיץוְחֵָף ויּם וְלִילָה לֶא יִשְבְתוּ: 

9 יבר אָלהים אנח וְאֶת"בְּניו אמ לָהָם פּךו וּרְבִי ולאו 9 
אֶת-הָאָרֶץ: * וּמוראָכֶם וְחִפְכֶם ייה על כָּל ית הָאָרְץי וְעָל כָּלַד: 
עוֹף הַשׁמָיִם בְּכלי אֲשֶׁר תּרְמָשׂ הָאדְמָה וְבְכֶל רְגן הים בְּירְכֶם נִָנוּ: 
: כּלרְמָש אֲשׁר הוארחי לָכָם יְִיָה לְאָכְלָה כָּרְק עָשָב נָתְתִי לָכָם י 
אֶת-כֶּל: * אך בֶּטֶר בְּפְש דָמוֹי לא תאכלו: > וְאך אֶתדִמְכם : 
לְנִפְשְתִיכֶם אֶרָלש מיך כָּל"חַיָה אֲרְרְשָׁוּ ומר הָאָדֶם מיד איש 
אֶחִיוי אָדְרָש אֶת נְפָּש הָאָדֶם: 

שפף הֶם הָאָרִם בְּאָרֶם דמ ישפף 
בִּי בְּצָלָם אֲלהים | עָשָה אתהָאָרֶם: 


Mm 2909. 13Ex 40,19. '“Mm 60. ום!%*!‎ 3661. Mm 2102. ?Mm 1343. Mm 2720. '°Mm 2175. 
®“®Mm 62. Gn 45,6 cum dages. 69 ‘Mm ll. 2Mm9. לע"‎ 47,11. $Mm 63. 
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| וְאַתָּם פךו וּרְבָ רצי בְאָרֶץ וּרְבוּייבָהּ ‏ ס 
ואמָר אֶלהים אֶל-נח וָאָל-"בְּנן אתו לַאמֹר: > ואי הי מִקִים 
ו אֶתבְּרִיתִי אַתְּכָם וְאֶת"זרְעכֶם אַחֲרִיכָם: > וְאַת כָּלעְפְשׁ הַחִיה 
אֲשֶׁר אַתְכֶם בְּעָוֹף כַּבְּהמָהי וְבְכֶל"חַית הָאָרֶץ אִפְכֶם כל יֹצְאִי 
+ הַתָּבָה לָכְל חי הָאָרֶץי: יי והקמתי אֶת"בְּרִיתִי אִפּכֶם וְלָא"ִכְּרָת 
"בָר עור מִמי הַמִבָּּל וְלָאיְהִיָה עָוֹד מבול לשחתי הָאָרֶץ: 
ַאמָר אֲלְהִים זָאת אוֹת"הַבְּרִית אַשָר אנ נסן ביני ובינֵיכֶם וּין 
י: כָּלנְפָש חַיּה אֲשֶׁר אִתְּכָם לְדרֹת עולם: ‏ 3 אַתקשִָי ָחֲתִּי בָעָגן 
+ וְהַיְתָה | לְאוֹת בְּרִית וי ִין הָאֶרֶץ + וְהָיָה בְּעֲנְנִי יע על הָאָרֶץ 
יי תִרְאַתָה הַקַשָת בָּעגְן: * תַכרְתי אֶת"בְּרֵיתִי ער בינל וּבֵנִיכָם ובין 
= כְּלעְפשׁ חַיה בְּכְל"בְּשֶׂר וְלְאיְהִיָה עָוד המים לְמַבּוּל לְשַחָתי כָּלד 
| | אבָּשֶר: = וְהְִתָה הַקְשָת בעג ורְאִתִיהָ לור בְּרִית עולֶם בין 
אלְהִים וּבין כָּלינְפָש חַיה בְּכֶל"בְּשֶׁר אֲשֶׁר עַל"הָאָרֶץ: * וַאמָר' 
אֲלהִים אֶל"נח זָאת אוֹת"הַבְּרִית אֲשֶׁר הקמתי ביל וגין כָּל-בְּעָר 

אֲשֶׁר עַל"הָאָרֶץ: פ 
6 יניג הַיצְאִים מֵן"הַתַּבָה שם וְחֵם וְָפָת וחָם קוא אֲבִיכְנֶען: 
שֶלשָה אֲלָה בְּנִינֶח וּמַאֶלָה נְפְעָה כַל"הָאֶרֶץ: ‏ *הְחָל נָח 
יי איש הָאֲדְמָה טע כָּרֶם: ות מךְחיין השכר ותל בסו 
> אֶחָלֶה: * ורא חֶם אֲבִּי כנען אֶת עָרְנֶת אָבָיוי וינד לְשידאֶחָיו 
- בחוץ: 23 eal‏ שֵׁם וְיְפת אֶת הַשָמלה וישימל על -שְכֶם שָנִיהָם לכו 
אֲהָרֹנית וַיְכְסוּ אֶת עָרְוֶת אֲבֵיהָם וּפְנֵיהֶם אַחְרנִּית וְעָרָוְת אֲבֵיהֶם לא 
רא *היקץ וח מיינו פרע אף אֲשֶׁר"עֲשָׂה"לו בנ הקמן: =ואמָר 
* = אֶוּר פע עֲבֶדעֲבְדִים יִהְי לְאָחַיו: > ֹאֲמָר 
רו יְהוָה אֶלָהִי עם. ויקי כנען עֲבָד לָמוֹ: 

ית אֶלהים לפת וש בְּאהֲלִישׁם ויקי כנען עבָד לָמוֹ: 
.129,20 וחד וקשת* ג .66 Ex 32,13. $SMm 64. ?Mm9, 1%] 65, Mm‏ וחד את זרעכם? SMm 10. °Mni3,‏ 
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< וחיהנח אַחֶר הַמַבְּוּל שלש מַאוֹת שה נחָמָשים שָנָה : 
ינח השע מאות ענה וחֲמִשֵׁים עה ומֹת: = פ . 

0 י וְאָלָה תולְדֶת בְּנִי"נח שֵׁם'חֲטי וְיפת ולו לְהֶם בָּנִים אַחֵר10 = 
הַמבְּוּל : בְּנִי יפת ומר וּמָנֹג וּמָדִי וינְן וְתֲבָל וּמַשׁדִּי וְתִירֶס: : 
וני גְמָר אַשְׁכניי וְריפַת וְנרמָה: יוּבְנ יָוֶן אֲלִישָׁהי ותרְשיש ו 
כְּתִים וְרֹדָנִיםי: = מַאֵלָּה נַפְרְדוּ אי הגויםי בְּארְצְתָם אִיש ללשנ * 


לְמִשְפְחתֶם בְָּהֶם: = = ונ חם כוּש וּמְצָרִים ופוט וּכְנען: * 


* הָי כל" ג 


+ יוּבָנ כּש סְבָא ַחֲוילָה וְסַבְתָּה וְרַעְמָה וְסַבְתְּכָא ובנ רעְמָה שָבָא ז 


ּדָדֶן: * וְכוּש יָלדי אֶת"נִמֶרָד הָוּא הַחֵל לְהְיֹת בָר בְּאָרֶץ: * הָואד ' 
הָיָה נפֿר-ציד לפני יְהוה על-ְכַּן יְאָמַר כְנְמְרֶד גִּבְור עיד לפני יְחוֶה: 

9 והי ראשית מַמִלכְתּוֹ בְּבָל אָרֵךּ אָד ְכַלְנָה בְּאָרֶץ שעֶר:ײ 
יי מִןְהָאֶרֶץ הַקָוא יא אשור ויבֶץ אֶת"נינוֹה וְאֶת"רְהֹבָת עִיר וְאֶת- גו 
כָּלח: יוְאֶת-רסְן בּין נִינוָה ובין ָּלַח הָוא הָעִיר הַנרלָה: 5 ומצַריִם גו 
- אֶת -לוּרִים וְאֶת-ענְמִיםי וְאֶת לְהָבִים וְאֶת-נפתחיםי: + וְאֶתד + 
ַּתְרָסִים ְאָח-כּסְטְחִים יאָשָר יצאו משם פִּלְשְתִיםי וְאֶתכַּפרִים: 

ס 5וּכנען "ילד" אֶת-צִידְן בְּכֹרָוֹ וְאֶת"חַת: > וְאֶת "יבס : 2 
ְאֶת הָאָמֹרִי וְאֶת תַרְגָשֶי: = וְאֶת-הֲחנ וְאֶתהַעַרְקי וְאֶת"הַסיני: זו 
יי וְאֶת-הָאַרְוְדִי וְאֶת"הַצַמָרִי. וְאֶתהַחֲמְתִי ואחר וָפֿצוּ משפחות 5 
> הֲכּנעני: ‏ ולי גבל הַכְּנְעָנִי ימִצידן בּאֲכָה נָרָרָה עַד-עזָה בּאֲכָה ו 
סְדְמָה וַעֲמֹרָה וְאדְמָה וּצביָם עַד לְפָעיי; 20 אֶלָה בְני"חם 2 
למשפחתם ללשתם בְּאֲרְצֹתָם בְּניְהֶם: | ס ₪ וּלם ילד נָם- :ג 
הוּא אֲבִי כָּלבָּנִידְעָבֶר אֲחִי יִפֶת הַנרוּל: א בֶּניי שֵׁם עִילֶם ְאַשוּר 2 
ְְִפַקשַר לוד וַאֲרָם: 5 אֲרָם עו חי ר וְטָשי: 9 
וחד כלנו? ‏ .956 1Ch 1,8. °Mm‏ ותד פוט וכנען5 .70 Cp 10 !Mm 1717. *Mp subloco. °Mm 69. Mn:‏ 
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loco et Gn 14,2.8 et Dt 29,22. 1Mm 72, ‘§Mm 73. Mm 4004, 


Cp 10,1 ° 62 mit Mss SE™ nn] || 2° "1% ומושך‎ 8 rai Mogox || 3° 1 אשפוז‎ (Aiguza 
Exida)? || 4% wom ה‎ || "16 Ms (pc Mss vid) 65 et 1Ch 1,7 ‘TMV; prp וְדנָנים‎ (Danu- 
na davaoi) || S°ins הוליד 8% | 31 אלה בני יָפֶת‎ | 13 5 ₪ ‘PY ® Evepernu 
(Aw) || ® prp מִנְּהַר מִצָרַיִם עד ג ** 19 || כפתרים 4 ₪1 לוק *-* 14 | פְּתְמְחִים‎ 
חוץ **₪ * 23 | 142 6 לִבָּלע 1" | הַנָתֶר הַגְדוֹל נְהֵר פָּרֶת וְעד הַים הָאַחֲרוֹן‎ | "₪ 
.ומשא א 5 || וחויל‎ 
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+ וְאַרְפַכְשֵׁר יָלדי אֶתשָלח וְשָׁלַח ילד אֶת-עבָר: > וּלְעֲבָר יָלָרי 
שָני בָנִים שם הָאָחָר פַּלָג כִּי בְיָמִיי פְלְנָה הָאָרֶץ ושם אֶחִיו יקטן: 
= ויקטן לד אֶאַלְמודָד וְאֶתשָׁלֶף וְאֶתדמְצְרְמָוֶת וְאֶת"ירח: 
צוְאֶתהֲרוֹרֶם וְאֶת -אלי ְאֶתדדְּקְלָה: ‏ * וְאֶת העובל ְאֶת- 
29 אַבִיטֿאֵל וְאֶת-שְׁבָא: פוְאֶת-אוֹפַר וְאֶת"חֲולָה וְאֶתדיוּבָב כָּל -אֲלֶה 
יי ב יקָמָן: יהי משָבֶם מִמַשָׁא באֲכָה סִפֶרָה קר הַָּרֶם: 
יי אֶלָה בְנִישֵׁם לִמִשְׁפּהֹהֶם לִלְשֹתָם בְּאֶרְצְמֶם לְניהֲָי: = אֶלָה 
מִשָׁפְּחָת בְּנֵ"נֶח לְתוֹלְדֹחָם בְּיהֶם וּמַאֲלָּה נִפְרְדָוי הגֹים בְּאָרֶץ 
אַחָר הַמַבָּוּל: 
6 11 ימהִיכְליהָאָרֶץשְׂפּה אֶחָתוּדְבָרִים אַחְדִיםי: > ויחי בְּנְסְעַם 
* מקדֶם וִמִצְאִ בקעה בְּאָרֶץ עָר וַשָׁבּ ָׁם: י ויאמלו איש אֶל- 
| רעהו הָבָה נִלְבְָּה לְבַנֹים וְנשְרְפָה לִשְרַפָּה וי לָהָם הַלְבנָה לְאָבָן 
+ ְהְחִמָּר הְיֶה לָהַם לַהְמר: + ויאמלו הָבָה ונבְנָה"לָנוּ עִיר וּמִנדְל 
* ורש בשָמים וַעֲשָׂה"לְנּ שם פנָפויץ על-פני כֶל"הָאָרֶץ: יוַירֶד 
יוה לִרְאֶת אֶת"הְעִיר וְאֶת"הַמִנְדָל אֲשֵׁר בְּנ בי הָאָרֶם: = וַאמֶר 
הוה הַן עם אֶחָד וְשָפָה אַחַת לְכָלֶם ווה החלם לעשות וְעַתָה לא* 
יִבְצָר מֵהֶם כָּל אֲשֶׁר ימו לַעֲשׂוֹת: 'הָבָה גרה ָבְלָה שָם שָפְתֶם 
> אַשֶר לָא יִשׁמְעוּ אִיש שפח רעהו: * ניפץ יְהוָה אֹתָם מִשָׁם על פֶני 
* כָלהָאָרֶץ וִחדְּלְוּ לבְנָתי הָעִירי: 
שָם בְּכל יְהוָה שׂפת כל הָאָרֶץ ומש הָפִיצָם יְהוָה עַל"פנָ כל" 
הָאֶרֶץ: 
יי אֲָה הולְדָת שם שם בָּןמְאֵת עה ווֹלָד אֶת-אַרְפַכְשָר שְנָחִים 
יי אַחר הַמַּבָּל: יי וַיְחִי"שָם אַחֲרֵי הוליךו אֶת-אַרְפַּכְשׁר חטש מַאִוֹת 
יי שה וַוֹלֶד בָּנִים וּבָנוֹתי: > וְאֲרְפַכְער חי יחָמָש וּשָלשִיםי 
Mp sub loco.‏ .76 בזו+ 2Mm208. SMm7S.‏ .74 נוא Mm 4004. !*Mpsubloco. 1910 67. Cpil‏ ?1 


sMm 1675. ?Mmi 3531. SMm 1330. ®Mm 3498. 19162 22,28. \!Mm 608. וחד ולא יבצר?!‎ 42,2, cf Mp 
sub loco. Mm 318. “Mm 49. '°Ex9,33. ‘SMm 1349. 1?Mm 48. “Mm 1736. Mm 37. Mm 4004; 
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שה ויולֶד אָהשְׁלחי: 5 חי אַרְפַכְשֵׁר אַחֲרֵי הוליךו אֶתדשָלחִי 5 
לש שנים ואַרְבּע מַאוֹתי שנָה ילד בָּנִים ונתי = > [עלת" = 
חי שלשיםי עה גלד אֶת"עֲבֶר: = בחי"עלח אַחרֵי חוליךו אֶתד > 
עֲבֶר ישָלֶש קִָים וְאַרְבֶע מאותי שה וֹלָד בָּנִים וּבָנותי: | פ 

א הְחִי"עַבָר יארבע ושלעיםי עה ולה אַתדפָּלָני. יי הְחִי"ְעַבָר זו 
אַחֲרֵי הולידו אֶת-פַֿלְג ישלשים שָנָה וְאַרְבֵּע מאותי שָנָה ווֹלֶר 
בָנִים ונתי | ס יחי תל שלשיםי נה לד אֶת"רְעֲוּ ו 
5 וחֵי"פָלָג אַחֲרֵי הויו אֶתרָעוּ יקשע עְנִים וּמָאתִיְי שָנָה הלד . 
בָּנם וּבְנֹתי: = ס 5 בְחִי רְעוּ ישְׁתִיִם וּשְלשִיםי ענה וֹלֶך אֶה- = 
ָׂרְתנ: * ויחי רְעוּ אַחֲרֵי הולידו אַתשרו ישָׁבע שָנִים וּמָאתִיםי נה וג 


ויולֶד בְּנִם וּבְנֹתי: ‏ 5 > חי שרוג שָלשיםי עה וַוֹלֶד אֶת- = 


נחוֹר: חי שרוג אַחֲרֵי הוליךי אֶתרנְחּר מָאתִיםי עָנָה ללד = 
בְֶם וּבָנֹתי: ‏ 6 = הינור יקשע וְעֲשְׂרִיםי שה וַוֹלָד אֶת- = 
ַרח: = ויחי נָחוֹר אַחֲרֵי הוליךו אֶתדתְרח יּשׁע-עֲשְׂרָה שָנָה וּמְאֶתי 5 
שה ווֹלֶד בָּנִים וּבָנֹתי: ‏ ס 8 מְחיהתָרח שַׁבְעִים שה | ולה 26 
אֶתאַבְרֶם אֶתנְחָוּר וְאֶת"הָרָן: 

+ וְאֶלֶה תולדת תֶרַח תָּרַח הוליד אֶת-אַבְרם אֶתנָחָור וְאֶת- = 
הֶרְן וחרן הוליד אֶתדלוּט: = ומת חן עלפני תרח אָבִיו בּאָרֶץ = 
מוֹלדָתּוֹ בְּאֲורי כְּשְִׂים: א ויקח אַבְרֶם וחור לְהָם נשים שם אשת 5 
אַבְרֶם שָנִי ְשַם אִשֶׁת"נְחוֹר מִלְכָּה בַּת"הָרְן בי מְלְכָה ואֲבִי יִסְכָּה: 
ימי שׂרִי עקרה אִין לה רי: י ויח תָּרַח אֶת-אַבְרָם בְֹּ וג 
ְאֶת" לוט בְּהָרְן בְְַּּוֹ וְאַת"שָרִי כל אָשֶת אַבְרֶם בְּני וצאוי 

Mm 37. “Mm 36. Mp sub loco. “Mm 38. 25Mm 39. Mm 44. 
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7 GENESIS 7 


אַתֶּם מְאוּרי כַּשָדִים לְלָכֶת אַרְצָה כְּנען ויבאו עַרְחָרְן וישבוּ שם: 


יי ויהיו ימִידמָרח חמש שָנִים וּמָאתַיִם שה וימָת תָרַח בְּחָרְן: ס ₪ 

2 + וַאמָר יהוה אֶלדאַבְרֶם ל" מארצף וממולְתף ומכיה 
: אָבִיף אֶל הְאָרֶץ אֲשֶׁר אלא וְאֶעֶשףּ לְנֵֹי נָדוּל ואב 
ואֲנדּלָה שמ ְהִיְחי בְּרָכָה: * וְאַברכה מִבֶרְפיף וקלחי אָאָר 


י ְבְרְכוּ בף פּל מִשְפְקֶת הָאֲרָמָה: + וילף אַבְרֶם כַּאֲשַׁר דבָּר ליו 


הוה וילף אַתָּו לוט ְאבְרֶם בְּרְחָמָש שָנִים וְשֵׁבְעִים שה בְּצָאתוֹ 
> מחֶרְן: יח אַבְרֶט אֶתעִי או ְֶתרְלט בּרְאָאִיו ְֶתכָּל- 
רְכוּשֶם אֲשֶׁר רְכשו וְאֶת"הוְפש אֲשֶׁר"עְשֵׂי בְחָרָן וַַצָאוּ לְלָכֶת אַרְצָה' 
> כנען ויבאו אֲרְצָּה כְּנֶען: * וַעֲבָר אִבְרֶם בְּאָרֶץי עד מקום שָׁכֶם עד 


סוי 
פרש 


ד בסיפ' . בל . 
ב הד חס וחד מל 


ל, במל.ל.5 


צ 


יאֵלון מורָה וְהַכְּנַעָנִי אָז בְּאָרֶץ: וורָא יְהוְה אֶל-אֲבְרֶם ףַאמָר > 


לורְעף אִתּן אֶת"הָאֲרֶץ הזאת וַבְן שָׁם מזבח ליהוה הַנרְאָה אֶלִיו: 
עמק מִשָׁם הָהָרָה מקדֶם לְבִיתאָל וש אֶחָלָה ביתדאל מים וְחָעי 
ימִקָרם השס מִובַּה לִיהֶה הִקְרָא בְּשׁם יְהוָה: יַיפָע אַבְרֶם 
הָלוְֹונְֹע הַנגבָּה: ‏ פ 
והי רְעָב בְּאֲרֶץ וֹרָר אַבְרֶם מִצְרַיְמָה לָנּר שֵׁם כִּיכָבֵר 
יי הָרָעָב בְּאָרֶץ: יי והי כַּאֲשֵׁר הַקָרִיב לָבוֹא מִצרְימָה וַיאמָר אֶל- 
שָרִי אֶשָתו הַנֵּה נא יִדַעְתִי כִּי אשָה יִפַת"מַרְאָה אֲתִי: * וְהָיָה כִּיה 
יִרְאָוּ אתֶ הַמצָרִים וְאָמְרו אִשְָׁוֹ את וְהֶרְנִי. אתִי |אתף יְחַוּ: 
יי אֲמְרֵי"נָא אַחָתִי אֶתּ לְמען ְיטַב-לִי י עבור ְחיתה נַפֹשִׁי בְּנְלְלְךִ: 
14 ויהי כָּבוא אִבָרֶם מִצְרְיְמָה וראו הַמְצְרִים אֶת האשה כ היפה 
הָוא מְאֶד: > וִירְאוּ אתָהּ שָרִי פרעה ַיקללו אתָהּ אל -פּרֶעה תקח 
ָאעָה בת פרְעָה: יּלְאַבְרֶ יטיב בּעֲבורָה היל אןְּבְקָר. 
י וַחֲמֹרִים וַעֲבָדִים וּשְׁפַהֹתי וַאֲתֹנת וְמַלִים: * וננע יְהוָה ואֶת-פַּרְעָה 


“Mm 1227. SMm 82. ‘Mm 
10 14,8. 
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Cpi2 ‘Mm 79. ?Mm 80. °SMm 8l. ‘Mm 77. 
“Mm 3660. PM 84. 


27 Mm77. “Mm 78. 
1100. Mm 83; Q addidi, cf Gn 9,21; 13,3; 35,21 et Mp sub loco. 
ות]א 3 .3585 ומ]א?1‎ 85. '\2R 15,5. 
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נְִים גְדֹלִיםי ינְאֶת בִּיתִיי עַל"דְבָר שָׂרִי אֲשֶׁת אֲבְרֶם: = ִקְרָא יי 
פרֶעה לָאַבְרם וֹאמֶר מה"זאת עָשֶׂיתֲ לי לְמָּה לא-הַגְדְת לי כִּי 
אִשִתְהָוא: *י לה אֶמַרְתּ אֲחָתִי הוא וְאָקח אֹחָהּ לי לאֲשָׁה עה 
הגה אַשְׁפְהִּי קח ולף: * וצו עָלָיו פּרְעָה אַנָשִים וַיְשַלְחוּ אתו וְאֶת- א 
אִשְׁתֵוֹוְאֶת"כָּלאֲשָׁר"לוי: 

3 יפעל אַבְרֶם מִמִּצְרַיִם הוא וְאֲשְׁתּי וְכָל"אֲשָׁר"לוֹ ולופ עמְּוֹ13 
נגבָּה: יוְאֲבָרֶם כָּבֵד מְאֶד בּמִקְוָה בִכָכָף וּבזָהֶב: ינל לְמסְעִיר; 
ִננֶב וְעַד-בַּית-אָל עד" הַמָקוֹם אֲשׁר"נְיֶה שָׁם אֶהָלֹה בַּתֲּחְלֶה בִין 
ביתאָל ומין הַעָי: + אֶל המקוּם הַמִזְבָּח אֲשֶׁר העשה שָׁם בְּרַאשׂנְה 4 
ויקְרָא שָׁם אַבְרֶם בְּשֵׁם יְהוה: ‏ עםרללוט ההלך אֶתדאַבָרֶם היה 
צאּבְקָר וְאהְלִים: > ולא נְשָאי אתם הָאֶרֶץ לשב יַחִָו הָיָה * 
רְכוּשָם רב וְלָא יְכְלִי לְשָבֶת יְחְדָו: 'ניחידריב בִּין רעי מקנחה : 
אֲבְרם וּבִין רעי מקנה-לוט וְהַכְנענִי וְהפְרוּי. אָז ישבי בָּאָרֶץ: 
י ואמ אַבְרֶם אֶל"לוֹט אַלעָא הָהֵי מְרִיבָה ביני ובעיף ובין רעי 
בִין לעיף כִּיאנְעים אַחִים אִנְחָווּ: * הֲלָא ללא ְפְִיף הַפָּרֶר 
נָא מַעָלִי אִםהַשְׂמָאל וְאִימנָה ְאם"הְַמִין ְאַשְמְאִילָה: ** וישָארלְוט 
אֶת-עֲינָיו ורא \ אֶתכָל -כְּכָּר תִירוּן כִּי כלְהי מקה | לפנ ו שחת 
הוה את -סָרם וְאֶת -עמרה ו כ "יהוה ל כְּאָרֶץ מִצְרִים בּאַכָה צער: 
בְחר"לו לוש את כל"ככר היךרן סע לוט מָדֶם הפר איש יי 
מעל אָחִיו: = אַבְרֶם יָעב בְּאֲרֶץ"ְנֶען ולופ שב בְּעָרִי הכר 
אֶהֶל עַריסֶדם: וני סְדֹם רְעִים וְחַפָאִים לִיהוָה מָאֶד: 9 
יי הוה אֶמֶר אֶלדְאַבְרֶם אַחֲרֵי הפְרְד"לוֹם מַעֲוֹ ָא נא עיניף *+ 
וראה מְִַמּקום אֲשׁר"אַתָה שם צִכְנה וְננבָּה וקְדְמָה וְָמָה: 6 כן יי 
אֶת"כָּל הָאֲרֶץ אַשֶר-אַתָה ראֶה לְך אֶתְּנְנָּה וְלְזַרְעְף ער-עולם: 
וְשׂמְתּי אֶתורֶעךְ כַּעֲפַּר הָאֶרֶץ אֶשָר | אָם-יוּכל איש למנות אֶת- 6 
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עפר הָאָרֶץ גִסזרְעַףְ יְמנָה: ח,קום הַהְהַלַּ בָּאָרֶץ לְאֶרְכָה 
= וּלְרְחְבָהּ כִּי ל אֶתְננָה: = ַאָקָל אֲבְרם וַּבָא וַשֵׁב בְּאֲלניי מִמְרָא 
אֲשֶר בְּחֲבְרֵון ּבְשֵׁם מזְבָּח לִיהוָה: = פ 
6 14" הי בִּימַי" אַמְרְפָל מִלִךְּשַעֲרי אריו מַלֵךּ אֶלְסֶרי 
יִכְְרְלְעַמֶר מַלֶךְּ עילטיי וְִדְעָל מַלָךְ גייםי: * עָשוּ מִלְחְמָה אֶת- 
ברע מְלְך סלם ְאָת"בְּשׁע מֶלְךף עְמֹרָה שאב ו מל אדְמה 
י וְשְמְאבָרי מַלֶךְּ צָבם ומְלָף בָּלַע הַיֹא"צְעַר: * כָל-אֵלָה חֲבְרוּ 
+ אֶלְעָמֶק השדִים הא יָם הַמְלח: * שְתִים עָשֶרָה שָׂה עָבְָוּ אֶת- 
י כְדְרְלְעָמֶר ושלשי -עָשָרָה עָנָה מָרָדוּ: * וּבְאַרְבַּע" עָשָרָה שָנָה בָא 
ְדְרְלָעמָר והַמְּלְכִים אֲשֶׁר אַתּו וכ אֶתרְפְּאִיםי בְּעַשְׁתְרֹת קרנים 
> וְאֶתדהַזּזִים". בְּהָםי וְאֶת הָאִימִים בְּשָוָה. קִרְיָתָיִם: > וְאֶתהַחרִי 
ז בְּהַרְרֶםי שָעִיר ער אול פָּאְן אֲשֶׁר - "הַמִרְבָּר: * וישָבו היבאו 
אֶל" "עין מִשְפָט וא קָדֵשׁ וכו אֶת כָּל"שָׁרָה הְעַמְלקֵי גם| אֶת- 
* הָאֲמֹרִי חישב ְּחְצְצן תִּמַר: * ויִצָא מלך -סָדם מל עֲמֹרָה שש 
| אַדְמָה מל צביים ימלו בָלֶע הואדצְעָר וַיַעַרְכָוּ אִתִּם מִלְחָמָה 
בע הדִים: י אַה כְְְּללֹמֶר מל עילםי וְרְעֶל מל גו*םי 
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וְאִמְרְפָל מָלְֵּ שערי ואריוף מל אֶלְסָרִי אַרְבָּעָה מְלְכִים אֶת- מא 


יי ַעֲמֹרָהי ופְלוּשָׁמָּה וְהַוַשְאָרִים הָרָהי נָסוּ: יי ויקחו אֶת"ְּל"רְכשׁ 
*י סדֶם וַעֲמֹרָה וְאֶת-כָּלהאָכָלֶם וילכוּ: = ויקחו אֶת"לוֹט וְאֶתדרְכְשו 
יי יבְְּאַחי אַבְרָמי ולכ הא ישָב בְּסְרֶם: יי ויבא הַפָּלִיט 


ונר לְאבְרֶם הַעְרִי ‏ הז שפן בָּאלניי ממרָא המרי אִַי אָעפלי 


15 ק6 .5 וו‎ 14 ‘Mm 91. ותזא?‎ 3964. ?Mm 978. Cf Mp sub loco, Gn 10,19; 14,8 et Dt 29,22. 
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ואי עָנַרי וְהֶם בַּעָלִי בְרִית"אֲבְרֶם: יי ושע אַבְרֶם כי נשְבָּה אֶחָיו יי 
הרקי אֶתחִנִפִי ְלִידִי ביתו שְמנָה עָשָ ולש מַאוֹת הירֶףף עד- 


דֶן: > הלק עליקם וללה קוא וַעֲבָדָיו ויקם ירְדְפַם עד"חוֹבָה יי 


י אָשָר מִשְׂמַאל לְרִמָּשָק: = שב אֶת כְּלהֶרְכָש ונם אַתדלוש אֶחיו + 


רכש הָשִיב תם אֶתהוָשִים וְאֶת"הָעָם: * הצא מַלְ-סֶדם = 
לקְרָאתו אַחֲרֵי שבו מַהַכּוֹת אֶתיכֶּרֶרדלְעמָרי וְאֶת-הַמְּלְכִים אֲשֵׁר 
אתו אֶל"עמק שָוהי הוּא עמק הַמלף: = וּמַלְכִּי"צָרֶק מל שָׁלם יי 


הוֹצִיא לְחֶם ויין וְהָוּא כקן לְאֶל עֲלְיֹן: ‏ וַיבָרְכָהוּ ויאמר פו 
ְּרוְ אַבְרֶם לְאֶל עָלִין קנה שָמִים וְאָרֶץ: 
* בלול ל עליין. אַשׁרימגן צְרְֶ פורף / 


ילו מעער מִכָּל: + ויאמָר מִלְִּסדם אֶל-אַבְרָם תְְִּלִי הפש 


ְתֶרְכֶָש קחדלף: = ויאמָר אִבְרֶם אֶלמֶלְ סְדֶם הרימתי יְדֵי אלד = 
הוהי אֶל עָלְיון קנה שָמִים נְאָרֶץ: = אם"מחוט ועד שָרוךָּעַל = 
ְאִם-אָקַח מִכָּל"אֲשֶׁר "ל וְלָא תאמר אֲנִי הָעָשָרְתִּי אֶתדְאַבְרֶם: 
* בּלְעֲֵי רק אֲשֶׁר אִכְלוּ הַנְעְרִים וחלק הָאֲנָשִים אֲשֶׁר הָלְכוּ אֲתֵי = 
עָר אִשְפָל ומִמְרָא הֶם יחו חָלֶָם: ‏ ס 

5 יאַחָר| הַדְבָרִים הָאֶלָה הָיָה דְבר-יְהוָה אֶל-אַבְרֶם בַּמַחֲזֶה 6 
לַאמֶר אַל"חִירָאאֲברם אָכי מג לָך שלְדף הרבח מאֶר: :אמָר : 
אֲבָרֶם אנ יָהוה מַהתִּתְָלֵיוְֶנֹכָי הולף עַרִיִרִי וּבְ"מְשְׁק בִּיתִי 
הא דמֶשֶקי אֶלִיעְזֶר: י והַאמָר אִבְרֶם קן לי לֶא גְהְתָּה זרע וְקגה י 
בי יוֹרֵשׁ אתי: > וְהוָּח דְבַר יְהוָה אֵלָיוֹ לאמר לא ירש זה + 
= פי"אם אשר יצא ממִעָיף הא ייְִשַף: + וילצא אתו הַחוֹצָה וֹאמָר + 
הַבְּט"נָא הַשָמִימָה וּסְפר הַכְוֹכָבִים אַם-תּוּכָל לספר אתם וַיאמָר 15 
ה יתיה זרְעף: * האמן ביהנה ולה לד רָקה: ‏ הַאמר אלו ; 
אנ הוה אֲשׁר הוצאתיף מאורי כִּשְים כָחֶת לף אַת"הָאָרֶץ את 
Mm 93.) Mm 2732. 22Mm 1055. WMm 94. ‘iMm 1850. ?Mni 3318. Jes 5,27. Mm 92.‏ 
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; לרשתה: 8 ויאמר אדני יְהוֹה בַּמָה אַדע כִי אִירְשְׁנָה 9 ויּאמָר 
אי קחה לי עָרָה משָלעת ועז שת ואיל ו ְתַר זל : 
יי יקח"לו אֶת"כּל-אֲלה ובר אֶֹם בו חן אִישׁ-בְּתֶרו לקְבָאת 
יי רעהו וְאֶת"הַצְפּרי לא בְתָר: וירד הָעֵיט עַל"הַפְנָרִים ויב 
יי אֹהָם אַבְרֶם: * הי הַשָׂמֶשׂ לְבוֹא וְהרְדַּמָה נָפָלָה עַל-אַבָרָם והגה 
יי אִימָה חַשַכָהי נְלָה נֹפָלָת עָלָיו: = ואמָר לְאַבָרם ירע תדע כִּיד 
גר\ יְהִיה זרעף בְּאֶרֶץ לָא לָהֶם וַעבְדָוּם וְענִי אֹתָם אַרְבַּע מָאות 
ששָה: + וִם אֶת הגוי אֲשֶׁר יְעַבְדוּ דָן אֶנֵכִי וְאַחריהכן יַצְאָוּ בַּרְכֶש 
ינדל > אה תְּבא אֶל-אֲבחָיף בְְּלם תִּקָבֶר בְשִיבָה'טוֹבָה: 
> דור רְבִיעי יָשוּבוּ הֲנָה כי לא"שָלם ענן הַאמרִי עֲד"הֲנָה: זי יקי 
השְמָש בְּאָה ועִלְטָה הָיָה וְהַנה גר עָשָן ופיד אש אֲשָׁר עָבֵר בִּין 
יי הְרִים הַאֶלָה: = בּיוּם ההוא כְּרַת הוה אֶת-אַבְרֶם בְּרִית לַאמר 
לזרעף נָתַפִּי אֶת"הָאֲרֶץ הואת מנֶהרי מִצְרִים עַר-הַנָהָר הַנְרְל 
ג נְהַר"פְּרָתִי: = אֶתההקיני וְאֶת חקי ְאֶת הקְדְמני: = וְאֶת"הַחְתִּ 
+ וְאֶת"הַפְּרזָי וְאֶת"הָרְפְאִים: ‏ * וְאֶת הָאָמרי וְאֶתהַכְנְָנִי. וְאֶת- 
= הוַרְנָשִיי וְאֶת"הַיְבוּסִי: פ 
₪6 16 י ושרי אֲשֵׁ אַבְרם לָא יָלָדָה לו ול שפְחָה מִצְרִית ושְׁמָהּ 
הָגֶך: > וחאמר שרי אֶלהאַבְרֶם ההא עַצְרָנִי יחה מִלָדָת בא"נָא 
> יאֶלשְפְחָתִי אולי אִבָנה מִמָהי וישמע אַבְרֶם לְקוֹל עָרִי: < ותקח 
> = שָרִי אֶשֶתאַבְרֶם אֶתתָנָר הַמִצְרִית שְפְחָתָה מקץ עָשָר שָנִים 
לְעָבָת אִבְרֶם בְּאָרֶץ כְנען ופתן אתה לְאַבְרֶם אִישָהּ לו לְאַעָה: 
י ִּבָא אֲל"הָנָך ותהר וַתֹרָא כִּי הֶרְתָה וחקל נְבְרְתָה בְּעִיניהָ: 
והאמָר שָרִי אֶלאַבְרֶם חַטְקִי עָלִיף אָנּכִי נָתָתּי שִפְחָתִי בְּחִיקף 
ורא כי הְרְחָה קל בְּעִיניהָ ישׁפט יְהוָה ביני וּבִינִי: = ּאמר 
בָר לעי הגה פס ביל עשי"לה הפב בי וטגה 
“Jes 18,6. ‘SMm 2575. l?Mm 98.‏ ,740 גמ]14% .97 sub loco. XMm 95. PMm 96. “Mm‏ ₪ 19 
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1 


ר וַתּבְרָח מִפְנְיהָ: ' הִמְצְפָה מלאך יְהוָה על-עין הַמִם בַּמְבָּר ז 
ב. צא לט מנה רייפ 3 מנה 
במור. לא ג מגה בתור . 


+ ona 


לג ר"פ ג מנה בתור. 
ג ה מנה כת א וחד בת 
הי. ‏ דגשל' . הל 


מו 


למל בליש?. 5 


₪ 


בל, באפ 


ל 3 מל וחד חס? . 
5 . ב בתוף 


ל" ד 


"ער 


על הָעָן בְּדָרְָשׁר: * ויאמר הַוָר שַׁפְחַת עָרִי ימה בָאת וְאָנָה * 
תַלְכִי ואר מִפְנִי שָרִי נבַרְתּי אֶֹכֶי רְחַת: * הָאמָר לה מַלְאףּ י 
ְהוָה שובי אל גְבַרְתִּך וְהַהְענִי תחת יָרֶיהָ: = ואמָר לה מלאד 9 


+ יחה הַרְבָה ארְבָּה אֶת זרְעף ולא יִספַּר מִלֶב: 5 הָּאמֶר לָהּ יי 


מַלְא יה 
ֶַךְּהָרָה וֹלַדְתִּי בּן. וְקרָאת שמ יִשְמְעָאל 
ִּישָמָע יְהוָה אֶלְעָניֶף: 
א וְהָוּא יְהיָה פְּרָא אֶדֶם יו בכֿל ויד פָּל בָּו 
לפנ כָלאָחָיו ישְפּן: 
ַתִּקְרָא שְםריְהוֶה הבר אַלֶיהָ אַתָּה אל בְאִיי כִּי אֲמְרָה הָנם = 
יהֲלֶם רָאִיתֵיי אַחֲרִי ראיי: 14 עַל"כֶּן קָרָא לַבְּאַר בְּאֶר לחי ראי 14 
הנהי ביו"קְדְשׁ וִּין בָר = ותלד קר לאַברֶם ןורָא אַבְרֶם יו 
"בנ אָשֶר-יְלְדָה הַנֶר יִשְׁמֶעֵאל : > וְאַבְרם בּרְשֶמנים שׁנָה ְעש > 
ָנִים בְּכָדָת"הָגֶך אֶתיִשְׁמָעָאל לְאַבְרֶם: ‏ פ 
7 י ויְהִי אַבְרֶם בְּרְַשָעִים עָנָה ותשע"ענִים ולא יְהוֹה אָל"פֿ= = 
אַבְרֶם אמ אֲלָיו אניהאל שרי הסהלך לְפָנִי וְהִיְהִי חֲמִים: י וְאִַּנָה5 | 
בְרִיחי בנ ובנ ואַרְבָּה אוסף בִּמְאָד מְאד: ינפל אַבְרֶם עלה : 
פניו וידר אַתֵּי אֶלְהִים לָאמֶר: * אי הוה בְריתִי אתִף וְחָית לְאָב" + 
המִון מיִם: * ולא"יקרא עָוֹד אֶתי שמְף אַבְרֶם הָיָה שמך אֲבְרָהֶם * 
כ אב"הַמן גֹיִם נחַתִיף: * והפרתי אֶתף בְּמְאֶד מָאֹד ונתתיף לגלם = 
מִלָכִים ממ וצאוּ: 'וחקמתי אֶתבְּרִיתִי בינ ובעף ופין זרְעך ' 
חרי לְרֹרֹתָם לִבְרִית עּלֶם לְהְיֹת לף לאלהים ְלורעֲךְ אחרִיף : 
יתָחַקִּי לף וּלורְעְְּ אחריף את ואָרֶץ מנריף את כָּל אָרֶץ כְנען י 
?Ru 2,12. Jer 4,29. llMm 22, !?Mm 1480. Mm 1231. Mm 3560. 1°Mm 104. !SMm 1989.‏ 
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* לְאַחְת עולם וְהָיִיתִי לָהֶם לאלקים: י וַאמֶר אֲלהִים אֶל-אַבְרָהֵם 


יי וְאַתָּה אֶת בְּרִיחִי תִשְמֶר אַתָּה רֶע אחריף לְדֹרֹתָם: > זָאת ג 


בּרִימִי אֲשֶׁר תִשְמָרוּ בֵּינִי וּבֵינִיכָם יבִין זרעף אחריף המל לְכֶם 
ו כָּל-זְֶר: יי וְמַלְמָּם אֶת בְּשֵׂר עָרְלְתְכֶם וְהָיְהֹי לְאָוֹת בְּרִית ביני 
שי וּבֵיכָם: 5 ב "שמנת יָמִים ימל לפס כל ר לְדֹרֹתֵיכֶם ליד 
יי בָית וּמַקְנַת"כָסָף ' מכל ְְּנַכָר אֲשֶׁר לֶא מַזרְעָףְ הָוּא: 3 המל \ 
מל ליד בּיתף ומקנף כִּסְפּףּ היְתָה בְרִיתִי בַּבְשׂרְכֶם לבְרִית 
+ עוֹלם: = תכל זר אֲשֶׁר לְאימול' אֶת"בְּשֵׁר עָרְלתיי וִכְרְתָה 


יי הַנָפֶשׁ הַהָוא מַעמִיהָ אָת"בְּרִיחִי הַפַר: | ס ‏ תאמָר אֲלהִים > 


אָל-אַבְרהֶם שָרִי אשְפף לארתקרא אֶתשְׁמָהּ שָרִי כִּי שָרָה שַׁמָהּ: 

וּבַרְכְתִי אֹחָהּ וגם נָתמִּי מגה לף בן "וברכְתיהָ וְהיתָהי לגוים 
זי מַלְכֵיי עַמִים מִמָנָהִי יחיוּ: * ויפל אִבְרְתֶם על פָּנִיו וצְחָק ומר 

בְּלְבּו הַלְבָן מַאֲה"שָׁנָה יוּלדי וְאַםישָרָה הֲבַתיהתַּשְׁעִים שָנָה תִּלֶד: 

יי וַּאמָר אִבְרְהֶם אל הָאֶלהִים ל ישְמְעָאלי יִחְיֶה לְפְנִיף: 
= הַאמָר אָלחים אֲבְל שָרָה אשתף לדח לף ֿן וקראם אשמ 
יַצְחָק וַהֲקְמֹתִי אֶת"בְּרִיתִי אִתָֹּ לִבְרִית עולםי לְזרְעוי אַחֲרָי: 
= = שאל שמעתיף הנה בּרְכְתּי אתו וְַפְרֵיתִי אתו וְַרְבּיתִי 
יי אתו בִּמְאָד מְאֶד שָניםדעְשָר נָשֵיאִם יוליר ונהַתִיו לְנִי נדָוֹל: != וְאֶת" 
בְּרִיתִי אָקִים אֶתיִצְחֲק אֲשֶׁר תלד לה טרה למועד הוה בַּשָָה 
= הָאחָרֶת: = וקל לדבר אתו ויל אֶלחִים מַעָל אַבְרָהֶם: 

= ויקח אַבְרָהֶם אַתיִשְׁמָעֲאל בְּנוֹוְאֵת כָּל יְלִירָי בֵּיתוֹוְאת כל" 
מִקָנת כַּסְפוֹ כל זכר בָּאנְשִי בת אַבְרָהָם וֹמֶל אֶת"בְּשׂר עֶרְלְתֶם 
* בְעְצָם הַיֵם הוה כַּאֲשָׁר דִבָּר אתו אֲלהִים: * וְאֲבְרָהֶם בְּןתשְׁעִים 
= וְהָשֵׁע שָנָהִי בְּהמלוי בְּשֶר עֶרְלְתִי: > ויְשְמְעְאל בְּנוֹ בְּרְשָלֶש עָשָרָה 


Mm 5. Cf Mm 4158 et Okhl 297. 51 0 29,7, “Mm |06. “Mm 1444, “Mm 107, 12Ch 15 
*Mm 108. J*Mm 109. “Mn: 1367. 
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שה בְּהָמלו אֶת בְּשֶר עָרְלְתו: = בְּעְצֶם הַיום הַוה נְמוֹל אַבְרְהם < 
ר בטי ,+ קל - ְשְׁמַעאל בנוג 2 כל -אַנְשִי בִיתוֹ ְֹלֶיר בָּית וּמקְנת"כָסָף מאֶת ב = 
נָכֶר נמלו אֲתּוֹ: -. 
8 * וירָא ke‏ הוה בְּאֲלנֵיי מַמְרָא וְקָוּא שב פּהַח"הָאָהֵל כ סו 
.ג כְּחֶם היום: = שא עִיניו ורא וְחגה לשה אַנְשִׁים נָצֲבִים עֲליו ורא 2 
פיי וירֶץ לקראתם מפחח הָאחָל וישְתֶּחוּ אֲרְצָה: * ויאמר אֲדֹנָי םוא + 
= מָצָאתִי חן יבְּעִיניִף אל ןא חַעַבֶר מעל עַבְדִִי: + יקחדְנָא מְעַט- + 
.3+ מים רצו רָליקם וְקָשָענוּ תחת העץ: * וְאִקְחָה פַתלְחֶם וְספְרוּ 5 
> לִבְּכֶם אַחרי הַעֲבֿרוּ כי-עַל-פן עֲברְתֶם על עִבְדָּכֶם האמרוּ כן 
הַעֲשָׁה כַּאֲשׁר דִבַּרְתָ: > מהך אִבְרְהֶם הָאְמָלָה אֶל"שְׂרָה וֹאמָר * 
+ מַהָלֹי שׁלֵשׁ כָאִים קמח סֿלָתי לשִי ועעי עֲגֹת: יוְאֶל הַבְּקֵר רֶץ ז 
+ אִבְרְהם ויקח כָּבְּקָר רף וטוב ויתן אֶל"נער ויְמקֶר לעעות אתו: 
.+ * ויקח חָמְאָה וְחָלֶב וּבְְהַבְּקר אֲׁר עָשׂה ויפן לפניקם וְהוא"עמד * 
ממא עֲלֵיהָם תחת הָעֶץ ויאכלו: * ויאמְךו לוי איה שָרָה אִשׁתף ַאמָר * 
= הוה בְאְחָל: = אמָר שיב אשב אַלִיף כָּעת חַיה והַגה"בָן לְשָרָה יי 
".+ אשת וְשָרָה שמעת פחח הַאֶהָל והאי אַחֲרָיו: יי וְאִבְרְקֶם וְשָרָה + 
= זְקנִים בָּאִים בּיִמִים חָדַל לְהָיוֹת לשרה יאָרַח כּנָשִיםי: = ותצחק = 
+ שָרָה בְּקְרְבָּה לְאמָר אַחֲרָי בְלתִי הָיְתָה"לִי עָרְנָה ואדני זקן: 
ג וַּאמָר יְחוָה אֶלאַבְרְהֶם לְמָּה זה צְחֲקָה שָרָה לאמר האף אֲמנם 3 
אלד אָנ זְכנְתִי: = פָא מִיְהוָה בר למולֿר אשב אליף כּעַת יי 
גײי.כ היה לשה ו בן: ותכהשׁ שרהולאמֶר לא צָחַקְתִּי כִּי ויִרָאֶה ויאמָר| 5 
לאי קי צָחָקְתִ: | | > קמ מִשָׁם הָאְֲשִים משְקפוּ עַל"נן סְרֶם > 
נש הְאַבְרְסֶם הלך עַמֶּם לְשלְחָם: = וַיִהוָה אֶמָר הַמְכֹפָּה אֲנֵי מְאַבְרְתָםי ז 
וי אֲשָׁר אני עעה: יי וְאֲבְרָהֶם היד יחה לגו" נָדול וְעָצוּם בְרְכוּ בו = 
“Mm - Cp 18 !Mm 1227. ?Mm 2271. °Cf Okhi 1, 151 et Mp sub loco. $Mm 110. SMm‏ 


4202. Mm 2450. ‘Mm 111. $Mm 4026. Mm 112, !?Mm 113, Mm 114, Mm 2275. Gn 
20,16. MMm 115. Mm 135, “Mm 6. 
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696 א סק * 5 || בעיניכם ... תעברו... עבדכם ₪ **3 | *13,18 ct‏ * 181 09 
כְּאינָשָׁים קוק *-* 11 || ?וְהָוא ,6 ]₪ והיא ₪ 10° || לד9*841 | dupl‏ ,© > 6% | וָא' 
אֶת + ww‏ 17° || לח ₪ 15° || cf31,35‏ 


143 GENESIS 25 


יי כל מ הָאָרֶץ: * כּי ְדְעְתִיוי למע אֲשָׁר יוה את בְּנָןוְאֶת"בֵּיתוֹ | 


אחריו ושמרל דרך יהוח לעשות צדקה ומשפט למטן הָבִיא יְהוָה 
20 על-אֲבְרְהם את אַשׁר"דִבָּר עָליו: = הַאמָר יְהוה זעקתי סְדֶם 
21 ועמֹרָה כִּי רָבָה וְחַשַּאתם פי כָבְרָה מָאד: + ארדה נָא וְאֶרְאָה 
22 הַכְּצַעקְתֲהּי זי הַבָּאֲהי אֶלִי ּוכְלָה וְאֵם "לא אֲרְעָה: = ופנו משם 
= ָאנשִים הלכו סָלְמָה אבר שו עמָד לפנן הוהי = וש 
= אַבְרְהֶם ויאמָר האף תִּסְפָּה צדִיק עַםרְשֶׁע: * אולי יש חִמשִים 
צדיקם בְּחְוף הָעִיר הַאָף תִסְפָּה ְלא"תַעָא לַמֶּקום לְמען חמשים 
= הצדיקם אֲשֶׁר בְּקְרְבָּי: = חָללָה לף מַעֲשְׂתו כרָּבֶך חַזָה לְחָמִית 
צריק עַ"ְרְשָע וְהָיֶה כצדיק כְּרְשׁע חְלְלָה ל השפט כָּל"הָאָרֶץ 
= לֶא יַעֲשַה מִשְׁפָט: > יַאמָר יְהוֹה אִט"אָמְצָא בַסְרֶם חמשים צרּיקם 
+ בְּוף הָעִיר וְנְשָאתִי לְכֶל"הַמְקוֹם בַּעַבוּרֶם: * ויען אִבְרְהֶם ויאמר 
= הִנַהינָא הואַלְת" לְדַבּר אֶל-אֲרֹני וְשְְכִי. עָפַר וְאֶפר: ‏ > אולי 
יִחְסְרוּן חֲמִשֵׁים הצדיקם הֲמִשָׁה הַתַשְחִית בַּחֲמִשָׁה אֶתדכָּלהָעִיר 
= וֹאמָר לָא אַשְׁחִית אִמ-אָמְצָא ם אַרְבְּעִים וַחֲמִשָׁה: > יִּסַף עור 
לְדַבר אֲלֵיֹ ויאמר אולי יִמְצְאִון שָׁם אַרְבָּעִים ויאמָר לָא אֶעָשָהי 
בַּעֲבוּר הָאַרְבָעִים: * ויאמָר אַל-וָא יָחַר לאדנ" וַאֲרבַּרָה אוּלי 
ְמְְאן שָׁם שֶלשִים ו"אמָר' לֶא אָעָשָהי אֶם-אֶמְצָא שָׁם שָלשִים: 
יי ֹאמֶר הנָה-נָא הואַלְֵי דר אל אֲרני אולי ןש עָשָרִים 
:= ויאמָר לָא אַשָחִית בַּעֲבִוּר הֶעָשָרִים: * וִיאמָר אַל-זָּא יָחַר לאדנ 
ואַרבְּרָה אף -הַפַּעם אולי ִמָצְאון שָם עָשָרָה ואמָר \ לא אַשְׁחִית 
בבר הערה ינל הוח ער כּלָה בר אֶל-אְַרהם 
וְאֲבְרָהָם שב לַמְקֹמָוֹ: 
*?Mm 152. 1¥Mra 2707, Mm 1827. 2??Mm 1092, Mm 394. Mm 344. “Mm 773. 4 Mm 3421.‏ 
®°SMm 711. 5701 Okhl IL, 151 et Mp sub loco. “Mm 3566. Mm 3452. "Mm |].‏ ,1860 956 


Mm 2305. Mm 1232. ®Mm 117, “Neh 11,1. 


|| ?-תָם cod Sev SCA‏ 516 21 | 21 6 צע' א 5 20 || זזק (ע ל | יַדַצְתִּי 0 19° 
*24 | ויהוה ... אברהם Tig soph, lect orig‏ *-* 22 || | לְכָלֶם) 5 1 | הבאה סעכ Pl‏ 
cf D (percutiam) et 28. 31.32 || 302‏ אַשְחִית 6 * 29 | יהוה Mss‏ ו °€ 27° [ ?-בה 1 

w® cf 29% || 31° nonn Mss .יחוה‎ 
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19,1—16 בראשית 26 


9 * ויבאו ישי הַמִלְאָכִיםי סמה בְּעָרֶב וְלוֹט יעב בְּשָעַרדנפא 5 
סְלֶם ורָא"לוֹט ניקם לְקְרְאתֶם נישתְחו אַפִָם אֶרְצָה: = וֹאמָר הוה + 
נָאאֲדֹנֵי סוּרוּ נָא אָל"בית עַ עְַָּכֶם לינ ורחצו רַנְלֵיכָם וְהַשְׁמְתֶם 


קרו ל ובאו בי ויעש מ שה ות אֲפָה א 
+ ָרֶם יִשְׁכָּבוֹוְאֲנְשֵׁי הָעִיר יאַנְשׁ סדםי נַבּוּ עַל*הַבַּי מִנַעַר וְעֵד- 
נְקן כָּל-חָעַם מִקְצָה: > הקרא אֶל-לוט ויאמְרוּ לו איה הָאֲנְשִׁיםי 
אֲשׁר"בָּאוּ אֵלֶיףְ הַלְיָלָה הוֹצֵיאָם אטינ נַדְעָה אתֶם: 


לוט הְַּחָה וְהרָלָת סְנִי אחֲָיו: *מאקר אל"נָא אַחֵי רע 
* הְנַהנָא לי שֶתִי בת אֲשֶׁר לְאהיְדֶעוֹ איש אוצֿיאָה-ְׁ אֶחְהָן אֲלֵיכָם 
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. וְֲשָו לְהֵן טיב בְּעֵינֵיכָם רק קְאַנָשִים הָאֲלי אַל תעש דָבָר כָירעל" 


Ae 


כּן בָּאוּ בְּצָל קרְמִי: * וַיאמְרְוּונָּש הָלְאָה ואמרו הָאֶחָך בָא"לָנּל 
וִשְׁפֿט פוט עַתָה נָרֶע ל מקם וִפְצָרוּ בָאיש בְּלוֹט' מָאד נש 
לשָבֶּר הַדָּלֶת: ‏ וַישלְחוּ הָאֲנשִׁים אֶת-יִָם וַבֵיאוּ אֶת"לוֹט אֲלֵיהֶם 

הַבְּהָה וְאָה*הדָלה סָנָרוּ: 3 וְאֶת"הָאֲנְשִׂים אֲשְׁר"פּפח הבית הכל 


בַּסנוֹרים מק וְעַד-גָדוּל לאו למצא. הַפָּתח: > ויאמרוּ הָאַנָשִיםי 
אֶל-לוש ,עד מל פה חן וני וני וכל אֲשֶר ל בָר 


כ 


1 


= 


1 


Nn 
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הוֹצָא מְִהַמְּקוֹםי: 5 כְּימַשְׁחְתִים אֲנֹחְנוּ אֶת-הַמָּקֹם הזה פיד יי 
+ טָא לומ 4 


דה צַעְקָחָם אֶת"פנן יחה לחנו הוה לִשְׁחֲחָהּי: 
דבּרואָל-חֲתָנָיו לקַחי בְנֹתָיו וֹאמָר קומו'צָאוּ מן"הַמַּקוֹם חח כּי- 
מִשְׁחִית יְהוָה אֶתְחָעִיר יקי פִמְצְחָק בּעיגן חַתְנִיו: 5 ומ 
השחר עָלָה ויאיצוּ הַמִלְאָכִיםי בְּלָוֹט לאמר קוּם קח אֶתהאָשְתּ 
וְאָת"שתִי בְנְתִיף הַנִמְצָאֹתי פְןדתִּסּפָה בַּעוֹן הָעִיר: = נִיִתְמְהָמָהּ | 
Cp19 Mm 118. 3Mm 1569, °Mm 3644. 4Mm 2426. SEx 12,8. SM 3503. ?Mm 2952. “Jer 51,31.‏ 
?Mm 165. Mm 190. Mm 1551. ?Mm 119. “Mm 120. “Mm 1702. Mm 250. Mm 1537.‏ 


Mm 121. Mm 62. “Mm 122. Mm 802. “Mm 123. Mm 1729. “Ex 12,31. “Jes 41,25. “Mm 
124. Mm 705. 
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Cp 19,1 °° prp הָאנָשִים‎ cf 12.16 || 2 510 L, ג‎ Mss Edd ‘jl | 45-91 ₪1 || 
L* mlt Mss Edd הָאֶל 1 8% | סגרו ₪ *6 | ָאי‎ cf w Seb (האלה)‎ | 9:<6 | 12% 
₪ ל | 1 המלאכים‎ mlt Mss הזה + 2455 ° || ב‎ ut 13.14 | 13° 2 ;להשחיתה‎ 
D suff 3 pl, | ?-תֶם‎ || 15° prp האנשים‎ 6 1** || "© + rai 66406 prb ins N$] 
(vel 7). 


19,1733 GENESIS דל‎ 


= וקו הָאָנְשִים בדו וּבְיִר-אֲשׁתו וּבְיִ שקי יו בְחֲמְלַת יְהוָה עָכָיו 
זו צְאָהוּ וִנחָהו מִחוּץ לָעִיר: = וַיְהִי כְהוֹצִיאָם אֹתֶם הַהוֹצָה וֹאמָרי 
הַמָלט עלרנפשף אל-מפיט אַחנִיף ואל תַּעֲמֹר בכ הכר סְִרָה 
כ הַמּלט פְִּתַסְפָה: = ַאמָר לוט אַלְקםי אַל-נָא אֲרֹנָיי: = הוָה"נָא 
מא עב חן בע ותל ססרף אשר עשי עַמּלי להחיוֹה 
אַתנִפשִי וְאָנכִי לָא אוּכל לְהַמָּלְט הָהָרָה פְְִּתִרְבְּקנִי הָרָעָה וְמְתִּי: 


> הְנהנָא הָעִיר הַזָאת קרפה לְנוּס שָׁמָה יוְהִיא מִצְעָרִי אִמְלְטָה גא 


= שָמָה הֲלָא מִצְעָר הָוא וּתְתי נַפְשִי: > ַיַאמָר אִלִיו הוה נְעָאתִי פָנִיף 
* נָם לְִכֶר הזה לְבַלְתִּי הַפּכִי אֶת"הָעִיר אָעָר דבָּרְתָ: = מקר המֶלֶט 
שָמָה כִּי לָא אוּכל לעָשות דָבָר עד בּאף שָׁמָּה על-כּן קרא שםרד 
4 הָעִיר צְועַר: > הַשׁמֶשׁ יְצָאי על הְאָרֶץ ולופ בָּא צִעָרָה: > הוה 
הַמְמָיר עַליסְרֶם וְעַל-עֲמֹדָה נָּפְרִית ואש מאת יְהוָה ימְְִהַשְמִיםי: 
= = = הפ אֶתדהָעָרִים הָאֶלי וְאֶת כְּל"הַפְּכָּר ְאֵת כָּלדישָבי הָעָרִים 
= א ומח הָאֲרָמָה: * וט אִשְׁת מאחריוי והי נצִיב מָלַח: = וִשְׁכָּם 
= אַבְרָהָם בַּבָכָרי אֶלהַמקום אֲשַׁר"עֲמַ שָם אֶת"פְנן יְהוָה: = וישקף 
עלפנ סלם וַעֲמֹרָה וְעַל"יכְּל "פנ אֶרֶץ הַכַּכָּר ורָא וְהַנֵּה עָלָהֹ 

קיפר הָאָרֶץ כְּקִיטֶר הַכִּבְשׁן: 
0 והי בְּשַׁתָתי אֲלֹחִים אֶתעָרִי הַכְכָּר וזְכֶר אֲלֹהִים אֶת- 
| = אַבְרְקֶם שלח אָת-לוט מִתָוְֹ הַהַפְכָה בְּהפף אֶתרְהָעָרִים אָשָר- 
| *ף שב בְּהן לוּ₪: יװעל לוט מצוער וֵשֶׁב בְּהֶר וּשָתִי בְנֹתָיוֹ עַמוֹ כִי 
יוְרָא לְשָבֶת בְצוֹעַר וישָב בַּמָעָרָה הָוּא וּשְתִי בְנֹתיױי: י וְתָאמֶר 
קן ואיש אין בְּאָרֶץ לְבָוא עָלֵינוּ כּלרְךּ 


ַבְּכירָה אֶל-הַצְעִירָה אֲבְינוּ זכ 
= כַּל"הָאָרֶץ: * לְכָהי נשְקָה אֶת-אָבֵינּ יַן ושְׁכְּבָה עַמָוֹ היה 
= מַאָבָינוּ זָרֶע: = ופשקין אֶת-אֲבִיהָןין ַּלַיָלָה הוּאי וַתְבָא הַבְּכִירָה 


i= 
=?Mp sub loco. Mm 290. Mm 125. *?Mm 3081. Mm 1100, Mm 165. “Mm 126. “Mm 127. 
95 Mm 3567. °°Mm 3043. 3?Mm 119. Mm 2139. Mm 186. Mm 2928. !רivיPב וחד‎ Ps 19,83. 
*?Mm 59. Mm 87. “Mm 640. Mm 128. Mm 129. Mm 1043. 4Mm 217. 


17°85Dpl | 18°prpvלN‎ | "pro | 20°°gl? || 23°10 Seb uM ליצאה‎ of 
15,17 || 24° ft tr huc26 | 7 add? || 25° 1 הָאָלֶ)(‎ cf 8* || 26° pp הָיהָ‎ | 27: 
ins ל?וילֶך‎ | 28% pc Mss w®°°\SEM™* invers, sic l et dl c Ms PN? || 29° ₪ בהשחית‎ || = 
30 5 60% + ny || 32 *16 ?לכי‎ || 33° prblc Seb ₪ .הַהוא‎ 
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וינ בִּנָרֶר: < ווָּאמֶר ַבְרְתֶם אֶלשָרֶה אִשְׁוֹ אֶחְתִי קוא ושח : 


1-1 בראשית 28 


ותשְכב אֶתאָבִיהָ וְלָא"יְרָע בְּשָכְבָהּ וּבְקוֹמָהּ: "והי מִמְחָרָת יי 


הָאמָר הַבְּכֵירֶה אֶל-הַצְעֵירָה הַשׁכַבְתּי אֶמֶשׁ אֶתאָביי נקנו לין 


הלילה ובאל שַׁכְבֵי עמו תיה אב זְרֶע: השקי גם * 
ללה הַהָא אֶתאֲבִיקָן יין ותָקם הַצְעירָה ותשקב עמ וְלָא"יְדע 
בְּשֶכְבָה וּבְקָמָהּ: > ותהרין, תי בְנְותלוט מַאֲבִיהָן: "ותלד = 
הַבְּכֵירָה בּן ותקרא ‏ שמ מוֹאָבי הָוֹא אָבִיהמאָב ‏ עד-חיום: 
* וְהַצְעִירָה גם הוא לדה וב הקרא שמ בְְֶּעַקי הָוּא אֲבֵי בה ₪ 
עמון עד"היום: | ס 

120 ויסָע מַשֶם אַבְרְחֶם אַרְצה הנב וישָב בִּיןדקרֶש המי שור סו | 


אֲבִימֶלִּ מָלֵךְ גר ויקח אֶתישָׂרָה: יוּבָא אֶלקים אֶל-אֲבִימָלֶךְּי 
בַּחֲלָוֹם הַלְיְלָה וּאמָר לו הו מת עַל-יהָאֲשֵׁה אֲשֶׁר"לְקָחֶתָ וְהָוא 
בְּעָלַת'בָעֵל: + וַאֲבִימָלֶךְּ לֶא קָרֶב אלָיהָ ואמר אִדנָיי יהָני םר + 
צדִיק תּהַרְגז > הלא הָוּא אָמר"ל" אַחְתִי הוא יוְהִיא"נם-הואיי ‏ 
אֶמָרָה אֶחִי הוּא בְּתֶם"לְבבִי ובְנקְין כּפִי עָשִיתִי זְאת: + ויאמ אֲלִיו 
הָאֶלהִים בַּחֲלם גִם אָנְכִי יְרַעְתִּי כִּי בְתָם"לבָבְףְ עָשִיתָ זאת וְאָהְשֵךְ 
גם-אָנכִי או מהטרלי על-פן לאנְתַפִּיף ל אֲלֵיהָ: ווְעַתָּה ז 
הָשֵׁב אשת הָאִיש כִּינְבָיא הוא וְיִתְפקָל בּעךך וַחִיָה וְאָם-אִינְך 
משיב. דע כִּימוּת תָּמוּת אַתָּה וְכָל-אָשָר לְך: * וַישְכָּם אָבִימָלְךָ י 
בּבּקר ויקרא לְכָלעבְדְיו ובר אֶת"כָּל"הַרְּבָרִים הָאֶלָה בְּאִנִיהם 
ויירְאו ה מְאֶד: ?קרא ַבִימָלּ ְאַבְרְהֶּם האמֶָר 1 מָה- ! 
יעשי ל ומָה"חֲמָאתִי לָך כִּיהַבָאתָ עָלֵי לִממְלַכְתִי חַטַאָה 
רלה מעשים אֲשֶׁר לאהיעשו עֶָית עְִרִי: יי הַאמֶר אֲבִימֶלְְ אלד יי 
אַבְרְהֶם ימָה רְאִיתִי כי עָשֶׂיתָ אֶת-הַרֶּבֶך הזה: = יאמל אַבְרְהָםי וי 


Mm 130. S?Mm 2383. Mm 129. Mm 1042, Cp20 ‘Mm 1133. ?Mm 4139. 3Mm 131. Mm 
341. SMm 132. “Mm 922. ‘Mm 133. “Mm 3317. 
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כִּי אָמַרְתִּי רק אִידְיִרְאֶת אֲלהִים בַּמָקוֹם הזה הֲרְְנִי עלדדבר 
5 אַשָתִי: = ום-אָמְנָהי אֲחֹתִי בת"אָבִי הוא אָךְּ לָא בַתְאמִי וַתְהִילִי 
ו לְאֲשָׁה: > והי כַּאֲשֵׁר הַתְעוּי אחִי אֲלְהִים מִבַּיִת אֲבֵיוְאמר לה זֶה 
חסוף אֲֶׁר הַעֲשֵי עַמְּרִי אֵל כְּל"הַמְקוֹם אֲשׁר נְבוֹא עָמָה אֲמְרִי"לִי 
אֶחֵי הוּא: ייויקח אֲבִימָלְּי צאן וּבְקֶר וַעֲבָדִים ושפחת ויתן 
יי לְאֲבְרָהָם ושֵׁב לו אֶת שָׂרָה אַשְׁתוֹ: = וַאמָר אֲבִימֶלֶךְ הגה אַרְצִי 
> לְפָניךְּ בלב בְּעֵיניףּ שב: > וּלְשָרָה אָמַר הגה נְהֹתִּי אֶלֶף כָּסָףֹ 
לְאַחיף הגה הוּא-לף כְּסוּת עַיניִם לְכָל* אֲשֶׁר אַתָּךְ יאת כָּל וְנֹכָחַתי: 
י ילל אַבְרְחֶם אֶל"הָאֲלֹהָים וַיְִפָא אֶלהים אֶת-אֲבִימָלָךְְאֶת- 
יי אִָָׁו ְַמְהֹתָיו וילדוּ: 5 כִּיעְצֶר עָצֵר יחה בֶּעד כְּל"רָחָם לְבִית 
אֲבִימֶלָךְ דר שָׂרָה אֲשֶׁת אֲבְהֶם: | ס 
| שו 21 > הוה קד אֶתשָרָה כַּאֲֶׁר אֶמר ויעש יהוה לְשָרֶה כַּאֲשֶׁר 
>דִּבר: + והל הלד שָרָה לְאַבְרְקֶם בָּן לזקַנִיו למועד אֲשָׁרי דבָּר 
| = יאתו אֲלהִים: * וילא אַבְרְָּם ארבנ הטלד"לו אשָרדיְלְדֶה- 
| ילו שָרָה ַצְחֶק: * וַיָמָל אַבְרְקֶם אֶתיְצְחָק בו בַּרְשָנֶת יְמִים 
= * כּאעך צנָה אתו אֲלהִים: * ְַבְרְהֶם כְּמְאֶת עה בְּהוּלָד לו אֶת 
> יצְחַק בְּנ: + וְחָאמֶָר שָרָה צק עֲשֶׂה לי אֶלקִים כָּל-הַשׂמֶע יטק" 
זקי: זאמ מי מלל לְאַבְרְהֶם הַינִיקָה בְנָים שָרָ כִּוְלְדְִּיי בן 
= לצו = יול הילד ול ויעש אַבְרָהֶם מִשְׁתָה נְלוֹל בְּיוּם 
| = המל אֶתיִצְחָק: יורָא שָרָה אֶתבּרְַנָך הַמִּצָרִית אֲשֶׁר-יִלְדָה 
יי לְאָבְרְחֶם מְצְחַק*: יי וַתאמֶר לְאַבְרְהָם גֶּרָשי הָאָמָה הַזָּאת וְאֶת* 
יננה כי לָא יירש בֶּן ההָאָמָה הזאת עֲמ"בְּנִי עם יחק : ₪ ויָרע 
* הבר מאֶר בינ אֲבְרָהָם על אוֹדת בָּנ: > ּאִמֶר אָלמִים אֶל- 
אַבְרָתֶם אַל "בע בְּעִיני על"הַגער ועלהאִמְתֶף כל' אֲשַׁר האמר 
;1809 אי .18,14 SMm 134. !?Mm 1277. Mm 71. Ru 3,10. Mm 254. Mm 2625. !SGn‏ 
Ch 30,20. Cp21 !Mm 135. ?Mm 136. 3Mm 1989. 41Ch 29,7. Mm 51. SMm 3286. Est‏ 172 
$Mm 137. *Mm 138. Mm.‏ .2,18 
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13-30 ,21 בראשית 30 
אל שָרֶה שָמַע בְּקְלָהּ כִּי בְיצְחַק יִקָהָא לְף זֶרַע: > תִם אֶתהבֶָּך או 
הָאָמָה לְנוֹי אשימנו כִי זרעף הוא: = וִשְׁכָּם אֲבְרָהָםובַּבֹּקָר ויקחר יי 
לְחֶם ומת מים ויתן אֶל"הְנָרי עַם על-שַכְמְףּ "יוְאֶת"הִילְדי וישלְתְהָ 


ותּלְףְוהפע בְּמְרְבָּר בְּאֶר שָבַע: = ולו ַמָיִם מִןהַתֲמָת הש . 


אֶתדהִילֶד תחת אקד הַשחֶם: = ותלך ותשב לָהּ מִגָד הַרְחַק' 6 
כִּמְטחָ שת כִי אֶמְלָה אַל-אָרְאָה בְּמִֹת הילד ותשב מגד יתשא 
אֶת"קֹלָהּ וַתבְָי: = וישמע אֲלהִים אֶת-קול הנער וַיִקְרָא מלְאַךְ יי 
אֲלחָיםואָל"הָנֶר מְְִהַשָמִים וַאמָר לָהּ מה" הָנֶר אל תִירְאי כִּיר 
מע אֲלהִים אָלי"קול הַנֶער בַּאֲשָׁר הוּארשָׁם: יכוי שׂאִי אֶת- יי 
ַנער וְהַחֲזקי אֶתידֶך בו כִי"לְנִי נָרָוֹל אֲשִׂימָנוּ: > ויפְּקָח אֲלְהִים % 
אֶת"עֵנָיהָ ותְרָא בְּאֶר מָיִם וַמַלֶךְ ולא אֶת"הַחֵמָת מים ומק אֶת- 
הוָעַר: =וַהָי אֲלהָים אֶתהגָער ודל השב בִּמדְבֶר הָי ירה א 
קשָתי: יוב בְּמַדְבֵּר פַארָן וַתְקח"לו אַמָו שה מאָרֶץ מִצְרָיִם: יי 
פ והי בְּעַת ההוא וַאמָר אֲבִימָלָדִּי ופיל שִׂר"צבָאו= 
אֶלאַבְרָהֶם לָאמָר אֲלהִים עמ בְּפל אֲשֶׁר"אַתָּה עֹשָה: ‏ וְעַתָּה = 
הַשִׁבְעָה לי באלחִים הנה אַם"תשקר לי ונינ ונכ כּחֲסָד אֲשֶׁר- 
ָשֵיתִי עמ תַּעֲשה עַמִי וְעֵםהָאָרֶץ אֲשַׁררְתָּה בָּהּ: = וַֹאמָר = 


- אַבְרָהֶם אֲנֹכָי אַשׁבֶע: = [הוקחי אַבְּרהֶם אֶת-אֲבִימָלֶךּ על-אדות = 


בְּאָר הַַיִם אֲשֶׁר גל עֲבְדֵי אֲבִימֶלֶךְ: * וַּאמָר אֲבִימָלֶךְ לָא יְדַעְתִּי = 
מִי עָשָה אֶתההַדְּבָר הזה וְנם"אַתָּה לאדהַגְדְת לי ם אֲוֹכֵי לא 
שְׁמַעְתִּי בְּלְִי היום: = ופה אַבְרָהֶם צאן וּבָקָּר ויתן לאֲבִימלֵך 27 


וַיכָרְתוּ שְׁנֵיהֶם בְּרִית: 5 וצב אֲבְרָהם אֶת שָבָע כְּבְשֵׂת הטאן 58 
. לברקן: =" הַאמֶר אכִימלף אֵל"אבְרתָם מה נה עבַע כְבעתֹי= 


הָאלֶה אֲשֶׁר הַצַּבְתָ לְבַרְנָהִי: = ואמ כִּי אֶתהשָבַע כְּבְשתי תק * 
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מִיָרִי בַּעֲבוּר תִּיְה"לָי לְעָדָה כִּי חָפָרְתִּי אֶת"הַבְּאָר הזאת: יי עַל- 
= כַּן קְרָא לְמָקוֹם הַהָוּא בְּאָר שבע כִּי שָׁם נִשְבְעָוּ שֵׁיהֶם: = ויכְרְתו 
בְרִית בִּבָאָר שָׁבע ויקם אֲבִימָלָדִּי ופִיכל שַׂר"צְבָאו וישבו אֶל אָרֶץ 
פְַשָתִים: = הפעי אֲשל בַּבָאָר שבע וֹקְרָא"שׁם בע יְָה אל" 
= עולםי: יוינֶך אִבְרְהם בְּאָרֶץ פְּלִשְׁתִים ימִים רַבִּים: ‏ פ 
Ne‏ 
ואמָר אֲלִיו אַבְרְהָמי ּאמֶר הַנֿני: < וֹאמֶר קחנָא אֶת-בְּנ אֶה- 
חִיְהָ אֲשֶׁר-אָהַבְת אֶתיצְחְק ולך-לף אֶל-אָרֶץ הטריהי ְהַעֲלָהו 
ישָם לְעַלָה על אד הָהָרִים אֲשֶׁר אמר אַלִיף: *י הִשְפָם אַבְרֶָם 
קר ויחבש אֶת"חֲמֹרוֹ ויקח אֶת-שָני נָעָרִיי אתו וְאֶת יִצִחָק בנ 
יבקע עַצִי"עלה ויקם וילף אֶל-הַמְּוֹם אָשֶראָמַרל הָאֲלהִים: 


jail Sore + 


+ בַּיוֹם שיט ישא אַבְרָהָם אַתְעִינְָו ודא אֶת"הַמְקוֹם מְרְחֶק: 
+ רֹאמָר אַבְרתֶם אֶלְערָיו שולְכֶם פה עם"הַחְוֹר ואנ והער 
י נַלְכָה ער"כָּה וְנִשְׁתּחֲוה וְנָשְוֹבָה אֲלֵיכֶם: > ויקח אַבְרָהָם אֶתְעָצִי 
הֶעלּה וישם | על"יצחק בנ קח בְּוֹ אֶתהָאֵשׁ וְאֶת-הַמַאֲכֵלָת 
לכו יה יַחֵָו: אמ יִצחַק אֶל-אַברָהָם אָכִיל הַאמֶר אָי 
וַאמָר הגנ בנ ו"אמָר הגה הָאֶש וְקָעַצִים וְאִיה השָה לֶעלָה: יויאמָר 
אַבְרָהֶם אֶלחִים יִרְאֶה-לי השה לְעֹלָה בְּנִי ולְכוּ שנִיהֶם יִחָרָו: 
יפ ויבאו אֶלדהַמָקוּם אֲשֶׁר אָמַר-לו הָאֶלחִים ב שם אַבְרְהֶם אֶת- 
הַמִזבַּח וער אֶתהָעַצִים יעקר אֶת יצח בנ עם אתל עַל- 
המח ממֶעל לעצִים: שלח אבְרְהֶם אתל קח אֶת- 
יי הַמִאֲכָלָת לַשֶחֶט אֶתבְּנִ: יי ויִקְרָא אליו מלאף יְהוה מְִהַשָמִים 
= וַאמָר אַבְרָהֶם| אַבְּרָהֵם וַּאמָר הַגנִי: >אמָר אַלרִתָּשָלח יד 
אלו י-הַנער ואל" "תעש לו ְאומָּהי כו עַתָה ירַעְתִּי כִּייְרָא אלְהִים 


י אה וְלָא חֶשַכָ אֶת"בנְ אֶת-יְִידְְממָנֵי: = שא אַבְרְמֶם אֶת- 
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2 יהי אחר הַדְּבָרִים הְאֵלָה וְהָאָלְהִים נִפָה אֶת-אַבְרְתָם | 
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ובא אַבְרְהם לְסְפָּר לְשׂרָה וְלַבְכתָהּ: י קֶם אֲבְרָהֶם מַעָל פנ 


22,14-23,6 בראשית 32 


אָח"הָאַיל ויעלהוּ לעלה החת בְּנֹ: + ִקְרָא אַבְרֶָם שמ"הַמְקָוֹם ‏ 
ההא יחנה ‏ יִרְאֶהי אֲשֶׁר יְאָמֶָר ח*ום בְּהֵרי יְהוָה יַרְאֶי: 
הקרא מא יְהוָה אֶל-אַבְרְהֶם שנִית מןהשמים: > ַאמָר בֵּי ₪ 
נשִׁבַּעְתִּי נְאָם יהוֶה כִּי יען אֲשׁר עֲשֵׂיתָ אֶת "הר וה וְלָא חַשָכְת 
אֶת"בֶנְ אֶתדיְחִידִי: י כִּי"בְרַףְאבָרַכְףְוהַרְבָּה אַרְבָּה אַתזרְעף *י 
כְּכוֹכְבָי הַשָמִים וכחול אֲשַׁר על"שׂפת הים וילש ורְעִף אֶת שער" 
איבָּיו: = וְהַתְבָּרֵכְ בְזרֶעף פָּל גויי הָאָרֶץ עקב אשר שָמְעְתָ בִּפְלִי: ₪ 
ו שָב אֲבְרָהֶם אֶל נְעָרִיו ויקמו ַילְכו ידו אֲלבְּאַר שָבַע שב > 
אַבְרְהֶם כַּבָאֵר שָבַע: | פ 

= וְהי אַחֲרֵי הַדְּבְרִים הָאֲלָה ויגך לְאַבְּרָהֶם לָאמָר הגה יְלְָה + 
מִלְכָּה נם"הָוא בְּנֶים לְנָחָוֹר אֶחִיף+ = אֶת-עוּץ בְּכרו וְאֶתבָּוּז אֲחָין = 
וְאֶת"קמוֹאָל יאֶכִי אַרְמי: = וָאֶת"כּשׁר וְאֶתחַזּ ְאֶת"פִּלְדָשׁ וְאֶת* = 
ידְלֶף וְאֶת בְּתוּאֶל : > יוּבְתוּאֶל יְקָדי אֶתרְבְקָהי שׁמֹנ אֵלָה יָלְדָה = 
מלָכָה לְנָחֹר אֶחי אִבְּרְקם: = וּפִילנשׂ מה רָאומָה ותלד גםד = 
הוא אָת"מָבַח וְאֶת"נחַם וְאֶת-תָּהֵשׁ וְאָת"מעֲכָה: ‏ פ . 

3 יהיו חי שָרָה מאָה שג וְעֲשְׂרִים שנָה וְשָבע ענִים ישנ פרש = 
חײַ שׂרָהי: י וַתָמֶת שָׂרָה בְּקרִיִת אַרְבַּעי קוא חָבְרִין בְּאֶרֶץ כנען = 


עֵינָיו ורָא וְהוּהדאיל אַחֵרי נָאֲחַזי סב בקרניו וילְך אַבְרְהֶם ויפח 


קמ 


הו וידר אֶלִבְּנִיחָת לאמר: * נר-ותועב אֲנֹכָי עַמָכֶם תו לי 
את קְבָר עִמָכֶם וְאֶקִבְּרָהִי מֹתִי מִלְפֶני: > הענ בְּנִי"חת אֶתי 
אַבְרְחֶם *לאמר לוֹי:י > שְמְעַנוּ\ אָדנִי שיא אֶלְקִים אַתָּה בְּתופָנּ 5 
בְּמבְתָר קְבָרִינ קַבֶר אֶתמְתֶף איש מִמָנוּ אֶתקְבְרְו לְאהיכְלה ממף 
בוזא .14,28 Nu‏ .2573 גת]?1 .150 ]15 .149 sub loco. “Nu 28,27, cf Mp sub loco. 15Mm‏ וא 3 
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24 GENESIS 33 


מִקַבֶר מתף: 'ניקם אַבְרְהֶם וִשְתְחוּ לֶעם-הָאָרֶץ לבני"חת: 

*רַדַבָר אֶתָּם לָאמֶר אס"יש אֶתנַפְשְׁכֶם לְקַבָּר אֶתמָתִל מִלפנֹ 
* שְמָעוּני וּפַּנְעוּלִי בְעֲפְרָוֹן בָ"צֹחֲרי: "לי אֶת"מְעָרָת הַמַּכְפּלָה 

אֲשׁר"לו אֲשׁר בקצה שׂרָהּ בְּפֶסַף מְלָא יתְנְנָה לי בְּתוֹכֶם לְאָחַות- 
יי קָבָר: יי וְעֲפְרָוֹן ישָב בְּתִי בּני"חת ניעך עָפרון החתי אֶתאַבְרָהֶם 
וי בְאָ בְני"חַת לְָכָּלי בְּאִי שעֲר"עֵירוֹ לַאמֶר: :> לְאי"אַדני שְמְעָנִי 

הַשָדָה תי לף הערה אַשָר-בָּו ל תיה לעיגן ירעי יה 
לַף קְבֶר מסף: = שחו אִבְרְמם לפני עם הָאָרֶץ: > ודבּר אֶל" 

רו בְּאָן עם"הָאָרֶץ לאמר אף אםראקה לוי שְמְעני הת כּסף 
יי הַשָרָה rp‏ מִָי אק אֶתמְתִי שָׁמָה: u‏ ו ls‏ אֶת- 
6 ביני וכ ל האוא מה קכֶר: ירמע אַבְרְקָם אל רו 
| | השקל אַבְרָהֶם לְעְפֶּין אֶתהפֶסַף אשר דִבָּר באז ית אַרְבע 
= ח מָאות שָקָל כָּסָף עֹבָר לפחר: ויקם ושָרָה עָפְרון אָשָר 
. ב אֲשֶׁר לפניי מִמְרָא הַשָדָה וְהַמּעָרָה אֶשָרבּו וְכָל-הֶעץ 
= יאשר בּעָלֶה שער בכ ְבְלֶי הבִיב:י > לְאַבְרְֶם למנה לעיני 
| = פבנייחת בְּכְלֵי בְּאִי שער-עיךו: > וְאמָרי"כן קָבֵֿר אַבְרְמֶם אֶת- 
= שי שָרָה אֶשָתו אֶל"מְערת שָרָה הַמִּכְפַּלָחִי על -פני מִמְרָא הָוֹא חָבְרָוֹן 


= = יפ בְּאָרֶץ כְנְען: = ויקם הַשָדָה וְהַמְעְרָה אַשָרבֶּו לְאִבְרְהֶם לאַחְות- 


קָבֶר מַאֶת בְּנִיחַת: ‏ ס 
₪6 24 > וְאִבְרְהֶם זקן בָּא בּימִים ִיהוָה בֶּךְ אֶתדאַבְרְהֶם בַּכָּל: 
* הַאמֶר אֲבְרָהֶם אֶל-עַבְדו זק בִּיתו חמשל בְּכֶל-אֶשַר-לו טנא 


ייָדְףְ תחת יִרְכִי: יוְאַשְׁבִּיעף בִּיהוֶה אֶלהִי הַשָמִים ואלהי הָארֶץ 


AT ד‎ 


אֲשֶׁר לְארְתַפח אֲשָׁה לַבְני מְִנוֹת הַכְנעני אֲשֵׁר אֲנֹכֶי יעב בְּקְרְבְּו: ₪ 


יכִיי אֶל-ְאַרְצִי וְאָל-מוֹלדְתִּי תלף וְלָקַחְתַ אֶשָה לבְנִי ליצחק: 
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* וּאמָר אֲלֵיוֹ הָעֲבָד אוּלי לאהתאבה הָאֲשֵׁה לְלְכֶת אַחֲרִי אֶל" + 
הָאֲרֵץ הואת הָהָשֵׁב אָשֵׁיב אֶת"בְּנף אֶל הָאָרֶץ אַשֶריְצָא משם: 
י המר אקיו אבְרָקם הִשׁמֵר לְף פְּהָשֵים אֶת"בְּנָי שָׁמָה: * ְחוה | ז 
יאֲלהי הַשָמִיםי אָשֶר לְקְלֹנֵי ימפית אֶבֵי וּמאָרֶץ מולתי ואֲשֵׁרׂ 
דִּבָּרליוַאֲֶר נְְבֶע"לֵי לאמר לורעף אֶן אֶת"הָאָרֶץ הואת הוא 
ישלח מַלְאָכוֹ לְפָוִיף וְלְקַחְתָ אֲשָׁה לְבְנִי משָׁם: י וְאַם"לא תאבה + 
הָאשָה לָלָכָת אסריף ונקית מִשְמְעָתִי את רָק אָת-בְנֵי לֶא חִשָבי 
שָמָּה: > שָם הָעֲבָד אֶתיָדו תחת יַרְךְ אַבְרְהֶם אֲרֹנָו וישבע לו 5 
עַליְַדּבָר חה: ‏ יגח הֲעֶבָד עַעְרֶה נָמַלִים מנמלי אדנל יי 
לי וְכְלי"מוּב אֶדנִיו בְּד ויקם ויל אֶל-אֲרֵם ַהרָיִם אֶל-עִיר 


ָחור ₪ 5 הוְמַלִים 0 לָעִיר 6 באר הַמָם לעת רב / 
לפנ הַֹם ועשה-סֶר עֶם אֲֹנִי אבְרָהֶם: > הנה אָנְכי נְצָב על -עין ב 
ַמִַם וּבְנות אנעי הָעִיר יִצְאֶת לַשָאָב מָיִם: + וְחיָה הנערי אֲשֶׁר אמר + 
אַלִיהָ הטינא כדף וְאָשְתָּה וְאָמְרָה שְׁתַה וְנִם מל אשקה אֹתָהּ 
הכְחְת ל לעב ליק וָּהּ אַלע כִּיעָשי חָסָד עַםדאֶדנִי: 5 וְהֵי- ו 
הא מָרֶם כִּקָהי לדבה הוה רבקה יאת אֲשׁר יְלְרֶה לבתואָל בָּך 


מִלְכָּה אֲשֶׁת נָחָוֹר אי אַברָתם וְכדָהּ על-שכמָה: > הנעי בת 5 


> מַרָאָה מָאד בְּתולָה וְאִיש לֵא יְדָעָׁה ורד הָטֹינָה ותְמקָא כדָה 


תּעַל: "ורֶץ הָעֲבָד לקְרָאתָהּ וּאמֶר הנְמִיאִינִי א מֶעט-מיִם = 
מִכַּדָָּ: * וַתָּאמָר שְׁתָה אֲרֹנִי וַתְּמַהֵר וַתָּרָד כַּדָה עַל-יְרָה | ותשקהו: או 
יי ותבל לְהַשָקתו ותאמָר גם לנמליף אֶשָאָב עַד אִם כל לְשְׁתת: פ 
= וַתִמַהָר וַתְּעַרִי כַּדּהּ | אָל -השקת וַתֶּרֶץ עָוד אֶל"ְהַבְּאָר לשָאָב 20 


TTT 


ַתַּשְׁאֵב לכל המלו + וְהָאִיש מְשתְאָהי לָהּ מַחֲלישׁ לעה הַהָצֶלִיִח a1‏ 


- ₪6 Feo 
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1 GENESIS 35 


א יהוה דַּרְכֹ אִם"לָא: > ויהי כַּאֲשֶׁר כְּלָוּ הַנמַלִים לשתות ויקח 


הָאִיש נָזֶם זָהָב בָּקֶע משֶקְלוי וש צמירים על יַדִיהָ עֲשְׂרָה זָהָב : 


= מַשָקָלֶם: = וֹאמָר תמי א הנירי נָא לי חיש ביתאָביך מְקָוֹם 
לְנוּ לְלִין: = וַתָאמָר אֶלִיו בַּת"בְּתוּאָל אָנְכִי בְּ"ְמַלְכָּה אשָר יָלְדֶָה 
₪ לְנָחוֹר: ותָאמֶר אֶלִיו גט-תּבְן נם-מִסְפּוֹא רָב עַמָוּ נם"מקום 
5 ללון: > וקד הָאִישׁ ו"שֶתחוּ ליהוה: 27 וּאמָר בָּרוּךְ יְהוָה | אֲלהֵי 


אֲרֹני אִבְרְהֶם אֲשֶׁר לְא"ְעֶזֶב חַסְדִו ְאֲמִתֵוֹ מעם אֶדנִי אָנכִיי בּלְרְף 


= נָחֲנִי יְהוֹה בִּית אֶחִיי אֶדנִי: * וסְרֶץ השרי ותגד לְבית אֲמָהּ 
9 כַרְּבָרִים הָאֲלָה: 5 רבקה אֶּח ושמ לבּן ערֶץ לְבֶן אֶל-הָאִיש 


= הַחֲוֹצָה אל "הָעֲיי: > ורקי ופִרְאֶתי אֶת"הַנָָם וְאֶת הַצְמְדִים | על- 
ידי אֲהֹתוֹ וּכְשָמָעו אֶתִדִּבְרִי רבקה אחתל ' לאמר כִּהדְרְבָר אֶלִי 

הָאִיש ויבא אַלהָאִישׁ וְחוּהָ עמד על-הַנְמַלִּים עַל"הָעָין: י ּאמֶר 

בוא בְְּוּך יְהוָה לה העמד בחוץ וְאָנְכי פִּיתי הַבַּיִת וּמִקוּם לגְמַלִים: 


> ָא הָאִיש ָבּיְחָה רקח ַָמלִים 6 RE‏ וּמִסְפּוֹא נמלִים 


= אמ לא אכל עד אבְדפרתי זרימר := ואר עָר 


אַבְרְהֶם אְַכִי: = יחה בּרף אַתאַדני מְאֶד ודל ךלו צָאן 
* וּבְקָר וְכָסָף וָהָב וַעֲבָדִם וּשְפחת תְמַלִים וַחֲמֹרִים: > וַפַּלֶד שָרָה 
אֲשֶׁת אֲרֹנָי בן לאדני אַחֲרֶי זקַנְתָהי יתדלי אֶתכָּל-אָשָר-לו: 
א ישְבְּעָנִי אַדנִי לאמָר לא"תפח אֲשֵׁה לבְנִי מִבְּנות הַכְּנעַנִי אֲשֶׁר 
= אכ שב בְּאֲרְצוֹ: * יאַםֹלָאי אֲל"בִּית-אָבִי פלף אל ְמִשְפָּחְתִי 


= וְלְקחְת אִטָה לבָנִי: > וָאמֶר אֶל-אֲרי אֶלִי לא "תל הָאֲשָׁה אַחֲרִי: 
0 ויאמֶר אָלי יהזה אֲשֶׁר הֶתָהַלַכְתי לפניו שלח מלְאָכו אתל 


* והצליח דרכף ולקחק אעה לכוי מִִחֲִיומגית אכ > או 
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> לרַכַּר אֶל"לבִי הוה רבקה יצאת וְכדָהּ על"שַׁכְמָהּ ורד הָעָָה 
ְהַעְאָב וְאמר איה השקיני נָאי: > ומר ומרֶד דה מִעָלִיהָ י 
ַחֵאמֶר שָׁמָה ום נְמְליף אשקה וְאָשְ ום הַנְמַלִים הַשְׁקתָה: 


24,4259 בראשית 36 


הנקה מְאֶלְתִי כִּי תַבָוא אֶל מִשְפּחְתִי וְאִם"לָא יתנ לְף יס נקי = 
0 + וְאָבָא הַיוֹם אֶל"חָעין ואמר יהוה אֲלהֵי אַדנִי אַבְרְהָם ₪6 = 
אםדישף גָא מצָלִיה דרְכִּי אֲשֶׁר אֲנֹכִי הלף עֲליהְ: הוה אָנכי נָצָב ‏ = = 
עַל"עִין חמים וְהָיָה הַעַלְמֶה היצאת לְשאב וְאֲמַרְתִּי איה חָ הַשְׁכינִיה 


נא מְעַטדמִים מִכִּדּךְּ: ‏ וְאֶמֹרָה אלל נס"אַתָּה ששה ְם לגְמַלִיף + 
אֶשְאָב הָוא הָאשָה אַשָר-הקיח יְהוֶה לְבְְאֶדנִי: > אנל טׂרֶם אַכַלָה י 


= 


= 
on 


= 


+ וְאָשְאָל אֹתָהּ וְאמַר בּתדמי את ומר בַּתבְּתוּאֵל בֶּןְנְחור אֲשֶׁר ז 
ְלְרָה הלו מִלְכָּה ואֲשֵׁם הַנִֵם עֲל-אֲפה ְהַצָמִידִים עֲל"יְדֶיהָ: ואד + 


AT‏ + ד 


ה | ליחנה אכ אֶת-יְהוָה לחי לגי ַבְרְהֶם אשר הנמ 


da 


עלס ַסָד ואנה אַה"אֲדֹנָ הנידו לי וְאָםלא הרו : אַה ו עלי 

יְמִין או עַלישָמְאל: ‏ * וען לָבָן ובָתוּאֵלי ומר מיְהנָה יא" 
הַדָּבֶר לֶא נוכל רַּבֵּר אלֶיף ר רע אודטוב: = הַנה"רְבְקָה לפניף = קח 

ול ְקִי שה לְבַרְדניף כּאֲשֶׁר דר יְהוָה: = הי כּאֲשֶר מע 
עֲבָד אַבְרְחֶם אֶתדּבְרִיהֶם וַשְתֵּחוּ אֶרְצָה ליהוָה: = וצַא הֶעָבָר 
ְלִיכָסָף וכלי זָהָב וּבְנָדִים נין לרבקה ומנדות נְהן לְאֶחֶיה 
ּלאמָהּ: * ויאכְלוּ וישתו הָוּא וְהָאנָשִים אָשֶר"עמּ לינו קומו = 
בבקר אמָר שלְתַני לאדני: = וַאמֶר אֶחיהָ וְאֲמָהּ תָשָב הרי > 
אִפָנוּ יָמִיםי או עשר אַחָרי תל * וֵַאמָר אַלְהָם אל תְאַחָרוּ אהי = 
יוה הַצְלִיח דרְכִי שלחני ולקה לאדניי: ימרו נקרָא לַעֲרָי + 


> תִשְאָלָה אֶתפֶּיהָ: * וַיקְרְאָוּ לְרְבְקָה ויאמְרוּ אֵלָיהָ הָתֲלְכִי עם- * 
הָאִיש הזה וַתּאמֶר אַלף: * וַיִשַלְחו אַתרְבְקה אַחתֶם וְאֶת-מִנְתּה 9 
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24,60--25,\ 1 GENESIS 37 


> וְאֶת"עָבָד אַבְרְהֶם וְאֶת"אַנָשיו: > ְבְרַכי אֶת"רִבְקָהי וֹאמְרוּ לָהּ 
אַחפַנוּ את חַיִי לְאַלְפִי רְבָבָה 
יש רע אֶת שער שנְאִיוי: 

ף וַתּקֶם רִבְּקָה ערה וַתִרְכַבְנָה. על-הַמַלָים ַַלָכְנָה אַחֲרִי 
> האיש ויקח הָעֲבָד אֶת רְבְקָה וילך: > וְיִצְחָק בָּא מִבוֹאי בְּאֶר לחי 
> ראי הא יעב בּארֶץ הנב: > צא יִצְתָק לוח בּשָרָה לפת 

6 עֲרָב ָא עֵינָיו וֹרָא הגה נְמַלִים בָּאִים: ‏ תִעָא רִבְקָה אֶת-עיניהָ 
> וַתְרָא אֶתיִצְתק וַתפּלי מעל הנְמָל: > וַפָּאמֶר אֶל-הָעבֶר מִי- 
הָאִישׁ הַלְזֶה ההלך בַּשֶדָה לְקְרְאתנו וֹאמֶר הָעֲבָר הָוּא אי ותקח 

> הַצָעִיף וַתהֲכס: > ויספר הָעָבָד לְיְצְחָק את כֶּל"הַדּבָרִים אֶשֵׁר 
עָשָה: = ובאָהָ יַצְחֶק הָאהָלָה ישׂרָה אַמיי ִַקָח אֶתרְבְקָה והי" 

לו לְאשָה ואֲהֶבָהָ וְחם יְצְחָק אַחֲרִי אמ" = 5 

6 = 25יוסף אבְרקם ויקח אִשָה וּשְׁמָהּ קטוּרְה: *וַתלָד לו אֶת- 
מְרֶן וְאֶתקְשְןוְאֶת"מְרָן ְאֶתמִדִין ְאַתישְבָּק וְאֶתשָּח: = לקשן 

ור אֶת שְבָא וְאֶת"דְבֵן יּבְנ דָדֶּן הָיוּ אשוּרֶם ולטוּעים וּלְאָמִיםי: 
> ובנ מדין עִיפֶה וְעַפֶר וחך וַאַבִידֶע ְאֶלְרְעָה כל אֶלָה בְּני 
קטורֶה: = ימתן אבְרְקֶם אַתיכְלאֲשר"לוֹ לִיצְֲקי: > וְלכני 

הַפִּילנְשִים אֶשֶׁר לְאַבְרְסם נֵָן אַבְּדָהֶם מַתָנֶת וַיְשַלְחַם מעל יצחק 
ב בְּעורּ חי קְדְמָה אֶל-אָרֶץ קדם: * וְאִלָה ימי יחי אִבְרְהֶם 
* אֲשׁר"חָי מִאֶת עה וַׁבְעִים שָנָה וְחָמֶשׁ שָנִים: * וננע ונת אַבְרָהֶם 
בּשיבָה טוּבָה זְכַן וְשבָעִי ואָסף אֶל"עַמָיו: יהִקבָרוּ אתו יִצְחָק 

ְשְׁמָעַאל בְניו אֶל"מְעָרָת הַמַכְפַּלָה אֶל"שָרָה עָפְרְן בּרְצְחַר החתי 
יי אֲשֶׁר עַליפְני מִמְרָא: יי הַשָׂרָה אַשָרקְנָה אַבְּרָהֶם מַאֶת בְּנֵי"חַת 
יי שָׁמָה קפר אַבְרְהֶם וְשָרָה אִשְׁתִוֹ: יהי אַחֲרֵי מוֹת אַבְרָהֶם בָר 

57 ותוא‎ 1799. Mm 1664, 3°Mm 251. “?Mm 151. #'Mm 175. *?Mm 2286. “Mm 160, “Mm 707. 

55 Mm 3861. “Mm 111. Cp25 Mm 176. °Mp sub loco. ?Mm 177. Mm 2192. SMm 267. “Mm 
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אֲלהִים אֶתרְצְחק בְּנֵ וַשֶׁב יַצְחָק עַבְּאָר לחי ראי פ 

יי וְאֶלָה תִלְדֶת יִשׁמָעָאל ב אִבְרְקֶם אֲשׁר יְלְדָה הָנךְ הַמִצָרִית = 
שַפְּחַת שָׂרָה קְאַבְרְהֶם: > וְאֶלָה שָמות בְּנִי יְשְמְעָאל בְּשָמְתֶם = 
לְתוֹלְדֹחָם בְּכֶר יִשְמְעָאל נָבִית וקדר וְאִרְבְּאֶל וּמִבְשָׁם: * וּמִשָמָע = 
ְדוּמָה וּמִעָא: = חֲרָדי וחֲיֹמָא יְטוֹר נָפִיש ְקְדְמָה: > אֶלָה מם בנ ו 
ישְמְעאל וְאֲלָּה שַׁמֹתם בְּחִצְרִיקֶם וּבְטִילְמֶם עִָיםְעָעָר נְשִיאָס 
לְאֲמֹהֶם: ז וְאֲלָּה ענ" חײַ יְשְמְעָאל מְאֶת שה וּשֶלשים עָנָה ושְבַע זו 
שָנִים וינע ִמָת וַאָסָף אֶל-עמָיו: = וִַשׁכְנֹי מחֲוילָה עַד-שׁוּר אָשָר > 
על-פנן מִצְריִם יבּאֲכָה אַשרְהיי עַל-פנן כְלאָחָיונָפָל: פ א 
יי אלה תוֹלרת יצְָק כַרְאכְרְקם אַכְרְחָם חוליר אַתהצְחַק: כ = 
תי יַצְחֶק בְּארְבְעִים שה בְּקְתִי. אֶת"רְבְקָה בַּת"בְּתואָל' = 
הָאֲרְמִי מִפּדֶּן אֲרָם אֲחָוֹת לָבֶן הָאֲרֵמָי לו לאֲשָׁה: וער יַצְחָק = 
ליהוה לְנָכַח אַשְׁוֹ כִּי עַקָרָה קוא ויַעָתֶר לו יְהוה וַתָּהַר רבקה 
אֲשׁתוֹ: = ַתִרְצְצָוּ הַבנִים בְּקְרְבָהּ וַמָּאמֶר אס"פן לְמָה זָהי אֲנָכִי = 
ותּלָּ לדָרְשׁ אֶה-יְהוָה: > וַיֹאמָר יְהוה לָהּ 

גי גיים בְּבמְנךּ ונ לְאָמִים ממְעיף ִפְּרָדוּ 
וּלָאם מִלְאָם יָאֲמֶץ וְרָב יַעֲבָד צְעִיר: 

= ומִלְאוּ יְמָיהָ לַלָדָת וְהגָה הוֹמָםי בְּבַמְנָה: = וצ 
אַרְמנִי כָּלי כְאֲרָּרֶת שָעָר ויקראוי שָמו עֲשׂו: * וְאחֲרִייפַן יַצָא 5 
אֶחיו וְדָוֹ אְזֶת בּעקב עַשו ויקרְאי שמו עקב וִצְחָק בָּרְשָשִים שָנָה 
בְּלָדָת אתָם: = צִדְלו הנְעָרִים ויְהִי עֲָׂו אִיש רֶע ציר איש = 


23 


< הצא הֶראשוך ג 


= שָרָה עקב איש תָם שב אהָלִים: * נַאָהב יצְחָק אֶת-עֲשָו כִּיהִיָדי = 


ְפִיוי ְרַבְקָה אֹהֲבָּת אֶתַעָקֶב: > וד עקב ידי ויִבָא עעָן מ" = 
Thr 2,12. 14Mm 267. Mm 2136.‏ וחד לְאֶפּמֶם ,49 sMm 410. WMm 179. Mm 750. Mm 1367, Mm‏ 
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= הַשָרָה וְהוּא עָיף: > וֹאמֶר עעו אֶל יְעָקב הלעיטני נָא מְִהָאָרָם יײ. 


= הָאָרט הוה כִּי עָיף אֲנְכֵי על-פן קְרָאשׁמְ אֲדוֹם: = וַאמָר יַעקָב 
= מִכְרָה כיום אֶת בֶּכְרְְףָ לִי: = וַיָאמָר עֲשָׂו הנה אנכי הולף למוּת 
3 ולמהיזה לִי בְּכָרָה: *וַּאמֶר יָעַקב הַשַׁבְעָה x‏ כיום וישְבָע לו 
* ימר אֶת"בְּכֹרָתוֹ לְיְעָקֶב: = ויעקב נָתַן לְעַּשָו לָחֶם וניר עְרָשִׁים 
מאכל שה ניקם ויקף הבע אֶת"הבְרָה: = 5 
26 יוקי רְעָב בְּאָרֵץ מִלְבַד הָרְעָב הראשון אֲשֶׁר הָיָה בִּימי 
אבְְקֶם נילך ִצחָק אֵל-אֲבִימְלְּי מלַרפְּלְְפִים נררָה: ילא 
אלו ְהוֶה וַאמָר אַל"תַּרָר מִצְרְיִמָה שׁכן בְּאָרֶץ אֲשֵׁר אמר אֶלִיף: 
גר בְּאֲרֶץ חואת וְאֶהִיה עמ ואִבֶרְכּךָ קילף ולזרְעף אֶפן אֶת- 
כְלְֲָצת האל יאהבה אער נַעִבְּעְִי לָאבְֶם 
יאָבִיף: יוְהִרְבִּיתִי אֶת"זרעף כְּכוֹכְבֵי הַשׁיִם ונתי לזרְעף אֶת כָּל- 
* הָאֶרְצַת הָאֲלי וְהִתְבְּרְכו בזרעף כל גויי הָאָרֶץ: * עקב אָשָר-שָמע 
אַבְרְהָםי בְּקלי ומר מִשְמרְתִי מצותִי חַקותי ותוּלמָי: > שב ְצְחק 
יבְּנָרֶר: ז ויִשְאָלוּ אִנְשי הַמָקוֹם לְאַשָתו ָּאמָר אֲחֹחִי קוא כִּי יָרא 
לאמר אשפיי פְָיְהרְָנִי אי הַמקוֹם על"רְבְקָה כִּיטוּבַת מַרְאֶה 
הָיא: * והי כִּי אֲרְכולְו שָם הימים ישקף אָבִימֶלְף מִלף פִּלְשְתִּים 
בְּעֶר הַחַלון גִיָא וְהגּה ְצְחָק מְצחק אֶת רבקה אַשְתִי: * וַקְרְא 
אֲבִימָלְְּ לִיִצְחָק ויאמָר א הגה אַשְׁתְ הוא ואי אָמָרְתָ אחְתִי קוא 
יי וּאמָר אָלֶיו יַצְחָק כִּי אָמַרְתִי אמות עָלִיהָ: > וַּאמָר אֲבִינלֶך 
מה"זאת עָשָיתָ לנוּ כַּמְעַט שָפָב אַתָד'הָעֶם אֶתאשסף ְהָבָאתָ עָלִינוּ 
ו אֲשָׁם: פויצו אֶבִימלְ אֶת"כָּל הֶעָםי לְאמֶר הצע בְּאִיש הזה 
+ וּבְאָשְתד מוֹת יוּמָת: וזְרָע יַצְחֶק בָּאָרֶץ ההוא יִמְצָא 
יי בש הסוא מאה שׁעָרִיםִבָרַכָהוּהוֶה: דל האיש יל קלוף 
* תדלי עד כִיְנְדָל מְאֶר: * היל מקנההצאן וִּקָנה בָר וַעֲבַדֶּה 
=sMm 184. °°Mm 1788. 3?Mm 935. Mm 185. “Mm 247. Mm 175. Est 3,6. Cp26 \Mm‏ 
?Mm 84. “Mm 119. Mm 152. Mra 153. °Mm 2148. "Mm 1902. SMm 750. ?Mm 186.‏ .1227 
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רבה וַיְקנְאּ' אתו פּלַשְקִים: = וְכָל"הַבְאֵרֹת אֲשֶׁר חָפְּרוֹ עַבְדֵי אֲבֿיו 5 
בּימִי אֲבְרָהָם אָבָיו סְתמוּם פְּלִשְתִים וַיִמַלְאוּם עָפָר: > ואמ ו 
אֲבִימֶלֶךְ אֶליצְחָק לך מְעַפָנוּ כִּי"עֲצַמְתִ"מְמָנוּ מְאֵר: = נילְך מָשֶם זי 
צְחָק ניחן בְּנְחַל"גרֶר שב שָׁם: = שב יַצְחָק יחְפּר ואֶת"בְּאֲרת ‏ 
המים אֶעָר חָפְּרו בִימַ אַבְרְקֶם אָבִיר וְסַתְּמוּם פְּלַשְתִים אַחֲרֵי מוֹת 

אַבְרְקֶם ויקרָא ל שמית כַּשַׁמֹת אשָר- קרא לָהָן אָבְיו: 5 ויחפר פ 
עַבְרִייְצְחַק בְחַל וימִצְאוּשָם בְּאָר מים הַײַם: = ליבו רעי גר 2 


Are 


עָם :רעי יחק לאמר לטו המים קרא שם ְהַבְּאָר שק כִּי העשתו 
עֲמוֹ: 21 חפל בָּאָר אַחָרֶת וירִיבוּ נם -עָלִיה ויקרא" שְׁמָהּ נה : 21 
= תק מִשָׁם וִחָפר בְּאר אֲחָרָת וְלָא רב עה קרא שָׁמָה = 
רחבות ומר כְיעַהָּה הרְקיב יְהוָה לגו וּפָרָינוּ בָאָרֶץ: > ףעל 5 
משם בְּאֵר שָבַע: ולא אֶלִיו יְהוָה בַּלְיְלֶה הַהוּא וַֹאמָר אַנ5י = 
אֲלֹהָי אְִרְהֶם אבי אַלתִיָא כִּי"אַתִךָ אנֵֹי וְרקפיף וְהַרְבִּיתי 

את זרְעף בַּעַבָוּר אַבְרְהֶם עַבְדִּי: = ובן שָׁם מִוְבּח וַיקְרָא בְּשַם 5 
הוה ַטֹשֶׁם אֶחָל. מִכְרוּשׁם עַבְרִיְצְחָק בְּאֶר: *וַאֲבִימֶלֶךְ + 
חל קיו מנְָר ואת מרעהו ופיל שר-צְבָאוֹ: = הְאמֶר אַלְהָם = 
ִצַחַק מִדוּע בָּאתֶם אֲלִי וְאַתָּם שְגְאתֶם אהי וַתְשַלְחְנִי מָאֶתְּכֶם: 

ימרו רְאו רְאִינ כִּיהחָיָה יחוהועמִף נאמר תַהִי נָא אֶלָה בינוחינף 2 
ביני וינ ונִּכְרְתָה בְרִית עַמָךְ : = אִם"תַעֲשֵׁהי עִמְוּ רְעָה כַּאֲשָׁר 5 
לַא נְגְעַנוף וְכַאָשֶר עָשִינו עמ רקרטוב השלך בְּשָלִים יאַתָה עַתָהי 

בְּרוךְיְהוֶה: = וײעשׂ לְהֶם מִשְתָּה ניאכלו רַשְׁתִּי: יי ושָכימוּ בקר וג 
וישָבְעוּ אִיש לְאֶחיוי וישלחם יצחק וילכו מַאֲתּוֹ בְּשָלְום: > ויהי | = 
בַּיוֹם הַהוּא ויבאו עדי ִצְחַק i uk‏ על -אדות הַבְּאַר אֲשֶׁר קרו 

ויאמְרוּ לי מְצָאנוּ מָיִם: וקְרָא אתָהּ שְבְעַָה על "כֶּן שַׁם-הָעִיר % 
בְּאֶר עָבַע עָר הַיֹם הַוָה: ‏ ס > בהי עשי בְּאַרְבְּעִים נה ויקח = 


Mm 189. MMm 190. $Mm 834, ‘°Mm 191. Mm 1227. Mm 60. Ch 15,1. Mp sub loco. 
“Mm 192. “Mm 193. Mm 194. Gn 24,31. % Mm 2192, Mm 195. 
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> אָשָה אֶתדיהודית בַּת"בְאֲרִי קחקי ְאֶת"בְּשמַת בַּתראילֶן הַחֲהִיי: .= 
= = והי מָרת רוח לְיִצְחָק וּלְרַבְקָה: ‏ פ ₪ 
36 27 יחה כּיהזקן יִצָחֶק וַתכְהִין עֵינָיו מִרְאֶת ויקרא אֶתְעָשָ 9% 
בנ הדל וּאמֶָר אֶלִיל בְּנִי ואמָר אֵלָיו הַנֹני: > אמָר הַנַהנָא ומ 
זְכַנְחֵי לָא יִדָעְתִּי יֹם מותִי: + וְעַתָּה עָא נא כליף תלְיְחִי הקשתף .<= 
+ ופא הַשָדָה וְצְּדָה לי צירחי: + ועשהלי מִטְעַמִים כּאַעָר אָהַבְתֵי .עיגי 
* וְהָבָיאֲהי לי וְאִכְלָה כַּעַבָּוּר תִּבֶרְכְ נִפְשִי בְּטָרֶם אָמוּת: * ורבקה <.. 
שמעת בְּדבְר יְצְחַק אל ְעַשו בנ וילך עשי הַשָרָה לְצָוּד צִיד לְהָבִיאי: 6.9. 
> וְרבְקה אֶמָרָה ואלב בְּנהּ לַאמֶר הגה שָמַעְתִּי אֶתאָבִּיף מִדַבֵּר : 
אֶל-עַעו אֶחִיף לַאמֶר: * הֶבִּיאָה לי יד ועשה-לי מִטְעַמִּים וְאֹכְלָה > 
ואַבְרְכְכָה לפנ יְהוָה לפני מותי: *וְעַתָה בְנִי מע בְּקְלָי לאֲשֶׁר אֲנִי נפגענענ, 
> מְצַוה אֹחָךְּ: * לָף נָא אֶל"הצאן [קחדקי מִשם ענ דָי עזִים פפים .9.95 
יי וְאָעָשָה אתֶם ממְעַטִים לְאָבֶיף כּאָעֶר אֶהָב: * וְהבאס לְאֶּבִיף > 
יי וְאָכָל בַּעֲבֶר אֲשׁר יָבָרָכְךְּ לפנ מותו: = וַאמָר יַעָקב אֶל-רַבְקָה = 
= אמ הֵן עַשָו אָחי אִיש שָעָר וְאְָכִי אִיש חָלָק: > אולי יָמָשָנִל אבי ל" 
= = > וְהַייתִי בְעֵינָו כִמְהַעְתַע וְהַבַאתי עָלי קְלָלָה וְלָא בְרָכָה: א וַתָאמָר > 
יי לו אַמו עָלי קְלְלְתִףִּ בי א שמָע בּקְלִי הּף קחדלי: + [ללך וכח "וי 
5 בא לאָמ ותעש אמל מִמְעַמִים כַּאֲשׁר אֶהֶב אָבָיו: 5 [תפח רבקה ימר 5 
אֶת הבְּנְדִי עו בְּנָּ הנל הַחֲמָדֹת אֲשֶׁר אֶתָהּ בַבָּיִת וִתִלְבּש CNN‏ לי 
= עקב בְּנָהּ חקטן: > וְאֶת ערת נְדָיַ קָעָזִּים חְלְלִישָה עֲל-ָיו ועל לומל 


יי חָלְקֶת צואריוי: "ותתן אַה-הַפַשְעמִּים וְאֶת הלה אֲשֶׁר עָשׂחָה - 
א בד יקב בְּנָהּ: יי ובא אָל-אָבָיו וַאמָר אבי וַֹאמָר הפי מל חש 


אַתָה בְִּי: = ַאמָר עקב אֶל-אָביואָנֹכי ער בכר עָשיתי כאֲשׁר :יי 
דִבְָּת אֲלֵי קום"נא שָכָּה וְאֶכְלָה מצידי בבר תִבְרְכּי נפְעף: 
= הַאמָר ְצְחֶק' אֶל "ב מח-זה מק לְמְצָא בנ אמֶר כי חַקָרָה 
Ho 1,1. “Mm 7. Cp 27 ‘Ex 17,9. °Mm 196. SMm 3060. iMm 114. “Prv 23,16. Mp sub‏ 


1000. *Mm 153. SMm 936. °Mm 3212. 1?Mm 3648. HMm 1500. “Mm 639. “Mm 3918. “Min 
197. 
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-- זה ב עו אס א . - עלב ee‏ אָב מה . 
אמ הקל קול יעקב וְהַידָים ידי עֲשָׂו: > וְלָא הַכִּירוֹ כִי"הָ יריו = 
כּידִי עשו אֶחָיו שערֶת ויִבָרְכָהוּ: > וֹאמָר אַתָּהי זה בְּנָי עעו ואמָר = 
אָני: = אמָר הַנָשָׁה לי וְאֶכְלָה מציד בְני למען תִּבֶרְכְף נפשי לש" = 
לו ויאכל ויבא לד יָיִן וש > הַאמָר אַלִיו ִצְחָק אָבִיו נָּשַהיְנָא 5 
ושְקֶה-לי בְִּי: ונש וישק-לו גי רח אֶת"רִיח בְּנְדִיו ובָרָכֵהוּ ומר = 
רְאֵה רִיח בָּנִי. כְּרִיח שָרְהי אשר ברקו יְחוָה: 
= ו"ל הָאלהִים מל הַשָמִים וּמִשׂמצ הָאֶרֶץ 
ורב דְגן וְתִירְש: 
29 -עכְדָוף = עמים וְִשְׁתֲּחֲו 


סנק 


שחו לף לְאָמִּים 

הָוָה גָבִיר לְאמיף שחו לד בְּנִי אמף 

ארריף אָרוּר. וּמְבְרְקִיף כְּוּ: 
יהי כאֲשֶׁר כִּלָח יִצְחֶק לְבְרָך אֶתהיעקב והי אך יְצָא יְצָא עקב יי 
מַאֶת" פנ יטק אבִיו וְעַשו אָחֵיו בא מְעֲידוֹ: = ויעש גּם ההוא מַשַעַמִּים 31 
ַא לְאָבִי הַאמָר לְאָבִיי יקָם אבי וכלי מציד ב שור 
ִבְרְכִּי נפּף: > האמ לָו יִצְחָק אֲבָיו מִיאָתָּה וַאמֶָר אנן בנ = 
בכר ַשו: = וחֲרד יַצְתָק חֲרָדָה גְדלָה עַרִמָאל אמָר מיהאָפוא + 
הא הַצַדציד ובא לי וָאכל מִכָּלי בְּמָרֶם תָּבָוֹא וְאֲבְרָכָהוּ גי 
רו יְיֶה: * כּשְמָעִי עו אֶת"דבְרֵי אביו וִצָעק צִעְקָה נָּקָה יי 
וּמָרָה עד-מְאָד וַאמֶר לְאָבִיו בְּרְנ ניאָנִי אָבִי: = אמָר בָּא > 
אֶחָיף בְּמַרְמָה ויקח בְּרְכָמַף: ואר הֲכִי קרא שמו יעקב 5 
ויַעֶקְבני זה פעמים אֶת"בְּכֹרְתִי לָלָח וְחוה עַתָּה לקח בְּרְכָתִי ויאמַר 
הלאל לי בְּרְכֶה: =מען יִצְַק ּאמֶר לעו הן יר שׂמְתִין ‏ 
לֶף וְאֶתכָּל-אָחִיו נתַתּי ל למיס דגֶן וְתִירְשׁ סְמַכְתָיו וּלְכָה 
Mm 198. 160 356. 1?Mm 639. \SMm 3948. “Mm 4126. ?Mm 157. Mm 2631. “Mm 969.‏ 
Mm 1037. Mm 713. 25768 51,2, Ps 3,9. Mm 3452, “Mm 207. Ez 18,17. Mm 244.‏ 
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= אַפוא מָה אֲעֲשֵׂה בְּני: = וַֹאמָר עֲשֵו אֶל-אָביו הַבְרְכָה תת הָוא- 
לֶךְ אָכִּי בְּרְַנֵי נמדאָני אבי וועא עען קלד הבך: = ניטן יִצְחָק 

אֲביו ואמָר אֲלָיו 

הזה משָמגי הְאָרֶץ יְהִיָה מושֶׂבף וּממל הַשָׁמַיִם מַעָל: 
> וְעַלחִרְבְּ תְִיָה וְאֶת-אָחִיףְ תַּעַבָד 
. וְהָיָה כּאָשָר תידי ופקת על מעל צוָארֶף: 

> הִשְפָם עשל אֶתַעָקם עַל-הַבְרְקָה אַער ברקו אָבִי ואמָר"עְשָר 
> בְּלְבּו יִקְרְבי יָמֵי אֲבָל אָבִּי וְאהַרְנָה אֶתיְעַקֶב אֶחִי: *אויגך לְרַבְקָּה 

אָת"דְּבְרֵי שו בְּנָהּ הדל ותשלח וַתּקְרָא ליעב בְּנָהּ הַּטַן וַתַאמַר 


, אלו הנ עֲשֵ אָמִיף מִתְנַחֵם ל לְהְרְנְּ: וְעַתָּה בְנִי שמע בְּלִי ₪ 


* וּם בְּרח"לְךְ אֶל"לְבְן חי חרָנֶה: + ויְשבְת עמ יָמָים אַחָרִים עד 
> אֲשַׁר"תְּשִׁיב חֲמַת אֶחיף: > עדדשוב אף אֶחִיף מִמְף וְשָכַח אֶת אֲשֶׁר- 
טי 5 ולחי ולקקיף מעם למָה אֶשְכל גם"עניכֶם ום אֶחָד: 

> והָאמֶר רבקה אֶליִצְחְק קְצְתי בְחֹי מפנן בְּנוֹת חת אִם- 

לקח יעקב אֲשָׁה מִבְּנֹת"יחת כְּאֶלֶה מִבּנותי קָאָרֶץ לָמָּה לִי חיים: 
8 קרא יִצְחָק העסה בָר אתו וצַנָהו ואמָר 5 "לא "תקח 
אֲשָׁה מִבְּנׂת כגען: * קוֹם לף פּלנָה אֶרֶם בּיתָה בְתוּאָל אֲכִי אמ 


* ְקָחֶךָ מִשָם אה מִבְנֹת לָבָן חי אמ + * וְאֶל שרי יבר א =. 
יפר וירפּף וְחיֶהָ לקהל עמים: ו"ל אֶתבְּרְכת אַבְרְהֶםי +. 


> לף ולורפף אך לרשפף את ארֶץ מרִיף אשרנתן אֲלהִיי 
* לְאַבְרְקֶם: = וישָלחי יִצְחָק אַתיָעקב ניָלֶך פּלנה אֲרֶם אֶל"לְבן 
* בְָּבְּתּאל הָאֲרַמֵּי אַחִי רִבְּקָה אם יעקב [עשו: ורא עַשָו פִי- 
> ברִך יִצְחָק אֶתיַעקב ושלחי אתל פּרָנָה אֶרֶם לְקְחַת"לוֹ משָם אשָה 
בְּברְכו אתו יצו עָלִיי לאמר לָא"תִקח אֲשָׁה מִבְּנֹת כְנען: * הישמע 


=2Mp sub loco. Mm 362. Mm 481. בו]א9% .4126 גם951‎ 1874. °Mm 2228. Mn 3741. Mm °’ 
199. Mm 153, Mm 208. “Mm 200. Mm 201. Cp 28 ‘Mm 1995. ?Mm 936. °Gn 43,14. 
‘Mm 157. SMm 381. ‘Ma 202. 
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+ עקב אָלאֶבְיו וְאֶל דאמו וילך פדנה אֶרֶם: = ורא עַשָו כי רְעָות י 
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בת כנען בְּעעי יְצְחָק אֶבָי: יבלָף ער אָלישְמְעָאל ויקח י 


אתמְחָלתי | בַּתיִשְׁמָעַאל בִּרְאַבְרְמּם אֲחָוֹת נְבָיֹת עַל"ְנָשִיר לו 


לָאֲשָׁה: ס > פמצא יעקב מִבְּאֶר שבע וילף ֲרְנָה: לוי 
ק 


3 IFT TAT pron 


ו ויפנע בַּמָקוֹם נילן שֵׁם כִּיבָא הַשָמָש ויקח מָאַבְני י הַמקום וישם יו 
מְרְאשתיו וַישְכָּב בַּמָקָֹם הַהוּא: ִחָלם הגה סל מִָּב אַרְצֶה = 
kag‏ כר ממה וה מִלְאָקי אֶלחים עלים ְרְדִים ב 
ִצחָק ל האר אֲשׁר אתה שקב פיה ו אנוה ולזרעף: + . הִיָה 4 
זרעף כְּעַפר הָאֶרֶץ ופצת יפה נְקְדְמָה | וְצִפֿנָה וְננִבָּה ְִבְרְכוּ בְְּ 
כָּלדמִשָפָּחַת" הָאֲרְמָה וּבְזְַעִָי: 5 הגה אָנפי עַמֶך ושמךרתיף ל בְּכל' 1s‏ 
אַשָר"תּלך והשבתיף אֶל"הָאֲדְמָה חזאת בִּי לֶא אֲעְבְף עד אֲשֶׁר 
אַ"עְשיחִי את עדת" לף + > יקץ יקב תואמר אָב > 
יש יְהוֶה בַּמּקוֹם הַזֶּה וְאְָכִי לֶא יַדְעְתִי: ‏ ירא ויאמר מַהנורָא זי 
הַמָּקוֹם הזה אִין זה כִּי בת אֲלהִים ה שָעַר השָמִים: 5 וישכּם 3 
יקב בּפקר קח אֶתהָאָבְן אֲשָׁר-שָׁם מְרָאֲשְׂחָיו ושָׁם אתה מַצָבָה 
ויצק שָמִן עלהראשה: * ויקרָא אֶת שַׁם"הַמְּכוֹם הַהָוּא בִּית אל 19 
וְאוּלֶם לוז שַׁםהָעִיר לְרְאשנֶה: > וידר יָעָקב גָדֶר לאמר אמ" 2 
ייה אֶלחִים עַמָרִי ושמרנל בר הוה אֲשֶׁר אֲנֹכָי הולף "לי 
לָחֵם לאַפל וּבָנָד ללבש: + וְשַׁבְתִּי בְשְׁלוֹם אל הבית אָבִי וְחִיָח יהוה 4 
לִי לאלקים: = וְהָאְָן ואת אַעֶר שמת בה ויה ית אֲלהִים = 
וכל אֲשׁר תִפְִּלִי עער אַעַשָרְנו לְָ: 

29 * ישא ַעָקֶב רנליו וילֶךְּ ארְצֶה בֶנִיהקְרֶם: > רא [הגה29 
בְאֶרבַּשָדָה וְהַנֵּה-שֵׁם שְלשָה עָרְרִיהצאן רַבְצִים עָלֶיהָ בִּי מְְִהַבְּאָר 
החוא ישָקו הָעְֲרִים וְהָאבָי ּלָה עַל"פִּי הַבְּאר: * ונְאֶסְפוּ"שָמָה י 
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כְל"הָעֲדְרִיםי וְנָכָלוּ אֶת"הָאָבָן על פִי הַבְּאַר והשקוּ אֶת-הַצָאן 
+ והשיבו אָת"הָאָבָן על-פי הַבְּאָר לַמְקֹמָהּ: * ַאמָר לָהֶם עקב אַחי 
* מאין אקם האמו מִחְרֶן אֲנְָּ: = הַאמר לְהֶם הַיעְתם אָת"לְבֵן 
> בְּנְָוֹר ואמְרוּידְָנוּ: יאמ לְהֶם הָשָלִים לו ויאמְרוּ שָלום ונה 
רְחַל בַּפו בְּאָה עם-הַאָּאן: ואמָר הן עוד חיום גדל לארְעָת הַאָסְף 
* המקנה השקו הַצָאן וּלְכוּ רְעוּ: = אמְרוּ לֵא נוּכָל עד אשר יאספל 

ְּל"הָעֲדְרִיםי ונְכָלוֹ אֶת"הָאָבָן מַעָל פִּי הַבְּאֶר והשקינוּ הַצָאן: 

י עודי מְַבּר עמם וְרְחָל בָּאֶה עם"הצאן אֲשֶׁר לְאָבִּיהָ כּי רֹעָה 
יי הָוא: = ויהי כּאַשֶר רְאָּה יעקב אֶת"רְחֵל בְּתלָבֶן אֲחָי אמו וְאֶת" 

צָאן לְבָן חי אמ ונש עקב וינל אֶת הָאָבָן מעל פִי הַבְּאֵר שק 
יי אֶתצָאן לְבָן חי אֲמוֹ: יי וישק יעקב לרְחל ויעא אָת"קלו וב 

ייד יעקב לְרְחַל פי אֲחֵי אְבִיָ הוא וְכִי בָּרְרבקה הָוּא ופֶרֶץ ותגך 
יי לְאָבִיהָ: יי וְהי כשָמע לבְן מע ויעקב בְֶֶּאַחתו נִיָרֶץ לקראתו 

הְחַבּקלו השקל וְבִיאָהוּ אֶלבִיִי וספר ללְכן את כָּל" 
יי הַרְּבָרִים הָאֲלָה: יואמָר לו לִבְּן אף עִצִמִי וּבְשָרִיאָפָה | שב 
יי עמ הָדְשׁיְמִים: = יָאמֶר לְבֶן ליעַקב הָכִיאֲחָי אתה וְעַבַרְתָנִי נם 
> הוִיְדָה לי מה"ַשכַרְתףְ: * וּלְלְבֶן שאי בְנֹת שם הַגְּללֶה לְאֶה וְשם 
ײ הקפנה רְחֶל: * ועיגי לאָה רות וְרְחל הָיָה יפת"האַר ויפת 
= מַרְאֶה: * וַאֲהֵב עקב אֶתדרְחַל אמ אֲעֲבֶרְף בע שָנִים בְּרְחֶל 
בְּתךְהַקְּנֶה: *י וַאמָר לָבְן טָוֹב תי אתה לְֶּ מתתי אחָהּ לאִיש 
* אַחָר שְבָה עַמָרִי: > ִעַבָר עלב בְּרְחָל שבע שָנִים יהיו בָעִניל 
* כִימִים אֲחָלִים בְּאַהָבָתו אמָהּ: = וַֹאמֶר יַעקב אֶל"לֶבְן הָבָה אֶת- 
= אשָתִי כי מְלְאו יָמִי וְאָבוֹאֶה אֲלֵיהָ: = אֶסף לָבָן אֶתכָּל-אַנְשי 
= הַמְקוֹם וש מְִׁתָה: = יקי בְעָרֶב וקה אֶתדלְאֶה בו ויבא אֹחָהּ 
* אלו ובא אֲכֶיהָ: *וַתַן לְכֶן לָהּ אֶתדזלְפָּה שׁפְחָָוֹ לְלְאֶה בְתִו 
5 שַפְּחֲהִי: הָי בבקר וְהֲנההָוא לְאֶה וַאמָרי אֶללְבָן מה"זאת 
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יי עָשיח לי הֲלָא בְרָחֵל עְבְרְתִּי עמף וְלָמָה רפיקני: ויאמ לְבָן לאד = 
.= יַעָשָה קן בּמְקומנוּ לְתַת הַצְעִירָה לפנ הַבְּכִירָה: " מלא שְבָע זָאת = 
= ִתְנָי לְף נם-אֶת-זאת בַּעֲבֹדָה אֶשר תַּעֲבְד עִמָּדִי עוֹד שְבַעדשָנִים 
> אֲחֲרָוֹת: = ויעש יעקב פּן וילא שְבָע זאת ויתן לו אֶת "רְחֵל בת 2 
+ לוי לְאַשָה: = ויתן לְבץ לרחַל בו אֶת-בְּלְהָה שְפַּחָתו לָהּ לשִפְחָה: 29 
+ = היבא נם אֲל-רְחַל ניאֶהב נמי-אָת"רְחֲל מאה העַבָד ענו עו 9 
מ שבע-שנים אַחָרָות: | = וירא'יהוה כִּישָנוּאָה לאה וַיִפְתּח אֶת- שוגו 
.> רחמה וְרְחָל עִקָרָה: = הר לְאֶה -- ב תק רָא שָמֶל רְאוּבָן כָּי = 
= אָמָרָה כִירְאָה יְהוָה בְּעְנִי כי עַתָה יְאֲהָבני אישי: > ותהר עול 9 
ותלד בּן וַתאמָר פי-שָמע יְהוָה כי"שָנּאָה אָנכי וַיִפרְלִי נט-אֶת"זְָ 
.+ ותקרא שמו שְמְעוּן: *ותהר עוד וַתלֶד בּן וַתאמָר עַתֶה הַפָעם ילוה = 
= אישל אָלי כִּיְלדְתִּי לו שָלשָה בְנִִם "על כ קְרָאיישׁמֹ לױ: 
= ותהר עוד וַתֶּלֶד בַּן וַתאמָר הַפַּעם אוֹדָה אֶת יְחוֶה עַל"כן קרְאה 5 
שָמו יְהוּדָה וַַעֲמֹד מִלָדֶת: ‏ 30 * וַפְרָא רְחל כִּי לָא נְלְדָה לְיְעֲקב 30 
<< [תקנא רְחָל בַּאֲהֹהָה וַפָּאמָר אָלײיעקב הָבָה"לִי בָנִים וְאַסְאִין תה 
אָנְכִי: + חַר-אָף עקב בְּרְחֲל אמָר הַתַחַת אלקים אֲנֹכִי אֲשֶׁר- 2 
מע ממ פּרִייבָָן: אמֶר הגה אֲמְתִי בלְהָה בָּא אלְיהָ ולי : 
עַל בְּרְפּי ְאֲבנֶה נם-אֲנֹכֵי מִמָנֶה: * ותתן"ל! אָת"בְּלְהָה שִׁפְּחֲהָהּ + 
לְאֶשֶה ויבא אֵלֶיך חְיעֲקָב: יוַתּהַר בִּלְחָה תלד לילב בן: וַתָּאמָר ; 
ז"י" רְחַל רנ ָלים תס מע בּקלי ךלי פן על"כן קאה שמ 
הר עור וַהֵלֶד בִּלְקָה שְפְתַת רָחֵל בּן שי ליַעקב: י וַתָאמֶר 
.לגי רְחַל נַפהוּלִי אֶלקים ו נַפְַלְתִי עם-אֲהֹחִי נִסיהיכְלְתִּי וַּקָרָא "שמ 
= נִפְמָלִי: יוַתְרָא לאָה כִי עָמְרָה מִלָרֶת נקח אֶת וַּלְפָה שְפְחָתָה 
ותתן אתה ליעקב לְאֲשָׁה: יי ותִּלְדי זְלְפָּה שפחת לאֶה ליעקֶב פן: 
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ג וַתאמָר לְאֶה בגדי וַתּקָרָא'אֶתישָׁמוֹ נָך: > ותלד זְלְפָּה שפחת 


AT IF 


13 לָאָה ו שׁנִי ליְעקֶב: וַתֲאמֶר לָאָה בְּאֶשרִיי כִּי אשרנניי בְּנֹת 
14 וקרָא. אַת"שָמו אֲשָׁר: + מל רְאוּמן בִּימָי קְצִיר"חֲטִים וַמְצָא 


ְוּרְאִים בַּשָדָה ובא אהָם אָל"לאָה אֲמָֹּ וַתָּאמֶר רְחֶל אָל"לְאָה 


5 תְנִיינָא לי מִדּוּדָאִי בְּנְךָ: * וַתִּאמָר להי הַמְעַט קִחְתְךְ אֶתדאִישִי , 


וְלְקָחַתינם אֶת-דוּדָאִי בנ וַתֵאמֶר רְחל לכן ישפב עַמֶהַלַילָה תָחַת 
5 דוּדָאִי בְנְ: ובא יַעֲמָב מִרְהַשָרָה בְּעֲרָב ַתַצֵּא לְאֶה לַקְרָאתוֹ 
ותאמראֶלי תבו כִּי שָכֶרשָכרְתיף בְּדוּדָאִי בְּנִי וישְׁכֵּב עַמָה בַלִיְלֶה" 
הוּאי: * ושמע אֲלהִים אֶל-לְאֶה וַתּהַר ותלד ליעקב בּן חֲמִישִׁי: 
וָאמֶר לאה ות אָלחים שי אֲשׁרנְתִ שׁפְָי לאש הקרא 
מ ג מו ישֶשקר: > נתהר עול לְאָה כ :דש קיעקְבי + הָאמֶר 
22 ר ב הקרא את שמ 2 . חר לה וב ותקרא אֶת- 
טשמה דִינָה: > יזכר אֶלְהִים אֶתְרְחָל וישמע אליה אֶלהים וַיִפְתָּח 
א אֶת-רַחְמָהּ: יוַתָּהר ותלד בּן ותאמֶר אֶסף אֶלְקִים אֶת-חֲרְפָּחִי: 
= ותקרָא אֶת"שָמו יוסף לאמר 'פף יוה לי בְּן אַחֶר: 5 המי 
ער יְלְדָה רְחָל אֶתיוסף וַָאמֶר עקב ' אָל לג שלְחגי וְאֶלְכָה 
= אֶלמְקומִי וְּאְצִי: > הנה אֶנָשי - אֲשֶׁר עָבְדְתִּי את 
7 בָּהַן וְאֲלְכָה בִּי אַתָּה יְדַעָתָּ אֶת-עַבדְסִי אֲשֶׁר עִבדְתִיף: = ויַאמַר 
אֵלָיוֹ לַבְּן אטא מְצָאתִי חן בְע'נףְ ד נִהַשַׁתִּי ַיִבְרְכָנִי יְהוָה בלל 
= ויאמר נָקְבָה שְכְרְך עָלִי וְאֶתּנה: > ואמָר אלין אַתָּה יַדֹעְתּ אֶת 
= אֲשֶׁר עֲבַדְתִיףְ ואת אַשָר הָיָה מקנף אתִּי: ‏ כי מְעט אָשֶר הָיָה לה 
לפני ויפרץ לרב ובר יְהוֶה אתף לְרַנְלִיוְעַתָּה מְתִן אֲעֲשׂה נם" 
אָנֹכָי לְבִיתִי: = ַאמֶר מָה אֶֶרְלֶף וָאמָר יקב לאחִתְָלי 
מאוּמָה אְַמעַשֶה לי הַדְבֶר הוה אֶשָּׁבָה אֶרְעה צאנף אֲשְׁמֹרִי: 


SMm 214. SMm 215. "Mm 639. “Mm 1776. °Mm 216. Mm 217. ומזא+'‎ 218. Mm 640, וא‎ 
219. “Mm 230. Gn 15,1, 1608 51,18. *?Mm 3533. Ps 119,105. 1?Mp sub loco. 
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. חזם ַכְשִָים -. קר בע יג . עיצי 


בְּיֹם'מֶחָר כִיתָבָוֹאי עַל-שְׂכָרִי לפנ כל אֲשֶׁר-אֵינוֹ נֶקָד וְמָלוֹא 
בָעֲזִים וְחוּם בַּכְּשָׂבִים וה הוא אֲתִּי: *מאמֶר לֶבָן קן לו יהי = 
כִרְבָרֶף: = ויסר בַּיום ההא אֶת"הַתְּשִים הָעַקְדִיםי ְהַלְאִים ְאֶת 5 
כל"הָעזִים הנקות וְהטלאת פַל אָשֶָרלְבֶן ו וְכָל"חָוּם בַּכְעָבִים 
< מָן בְּיִדיבְנו: > ּשָם,דרְךּ שת ָמִים בשיי ובין יעקב עקב * 
עה אַת-צָּאן לָבָן הפִּרת: * ויקחדלו יקב מקל לבנה לח ול = 
וערְמון ויפל בְּהן פּצָלוֹ לְבָנוּת מחשף הַלְבֶן ָשֶר עלההמקלות: 
* ואג אֶת"הַמַּקְלוֹת אֲשר טל בְרָחָטִם בְשׁקְָוֹתי הַמָיִם אֶשָר תָּבאן 5 
הַצָּאן לְשְׁתֹּת לְנְכַח הצאן וּחֲמְנָה בְּבאָן לְשְׁתּוֹת: = ֲמָ הַצָּאן יי 
אֶל"הַמַקְלוֹת והַלָדְן הצאן עקדים נְקדִים וּטְלְאִים: > וְהַכָּשָבִים 6 
הַפרִיר יעקב זיתן פנ הפָאן אֶל"יעְמָד וְכֶלחוּם בְּצַאן לֶבָן שת" 
לו עֲדָרִים לבו וְלָא שָׁתָם עֲלי צאן לבן: > וְהָיָה בְּכֶל ייְחָם הצאן > 
המְקָרות ן/ם יַעקָב אֶתהַמקלות עיגי הצאאן בּרהָעִים למנה 
סקלוח: > ובְהעטיף הא לא ועים ויהי העמפִים ללמ" 
חקשָרִים ליעקב: > ופֶרְץ הָאִישׁ מְאָד מְאֶד וייחל צָאן רפות > 
ּשֶפְּחות וַעֲבְדִים וּנְמֹלִים וַחֲמֹרִים : 

1 יִשְׁמע אֶתְדבְרִי בְגלֶבָןן לאמר לקח עקב אֶת כָּל317 
אֲשֶׁר לְאָבִינוּ וּמַאֲשֵׁר לְאָבִינוּ עָשׂה אֶת כָּלדהַפְבָד הַוה: יהרְא: 
עקב אָח-פְּני לְבן הנה אִינְנוּי עֲמּוֹ תל שָלשם: 3 ומר יהוה 96 


ATT aN 


אל עב עב אֶל-ארֶץ אבוטיף ולמולרפף אַה עמ * השלח + 


עקב וקְרָא לְרְחל וּלְלְאֶה הַשָדָה אָל"צאני: * ָאמָר לָהֶן ראָה ‏ 


אָנֹכֵי אדפ אַבִיכן כִּיאִינּי אֶלִי כִתְמָּל שַלְעֶם ואלקי אָב הָיָה 


90] 220. “Pry 27,1. “Mm 1444. “Mm 247. “Mm 221. “Mm 640. ננ]99%‎ 222, 97766 7. 
Mm 223. Mm 3666. °?Mm 224, 911 5 17,43. “Mm 5. Cp31 !Ex 29,27. ?Mm 226. SMm 
401. 4Mm 1164. SMm 190. “Mm 313. 
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עַמְּרִי: *וְאַתָנָה יְַעְתֵן כִּי בְּבֶל"פֹחי עָבָדָתִי אֶת-אֲבִיכְן: יואֲבִיכְן 
הָחָל בי וְהָחֲלְףי אֶת-מִשְבַּרְתִי עשָרת מנים וְלְאנְהָנֵ אֶלהִיםי לְהָרֶע 
> עַמְרִי: * אֲם-כָּה יאמר נקדים יִהִיָה שְׂכֶרֶ וַלְדָוּ כְל"הַצָּאן נְקְדִּים 
ל וְאָם"פה יאמר עֲקָדִּים יִהיָה שְׂכָרֶךְ = לד כל "האָאן עַקָדִים: sn:‏ 
10 אֲלהִיםי אָ"מִכָנה אַבִיכָםי וימן "לי: יי והי בְּעַת יָחֵם הצאן וְאֶשָא 
ינן וְאָרָא בּחֲלוֹם ונה הָעַתְדִים הָעלִים על-הצאן עַָדִים נְקדִים 
וּבְרְִים: יווַֹאמָר אֲלֵי מלאף הָאָלקים בַּחֲלוֹם יעקב וְאמָר הַגָני: 
אמ שָאפָא עיניף וּרְאֵה כָּלהָעַתְּדִים. הָעלִים על-הצאן 
עֲקָרִים נְקדִּים וּבְרְרִּים כִי רְאִיתִי את כְּל-אֲשֶׁר לָבָן עְשֶה לף: 
5 אֲנֹכָי קָאלי בית-אַל אָשָר מְשָחְ שָׁם מצֲבָה אשי נָדְרְתּ לי עם 
יי גְדְרעתה קוּם צֵא מְִהָארֶץ הזאת ושוּב אל ארֶץ מולרפף: = ותען 
יי חל וְלְאֶה ַּאמָרנָה לו הַעוֹקְנוּ חַק ונחֲלָה בְֵּית אָבִינוּ: י הֲלָוֹא 
רחבנו לו כִי מְכָָנוּ ואל נם-אָכוֹל אֶת"כַּספּוּ: יכ כל" 
הָעֹשֶׁר אֲשַׁר הציל אֲלהִיםי מְאָבינוּ לָנוּ הָוּא וּלְבָנינוּ וְעַתָּה פל' אֲשַׁר 
17 אָמר אַלהים אלִיף עָשָה: = ויקם יקב ישא אֶת"בְּניוי וְאֶת-נְשִׁיױי 
על הַגמַלִים: יי ינג אֶת"כְּל"מִכְנהוּ וְאֶת - רְכָשל יאֲשר רְכָש 
: ימִקְנָה ינוי אֲשֶׁר רְכֶש בְּפדּן ארֶם לְבָוא אֶליְצְחָק אָבָיו ארְצַה" 
כְְּען: 5 ולבן הל למ אָתהצאנ וב רמל אֶת-הַתְּרְפִים אֲשֶׁר 
< לְאָבִיהָ: = הב יעב אֶתלֵב לְבן ְאָרַמי "יבל הניד לו כי 
* ברֶח חוּא: > וּבָרַח הוא וכל -אֲשֶׁר ל ויקם יעבר אֶת"הַנְהֵר ויּשׁם 
=אֲתיְנָו הר הוּלער: = נך ללכ ֹם הליעי כי בֶרָח יַעֲקָב: 
5 הקח אָתאָחָיוֹ עמ וירְףף אַחֲרָיו דָּרָךְשַׁבֶעת יְמִים פרְבק אתו 
* בְֶּר הַנלָעֶד: = וִבָא אלקים אֶל"לְבָן הַמ בּחלֶם הַליְלה וַּאמֶר 
= לו הַעָמַר לף פּרְפְרְבר עם עקב מִמוּב עד"ךע: = = הש לְבֶן 


‘Mm 2930. °Ez 16,45. °Mm 1397. ‘?Mm 227. 1119 sub loco. 1?Mm 1466. Mm 27. “Mm 718. 
Dt 29,28. Mm 19, Mm 1657, Mm 77. Mm 3514. *?Mm 2228. Mm 2048. 


7 * ga'ya eras, 110  ףלחיו‎ 61 41 || ל || "7 ו* 9 || יהוה ₪ ל‎ 6% mlt Mss ww j2- || 
13 565 (EF) + 6/0008 cot 8% prb ins הַנִרְאָה אלִיף בְ‎ | blcpcMssw® ‘NIAC? || 16% ux 
יהוה‎ | 17% 6 invers | 8 4 > 6*%, homark || EC) gitwhi as = 
לַאֲשֶׁר 8 || מקנהוּוְק'‎ 


SS 


4.3 הל 


ל 


ל כת ם בלשון נקיבה 


ח.זבתור 


₪ 

ל מל בתור , 3. 

לב מל בחור9 

3 מל ב מנה בתרר 
154 

1% .ד בתוצו 

ה. ה פסוק דמיין אית 


בהון ב מילין חד פת 
וחד קמ ול בליש 


8 
צ 


+ 


ב ול בתוו" 


15 לג מנה בתור 


204s 


.ל 


בחס 


א 


+ ".ג 


ל 


לוחס.ל.3 


ב חד חס וחד מל 


+ ול כת ר 


טְ 


₪ 


ב" חס וכל ירמית 
דכות ב מ5 


AE: 


לה וכל חלו יחלה דבו" + 
לד פסוק לך 

ה קמ דסמלבל?, 5%6, 9185 
+ מנה בתוף 


ל. ב ובפסוק 

ב ובפקוק. ב חד חס וחד 
מל. ד 

ה לוחס,ל,:ב99 

ל 


לג בתור , לה מל 3 
מנה בחור . 3 


%ל 

+3 

“bnia.b‏ ...ל 
ל סיפכ 
ל.b.ל‏ 

גו בליש, ל, ל, 97% 
0 


3 3 


31,2642 בראשית 50 
את עקב עקב תִּקֶע אֶתאֶהָלל בְּחֲרי וְלָבָן פּקָע אֶת-אָחָי בְּהַר 
הַגְלְעָד: = וּאמֶר לָבְן לְיעקב מָה עָשִיתָ ונב אֶת לְבְבִי וַתְנֹהַוֹ 
אָה-"בּנֹמֵי כַּשְבַיוּת חָרֶב: = לְמָה נחִפָּאתָ | לבלח ותב אתי ולא* 


26 


27 


הַגדְתּ לי ואשלתף בְּשְמְחָה וּבְשָרִים ְּהןף וּבְכָנָוֹר: 28 ולא נְמַשְׁתֲנִי 28 
לנעק לְְני תי תה הסְכלתָ עשיי: =ישלְאֵל יי לעשות = 


עַמָכָי רֶע ולי יקסי אָמְשֹׁאָנ לי לאמר המר ל מדּגֶר 
עם עקב מִטוּב עד"ְרְע: * וְעַפָה הָָ הֲלַכְתְ כִינכְַף נִקַסֶפְּתָה 
לבית אָבִיף לִמָּהי נְנָבְתּ אֶתאֲלהָי: * ווען יעקב ומר 77 <כי 
יְרַאתִיי כִּי אִמַרְתִי פּ ונל אֶת"בְּנוֹחִיךְ ד מַעָמִי: > עם אַשָר תמצא 
אהי לא יתיה גד אחינ קל מה עדי וקח"לך ולא 
דע עקב כ רָחֵל עָבָתֵם: = ובא לָכ בְּאֶהָל יקב ווּבְאֶהָל לְאֶה 
ובְאֶהָל שתִי הָאֲמָהֶת וְלָא מְצָא יא מַאֶׂהָל לַאָה יִבָא בְּאׂהָל רְחָל: 
יורְחֵל לְקְחָה אֶת"הַתְרָפִים ושמ בְּכֵר הַנְמָל וַתשֵׁב עֲלֵיהֶם 
וימשש לָבָן אֶת-כָּל הָאֶהָל וְלָא מְצָא: = ומָאמֶר אָל-אָביהָ אֵל- 
ימר בְּעֵינן דוי כִּי לוא אוּכל לָקוּם מִפְנֵיף כִּי"דָרָךְנָשִים לי ויחפשי 
ְלָא מִצָא אֶת-הַתְרָפִים: חר ליעב בַרֶב בְּלָבֵן הען עקב 
וַאמָר לְלֶבְּן מה"פשעי מהי חַטָאני כי דָלָקָת אמרִי: * כִיהמְשָשְתָ 
אֶת-כָּל-כָּלִי המאת מִכָּל כּלִיהבִיתִף עם פה גְנָד אֶסִי ואסיף 
וייחו בִין שננוּ: = זָה עָשָרִים עֶנָה אנכ עַמֶּך רחקיף ועזיף לא 
שכלו וְאִילִי צאנף לָא'אָכָלְתִּי: > מִרְפה לאההבאתי אַלָיף אָנְכי 
אֲהַמָנה מִיָדִי פִּבִקַשָנָהגְבְתִי יום ּנְנְבְתִי לְְלָה: > הַייְתִי בי אֲכְלְנֵי 
חרב קרח בִּלְלָה ובר ענָתִי מעיני: ייזֶהלי עָשָרִים עָנָה בְּבֵיהְףֹ 
עַבַדְתֵיףְּ אַרְבּע-עֲשְׂרָה שָנָה בּשְתִי בְמִיף שש שָנִים בְּצֹאג ף וממלף 
אֶתמִשְפַרְפִּי עשָרְת מנים: > לולי אָלקי אָבִי אֲלהֵי אַבְרֶהָם ופחד 
.2 נוא 99 Mm 247. “Mm 3631. “Mm 615. “Mm 1408. *Mm 228. *?Mm 107. “Mm a‏ 
גת" Neh5,14.‏ ותד אָכַלְתִייי ,229 Mm 936. Mm 130. ®Mm 660. “Mm 140. Mm 681. Mm‏ 


2446. “Ps 31,12. 
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1-6 GENESIS 51 


ִצְחָק הָיָה לי כִּי"עַתָה ו ריקם שלְתְתָנִי אֶתדְעָנִי וָאֶת-יניע כַּפִי רְאֶה 
3 ל וכח אַמָּש: > נען לְבָן הֵּאמֶר אלדיעקב. הַבְּנוֹת בְְּמִי 

הפנ בְּנֵ וְצָאן צאני וְכָל אָשָר-אַתָה רֹאָה ליההוא ולבנפי מָה- 
4 עה ללה היום או לבְניָן ער ילרי: * ופה לכה נְכרְתָהי 
> בְרִית אַני ואֶָּהי הָיָה לעדי ביני ונ : = היקח ועקב אָבְן רימה 
> מַצָבָה: >ףאמריעקבי לְאֶחִיו לקטו אַבִָים ויחו אֲבָנִים עשר גל 
יי וַַאכְלוּ שָׁם על -הגל: * ויקרארלו לְבֶן ינר שָהַדוּתָא עקב קרא 
> לו ִלְעָד: > יַאמָר לֶבְּן חול הוה עד ביני וינ היום על חפן קראד 
9 שָמו נלעד: > וְהַמִּצִפָּי אֶשָר אָמַר יצף הוה בינ ובנ קי נסְקֶר 


₪9 אִיש מָרַעֲהוּ: % אם "תענה אֶת -בְּנֹתֵי וְאם "תקח נָשִים ו עַל בְּנְתִי אִין ג 


ו איש עִמָנוּ רְאָה'אֲלֹהִים עָר ביני וּבִינף : = ואמ לְבֶן ליעקב חנה ו 
32 הנל הַזֶּה וְהגּה הַמצַבָהי אר ריתי בּעי 0% עד - וה 


. ר - שחָק: + הזח עקב גח גר הקרא - 2 

2 לְחֶם ויאכלו לְחֶם וִילְינוּ בָּחָר: 2 : וישְכּם לָבְן קר וינשק 

+ לבנ וְלכנוסיו רַבְרָךְּ אֶתְקם ויל שב לְבָן למקמי: > ירקב 
י חל לְדרְכּו ופְנְעוּבוֹ מַלְאֲכי אֶלְהִים: = וַּאמָר יעקב כְּאָשָר רָאֶם 
| מחָנה אֶלְהִים זה ויקרָא שם"המקום ההוּא מַחנָיֶם: | פ ‏ = 

5% = יהעָלח עלב מִלְאָכִים לְפָנִיי אְֶעַעָו אָחָיו ארְצָה שעִיר 
5 שָדָה אֲרָוֹם: * ויצן אֹתָם לאמר פה האמרון לאדני לְעָשָו כָּה אָמַר 


* עב עקב עַ-לְבָן ורפי וְאֶחֶר עַד"עָתָּה: > וַיְהילִי שור ומר %. 


Cf Mm 230 .בל אתה ט‎ Mm 231. 4iMm 232. 4°Mp sub loco. “Mm 233. “Mm 247. KO unum 
verbum, 09% duo verba ;גלהעד‎ cf N et Mp sub loco. Ex 22,22. Ps 84,10. 18>nיריו וחד‎ 703 18,6. 4 Mm 
3356 et Mm 3838. Cp32 !Mm 3941. “Mm 234. °Mm 247. Mm 2685. SMmi 235. 90% 5 
?Mm 236. 
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32.722 בראשית 52 


צָאױי וְעֲבָד וְשִׁפְּחָה וְאֶשְׁלְחָה לְהַנִיד לאדנ ַמְצֹא"חְן בְּעֵ'ניף: 
ובל הַמַּלְאכִים אלדושקב לָאמָר בָּאנוּ אֶל-אָחִיף אָל-עֲשָׂו תַם ז 
הלך לקראסף ְאַרְבַּעדמְאֶות איש עַמָּו: * ויבא עקב מְאֶד וצר * 
לי חחץ אֶתדְהָעַם אָשָראַת וְאֶת הַאָאן וְאֶתהַבּקֶר ְהּמלִים. 
לשני מחֲנֹת: * ַאמֶר אבבא עֲשָן אֶל"הַמַּחֲנֶה הָאַחָתי וְהַכְּהוּײ 
היה הַמחֲנה הנשָׁאָר לפְליטָה: = האמָר יעקב אֶלקי אָבִי אַבְרְתָּם יי 


oer 4 


ואלהי אבי צַק ה הָאמֶר אל שב :לארה ולמולדתך א וְאִיטׂיבָה 
- קל עָר - "חירָן הוה עקת 3 לעי -- 
5 הצילני נא מ אֶחִי מיך עעו כִיהיְרָא אָנְכי אתו בוא ְהכּני אָם' יי 
עַל"בְּנִים: יי וְאַתֶּה אֲמַרְתּ הִישָב אִיטִיב עמ ושמתי את זרְעף כּחיל 8 
חַים אֲשֶׁר לאיסָתָר מַלב: + A‏ שָם בּלִיְלָה הַהוּא ויקח מְְִהַבָא יי 
ביר מִנְחָה לש אָחָיו: ‏ עזם מָאַיִם וּתִישִים עָשָרִים רְחֲלִים 1s‏ 
מָאתָיִם וְאלִים עֲשֹׂרִים: 6 מליִם מיניקות ובניהםי שלשים פֶּרְות 5 
אַרְבּעִים וּפנִים עָשָרָה אָתֹנת עָשָרִים ורי עשָׂרָה: * ון בד" " 
עַבְרָיו עַדֶר עָדֶר לְבדו ויאמָר אָל"עְבָדָי עְבְרְוּ לפנ רוח תַשִׂימוּ 


= בִּין עֲדָר וּבִין עֲדֶר: ‏ וצו אֶת"הְרָאשֹׁן לָאמר כ יִפְנֹשףי עָשָו אָי ו 


ושאלףי לאמר לְמִידאַפה וְאָנָה סלף וּלמי אְלֶה לפניף: יי וְאָמַרְתָ יי 
לְעַבְרְףּ לילב מִנְחָה הָוא שַלוּמָה לארני לְעַשָו וְהגָה נם-הוּא 
אַחֲרִינוּ: וצו גם אֶת"העָנִי ַּם אֶתהַשָלִישִי גם אֶתדְכָּלדְהַהָלְכִּים = 
אַחֲרֵי הָעֲדָרִים לאמר כַּרְּבָר הַזָה תִּדבְּרוּן אל העשו בְּמַצְאָכֶם אתו: 
= וַאֲמֹרְתָּם נם הנה עַבְדּף יעקב" אַחֲרֵיניּ כִּי -אָגר אֲכפּֿרָה פניו .= 
+ בַּמְחָה הַהלַכֶָת לי ואחרי-כן אֶרְאֶה פַנֵיו אולי ישא פֵנִי: = וַתַעֲבֵר ‏ 
הְִַחָה לפנו הא לן בּלַיָלֶההַהוא בְִּנֶה: 


**Mm 237. YMm 1225. Mp sub loco. Mm 381, Mm 1005. Mm 
וחד רוה1%‎ Est 4,14. 1?Mm 239. Mm 240.  לוינשה ותר ואת‎ Lv 5,10. 


SM 1590. “Mm 1767. 
4197. JSMm 879. ‘Mm 238. 
Ex 32,30. “Mm 241. 
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GENESIS 


32,23 -- 33,10 3 


ויקם ו בַּלִילֶה הוּאי היקח אֶתְשָתִי נָשָיל וְאֶת שְׁתּי שפְחְתִיו 
+ וְאָתאַחד עָשָר יְלְדָיו עבר אֶת מעבר יַבְּקי: = ויקחם וְיַעְבְרֶם 
2 "הנחל יעבר אֶתדיאַשָר-לוי: = ויוחר יעקב לְבדו ואָבק איש 
> עמ עד עָלְות הַשָׁחַר: ורא כִי לָאיכל לו ונע בְּכַףיְרְכו ופקע 
= כַּף-ירֶךְ ועקב בְהַאֶבְקוֹ עַמו: = הְאמָר שלחנ כִּי עָלָה הַשחַר 
+ אמָר לָא אשלמף כִּי אַט"בַּרַכְתָני: =ואמָר אֵלָיו מהשַׁמַף 
= האמ יַעָקָב: = וַֹאמָר לָא יקב יְאָמָר עוד שמִף כִי אִמ-ִשְׂרָאָל 
כִּישָרִיתָ עַם"אֲלהִים וְעַם"אָנָשִים ותוּכָל + * וישְאֶל יקב וֹאָל 
ֲנדהָא שמ וֹאמֶר לְמָּה זֶה תשאל לעמי ור אתו שם: 
= ויקְרָא ועקב שם הַמְקָוֹם פְנֹאָלי כִּירָאִיתִי אֲלֹחִים פְנָים אל" 
א פָּנִים וַונְצָל נַפְּשִי: = וזֶרַחדלו הַשמָש כּאֲעֶׁר עָבָר אֶתפְּנואֶל 
5 וְהוּא צלע עַליְרְכו: = עַל"פן לְאדיאכְלוּ בֶנִייְשֶרְאל אֶתנִיד 
הנָשָה אֲשָׁר על-כף הורך עָד היום הזה כִי גע בְּכף הנר יעקב 
יד הַגְשָׁה: 
רשָא יעקב עֵינָיו וַּרָא וְהַנָּה עשו בָּא וְעַמו אַרְבֶּע מְאות 
איש ויחץ אֶתהילְדים על"לאָה ועל"רְטל ועַל שי הַשְׁפָחוֹת: 
יושָׁם אֶתדהַשָפְּחות ְאֶתְלְרִיהן ראשה וְאֶת "לאֶה ְלְדִיה אַחֲרֹניםי 
ְאָת'רְתֵל וְעֶת"יוסף אַחֲרֹנִם: * וא עבר לְנִיהָם ושח ארְצֶה 
* שָבע פְּעָמִים עַד גּשְפִי עד-אָחָיו: י וירֶץ עַשו לקראתו ויְחְבְּקהו 
5 ויפל עַל-צּוָּארְוי פשקהיי וַיבְכּוּי: *רִשָׂא אֶת-עִינָיו וַרָא אֶתדהַנָשִים 
> וְאֶת"הַיְלָדִים וַיאמָר מִיְאֶלָה לְך ויאמר הילְדִים אֲשַׁר"חָנְן אָלהים 
, אֶת עַבְדָף; 6 ותנש השָפחות הַנָה ְלְדיקן ן ותשתחוין : 4 רגש גמ 
* לאה דיה השתחוי חר נש יייסף וְרחֲלי הששח : יאמ גי 
ל כּל"הַמחֲגֶה הוה שער פְנשׂתי וֹאמֶר למצארחן בְּעִי אַנִי: 
האמ עֲשָויש"קי רב אי וְקי ל אֶשׁר"כְךְ: * ָאמָר עקב אֶל- 
Mm 187. *?Mm 3559. 5578 78.13. Mm 57. *?Mm 242. Mm 839, “Mm‏ .124 ]א 55 .217 “Mm‏ 


243. Mm 378. Cp 33 iMim 3915. “Mm 237. °Q addidi, cf Gn 45,14 et Mp sub loco, Mim 3452. 
SMm 1860. 
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+ הנעי בָר על לב הַנֹעֲרָי: * ואמָר שָכֶם אָל-חֲמוֹר אָבִיו לאנור : 


09 בראשית 4 


נָא אִםנָא מְצַאתי חן בְּעניף ד ולקחת מִנְחָתִי מִיּדָי כִּי על "פן רְאִיתִי 
פֵיךּ ד כִּרְאֶת פני אֲלהִים ותרְצנָי: 1 קח ינא את -בְּרְכָתִי אֲשֶׁר הַבָאתי 11 
| ל לי"חנני אֲלהִים וכ נש"לי-כְל יפצַר"בָוֹ קָח: *י הָאמֶר ְסְעָה > 
לְכָה וְאֲלְכָה לִננדָּּ: = הַאמָר אַלִיו אנ ידע כִי"הַיְלְרָים רַכִּים שי 
והַצָאן וְהַבְּקָר עָלוֹת עָלִי וְפקוּםי יָֹם אֶחָד וְמָתוּ כְּל"הַצָאן: 
ייַעבְר"נָא אַדנִי לפגי בדו ואֲלֹי אֶתנְהַקָה לְאפי לְרָנֶל הַמְלָאכָה יי 
אָשֶר-לְפָנִי וּלרָנֶל. הילְדים עד אַשַׁר-אֲבֿא אֶל-אֲדֹנ שָעֶרָה: 
יי וּאמַר עשו אַצִינָהנָא עמ מְִחָעֶם אֲשֶׁר אתי וֹאמֶר לְמָה זה 5 
אֶמְצָאי- חן בְּעֵיני אֲדֹנָי: 6 וישָב' בּיום ההוא עַשָו לדרכי שֵׂעֵירָה: 9 
יי העקב קע סה תבֵן לו בת וּלְמקנהל עה ספת עלכן קרא זי 
שַׁם-הַמָקוֹם סְכוֹת: ‏ ס ‏ * ויבא יעקב שָלֶםי עיר שָכֶם אָשָר סי 
ְּאֶרֶץ כְנען בְּבמִי מפקן אֶרֶם החן אֶת"פְנ הָעִיר: * הקן אֶת- ײ 
חָלְקָת הַשָרָה אֲשׁר נְטָה"שָׁם אֶחָלו מיָד בְּנ"חֲמוֹר אֲבִי שְכֶם בְּמָאָה 
קשיטה: * בע יובח וּקְרָא"לוֹי אֶל אֲלהֵייִשׂרָאל: ‏ פ 

4 * וחצא דֵינָה בּת"לְאָה אשר וְלְדָה לעב לִרְאות בִּבנת34 
הָאָרֶץ: <וְרְא אֹחָהּ שְׁכָם בְְּחֲמָוֹר החוי נָשִׂיא הָארֶץ רקח אתה 2 
וישְׁכָּב אתה רִענָהָ: 3 ורק נִפְשו בְרִינָה ו בת עקב וַיאֲהֵב אֶתד 3 


20 


קחדלי אֶההילדָה הואת לְאשׁה: * ויב עמע כִי סא אֶת"דִינה : 
בו ובנ הָי אֶת"מִקְנָהּ בּשֶרָה וְהָחָרֶשי יָעְקָב עַר-בּאָם: > ויצא * 
חמור אָבִישָבֶם אֶל העקב לְדַבָּר אפו: ז וּבְני עקב בָּאוּ מִרְהַשָדָה + 
כְְּמְעֶם ויתְעצָבו הֲָנָשִׁיט ויר לָהָם מְאֶד כִינְבְלָה עָשָה בְיִשְׂרָאֵל 
לשְכָּב אֶת-בַת עלב יוְכן לְאי יַעָשָה: * ובר חַמָור אתֶם לאמר + 
שֶכֶם בָּנִי חָשׁקָה נפש בְּבַתְּכֶם תו נָא אתה לד לְאִשָׁה: * וְהְתְחַתְּנּי 
1 וח)א19 .246 Mm 3068. !?Mm‏ .245 ות]א19 .3353 sMm 168. ?Mm 244. Mm 2059. °Mm‏ 
Cp 34 lJdc 14,3. 228 13,14. 3Q perpetuum; archetypus Gn‏ .4 נגת161 .249 “Mm 248. Mm‏ 


contra archetypum Dt, cf Dt 22,15 sqq et Mp sub loco. $Mm 247. SMp sub loco. “Mm 210. 


11 * w Vrs הַבָאתִי‎ 01 || 13° ₪16 ve" Vrs לאָםזק*15 | וּדפקתים‎ | 182 
מִצַבָה ... לָהּ קזק**20 || שלום‎ | 342° S)5TU'D( er" ₪ lA | 3° 0 
24,145 {| 5% Mss וחריש‎ (oro (לויחֲרִישׁ‎ | T= 07 kai sinov obx 0001 ויאמָרוּ‎ 
?כן לא‎ 


34,1027 GENESIS 5 


יי אתָנוּי בְּנָחִיכֶם תתנודלָנו וְאֶתבְּחִינוּ תקחי לָכָם: 
+ וְהָארֶץ תַּהָיֶה לפְנִיכֶם שבי וּסְחָרוּהָ וְְאֶחָזּי בָּהּ: 


0 וְאַתָּנוּ פשבו 
+ וַיָאמָר שָכֶם 


אֶלדאָבִיהי וְאֶל-אַנֶיהָ אמְצָא"חְן בְּעִינִיכֶם וַאֲשֶׁר תּאמְרָוּ אל" אֶתַּן: ' 


+ הַרְבוּ עָלֵי מָאד מְהר ומת וְאִפְוָה כַּאֲשׁר תּאמְרוּ אֶלִי ותנּדלי 
יי אֶת-הנֹערָי לְאשָה: = ענו בְנריְעקב אֶתשָכֶם וְאֶת-חֲמָוֹר אָביו 
*: יבְּמַרְמָה וידרו שר טמא אֶת דִינֶה אֲחֹתָם: *יויאמרו אַלִיהֶם לָא 

נּכל לעשות הַדָּבֶר הַזה לְתַת אֶתאַחסוּ לְאִישׁ אַשָר-לָוּ עֶרְלֶה כִּי- 
יי חָרְפָּה הָוא לנוּ: = א בְּזְאת נְאֲוֹת לָכֶם אם תִהְוו כָמנו להַמל לְכֶם 
> כָּל"זְכֶר: * הגו אֶתבְְִּינל לָכֶם וְאֶת"בְֹתֵיכֶם נְקַח"לְנּ ויְשבְנו 
אֶתְכֶםוְהינוּ לע אֶחָד: * וְאֲם"לָא תַעְמְעֶו לינ לְהמָוֹל ולחנ 
יי אֶת"בַּחָוּ ְחַלְכְנוּ: > וַַמָבוּ דְבְרֵיהָם בְּעִיגן חמור וּבְעִיִ: שָׁכֶם 
יבְָּחַמרי: > וְלָא"אֲתֵר הנער לעעות הַדְּבָר כִי חָפַץ בְּבָת עקב 
+ וְהָוא נַכְבָּד מִפָל בת אֲבָיו: = * בִּבָא חֲמָוֹר וּשְכֶם בנ אל" 
= שער עִירָם וַדבְּוּ אֶלהאנָשי. עֵירֶם לַאמר: = הָאֲנשִים הָאֶלָה 
שלמים הם אַתָנוּ ושבוי בָאָרֶץ רִסְחֲרוּ אה וְקָארֶץ הוה רְחֲבַת- 
ָדִָם לפְנִיהֶם אַת"בְֹּתֶם נקחדלנוּ לנשִים וְאֶתבְּנִחינוּ נתן לְהֶם: 
אא בְּזאת יאתו לְנוּ הָאֶנשִים לְשָבֶת אִָנוּ לית לֶעם אֶחָד בְַּמיל 
ל כָל זכר כַּאֲשׁר הם נטלים: > מִקְנהָם וְקַננֶם וְכָל"ְהָמְתֶם 
* הלוא לגו הם אך נְאוּתָה לָהֶם ושָבּ אִתָּנוּ: > וַשמְעָוּ אֶּל חמור 
וְאֶל"שכֶם בָּנו כָּלדְְאִי שער עֵירָוֹ וימלו כל זְכֶר כָּלצְאִי שער 
> עִירוֹ: > בהי ביום השלישי בְִּיּתֶם כְָּבִים וקחוּ שֲי"בְני"עֲקב 

שמעון ולו" אֶחִי דִינָה איש חַרְבו באו על הָעִיר בְּטַח וַיְהַרְנו כל" 
> זָכֶר: = וְאֶת חמור וְאֶת"שָכֶם בו הָרָנ לְפִי"חָרֶב וקמ אֶת"דִינֶה 
= מִבית שָכֶם ויצאוּ: * בְּי" עקב בְּאוּ על-ְקחַלְלִיםי וְבְוּ הָעִיר 

?Jos 22,19, Mm 3061. °Q perpetuum; archetypus Gn contra archetypum Dt, cf Dt 22,15 sqq 6 Mp 


sub 1000. !?Mm 250. HMm 251. ??Mm 252. $Mm 3739. “Mm 162. “Thr 2,5. 1Mm 944. Mm 
253. $Mm 1442. Mm 27, ?Mm 1174. * Mm 98. 
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35,13--- 34,28 בראשית 56 


שר מִמְאוּ אֲחוֹתֶם: = אָתיהצאנם וְאָת"בְּקָרֶם וְאֶת"חֲמֹרִיָּבי ואת 5 
אֲשְׁר"בְּעִיר וְאֶת-אֲשׁר בַּשָדָה לקחוּ: > וְאָת"כְּל"חַילֶם וְאֶתדכָּל" 5 
טַפֶּם וְאֶתנשיהם ישָבוּ ויבזו וְאַתיי כָּל"אֲשֶׁר בַבָיִתי: = ַאמָר עלב + 
אֶל-שַׁמְשן אָללו עַכַרְתם אתי להבאיעני בב ָאָרֶץ בכ 
וּפְרנֶי וַאֲני מִתִי מִסְפֶר וְאֶסְפָוּ עָלִי והפוני ִשמִדְפִי אֲגִי וּבִיתִי: 
+ ויאמךוּ הַכזֹונָהי יְעֲשֵׂה אָהאֲַהוֹתֲנּ: ‏ פ Re‏ 
5 יואמֶר אֲלחִים אֶל-יעקב קום עַלהי בִיתדאָל וְשָב"שַם35 : 
וֲשׂה"ָׁם בח לאל ַרְאָה אליף ו מִפּנִי id‏ ו 


אשר ב וְהֲטהַז a‏ 2 : תומה ו יתד + 


אל ְאַעָשָהדשם מִוְבֵּח לאל הענה את בְּיוֹם צר ויחל עַמּרי דר 
אי אש באט הסנ את יעב תחת ה הלת ר עם- 
שכםי: * ויסָעו ויהי וְחִתַת אֲלחֵים עַל"הָעֲרִים אֲשֵׁר סְבִיבְּתִיהָם וְלָא 5 
רְדְפוּ אַחֲרִי בנ יַעֲקָב: > הבא יקב לוה אֲשֶׁר בְּאָרֶץ כּּען הָוְא = 
בֵּיתאָל הוֹא וְכְל"הָעם אֲשֶׁר"עמָוֹ: יויָבָן שָׁם מִזְבֿח ויקְרְא למקוֹם ז 
אָלי בית-אָל כִי שֶם ננלוּי אֲלָיו הָאֶלהים בְּבָרְחו מִפנ אֶחִיו: ותּמָת + 


י דּבֹרָה מֵינָקַת רבקה ופקבר מִתַּחַת לְבַית-אָל תחת הָאֲלָוֹן קרא" 


שמו אלון בְּכוּת: | פ פולא אֶלקים אל יעקב עוד בְּבֹאֵוֹ מִפּדך שו = 
ארֶם וברֶךְּ אתו: > ואמֶר"לוֹ אֶלחִים שמִף יעקב לאהוקרא שמ 6 = 
עור יָעַקב כִּי אַשָרְאל יְחִיָה שָמִף ויקרְא אֶת"שָמ יִשְרְאֶל: 
ַיאמַר לו אַלחים אֲנֵי אל של פְּרָה וּרְבָּה נוי וקהל גֹים יְחָיָה וו 
מִמךְ ומְלָכִים מִמַלְצִיף יצֵאוּ: = וְאַת"הָאָרֶץ ער נָפִי לְאַכְרְתַם יי 
לִיִבְחָק לף אִתְּנְָּה ולזרְע אחרֶיף אֶתַּן אֶתקָאָרֶץ: 5 על יי 
2Mm 2881, “Mm 1929. “Mm 251. Cp35 ‘Mm S. 2Mp sub loco. 3Mm 82. ‘Mm 254. SMm‏ 
SMm 3078. ?Mm 256. SMm 257 contra textum. °Mm 258. *?Mm 259. !iMm 183 et Mm 215.‏ .255 


Mm 1227. 1°Mm 17. וחד פדה+1‎ Ps 25,22. 1B Mm 260. Mm 105. !? Mm 2574. 


28 * prb 10 pc Mss w®S NN] || P sic L, mlt Mss Edd -הָם‎ | 29° prblc ws שבו ךי'‎ 
את‎ |? < 2Mss || * 5 "מס‎ dS (dup), 1 4 בָּעִיר‎ 0 31 * mit Mss {maj || 7 5 1 2 
65 + eic tov térov cf 7.15 || ° sic L, mlt Mss rdd בברחך‎ | 4 565 + Koi 070004608 
obré 8006 tig ctiuepov uépac 6 20 || 7 * < 6*50 || * 0 נְלָה‎ 


35,14-- 4 GENESIS 57 


+ מַעָלֵיו אֲלֹהִים יבִּמָקוֹם אֲשָׁרדַּכָּר אַתּוי: + ויפב עקב מַצָבָה 
יבַּמָקוּם אֲשֵׁר"דּבָר אִתִּיי מאֲבָת אֲבָן נפֿף עָלֶיהָ וס הצק עָלִיה 
י שָׁמָן: = הקרא עקב אַת"עם הַמקוֹם אֲשֶׁר דּבָּר אִמִּי עָם אֲלֹהָים 
> בָיתאָל: ‏ > סע מִבּית אֵל העד כִּבָרַת"הָאָרֶץ לְבָוא 
יי אֶפְחָה וַתִלֶר רְחָל ופקשי בְּלְתָהּ: והי בְהַקְשׂחָהּ בְּלדְתָהּ 
יי וַאמָר לָה הַמְוְלָדָה אַל"תִירְאֵי כִירנםתָה לף פּן: = והי בְּצָאת 
נַפְשָה כִי מתָהי ותקְרְא שׁמוֹ בְְּאוֹני ְאָבִיו קרָא"לוֹ בִנמִין: יַתּמֶת 
רחל וַתִּקּבַר בְּדָרְךְּ אֶפְרְתֶהי הָוא בּית לְחֶם: = וצב עקב מצָבָה 
ג על "קִבְרְתָהּ הוא מאָבֶת קָבָרת חל עַד"הַיוםי: = = וסע ע שְרְאל 
> וט אֶחָלה מַהָלְאָה ְמוְדלְעְדֶר: יהי בּשָכָן יְרְאַל כְּאָרֶץ הקוא 
וילף ראובן יפב אְֶבְּלְהָה פִילנש איז מע ישְרְאֶליי כ 
= הקיו עקב שִָיִם עָשָׂר: = בְּנֵי לְאֶה בְּכָור יֶעקב רְאוּבְן שמעוך 
2 ול ְהוּלָה וְִשׂשׁכָר תבולן: בָנָי מל יוֹסֶף וּבְנִיָמָן: 5 ובנ" 

26 בַלְהָה שפחת רהל דן נִפְתּלִי: א וּבְני זלפָּה שפחת לאה גד וְאֶשֶׁר 

= אלה בנ יקב אֲשֶר ילדי"לן בְּדֶןארֶם: *בָא יעקב אֶלײצְתָק 
אֲבֿיו מִמְרָא יקרְיח הָאַרְָּעי הָוא חָבְרון אֲשֶׁרנרישָׁם אַבְרָהֶם 

₪ וצחָק: = היו ימי יִצְחָק מָאת עָָה וּשְמנים שׁנָה: = וע יִצְתָק 
המת וַּאֶסָף אֶל"עֲמָו זָקן ושכע יָמִים וִקִבְּרָוּ אתו עשר העקב 
בָנִיו | פ 

6 יוְאלֶה תלְדְות עַשו הָוּא אֲרֹם: *עַשָן לקח אַתנָשיו 
מִבְנוֹת כְנען אֶתדעָדָה בתדאילון החתי וְאֶת-אָהֲלִיבמָה בְּתְִעַנָה 
בַתיצְבְעוֹן הַחוִי: יוְאֶת"בְּשְמָתי כַּתיִשְׁמעָאל. אֲהוֹת נְבָיוֹת: 

יותלֵר עָרָה לְעַשָו אֶהאֲלפָו וּבְשְמַתי יָלְדָה אֶת"רֶעוּאָל: 


Mm 83; Q addidi, cf Gn 


Mm 261. !PMm 1890. 591 71, Mm 3056. “Mm262. Mm 2921. 
9,21; 12,8; 13,3 et Mp sub loco. Mra 4258. Mm 218 contra textum. °Mm 78. “Mm 3481. 
Mm 247. 
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* וְאֶהָלִיבְמָה יִלְדָה אַתדיעישי ְאַתַעְקם וְאֶתדקרח אַלָה בנ עשו 
אֲשֶׁר יְלְדוּלו בְּאָרֶץ כְנֶען: ויח עַעו אֶתנָשָיו וְאֶת"בְּניו וְאֶת- 
בְּתָוְאֶת"כְלפְָוֹת ביתו'ְאֶת"מִקְנהוּ ְאֶת"כָל"בְּהְָוֹואַ כּל- 
קנינו ער רכש בְּאֶרֶץ כְנֶען נילך אֶל-אֲרְץי מִפְּנֵי יעַקב אֲהֵיו: 


כִיהִהָיָה רְכוּעָם רב מִשָבֶת יִחְבָּו ולא יָכְלֶה אֶרֶץ מְנוּלִיחֶם 
את אסֶם מִפִי מִקְניהָם: ינשב על בְּקֶר שיר עו קוא 
אָדָום: ל וְאֶלֶה תּלְדְות עַשָו אבי אָדָום בְֶּר שָעִיר: 5 אֶלָח" 
שמת בְּנִי עו אֲליפֿ בְּדְעָדָה אֶשֶת עֲשׂו רְעוּאלי ב בְֶּבְּשְמָתי אֲשֶׁת 
עֲשׂו: = ויהיו בְּנִי אֲלִיְן הִימָן אוֹמֶר צְפֹ תַעְתָּם וּקנן: > וְהמְנע| 
הְיְתָה ילוש לָאֲלִיפוֹ בְֶּעָשָו ותלד לְאֲלִיפַז אֶת"עֲמֶלק אֶלָה בני 


₪ 


עָרָה אֲשֵׁת עָשָו: ייוְאֶל ה'בני רֶעזאָל נחת וזרח שמה ומזֶה אֶלהי הָיו 
בנ בְְמָתי אֲשֶׁת עֲשָו: = ואלה קיו בג אהֲלִיְמָה תענה בּתי- 
צבְעוֹן אֲשֶׁת עעו ַתָלָד לְעֲשׂו אֶת"יְעִישִׁי וְאֶת-יַעְכֶם וְאֶת"קרח: 

5 אֶלָה אלופי בְנִיעשָׂו בנ אָלִיפו בְּכֹר עו אלוף תִימֶן אלוף 
אוֹמָר אַלוף צפו אלוף קנז: > יאלוּף-קרחי אלוּף גַעְהֶם אַלוּף 
עַמְלֶק אֲלָה אלוּפי אֶליפז בְּאָרֶץ אֲרוֹם אֶלָה בְנֵי עָדָה: יְאַלָה בֶּן 
רְעוּאֵל בְְּעשָו אליף נחת אלוּף זָרח אלוּף שמָה אלוּף מה אֶלָה 
אַלוּפִי רְעוּאֶל בְּאֲרֶץ אָוּם אֵלָּה בְּנ בְשְמָתי אֲשֶׁת עשו: = וְאֶלֶה" 
בנ י אֶהַלִיבָמָה אֲשֶׁת עַשָו אלוּף יְעָוּש אַלְוּף יְעָלֶם אַלוף קרח אלה 
אלופי אֲהֲליְמָה בתדענָה אשת עשוי = אלה ברע ואלה 
אַלוּפִיהֶם הָוּא אֲדוֹם: ‏ 5 | * אַלָהיבְנישׂעִיר החרי ישָבִי הָאֲרֶץ 
לומן וְשׁוֹבָל וְצְבְעְון וענה: = ודשין וְאֶצר ודישן אֶלָה אַלוּפִי החרִי 
בְנֵי שׂעִיר בְּאֶרֶץ אֲרָוֹם: > ויהיו בְנִידלומָן חרִי וְהֵימָם נאחות לוטן 
תּמְנֶע: וְאֶלֶה בָּנִי שְבָל עלון וּמָנְחַת יבל שפו וְאוֹנֶם: *וְאֶלֶה' 


Cp 36 ‘Mm 263. °Mm 2135. *Mm 264. “Mm 2859. SMm 265. °Mm 267. ?Mm 984. וחדנחת זרת*‎ 
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1-3 GENESIS 59 


בגיהצבעון ְאֲיהי וַענָה הוא ענה אֲשֶׁר מִצָא אֶת ההימט: בַּמּדְתֵּר 
ברו אֶת"החֲמֹרִים לְצְבְשׂן אֲביו: =|אלה בְנענָה דשן 
= וְאֶחָלִיבְמָה בַּת-עֲנָח: * וְאֶלָה ב יש חַמְדֶן וְאִשְְּׁן ויפרן יכרן: 
+ אֶלָה בְּנֵיאֲצֶר פּלקן* הע ממן: = אלה בנירדישָן עוץ ואָרָן: 
5 אֶלָה אלופי הַחֹרִי אַלוף לוֹמְן אַלוף שבל אלוף צַבְעָון אלוף 
פּעֲנָה: * אליף דשן אלוף אֲצֶר אלוף דישָן אֲלָה אלוּפי הַחרִי 
a1‏ לְאַלְפִיהֶםי בְאֲרֶץ שעיר: פ = אלה הַמִלְכִים ער מכ 
. ל בָר וט ערו הבה = המת - ל ה היו יב 
+ בוח מִבְּצָרָה: = ַיָמָת ילבב וימ תַּחְחָיו חָשֶם מאָרֶץ הַתֵימְני: 
= המת חָשֶם וימֶלך חַחְתָּיו הָרָד בְִּבְּדַר הַמִכה אֶת-מַדְְן בּשָדָה 
* מוֹאָב וְשָׁם עִירְו ענִית: *ויָמַת הַהָד וימִלך פַּחְתּיו שְמלֶה ממשרקה: 
= ומת שִׂמְלָה וימֶלְך תַּחְתִיו שאל מַרְחבְות הַנָּהָר: ‏ וַימֶת שָאוּל 
= ִמִלֶ פּחִמיו בעל חְגֶן בְּךעַכבְֹר: > ימת בעל חֲגֵן בּעַכְבּול 
ימִלֶך הַּחְִיו הרי ושם עירו פעו ושם אַשׁת מְהִיטׂבְאֵל בַּתמִמְרר 
> יבָּתי מֵיי זָהָב: + וְאֶלֶה שָמות אַלוּפִי עַעָל לְמִשׁמְּהֹתֶם 
> לִמקְמֹחָם בִּשְׁמֹתֶם אלוף הנע אלוף ענה אלוף יָהָתי: .+ אלוף 
> אֶהָלִיבְמָה אלוף אֵלָה אלוף פיןן: * אלוף קנן אלוף פימן אלוף 
= מִבְצָר: ייאַלְוף מִנדיאֶל אלוּף עֵירֶם אֲלָהואֲלוּפי אָדוּם קְמְשָבְתֶםי 
. בְּאֶרֶץ אַחְזְתֶם הָוּא עַשָו אָכִי אֲדְוֹם: ‏ פ ‏ עי 
ל = 37 יהשב עקב בְּאָרֶץ מַוּרִי אֲבֵיו בְּאָרֶץ כְנֶען: = אַלָה| 
הלות עקב יוסף בְְּשְׁבֶע-עֲשְׂרָה שָנָה הָיָה רעה אֶת-אָחָיוֹ בּאן 
וְהָוּא נער אבי בלְקָה וְאֶה"בְנֵי זְלְָּה נֶשי אֲבָיו בא יוסף אֶה- 
י דבְּתֶם רְעָה אֶל-אֲבֵיהָם: י וְשְרְאֶל אֶהֶב אַתריוסף מִכְּל"בְּניו כִּיר 
Nu 6,5. Mm 267. “Mm 984. Mm 4007. lSMm 268. Mm 269.‏ .1,40 1020 וחד איה וענה11 
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22 . בראשית 60 


בֶן זקנים הוא לו וְעֲשָׂהי לו כָּהֹנָת פסים: > וירְאוּ אֶחָיו כיהאחו אֶהָב + 
: אֲבִיהֶם מִכָּל האָחַיוי וְישָנְאוּ אתו לא ילו דּבּרָ% לְשָלֹם: 5 ויחלם 5 
יוסף \ חֲלוֹם ינר ְאַחִיו +יוספו עוֹד שַנָא אתוי: > אמָר אלִיהֶם 6 
: שְמְעַונָא החלים הזה אֲשֶׁר חַלְמְתִי: : ' וְהנָה אַנְחנו מְאֲלְים לי 7 
בְּתוך הַשָרָה והַנֵה קמה אֲלְמּחִי ונם"נצְבָה וְהוּה תִסְפִּינָה אַלְמֹתִיטם 


ותשתחנין, לי * ויאמָרוּ לו אָי המלף תמל לינ אָם- 8 


מִשול המל בְּנוּ וייספוּ עוֹד שָנָא אתו על-חֲלמֹתִיו ועל -דְּבָרָיו: 
י הְחַלֶם עוד חֲלוֹם אַחַר וִַספר אמוי לְאֶחָיו ויאמֶר הוה חָלְמְתִי י 
חלום' עוד ונ השמש [הירח ואד עָעֶר כִיכְִים מִשׁתּחֲִם לי: 
יי ידספר אֶל-אָבִילוְֶלאֶחִילי ערב אָבִיו וַאמָר לו מה החלום יי 
הזה שר חָלָמְתּ הביא נָבוֹא גי ואפזף ואקיף להשתמות לַףְ אְצָה: 
יי אוב אָתָיו וְאָבָיו שָמֶר אֶת"הַדְבָר: הלכו אָחָיו ו 
+ לרָעָוֹת אָתירצָאן אֲביהָם בּשְכֶם+ * רַאמָר יִשְׂרָאֵל אֶל"יוֹסף חֲלָוֹא = 
חי לעים בִּשְׁכם לְכָה אֶשְׁלַ אֲלֵיהָם וַאמֶר לו חוני: * ַאמָר יי 
לו לִרְּנָא רְאֵה אֶת-שלָוֹם אחִיף וְאָ-שָָׁוֹם הצאן השבי בר 


שְׁלְחֲהו מַעמֶק חֲבְרוֹן ובא שְׁכָמָה: = וִמְצָאֲהוּ איש וְהַנָה תעה 5 


בּשָדָה וִשְׁאָלָחוּ הָאִישׁ לָאמָר מַההְּבקשׁ: ‏ אמָר אֶת-אַחֵי אנֹכִי ‏ 


* מִבקש הַנְידָה ָא לי אִיפָה קם רעים: זי ומר הָאִיש נָסְעוּ וה כ זו 
.. שָמַעְתי אְמְרִים נַלְכָה דֹתֲָינָה ויל יוסף אחר אָחָיו ומְצָאָם בְּרֹתָן: 


*י ירטו אתו מרֶחק וּבְפָרֶם וקרב אֶלִיהֶם וַיְִנִכְלּ אתוֹ לְהֲמִיתוֹ: 4 
*י וארו איש אֶל"אָחָיו חח בעל הַחֲלמוֹת הַלָוֶה בָּא: = וְעַתָה ו = 
לָכ נְהרנהו וְנִשְלְכָה בחר הפרות וָאָמֹרְנּ חַיָה רְעָה אֶכְלַתָהו 
רְאָה מַה"יהיוּ חֲלמֹהָיו: = שְׁמֶע רְאוּבןי מצלהו מִיָרֶם וֹאֲמָר := 
לא נַכָּנּ נָפש: > אמָר אֲלהָם ו רָאוּבֵן אַלהתִּשָפָּכוּדרֶם הַשׁלִיכוּ= 
אתו אָל-הַבָוֹר הזה אֲשׁר בַּמדְבָר ו אַלְרִתּשְלְחובָו לְמען הַעִיל 


sOkhl 70. ?Mm 1078. °Mm 1614. ° Mm 250. Mm 952, HY Mm 272. Mm 187. Mm 3056. Mm 27. 
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37,23 —38,6 GENESIS 1 


₪ אתל מְדֶם לְהַשיבו אֶלדאָביו: = וי בַָּשֶרבָא יוסף אֶל-אָחָיו 

ויפשיטוּ אֶת-יוסף יאָת"כתְנְתוי אֶתרכְּתְנֶת הַפַּסִים אֲשׁר עָלִיו: 

+ וילְחָהו וַישָלְכוּ אתו הַבְּרָה וְהַבָּר רק אין בָּו מַיִם: 5 שבל 

לְאָכָל-לְחֶם ולאו עֵינֵיהֶם וראו וה ארחת ישְמְעָאלִים בְּאָה 

מוַלְעַד ְִמַלִיהֶם נְשָאִים נְכאת וּצְרִי לט הולְפִים לְהוּרִיד מִצְרָימָה: 

> ואֲמָר יְהוּרָה אֶל -אֶחָיו מה"בָּצַע כִּי נהלג אֶתדאֶחִינו וְכְסִינוּ אֶת- 

= דְמִו: = לכו וְִמְכְרָנוּ לישְמְעאליםי ויד אל "תקידבו כִּיהאֶחינו 
= בְשָרְנוּי הוּא וִַשְׁמְעָוּ אֲחָיו: ריע 

לו אַתדיוסף מךְהבור ימכו אתדיוסף לימְעאלִים בְּעֲשְרִים 

א כָסָף ויבאו אֶתדיוסף מִצְרְיָמָה: > וֵשָׁב רְאוּבן אֶל הבור וה , 

> אין -יוסף בַּבְּור וקרע אֶתדבְּנְדִיו: > וֵשָׁב אֶלאֶחָיו ויאמָר הלד 

5 אִינָנו ְאנִי אֲנָה אֶנִיהְבָא: = ויקחו אֶת"כְּחְנָת יוסף וישמטל שָעִיר עִזִּים 

>ִמְבְּוּ אֶת"הְְַָת בְּהֶם: שלחו אֶת"כְָנֶת הפסים ויא אֶל- 

אֲבִיהֶם ויאמְרוּ זָאת מְצָאנוּ הַכֶּר"נָא הַכְּתָנֶת בנ קוא אָם"לְא: 

= א יכירָה וַאמָר כִּתְנֶת בָּנִיי חַיָה רְעָה אֶכְלְתָהוּ טֶׁרף פכֶף יוסף: 

א וקרע יעקב י ליו וישם לק בְּמָתְנין וַיתְאַבָּל עַל-בְּנוֹ יָמִים 

| 5 רפים: = וקמ כְל"בְנ כל -בְּנֹחָיו ְנְחמ וימָאן ב 


> כִּיהאָרָד אל "בְּני אבל שְאֶלֶה ז ויבְךְּ אתו אָבְיו: > וְהַמִדְנִיםי מָכְרָוּ , 


אתו אֶל"מִצְרִים טיפ סריס פה עָר הטַבְחִים: = ג 
8 8 ויהי בְּעַת ההוא ויַרְר יְהוּרָה מַאֶת אֶתָיו וט עדי-איש 
עִרְלָמִי שמ חִירָה: + וּרָא"שָם יְהוּדָה בַּת-אִיש כְנענִי שמוֹי וע 
> מִקָחַה יבָא אֲלִיהְ: = ור ותלד בּן ויקרָאי אַת"שָמ עֶר: יוַתהַר 
עד ותלָד בן ותקרא אֶת"שָמו אֹען: * וַפֶסַף עוד ותלד בן ופקרא" 
5 אשמו שלה והָיָהי בְכְזיבי בּלַרְתהּ אתו: יויקָח יְהוּדָה אִשָׁה לער 
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38,7—24 בראשית 62 


בְּכוֹדו וּשְמָהּ תְמָר: ז ויהי ער בְּכָוֹ יְהוּדָה רֶע בְּעִינ יְהוָה וִַמְתָהוּז 
יְהוָה: = וּאמֶר יהודה לְאונן בָּא אֶל-אֶשַת אֶחִיף ובֵּם אתה וְהָקם 5 
זָרַע ְאָחָיף: יוידע אוֹנן כי אי "לו יהְיָה הרע וְהָיה אַם"בָא אֶלה י 


אֲשֵׁת אֶחַיו ְשְחַת אַרְצָה לְבַלְקִי ִתְִזָרַע לְאֶחִיו * וַיָרַע בְּעָינִיי 
הוה אֲשׁר עָשָה ומת נם"אתו: יי האר יְהוּדָה לְתְמֶר כִָּוֹ שבי 
אַלְמְנָה בית-אָבִיךְּ רינל שֵׁכָה בָּנִי כִּי אָמַר פְִּיָמוּת נם"הוּא 

כְאָחָיו ותל הָּמֶר וַתֶשֶב בית אֶבֶיהָ: > הִרְבר הימים וַתָמֶת 3 
בַּתדשוּע אשת יְהוּרָה וינָּחֶם יהודה ףעל עַליהגזזי צאנו הא וְחִירָה 

רעהו הָעַדְלְמִי תִּמְנְתָה: = וצך לְתָמַר לָאמָר הנה חָמִיךְ עלֶה : 
תִמנָתָה לְנ צאנו: * וַתָסַר בִּנְלִי אלמה מעָליה נתכסי ₪ : 


ותתעלף ותפשב יבְפחת עֲיניםי ָאֲשֶׁר על" בי תמְנְתה פי רְאֶתָה בי 


גדל שלֶה וְהָוא לְאנַתְנָה לו לְאֲשְׁה: 5 ראה יְהוּרְה ויְחשְבָה לזונה - 


כִי כִסּחָה פְנְָהָ: 5 וט אלה אל" "הַדֶרִך ויאמָר הבָה"נָא אָבָוֹא אליף ו 
כִּי לא ידע כִּי כַלְתו הָוא ותֹאמֶר מההתִּתַּלֵי כִי הְבוֹא אָלִי: 


+ ל וַֹאמֶר אָנקי שלח גְרִיהִעָזִים מן"הַצָאן וַתאמָר אַם"תתֵן ערְבָוֹןז 


עד שׁלְחָףְּ: * וֹאמָר מה הֶערְבוֹן אשר אֶתְלָי והאמָר חמְמֶף * 
ופְתִילֶךְוּמטך אֶשֵר בְּידְֶ ותה ּבָא אַלִיהָ נתחר לוֹ: > ותְקֶם י 


1 


1 


1 


1 


1 


ול ותָסר צְעִיפָהּ מַעְלֶהָ וּלְבָּש בִּנָדִי אלְמְנּתָהּ: שלח 


הוה אֶת"נָרי עזי בד עה הָעדְלְמִי לקחת הֶערְָוֹן יד קַאשָה 
ְלָא מְצְאָהּ: = שאל אֶת-אַנְשׁי מְקְמָהּי לאמר איה הקדשה הואי 
בְעִינָםי יעַל"הַָּרְי ואמ לְא"חְיחָה בוה קדעה: = השב אֶל + 
יְהוּדָה ומר לָא מְצָאחֶיהָ ום אַנָשִי הַמָקוֹם אֶמְרוּ לאדְהִיְתָה בוה 


₪ 


קרְשָה: > הַאמֶר יְהוּדָה תִקַח-לָה פָן נחיה לְבָוּ הגה שַׁחָתּי הְַרָיי 
הַזֶה וְאַתָּה לא מְצָאתָה: = ויהיו כְמִשְלְשׁי חָרָשִׁים גד לִיהוּדָה + 
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5-0 GENESIS 63 


לְאמרזְנְתָה תַּמֶר כּלְתְּ ונם הגה הָרָה לזְנֹנִים ויאמ יְהוּדָה הוצ'אוּהָ + 
= וְתַשָרַף: 5 הָוּא מוּצָאת וְהִיא שְלְחָה אֶל חֲמיה לאנור לא א = 
. אֶלָה לו אֲנֹכָי הָרָה וַהֹאמָר הַכָּר"נָא לי יהַחתָמֶת ְהַפְּתִילִים" .₪ 
= וְהַמַמָה הָאָלָה: > ויכָר יְהוּרָה ויאמ צָרָקֵה מִמָנֹי כִּיעַל"כן לאה גגוח 
= נְהתִיָ ללה בני ולְא"יסף עד לרַעְתָהי: = וי בְּעת לדְתָהּ לגה + 
= תָאומִים בְּבְמָנָה: = ויהי בְלְדְתָהּ היד ותפח הַמִולָדָת ופקשר אי" 
= על-יך שי לאמר זֶה יא ראשנה: > היהי כְמַשיבי ידו חח יְצָא , 
יי אָחיו ותאמָר מַהִפְרְצְתּ עֲלֵיּי פרֶץ ויקראי שמ פּרֶץ: * ואחר > 
ְצָא אֶחיו אֲשֶׁר ליד השני קרָאי שו זְרַח: ‏ ס . 
3996 * ויוסף הור מִצְרְיָמָה וקְנָהו פוטיפר סְרִיס פּרְעֹה שר הַפַבְּחִים 8.989% 
2 איש מַצָרִי מיד הישמְעָאלים אֲשֶׁר הוֹרְדָהו שָׁמַּה: והי יהןה 599 
י אֶתיוסַף הָי איש מִצְלִיח ויהי בְּבית אֲדנָן הַמִּצְרִי: = וַיְרָא אַדניו 
+ כי יוה או וכל אֲשֶׁר"חֲוא עעה יְחוֶה מִצְליח בְּוְוֹ: יומְצָא יוסף 
חן בְּעַניו ושָרֶת אתו ויפקדהו על"בּיתוֹ וְכָלייָש ל נָתן בי ₪ לפש 
והי מַאָז הַפְקִיד אתו בְּבִית על כָּל ער יש-לו ובר הוה אֶת- 
בח הַמִצְרִי בִּנְלַל יוסף ויהי בְּרְכָת יְהוָה בְּכֶל אָָר ילו בַבָּית ופפ 
> וּבַשָרָה: > ועו כְּל"אֲשַׁר"לו בַּיִדיוסֶף לאידע אתל מָאוּמָה כִי וגח 
אִההַלָחֶם אַשְׁר"חֲוּא אוכל יקי יוסף יְפֶהדְתָאַר וִפָה :₪ 
יז מִרְאֶה: זוַהֵי אחר הַדְּבָרִים הָאֲלָּה וַתִּעָא אִשַׁת-אֲֹנָן אֶת-עֵינֶיהָ 
* אֶל-יוסף וַחאמָר שכבה עַמִי: = מָאַןווֹאמָר אֶל אֲשׁת אֲדנָיו ה ופפ" 
אֲדני לאידע אֲתִּי מהי"בבָיתי ו ב 
נרול בַּבַּיִת הוה מִפָגִי וְלְא"חֲשֶךְ מִמנֵי מְאוּמָה כִּי אם-אוֹתך בַּאֲשׁר ₪ לש | 


בקיבה"' . ה 


אַתְאֲשְׁתֵוֹ וְאִיף אֶעָשָה הָרְעָה הַנְרלֶה' הואת וְמֶטָאתִי לָאלְקִים: י.י 
יי והי כְּדבָּרָהּ אֶל-יוסף יום | יום וְלאשָמָע אֵלֶיהָ לשפב אֶצָלָה .> פפפפ 


“Mn 1084. “Mm 331. Mm 183 et Mm 215.‏ .18,22 26 וחד מצאת9? .2809 Mm‏ .286 םמוא21 
.0 נת]א5 .71 Cp39 iMm 1858. *Mm 308. Jes 14,11. Mm 84. SMm 2672. °Mm 321. ?Mm‏ 
°Mm 3271. Mm 705. Mm 1676. '?Mm 287. “Mm 2386. “Mm 484.‏ 


25 *! הַחתֶם וְהַפָּתָיל |" | לָאישׁ סופ‎ cf 465621 "0 ct 18 {| 26 * sic L, mlt Mss 
Edd A- || 29 =| טס כַּהֲשִׁיבוֹ‎ rt עלינו ₪ ל | | 5 כָּמוֹ הֲשִׁיב‎ || pe Mss 56 
נַתִּק'‎ | 30 * ₪ 29* || 39,4 * קזb‎ ins c 6 pe Mss (OSCE?) WN א‎ 5 || 8 * 
/ בְּבִיתו 850 ? || 6 ₪ מאומה‎ 


ד וכל עזרא דכות*' . 
1s‏ 
.ב 
%, ל רמל 
,ג וכל נביא 
דכות ב מא 


זה פת וב קמ 


sr 


א, ל , 5145 מל וכל , 
שמואל וכתיב דכות ב מה 


15 


אסירי 
ק 


ל. לג בתו5 


ל חט י תִנינ9? 


הו" ל 


ספת ב? מנה בליש 


hod. 


-e 
>< 


5 
גי 


= חר אַפּוֹ: * ויקח אֶדנִי ייסף אתו וְתנָהוּ אֶלדבִית הַסֹהַר מלום = 


40,5 39,11 בראשית 64 


ילְחיות עִמָהּי: יי ויהי כְהַֹם הַוָה ובא הַבָּיחָה לעעות מְלַאכְתִּ וי 
ואִין איש מַאֲנשֵׁי הַבְּית שָם בּבּית: יי וַתחְפְשֲׁהוּ בְּבַנדָוֹ לַאמֶר שַׁכְבָה גי 
עַמִי וב בְּנרוֹ בדה ונס וַצָאי הַחוֹעָה: 5 והל כְּרְאותָהּ כִי"עזֶב יו 
די בְּידָהּ וַיָנָסי הַחוֹצָה: > ופקלא לְאַנְשׁי בֵיחָהּ וְמָאמֶר"לָחֶם יי 
לאמר רְאוּ הֲבִיא לָנוּ איש עַבְרִי לְצְחַק כְנּ בָּא אֲלֵי לְשְכב עמי 

וְאָקְרָא בְּקל נְדוֹל: הי כְשָמְעו כִירהֲרִימְתִי קולי וְאָקְרָא יוב + 
בדו אֶצְלִיי ונס ויצאיי הַחִצָה: יינתנף בִּנדוֹ אֶצְלָּ עד"בְוֹא אֶנִיו + 
אָל"בֵּיחוֹ: * ופדר אֵליו כְַּּבָרִים הָאֲלָה לאמָר בָּא"אֵלֵי הָעֲבָר זי 
הָעַבְרִי אָשָר הַבְא לנוּ לְצַחָק בִּי: * בהי פהרימי קולי ְאֶקְרָא יי 
העוב בִּנָו אֶצְלִי סי הַחְוֹצָה: ‏ יהי כשמע אֲֹניו אֶתִדְבָרָי יי 


אִשְׁוֹ אֲשַׁר דַּבְּבָה אלו לאמר כַּדְּבָרִים הָאֲלָה עָשָי לִי עַבְהָּף 


אָשֶָר אַסְורִי הַמָלֶךְ אֲסוּרִים ַיְִיהשם בְּבִית הַסְּהַר: = ויקי יְהוָה = 
אֶת-יוסף וט אֲלָיו חָסָד ויתּן חנו בְּעֵינִי שר בּיתדהַסְהר: = ויפן שַר = 
ִּית"הַסֹהַר בְּיִד-יוסף את כְּלהָאֲסִירֹםי אֲשֶׁר בְּבֵיִה הַפָהר וְאֶת 
כָּלאֲשַׁר עשים שָם הוא הָיָה עשָה: א אִין | שָר בַּית-הַסֹהַר ראה 5 
אֶתרכָּל-מָאוּמָה בְיָדו בַּאֲשׁר יְהוֶה אַפּו וְאֲשֶׁר הא עֹשָׂה יְהוָה 
מַצַלִיח: ס : 
0 י ויהי חר הַדְּבָרִים הָאֲלָּה חטְאִּ משְקה מֶלֶףמְצְרִים ₪6 = 
והָאפָּה לַאֶנִיהֶם לְמַלְךְ מִצְרָיִם: *גיקצֶף פרְפה עָל שי סָרִיסָיי ‏ | 
על ער הַמשָקים וְעָל שר הָאופִים: י פן אֹחֶם בְּמִטָמַר בת ער + 
הַטַבְּחִיםי אֶלבּיִת הַסְּהֵר מקום אֶשָר יוסף אֶסּר שָׁם: יויפְקֹד שר + 
הַטַבָּתִים אֶת-יוֹפף אַתָם וישָׁרָת אתם ויהיו יָמִים בְּמַשָמָרִי: יויחלְמו = 
חֲלוֹם עֵיהֶם איש חלמ בְּלְיְלָה אֶחָד איש כּפתְרון חלמו המשָקה 
Mm 288. Mm 1557. Mm 289. Mm 290. 1Mm 4261, Mm 3718. Mm 169. *?Mm 291.‏ 
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7 אליהֶם יס בַּבְּקָר ָא אמם וְהַנָם זעפִים: * ושְׁאַל אֶתסְרִיסִי 
פרְעֹה אָשָר אִתָוֹ בְמשְׁמך בּית אֲדנָו לאמֶר מַרְּע פְּנֵיכֶם רָעִים 
* היום: > ויאמְרוּ אֵלָיו חֲלָוֹם חֲלַמְנוּ וּפּתֶר אין אתו וַיֹאמֶר אֲלְהֶם 
ל יוסף הַלוא לאלחים פִּתֶרנִים ספְרוָּא לִי: * בספך שר-המשקים 
אֶתחַלמו ליוסף אמ לו בַּחֲטּוי ְהוּה-נפֶן לפני: : 5 וּבנפן שְלשָה 
שָיֶם וְהָיא כפלסתי עָלְתָה נִפָי הַבְשילוּ אַשְׁכְלחֶיהָ עָנְבִים: 
יי וְכְוס פּרְעָה בְּיָדִיוְאָקַח אֶה"הָעֲנְבִים וְאֶשְחַט אתֶם אֶל"כּוס פרְעה 
י וְאֶתַן אֶתהַכָּיס עַל"כּף פַרְעָה: *ַיָאמֶר לו יוסף זָה ְּהְרֹנ שׁלשָׁת 
העל(ים שת ימִים הם: יי ולעת ימי יא פרֶעה אֶת- 
= ראש והשיבְ על"כגף ומת כוס"פּרֶעה בְּיְלוֹ כַּמשְׁפְט הראשון 
= יי אֲשר קָיִי משקחו:. + כּיִי אָםזְכַרְתָנִי את כַּאֲשֶׁר יִיטַב לך וְעָשִיתֶ- 
5 נָא עִמָּדִי חָסָד וְהַזְכַרְתַנֵי אֶל"פַּרְֹׂה וְהוֹצֵאתֲנִי מִןְ"הַבַּיִת חַזה: 5 פיד 
ב פַבְחִי מאָרֶץ הָעְבָרִים םחפה לא ְעָשִיתִי מְאוּמָה כִּישָמְוּ אֹהִי 
6 בַּבָּור: ירא שַׂר-הָאֹפִים כִּי טוב פַּתַר וֹּאמֶר אֶל-יוסף 
יי אף-אָנִי בַּחֲלוֹמִי הגה שֶלשָה סלי חרי עלדראשי: * ובסל הָעָלִיון 
מִכָּל מאַכל פּרְעָה מעָעה אֹפָה וְהָטוֹף אקל אסם מִדְהסָל מעל 
א ראקי: ײוען יוֹסף אמָר זה הנ שֶלשֶת הפלים שָלָשֶת יְמִים 
יי הַם: > בְּעוֹה ו שֶלְשָת יָמִים יַעָא פַרְעָה אֶת רְאשָף מְעָלִיִי וְתְלָה 
= אוס על-עץ וְמֶכֶל הָעָוף אֶת-בּשֶרְףָ מִעָלִיף: > הְהָי | בַּים 
השלישי יוֹם הֶלָדֶת אֶת-פַּרְעֹׂה ויעש מִשְתֶה לְכָל-עֲבָדָיו וַשָׂא אֶת- 


Ar TT: ה‎ 


> וְהָאפָּה אֲשֶׁר לְמֶלְךּ מִצְרַיִם אֲשֶׁר אֲסוּרִים בְּבִית חַסְהַר: > ִּבָא 


= ראש עָר הפשקים וְאֶת"רְאש ער הָאפִים בְְּוך עַבְדִי: יוב . 


= אֶת"עָר הַמשקים על משָקהו ויתן הַכָוֹס על"ּף פּרְעָה: > ואת 
* עָר הַאפִים תְּלָה כַּאֲשׁר פַּך לָהֶם יוסף: > וְלְא"זָקר שׂר-הַמִשְׁמִים 

=  פ אֶת-יוסף וִשְׁכָחֲהו:‎ 
Mm 250. “Mm 292. ?Mm 27. Mm 293. *Mm 294. ‘?Mm 2047. וי‎ vam Dt 28,68. Mm 
657. “Bינתרכחדח‎ 15 1,11. Mm 60. Mm 295. Mm 3544, Mm 726. °Mm 541. Mm 6. 
10° prbl כְמַפְרְחַת טוט כְפַרְחָהּ‎ || b] frt A (collectivum) vel נַצְתָהּ‎ || 14° prp אף‎ || 
19° > 2Mss, dl (gl). 
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= !לי מק שָׁתַיִם יָמָים וּפַּרְעָה הלם וְהוָּה עמד על-₪9‎ 41 a 
|  ?רָעָּב ראי הַיְאֶר: + וְהַנּה מֶדהיאר לה שבע פָּרוֹת יפות מַרְאֶה וּבְרִיאֶת‎ 
: גת ַתַרְעָינֶה בְּאָחוּ: + וְהוָה שָבַע פְּרָוֹת אֶחָרות עֹלָוֹת אַחֲרֵיהָן מן‎ 
היאר רְעוּת מַרְאֶה ודקותי בְּשָר ותּעמְֹדְנָה אִצָל הַפֶרְות על-שפת‎ , 
+ ל ואי הַיְאר: * ותאכלְנָה הפרות רְעָות הַמַּרְאֶה ודקתי הַבָּשֵׂר אֵת שבע"‎ 
+ יווד הפרות ית הַמִרְאֶה וְהַבְרִיאֶת נייקץ פּרְעָה: *מישָן בְחָלם שנית‎ 
5 שמליי*: וְהַנֵּה ושָׁבע שַבָּלִים עלות בְּקָנָה אֶחָד בְּרִיאָוֹת וָפֹבְוֹת: > וְהנה שָבָע‎ 
1 לבב למל שׁבלים דקות וּשְׁרוּפֿת קָדִים צמְחוֹת אַחֲרֵיהָן: ז בלענָה הַשְבִָּים‎ 
הדלות את שב הַבָּלִים הביא המלת נייקץ פְּעָה וגה‎ 
חָלום: * יקי בַבּקר וַתִּּעָם רוחו וישָלח נַיִקְרָא אֶת-כָּלהַרְמָמי י‎ . 
מִצְרִים וְאֶת"כָּל "חֲכָמָיהָ נספר פּרְעָה לָהֶם אֶתחַלמוי וְאִיוְפוּתֶר‎ 
9 שנא אותםי לְפַרְעָה: ?נדבּר שר הַמִשְקִים אֶתִיפְּרְעָה לַאמֹר אֶת-‎ 
ש.פ.מ חַמָאִי אֲני זכיר היום: יפַּרְעָׂה קצף על "עבְדָיו ויפן אחיי בְּמִשַׂמֵר יו‎ 
בִּית ער הַַבָּחִים אתִי וְאֶת שר הָאֹפִים: יי וַחַלְמָה חֲלוֹם בְּליּלָה וו‎ =. 
.ג אֶחָד אָנ ָא איש כְּפַתְרְון חֲלמָוֹ חָכְמְנוּ: = וְעָם אִתָנּ געֵר עֲבָרי יי‎ 
עֲבדלְשֶׂר הַפַּבְּחִים ונספר-לו ויפתר"לנוּ אֶת-חֲלמֹתֵינוּ איש כַּחָלמִו‎ 


דבקמובפת. 


נע:, פְּתָר: יקי כּאֲשֶׁר פָּתַר-לָנוּ כָּן הָיָה אתי השיבי על דנ ותו 3 
+ תָלָה: * השלח פּרֶעה ויקרָא אַתדיוסף ִרִיצָהוּ מְִהַבָֹר ינלה 4 
ויחלף ְמְלַיו בא אֶל"פַּרְעָה: = ואמ פרְעח אֶלדיוטף חֲלוֹם + 
= חֲלַמְתִּי וּפּחֶר אִין אתו וַאֲני שְׁמָעְתִּי ֲלִיך לאמר תִּשְׁמֶע חֲלוֹם לְפְהר 
אֹחוֹ: > מען יוסף אֶת"פּרְעָה לַאמֶר יבלעָרי אָלפים חי אֶת- > 
= שָׁלוֹם פּרְעֶה: יור פּרְעָה אֶל-יֹפף בְּחָלמִי הי עמד על" = 
₪ שפת הַיְאֶר: = ונה מןךהיאר עלת שָבַע פָּרוֹת בְּרִיאָוֹת בֶּעָר וִיפֿת 5 
גג תאר וַתִרְעֶינָה בָּאְחוּ: * וְהוָּה שְׁבַע-פְּרָוֹת אחרות עֹלָוֹת אִחְרִיאָן 9 
וחירי דלות וְרְָות האַר מְאֶד ורקותי בָּשֶׁר לְא"רָאִיתִי כְהָנָּ בְּכֶל"אֶרֶץ" 


Cp 41 מ]א5 ,297 ומ]א? .565 טוא‎ 1949. “Mm 298. 5Mm 1935. “Mm 2675. ?Mm 292. “Mm 3975. 
“Mm 1998. i0Mm 299. Mm 1017. “Cf Da 12,8 ct Mp sub loco. 1%Mm 300, 
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= 9 מִצְרִים לְרע: =וַהאכַלנָה הַפְּרוֹּת הרקותי וְהָרָוֹת אֶת שָׁבֶע 
| > הַפְרָוֹת הֲרָאֹשנוֹת הַבְּרֵיאֶת: =וַתְבַאנָה אֶל"קִרְבנָה וְלָא נודע כִּי- 
= בא אֶל"קרְבָנָה ומרְאִיהָן רע כאֲשָר בּתְחֲקָה ואיקץ: = וְאָרָאי 
= בּחָלמִי וְהֲנהֲושָבע שַבָלִים עֹלָת בקנ אֶחָד מְלְאֶת וְטֹבְוֹת: = וְהַנָה 
שָבַע שַׁבָּלִים צַנְמְוּת קת שֶרְפותי קָדִים צִמְחוּת אַחֲרֵיהָםי: 
2 ובל הַעְבָלִים. הדקת את שבע הַשְׁבָּלִיםי הפבות וָאמַר אֶל- 
8 הַחַרְמָמִּים ואין מנִיד לי: = ואמָר יוסף אֶל-פרְעה חֲלָוֹם פּרְעה 
= אֶחָד הָוא אֶת אֲשֶׁר הָאֲלְהִים עֹשָׂה הניד לְפַרְעָה: = שָׁבֿע פָּרתי 
הטבת שָׁבע שָנִים הַנָה בע הַשבָּלִים הפבת שָׁבֶע עָנִים הנָה חֲלוֹם 
א אֶחָד הָוּא: א וְשָבַע הַפָּרות הָרקותי ְחֶרְעת הָעַלֶת אִחָריקן שָבַע 
שָנִים הַנָה ושָבַע השבליםי הַרקותי שרְפות" הַקָּדִים יהיו שָבַע שי 
₪ רְעָב: * הוּא הַדְּבר אֲשֶׁר דִבַרְתִּי אֶל "פַּרְעה אֲשֶׁר הָאֲלהִים עֹשָׂה 
= הָרְאָה אֶת"פּרְעֶה: = הגה בע ענ בְּאִֹת שָבע נָדול בְּכְל"ארֶץ' 
= פמִצָרָיִם: > [ְקמו שְבַע טנ רְעָב אַחֲרֵיְן ושְׁכֵּח כָּל הַשָבָע בְּאָרֶץ 
= צמִצְרָיִם וְכְלָה הֶרְעָב אֶתדסָאָרֶץ: * וְלְאְּדַע הַשְׂבֶע בְּאָרֶץ מפני 
= הֶרְעָב הַהָוּא אַחֲרַייכן כֶּיכָבְדי הוּא מְאֶד: = על העות החלום 
אֶלְפְּרְעָה פַּעְמָיִם כִּינְכוֹן הַדְּבֶר מעם הָאֲלהִים וּמְמֹהֵר הָאֶלְהִים 
| > לעשסו: =וְעַתָה יָרָא פרְפה איש נָבוֹן וְחָכָם וִשִׁיחֲהוּ על-אָרֶץ 
= מִצְרָיִם: *יַעַעָׂהי פרעה ויִפְקד פְּקדִים על הָאָרֶץ וחמשי אֶת- 
* אֶרֶץ מִצְרַיִם בְּשָׁבע ענ הַשָבָע: = וְִקִבְצוּ אֶת"כָּל-אֹכָל הַשׁם 
הטבת הִבְּאֶת הָאֲלָה מִצְבְּרבָּר תחת יִד-פּרְעָהי אָכָל בְּעָרִים 
= שר יחה הְאָכָל לפקדון לאֶרֶץ לב הְַעָב ער פקנין 
" בְּאָרֶץ מִצְרִים וְלְא"תִכְּרַת קָאָרֶץ בֶּרְעֶב: | | יניעב הַדְּבָר 
וחד אי מגיד!? .41,6 1°Mm 298. 1°Mp sub loco. *°Cf Gn‏ .824 המוא 57 .302 “Mm 303. Mm 301. ??Mm‏ 
Jes 41,26. “Mm 165. “Prv 3,10. “Mm 1385. “Mm 304. *?Mm 4179. ?Mm 305. “Mm 404.‏ 
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.יג בָעֵינן פַרְעֵה וּבְעֵינָי כָּלְעָבדִי: יוַאמָר פְּרְעָה אֶל"עֲבָהָיו הֲנְמצָא סה 
ושי" כָוָה איש אֲשֵׁר רוח אֲלֹהִים בָּו: * האמֶר פְּרֶעה אָלדיוסף אַחֲרֵי 9 
ל הודָיע אֲלְהָים אותף אֶתכָּלזְאת אִיזְנְכון וְחָכָם כַּמוף: > אַתָּה + 
חיפיוודי תהָיָה על בַּיתִי וְעַל-פִּיף ושקי כְּל"עֲמי רק הפסא אל מִמָּךָ: 
יי אמָר פּרְעָה אל-יוסף רְאֶה נְתִי אֶף עָל כּלאֶרֶץ מצְרִים: יי 
* וסר פּרְעָה אֶת"טַבַּעָתוֹ מל יָדוֹ ויתן אמָהּ על-יד יוסף ילבש > 
יי אתו בִּנְדידשש וַשֶׁם רְבֶּר הַוְהָבי על צוָארו: >גִרְכב את 9 
פיי" בְּמִרְכָבֶת המענ אֲשׁר"לו וקרמו לפניו אבי ונְפן אתו עָל כָּל- 
אֶרֶץ מִצְרָיִם: = ווָאמָר פַּרְעָה אֶל-יוסף אני פרְעה וּבְלְעָדִיף לאה יי 
.+ ירים איש אֶת-יָרְו וְעֶתרִנְלֶ בְּכֶל'אֲרֶץ מִצְרָיִם: קרא פרְצָה > 
ייו שם"יוסף יצפנה פעגחי ולו אֶת-אָסְנֹת פוט פע פהן אָן 
ימר לְאֲשָׁה מצא יוסף עַל-אָרֶץ מִצְרָיִם: > [יוסף בָּרְשָלשִים שה > 
בְעֲמְדוֹ לפנ פרְעַה מַלַדְ"מִצְרָיִם ניצא יוסף מלפגי פרעה וְִעְבָרי 


+ בְּכָל"אֶרֶץ מְצְרִים: > ותעש הָאָרֶץ בְּשׁבע שן הַשְבָע לִקְמְצִים: זי 
> ויקפץ אֶתכָּל-אֲכָל ו שָבַע ישָנִים אַער הָי בּאָרֶץ מִצָרים ות" יי 
אָכָל בַָּרִים אֶכֶל שְרַה-הָעִיר אֲשֶׁר סְבִיבחָיהָ נָתן בָּתוֹכָּ: ינבר > 
יוסף בָר כְּחיל הַים הַרְּה מְאֶד עד כִּיְחָרֶל לְסְפֶר כּיהאִין מִסְפָר: 
= * וּלִיוסף ילריש בִָים בְּמֲרֶם תָבא שנף הָרֶעב אָעָר יְלָדָה"לו + 
ויו" אנת בּתרפוטי פָרַע פהן און: יוִקְרָא יוסף אֶתשם הַבְּכָֹר וי 
= מְנשָה כִּינַשנִיי אַלהים אֶתרכָּל-ְעָמָלִי וְאֶת כָּל"בִית אָבִי: = וְאֶת" = 
+ שם השני קרא אֶפְרִים כִּי"הִפְֵנֵי אֲלֹהִים בְּאָרֶץ עֲנִי: = וַתִכְלִינָה יי 
. שָׁבַע שֶן הַשָבָע אֲשֶׁר הְיָהִי בּאָרֶץ מִצְרָיִם: = וַתְחִלִינָה שָׁבע ענ = 

.ג הָרָעָב לְבוא כאֲשֶׁר אָמַר יוסף ויהָי רָעָב בְּכֶל"הָאֲרְצוֹת ּבְכֶל"אָרֶץ 
מִצְרָיִם הָיָה לָחֶם: = ותרעב כְּל-אֲרֶץ מִצְרָיִם וצֶעק הָעם אֶל- > 


Mp sub loco. “Mm 541, ®Prv 24,26. “Mm 2613, 37 Mn 307, 33Mm 1858. Mn 308. 6 1 
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= | פַרְעה ללְחֶם ומר פּרעָה לְכְל-מִצְרָיִם לָכוּ אֶל-יוסף אֲשׁרהיאמר 
= > לְכֶם תַּעֲשׂי: יוְהָרָעֵב הָיָה עַל כָּל פנ הָאָרֶץ וִיפְפַּח יוסף אֶת-כָּל" 
זי יאָשָר בְּהֶםי וישְבָרי ְמִצְִיִם ויחזק הָרָעֶב בְּארֶץ מִצְרָיִם: * וְכָל" 
הָאָרֶץי באו מִצְלִימָה לְשֵּׁר אֶל-יוסף כִּיחָזֹק מְרְעָב בְּכֶל הָאָרֶץ: 
42 י ךא יעַקב כִּי ישִשָׁבָר בְּמִצְרָיִם וַּאמֶר יַעֲקְב לְבְנִיו לְמָּה 
: תִתְרְאוּי: <ראמֶר הגה שָׁמַעְתִּי כִּי ישׁשָׁבָר בְּמִצְרָיִם רְדושְמָּה 
ושְׁבְרולְנוּ משֵׁם תיה וְלָא נמ * רו אֶחיייָֹף עָרָה לשב 
י בָּר מִמִצְרִיםי: * וְאֶת*בְּנמִין אַחִי יוסף לא-שָלח יעקב אֶתדאֶחיר + 
כִי אֲמַר פְּיִקְרְאָנוּ אֶסוֹן: ‏ ויבאו בנ יִשְׂרָאֵל לְשְבָּר בְְּךף הַבְּאִים 
> כְיְהָיָה חֶרְעָב בְּאֲרֶץ כְנֶען: >ויוסף הוא השליט עַל-הָאָרְץ ואי 
הַמַשָבִּירלְכָל "עם הָאָרֶץ ובאו אֲחי יוסף וישתחוּדלו אַפִים אָרְצָה: 
= = זרא יוסף אֶת-אָחָו וכָרֶם יפר אֲלָם הבר אִתָּם קשת 
= <תַאמָר אַלְהֶם מְאִין בּאתֶם ואמְרוּ מַאָרֶץ כְנֶען לשְבֶּראְכָל: יפר 
פיוֹסָף אֶתאֶחיו וְהֵם לא' הִכְּרָהוּ: י וַזְכֶר יוסף אֶת הלות אֲשֶׁר 
חָלָם לְהֶם ואמֶר אֲלהָם מְגְלִים אֲתם לרְאָוֹת אֶת"עָרָוָת הָאָרֶץ 
| מ בָּאהֶם: > אמְרוּ אֶליו לָא אנ וַעבְדָיחִּי בָּאו לְשׁבָּר-אֲכֵל: 
1 כל ְּנִי אִשׁאֶחָר גנוי ּנִים אֲנְֹנוּ לא"הָיוּ עָבְדִיף מרַלִים: 
<> > ימר אֲלהם לא כִּיַעָרְוֶת הָאָרֶץ בָּאתָם לרְאוֹת: = ויאמָרו 
> שָניִם עָשֶׁר עָבְרִיִי אחים |אנחנו יבנ אִישׁ-אָחָדי בְּאָרֶץ קען היה 
*י הקפן אֶתדאָבִינוּ היום וְהָאֶחָד אִיננוּ: > ואמֶר אַלְהָם יוסף הואי 
= 5 אֶעֶר דּבַּרְִי אלְכֶם לאר מְרַנְלִים אַתָם: יבְּזָאת תִבְָנּ חי פרְעה 
יי אָם"הַצְאִי מה כ אבבא אֲחִיכָם הַקָּטן חנָה: > שלחו מִכם אֶחָל 
ויקח אָת-אַחִיכָם וְאַפֶּם הַאִסְרו ְִבחֲנוֹ דבְרֵיכֶם הַאֵמָת אַתְּכָם וְאִם" 
ילא חי פרְעה כי מִרַנָלִים אַתָם: "ואֶסֶף אֹהָם אֶל"מִשָׁמָר שְׁלְשֶׁת 
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יָמִים: = וֹאמֶר אֲלהָם יוסף בּיום הַשָלִישִי זאת עֲשׂו והי אֶת-ס 
הָאֲלְהִים אני יַרָא: 5 אַם"ְּנִם אַתֶּם אֲחֵיכָם אֶחָדי יָאָסָר בְּבֵית ‏ 
מִשְׁמַרְכָם וְאַתָּם לָכֵוּ הַבִּיאוּ שָׁבָר רַעֲבֹן בְּתֵיכֶם: * וְאֶת-אַחֵיכֶם יי 
הקטן תּבָיאּ לי ְאָמְוּ דְבְרֵיכָם וְלָא תְמוֹתוּ מעשרכן: | יאמָרו = 
איש אָל-אָחיו אֲבָל אֲשַׁמִים ואֲנחְנו על -אָחִינּ אֲשׁר רָאֵינוּ צרתי נפשו 
בְּהתְחנָנ אלו לא שמענו על "כְּן בָאה אלינףף הַצָרָה הַזְאת: < יע = 
רְאוּבן אִתֶּם לאפר הלוא אֲמַרְתִּי אלימו לָאמָר אל ִתֶחְטְאוּ בִילֶד 
לא שׁמַעְתָם םדדְמו הגה נִדְרֶש: יוְהָם לָא יָרְעוּ כִי שמָע יוסף כי = 
הַמְלִיץ בַּיֹתֶם: "וב מַעָלִיחֶם ויב וישָב אֲלֵהֶם וידְבּר אֶלְמם 5 
ויח מְאַתֶּם אַתדשָמָעון ִאֶסֶר אתו לְעיניהם: < ויצו יוסף וימלאוי 5 
אֶחְכְּלִיה ב ללשב כְַּפיהָם איש אָלדעקן וְלְאֶת לְקַם צְרָה 
לבֶּר ויעשי לָהֶם פּן: תשאו אֶתשַׁבָרֶם עַל"חֲמֹרֵיהֶם לכו = 
מִשָׁם: *ויפְתַח הָאֶחֶר אַתדשקיי לָתת מִסְפָוֹא לַחֲמֹרָוֹ בַּמָלוֹן רא = 
אֶת-כַּסְפּו וְהנְה"הָוּא בְּפִי אַמְתּחְתוֹ: *וּאמָר אֲל-אֲחָיו חושב 5 
כַּסְפִי וְנם הַגָּהִי בְאֲמְתַּחֲתִּי ויצא לבס ויְחָרְרוּ איש אֶל האָחִין ' לאר 
מהזאת עָעָה'ֶלהִים לנ: = = =מַבָאוּאֲלעֲקְב אֲביהָם אֲרְצָה' = 
כנֶען ועידוּ לו את כְּל-הַקרֹת אֹהָם לאמֹר: א דִבָּר הָאִישׁ אֲדֹנִי = 
הָאֲרֶץ אַתָנּ קשית ויתן אָנ כְּמְרְוְלִים אֶת-הָאָרֶץ: * וֵַאֲמָר אֲלִיו ו 
כָּנִים אֲנְחֲנוּ לא הֲיִינּ מִרַנָלִים : > שנִים-עֲשֶׂר יאֲנחָנוּ אֲחָיםי בְּנָי אבינ 5 
הָאֶחָר אי והקפן היום אֶתאָבָינּ בְּאֲרֶץ פנֶען: = אמַר אל 
הָאִישׁ אדני הָאָרֶץ בְּזְאת אע כִּי כַנִים אתם אֶחִיכֶם הָאָחָד הניחו 
אפי תירבו בְֵּיכֶם קחוּ ולטוּ: = היא אֶתאָחִיכם הקט + 
אֵלי וְאֲדָעָה כִּי לָא מְרנָלִים אַתָּם כִּי כָנִים אַתָּם אֶתיאֲחִיכָם אֶתן 
לָכָם וְאֶת'הָאָרֶץ תַּסְחֲרוּ: = ויהי הַם מריקים שַקִיהֶם וְהַנה-אִיש = 
Esr 10,19, 1sMm 27, Mm 1629. ??Mm‏ וחד ואשמים 17 .658 Mm 313. ~FHMm 314. SMm 76. Mm‏ 
Mm 4083. “Mm 601. “Mm 315. “Mm 77. Mm 316 “Mm 317. Mm 291. “Mm‏ .564 
“Mm 961. Mim 2574.‏ .593 
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42,36—43,14 GENESIS 71 


צרוֹר"כספֹ בק ָא תצרה פּספיקם המָה ואֲבִיהֶם ולאּ: 


> ַאמָר אֲלֵהֶם עקב אֲבֵיהָם אחִי שכּלְתם יוסף אי ושמעון אי . 
זי וְאֶתבְּנִיָמִן תקחו עָלֵי היו כַלֶנָח: = ַאמָר רְאוּבן אֶלאְבִיו לאמר , 


אֶתעָ בָנֵי מית אַמלָא אֲבִיאָנּ אליף נה אתל על ודי ואני 

= אֲשָׁבָוּ אלִיף: = אמ לָאהֵרָר בִּנִי עִמכָם כִּיאָחֵיו מַת וְהָוּא 

לְבדו נֹשׂאֶר וּקְרְאֲהוּ אָסון בר אשר תִלְכו-בָהּ וְהוּררְתם אֶת- 

3 שיבְתי לו שָאוֹלָה: 3 י וְחֶרְעָב כָּבָד ארץ: ה 

אֲבֵיהָם שב בָר 0 ל : וָאמָר ו הוה מ 

הָעַד הַעָד גנ הָאִישׁ לאמ לְאתְרְאו -: תָי אֲחֵיכֶם אִתָּכֶם: 

* אדו שלח אֶתאֶחיו או רלה העְבְרָה לֶךְ כל * וְאַם- 

= = אע משלֶח לָא גרד כִיְהָאִישׁ אֶמַךְ אֶלִינוּ לְאְתִרְאוּ פָנִי בּלְתִי 

. 5 אַחִיכֶם אַתָּכֶם: > יאמל יראל לְמָה הַרְעמם לי הניד לאש 

י הַעוד לְכם אַח: יאמל שאל שאל הָאִיש לנו ולמוּלְמגו לאגר 

העוד אֲבִיכֶם חל חִיָש לָכָם אֶח ודילו על פִי הַדְבָרִים הָאֶלָה 

= *הֲיוֹע נדע כִּי יאמר הורִידוּ אֶת-אָחֵיכֶם: * הּאמָר יהוּדה אֶל" 

0 ושראל אָבִיו שלחה הער אֶתִּי נְקוּמָה לכה וניה וְלא נְמוּת גט- 

פאֲנחֲנוּ גם-אַתָה נם-טפנו: * אנכ" אֶעֶרְבּי מִיָדִי פבקשו אַם-לא 

> הֲבִיאתָיו אֲלִיף וְהַצנְתִיר לְפְנֵיְ וְחְטָאתִי לְף כָּלהימִים: יי כִי 

יי לולא הַתִמִהְמָהְנּ כִּעתָּה שָבְוּ. זה פעֲמָיִם: ייוֹאמָר אֲלֵהֶם 

יִשְׂרָאֵל אֲבִיהֶם אַם"כּואֲפוֹא זְאת עֲשׂ קחו מוֹמְרָת הָאָרֶץ בַּבְלֵיכָם 

ְהוֹרִירוּ לָאִישׁ מנְחָה מֶעט צָרֵי ומעט דְּבַשׁנְכָאת ול בְּמנִים ושֶקדִים: 

= וְכָסָף מִנָה קְחֵוּ בְיָדְכֶם וְאֶת"הַכָּסָף המוּשָב בְּפֵּי אִמְתִתְתִיכֶם 

5 תיבו בִיִרְכֶם אוּלי מִשְנָה הָוא: > וְאֶת-אֶחִיכם קחו וקוּמו שבוי 

סאל מְאִיש: > וְאל שרי יִן לכם רחמים לפנ האיש ולח לְכֶם 
אתאֲחֵיכֶם אַחֲרי וְאֶת בִּנָמִן ואֲנֹי כאֲשֶׁר שָכְלְתִי שָכְלְִּי: 

S1Mm 451. Mm 4258. Mm 312, APrv 31,29. Mm 331. Cp 43 iMm 750. ?Mm 250. קוא‎ 

sub loco. 4Mm 318. SMm 162. “Mm 319. ?Mm 1829. °Mm 614. °Mm 1021. Mm 2915. ]או‎ 

3078. *Mm 1714. ‘Mm 320. Mm 864. Mm 1087. 1°Gn 28,3. Mm 312. Mm 262. 
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5-1 בראשית 72 


5 וקו הָאֲנשֵׁים אֶת-הַמנְחָה הזאת וּמשָנְהיְכסף לְקַחו ביָדֶם וְאֶת" 
בּנמן יקמי וירד מִצְרַיִם ויַעַמְרְוּ לפני יוסף: * וֹרָא יוסף יאַתָם 
אָתי"בְּנמִין אמָר לַאֲשֶׁר על" בּיתו הָבָא אֶת"הָאנְשים הַבְּיהֶה שבח 
טָבַח וְהָפּן כִי אַתִּי יאכְלוּ הָאנשֶׁים בַּצָהָרָיִם: " ויעש הָאִישׁ כאֲשָׁר 
אָמָר וסף ויבא האִישי את הָאַנָשִים בּיתָה יוסף: 5 ייאו הָאֲנְשִׁים 
כִּי הוּבָא בָּית לס ויאמרו על בר הַכָּסָף השָבי בְּאָמִתְּחתִינ 
בַתחֲלה' אנְחָנוּ. מוּבָאִים לְהתולל עָליני וּלְהתְנַפל עָלִינוּ וללחת 
אֹתָנ לעְֲרִים ְאֶת"חֲמֹרִינוּ: = נש אֶלהָאִיש אֲשֶׁר - "בית יוסף 
דַבְּרו ליו תח הבָּית: = ַאמְרו בִּי אנ יָרָד יְְַנוּ בּתְּחלָה 
לַשֶבָּראְכָל: = ואי כִּיְבָאנוּ אֶל-הַמָלוֹן נִפְפּחָה אֶת-אַמְתְּהחִינוּ 
והנה כסף איש בְּפִי אִמְפַּחְתו כַּסְפּנוּ בְּמִשֶקְלו וָשֵׁב אתו בְּיָדנוּ: 
> וְכָסֶף אַחֵר הורֶרְנוּי בְידָנו בָר אָכָל לא רענ מִיְשָׂם כַּסְפּנוּ 
בְּאָמִתחתִינוּ: ‏ > וַאמָר \ שלום לְכָם אַלִתִירָאו אְַהִיַם ואלה 
אֲבִיכָֹי נָתֵן לָכם מטְמון ְּאַמְֶחָחִיכֶם כִּסְפְכֶם בָּא אָלִי וייצא' 
אַלהֶם אַתשְׁמְעָוֹן: * ויבא הָאִיש אֶת-הֲָנָשִים בּיתָה יוסף וי 
מים וַירְחֲצֵוּ רנְלֵיהֶם ויתן מספוא לַחֲמְרֵיהֶם: = וזכינ אֶת"הַמְנְחָה 
+ עַד"בָוֹא יוסף כִּצְהָרִיִם כי שְמָעו כישָׁם וְאכְלוּי כָחָם: > מְבָא 
יוסף הַבַּתָה ובִיאוּי לוֹ אֶת"הַמִנְהָה אִשׁר"בְּידֶם הַבְיָתָהי וישפחוּר 
לו אֶרְצָה: *שׁאֵל לָהֶם לְשָלום וַיאמָר הִשָׁלָוֹם אֲבֵיכָם הזּקן אשר 
אֲמרְתָּם העולנו חִי: = ויאמְרוּ שָׁלָוֹם לְעַבְדְה לְאֲבינוּ עד חי 
ויקדו וישפחוי: = היא" עֵינָיו וֹרָא אֶתבְּנִָמִין אֶּחִי בּרְאמי ומר 
הזה אֲחִיכֶם הקטן אשר אֶמַרְתָםי אלי ויאפר אֶלקים יָחְנף בְּנִ: 
הר יוסף כְּינִכְמּרוּ רְחָמִיל אָלִיהאֶחיו ויבקש לְבְכָּוח ובא 
הַחֶרְרָה ובְךְ שַמָה: ייוירְחץ פָנִיו ויצא והאַפֿק וַיאמָר שימוּ לָחָם: 
“Mm 322. “Mm 1557. “AMm 639. Mm 323. “Mm 216.‏ .321 הזאל .262 מת]א9? .312 ?Mm‏ 
2Mm 324. “Mm 328. Mm 71. Mm 2194, Mm 1510. ~*Mm 169. Mm 3916. Mm 2.‏ 
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"1-6 GENESIS 73 


| 5א יוכלון הַמִּצְרִים לְאֲכָל אֶתִהָעֲבְרִים לָחָם כִּיהַתועַבָה הוא 


לְמַצְרִיםִי: ישו לפנו הַבְּכר כַּבְכָתוֹ והַצָעִיר כְּצְלֹרָתֹוְַמְְ 
+ הָאֲנשִׁים אִישׁ אָל"רַעֲהוּ: ויעָא מִשָאת מַאֶת פְנָיוֹ אֲלֵהָם הרב 
מַשָאף בִּנְמְן מִמִעְאֶת כִּלם חמש ידות ות שכרו עמְוֹ: 


4 ויו אֶתאֲשֶׁר על בִּיתי לאמר מלא אֶתִאַמְתְּחֶת הָאֲנְשִׁים אֹכָל %. 
: כַאֲשׁר יכלון שאַת [עים כַּסֶף איש בְּפִי אמְפִּחְפּ: ‏ : וְאֶתנְבִיע" ג.. 


ְבִיע הַכָּסָף תָּשִים בְּפִּי אַמְתָּחַת הקטן וְאֶת כּסָף שַׁבָרָוֹ ויעש כְּדְבַר 
* יוסף אֲשֶׁר דבּר: יהַפּקֶר אָוֹר וְהָאֶנשִים שלחו הָמָּה וחֲמֹרֵיהָם: 


+ הַם יאו אֶתקָעִיר לָא הרְחיקל ויופף אָמַר לאָשר על"בּיתו קוּם . 


רְרף אַחֲרִי הָאֲנְשים וְהשנְתֶם וְאָמַרְתּ אלה לָמָּה שלמְתֶּם רְעָה תחת 

5 טוּבָה: 3 הַלְואי זָהי אָשָר יִשְׁתָּה אֲדֹנִי בו ְחוּא נחש יחש בּוֹ הֲרֵעֹתָם 
| = > אָשר עשיתם: *וישנם וידבּר אַלְמָם אֶת"הַדְּבְרִים הָאֶלָה: 'ויאמרו 
= = אליו לְמָּה יָדְבּר אַדִי כַּדּבְרִים הָאֶלָה חָלִילֶה לְעָבְרִיף מעעות 
| יכְַּבֶר הוה: * הן כְּכָי שַעָר מְצָאנֹ בְּפִי אַמְתְהֹחַינּ הָשִׁבְנּ אלִיף 
= מְאֶרֶץ כְֶען ואי נניב ית אדניף כָסָף או זָהֶב: יאֲשׁר ימְצא אִתו 
= 5 מעבְרֶיְ ומתי גםאֲנֹחְנּ הָי לאדנ לַעֲבָדִים: = אמָר גִם"עַתָה 
= כְדַבְרֵיכָם כָ"הָֹא אֲשֶר ימא אתל ה"י עָר וְאֲהָם קיו ְקיָם: 
יי ִַמַהֲרוּ ויורָדוּ אִישׁ אָת-אַמִתַּחְתּו אֲרְצָה וַיִפְתָּחוּ איש אַמְתַחְתּי: 
* וקרע שַׂמְלתָם (עֲמס אִיש עַל-חֲמֹרוֹ וישָבוּ הָעִירָה: > ויבא 
יְהוּדָה וְאָחָיוֹ בַּיחָה יוסף וְהֲוּא עוֹדָנוּ שָׁם וִַפְלוּ לְפְניו אֶרְצָה: 

= וַאמָר לָהֶם יופף מָה"הַמַעֲשָׂה הַוָה אֲשֶׁר עֲשֵׂיתָם הַלוּא ידַעְתָּם 
כ נחש ינחש איש אֲשֶׁר כְּמֹני: > וַאמָר יְהוּדָה מה"נאמר לאדני 

מַהי נְרִבָר וּמַה-נִצְטַדָּק הָאֲלהִיטי מְצָא אֶתענן עַבְדִיף הגנו עַבְרִים 
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לאדני נסאֲנֹחְנּ גם אֲשָׁר"נִמְצָא הַנָבָיע בְּידוֹ: יי וַֹאמָר חָלִילָה לי זו 
מַעשׂות את הָאִישׁ אֲשֶׁר נִמְבָא הַנְביע בְּירו הוּא הידלי עבר וְאֲמֶם, = 
על לְשָלְּם אֶל-אֲבִיכֶם: ‏ פ ‏ שי * וש אֶלִיו ְהוּדָה ויאמָר כ 
גי אדנל דבְּר"נָא עד דָבָר בא אדוי ואל"יחר אַפּךְ בְעַבְקף | 
כי כָמף כְּרעָה: יי דנ שָאל אֶת"עֲבְרָיו לַאמָר הֲישׁלָכֶם אָב 
אודאָח: = ֹאמָר אָל-אַרני ישׁלָנוֹ אָב זקן לד זקנים קטן ואָחִין = 
מת ועְתַר הָוֹא לבב לאֲמוֹ וְאָכִיו אֲהבוֹ: = ותאמר אֶל-עֲבְרֶיף = 
הוֹרדָהוּ אלי וְאֲשִׂימָה עֵיני עָלִיו: *וֹאמֶר אֶל-אֲדנֹי לאדיוכל הַנער 2 
לעוֹב אֶתדאָביו וְעָזֶב אֶת-אָבָיו וָמַת: = וַהֹאמָר אֶלְעַבְרִיף ם"לא = 
ירד אֲחִיכֶם הַקטֿן אַהְּכֶם לֶא תספון לרְאָוֹת פנֶי: * ויהי כִי עָלִינּ = 
אָל-עבְדָךָ אָבִיי ואָר"לו אֶת דִבְרֵי אַדני: <ואמְראֲבִינוּ שָבוּ בָר = 
לָנוּ מְעַטדאָכָל : >ַאמָר לָא נוּכָל לְרָדֶת אסדיש אֶחִינוּ הקפן אֲתָנ < 
רֹדְנוּ כִּיַלָא נוּכָל לְרָאות פנ הָאִישׁ וְאֶחִינוּ הקט אֵינוּ אִתָנוּ: 
= הַאמָר עַבְדִך אָבִי לינו אַתָּם יְדַעְם כי שיִם יִלְדָה"לִי אַשְתִי: = 
= ויצא הָאֶחָד מְאתִי וָאמר אָךְ פרף פרף וְלָא רְאִתִיר עֲד"הֲנָה: = 
* וּלְקְחְתם נם"אֶת"זָָ מעם פְנִי וקרהו אֶסִין וְהיררְתם אֶתשִיבָתִי = 
ְּרְעָה שְאֶלָה: * וְעַתָּה כְּבֹאִי אֶל-עַבְדְף אִָי והער אֵיננוּ אתו + 
ונפש קשירָה בְנפְשׂ: י*וְהָיָה כּרְאוֹתָוֹ כּיהאין הער" וָמַת והורידף + 
ִבְדִיף אֶתשיבת עַבְְך אָכִינוּ בְיון ְאֶלֶה: = כי עב עָרָב אֶת" = 
הער מַעֶם אָבִיי לֵאמר אַם"לָא אֲבִיאָנו אֲלִיףְ וחָמָאתֵי לְאָבִי כָּל- 
ַיָמִים: יוְעַתּה שב ָא עַבְף תחת הנֹער עָבָד לאדני וְהוָעַר על = 
עַם-אָחָיו: > כּיראיף אֲעֲלָה אֶל-אָבִי והַנעַר אִינוּ אתיב אֶרְאָה * | 
בָרֶע אֲשֶׁר יִמְצָּא אֶתאָבָי: ‏ 45 יולְאיַכל יֹסף לְהִתְאַפָק 45 
לְכָל הּצְּבִים עָלִיו קרא הוֹציאוּ כְלאִישׁ מַעָלֶן וְלא"ְעָמַד איש 
אתו בְּהתְודּע יֹסָף אֶל-אָחָיו: + ויתן אֶת"קלו בַּבְכִי ִשְׁמְעוּ מִצְרִיִם : 
HMm 328. Gn 4,23. “Okhf 70. HMm 3056. Mm 329. Mm 2501. Mm 430. Mm‏ 
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וִּשׁמָעי בִּית פּרְעָה: י ויאמָר יוסף אָל-אָחִי אֲנָ יוסף הַעָוד אֲבִי 
+ חי וְלְאריְכְלוּ אֶחָיוֹ לעֲנוֹת אתו כִי ִבְהָלְוּ מִפָניו: י ויאמָר יופף אֶל- 
אֶחַיו שונא אֲלִי ונש ויאמ אֲנִי ייסף אַחִיכֶם אֲשַׁר"מְכַרְתָּם אֹתִי 
+ מִצְרִימָה: יוְעתָּה. אַל"ַעֲצַבוּ אַל"יחר בְּעלֹיכֶם כִי"מְכרְתָּם אי 
> הִנָּה כִּי לְמְָחְיֶה שלְחנִי אֶלְהִים לפְנֵיכָם: > כּיז שָנתִיִם הָרְעָב 
בְּקְרְב הָאָרֶץ ועוד חש שָנִים אֲשֶׁר אי חָרִיש וְקְצִירי: * ושְלְתָני 

אֲלֹהִים לְפְנִיכֶם לָשִׂים לְכֶם ָאֲרִית בְּאֲרֶץ וּלְהַחַיות לְכֶם לפליטהי 
נדְלָה: * וְעַתָּה לא האַפם שלחתם את" הַנָּה כּי הָאֶלהִים וישימני 
9 לְאָב לפרעה ּלְאָדון ְכְלבִּיתו ומשל בל" אֶרֶץ מצְרָיִם: ימְהָרוּ 

לו אֶלאִָוִּמַרְתֶם אלו פה אמ בּנךָיוֹֿף שבי אֶלקִים לא 
6 לְכָל-מְצְרָים רְדָה אַלִי אַל"תַעֲמֹד: " וישָבְ בארץ-גשןי וְחִיִית 
= קרוב אַלִי אֲהָה ובנ ובנ בנ וצאנך וּבְקרְף וְכֶל-אֲשֶׁר"לְֶ: 
= = יוְכַלְפַּלְתִי אֶתף שָם כִּהְעָוד חטש עָנִים רְעָב פְֶּתוּרָשי אַתָּה 
= > וכית וְכלאָשַָר-לֶף: = הגה עינלכם ראות וְעֵיני אֶחִי בִנימִין כ 
יפי הַמְרבּר אֶלִיקֶם: *> והנרְתם לְאָכִי אֶת"כּל"כְּבוִֹי בְּמַצרִים וְאֶת 
יי לער רָאִיתָם ומְרְהָם וחוררְקם אֶתאֲבָי הזָה: + ופ עַלי 


: = צוָארי בִנמאֶחָיו ניְבְךָ וּבבמן בְּכָה על-צוָּארְיו: * ונשק לְכָלה : 


| 5 אָחָיו ויָבְךָ עֲלֵיהָם וְאֲחֲרֵי פן ברו אחָיו אַתּוֹ: ‏ > |הקל נשׁמַע 
בית פרֶעה לאמר בָאוּ חי יוסף וייטב בינ עה וּבְעִיני עבְָיו: 
| יי ָאמֶָר פּרְעה אֶל-יוסף אָמֶר אֶל-אַחָיףְ זְאת עַש טענ אֶת- 
בְּעִירְפֶם וּלְכוּבְאוּ אֶרְצָה כְנֶען: = וּקְחָוּ אֶה-אֲבִיכָם וְאֶת-בְּתֵּיכֶם 
ובאו לי וְאֶתְנָה לָכָם אֶת"טוֹב אֶרֶץ מִצְרִים וְאַכְלי אֶתֹחָלָב הָאָרֶץ: 
וְאַתָּה צוְָהי את עָשוּ קְחוּלְכם מאָרֶץ מִצְרַיִם ענָלוֹת לְטַפְּכֶם 
= וְלנְשִיכֶם וְשָׂאתָם אֶה-אֲבִיכָם וּבָאתֶם: *וְעִנכָם אַל-תָחֹס עַל- 
* כְּלִיכָם כִּיטָוֹב כָּל -אָרֶץ מצְרָיִם לָכָם הוּא: = ויְעַשרכן בי יְרְאל 
SMm 84. 4Mm 3160. °Gn 8,22. SMm 2068, ?Mm 1580. SMm 332. °Ez 32,19. Mm 1823. NPrv‏ 
1?Mm 262. Mm 333. “Mm 334, Mm 675 contra textum. Mm 3894. 1?Mm 77. Mm‏ .20,13 


3926. Mn 335. ??2לn וחד ואת‎ Lv 16,25. Am 5,26. ??Mm 2804. 


Cp45,2° BS pass, 1 לוישְׁמַע‎ | 6°sicL, mlt Mss Edd -צ'‎ || 7°1c 6 שי 0 || פ'‎ 
Tecep 400066 ct Neh 6,1 || 11*1 תורש‎ (a ו לצה אתֶם 191 || ?(רוש‎ 60. 


+, 


בת" . ה בטע", ב . ית 


5ב 


ב A‏ בי 

*ג, + 5 מל"! 

ב"'. ל מל בחור 

ב 

מ וכל יהודה ויוסף 
כות! 

ג חס בתור*" . ב"' 


לג בתור". * 


שי 


הזו 


ב ', 5 בל , 05 


As 


Ana a 


יס בלִישָ19 


לב 3 כת כו 

5 . ב חס 
ג ל , ח. 05 בליש9% 
- 


ז רמטע . ב חפ וכל 
ל ושמואל דכות 


ל..ל 


39 5 


ה.ד ב מל וב חספ 


+ שמואחא מתאימין" , 
בתור 
ל. בה 
5ב בתוף , בה 
כת ה", % 4% 
מ3 


בד 


פה ל 

".+ בחור 
כה". 5 חפ בתוף! 
ל 

בתט.ל 


ל.ל 


12 ,45,2246 בראשית 76 


חן לָהֶם יוסף ענָלוֹת על"פִי פרְעה ויתן לֶהֶם צדֶה לדָרֶךְּ: לְכָלֶם 2 


י: נָתן לָאֶישׁ חלפות עְמְלֶת ונמ נן שלש מְאֶות כָסָף וְֲמְשׁ חֲלָפּת 


ׂמֶלָת: > וּלָאֲבֿיו שלח כְּזאת עֲשָׂרָה חֲמֹרִים נשְׂאִים מפוּב מִצָרָיִם = 
עשר אֲתֹנֹת נְשׂאת בָּר וְלָחָם וּמָוין לְאֶבָיו לדָּרְּ: > השלח אָה- יי 
אָחָיו ילכו ומר אֶלם אַל "חרי בּררְֵּ: > ְעַלו מִמִצָרָים = 
ויבאל אֶרֶץי כְּנען אֶל-יְעַקב אֲבֵיהֶם: העדו לו לאמר עד יוסף 5 
מי "קוא משל בְּכָל"אְרֶץ מִצְרָיִם מג לבו כִי לא"הָאָמִן לְהָם: 
= וְדבְּר אֵליו את כָּל-דּבְרִי ייסף אער דִבָּר אֲלֵהָם ורא אֶת ז 
הָעָנְלות אֲשַׁרשָׁלח יוסף לשאת אתו חי רְוּח יַעֲָב אֲבֵיהָם: 
= ומר יִשְׂרָאֵל רֵב עודיוסף בִּנִי חי אֲלְכָה וְארָאנּ בְּמֲרֶם אָמוּת: = 
6 * ויפע יִשְׂרָאֵל וְכָל-אָשָרלו וַּבָא בְּאְרָה שָׁבַע ויזְבַּח46 
זְבְחִים לאלחי אבו סק 2 ֹאמָר אֲלתִים | לישְרָאֵל רתי 2 


מ 


אָב ירא מרְדָה מִצְֹמָה -. - טמ עֶם: + א י 
אֶרָד עמ מִצְרֹימָה וְאֶנֹכִי אָעלְף נמעָלָה ויוסף יָשית יד על- 
עיניף: יוקָם שקב מִבּאַר שָבַע וישאוּ בנידושרְאל אֶת עקב 5 
אֲבֵיהֶם וְאֶחטַפם וְּעֶנְִיָם בת אַעֶר שלח פּרְָה לְעאת 
אתוֹ: > נַיקְחוּ אֶת"מִקְנֵיהָם וְאֶת"רְכוּשׁם אֲשֵׁר רְכְש בְּאָרֶץ כָּּעַךי 


באו מִצְרָימָה יַעֲקֵב וְכָל-זַרְעו אַתּוֹ: * בְךֵיו בנ בְנֶ אתו בְָֹיו ז 


וּבְנׂת כְּנָיו וְכָלערְעָֹ הביא אֲתּוֹ מצְרָיְמָה: ‏ ס יוְאֲלֶה שָמָות י 
בְּנִשְׂרָאֵל הַבְּאִים מִצְרְימָה עקב וּבנן בְּכֶר יעקב ראובן: * וּבְניי 
ראוכן חָנֹךְּ ופלוא וְחָצְרָוֹ וְכדְמֶי: + ובנ שמעון ימואל מָמִין יי 
ְאֶהדי וכִין וצחרי ושאוּל בְּןךהַכְנענִית: יוּבְנָי לוי גרשן קְהָתי יי 
ּמִרְרִי: = וּבְנן יְהוּדָה ער ְאוגן ושקה וְפָרֶץ וזרח וֹמֶת ער ואונ = 
*3Mm 319. “Mm 336. Mm 337. “Mm 335. Mm 338. “Mm 59. Mm 195. Mm 2025.‏ 
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46,13-—31 GENESIS דר‎ 


בְּאָרֶץ כנען יִהְי בְנִיְפָרֶץ חַצְרָוֹן וְחֲמוּלי: 5 וּבְנִי יְשָשכרי תולע 

| ונהי ְוֹבי ושְמרְוּן: + וּבְנן זָבוּלֶן סָרֶר ואלו חְלְאֵל: 1s‏ אלה ב א 
בנ לְאֶה אָשָר יְלְדָה ליק בְּפְן אַרֶם וְאֶת דִינָה בְתּו כְּל"נפּשׁ 

ב ותו ֶלעים ְשׁלשׁ: "וב ד צפיוף חן שי אָב עִי 

+ וְאֲרוֹדִי וֲָרָאֲלִי: = וּבָני אָטר ימנ הדוה וישיי וּבְרִיעָה וְשָרַח 

= אֲהֹתָם וּבְנן בְרִיעָה חֲבָר וּמִלְפִּיאֶל: > אלָה בְּנן זלְפָה אֲשֶׁר"נְן 

> לְבָן לְלַאָה בת וַתֵלֶד אֶת"אֵלָה לְיְעקב שש עָשָרָה נְפָשׁ: ‏ בנ 

א רְחַל' אשת יעלב יוסף וּבִננמֶן: = לד ליוסף בְּאֲרֶץ מצרים אש יי.. 
יִלְדָה"לו אֶסְנַת בַּת-פְּוֹטִׁי פָרע פהן אן אֶתהמְנָשָה וְאַת"אפרים: ;ינייוי. 
> ובנ בנְָמן בָּלַע וְבָכֶר וְַשְבָּלי * גִרָא עַמֶן אֶחִי וְרָאֹשׁ מְפִּים 

2 וְחָפּיםי וְאֶרְִּי: = אלה בְּנ רמל אער ירי ליעב כּלוָפָש 

2 אַרְבְּעָה עָשׁר: > וני" חַיםי: = ובְננמְחֲלי יחצאל מא צר :מל 

= וְשָׁלָםי: > אלה בְּני בִלְהָה אֲשֶׁר נְתֵן לֶבָן לרְחל בִּתִֹ וְתֵלֵד אֶת- 

> אֲלָה לְיְעקָם כָּלנְפָש שְבְעָה: > כָּל "הנפש הַבְּאָה ליעקב מִצַיְמָה ופיי- פיפ" 

א יא ירכו מִלְבָד נְשׁי העקב כָּל נְפָש שים וְשָש: = ובנ יוֹקף 
. אָשָרדיְלדילו בְמִצְרִים גְפָש שנִיֶם כָּל"הנָפָש קבית יְעָקֶב הַבָאָה ושי" 

מַצְליְמָה שבְעִים: ‏ פ ‏ * וְאָת" יחה שָׁלח לְפְנָל אָל"יוטף שיגי 

= לְהֹרָתי לפנו גה באוי אֶרְצֶה גָעָן: = בְאֶסָר יוסף מֶרְכַּבו 
על לְקָרַאתישְׂרָאֵל אֲבִיו נה ָא אליו ויפל על "וארו הב .= 

עַל"ַוָארָיו עוֹד: * יאמ יִשׂרָאל אֶל-יוֹסף אָמֵוֹחָה הפעם אַחֲרֵי + 

יי רָאוֹתָי אֶת-פניףְ כ עוֹדְךָ חָי: = וֹאמֶר יופף אֶל-אָחָיו וְאֶלדבּית 
אביו אֲעָלָה וְאַנְּדָה לְפרְעָה וְאְמְרָה אֵלָיו אחן וּבִית-אָבִי אֲשֶׁר > 


Mm 331. 1Mm 218 contra textum. Mm 3941. 1°11 erasum, וחד אצבורן‎ 1Ch7,7. Mm 342. Mm - 
343. JSMm 750. 1? Mm 344. 1Mm 84. Mm 345. ?Mm 1227. וחד אומרה1?‎ Ps 42,10. 
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12° 5 וחֲמוּאָל‎ | 13° sicL, mlt Mss‘: || * 5 וְיָשוּב 1* || 7,1 16 ₪ וְפוּאָה‎ cf 6 
et גוא‎ 2624105 7,1 || 16° w® צְפון‎ cf גוא‎ 2615 || * pc Mss 5 W] || * 110 5 
של זע 51 17 | ואצבעון‎ | 216 + ovo 68 viol Bala ct 1Ch 8,3, ins יְחָיוּ בנ‎ 
וְאַחִירֶם וְשׂוּתָם וְחוּפֶם 1*-* | בָלַע‎ ₪ Nu26,388q || * 108 8,3 ארוד 7 גו אַדָּר‎ fH 

22° Lc ralt Mss wS ְלְדָה‎ || 23° Seb i | 6 4000 = חשום‎ ; frt 1 sec Nu 26,42 
שוּחֶָם‎ || 24° met 1ch7,13 ,ְהַרְאוֹת 5 * 28 || 27035,26% | וְשַׁלוּם‎ 65 avvavricar 
0890 = -א 50 * || 49 לְהֶקְרוּת‎ 


ג רמל" , * פסוק בתור 
ומילה הדה בינית 


ד בת ה 


ל.ל וחס 


ד כת ה , * פסוק בתור 
גס גם ומילה חדה ביניה . 
ח' מל וכל * שת דכות 
במא 


ב בטע , 5, ג בטע 


בא" לח מנה בתוף 
וחד מן יח ר"פ . ב וחס 


א 


ב. ד חד חס וג מל" 


5 


לל.ה 


46,32—47,14 בראשית 78 


בְּאֲרֶץ"פְנֶען בָּאוּ אֲלִי: = וְהָאֲנָשִׁים רְעִי 
וצאנם וּבְקְרֶם וְכָל-אֲשֶׁר לָהֶם הַבִיאוּ: יוְתָיה כְּי"יִקְרָא לְכָם 9 
פּרְעָה וְאֶמֶר מַה"פַעֲשֵיכֶם: *ואָמרְתָּם אנְשׁי מקה הָי עֲבָדָיְ * 
מִנעוּרִינו וְעַה-עַתָּה נם-אֲנְחְנוּ נםהאבתינוּ בַּעֲבוּר הַשְׁבוֹ בְּאֶרֶץ שן 
כּיהתועַבת מִצְרָיִם כָּלרְעָהי צאן: 7 יוּבְא יוסף וינד 47 
לפרעה ֹאמָר אָבִי וְאַחֵי ְצאנם וּבְקָרֶם וְכֶל-אֲשָׁר לְהֶם בָּאוּ מַאָרֶץ 
ּנְען וְהוֶם בְּארֶץ גְשׁן: = ומקצה אֶסִיו לֶקחי חמה אִנָשִים וינם + 
לפנ פַרְעֶה: * אמ פּרְעָה אֶל-אָחָיוי מה"מַעשֵיכָם ויאמְךו אֶל- י 
פרְעה רעהי צאן עִבָדִיף נם-אֲנֹחֲנּ נם"אבותינו: + ויאמְרוּ אֶלד + 
פרעה לָנוּר בָּאָרֶץ בָּאוֹ כִּיאִין מִרְעָה לצאן אֲשֶׁר לעָבְרִיף כו" 
כָבֵד חָרְעָב בְּאָרֶץ כנְען ועסה ישָבוּ נא עבדיף בְּאֶרֶץ וָּשָן: יואמָר י 
פּרְעה אֶל-יוסף לאמרי אָביף וְאְחַיף באו אַקיף: * אָרֶץ מִצָרַיִם + 


צאן כִיהְאנְשי מקנה היו + 


> לפנ ווא בְּמֵימָב הָאָרֶץ הושב אֶת-אָבָיְְאֶת שקיף שבי בְּאָרֶץ 
> ג "ידע ְשיבּםאַנְשימל וְשמְתֶם שרי מקנח על "אֲשׁר"ליי: 


ייבא יוסף אֶתיְעַקב אָבֿיו ויַעמֹדְהוּ לפנ פרְעָה ובר עקב אֶת ז 
ּרְעֶה: א הָאמֶר פּרְעָה אליועקב פה ימי ענן חנוף: יהַאמֶר , 


עקב אֶל"פַּרְעֹה ימל ענ ורי שלעים וּמְאֶת שֶנָה מֶעט וְרָעִים הָי 


ימי שני חיי וְלָא השינו אֶתיָמִי שי חיי אֲבֹחֵי בְּימִי מִנוּרֵיהָם: ייויברף 9 
יעקב אֶת-פַרְעה וא מלפני פרְעֶה: ייויושב יוסף אֶת-אָבָיו וְאֶת" יי 
אֶחָי וין לְהֶם אַחִזֶּה בְּאָרֶץ מִצְרִים בְּמִיטָב הָאָרֶץ בְּאָרֶץ רַעְמְסס 


.> כַּאֲשֶׁר צוָח פַרְעָה: > וַכלכָל יוסף אֶתאֲבָיו וְאֶת"אֶחָיו וְאֶתכָּל* 9 


בּית אֶבָיו לָחָם לפי הטף: 
13 למס אין \ בכָל "הָארֶץ כְּיְכָבַר הֶרְעָב מְאֶד וַהֲלהי אָרֶץ = 
+ מִצרַיִם וְאֶרֶץ כְנֹען מִּני הֶרְעַב: ‏ ולפט יוסף אֶת"כְּל-הַכְּסָף יי 


®Mm 2467. Cp 47 !Mm 346. ?Mm 534, 
2152. SMm 348. °Mm 349. 
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ויבאו מִצְרִים אֶלדיוסֶף יצקב וּבָניו וַישָמַע 5S hucc ® tr6b; postea sec 65 ins‏ || *46,34 )6 ל 
13° | היש ₪ ל | 5% 390 6 | פַּרְעה מֶלֶךְ מִצְרַיִם וַיֹאמֶר פרְעה אֶל-יוסַף לאמר 
% 30 6 0 ותלא 


27 GENESIS סל‎ 


. הנְמִצא בְאֶרֶץמְצרים ּבְאָרֶץ כּנען בַּשָבֶר אֲשֶׁר"הם שבְרִים ויבא ₪ 


ph 15.‏ אַתהַבָּסֶף בֵּיחָהפרְעה: = תֶם הַכָּסֶף מאָרֶץ מצרים . 


= וּמַאָרֶץ כְנֶען ויבאו ' כל דמְצְרִים אֶלדיופף לאמר הָבְהְלְנוּ לָחָם 
> דְלְמָה נִמוּת ְנְדף כִי אֶפָס כָּסָףי: ימר יוסף הָבֵוּ מִקְנִיכֶם וְאֶתְנָה 
ו לכי בְמקְניכֶם אַמ-אָפַֿס כָסֶף': וַיהְיאוּ אֶתמִקְנִיהֶם אליוּסף' 

ִּתָוְלְהֵם יוסף לְחֶם בַּסּוּסִים וּבְמִקְנָה הַצָאן וּבְמִקְנָה הַבְּקֲרוּבַחֲמֹרִים 
5: וינחלם ַלָחָם בְּכָל "מִקָנֶֹם בַּשָנָה הַהָוא: = ותתם השָנָה הַהוא 


- צ+זךב 


ויבאו אֶליו בַּעָנָה הַָית ּאמְרוּ לו לְאינְכַחֵ מְאדנִי כִּי אְָתם 
הַכָף מִקְנָה הַבְּהַמָהי אל -אֲדֹנָי לָא נשְאַר לפני אַדני בְּתִי אִם- 
נתָנוּ וְאֲדְמָהֵנוּ: 9 לְמָּה נָמוּת לעיניף נס-אֲנֹחְנוֹ נם אַרְמְתָנוּ קנהד 
= אתנו וְאֶת-אַדְמָתֲנּ ַּלם היה אנחנוּ וְאַדְמְתָנּ ִבִָים לפרעה 
א וְתְִזֶרְע וְנחָיֶה ולא ות והָאֲרְמָה לֶא חַשָׁם: = ניקן יוסף. אֶת"כָּל- 
| אְַמַת מצרים לפרעה כִי"מְְרוּ מִצרים איש שה ירוק עֲלהָם 
+ וְאֶת הָעָם יהָעָכִיר אמ לָעֲרִיםי 

= ₪ מקצה נְבוּל"מִצְרָים ועד"קצהו: = בק אֶרְמת הפהנים לֵא קנה כל 
= = חק לפהנים מאת פַרְעֹה וְאָכְלָ אֶת"חְָּם אשָר נְתן לָהֶם פּרְעֹה על" 
= 5 פן לֶא מִכְר אֶת ארְמְתֶם: > ַאמָר יוסף אֶל"הָעֶם הַן קניתי אֶתְכַם 
= הַ8יֶם וְאָת-אַרְמֹתְכָם לְפרְעָה הַאלְכָם [רע תְּרַעְתָּם אֶת-הָאֲדָמָה: 
| = וְהָיָה בְַּבוּאתי תְהַתָּם הַמִישָת לְפַּרְעָה וְאַרְבָע הלת יִהְי 
= לְכֶס לוע הַשָרָה וְלְאֶפְלְכַסִי ְלאֲשֶׁר בְבְתֵּיכֶם יְלְאָכֶל לְטַפּכַםי: 
= ויאמְרְוּ הָחֲיהָנּ נִמְצָא-חן בְּעִינן אַדני וְהָיינוּ עֲבָרִים לְפַרְעָה: 
= וַיִשֶָם אֹתָהּ יוסף לְחק עַד-הַיוּם הַזֶּה על-אַדְמַת מִצְרַיִם ילְפַרְעָה 
= לְחְמָשי רק אַדְמת הַכְתֲנִם לְדֶּם לָא הָיָה לְפַרְצָה: ‏ - שוְיָשָב 
שְרְאֶל בְּערֶץ מִצרִים בְּארֶץ וָשָן ַאְחזו בָה יפרו רְבָּ מְאד: = > 
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> בְּמִצָרָיִם: יְשְׁכבְתִּי עם"אֲבֹתִי ונשָׂאהנֵי מִמצרים וּקְבְרְתָני בּקְבְרְתֶםי + 
אפר אָנֹכִי אֲעֲשָׁה כבְרָףְּי: יואר הַשבְעָה לי הִקְבָע לו וי 
וישתחו יִשְׂרָאֵל על"ראש הַמִּמַהִי: ‏ פ 


> שי בנ הנּלְלים לְף בְּאָרֶץ מִצְרִים עַדדפּאי אליף מִצְרִימָה לי- 


48,12— 47,28 בראשית 80 


יחי יעקב בְּאֲרֶץ מִצְרַיִם שָבָע עָשָרָה שה והי ימיײיַעקב פרש = 
שָן חייר שָׁבע שַָים וְאַרְבְּעִים וּמְאֶת שָנָה: =ויקרְבו ימי יִשְׂרָאֲלי == 
לָמוּת פִקְרָאולְבְנֵוֹ ליוסף ָאמֶר לו אַמנָא מָצָאהִי חן בְּעֵינָיף 
שים"נא ירף תת ורקי וְעָשִי עמדי חסר וְאֲמָת אל יא הִקִבְּרְנ 


8 * ויהי אַחֲרֵי הַדְּבָרִים' הָאֶלָה ויאמָרי לייס הגה אָבִיף == 


. חלֶה ויקח אֶתשָנן בְנָו עמ אֶתמְנַשָה וְאֶת"אַפְרִיםי: > יועד 2 
- לילב וֹאמָרי הגה בנ יוסף בָּא אַלִיף ויתחזק ִשׂרָאֵל שב על" 


בי 


ַממּה: א הָאמָר עקב אלדיוסף אל שרי נְאָה-אַלי בו בָּרֶץ 
כּנְען בָרָךְּ אתי: ייאמ אלי הננ מפרף וְהרְבִיתף תתַתִיף לקהל 
עמָים וְנָחַתִּי אֶת-הָאֲרֶץ הַזּאת לוע ז אַחֲרִיףְ אַחוֹת עולם: * וְעַמָה 


= 


A 


an 


הם אֶפְרִים וּמְנַשָה כְּרְאּבֵן וְשְׁמְעוֹן יהיו -לי: 5 ומולדְתף אֲשֶׁר- 
הלה אַחֲרֵיהֶם לף יו על עם אֶחִים יאו בְנחלתֶם: "ואנ 
ְּבאֵי מִפֹרָי מֹחָה עָלי רְחֲלי בְּאָרֶץ כּנֶען בּרְּרְך בְעוד כַּכָרַת-אָרֶץ 
לְבָא אֶפְּרָתָה וְאֶקבְּרָה שמ בְּהָרְּ אָפְרתי קוא בֵית לָחָם: * נַיִרָא 
לְרְאֶל אֶת בנ יוסף וַאמָר מִיְאֶלְהי: י בָאמָר יוסף אֶל-אָבּיו בנ 
הם אֲשֶר נְחןךלי אֲלהִים בה ויאפר קְחם נא אֲלִי וּאַבְרְכם: י ועיגי 
שְרְאֶל כְּכְדוּ מזקן לא יוּכָל לְרְאות מש אתֶם אֵלָיו וישק לְהָם 


- 


2 


= 


(=) 


רבק לָהֶם: = האר יְִָאֵל אָל"יוסף רְאֶהי פנ לֵא פּלְלְתִּיי 
הנה הַרְאָה אתי אֲלהִים נם אֶתרעָף: = ויוצא יוסף אסם מעם = 


Mm 353. °?Mm 1874. ?8:nאשגיכ וחד‎ P 102,11, Cp48 ‘Mm 154. *Mm 1635. °Mm 4195. א‎ 
354. SMm 84. “Mm 4258. ?Mm 355. #1Ch 2,19. °Mm 3452. !?Mni 3286. וחד אברכם1!‎ Nu 6,27. 
¥Mm 356. “Mm 598. HMm 21%. 
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3 בֶּרְכִּיו וישתחוי לְאַפּיוי אֶרְצָה: = ויח יוסף אֶתדשָנִיהֶם אֶתדְאֶפְרִים 
ְּימִינוֹ ' משָמָאל יראל וְאֶת"מְנֹשֵׁה בְטָמאלו מִימִין יראל ונשי 
14 אֲלי: 3 שלח ישראל אֶת-יימִינוֹ שַת על "ראש אֶפרִים וְהָוּא 
הַצָעִיר. וְאֶת"שְׂמֹאלוֹ על-ראש מִנשָׁה שַׂכָּל אֶת דיו כִּי מְנשֵׁה 
> הַבְּמוֹר: > ִַבָרֶךְ יאֶת-יוֹסָףי ויאמר 
הָאֲלהֵים אֲשֵׁר הַהְהַלְכוּ אֲבֹתֵי לְפָנִיל אֲבְּרָהָם וחק 


T 


הָאֶלְהִים הֶרעָה אתי מַעוֹדִי עדהַיום הַזָה: 
6 המלְאֶף" * הַוֹאֵל אהִימְכָּל רֶע יְבָרך אֶתדהַנְּעָרִים 
ְקְרָא בְחֶם שָמִי וְשַם אֲבֹתֵי אִבְרְקֶם וְִצַתָק 
ולו לרב ברב הַארֵץ: 
י וירָא יוסף כִּיייָשׂית אֶבָיו ימינ עלדרְאש אָפְרָים ירע בְּעִינ 
יחמ יִד-אָבְיו לְחָסִיר אֹתָהּ מעל רְאשראֶפְרִים על"ראש מְנשֶה: 
= > וָאמָר יופף אֶל-אָבִיו לא"כן אֶבִי כּיְזה הבְּכר עים ימינ עלד 
| > ראשו: > המא אָבִיו ומר ְדַעְתִי בי ירעתי ם"וא יהיָה"לעָם 
. ם"הוּא ינְדָל וְאוּלֶם אֶחָיו הקפן ינדל מִמָוּ מְרְעָ הָיָה מְלָא- 
0 = הַגיִם: ‏ ויברכם בַּיום ההא לאמור 
. ָיְי יִשְרָאֵל לאמר 
: ישמ אָלחים כְּאֲפְּרָיִם וְכְמְנשהי 
a‏ השב אֶתדאָפרִים לפני מְנשָׁה: = וַאמָר יִשְׂרָאֵל אֶל-יוסף 
הגה אֶנּכִימת וְהָיֶה | אלחים" עִמָּכֶם וְהֲשִׁיב אֶמְכֶם אֶל-אָרֶץאֲבֹתֵיכָם: 
2 ואנ נָתְתִי לף שָכֶם אַחָדי על"אחיף אֲשֶׁר לקסתי מוך האמצי 
בְַרְבִּי וּבְקְשָקִי | פ 
6 י קרא יעב אָל"בָּנין ואמָר 
הַאֲסְפו וְאִִירָה לְפַם ‏ את אַשְרִיקְרָא אֶתְכֶם בְּאַחֲרִית הַָמִים: 
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2 הַקָּבְצו וְשְמָעוּ בְּנִייְעקב וְשִׁמְעוּ אֶלייִשְׂרְאֲל אֲבִּיכֶם: 
* רָאוּבֵן בְּכְִי אַתָה כֹחִי וְרַאֹשִׁית אוןי 
חר שָאֶתי. וְהָר עָז: 
+ פחזי כּמים אַל"תומרי ‏ כִי עָלִיתָ מִשְכְבי אֶבִיף 
ָו חלְלְת יְצוץי עָלָהי: | פ 


* שַׁמְעוֹן ולו אַחָים | כְּלֵיי חְמָס מְכַרֹתֵיהָי: 

* בְּסְדֶם אַל"תּבֿא נפְשֵׁי בִּקחָלָם אַל "תָי כְּבדָיי 
כִּי בְאַפָּם הַרְגּ איש וּברְצֹנָם עְקְּרושָׁור: 

יאֶרְוּר אַפָּם כִי עָוֹ וְעָבְרְתֶם כִּי קִשְׂחָה 
אַחלקם בְּיעַקב וְאָפִיצֶם בִּישְרְאֶל: | פ 

* יְהוּדָה אַתָּה יוךוף אַמִיף יָרף בְּערף איביף 
ישו ל בְּנן אָבִיף: 

ינור אֲריִה יְהודָה מִטָרְף ב צָלִית 
כְּרַע רְבֶץ כְּאַרִיָה וּכָלָבָיא מִי יְקימָנוּ: 

*י לְאיָסּר שָבָט מִיהוּדָה ‏ וּמחקק מפין רנליוי 
עד כִייְבָא ילהי ולו יהת עמים: 

ו אִסְרִי לפ עִילה |לשרקה בְּנָי חנ 
בס ביין לְמָשו. וּבְדַם-ענָבִים סוּתָהי: 

12 חכטילי עֵינַיִם מִיין וּלבְַשנָיִם מחְלֶב: 51 
= זָבולְן לְחוֹף יָמִים ישכָּןי והוא לְחוֹףי אית 
דכו עַלי צִיְן: ‏ ס 
יי יִששׁכָר חֲמַר גְרֶםי רבץ בֵּין הַמִשְפְּתִים: 
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י וַירָא מְנְחָה כִּי טוֹבי וְאֶת"הָאָרְץ כִּינָעֲמָה 
וט שכָמל לספל ויהי למס "עבד: ס 


> ד יָרִין עמ כְּאחָד שְבְטִי יִשׂרָאֵל: 
ש יְהַיְדֶן נש עֲלִי"דרֶךְ שָפּיפֶן עלידאָרח 
הנשל עַהְבִיהסוּס. ויפל רכב אֶחור: 
ו לִישעָתְָ קויחי יְהוֶה: 
| רויכ וח יד יעְקָב: ס 
= = = = מאָשָרי שמנְהי למ הא ין מעדנימֶלֶף: -פ 
= > יבן פּלתי יוסף = יכן תי עֲליען 
= = בְּנוּתי צַעָדָה עָלִידשוּר: 
> יְִמְרְרָהו ורב וישְטְמָהוּ בַּעֲלֵי חצִים: 
י* ותשבי בְּאֵיתָן קשתו = װײַפֿז זעי ידיוי 
מירי אַבִיר עקב ימִשָׁם רעה אָב יִשׂרָאֵל: 
5 מַאֵל אָבִירִעְורְךָּ ואת" שבי וִיבָרְכְךָ 
בְּרְכֶת שָמַיִם מַעָל בְּרְכֶת תָהִים רבצָת תחת 
= בְִּרְלָחשְרְיִםוְרָתַם: 
= פבְּרְכתאָביףְּנָבְרו עַל"בְּרְכַת יהוֹי עד*י 
= הַאַַתנְבְשֹת עולֶם 
תה לְרָאש יוסף וּלְקְדְקִד ניר אֶחָיו: = פ 


0 כנמ זְאָביִטֶרֶף בְּפְקָר יָאכַל עד 
ְלַעָרֶב ילק שָלֶל: 


8Mm 2574. Mm 1937 et cf Mp 2Ch 8,8. Mm 361. Mm 750. Hab 3,16. Mm .’‏ .360 הו]15% 
Mm 140. Mm 363 et Mm 3839, “4Mm 362, Mm 1425. “Mm 1318. Mm 262. “Mm‏ ,240 
.2337 


eros, pro‏ 21% | | שמך? | 650 א עקבם: אשר 1** 19/20 | לטובָהו*15 
| ל בְנָות 1* | בְּודְפָּרָה טוק "=" | 22*%60 | 6 6 אַמָרי עזק> | לַוּתְנָה 1 ו אִילָה 
יפרו 1 Jj:‏ ַתְּשֵׁבֵר ral cvverpiBy, 1 prb‏ 24° | וַירִיבָהוּ 5 frtc‏ - וירבו1 23% 
“lc pc Mss mS‏ 25 || משמַר אבן nw (cf SE) vel‏ עזר - "9 | 65 לנידי זְרֹעִין 

--ן. 1" || תאות frt ins Toy ante‏ ₪ מַרָרִי roviuov, 1 TY‏ 026 %65-*26 | ְאֶל 


ד חס בליש"'. ה וכל את 
השמים ואת הארץ דכות1% 


ג 


וד פסוק בתו?י 
ב .3 ספ 

4 פסוק דמילן 
5ב מל וחד 6 


ב לבפסוק . ב ובפסוק 


ורפ 5% , 1 רפל*? . 3 


| 25h pn 


ורפו. רפ . 
ד זוגין חד עד וחד על 


ג 


כל | 


| מל" . ב בלשון בינה 


0,13.— 49,28 בראשית 84 


> כְל"אָלָה שַׁבְעֵי יִשׂרָאֵל שניִם עָר ואת אֲשַׁר"דּבָר לָהָם אֲבֵיהָם = 
ויגנייי: ובָרְךאָם איש אֲשׁרי כְּרְכְחוֹ ב אתֶם: = וצו אוָם הַאמָר = 
.+ אֲלֵהָם אנ נָאָפָּף אָלעפֵי קִבְרְוּ אמִי אָליאֲבֹתָי אֶל "עָרָה אֲשֵׁר 
בְּשְרָה עָפְרְן הַחַתִּי: * בַּמעָרה אֲשַׁר בְּשָדָה הַמַכְפּלֶה אֲשֶׁר עַל- יי 
q 3‏ 1 4 ד 9.. 
= פְנַממְרָא בְּאָרֶץ כְנֶען אֲשֶׁר קוָה אַבְרְמּם אֶת-הַשָׂרָה מאת עִפְרְן 
5.5 הַחַתִי לְאַחֲותקבְר: = שָׁמָה קִבְרוּ אֶתאַבְרְהֶם וְאֶת שָׂרָה אתל יי 
שְמָּה קִבְְוּ אֶתיְצְחַק וְאֶת רִבְקָה אַשְתִּו ְשׁמָּה קְבָרְתּי אֶתלְאֶה: 
יב % מקנף הַשָׂרָה וְהמִעָרָה אֲשֵׁר"בְֹּ מאַת בְּנִי"חַת: וכל עקב לְצוֹת ג 


o 


, אֶת בְנו אָסף רנליו אֶל"הַממָה וננע ַאָסֵף אֶל-ְעמִיו: 


0 ויפל יוסף על-פני אֶבָי ַבְךָ עָלָו ושק"ל1: וצו יופף 50 
ויוי אֶתדְעָבָדָי אֶת הֶרַפְּאִים לְחְוֶט אֶתדאָבִיו חנו הָרֹפְאִים אֶת- 
שְרְאֶל: + ִמְלְאוּדלל אַרְבָּעִים *ום כי פן יְמִלְאוּ ימי הַחֲנְעִים וַיבְכְוּי 
אתו מִצְריִם שִבְעִים יום: + עברו ימי בְכִיתוֹ ובר יוסף אֶל"בית + 
.= פַּרְעָה לַאמֵר אֶםנָא מִצָאתִי חן בְּעִינִיכֶם דִבְּרונָא בְּאי פְרְעָה 
ול לאמר: א אבי השְבִיעָנִיי לאמר הנה אֲנֹכִי מת בְּקְבְרִי אֲשׁר כָּרִיתִי י 
לי בְּאָרֶץ כְנֹען שׁמָּה חִקְבְּרְנִי ותה אֶעָלֶהנָּא וְאֶקְבְרָה אָת-אָבָיי 
ואָשְּבָה: = ַאמָר פַּרְעָה עלה וּקבֶר אֶת אָבִיף כּאָשֶר השְבִּיעַף:' 
' ועַל יוסף לקבר אֶת-אָבָיו ויַעֲלוּ אתו כָּל-עַבָדִי פרְעה זקני ביתו : 
.ארי תל זקנך אָרֶץ"מִצְרָיִם: יול בּית יוסף וְאֶחָיו וכית אָבִיו רק טַפֶּם + 
החנמו [צאנם וּבְקְרֶם עְָבּ בְּאֲרֶץ גשן: יויעל עמ נִםיְרְכָב נְספְרְשים הי י 
המחנה כָּבד מְאֶד:+ > באו עדורן הָאֶמָד אֲשֶׁר בָּעבָר הירְצן יי 
וסְפְרושָׁם מסְפַך גָדָוֹל וְכָבָד מִאֶד יש לְאָכיו אֲבָל שְבְעת יָמִים: 
+ + ְרָא יושב הָאָרֶץ הנעי אֶת-הָאֲבָל בְֹּרן הָפָּד וַאמְרוּ אִבָלד יי 
בר זָה לְמִצְרִים על-פן קְרָא שָמָי אָבְלי מִצְרֹיִם אֲשֶר בְּעֲבָר 
הירְדן: > ויעשו בָנִיו לו כֶּן כַּאֲשׁר צוָם: = וישָאוּ אסו בָנִיל אֲרְצָה ₪ 
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כען ויקְבְּרוּ אתו בְּמְעָרֶת שָדָה הַמכפלה אֲשֶׁר קָנָה אַבְרָהֶם אֶת- 
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mm 


קַבְרְו אֶתדאֲבִיוי: = ורְאִוּי אַחַייוֹסף כִּימַת אֲבִיהָם ויאמרוּ 
לו יִשְׂמְמְנּ יוסף וְהָשֵׁם יָשִיב טנ את כָּלְהָרְעָה אֲשֶׁר גמלנז' אתו: 
ו אָל-יוסף לַאמֶר אָכִיף וה לפנ מוֹתוֹ לאמָר: ז כ" 
האמְרוּ ליוסף אָנ שָׂא נָא פשע אקיף וְחַטָאֶם כִּי"רָעָה נְמָלוּף 
וְעַתָּה שָא נָא לְפָשע עבְרִי אָלהי אָבִיף ויב יֹסֶף בְִּבְּרֶם אֶלִיו: 
ו וילכ נִרְאָחִיו ויפלו לְניו וְאמָרו הגנו לְךָ לעֲבְרִים: > ָאמֶר 
אֶלְהֶם יוּסף אֵל "תִּירָאוּ כ הַתחת אֶלְקִים אָנִי: א וְאַתֶּם חַשַׁבְתָּם עָלִי 
רְעָה אלהים" חַשָבָהּ לְמֹבָּה למען עָעָה כּיום הוה לְהַחָיּת עם"רֶב: 


:א 


+ שי וְעַתָה אַל "היראו אָֹכִי אֲכלְכָּל אֶחְכָם וְאָה"שִפְּכֶם וינחם אפ > 


בַר עַל"לבָּם: | | וב יוסף בְמִצְרַיִם הָוּא וּבית אֲבָיו וִַחָי 
יוסף מְאֶה וְעֲשֶׁר שנָים: = ניְרְָא יוסף לְאֶפְרִים בְּנִ שלֵשֶׁים גם בי 
מָכיר בְָּנשָה ידו שלרְבּרְכיי יוסף: האר יוסף אָל-אָחָיו 
אָנֹכִי מת ואלהים פְּכַד יפלד אֶתָכָם וְהָעֲכָה אֶתְכֶם מן"הָאָרֶץ הַוֹאה 
אֶלהָאָרֵץ אֲשֶׁר נְשְׁבֶע לְאַבְרָהֵם ליִצְחָק וְלִיִעֶקֶב: > וִשְבָע יוסף 
אָתיבְנן יִשׂרָאֵל לֵאמָר פּקֶד יַפְּקד אֶלְהִים אֶתְכָּם וְהַעֲלתֶם אֶת- 
עַצִמֹחִי מִזָהִי: = ויָמַת יוסף בְּ"מאָה וְעֲשֶׂר שָׁנָים ויחנטו אתו ישי 
> בָאָרון בְּמִצָרָיִם: = = 


סכום הפסוקים של ספר 
אלף וחמש מאות 
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הַשָדָה לאַחְזתקבָר מַאֶת עַפְרְן הַחַתִּי על פנ מַמְרָא: ירשב ו 
יופף מִצְרִימָה הוּא וְאָחַיו וְכָל הָעלים. אתו לקְבָּר אֶתדאָבָיו יאַחֲרִי . 
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1 יוְאֲלָהי שָמות בְּנן יִשׂרָאֵל הַבָּאִים מִצְרָיְמָה אֶת יעקבי איש 6 
ובֵיוֹ בָּאוּ: * ראובן ישמְעון לוי רְהוּדָהי: ייִששׂכָרי זְבוּלן*: 
שקבי שְבְעִיםי נָפָש יְוֹקף הָיָה בְמִצְרָיִמי: ומת יוסף וְכָל- : 
אֶחָיו וְכָל הדור הַהוא: * וּבְנן יִשְׂרָאֵל פְרָּ ושׁרצָוּ וירְבו וַַעַצְמְוּז 
בְּמְאֶר מְאֶד וַפִּמְּלָא קָאָרֶץ אקֶם: | פ 

יויקם מַלְַּחְרֶשׁ עַל-מִצְרָיִם אֲשֶׁר לְאייָדֶע אֶת-וֹסף:* 
יהַאמָר אֶל-עמָוֹ הנה עם בנ ִשרָאֵל רב וְעָצּם מִמנּ: י הָבָהי ו 
נחחכְּמָה לי בהי הָיָה כִיתְקבַאנָהי מִקְחֲמָה וו ףי נרהואי 
על איגו תלְחֲטבָנּ ועֲלָחי מן"הָאָרֶץ: = המוי עָלִיי שרי = 
מִסִים למען עתי בְּסַבְלְתֶם בָן עָרִי מִסְכָּנותי לְפַרְעֶה אֶתדפְּתֶם 
ואֶתרְעַמְססי: = וְכאשָר יעמ אהי כן יִרְבָהי וְכֵן יפרֶץי ויקצף = 
מ בי יִשׂרָאֶל: > מעכרוּ מְצְרִים אֶת"בְּ יְַרְאָל בְּפֶרֶף: = 
*י רמָרָרוּ אֶתחַיִיהֶם בּעֲבֹדָה קְשָׁה בְּהֹמֶר וּבַלְבָנִים וּבְכֶל"עֲבֹדָה ‏ 
בּשָדָה את כָּלְעַבָדְתֶם אֶשָׁריעְבְדָו בָהֶם בְּפֶרְ: 8מאמֶר 5 
מל מצְריִם למִיַלְדֶת הָעַבְריֶת אֲשֶׁר שם הָאַחַת שְפְרֶה וְעם השנית 
פוּעָה: > וַֹאמָר בְּיִלָכֶן אֶתהָעַבְרִיית יוּרְאִיחָן עַל"הָאֶבְנְיִי אָם" + 
בּן הוא והמתן אתו וְאִם"בּת היא וְחֲיְִי: י וַתִירָאן, המלת אֶת- יי 
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1, EXODUS 87 


הָאֲלְחים וְלָא עָשוּ כַּאֲעׁר בָר אֲלִיהֵן מִלֶף מַצְרִים ופחיין, אֶת- 
ו הילָדָים: * מקרָא ימִלֶָּמְצָריםי למילדת ומר לְהֵן מדוע 
+ עִשחָן" הַרְּבֶר הזה ותחיין, אֶת"הַיְלְדִים: = ותאמךן, המילדת אֶל- 
פרְעה כִי לָא כנְשֵים הַמִצְרִיֶת הָעַבְרְיֶת כִּי"חְיֹת הַנָה בְּמָרֶם תְבָוֹא 
= אַלְהָן הַמִלָרָת וַיְלָדוּ: = ומב אֶלהִים למִילְלְתי ונלב הָעַם 
ו ְעַצְמוּ מִאֶד: * וימי כִּיְיְרְפו הַמִיִלְלְת אֶת-הָאֲלֹהִים וַיַעָשי לְהֶם 
₪ בָּחִים: > וצן פרְעה לְכְל"עֲָוֹ לַאמָר כָּל-הַבְּן הילורי הַוְאֹרָה 
ליכה וְכֶל"הַבָּת הְחיון: | ס 
וס 2יהלךי אִיש מַבַית לוי ויקח יאָתי-בּתִילױ: * ותהר הָאִשָׁה 
ותלד ב ורא אתו כי"טוּב הוא ופנ לעה יְרְחִים: + ולאר 
> > יָכְלֶה עוד הצפינו' ותקח-לי תִבַת וֹמָא וַתַּחֲמָרָה בַחֲמָר וּבזְפַת 
> י ותש בָּהּ אֶתַהיָלָד וַתשֵם בַּסוף עַל"שְׂפַּת הַיְאֶר: * ופתצבי אֶחתו 
מִרְחִק לְדִעָה מה-יַעְשׂה לוֹ: יוַתְרֶר בּתדפרְעה לְרְחֶץ עלההואר 
> תַעֲרֹתָיהָ הִלְכָת עַל-יָד הַיָאר וַתְרָא אֶת"הַתָּבָה בְּתָוֹךְ הסוף ופשלח 
= >אֶת אַמְתָה ופִּקְחָקִי 6 ותפפחי ותרְאהוּי אֶתהַיְּלָד וְהנָה נָעַר בהי 
= יַתִחְמָל עָלָיו וַתאמָר מִילְדִי הָעַבְרִים זֶה: * וַפָאמֶר אַחתל אֶלבַּת- 


פרעה האל וקְרָאתי לְך אשה מִינָקָת מִן הְעַבְרִיִת ותינק לף אֶת" \י 


<הַילֶר: יוַתְאמְר"לָהּ בַּת"פַּרְעֵה לכי וסלך הָעַלְמָה וַתִּקְרָא אֶת- 
= יאַם הַלָד: יותָאמֶר לָהּ בַּת"פּרְעֹה הַילִיכֵיי אֶת"הַיָלֶר הזה 
= והינקהי לי ואי אֶתן אֶת"שְׂכרְָ ותקח הָאשָהי הילד ופניקהוי: 
> ַנְדָלי הילד וַתִבְאֶהל לְבַתי"פַרְעה ְיְהיהלָה לְבֶן ופקרא"שָמל 

יי משָה וַהאמָר תי מִרְהַמָים מְשׂתָתוּ: = יהיו בימים הָהם 
בל מֹשָׁה מיצא אֶל-אָחָיו ירא בְּסבְלתָם ָא אִיש מִצָרִי מכָּה 
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קש להָרְג אֶת-מֹשַׁה וַבְרַח משה מִפְנ פרעה ּיָשָב בְּאֲרְץי- 


ַתְּמלָאנָה אֶת"הָרָהְמִים לְהַשָקותי צָאן אֲבֵיתָן: "וכְאוּ הָרֹעִים זי 
נרְשֵׁם ויקם משה ויושפָן ַיָשֶק אָת-צאנָם: * וַהָבֿאנָה אֶל"רְעוּאָל ‏ 


> אנח בְנִידישְׂרָאֵל מן 
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אִישׁעַבְרָי מַאָחָיו: = וַיְפָן פה וָכה וַָרָא כִּי אין איש וי אֶת- = 
הַמִצרִי השְמְנָה חול : = וצָא כּיוּם הַשׁניוְהנּהָ שׁניאנשִים עְבְרִים יי 
נצִים וִֹאמָר לְרְשָע לָמָה תַכָּה רעף : יי ויאמָר מִי שמ לאִישׁ שר = 
ושפטי עִָינוּ הַלְהָרְגֵי אתה אמר כּאֲשֶׁר הרְנתֵי אֶת"הַמצְרֵי ויא 

מש ויאמר אָכָןף נֹדֶע הַרְּבֶר: ושע פרְעה אֶת"הְַּבָר הוה 


מִדִין נישב על" הַבְּאָר: > וּל5הן מִדיִן שׁבע בְּנוֹת וַתּבָאנָה וַתִרְלְנָה 5 


אֲבִיהָן ויאמָר מדְוע מְהַרְתֵּן בא חיום: 5 ותאמךן, איש מצףי = 
הַצִילְנוּ מִיִד הָרֹעִים וְנם"דְּלָה דְלָהֹ לנו וישק אֶח-הַצּאן: > ויאמָר 5 


wr 


אָל"בְּנֹתֵיו ואל לָמה זה עובְתֵּן אֶתהָאִישׁ קראַן לו וְָאכֵל לְחָם: 
יאל מָֹה לבת אַתיחֲאִישׁ מתן אֶת"צפרה בי לְמעָהי: 
= וַתּלָדֵי פן קרָאי אֶת"שָמִ וּרְשָי כִּי אָמַר גך. קייתי בְּאָרֶץ 
יחי | פ והי בימים הָרַבִּים הָהַם ומת מֶלֶךְ מצרים 
"הָעֲבֹדָה ויזעקו ותעל שׁוְעָתָם אֶל"הָאֶלהִים 
מְהעֲבּדָה: *ושמֶע אֲלֹחִים אֶתנאקְתֶם זר 'אֲלהִים אֶת- 
בְּרִיתוֹ אֶתאַבְרְהֶם אָתיײַצְחָק וְאָת-יַעְקָב: ורא אֲלֹהָים אֶת- 
יבנ יִשׂרָאֵל ידע אֲלהִיםי: פס 

3 וּמֹשַׁה הָיָה עה ו אֶתצָאן יִתְרְוּ הֹתְנו פהן מִדָיְן הג אֶת- כ 
הצאן אחר הַמִּדְבָּר ויִבָא אֶל"קר הָאֲלהִיםי חרְבָה: + ולא מלְאף 
יה ליו יאש ממ הסה רא ונ הל בער באש 
הפנה אנ אֲכָל: י הַאמָר משָה אֶסֶרַהנא וְאֶרְאָה אֶת-הַמּרְאָה 
rts 1SMm 1941. 1?Mm 384. adi Mm 1043,‏ 2 + .3452 בח1%1/1 sub loco.‏ 19/8 


20M 598. Mm 3106. Mm 280. “Mm 3914. 02 3 ‘Mm 3363. ?Mm 1657. °Mm 385. iMm 
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- + הַנָדל הוה מדוע לאייבֶער הַסְנָה: + וירא יְחוְחי כִּי קר לרְאות 
הִקרָא | אליו אלאיםי מתוך הַסְנָה ויאמ משה משה וּאמֶר הִגָנִי: 
פהּאמָר אל ִתּקְרֶב חָלֶם של לי 5 מַעַל רנליףי כִּי המקום אֲשֶׁר 


6 אתה עומד קל אַדְמַת' 0 הָוא: 6 אמ אָי אֶלקי אבי 


0 ' תש‎ yr Tr cue DN 


7 ממכימ אל להאַלחים;. 7 האר הוה אה ראיתי אֶתעָני עמ ֲשׁר 
בְּמְצְרִים וְאֶת-צַעֲקָתם שׁמַעְתִּי מִפני בשיו כי יִַדְעָתִי אֶת המכאמביוי: 
וְאַדי ְהַצִילוֹ מיד מצרים ְלְהעלתו מְִהָארֶץ הַהָוא' אל הארץ 
פ הָאָמֹרִי הרוי והי והיבוסי: וה הגה צעקת בְּנִישְרְאֶל 
בְּאָה אֶלִי ִםדְרְאִיתִי אַתהחלחץ אֲשֶׁר מִצְרָיִם לחֲצִים אהָם: 
= פִוְעַתָּה לְכָה וְאשלְחַתְּ אֶל"פַּרְעָה וְהוֹצֵאי אֶת עפ בְני-ִשְרָאָל 
= ו מִמִצְרָיִם: יי הַאמָר שח אֶלהָאֲלחִים מ אָנֹכִי פי אלך אֶל"פּרְעָה 
| וכ אוצי אתב יִשְׂרָאֶל מִמַצְרָיִם: > אמָרי כִיאֲהְיֶה ענ 
| תַהלְך הָאות כִּי אֲנֹכִי שְלְחְתִּיף בְּהוצִיאַך אֶת"הָעֶם מִמִּצְרֹיִם 
5 תעבדון אֶתהָאֲלהֹים עָל הָהָר הַזָה: גי הֹאמֶר משָה אֵל* 
הָאֲלהִים הנה אָנֹכִי בָא אָליבְ יְִׂרָאֵל וְאֲמרְתִּי לְתּם אֶלקי 
= אֲבֵיכם שְלְני אֲלֵיכֶם וְָמָרו לי מ"עמו מָה"אמֶר אֲלהָם: 
| = יימָאמָר אֲלהִים אֶלדְמשָה יאֲיָה אֲשׁר אֲהְיהִי ומר כָּה תאמר 
| 5 לבנ יִשׂרָאֵל אָהְיְהי שַׁלְֵני אֲלֵיכֶם: = = פומאמָר עוד אֲלים 
אֶל"מֹשָׁה כָה-תאמר אבי שְרְאֶל" יְהוֹה אַלחי ַבְִיָם אהי 
הוק ללר דרי ילף סה זנ רל זרת אלקט 


°Mp sub loco. “Mm 3147. °Hi3,10. Mm 192. YOkhl 274. 1%Mm 802. !3Mm 386. 14Mm 2059, 
Mm 1342, 1iMm 1586. 1?Mm 387. Jos 7,8. Mm 5. Mm 25. 
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הוה אֲלהֵי אַבְּחֵיכֶם נִרְאָה אֲלֵי אֲלֹתֵי אֲבְרָהָם ייִצְחָקי ויעקבי לאמר 
= פָּקֶד דתי אָתְכָם וְאָתההָעֲשׂו לְכם בְּמְצרָיִם: " ואמרי אֲעֲלה זו 
אֶתְכָם מַעֶני מצרים' אֶל זאֶרֶץ הענ והחפיי 6 הרי 


נש . 


הֶעבְדיַם בהי יק ועַתָה. ה א בר של שת יָמִים במדְבּר 
ִזבְּחָה לִיהוה 'אֲלהַינּ: ואנ יַַעְתִי כִי לאתפ אתְכֶם מכ 19 
מִצְרִים הל ואי בי חֲזְקָה: = וְשׁלחֲתִי תידי וְהָכִּיתִי אֶת- ‏ 
מִצָליִם בְכל נפְלְאי אֲשֶר אַעַעָה בְּקרְבִּי ואַרי"כן ישלח אֶתְכֶם: 
= ונתי אֶת"הן הָעֶם"הָה בְּעִיני מִצְרָיִם וְחִיָה פי קלכון לא חַלְכָּ + 
ריקם: >יְְאַלֶה אֶעָה מִשְקנְתָי ומת בּיתָה כְּלי"כָסָף וכלי זָהָם = 
וּשְמְלֶת וְשְמְתֶּם עַל"בְּנִיכֶם על "בְּנֵָיכֶם וְנְצַלְתָם אֶת"מִצְרָיִם: 

4 + וקען מֹשָׁה ֹאמֶר חן לָאריאַמינו לי וְלָאְְמָע בקי כי ְאמרו 4 
a‏ אליף יְהוְחי: > הָאמָר אַלְיו יְהוָה מנהי ביר הָאמֶָר : 
מה 3 וֹאמָר השליכהו אַרְֶה ליכהו אֶרְצָה בי לתש ונס 3 
ודו מק הי לטה ככ ילמ שגפו קנראה אל 
יִהוָהִי אֲלתֵי אֲבֹתָם אֶלתָ אַבְרְתֶם אֲלהֵיי יִצְחק ואלהי יַעֲקְב: 
ומר יְהוָה לו עור הָבַאינְא יָדְףְ בְּחיקף ובא ידו בְּחִיקְ 
ואי הגה ידי מצרעתי כּשְׁלֶג: ' ףאמרי השב יָדְףְ אֶל-חִיקֶךף 
השב יד אֶל"חִיקו ווצֹאָה מְחִיקוֹ והַנהשָׁבָה כּבְשׁרוֹ הת 
אמלא יְאִמִינוּ לָךְ ָא ישמ לְקָל הָאֶת הראשן וְהָאֲמינוּ קל 
הָאֶת הָאַחֲרָון: יוְהָיה אִםלָא יאמינו גם לְשנֵי קָאתות הָאֲלָה וְלָא 
Mm 2123. ?Mm 247. Mm 388, “Ex 38,24. Mm 389. *Okhl 274. =? Mm 23. Mm 50. “Mm‏ 
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יִשְׁמְעוּן לקלף וְלְקחְתּ ממימי היאר וְשְׁפִכְתָ הַיִבְּשָׁה וְהָנָ המי 
יי אֲשֶׁר תקח מן החור וְהִיי לדה בַּיִבשַׁת: 5 ואמָר'מֹשָׁה אלחיחוה 
בי אֲדֹנ לא איש דבָרִים ינ מִתְמול גם מָשָלֶם מא דבְּרְִי 
יעב כ קבד"פה וקב לש אְַכִי: יי לאמר יחה אֶלִיו מ 
עָם פָּה קְאָרֶם או מִייְשׂוםי אלֶם אֵוֹ חרש אֵוֹ פקח א עוך הַלָא 
אְָכִי יְהוְחי: > וְעַפָה לף וְאֶנֹכִי אֲהָיֶה עם-פיף והורִימִיף אֲשֶׁר 
א תִדִבָר: > וַאמָר בִּי אנ שלח נָא בְיִריתִשְׁכָח: = וַחַר- 
| אף יְהיָה בְּמֹשָׁה ֹאמֶר הלא אהרן אֶחיף חלוי יָדַעְתִּי כִּי"דַבֵּר 
בָר הא וְנם הַנָּה"הוּא יצָא לקראמף וראף ושמח לבוי 
= וְדְבַּרְתָ "אָי ושמ אֶת הַדְּבְרִים בְּפִיו וְאֲנֹכִּי אֶחְיָה עםרפיף 
= וְעַם-פֿיהוּ וְהורִיתִי אֶתְקֶם אֶת אֶשֶׁר פעשוּן: * וְדִבָּר"ְהָוּא לְָ אֶל- 
חָעם וְתָיָה הוא יִהיָה"לְְ לְפָּה וְאַתָּה תּתְיְה"לוֹ לאלקים: * וְאֶת" 
המה הזה תקח בירף אשר תַּעָשָה בָּו אֶת הָאתַת: | פ 


5 = יל מקה השב ואֶל"יְתָרי הְֹגוֹ ומר לו אִלְקָה נָא וְאָשבָה 


אֶל-אַחִי אַשָר בְּמְצְרִים וְאֶרְאֶה הַעודֶם חיים הַאמָר יִתְרָו לְמשָה : 


יי ל לְשָלום: > ֹאמֶר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה בְּמדְין לף שב מִצְרָיְטי כּיה 
= מַתו כָּל הָאֲנָשִים הַמְבַקְשִים אֶתנַפְּשָף: > רקח משָה אֶתדאָשְתו 
וְאֶת"בְנו נרְכָּבם על-החמר תשֶׁב אָרְצָה מִצְרָים ויקח מָֹׁה אֶת- 
= ממה הָאֲלהִים בְּיָרִי: = ואמָר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה בְּכָכְתָףְ לשוּב 
| מִצְרַיְמָה רְאָה כְּל"הַמְפְתִים אֲשֶׁר"עַמְתּי בי ועשיחֶם לפגי פרְעָה 
= = ואנ אחז אֶתלבו וְלָא ִִקָח אֶתהָעָם: = וְאָמַרְתָ אֶל"פַּרְעָה פה 
= =אָמר יחה בי בכר יְרְאֶל: ואר אליף שלח אֶ"בְנֵיֹי וני 
ַתְּמאָן שלחו הגה אָנכִי הג אֶת בנ בְּרֶף: 
< ויקיי ברָּרֶךְ בּמלוֹן וַיסְנְשָהוּ יְהוהי ויבקש הָמִיתו: = תמח צְפּרה 
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אַתָּה ליי: = הרף מִמְנֵוי אד אָמרה יחת דמִים למולהי: 

= וַאֲמָר יהוה "אל" "אַהֲרן - לקראת מֹשָׁה הַמִדבָּרָה וַילֶףְ = 
עה בַר הָאֲלהִים השקדלו: = מנך שה לְאהָון את כָל- = 
בָר יְהוָה אֲשׁר שָלְחו וְאֶת ל"את אֲשׁר צוָהוּי: ורי מֹשָׁה' = 
ואהרן מאַספו אֶתקל"זקני בְני יִשְרְאֶל: * וידַבר אַהֲרן אַת" כָּל" יי 
הַרְּבָרִים אֲשֶׁר יבר" יְהוָה אֶל המשה ויעש הָאהת לעיני הָעָם: 
+ שמ הָעֶם ומוי ימד קה אב יראל וְקי ראֶה > 
אֶתעָנְיָם וקו השפחווי: 

5 י וְאַחַר בָּאוּ מה וְאַהרן ימרו אֶלפּרְעָה כְּה"אָמַר יְהוָה" 5 
אֶלקי יִשְרָאֵל שלח אֶתַעַמִי ויהנ לי בַּמִרְבָּר: * ואמֶר פרְעה מ" + 
יהוי אֲשֶׁר אֶשְמְע בְּקְלוֹ לְשׁכָח אֶת-יִשְׂרָאֵל לָא יְדַעְתִּי אֶתיְהוָה 
ם אֶתיִשְׂרָאָל לֶא אֲשׁלח: * ואמְרוּ לקי" הָעַבְרִים נִקְרָא עֲלֵינוּי 
גכָכָה נָא דר שָלשֶת יָמִים בַּמַדְבָּר וְנבְּחָה יליהוָה אֲלהינו פןך 
ִפננוּ בּדָּבָר או בָחָרֶב: + יאמ אֲלֵהֶם מַלֶךְּ מצְרים לְמָּה מִשָׁה' 
אַהֲרֹן תִפְּרִיעוּי אֶתְהָעָם מִמַעֲשָׁו לְכוּ לְסַבְלְתִיכָם: י ואמָר' 
פּרְעה הַוְ"רבִּים עַתָּה עםי הָאָרֶץ וְהַשׁבַּתָּם אתֶם מִסְּבְלתָם: ‏ וצו 
פַּרְעָה בַּיוֹם הַהוּא אֶת ההנגשים בָּעֶם וְאֶת "שמריו לאמר: ילא 
תאספֿוןי = לְפָה תב לְעַם ללגן הלְבנים מל שלְעֶם הם לכו 
עשי להֵם תָבן: י ְאַת"מחִֹנת הַל5נים אֲשֶׁר הט עטים תְמְּלי 
שָלָשם תָעִימוּ עָלִיהֶם לא תִנְרְעוּ ממ כִי"נרְפים הֵם על-פן הם 


צר וַתּכְרֹת אֶתעֶרְלת בִּנָהּ ותנע לְרַנלָיו וַאמָר יכ חַחוְ"דְּמִים 
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4 EXODUS 93. 


שריו ויאמְרוּי אֶל"הָעָם לאמר פה אָמר פּרְעה אַעְנֵינֹתֵן לָכָם 
. יּתִבָן: יי אַתֶם לכו קחָוּ לָכֶם תָבֵן מַאֲשֶׁר תִמְצָאוּ כִּי אין נגְרֶע 
יי מִעַברְתְכֶם רָּבָר: > פפץ הָעַם בְּכֶל"אָרֶץ מִצְרָיִם לקש קש 
= לתבן: > וְהּגְשִים אֶצִיםי לַאמר כַּלוּ מַעֲשֵׂיכָם דְּבַרחיוֹם בְּיוּמו 
יי כּאָשֶר בת הַתבְןי: + כו שמרל בְּנ יִשׂרָאֵל אֶשָר-ְשָמוּ עֲטהם 

שי פַּרְעָה לאמר מלוע לא' כְלִיהֶם חְקְכֶם ללפל חל שֶלְעם 
וע למל נס"היום: יי ויבאו שְמֶרִי בנ ִשְרָאֵל וצפק אל "פַּרְעָה 


יי לַאמָר לְמָה הַעֲשָׁה כָה לַעְבָדְיִף: > הַבֵן אין נִפן לַעַבְרִיף וּלְבנים 6 


ז אֹמְרִים לָנוּ עַשָּ וגה עַבְדִיף מכִּים וְחֲמָאתי עמף: = הָאמָרי 
= נרְפִים אַתָּם נִרְפִּים עַל-ְכּן אַתֶּם אִמְרִים נַלְכָה מזְבְּחָה ליהוהי: 


וְעַפָה לְכֵוּ עבָּלו וְחָבן לא"עתן לקם וסקן לכניםי גיז : 


= טרָא שׂמָרֵי בְניִשׂרָאל אתֶם בְּנָע לאמר לארתנרְעוּי מִלְבְנִיכם 
א דְבַרים בְיומָוֹ: > וְִפְנְעוֹ אַתמשה וְאֶת-אַהֲרֹן נִצְבִיים לקְרְאתם 
= 5 בְצַאתֶם מַאֶת פּרְעָה: = וַיאמְרוּ אִלְקָם רָאי יְהוָה עָלִיכַם וִשְפֿט 
| אִשָר הִכְאַשְתֶם אֶתררִיחנוּ בְּעִיני פרעה וּבְעֵינ עַבְיו לָתֶתתֶרֶב 
4בְּדְבי לְהָרְננוּ: = ויִשָב משה אֶל-יְהוָה ויאמרי אֶדנִי לְמָה הַרְעַתָה 
a .‏ ְעַם הַזֶה ְמָהי זה שלְחַתני: וּמַאֶז בָּאתִי אל דפרעה \ לדבר 
.. 6 בש הרע לְעַם הוה והצל לא-הצַלת אֶת-עמָּףּ: 6 יוַיַאמַר 
= == יוה אֶלמשָה עַתָהי תִרְאֶה אֲשֶׁר אֲעֲשָה לְפרְעָה כִּי בי קה 
שלח יוּביִך חְַקָהי ינָרָשֶם מַארְצוֹ: פ 

= 2 וידבּר אֲלהִימי אֶל-משה וַּאמָר אֲלָיו אֲנִי יְחוָה: : וְאָרְָא אֶלד 
אִבְרְהֶם אָלי יהיִצְּחָק ואל-יעקב בָאֲל' שריי וּשׁמִי יְהוה לֶא נודעתיי 
ְקָם: יט הֲקמָתי תבית אפ לחת לְהֶם אַהאָרֶץ כנן את 
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אֶרֶץ מְנְרֵיהֶם אֲשֶׁרנָרוּ בָהּ: > וְם ואנ שַׁמַעְתִּי אַתנאֲקתי בְּנִי 
ִשׂרָאֵל אֲשֵׁר מִצְרָיִם מַעֲבֹדִים אתם וָאְֲכָרי אֶת"בְּרִיתִי: > לפ 5 
אֲמֹר לַבְנִיהיִשְׂרָאֵל אָנִי יְהוָה וְהוּצַאתִי אֶתְכֶם מִתַּחַת סִבְלֶת מִצְריִם 
והצלתי אֶתְכֶם מַעֲבדָתָם וְנְאַלְתִי אֶתְכֶם ברע נטוֹה וּבִשְׁפָטִים 


דְלִים: * וְלְקְחְפִי אֶתְכֶם לי לְעֶם וְהָיְחִי לָכֶם לאלקים וידַעְתָּם 
קי אֲני יְהוֶה אֲלְהֵיכָם המוציא אֶתְכּם מִתָּחַת סְבְלִת מִצְרָיִם: 
* והבאתי אֶתְכָם אֶל-הָאָרֶץ אֲשֶׁר נְשָׂאתִי אֶתיְדֵי לְתֶת אתָהּ 
לְאַבְרְהֶם לְיִצְחָק וְלִיעֶקֶב וְְהַתִּי אמָהּ לְָכֶם מוֹרְשָׁה אני יְהוָה: 
ירדבר מעה כִן אבי ושרְאל וְלָא עְמָע אלמה מִקְצֶר רוח י 
וּמַעֲבֹדָה קשָח: | 5 יבר יְהוָה אֶל-משה לָאמֹר: > בָּא 
בר אֶל-פַּרְעָה מֶלְ מִצְרִים (ישלח אֶתבְּיִשְרְאָל מְאַרְצו: 
יי נרבר משָה לפגי יְהוֶה לאמר קן בִּניהישְרְאָל לָאיְשְמְעוּ אֲלֵי = 
ואיף ישְמְעַנִי פרעה ַאנִי"עָרֶל שָפְחִים | 5 > בְדְבר הוה" > 
אֶל"משה וְאֶל"אחר צום יאלב ושראל וְאָלי"פּרְעה מִלֶךְ 
מִצְרָיִם לְהוֹצִיא אֶת"בְּניִשְׂרָאֵל מְאֶרֶץ מִצְרָיִם: = פ 

*: אֶלֶהי אשי בית-אֲבֹתָם בְנֵי רָאוּבן בְּכַר יִשְׂרָאֵל חֲנָֹךְ ופלוּא = 
חָצְרֵוֹן וְכַרְמִי אֲלָה מִשְׁפְּחָת רְאוּבן: = וּבָני שמעון ימוּאַלי ןי 
אהד וְכִין וְצֹחֲרי וְעָאוּל בֶּךהְנענִית אֶלָה מִשְפּחֶת שַׁמְעוֹן: 
יוְאֲלָה שׁמָוֹת בְּני"לו לְהֲלְרֹחֶם גַרְשׂן וּקְהָת וּמְרָרָי וגל חײַ לי 6 
עבע וּשׁלשֵׁים וּמְאֶת שָנָה: * בְּנ רְשן לְְנִי ושְמָעִי לְמִשְׁפְֹּהֶם: זי 
יי ובנ קהֶת עמְרֶם וִצְהֶר וְחָבְרָוֹ וזיאל וני חײַ קְהָת שָלָשי יי 
ושלשים וּמְאֶת שָנָה: > וּבְי מרָרִי מחלי ומועי אֲלָה מִשְפְקֶת הַלִָי י 
להֹלְדֹתֶם: > ויקח עַמְרֶם אֶתיוכָבָד דתי ל לְאֶעָה ותלד 215 
אַת-אַהֲרְן וְאֶת"משָהי ושי חײַ עַמְרֶם שָׁבעי ושלעים וּמְאֶת שָנָה: 
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ובנ יצְקָר קרח ונג וזכְרִי: > וּבְנִי עױאָל מִישְאֵלי ואָלצְמָ 
א וְסַתַרִי: = ויקח אַהָרן אֶתדאֶלִישָבַע בַּת-עַמִינדָב אֲחָוֹת נַחְשן לו 
לְאַשָה ותלד לו אֶתנְדֶב וְאֶתאָבִיהוּא אֶתי-אָלְעָָך וְאֶתאִיסְמָר: 
ובנ קרח אַפִירי וְאֶלְקְנָה וַאֲבִיאֶסָףי אֶלֶה מִשָפְּחֶת הַקּרְחִי: 
< וְאֶלְעָוֶר בָּן"ְאַהֲרֹן לקח-לו מִבְּנוֹת פּּטִיאל לוֹ לְאָשָה וַתִּלֶד לו 
> אֶת-פִינְחָס אֵלֶּה רְאעי אָכְות הלויםי לְמִשִפְּהֹתֶם: > הְוֹא אהרן" 
וּמשָה אַָר אָמר יְוָה לָהֶם הוציאו אֶת"בְּני ִשְרְאל מאָרֶץ מִצְרָיִם 
= עַל-צְבָאתֶם: = הָם הַמְִבְּרִים אֶלַפרְעָה מִלדמִצְבים לְהוֹצִיא 
אֶתבְּניטֶרְאֶל מִמִּצְרָיְמי הא ימעה" וְאַהֲרְי: 
= הי בּים בר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה בְּאֲרֶץ מִצְרִים: ‏ 5 רגר 
| = יְהוָה אָלדמשה לָאמֶר אַני יְהוָה דּבַּר אֶלדפרְעה מֶלֵךְ מִצְרַיִם את 
| = פכְלאֲשֶׁר אנ לבר אַלִיף: * ואמָר משָה לפנ יְהוָה ןאי ערל 
7 שָפְִים ואי ײִשׁמע אֲלֵיי פרְעָה: = 5 7 א הָאמָר הוה אֲל-מֹשָׁה 
אה נְתַתִיף אֶלְקִים לְפרְעֵה וָאַהֲרְן אֶיף יִהיָה נְבִיאָף: + אתה 


בו 


יאֶת"בְּנײִשְׂרָאֵל מאַרְצוֹ: יואנ אַקְשָׁה אֶתקב פַּרְעָה וְהרְבּיתי 
+ אַתהאחקי וְאָת"מוֹפְחִי בְּאָרֶץ מִצְרָיִם: * ולא"ישמע אֲלִכָּם פַּרְעֹה 
וְנתַתִּי אֶתיָדִי בּמִצְרִים וְהוצָאתִי אֶת"צְבָאֹפֿי אֶת עמ בְנִיְשָרְאֶלי 
ימַאָרֶץ מִצָרִיםי בַּשָפְטִיםי נֶּללִים: וְידְעֲוי מַצָרִים כִיהְאָנִי יוה 
בְּנְתִי אֶתיְדִי עַלמצְרָיִם וְהוּצאתִי אֶתיבְּנִיְִשֶרְאֶל מִתּוֹכָם: 
* וש מעָה וְאַהֲרְן כַּאֲשֶׁר צוָה יְהוָה אסֶם פּן עָשּ: זוּמֹשָה בֶּך 
שָמנִיִם שָגָה וְאַהֲרֹן בְְּשׁלְש וּשְמנִים שה בְַּבְּרֶם אֶל"פַּרְעֶה: 5 
| ₪ = וַיאמָרי. יהוְה אָל"משה וְאָל אַהֲרְן לְאמֹר: *כִּי ידבֿר אַלְכֶם 
פַּרְעה לאמר תנ לְכָםי מופת וְאָמַרְתָ אֲל-אַהֲרֹן קח אתהמטך 
וזא .1179 Mm 2468, 1?Mm 411. Mra 3908. “Mm 2145. Jer 38,20. 2?Mm412. Cp7 JMm‏ 
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.גול השק לַפְנִי"פרְעָה יְקיי לְנִין: = ויבא מעה וְאָחָרן אָליהפרְעה יי 
ויעשוי כן כַּאֲשֶׁר צוָּה יהוָה רשל אַהַרן אֶתדמפָהוּ לַפְנֵי פּרְעָה 
בלשף, ג ולפני עַבְדִיו ויהי לחנין: יו ויקְרָא נִם"פַּרְעֹה לַחֲכָמִים ְלמְכַשְפִים 11 
יי יי" וַיָעָשו נמם חרי מִצְרָיִם להי כן: = לכו איש מטהו > 
יי הָי לְתנֹינֶם וַיבְלַע מִמַה-אַהָרְן אֶתדמַפתֶּם: > וחָזק לב פַּרְעה ג 
ְלָא שָׁמֶע אֲלְהָם כַּאֲשׁר דבָר יְהוָה: | פ 
יי ַאמָרי יְהוָה אֶלמשָה כָּבֵד לב פַּרְעֵה מאָן שלח הָעָם: + 
4 5 לך אֶלדפַּרְעה בּפקר הנָהי יצא הַמַמָה וְנעִבְתָּ לִקְרְאתו עַלד 5 
שְׂפת הַיאֶר וְהַמִמָה אֲשֶׁרנְהְפּךְ ְנחֲשׁ תקח בְּיָדֶךְּ: > וְאָמַרְתָ אָלִיו ו 
5 יְהוה אלהו" הָעַבְרִים' שָלְחָנִי אליל לאמר שלח אֶ-עמֵי וַעַבְרָנֵי 
== בּמִרְב וגה לא-שְמָעָתָ עד"כָה: * ה אָמר יוה בְִּאת הרע בי 
י. וולהם יאני יְהוָה הגה אָנפי מִכָה בּמטָה אָשֶר-בְיָרִי על" הַמיִם אֲשׁר בּיְאָר 
4 ְהָפְכ לָדֶם: וְהרְנָת אַשָר בּיְאֶר תְּמִוּת וּבָאֵשׁ הײאָר ולא יי 
ינגס" מִצְרַיִם לְשְׁתוֹת מָיִם מִדְהַיאָרי: | ס > הְאמָר יְהוֶה אֲל-מֹשַׁה 9 
.וי אֲמר אֶל -אהרן קח מש ְמַהיידֶףְ על מִימִי מִצְרַיִם עליהנהרתם | 
פיי עֲלייְאֹרֵיתָם וְעֵל-אַנְמֵיהָם על כְּל"מִקְנה מֵימֵיהָם וְָהָיו"דֶם יוְהָיָה 
9-ל דם' בָּכֶל"אֲרֶץ מִצְרַיִם וּבָעֲצִים וּבָאֲבָנֶים: ייויעשורכן משָה וְאַהֲרֹן + 
יהי כַּאֲשָׁר| צְוה יוה ַיָרֶם בַּמַטָׁהי וי אֶתחפום שר פאר לְעיני 
.> פַרָעֹה וּלְעיני עֲבָדָיו נַיהָפְּכָוּ כָל"הַמִֹם אֶשֶר-בּיְאָר לָדֶם: ‏ וְהרֶנָה = 
אַשָר בִּיאָר מַחָה ויבאש היאר וְלאדִיְכְלוּ מִצְרַיִם לשפות מִיִם מן- 
= האר וי ֲדָם בְּכֶל אָרֶץ מִצרָיִם: > ויעשורקן חרממ מִצרָיִם = 
> בְּלְמֵיהָמי וחק לב-פרְעה וְלא-שְׁמַע אֲלהֶם כַּאֲשׁר דּבָּר יְהוָה: 
ש.י = ויפן פַרָֹׂה ובא אֶלדבִּיתו לאשת לבו נם"לזאת: = ויחפךרו 2 
= כָל"מִצְרָיִם סְבִיפֶת האר מיִם לעפות כי לָא יָכָלו לשתת ממימי 
= הַיְאֶר: > וַמַלָאי שַׁבֶעת ימִים אַחֲרֵי הכותיְהוָה אֶתיהַיאָר: .פ ‏ 5 


“Mm 413. 4Mm 414. ומ]א% .415 גת]*‎ 8. ?Mm 432, *Mp sub loco. °Mm 427. Mm 416. Mm 
741. PMm 439. Mm 417. NMm 1573, Mm 977. Mm 3014. Mm 418. “Mm 1907. 
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+ ומר יְהוָה אֶל"מָֹה בְּא אֶל"פּרְעָה וְאָמַרְתִי אֶלִיו פה אָמר 
= יְהוה שלח אֶתִרְעַמִי ועַבְדָנִי: * וְאַם"מָאן אַתָּה לְשלֶח הגה אָנֹכֵי 
בַּצַפַרְדָּעִים: א וְשָרֶץ היאר צַפַרְדְעִים וְעֲלוֹ 

ובאו בְּבִיתַחִּי יוּבַחֲדֵר מש על ספת ּבביתי עַבָדִיך 
= וּבְעִַָּי וּבְנּרִיְוּבְשאֲרוָֹי: = בה יבְעֹמֵָּובְכְלעבְרִיף. 
8 ְעַלוּ הצְפרְדְעִיםי: 8 י וַאמָר יְהוָה אֶלמשָה אֲמֵר אֶל-אַהָרֹן נה 

אֶתיָדֶך בְּמטְַּ עַל"הַנְהָרֹת עֲלי"הַיָארִים וְעַל-הָאנמִים וקעל אֶת" 
: הַצְפרְדְעִים על-אָרְץ מִצרִים: וט אַהָרן אֶתיָלו על מימי מִצְרִָם 
וַַעַל' הַצַפַרְדּע וַתּכָס אֶת-אָרֶץ מִצְרָיִם: + ויעשורכן הַחֲרְמֲמִיםי 
בְּלְפִיהֶםי ַיַעֲלוּ אֶת"הַצְפרְדְּעִים על אֶרֶץ מִצְרָיִם: + קרא פרעה 
למשה וְלְאַהַרן ויאמָר הַעְתִּיר אֶל-יְהוה וְָסַר הצפרְדעים ממי 
* וּמְעַמִי וַאֲשַׁלְחָה אֶתדהָעֶם וִזְבְּחוּ ליהוָה: * וַאמָר משה לפרעה 

הַתְפֿאָר על לְמְתִי ו אעְתִיר לף עבר ְעַמף ְהַכְרִית 
הַצַפַרְדְעִיםי ממ" ּמִבָּתַיף" "רק באר תשְארְנָהי: . וּאמָר לחר 
| זאמ כִּדְבָרף למטן תדע כִּי אִין יכִּיהוֶה אלקינוי: ל וְסָרוּ 
. הַצְפרְרְעִים מִמֶּ וּמִבְּפִיִּי וּמִעַבְדִיף ומעפף רק בּיאָר תִּשָאֶרְנָה 
= הצא מעה מאהרן מעם פה ויעעק מה אל"וחוה עלדר 
> הַצְפַרְדְּעִים אֲשׁר"שָׁם לְפרְעה: * ויעש יְהוָה כַּרְבֶר משה וימִתל 


- 


a 


9 


חָמָרֶם חֲמָרֶם תִּבָאֵשׁ הָאָרֶץ: ורא פרעה כִּי הָיְהָה הָרְוְחָה 
> וְהַכְבַּדי אֶת-לְבו וְלָא שָׁמֶע אֲלֵהָם כּאֲשׁר בר יְהוָה: פ 
= = > אמ יְהוָה אֶלדמשָה אָמר אֶל-אהרן נְמָה אֶת-משףי וקף 


“Mm 1205. ?Mm 4. Cp8 Mm 395. °?Mp sub loco. °Mm 419. Mm 420. Mm 421. “Mm 
422. ?Mm 1026. Smayytni Gn 41,35. °Ez 21,19. 
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הצפרְרעים מן "הַבְּתִּים מו -הַחֲצַרֹת ומן "הַשַׂרת: 10 ויצְבְּרוּ אתֶם ? 
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> הָאָרֶץ: יוַַמְתִי תי ין עמִי וכין עמף לְמְחֶר יתיה יקָאֶת הזהי: = 
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א והי 


אָתעפַר הָאָרֶץ לְכנִםי בְּכֶל"אָרֶץ מִצְרָיִם: 5 יוַיַעַשַרְכָןי יי 


וט אַהָרן אֶתיָרָ בְמְטָהו ויף אֶת-עֲפַר הַאָרֶץ ַתְהֵי הַכנָטי בְּאָדֶם 


ובַבְּהַמָה כָּלי"עפר הָאֲרֶץ הָיָה כנִים בְּכֶל אָרֶץ מִצָרִים: = וועשר + 
: כן הַחַרְטַמִים ְּלְטִיהָסי לְהוֹציא אֶתִהדִדכּנִּים וְלָא יָכָלוּ וַתְּהֵי הַכַּנָםי 
בְּאָדֶם וּבַבְּהַמָה: 5 ויאמרוּ הַחַרְטַמִּים אָל דפרעה אָצִבּע אֲלֹהִים 55 
הָוא ויחזק לב "פַּרְעֹה ולא "שמע אַלְמָם כַאֲשֶׁר דבָּר יָחוָה: ס 

> אמָר יְהָה אֶלדמשָה הַשְכָם בפקר וְהַתִיְצָב ' לפנ פרְעה 6 
הנה" יוצא הַמִימָה וְאָמַרְתּ אֵליו פה אָמר יוה שלח עמִי [יעבדניי: 
י כִי אמדאונף' משלח תרעמ" הנל משליח ב ובעבדיף הָי 


ּבְבְחיִי אֶת"הָעָרָב וּמָלְאוּ בת מצָרִים אֶתרקְעָלב ונם הָאֲדְמָה 
אשֶרדהֶם עָלֶיהָ: * וְהִפְּלִיתִי ביום ההוא אֶת-אָרֶץ גְשֶׁן אָשָר עַמָל יי 
עֹמָד עָלֶיהָ לְבְלְתִּי הֲיוֹת"שָׁם עָלֶב לְמען הדע כִּי אַנִי יְהוָה בְּקָרֶב 


העש יוה פן מבאי עָרֶב כְּבֵדי בִיתָהי פרְעָה וקית עֲבָרָיו = 
וּבְכליאָרֶץ מִצְרִים תשחתי הָאָרֶץ מפנן הָעָרֶב: = ויקְרָא פרֶעה = 
יאל-משהי וְלָאֲהָרְן ויאמָר לְכָוּ זבְחוּ לאלקיכם בְּאָרֶץ: > וַאמָר = 
מה לָא נָכוֹן לַעֲשֹׂת כּן כִּי ועָבת מִצִיִם נְבּח ליהוָה אֶלקִינוּ הן 
נבַֿח אֶתתּוֹעֲבָת מִצְרִים לְעֵינֵיהָם וְלָאי יִסְקְלְנוּ > דר שְלְשַת = 
ָמִים נלך בַמִדְבָּר תחנו ליהוָה אֲלהַינוּ כאֲשֶׁר יאמר אַלִינוּ: 
+ וַאמָר פַרְעה אָנפִי אֲשׁפֹּח אֶתְכֶם מּּבַחְתָם ליהןה אֲלְהֵיכָםֹ = 
ּמִרְפָּר רק הרחק לארִתַרְחִיקוּ לְלָכֶת הַעִּירוּ בַּעָדִיי: = ואמָר = 
מטֶה הנה גי יפא ממ וְהַעְרְתִי אֶלדוְהְהי וְקֶר הָעלב 


Mp sub loco. Mm 423. 1°Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 432. “Mm 439. Mm 
1268. lféMm 424, ?Mm 420. Mm 350. 12?Mm 425. 
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SMm 565. SMm 1071. תוא‎ 15 


8,26—9,12 EXODUS 99 


מִפּרְעָהי מִעַבְדִיוי וּמַעמָוֹי מְחָר רק אַל-יסָףי פרְעה הָחֵל לְבְלְתּי 
שלח אֶתדהְעָם לבח לִיהוָה: = ויצא משָה מעם פּרָעֵה וער 
= אֶלדיהוָהי: *ועש יְהוָה כִּדְבַר מעה ויסר הָעָרב מְפַרְעָה מעָבָדָיוי 
ּמַעמָוֹ לא נשאָר אֶחָד: = וקד פרְעה אָת"לגֿו גס בּפָעַם הזְאת 
לא שָלַח אֶתהָעָם: | פ 
9 = ומַאמֶר הוה אֶלְדמשָה בְּא אֶלפּרְעָה וְַבֹּרְֵי אֲלָיו כָּה- 
אָמָר יְהוָה אָלהי הָעַבָרִים שלח אַתְעַמי וְעַבְרָנִי: * כי אםדְמְאן 
= אַתָּה לשלֶח ועוּדְך מַחֲזִיק בֶּם: ‏ הוה יִד-יְהוה הוהי בְּמִקְנָף אֲשׁר 
= == בַּשָלָה בַּסוּקִים כּחֲמֹרִיםי בַּנמלִיםי בּבְּקֶר וְּצָּאן דְּבָר כְבָד מְאֶד: 
= = >יוְהפלֶהי יְהוְהי בּין מקנה ישְרְאל וּבִין מקנה מִצְרִָם וְלָא יָמָוּת 
מִכְּל"לְבְני יְִרְאֶל דּבָר: = תשָם יְהוָה מועד לאמ מְחָר יַעֲשָׁה' 
הוח" הַדְּבֶָר וה בְּאָרֶץ: * רעש יְהָה אֶתרהרְבֶר הזה מַפְּחָרַת 
ֹמֶת כָל מִקְגָה מִצְרִים וממקנה בְגישְרָאֶל לאדמת אֶחָד: השָלחי 
ַרְעה ונה לא"מת מִמִקנהי ישְרְאֶל עד-אֶחָד וכְבֵּ לב פרעה 
ְלָא שַלַח אֶת-הָעָם: | פ 

הַאמָר הוה אל"מעה וְאָל אֲהֲרֹן קמ לָכֶם מְלָא הָפִיפָם 
יח כּבְשָן חק משה הְַמֹימָה לעינן פרְעְהי: יוְהְיָה לְאָבֶק על 
ב הָאָדֶם וְעל"הַבְּהמָה. לשִׁין יפרָה 


TIT 


5 אַבְעְבְּעָחי בְּכֶל"אֶרֶץ מִצְרָיִם: י ויקחו אֶתפִיח הַכַבְש עַמָדוֹ 
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= | לפני פרעה ויזרק אֹחָוֹ משָה הַשַמִימָה ויהי שחין אֲבַעְבְּׂת פלחי 


. ְּאָרֶם וּבַבְָּמָה: יי וְלְאיְכְלו הַחְַטַמֵים לְעָמָד לפני משָה מפני 
| השְתִין כִיְתִיָה השין בְּחְֶטַמםי וּבְכָל "מִצְרָיִם: > ויחזק יְהוָה 
| אֶת-לב פַּרְעֹהוְלָא שָמָע אלְהֶם כּאַשָך דִּבּר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה: ס 


20Mm 180. Cp9 lMm 426. Mm 427. Mp sub loco. iMm 395. 
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9,13—29 שמות 100 


= ָאמָר יְהוָה אֶל-ֹשָׁה הַשָכם בּפקר וְהַתִישָב לפנ פּרְעָה 
אָמַרְת אֵלְיו כּה"אָמר יְהוָה אֲלהֵי הָעַבְרִים שלח אֶתעַמָי ועבְדָני: 


+ * כִּי ו בַפָעם הואת אָנ שלח אֶתדכָּלהמנפתי אָלי"לבְּךף יבַעבְריףְ 


וּבְעַמִָּי בּעֲבוּר דע כִּי אין כּמְני בְכֶל הָאָרֶץ: 5 כִּי עַמָה שָלְחְתּ" 
אתל אי או ואַת"עמף בכר נתקחד מן-הָאָרֶיץ: * וְאלם 
בַּעַבר זאת הֶעָמַרְתִּיף בּעֲבוּר הַרָאתְךְ אֶת"ֹּחִי וּלְמען ספר שמ 
בְּכֶל"הָאָרֶץ: = עוֹדְףְ מסתילל בְּעַמִי לְבַלְתִּי שַׁלהֶם: = הנני 
ממטיר כְּעֶת מְחֶר בָּרֶד כְּבְר מְִאֶד אֲשׁר לֹא-הָיָה כְמֹהוּ בְּמְצְרִים 
*למן"היוםי הוסְרָה וְעד"עָתָה: > וְעַתָּה שלח הָעַזֹ אֶת"מקנְף ואת 
כָּל -אֲשֶׁר ל בַּשָדָה כָּלְהָאֶדֶם וְהַבְּהָמָה אִשְׁר"ִמַצַא בַשָדָה וְלְא" 
> יָאֶסף הַבַיחָה וְירֵד ֲלום הַבָּרָד וְמַתוּ: < הירא אֶת-דְּבַר יְהוה 
מִעַבְרִי פּרְעָה הַנִס אֶת"עֲבְרָיו וְאֶת-מִקְנְהּ אֶל"הַבְתִים: > וְאַעָר" 
לאדעָם לבו אֲלידְּבַר יְהוָה ויְעוֹב אֶת-עֲבְדֵיו ְאֶת"מִקְגְהּ בּשָׁרָה: 

5 > רֹאמֶר'יְהוֹה אָל-מֹשׁהי נְמָה אֶתיְרֶף עַל"הַשׁמיִם ויקי 
בָרֶר בְּכֶל אֲרֶץ מִצְרָיִם עַל"הָאָרֶם וֶעַל"הַבְּהַמָה וְעל כָּליְעָשָב 


הַשָדָה בְּאָרֶץ מצָרָיִם: = לט מעה אֶת"מטַהל על" השָמים ונה + 


נָתַן קלת וּבָרָד והלך אֶש אֶרְצָה ומְעַר יְהוָה בָּרָד על-אָרֶץ 
מִצְרִים: > והי בְרֹדי וְאָש מל קחת בְּתָוֹךְ הַבְּרָד כָּבַד מְאֹד 
אֲֶׁר לָארְָיָה כמֹהי יבְכָלאָרֶץ' מאליִם מאָז הָיָה לי = מף 
הַבְּרָד בְּכֶל"אָרֶץ מִצְרַיִם את כָּל"אֲשׁר בַּשָרָה מְאָדֶם וְעַד"בְּהַמָה 
ְאֶת כָּל"עשָב הַשָרֶה הַכָּה הַבְּרֶר וְאֶת"כָּלדעץ הַשָׂדָה שַׁבַּר: ירק 
בְאֲרֶץ ישן אֲשָׁרשָׁם בנ ישרָאֵל לֶא הָיָה בָּרֶ: = שְׁלָה פּרְעה 
ויקרא \ למעה ְלְאֲהֲֹן יאמָר אֲלֵהֶם חְמָאתִי הַפָּעַם יְהוָה | הצדיק 


> וַאֲנִי וְעֲמּי הַרְשָעִים: = הַעְתִּירו אֶל-יְהוה | ורב מְהִיֶת כלת אֲלֹהִים 


וברי וַאֲשׁלְחָהי אֶתְכֶם וְלָא הספֿון לַעַמֶד: > נַאמָר אֵלְיֹ מֹשָׁה 


SMm 427. °Mm 428. Mm $41. HCE Hi 2,5; 5,8; 13,3. “Mm 2956. BMp sub loco. “Mm 429, 
Mm 1557. “Mm 675. Mm 3068. ‘Mm 1172. 1°Mm 3985. *Mm 439. “Mm 15. “Mm 1589. 
8 ךלהn וחד‎ Ps 73,9. “Ez 1,4. BMm 725. Mm 1589, “Mm 0. 
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9 EXODUS 10: 


כְצַאתִי אֶתדהָעֵיר אֲפְרֶשׂ אֶתיפַּפּי אֶל-יָהוָה הַקלוֹתי יִחְלָלוּן .טי 
0 ְהַבָרִדי לָא יְהָיהדעוד למטן תדע כִּי לִיהוָה הָאָרֶץ: > וְאִתָּה" : 
= וַעֲבָדֵיְ יְַעְתִּי בי מָרֶם ִירְאוּן מִפָּנִי הוהי אַלהיםי: 1 וְהַפשָתה גיי.גמי*מהער.ג 
= וְהַשְׁעֹרָה נְכָחָה כִּי הַשְׁעֹרָה אָבִיב וְהַפְּשְׂתָּה נבעל: * וְהַחֲטָה י..... 
3 וְהַכִּסָּמָת לא ָכוּ כִי אֲפִילׂת הַנָה: = הצא משה מַעם פּרֶעה אֶת" 45.5 
הֶעִיר ופרש כּפיו אָליְהוָה חלו הַקלוֹת וְהַבֶּרְד וּמְמֲרי לא "נך ".ופי 
יאֶרְצָה: = רא פרעה כִי"חָלל הַמְעֶר ובר [הקלת הס .4 
= לַחֲטָא נכבד לב קוא וַעֲבָדָיו: יווק קב פרְלה וְלָא שָלֶח אי 
אֶת"בְנ יראל כּאֶשָך דר יְהוָה בְּיִרימֹשָת: ‏ פ = 
- 10 י וַיאמַר יהוח אֶל-מֹשַׁה בְּא אֶלפַּרְעָה כִּיְאַנִי הַכְבּדְתִי 
5 אלבו וְאֶת "לב עֲבָרָיו לְמען שְׁתֵיי אתתי אֲלָה ו קרב" + ולמצן ו 
= יִתִספַּר בְּאְָזנִי בנ ב"י את אֲשֶׁר הַתְעַלַלְתָ בְּמַצְבֹיִם וְאֶת" >.: 
0 -. אהחי אֲשַׁר"שׂמְתִּי בָם וְדַעְתָּם כִּיאֲני יְהוָהי: * ויבא משה וְאַהֲרן פמ 
| אַלהפּרעה ויאמְךוּ אלו כה-אָמר יחה אהי י הָעַבְרִים עַד-מְתִי 
= ימאַנת לְעְנַת מפני שלח עמי הְעַבדני: + כי אַמָאֵן אַתָה ללה ast‏ 
= יאַתדעמִי הי מַבִיאי מְתָר אַרְבָּה בל ל ְכַפָּה אֶת עין הָאָךְ[ יפקאאחא 
8 ולא יכל לרְאֶת אֶת"הָאָרֶץ אָכל! אֶתיְתֶר הפמה הַנִשְׁאֲָרָת לָכָם יי.:חי.ג.גח 
פמ זהַבָּרָד ְאֲכֵל אֶת-כָּליהָעַץ הצמח לְכם מְִהַשְדָה: י טאז Aas‏ 
| 0 בָּתִיף וּבָחִי כל עֲבְדֵיף וּבְתִּי כְל-מִצְרַיִם אֲשֵׁר לא ְרְאוּ אֲבֹחָיךְ 
= וַאֲבוֹת אָבְתָיף מִיום הָיוֹתֶם על יִהָאֶרְמָה עַד היום הזה ופי ויצאי 
ימעם פַרְעָה: יוַאמָרוֹ עַברִי פרְעה אַלִיו עד-מָתֵי יִהְיָה זה לְנו 
למוקש שלח אֶת-הֲָנְשִים עברו אֶתיְהוָה אֲלהֵיהָם הַמָרֶם הדע 
יכִי אֲבְדָה מִצרָיִם: * ויושב אַתמשה וְאֶת-אַהֵרן לפרעה וּאמָר 
י אַלהֶם לְכִו עַבְוּ אֶתוְהוָה אֲלהֵיכֶם מי וְמִי הַהֹלְכִים: פוַאמֶר 


“Dt 1,29. גת]א%?‎ 3083. Gn 11,8. ?Mm 43[, 95%) 2. Cp 10 :Mm 433, ?Mm 1113,  SMm 
427. Mm 2268. SMm 608. ‘Mm 434. 
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+ משָה בְּנְעָרִינ וְּזְקנינוּ נלך בְּבָנִינוּ וּבְבְנוֹתֲנוּ בְּצֹאנו וּבַבְּקְרְנּ נֵלֵךָ 
קי חג"יְהוֶה לנוּ: > ַַאמֶר אֶלָהֶם יְהִי כָן יְהוָה עִמְכֶּם כּאָעָר אשַלח יו 
אֶתְכֶם וְאֶתטַפְכֶם רָאוּ קי רְעָה גנד פְנִיכֶם: = ילא כ לכונ וי 
הַנְבָרִים וְעֲבְדָוּ אֶת"יְוָה כִּי אתָהּ אַתָם מְבקשים וַינְרָשׁי אסֶם מאֶת' 
פנ פרעָה: ‏ 5 > ְאמָר יְהוָה אֶלהמשָה נְַה יר על-אָרֵץ = 
מִצָרַיִם בָּארְבָּה על על -אָרֶץ מִצרָיִם וְיאכל אֶת"כָּל-עֲשֵׂב הָאָרֶץ 
יאת כְּלאֲער הַשְׁאִיר הַבְּדֶך: > וט מעה אֶת"מַטָהה יעל-אָרֶץ = 
מצְריםי הוה נָהַג רוח קדים בְּאָרֶץ וה הַהִוּא וְכָל-הַלְילָה 
הַבְּקָר הָיָה וְרוּח הַקִָים שאי אֶת"הָאֲרְבָּה: = ועל הָארְבּה על יי 
כָּלְאֶרֶץ מִצִרַיִם ונח כל בול מִצְרָיִם כָּבד מְאֹד לפנו לא"היה 
כן אַרְבָּה כָּמֹהוּ וְאַחֲרָיו לא ְהְיְה"ְכָּן: = יפס אֶת-עין ָל "הָאָרֶץ 5 


.= תַתַּחְשְׁדִּי הָאָרֶץ ואכל אֶתכָּלְעַשָב הָאֲרֶץ וְאַת כָּל פְרִי הָעֵץ אֲשֶׁר 
= הוֹהִיר הַבָּדֶד ולא"נופר כָּל היָרְק בָּעֵץ וּבְעשֵׁב הַשָׂרָה בַּכְל"אֲרֶץ' 


מצְרִים: = המקר פרעה לקרא לְמֹעָה וְלאֲהרְן וֹאמֶר חֲמָאי יי 
לִהֹנָה אֶלְהִיכָם וְלָכֶם: "י וְעַתָה ָאי נא חַטָאתִי אַך הַפַֿעַם " 
והַעְתִירוּ ליהוָה אֲלחֵיכָם ויר מִעָלִי רק אֶת"הַפְוֶת הַזָה: * וַצָאי יי 
מעם פַּרְעָה וִעְתּר אֶל-יְהוָהי: = ויהפף יְהוָה ךוחיים חָזֶק מָאד 5 
שא אֶת הָארְבָּה וַיִתְקְעָהו יָמָה סָוף לָא נִשְאַר אֲרְבָּה אֶחָד בְּכֶל 
גבל מִצְרָיִם: ומוק יְהוָה אֶתלב פִּרְעָה וְלָא שלח אֶת-בְני א 
ישְרְאֶל: ‏ פ 

+ וֹאמָר יְהוָה אֶלדמשָה נָמָה יד על-הַשֿׁיִם וי חָשָף על" ו 
אֶרֶץ מִצְרָיִם ימָש הִשָּׁ: > וש מעָה אֶתייֵרוֹ עַל-הְַׁמָיִם ויהי = 
חש אִפּלֶהי בְּכֶל"אָרֶץ מִצְרָיִם שלְשֶת יָמִים: > לָארְָאוּ איש = 
אֶתהאָחִיו ְלאהקמוּ איש מִתַּחְתָיו שָלְשֶת יְמָים וְלְכֶל"בְנ ישראל 


‘Mm 435. Mm 425. “Mim 436. Mm 713. Mm 439. ום]א?י‎ 658. Mm 437. ~MMm 438 et Mm 
2845. Mm 510. *°qwnn וחד‎ Qoh 12,2. *?Mm 989. Thr 5,13. Mm 0. 


11 = ₪ יד 691% * 13 | ואת כל פרי העץ 6 = 12 | -שו ₪65 ל | לְכָן‎ 
(ex 12) | °° 6 sig z0v obpaviv cf 2156 | “uw נִשְׂאָה‎ | 15 5 B(D) rat 80000 | 
17° 650 iy | "wm || 18° nonn Mss 85D + yh || "6* על‎ 060 || 

22 565 + 66ella (ex Dt 4,11 5,[19]22). 
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. 4 הָיָה אוֹר בְּמוֹשֵׁבֹתֶם: = ורא פרְעה אֶל-מֹשַׁהי וַיאמָר לָכוֹ עַבְדָ 
. > אֶתיְהוְהי רק אנכ וּבְקְרְכם יג נמרטפכם ילְך עַמָּכֶם: = ואמר 
| מקה נמדאה חתן ביני זְבְִים'|עלות קינ ליהוה"לקיו: 
= נברדמקונו ילך עַמָנוּ לָא תִשָׂאֵר פרְפָה כִּי מִטוּ נקח לעֲבָד אָה- 
יְהוה אלקנו ואנחנו לא" "נדע מְחְנָּעַבד אֶתהיְהוֶה עה-באַנו שָׁמָה: 
חַק יְהוָה אֶת לב פַּרְעֵה ולא אָבָה לְשָלְחֶם: < ויאֲמֶר ל" 
רעה לי מעלי המר לף אֲלייסף ראות פיי רָאנ פנ 
תָמִות: ‏ וַאמָר מֹשָׁה כָּן דּבּרָתָּ לאראסף עוֹד רְאות פְּניְ: פ 
6 11 יוֹאמֶר יְהוָה אֶלמשָה עוֹד גנע אֶחָד אָבִיא עַל"פַּרְעה 
ְעַל-מְצְרִים אחריי-פן ישלחי אֶתְכֶם מה של יכלה בש יְָרֶשׁ 
* אֶתְכֶםי מִזּה: * דבָּרנָא בְּאֶזני הָעָם שא אישו מְאֶת רַעֲהוּ וְאֶשָה 
מאת רעוּמהּ כְּלִי "כָסָף וכלי הָי * יויתן הוהי אֶת"ן הָעֲמי 
בְּעֵינ מְצְרָיִםי גַם | הָאִיש משָה דול מָאד בְּעָרֶץ' מִצְרַיִם בְּעִיני 
| יעַבְדֵיפרְעָה וּבְעִנן הְעֶם: ‏ ס יָאמָר מֹשָׂה פֶּה אָמָר הוה 
> י כַּחַצַת הַלוְלָה אני יובָּא בְְּוך מִצְרִים: * ומת כְּל"ְּכוֹר בְּאָרֶץ 
מצרים מִבְּכָוור פרְעה חישב על"כְּסְאוֹ עד בְּכור הַשְפחָה אֲשֶׁר 
אַתֶר הֶרְחָים יוְכָל בְּכורי בְּהֵמָה י וְהִִתָה צְעָקָה נְדלָה יבְּכָל" 
= יאֶרֶץ מִצרִיםי אָשר כְּמהלי לֵא נִהְיחָה וְכְמְהוּי לֵא תסף: זי וּלְכָל] 
בְניִשְׂרָאֵל לָא יָחָרִץ-כָּלֶב לשו לְמְטִיש וְער"בְּהַמָה למען תדעון 
= אאָשֶר יַפְלָהי יְהוה בּין מצרים ובין יִשְׂרָאֵל: ורד כְל"עֲבְרֶיף 
| אלה אלו והַשַׁתַּחֲווּי-לי לאפר צא אַתָּה וְכָל"הָעם אֲשֶׁר "בְּרנְִי 
* ואחרי-כן אֲצָא ויצא מעִם"פַּרְעָׂה בָּחָרי"אָף: | ס * ואמ יְהוָה 


אֶל-משָה לארישמע אֶלִיכֶם פְּרְעָה לְמֶען רְבְות מּפְתִי בְּאֲרֶץ : 


992 1% 10,24. גמ !ל‎ 4206. “Mm 11s. Cp1l ‘Mm 439. *Mm 440. 3Mm 137. וחד ואגי יוצא*‎ Da 10,20. 
SMm 1268. Mm 1111. בוזא‎ 4193. Mm 1255. °Mm 3140. Mm 441, Mp sub loco. נח]15‎ 1 
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מִצְרִים: = ומעה וְאַהֲרן עָשָּ אֶתכָּל הַמִפְתִים הָאֶלָה לפנ פרְעָה יי 
ויחזק יְחוָה אֶת"לב פרעה וְלְא"שלח אֶתרבּנִיישֶרְאֶל מְאַרְצָו 5 | 
2 י וַּאמָר יְהוָה אֶל"משה וְאֶל"אהרן בְאָרֶץ מִצְרִָם לאמר:12 
הַחָרְשׁ הזה לְכֶם ראש חָדָשֶים ראשון הוא לָכָּם לְחְדְשׁי הַשָנָה: + 
הברו אל "כל הְעַדתי ישְרְאֶלי לאמר בְּעָשָר לרש הזה ויקחו לְהָםי 
איש שָה לית אָב שָה לְבָּיִת: + וְאַדיִמְעט הבית מִהְית מִשָׁה + 
ְלֶקח הוא וּשכנ הַקָּרֶב אֶלדבִּיחִי בְּמִכְפָתִי נְפְעָת איש לְפִי אָכְלו 
תּכְסוּ עַל"הֲשֵׂה: * שָה תְמִים זָבֶר בשה יִהיָה לָכָם מן הַכְּבְשִׁימי : 
וּמִןְְהָעָזִּים תקחו: > וְהָיָה לכ לְמְשָמָרֶת עד אַרְבְּעָה עָשָך יום 5 
דש הזה וחמ אתו כָל קקל ערַתי"שרְאֵל בין הַערְבָים: 
ד ולקחו מִוְְהַחֶּם ַתְנוּ עלשְתִי הַמְזּוֹת וְעַל"הַמִשֶקוף על הַבָּתִּים ז 
ek‏ אתו בָּהַי; 5 ְאָכְל אֶתדהַבָּשָר ּללֶה הזה לי האש * 
וּמצות על -מָרֹרִים יאכְלהו: יאַל ְתאכְלוּ מִמָנ נא ובשל מִבַשָל 9 
בַּמַיִם כִּי אֵם לי -אָש ראשו עַל"כְּרְעיו ועל"קִרְו: 10 לא התותירף 0ו 
מִמָנוּ עד"בְכָרי [חותר מִמָנּ עד"בְקָר באש תּשְׂרְפוּ: יוְכָכָה יי 
ּאכְלוּ אתו מְִנִיכֶם חֲגְלִים געֲליכָטֹי בְּרנְלִיכֶם וּמִקְלְכָםי בְּיְכָמי 
ואֲכַלְתָּם אתו בְּחַפֿוֹן פָסַח הָוּא לֵיהוָה: > וְעָבַרְתִי בְאָרֶץ-מְצְרים = 
בַלְילָה הוה וְכִּיתִי כְל-בְּכוֹר בְּאָרֶץ מִצְֹיִם מְאָרֶם ועד בְּהַמָה 
בְכֶל"אָלהי מִצְריִם אֲעֲשׂה שְפָטִים אָנִי יְהוָה: יוְהָיֶה הףם לָכָּם " | 
לאה על הַבְּתִים אֲשֶׁר אַתָּם שָם וְרְאִיתִי אֶת"הדם וּפְסַחְתּי עֲלְכֶם 
ְלָא"יְְיה בָכֶם עף לְמַשׁחִית בְּהַכְתִי בְּאָרֶץ מִצְרִָם: * וְהִיֶה הַיוֹם ‏ 
הזה לָכָם לְזָּרוֹן וְַֹּתֶם אמ חג ליהוה לְדרְחִיכֶם חִקּת עולם 
תְּחְנהוּ: 5 שַׁבְֶעת יָמִים מצות תאכלו אַך בַּום הֶראשון תביתו יי 
שְאָרי מִבְּתִיכֶם כִּי כָּלאכל חָמץ נִכְרְפָה הנפש ההוא מיִשְׂרָאֵל 
מיוּם הֶראשָן עד-יום השַבְעִי: 5 וּבִיום הֶראשון מִקִרְאהקדְש וּבַים 6 
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0 EXODUS 105. 


הַשְבִיעי מקְרְארקךש יחֲיָה לָכָם כְּל"מְלָאכָה לאעֶשָה בְהֵם אף 
| זו אֲשֶׁר יָאָכָלי לְכָל-וָפָש הוּא לבו יְעַשָה לכם: * וּשְמַרְתּם אֶת" 
= המצות' כּי בְּעֲצָם הַיום הַזָה הוצאתי אֶת-צְבְאוֹתֵיכֶם מאָרֶץ מצְרָיִם 
5 וּשְמַרְמָּיאֶתהיום הזה ְדרֹתֵיכֶם חק עוֹלָם: ייבְּרַאפן בְּאֶרְבְּעָה 
ער יום ללש בְּעָרֶב הּאכְלו מצַת ער יָֹם האֶחָך וְעָָרִים לחֶָט' 
פבְּעָרֶב: > שְבְעַת יָמִים שָאר לא יִַמְצָא בְּבְתֵּיכֶם כִּי ו כָּל-אכָל 
מַחִמִצֶת וְנִכְרְתָה הַגָּפָש ההוא מעדת שאל בגר וּבְאֶזֶרַח הָאָרֶץ: 
₪ כַל"מַחֲמָעַת לא תאכלו בּכל' מוֹשְׁבְּחֵיכַם האכלו מצוֹת: פ 

= קְרָא מה לכלזקני ְַרְאל וּאמָר אלְקם ימש קה 
₪ לָכָם צָאן לְמִשְֹּתִיכָם וְשַחָטי הַָּסח: = וּלְקִחְתָּמי אֲנְָּת אזוב 
וּטְבַלְתֶם בִּדָּם יאַשָר-בּסף' ְהנעְתָם אֶל-הַמשׁקוֹף וְאֶל"שָתִי המת 
aa |‏ אֲשׁר בַּתָף וְאַתָּם לְאי ִצְאָו יש מִפּהַח"בֵיתוֹ עַדבְקֶר: 
| 5 וְעַבר יְהוָה לנגף אֶתדמְצָרִים וְרְאָה אֶתדמַ4ּם על-המשקוף וְעַל 
= שת המות וּפֶסֶח יהוָה על-הַפַתַח וְלְא ית הַמשְִית לְבֿא אֶל- 
= יי בְּחִיֶם לעף: > ְמַרְתֶם אֶת"הדְּבֶר הזה לחֶק"לךְ וְְּנףּ עד- 
> עוֹכָם: = וְהָיָה כִיְבָאוּ אֶל"הָאָרֶץ אֶשֶר ותן יְהוֶה לָכם כּאֲשֵׁר 
* דר וּעְמרְתּם אֶתהָעֲבֹדָה הזאתי: > וְהָיה כִּיִיאמְרְוּ אֲלֵיכֶם 
| = בְּנִיכֶם מָה הָעָבדָה הזֶאת לְכֶם: = ואמַרְפֶּם זְבַחפֶּסַח הוא ליחה 
| אַעֶר פֶּסַח עַל-בּתִי בְנְִיְשְרְאֶל בְּמִצָרִים בְּננפוֹ אָת"מִצרָיִם וְאֶת- 
| = בְּתִינוּ הציל ויקד הָעָם וישפחווּי: = וילְכו ויעטו בְּי ישְרְאל כּאֲשַׁר 
ליצה יהוָח אֶתמשָה וְאַהֲרְ קן עָשָי | פס > הי בַּחַצִי הַַיְלָה 
הוח הִכָּה כְל"בְּכוֹר בְּאָרֶץ מִצְרִים מִבְּכָר פּרְעֹה חישב על" 
כְּסְאוֹ עדי בְּכָוֹר הַשָבִי אֶעֶר בְּבִית. הַבָּור וְכַל בְּכִר בְּהַמָה: 
ויקם פּרְעה לילה הָוּאי מל "עַבְדָיו וכל המְצרים וַתּקִי צַעָקָה 
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1-8 שמות 106 


ְדְלָה בְּמִצְרָיְי קראין בת אֲשֶׁר אִיְשָם מת: קרָאי לְמעָה 
וּלְאַהַלן לִיִלֶה ויאמָרי קוּמו צָאו מִתוֹךּ עַמי נִםאַתם נִמ"בְּני יִשְׁׂרָאֵל 
לָכ עַבְדְוּ אֶת-יָהנָה כִַּבְּרכֶם: > נס-צאנכָם נם"בְּקרְכָם קח 
כַאֲשֶׁר דִכַּרְתָּם וְלָכו וְּרְכְתָם נס"אתי: = חַק מִצְריִם עַל" 
הָעָם לְמַקֶר לְשלְחָם מִרְקְאֶרֶץ כ אֶסְרִי כְּלָוּ מחִים: וישָא 
הָעַם אֶתבְּצקי מָרֶם יָחֲמֶץ משְאַרתם צְרָרָת גְּשׂמְלֹתֶם עַל- 
שַׁכְמֶם: = וּבְנִייְשְרְאֶל עָשָ פדבר מעה וְִשׁאֲלו מִמִצְרִים כְּלִיה 
כָסַף וּכְלִי זָהָב וְּׁמְלְת: * הוה נָמן אֶת"חְן הָעָם בְּעִיִי מִצְרִים 
שאו ולו אֶת"מִצְרָיִם: = פ ‏ הִסְעָ בְנִייִשְׂרָאֵל מרַעְמְסס 
סְכַּחָה כְּשָש"מָאות אלף רְנְלי הַגְבְרִים לבד מטף: > נםהערב 
רֶב עֲלָה 
אַשָר הוציאו מִמִצְרְיִם ענת מצוֹת כִּי לֶא חָמֶץ כִּיירשוּ מִמִצְריִםי 
ְלָא יכל לְהחְמֹהָה וִיְצְרָה לאְעְעּ לָהֶם: > ומשב בְּ 
שְרְאֶלי אֲשׁר יָשְבּ בְּמַצְרָיִםי שָלשִים שה וְאֲרְבּע מאות שָנָה: 


5 


יי הי מקץ שֶלשִים שה וְאְבע מַאוֹת טעה והי בְּעָצָם הַיָֹם הוָה י 


יאו כָּל"צְבָאוֹת יְהוָה מאָרֶץ מִצְרָיִם: > לילי שׁמּרִים הוא ליהוה 
לְהוֹצִיאָם מאָרֶץ מִצְרָיִם הוּא"הַקְלָה הַזָה ליחה שַמָרִים לְכָל- 
ב יִשְׂרָאֶל לְֹרֹתָם: 

+ וַיאמָר יְהוָה אֶל"משה וְאַהֲרֹ זְאת חֶקת הַפָּסח כָּל"בְּן" 
נכָר לאדיאכל בּוֹ: * וְכַלְעַבָד אִישׁ מִקְנת"כְּסֲףי וּמַלְתָּה אתו אָז 


5 


ואכל בּוֹ: ‏ תוֹשָׁב וְשָכִיר לאיאכל-בוֹ: ‏ בְּבַיִת אֶחָר יַאֲכֵל ‏ 


לאדתוציאי מִוְהַבַיִת מְִהַבְּשֶר חִֹצָה וְעֲצֶם לא הִשְבְּרובָוֹ: 
+ כְּל"עֲדַתייִשׂרָאֶל ועשו אתוֹ: = וְכיינּר אי גר וְעַעָה פס 
ליהוה המל לו כָל"זְכֶר וְאָו יקרב לעשחו והָיָה כְּאֲוֹרַח קארץ 
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אתם וְצָאן ּבְקָר מקנהי כְּבָד מְאֶד: > ויאפו אָת"הַבְּצֵק + 
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12,49—13,14 EXODUS 07 


פוְכָלַ"עְרֶל לאהיאכל בֶּו: > תוֹרָה אָחת יִהְיֶה לַאֲוְרָח ולגר הר 
= בְּתוֹכָכֶם: * וַעֲשְׂי כְּלייבְּן יִשׂרָאֵל כַּאֲשֶׁר צְוָה הוה אַת"מֹשָׁה 
= וְאֲתיאֲהֶרְן כן עָשׂי: ‏ ס ‏ יהי בְּעֲעָם היָם הזה הוציא יְהוה 
אבי יראל מאָרץ מִצְרָיִם עַל"צְבָאֹתָם: ‏ פ 
3 י וידבר יְהוָה אֶלדמשה לאמר: > קדשדלי כָל-בְּוֹר פשַׁר 
פִּ"רָחָם בַּבְני יִשְׂרָאֵל בָּאֲרֶם וּבַבְּהָמָה לי הוּא: 
<<< אמַר משָה אל" -הָעָם זָכוֹר אֶתהַיֹם הַוּה אֲשׁר יצאתםי 
מִמִצְרִיםי מבִּית עַבְרִים כִּי בחָזֶק יד הוציא יְהוָה אֶתְכֶם מִזֶּה לא" 
יאֲכֵל חָמֶץ: * היוםי אַתֶם יצָאִים בְּחֶֶש הָאֲבָיב: יוְהָיָה קיחיביאף 
הוהי אי אָרן הכנעני ְהַחתִיי וְהָאֲנֹרי וְהחוי ְהַיבוּסִי אָשׁרי 


. 
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> הַָאת ּחָרָש 
+ליהוה: 'מצות יִאֶכָלי אֶת שְבְעת חימים וְלְאייִראֵה לף חֶמֶּץ 
אה ל שָאָרי בְכָל בל * ְהֲנַּדְתָּ 1 לבנ בּיום הְהוּא 
לאמר בּעַבָוּר זֶה עָשַח הוה לי בְּצָאתִי מִמְּצרָיִם: * וְהָיִָי ל 
לת ליי ולזלרון פין עיליף למען התיה חוכת ְהָה בי 
ִּי בי חזְקָה הוֹצַאָ יְהוה מִמִצְרִים: * וְשָמַרְתִי אֶת"הַחְקָּה הַזאת 
למֹעֲרָה מימָים יָמִימָה: טס יוְהָיה ה הוהי אל ערז 
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-. 9 רַתֶם בלה כ "פּטר!: שגר בְהֲמה אֲשׁר היה ל הַזכְרִיםי 
ליהוה: 3 וכל "פּטַרי חָמרי תִפְדָה בְשָה וְאִם "לא תִפְרָּהי וערפתו 
| יול בְּכֹר אָרָם בְּבְנךְ הפָּה: * הָיָה כייײישאָלךְ בנ מְחָר 
| לְאמָר מה"זאת וְאָמַרְ אֵלָיו בְּחזֶק יד הוֹצִיאָנוּ יְהוָה מִמִצְרָיִם 
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מבֵית עֲבָדִים: > בהי כִּי"הִקְשָׁה פרעה לְשַׁלְַנוֹ ורג יְהוה כָּל- יי 
בְּכוֹר בְּאָרֶץ מִצְרִים מִבְּכֶר אָדֶם וְעַד "בכור בְּהֵמָה על"פן אֶלֹי | 
בח ליהוה כְּל"פמֶר רְחָם הַוּכָרִים וְכָל"בְּכְורי ב פד היהי 5 | 
לָאוֹת עַליְדְכָהי וּלְטוֹטָפת בין עיניף בי בְחזֶק ד הוֹצִיאָני ינה = | 
מִמִּצרִים: ‏ ס % . 

י ויהי בְּשֶלַח פְּרְעה אֶת"הָעָם וְלַאנְחֶם אֶלהים ,בר אֶרֶץָפש, 
פִּלְשְפִים כ קרוב הָוּא כִי | אָמר אָלהים פן עָחֶם הָעַם בְּרְאתָם | 
מלְחָמָה ובו מצְרְיָמָה: = ויפב אַלקים אֶת הָעָם הר הַמִּדְבָּר = = 
ים"סוף וַחֲמְשיםי עָלוּ ביְּרְאֶל מְאֶרֶץ מִצרִים: > ויקח מה = = 
אַתְעַצְמות יוסף עַמָו כִּי הַשְׁבַּע הַשְׁבּיעי אֶתבְּני יְשְרְאֶל' לאמר 
פָּקד יִפְקֶד אֲלְהִיםי אֶחְכֶם וְהַעֲלִיתֶם אָתעַצְמֹתי מה אִתְכָם: | 
סו מִסכָת ימנ בְאַתָי בִּקְצָה הַמִדְכָר: = הוהי הלף ג 
לפְִיהָם ימ בְּעַמּד עֶנן לנְחתֶם הַלְרְף וְלַיָלֶה בְּעַמּר אֶש לְהָאִיר 
לָקֶם לָלָכַת יֹמָם וְלְָלָה: = לאהיָמישי עַמָוּד הָעֶנן יֹמֶם וְעַמד = 
הָאֶשׁ לָילָה לפנ הָעַם: | פ  -‏ = 

4 יוַדַבָּר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לַאמֹר: ידבַּר אֲל"בְּנָ יִשׂרָאֵל'14 
ְשָׂבוּ וְחֲנוֹ לפָנִי פִּי החילתי בין מנלל וכין הים לִפְנֵי בעל צפֿן 
כו הַחֲנּ עַל-הים: יואָגר פַּרְעֹה לבנ יִשׂרָאֵל נָבְכִים הֵם בָּאֲרֶץ י 
סֶנך עֲלֵיהֶם הַמִרְבָּר: * וחזקְתִי אֶת"לב"פּרְעה וְרְרֶף אַחֲרֵיהָםֹ' + 
ְאִכְּבְדָה בְּפרְעֹה וּבְכְל-חִילוֹ וִדָעוּ מִצְרָיִם יאני יְהוָה עשר 
כן: ור לְמַלֵךְ מִצְרִים כִּי בֶרָח הָעַם ויה לבב פַּרְעָה וַעֲבָדָיל י 
אֶלהָעָם ויאמרוי מה"זאת עָשִינוּ כּידשלחְנוּ אֶתיישְרְאֶל מִעָבְרָנוּ: 
= מְאֶסֶר אֶת"רְכְבּי וְאֶת"עַמי לקח עָמו: *ויקח ששמאות רָכָב ז 
ְּחוּר וכל בָכָב מִצְרָיִם וְעָלַשֶם עַלַכְּלְוי * מחוק יְהה אֶתלב י 
Mm 964. Mm 456. “Mm 19. Mm 1403. “Mm 459. !?Mm 84. Mm 388. 1% 3723. Mm‏ 
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4,7. ?Mm 1 


15 *6 + -אך 265 > || ידיך 4( | לכה + 6 ;19%ט16 | אדם בבני‎ | 18% 8 
,--מיש'‎ 65 réunrn 68 yeved || 19° wOP + qo || ל‎ © riproc || 20° 2595921 Syh 
SEC +N | 21*6 6000066 || 2° ₪ ימוש‎ | 07 14,2 © ric éradleog (= 
חַצַרות‎ 7, ₪ 9% sed cf Nu 33,750 | 3° 8* ro Aad 007005 Oi viof || 5° sic L, mlt Mss 

בָּנָי + 6 288 * || ואמֶרו Edd‏ 


14,923 EXODUS 109. 


. פּרעח מל מִצְיִם רוֹף אחרי בנ ישׂרָאֵל ונ ִשְׂרָאֵל צְאִים 
י ביר רָמה: * וירְדפו מִצָריִם אַחֲרֵיהָם ושינוּ אוֹתָם חנים על"הים 
ַּלהסוּס רְכָבי פּרְעה וּפְרְשָיו וְחֵילוֹ עַל"פִּי החילתי לְפְני בּעֵל 
יצְפן: אי ּפִרְעָה הקריב שאו בְּנִיִשְרְאֶל אֶתהְעִינִימֶּסי וְהַנָּה 
מְצָרַיִםונֹסָעֵי אִמָרִיהֶם וייראו מָאד מִצְעָקוּ בְנִיְישְרְאֶל אֶל"יְהוָה: 
> ּמְאמָרו אֶלהמעָה הַמבָּלִי אִירְקַבָרִיט בְּמצְרֹיִם לְקַחְהָנוּ לָמות 
+ במדְבָר מחדואת עָעי לָנו לְהוצִיאָנו מִמִצָרִים: = הלאה הַרְּבֶר 
| אָשָר דּבַרְוּ אֶלִיף בְמצְרַים לאמר חַדֶל ממ געַבְדָה אֶת"מִצְרָיִם 
- כ טוב לגל עָבָד את מְצָרִים מִמתָנוּ בִּמִּרְבָר: > ואמָר משה אֶלד 
הָעֶם ואל התירְאל התיצבוי וראו אַתחישועת יהי אֲשֶׁר-יַעשָׂה לכם 
היום כּי אַעָרי רְאִיתָם אֶתדמְצָרִים היום לא תסיפו לראתם" עוֹד 
ער העולם: יי יְהוָה לְחם לְכֶם וְַתָּם תַחָרִישּן: | פ 

₪6 5 אמָרי יְהוָה אל המשָח מה-תצעק אֶלִי דבֵּר אֶל"בְּנִייִשׂרָאֵל 
וסָעוּ: ‏ וְאַתָּה הָרֶם אַת"משָף תמה אֶתיָדְךָ עֲל"הַים ובְקעהו 
ו ְבָאוּ בְניִשְׂרָאֵל בְּתִ הַיָם בּיִבָּשָה: יי ואי הננ מְחַק אֶתלב 
מִצְרִים ובאו אַחֲרֵיהֵם וְאִכְּבְרָה בְּפַרְעה וּבְכָל"חַילוֹ בְּרַכְבָו 
5+ וּבְפַרְשִיו: * ויַדְעוּי מִצְרְיִם כִּיְאָנִי יְהוָה בְּהַפֶּבָרִי בְּפרְעה בְּרְכְבָו 
פ וּבְפּרְשׁׁו: 5 ויפע מלאך הָאֲלְחִים החלף לפנל מִחנה ישראל 
ול מאחריהם װסע עֲמִוּד הָעֶנן מִפְנִיהֶם בְעַמֶד מאַחֲרִיהָם: 
5 בא בין\ מַחֲנֶה מִצָרִיִם וּבין מחָנה יִשְׂרָאֵל ויהי הָעָנִן יוהחשדי 
2 ואָה אֶתההִַלִילֶהיי ולא"קרב ָהִ אל זה כל -חַלְְלָה: ג הט משה 
אֶתחירו על-הים וול יהנָהואֶת-הים בְּרוּח'קְרָים ענה כָל-הַלַלֶה 
>וישֶם אֶת"הים לַחָרָבָה יבקע הַמָיִם: > ִבָאוּ בְנדיִשְׂרָאֵל בְּסְךְ 
הָי בִּיִבְּעָה וְהַמִיִם לְהָם הֹמָה מִימִינֶם ומשמאלם: 23 וַיִרְדּפּוּ 


sMm 470. °Mm 462. Mm 402. HM 2043. Mm 463. Mm 464, Lectin L unica 0 plens, i 
cf Mp sub loco. Mm 465. Mm 466. Mm 467. 1 Mmm 468, “Ps 48,8. “Mp sub loco. 
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מִצְרִים ובאו אַחֲרֵיהֶם פל סוס פַרְעה רַכְבְוֹ ופְרָשׁיו אֶל"תוֹף הַים: 
+ וְיָהֵי בְּאַשְמָרֶת הבקר וישקף יהוה אֶלי ימחגה מצרַיִם בְּעַמָוּד אָש + 
ְעָגֶן ֹהֶם אֶת מחנך מִצְרָיִם: = ויסרי את אפן מרְכְּבחְיו וְנהֲנָהוּ = 
בְּכבַּת ואמר מִצְרַיִם אָנּסָה מִפְני יִשׂרָאֵל כי יְהוֹה נִלְחֶם לְהָם 
ְּמְצְרִיםי | 5 וַאמָר יהוה אֶל-משָה נְמָה אֶתידְךָ על-הים = 
וְשֹׂבוּ הַמַיִם עַל-מִצרֹיִם עַלדרְכְבָּו על-פְּרְשׁיו: = ױט משָה אֶת- = 
ידו על"הים שב הים לַפְנוֹת בקר קְאִיְתָו ּמִצְרָיִם נָסִיםִי לקְרְאתו 


: ונער יחה אֶתמִצְרָיִם בְּתוֹךְּ הַיִם: = וִשָׁבוּ הַמַיִם וַכַסָ אֶת- 5 


הֶרְכָב וְאֶת"הַפְּרשִים לכל חיל פרְעה הַבָּאִים אַחֲרֵיהֶם ביִם לָא- 
נשָאַר בָּהֶם עַד"אֶחָד: ובנ יְשְרָאל הֶלְקוּ ביַבְּשָה בְּתוף הַיִם = 
וְהמִים לְהֶם חמה מִימִינֶם ומשָמאלםי * יושע יְהוָה בִּיום הַהָוּא י 
אֶתיִשְׂרָאֶל מִיִך מִצרָיִם ניְרָא יִשׂרָאֵל אָת"מִצְרֹיִם מֶת עַל"שְׂפַת 
יִם: = הַרָא יִשְׂרָאֵל אֶת"היך הַנָדלָה אֲשֶׁר עָעָה יְוָה בְּמִצְיִם יי 
ידאו הָעָם אֶת-יָהוה ימינ ביהוהי וּבְמֹשָׁה עַבְָו: = פ 
5 * אז ישירדמשה וּבְני יִשְׂרָאֵל אֶתְהַשירָה הַוּאת ליהוהי 15 
ויאִמַרְוּ לאמר 
אָשָירְי לִיהוָה. כִינָאֲהינָאָה. סוס וְרֹכְבוֹ רְמָה בִיָם: 
+ עָי מֲמְרָתי יהי וְיְהִילֵיי לִישּׁעָה 
זה אֶלי ואֲנְוהו | אֲלְהֵי אֲבי ַאֲרמִמְנהּ: 
יְהוָה איש מִלְחְמָהי יְהוָה שַׁמְוֹ: בְיִם"סוּף: 
+ מַרכָּבָה פרְעָה וְחֵילוֹ יָרָה בים וּמִבְחַר שָלשָיו טַבְּעוּ 
מ יכלמ ירָָ בְמְצוֹלָת כְּמאָבָן: | 
ימנ הוה נְאדְרִי בח וקינ הוה תּרֶעץ אַב: 


2iMm 186. *Jdc 4,15. Mm 2668. וחד ונער+?‎ Ps 136,15. Mm 469, Mm 3376. Nu 21,5. 
Cp 15 !Mm 470. *Mm 598. SMm 47ix. Mp sub loco. SMm 472. SMm 3246, 
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1-23 EXODUS 


| זוּבָרֶב גאנ ד הרס קמיף תְּשלח הִרְנָף יאכְלְמו כַּקש: .=... 


= ובוח אַפיך עֲרְמוּ מַים נַצְבוּ כְמונך זלים : 
פא המת בְּלבם: מ 
יאָמר אב אָרְְף אשי אַחֲקק שָלֶל הִּמִלְאֲמוֹינַפשׁי ‏ ג:אחוש.+ 
אָרִיק חַרְבִּי תורִישָמו יָדִי: A‏ 


יי נְשפתִי בְרוּח כִּפָמו יֶם צֶלֶלו כַעוֹפרֶת בְּמָיִם אַרּירָים: ל.גלפפ.ופ" 


0 0 פמִרכְמֲכָה בָּאלֶם הוה מי כְמֹכָה נְאִדָּרי בַּקְרְשי > 


רָא תִהְלֶת/ עְעֶה פָלָא: יגשיה ימינ תִבְלְעָמו אָרֶץ: ה 


ינק בְחסְרְּףָ עם"ז נָּאֶלְ נַהַלְתִי בְעָךְ אֶל נָוָה קדשל: גרפ 
דליל של 1 :+: (ו ב צזא: דך ,ו ל :+ :]ו 1 ה > ₪ 


> שָמְעּ עמִים ירְנון חִיל אָמז ישָבִי פְּלָשֶת: = 
5 אַז נְבְחַלּ אַלוּפִי אָדוֹם אִילִי מוֹאֵב יאחזָמו רְעַד : 
0 מְוּפָל ישָבִי כָעַן: rons‏ 
= = > תל עָלִיקֶם אִימָתָהי ופחד בּנְלֶל זְרוֹעך ידמו אָב יה=.= 
עַדְעָבָר עַמף יְחוֶה ‏ עְד-יַעַבר עם זו קָנִיתָ: 


יי תִבְאָמו הטעמ בְּהר נמלתף מכ לשבְתְּף פְּעָלְתּ יהוָה > 


מקרשי אַדניי יכוננו רָיףי: 18 הוה | מִלְךּ לעלם וְעַד: חל 


> כִי בָא סוס פרְעה בְּרְכְבָּו וּבְפֶרְשיו בּים וַישֵׁב יְהוָה עַלְהֶם את תומ 
| מי הם ובנ יראל הַלְכוּ בַיבָָׁה בְּתוֹךְ הַיִם: | פ sia‏ 
3 וקה מְרְיִם הַנְבֵיאָה אֲחָוֹת אַהָרְן אֶתהְתּף בִּידָהּ ותִצָאן. + 
* כָלְהַנָשִים אַחָרִיהָ בְתְפִים ּבְמְחלֶת: > ותען לְהָם מִרְיִם כ 


שירוּי ליהוה ‏ כִינְאֶהנָאָה. סוס וְכְב. רְמָה בים: ס מ 


5 מע משה אֶתיִשׂרָאֵל מיםרסוף ויִצאוּי אֶל-מִרְבַרדשוּר > 
.23 לכו שלשַתימִים בַמִדִבָּר ולא-מצאו מִים: א ובאו מִרְּתָה לֶא . Seiad‏ 
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ה בטע, 1. כט בתור 


בהי יְהוֶה עץ וישלף אֶל"הַמים ויִמִפקוּ הַמִָם 


יְהוָה בְּאָרֶץ מִצְיִם בְּשִׁבְתּנֹ על"סיר הַבְּשׁר בְּאֶכלנוּ לָחֶם לְשְׂבֿע 
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ָכְלוּ לּת מים מִמְרָה כִי מָרִים הם על-פן קְַרַאישמָה מְרָהי: 
= הלָני חָעַם עַל"מֹעָה לְאמָר מהזִשתָה: = הצעקי אֶל"יהוָה גו 


לו חק מִשְׁפָּט וְשָׁם נִפָהוּ: ‏ ויאמָר אסדשמוע תשָמע לקולי ]| יחוה = 
אֲלהִיף וְהישֶׁר בְעֵינְו תַּעֲשָׂה וְהאזנְתּ לְמִצוֹתִיו וְשׁמרְת כָּל"חֲקָיו 
כָל"הַמַחֲלָה אֶשֶר-עַמְתִּי בְמִצְרַיִם לאְאָעִים עָלִיף כִּי אנִי יְהוָה 
רפאָף: ‏ ס צמבְאו אֵילְמָה וְשָםי שְתִים עָשָרָה ענת מָיִם = 
שְבְעִים תְמְרִים ויחֲנושָׁם עַל הַמָיִם: 

6 * סע מְאִילם ויבאו כָּל-עָדָת בְּנייִשְׂרָאֵל אֶלדמְרְבַּר"סִין16 
אַשר בִּיְאִילֶם וּבִין סינ בַּחֲמשָׁה עָעֶר יום לַחְרֶש הַעַנִי לְצֵאהָם' 
מאָרֶץ מִצָרָיִם: :ולכ כּל-ְעָדָת בְּניִשְׂרָאל עלדמעָה וְעלד: 
אַהָרְן בַּמדְבָּר: * ףאמרו אִלְהָם בְּני יִשׂרָאֵל מִייתן מוּתנו בד" י 


כִי"הוֹצֵאתָם אמג אֶל"הַמּדְֶר הוה לְהָמִית אֶת"כָּל"ִקהָל הזה 
בְּרְעָב: | ס יתַאמָר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה הי מַמְמִיר לָכָם לָחָם ₪6 
מְִהַשָמִים בְצָא הָעַם ולקטל דְּבר-יָֹם בְּיֹוֹ למטן אננו הללף 
בְּתוֹדָתָי אם"לְא: = הָיָה בּיום הששי וְהִַינוּ אֶת אַשָר יְבְ'וּ הָיָה י 
מִעָה על אִשָריְלְקטו מ6ם|יֹם: ‏ ס > הְָאמָר מֹשָׁה וְאמרן אל" * 
ְּלי"בְנ שאל עָרֶב ויְרַעְתֶּם כ יְהוָה הוציא אֶמְכֶם מְאֶרֶץ 

= מִצָרָיִם: יוּבקָר וּרְאִיתֶם אֶת"כְּבוֹד יְהוָה בְּשְמְעו אֶת-הִלנֹּתֵיכֶם ז 

" על"יהוה ְנְחָנוּי מה פּי תלונףי עלינוּ: * הּאמֶר משה בֹּתַת יְהוה + 
ְכֶם בְּעָרֶב בְֶּׁר לאל ְלְחַם קר | לפע בַּשָמָע יחה אֶת- 

. תלנחיכם אֲשַׁראַתָּם מלינם עָליוי ְנְחָנוּי מה לאְעָלְנוּ ְלְְתִיכַם 

כִּי על"יהוהי: ל ויַאמֶָר משָה ' אל -אַהֲרן אֲמֹר אל -כל "עדת בנ 9 
יראל קרְבּ לפנ יְהוְחִי כִּי שׁמַע אֶת ְלְנִֹיכֶם: וַהֵי ו 
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1-8 EXODUS 113 


= אַהָרן אֶל"כָּל"ערת בְּנִייִשְׂרָאַל ופנ אֶל-הַמַּדְבָּר ונה כְּבָוֹד יְהוה 

| נִרְאָה בָּעָגֶן: ‏ 5 ימדבר יְהוָה אלמה לָאמֶר: ₪ שְמַטְתִי 
| אַתדתלוּת בְּנִי יִשְׂרָאֵל בַר אִלְמָּם לאמר בין קָעַרְבִים תאכלו 
₪ בָשָר וּבַבּקֶר תִּשְבְּעוּלְחֶם וְיִדעָתֶם כִּי אֲנִי יְהוָה אֲלהֵיכֶם: > ויהי 
בְפָרָב ותעל הטוי וַפְּכָס אֶת-המחֶנָה | הָיְחָה שַׁכְבַת הט 

+ סָבִיב למחוה: 4 והעל שכְבַת המל וְהגָה על "פנ הַמִּדְבָּר רק 
חס ָקי כִּכְפֶר על"האָרֶץ: = או בערל מאמיו אִיש 
אֶל-אֶחיל מָן הא כִּי לֶא יָדְעוּ מחדְהָוּא וֵאמָר מֹשָׁה אֶלְמָּם הָוּא 

יי הַלָחֶם אֲשֶׁר נָתן יְהוֶה לָכָם לְאֶכְלָה: > זה הַרֶּבֶר אַעָר צוה יְהוָה 
לקו מִמָוּ אִיש לְפִי אָכְלְ עֹמֶר ללְגֹלֶת מִסְפַּר נַפְשְׂתֵיכָם איש 

= לאֲשֶׁר בְּאָהָלו תקְחוּ: " ועשוכן בנ ישראל לכמו הַמַּרְבָּה 
שוהמַמְֶיש: י הדו בְעֹמֶר ולא הַעְיף הַמרְבָּה וְהַממְעי לָא 
פהַחְסִיר איש לְפִיאָכְלו לקְטּ: > ואמָר מֹשׁה אֲלֵהֶם איש אַל- 
5 יותר ממ עד"בקר: א וְלאדשָמְעוּ אָלדמשה ויותרוּ אֲנשִׁים מִמָנֹֹ 
= 4ער"בֿקר וַלם הלְעִים באש נקְצּף עָלָהֶם מֹשָׁה: = לקמו 
| 6 אתל בַּבְּקֶר בַּבּקֶר אִיש כְּפִיי אֶכְלוֹ וחםי הַשָׁמֶשׁ תִמָס: > ויקי | 
> בּיום הששי לקטו לְחֶם מִשנָה שי הָעָמֶר לְאֶתֶד ויבאו כָּלנְשִיאִי 


= הָעָּה ויר למעה: 3 וְּאמָר הָי הואי אֲשֶׁר דִּבּ יוה . 


== שַבְּתָון. שְׁבַּת"קָדֶשׁ ליהוה מְחֶר אֶת אַשָר"תאפוּ אָפוּ וְאֶת אֲשֶׁר- 
תְבעָלו בלו ואת כּל"קעלף הַָּח לכֶם לְמִשְמָרֶת עד"הפקר: 
= ויחו אתל עד"הבקר כּאשר צְוָה משה וְלָא הבְאִיש וְרְמָה 
5 לאדְהַיתָה בּוֹ: > ואמֶר משָה אַכְלָהוּ הַיים כִּישְבּת הַיוֹם ליהוה 


= הָיום לא תִמְצְאֶהוּ בַּשָדָה: > שַׁשֶׁת יָמִים תלקטהו וּבַיום הַשָבִיעִי . 
ָעָם ל7קט וְלָא : 


א שַׁבָּת לֶא יהיה-בו: 7 והי בַּיֹם הַשְבִיעי יָצְאוּ מִן- 
eo‏ מצאו + סַ 


Hi 21,26. 


= המר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה עד-אָנָה מאַנְֶּם לשׁמר 
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מִצָוֹהָי וְוּלְחָי: = רָאו כִּייְהוה נָתֵן לָכָם הַשַׁבָת: על" כּן הָוּא נן 5 = 
לָכָם בַּיוֹם הַשָשי כָחָם יֹמָיִם שָׁבָוּאִיש תַחֲתָיו אַל"יְצָא איש מִמקֹמְו 
בַים הַשבִיעיי: ‏ ותו הָעָם בַים השבעי: = ִקרְעָוּ קית גג 
שְרְאל אֶתשׁמָוֹ מַן וְהוּא כְָּרע גר לב וְטַלָמוֹ כְצַפִּיחַת בְּרְבָש: 
= ָאמָר מה זה הַרְבָר אֲשׁר ענה יוה מְלָאי הָעֹמָר מִמָניי= 
לְמִשְׁמָדָת לְדרתֵיכָם למען יִרְשוּ אֶת"הַלּחָם אֲשֶׁר יהָאְכלְתִי אֶהְכָםֹי 
בַּמדְבּר יבְּהוֹצִיאִי אֶחְכֶםי מאָרֶץ מִצָרָיִם: *ואמָר משה אָל- = 
אהרן קח צִנְצַנָתִי את וְתְרְשָמָה מְלָא"הָעְמֶר מָן והַנחִי אתל לפני 
יְהוֹהי לְמִשׁמָרָת לְרֹתַיכֶם: * יכּאֲשָׁר צוָה יְהוָה אֶלי מֹשָׁה ניעיתהו יי 
אַהֲרְן לפני הָעַרְתִי לְמִשְׁמָרת: ובג יִשְׂרָאֵל אֲכָלָוּ אֶתההַמְן + 
אַרְבָּעִים שָה ער-בּאָם אֶל-אָרֶץ נוּשְבֶת אֶת-הַמָן אֲכְלוּ עַד-בּאָם 
אֶל"קְצָה אֶרֶץ כּנְען: * וְהָעֹמָר עָשָרִית הָאִיפָה הְוּא: 

7 י וַיסְעו כָּל-ְעָרַת בְּנִייְשָרְאל ממִרְבַּר"קִין לְמַסְעֵיהֶם על- 17 | 
פִּי הוה חנו בְּרְפִידִים וְאין מִים לַשָפֶּת הָעָם: * גִיָרֶב הָעָם עָםיה + 
מעה ואמְרוּ תְּנילָנוּ מָיִם ִשְתה ואמֶר לָהֶם מה מה"תריבוּן 
עִמדי מהי"תנסן אֶת-יְהוה: = ומא עַם הָעֶם לפים ולְן הָעֶם על" 
מֹשָׁה וּאמָר כָמָה זָה הָעֲלִיתָנוּ מִמצְרֹיִם לְהָמִית אתיי וְאֶת-בְנֵי 
ְאֶתמִקְנִיי בַּצמָא: * ויצְעק מֹשָׁה אֶל"יְהוָה לאמר מָה אֲעֲָה לְעָם 
הזה עוד מְעְט וּסְקְלנִי: = אמָר יְהוָה אֶל-מֹשׁה עבר לפנ הָעֶם 
וקח אַתְּף מזקני יִשְׂרָאֶל וּמף אֲשֶׁר הי בל אֶתמיָאר קחי ביר 
ְחֶלֶכְס: 5 הננ עמד לְפָנִיף שָם \על-הצול בְּחרֶב' וְהַכִּיתָ בצוּר 
ִצְאו מִמָנּ מָיִם וְשָתָה הָעַם ויעש כּן מֹשָׁה לְעִיני זקניי יִשְרְאֶל: 
' קרא עם הַמָקוֹם מִפָה וּמְרֵיבָה עַל"רִיב וב ִשְׂרָאֵל וְעל נפתם * 
אֶתיְהוָה לאמר הש יְהוָה בְּקְרְבָוּ אַם"אִין: ‏ פ 


“Mm 517. Mm 2089. Mm 490. “Mm 953. “Mm 491. “Mm 2721. Mm 492. “Nu 3,1. 
Cp 17 ‘Mm 11. ?Mm 493.: SMm 494, 4Mm 439. °Mmm 936. “Mm 60. ?Gn 38,13. 3Mni 1281. ° Mm 1798. 
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תְּבָא עֲמֶלְק ולָחֶם'עַםיַשְׂרָאָל בּרְפִידֶם: > אמר מעה 
= אֶל-יהושע בְּחַר-לָנוּי אֲנָשִיםי וְצָא הלְחם בַּעָמָלק מְחָר אָנֹכֵי נְצָב 
= 6 על-אש הּבְעָה ומטה הָאֲלהִים בְּידִי: = העש וחישע. כאֲשר 


| אַמר-לל משָה לְהַלְחֶםי בּעַמָלק וּמשָה אַהֲרֵױ וחור עְלוּ ראש 
הַָּבְעָה: = וְהָיָה כּאֲשֶׁר יָרִים מעה יַדִוי ר ישְרְאֶל וְכאֲשֶׁר ינח 


ודוי ונבר עֲמֶלק: > וירִי מֹשָׁה כְּבְרִים ויקחודאָבָן ויעימו הַחְתָיו 
וישֶב עָלֶיהָ ואהרן וחור תּמְכוּ בירי מזה אֶחָד ומזָה אֶחָד היו 
+ דָי אָמנָה עד"בָּא הַשְמָש: = יִחָלָש יהושע אֶתְעַמְלק וְשֶת"עַמזי 
לְפרָרֶב: כ 
| + ֹאמָר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה כב זָאת זכָּרון בּפָפֶר וְעָם בְּאָזי 
צוהושע כִּיהִמָחָה אֶמְחָה אֶתִזַכָר מק מִתָּחת הַשַׁמָיִם: ײובְן 
6 מֹשָׁה מוְבְחי ויקרָא שמ יְהוָהונפָי: > וַיאמָר 
כּייחיָד על-יכס יהי מִלְחַמָה ליהוה בְעמָלק מלר ףר: פ % 
8 יושע יִתָרוּ כקן מדין חפן משָה אֶת הכל "אֲשֶׁר עָשָה 
אֶלהיםי למעה וּליִשְרְאָל עמ כיההוציא הוה אֶתיְשָרְאל מִמִצְרָיִם: 
? ויקח יִתֶרל חתן מה אֶת-צְפרֶה אשת משה אַחָר שְׁלוֹחָיהָ: * וְאֶת' 
| שן בְניֶהָ אֲשֶׁר שם הָאֶחָד' גֶרֶשם כִי אָמר גך הָיֹיתִי בְּאָרֶץ נְכְרִיָה: 
+ ושם הָאֶחָד אֶלִיעַזֶר כִּידאָלהי אָבִי בְּעָזְרִי ויצלני מַחָרֶב פַּרְעֶח: 


0 0 = אשת ושני בְנָיהָ עַמָהּ: 
+ השקרלו שְאַלְוּ אִישילְרְעָהו על -- האתת ר 
משָה לְחִתְו אֶת כָּל-אָשָר עָשָה יְהוָה לְפַּרְעָה וּלְמִצרֹיִם על אוֹדת 


Gn 27,3. ~YMm 495. Mm 496. Firm Hi 14,10. נמ]א4'‎ 461. Mm 439. 1°Mm 598. Gn 
6,7. Mm 183 et Mm 215. 1°Jes 49,22. ,פלוגתא דרב נתמן??‎ cf Mma 1890 et Mp sub loco. Cp18 ‘Mm 
967. ?Mm 3914. SMm 33. APs 34,8. “Mm 1 
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ובא יִתְרו חתן משָה ובנ ְאִשֹׁ אֲל"מֹשָׁה אֶל "הַמִּדְבָּר אֲשָׁר. 
5 הא חנה שָׁם הר הָאֲלחִים: + אמָרי יאָל מש אָנ חנ יר בא : 
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יִשְׂראַל אֶתי כְּל-הַתּלָאָה אֲשֶׁר מִצָאֲתַם בַּדְרֶךְ ויצלם יהוָה: *ויחףי 
יחו על כל "הטובה אֲשַׁר"עֲשֵׂה יְהוָה לישרְאֶל אשר הצִיל מִיד 
מִצָרָיִם: = ויאמ יִתְרוֹ בְָּוךְיְהוה אֲשֶׁר הגיל אֶהָכָם מיָד מִצְרָיִם 
ומיד פּרְעָה אֲשׁר חציל אֶתהְעָם מִתּחַת יִרִ"מצרָיִם: יי עַתֶה 


ְרַעְתִי כִּי"נְרוֹל יְהוָה מִכָל הָאֲלהִים כִי בַדְּבָר אֲשֶׁר זַרוּ עָלִיהָטי: 


12 נקחי תָרוּ הת מה עלה בְחִים לאלקים מכא אל יפל | 
2 2 


13 הל מִמָחַת השב שה אֶת "הֶעם or‏ חֶעם על משָה 
מְהַבְקֶר ערי"הָעֲרֶב: ימרא חתן מה את כּל-אֲשֶׁר" ָא עמָה 
לְעַם וַּאמֶר מַה"הַרָּבָך הזה אֲשׁר אַתָּה עֹשָׁה לְעָם מדע אַתָּה 
יישב לבל וְכְל"הָעַם גאב עָלִיף מן פְּקָר עדי-עֶרָב: > וַאמָר 
משָה לְחתִנן כְִּיְבָא אלי הָעָם לדְרֶשׁ אֶלקִים: > כִיהיְּהיָה לָהֶם 
ָּבֶר בָּאי אֲלי וְשפטְתֵי בין אִיש וּבין רעהו והורעְתי אֶת"חְקי 
הָאֲלחִים וְאֶת-תּוֹרתָיו: = הּאמָר חתן משָה אֶלָיו לאדטוב הַדְּבָר 
אֲשֶׁר אַתָּה עֹשָׂה: > נָבָל תבל נִדְאַפָה נִם"הָעָם הזה אֲשֶׁר עמף 
- ן ₪ הַרְּבֶר לא-תוכל עשׂהױ ₪ 19 עה עט ְּקָלִי 
אַה אכרי אל לקי . -- אתה אה "החקיס. 
וְאֶת"הַתּוֹרְתי וְהוֹדעְת לָהֶם אֶת"הַדְּרִָי יָלָכוּ בָּה וְאֶת"המעשָה 
אשר יַעֲשֶׁן: = וְאַתֶה הֲחְֲחִי מַכָל"הָעָם אַנְשיחיל יַרְאי אֲלהִים 
אַנֶשי אֲמָת עְנְאִי בצע וְשמְתָ עְלְהם שָרִי אֲלָפִים שָרִיי מַאוֹת שָרי 
חֲמִשֵׁים וְשָרִי עָשָרֶת: > וְשָפְטוּ אֶת"הָעָם בְּכָל"עַת וְהָיה כָּל הבר 
הדל וְבִיאוּ אֶלִיף וְכְל"הַרְּבֶר הַקָּטן ישפטורהם וְהֶקל מְעָלִיף 
שא אִתְָּ: = אָם אֶתהִדְּבֶר הזֶה תַּעֲֵׂה וְצוּף אָלהים וְכָלְתַ 
HOkhl 196. ?Mm 497. Mm‏ .א 4077 Hi 3,6. "Mm 1057. $Mm 4155. °Mim 366. !?Mm‏ וחד יתד% 
MMm 498. BMm 499. Mm 153. Mm 972. Mm 2779. Mm 1713, Mm 234. Mm‏ .4104 
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83 EXODUS 17 


עגר ם כָּלחָעָם הַוה עַלי "מְקְמִו יבא בְשָלְום: = וישמע משה" 
לכל חתנ ועש כל אשר אֶמָר: > יבְחַר משה אַנָשִי החולי מכל- 
יראל ויתן אתֶם רְאשִים על" "הָעַם שרי אלפים שָרִי מאות שרי 
2 חֲמְשִׁים וְשָׂרֵי עָשָרֶת: וְשָׁפּט אֶתְחָעָם בְּכָלעת אֶת-הַרְּבֶר 


= משה אֲה"ֹתְגֵ ויל לו אֶלאֲרְצוֹ: = 5 
9 = י בַּהָש הַשָלִישִי לצַאת בְּנִייְשֶרְאֶל מאָרֶץ מִצְרָיִם בַּים' 
> :הוה בָּאוּ מִדְכַּר סִינ: > ויסעו מרפירים ובאו מִרְכּר סיני ויחו 
+ בַמדְבָּר ויחן-שם שְרְאֶל ד הָהָר: יוּמֹשָׂה עֲלָה אָלי הָאֲלהִים 
קרא אֶלִיו יהוהי מִןְהָקרי לאנור כָּה תאמר ' לבית יַעֲקֹב ותויד 
₪ ישראֶל: י אַתָּם רְאִיִחָם אֲשֶׁר עֲשיתִי לְמצְרָם ְאָשָא אֶחְכֶם 
עֲליכַּנְפִי נְשָרִים וְאָבָא אֶתְכֶם אַלִי: י וְעַתָּה אָמשָמָוע הַשְׁמְעוֹ 
בְָּלי וּעְמַרְתֶּם אָח"בְּרִיתִי וְהִייתֶם ליי סְנֶלֶה מִכֶּליְקָעַמִּים כְּילי 
6 כל"הָאָרֶץ: * וְאַתֶם תִקִירלִי מִמְלָכֶת כהֲנִם וי קדוש אֵלֶה 
יהַרְּבָלִים אֲשֶׁר הּדְבָר אֲל"בְנִי ִשׂראֵל: יבא משָה וַיקְרָא לזקני 
= העֲי וס לפִיהֶם את כ הְַבְִים הָאלָה אֲשֶׁר צנחוּ יהוָה: 
| וענו כְל"הָעָם יחדו הַאמְרוּ כל אַשִׁר-דבָר יְהוָהי נעשה ויב 
* משה אֶתהדִּבְרֵי הָעָם אֲליְהוָהי: יוֹאמָר יְהוֶה אֲלמֹשַׁה הנה 
. אֲנֹכֵי בא אל בְּעַב הֶעֶנץ בַּעֲבוּר יִשְמְע הָעַם בְּדַבְּרִי עמ הָם- 
, בח ד יאֲמִינוּ לעולם וינד מה אֶת-דִּבְרֵי חָעַם אֲל-יְהוְה: יי ואֲמֶר 
= נה אֶלמשָה יל אל ִהֶעָםי וְקִדשְתֶּם הַיום וּמְחֶר וְכַבְּסוּ שְמְלתֶם: 
| ַחַ נכִים לומ הַשָלִיעי כיוּום הליעי נרד הוה לעינ כל" 
חָעָם על"הר סיןי: = וְהנבַלְת אֶתרהָעָםי סְבִיב לאמרי הַשָמְרו 
לָכֶם עלותי בְהֶָר ונע בְּקְצהו כְּל"חוגע בְּחֶר מוֹת יוּמֶת: יי לא" 
“Mm 502. *?Mn:23. “Mm 135. “Mm 1968. *?Mm 2272. “Mm 294. Mm 59. Cp19 Mm 79L;‏ 
Mm 1028. Mm 53. Mm 3363. Mp subloco. SMm 153. Mm 503. °Mm 617. Mm 1623. Mmm‏ 
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1. בהז מנה בתור 


15 שמות 18 


תנע בו יד כּידסקול סקל אוהיףה ידה אִמ"ִבְּהָמָה אַס-אִישׁ לֶא 
יחה יבִּמְשׂך הַיבָלֵי הַמְּהייעֲלוּ בָהָר: וירד משה מְִדהָהָר אָל- u‏ 
הָעַם ויקדש אֶה-הָעַם וְיְכְבְּסוּ מלם: 1s‏ אמ \ אֲל"הָעָם הָי 9 
ְנִים לְשְׁלְשֶׁת יָמִים אל "תש אֶל-אֲשָׁה: = הל בים לי 16 
> בְּהָיה הַבּקָר ויהי יכלת בְרקִים וְעָגֵן כָּבָד = "הְחָר וקל"שפר חַזָק 
אָד מִחָרֶר כְּלהָעָם ער בּמחנף: * לצא מעה אֶתֹהָעָם = 
לקראת הָאֶלהִים מן-הממנה וַתִיְצְבי בְַּחְתִּית הָהָר: = [קר סינ יי 
טָשן כו מִפנִי ער ירד עָלָי יְהנָהי באש ויל עעני פעשן הכב 
יחֲרֵד כְּל"הָהָרי מָאֶד: 5 ויהי קול הַשׁוֹפַר הכר חק מְאֶד משה 9 
יִדִבָּר וְהָאֲהִים יעננו בְקוֹל: = וירד יְהוָה על*הר סינ אָל "ראש 2 
קר הקלא יה למעה אֶל"רָאש הֶהָר על מעָה: ‏ = מְאמָר + 
הוהי אָל-מֹשַׁה רד הֶעד בָּעֶם פְּיְָרְסוּ אֶל"יְהוְהי לאות וְנָפָּל 
ממ רֶב: > ִם הפהניֶם הגעים אֶל-יְהָהי קרשו פִֶּיִפֶֶץ = 
בְּהָם יהוה: = ואמָר מֹשָׁה אֶל"יההי לאדיוּכל הָעָם לעלת אֶל" 5 
הר סינ כִּי"אַפָּה הַעדְתָה בָּנו \ לאמר הַנבֵּל אַתההָהָר וְקדַשְתּוֹ: 


WT 


= רֹאמָר ליו יה ליד תעלים פה ור עמ והֲֹנָם' יי 


= וְהָעֶם אל יָהֶרְסוּ לַעֲלָת אֶל-יְהוָהי פִּפְרֶץ"בָּםי: = וירד מֹשָׁהי = 


אֶלהָעם וַּאמָר אַלְקֶם: ‏ ס 

0 יודכַּר אֲלהִיםי אַת כַּל"הַדְּבָרִים הָאֲלָּה לְאמֹר: פס 20 
* אכ יְהנָה אלה אע הוצאקיף מאָרֶץ מִצְרָיִם מביָת עֲבָדִים: 2 
י לא יְהִיְה-לְף' אלקים אֶחָרִים יעלרפנייי * לא הֲעֲשַׂה"לְָ פֶסָל ו 


> וְכָל"הְּמנָה אשר בּשמים \ מפעל וַאֲשׁר בְּאָרֶץ מִתָחַת וער כַּמָיִםן 


מִתְחַת לְאֶרְִי * לְארְתִשְפַחְנה לָהָם וְלָא תְעְבְרֶם כִּי אֲנֹפִי יְהוָה = 
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20022 EXODUS lg 


ה > לְשנאִי: > וְעֲשֵׂה חָסָד לאַלְפִים לאחָבי ומר מִצוֹתָי: ס ? לֶא 
תָשָא אֶת-שַׁם"יְהוָה אַלהיף לשוא כי לֶא קה יְהוה את אֶשָר-יְשָא 
{ אַתהשְׁמוֹי לשא: פ יזכר אֶתדיום הַשְׁבָּת לְקדשיי שת 
ו יָמִים חָעַבד וְעֲשֵׂיתָ כָּל מְלַאכְתּי 9 םי הַשְבִיעִי שבח \ ליהוה 
אֲלף לא "תֲעשׂהי כל -מְלָאכָה אַתָּה ובנ "ובס ב" ואמ" 
1 וּבְהָמְהִֿי תרְךּ יאֲשֶׁר עניה יי כִּי שָשָתיָמִים עָשֵׂת יְהוה אֶת* 
הַשָמִים וְאֶת"הָאָרֶץ אֶתיהים וְאֶת"כָּל-אֲשׁר"בָּם ונח בַָּוֹם הַשָבִיעי 
= עַליכּן בִּתךְ יְהוה אָתדיֹם השַבָּתי וְקְדְשָהוּי: | ס > כּבָּד אֶת- 
= = אָב אתא למע" יארכון יָמִיףּ על הָאֲרְמָהי אַשָר יְחוָה 
אַלהיף!תןלף: 5 <אתרצח: 6 לאתנאף: 5 
| טִלָא'מְמָב: | 5 > לא מענה ברע עד"שקרי: ‏ 5 " לא 
תַחָמָד ביחי רעף לארסחלרי אֲשׁתי רעףי בד" וְאָמָת. שור 
= וחמרו וְכָל אֲשֶר לְרִעִִי: | פ 
: = וְכָלהָעֶם ראִיםי אֶת-הַקוֹלת יְאֶת*הַלַּפִּירְמי וְאַת קול 
יי השפ וְאֶתֹההָר עָשן רָאי ָעֶם ועו ונעמדי מרחק: * ואמָרו 
אֶל-משה ירַבָּר"אַתָּה עַמָו ִשְׁמָעָהי ואל "יִרַבַּר עִמָנוּ אֲלהִיםי פְ- 
אמות > וְאמָר משה אֶלדחָעָם אַלּירְאו כִּי לְבעבוּל נסָוֹת 
אַַָם בא ָאָלקים ונבור היה יאו פל"פיכָם לבל 


אֶלְהָי אל קאי פקר עוֹן אֶבֿת על בְּנִיס על"שלשים וֶעל"רְבָּעִים . 


- א 5 >הָאמָר יְוָה אֶל"מֹשָה יכה הֹאמָרי אֶל"בְּ 
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A 185 A 1a‏ ל 


ב" , 1 חס בתוף , 173 


1% 


1 בטע"* , גא 


ג וכל משגה תורה דכות* 


ל , 1 ריפ בסיפ וחד מן 
ל ריים ולא לא 


24, 2a 


5 רייפ בתור וכל 
תלדות דכות ב מ 5.5 


ל חס. 3% רייפ אם אם? 


ל 1 הט 


לב פסוק את את ואת 
ומילה חדה ביניה. 
ב בפסוק 


5. ב בפסוק. ל.ל.ל 
%, ל. לח" חס * מנה 
בתוף , א בפרש 

ג" . ל3 בתור 
/ חד מן 5 כה כ 
ק ל 


ב 


ל.ל.ל.ל 
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לא בפרש ב מל 
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חיר 


ל. בחד ר"פ וחד ס"פ 


7( שמות 
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ושראל. אֲתָם ראִינם ִּי מן "הַשָמיִם דִּבַּרְתִּי עִמָּכֶם: 5 לא Rus‏ 


ּעֲקָה קל בת - אֶה על ְאֶה שח אצנ 4- 
בְּקְרִָי יבְכֶל הַמֶקוםי" אֲשׁר אַנְכָּירי אֶת-שָמִי אָבְוא אליף 
וּבַרְכְתִּיף: = ואםרְמזְבְח אֲכָנִים תְּעַשָהלִי לְארִתִרְנָה אֶתְקָן ית 5 
כִּי חַרְבְּךְ הנפת ליה ותחטלהי: > וְלָא"תַעלָה בְמעלת על- 2 
בק אֲעׁר איגה ערו לוי פ wo‏ 

1 יִוָאֲכָהי הַמִשְפְּסִים אֲשָׁר תּשים לְפְנִיקם: + כִי קנה 
עֲבְרֵי שש עָנִים יַעָבְדִי וּבַשְבְעֶה יְצָא לְחְפְשִי חם: + אַב"בְּנְַוֹיי 
יָבָא בְּנְפוי יא אםיבּעל אֲשָׁה הוא וְִצְאָה אשת עמ + םיח + 
אֲדֹניו הלו אשה ִלְדָח"לוֹ בְנִים א בת האשה וידי תיה 
לְאדנִיהָי והוּא יצא בְנְפּוי: > וְאִםיאָמָר יאמר הֶעָבָד אֲהַבְתִּי י 
אָת-אֲרֹנִי את האֲשְׁתִּי וָאֶת"בָּני לא אנא מִפָּשי: > וְהגִישו אדניל 6 
אֶל "הָאלטיםי והֲנִישֹׁ אל הלת או אל "הַמָזוֶּה וְרְצַע אֲרֹניִו אֶת- 
א בַּמרצַע תבר לְעַלֶם: | 5 *וְכִיהִמְכֶר איש אֶדבְּתוּז 
לְאָמָה א תַאָא כְּצָאת הָעָבָדִים: * אֲמ"רְלָהי בְּעֵינ אֲניהָ אֲשָׁרה * 
לא יָעָרָה וְהָפדָּה לֶעם נָכְרִי לאיִמְשְׁל לְמָכְרָהּ בְּבְנָדובָהּ: 
יאלב ינה כְמִשְׂפט הַבְׂת יְִשָה"לָה: > אֲמי-אַחָרָת;, 
קּח"לוֹ שׁאֲרָהּ כְּסוֹחָהּ וענָהָהּ לא נְרָע: יי וְאְִשָלָש אֶלָה לא גי 
יַעֲשָׂה לָהּ וְצְאָה חֹנָם אין כּסף: | 5 > מכה איש וְמַת מוּת = | 
יּמָת: = וַאַטָר" לא צָרָה וְהָאֶלהִים אה לְידָוֹ ושמְתיי ל מקום = | 
* אֲשֶׁריוּס שָמָה: 5 * ןכייר איש עַל"ְרְעָהו לְהרְוֹ בְעָרֹמָה | 
מָעֶם מִזְבְּחי תקחנו לְמוּת: | ס פיומכה אָביו וְאֲמָוֹ מָוֹת יוּמָת: 5 | 
+ וב איש וּמְכְרִי הַמְצָא בד מֹת יּמֶת: = 5 "וּמקלל אָביו זו 
Mm 393. Mm 68. *?Mm 512. Mm 3285. ?Mm 2708. “Mm 2410. “Mm 3647. 0021 ‘Mm‏ 
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פרש 


EXODUS 121 .‏ 26 
= וְאָמו מות יוּמֶת: 6 > וְקִייְרִיבֶן אִנֶשִים וְהַכְּהאִיש אֶתְרְעָהוּ 
> יִבְאָבָן א בְאנףי ולא ימת תְפַל לְמַשָכָב: יי אַדלוּם וְהסַהלף 
בַּחָץ על"מִשְׁענְתֹ ונקה הַמִכּה רק שַׁבְתָו יְתֵן ורפא וְרַפָּא: ס 
וְבֿיהיכָה איש אֶת-עַבְרּוֹ אָוֹ אֶת-אֲמָתו בּשַבְטי וּמֶת תחת יָדָוֹ ינָקם 
ג קםי: =אך אַדיוֹם או ימי יַעֲמָד לָא יקםי כי כַסְפּו הָוּא: ס 
= > יצו אֲנָשִים ונפו אֲשָׁה הָרָה ינְצְאו ְלְרִיקִי וְלָא יִהְיָה אָסון 
= ענש יעג כאֲשר יְעית עָלִיי בעל הָאֲשׁה חן בַּפְלְלִים: = וְאָם- 
4 אֶסון יהי חפה נָפֶשׁ תחת נָפָשׁ: *עין תחת עין שן תחת שן יִד 
> תחת וד רָנֶל תחת רָנֶל: = כְפֶהי תּחַת כְהי פָּצַע תַחַת פָּצַע 
> הַבּוֹלָה תָּחַת חַבודָה: פ 
+ אֶת-עין אֲמָתוֹ וְשְׁחֲתָהּ לְחָפְשִי שׁלחְנּ תּחַת ענ | םס פוְאָם- 
שן עברו ארשן אֲמָו יפיל שי שלחנ תחת שי: פ 


.20 ולא אָכָלי אֶת"בְּשָׂו בעל השור נְקָי: וְאֶם שור ננְח הוּא מִתּמָל 
ל הער בִּבְעְלִיי לא ליי וכית יש או אעה השר 
יּיִסָל תִם"בְּעָלָו יּמֶת: ‏ אַטיכְּפָר יושת עָלֵיוּ ָהַן פּרְין נפש 
י כָכָל אֶשֶָרדיוּשֶת עָלִיו: ‏ = ארבן עַח אובת ינח כַּמִשְׁפַּם הַוָה 
. יַעֲשֶׂה "לו 2 אִםְעַבָד ינח השור או אָמָה כָּסָף | שלשים שקלים 
| לאדיו ְהַשר סָקֶל: ס > וְכִייִפְַח איש בור או כְּייִכְרָה 
יאיש 15 ולא יכ = ישמה שור או חַמִירי: = בעל הבור יְשָלֶם 
= פס שיב לִבְעֲלָיו ומת יִהְיְה"לוֹ: *וָכרתָף שור-אָישׁי 
אֶת שר רעחוי ות ומָכְרוּ אֶת ההשור המי ְָצוּ אָת"כַּסְו תס 
0 ר בעל - 0 שר מַת קשור - יְיָה לו: 
. ו .1281 1Mm 1783. 19165 58,4. Mm 516. Mm 517. ?Mm 32. Dt 25,11. “Mm‏ 


96 וחד פלילים‎ Dt 32,31, Mm 3145. “Mm 839, Ex 13,3. 3°Mm 518. Okhi 357. בא‎ 0. 
93 ו‎ 210. “Mp sub loco. “Mm 1685. גמ5911‎ 9. 


ס 


וָצֵא ₪6 22% || ומת ₪ * 21 | מות ימת ל | mw | 20°>Msw‏ > 5-5 18 
בהמה in sq saepe‏ ₪) או כָל בָּהָמָה + ₪ * | יַכָּה ₪ * 28 | מְכְוֶה א * 25 | וְלָדָהּ 
it 36° | 30 a pe Mss 650 DN] | 33°‏ שְׁמִידְנּ = dgavioy obtév‏ 6 95% | שור pro‏ 
cf 29°. ;‏ ° 36 | או כָל בְּהָמְתּוֹ + = 35% || ?t28ט‏ 


< וְכִיְיַכָּה איש אתרעין עַבְרָוֹ אד ₪ 


= ינח שורי אֶת-אִיש או אֶתאשָה וְמַת סקול סקל השור % 
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12 שמות‎ HST 04 


ז כִיי יב-איש שר אושָׂה וּבָּחִי אד מִכָרוֹ חָמִשֵׁה בָקֶר ישֵׁלֵם זי 
ַּחַת השור וְאַרְבֶּע"צַאן תַּחַת הַשָׂה: 22 יאִםבַּמַחְתָּרִת יִמָצא 22 
הגגָּב וְהִכָּהי וְמַת אין לו דְּמִים: + אֶם זְרְחהי השמש עָליו ָּמָים : 
לו שלם שָשַלם אַמ-אִין לו תִמְכֶר בִּנְכְִ: יא אִיהַמצא הַמְצָאי 
בדו הנְבָה מִשֵׂיר ער"חֲמָוֹר ער-שה חיים שניםי ישלם: ‏ ס 

יכִּיי יַבְעָר-אִיש שָרָה אוְכָרֶם שלח אֶת"בְעִירה וּבַער בַּשָדָה + 
אחרי מיטבי שֶרָהוּ ומִיטבי כַּרְמָו ישָלֶם: ‏ 6 יכִּיַתְבָא אשי 
ּמְצְאָה קצים וְנְאָכָל גְלֹישׁ א הַקְמָה או הַשָרָה שַלם ישׁלִם הַמבְעֶר 
אֶת"הַבְּערָה: ‏ ס ‏ 6כיייַתַן איש אל רְעָהו כָּסָף אדְכָלִים + 
| לשמר וְננֹבי ית הָאִישׁ אַמדימצַא הַגגָּב ישלם שָׁנִָם: + אֲסי"לָא ז 
מא האב קרב בַעַל-ַבָּיה אָל"הָאָלקִיי אמלא שָׁלַח ידו 
בְּמְלָאכֶת רַעֲהוּ: > על"כְּלידְּבַר-פֿשַׁע על-שור עַל"חֲמוֹר עַלדאָה י 
על"שׂלְמהי עַל-כָּל אַבְרֶה אֲשַׁר יאמר כִּיהְהָוּא זה עד הָאֲלהִיםי 
יָבָא דְּבַר-ְשָנִיקֶם אֲשֶׁר ירשיעף 5 אֲלהִיםי ישלם שָיִם לְרְעָהוּּ ס 

9 כִּיייתן איש אֶלֹ "רַעֲהוּ חֲמוֹר אודשור אוה וְכְלי"בְהֵמָה לשמר י 
ומת אשב אונִשְׁבָּה אין ראָה : יי שְׁבֹעת יהןה היה בִּין שְׁנֵיֶם ‏ 
אם"לא שָׁלָה ד ִּמְלָאכֶת רעהו וְלְקָח בְָלִו לֶא שלם: יו וְאֲמ- גו 
ב ונב מעב ושלם לבְעָלִיו: = אֲימֶרף יפָרף ובאהוי עדיי 
הַמְּרֵפָה לְאי ושְלֶם: ‏ 5 * ותשאל איש מעם רעָהוי וְשְׁבֵּר 5 
אורמתי בְּעָלִיי אִירְעַמָּו שלם יָשלם: יי אַם"בְּעָכָיו עִמָוֹ לָא ישלם = 
אִם-שָכִיר הוא בָּא בִּשׂכָוֹ: = 5 וקיפה אִיש בְּתוּלָה אֲשׁר 5 
לאְארְשָה וְשָכֶב עַמָּהּ מהָר יִמְהָרָנָה לו לְאשָה: > אַיִמְאֶן ימָאַן + 
אָבֶיהָ לְַתָּהּ לו כסָף וקל כְמָהַר הַבְּתוּלֶת: | 5 ה מְכָשָפָהי י 
Cp22 !Jer2,34. “Mm 979, 3Mm 519. 4Mm 520. SMm 598. "1 6.5. ?Mm 3402. $Mm 3185. °Mm‏ 


3168. 0Mm 1213. Mm 1138. *?Mm 93. ‘Mm 1833. MMm521, “Mm 522. 1%2247,14. וחד במהר*‎ 
15 18,25. FMm 750. 


37 * pe Mss 65 וְכִי‎ | Cp22,1° ₪ אחד זק ₪ *3 | זרת 2% | והַפְּהוּ‎ | 4* 
2 Mss ₪65 וְכִי‎ || b wi{®) + (© rarapoorioy = רYQ:) שַׁלֶם יְשלֶם משָדְהוּ כְתְבוּאֶתה‎ 
()משלב = ₪ חm() 55 | וְאָם כל "הַשָׂדָה יִבְעָה‎ || 6° pc Mss 65 ונב ₪ * | וְכִי‎ | 
, a nonn Mss BS וָאם‎ | PBE'D) + raf 0070 || 8° ₪ יהוה 9 | שמלה‎ Il 
> הָא' ₪ | ג‎ Il 9 “pc Mss w®S יביא = 125 | או כל ₪65 ל | וְכִי‎ | *6 
₪ (dup) 2 168 ולא 669 * || עַד‎ | 13 5 SB(S) + rrijvos, ₪5 -|- ,מז"‎ D + quid- 
quam horum, exc vo? || ° 6* + jj aixudlcorov yévyrar 0] 9 || 16° nonn Mss 5 
וָאם‎ | 17 56 papparodc 01 7,11; SEC’ m .(?--ף)‎ 


22,18—23,9 EXODUS 123 


3 לא הֲהיה: ס > כָּל-שכב עִםבְּהַמָה מוֹת יוּמָת: ס 
לְאֲלהִיםי יָחָרֶם בת ליחנה לבה 


ATT: 


= ִך לא-חונהי ולא חלחצניי ְּ"נֵרִים הָיִיחֶם בְּאָרֶץ מִצְרָיִם : 


19 וכח 


כל -אֲלְננֶה וְיְהָוֹם לֶא הְענון: = אַמדענה הִענָהִי אתוי כִּי אמ | 


צְעָק יִצְעַקִי אֶלי שָמֶע אֲשְׁמֶע צעקתוי: > וְחָרָה אפ וְהֶרנְתִי אֶתְכֶם 

סה בְּחָרֶב וה נְשֵיכֶם אֲלְמָנוֹת וּבְנִיכֶם יָהֹמֶים: ‏ 5 > אַםכָסֶף | 

> חַלוָה יאֶתדעמִיי אֶתהֶעָנִיי עמ לְא"חהְיָה לו כְנֹשׂה לאיהתשלמוןי 

5 עליו נשַ: 5 אם -חֲמֵל תחבל שלְמתי רעף עד"בָּא השמש תשיבנףי 
ia‏ לו: > כִּי הָוֹא כסוּתה לבה הוא שמְלְתו לְערו בּמָה ישכָּב וְהָיִה 
| מכְּייַצְעק אֲלֵי ְשׁמַעְתִּי כּיהחנּן אֶני: ס = אֲלהִים לא קבט 
| ה תשא בְעַמךּ לֶא הָאֲר: 5 מְלאהה ודמעף לֵא הִאֹחָר בְּכוֹר ב 
| פתִתּרְלִי: = כַּרְתַעֲשָׂה לְשׂך לְצאנִי שִבְעַת יָמִים יִהָיָה עם-אָמוֹ 
9 בַיֹבי השמ תנרלי: 5 ושרדש תק לי וּבְשֵׂר בַעָרָהי 

טַרפָה לא תאכלו לְכָלבי לכו אתו: ס 


3 ילא הַשָא מע ָא אַלתְשֶׁת יִד עַם-רְשָע לְהִיּת עד 
יחֶמֶס: ס * לְאֹיההְיָה אַחֲרִיירַכִּים לְרְעת וְלא"תַעֲנָה יעלדרבי 


ילְנשָת אַחָרֵי רַבִּים לְהַשׂתי: יוְדְלי לא תָהְדָּר בְּרִיבוֹ: ‏ פ 
| = יכְיהִפְוֶעשָׁר איבְךָאִו חֲמֹרוֹי תעה השב תְּשִיבטּ לוה ס 5כִר 
| | הִרְאָה חֲמָוֹר שאף רבץ תחת מִשָאוֹ וְחָדַלְתָ מעזב לו יעֶוֹב תַּעֲוֹבי 
| תעמ 6 פ5לאתַמה משפט אָבִינָךָ בְּרֹיבוֹ: * מִדְבר-שקר תַּרְתָק 
= = תי וצליק אַלדְתהַלג כִיי לא-אַצְױִיקי רְשָעִי: יוחד לאי תקח 
> יכ השחד יעור פקחים (יסלף בָר צדיקים: יור לֵא חלחץי 
הא .1213 ‘Mra 523. ??Mm 524. “Mm 519. “Gn 31,50. Mm 1115. “Mm 2697. “Mm‏ 


9710 sub loco. ?°Mmi 525. *°Mm 526. °?Mm 2952. Mm 88. Mm 527. Cp 23 iMm 206. 
“Mm 725. ?Mm 3480. ‘Mm 1151. SMm 3643. SMm 28. ?Mp sub loco. “Mm 528. 5 


19 * uO" + ,אַחָרִים‎ ins (hoped? | "7" < ₪ | 20° [ש6566'2‎ || " 56 
תַלְחָצוּ‎ dB | 22° ל || תענו ב‎ SEED) 006 || ° BSD pl || * GSD suff 
pl; . + ומשר"‎ nn wrhmn ‘nh ‘mr כִּי חנון ְרחום אֲנִי אָמר יהוה = וו וזו‎ | 24 
6* 0 066206 || ° Seb SEMCPD ;נה ? | שמלת ₪ 25% | 88 650 5 || ולא‎ || 
29 * 485620 br, 6 + kai 16 inoliyrdv cov || ® mit Mss wOSEMC "1 || 30° > 
Vrs | הַשֶלְףְּ ל‎ | ₪ 23,2 7-96 perk rlidooc || 565 > פע דל 3° || ץק‎ 
pro לגדל‎ cf Ly 19,15 || 4° ut21,35° || 5 5-5 obscure, si non crrp; ® 006508 0 
S mial כ הי‎ sublevabis || 756 ]א‎ | PS2sg | °B* + Avekev Sdpov || 8° 
 nonn Mss wBSEXZ’ + yy cf Dt 16,19 Sir 20,29 || 9° 6566! 14. 
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ְאַתָּם יִרַעְתָּם אֶת-נְפֶש הנר כִיגְרִים הֲיֵתֵם בְּאָרֶץ מִצְרָיִם: 
ישש ִָים רע אֶת-אַרְצְֵ = וְאֲסַפתָ אֶת"תְּבוּאֶתָהּ: ייוְהַשְׁבִיעת וו 

* תִשְׁמְשנָה נִּסַשְתָה ואלו אֶבְיגי עַמְף ויתַרֶם תאכל חַית הַשָדָה 

רפעה לְכְמֵךְ לזדתףי: = שעת יָמים' עה מעלף וּבים 


Nn 


1 


השְבִיעִי הִשׁבָּת למען ינוח שר וחמרף ונפש בְּאֲמְתִּי והוך: 
וּבְכָלי" אַשָר אֶמְרְתִּי אֶלִיכֶם תִּשְמְרוּ וְשֵׁם אֶלקים אֶחָרִים לא 4 


חירו אי יִשְׁמע על-פיף: 

יי שלש רְנְלִים תְְגי לי בַּשָנָה: 5 אֶתהחג המצות תִּשָמר שבעת :ו 
נמים תאכל מפות ַאֲשׁר צויהף למועד חָדֶשׁ האיב בו את 
מִמַּצְרָיִם ולא יְרְאוּ פני רֵיקָם: = וחג חקציר בְּכוּרִי מעשִיף אשר 6 
תַּזְרָע בַּשָרָה וח הָאֶסְף בָּבָאת הַשָנָה ו בְּאְסְלְךְ את "מטשיף מ 
הַעָרָה: י שלש פְִמִים בנ ְִאָה כְּלזְכוְּף יפיאיו א 
ְהוָחי: = לאי"חןבח עלהחמץ מבי ולאהולין חלֶברמני ער" = 
בקָר: י ראשית בְּכּוּרִ אמ תָי בִית יְהוָה אלקיף לְארִתְבַשָל יי 
ָדִי בּחָלֶב אִמי ‏ ס 

= הגה אָנכִי שלח מִקְאֶי לפנ לשמ בּהָרְך ולהכיאף אֶל" סו 
המקוסי אֲשֶׁר הֲכנְתִי: = הִשָמָר מִפנן מע בְקְלוֹ אלדממרי בד = 
כִּי לֵא יְעָא לְפִשׁעֲכֶם כ שָׁמִי בְּקְרְבְּ: > כִּי אִסיְשְמָע תשְמעי = 
בְּקְלוֹ וְעָׂיתָ פָּל אֲשֶׁר אַדְבּר וְאֲיבְתִּי אֶת-אָיְבִיף וְַרתִּי אֶת- 
צרריף:+ > כְּיַלַךְּ מַלְאָכִי לִפְניף יְהֲבִיאֲףּ אֶל"הָאֲמֹרֵי וְהַחתִּ 
* וְהפְרזִּי. וְהַכְנֲנֹיי החנ" וְהיבוּסי וְהַכְחַדְתיױ: = לא-תשפחוה 
לַאלְהֵיהֶם וְלָא תָעֲבְדם וְלָא"תַעֲשֵׂה כְּמעֲשֵיהָם כִּי קָרְס תִּהֶרְסם 
שר תשר מאבתיקם: וַעֲבַרְתָּי את יְהוָה אֲלְחֵיכָמי וברי 
Hi 22,20. !?Mm 781. “Mm 2267. Mm 530. Mm 3112, Mm 613.‏ .529 מת]א9! .ב4173 °Mm‏ 
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. > אההלחֲמְתִי וְאֶתמִימי והסרתי מחֲלָה מקרְפףי: 
| | מה עָרָה בְּארְצף אֶתמסְפר ימי שטלא: 

> אַתדאימתי אשלח לְפניף וְהפתל. אֶת כָּלה ם אֲשֶׁר תָּבָא 

₪ בָּהָם וְְתַתִּי אָח"כָּל "איבי אליף עֶרֶף: ‏ שלח אֶת"הַצַרְעַה 

2 לפניף ונרשָה" אֶתדהַחוּיי אֶתי"הַכְּנענִי וְאֶת-הַחתִי מִלְפניְ: 29 לֶא 

אנְרְשנוּי מִפנְ בְּשְה אֶחָת פִִּּהְיָה הָאֶרֶץ שְמְמָה וְרבָּה עָליף חית 


= לָא"תְהְיָ 


* הַשָרָה: = מעט מֶעט אנְְשׁוי מִפְניף עד אֲשֶׁר תִפּרָה ונחַלְתָ אֶת- 
הָאָרֶץ: יוְשַתִי אֶת גבל מִיםסוף וְעֲד"יָם פּלשְתִים ּמִמִרְבָּר עד- 


= הַנָהָר כִּיואֶתֵּן בְָּדְכֶם אַי ישְׁבֵי הָאָרֶץ ַרַשְׁתָמוֹי מִפנוְ: איה 
חְכְרָת לְהֶם וְלַאלְיהָם בְּרִית: > לָא יַשָׁבוֹ בְּאֲרְצְףְ פּיחטיאוּ , 
= אתֶך לי כִּי הַעֲבֹר אֶת-אָלְהֵים כיחיְחיָהי ל למוקש: פ 
> אלל "משה אָמַר עַלֶה הוה אַתָּה וְאַהֲרן נָדֶב וַאֲבִיהוּאי 
ְשַׁבְעִים מזקני יראל וְהשְתחויתָםי מַרְחֹקי: יונש משה לבהל 
אֲל-יְהוהי וְהֵם לא ינשו וְהָעָם לא ַעֲלוּ עַמי: + ובא משה ויספר 
לְעָם את כְּלדדּבְרִי יהוחי וְאֶת כְּל"הַמשׁפּמִים וען כְּל"הָעם קול 
אֶחָד וּאמְרוּ כָּל"הַדְּבְרָים אֲשַׁר"דִּבָּר יְהוָה נַעשָׂהי: * ויכְּב מֹשָׁה 
את כְּל"דְּבְרֵי יוה וישפֶם בַּבקר וּבֵן מִזְבָּח תחת הָהֶר וּשְתִים 
עָשָרָה מִצַבהי לשנים עֲשֶׂר שָבְטי יִשְׂרָאֵל: + שלח אֶתנִעָרָל בְּני 
פיִָרָאֵל ועל: עלֶת ְיזבְּחּ זְבְחִים שְׁמִים ליהוָהי פָּרִיםִי: > ויקח 
| משה חֲצִי הם וישם בְּאֹעַת וחֲצִי הלם זָרֶק על-הַמזבּח: * וקה 
ספֶר הַבְּרִית וקְרְא בְּאֲוְנִי הַעַם ויאמרו פָּל אַשִׁר"דְּבָּר יוה ינעֲשָׂה 
* תַשַׁמֲעי: * ויקח מֹשָׁה אֶת"הֶַּם ויזרק על" הָעַם ויאמָר הַגּה דם- 
| הַבְּרִית אֲשַׁר כָּרֶת יְהוָה עִמָכָם על 0 ההַדִּבָרִיםי הָאֶלָה: 
Mm 532. Mm 2036. °?Mm 3590. 31Mm 425. 32Mp sub loco. Mm 1379. “OkRI 274. “Mm‏ 
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י על משה וְאַהֲרְן נדָב וַאֲבֵיהוּאי וְשָבָעִים מזקגי יִשׂרָאֵל: וראו 
אֶתי אלה" ִשׂרָאֵל [תחת רַגְלָיו כַּמַעָשָה לבנף הפפיר וּכְעַצָם 
השמים לטחר: 11 זאָל אכ בְּנִי ישְרְאֶל לא שלח ידו וְחֲזו אֶתד : 
הֲאֲלהיםי ויאכלן שת ס *יהאמר יְהוֶה אל המשה עֲלָה אֲלי 2 
הָהָרָה וְהִיִה"שָׁם וְאֶתְנָה לף אֶתלְחָת הָאָבֵן וְהַתּוֹרָהי וְהַמִּצוה אֲשֶׁר 
כְּתֲבְתִּי לְהוְּחֶם: י וקם משָה ויהושָע מִשְָׁתוֹ ולי משהי אל" 
הר "הָאֲלהִים: *: וְאֶל"הַוְקָנִים אָמַר שָבו -לנו בָוָה עד אַשַׁרנְשׁב + 
אליקם הוח אַהרְן וחור עַמְכֶם מיהבעל דְבָרִים תש אֲלהָם: 
+ העל מָֹהי הקד יקס הֶענְן אֶת"חֲהָר: > ושׁכן כְבוֹד"יְהוָהי ו 


הְֲׁבִיעִי מו הָעְגְן: * ומִרְאה כְבוֹד יוה באש אֹכְלֶת בְּרָאשׁ יי = 
הָהָר לְעִיני בְּני יִשְׂרָאֵל: יבא משה בְּתוֹךְּ הָעָנָן וַיָעַל אֶל-הָהֲר יי 
והי מֹשַׁהי בְּהַר אַרְבְּעִים יוּם וְאַרְבָּעִים לְילֶה: פ ;9 

5 יוַדַבַּר יְהוָה אֶל-משה לָאמר: ? רַּבָּר אֲל"בְּני יראל ל 
ויקחו "לי תְּרוּמָה מאַת כל האיש אֲשר יִדְּבָנוּ לבו תקחו אֶת"תּרוּמָתִי: 
* את הַתְּרוּמָה אֲשֶׁר תִּקחוּ מַאִתָּם הב וְכָסַף עְחָשֶת: * וּתְכָלָת ו 
ְאַרְנְמְן תולעת שָנִי ושש וְעֲזִים: * וערת אילם מְאֶדְּמִים וְערְת * 
תֲּחָשֶים וַעֲצֵי ששים: > שמן למָאָר בְּשָמִים לשמן הַמִשְׁתָה לטרה : 
> הַסמִים: יאַכנישַֹׂם ואב מלאים לאפר וְְַשׁן: * עשוי לִי; 
מִקְדָּש יְשָכְְתִי בְּתוֹכָי: > כְּכֹלי אֲשֶׁר אנ מִרְאֶה אוֹתףי אֶת י 
ִבְנִית הַמּשכָן וְאֶת תִבָנִית כְּל"כַּלָו [קן פַּעָשָּי: ‏ ס : 

יי וְעָלּי אֶרְון עצי שטים אַמְתום וְחָצִי אֶרְכּו וְאִמָה וְחָצִי רְחָבּ = 
וְאַמָּה וְחָצִי קמָתו: יוְצְפִּיתָ אתל זֶקֶב טָהור מִבִּיִח וּמְחוּץ תִּצַפנּ ו | 


4Mm 2364, Mm 535. SMm 3729, TMm 439. Mm 1100. °Mm 536. Mm 385. HMm 537. “Mm 
538. Mm 539. “Mm 2840. 15Mn 540. Cp25 iMm 560. ?Mm 856. °Mm 3964. iMm 1 
SMm 1438. 


950] 1% || 10° 8 r0v coro od elorirer 8067 (> SPOmin) cf 119-5 || 11 °° G Kal tov 
שוח‎ 206 10002 0b Grepdvycev 0068 eic* Kal HpOycay &v 1 tong tod 0600 || ל‎ uM 
הָ' 66 *12 | וַאחזוּ‎ | BSN | >6 | 159% + kal Ipooic cf 13 || 16° 
© x08 0600 || "B(S) + שסוקטא‎ || 1856 icf || 00 25,8 *6 258 110% | 6 
kal 0000001 6 עזוןט‎ || 9 56 pr ral rorjoeg por (ex 8( || ° 6 + בָתָר‎ | *% 
.ועִשָיתָ 6% | תעשֶׂה‎ 


EXODUS 


25,1230 


> עשי עֲלְיוי זֶר זָהָב סָבִיב: > קת לו אַרְבֵּע מַבְּעֵת זָהֵב וְנְהֹמָה 
| על אַרְבֵּע פעמחיו וּשֶתי מַבָּעֹת עַל-צלעל הָאָתָת וּשתֵּי טַבְּעֹת על" 

5 צלעו הַשָנִית: י וְעָשִית בהי עצי שטים וְצִפּיחָ אֹתָם זָהָב: + וְהַבָאתי 
אֶה-הַבַּדִּים בּמַבָעֹת על ַלְעֵת הָאֶרן לשׂאת אֶת"הָאָרְן בְּהֶם: 

6 בְּמַבְּעת הָאָרן יהיו הַבַּדִּים לא ָסָרוּ מִמָנוּ: 5 נְחַתּ אל" הָאָרְן 

יי אֶת הָעֲת אֲשֵׁר אֶתָן אליף: וְעֲשֵׂיתָ כפֹרֶת זֶקֶב טהר אַמְּתִים 


ו וְחֵצֵי אֶרְכָּה וְאֲמָה וְחָצִי רְחִבָּה: == וְעָשִיתָ שְׁגיִם כְּרְבִים זָהָב מִקָשָׁה 


0 תעַשָה אֹהָם מִשָנִי קְצוֹת הַכִּפּרֶת: > ועשהי כְּרוּב אֶתָר מִפָּצָה 
= מה וּכְרוב-אָחָר מִקְצָה מה מְִקַכפָרֶת עשוי אֶתְהַכְרָבִים על" 
= שי קצוחָיו: ‏ > וְהְיוּ: הַכְרְבִים רשי כנפַים לְמַעְלָה סככים 
בְכַנְפֵיהֶם על"הַכַֹּרָת וּפְנִיחֶם איש אֶלאָחיו אֶל"הַכְּפרְת יהיו פני 
- א הַכְרָבִים: יי תָהֿת'אֶת"הַכַּפָרַת על-הָאָרְן מִלְמָעלָה וְאֶל" "קָאָרן 
2 תת אֶת"הָעדָת יאֶשֶׁר אק אליִי: ₪ ְנועַדְתיי ל שָׁם וְדְבַּרְתי 
את + מעל הַכָּפרֶת מִבֵּין גי הַכְּרְבִים אֲשֶׁר על-ארן" הָעֲדָת יאתי 
כְלאֲשׁר אצנ אוחף אֲל"בְנייִשׂרָאֶל: 5 
5 וְעָשֶיהָ ל יעֲצֵי שמִיםי אַמָּתָיִם אָרְכּוֹוְאַמָּה רָחְבוֹ אַמָּה 
וְחָצִי קמָתוֹ: > יוצפית אתו זָהָב טְהִרי וְעָשִי לו זך זָהָב סָבִיב: 
וְעָשַיתָ לוֹ מִסְגָּרֶת פֿפח סָבִיב וְעָשֵׁהָ זר זָקֶב לְמִסְנרְתוֹ סָבִיב: 
= = > וְעָשִית לוי אַרְבָּע טַבְּעַת זְהָב ונת אֶתהַטַבְּעת על אַרְבַּע הַפַּאת 
2 אֲשֶׁר לארבע רנלִיו: = לְעֲמַּת חַמִסְגָרֶת גי הַַבְּעֶח לְבְתִים 
לְבִַים לְשׂאת אֶת-הַשׁלְחָן: > וְעְשהָ אֶת"הַבַּדִּים עָצִי שטִים וְצָפִית 
2 את זָהָב ונשְׁאי"בָם ֶת"השלֲן: פרְעָשׂיהָ = קרמו תָי וקשותִיו 
= 5 ומְנקִיתיו אֲשֵׁר יסֵףי בְּהֵי זהָב טָהִוֹר תַּעֲשֵׂה אֹתָם: * נָתתּ על" 
= השלְתן לְחֶם' ָּנִים לְפָנִי תּמָיר: פ 
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= יי וְעָקָָ מְנֹרֶת זָהָב טָהָוֹר מִקְשָׁה פִעָשָהי הַמְנירָה ייָרֵכָהּ וקני יי 
מאה נָביעָיהָ כִפִרִיה ופְרְחִיהַ מִמָנָה יִהְי = וְשְעָה קנים יצְאִים מִצדֶיהָ יי 
.+ ששה קנ מְְרָה מִצְרָּה הָאֶתֶד וּעְלשָה קני מִנֹרָה מִצְרָהּ הַעני: 
= שֶלשָה נְבְעִים מִשְקָדִים בקנ הָאֶחָד כַּפְתָּר וְפָרַח וּשֶלשָה נְבָעִים א 
מִשְקָדִים בקנה הָאֶחָד כּפְפֶר וְפַרח בי לְששֶת הקנים הַיֹצְאִים 
ג . כל אורית חט מן הַמָרֶה: יוּבְמְנְרָה אַרְבָּעה גְבְעִים מִשֶקרִיםי כַּפְתּרִיה וּפַרְחִיחֶ: * 
35 וכפתר תחת שני חַקָנִים מְמַנָה וְכַפְקּר תחת עי הק נים מְמַנָה 35 
ְכַפתר פחת-שני הַקָּנִים ממה לשעתי הַכָּנִים הַיצְאִים מִןְהַמְנדָה: 
= כִּפִרִיהם וּקנתֶם מִננָה יהיו כְּקָהּ מִקְשָׁה אַחָת זָקֶב שָׁהוֹר: = 
+ * וְעָשִי אֶתנַרֹהֶיהָ שׁבְעָה וְקָעָלָהי אֶתגְְתיהָ וְהַאִירי עַל"עֲבָר * 
פְנְהָ: = ומלקחיק וּמַחְתּחֶיהָ זָהָב מָהוֹרי: * כּכֶר זָקָב טָחִיר ‏ 
.ג יְעָשָהי אתה את" כָּלדהַכָּלִים הָאֶלָה: > וּרְאֶה וַעָשָה בְּתַבָנִיתָמי + 
ל אֲשֶׁר האַתָּה מְרְאָה בָּהֵר: ס . 
+ | 6 י וְאֶת הַמִשָכָן תַעֲֵׂה עשָר ירִיעַת שש מְשור וּתְכַלת וְאַרְגְמְן א : 
גי ופוג הלעת שי כְרָבִים מעעה חשב תעה אתם: > אֶרֶך | היריעה | 
הָאחַת שמנה וְעֲשְׂרִים בָּאַמַּה וְרֹחַב אַרְבַּע בָּאַמֵה הַירִיעָה הָאֶחַת 
מַרָּה אַחָת לכל -הַיְרִיעׂת: * חמשי חיריעת תְּהְיִין חֹבְרֹת יאֶשֶה : 
אֶל-אַתי וְחָש יריעת הרת יאה אָל-אַחָהי: עשת לְלְאֶתי 
.> תֶּכְלֶת על שָפַת הְַרִיעָה הָאֶחת ימִקְצָה בַּחִבְרְתי וְכָן תַּעֲשָׂה בּשָפַת 
יז הַיְרִיעָה הַקִיצוֹנה בַמַחְבָרָת הַשנית: *חֲמִשֵׁים לָלָאת הַּעֲשָׂה בּיְרִיעָה * 
לי" הָאֶחָת וחמשים לְלָאת תִעָשָה בִּקְצָה הַיְרִיעָה אֲשֶׁר בַּמַחְבָּרֶת 
השנִית מַקְבִּילת הַלְלָאת אֲשָׁה אֶל-אַהֹחָהּ: > וְעְטִיתָ חֲמֹשֶׁים קרס * 
ֶקֶב וְחִבַּרְתָ אֶתקיריעת אֲשָׁה אֶל-אַחֹתָהּ בַּקָרְסִים וְהָיֶה הַמִשְׁכְן 
אֶהֶד: ‏ פ ווְעָשֵיהָ יְרִיעַת עִים לְאְחָל עַלהַמִשכָּן עְַׁתִירז 
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2 עֲשָׂרָה יִרִיעֶת תַּעֲשָׂה אֹתָם: * אֶרךְּ! הַירִיעַה הָאַחַת שלשים בָּאֲמָה 

ורחב אַרְבָּע בְּאֵמָה הַיְרֵיעָה הָאֶחָת מִדָּה אֶחַת עשי עָשָרָה 
יריעת: > וְחִבַּרְסּ אַת-חֲמֵש היריעת \ בד ְאֶתשש הַירִיעֵת לבך 
10 וכְפֿלְת אֶתהַירִיעָה הששית אָל"מוּל פני הַאֶהֶל: 9 וְעָשִיתָ חֲמְשֵׁים 

לְלְאת על שׂפת היריעה הָאֶחָה הקיצנְהי בּחָֹרָתי ֲַַשים לְלָאת 
> געל שָפת הריעה הַחֹבָרֶת השנית: = וְעָשִי קרס נְחָשֶת חֲמִשֵׁים 
= וְהֲבַאתָ אֶת הַקָרְסִים בַּלָלָאת וְחַבַּרְתָּ אֶת הָאֶהָלי וְהָיֶה אֶחָד: 
צוְסָבח הָעדף בִּירִיעֶת הָאֶחָל חַצִי הַיִרִיעָה הָעַלְפֶת תִּסְבֿח על" 
3 אֲחֹרֵי הַמַשָבֶּן: יי וְהָאַמָּה מִזֶּה וְהָאַמָה מִזָה בֶּעדף= בְּאָרְך יְרִיעֵת 
2 הָאֲהֵל היה סרח על צְדִי הַמשְׁבּן מזה ומוה לְכַסתוֹ: * וְעָשִיתָ 
| מְכָסָה לאל עךת אִילֶם מְאֶרָּמִים וּמִכְפָה ערת תִּחָשִים ִלְמְעְלֶה: 
0 יפ > ְעָשִיָ אֶתהַקְרְשִים לַמעכן עֲצִי שַׁטִים עֹמְרִים: 5 עֲשֶׂר 
tr‏ אַמָוֹת אֶרְִי הרשי וְאַמָה וחצי הָאֲמָה רחב הרש הָאֶחָד: > שי 

ידוחי לקָרֶשׁ הָאָחֶד שלבה אֶשָה אל -אֲחֹחָהּ כָּן הַּעֲשֵׂה לכל קרשי 
הַמְשְׁכן: ייְעְִיתָ אֶה"הַקרְשים למִשָׁכֵּן עִָרִים קָרֶשי לפּאָה יננה 
יי תֵינְנָהִי: = וְארְבָעִים אַדְנִירכְסָף תַּעֲשׁה תחת עָשָרִים הקרש שי 

אֲדָֹים תחת"הפרָש הָאָחָד לשָתי ולפיו ועגן אַדגיִם ממתההקרש 


4 הָרְשׁ: יוְאַרְבְּעִים אִדנִיהֶם כַסף גי אֲדָנִים הּחַת הפרש הָאֶחָד 
= וענ אדְנים תָחת הרש הָאֶהָד: > וְלִיִרְכְּתִי המשפָן ימה הַעֲשָׁה 
0 ששה קרְשים: > וי י קְרְשִיםי ַּעֲשׂה לְמִקְצְעָתי הַמשְׁכּן בירְכְתָיִם: 
א ויהיו הֹאַמִים מִלְמִטָה חְדָּו יְהָיוּ תַמִימי עס *ראשו אֶל-הַטַבָּעַת 
= > הָאחַח ב היהי לעי לע המקצעת + = וְִי מה קרְשִים 
| וְאַרְגֵיהָם כָּסָף ששָה עֲשֶׂר אֲדְנִים שָני אֲדָנִים יַחַּחַת הפרש הָאֲחָדי 
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שי אדְנִים יחת הקרשי הְאֶחָד: * וְעָשיתָ בְרֵיחֶם טָצִי = 
שָמִים הַמשָה לְקרְשׁי צַלֶעהַמִשְׁכן הָאֶחָד: *וֲמֹשָׁה בְרִיחַם = 
לְקְרְשי אָלֶע-הַמשְׁכָּן השניִת וַחֲמִשָׁה בְרִיחם לקרשי צלע הַמִשכְן 
ליִרְכָתִים יְמָּה: = וְַבְּרִיח הַתִּיכְן בְְּו הקרְעים מִבְרח מְְִהַקצָה = 
אָל"הַקָּעָה: *וְאֶת הַקְּרְשִׁים תצפה זָהֶב וְאֶתטַבְּעְִיהָם פעשה = 
זָהּב בָּתִים לִבְִּיתֶם וְצפּית אֶת-הַבְּרֵיחֶם זָהָב: * וחַקְמתָ אֶת- = 
המשְכָּן כְמַשְפְוֹ שר הַרְאִיתָ בָּהָר: ‏ 5 יי וְעָשִיתָ פְרֹכָת הִּכָלָת ₪0 
ְאַרְָמֲן ותולעת עָנִי וש מִֶׁך מעשה השב יַעעָׂהי את כְּרָבִים: 
* וָהַתָּה אתָהּ על-אַרְבְּעָה עמודי שפִים מְצְפִים זָמּב וְִיקֶם זָהָב = 
על אַרְבְּעָה אַרְנִירכָכָף: = תתה אֶתהַפָּלכֶת תחַתי הַקְרְסִימי = 
והבא טמה מִבּיִת לַפרֹכֶת אֶת ארְון קָעַרוּת וְהַבְּילָה הַפֶכָת 
לָפֶם בִּין הַקדֶש וּבִין קש הַקְדְשִים: יהת אֶת-הַכַּּדָתִי על יי 
ארון עדת בְּקְדָש הַקָּדְשֶׁם: = וְשַׂמְת אֶת-הַשׁלְחָן מִחָוץ לַפְּרֹכָת 5 
ְאֶת"הַמְִרָה נכַח השלְחָן על צלעי הַמִשְׁכָּן תִימְנָה ולשלְחן תּתָן 
על-צלע צְפוֹי: > וְעָשִי מֶסָך ' לְָחַח הָאהָל תְּכָלָת ורמ * 
ותולעת שי ומר מעעה רקם: וש לפס חמש + 
עמורִי שפים וְצְפִיתָ אֹהֶם זְהָבי ויהֶם זָהָב וְצִקְתָ לָהֶם הַמִשָׁה 
אךני נָחְשָׁת: | ס 

7 + וְעָשָיָ יאֶת-הַמִובָחִי עָצִי שׁמֶים חמש אמות ארֶךְ וְחְמשד2 
אַמוֹת רחב רבוע יְִיָה הבח וְשֶלֶש אַמָוֹת קַמְתו: יוְעָשי קרניו: 
על אַרְכֵּע פנֹחִיו מו תקיין, קרנתיו וצפית אי נְהְשָת: יּוְעָיחָ י 
יסירתִיו לרש ועו ומזרקתיו וּמִזְלנֹחָו וּמִחְּתָיו לָכָלי"פּלִיו 
תַעֲשָׂה נְחָשַת: * וְעָשִי לו מִכְבָּר מעשה רְשֶׁת נְחָשֶת וְעֲשֶיתָ על" + 
הַרְשָתי אַרְבּע טַבְּעַת נְחֹשָׁת על אַרְבֶּע קצוקיו: י תה אמָהי הָחַת + 
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26Mm 584. oh? Ps 105,39. Cp27 Mm 959. 


25° wey || wp? | 31* 6 pc Mss 65 על - /₪ 33*6 | תָּע'‎ | "8 
הַקרְשִים‎ | 34° GS x6 Karareragpuatt = הַפַּרֹכֶת‎ ut33 | 35%*6₪ א ל | יָרְך‎ huc tr 
30,1- 10 | 37% ₪ + טָהוֹר‎ | Cp271°° 6 Nath || 2° 6 abcd || 3°° 60 crepdvyv 
6 Ovaracrnpig ct Nu 4,13 || °€€ b>, B*(S) rai 0010 || 4° © xj 20000 = מִכְבָּד‎ | 
5° יא‎ NN, BH) 006. 


EXODUS 


27,62] 131 


כַּרְכָּב הַמִוְבֶּח מִלְמָטָה וְהְָתָה הְרְשׁת עַד חַצִי הַמזְבָּח: > וְעָשִית 
בדּים למזְבַח בד עָצי שָטִים וְצְפִּית אתֶם נְחָשַת: * וְהוּבָאי אֶת- 
בדּיו בַּטבָּעַת וְהָיוּ הַבַבִּים על-עחי ַלְעֶת הַמִזְבָּח בְּשָאֶת אתו: 
נְבוּב לְחֶת תַּעֲשָׁה אתו כַאֲשֶׁר הֶרְאֶה אסף בְּהָר כּן ועשוּ: ‏ פ 
וְעָשִי אֶת חצר הַמִשְׁכֵן לפאת נְנְב"פִּימְנֶה קְלְעִים לָחְצַרי שש 
ו משָזֶר מְאֶה בָאַמָּה ארְך לפַּאָה הָאֶחָת: יי ועמְדִיוי עָשָרִים וְאַרְנֵיהֶם 
וו עָשְרִים נְחָשֶת יו הָעַמְרִיםי ומְשֶקיהֶם כּסַף: יי ופן לפאת צִפון 
| בְּארְִי קְלְעִים ממה אֶרְִ' ודוי עָשָרִים וְאֲרְנֵיהָם עָשָרִים נְשֶת 
יינ הָעַּרִים וחִשְקִיקָם כָּסֶף: > וְרָחב הַמְצַר לְפֿאַתדים קְלְעִים 
= 5 חָמְשִים אֲמָה עמְדִיהם עָשָרָה וְאִדְנִיקֶם עֲשְרָהִי: > וְרָחַב הָהָצַר 
= יי לִפָאַת קְדְמָה מִזְרְחָה חֲמֵים אַמָה: *וַחֲמַשׁ'עֲשׂרָה אהי קְלְעִים 
. = לַכָּתֵף עַמְדִיהֶם שֶלשָה וְאַרְנִיהֶם שֶלשָה: יוְלַכְּהֵף השנִית חמשי 
יי עָשָרָהי קָלָעִים עַמְּרִיהֶם שֶלשָה וְאַדְגֵיהָם שְלשָה: > וּלשער הָחָצר 
מָפַ עֲשׂרִים אַמָהי תִכְּלֶת וְאַרְגְְן ותולעת שי ושש מִשׁזֶך מעעה 
רקם עַמְדֵיהֶם אַרְבְּעָה ואדְנִיקם אַרְבְּעָה: " כְּל"עַמוּדִי הָחְצַר 
יי סָבִיב מְחָשָקִים כָּסף וויקֶסי כסף [ְאךְניקם נְחָשֶת: יי אֶרַךּ הָחָצֵר 
מַאָה בָאַמָּהי וְרְחֶב ו חֲמִשִׁים בְּחִמְשיםי וקמה חמש אמות שש מְשָזֶר 
יי וְאַדְנִיהֶם נְחֹשׁת: ‏ לכלו כְּלִי הַמִשכַּן בּכָלי עבדתוי יוללדיתַרתיוי 
כ וְכְל-יְרת הֶחֶצַר נְחָשָתִי: | ס וְאַמָה ‏ תֶצְגָּה | אֶת"בְּני 
0 שרגל ויקחו אל ד שׁמַן זית זך כָּתִית למָאוֹר לְהַעַלְת נר תָּמִיד: 
ו בְּאָהָל מועד' מחוץ לפכ אֲשֶׁר עַל"הָעֲדָת יערף אתו אַהָרְן 
וּבְניָו מַעֲרֵב עַד-בְּקֶר לפנ יְהוָה חקת עולם לְדְרְמֶםי מַאֶת בְּנִי 
0 | שראל: : 
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8 * וְאַפָה סקרב אֲלִי אֶת"אַהָרן אָנ ואָת"בְנן אתו מַמָּך 28 = 
ו יִשׂרָאֶל לכהנוי"לי אַהָרן נָדָב וַאֲבִיהָא אֶלְעָוֶר וְאִיחְמֶר בֶּל | 
אמרן: > שי כנדי"קְדָש לְאַהֶרֶן אֶחִיף לְכָבָוֹד וּלְתְִפּאָרֶת: : 
י וְאַתָּה תְִבָּ אֶל"כָּל"חַכְמיירלב אֲשֶׁר מִלָאתִיו רוח חַכְמָה וְעָשוּי 
אֶת"בּנְדָי אַהָרן לְקדשי לְכְהָני"לִי: * וְאלָה הַבְּנִָים אֲשׁר יעשי 
חן ואפור וּמְעִיל וכְתְנָת תשָבֶּץ מִצְנָפָת וְאַבְנְט וְעָשוּ בַנְדִי"קְרֶש 
לְאַהֲרְן אֶחִיף וּלְבְניו לְכהֲנלִי: * וְקם יִקְחִוּ אֶת"חַזּמָב וְאֶתי= 5 
הַתִּכָלֶת ְאָתהָארְנמֵן ְאֶת התולעת' הַשָנִי וְאֶת-הַשָשׁ: פ *וְעָשָ6 
אֶתהָאפֶד ָהֶב מִּכְלֶת וְאַרְנמְן תולעת שג ועש מִשׁוֶך מעעה חשב: 
'שְתִי כְתַפָת הֹבָרֹת יְהָיְה-לּ אָלי"עָנן קַצומָיו וְחִבָּרי: * וחשב : 
אֲפְוְּתוֹ אֲשֶׁר עָלָיו כְמעֲשׂהוּ מִפנו יִהְי זָהָב תְְּלֶת וְארְנָּמָן ותילעת 
שי וש מָשְזֶר: * ולְקחפ אֶתשְקיי אבְנִיהשָהם וּפְתּחְת עֲלִיהָםיי 
שמת בְּנן יַשְרְאֶל: יי ששֶה מִשְמְתם על הָאָבֶן הָאֲחָת וְאת"שמות יי 
הששָה הַּותְרִים על הָאָבן הַשנִית כְּתוֹלְדֹתֶם: = מִעֲשֵׂה חָרֹשׁ אבץ גו 
פְּהוּחִי התם תּפֹתּח אתשתי ָאבִָּים עַל-שַָת בְּנ ישראל מִסַבָּת 
בת זֶהָב תעֲעָה אתָם: > ושמ אֶתעָתי הָאבנִים על כַתפַת א 
הָאֲפֹד אַבְנ זכר לבנ ישְרְאל ָא אַהֲרֹן אֶּתשמומֶםי לפנ יְהוָה 
עַלשְׁתֵּי כְתַפִּיו לזכֿרף: ‏ ס > וְעָשִיתָ מִשִׁבְּצת זָהֶב: *: וּשָתי ו 
שרשרת זֶהָב טַהוֹר מִנְבָּלֶת העשה אתָםי מעשה עֲבֶת וְנָהַתָּה את" 
שרְשָרֶת הָעַבְתֶת על הַמִעְבְּצָתי: | 5 > וְעָטִי הָשָן מִשְׁפמ יי 
מעעה חשב כְּמַעְשֵׂה אַפָדי ענו זָהָב פְּכְלֶת וְאַרְנָמְן ְתוֹלעת גי 
ועש מֶשְזֶר תַּעֲָׁה אֹתוֹ: * רבוע יָהְיֶה כְּפִוּל זרת אֶרְפִי וְזָרָת > 
ְחְבּי: = וּמִלַאת בל מִלָאת אָבֶן אַרְבְּעָה טוּרִים אֲבָי טורי אָרֶם זי 
פּמְדָה וּבְרְקֶת הַטָוּר הָאֶחָד: * וְהַטּר הַשנִי גפָךְּ ספִיר ְחָלֶם: + 
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= > וְהַטוּר השליעי לָעֶם שְבִי אַחְלָמֶה: = והטור הֶרְבִיעִי הריש 
ושם ושָפהי מְשְבְּצִיםי זהָב יִהְי בְמַלוֹאתֲםי: = והָאֲבָנִים יי 
עַלדשמָת בְּניִשׂרָאֵל שְׁתִים עָשָרָה על שָׁמֹתֵם פתוּחי חוֹתָם אִישׁ 
₪ עַל-שָמו תָי לעי" עָשֶר שָבָט: צוְעֲשֵׂיתָ על"ההשן שׁרְשֶׁת נבְלָתי 
מַעֲשֵׁה עָבֶת זָהֶב שׁהוֹר: < וְעָשִיתָ | על ההַחשָןי שְׁתֵּי טַבְּשוֹת זָהָב 
+ נְַתָ אֶתְשָת"י הַטַבָוֹת עַל-ענִיי קצות הקשן: = וְְהַתָה אֶה"שְׁתֵּי 
= עָבְתֶת הב עלְשָתִי הַטַבָעַת אֶל"קצוֹת הַהְשָן: = וְאַת'שְתֵּי קצות 

שְהִי הָעבתת תִתּן עַל"שְׁתִּי המִשְבְּצות וְהַתָּה עַלכְּחְפת הָאֲפֿר 
אֶלדמְוּל פָנו: > וְעָשִית שְׁתֵּי טַבְעִית זָהָב וְשׂמְתָ אִפֶּם עַלשָניי 
= קצות הַחָשָן עַל-ְעְפָ אֲשֶׁר אל-עֲבָר הְאפֶד בְיחָה: * וְעְשִית 
שָתִי שַבְפוּת זָהָב' ונָהַתָּה אֹתָם עַל-שָתִּי תפות הָאֲפָוֹר מַלְמַטָה 
* ממָול מְנָיו לְעַמֶת מִחִבַּרְת מפעל לְחָשָב הָאֲפוֹד: = יַרְכְּסוּ אֶת- 
הַהֹשׁן מְטַבְּעַמו אֶל"מַבְּעַת הָאַפֹד בּפּתִיל תִּכְלֶת לְהְיֹת על"חֲשֵׁב 
* הָאֲפוֹד וְלָאיינח הַהֹשׁן מעַל הָאַפוֹד: = ונְשָא אַהרן אֶתשָמות בד 
שאל בְָּען הַמשׁפט על"לבּוֹ בו אל "חקדש לופְרֶן לפני"יהנָה 
0 תָּמַיִד: > הַחתי אֶיחָשָן הַמשׁמּט אָח"הָאּרִים וְאֶת הַתָּמִים וְחָילּ 
| על-לב אַהֲרֹן בְּבאו לפני יְהוָה וְנְשָׂא אַהָרן אֶת-מִשְׁפֿט בְּנִיײיִשׂרָאֵל 
א עַללבָוֹ לפנ הוה תמִיד: | 5 = " תש אֶתמְעיל הָאפיד 
> כְּלִיל תְכְלָת: = הָיָה פראש בְּתוֹכוֹ ָפָה יהי לְפֿיו סָבִיב 
מִעָעָה ארג כמ סרא יהִיָה"לוֹ לא יקֶע: > וְעָעִי על-שוליו 
רפ תִּכְלֶת וְארְנָמֶץ ותולעת שי עלרשוליו סיב ופּעָמנן זב 
> בְּכֶם סְבִיב: * פּעַמֶן זהָב: [רמון פעגן זָהָב. ורמ על-שולי 
* הַמְּעֶיל סָבִיב: * וְקִיָה על"אחרן לְשָרֶת ושע קולו בְּבֹאוֹ אֶל- 
* הלש לפנ יְהוָה וּבְצָאמִו וְלָא ימת ס ‏ וְעָשיתָ צִיץ זָהָב 
* טהר ופפחת עָלִיי פתוחי חתֶם קרש ליהוה: = ושמ אתל עַל- 
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פּתִיל תְּכְּלֶת וְהִיֶה על-הַמַעְנְפת אֶלדמוּל פּניהַמַענפָת יהיָה: 
* וְהָיֶה על-מצח אַהָרן ונְעָא אַהֲרֹן אֶת"ען הקדשים אֲשָׁר יקדישל = 
ָּני יִשְׂרָאֵל לְכָל"מִתנָת קדשיקם וְהָיֶה עַל*מִצְחוֹ תָמִיר לְרְצון 
לְקָם לפנ יְהוֶה: | | יוְבַּצְתָ הַכְּתְנֶת שש וְעָשֶיהָ מִצְנָפָת שש 5 
ְאבְנט הַּעֲשָׂה מעעה רקם: > וְלְבְני אהלן פעעה כִחָת יוְעָשִית יי 
לְהָםי אַבְנטֶים וּמִנְבָּעוֹת תּעֲשָׂה לְהֶּם לְכָבוֹד וּלְתִפְאָרָת: י*והַלְבַשְׁתָ יי 
אֹחֶם אֶת-אַהֲרֵן אֶחֵיףְ וְאֶת-בָנִיר אתו וּמְשׁחתָ אתֶם וּמְלַאְ, אֶה- 
יָדֶם וְקדשְׁתָּ אחֶם וְכְהֲנּ לִי: > וַעֲשָׂה לָהֶם מִכְנְסִי"בָר לְכַסָוֹת בר + 
עְֶוָה מִמָתְנִִם עד ורקים יְהיוּ: י*וְהָיו עֵל"אַהָרֹן וְעַל"בְנו בְּבאָםן יי 
אָל-אֲהָל. מועד או בְנִשְׁתָם אֶל"הַמְִבּח לְשָׁרַת בַּקדֶשׁ ולא"ישו 
עָן ומחוּ חקת עולם לו וּלוְעוֹ אַחֲרָיו: ‏ פ 

9 יווה הַדְּבָּר אֲשֶׁר"תּעֲשֵׂה לֶהֶם לקדש אתֶם לְכהָן לי לקח שג 
פר אֶתָד כָּ"בַקָר וְאִילֶם שְׁניִם תְּמִימֶם: * וְלָחָם מצות וְחַלֶּת מצת : 
בְּלוּלָת בּעָמֶן ורקיקי מצָוֹת ימְשָחִים בשמ סְלָת חַטִים תַעֲשָׁה 
אתם: יוְָחתָ אותֶם על"סל אֶמָד וְהַקְרַבְתָּ אֹתֶם בּפָל וְאֶת"הַפָּר י 
ְאֶת שי הָאִילֶם: + וְאֶת-אַהָרְן וְאֶת-בְּנִיי פקריב אֶל-פָּתַח אֶחָל + 
מועך וְרְחַצְת אֹחֶם בּמֶם: * ולֶקחק אֶתהַבְּנָדִים וְהִלְבַּשְׁת אֶת י 
אחרן אֶת"הַכְּתֹנֶת יוְאֶת" מְעִיל הָאָפדיי וְאֶתִי"הָאפֶר וְאֶתהַחְשְׁן 
ְאֶפרְתּ לו בְּחָשָב הָאֶפָד: > ושמ הַמִצנפת על" "ראשו וְנָחַתּ אֶת- 5 
זר הרש על-המצנפַת: י וְלְחֶת אֶתְעָמן הַמשׂה קת ליי 
ראשו וּמָשׁחְתָ אתו: * וְאֶת"בְנו תּקְרִיב והַלְבַּשְתָם כְּתָָת: *וְחָנרתָ ; 
אתֶם אַבְנטי יאַהָרֵן וּבָניוי וְחָבַשְׁתָ לְהָם מִנְבָּעֹת וְהָיְתָה לָהָם כְּהֲנָה 
- קת עולם ומאת יד-אַהֲרְן וְד-ךְּניו: > וְהַקְרַבְתָ אֶת-הַפֿר ‏ 
oe‏ הל" מועך וְסָמַךְּ אַחָבֵן וּבְניָו אֶתיְדִיקֶם על-ְרְאש הַפָר: 
יי ושְחַטְת אֶת"הַפָּר לפנ יְהוָה פָּתַח אֶהָל מועד: > וְלְקחְּ מִדָּם גו 
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2-7 EXODUS 135 , / | 


| חַפֶּר ונפה על-קרנת הַמִזְבָּח בְּאְֶבּעַף וְאֶת"כּל"הַדָּם השפ אֶל- 
סוד הַמִזְבּח: 5 ולקה אַדכָּל הַחָלֶב' הַמְכַפָה אֶתחַקְרֶב' וְאֶת 

הַיחָרָת | על"הַכְּבֿד וְאַת שָקי הַכְִּית וְאֶה הַחֲלֶב אֲשֶׁר פלין 
+ והקטרְתּ הַמִּזְבָּחָה: = וְאָה"בְּשׂר הַפָּר אָתדעךו ְאֶתפּרְשׁ תשרף" 
יי בְּאָש מַחִוץ למְחְנֶה חַפָּאת הוּא: * וְאֶת"קָאיל הָאֶחָד תקח וְסְמְכו 
אַהרְן בי אֶיְדֵיהָם עַל-רָאשׁ הָאָיל: ‏ וְשְַתָ יאֶתהָאָיל. 
יי וְלַחְתָ אֶת-דָמוֹ תרקת עַלההַמְִבָּח סְבִיב: יי וְאֶת"הָאִיל תִנֹתּח 

לַנהֲחָיו ורצ קרבל וּכרְעָיו תְהֿת על -נְתחִיו יועל"ראעי: 

= והקטרק אֶת"כֶל"הְאֵיל הַמזְחָה עקה קוא ליחנה היחי ניתוח 
אֲשָׁה לִיהוָה הוּא: * וְלְקְחַתּ אֶת הָאַיִל השני סמ אַהָרָן וּבָנין אֶת- 
יָדִיהֶם על "ראש הָאיל: 9 וְשָחַטְת אֶתהָאִיל ולקחת מִדָּמוֹ תחתה 
על תג און אַהֲרֹױ ועלדפְנוּך אָוֹן בָּנָי הַימְנית ועל' "בְּהֶן יָדֶם 
= המלת ועַל"בְהן רְַלם הימנית קת אֶת"הַָּם על-המְבָח פָבָיב: 
= ילח מדְחֲרֶּם אֲשֵׁר על-המזבח ומעמן המשְחָה והוֹיתָ על" 
| אַהָרן יל "בְּנדיו וְַל"בְּני ועל בְּנְדִי בָנְיו אתו זקדש הוא וּבְנָדִיו 


CAN 


הַחֲלֶב ו הַמְכַסָּה אֶת"הַפָּרֶב וְאֵת יֹתָרָת הַכְּבַד וְאֶת ו שְׁתֵּי הַכְּלְית 
וְאֶת הַחֲלְט אֲשֶׁר עלמן וְאֶת שיק הַימִין כִּי אל מָלְאִים הוא: 
וְכְבָר לְחֶם אַחַת וְחַלֶת לב שׁמָן אַחַת ורקיק אֶחָר סל המות 
| > אֲשר לפנ יְהוָה: = ושמ הפל על כּפי אחרן וְעֶל כַּפי בנ והנפְת 
= אתֶם תְנוּפָה לפנן יְהנָה: = וְלְקְח אתֶם מידֶם והקטרתי יהַמזְבחָה 
= על-הֶעֹלְהי לְרִיח ניחוח ילְפנן הוהי אה הוּא ליהוָה: = ולקחת 

אַתִ"החְוָה מאִיל הַמִלְּאִים אֲשֶׁר לאַהָן ְהַנִפְת אתו תְנוּפֶה לפני 
הוה וְהָיָה לה לְמֶנָה: קרש את ומוה הַתְּנפָה וְאֵת שק 
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= ובנ דִיי ד 1+ = וְלְקחְת היל הלב וְהָאֲלְוי ְאָה* ₪ 
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29,28—45 שמות 136 


הַתְּרוּמָה אֲשֶׁר התנף ואשר הוּלם מאִיל הַמִלְּאִים מאֲשֶׁר לאחרן 
וּמַאֲשֶׁר לבניו: 3 וְהָיָה לאמין ולכיו לְחָק "עולם מְאֶת בְּנֵי יְִׂרָאֵל 
קי תְרוּמָה קוא וּתְרוּמָה יִהְיָה מאת גנקראל מִוּבְחֵי שׁלְמִיהֶם 
תרומְתֶם לִיהוהי: | * ונהי הדש אֲשֵׁר לְאַהֲוֹן יִהְי לִבְנָו 
אַחֲרָיו לְמִשְׁתָה בָהֶם וּלְמֹלַּא"בָם אֶתיָדֶם: * שבְעת יָמַים ְלְפְּעַם 
הפהן תִּחְתָיו מבְּניו אֲשָׁר יְבָא אֶל-אֶׂהָל מועָד לְשָׁרָת בּקדש: ייואת 
איל הַמְּלָאִים תקח וּבשלְת אֶת-בְּשָרְו בְּמְקֶם קךש: * וְאָכֿל אַהֲרְן 
ובְנִיל אֶת"בְּשֵׂר הָאִיל ְאֶתהַלְחֶם אֶשָר בַּסָּל פַּתַח אֶהָל מועד: 
3 אָכְלו אֹתֶם אֲשֶׁר כָּפַר בְּהָם ללא אֶתידֶם לקש אתֶם ור 
לאיאכָלי כּיקדֶש'הם: * װאַמ-יר מבְשֶר המלא ומןהַלְחָם 
עד"הַבְּקָר וְשָרפְתָ אֶת"הנֹֹתֶר בְּאֵשׁ לא וַאֲכָל כִייקְדֶשׁ הָוּא: 
= וְעָשֵׂיתָ לְאהָרְן וּלְבָנָ כָּכֶה כְּכָל אַשַׁרצְוְּתִי אתָכָה שָבְעַת 
יָמִים תִמַלא יָדֶם: א ופֿר חַטָאת תַּעשָׁה ליום על הַכְּפּרִים וְחֲפָׂאתָ 
על "הַמזבח בכר עָלִיו וּמְשַחק אתו לְקדשו: * שְבְעַת יָמִים 
הכר על"המובֿח קש אתו היה המבה קָרְש'ְשׁים כָּל- 
הנגע בַּמּבּח יקְדָשׂ: ‏ ס 

= חָה אֲשר תַעֲשָׂה על המוח כְּבָשֵׁם בְּנשךָ שׁניִם ליֹםי = 
תָּמִיד: = אֶת"הַכְּבָשׂ האֶחָד העשה בבֶּקר וְאֵת הַכָּבְשׂ השני תַּעֲשׂה * 
בין הָערְבִָם: > וְעְשָרן לת בְּלוּל בְּשָמְן כְחִית רְבָע הקין ְנֹסְָּ יי 
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טש 


2 


© 


3 


ב 


3 


iS 


3 


wo 


3 


= 


3 


an 


3 


ג 


3 


> 


3 


= רבעית חקין ג לקש הָאֶחָר: * ואת" הבש השי פּפַשָה פין יי 


הֶערְבָּיִם כְּמִנְחַת הַבֶּקֶר וּכְנִסְכְּהי תַעֲשַׂההלְהּי לְרַיחי ניחח אֲשֵׁה 


+ לִיהוָה: > עלת תָמִיד לְדַרְתִיפָם פָּתַח אֶהֶלדְמועָד לפני יְחוָה אָשָר + 


אוער לְכָםי שמָּה לְדְבַר אֶלִיף שַם: > ינעַרתי שְׁמָּהי לְבָני יִשְרְאַל > 


י קז דשי בְּכְבדִי: ++ וְקְדּשְתִי אֶתאְהָל מועד וְאֶת "הַמּוְבֵּח וְאָת-אַהֲרְן 4 


ְאֶת בְּניָו אִקְדש לכקן לִי: > וְשָכנְתִי בְּתוֹךְ בנ יראל ְְיִיתִי לָהָם % 
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2-6 EXODUS 137: . 

| > לאלקים: ודע כ ני הוה אַלְהִיהּם אֲשׁר הוצאתי אתם מארץ 
מִצָרָיִם לשכנ בְתוֹכָם אֲנִי הוה אֲלהֵיהֶם: ‏ פ 

6 30יזעָשֵׂית מִזְבֶּח מקטר קְמֹׂרֶת עַצִי שְׁטִים תַּעֲשָׁה אתו: 


+ אֲמָה אֶרְפו וְאמָּה רָחִבֹּ רְבָוּע קה וְאמְתִים קְמָתִו מִמָנוּ קרְנֹתָיו: 


וְצְפִיתָ אתו זָהָב טָהור אֶת ְאֶתקירמִיו סָבִיב וְאֶת"קַרָנֹתָיו : 


+ וְעֲשֵׂיהָ לו זר זָהָב סְבִיב: > תי ַבְּעת זָהֵב ְעָשַה-לֶו ו מִתָּחַת 


+ די 


לו עַל שתִי צֲלֶעויו תּעֲשָׂה על השני צדיו וְהָיהי לְבָתִים לְבים 2 


- לְעָאה אתו בְּהַמָּה: 5 וְעָשָיתָ אֶתהַבַּדִים עָצִי שְׁמִים וְצַפִיתָ אתֶם 


ז הַכַּפרָת אֲשֵׁר על-הֶערתי אֲשֶׁר אוּעדי לד שְׁמָּה: * וְחקטיר ליו 
| אחרן קְטְרָת' סמִים בִּבְּקֶר בַּּקֶר בְִּיטִיבָו אֶת"הַנּרֹת יקטירנהי: 
יוּבְהַעַלת אַהֲרֵן אֶ"הַנּרת בִּין הָעַרְבּיםי יִקְטִירָנָּה קְפָרְת תָּמִיד 
לפ יה לדרתיקם: *לא הַעֲל ליי קלרֶ ְרָה ועלה ומנקה 
יכ לא תִסְכוּ עָלִיו: יי ְכַפַר אחלן על-קרנחיו אֶחֶת בַָּה 
מלּם חמאת הַכִּפּרִים אחת בּשָׁה יְכפר עָלָיוֹ לְִרְתִיכֶם קְרֶש" 
קדשים הָוּא לִיהוֶה: | פ 
פרש = 5 וידבר יְהוָה אֶל-משָה לָאמֶר: > פִי תְשָא אֶתדרְאש בְּני 
שרְאָל לִפְקְדֵיהֶםֹ ְנתְנֹוּ אִיש כַּפָר נִפְש ליהוה | יבּפְקד אתםי ולא 
טפ הָיָה בָהָם נָגף בּפקד אסֶם: זָהותְנוּ כל "הֶעבַר על-חַפּקדִים 
. מחָצִית השקל בעכל הַקְּדְשִׁי עָשָרִים גּרָה השקלי מַחֲצִיתי השקל 
יי תּרומָה לִיחוָה: יכל הֶעֹבַר על-הפקלים מִבְּן עֲשׂרִים ענה וְמעֲלָה 
> יַתן תרומת יְהוָה: יי הָעָשִיר לארְבָה הדל לָא ימיט מִמחֲִיה 
5 השקל לְתַת אֶתתרוּמת יְהוָה לְכַפָּר על ַפְּשְתִיכֶם: > וְלְקְחֶ אֶח- 
. כַסֶף הכּפרִיטי מָאֶת בְנֵי ִשׂרָאֵל תת אתו עַל-עָברָת אֶקֶל מועד 
היה לבוי יִשׂרָאֵל זכרו לפני יה לְכַפָר עַל"נַפְשֹׂתֵיכֶם: פ 
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הבר יְהוָה אֲל"מֹשָׁה לַאמֹר: * וְעָשִי יור נְחָשָת וְכנֵי גו 
נחְשׁת לְרְחִצָה חת אתו בִּיְאֶהָל מוער ובין המזבּח תק שמָּה 
מיִם: > וְרְחְצי אסרן וּכָנו מ אֶתיָרִיהֶם וְאֶתִרִנְלִיקֶם: + 
* בְּבֹאָם אֶל-אֶהְל מועך יִרְחֲצומיִם וְלָא יָמְתוּ אוֹ בְְשְתָם אל" א 
הַמזבָּח לְשָׁרֹת לְהַקטיר אֲשָׁה לִיהוָה: * וְרְחַצָוּ ידֵיהָם וְרנְלֵיהֲמי וי 
ְלַאיָמָתוּוהְָחָה לֶהֶם חַק"עולֶם לו וּלְורְעוֹ לְרֹרֹתֶם: ‏ פ 

*ודַבֵּר יְהוֶה אֶלמשָה לָאמֶר: * וְאַתֶה קח-לף בְּשָמִים וג 
ראש מר"דְּרוֹר חטש מאות וְקִנמְֶבָּעֶם מִמַציתִו חמשים וּמָאתָיִם 
וּקְנְהדבָשָם חְמָשִים וּמָאתָיִם: > וקףה חמש מאות בְּשָקֶל הדש י: 
ושמ זַית הִין: > וְעשִי אתו שָׁמְן משסת-קדש רקח מִרְקָחַת מעשה = 
רקח שָׁמֶן מִשְׁחַת"קדֶש יְהָיָה: > וּמְשַחק בו אֶתאֶהָל מועך וְאֶת = 
ארִין הָעַרֶת: = וְאַת"הַשְלְחֶן וְאֶתכָּל-כַּלִיו וְאֶת הַמְֹּדָה וְאֶתי = 
ַּלִיהָ וְאֶת מִזְכּח הַקִפְרֶת: = וְאֶת"מִזְבח הֶעֹלָה וְאֶתכָּלכָּליו = 
וְאֶת"הִַּיֶר וְאֶתכּגי: = וְקדשְתּ אתֶם וְהָיִי קדש הָדְשים כָּל"הנֹגֶע = 
ְּהָם יִקְדָש: * וְאֶת-אַהָרְן וְאֶתבנִי תַמְשַח וקדשק אֹתֶם לְכהֵן לי: יי 
יי ְאָל בְנ'יְִׂרָאֶל תבר לאמֶר שַׁמְן משְחַת"קדְש הָיָה זה ליי = 
לְררֹתֵיכֶם: * על"בְּשׁר אֶרֶם לָא סי וּבְמתִכְנְוֹ לא תַעֲשׂ כְּמָהוּ = 
קָדֶשׁ הוא קִרֶש יְהיָה לָכָם: = איש אֲשֶׁר ורקח כְּמֹהוּ ואֲשֶׁר יַתֵן = 
מִמָנ על-זֶך וְנכְרֶת מַעַמִיו: = ס * ַאמָר יְהוֹׂה אֶלדמשֶה קחד = 
לְף ספים נֶמַףוּשְחִלֶת וְחֶלְבְּנָה סַמִּים וּלְבנָה זה בר בְּבָר יְהְיָה: 
> וְעשיתָ אתה קפַּרֶת רקח מעשה רוקח מִמְלָח מְהָר קְרָש: 9 
> |שחקת מגה הרק נְִתַתָּה מִמָנָה לפנ הָעֵדָת בְּאָהֶל מועד אֲשָׁר ‏ 
אוּעדי לְךְ מה קדש קְדשִים הּהְיֶה לָכָם: * וְהַקְטֹרָת אֶשָר פַּפָשָהי + 
בְּמַתְכְּנְתָה לֶא הַעֲשּׂ לְכֶם קְךֶש תַּקָיֶה לחי לִיהוָה: = איש אֲשָׁר- = 
יַעֲשָׂה כְמָוֹהָ לְהָכִיח בה ִכְרֶת מעמָיו: | ס 
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EXODUS -‏ 31,118 
6 1 י ובר הוה אֶל דמשה לְּאמֹר: ירְאָה קְרָאתִי בְשַם 
= בְּצַלְאל בֶּאוּרָיי בחור למטה יְהוּדָה: יוְאָמלא אתו רוח אֶלְהִים 
+ בְּחֲכְמָה וּבְהֲבוּנָהִי וּבְרְעַת וכלי מִלַאכָה: + לַחָשֵׂבי מִחָשָבֶת 
לְעֲשֵׂת בִּזֶהֶב וּבכָסָף וּבוְקָשָת: יוּבַחַרְשֶׁת אָבָן לְמִלְאתי וּבַחֲֹשֵׁת 
>עץ עשת בְּכָל -מְלָאכָה: ואי הנה נָהַתִּי אתו אֶת אֶהָלִיאָבי 
בְּןאַחִיסֶמֶךְ ' לטה זהדן ובלב כָּל חֲכְמלְב נָתְּי חָכְמָה וְעָשוּ אֶת 
ז כַּל-אֲשֶׁר צויתַף: ז אָהואֲהֵל מועד וְאֶתהָאָרן עדת ְאָת"הַכּפֹּרָת 
יאשר עֲלָו ְאֶת כְּל"כְלֵי קָאֶהָל+ י וְאֶתהַשָלְקָן וְֶיכּליו וְאֶת: 
הַמְרָה הַטרֶה ְאֶת-כְּליְכְּלִיהַ וְאֶת מזְבח הַקפְרֶת: * וְאֶת"מוְבה 
ו הָעַלְה וְאֶת-כָּל-כָּלִיו וְאֶת"הַַּר וְאֶתְכָּני+ 5+ וְאֶת בְּנְדֵי השָרְדי 
זו וְאֶת"בְּנְדִי הקְדָש לְאַהָרְן הפהן וְאָת"בְּנְדֵי בְנָיו לְכהױי: יי וְאֶת שמן 
0 הַמִשְׁחָה וְאֶת"קְמׂרָת הַפַמִים לקש ְּבָל' אֲשֶׁר צויסף דיְעְשָּ פ 
00 ףאמ יְהוָה אֲלימֹשָׁה ל יי וְאַתָּה דִּבָּר אָל"בְּני יִשׂרָאֵל 
| לאמר אַך אֶה-שַׁבְּהֹתֵי תִּשְמָרו כִּי אות וא בִּיני וּביניכֶם | לְַרְתִיכָם 
> 4 לְרעת כ אנ יְהָה מְקדשָכםי: = וְּמַרְתֶם אֶת"הַשבָּת כ קדש 
| | חָוא לְָכֶם מְחִלְלִיהָ מוּת ימת כִי כָל"הֶעשָׂה בָהּ מְלָאכָּה וְנכְרְתָה 
| = הנפש הַהָוא ימִקְרְָב עַפִיְחִי: = שת יָמִים יַעָעָהי" מְלָאכֶה וּביום 
| הַשָבִיעִי שבף שבְּמִין קדש ליהנה כְּל"הֶעעָה מְלָאכָה בְּים השַבָת 
= 5 מות יוּמֶת: > וְעְמְרְוּ בְנייִשׂרָאָל אַת"השבָת לַעֲשֵֹת יאַת"השְבְתי 
שי לְררֹחָם בְּרִית עֹכָם: * ביני וכין ב יְְאל את הָוא לְעֹלָם כִּי 
שְשָת יָמִים עָשָה יְהוָה אֶתהַשְׁמָיִם וְאֶת"הָאָרְץי וּבַים הַשְבִיעִי 
שָבֶת ונפש ס 
ות אֶל"מֹשָׂה כְכֵלוֹ לְרבָּר אל בְּהַר סיני ענ לְחֵת הָעֵרֶת 
לָלַת אָבֶן כְּתֲבָים בְאֶצְבּע אֲלהִים: 
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2 יוַירָא הָעָם כ"בש מֹשָׁה לָרָדת מְִהָהָר ויקהל הָעֶם 32 
ו ויאמרו אל קט שה קנ אֲלים ֲשר ככ ליו 
5 2 ומר oe:‏ אַהֲן פרק נומי הזב אַעָר באר נשיכָם 2 
בְנֵיכֶם וּבְנְחִיכֶם וְהָבָיאוּ אֶלִי: = ויתפרקו בָּל "ְהָעַם אֶתְנזָמִי הַזֶקָב + 
אֲשֶר כְּאְִיהֶם וַיַסִיאוּ אֶל"אַהָרְן: ‏ ניפח מִירֶם ניצר אתל בּמָרֶט + 
ועֲשׂהוּ ענֶל סכה ואמְרוּ אֶלָה אֶלְהָיף יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר הָעָלוּף 
יננראי אחרן הִכֶן בח לפנו הקרָא"אֶמַרן. * 
ויאמר חנ ליהוה מְחָר: > וישכּימוי מִמחֲרֶת רעל עלת ונשי 5 


י.י שְלְמִיםי וַיָשָב הֶעֶם לָאָכָל וְשָתוּ וַיִקְמוּ לְצחק: פ יבְדְבָר"י 
. יְוָה אל"משה יל -רדי כִּי שת עפף אשר הָעֲלִית מאָרֶץ מִצְרִים: 

* קרו מהר מן-הלרֶף ער צויתםי עָשוּ לָהֶם עֲגֶל מפקה וַשָתְחווּה * 
. לל חול האמרו אֲלָה אֲלהִיך ִשׂרְאָל אֲשֶׁר הלו מארץ 
מִצְרִים: > ימר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה רְאִיתִי אֶה"הֶעם הוה וְהְֶה עם- : 
קשה-עָרֶף הא ותה הנְחָה לי לראפ בָהֶם ואל יי 
וְאֲעֲשָׂה אותף לְגִי נְָּּלי: יול משֶה אֶתדפּנִי יְהוָה אֲלהָיו ומר יי 
ילְמָה יְהוָה יְחֲבָהי אַפְּך בְּעַמַףְּ אֲשֶׁר הוֹצֵאהָ יִמאָרֶץ מצריםי בְּכֶח 
הל בי חֲזְכָהי: + לָמָה יאמל מִצָלַיִם לאמר בְּרְעָה הוֹצִיאָם' = 
להרג אתֶם בָּהָרִים ּלְכַלַתֶם מעל פני הָאֲדְמָה שב מחרון אפף 
הנח על הֶרְעָה לְעַפִּףּ: זכר לאַבְרְהָםֹ ליצח וּלְישְרְאָלִי גו 
עָבְדִיף אֲשֶׁר נשְבְעַתּ לְהֶ בֶּך ופדר אֲלהֶם ַרְבָּהי אֶת"זרְעַכֶם 
ְּכוכָבִי השמים וְכָל"הָאָרֶץ הוֹאת אֲשֶׁר יאָמֹרְתִי אֶפּן לְזרְעַפָםי 
ְחַלְוּילְעַלֶם: יַעָחָם יְהוָה על "הָרְעָה אֲשֶׁר דִבָּר לַעָשות לָעמָוֹ: 5" 
+ = >ופֶן ויָרֶד מֹשָׁה מִדְהְחָר ונ לת הֶעַדֶת בְּיָדְו לְחֹת כְּתֲבִים ₪0 

Cp32 5160 5,28. ?Jer 26,9. °Mm 567. AMm 592. SMm 593. “Mp sub loco. ?Mm 1908, lect Mmm frt 


ine. Mm 1601. °Mm 594. MJdc 16,26. Mm 595. Mm 541. J?Mm 596. Mm 597. Mm 3354, 
Mm 4147. X?Mm 967. ‘°Mm 310. Mm 25. 
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32,1630 EXODUS 141 


. מש עָבְרִיהֶם מז וּמזָה הם כַּתָבִים: > וְהַָּחֹת מַעָשָה אֲלֹהִים 
| זי הֲמָה וְהַמכְתּב מִכְתָּם אֲלהִים הוא חֲלְוּת על -הַלְחֹת: זו ישמ 
יְהושָע אֶת הקול הָעֶם בְּרַעָה ויאמָר אל המשה קול מִלְחֲמָה בַּמַחֲנָהי: 

אמָרי אין קול עֲנוֹת נָבוּרָה 
ואין קל ענת חַלוּשָה 
קול עגותי ‏ אִנְכִי שמְע : 
יָהי כַאֲשֵׁר קרב אֶל הַמִחְנָה וירָא אֶת"הָענְל וּמְחֹלָתי וְַחַר- 
+ אף משה שְׁלָף מו אֶתחַלָחֹת ושכר אֹחֶם תּחַתי הָהָר: = היקח 
אֶחֲ"הָענְל אֲשֵׁר עָשי וישךף בְּאש ויסְחן עד אֲשֶׁר-דָּק ויר על-פני 
* הָמַיִם וישק אֶתרבְּנ ישׂרָאֵל: = מַאמָר משָה אָל-אַהֲוֹן מַהְעָשָה 
= לְךָ הָעַם הזה כִּי"הַבַאתְ עָלִיו חָטָאָה גְרֹלָה: = וַַאמֶר אַהָרן אֵל- 


- יָחַר אָף אֲדֹנָי אַתָּה ית אֶת-יהָעָם כִי בְרְעי הוּאי: = ואמָרו'לי , 


| עשה"לנו אֲלְחִים אֲשֶׁר ילכו לפנינו כִּיזֶה ו משָה הָאִיש אֲשֵׁר הענו 
יארז( מִצָרֹיִם ולא יע מה "הָיָה לו: * ואמר לְהָם לי ז זב 


את כ פע הא כ כו ברעה ו אהֲרן a‏ יתד 26 ועד 
משָה בְּשְעַר הַמחְגָּה ו"אמַר מי לִיהוָה אֶלִי ואֶסְפוּ אֶלִיו ָּל דבני 
= לוי: ד ויאמָר לְהֶם כה-אָמר יְהוָה "אֶלהי ישרְאל שימוּ אִישׁ-חַרְבֵּו 
עלחרכו עַבְרוּי ובו משער לְשער בַּמִחְנָה וְהרְנוּ אִישׁ-אֶת-אָחיו 
> וְאִיש אֶתדְרְעָהוּ ואיש אֶתקרבוֹ: > ויעשוּ בְני"לױ כְּרְבֶר משה 
= ופָל מִוְהָעָם בַּיוֹם הַהוּא כְּשָלְשֶת אַלְפִי אִיש: > ויַאמֶר מה 
מִלְאוי יָדְכַםי היום ליוה כִּיי איש בּבְנָו וּבְאֶהָיו וְלְתַחי עֲלֵיכָם 
* הַיוֹם בְּרְכָה: בהל מִמְחָרָת וַיָאמֶר מֹשָׁה אֶלִהָעָם אַתָּם 
חֲמָאהָם חֲטָאָה גְדֹלָה וְעַתָּה אֲעֲלָה אֶל-יְהוְהי אולי אֲכפֲּֿרָהי בְּעַד 


2?Mm 598, Qe addidi, Or sine Q, cf Mp sub loco. Mm 1269. Mm 2421. Mm 592. “Mn 599: 
5Mm 598. Mm 11. ?Mm 1087. Mm 600. Mm 60. Gn 32,21. 
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142 שמות‎ 3231-33 H 


חַמַאהֲכָ: 1 שב משה אֶליָהנָה ויאמר אנא חַטָא הֶעם הַה יי 


אם-אין מ [אי ל ער הת 3 אמָר הוה אל המשָה > = 
מ ער חמָא"לי אמ מִסַפָרִי: ישה ל נה אתה אֶל: + 
א"פרת" ל חוה מִלְאָכִי יקך לפנף וְּנֹם פְקְדִי וּפְקדְקי 
עֲליֹהָם הַטָאתֶם: = ויןף יְהוָה אֶת"הָעָם על אשר עָשָיי אֶתהְהָעָנֶל > 
אֲשֶׁר עֶשָה אַהֲרְן: ‏ פ . 
3 יודבָּר יהוה אֶל"משָה לף עלה מה אַתָּה וְהָעָם אשר33 = 
לי מאַרץ מצרים אַל-הַאָרֶץ ער בת לאַברמם ליצתק = = 
וליעקב לאמר לְזַרְעִף אֶתְּננֶה: *וְשַָׁחְתִי לפנ אי וְגְרְשְתִי : 
אֶת"הכנֹעני האריי וְהחתיי והפרני המוי וְהיְבוּסי: ‏ אֶלידְאָרֶץ י 
בת חֲלְב ְּבָש כ לא אַעָלָה ו בְּקְרְבִּף כִי עם"קשה-עךף אַתָּה פֶן- 
אֲכָלְףְ בְּרְף: + ושמע הָעֶם אֶת"הַרְּבָר הְרֶע זה ויהְאבּלוּ וְלא- + 


וו איש ערו עָליו: יאמ יְהוָה אֲל"משה אֲמֶר אָליבְּנישְָאֵלי 
אַתֶּם עםרקשה-עךֶף רֶנע אֶחָך אֲעֲלָה בִקְרְבְּךָ |כליתיף וְעַתָּה 


+ הוֹבד עדי מַעָלִיְוְאֲדְעֲהי מָה אֲעֲשָׂת"לָּ: > תִּתְנעֲלוּ בְנידישְרְאֶל 5 


אֶתעֲדָיִם מַהַר חורב : 
יוּמֹשׁה יִקָח אֶתהָאהָל ִטַהלֶו ו מחוּץ למִחְנָה הרסק A‏ 


הַמַחֲנָה וְקְרָא לו אׂהֲל מועד היה כְּל"מְבַפְּשׁ יהוה יִצָא אָל-אָהָל 
> מועד אַעֶר מחִיץ לממנה: ייה כּצׂאת מע אל"הָאהָל יק * 
כָּלהָעָם וִּצְבוּי איש פַּתַח אֶחָלו וְהִבִּיטו אַחָרִי משָה ער"בֿאָו 
הָאְחָלָה: י וְהָיָה כְּבָא מֹשָׁה הָאחָלָה ירד עַמִּד הַעֶון וְעָמָד פָּתַח* = 
הָאֶהָל וְדִבָּר עִםדמשָה: יי וְרְאֶה כלהָעָם אֶת"עַמָוד ה עַמַד 9 | 


Mm 3160. ?Mm 602. Gn 28,15. “Mm 675 contra textum. Cp33 Mm 603. ?Okhi274. ותא"‎ 
2796. Mm 439. SMm 604. SMm 961. ?Mm 3363. Mm 495. °Mm 1426. 1900 1216. Mm 
3177. *°Mm 111. 2°Mp sub loco. “Mm 441, 
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33,12-34,3 EXODUS RA 
אֲל-מֹשָׁה פְנִם אֶל"פִָּים כַאֲשׁר יבר אִיש אָל"רעהו וְשָב' אֶל-‎ = 
הַמְחָָה וּמְשְׁרְטו יהושע בּנּן נער לא יָמִישי מפוך קָאֶקָל: ס‎ 

5 המר משָה אֶלדיְהוֶה רְאֶה אַתָה אמר אֶלי העל אֶתְִהָעַם 
הוה וְאַתָּה לָא הוֹדַעתנֵי את אֲשֶׁר השלח עמ וְאַתָּה אָמַרְתּ ל ידעי 
₪ בשי וְם "מְצָאתְ חן בְּעֵנֶי: : וְעַתָּה אֲסינָא מְצָאתִי מן בְּעני 
יהודעני נָא אֶת רְרְכִַּי ואדעף + למטן אָמְעָא"חְן בְּעֵיניְּ וּרְאֶה כּי 
עַמף הי הזָה: יי ויאמרי יפָנן ולכוי וַהֲנְהִָי לי 5 ואֲמָר אלו 
אָס-אִין פנְי הלְכִיםי אל -העלנוי מה > וּבַמָה |יּדָע אָפוא כִּי 
מְצָאתִי תן בי אנ עמ הלא בְּלכח ענו נפלל ני עמ 
מִכָּלְהָעֶם אֲשֶׁר עליפְני הָאֲדָמָה: ‏ 5 = זַאמָר יְהוָה אֶל- 
ֹשַׁה גם אֶתהַדָּבָר הזה אשר דִבָּרְתָּ אֲעֲשָׂה כִימְצָאהָ חן בְּעֵנֵי 
אֲרָףָ בְּשםי: יואר יהַרָאנִי נָא אֶתדכְּברִי: > וֹאמָר יאני 
| אַעבֿיר כָּלדטובי על פיי ְקָרָאחִי בשי יְהוָה לפנ וְחוּתי אֶת- 
20 אער אֶ"ן וְרַחַמְתִּי אֶתדאֶשָר אֲרַחַם: > וּאמָר לא תוכל לרְאָת' 
א אֶת"פָּנִי כִּי לאדירְאני הָאָרֶם וְחָי: = ואמֶר יְהוה הוה מקום אתי 
= צַבְתָ עלדְהַצור: =וְָיָה בבר כב וְמתִיף בְנקרֶת הצור 
0 ושלתי כַפִי עָלִיף עד"עֲבְרִי: = וַהֲסְרֹתֵי אֶת"כֹּפֿי וְרָאִית אֶתאַחְרִי 
ופנ לא ירא ס 

4 יוַּאמָר יְהוָה אֶל -משָה פֶּסֶל-לְךָ שְַיְדְלְחֶת אֲבָנִם 
כְרָאשְׂנִיםי וְכָתַבְתִי ' על הלת אֶתִהַדְּבָרִים אֲשֶׁר הָי על חַלְחֶת 
הָרַאשנִים אָשֶָר שבּרְת: *וְהְיֶה נָכִין לבק וְעֲלִיה בפקר אֶל"הר 
סִינִי ונַצֲבְתּ לי שָׁם על "ראש הָהָר: * וְאִיש לא"יעלה ו עַמָך ונם"איש 


אל-וְרָא בָּכָל הָהֶר נִיההַצָאן וְהַבְּקֶר ' אלְרְעו אֶלמוּל הָהָר 


| - 
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34,4—18 שמות 144 


= 


הַהוּא: * ויפסלי שְׁנילָהֹת אֲבָוִים כֶּראשנִים ושְׁכַּם משהי בבקר 
על אֶל"קר סני כַּאֲשֶׁר צוֶה יְהוה אתו ויקח בְיְדוּי שָנִי לְחֶת 
אֲבָנִים: יוַירָד יְהוָה בע ותיב עִמְוֹ עם ויקרא בְשֵׁם יְהוָה: 
+ עבר הוה על"פנָי קרא יְהנה יְהוֹהי אל רחום וְנגן ארְף" 
אַפִים וְרַב"חָסָר וְאָמָת: ינצר חָסָד לְאַלְפִים נא עָון ְפָשָע וְחַטאָה 
ונקה לָא קה פקר | עון אבות עַל-בָּנִים וְעַלרבֶּנין בנים עַלְשָלָשִים 
ְעַלְ-רְבָּעִים: י הִמקֶר משה וקד אֶרְצָה וישְתְּחוּ: > וַאמָר אָםד 
נא מִבָאחִי חן בְּע'נף אֶדניי יְלך נא אדניי בְּקְרְבּנּ כִי עם"קשה- 
ערף הוא וְסְלַח לעוננוי וּלְחַמָּאהֲנּ ְחַלְתָנוּ: + ויאמרי הגה אָנֹכִי 
רתי בְּרִית גְנָד כּלהעמף אֲעֲשֶׂה נַפְלָאֹת אֲשֶׁר לְאנַבְרְפוּ בָכָל- 
הָאָרֶץ וּבְכֶל"הַגֹים וְרְאָה כְל"הָעָם אֲשֶׁר"אֲהָה בְקַרְבוֹ את"מעעה. 
יְהוָה כִינוּרָא הא אֲשֶׁר אַנִי עֹשָׂה עַמִ: יי שׁמְר"לְףְ את אשר אָנֹכָי 
צנ חיום הננ גרֶש מִפְּנִיף אֶתיהָאָמרי וְהַכְנענֵיי וְהַחִתִּי וְהַפְרזי 
ְחַחוי והיבוּסי: > הַשָׁמֶר לְף פְִתִכְרָת בְּרִית לְיֹשֵׁב הָאָרֶץ אֲשֶׁר 
אַתָּה בָּא עְלְיהָ פְּיְהְיָה למוקש בְּקרְבִּף: > כִי אֶתמִזְבְּחְתֶם 3 
תהצון וְאֶת "מִצַבֿתם תְשָבּרוּן וְאֶת -אֲשְׁרִיףי תָּכְרְתוּןי: 3 כ לֶא 3 
תְשְתִּחַוְהי לְאֶל" אחרי כִּי יְהוָה קוא שָמו אל קִנָא הְוא: 5 פֶןך 
רת בְרִית ליועבי הָארֶץ ועו אחרי אֲלְהֵיהֶם וְבְחל לאלְקִילָם 


wn‏ ג 
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וקרא לף וְֲכַלְתָ מבְחוֹ: = וְלְקְחֶ מבְנֹחָיו לבנ חנ בנסיו * 
אַחֲרֵי אֲלְהֵיהָן יְהְֲֹ אָתי"בְניף אַחֲרִי אֲלהֵיהָן: אֲלהִי מִסֵכָה ז 


oo 


לא הַעֲשָׂה"לְךְּ: = אֶתחַג המצות תַשָׁמֹר שַׁבְעַת יָמִים תאכל מצות 
אַעָרי צויתף. לְמוֹעֶר חָדָשׁ הָאָבִיב בי יבְּחָדֶשׁ הָאָכִיבי יְצָאתָ 
SMm 611. ?Mm 385. Cf Okhl 17, 151 et Mp sub loco. °Okhl 274. Mm 612. Mm 613.‏ 
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34,19- 5 EXODUS 14s: 


ו מִמְצָרִָם: = כְּל-פַטֶר רָחֵם לי יְכָל"מקנףי תוקרי פָּטָר שור 
יוְעָה: * וּפְסָר חמור תִּפְדָּה בְשֵׂה ואם"לָא תִפְדְּהי וערפתוי לי 
בְּכוֹרי בָּנְיִ תִפְדָה וְלָא"יְרָאוּ פְנֵי ריקם: > שָשָת יָמִים תַּעֲבֿד וַּיֹם 
₪ הַשְבְיעִי תִשׁבָּת בָּחָרִישׁ וּבַקָּצִיר תִּשְׁבָת: = וְחג שָבָעת תַּעֲשָׂה לי 
₪ בַכוּרִי קציר חטִים וְחַג הָאֶסיף תקופת הַשָנָה: שָׁלְשׁ פּעֲמִים 
a‏ י בשה ראה וְכָל יר ד אֶתִ"פּני ב האר | יְהוָה אל יראל = - 


רצף + בעלקף לרא אֶפּנִ יְהוָה לטו שָלֶש פעָמִים בּשה: 
= לְארחַשָחט על-חָמֶץ דםזבְתִי ולא לין לבכר זָבַח הג הַפֶּסַח: 
> רָאשִית בְּכּוּרָ" אֶרְמַתִף תיא בִּית יְהוָה א לא-חבשל די 
חֲלב אַמו: ‏ פ 

₪ ָאמָר יְהוָה אָל"מֹשָה כָּחֶב"לְףְ אֶתַדְּבָרִים הָאֲלָה פי על" 
פי | הַרְברַים הָאֲלָה כְּבתִּי אה בְּרִית ְאָת"שׂראָל: = מיהי"שםי 
הוה אַרְבְּעִים יום וְאַרְבְּעִים ללה לְחֶם לא אָכֿל וּמָיִם"לָא" 
שה וכהֿב עלדהלחת את דִבְרִי הבית עַשׂרָת הַדְּברִים: > ווהי 
בְּרָדֶת משֶה מהר סיני ושי לְמָת הָעָדַת יבְיִר"מֹשַׁהי בְּרְרְפָּו מן- 
הָהֶר וּמשָה לאידע כִּי קרן עור פְּניו בְּדַבְּרוֹ אִפּי: > יִרָא אַהֲרֹן 
. וכל" לבניי שְרְאֶלי אַתדמשֶה וְהַנּחִי קרן עוֹר פּנִיו ַיִירְאוּ מַגָשֶת אֶלִיו: 
וקרָא ֶלְחָ" משָה וישבו ליו אחרן כל" "הַנשׂאִים בְּעֲדָה ודַבָּר 
משָה שלקָם: *וְאַחרי-כן נש כָּל-בְּני שאל םאת כָּל -אֲשֶׁר 
בר יְהוה אִתּוֹ בָּהֵר סִינִי: 5 וכל משֶה מִדבָּר אִתָּם ויפ על "פנָין 
סְוֶה: = וּבְבא מֹשָׁה לפני הוה לְדַבר אתו יָסִיר אֶתהַמִסָוֶה עד" 
צאתו בִָא ובל אלב שאל אֶח אֲשֶר יצַנָהִי: * וְרְאָוּ נה 
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מ שמות 146 


ִשְׂרָאֵל את משה כי קרן עור פּני משה ְחָשִיב משהי אֶתד 


הַמִסָוֶה \ על "פניו עד"בֿאו לְדְבַּר אהו ס % 


5 ימקקל מה אֶת-כָּלְעָרת ב ִעְְאֶל. האמ אֲלהָםפרע 


אֲלָה הַרְּבָרִים אָשָר-צוָה יְהוָה לַעָשֶת אֹהָם: + שָשת יָמִים חַעְעָהי 
מְלָאכָה וַּיֹם הַשְבִיעִי ייה לָכם קרש שת שבְּחִין ליחוה כָּל" 
הָעשָׁה בָוֹ מְלָאכָה יוּמֶת: י לאִתְבַעַרוּי אש בְּכָל מִשְבְחִיכֶם בְּים 
הַשְׁבָּת: פ 

*מאמָר מֹשַׁה אֶל"כָּל"עָדֶת בְּניִשְׂרָאֶל לאר זה הַרְּבָר 
אֶשָרדצוָה יְהֹוָה לאמר: ‏ קחוּ מִאִתּכֶם תְּרוּמָה ליחה ,כל נָדִיב 
ל יחי את תרוק ונה זב וְכסֶף ָֹׁת: * וכלת וארגמן 
ותולעת שָני ועש וְעזִים: ד וְעֹרֹת אִילֶם מְאִדְּמִים וְעֹרָת פְּחָשִים וַעֲצִי 
שטיםי: > ועְמִן למָאִוֹר וּבְשָמִים לְעָמָן הַמִשְׁהָה המרת הפמים: 
יואֲבְנישֹׂהַם וְאַבְנִי מִלָאִים לְאַפָּד ולְחְשָן: * וְכָל"חֲכםלב בְּכם 
יְבָאוּ עשוי את כָּל אֲשֶׁר צוָה יְהוָה: יי אתההַמִשכְן אֶתיהְאֶהָלו 
ְאֶתמִכְסָהוּ אֶת"קְרָסָיו וְאֶתקְרָשִיוו אֶת"בְּריחָו אֶתדעַמְּדִיו וְאֶת- 
אַרנין; עי אֶת-הְאֶרֶן וְאֶתִ-בְּדִּיו אֶתִ-הַכּפַּרְת וְאֶת פְּרְכָת הפמ" 
3 אֶת ההשלְתן וְאֶת דיו ְאֶת"כָּל -כָּליו וְאֶת לְחֶם הַפָּנִיםי: 34 וְאֶת" 


מִנֹרת הַמְּאוֹר וְאֶת -יכָלֶיה יוְאֶת התיה וְאֶת שְׁמְן הַמַאוּר: ק וְאֶת" : 


:יי מִזְבָּה הקפרְת וְאֶת "בַּרִּיו וְאֶת" שָמָן המִשָחה וְאֶת קמָרְת הָסַּמִים 


*ח פסוק את את ואת ואת 
ו ר"פ את ראת ואת*' + 
5 


את את ואת" 


% 


וְאֶת מכ הַפַּתַח ְפַתַח הַמִשְׁכָן : > את | מִוְבַּת עה וְאֶת-מִכָבר 
הַנְחֹשָׁת אֲשָׁר"לוֹ אֶתִיבַּדּיו וְאֶת"כְּל -כָּליו אֶת"הַכִּיר וְאֶת"כְּנֹ: 
*י את קלעי הַחָצַר אֶה-עמְרָיו ְאֶת-אֲדָניךָ וְאֶת מס עער הַחְעַר: 
יי אֶת"יִתְדֶת הַמִשְׁכָן וְאֶת"יִתְדֶת הָחָצֶר וְאֶת"מִיחְרֵיהָם: > אֶתרבְַּדִי 
הַשָרָד לְשָרֶת בּקָרֶשׁ אֶתבְּדִי הקדש לאהרן הפחן וְאֶת"בּגְדִי כְנָו 
°Mm 798. iMm 3588. SMm 386]. SMm 3964. ‘Mm 645. *Mm 618.‏ .546 מזא? .617 ‘Mm‏ 35 ) 
?Mm 619, QO addidi, Or sine Q, cf Mp sub loco. Mm 2692. !!Mm 620. !?Mm 634. °Mm 621. “Mm‏ 
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5-1 EXODUS 147 


a 0‏ לכהַן: וצו כָּל"עדת בְּניִשְׂרָאֵל מלפני משה: > ובאו כָּל- 
> איש אֲשׁר"נְשְׂאוֹ לבו ולי אֶשָר נָדְבָּה רוחו אתו הַבִּיאוּ אֶתתְּרוּמַת 
הוה למאכָת אה מועד לכל ְעָבְרְתו וּלְבְגָדִי חַקְדֶש: = ויבאו 


הָאֲנָשִׁים עַלחגּשִים כל | נָדִיב לב הָבִיאוּ חח וז וְטַבּעתי וְכוֹמְץ 
כְלוכְלי לב וכֶל'אישׁ אֲשֶר הגיף הנוּפת' זהָב ליה וכל 
איש אֲשׁר נִמְצָא אד מִּכְכָת וְאַרְנְן וְוֹלַעת עָנִי שש וְענָים ועלת 

+ אִילָם מָאָרָּמִים וְעֹרָת הְּחָשֶים הַבִיאוּ: * כְּלימָרִים תרומת כָּסָף 
ְחְשָת הַבִיאוּ אֶת תּרוּמַת יְהוָה ְ5ל אֲשֶׁר נְמְבָא אתו עֲצִי שטים 


25 ילכל מְלָאכֶת" הָעֲבֹדָה הַבָיאוּ; = בל" "אֲשֵׁה חַכְמַת "לב בְּיְרִיהָ : 


טי ויביאו. ממה אתי"התְכָלת וְאֶתהָארְנָּמן אֶתי "תולעת" השני 
8 וְאֶת -הַשש: וכל" "הַנשִים אַשָר נְָא לבן אהָנָה בְּחָכְמָה מָווּ אֶת- 
פְהָעְָּם: יוְהנְשָאֶם הַבִיאוּ אֶת אֲבְנ השהם וְאֶת אֲבְני הַמִלְאִים 
. לאפר ולחשן: * וְאֶתַבָּשֶם וְאֶתההשמן לְמָאוֹר לעמ הַמִּשְׁחָה 
. לפת הַפַמִים: יכְּליאֶיש וְאשֵׁה אֲשֶׁר נְדֶב לְבם אתמ לְהָבִיא 
לְכְל-הַמְלָאכָה אֲשֶׁר צוה הנה לְעשָׂת בִיימעָה הַבְְאי בני- 
שאל נִדְבָה ליחוה: ‏ פ 
6 = > בָאמָר מֹשָׁה אָליבְנ יְִרְאֶל רְאִוּ קָרָא יְהוָה בְּשׁם בְּצַלְאֵל 
. 5ּבְְּאוּרִי בחור למשה יְהוּדָה: = וימלא אתו רוח 'אֲלהִים בְּחָכמָ 
= בּחְבנְהיוּבְדעת ובכֶל"מְלָאכָה: = וְלַחֲשֵׂב מְחַשָבְתי לְעַשָתי בַּהֶב 


בְכְל"מְלָאכָת מחֲשָׂבתי: = לוה נֶן בְלְבִּי לוא וְאָהָלִיאֲבי בּן 

* אֲחִיסְמְָ לְממָּהדְן: = מִלָא אֹהֶם חָכְמַתלָב לְעָשות כָּלימְלָאכָת 
חַרָשו וחשב וְרקם בַּתְּכְלָת וּבָארְנְֶן בְּתוֹלעתי' הש ובעש וְארָג 

6 עעל כָּל מְלָאכָה וְחשָבִי מִחָשָבַת: 36 י וְעֶשָה בְצַלְאֵל וְאֶהָלִיאָב 
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וכל | איש חָכֶס"לב יאֲשׁר נָפן הוהי חִכְמָה וּתְבונָה בְּהַמָה לְרָעֵת 
לעָשת אַת"כָּל"מְלָאכָת עבת הַקָּדֶשׁ לכל אֲשֶׁר"צְנָה יְהוָה: 

ִקרָא מֹשֵׁה אָל"בְּצַלָאֵל וָאֶל-אָהָלֵיאָב ְאֶל' כָּל"אִישׁ חֲכֵם- : 
לב אֲשֶר נָתֵן יוה חֲכְמָה בְּלבָֹ בל אֲשר נְשָאוֹ לבו לְקְרְבָה אֶל" 
הַמְּלָאכָה לַעֲשֶׂת אֹהָהּ: * ויקחו מִלפְני משָה את כָּל"הַתְּרוּמָה אָשָר * 


4 


הביא בנ ְִרְאֶל לַמְלָאכֶת עברת הַקדֶשׁ לַעֲשֶׁת אתה וְהַם הַבּיאוּ 
ליו עד נְדָבָה כַּבְּקָר בַּבְּקֶר: ויבאו כָּל"החֲכְמִים הָעשִים אֶת * 
כָּל מְלָאכֶָת | הדש אִיש-איש מִמְלַאכְתִי. אָשֶרְהְמָה | עשים: 
אמָרל אלמה לְאמר מַרְבִּים הָעֶם לְהָבָיא מבי הָעֲבֹדָה * 
לַמִלָאכָה אַשֶרצוָה יְהוָה לַעָשֶת אֹהָהּ: > וצ משָה יועבֿירו ולי : 
בַמַחֲנֶה לאמר אִיש וְאֲשָׁה אַל דיְעָשוּיְעָוד מְלָאכָה לתרוּמת הַפָּרֶשׁ 
ָאי הָעָם מִהָבִיא: יוְהַמְלָאכָה הְיְחָה דם לְכָל-הַמְלָאכָה ז 
לַעֲשוֹתי אתה וְהוֹתָרי: ‏ פס 

+ העש כְל-חֲכםילב בְּעֹשׁ הַמְּלָאכָה יאָתההַמִשְׁכָּן עֲשֶׂר* 
ְרִיעָת שש מְשָׁר וכלת וְאַרְנְמְן ותולטת שי כְּרְבִים מעעה חשב 
עָלׂה אֹהָם: > ארֶך היריעה האחת ענה וְעָשָרִים בָּאַמָה וְרֹחֵב י 
ַרְבֶע באַמָה הְַרִיעָה הָאָחָת מִדָה אֶחֶת לְכֶל"הִירִיעֶת: > עיבר יי 
אֶת"חֲמֵשׁ היריעת אַחַת אֶלאחת ותמש יריעתי הפר אַקָת אֶל- 
אֶחֶת: יי מעש לָלְאֶת תְכְלֶת על שְפַת הַיַרִיעָה הַאָחַת מִקצָהי : 
בַּמַהְבָּרֶת כ עֶעָה בּשְפַת הְַרִיעָה הַפִיצעָה בַּמחְבָרָת חשנית: 


0536 ‘Mm 1520. *?Mm 579. SMm 688. 4Mm 628. SMm 1826. °Gn 8,2. ?Mm 629, °Mm 630. °Okhl 
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= = > חְמְשִים לְלָאת עֶשָה בּירִיעה הָאֶחָ וחמשים לְלָאת עָשָׁה בקעה 
= היריעה אֲשֶׁר במחְבָּרָת השנית מקבילת הַלְלָאת אַחָה אֶל-אֶהָת: 
> פמעש חָמָשִים קרסי זָהָב װחבֿר אַתהחירעת אחת אֶל"אַחַון 

+ בַּרְסִים ויָקִי הַמִשְׁכן אֶחָד: | 5 * העש יְרִיעָת עָוִים לְאחָל 
עַלהַמִשׁכֵן עַשְׁתִּי"עְשְׂרָה וְריעֶת עָעָה אֹהָם: יי ארך הריעה 
הָאַמַת שָלשים' בָּאמָּה וְאַרְבָּע אמות רְחַב הריעה הָאֶחָת מִדָה 
6 אָמַת לְעַשְתִי עָשָרָה יריעתי: ובר אַתְחָנְש הַירִיעֹת לבר 
ז וְאֶתדשש הַיְרִיעֶת לְבָד: א ְעַש לְלְאֶת' חָמָשִים על שׂפת הֵירִיעָה 


הַפִיצנָה בַמַחְבּרֶת וַחֲמִשֵׁם לְלָאת עֶעָה { עֲל"שָפה הַיָרִיעָה הַחֹבָרָה 
יי הַשת: *יניעש קרס נִחְָת ֲמשים לחר אֶת-הָאהֶל ליח אֶחָר: 
פוש מכְסָה לָאחָל עֹרֶת אֵלִים מְאָדְּמִים וּמִכְפָה עךת תֶּחָשִים 
| שמִלְמָעֶלָה: ‏ 5 * ויעש אֶתרַקרְשִים למִשכָּן עצי שׁטֶים עמְדִים: 
= ּעָשֶָר אַמת אָרְֶּ הקרשי וְאַמּהי וַחֲצִי הָאַמָּה רסב הַקְרֶש הָאֶחָר: 
| אשָתִי ית לרש הָאָחָד מִשְׁלָֹת אחֶת אֶל"אֲחָת כּן עָשָׂה לָכְל 
= קרשי הַפּשְכָּן: > ויעש אַתהִקְרְשִים לַמִשכֵּן עָשָרִים קְרְשיםי 
+ לְפָאֶת נְנָב פִימְנָה: > וְאַרְבָּעִים אַרְניכָכְף עָטָה תָּחַת עָשָרִים 
| הַקָּרְשים שי ארָוים מחת"הקרש הָאֶחָ לשתי ימיו וש אַדְגים 
0 5 תַחַת"הַפְּרֶשׁ הָאָחָר לשתי ידחָיו: 5 וּלְצָלַע הַמִשְׁבָּן חשנית לפאת 


5 צפון עֲשָׂה עָשרִים קרשים: < וְאַרְבָּעִים אַרְגֵיהֵם כּסף שני אֲרָנִים 
| % צָּפון עָשְ ri‏ ל :- aNd w At vw i GR‏ ל 


= חחת הקרש הָאֶמָד וּשׁג אֲרָנִים מֶּחת הקרש הָאֶחָד: * וְלִיִרְכְתי 
= הַמשְׁכֶן יָמָּה עָשֶׂה שָשָה ו קְרָשֶׁם: 2 וש יְקְרְשֶׁם עָשֶׂה למִקְצַעָת 
5 הַמִשָׁן בַידְכָתָיִם: > והָיוּ הוֹאמֶם ומַלְמַמּה ְחְדָּוי יחי חַמִיםי אל 
ראשו אָל"הַטַבּעַת הָאֶחָת פן עְשֶׂה לְשֲֵׁיהָם לגי הַמִקְצֹעַת: פוְהָֹ 
| שׁמֹנָה קְרָשִים וְאֲדְגֵיהָם כָּסָף ששה עֲשֶׁר אֲדָנִם שֶן אֲרָנִים שג 
* אַדְנִים תָּחַת הַקָּרֶשׁ הָאֶחָד: =" ויעש בְּרִיחִי עצִי שטִים חַמִשָה 
- ה = וַחֲמִשָׁה בְרִיחַם לְקְרְשי צלע- 
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הצק לָהָם אַרְבּעָה ארְנִיכְסָף: * וגעש מס לַָחח הַאחָל בת יי 
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הַמִשְׁכָן השנית וַחֲמִשָׁה בְרִיחֵם לְקרְשיי הַמִשְכּן ליִרְכָתְיִם ימָּה: 
= ויָעש אֶתההַבְּרָיִח הַתִּיכְן לבְרֹה בְּסוךף הקרשים מ הַקְּצָה אֶל- 9 
הַקּצָה: * וְאֶת"הַקְרְשִים צְפָּה זָהָב וְאֶתטַבְּעַמֶם עָעָה זָהָב בָּתִים = 
לַבְּרֵיחֶם צף אֶת"הַבְּרֵיחֶם זֶהָב: = ויעש יאת" הַפָּרֹכָתי = 
מכְלֶת וְארְוָּמן ותילעת שָָי ועש מְשָוֶר מעעה השב עָשָה אֹחָהּי 
כָּרָבִים: = ויעש לָהּ אַרְבְּעָה עַמּוֹדי שָפים ויצפם זָהָב וְֵיהֶם זָהב * 


ְאַרְנְמן ותוֹלעת שָנִי וְששׁ מְשְׁנֶך מעֲשֵה רקם: *וְשֶת"עַמּדָיו א 
חַמשֶה וְאֶת רוויח וְצְפָּה ראשיהם וַהֲשְׁקִיהָם זְהָב וְאַדְגֵיהָם חֲמִשָׁה 
נְהֲשָׁת: פ 

7 ווַַעַשׂ בְּצַלְאֵל אֶָ-הָאָרְן עַצִי שטִים אַמְּתיִם וְחֲצֵי אֶרְכּו 6 
וְאַמָּה וְחַצֵי רחבו וְאֲמָה וְחָצי קַמְתִו: +וִצפּהו זָהָב חיר מִביִת : 
וּמחוּץ ויעש לו זר זָהָב סָבֵיב: יוצק לו אַרְבַּע טַבְּעֵת זְהֵב על 3 
אַרְבַּע פַּעֲמֹתָיו וּשְׁתִּי טַבָּעת על לעו הָאֶחַת וּשְׁתֵּי טַבָּעוּת על- 
צֵלְעו הַשׁית: + ויעש בהי עצי שטים רצף אֹתָם זָהֶב: *װבֿא אֶת- : 
הַבַּּים בּמַבְֹּת על צַלְעֶת הָאֶרְן לְשָאת את"הָאָרְױ: ‏ פויעשי 
כִּּרָת זֶהָב מַהָוֹר אַמּתַיִם וְחֲצִי אֶרְכְהּי וְאֲמָה וְחֲצִי רְחִבָּהּי: * ויעש ' 
שי כְרָבִים זָהָב מִקָשֵׁה עָעָה אתֶם מִעָנִי קצות הַכּפֹּרָת: 8 כרוב- 8 
אֶתָך מִקְצֶה מה וּכרוּב-אָחָר מִקְּצָה מזה מְִהַכַּפּרת עָעָה אֶת" 
הַכְּרָבִים משני קצווו: פההְיּי הַכְּרָבִים פּרְשי כְנְפִֿם לְמַעְלָה י 
סְכְכִים בְּכַנְפֵיהֶם על-הַכּפֿרָת וּפְנִיהָם יאיש אָל-אֲחֵיו אֶל"הַכַּפַרֶת 
הָי פנ הַכְּרְבִים: ‏ 5 | "ויעש אַה"הַשָׁלֵן עֲצִּי שמִים אִמְתִים יו 
אְֶכּל וְאַמָה רְחְבּו וְאַמָּה וְחֲצִי קְמָתָוֹ: יי הצף אתו זָהָב טָהוֹר עַש גי 
לוֹ זך זָהָב סָבִיב: = מעש לוֹ מִסְגָרֶת פֿפח סָבִיב ויעש זר"זֶהָב = 
לְמִסנְּתוֹ סָבִים: > מצק לוי אַרְבֶּע טַבְּעַת זָהָב וַפן אֶת-הַמַבְּעת יי 
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ו עַל אַרְבָע הפאת אֲשֶׁר לְאַרְבֶע רנְלָיו: יי לְעֲמַּת הַמִלְגָרָת הָי 
= יי הַטַבְּעֶת בְּתִים לְבִַּּים לְשׂאת אֶת-הַשְׁלְחן: 5 ויעש אֶת"הַבּדִים 
> א ּעָצִי: שטים ויצף אהֶם זְהָב לְשָאת אֶתְהַשָלְחֶן: רעש יאֶת" 
הַכָּלִים אֲשֶׁר על-השַלהֵ אֶת"קְעֶרֹתָו וְאֶכַּפתִיל וְאֶת ימיו 
ה וְאֶתהַקשָות אֲשׁר יָסֶף בְתֵי זָהֶב טָהוֹר: ‏ פ ‏ "ןועש אֶה- 
הַמנרָה זָהָב טָהֵוֹר מִקְשָה עָשָה אֶת"הַמְּנרָה יַרֵכָהּ וְִנָהּי נְִּיעִיה 
+ כִּפֹּרֶיהָ ופְרְחָיהָ מִנָנָה היו = ששה קנים יצְאִים מִצְרָּיהָ שֶלשָה | 
9 סי מְנֹרָה מִצַדָהּ הְאֶמַד ושלשֶה קני מְנֹרָה מִצִדָהּ הַשָנִי;: ו שׁלשָׁה 
ְבְעִים מִשְׁקָּדִים בקנה הָאֶחָד כַּפְתֵר וְפָרַח ל עה נְבָעִים מִשְקדִים 
בְּקנָה" אֶחֲדי כַּפְפּר וְפָרַח ּן לְשָשָת הַכָנִים הַיצְאִים מן"הַמנרָה: 
> = פוּבַמְנֹרָה אַרְבְּעָה גְבַעִים מִשַָּׁרִים כַּפֶתרִיהָ וּפְרְחִיהָ: ‏ 5 ְכפתר 
תחת שי הקנים ממֶָּה ְכפתר תחת שני הקנִים מִמנָה וְכַפְר תחת" 
שי הַקָנִים מִמַנָה לְשָשֶת הקנים הִיצְאִים מִמָנָהִי: > כַּפְתּרִיהֶם 
= ְָנֹהָם מִמָנָה הָי כלהּ קשה אחתי זהָב טָהְוֹר: = ויעש אֶת"גְרֹחִיהָ 
% שַׁבְעָה מלְקְחִיה | וּמַחְתֹּחֶיהָ זָהָב טַהֲוֹר: = כְּכָּרִי זָהֶב טור עָשָה 
אחָהּוְאֶת כְּל"כָּליהָ: ‏ 5 ועשׂאֶתִזְַּח הַקִפָרֶת עַצִי שׁמים 
אַמָה אָרְכו וְאַמָּה רָהְבו רָבוּע וְאִמְתִים קְמָתוּ מִמָנוּ הָי קרנחיו: 
6 ןיצף אתו זָהָב מָהוּר את ְאֶת"קירֹתָיו סָבִיב וְאֶת"קרְֹתָיו 
> ל וַיָעש לו זר זָהָב סָבִיב: = ושְׁתֵּי מַבְּעת זָהֶב עָשַה-לו | מתמת לזרו 
על שתי ַלְעַמָיו על שני צדִיו ְבְתִים לבלים לשאה אתו בָּהֶם: 
= העש אָה"הַבִַּים עצי שטים ויצף אתם זָהֶב: > ויעש אֶת-עָמָן 
| הַמִשׁחָה קרֶש וְאֶתקַפְרֶת הפַמִים טְקוּר מעשה רקח: | פ 
8" יויעש אֶת-מזֶבַח הָעַלֶה עֲצִי שטים חֲמֵשׁ אמות אֶרְכוי 
וְהָמשאַמָוֹת רְחָבּוּי רְבוּעי ְשֶלֶש אַמּוֹת קְמָתו: * ויעש קְרנסִיו על 
' אַרְבְע פחיו מִמָנּ הָי קרנתיו ויצף אהו נְחָשֶת: * ורעש אָת"כָּל- 
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ְּלִי הַמִזְבח אֶת"הַסְירָת וְאֶת-הַיעִים וְאֶת-הַמזְרֶקֹת אהי" הִַזְלָגת 
וְאת"הַמַחְהת כָּל"כְּלִיו עָשׂה נְהְשָׁת: י ויעש לַמְִבָה מִכְבָּר מעשה + 
רָשֶׁת נְחָשֶת תחת כִּרְכַּבּו מִלְמשָׁה עד"חֲצְיֹ: * ויצק אַרְבָע טַבְּעָת י 
בְּאַרְבָּע הַקִצָוֶת לְמִכְבָר הַנלֹשָׁת בָּתִים לַבּרָים: > ויעש אֶת"הַבִַּּים י 
עֲצִי שְמִים וצף אתֶם נְהֹשָׁת: ובא אֶתהִבַּדִּים בַּטַבָּעֹת עָל ז 
צַלְעָת הַמִוְבח לְשָאת אףו בָּהָם נָכָוֹב לָחֶת עָעָה אתו: | פ 
* ויעש את הפיור נְחֹשׁת וְאֶת כו נְחָשֶת בְּמַרְאת הַצַבְאת אֲשָׁר צָבָאוּ* 
תח אֶחֶל מועד: | 5 * ויְעש אֶת הֶחְצָר לפת ונְנָב תַימְֶה י 
קלעי הָחֲצֵר ץש מְשְזֶר מאָה בּאַמָי: יי עמוריקם עָשָרִים וְאדְניקם יי 
עָשָרִים נְחְשָׁתִי ו הָעֲמֹדִים וְחַשְקִיהָם כָּסָף: * וְלִפְאֶת צְפּוֹן מְאֶה יי 
בָאֲמַהי עַמוּדִיהֶם עָשָרִים וְאֲרְנֵיהֶם עָשָרִים נְהֹשֵׁת ו הָעַמוּדִים 
ַחֲשְׁקֵיהֶם כָּסָף=: 3 ְלְפְּאַתים ְלְעִים חֲמִשֵׁים בָּאַמּהי עַמוּדיהָם = 
עשָלה וְארְנהֶם עָרָה ו הַעַפּרִים ומשקיקם כְּסָף: > וְלפְּאֶת י 
קְדְמָה מִזְרְחָה חֲמִשֵׁים אַמָּה: = קלעים חַמש-עֲשְׂרָה אַמָּה אֶל- + 
הַכָּתֵף עמוּריקם שׁלשָׁה וְֲרְגִיהֶם שְׁלשָׁה: = וְלַכְּתַף הענית מה יי 
נה לְשָעַר הַחָצַר קְלָעִים חֲמש עָשָרָה אה עַמְדִיהֶם שָׁלשָׁה 
וארְניהָם שְלעֶה: > כּלקְלָען הר סָבִיב עש מְשְׁוֶר: י וְַאדְנִי זו 
לעמָּרים נְהֹשָׁת עו הָעַמוּדִים וחשוקיהֶםי כָסָף וְצִפוי רְאשִיהֶם 
ְּסֶף וְהם מְחָשָקִים כָּסָף כָּל עמדי הַחְצַר: = וּמֶסֿךְּ שער הָחְצֵר יי 
מעעה רקם תִּכְלַת וְארוָּמן ותולעת עָנִי ושש מִשְׁוך וְעָשָרִים 
אֲמָה ארְף וְקומָה בלחב חֶטש אמות לְעַמָּת קלעי הָחְצַר: 
וְִמְִיהֶם אַרִבְּעָה וְארְנֵיהָם אַרְבְּעָה נְחָשֶת וְִיהֶם כָסֶף וְצַפָּוּ יו 
רְאשיהם וחַשְקִיֶם כָסָף: יוְכָל"הַיִתֲדֹה ילמִשׁכְן וְלְסְצָרִי סָבִיב + 
נחֲשֵׁת: ס 5ב 
= אלָה פְקוִּי הַמִשְכְן משָכּן הָעֲדָת אֲשֶׁר פְּקָד עַלפִי 
בה הלזים בד אִיתְמַר כּרְאחרן הפקן: = לאל ב או , 
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EXODUS 153‏ 38237 
= בוחר למעה יְהוּדָה עְשָׂה אף כְּל-אֲשׁר"צְנָה יְחוָה אֶת-מֹשָׁה: 
ואת אֶהָלִיאָב בְּךאַחִיסְמָך לְמשַה-דְן חֲרְשׁ וחשב ְרֹקָם ַּתְּכֵלֶת 
א וּבאַרְגמָן ובְתולעת. הַקָנִי ובשש: | 5 יכְּל"הַנְהֲבי הְעָשי 


לַמְלָאכָה בְּכֶל מִלָאכֶת הקדש והי וזב הַתְּנּמָּה קשע וְעָעָרים . 


= כַּכָּר ושְבַע מְאוּת וּעלעים של בְּשָקָל הקדש: = וְכַסַף פקוּדי 

הָעֲדָה מְאֶת כְּכָּר וְאֶלֶף וּשְבַע מָאות וְחִמִשָה וְשַׁבְעִים שָקֶל יבְּשֶקֶל 

= הְַדְשי: > בְּקֶע לגְלְּלֶת ממצית השקל בְּשְׁקֶל הַקְרֶש לכל הֶעֹבַר 

על-הפּקרים מִבֶּן עָטָרִים שה וְמַעְלָה לְששדמְאות אלף ושל שת 

+ אלְפִים וחש מאִת וחמשים: "בהי מְאת ככר הכָסַף לְצַקָה 

אַת אֲרָני קרש וְאֶת אַרְנ הַפְרְכֶָת מְאת אַדְניסי לְמְאֶת הַכְכָר 

= כָּכָר לְאָדֶן: = וְאֶת"הָאֶלֶף וּשְׁבֶע המאות וַחֲמִשָׁה וְשבְעִים עָשָה 

> פִוִָם לְעַמוּדִים וְצִפָּה רָאשֵׁיהֵם וחשק אהֶם: > ִחָשַת הַתְּנוּפָה 

שי שָבָעִים ככ וְאלְפים וְארְבּעַימְאֶת שָקֶל: * ריעש בָהּ אֶת"אְּנּ 

בח אֶהָל מועד וְאֶת מִוְבח הַנְֹשֶׁת וְאֶתְמְכְבר הגָּחָשָת אֲשָׁר-לו 

%ן ְאֶת כל דפָּלִי המִזְבָּח: ‏ וְאֶת-אַדְנ הַחָצֵר סְבִּיב וְאֶתאדְנִי שער 
הַחֲצֵר וְאֶת כל יתת הַמִשְׁכָּן וְאֶת כְלהיחְרת הֶחְצַר סָבִיב: 


| לְשָׁרַת בַּפרָש וְעשׂוּ אַת"בְנְרִי חקְדְש אֲשֶׁר לא כַּאֲשֶׁר וה 

> יוה אֶתמֹעָה: 5 :עשי אַתהָאַפר זב קלח וארּמן 
י ותולעת שי ועש מְׁוֶר: יורקו אֶת"פַּתֵי הַוהֶב קאי פְּחִילְם 

> לַעָשוֹת בְּמוְֹּ הַסְּכְלֶת ּבְָוֹךְּ הֲָרְנמן ּבחָוֹךְּ תולעת הי וְּתוף" 

* השש מַעֲשֵׂה חשב: י כְּחָפֶת עשודלֶו הֹבְרֶת על-שני קציוו חַבָּר: 
וחִשָב אֲפְדְּתוֹ אֲשֶׁר עָלִיו מפצו הוא כְּמַעֲשֵׂהו זָהָב תְּכְלֶת ְאַרְנְמֵן 

* תולעת עני ושש מש כאשך צוָה יְהוָה אַתמשָה: *ויעשף 
אָת-אַבְנ השהם מִסַבָת מִשִׁבְצֵּת זָהָב מִפְתָהֹת פתוּחי חוֹתֶם על" 
ישָׁוֹת בְּנן יִׂרָאֵל: ושי אֹהָם על כַּתְפַת הָאַפֹד אַבְגי זכרון 
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לבני ִשְׂרָאֵל כַּאֲשֶׁר צַוָה יְהוָה אֶתדמשָה: פּ 8 וַיַעֲשׂי אתד 5 

הַחְשן מעשה חשב כְּמַעָשֶה אַפֿדי זֶהָב תְּכְלֶה ְאַרְגמֵן תולעת שי 

ושש מִשְזֶר: 9 רְבָוּע היה ול שי אֶת ההחשן זרת אֶרְכָּו רתי 
ְחכְּפּלי וימלאוגו אַרְבְעָה ְוֹדי אַבָן טור אָדֶם פַּמָדָ > 
ּבְרְקְת הַטָוּר הָאֶחָד: = וְהטוּר השני גפ ספִיר וְיָהָלֶםי: * וְהַמוֹר גו 
השָלְישִי לְשֶם שֵׁבוֹ וְאַחְלְמָה: 5 והטוּר. הֶרְבִיעִי תִּרְשיש שָהַם 3 
וישפה מוסבת מִשְבְצוּת זָהֶב בְּמִלְאתֶם: * |הָאֲבָנִים על-שת בְּנִי- וא 
שאל "נה שִׁים עָשָרָה על -שמקם פתוחי חתָם איש על-שמו 

לשִים עָעֶר שָׁבְט: = ַעָשָּ עַל"הַחְשׁן שַרְשָרֶת גַבְלֶת מעָשָה עֲבָת יי 
ְהָב טָהוֹר: > וִיְעַשוּ שְׁתּי מִשְבְצת זָהֶב וּשְתִי שַבְעֶת זֶהֶב ַיְנוּ אֶתד + 
שְׁתִּי הַטַבָּעת על-שני קצות ההען: "יתנ שת" הָעָבְתַתי הַזָהָב זי 
עַלשְחִי הַמַבָּעֶת על" "קצות החשן: 18 וְאֶת שתי קצות שְׁתִּי הָעַבתת 18 
על-ָתי הַמעבְצת ונ עַלְכְתְפֶת הָאַפָד אֲל"מָל פנ 

= העשו שת" טַבְּעֶת זב נשלמו ע"שי קצות הַָשן עשפו ₪ 
אַשֶר אֶל-עֲבָר הָאֶפד בְּחָה: > ויעש שָתִי טַבְעַת זָהֶב ִתָם על" = 
שְתִי כְתְפת הָאֲפַר מִלְמֹמָה מִמוּל פָניר לְעִמָּת מְחְבַּרְתי ממעל 

לְחָשָב הָאֶפד: = נִרְכְּס אֶתהָּשָן מִשַבְּעֹתָיֹ אֶלדטַבְּעת הָאָפד = 
בִּפְתִיל תְכְלֶת לית על-חץב הָאַפֿד וְלְא"יוח החשן מְעַל הָאֶפַד 

כּאשֶר צוה יְהוָה אֶתמשָהי: > ניעשי אֶתימְעִיל הָאַפָי מעָשָה = 
ארג כּלִיל תִכָלֶת: > וְפִיהַמָעִיל בְּתוֹכוֹ כָּפִי חַתִרָא שָפה לפיו 5 
סָבִיב לא יקרע: = ויעש על-שולי הַמְעִיל רמוי תִּבְלֶת וְאַרְגָּמַן = 
תולעה ענ מִשֶָׁ: = העשו פעמני זָהָב טקור ותנוּאֶת"הַפּעמים = 
בְּתִו הָרְמנִים על-שולי הַמָּעִיל סָבִיב בְּתוך הֶרְפנִים: > פַעֲטֹף 5 
ורפ פּעְמן ורמן על-שולי הַמְּעִיל סָבִיב לשָרת כּאֶשָר צוה יְהנָה 

אֶתמשָה: | 5 "בִעָשָּ אֶתדהַכְתנֶת שש מעשה ארג לְאַמָרְן = 
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צ=ולבְנו: > וְאַת הַמִצְנָפָת שש וְאֶת"פּאֲרֵי המִנְבָּעָת שש וְאֶתמְכְנְסי 

5 הַבָּר שש מִשָׁוֶר: > וְאֶת"הָאַבְוָט שש מַשזֶּר וּסְכלְתי וְאִרְגָּמָן ותולעת 

= שי מעשה רקם כּאֲשֶׁר צוָה יְחוָה אֶת-מֹשָה: ‏ ס *בִעָעוּ אֶת- 

ציץ נזָר"הַקֹדֶש זָהָב טקור וִַכפְּבוּ עָלִיו מִכְתּב פחוּחי חומם כֹדֶשׁ 

9 ליהוה: : יתנ עָלִיל ל לת לת על "הַמִצנָפָת מַלְמְעָלָה 
כּאֲשֵׁר צוָה יְהוָה אֶתמשָה: | ס 

32 הבל בל -עבדת מִשְׁכָּן אֶחָל מועד וְיעֲשׂ בָּנִ ִשׂרָאֵל יכְּכל 

6 אֲשַׁרי צוח יְהוָה אֶת-מֹשָׁה יכּן עשי = פ < ויביאו יאֶתדהַמְשָכּךף 

אֶל-מֹשָה אֶתִ-הָאֶהָל וְאֶת-כָּלכּליו קְרַפָיו קִרְשָׁו בְּריחָן וְעַמּדָיו 


+ וְאַדְנִיו: * וְאֶתמְכְסָה עוֹרת הַאִילֶם'ד הַמְאדְּמִים וְאֶתדמִכְסָה ערת 
= הַתִחָשִים וְאֶת פֶּרְכֶת הַמָסָדְּ: = אֶתי-ארְן הָעָדֶת וְאֶתיבַרָּיו וְאֶת 


36 


הְהַכַּפְרָת: > אֶת -הַשְׁחְ אֶתְכָּלבָּליו וְאֶת לְחֶם הַפָּנִים: = אֶת- 
הַמְלָה הַמְרה אֶתיְַמִיהָ רת הַמְערְכָה וְאֶתכָּלפַּליק וְאָת' 


= > שמן הַמָאִֹר: * ואת" מזֶבח הַזָהֶב וְאֵת שמָן הַמשְׁחָה וְאֶת קִפָרֶת : 


= 5 הַפמִים וְאֶת מסְַ פּתַח הָאֶהֶל: * אֶת | מִזְבח הַנְחשָת וְאֶתדמְכְבְ 
0 | שת אַשֶר-לו אֶתבַּדְּיו וְאֶת כל כָּלְיו אֶת"הַכִּיר וְאֶתכָּני: 
= יאה קלעי הָהְצַר המי וְֶתאדְניה וְעֶיַמסֶ לער 
| = הַחָצר אֶת מִימָרִויי ויחלתִיק וְאֶת כָּלכְּלִי עבת הַמִשְׁכְּן לְאֶהָל" 
| 6 מעד: "אֶתִי-בְּנְדִי הַשָרָד לְשָרֶת בַּקְרֶש אָיבַנְרָי הקדְש 
2 לְאַהרְן הפהן ְאֶת בּנְדִי בנין לְכהֵן: 42 כְּכָל אֲשֶׁר המוה יהוה אֶתח 
* מע כּן עָש בג יִשְרָאֵל אֶת כָּל"הְֲבדָה: > ְרָא מעָה אֶת- 
ָּל"הַמְלָאכָה וקה עָשָּ אמָהּ כּאַעָר צוָה יְהוָה כּן עַשוּ בָר 
אתֶם מֹשָׁה: פ 
0 יודבּר יְהוָה אֶל-משה לָאמֹר: 
י בְּאֶחָד לְחְדֶש תָּקִים אֶתמִשְׁכן אֶחָל מועד: * וְשַמְת שָם אֶת ארוך 
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הָעַדָת וספת עַל-הָאָרְן אֶת-הַפָּרְכָתִי: יוְהַבַאתָ אֶת-הַשֵׁלְחְן * 
וְעֲרַכְתָ אֶתעָרְכּי ו הבָאתָ אֶת-הַמְנרָה וְהַעֲלִיתָ אֶת"נרֹחָיהָ: יוָהַתָה י 
אֶת"מובַח הוָהָב לִקִמֹרָת לפני אֲרון הָעֲדָת ושמ אֶת"מְכךְ הַפָּחַח 

ַמִשׁכָן: * וְנָהָּה אֶת מִובַח הָעַלָה לַפָנֵי פָּתַח מִשְכּן" אֶהָל"מוְעָד: * 
"ונתת אֶת"הַכִּיר בִּין-אֶחֶל מוֹעֵד ובין הַמִזְבֵּח תת" שֶם" מִים: 
* וְשָמְתּ אֶת-הָחָעַר סָבִיב וְנְתַתּ אֶתהמֶסְךף שער הֶחָצָר: 9 לקת 


7 
:1 
אֶת עמ הַמִשָָׁה וּמִשַׁחְתָ אֶת-הַמשְְׁן וְאֶת"כְּל-אֲשׁר"ָֹ וקדשק 
אתו ְאֶת-כָּל"כּקיו הָיָה קְדָש: ו וּמָשַׁחָת אֶת"מִזְבֵּח הָעַלֶה וְאֶת- 
כָּל"פַּכָיו וְקדשְת אֶתהַמִזָבח וְהָיֶה הבח קדש קדשים: יי וּמְשַׁחְתְ 
אֶתהכִּיָר וְאֶתכּני וקד אתו: > והקרכת את-אחרן וְאֶתבָּנִיו 
אֶל-פָתַח אֶהָל מועך וְרְחַצְתָ אסֶם בִּמם: = וְהַלְבַּשְׁתָ אתדאהרן 
את בִּנָדִי הקךש וּמְשחְת אמו וקדש אתו וְכְקן לי: * וְאֶתדִבָּנִיו 
תּקְרִיב הלש אתֶם כַּתֲנת: = וּמְשחְתּ אמֶם כַּאֲשׁר מְשחְתָּ אֶת- 
אַבִימָם וְכְהֲנ 2 ְהַיתָה לטות לְתֶם מְשָחַתֶם לְכְהה עוּלֶם לְרְתֶם: : 
יש מה כל אֲשֶׁר צוף הוה אהו כן עָקָה: 5 = ינפי 
בַּחָדְשׁ הֶראשון בשה השנִיתי בְּאחָד לְדש הוקם הַמשׁכן: * ניקם 
משָה אֶת-הַמִשְׁכְן ויתן אֶה-אֲרָנָיו ושֵׁם אֶתְקְרְשִיו ויפן אֶת"בְּרִיחָיו 
ויקם אֶתִרְעַמוּדָיו: 5 ופרש אֶתהָאהָלי על-הַמִּשְׁבּן ּשָם אֶת" 
מִכְסָה הַאֶהָל עָליו מלְמְעְלֶה כַּאֲשֶׁר צוָח יְהוָה אֶתְמשָה: | ס 
9 ויקח ויתן אֶת-הָעֲדָת אל" ָאָרן וַיָשֶם אֶת"הַבַּדִּים על -האָרְן 
ויתן אֶה-הַכַּפּרֶת על הָאָרְן מִלְמַעָלֶח: = ויבא אֶתְהָאָרן אל" 
המשכ ויֶם את פְּרֵכֶת הַמסָךְ וס עַל אָרון הֶערָוּת כּאֲשָׁר צוה 
ָהוֶה אֶת-מֹשַׁת: ‏ ס > וַתָןף אֶתהַשָלְחֶן בְּהֶל מועד על ירף 
הַמִשָכָּן צִפֿנֶה מחוץ לִפּרְכָת: > וער עָלְיו ערף לְחֶם לפנ הוה 
כַּאֲשָׁר צוָה יְהוָה אַתמעה: | 5 צושָם אֶתההַמְרָה בְּאְחָל 
מועד נָכַח הַשַׁלְחֲן על רְף הַמִשְׁכּן ננבָּה: > ויעל הלת לפנ 
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> יְחוָה כַאֲשֶׁר צוָה יְהוָה אֶתמֹעָה: ‏ 5 וישָם אֶתִזְבַח הַוְהָב 
= בְּאֲהָל מועך לפנ הַפרְכֶת: * מקטר עָלִיו קפֿרָת'סמִיםי כֲּשֶׁר 
יצו יְהוָה אֶתמֹשָׁה: ‏ פ | *ויְשַם אֶתמֶסֶךּ הַפָּתַח לַמִשכָן: 
5 וְאֶת מִוְבַּח הֶעלה' שי פַתַח מִשְכָּן" אהָל"מוֹעד וטל עָלָיו אֶת- 
= הָעֵלָה וְאָת"הַמַנְטָה פּאֲער צוָּה יְהוֶה אֶתמשָה: | ס פוְשָם 
אֶת-הַכִּיר בִיְאֶהֶל מועָד ובין הַמִזְבֶח ויקן שָׁמַה מָיִם לְרהְצָה: 
ורָחֲצָוי מִכָנוּ משָה ‏ [אהרן ובנ אֶת"יְרֵיהֶם וְאֶת"רגְלֵיהָם: 
= בְּבאָם אֶל"אָהָל מועד וּבְקְרְבְתֶם אֶל" הַמִּזְבָח יִרְחָצוּ פּאשך צנָה 
צּיהוָה אֶתמשָה: | 5 וכם אֶתִדהָחָצַר סָבִיב לַמִשְׁכְּן לבח 
ויתן אֶתמְסֶך שער הֶחָצַר 
= כל משָה אֶתיהַמְלָאכָה: פ ‏ *הכס הֶעָנָן אֶת-אָׂהָל 
5 מוער וּכְבָוד יוה מְלָא אֶת-הַמְּשְׁכָן: = וְלאהיכֶל משָה לְבוא 
ואל אֶהָל מועד שָכן עָלִיו הֲעְגֵן ּכְבָוד יְהוה מִלַא אֶתהַמִשָכָּן: 
| צוְהַעָלוֹת הַע) מעל השפָן יע ב ישְרְאל בְּכֶל מִסְעִיהֶם: 
ז וְאַםלָאיַעְלָה הָעָנֶן וְלָאי יִסְעוּ עַד-יום הַעָלו: = כִּי ענן יְהוָהי 
| עלההַמשׁכְּן יֹמָם ואש תַּהָיֶה ילְוְלָה בי לְעיני כֶל"ביתייִשְׂרָאֶל 
| בְּכָל מַסְעִיתָם: | 4 


סכום הפסוקים של ספר 
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Leviricus ויקרא‎ 


1 ימִקְרָא אָל"משה וידר יְהוְהי אֵלָיו מַאְהָל מועָד לאמר: סא = 
* בר אֶלדבְּני יִשְרָאֵל וְאָמַרְתּ אִלְהָם אֶדֶם כִּיִקָרִיב מכָם קַלְבָּן? = 
+ ליחנה מְִהַבְּהַמָהי מְִהַבְּקֶר' ומן"הצאן קְרִיבוּ אֶתקְרְּנְָי: 
י אַם-עלה כִרְבְ מְִהַבְּקֶר זָכֶר תּמִים נקריבנו אֶל-פָחַח אֶהָל י 
מועָד יְקְרִיב אתו לְרְצנוֹ לפני יההי: + וה ידו עַל ראש הֶעלי 4 
רְצַה לו לְכַפֶּר עָלִיו: * וְשָחטי אֶתבָן הַבְּקֶר קר לפנו יוה | וחקריבו : 
בי אַהָרֵי הַכְחֲנִים יאֶתמניםי ָרְקוּ אֶת"הַָּם על הַפְִּה סְבִיב 
אַשָר-פָּתַח אֶהֶל מועד: פוְהֲפְשְׁטי אֶת-הֶעֹלָה תחי אמ לנְהְחָיהָ: = 
ינויבו הר הפהןיי אֶש עַל"הַמְִבָח וְעֶרְכוּ עֲצִים על ְהָאָש: ז 
וְעֶרְכו בנ אהרן הכְחִַים את הַנְהְחִים אֶתִיהִהְרָאש וְאֶתְהַפָּדֶר י 
על הְעצִים אֶעָר יעַל הָאש אֲשָׁרי עַלְהַמִזְבח: * וְקְרְבּו וכרעיי 
ירְחץ בַּמָיִם שחקטיר הפהןי אֶת"הַכֹּל הַמִזְבּחָה עלָהי אשה רִיח* 
חח ליהןה: ‏ פס > וְאֶםמן הצאן קַרְבְנֵי מִרְהַכְּשָבִים או 
מִוְהָעַזִים לעלהי זָכֶר תָּמִים יקריבטףי: יוְשְׁחֲטי אתו על יָרְף גו 
בח צְָה לפנו ינה חלו בל אה הַֹהֲנָם אַ"דְמָוֹ עֵל- 
הַמִזבָּ סָבִים: = נתחי אתו לנִתְמָיו וְאֶת"ראשו וְאֶת"פְּדְרָו עָר 
הַפּהַן* אמם עַל-הָעַצִים אֲשֵׁר על הָאָש אֲשֶׁר על הִמִזְבָּח: ייוְהקָרֶב 
Cpi !Mm 538. ?Mm 660. SMm 694. iMm 422. Mm 3874. GMm 3065. ‘Mm 745. °Mp sub loco.‏ 
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1,712 LEVITICUS 


| = וְהַכּרְעִים ירחץ בַָּם והקריב הפקן אֶת-הַכֹּל והקטיר הַמִזְבּחָה 
> עלֶה הוא אשה ריח נִיחַח ליהוה: = ₪ =" וְאַם מְִהָעָֹף עלה 
קִרְבְנֹ לִיהנָה וְהקרִיב מן-התריםי אָוֹ מן בנ הַיוֹנָה אֶתקְרְבָּני: 
: ְהַקְריבוֹ הפהן אֶל"הַמִזְבּח וּמֶלק אֶתדראשו וְהַקְטִיר הַמִזְבְחָה 
א וְמְצַהי דָמוֹ עֲלי קיר הַמִזבָח: * והקיר אָה"מִרְאֲתוֹ בְנֹצתָהּי 
יי והָשָלִידִּי אהי אִצָל הַמוְבּח קִדְמָה אֶל"מְקוֹם הַרֶּשְׁן: * ושע 
אמ בִכְנפָיוֹ לָאי יִבְִּיל וְהַקְמָיר אמ הפהן הַמְִבַּחָה עַל"הָעֲצִים 
אֲשֵׁר עַלדְהָאש עֹלָה הוא אֶשָה רִיח נִיחַח ליהוָה: ‏ ס 
2 י תְפש קי-תקריב קְרְפּן מנְחָה ליחה סְלֶת ייה קרבו ויצק 
יעְלִיהָ שְמִן חן עָלִיהָ לְבנָהִי: + וְהֲבִיאָהּ אֶל-יבְי אַהֲרן הַכּהָנִיםי 
המֵץ מִשֶםי מְלָא קִמְצוֹ מִסָלְתָּה וּמִשַמְנָה על כָּל"לְבנְתָהּ והקטיר 
| 5 הפהן אֶת-אַזְכּרְתָהּ הַמִזְבְּחָה אשה ריח נִיחֶח לִיהוָה: > וְהַּתָרֶת 
| ימִךְהַמנחָה לְאהרן ולבו קָרְשׁ קְדשיםי מאשי יְהוָה: | 5 יוְכִי 
> | תִקְרֶב קְרפן מִנְחָה מאֲפה הַגִיר סְלֶת חַלָוֹת מצת יבְּלוּלָת בַּשמְן 
5 ורקיקי מצותי מִשְׁחִים בַּשׁמֶן: ‏ 5 *וְאַםמְנְחָה על המְחְבַת 
5 קְרבָנף סָלת בְּלוּלֶה ו בשָמָן מַעָה תִהְיָה: פפְּהָוֹתי אֹתָהּ פָּתִים קת 
עָלִיָ שמֶן מִנְחָה הָוא: ‏ 5 * וְאם-מנְחת" מִרְחָשֶת קִרְבְּנךְּ סְלֶת 
. 0 מִעְעָה: 


במ 


המחה תוכרה הקיר הַמִזְבְחָה = אשה יח חח ה 
יְהוְּרֶת מ הַמנהָה לְאַהָרְן ולבו קרש קדשים מא יְהוָה: 
כלהַמַנְחָה אֶעַר פקריבו ליה[ה לא תַעָשָהי חמֶץ כִּי כָלשָאר 

וְכֶל-דְּבש לָא-תקטירוּי מו אִשָׁה ליהוָה: > קָרְבּן ראית 
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הכלית רכוה* 


ג חס בתור 


2,133,100 ויקרא 160 


ִּקְרִיבוּ אסֶם ליהוה וְאֶל הַמִוְבח לא-יַעֲלוּ ליח ניהחי: 5 וְכָל" 
קָרְבְּן מְַחָהְּי בּמַלח הּמְלָהֹי וְלָא תַשְבִּית מֶלח בְּרִית אלמי 
מַעָל מִנְחְתֲי על כִּל"קִרְְני פקריבי מָלחי: ‏ ס ‏ "וְאָם" 
ִּקרִיב מנְחת בְּכּוּרִים ליהוה אָפִיב קַלָוּי בָּאש נָרְשׂ כַּרְמָלי קריב 
אֶת מנְחת בּכּוּרְיףי: * תחת עָלִי שְמִן ושמת עָלֶיהָ לבנה מִנְחָה 
הָואי: > והקפיר הפהן אֶתהאַוְכְרְתָהּ מַרְעָהּ וּמִשַמְנָה עָל כָּל- 
לְבֹנְתָהּ אֲשֵׁה ליהוה: פ 

3 י וְאִםזְבח שְׁלְמִים קִרְבְנֵֹ אָם מְִהַבְּקר הָוא מִקְרִיב אֶם- 
זכר אַם"נְקבָּה תָּמַים יִקְרֵיבָנוּ לפני יְהוֶה: > וְסְמַף יר על "ראש 
קרְבָּנו ושְׁחָטֹי פתַח אֶחָל מועד תִרְקו בְּ אחלן הַכֹּהֲנָם אֶת"הַרָּם 
עַל-הַמְִּבָּחֵי סָבִים: + וְהקריב" מִזבח הַשָלְמִים אֶשָה ליהוָה אֶת- 
הַחָלֶב הַמְכַפֶה אֶת"הַקָרֶב וְאֶת כָּל הלב אֲשֶׁר עלדְהַקְרְב: + וְאֶת 
שְׁתִי הכָּלִית. ְאֶת-הַחֲלֶב אֲשֶׁר עַלְמָן אֶשֶר עַל-הַכְסָלִים וְאֶת- 
הַיתָרֶת \ על "הַכְּבֵר על -חַכְלוֹת יִסִירָנָה: יוְהַקְשִׁירוּ אתו יבְנִי- 
ַהָרן הַמִזְָּחָה עַלדתעלה אֲשֶׁר על-הָעֲצִים אֲשֶר עלהָאשי אשה 


ריח הח ליחןה: ‏ 5 > וְאם"מך הַצָאן קִרְָֹ לבח שְׁלְמִים 


ליחנה זכ א נְקכָּה תָמִים וקריפטוּ: זאַם שבי הוּאמְקְרִיב 
אֶתקרְבָנֹ קריב אתו לפני יְהוָה: = וסְמַך אֶת-יָרו עַל"ראשׁ 


י קִרְבָּו וְשָחט אתו לפניי אֶהָל מועך וְזָרְקוּ בְּני אַהֲרָוי אֶת"דְּמָוי עַל- 


הַממְבָּח סְבִיב: יוְהַקְלִיב מןבח השַׁלְמִים אה ליהוהי חָלְבּ 
ָאליְהי חְמִימָּה לְעָמַת הָעֲצַה יִסִירָנָה וְאֶת"הַחַלֶב' הַמְכפָה אֶת- 
הַקָּרֶב וְאֶת כָּל הלב אֲשֶׁר על החַקְרְב: = וְאֶת שתי הַכְלִית וְאֶת- 
החלב אֲשׁר על אֲשׁר על"הכסָלִים וְאֶתִיתָרת לכב עַל- 


11Mm 747. 1?Mm 657. ‘°Mp sub loco. Mm 689. Cp3 ‘Mm 3065. ?Mp‏ ,574 191 .668 מו1אן9 
sub loco. °Mm 671. 4Mm 669.‏ 
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ו הַבְּלְי יִסִיְנֶה: יקירו הפקן הַפּזְְחָה כָחָם אִשָׁה ליהוה: -פ 
= "וא עו קרְכּנו והקריבו לפ יְהוָה: יסמ אֶתדידל עלדראש 
וְשָחטי את לפנ אׂהֵל מועך רקו בּנִי אַהָרףי אֶת"דָּמָוֹ עַל"הַמְִבָּח 
יי סָבִיב: * וְחקְרִיבי מִמָ קְרְבְּּ אשָׁה ליהוָה אֶתדְהַחִלָב' הַמְכפָה 
ו אֶתהַקָרֶב וְאֶת כָּל-הַחלֶב אֲשׁר על הַקְרֶב: 5 וְאֶת שָתִי הַכְּלִית 
ְאֶתהַחַלב אֲשֶׁר עַלהֶן אֲשֶׁר עַלהַכְּסָלִים וְאֶת-הֵיתָרָת על-הַכְּבַּר 
עַל"הַכָּלָיִת יִסִירְנָח: > והקפירֶם הפהן המבה לָחָם אֲשָה ליח" 
ויחי כָּל"חָלֶב לֵיהוָה: י תת עולֶם לְדֹרֹתִיכָם בְּכָל מִוֹשְׁבֹתִיכֶם 
כָּל"חָלֶב וְכָל"דֶּם לָא תאכָלוּ: ‏ פ 
6 4 יבר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לָאמָר: בר אֶל"בְ יראל 
-- עַעָה 1 מַאֲחָת מהנָה: יאֶם הלת הַמָשִיח יחטא לְאַשָמַת" ַעַם 
וְהַקָליב על המאת" אֲשֶׁר חָמַֿא פר בְְּבָּקֶר תָּמִים ליחה לְחַמָאתי: 
| א הכיא אֶההַפֶר אֲל"פָּח אֶחֶל מוער לפנ ינה וס תדו 
| יעל-ראש הַפָרי וְשָחט אֶת-הַפָּר לפני יְהוָה: * ולקח הפהן הַמָּשִׁיחי 
6 מדם הַפָּר והֲבֵיא אתו אֶל אְהָל מועד: > וְשָבַל הפהן אֶתִיאֶצְבּעו 
ב הוה "ל בע פְעָמִיטי לפנ וה אִַפֶפְרְכֶת הַקרֶש: 
= = יתתן הַכֹהַן מִןהףם עַל-קרנות מִזְבַּחי קְשְׂרָת הַסָּמִּים לפני יְהיה 
אֲשֶׁר בְּאֶהָל מועד וְאֶת כָּל"דָּםי הַפַּר ישפף אֶל-יסוד מִזְבַּח העלה 
/ אַשר"פָּחַח הל מועד: * וְאֶת כָּל"חָלֶב פר הַחַשָאתי יָרִים מְמָנוּ 
אח"הַחלב' הכפה עלי"הלרֶב ואת כָּלַמַלֶב אֲשׁר על"הקרב: 
ואת שְתִי הכלה וְאֶתההחלב' אֶשָר יעֲלִינֵן אֲשֶׁר עַלריהַכְסְִים 
וְאֶתְחִַימָרֶת עַל-הַכְּבַּד על-הַכְלָיוֹת יְסיְוָה: > כאֲשֶׁר יולם 
יי שר זָבח הַשְׁלְמִים וְהַקפִירֶם הַפהן עָל מזפח הֶעֹלָה: > וְאֶת- 
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עור הַפָּר וְאֶת"כָּל"בְּשָרו עלדראשו וְעַלכְּרְעִיו וְקרְבָּו וּפרְשּ: 
.+ ?הציא אֶת"כַּל"הַפָּר אֶלהמחוּץ לַמַחֲנָה אֶלהמקום מָהור אֶל" = 
< שִפֶך הדש ְשרְףי אמ על"עַצִים בְּאֵשׁ על"שפך הַהָּשָן יִָרְף: 5 
.> 5 וְאֶם כָּל"עֲדַת יִשְׂרָאֵל ישו ונעְקֶם דָּבָר מעיני הקהל וְעָשוּ אֲחַת יי 
.גה מַכָּל-ְמצוֶת יְהוָה אֲשֶׁר לארתַעְשָׁנָה וְאָשׂמוּ: *: וְוֹדְעָה הַחַמָאת = 
= אֲשֶׁר חָמָאוּ עָלְיְהָ וְהַקְרִיבוּ הַקּהֶל פרי בְּבְקָרי לְחִָאת וְהַבִיאוּ 
= אתו לפנ" אֶהָל מועד: 5 וְסְמְכוּ זקני הָעֲדָה אֶתידֵיהָם עלדרְאש 5 
הַפָּר לפנ יהוה ושחטי אֶת-הַפָּר לפנו יְהוה: וְהַביא ו 6 
הַמֶשיח מדּם הפר אל ְאֶהָל מוֹעַר: 7 ובל הפהן אֲצִבָּעו מז 
י ה הוהי בע פְעְמים לפנו יה את פנ הַפְרְכתי: יי וּמְִה%ם יי 
ית | על"קרנת הַמזְבחי אֲשֶׁר לפנ יְהוֹה אֲשֶר בְּאֲהָל מועד וְאֶת 
כְּל"הַדֶּם יפ אֶל-יסוד מִוְבַּח הָעֹלָה אַשַׁר"פַּתַח אֶהֶל מועדי: 
ואת כְּלחֶלבֹ ירִים מִמָ והקטיר הַמובּחָה: * וְעָעָה לפר ג 
לאוג כּאָעָר עֶשָה לְפַר הַחפָּאת פּן יעֲשָׂה"לוֹ וְכְָּר עלקסי הפקן ִסְלח' 
לְהֶם: = וְהוֹצִיאי אֶת"הַפָּר אָלהמחוץ לחנה וְעֶרְףי אתוי כַּאָער = 
טומל נש איז שָׂרףי אֶת הַתָּר הָראשן ו פ 


.ונש 


+ לענה בנ וְאַעַם: = דועי אלו טאל ער ָאי יי 

לגנוי בָה והבא אֶת קְרְבָּנו שָעִיר עזִים זָכָר תָּמִים: > וְסָמַּ ודל עַל- = 
ראש הַשָעִיר וְשָחטי אתו בַּמְקום אַשָר-ישָחטי אֶתהָעלָה לפני יוה 

= חַטָאת הוּאי: = וְלָקָח הפהן מִהָּם הַחַמָאת בְּאֲצְּבָוֹ תָן עלקְרְנָת = 

בח הֶעֹלָה יוְאָתי דָמוֹ ושפך אֶליִסוֹד מִזְבַח הָעַלָהי: = וְאֶת- = 
כְּל"חָלְבֹ יקְטֶיר הַמְִבַּחָה כְּחָלֶב זָבַח הַשלָמִים וְכְפר עָלָיו הַכֹּהֵן 
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= מַחַטָּאתו וְנסְלח ל :1‏ 5 צוְאֲםְפְש אתף תֶחָטָא בשְׁנָנָה מֶעם 
= הָאָרֶץ עשתה אַחַת מִמִצְנָתי הוה אֲשֶׁר לא"הַעְשָׁנָה וְאָשֶם: > יָאוֹ 
הודעי אֵלָיו חַטָאתוֹ אֲשֶׁר חֲמָאי וְהֲבִיא קִרְבְּנו טָעֵיֹבַת עזִּים תְּמִימָה 
5 נְְבָה עַל-חַמָּאתוֹ אֲשֶׁר חְמָא: = וסמף אֶת-יָדוֹ עַל רָאשׁ הַחַמָּאת 
ג יוְשָחָטי אֶתְהַחַפָּאתי בְּמְקום הֶעֹלָה: *וְלְקַח הפקן מִרְּמָהּ 
בְּאֲצִבָּעוֹ ונָן עַל"קרָנֹת מִזְבַח הלה ְאֶת - דְּמָהּ ישפך אֶל- 
| יסד הַמִזְבַחִי = דכל חַלְבָה סיר כַאֲשֶׁר חור חלב' מעל 
= זֶבַח הַשלְמִים [הקטיר הפהן הזחה ליח הח ליתנהי וְכַפָּר 
> עָלָי הַכּהָן וְנסָלַח לו: ‏ פ כב 
ינְקְבה הֲמִימָה יִבִיאָנָה: > וְסְמךּ אַתדיל1 של ראש המאת ְשׁהטי 
אתָהּ לְחַטָּאת בּמְקֹם אֲשֶׁר ישְׁחֲטי אֶת הֶעלָה: = ולקח הפקן מִדָּם 
. הַחַפָּאת בְּאֶצִבָֹּ וָתן על "קרְנָת מִזְבֵּח הֶעלָה הט הרמה ישפך 


. ר הַמִזְבָח: ‏ 5 אכ -חֲלְבְהי סיר כַּאֲשֶׁר יופרי חֵלֶב- 


. הַכָשָׁב מזָבח הַשְׁלְמִים וְהַקְטיר הפהן אֹהֶםֹי הַמִזְבְּחָה עָל אֶעי יְהוָה ו 


ְַפָּר עָכָו הַכֹהֵן עַלרחַטָאתִי אֲשׁר"חְטָא תסְלַח לוֹ: ‏ פ 
56 5 ונפש כִּיהַתְחָטָא וְשַמְעָה | קול אלה וְהוּא 9ד או רְאֶה או רֶע 
2 אֶם הלוא יד תָשָא עֲונוֹ: + או נפָש אַשָרי תִנָע בְכָל דְּבָר טמא אל 
> בְנבְלָת חַיּה טְמָאָה או בְנבְלה ְּהַמָה טְּמַאָה או בת שׁרֵץ טְמָא 
+ יונעלם מִָנוּ והָוֹא טָמֵאי ואֶשׁםי: * או כִי ינע בְּמַמְאֶת אֶרם לְכלי 
= + טְמְאֶתו אֲשֶׁר יִמַמָא בה ונעלם מִמָנו וְהְוּא יָרָע וְאָשַם: * או ופָש כי 
. תָשָבַע לבא בְשָפָמִים לְהָרַע וא לְחָיִיב לבל אֲשֶׁר יבא הָאָרֶם 
בע ְעֲלם מו והואדידע וְאֲשֵׁם לאחת מַאֵלֶּה: הָיָה כי- 
. > ואשי לאַחת מַאֲלְהי ְהַתְודְהי אֲשֶׁר חָטָא עָליִהָ: > וְהָבִיא אֶָה- 
| אשמו ליהוה על חַמָאתוֹ אַעָר חַטָא קה מן הפא ּשְבָה אד 
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שָעִירֶת עזִּים לְחַטאת ְכְפֶּר עָלָיו הַכֹהֵן מְחָטָאמוּי: יואָםלאז 
הנעי יְדוֹ הי שָה וְהַבּיא יאֶתדאָשָמוי אָעָר חָמָא שְׁתֵּי הֹרָים אֶרְשָני 
ְנדִיונָה ליהוהי אֶחָד לְחַשָאת וְאֶחָד לעלה: * וְהביא אתֶם אָל- י 
הפהן והקרֶיב אֶת-אֲשָׁר לְחַפָאתי ראשינה וּמֶקקי אֶתהראשי ממוּל 
עֶרְפּו וְלָא יִבְדִיל: י וְהזָה מִבּם הַחַשָּאת עליהקיר המזְבח והנשאר י 
בֶַּּם יִמִצָהי אֲל-יסוֹד הַמזְבְּח חַשַאת הְוּאי: יי וְאֶת"השני יעשה עלה 10 
טפט ור עָלָיו הלהן אתו אַעֶר"חְטָא לח ל = ס 
ג אָמהלא תַשִיג ידו לְשָתִי תרים או לשני בְנידיוֹנה וְהָביא אֶת גו 
קְרְבָ אֲשֵׁר חְמֵא עֲשֵׂיבָת הָאפָה ֶלֶת את לאדישיםי עָלֶיהָ שַׁמְן 
ולאיתן עָליה לבנה כִּי חטאת הָיא: > וְהָבִיאָה אָל "הֲפֹּהַן וקמץ = 
הכהן ממה מלוא מו אֶתאזכֶרְְי והקטיר המֿחָה עָל אי = - 
ְהוָה חַטָאת הוא: > וְכַפָּר עַלִיו הפקן עַל"חַטָאתָוֹ אַשֶָרְחָטָא 3 = 
מאחת מְאֶלָה ָסְלָה לו וְהָיתהי לפהן כַּמִנְחָהי: | ס 

ובר יוה למעה לאמֹר: ינש כִיתמְעָל מעל וְחִטְאה :+ 
בשעה מִקָדְשׁ יְחוָה וְהַבִיא אֶת-אַשְׁבוֹ ליהוה איל תָּמִים מן"הַצאן 
בְּערְְָ כסֶף-שקלים בְּשָקֶל-הפדש לְאָּשם: > וְאֶת אֲשָׁר חָטָא מך > - 
הַקָדֶשׁ ישלם וְאֶת-חֲמִישְׁתוֹ יוסף עָלָיו וְנְחֵן אתו לפהן וְהַכֹּהַן יִכַפַּר 
עָלְיו בְּאִיל הָאֲשֵׁם וְנסֶלַח לו: ‏ פ " יְאֶם נָפֶש כִּיי תַחַפאי זי 
שה אמ מכְלמִצוֹת הח אֲשֶׁר לא הַעְָנֶה לאידע וְצֶעם = 
ָשׂא עֲוֹנוֹ: * וְהֲבִיא אִיל תָּמִים מִןְהַצָאן בְּעֲרְכְּףְּ לְאָשָם אֶלְהָפּהַן יי 
וְכְפַּר ' עלין הפהן על שנָתָוֹ אֲשׁר-שׁנָ וְהוּא לאידע גַסְלַח לו: 
יאֶשֶם הוּאי אֲשֵׁם אֲשֵׁם ליהוה: פ עיבר יהוָה אֶל דמשה 3 


לאמר: ינפש כִּי חַחֲטֵׂא ומעלה מַעל בִּיהוָה וְכְחָש בַּעָמִיתו 2 


oO Teie‏ ו 
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LEVITICUS 0 .‏ 0 
על בּפקרון אֶהְבְתַשָוּמָת יד או בגל או 23 אֶתִעַמִיחו: = אַרמְצא 
אֲבָדָה וכחש בָּהּ ְגַשָבַע על השקר עַל"אמת מִפָּל אַשָר-יעשה הָאָרָם 
23 לַחֲפֿא בְהֲנָה: = הָיָה פּי-יחטא וְאֶשֵׁם וְהֲשִׁיב אֶת-הַנְטה אֲשֶׁר טל 
או אֶתהָעשָק אֲשׁר עָשָק או אֶתההפקדון אֲשֶׁר הַפקָד אֲתֵּוֹ אד אֶת- 
* הָאֲבֵדָה אֶשָר מְצָא: = אוי מפלי אָעָרישָבע עָלִיר לשְקר ושלם 
| אתו בְּראשו וחמשתיוי יסף עָלִיו לְאֲשֶׁר הָוּא לו ינגו בְּיוֹם אַשְמַתִ: 
= >5ְאֶת"אָשָמִד יְבָיא ליהוה אִיל פָמִים מִדְהַצָאן בְּעֶרְכּךּ לאֲשׁם 
> > יאָל-הפהןף: * וְכַפֶּר עָליו הפקן לפנ יְהוָה נִסְלַח לו על-אקת 
| מכל אֲשְׁרהיַעֲשָׂה לְאֲשׂמָה בָהּ: פ 
רש 6 לי ידְבּר יְהוָה אל דמשה לְאמֶר: + צן אָת-אַהֲרן וְאֶת-בְּניו 
לאמר זְאת תּוֹרֶת הֶעלָה הוא הָעַלֶה על מוֹקָרָהי על-הַמִזְבֵּח כָּל- 
0 י הֲלָוְלָה עד הַבקר ואש הַמִזְבָּח תוקד בףי: 3 a‏ הפהן מִדְּוֹי בַר 
= וּמְכְנְסִיהבָד יִלְבּשי עלדבָּשָרו וְהֵרִים אַת-הַרָּשְׁן אֲשַׁר תאכל הָאש 
יאת -הֶעלָה עַל: יהַמִזְבּח וְשָׂמוֹ אצ הַמַזְבַּח: * וּפְשט אֶתדבְּנְדיו 
. ולְבָש בְּנָדִים אַחֲרִים וְהוֹצִיא אֶת- הלש אל המחוּץ למתנה אֶל- 
מָקָוֹם טָהוֹר: * וְהָאֵשׁ על "הַמְִבָח תוקד-בו לא' תַכְבָּה וּבָעַרי עָלָיךָ . 
הפהן עֲצִים כְַּּקֶר בְּקֲריוְעָרְַּ עָלֶיהָ הֲעֹלָה והקטיר עָלִיהָ חָלְבִי 
| > הַשלְמִים: אש מָּמִיד תקד עַל-הַמִּזְבָּח לֶא תַכְבָהִי: ‏ פ 
= יחְאתי תוּרֶת הַמִנְחָה הַקְרֹבי אתה ּהָב לפנ יְהוֶה אֶל"פֶּני 
המח * והלים מו בּקמְצ' מִסְלֶת הַמִנְחָה ממה ואת כָּל- 
הַלְבנָה אֲשֶׁר עַל-הַמִנְחָה וְהקטיר הַמְִבַּחי רֵיח נִיהָח אַזְכָּרְתָהּ 
ליחוֶה: יוְהַנּּתָרַת מִמַנָה יאכְלוּי אהרן וּבָנִיו מצות תאכלי ְּמקום 
י קלש כּמָעֶר אֶהֶלמועָד יאכְלוהָ: יי לא חַאפָה חמץ חָלֶקם תפי . 
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6,17,7 ויקרא 166 


אסָהי מאשי" קש קדָשִׁים' ואי כַּחַמַאת וְכָאֶשׁם: יי כָּלזְשֶר יבב ו | 
אַהַרן יְאכְלָנָה חָק"עוֹלְם לְדֹרְתֵיכָם מַאֲשִׁי יְהוָה כָּל אַשׁרײַנע בָּהֶם | | 
קְרָּשׁ: ‏ פ ובר יְהוָה אָלהמשה לאמָר:. גי זה קְרְֹּן אַהֲרֹן סוי . 
וכו אשׁרײקרִיבוּ ליה בְיום הַמ או עשִירת הָאפָה סָלֶת = | 
מִנְחָהי מָּמִיר מַחֲציתָהּ קר וּמַחֲצִיחָהּ בְּעֲרָבי: = על-מִחֲבֿת = : 
בּשָמָן תַּעְָׂה מְרְבָּכֶת תְּבִיאֲנָחי מִפִינִיי מְִחַת פְתִּים מקריבי ריח" 
הח ליהוָה: = [הפהן הַמָשֵׁח תִחְתִיר מבְנִיו יעשָה אתה חָקָ" יי 
עולֶם לִיהוָהי כָּלִיל תֶּקְטֶר: > וְכָל"מְנְחַת פהן כְּלִיל היה לא 5 
תָאכָל: | 5 "וְדְבר יְהוָה אֶל-משה לאמר: 5 בבר אֶל₪7 
אַהֲרן וְאָל"בְּניו לאמר זְאת תּוֹרֶת הַחַפַאת בְּמִקום אַשָר תּשָחַט 
הָעֹלָה תִּשְחט הַחַטָאת לפנ יְהוָה קרש קדשִים" הָוא: > הפהן יי 
הַמְחִטָא אֹתָהּ יִאכְלְנָה בְּמקום קדש תאָכֿל בַּמְצַר אֶׂהָל מועד: 
20 כל אֲשׁרײינע בִּבְשָׂרָה ek‏ וַאֲשַׁר יוה מִלְמָה על הד שר זה 2 
אָם יכל שת ל בָר ומק מ במים: = = כל זכר בַּפָֹנֶם = 
יאכל אֹחָהּ קש קְדְשִים הָואי: = וְכָלחַטַּאת אַשָר יוּבָאי מִדְמָה 5 
אֶל-אֶהָל מועד לכפר בְּקְדָש לָא הַאֶכָל בְּאֶשׁ תַשָרף: | פ 

7 יאת תּוֹרֶת הָאָעָם קרש קְרְשים הָוּא: * בּמקום אֶעַר 7 
ישחטו אֶת-הֲעֹלָה יַשְחָטוּ אֶתְהְאָשָםי וְאֶתידָמָוֹ ירק עַל-הַמְִבְּח 
סָבִיב: יוְאַת כָּל"חֲלְבֹּ יִקְרִיב מִמָנוּ אתי הָאֵלְיה וְאֶת"הַחָלֶב י 
הַמְכַפָּה אֶת"הַקָּרָבי: * וְאֶת שָתִי הַכְּלִית וְאֶת"הַחֵלֶב אֲשֵׁר עֲליהן * 
אֲשֶׁר עַלהַכְּסְלִים וְאֶת-הֵיחָרָת על-הַכְּבֿר עַל"הַכְלָית יְסִירְנָה: 
* והקפיר אֹתָם הפהן המִזְבְּחָה אשָה לִיהוה אֶשָׁם הָוּא: * כָּל זָכָר | 
ּכחְנִים יאכקנו בְּמְקום קדוש יְאָכַּל קְדֶש קְדְשִים הָוּא: | כַּחַמָּאת ז 
suppressi, cf Lv 13,20, Dt 13, 16 et Mp sub loco.‏ היא 1° .690 Mm‏ .546 ות]17 .693 נמוא1% .2476 Mm‏ 
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5 LEVITICUS 167. 


= פּבְּאֲשֵׁם תּוֹרָה אַחַת לָהָם הפהן אֲשֶׁר יְכְפֶרבָּו לו יִחְיָח: > וְהפהן 

> הַמִקְרִיב אֶת עָלֶה איש עָוֹר הלה אֲשֶׁר הקריבי לכהו לוי יחיה: 

וְפָל "ממה אֲשֵׁר האָפַה פפגור וְכֶלנעשָה במַרְחָשָת ועל המחבתי 

0 לכהן הַמַּקְרִיב אתָהּ לוי תִהְיֶה: פוְכְלמִנְחָה בְלוּלָה "בשמן 
וחֲרֹבָה לבל "בנ חן תּהִיִה איש כְּאֲחָין: ‏ פ 

יי ואת תֹּרֶת זָבַח הַשְׁלְמִים אשר יִקְרִיבי ליחוֶה: > אֶם עַל- 

תדה יִקְרִיבָג וְחקְרִיב ועל"זָבַח הַתּוֹדָה חַלָוֹת מצות בְּלוּלֶת בַּשׁמְן 

ורקיקי מצות מְשַׁחִים בְּשָמָן וְסלֶת מִרְבָּכֶת יחלֶת בְּלוּלְתי בַּשׁמְן: 

+ עלדחלח לְחֶם חָמֹץ יקריב. קרב עלזבח תות שלְמִיו: 

+ וְהַקְרִיב יִמ אֶחָד מִכָּליקְרְבִָּי תְּרוּמָה לִיהוָה לפהן חורק אֶת- 

ה ַּם הַשָלָמִים לד יֲִיֶה: וּבָשֵׁר זָכח פורת שְלָמִּיוי בְּם קרב 

> - ואָכל לאדיניחי מִמָנוּ עַד"בְּכָר: > וְאֶהגְדֶר\! או נְרָבָה זָבח קְרְבָנו 

בְּלֶם חקריבו אֲתזבְחוֹ יְאָכָל וּמִמְחָרָת וְהַוֹתָר מִפָנוּ יַאְכָלי: 

ז ְוּמָרי בער הכח בו הליעי באש יָרף: יי ְאָם האָפָלי 

אָכָל מִבְּשֶר- בח שַלְמָיו ביום הַשְׁלִישׁ לא יַרְצָה הַמִקְרִיב אתו לָא 

יחב לד פנול יתיה הנפש הָאכְלַת מַמי ענ תְעָא: = וְהַבְעָר 

| אַשרינע בְּכֶל-טָמָא לֶא יָאָכַל בְּאָש יִשְרְף וְהַבְּעָרי כְּל"מָהָֹר 

= א יאכל בְּשֵׂר: * הנפש אָשָר-האכל בְּשֵׂר מזבח השלמים אֶשַר 

- . ליתוה וְטִמֹאָתוֹ עָלִיו תִכְרְתָה הנפש ההא מעמָיהָ: = 9פש כִי- 

תנע בְּכֶל-טְמָא בְמַמְאת אֶדֶם אוו בַּבְמָה טִמַאָה או בְּכֶל-שָקֶץ: 

טמא ְאָכל מִבּשֵׂר-זְבַח הַשְׁלְמִים אֲשֶׁר ליהוה נכְרְתָה הגַּפָש הַהָוא 

מַעמִיהָ: פ 

= בר יְהוָה אֶל"מֹשָה לאמֶר: =דבֿר אָל"בֶנ יִשׂרָאל לאפר 

כְל"חֲלֶב ער וְכָשֵׁב וְָז לא תאכלו: * וְחֲלָב נָבֵלֶה וְחלְב מְרֵפּה 

ייַעֲשָׁה לְכֶל"מְלָאכָה וְאֲכְל לא תאכְלָהוּ: > בי כל זאכל חִלָב מן- 
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הַבְּהֵמָה אֲשֶר יקְרִיבי מִמנָה אַשָׁהי ליהה וְנִכְרְתָה הַנָפשׁ הָאֹכָלָת 
מעַמִיהָ: > וְכָלֵ"דֶּם לא תאכלו בְּכָל מושבתִיקם לְעוֹף וְלַבְּהֲמָה: = 
כָּל וָמְשִׁיאֲשָׁר"הּאכל כְּל"דָּוְכְרְתָה הפש הַהָוא מְעַמִיהָ: 5 

בר יְהוָה אֶל"מֹעָׁה לָאמֶר: יבר אָל"בּנ יִשְׂרָאֶלי ‏ 
לַאמֶר המקליב אֶת"וָבח שלְמָיוֹ ליהןה יָבָא אָת"קרְבָֹ לִיהוָה 
בח שׁלָמָיו: = יָדָיו תּביֹאִינֶה את אשי יְהוָה אֶת"הַחָלָם עַל"הָחָזֶה א 
ביא אֶתי הָחוָהי לְָנִיף אתו הְנפָה לפנ יְהוה: = והקטיר חפהן יי = 
אֶת"הַחֲלָם הַמזְבָּחָה והָיָה הָחָוָה לְאַהֲרְן וּלְבָנו: > וְאֶת שיק הימין == 
תתנ הְרוּמָה לכה מוֹבְחֵי שַלְמִיכֶם: ‏ הַמַּקְלִיב אֶת"דָּם הַשְׁלְמֶים = 
וְאֶת" הַחָלֶב מִבְּנ אַהֲרְן לָד תה עוק הימִין לְמָנָה: ‏ כִּי אֶת"חָוֹח + . 
הַתְּנפָהי וְאֶת | שק הַתְּרוּמָה לְקַחְתִּי מאֶת בְּניִשְׂרָאֵל מוּבְחי 
שלְמִיהֶםי וְאֶתֵּן אֹתֶם לְאַהֲרֹן הפהן וּלבְנוֹ לְחַק"עולֶם מאֶת בְּנ 
ִשׂרָאֶל: ‏ את משתת אַהָרן ומשחת בָּנִיו מַאֲשִייְהנָה בְּוֹם + 
הַקְרִיב אֹתֶם לְכהָן ליהוה: > אֲשָׁרי צָוה יְהוָה לְתַת לָהָם בְּוֹם = = 
מְשְחו אֹמַם מאֶת בְּנ יִשׂרָאֵל חקת עולם לְדַתֶם: * זָאת הַתּוֹרָה * = 
לָעֹלָה למִנְמָהי ולְחַטָאת וְלְאָשֶם ולמלואים וּלְזֶבַח הַשלָמִים: ‏ | 
= אַשָרי צוָה יוה אֶת"מֹשָׁה בְּהֵר סינ בְּיֹם צותו אֶתדִבְּנ יִשְׂדָאֶל א 
לְהַקְרִים אֶת"קְרְבְניהֶם ליחנה בְּמדְבֵר סניפ 

8 * וידבּר יוה אֶלדמשה לָאמֹר: %ק קח אָת-אַהֲרן וְאֶת-בְּניו 6 
אתו וְאֶת הַבְּנָדִים וְאֶת שמ הַמִּשְׁתָה וְאֶת | פַּר הַחַפָאת וְאֶת" שנִי 
ָאֵילים ְאֶת קל הפצות: י וְאֶת כְל"הֶערָה הקקל אֶלפַָח אֶהָל: 
מועד: י וילעש משה כְּאֲשֶׁר צוּה יְהוָה אתו ַלְהָל: הָעָדָה אֶלפָתַח + 
אֶחָל מועד: * ַאמָר משָה אֲל"הָעֲרָה זה הַרֶּבָר אֶשֶרדְצוָה יְהוָה י 
לַעֲשוֹת: > מִקְרֶָב מֹשֶׁה אֶת-אַהָרְן וְאֶת-בְּנָו ניְחץ אסֶם בַּמָיִם: * 
ימתן עָלָיו אֶתהַכְתֹנת וּחְנָך אתו בָּאֲבְנט וילש אתל אֶת-הַמְּעֵיל ז 
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> ויתן עָלָיו אֶת"הָאֲפֿד וּחְנָר אתו בְּחָשָב הָאָפד װאָפֿד לו בּוֹ: וישׁם חא 


עָלִיו אָה"הַחשׁן ויפ אֲלי החש אֶת"הָאוּרִים וְאֶתדהַתָּמִים: > וישָם 
אָת-הַמּצְנָמָת על-ראשו ושי על ְהַמַצִנָפֶת אל דמול פְנָי אַת ציץ 
יו הַזְהֶב גְזֶר הַלדֶש כַּאֲשֶׁר צוָה יְהוָה אֶת-מֹשָׁה: פוַַקָח משָה יאֶת- 
שָמֶזי הַמשׁחָה יימְשֵׁח אֶת-הַמשְכָן ְאֶת"כְּל-אֲשֶׁר"בֵּ ויקדָּש אתםי: 
ויז ממ המב שבע פְעָמִים ומח אֶת"הַמְבחִי ְאֶת"פָּל- 
כָלָין וְאֶת יר וְאֶת"כֹנֹ' לְקִדְשָׁם: יניצק משָמן הַמִשְׁחָה עַל 
יי ראש אַהָרֵן וימְשַח אתו לְקדְשִו: הקרב משָה אֶת"בְּנ אַהֲרן 
וִילְבָּשֶם כַּתנת וּחְנר אתֶם אַבְנטי ויּחֲבֵשׁ לְהֶם מִנְבָּעוֹת כַּאֲשֶׁר צוָה 
יְהוָה אֶת"מֹשָׁה: * ונשי אֶת פר החטאת היסמ אַהֲרְן וּבָנָיוֹ אֶת- 


ה 


5 יָדִיְהַם עַלדרְאש פר הַחַטָאת: = וישחטי ויקח משה אֲתיהֲדֶּם : 


| פן עַל -קלנות הַמִזְבְּח סָבִיב בְּאְצְבָּעו וַיִחטָא אֶתדהַפִזְבָּח יוְאֶתד 
. הרם וצל אֶלדיְסוד הַמִזְבַּחי ווקךשחו לכפר עליו: > ויקחי אֶת- 
- כל ל אֲשֶׁר על הקרב וְאֶת יֹתֲרֶת הַכָּבד וְאֶתשָתִי הַכָּלִית 
וְאֶת-חֲלְבְּהֲ ויקטר מעה הַמְִבָחָה: * וְאֶת"הַפֶר וְאָת-ערן וְאֶת- 
בּעְרִי ְאֶתפרָש שָרֶף באש מחוּץ קממנה כאֲשׁר ענה הוה אֶת- 
= משה: = הקלבי אֶת אִיל הָעלה וִסְמְכוּ' אַהָרָן וּבנ אֶת-יֵיהֶם 
> עלדרְאשי הָאָיל: > ושקטי מזלק מעה אֶת"הדם ה 
= סָבִיב: ‏ פ וְאֶת"הָאַיל נְתָּח לנְתְחָיו ויקטר משָה אֶת-הָראשׁ וְאֶת- 
> הַנְהָחִים וְאֶת-הַפָּדָר: = יְאֶת הַקָּרְבי ְאֶתהכְּרְעִיםי רתץ בַּמָיִם 
ְ קר מֹשָׁה אֶת"כְּל"הָאֵיל הַמִזְבַּחָה עלֶה הָוּא ליח הניח אֶשֶה" 
> הוא'ליהוה כַּאֲשֵׁר צוָּה יְהוָה אֶת-מֹשָׁה: = ויקרבי אֶת-הָאֵיל הַשָנִי 

אִיל הַמִלָאִים וִַסְמְבו אַהֲרְן וּבָנָן אֶת יְרִיהֶם על-רְאש הָאִיל: 
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= וישמטי | ויקח מֹשָׁה מִדְּמוֹ ויתן עלהתנוּך אוךאהרן חימנית וְעַלד 5 = 
ָּן ידו הַימָנִית וֶעַל"בְהָן רנְלוֹ הַימָנית: > ויקרבי אֶת"בְנן אַהֲרֹן = 
ויתן משה מְִהַרֶּם על תִנּף אָנָם הַיְמְנֹית וְעל-בָהָן יָדֶם הִַמָנֹית 
על בְּחן רַנְלָם הִַמָנִית מזרק משה אֶתהַהָּם על הַפְִָּח סָבִים: 
= ויקח אֶתהַחֲלֶב וְאֶת-הָאֵלְיה וְאֶת"כָּל-הַחֲלֶב' אֲשֶׁר על הַקְרְב' = 
ְאֶת יֹחָרֶת הַכָּבַר וְאָת-שׁתִי הַכְּלְית וְאָת-חְלְבְּהָף וְאֶת שיק הימין: 
= וּמִפָּל המצותי אֶשָר | לפני יוה לקח חַלת מצָה אַחַת וְחלת לְחֶם 5 
שַׁמְן אחָת וְרְקיק אֶחָד וַיַשָם על"הָחֲלְבִים ול שוק הימין: = וַיתן = 
את-הַכֿל על כּפי אַהָון וְעָל כּפי בְנָן וינף אתַם פְנוּפָה לפני 
יְהוֶה: ויקח משה אתֶם מעל כּפִּיהֶם ויקטרי הַמִזְבָחָה עַל- = 
הֶעֹלָה מִלְאִים הַם לְרִיִח ניחח אשה הוּא ליהוה: > ויקח מֹשָׁה 5 
אֶת-הָחָוָה ויניפהוּ הְנּפָה לפנ יְהוָה מַאִיל הַמִלָאִים לְמשָה הָיָה 
לְמָנָה כַּאֲשׁר צַוּה יְהוָה אֶת-מֹשָה: ‏ קח משָה מִָׁמָן הַמּשְחָה ומ" 
הַרָּם' אֲשׁר על הַמִזְבָּח' וז על" אַהֲרן עַליבְּנָרְיו וְעַל"בְּנָ וְעֵל- 
בּנדֵי בְנָו את עִיקדָּשׁ אֶת-אַהֲרן אֶתי"בְנלִיו וְאֶתבְנן וְאֶת בְנדִי 
בו אֲהוי: = וֹאמָר מֹשָה אֶל-אַהֲרְן וְאֶל-בְנִיו בּשָלוּ אֶת"הַבְּעָר גי 
פתחי אֶהָל מועדי וְשָׁם תאכלוּ או ְאֶת"הַלְחֶם אֲשֶׁר בסל הַמלְאִים 
כַּאָשָר תי לאנור אמלן וּבְנָיו יאלְלְחוּ: ‏ = וְהַּתֶר בַּבְּעָר 
וּבַלָחֶם בָּאָש תִּשְרְפוּ: * וּמִפָּתַח אְהָל מוֹעַד לָא תצאו שבְעת ימים % 
עד יוֹם מלאת ימי ִלאֵיכֶם כִּי שבעת יָמִים מא אֶתיָדְכָםי: 
* כַּאֲשֶׁר עָשָה בַּיֹם הזה צוהָ יְהוָה עשת לכפר עָלִיכֶם: = וּפַתַח 
אהָל מודי הַשְׁבוּ ימם ולה שבְעַת יי וּשׁמְַתם אֶתמִשְׁמָרָה 
> יְהוָה וְלָא תַמְוּתוּ כִּיכָן צַתֵיי: > ויעש אהךן בוו אַת" כָּל* * 
הַדְּבָרִים אֲשֶׁר"צוָה יְהוה בִּידמשָה: | פ 
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9,119 LEVITICUS 17 


הפש פיה בַּדם השָמִני קָרָא משֶה לְאַהֲרְן וּלְבְנָיו יוּלזקני 
2 ישראלי: וַאמָר אָל-אַהֲלֹן קח"לף על ְְּבָקֶר לְחמאת ל 
ללה ִמִימֶם קרב לפנ הנה יואָל'בְני יְִרְאֶל" רגר 
לַאמָר קָחָוּ שׂעִיר-עזים לְחַטָּאת וְענֶל וְכָבְשׂ בְּנִשָהָ תּמִימֶם 

4 לעלָה: יוש וְאִיִל לְשְׁלְמִים לבח לפנ יוה וּמִנְחָה בְּלוּלָה 

* בשמן כִּי הַים יְהוָה נִרְאֶהי אֲלֵיכֶם: * ויקחו את אֲשֶׁר צְוָה מֹשָׁה 

> אֲלפּני אֶהָל מועך ניקרְבו כל דהָעָדָה ויעמדוּ לפני יהוָה: > ואמָר 
מִשֶָה זה הַדֶּבָר אֲשֶׁר"צַנָה יְהוָה תַּעֲשׂו ויְרָא ֲליכָם כָּבָוֹד יְהוָה: 
יאמ משֶה אָל-אַהֲרן קרב אָליהַמְִּבּח וַעֲשֵׂה יאֶת-חַמָאתְךְ 
וְאֶתְעָלְתְֶ וְכַפר בער ּבְעד הָעַםי וַעֲשֵׂהי אֶת-קָרְבְּן חָעֶם וְכפַר 

> בַּעדם כַּאֲשֶׁר צוָה יהוָח: וקרב אַהָרְן אֶל"המִוְבּח וישחט אֶת- 
יַעַנָל הַחַטָאת יאַעֶר-לי: י קרבו בי הָרֶן א"ה אַלִיְִּבָל 
אֶצְבָּעל בּדֶּם ויתָן על"קרנת הַזְגָח וְאֶת"הַדָּם יְצֵק אֶל-יְסוֹר 
> יי ַמִבַח: יוְאֶת"ֹהַחֲלֶב וְאֶת"הַכְּלית וְאֶת"היתֲרת מִרְהַכְּבד מ" 
! הַחשָאת הַקְטיר הַמִוְבָּחָה כַּאֲשֶׁר ענה יְהוָה אָתהמשָׁה: : וְאֶתה 
הער ואֶת"הְעָוֹר ערף בש מחִוץ לַמחֲנָה: = ועט אֶתהֶעֹלָה 
| ִּמְצֵאוּ בְּני אַהֲרְן אֲלָי אֶתהִם רקה עַל-הַמִזְבָּח סָבִיב: 
צוְאָתהֶעלָה הַמְצָיאּ אל לנְתְחִיהָ וְאֶת'הְרָאשׁ קר "על" 
יהַמזבּח: יורְחץ אֶת-הַקָרֶב וְאֶת-הַכְּרְעַיִם ויקטר על-הֶעֹלָה 
5 המִזְבְחָה:+ > ויקרב אֶת קִרְבְּן הָעֶם ויקח אֶתדשָעִיר הַחַטָאת אֲשֶׁר 
יי לָעֶם וִַשׁחָמֲהוּ רְַמְאָהוּ כְּראשן: > וקרב אֶת-הֶעלָהי וְעֲשָה 
כּמִשפָּט: "וקרב אֶ-הַמנְחָה ומלא כפו מִמָנָה ִקָטָר'עַל" 
* הַמִזְבָח מִלְבָד עלת הַבְּקָר: יי ושְׁחֵט אֶתההשור וְאֶת"הָאִיל זָבַח 


השלמים אֲשֶׁר ְעַם ! ויִמְצאוּ בְּנֵי אַהָרְן אֶתִ"הַדֶּם אליו וזרקהו עַלד ג 


* הַמבם סְכִיב: *וְאֶת"הַחֲלְבִים מן העור ומןקָאיל האלה 


Cp9 מווא1‎ 847. 2Mm 585. 3Mm 3937. ‘Mm 583. נתזאת*‎ 708. °Mm 709. ?Mm 710. זא .667 ות]א5‎ 
704. 1°Mm 669, Mm 2983, “Mm 4235, J?Mm 872. 
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10,9--9,20 ויקרא 172 


יוהַמְכסָה וְהַכְּלִיחי וְֹתָרָ הַכָבֵד: = משימוי אֶת-הַחֲלְבִים עַל- א 
הֶז ניקטר" הַחֲלְבִים הַמְִבחָה: = וְאֶת הָחָוֹת וְאֶת שק הַיְמִין = 
הניף אהָרְן תִנופָה לפני יְהוָה כּאֲשֶׁר צוהי משהי: 2 השא 
אַהֲרֹן אֶתדיו אֶל. הָעָם נַיִבְרְקֶם וֹרָד מַעֲשֵׁת החטאת ְהֶעלָה 
העָלמִים: > מבא מה ואר אֲל-אָהָל מועד או ברכ א 
אֶתיהָעם ורא כְבוֹדיתוָה אֶל"כַּלהֲעם: = וַתְצַא אש מלפנר = 
הוה ותאכל'על"הַמְִבַח אֶת-הֲעֹלָה וְאָח-הַחֲלְבִים ויראי כְּל"הָעָםֹ 
ולגו ויפלו עַל"פּניהָם: 

0 * ויקמו בְנ-אַהָרן נָלֶב וַאֲבִיהוּאי איש מַחְתָּתוֹ וינ בָהן 10 
אש ושימ עָלִיהִי קפָרָת קרבו לפנן יְהוָה יאש זְרָהי אַשָך לא 
צוָהי אהֶם: > ותצא אש לפנ יְהוָה נמאכל אותם פִמָתוּ לפנ : 
יְהוֶה: * וַיַאמָר מֹשֵׁה אָל"אַהֲרן הוא אַשֶָר-דִּבָּר יהוְהולָאמר 


בְּקֶרבִי אש וְעַל"פנ כְל"הָעֶם אֲכָבֵד 
מלם אַהָרְן: * ויקְרָא מֹשֵׁה אֶל-מִישָאֵלי וְאֶל אָלְצִפָי בנ עָזִיאֶלי + 


לד אַהָרְן וּאמֶר אֲלֵהֶם קרבו שאו אֶת-אַחֵיכֶם מָאֶת פֶּנִיהְחַקְרֶש 
אָל-מ מְחוּץ למחְוָה: * ויקרבוי רִשָׂאֵם בְּכְתנֹתֶם אֶל-מַחִוץ קמַחֲנְהָ 5 
כַאֲשׁר בר משהח: > אמָר משה אל האהלן לן וּלְאֶלְעָזֶר: וּלְאִיֲמָרי 5 
בְניוי רָאשֵׁיכֶם אַלי י"תְפְדעוּ|וּבנְדיכֶם לא-תפלמו \ ולא תָמָתוּ ול 
כל "הָעֲדָה יקצף אֲחֵיכָם כָּלבִּית "יראל ִבְכּ אֶת"הַשְׂרַפָה 
אֲשֶׁר שָרְף יְהוָה: זפָתַה אֹהָל מועד לָא הִצָאו כִתְמָתוּ כִּיד ז 
שׁמן מִשְתִת יְהוָה עֲליכֶם וַַעֲשִׂי כּרְבר משָה: ‏ פ 

+ דר יְהוֹה אל אַהָרְן לַאמֹר: *גן וְשפֶר אֵל"תּשְתְןאַתָה ו סו 
וּבָנף אֶתָף בְּבאֲכֶם אֶל-אֶהָל מועָדי וְלָא תמָתוּ חְקּת עוֹלָם 
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LEVITICUS 173. =‏ 4 
: לְדרתַיכֶם: ‏ וְלַהַבְדילי בִין הקדָש ובין הקל ובין הְַּמָאי וקין 
הַטָהור: + וּלְהורת אֶתיבְּנ יִשְׂרָאֵל את כָּל החֶקיםי אֲשֶׁר דִּבֶּך 
₪ יְהוָה אֶלִיהֶם בְּירימֹשָׁה: ‏ 5 =מדבַר משָחי אל-אהרן ְאֶל 
> אֶלְעָזֶר אל -אִיתָמָרו בָּניי נומְרִים קְחָוּ אֶתהַמִנְחָה הַווֹתָרָת מַאֶשי 
יה וְאַכְלוה ות אל המח כִי קדש קדעים הוא: ‏ ואֲכלְתָם 
אתה בְמְקום קלש כִּי חקף וְחְקַרְבִָּיף וא מאשי יהוה כּידקן אִֹי: 
+ וְאֶת חָוָּה הַתּנּמָה וְאֶת ו שק הַפְּרוּמָה תָּאכלוּ בְּמִקום טׁהוֹרי 
אַפֶה וּבְנוּכְֹחֲיחִּי אפך כִּי"חְקְךְְחֶק-בָנֶף נתָנוּ מזֹבְחֵי שׁלְמִי 
בֶנ יִשׂרָאֵל: 5 שק הַתְרוּמָה וַחָוה הַתּנּפָה על אֲשֵׁ הַחֲלָבִים 
ייאו לְהָנף תופה לפנ הוה היה לף לבנ אתף לְחֶק"עוּלֶם 
> כַאֲשר צוָה יְהוָהי: > ואת | שָעִיר הַחַטַּאת דרש דָּרֵשׁ משה 
הוה שרף ויקצף עַל אֶלְעזֶר על" אִיתָמָר בָּנִי אחרן הַנוֹתָרֶם 
לַאמֶר: ל מדּוע לָאאֲכַלְתָּם אֶת"הַחַמָּאתי בּמקָוֹם הקדְש יקי קָדֶשׁ 
כְדָשִים הָואי וָאתָהּונְתֵן לְכָםי לשאה אֶת-ענְן הָעֲדָּה לְכַפֵּר עָלִיהֶם 
> לפני יְהוָה: > חן לאדהוּבָא אֶת-דְּמָה אֶל"הַקְרֶשׁ ְנימָה אבל 
האכלו את בַּקדֶשׁ כּאַעָר צויתיי: * וידר אמרן אֶל דמשָה חן 
זיום הַקְרִיבוּ אֶה-חִמָאתָם וְֶת-עְלְסֶ לפנ הוה וַתִקְבָאנָה אתי 
כְּאֲלָה וְאָכְלְתִּי חַטָאת היום הַייטָבי בְּעִינן יְהוֶה: > וישְמע מעָה 

יטב בְּעֵיניו: ‏ פ 
שו 
-% הבָני יראל לאמר זָאת החיה אשר תאכלוי מְכָל-הַבְּהמָה אֲשֶׁר 
יעַליהָאָרֶץ: יפלו מִפּרְסֶת פַרְסָה שעת עָסָעי פרְׂת מעַלתי 
יגרָה בַּבְּהַמָה אֹחָהּ תאכלוּ: * אֶך אֶתזֶה לא תאכלו מִמַּעֲלֵי הגרה 
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וממפרִיסי הפרְסהי אֶת הנמל קי-מעלה גרה הוא ופרְסה יאִינ 
מַפְּרִיס טמא הא לָכָם: = וְאֶת"הַשְׁפָן קיהמעלה גרה הוא וּפֶרְסָהי 
לָאיַפרִיס מָמֵא הָוּא לָכָם: > ְאָת"הָארְנבָת כּיהמעלת גה הוא 
וּפַרָסָה לָא הַפְרֵיסָה טְמְאֶה הָוא לְכָפי: * וְאֶת"הַחֲזִיר כִימַפְרִיס 
פַּרְסָה הוא סע שָסע פּרְסָה וְקוּא גּרָה לָאהנָרֵי טְמֵא הוּא לָכָם: 
מבְּשָרָם לָא האכלו וּבְנבְלָתָם לָא תנעו ממַאִים הָם לָכֶם: י את" : 
זה הַאכְלוּ מִכָּל אֲשֶׁר בַּמָיִם כָּל אֲשַׁר"לוֹ סְנפֿיר ְקִשְׁקָשׂת בּמִים 


+ בַּימָים וּבַנְחָלִים אֹתָם תאכלו: יי וכל אֲשַׁר אִיוְ"ְלו סְנפִּיר וְקשְקְשָתי 


בַּימים וּבַנְחָלִים מפֿל' שָרֶץ הַמֵיִם ומפל נפָש הַחַיָּה אַשָר בַּמָּיִם 
שקץ הם לכם: יושקץ יקנו לָכָם מִבְשָרָם לא האלו וְאֶת: 
בְלָתֶם הִשִׁקָּצוּ: > כָּלי אֲשֶׁר אִין לו סנפיר שת בַּמָיִם שקץ 
הא לָכָם: ‏ י וְאֶת"אֶלָה תִשִקְצֵּ מִךְהָעוף לא יַאֶכְלִי שקץ 
הם אַת"הַנֵשֶׁר וְאָת"הַפֿרס וְאֶת העְזְניֶה: + וְאֶת-הַדְּאָה וְאֶת קָאִיה 
לְמִינָהּ: 5 יאַתי כָּל"עַרֶב 'למינו: *: וְאֶת' בת הַיַעֲנָה וְאֶת-הַתַּחֲמָס ; 


Trin 


. וְאֶת-הַשׁחַףי וְאֶת-הַנץ לְמינהוּ: זי וְאֲת"הַכּוס וְאֶת "הַשָׁלֶַ ְאֶתד 


NT - 


הנשוף: *: וְאֶת-הַתּנְשַׁמֶת וְאֶת-הַקְאֶת וְאֶת"הָרָחָם: 5 י[ְאֶת 
הַחֲסִידָהי הָאֲנְפָה לְמינה ְאֶת-הַדוּבֿיפַתי ְאֶה-הֶעטׂלָף: = לי 


שֶרץ הָעוֹף ההלף על -אַרְבֵּע שָקץ הָוּא לָכֶם: ס 5 אִדְיאֶת- 
ֶה תָאכָלוּ מפל שָׁרֶץ העוף ההלף עַלאַרְבַע אֶשֶר-לָאי כְרְעִים 
מטעל לְרנָליד לנתר בְּהִי ל-הָארֶץ: = אָת-אֲלה מָהֶ תאכלו 
אַת"הָאַרְבָּה לְמִינוְֹאֶת-הַסְלְעָם לְמִיגְהו וְאֶתהִהִרְנָל לְמִינָהוּ וְאֶת- 
הָחָנֶב לְמִינהִוּ: 8 וכלי שרץ העוף אֲשְׁר"לוֹ אַרְבַע ְְלְיִם שקץ 
הוּא לְכֶם: = לְאֶלָה תמאו כָּל"הַוּנע בְנבלְתֵם ימא עַדדְהָעָרֶב: 


wT rT WT ATT 


‘Mm 1405. ?Mm 720. °Mm 2036. גחו"‎ 721. Mm 722. Mm 768. Mm 1795. ‘°Mm 6. 
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1-2 LEVITICUS 75% 


= א וְכָל-הַנּעָא מנבְלְתֲמי ובס בְּנדָיוי ְמְמֵא עֲד"הָעָרָב: > לָכָלֵי= 
= הַבְהמָה אֲשׁר הוא מִפְרְסָת פרְסֶה ושסע ואִינְנְי שסעת וְנרָה אֵיְנָה 
= מִעְלֶה מִמאִים הָם לְכֶם כָּל-הַֹנֶע בְּהֶםי יִמָא: וְכָל | הוֹלך על" 
כּפּיוי בְּכָל -החיה \ הַהֹלְכָת על-אַרְבַּע טְמָאִים הַם לְכֶם כְּל"הוּנֶע 


Tra 


בְנְלתֶם ְְמָא עד"הָעֲרֶב: = השא יאַתבְלְי ְכבָס בּנדי 


פוְטָמָא עַר"הָעֲרֶב טָמַאִים הֵמָּה לָכָם: ס וה לָכָם הַטָּמָא . 


בּטָרֶץ השרץ עַל-הָאָרֶץ הַחְלָד והֶעַכבָּרי וְהֲעם | לְמִינהֲו: 
30 וְהָאֲנקָה ו וְהפַּח וְהַלְטאָה וְהחמִט ְהַתְנְשׁמָת: 31 אלה הממָאים 
ָכֶם בְכְלוהַָרֶץ לגע בְהַם בְּמֶֹם יטְמָא ער"הָעֶרָב: 
> וְכָל אֲשָׁרחפּל-עָלֶו מַהֶםו בְּמְתֶם יְסְמָּא מִכָּל"כְּלירעֵץ או בָנָד 
= ארעור או שק כְּל"כְּלֵי אָשֶוְעָעָה מְלָאכָה בָּהם בַּמָיִם וּבָאי 
צוְשָמַא עַדהִהָעָרֶב וְשָהֶר: > וְכָל"כְּלִיְמָרֶש אַשָׁרײַפֿל מֵהָם אֶל- 
תכ כָּל אַער בְּתוֹכוֹ ימא וְאֹתוֹ תַשְבְרוּ:. = מִכְּל"הָאכָל אֲשֶׁר 


יְאָכָל אֲשַׁר יְבוֹא עָלָיו מָיִם יְִׁמָא וְכָל"מִשְׁקָה אשר ישָתָח בְּבָל- 


יִכְּלִי יִטמָא: = [כל אַשַׁרײיפֹל מנּבְלְתָםועֲלֶיו יִמָא תניר וְכִיֹיִם 
= יפָץי טמַאִים הם וּשִמַאִים יִהְי לְכֶם: * אך מע וּבָוֹר מִקְוָה"מַיִם 


הָיָה מָהָוֹר ונע "בְנבְלתָם' ִטְמָא: צוְכִי יפלי נבְלְחם עַל-כָּל" > 


ירע זרוע שער רע טְהָוֹר הוא: = וְכִי יְמם על-רעי ל 
| ימבְלָתָם עָלֵיו טמא הא לָכָם: ‏ ס פוכִיייָמל מְִהַבְַּמָה 
אַשָר-ק'אי לָכֵם לְאָכְלָה הנגע בְּנִבְלְחָה יִממָא ער-הָעָרֶב: 
> וְהָאכל מִנבְלָחָהּ יְכבֵּס בְּנָדָיו שמא עֲד"הָעֲרֶב השא יאֶת- 
נבְלְתָהי יְכּס בְנדָיױי וְטְמָא עַר"העָרֶב: *וְכָל-השָׁרֶץ השרץ 
> על"הָאָרֶץ שקץ חוא לא יְאָכֶל: >פלי הילף על הנחו וְכָל | הולף 


1Mm 3909. Mm 1788. Mm 935. ות]א91‎ 241. Mp sub loco. “Lv 11,24. “Mm 2484. Mim 
210. 2$Mm 591. 2?Mmi 691. ??Mm 945. Dt21,4. 3?Mn: 723. Mm 724. Littera ך‎ major est quam 
31186 litterae. 
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+ לנָנֶע צְרָעַת וְהוּבָא אֶל-אַהֲרְן הפמן אָו אֶל-אַחד מִבָּנִיו חכּחָנִים: 


1-2 ויקרא 176 


עַל-אַרְבַּע ערי כָּל"מרְבֵּה רגלים לְכֶל"הַשׁרֶץ השרץ יעל"הָאָרֶץ | 
לא האללום שק הָם: > אל תּשקצל אֶת נַפְשְָתִיפֶם בְּכָל" = = 
השָרֶץ השרץי וְלָא תַפּמָּאר בָּהֶם וְמְפָתֶם בָּם: > כּי אנ יְהוֶה" > 
הקט וְהֶַקדשָתָּ ויק קדשים כִי קוש אי וְלָא תמאל 
אֶתנַפְשְׂתִיכֶם בְּכֶלהַשָרֶץ הַרמש על קָאֶרֶץ: > כִי ! אֲנ הוהי > 
* הַמַעֲלָה אֶתְכֶם מאָרֶץ מִצָרִים לחת לָכֶם לאלקים וְהְיִיתָם קדשים 
כִּי קָדָוֹשׁ אֲנָי: > את תּוֹבַת הַבְּחָמָה וְהָעוף וכל נְפש > 
היה הָרֹמֲשֵׂת בּמָיִם וּלְכָל נָפָש הַשַרְצֶּת על-הָאָרֶץ: * לְהַבְריל זי 
בין הַטְמָא ובין הַשָהֵר וּבן החוה הנאָכְלֶת ובין הַחַה אֲשֶׁר לא 
תַאֶכָל: פ צא 

2 י וידְבּר יְהוֶח אֶל"מֹשָׁה לָאמֶר: * דפֿר אָל-בְּני יִשְׂרָאֵל כ 
לאלר אַעֶה כִּי הליעי לדה זָכַר וְַמְאֶה שׁבָעת ָמִים פימך נִדֶת = = 
ומָהּ תִטְמָא: יוּבַים הַשְמִיני יְמוֹלי בְּשׁר עָרְלְתִי: * ושלעים ו 
> יום וּשְלְשָת יָמִים תּשָב בְּרָמִי טַהָרָה בְּכֶל-קָדֵשׁ לְאתִנֶע וְאֶל- 
הַמִּקְדְּשׂ לא תֶא עד מִלאת ימי טָהֲרָהּ: י וְאֶםנְקְבָה תֲלֵד 
וְטְמְאָה שָבָעִים כְנּתָה וְשָעים יום וְעְשֶת יָמִים פָּשָב עַל"דְמִי 
טָחָרָה: י וּבְמְלָאת וי טׁהָרָהּ לב א לְבַת תְּכִיא כָּבָט בֶּרְשנָתל 5 
לְעַלָה וּבְָיונָה או"תר לְחַפָאת אַל-פָּתַח אֶחָלמועָד אֶל-הַכֹּחֵן: 
' והקריבו לפנ יוה וכפר עֲלִיהִי וְטהֲרְהי קר דיה זָאת תורת ז 
הַילָדָת לוְכֶר א לנּקְבָה: > ְאמ"לא תִמְצָא ידָהּ הֵי שה ולקחה * 
שקיהתרים אָוֹ שי בְּנ יֹנָה אֶחָד לעלה וְאֶתֶד לְחַמָאת וְכִפּר עָכָיה 
הַכהְןוְטָהֵרָה: פ 

3 י וידר יְהוה'אֶל"מֹשׁה אֶליאַהָרְן לַאמֶר: יאָרֶם כִּיר1 
הָיָה בְעוֹר"בְּשׁרוֹ שת ארספחת אי בַהָרָה וְהָיֶה בְּעורדְבְּשֶרְו 


Mm 294. Mm 922. Mm 725. Mm 726, Mm 766. Mm 0. Cp 12 Mp sub loco. 
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1-1 LEVITICUS דלו‎ 


גע עטק מַעוֹר בְּעָרו גנע רת הוּא וְרְאָהו הַכֹהֲן ומא אתו: 
> וְאֲב"בַּהָרָת לְבָנָה הוא בְּעֲור בְּשׂרוּ וְעָמק אִימרְאָהָ מִדְהָעורי 
ּשֶצֶרְהי לא"הפִף לֶבֵן ור הפהן אֶתיהָנע שַׁבְעת יְמִים: 
וראה הַכֹּהַן כַּוֹם הַשׁבֵיעִי הוה הצע עֲמָד בְּעֵניוי לְא"פְשָה 
הַנָנע בְּעוֹר וְהַסְנֵירָוֹ הפהן שבְעת יָמִים שַית: > וְרְאָה הפהן אתו 
בָיּם הַשָבִיעִ" שָנִית וְהִגּה כָּהָה חנע וְלא"פֶשָה הַגָגע בְּעוֹר ְשהַרו 
הַפּהן מִסְפַּחַת היא ְכַבָּס בְּנָדָיו וְפְהַר: ז ְאָם פֶּשֶה תִפְשָה 


₪ 


ַמִסְפַּת בְּעוֹר אבי הַרָאתוֹ ל Se‏ טהר ראה שת 


= יוְרְאֶה הפהן ון אַתהַגָנע בְּעוֹר"הַבָּשֶׁר וְשַעֶר בע הָפַךְּו לְבָּן ומראה 


₪ 


ns 


ישיש שי 


2 צרעת הוא: | פ ינעי צָרַעַת פי תהיהי והבא 0 
0 + הפהן: 0 וְרְאֶה ו הפהן וְהגּה ׂאַתהלְבנה בָּעוֹר היא הָפְכָה שָעַר 
ה לכ וּמְחיָת בָּעֶר חי בַּשָאֶת: + צרעת נושָנֶת הוא בְּעוֹר בְּשָו 
+ מו הפקן לא סנו כי מְמָא הוא: יוְאַפָיח ִפֶרַח הטְרְעַת 
בְּעוֹר וכַסְּתָה הַצְרַעַת את כָּל"עָור הנע מְראש וְעֲד"רנְלָיו לכל" 
* מַרְאֶה עיני הפהן: = וְרְאָה הפהן וְחֲנָה כִסְּתָה הַצְרַעַת אֶת"כָּל" 
+ בְּשָרוֹ וְטֶהֶר אֶת-הַגָע כָּלִי הפך לְבֶן הר הוא: * וּבְיוֹם הַרָאָוֹת 
> בי בָּשָר חֵי יִשְמָא: = וְרְאֶח הפהן אֶתדהַבְּשָר הַחִי וְשִמְּאו הַבָּשָר 
0 6 החר מְמָא הא צְרְעַת הואי: > או קי יָשוּב הַבְּשָר הַחִי וְנְהְפַּךְלְלְבֵן 
וּכָא אל"הפהן: * רָאה הַפן הוה נה הנגע ללָבֵן וטהר 
הפקן אֶתהַגָנע טָהוֹר הָוּא: | פ * וּבְשָר כְייהְיה יבובֶערְוֹ 
שחין ונרְפָּא: = וְהָיָה בּמְקום השחין שָאֶת לְבָנָה אוֹ בְקָרְת לְבָנָה 
אֲרַמְדָּמָת וִרְאָה אֶל-הַפּהָן: * וְרְאָה הפהן וגה מִרְאָלִי שָפָּלי 
. מִןְהָעוּר וּשׂעָרָהּ הָפדִּי לֶבָן וְטַמְאֵוֹ הפקן נְֶע-צְרֶעת קָוא בַּשְׁחִן 
פּרְחָה: =ואָם ויִרָאֲנָחִי הכהן וְהנּה אִיו"בָּהּ טעֶר לְבֶן וּשפְקָה 


SMm 539. 4Cf Mm 3990, SMm 728. SMm 1940. ?Mm 734. Mm 732. ?Mm 729. Mm 730, Mm 
3750, 12Mp sub loco. !°Mm 754. 14Mm 731. ת]א*1‎ 527.: 1°Q היא‎ suppressi, cf Lv 6,183.22; Dt 13,16 
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.5 בפרש 


.= יְבֵקָּר הפהן לַשְעָר הַצָהֶב טָמָא הָוּא: * וְאם"בְּעֵינָוי עָמַד הנָתָק זי 


17 ויקרא 18 


אינְנָה מִדְהָעָור וְהָיא כְחָה וְהסְנִירָוֹ הפהן שִבְעַת יָמִים: > וְאםד = > 
שה תִפְּשָה בְּעֵוֹר וְמִמָּא הפהן אתו גָגֶע הָואי: > וְאֲם"תַּחְתֶּיהָ = | 
ַעֲמָר הַַּהָרָת לָא פִשָׂחָה צרָבָת השְחִין קוא וְשְמַרֶלהפקן: - 5 - > 
או בְשֶׂר כִייְהָיָה בְעֹרוֹ מִכנת-אש וְהָיתָה מַחְיֶת הַמִכְוֶה בּהרת < 
לבנה אֲדַמְדָּמָת אִי לְבָנָה: = וְרָאֶה אֹתָהּ הפחָן הגה הפ שער = 
לטו בַּבַּהָרָת וּמִרָאֶהָ עָמַק מן "הָעוֹר צְרְעַת הוא בַּמַּכְוָה פָּרָחָה 

שמא אתל הפהן גנע בְרְעַת הָוא: < וְאָם | יִרְאנהי הפהן וְהנָה 2 
אִיןיבַּבְּהֶרְתי שָעַר ל לה אַיגְנָה מִן-הָעָור וְקָוא כַהָה וְהַסְגִּירו 

הַכֹהָן שְבְעַת יָמִים: = וְרְאהוּי הפהן בּים הַשְָבִיעִי אַ"פָשׂה תִפְשֶה = 
בְּעוֹר וְשמָא הפהן אתו נָנַע צָרְעַת הָואי: = וְאִתַחְתֶּיהָ תְעמדי א 
הַבַּחָרֶת לאִפְשָתָה בָעור וְהָוא כַחָּה שְאֶת הַמִכְוָה קוא וְשְהָר" 

הפהן כִּצָרָבָת הַמִכְוֶה הָוא: ‏ פ > ואיש או אֲשָׁה הָי בְוֹ ₪6 
גנע בְּרָאש או בְזקָן: * וְרָאָה הפהן אֶת"הַעַע וְהוה מִרְאַהל עָמָק יי . 
מְהָעור וּבְו שער צַהָב דָּק וְטַמָּא אתו הפהן נָחָק הוּא צָּרָעַת 
+ הָרָאשׁ או חן הוּאי: = וְקִי יִרְאָה הַכֹהַן אֶת גְנַע התק וְחַָח 9 | 
אִיימרְאֲהוּ עָמָק מְִהָעוּר וְשָעָר שָחֶר אין בו וְהסְגָר הפקן אֶת- 
גנע הגְחָק שְבְעַת יָמִים: > וְרָאֶה הפהן אֶת"הֵַעי כַּיֹם הַשָבִיעָל = = 
הנה לא-פְעָה הַנָהָק וְלא"הְיָה בוֹ שער צָהֵב וּמרְאָה הַנֹתֶק אין 
עמק מְִהָעָר: = וְהַתְנִּלְחי וְאֶת הַנָחֶק לֵא וְנלח וְהַסְנֹיר הפקן * . 
אֶתהַנְתָק שבְעֶת יָמִים שנִית: *וְרְאֶה הפקן אֶתמַוָּחָק בַּוּם* | 
הַשְבִיעִי הגה לארִפֶעָה הנְתָק בְּוֹר וּרְאֲהוּ אי עֶמק מְִהָעור 
טהר אתו הפקן וְכַבָּס בּנָדִיו וטְהֶר: 55 וְאִרפִּשָה יִפְשָׂה הַנָחֲק > 


בְּעֹר אַחֲרִי טָהָרָהוֹ: * וְרְאָהוי הפהן והגף פָּשָה הנתָק בָּעָור לאד = 


0 8 ₪ . . 0 . . Ns 
עָר שׁחֲריצִמח"ָּו נְפָּא הנק טקור הא וטו הַכֹהן: = פ‎ 
Cf Mm 3990. Mm 728. '°Mm 2840, *°Mm 733. Mm 539. Mm 734, 
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= ואיש אֲוהאֲשֶׁה כִייְחָיָה בְעוֹר"בְּשְׂרֶם כַּהָרָת בְּהָרָת לְבָוֶת: 
> = פִוְרְאָה הַכֹהַן והגה בְעוֹר"בְּשׂרֶם בְּהָרת כּהָות לְבְנָת בק הָוא 
9 פָּרָח בְּעֵֹר שָׁהָוֹר הוּא: | ס "ואיש כִי יְמָרְט ראשו קרח הוּא 

> סָהור הָוּא: > וְאֶם מִפְּאת פָּנִיר יַמָרְט ראשוי נִבּח הָוּא טָהָוֹר הָוּא: 

> הא בְּקְְחְתִד אד בְנְבּחְִ: > וְרָאֶה אתו הפהן ונה שָאֶת הנע 
לְבְנָה אֲדַמִדְּמָת בְּקָרֹחָתוֹ או בְנבַּחְתוֹ כְּמרְאֶה צְרָעַת עוֹר בְּשָר: 


=r 


> אִישׁצָרֶוע הא מָמָא הא טפא יִטַמְאָוּ הַפֹהֵן בְּרֹאֹשְי ננוֹ: . 


> וְכְיֹיִהְיָה בקרחתי או בַנבַּחַתִי נָגע לְבָן אֲרַמְתָּם צְרָעַת פרקת. : 


> = וְהַצָרוע אֲשַׁר"בְּוֹ הנע בְּנָיו יהיו פרמים וראש' יְחִיָה פָרוֹע נ 


> וְעַלשָפֶם יַעְטהינְטָמֵאוֹטָמָא יִקָרָא: > כְּל"ְמַי אֲשֶׁר הנע בְֹּ ִטְמָא 
> ממא הוּא בְּדֶר יָשֵׁב מחוּץ למנה מוֹשָׁבוֹ: ‏ םס צוהַבֶנך כִיה 


| א היה בו גָנַע צַרְעַת בְּבְנָד צָמָר או בְּבְנָד פִּשְתִים: > אָוֹ בְשָתִי או 


7 Ar 


9 בְעָרֶב לפּשְתִים ולצמר או בְעור א בְכָל מְלָאכָת עֲוֹר: > וְהָיה 


הע ורקרק ואו אֲדַמְֶּם בַּבָנֶך או בָעוֹר אְֶבַשָתִי אוֹבְעְב א 
בְכָל"כְּלַי"עוֹר נְנע צַרְעַת הָוּא וְהָרְאֶה אֶתההפקן: * וְרְאָה הפקן 
3 אֶת"הגָנע הירי אתה וננע שָבְעַת ימים: * וְרְאֶה אָת"הַנָנע בַּיום 
הַשְׁבֵיעֵי כִּי"פְשָׁה הוְָּע בַּבָנֶך אִו"בַשְׁתֵי אֶַבָעָרֶב או בְעוֹר למל 
| אֲשַׁרעֲשֵׁה הָעוֹר לַמְלָאכָה צָבַעת מְַאֲרָתי הַנָנַע פָא הוא: 
| = צוְשָרף אָתהַבָנָך א אֶת-הַשְׁתָין או אֶת"הָעֲרֶב בַּצָמָר או בַפְּשְתִּים 
או אֶתכָּל-כְּלִי הָעור אֲשַׁרחהְיָה בו הַגָנע כִּיהְצְרְעַת מַמאָרָתי הוא 
- בָּאָש תשרף: = וְאֵם יִרְאֶה הפהן וְהגּה \ לאדפשה הנעי בַּבָּנָד או 
* בשָתִי או בְעָרֶב או בְּכָל -כלי העור: *וְצוָּ הַכּלן ן וְכִבְּסוּ את אֲשָׁר- 

= בָּו הגע וְהֲסְנִירוֹי שַׁבְעַתיְמִים שנית: = וְרְאֶּה הפהן אחרי! הַפַּס 
אֶתהוָנע וְִגָה לְא"הָפַךְ הנע אֶתעינלי וְהַננע לְא"פָשֶׂה ממא הוא 

> בָּאֶשׁ תִשרְפְנּ פּחָתֶת הוא בְּקְַחְפּי אִי בְנבַּחְהְֹ: = וְאֵם רְאֶה הפהן 


Mm 222, “Mm 1147. Ly 20,3. 592 ו[2)‎ 6,29. Mm 3498. “Mm 599, Mm 2703, Mm 4 
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מ" הנה כּקה הנע אַחֲרִי הַפְּבסי אתו וקרעי אתו מְִהַפֶנָ או מןך 

= הָעור או מְִהַשִי או מְִהָעַרֶב: * וְאִמדִתִרְאָה עוד בַּבֶּנָד אוד 
בשָתִי ארִבָעָרֶב א בְכָל דִכָּלִיהעור רמת הָוא בָּאֶש תַּשׂרְפַנּּ את 
אֲשר"בֹ הנע: בָר הער אוֹ"הָפֿרֶב אוֹכְל"ְלֵי הָעור = 
אַער תְּכבַּס וְפָר מֵהָם הנגע וְכְס שנִית וְמָהֵר: = ואת תולת נָע- = 
צָרַעתי בַּגֵד הַצֲמָר | או הפשתִים אֵוֹ הַשְׁחֵי או הָעָרֶב או כָּלַדכְּלִי- 
ערי לְטַהרְו אי מאה פ ‏ = 

4 * וידִבר יְהוָה אלדמשה לאמר: :זָא תִּהַיה תורת הַמִצרֶע סו 

ב טְהְֵָוֹ ְהובָא אלהמפהן: > בִצָא הפמן אלמי לחוה י 
ורָאֶה הפהן הגה נרְפָּא נְנּע"הַצְרְעת מִרְהַצַרְוּע: > וצו הפקן + 
ולְקַחי למטהר שְׁתִי"צְפּרִים ימיות טְהרָוֹתי ועץ אָרָו וש תולעת 
.ו וְאָזֶב: * וְצוּה הפהן וְשָׁחֲטי אֶת-הַצְפֿוֹר הָאֶחָת אֶל-כְּלִיחָרֶש על" 5 

+ מַיִם חַיִים: 5 אֲתיההַצַפֵּר החיה | יח אמח ְאָתיעץ הָאֲרְזי וְאֶת- 5 


לתל שָׁני התולעת וְאֶתדהָאזָב ובל אותֶם וְאֶת | הַצִפֶּר הֲחַיּה בְּרֶם 
לפמה הַצַפֶרי הַשְׁחֲטַה על יהמים החייםי: ‏ וְהִזֶה על הַמִטַהך מ ז 
ַצְּרָעַת שְבָע פְּעָמָים וְטְהָרוי שלח אֶת הַצַפֶר הַחיָה על-פני 
ענענ הַשָדָה: י וְכַבָּס הַמְּטָהַר אֶת-בְּנְְיו ולח אֶתרכֶּלדשָעָרו וֶרְחַץ 5 
ומנ בַַּיִם וְטָהַר וְאֶקָר יָבָוֹא אֶל ממה שב מחוץ לְאֶהָלוּ שָבְעַת 
> יָמִים: > וְחָיָה ביום הַשבִיעִי ינח אֶת-כָּלשָעָרוּ אֶתהראשו וְאֶת- 9 
וניר זקנל א בת עִיליו וְאתהְּל-שְׂעָרָו ינלה ְכַבָּס אֶת בְּנְדְיו ורחץ 
אֶתבְְּרו במִים ושְהַר: = = 5 וּכם המי נקח עְְכְבְעִים י 
תְמִימִיםי וְכַבְעָה אחת בַּתְִעְנְתָה תּמִימָה וּשֶלעָה עָשֶרנִּים סָלֶת 
מנְחָה' בְּלוּלָה בעָמָן וְלג יאֶחָד שׁמָ: י וְהָעָסִיר הפהן הַמְֿהַר יי 
גנאו את הָאִישׁ הַמִטהֶר וְאתָם לפנ יְהוָה פּתַח אֶהֶל מועד: > וְלְקַח = 
הפהן אֶת"הַכָּבֶשׂ הָאֶחָד וְהקְרִיב אתו לְאֶעֶם וְאֶת"לְג השמן והניף 


Mm 735, Mm 736. Mm 737. Cp14 !Mm 738. ?Mm 739. °Mm 740. Mm 741. SMm 
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= =אהם תְּנּפָה לפני יְהוֶה: ‏ ועט אֶת-הַכָּבֶש בָּמְקֹם אֲשׁר יִשְְׁטי 
= אֶת-החטאת וְאֶתהֶעֹלָה בִּמְקָים הַקָדָשׁ פִי כַּחטָאת הָאָשָםי הוּא 
> לפמן קרש קְדְשִים הָוּא: * וְלְקַח הפהן מִהּם הְאָשָם תתן הפהןי 

| עֲל"הני אָזן הטקר חַימָנָיה על בָּחן ודל הַימָנִית וֶעל"בְּהָן רנלו 
הֲימָנית: > וְלָקָח הַכֹּהָן מל הַשָׁמֶן וק על"כּף הפהן הַשָמָאלִית: 

> וְשְבָל הַכֹהַן אֶת-אֲצִבְעֵֹ המת מן"הַשָׂמן אֲשֶׁר עַל-ְכּפו 
הַשְׂמָאלִית וְהַזּה מְִהַשַׁמן בְּאְצְבְּעִוי שָבָע פְּעָמִים לפני יְהוָה: 

יי וּמִיַתָר הַשַׁמֵן אֲשֶׁר עַלְכּפו חן הפהן על . אֹן הַמִמַהָר 
הַימנִית וֶעל"בָהֶן דל הימנית ֶעל"בְהֵן רנלו המת עלי דם 

= הָאֲשָׁם: = וְהַנוֹתַר בַּשָמָן אֲשֵׁר עַל"כֶּף הַכֹן זי על"ראש הַמִטָהַר 
יוְכְפֶּר עָלְיו הַכֹחָן לפני יְהוֶה: > וְעָשָה הפהן אֶתְהַחַפָאת וְכְֿׂרי 


י עַל"הַמִטהַר מִטַמְאֶחִי וְאחֶר ישחטי אֶת-הֶעֹלָה: *וְהָעֲלָה הפהן 
| | אֶה-הֶעֹלָה ְאֶת"הַמִנְחָה הַמִזְבְּחהי וְכַפָּר עָליר הַפּתָן וְטֲהֵרו ס 


| לְכפַר"עָלִיו וְעַשָרון סֹלֶת אֶמָד בְּלול בַּשָמָן לְמִנְחָה וְלְג ָׁמי: 
> ושְתִי תרים או שי בְּנֵ יֹנָה אֲשֶׁר תשיג יָדָו וְהָיָה אֶחָדי חטאת 
= וְהֲאָׂחֲדֵי עֹלָה: > וְהָבִּיא אמֶם כַּיִם השמִיני לְטְהַרְתִ אל החפתן 
+ אָל"פָּחַח אֶהל-מוער לפנ יְהנֶה: = לקח הפהן אֶת"ָּבְשׂ הָאָשֶם 
= 5 וְאֶת"ל: השמן והניף אתם הפהןי תְנוּפָה לפני יְהוָה: ‏ [שחט אֶת- 
= | כִּבָש הָאָשֶם וְלְקַח הפהן מִהם הַאֶּשָם ונתן על-תניף אָוהַמְּטהֵר 
| = המת וְעַל-בְּהֶן ידו הַימָנֹית ועל"בְּהָן רל הַימָנית: > וּמן"השָמן 
וצק הפקן עַל"כף הפהן הַשָמָאלִית: > ייְהוָה הפהן בְּאֶצְבְעו 

| המת מְִהשָמָן אֲשֶׁר עַלרכּפו הַשְמָאלִיתי שָבַע פְּעָמִים לפנ 

* יְהוֶה:+ = חן הפקן השמ ער עַל"כַּפוֹ על-תמוּך מ הַמִטָהַר . 
היָמנִית וְעַל-בָּהֶן ידו הַיִמנִית וֶעל"בְּהָן רנלו הַימָנִית על"מקום דּם 
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הָאָעֶם: > וְהַנוּתֶר ימ הַשֶׁמְןף אֲשֶׁר על"כָּף הַכהַן יפן על-ראש 
הטקר לכפר עָלִיו לפני יְהוָה: * וְעָשָה אֶת-הָאֶחָד מן"הַהּרִים 
או בנ חינה מְאָעָר תשיג יָדוֹ: = יאת אָשֶרְתָשיג ידו אֶת- 
הָאֶחָר הַמָאת וְאֶת'הָאֶהָד עֹלָה עַל-הַמְנְחָה וְכִתַּר הפה על 
הַמַּטׁהָר לפני יְהוָה: = זָאת חורת אִשֶׁר"בְּ גע צְרָעַת אֲעֶׁר לאד 
תַשִׁגידָוֹ בְמָהָרָחָוֹ: = פ 

= מדבר יְהוֹה אֶל"משָה ְאָל"אַהֲרְן לַאמֹר: * כִּי באו אֶל- 
אֶרֶץ פען אֲשֵׁר אגי נתן לְכָם לאַחְזֶה וְנָתתִּי גע צְרעת בְּבִית אָרֶץ 
אֲחֲוּחְכֶם: = וּבָא אֲשֶׁר"לו הבית וניד לפקן לאמר כְּנע ראה לי 
בַּבָיִת: = וְצוֶה הכהן ופנ אֶת"הַבַּיִת בְּטָרֶם יָבָא הפהן לְרְאֶות 
אֶתהְַנַע וְלָא יִמְמָא כָּלאַעָר בַּבָּיִח ואחר" פן יָבָא הפּהָן לרְאָוֹת 
אֶת"הַבְּיִת: = וְרָאָהי אֶת"הַעע וגה הגע בְּקִירֶת הַבַּיִת שקערוּרת 
ִרַקְרקת א אֲרַמְִּמָת וּמרְאִיהָן שפָל מךְחקיר: = ַצָא הפהן 
מִ"הַבָּיה אֶל"פָּתח הבית והַכְנִיר אֶת"הַבָת שַׁבְעת יָמִים: = וְשָׁב 
הפקן בַּיֹם הַשְבִיעִי ורְאֶהי תה פּעָה הנגע בְּקירָת הַבָּית: > נְצוָּה 
הפהן וְחִלצוֹ אֶת"הָאֲבָנים אֲשֶׁר בְּהן הגָנע וְהַשְׁכִיכוּ אֶחָהָן אֶל- 
מחויץ לְעִיר אֶל"מְקוֹם טְמָא: *וְאָההַבּיִת יְקְצעי מִבָּיִת סָבָים 
ְשָפָּכוּ אֶתִ"הָעפָּר יאשר הקצויי אֶלמְחֲוּץ לְעִיר אֶלמְקום פָמָא: 
* וְלָקָחוֹ אָבְנִיםי אֲחֲרוֹתי וְהַבִיוּ אֶל-תחת הָאַבְנִים וְעְפָּר אחר 
יקחי וְָחי אֶת"הַבָּית: > וְאַם"יְשוּב הנע וּפְרֶח בַּבַית אַחָרי חלץי 
אֶת-הָאַבָנִים ואמרי הקצותי אֶת"הַבָּית וְאַחֲרִי הטות: > וּבָא 
הפהן וְרְאָה וג פְּשֲׂהי הַגָנע בּביִת צְרַעת מִמְאָרָתי הואי בַּבִּית 
טמא הוּא: > זי אֶת-הַבַּיִת אֶת-אַבָנָו וְאֶת-עציו וְאֶת כָּל-עֲפַר 
הבית והוציאי אֶלדְמחוּץ לָעִיר אֶל"מָקוֹם טָמָא: > וְהַבָּא אֶל" 
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= + הַבַיֶת כָּלמִי הפר אתו ְמָא עד"חָעָרֶב: * והשכב בּפית יְכַבָּס 
= אָת-ְּנְָיוי וְהָאכָל בַּבִַת וְכַבָּס אֶת"בְּנָדָיוי: > [אם"בא יבא הפהן 
= וְרְאָה וְהוָה לא הפְּשָחי הנגע בּבֿית אַחֲרִי הח אָת-הַבְּית ושקר 
> הפה אֶת"רַבֿיִת כּי נִרְפָּא הנָנָע: > ולקחי לסטא אֶתדהַבִּית שתי 
> צִפָרִיםי ועץ אֶרְז וני תולעת וָאֲוֹב: > וְשָחָט אֶתהַצפר הָאֶּחָת 
ו אֶלדְכְּלִיהְחָרֶש על"מים הַײַם: = וְלָקָח אֶתרעץ הָאָרִז יוְאֶתהָאב 
את ו שי התולעתי וְאֶת הַצפֿר היה ְטֶבֵל אֹהָמי בְּדם הַפָר 
ה ee‏ 2 - לייה פְּעָמִים: * פא גן 


/- ובש לעה 3 nm‏ "הַצָפַר הַחיה 


-|-ד+ל 


| א פנ הַשָדָה וְכְפַר עַל"ְהַבִּית וְשָהֶר: * זְאת הַתּוֹרָה לְכָלנְנַע הַצְרְעַת 
ונק : 5 ולעת הַבָּנֵר וְלבית: = ולשאת וְלַסַפַּחַת וְלְבָּחָרֶת: 
- להילת. בְיוֹם הַטְמָא וּבְיוֹם הַטָּׂהֹר זאת הּוֹרָת הַצְרָעַת: ס 


65 15 ורדבר יחה למעה ְאֶל"אהרֶן לאמר: + דּבָרוי אֶל- 
ב ישׂרָאֵל וַאֲמרְתָּםי אֶלְקם אִיש איש יי יחה זָבי מִבּשָרו זב 
יּמָמָא הָוּא: י ואת תִּהְיְהי טַמְאֶתוֹ בְּזֹבוֹ רֶר בְּשָל אֶתזובו אוד 
+ הָחְתִים בְּשָרו מזובוי מַמְאָתוֹ הוא: + כל יהַמִשָכָּב אֶשֶר ישכּב 
5 עֲלָיו הזב ימא וכל "הַכְּלִי אַשָר-ישָב עָליו יְמָא: * ואיש אֲשֶׁר 
ינע בְּמִשְׁכּבוֹ יבס בְּנְדָיי ְרחץ בַּמַיִם וְשָמָא עִד-ְהָעָרֶב: > וחישב 


= 


על הַכָלי אַשֶריְשָב עָלִיו הזב יִכִבּס בְּנָדֵיו ורחץ בַּמִים וְשָמָא עד- 
0 הָעָרֶב: 7 וְהנגָע בַּבְשֵׂר הזב יכב בְּנָרָיו וְרָחֵץ כַּמָּים וְמָמֵא עַד- 
* הערב: וְכִיהיָרְק הזב בַּמַּהֲוֹר וְכְבסי בְּנָדָיו וְרָחַץ כַּמִים וְשָמָא 


קול 


; עַרההֲעֲרֶב: פוְכְל"הַמְּרְכָּב שר יִרְפּבי עָלִיו הַזּב יטמאי: 9 וְכָל- 


ks ₪ 


הונע בל אשר יהיה חַחֲתִּיו יְטׂמָא עַד-הַעָרְב והנושא אותָם יִפַבָס 
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דיו ורְחֵץ בַּמָים וְטְמָא עַר"הָעֲָרֶב: = וכל אֲשָׁר ע"בּו הב יו 
דָי כ בּמִים סי בְּנדִיו ורחץ ₪ 2 טמא עַד"הָערֶם: 

> וכיט הב מזומו ר ב בת מים טרס לבס בי 8 
רת בְּשׂרוֹ בְּמַיִם חייםי וְטָהֶר: * וּביום הַשְמִינִי יקח"לו שְׁתִי = 
תרים או שׁ בי יונה וּבָאי| לפני יְהוָה אֶלפְתַח אֲהָל מועָר נִתְנֶם 

אָל"הַכֹהֵן: = וְעָשָה אֹתֶם הפקן אֶחָך חַפָּאת וְהְאֶחָדי עֹלָה וְכְפָר + 
עָלִיו הפהן לפנ יְהוָה מִזֹבוֹ: ‏ 5 ןאיש כִּיהתַצָא מִמָ* 
שָכְבַת זְרַע וְרְחֶץ בַּמָיִם אֶת"כָּל בְּשָרו וטְמָא עַד"הָעֲרֶב: = וְכָל- זי 


> בֶנֶך וְכָל"שוֹר אָשֶרדיְחיֶה עָלָיו שַׁכְבַת"רֶע וְכְבָס בַּמָיִם וְטָמָא 


עַרהָעָרֶב: ‏ פ ואש אֲשֶר יִשׁכָב אישי אֹהָהּ שָכְבַתהזְרע = 
ורְחֲצ במים וְטמְאִוּ עַר"הָעָרָב: = וְאֲשָׁה כִי"תֲהֵיָה זבה הָם יקית ו 
ֹבָהּ בַּבְָׂרָהּ שַׁבֶעת יָמִים תִהְיֶה בְנְּחָהּ וכֶל"הוגע בָּהּ ִטְמָא עד- 
הָעָרָב: = וכל אֲשֶׁר הכב עָלְיו בְנְּחָהּ יְמְמָא וְכָל אֲשֶׁר"הֲשָׁב == 
עָלֵיויִשׁמָא: * וָכָל"הַוֹנֶע בְמַשְׁכּבָהּ יס בִּנדֵיו ורחֶץ בּמִים וְטָמָא יי . 
ער הָעָרֶב: =וְכָלהגע יבְּכָל"כְּלֵיי אֲשֶׁר-תַשֵׁב עָלִיוי יְכַבס = 
בְּנרָיו ורָחֵץ בַּמיִם וְטָמֵא עַר"הָעָרֶב: =וְאֵם על-הַמשׁכָם הואי א = 
עלהַכְּלֵי אֲשֶׁר"הָוא ישְׁבָת"עָלָו בְּנְעוֹ"בוֹ יְטְמָא עד"הָעֶרֶב: = = 
*: וְאם שָכב יָשָכָּב אִישי אֹהָּ וּתְהֵינדחָהּ עָלָיו וְטְמָאי שְבְעַתימִים = 
וְכָל"הַמשְׁכָב אַשָׁריִשְׁכּם עָלִיר יִטְמָא: ‏ פ ‏ > וְאַשָה כְּייוּם סא 
זוב ְּמָהּ יָמִים רַבִּים בלא עֶתנדְּתָה או כִידְתְזּב עַלנִדְתָהּ כָּל" 
ופי זוב מִמְאֶחָהּ כִינ נדְחָהּ תִחְיָה טְמאָה הָוא: > כָּיההַמּשָכָב 
אַשָר-תּשְכָב עָלָיוֹ כָּל ינ זבה כְּמִשְכב נִדְּמָהּ יהיְה"לָהּ וְכָל" 
הַכְּלֵי אֲשׁר פב עָלִיו סְמָא ויה כְּסְמְאֶת נְִּתָ: = וְכָליההגיגע 
בי יטְּמָא ובס בִּנָדִיו רחץ בַָּם וְטָמָא עַדְהָעָרֶב: = וְאָם- = 
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5 טָהָרָה מזובף וְסְפְרָה לה שׁבְעת יָמִים וְאחר תִּמָהֶר: וּבַים 
הַשָמִעִי הִקּח"לָהּ שָתִי תרים או שי ב יֹנָה וְהַבִיאָה אוֹתֶם אֶל- 
= הפהן אֶל"פָּתַח אֶהָל מועד: * וְעָעָה הפהן אֶתְחָאֶחָד חַטָׂאת 
וְאֶת"הָאֶחָד עלה וְכְפר עָלֶיהָ הפהן לפנ יוה מזוב מַמְאֶתָהּ: 
+ וְהַּרְתָּםי אֶת יראל מִמַמְאֲתָם וְלָא ימתו בְַּמְאָמֶם בְּטַמאם 
> אֶתמִשְכְני אֲשֶׁר בְּתוֹכֶם: = ואת תּוֹרֶת הַזב וְאַשָר תַּצֵא 
= ממ שַׁכָבַתזָרֶע לְמָמְאֶה"בָהּ: = וְהַדְוָה בְּנְּהָהּ וְהַָב' אֶתהזובו 
לוָכָר וְלנקְבָה ולאש אָשר יִשָכָּב עִם"טְמְאָה: ‏ פ . 
:1 יודבּריהוה אל ְמֹשָׁה אַחֲרִי מות טנ בְּנ אחרן בּקרבְתםי 


פרש 
2 לפנייהוָה | וימתוּ: + האמָר יהוה אָל משָה דִּבָּר אֶל אחלן אחִי 
ואֲלֲבָא בְכָלעת אל"ש מבִית לפְרְכָת אֶל"פְִי הרתי 
אֲשֵׁר על-הָאָרן וְלָא יָמוּת בִּי בָּענן אֲרְאָה על"הַכִפְּרָת: ‏ בְָּאת 
| יָבָא אֶהַרֶן אֶל-הַקְדְש בְּפֶר' כֶּך קר לְחמָאת ואיל לְעֹלָה: 
> +יכְתנָתבַּד קש יִלְבָּשׁ ומְכְנְסיבֵד יהְיִי על-בְּשָׂרוֹ וּבְאֲבְנְט בֵל 
ינר וּבְמִצְנָפָת בָּר יצֶנף בְּנדִיקָדֶשׁ הֵם וְרָחֵץ בּמים אֶת-יבְּשָׁרו 
וּלְבשַׁם: וּמאֵת ערה בְּנִי יִשְׂרָאֵל יִכָּח שנִיְטָעִירִי עזִים לחטאת 
> > ואיל אֶחָד לְעֹלָה: > וְהֲקְרִיב אַהֲרְן אֶתפר הַחַטָאת אֲשֶׁר לו וְכְפַּר 
. יַּבְּעְדָו וּבֶער בֵּיתִֹ: ז וְלְקַח אֶתשָנִי השְעִירֶם וְהָעָמִיד אֹהֶם \ לפנ 
ייְהוָה פָּתַח אֶחָל מועד: * נתן אהָרֶן על-שני הַשָעִירֶם גירָלות , 
יגֹבָל אֶחָד ' ליחה ול אֶחָד לעְזָאזֶלי: יּוְהַקְרִיב אַחָרן אֶת- 
5 הַשָׁעֵיר אֲשֶׁר עָלָה עֲליו הרל ליחוה וְעֲשֵׂהוּ חַמָּאת: * וְהַשָעִיר 

אֲשֶׁר ' עֲלָה ליו הרל לעוָאל. יעמדיהחי לפנ הוה לכפר עֲליו . 
, ללה אס לי המְבּרֶה: = > הקליב אה ארי 

הַחַטָאת יאֲשָׁר"לוֹי וְכַפָּר בּעָרְו וּבֶעד בִּיתִי וְשֶחט אֶתדפר הַחַטָאת 
* אֲשָׁר"לוֹ: > וְלְקַח מִלְאהַמַחְתָּה גחָליהאש מעל המזבח מִלְפְנ 
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. הזה וּמְלָא חנו קטרָת'סמִים דקה וְהַבָיא מבית לפָרְכֶת: ית = 


אתדהַקַפָרֶת על הְהָאָש לפני יחה וְכְקָּהועגן הַקְּפֹרת אֶת"הַפַפָרֶת. - > 
אֲשֶׁר עַל"הָעֲרוּת לא ימוּת: * ולקח מִָּם הַפֶר וקה בְאֶצְבָּעָ" | 
על "פנ הַפִפָרֶת קְדְמָה | ולפני הַכַּפּרָת יזה שְבעדִפְּעָמִים מִוְהַרֶּם 
בְאֲצְבָעוֹ: = וְשׁחט אֶת-שְׂעִיר הַחַטָאת אֲשׁר לְעָםי והֲבִיא יאֶת"דְמו 5 
אֶלמִבִּית לִפְּרְכֶת וְעָשָה אֶתידְּמוֹ כַּאֲעַׁר עְשָׂה לָדֵם הַפֶר וְהזה 
אֹתָוֹ על-הַכַּפּרָת וְלפָנ הַכַּפְרֶת: > וְכַפֶר עַל"הַקֹדְשׁ מִמָאת 5 
בְּני יִשרָאֵל וּמִפְּשְׁעֵיהֶם לָכָל-חַטּאתם וְכָן ַעֲשָׁה לְאֶהָל מוער השכן 
אִמֶּם בְּת מַמָאֹתֶם: * וְכָלאָלָם לא-יַהיָה! בְּאָחָל מועד בְּבְאו זו 
לכפר בִּקָּדֶשׁ עד-צאתו וְכִפָּר בַּעֲדוֹ וּבְעד בִּיח1 וּבְעַד כְּל"קְהלי 
שרְאֶל: *: ְצֵּא אֶל"הַפִזְבּח אֲשֶׁר לפני"יהוה וְכְפָּר עֲליו ללח 18 
מִדָּם הַפָּר וּמהֶּם הַשָפִיר נתן על הקרנית הַמִזְבָּח סָבִיב: > יוְהוָה יו 
טְלְיָו מןְהַָּם בְּאֲצִבְּוֹ בע פְּעָמִים וְְהָרו וקש מִמַמְאֶת בְּני 
שְרְאֶל: = וְכְלָה מכּפר אֶת"הַקָדֶשׁ וְאָה"אָׂהָל מועד וְאֶת"המִזְבָחי = 
וְהקרִיב אֶתהַשָעיר הָחִי: * וספ אַהֲרֹף אֶתשָתִי ידו על ראש 9 
הַשְעִיר הַחֵי וְהַתְוְדָּה עָלָיו אֶתכֶּל-ְעָת בְּן יִשְׂרָאֵל וְאֶתכָּל" 
פְשְׁעֵיהֶם לְכָל-הטאתם וְנָתָן אמֶם עַל-רָאשׁ הַשָעֵיר שלח בְּיִר" 
איש עַתִי הַמִדְבָרָה: = ונְטָא הַשְׂעִיר עָלָיִ אֶת"פְּל"עֲֹנֹתָם אֶל-אָרֶץ = 
נרָה שלח אֶת"הַשָׂעִיר פַּמְַבָּר: > וּבָא אַהָרן אֶל-אֶהָל מועַד = 
וּפְשט אֶת"בְּנְדִי הַבָּד אֲשֵׁר לְבָש בְּבאו אֶל"הַקָּרְשׁ וְהֵנֵיחֶם שַׁם: 
> וְרְחץ אֶת"בְּשׂרו בפים בְּמָקָוֹם קדוש וְלְבָש אֶת"בְּנְדָיו ָא וְעֲשָׂה = 
אֶתדעֲלְתוֹ וְאֶתדעלת הָעָם וְכְפֶּר בַּעֲדוֹי ובְעד הָעַםי: = ואת חַלֶב 25 
הַחַטָאת יַקְמִיר הַמִזְבְחָה: = וְהַמְשלֶח אֶתההַשְׂעִיר לְפָזָאֶלי יְכַבְּס = 
בְּנָליו ורחֶץ אֶת בשו בָיִם ואחרי"קן בוא אֶל הַמַחְנָה: = וְאֶת" ‏ 
פר הַחַפָאת יְאֶת | שָעִיר הַחַמָאתי אֲשָׁרי הוּבָא אֶתרדְמֶם לְכפָּר 
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= בְּקָרֶשׁ יֹצִיא אָל-מחוץ לְממְנה וְשָרְפּי בְאֵשׁ אֶת-עֹרתָם וְאֶת- 
> בְּשָרֶם וְאָה"פְּרְשָׁם: = וְהשרף אֹתֶם יִכבַס בְּנָדִיו וְרְחֶץ אֶת-בְּשׁרו 
> בַּמָיִם ואַחֲרֵי"כֵן בוא אֶל-הַמַּחֲנָה: 5 וְֲיתֲָהי לָכֶם לחקת 
עוֹלָם ּחָרָש הַשְבִיעִי בָּעָשר לרש ְּענ אֶתפְשְׂחֵיכֶם וְכָל" 
יי מְלָאֹכָה לא העשו הָאָורח וקור הגך בְּתֹכָכֶם: > כִּיְבים הזה 
ירי עָלִיכֶם לטהך אֶחְכֶם מפל חַטָאתִיכֶם לפני יְהוָה תִּמְהָרּ: 
יי שַׁבַת שבְּתִן היא לָכֶם ַנִּיתֶם אֶתעפְשְׂתִיכָם חָקֶת עולם: 
א וְכְפָּרי הפּהן אשָר-יְמְשחי אתו וַאֲשֶׁר יְמַלַאי תדו לְכְהָן פחת 
אבי וְלָבש אֶתבְּנָדִי. הַבָּר בְּדִי הקדש: == וכַפָּר אֶתמְקְדָש 
> הַקָרֶשׁ וְאֶת"אֶהָל מועך וְאֶת הַמִזְבֶח יְכפַר וְעלי הפהגים וְעֵל- 
\ ַּלְעַם הקהל ִכפּר: *וְהָיתָההוֹאת לבט לחקת עוֹלָם לְכפֿר 
| על" "בנ יראל מִכָּלחַטאמָם אַחַת בַּשָנָ ויעשי כּאֲשֵׁר צוּה יְהוָה 

| = אַתמשָה: פ 
6 ד י מדכר יְהוָה אֶלהמשָה לַאמֹר: + דּבָּר אַל-אַהָין וְאֶלד 
בְְּיווְאֶל כל ב ִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָאֲלֵיֹהָם זֶה חַרָּבֶר אֶשֶר-צוָה יְהוָה 
י לאמר: * איש אִיש מִבֵּיתי יְִׂרָאֵלי אֲשַׁר ישמט שור אודכשָב אורעז 
י חנה א אֲשׁר ישָחט מַחִויץ קפחנה: * ואֶל"פָתַח אֶהָל מוֹעד לָא 
הָבִיאל' לְהַקְרִיבי קְרְבֶּן ליחה לפנ מִשְׁכְּן יְהוָה דָּם יִחָשָב לְאִיש 
= יהַהוּא יֶּם שפֿךְ ִכְרֶת יהָאִישׁ הַהוּאיי מקְרְב עַמִו: 3 למען אָשָר 
בא ב יִשׂרָאֵל אֶת"זבְחֵיהֶם אֲשֵׁר הם ֹבְחִים עַלפְנ הַשָדֶה 
ְהַביאֶם ליחה אֶל"פּתח אֶהָל מֹעד אֶל"הַַֹן ובו זבְִי שׁלְִים 
* לִיחוָה אֹתָם: > רק הפקן אֲת-"הַדֶּם על מִוְבחי יְהוהי מָּתַח אָהָל 
'מועד |הקשיר הַחֵלָבי לְרַיח ניתח ליהוה: * וְלאדיְַבְּחוּ עוד' אֶת- 


Mm 2558. ?%Mm 53. ?Mm 706. Mm 760. Mm 761. Mm 762. ?\Mm 759 et Mm 929. 7 
‘Mm 250. ‘Mm 764. °Mm 3332. ‘Mim 694. °Mm 319. “Mm 501. ?Mm 4093, “Mmm 763. ° Mm 574. 


27° 0ז00ז + 560 29 | 58 ג‎ 61 34 4 6012 || 30°S nrhs', lft יָכְָפָר‎ 1 D expiatio erit || 
31°C. ל || יכפר ₪6 32% | הוא‎ 6 pl; 5D pass || “Spl || 33° pc Mss Or ix 
על‎ | 34° (drat x05 évravrod) romdicerar; 5 pl || Cp17,3° Ms 6 וט מבני‎ 
8%10% | ? 8* + jj ל‎ npoonlbicov tev rpocreiuévoov &v buiv cf 16,29 17,8.10.13 || 
4° «6 + לעשות אתו עֹלָה או שְׁלָמִים ליהוה לְרְצּנְכֶם לָרַיח נִיהֹחַ שְמָטהוּ בחוץ ואל"‎ 

ome || 6 i vox 4501 (cf :‏ 6 < = | -בו= ל || פתח אהל מועד לא הביאו 
us +‏ ל || עקשה שג אסא et tum ro8 loos abriic prolby | 6° © 10 Ovaracrriprov‏ )22,3 
.₪ < 5 ] אשר 


1 מל בחור 


2% 


5 בחור , 2% 


לא כת ל בתווי 


2 


= 
- 


תדל 39 


%. ט בליש וכל 
בחטאתם ובחטאתם 
דכות*" 


| מל בתו1 


כ 
- 


i. 


ב ה. לב 
בזקףקמ.ג 

ט", 1% פסוק על אל אל 
3 ב מל וחד תס 


לט מל בחווי 


ב 


% 


73-188 ויקרא 188 


> זַבְחֵיהֶם לַשְעֵירם אֲשֶׁר הֵם וִֹים אַחְרֵיהָם חקת עוֹכֶם הִהְיה"זְאת 
גחו .ו לָהָם לְדֹרֹתָם: * וְאַלְהֶם תּאמֹר איש איש מִבֵּיתי יִשְׂרְאֵל ‏ 
הנר אָשֶר ינר בְּתוֹכָטי אֲשָׁריַעֲלָהי עלה אוֹזָבַח: יוְאֶל-י 
פֿתַח אֶהָל מועד לָא יבִיאֲנּּ לַעֲשֹׂת אתו ליהוה וְנְכְרַת הָאִישׁ הַהָוּא 
.5% מַעַמִיו: יי יְְאִיש איש מִבָּיתי יִשְׂרָאֵל וּמִדְהַגָר הור בְּתוֹכָםֿי טי 
אֲשֶׁר יאכל כְּלחירָם ְחַתִי פְנִי בּנְפָש הָאכְלֶת אֶת-הַלֶּם וְהַכְרְתִי 
.הי אתה מקב עַמה: י כִי נְפָש הַבְּשׁר בּדםי הוא ואי נָחתֵּיו לָכָם יי 
עַל-הַמְִבַה לְכפָּר עלעפְשְׂתֵיבָם כִּיהַדָּם הָוּא בַַּפָש יִכְפֵּר: 
י עַל"ּן אֶמַרְתִי לבָני יִשרָאֵל כָּל עָפְשׁ מִכָם לא"הָאכל הֶּם וְקּך = 
.גנע הנר בְּתוֹכָכֶם לאהיאכל בֶּם: | פס * ואיש איש מִבְּניי יִשְׂראַל 9 
ּמִךְקר הור בְּתוֹכָמי אֲשׁר יצוּד צ'ד היה אועוֹף אֲשֶר יֵאֲכֵל 
קונ וש אֶת"דְּמוֹ וְכְפָהוּ בּעָפּר: > כָּינְפֶשׁ כְל"בָשׁר דָמָוֹ בְנפָשי יי 
הואי וָאמר לבנ יְִׂרָאֵל הֶּם כָּלבְּעֶר לא תאכלו כִּי נְפָש כָּל- 
ְּשָל דָמָֹ הוא כָּל-אכְלִיוי וִכּרֶת: | פוְכָללָפְשׁ אֲשַׁר האכל 5 
גצייו נְבְלֶה וּמֶרַפָה בְּאְֲרָח וּבוך וְכַבָּס בְנָדְיו ורְחץ פּמים וְשָמָא ערד- 
אוחיסיי + הָעָרֶב וְטָהֲרִי: יוְאַם לָא יְכַבּס וּבְשׂרוֹ לֶא ירת תִשָא עָנ ‏ ם א 
8 ירַדבָּר יְהוָה אֶל-משָה לַאמֹר: *דִּבָּר אֲל"בְּנָי יְשְרְאָל סוי 
== וְאָמַרָתָ אֶלקם אֲנִי יְהוָה אֶלהִיכֶם: * כְּמְעָשה אָרֶץ"מצְרַיִם אֲשֵׁר י 
תי ִשַבְתָּ"בָּהּ לא תַעָשוּ וכְמעשה אֶרֶץ נען אֲשֵׁר אַנל מביא אֶחְכָם 
=+ שָתָה לא מעשו וּבְחֲקְחֵיהֶם לא חלכוּ: * אֶת"משְפְּן ַּעַשוּ וְאֶת" * 
יי חָקתי תּשְמְוּ לְלָכָת בְּקֶם אָנִי יְהוָה אֲלהֵיכָם: * וּשְמַרְתם אֶה- = 
חַקְתִי וְאֶת"משׁפְטֵי אֲשֶׁר יַעֲשָׁה אסם הָאֶרֶם וְחיי בְּהֶם אֲנִי יְהוָהי: 
> איש איש אלכל שאר בְּשָוֹ לא תִקרְבו ללח עֶרוח * 
לואיס * עְרות אכיף וערות אמְך לא תנלה אמ הוא ז 
לא הִנֹלָה עָרְוְתָחי | 5 *עָרְוֶת אֶשֶת-אָבִיף לא תנלה עָרְוֶת י 
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> פאָביףְהָוא: ס יעָרָוֹת אֲחֹתְךָּ בת-אָבִיף א בת-אַפּףּ מוֹלָדָת 
0 בת או מוֹכָדָת חוּץ לֶא הְנֹלָה עַרְוהְן: ‏ 5 = ייעֶרָות בַּת"בְּנ אד 
יי תדב לֶא הְנִלָה עֶרְותַן כִי ערו הַָה: ‏ פס ַעָרְות בַּת- 
אֲשֵׁת אָבִיי מוֹלָדָת אָבִיף אחוסף קוא לָא הְנֹלָה עָרְוְחָח: ‏ פ 
יי עְֶוָת אחות-אָבִיף לֶא להי שאר אָבֶיף קָוא: = פס > עָרְוֶת 
| יי אַחות-אִפְּ לֵא חֲנכָה קידישְאר אפ קוא: = 5 = " עָרְוף אֶחָיה 
יו אבי לֶא לחי אֶלייאַשל לָא קנב דרֶסְףָ קוא: ‏ 5 > עָרוֶה 
| > כּלְְָ לֶא חנה אֲשׁת בנ הוא לֶא מְנֹכָה עֶרְוְהָהּ ‏ 5 > עְרְוֶת 
זי אֶשֶת-אֶחִיף לא תנלה עְרְוֶת אֶמִיף הָוא: | 5 יעָרְוֶת אשָה 
וּבְתָּהּ לא תנלה אָת"בַּת-בְּנָהּ ְאָת"בַּתבְּתָּהּ לָא תקח ְנלוֹת 
is‏ עָרוְתהי שאַרחי הנה זְמָה הוא 8 וְאֲשֵׁה אָל-אֲהֹחָהּ לא 1-2 לצר 
9 לנלְות עַרְותָהּ עֲלֵיה בְּחִייתָ: 9 אלל אֲשֵׁה בְּנֵּת מִמְאֶתָהּ 
| לא תקרב לנלות עָרָוְחָהּ: = וְאֶלאָשֶת עַמִימִ לאהתתן שכְבְתּךּ 
רע רמצה הבה = עו לא-חחן להעבירי לִמלִָּי וְלָא 
= חְחַלל אֶת-שם אֶלְהָיףִי אֲנִי יְהוָה: = וְאֶת"זְכֶר לֵא הִשְׁכּב מִשׁכְבֵי 
= אשָה הּוֹעֲבָה הוא: > וּבְכָל"בְּהַמָה לא"תתן שְכְבְתִּ לְמְמְאָה בָהּ 


תִממְּאוּ בְּכְל"אֲלָה כִּי בְכְל"אֵלָה נַטְמְאוּ הגוים אַשָר אָנִי מְשָלַח 

- מִפְניכֶם: > וַתִטְמָא הָאֶרֶץ וְאֶפְקֶד עה עָלֶיהָ ופקא ְאֶרֶץ אֶת- 
יטבִיהָ: < וּשְמַרְתֶם אַתָּמי אֶתחֲקְתֵי וְאֶתדמשָפֶטִי וְלָא" סעשו 
* מִכָּל הַוְעַבֶת הָאֲלָה הְאָוֶרֶח ונר הור בְּתֹכְכֶם: כִּי אֶת"פָּל- 
התועְבָת הָאֲלֵי עָשּ אשי האָרֶץ אֲשֶׁר לפְנִיכֶם וַתִמְמָא הָאָרֶץ: 

- ילאל "סקיא הְאָרֶץ אֶמְכֶם בְּטַמַאֲכָם אֹתָהּ כַּאֲשֵׁר קאהי אֶת-הַניי 
SMm 768. SMm 769. ?Mm 2848. °Mm 3924. °Mm 776. *?Mm 770. Mm 119.‏ 
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שר לפְנִיכֶם: > בי כָּלאָעָר יעֲשָה מִכָּל הַתּוֹעֲבוֹת הָאֲלָה וְִכְרְתָוּ = 
הנפת הְעֹשֵׂת מִקָּרֶב עַמָם: * ְׁמרְתָּם אֶתדִמְשְמַרְתִּי לְבלְתִּי = 
עֲשוֹת מַחְָוֹת הפועבת אֲשׁר נַעֲשׂו לפְנִיכֶם וְלָא הִמַּמְאו בְּהָי אנ 
הוה אֲלהֵיכֶם: פ : ₪ 
9 ינידבר יְהוָה אֶלדְמשָה לָאמֶר * דר אל-יכָל"עֲרָתי בנ סע = 
ישְרְאל וְאָמֹרְתָ אֲלהָם קדעים תַּהֲיּ כִּי קדוש אֲני הוה אֲלהֵיכֶם: 
יאיש יאָמָוֹ וְאָבִייי תִירְָאו וְאֶת"שַׁבְֹּתָי הִשׁמָרוּ אֲני יְחוָה אֲלהֵיכֶם: י 
+ אַל "תִּפְנו אֶל הָאָלִילִים וָאלהַי מִסכָה לֶא שו לָכָם אַנִי יהוה" + 
אֲלהֵיכֶם: = יוְקי תְַבְּחָ בח שְׁלְמִים ליהוָה לְרְצנָכָם הְַבָחֲהוּ: 5 
בְיּם. וֹבְחֲכָם יָאָכָל ומְמְּחָרֶת וְהַתָל עַרייוֹם הַשָלִישִי בָּאָש* 
שׂרְף: * וְאֶם הַאָכְלִי יָאָכָל בּיוִם השְלִישִי טל הוּא לָא יִרְאָה: ז 
+ וְאִכְלִיי עו ישא כִיראֶתקְדֶשׁ יְהוָה חקל נִכְרְתֶה הפש הַהָוא י 
מַעַמיהָ: י וְּקְצְרְקֶם אֶתקְצִיר אַרְצְכֶם לָא תְכַלָה פְּאַת י 
ֶָךְלקִצֵר וְלקט קְצִירף לֶא הָלקָט: יי וכרמף לא הֲעוֹלל וּפָרְט יי 
כּרְמִף לֶא תִלקט לְעִָ ולגר העוב אִתֶם אנ יְהוָה אֲלהֵיכָם: 
א לא תִּעָבוּ וְלאִתְכְחָשּ וְלְאתְשַקרְוּ איש בּעֲמִיתוֹ: 5 |לאד ₪ 
הִשׁבְעו בשְמִי לשקר וחללפִי אֶתשם אֶלקָיףי גי יהוָהי: ‏ = לא- ₪ 
ַעָשֶק אֶתרַעִף וְלָא הנל לאי-תָלין פּעָלַת שָכִיר אִפּךָ עַד"בְּקָר: 
יי לאחקקל חרש ולפנ עור לא תתן מפֶעל וְיְרְאם פּאַלְהִיִי אנ יי 
יהוחי: | 5 לא-תעשוי על בּמִּשְפֶ לאיְתַעָא פְנִידָל וְלָא' יי 
חֶהֶבּר פּני נדוֹל בְּצָרָק תִּשְפֶט עֲמִיחְָ: = לא-חלך רְכִיל בְּעַמִּי : 
לָאי הַעֲֹד עַל-הם רעף אי יְהוְהִי: ײ לאההִָָא אֶתְאָחיף זי 
בּלְבֶבף הכח הוכיח אֶת-עֲמִיף ולאי"תִעָא עָלָיו חַטָא: = ילאיר יי 
הקםיי לאפר אֶת"בְּגן עמ וְאֲַבְתָ לרעף כמוף אָני ְהוָה: 


1°Qoh 3,14, קל) .0 גם]א19‎ 19 Mm 3056. ?Mp contra textum, 1604010 1, plena sicut Kr, cf 26,1 et Mp 
sub loco. 3Mm 789. Mm 695. SMm 771. SMm 3021. ?Mm 60. “Mm 1245. °Mm 772. Mm 773. 
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5 אַתְחַקתַלי תמרל בּחָמְתֶ ל לא"תַרְבָּיע כַּלְאִים שָדְחִּי לא"חֲוְרֶע 
20 : כּלְאָיִם ּבְנָד כִּלְאִים עטנ לא יעֲלָה ְלִיף: פ ‏ ? וְאָיש כִיח 
יבב אֶת-אֲשָׂה שׁכְבת-ורע ווא שׁפְָה חרפ לְאיש ההיא 
נפְתָה א חִפְשָׁה לא נַפֿדְלָה בִּמָּרֶת תַּהיהִי לא ימתו כִּילָא 

4 חֲפַשָׁה: < וְהַבִיא אֶת-אֲשָׁמֹ ליהוֶה אֶל"פָּתַח אֶחָל מועך אִיל 
₪ אֲשָׁם: ₪ וְכְפּר עָלִיו הפחן ביל ה הָאֶשֵׁם \ לפנ יְהוֹה עַל"חַטָּאתוֹ 
סי אֲשֶׁר חְמָא סח לו מַחִטָאהוֹ אֲשֶׁר חָטָא: | פ ‏ צוְכִיֹתֲבָא 
אֶל"הָארְץי תְטְַתָם כְּל"עץ מאַכָל וַעֲרלְתָּם עָרְלְהוֹ אֶת"פרְיֹ 
| אשָלִשׁשיםיתֲיה לָכָם עֲרֵלִים לָא יאֶכָל: > וּבַענָה הָרְבִיעַת היהי 


צכַּל"פַּרְייי קָדֶשׁ הלוליםי לִיהוָה: ובשנ הַחֲמִישֵׁת תכלל אֶת- 3 


יפרו לְהוקיף לְָכֶם תּבוּאָהוֹ אָנִי. יְהוָה אֶלהַיכֶם: = לא 
*תאכלו יעַל"הַדָסי לאי הְנְחָשוּ וְלָא תְעוננוּ: = לאי תַקָפוּ פְּאֶת 
= רַאשכֶם וְלָא מַשחיתי אֶת פָּאֶת זקנףי: = וְשָרְטי לְנָפָש לָא תִתְּנוֹ 


פ בִּבְשָרְכֶם וּכְהֹבָת קעקע לא תִתנוּ בָּכֶם אֲנִי יהוְחי: = אַלתְּחַלַל 5 


אב לְהותָה ולא ונה קָארֶץ וּמְלאָה הָאָרֶץ זעָה: 

יי אֶתשָבְתתי רקשי תִירָאו אנ יְהָה: = תפנ אל" 

הָאבת וְאֶל-הַידְענים אַל-תְּבִקְשּ לְטְמְאָה בָהָם אֲנִ הוה אֶלְהִיכֶם: 

מִפְנ שֵׂיבָה מָקוּם וְהָדַרְתָ פּני זקן וַיִרְאת מַּאֲלהיףְ אֲנִי יהוחי: 
.יפ וכ עור אַתִִּי גר בְּאַרְצְכָם לא חונו אתו: * כְּאֲוְרָה 

| מִכָּם היה לְפָם הגך | הגך אַתְּכֶם וְאֶהַבְת לו כָּמוֹףְ כְּיְנֹרִים הָיִיחֶם 


₪1 = 


2 רז צרים א ₪ ו אֲלהיכֶם: 35 לרתעעי עָוָל 0 


הי צר הָיָה לכה אָנ יְהוָה ֶלְֵיכֶם אֲשֶׁר רדהוצאתי אֶחָכֶם מארֶץ 


117/88 3132. Mm 2838. Mm 892. ~MMm 793. Mp sub loco. 1iMm 1453. 1?Mm 1976. Mm: 
1245. ?Mm 3261. Mm 60. ?1Mm 455. “Mm 772. **Mm 774. *Mm 820. 
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מִצְרִים: * וּשְמַרְם אֶתכָּלְחֶקסַל ְאֶת"כָּל"מִשְפמַי וְעשִיתֶם אמם זי 
אֲנִי יהוהי: פ 

0 וידְבר יְהוָה אֲל"מֹשָׁה לאמר: + וְאָל"בְּני יִשְׂרָאֵל הּאמר20 
אִיש איש מִבְנֵיי יִשְׂרָאֵל ומ קגך | הַגר בְּיִשְרָאֵל אָשָר יתן מזרְעו 
למֶלְִי מוֹת יוּמַת עם הָאָרֶץ רומח בָאָבֵן: * ואי אְתַן אֶתפָּ י 
בְּאִיש הַהוּא וְהַכְרַתִּי אתו מקרב עַפּו כִּי מזרעל נָהַן למלףי למען 
טמא אֶת-מִקְדָשִׁי וּלְחַקָלי אַת"עם קָדָשי: * וְאִם הַעָקָם יַעֲלִימְו עַם * 
הָאָרֶץ אֶתעִנִיהֶם מִדְהָאִיש ההוא בְּתַפו מורְעוֹ לפְלְףִי לְבַלְתִי 
הָמִית אתו: > וְשַמְתִי אָנ אֶתפֶּני בְאִיש הַהָוּא וּבְמַשְפַחְתִי וְהַכְרְתִי : 
אתו וְאֶת ו כָּלהונִים אַחֲרָיו לת יאחרי הַמְּלָּי מִקָרֶב עִמָּם: 
* ְהוּפש אֲשֶׁר תפנ אלהָאבת וְאֶלהירְענים לת אַחֲרֵיהָם נְתַתי י 
אֶת-פָנִי בִּנְפֶש ההוא וְהִכְרתִּי אתו מקרב "עמ'לי: * וְהִתְקדשְתָםי ז 
והֲייחֶם קדשים כיי אָנ יְהוָה אֶלהַיכֶם: * וּעְמַרְתָּם אֶתיחְקתִי י 
אביו וְאֶת"אמּד מוֹת יוּמֶת אֶבִיוְאַמּי קלל דְּטִיוי בי: + וְאִיש אֲשֶׁר יי 
נָאף אֶת-אֲשֶׁת יאיש אשרי ינְאַף אֶת-אָָתי רעהו מותדיוּמתי הַנֹאָף 
והַֹאָפָת: י ואיש אֲשָר ישְכָּב אֶת-אֲשֶׁת אָבִיו עָרְוָת אָבִיו לָה מְוֹת- וי 
יוּמְחוּ שִָיהֶם דְמֵיהָם בָּם: * ואיש אֲשָר יְשָכּב אֶתרכַּלתו מות יוּמְתוּ יי 
שיק תָּבָל עָשוּ דְמִיהֶם בָּם: > ואיש אֲשָר יִשְׁכָּב אֶת זָכָר מִשְׁכְּבֵי יי 
אֲשֵׁה תועַבה עָשָוּ שנִיהםי מָוֹת יוּמָתוּ דְּמִיהֶם בָּם: + ואיש אֲשֶׁר + 
הח אֶת-אֲשָׁה וְאֶתאֲמָהּ זְמָה הא בָּאש יִשְׂרְפוּ אתל וְאֶסְהָן ולא" 
תיה זמָה בְּתוֹכָכֶם: = ואיש אֲשׁר יתן שְכְבְמִי בּבְהָמָה מָוֹת יוּמָת יי 
ְאֶת"הַבְּהֵמָה פִהַרְגוּ: > וְאַטָה אֲשֶׁר פִּקְרָב אֶל"כָּל"בְּהֵמָה לְרַבּעָה ‏ 
אמחי וְהָרנְתּ אֶת"הָאֲשָׁה וְאֶתהַבְּהֲמָה מוּת יוּכָתוּ דְמִיתֶם בָּם: 
ואיש אָשֶר-יקח אֶתראחתו בַּתאָביו או בַתדאָמו וְרְאֶח אֶת- = 

Cp20 אל‎ 2,9. “Lv 13,44. 3Mm 775. AMm 776. SMm 777. “Mm 829. 
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= עָרְוְסָה והִיאתרְאָה אֶתעְרְנָוֹ חס האוא וְכְרַתוּ לְעֵעִי בי עמ 
ו עָרְוֶת אס ה ענו AA‏ 18 ואיש 3 - אֶתאַעָה 2% 


ןנע 


2 א רות די 7 האס ישאי עֲרִירִים תוי > איש 
אֲשׁר קח אֶה-אֲשֶׁת אֶחָיו גה הָואי עָרְוֶת אֶחִיו נִלָה עָרִירִים יְהיוי: 
= וְּמַרְתֶם אֶת"כָּל"חֲקְתֵי וְאֶת"כָּל-מִשְפָּטַי וְעשיהֶם אתם 
ְלא"מָקיא יאֶחְכָם הָאָרְי אֲשֶׁר אֲנֹי מַבִיא אֶתְכֶם שָׁמָה לָשָבֶת בָּהּ: 
= וְלָא' הָלְכו בְּחֲקת הגויי אֲשֶׁר-אֲנ מְשָלֶח מִפְנִיכֶם כִי אֶת"כָּל" 
> אֶלָה עָשו וְאָקץ בָּם: = ואר לָכָם אַתָּם תִירְשׁי אֶתאַרְמְתֶם ואי 
| אֶתְְוָה לְכֶם לְרָשֶׁת א אֲרֶץ זָבַת מָלֶב וּרְבָש אי יְהוָה אֲלְהֵיכָם 
<אֲשֶׁר"הַבְדְַּתִּי אֶתְכֶם מְן"יהָעמִים: > וְהַבְדַלְתָם בּין ַבְּהַמה 
הַמָהֹרָה לטְפְאָה וִּין"הֲעוֹף ַפָמָא לטהֵר וְלָאהתְשקצוּ. אֶת- 
| נַפְשׂתֵיכֶם בַּבְּהֵמָה וּבְעוף וּבָכל אֲשֶׁר תַּרְמֶשׂ הָאֲדְמָּה אֲשֶׁר- 
> הַבְדְלְתִּי לָכֶם לְטמאי: * וְהַייתֶם לי קדשים כִּי קדושי אֲנייְהוָהי 
וְאַבְרֶל אֶחְכָם מִדְיְהָעַמִּים לְהְיֹת לי: = וְאִיש אָואֲשָׁה 
| כִּיייְִיָה בָהָם אִוֹב אָוֹ יְִענִי מ יוּמָתוּ יבְאֲבְן יגמ אָי דְּמִיהֶם 
קפ םפ ₪ 
כ 21יואמָר יוה אֲל"מֹשֵׁה אָמר אֶל"הַכֹּהֲנִם בנ חן וְאָמַרְתָ 
לס לנפש לָאדיַטַטא בְּעַמָיױי: *כִּי אִם -לשאַל הקרב אֲליו 
+ לאָמ לאוי לבנ לבת לְאֶחיוי: 3 לאַחתו. ה 
* הקלובה אליו ער לאְיְָה לאִיש להי יטָא: + לא טָא בעל 
+ץ א כת » בתור cf Mp sub‘loco et Mp‏ ,והוא contra TM‏ והיא ‘Mn, 778. Mm 779. °Mm 780. LL‏ 
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בְּעמָיזי לְהַחַלוֹ: * ילאקְרְחָהי קְרְחָה בְּראשָםי וּפָאת זְקְנם לֵא י 
ונלחו וּבבְשׂרָם לא יִשְרָטָּ שָרְטתי: * קדשים יְהָיו לַאלְהֵיהָם וְלָא י 
יְחַלְלוּשֵׁם'אֲלהֵיהָם כִּי אֶתאָשי יְהוָה לָחָם אֲלְהֵיהֶם הם מקריבם 
הָי קָדָשׁי: ד שה עה וחֲלָלָה לא יִקָחוּ וְאִשָׁה גְרוּשָׁה מְאִישָה ילָא ז 
חי יקש הא | קאלהיח: קרי כיהאֶת-לְחָם -. הא י 
נן קי החל לה א אֶיאָיָ הא מְַלְלָה אט ביג ס 

יי ְהפהן הנול מְאֶחִיו אֲשָרזיוצק על ראש ו שָמָן הַמשְׁחָה וטלא יי 
אֶתיָדו לְלְפש אָת"הַבְּנְדִים אֶתהראשל לָא יִפְרָע ובְנָדָיו לָא יִפָרם: 

יי על כָּל-נִפְשְי מֶת לָא יָבָא לְאָבִיו וּלְאִמוֹ לא יִטַמָא: > ומ גו 
הַמִקְדְש לָא יַצא וְלָא יְחַלל אֶת מקדש אַלקיו פי ר שמָן משחת 
אֶלְקָיו עָלִיו אָנִי ְהוָה: = ווא אֲשָׁה בַבְתוּלִיחִי יִקָח: * אַלְמְנָה וג 
נְרוּשָה וחַלְלָה והי אֶתאֶלָה לָא יח כִי אִם"בְּתּלָה מְעַמיוי וקח 
אֲשָׁה: = וְלְאריְחַלל זרְעָו בְּעמָיוי כִּי אֲני יְחוָה מְקְדְשָו | פ 
יבר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לָאמֶר: "דּבַר אֶל-אַמָרֶן לאמָר אִיש זו 
מְזרְעַף לְדֹרֹתָם אֲשֶׁר יִהָיֶה בל מוּם לָא וקרב לְהַקְרִיבי לָחָם 
אֲלהָיו: > כו כָלאיש אַשָרדבּו מִּם לא יקְרָב איש עור א פְפַח יי 
או חָרֶם או שָרוּע: > או איש אַשָר ייה בו שָׁבָר רָנֶל או שָׁבָר :5 
= רנ אורדק או תִּבַלֶל בְּעִיני ונב או יִלְפֶת או מְרוח אש" | 
+ כָּל איש אָשָרדְבָּו מום מזרע אהרן הַפּהַן לא ינש לְהַקְרִיבי= = 
יאָת-אֲשי יְהוָהִי מָוּם בו יאת לְחֶם אֲלהיױי לא עש לְהקריב: 
= ילְחֶם אֶלְהָייי מִקְדְשי הְדְעים ומ הַקָּדְשֶים יאקל: = אַף אֶל" א 
הַפּרֹכָת לָא יָבא וְאֶל"הַמִזְבֶח לֶא ינש כִּימָוּם בֶּו ְלָא יְחַלל' אֶת- 
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| ₪ מִקְדָשׁי כִי אני יְהוָה מִקדְשָׁם: *=הדגר מֹשָׁה אָל-אַהָרְן וְאֶל- 
בו וְאֲל"כָּל בְּ יִשׂרָאֵל: פ 
. 22 יהדפר יְהוָה אֶל דמשה לַאמֹר: ידבַר אָל-אַהֵרן וְאֶל- 
בו ונר מקדשי בְניִשְדָאֵל ולא יִחַלְלוּ אֶת-עם קְדְשיאֲשֶר הם 
י מקלעים לי אָנ יְחוָה: + אָמָר אֲלֵהֶם לְדרֹתֵיכֶם כָּל-אִישׁ אָשֶר" 
יקָרֶב ימִכָּל-זרְעַפָםי אֶל-הַקְּרָשִׁים אֲשֶר יקדָישי בְניְִיִשְרְאֶל ליהוה 
+ וְסִמְאֶתִי עָלָיו וִכְרְתָה הוָּפָש הקוא מִלְפָנִי אֲני יהוהי: 
מזֶרע אהַרןי וא צְרוּ או ב כּקְדְשים לֵא יאכֿל עד אֲשר יִָהָר 
> הגע בְּכֶלטְמַא עפש או איש אֲשׁר"תַּצֵא מִמָנוּ שַכְבַת-זְרַע: :אוד 
| איש אַעָר ונע בְּכֶלשָרְץי ער יִמְמָא"לוֹ או בְאָרֶם אֲשׁר יִמְמָא"לו 
5 לכל טַמְאֶסו: ינָפֶשׁ אֲשֶׁר תנעדבו וְטָמְאָה עד הָעֲרֶב וְלָא'יאכלי 
ימוְהַקְּדָשִׁים כִּי אִם-רָחץ בְּשָׂרֹ בַּמָיִם: זוּבָא השמש וְשָהֶר וְאַחַר 
ייאכל מְִחַקְדְשִים כי חמ הָוא: בלה טרפה לא יאכלי 
לְמַמְאֶה דבה אָנִי יְהוָה: פוְשָׁמְרָוּ אַתמִשְׁמַרְתֵּי וליאו עֲליוֹ טא 
ימתו בו כָּי יחלה אָנ הוהי מִקַדּעָם: יי וְכָל-זֶר לא יכל קרש 
תועב פהן וְשֵׂכִיר לאדואכל קְרָש: = ןכהן קוקנה גפש קנגן 
כָּסְפו ָא יָאְכַל ב יידי בִּיחו הֵם יִאכְלוּ בְלְחָמ: ובַתהפהן 
יכִי תִהְיָה ז איש זר הוא בִּתְרוּמת הקדְשים לא תאכל: 5 וּבַתהפהן 
| כִי תִהְיָה אַלְמְנָה תרשה רֶע אִין לָהּ וְשָבָה אֶלבִּיִת אָבִי 
| כְְְּלִי מִלְחֶם אָבֶיהָ תאכל וְכָל-זֶר לאריאכל בּוֹ: ‏ פ 
8 ואיש כייאכל קְדֶש בשה ויסף חָמְשִיתל ליו וָתן לפקן אֶת- 
> הקרט: ולא וחללו אה"קרער ה יראל את אשריִי 
ליחוָה: > השיא אוֹתָם ען אשמה בּאְכְלֶם את קְרְשיקָם כ א 
יוה מִקדְשָׁם: | פ 
דר יְחוָה אֶל"מָֹׁה לַאמֹר: ײ בר אֶל-אַהֲרן וְאֶל"בְנ 
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> וְאֶל כְּל-בְּניִי יְרְאל וְאָמַרְתָ אלְהֶם איש איש מִבֵּיתי יִשׂרָאֵל וּמך 

₪ הגךִי בְיִשׂדָאֵל אֲשֶׁר יִקְרִים קַרְבָּני לְכָלינְְרִיהָם' וּלְכל נְדְבוְתִם 
= אשֶר-יִקְרִיבוּ ליהוָהי לְעֹקָה: ‏ לרְצנֹכָם תָּמִים זָכֶר בַּבְּקָר = 
ומישי בַּכַּשָבִים וּבָעְזִים: > כל אַשָר-בָּד מוּטי לֶא תַקרְיבוּי כִּילָא לְרָצוֹן = 
.= היה לָכֶם: > ואיש כִייקְרִיב זְבח'שְׁלָמִים ליוה לְפלַאנָרֶר או + 

לנְדְבְּי בּבָּקֶר או בצָאן תְּמַים יהְיָה לְרְצון כְּל"מָום לא יְהִיְהדבִי: 
= עוּרְת או שָבוּר אוֹחָרוץ אֶריִבְּלֶת או נְרֶב' או יַלְפֶּת לארפקריבו > = 
.. אֲלָּה ליהוה וְאֲשֵׁה לארְתַתָּנוּ מָהֶם על הַמִוְבָּח ליהןה: 5 ושור = 


מ , וה שרע וקלופ נדָבָה פעעהי אתו ולגר לא ירְצָה: * ופי" | 


וְכָתות וק וְכָרוּת לא הַקְרִיב ליחנה וְבָארְצְכֶם לא תַעָשָוּ: 
= ומד בְָּגֵכֶר לא תַקְרִיבוּ אֶתלָחָם אֲלהֵיכָם מִכְּל"אֲלָה כִּי= 
גר שג. + מְשַחָתֶם בָּהֶם מוּם בם לֶא יַרְצוּ לָכֶם: פ 6 
בָר יְהוָה אֶלדמשה לָאמֶר: *שׁור ארכָשָב אורעז פִי יול ₪ 
.* הָיָה שַבְעַת יָמִים תחת אמ וּמִיום השמיני וְהֶלְאֶה יַרְבָּה לְקְרְפן 
אֲשָׁה ליהוָה: שור יאודשָהי אתו וְאֶת"בָּנו לא תַשְחָטו בְּיוֹם אֶחָד;: 9 
= 5 וְכִידְתִזְבְּחוּ זַבחדְחוּרָה ליהוה לְרְצנָכֶם תִנְבָּחוּי: > בּיום הַהוּא כ 
יָאֲכָל לְאיהתותְירוּ מִמָנוּ עַד-בְקָר אֲנ יְהוָה: 3 וִשָׁמַרְתָם 1 
מִצוֹתֵי ועשיחֶם אקם אאֶנִי יְהוְהִי: > וְלָא תְחַלְלוּ אֶתשם קָרְשִי = 
= קדשתי בְּתו בי יִשְרְאֶל אֶני יְהוָה מְקִדּשָכֶםי: = המויא אֶתְכֶם == 
מאָרֶץ מִצָרִים לְהְיוֹת לָכָם לאלקים אָנ יְהוָה: | פ | 
3 * וידבּר יְהוָה אֶל-משה לָאמֹר: + דבֿר אַל"בְּני יִשְׂרָאֵל' 23 : 
ְאָמַרְתָ אֲלֵהֶם מועדי יְהוה אֲשׁר"תִקְרְאִ אסֶם מִקְרָאֵיי קדש אלה 
הֶם מוֹעֲדִי: + שְשָת יָמִים תִעְעָי מְלָאכָה וַּיֹם הַשְבִיעִי שַׁבת י = 
שבְתוןץ מִקְרָא-קדָשׁי כָּל"מְלָאכָה לָא הַעֲשׂ שַׁבָּת הַוא ליהוה 
בְּכָל מוֹשְׁבֹּתֵיכֶם: ‏ פ 
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.197 
= +אַלָהי מועדי יוה מִקְרָאֵיי קדֶשׁ אֲשֶר"תִּקְרְאִ אֹתָם בְּמוֹעֵרֶם: 
בַּחָרֶש הֶראשון בְּאַרְבְּעָה עָר לִחְרְש בין הָעַרְבָּיִם פָּסַח ליהוָה 
וַּחֲמִשָׁה עָעָר יום לחָרֶש הוה ג הַמִצוֹת ליהוָה שְבְעַת יָמִים 
? מצות תאכלו: דבַּיום הֶראשון מִקְרְָא-קדש יִחְיָה לָכָם כָּל"מְלָאכֶת 
יעֲבֹרָה לא תִעָשוּ: > יוְַקְרבְתֶּם אַשׁהִי ליהוָה שְבְעַת יָמִים בִּיוםי 
| הַשְבִיעִי מִקְרָא"קֹדֶשׁ כָּל מְלָאכֶת עַברֶה לא הַעֲשׂ: ‏ פ 

: 208 וידְבּר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה לאמר: דְּבָּר אֶלדבֶּני יראל וְאֲמַרְתָ 
3 אֲלהָם יהמְבָאוּ אֶל"הָאָרֶץ אֲֶׁר אֲנֵ נתן לָכָם וּקַצרְתֶם אֶתדקְצִירָהּ 
וְהַבָאתֶם אֶתדעְמָרי ראעית קְצִירְכָם אֶל ההפקן: יוְהֲגֶף אֶת- 
הָעָמֶר לפני ְהוָה לְרְצנְכֶם מִמְחָרַת הַשַבֶּת וניפו הפהן: > וַעַשִיתֶם ןי 
בְֶם הַנִיפְכֶם אֶתהָעֵמֶר כָּבֶש תִּמִיִם כַּוְשְׁתָוֹ לְעלָה ליהוה: 
Fo‏ מִנחֲהוֹ שי עָשְרנִים סלֶת בְּלוּלה בְשָׁמַן אֶשָה ליהוה רִיח ניחחי 
י תַסְכִּי יָן רְביעת קקין: + למס ולי וְכְמל לא האכלו ער" 

| עָצָם הַיִם הזה עד הַבִיאֲכֶם אֶת"קרְבְן אלהֵיכָם חִקת עוֹלְם 
לְדֹרָתֵיכֶם בְּכֶל משְׁבְחִיכֶם: ‏ 5 * 5וסְפרְתֶם לָכָם מִמָחָרָת 
הַשׁבָת מִוֹם הָבִיאֲכֶם אֶתעְמָר הַתּנפָּה שָׁבַע שבְּתְת תְּמִיכת 

6 תּהְיִנָחי: 5 עד מִמְּחֲרַת הַשַׁבָּת השבִיעת תִּסְפָּרָוּ חֲמְשֵים יֹם 
יוְהֲקְרַבְתַם מִנְחָה חֲדָשָׁה לִיהוָה: יי מִמּוֹשְׁבֹתֲיכָי תָּבָיאוּ ו לָחָם 

| תְנוּפָה שַתַיםי ענ עָשָרנִים סלָת תִּהְינָה חָמֶץ הַּאֶפֵינָה בְּכּוּרִים 
ליחֶה: * ְהקְרבְתם על"הַלְחֶם שַבְַתי כְָשִים ימ בנ שה 
ר בֶּך בּקֶר אֶחָד ְאִילֶם שניםי יהיו עלְח ליהוה וּמִנְחָתֶם וְנסְכִּימם 
אֲשֵׁה רִיחינִיהָח לִיהוָה: יי תעשיתםי שָׂעִיר"ענִם אֶחָד לְחַטאתי 
| יתנ כְבְשִים בְּנ שה לבח שְלְמִיםי: + והֲנף הפהןו את על" 
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נמהיה לָהָם הַבְּכּדִים מְּנוּפָּה לפנ יְהוֶה יעל"שׁנ כָּבְשִיםי קָדֶשׁ יִהְי 
ליהוָה לכֹהַן=: = וּקְרָאחם יבְּעֲצָם והַים הַוָּה מְקְרָאיקדֶשׁׂ היה ג 
ccs‏ לְםי כְּל"מְלָאכָת עַבֹרָה לָא מעשו חקת עוֹלם בְכְל"מושבְֵיכֶם 
, לְדִרְתִיכֶם: א וּבְקְצַרְפֶם אֶתקצִיר אַרְצכֶם לאהתַכלה פְּאֶת שרד 22 
= בְּקצְרִי ולקט קצִירְךְּ לָא תלקט לְעָני ולגר תעוב אמֶם אָני יהוָהי 
ונמע אֲלהֵיכֶם: ‏ טס > ְִדְבָר יְהוָה אל המשה { לאמר: < בר אל ₪ 
בְּני ְַרְאֶל לְאמֶר בורש הַשְבִיעִי בְּאֶהָך לחךש יְהְיָה לָכֶם שַבְּתון 
= זכְרְון תְּרוּעָה מִקְרָאקְדֶש: * כָּלמְלָאכֶת עבֹדָה לא תעשו 5 
ְהַקְרְבְתם אשָהי ליהוה: פה %(ַדבָר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לָאמֹרי: 6 
+ = א בְּעְשָׂר לרש הְַבִיעִי הוה ָום' הְַּרָיי הזא מִקְרַאדלְרָש = 
= היה לָכֶם וְעוּיחֶם אֶת"נפְשׂתֵיכָם והַקְרבְתָּם אֲשָׁה ליהוָה: = וְכָל" 5 , 
+ מְלָאכָה לָא תַעָשו בְּעָצֶם היום הַוּה כִּי יוֹם כּפְּרִים הוא לְכפַּר | 
> עָלִיכֶם לפנ יְהוָה אֶלְהַיכֶם: > כִי כְל"ְהַוְפָש אֲשֶׁר לְאְתְעָנָּה =| 
מ בְּעֲצָם היום הזה וְנכְרְחָה מְעַמֶיהָ: * וְכֶל הַנָפְשׁ אֲשָׁר הּעֲשֶׂה כָּל" + 
> מְלָאכָה בְּעֲצָם הַֹם הזה והאבדתי אֶת"הַגָפַשׁ הַהָוא מִקְרְב עַמָי? = = 
ירפ גי 5 כָלי"מְלָאכָה לָא תַעָשוּ חִקּת עוֹלֶם לְדִרְתִיקֶם בְּכָל מְשְׁבְתֵיכֶם: 
+ = שבַּת שַבְּתָֹן היא לָכָּם וְעַנִיתֶם אֶתנַפְשתִיכֶם בְּתְשְעָה לרש" 
> בְּעָרָבֹי מַעֲרֶב עַד"ְעְרֶָב תִּשְכְּתִיי שנְתְכֶם: ‏ 5 *תדבַר יחה 5 | 
הגאי אֶל-משה לאמר: דר אֶל-בְּני יִשׂרָאֵל לאמר בַּחֲמִשֵׁה עָשָר * ; 
"ום לַחָדָש הַשְׁבִיעִי הוה חן הַפְּכָֹת שְבְעת יָמִים לִיחוה: > בּיּם =| 
הָרַאשְׂן מִקְרְארקְדָשי כָל"מְלָאכֶת עֲבֹדָה לא תִעָשוּ: > שַׁבֶעת | 
ָמִים תַּקְרִיבוּ אֲשָׁה ליהןה בְּיוםי הַשָמינִי מקְרָא"קדְש יתיה לְפָּם | 
וְהַקְרַבְתָּם אֲשָׁה ליהןה עֲצֵרָת הוא כְּל"מְקָאכָת עֲבֹדָה לא תַעֲשָו: 
אֵלֶה מוערי יְהוֹה אִשֶׁרתִקְרְאִוּ אסֶם מקראי קרש 
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לְהַָרִיב אֲשָׁה לִיהוה יעֹלָה וּמִנְחָה זָבַח וְּסְכִיםי דְּבַרחיוֹם בְּיוֹמוֹ: 
= מַלְבָד שַבְּחֶת יְהוָה וּמַלְבֵדי מִפִנְתִיפֶם וּמלְבד כְּלדְרֵיכָם 
5 וּמִלָבַד כָּל נִדְבִתִיכֶם ער תפנ ליחוה: | | *אף בַּחֲמִשָׁה 
עָר ם למְרָש הַשְבִיעִי בְּאֶסְפּכֶם אֶת"הְּבוּאָת הָאָרֶץ תְָגוּ אֶת- 
ַנ"יהָה שַׁבעת יָמָים בנ קראשון שבָתון וּבים הַשׁמִינָי שׁבָּתון: 
> וּלְקַחְתָּם לְכֶם בּיוּם הֶראשון פָּרי עץ הָדָר כַּפַת תִמְרִים וענףי 
> עַץ-עָבָת וְעַרְבִי יחל שׂמחְתָּם לפני יְהוה אֲלְהיכֶם שבְעַת יָמִים: 
= שי יחֲנֹתֶם אתו חג ליהוה שְבְעת יָמִיםי בשה חֲקָּת עוֹלְם לְרְִיכם 
0 בַּחְרָש הַשׁבֵיעִי תַהְנוּ אֹתוֹ: > בַּסּכת תַשָבוּ שְבְעת יָמִים כָּל-הָאֶזֶרֶח 
6 בִיְְרְאָל ישְבוּ בַּסְפֶת: = למען יָדְעוּ לִרְתִיכֶם כִּי בסַּכוֹת הושבתי 
אֶתדבָּנִי שְרְאל בְּהוצִיאִי אוָֹם מארץ מִצְרָיִם אני'יְהוָה אֶלקִיכם: 
, * ובר מֹשַׁה אֶת-מעדי יְהוָה אל "בנ ִשׂראָל: פ 
-. :24 + וידבר יְהוָה אֶלמשָה לָאמֹר: * ו אתב יראל ויקחו 
3 אל יעְמָן ית {ף כָּתִית למור הלח גר תָּמִיר: ימחוּץ לְפְרֹכֶת 
הָעֲרת בְאֶהָל מועד יַעֲרֹך אתו אַהֲרֹ מִעְרֶב עַר"בְקַר לפנו יְהוָה 
* תָּמָיד חקת עולם לְדֹרְתֵיכֶם: :על הַמְּנרָה הַשְּהֹלָה יְעַרְךִי אֶת- 
| י הַגרוֹת לפנ יְהוָה תָמִירי: ‏ פ יוְלְקַחְתִי סלת וְאֲפֵיתָי אֹהָהּ 
6 שתִים עַשְׂרָה חלות ענ עָשָרנִים יִהַיָה הַחֲלָה הָאֶחָת: > ושמתי 
אוֹתם שתיםי מַעֲרָכוֹת שש המעבכת על הַשׁלְחְן הַטַהֶר לְפני יְהוָה 
ד תהתי על "הַמַּעֲרָכָתי לה זפהי וְהָיְתָה ללה לכה אֲשֵׁה 
ליהוה: י בְיוום הַשׁבּת יבְיוֹם הַשׁבָּתִי יְערְכנוּ לפני ְהוָה תָּמִיד מאת 
יראל ְּרִית עוֹלָם: וְהֲיתָה \ לאהֲרְן לבנ ואֲכְלָהױ בְּמָקָֹם 
קךש פּי קרש קדשים" הָוֹאי לו מאשי יְהוָה חק "עולם: : 
et Mm 3911. °?Mm 435. Mm 877. Mp sub loco. 39020 1,29. 31 Mm 799. Cf Mas 800.‏ 647 ומ]א 96 
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יי מצא בֶּרְאַעָה יִשׂרָאֲלִית [חוא בְּרְאִיש מִצְלֵי בְּוֹךְ בי | 

ונג יְְרְאל וצו בַּמחֲנה בן הַיעְרְאלית וְאִיש השַרְאֶלִיי: יי וקב בּך ו = 

.> הָאשָה הַיְַרְאָלִית אֶתדהַשםי ויקלל ויכיאוּ אתו אֶלמשָה וְעם אמ = | 

ליי שָלמִית בַּתדַּבְרִי למטהרדן: = וְעִיחָהוּ במִשָמָר לפְרְש לְהָם על = = 

₪ פי יְהוָה: ‏ פ דב יְהוָה אֶלדמשָה לְאמֶר: * הוצא אֶת" וג = 

המקלל אֶלהמחוץ לחוה וְסְמְכוּ כָלהַשמְעִים אֶתדוְדִיהֶם על" = | 

= ראשו וְְנְמוּ אתו כְּל"הָעֲדָה: > וְאֶל"בָּן יְַרְאֶל פדבר לָאמָר > = 

+ איש איש כידיקלל אֶלְקָיוי תָשָא חֲמְאִוֹ: = מקב שם"יהה מָוֹת > = 

יי ומת רָנָֹם ורְגְמובְוֹ כָּלהְהָעַדָה פגר כְאֲוח בְּנְקבודשטי ימת = 

+ י וְאִיש כִי יִבָה כָּל-נְפָש אֶדֶםי מות יוּמָת: = וּמִכָה גְפָשׁירבְּהַמָהי וג = 

= למנה נָפָש תחת נָפשׁ: * ואיש כִיְיְתן מוּם בַּעֲמִיתוֹ כּאֲשָׁר עָשָה יי = 

>= כָן יעשָה לוֹ: שָבֶר תחת שבֶר עון תחת ן שׁן תחת שן כַאֲשֶׁר + = 

+ יתן מום בָּאָרם כ עְחַן בו = יומקה בְהַמָה יְשלְמְנָּהי וּמִכָה אָדֶםי י 

>= מ = משָפטי אֶחָד יְהִיָה לָכֶם פוך כְּאֲרח ייה כ אֲנִי יְהוָ" + 

>= אֲלהֵיכָם: > יבר משה אֶל"בְנייִשרָאֵל ויוצִיאוּ אֶת"הַמְקֹלַל אָלד י 
ומוי מחוץ לַמִמְנָה רְנָּמּ או אב וּבְנשְרְאֶל עָשוּ כּאשר צוָה יְהוָה 

אֶת-משה: פ קד 

₪ 25 וַידבר יהןה אֶל"משָה בְּהֶר סִינִי לאמר: * דּבָּר אֶל-בְּנָי פ 

.> יִשׂרָאֵל וְאָמַרְתָ אִלְהָם כִּי הָבֿאל אֶל"הָארֶץ אֲשֶׁר אָנ נתן לְכַם > 

שָבְתָה הָאֶרֶץ שבֶת ליהוָה: ישש שָנִים תוָרע שָרֶף וקש עָנִים* | 

זמר כּרְמִף וְאֶסַפְתָ אֶת"תְּבוּאָחָהּ: * וּבשָנָה הַשָבִיעַת שבת שבְתון * | 

יל ייה לְאָרֶץ שׁבָּת ליהנה שָרְ לא תולע וְכרְמְךָּ לא תִזְמֶר: + את"* | 

.5+ ספִיחי קציךף לא תקצור וְאֶת-ענבי ירי לא חבְצר שת שַבְִּן = 

שי ייה לארֶץ: י ותה שפת הְארֶץ לָכָם לְאֶכְלָה לף יילעבְדף" = 


128 14,6. 15 3746. Mp sub loco. 1%Mm 802. Mm 585. Mm 590. +5] 804. Mm 803. Mm 
210. “Mm 2610. “Mm 470. Cp25 Mm 793. ?Mm 1181. SMm 805. Mp sub ioco. גוז‎ 6. 
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25,7123 LEVITICUS 201: 


* ולאַמְתף וְלשְכִירְף וּלְתוּשָבְִי הוָרִים עִמֶּךְ: וְלַבְהַמְְף ולחה 


יאֲער בְּארְצף תּהָיִה כְּלתּבוּאֲחָהּ לְאָכֶל: ‏ 5 *וְסְפרְתּ לף 
שָבָע שַבְַּת שָנִים שְבַע שָנִים שְבַע פְעָמִים ויו ל ִמַי שבַע שַבְּתֶת" 
הָעִָים תשע וְאַרְבָּעִים שָעָה: > וְהַעַברְעּ שפך תְּרוּעָה בַּחֶרֶש 
השבְעִי בְּעֲשוֹר לִחְדֶש בְּיוֹם הַכְּפְּרִים תַּעֲבִירוּ שַפָר בְכָלאַרְצְכֶם: 
יו וְקְדשָתּם את שת החפשים שה וּקְרְאתַם דְרָוֹר בְּאָרֶץ לְכָל" 
ישָבִיהָ יבל הואי תִּהַיָה לְכֶם וְשִׁבְתָּם איש אֶל-אַחְזָּחו וְאִיש אֶל- 
ג מִשָפַחְתּו השב 14 ובל הואי שנף החמשים עָנָה היה לכה לא 
8 רֶע ולא תַקִצְרו אֶתסְפִיחַיהָ ולא תַבְצְרְוּ אֶתנזַרִיהָ: > כִּי יובל 
הואי קדש תַּהָיה לְכֶם מִִֶהַעָלָה האכלו אֶתדִתְבוּאְתָּ: 

5 בשנת הבל את תְּשָבוּ אִישׁ אָל האַחַזָּו: ‏ + וְכִיהתַמְכרי 
מִמְכָּ לעי א לנָה מיך עמיתף יאַל-הּוֹנף איש אָת-אָחֵי: 
יִבְמִסְֵּר שָנִים אחר הל תקנה מאת עמיתף* בְּמִסְפַּר עניה 
> תְבוּאֶת יִמְכֶּלֶ: > לְפִי ! רב הַענִים הַּרְבָּה מִקנָתו ולפי מְעָט 
. הַעִים מְעִיט מִקְנָוֹ בי מספר ה הא מֹכֶר כ וְלָא" 
= ְֲשִׂיחָט איחי המשמ עָר ויתס - -- 
9 יעל"הָאָרֶץ לָבָמַח: יי תְִנָה הָאֶרֶץ פריה ַאֲכַלְתָּם לְשְבַעי ְשַׁבְתָּם 
| ו טְלִיָ: + וְכִי תֲאמְרוּ מהגאכל ג ענ השביעת ₪ ל רע 
ּ הי ָת"התְבוּאָהי ללש הַעם: 2 עס 2 ענה הנלה 
וַאֲכַלְתָּם מְִהַמְּבוּאָה ישן עד | העָנָה הַתְשִיעַת עד-בוא מְּבְואְָּ 
' תּאכְלוּ יָשָן': = וְהָאָרֵץ לֵא תִמְכָר לַצְמתת כּי-לי הָאָרֶץ כִּי"גרָים 
Hi 14,19, 1%Mm 1861. Mm: 1240.‏ 
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25,2443 ויקרא 202 


צ 


ְוּשָבִים אַתָם עַמָּדִי: * וּבְּפֶל אֶרֶץ אֲחֲוֹחְכָם נְּאלָה תתנ לָאָרֶץ:+ = 
₪ 5 > כ ימו אֶחִיףִי וּמְכֶר מִאַחזְתִי וּבָא נָאלל הקרב אֲלִין = 
תָאֵל אֶת מִמְכַר אָחָיו: = וְאיש כ קא ייָה"לו אל וְהַשִינָה ידו = 
ּמָצָא כְּרִי נְאֶלְתִו: = וְחֲשֵׁב אֶת-שֶׁנן מִמְכָּרוּ וחשיב' אֶתהֶעף = 
.ג לְאִיש אַשר מָכר"לוֹ וְשָׁב לַאֲחֲוְוֹ: = וְאָם לְאִמְצְאָה יָרו דָי הָשֵׁים = 
ה לו וְהָיֶה מִמְכָרוֹ בד הקנה אתו ער שת היובל וַצָא בַּיכל וְשָב = 
לאַחְזְו: > ואיש כְייִמְכָר בֵּית-מוֹשב עיר הוֹמָה וְהָיחָה גְאֲלָהו = 
עַד-תָּם שח מִמְכָּרָֹי ָמִים הָי נאֲלְתוֹ: * וְאָם לְארְעָאל עד" 5 . 
עשי מְלָאת לו שה הְמִימָה זקם הפית אֲשׁריבְֵיר אֲשַׁר"לָאי מה 
לַצְמִיתֶת לקנָה אתו לְדֹרֹחָיו לא יַאָא בִּיבָל: = וּבְתי הַחֲצֵרִים יי 
בער" אֶשֶר אִירְלְקֶם חֹמָה סָכִּיב עַל"שָׂרָה הָאָרֶץ יחשבי נְאְלָה תִּהִיְה-5ו 
וּבֵיבָל יָצָא: יוְעֲרֵי הַלְֹם בְִּי עָרִי אחִזְֶם נָאֲלַת עולם ההְיֶה *. 
>> ללתם: > וארי ינְאַל' מִדְהַלוִים ויְצָא מִמְכַּריבָיִת וְעִירי אֶחְזָתּ = 
יחימה בל קד בי עָרִי חלוים הוא אַחזְתֶם בְּחֹךְ בי ילְרְאל: * וּשָדָה = 
.ג מנרש עָרִיהֶם לא ימר כִי"אֲחָות עוּלֶם הוֹאי לְהםי: | 6 = וְכִי*ס. 
מו אליף וּמָטָה ידי עמ וקחזקתי 75 גרֵי ותועב וְחַיי עמ = 
* אלהתקח מאתל נש וחרפית רא מאַלקוףי וחי אֶחִיף עג = 


א 


> י אֶת-כַסְפּף לא"סתן לו בְּנעף וּבְמַרְבִּיתי לאהתתן אָכְקֶף: * אנ א 
יְהוה אֶלְהַיכֶם אשֶרההוּצְאתִי אֶחְכָם מאָרֶץ מִצְרָיִם לת לָכָםֹ אֶת" ‏ | 

= אָרֶץ כנען לקת לָכֶם לאלהים: 5 = > וקימ אֲחִףְ עַמָךּ= 

לאו .גי וְנְמְכָּר לְ לְאדיתַעַבָר בי עָבְדַת עָבָד: > כּשָכִיר כְּתוֹשָׁב יִהַיֶה + 
עַמָךְ ער-שנף הַיבָל יַעֲבָד עמף: * וצָּא מְעמף הא ובנ עמ י* 
וה וב אֶל-מִשְפּחָתו וְאֶלאַחָוף אַבְתָיו יָשׁב: > כִיהְעַבָדִי הָם אֲשָׁר- + 
הוּצאתי אֹהָם מאָרֶץ מִצְרָיִם לֵא יִמָכְרוּ מִמְכָרָת עב > לאד >. 


Mm 810 ct Mmm 2373. “Mm 319. “Mm 1270. Mm 1795. Mm 469. “Mim 811. yom Gn 
2,17. Mm 812. 
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25,44-~26,5 LEVITICUS 203 


4 ִרְדָּה בו בְּפָרֵף רָאתָ מאָלהֵיחִּי: * יְעַבְדָךְואֲמהְִּי שָער יקיו 
6 ל מָאֶת הגוים אֲשֵׁר סְבִיבְתִיפֶם מְהֶם תִּקְנ עַבָד וְאָמָה: > וִם 
מִבְנֵי הַתושָבִים הַנָכִים עִמָּכֶם מֵהָם תִקָנוּ ּמִמּשְפַחְפֶּם אֲשֶׁר עִמְּכם 
6 אֲשֶׁר הלד בְּאֶרְצְכֶם וְחָיוּ לכם לַאֲחזָה: > תלת אֹהָם 
לבניכם אַחֲרֵיכָם | לְרשֵׁת אַחְזָּה לעפם יבָּהֶם תַּעַבְּרױ וּבְאַחַיכֶם 
/ הראל איש בְּאָחִיו לא תִרְבֵה בוֹ בְּפָרְֶּ: ס "וקי תשיג 
יד גַך ותב עפ ומך אֶחִיף עמ ִמְכּר לג תשבי עמ או 
> לְעָקָרי משפחת נך: > אחרי נִמְכֵּר גְאֶלָה הִהְיְה"וֹ אֶחָר מְאֶחָיו 
9 ינְאָלְטוּ: > אויהדלו או בֶדדרו יְנְאֶלְנוּ ומשר בְּשָׂרוֹ מִמִשְפְחְתּו 
> ואָלנו אֲוהיהֲשִׂינָה יָדוֹ וִגְאֶל: * וחשב' עִםדקנהו משנת הַמָּכְרוֹ 
. לער שת הבל ְהָיֶה כָּסָף מִמְכְּרו בְּמַסְפַּר עָנִים כִּימִי שָכִיר 
יה עַמִ: יי אמדעור בת בִּשִָם לְפֹיהְן יב אֲלְווֹ מכָסֶף 
מִקנָתוֹ: > וְאַם"מְלֿט נשְׁאָר בִָּיִם עַד-שֶנף הֵיבָל וְחֲשֵׁב"לוֹ כּפִי 
שיו שיב אֶתנְאֶלְתִ: = כּשָכִיר שָךָ בְּשָעָה יְהיָה עַמָוֹ לְא-ירְדנְ 
בְּפָָךְּ לְעיןיף: * וְאֲמלָא ואָל בְּאֲלָה וְצָא בשח הבל הָוּא 
ובָנָיו עָמָל: 
5 כִּיְלִי בְניהיִשׂרְאֵל עֲבְדִים עַבָדִי הֵם אָשָר-הוצאתי אוֹתָם 
:מאָרֶץ מִצְרָיִם אֲנִי'יְהוה 'אֲלהִיכם: 126 + לְארְתַעָשו 5 אֲלָילם 
פֶסֶל וּמִצּבָה לא הְקָימו לָכֶם אָבְן מִִיה לֵא הַתְגוּ בְַרְצְכֶם 
לְהִשְׁתחֲוֹת עָלֶיהָ פיי אני יְהוָה אֲלהֵיכֶם: + אֶתשַבְּתתִיי תשָמרו 
הקד תִירָאוּ אֲנִייְהוה: ס א 
3 אם-בְּחֲקְתֵי הלכ וְאֶת"מִצוֹתִי תַּשׁמְרוּוַעֲשֵׂיתֵם אתֶם: + וְנָתַתִּי 
נשָׁמִיכָם בְעְתָם ונה הָאָרֶץ "יבולה ו ועץ הַשָּׁבָה ותן פְרָיוֹ: ‏ השיג 
לָכָם דיש אָה"בָּצִיר וּבָציר ייג את רעי וַאֲכַלְתָּם לַחְמְכָם לְשׂבֿע 
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ִשִׁבְתָם לְבַָת בְּארְצְכֶם: וְָתתִּי שָׁלוֹם בְּאָרֶץ וּנְכַבְתָּם וְאִין = 
מחריד וְהַשָבּחִי תיה רְעָה מןהָאָרֶץ יוְחרֶב לא"תַעבר בְּאַרְצְּכָמי: . 
יוְּדפְתָם אָה-איבֵיכָם תִפְּלִי לפנִיכֶם לָחָרֶב * וְרְדְפּ מִכָם חֲמִשָׁה ג 
מאָה וּמַאָה מִכָּם רְבָבָה יַרלְפו ‏ ְָלָוּ איְבִיכֶם לְפנִיכֶם לְחָרֶב: 
י וּפְניתִי אֲלֵיכָּם וְהַפְרִיתָי אֶתְכֶּם וְהַרְבֵּיחִי אֶחְכָמי וחקימתי אֶח- 
בְּרִיתִי אפְכֶם: יי ואכלתם יָשָן נושן וש מִפְנן חְרֶשׁ תוציאו: 
יי חקי יי בתכ לאגעל נפְשי אֶתְכֶם: > וְהַתְהַלכְתִי 
בְּיכְכֶם וְהָיִיִי לָכֶם לאלקים וְאַתָּם תקיוּדלי לָעָם: > אָנִי יְהוָה 
אֲלְהֵיכָם אֶשָר הוצאתי אֶמְכֶם מְאֶרֶץ מצנים ימְהָיִת לְהָםי עַבְדִיםי 
וְאָשָפר מפת עְלְָם ואולף אֶתְכֶם קוממיוּת: | פ *וְאִם"לא 
הֲשְׁמְעוּ לי ְלָא העש אֶת ַּליהַמצוֶת הָאֶלָה: > וְאֲסידבְּחֲקְתִי 
סו ְאֶם אָה"מִשְטי הנעל נְַשׁכֶם לְבַלְתי עשת אֶת-כָלמִצָוי 
לְהַפְרְכֶם אֶתִדבְּרִיתִי: ‏ > אִףאַנִי. אֶעָשֶה זָאת לְכָםי והפקרְתי 
עַלִיכֶם בָּהָלְהֹי אֶת"הַשְׁחֲפַת וְאָת-הַקּדּחַת מכלות עֲנֹיִם וּמְדִיבֶת 
נפֵשׁ וְּרַעְתם לְרִיק זרְעֲכֶם ואֲכְכְהוּ אֹיבֵיכֶם: ‏ וָחַתִּי פָני בְּכֶם 
ונפְתָם לפנ איְבִיכֶם וְרְדוּי. בְּכֶם שאֵיכֶם וְנסְתָּם וְאִיהרלף 
אֶחְכֶם | ס * וְאֶם עַד"אֶלָה לֶא תַשְמְעָוּ לי וְסִפְתִּי לְיִסְרָה 
אֶחְכֶם שָׁבַע עַלחַטאתִיכֶם: = וְשְבַרְתִּי אֶת גְּמן עזְכָם וְנחַתּי אֶת- 
שְמִיכֶם כּבּרל וְאֶתאַרְצְכם כּנְחַשָה: = ות לָרִיק פחכם וְלָא" 
תתן אִרְצְכֶם אֶתיְבוּלָהּ ועץ הָאָרְץי לא יִמֶן פרִיו: = וְאַםְתַלְכו 
עמ" קרי וְלָא האבוּ לְשְמְע לי וְִסִפְתִּי עֲלֵיכֶם מִכָּה שָׁבַע 
כְּחַמאחֵיכֶם: = וְהַשְׁלַּחְתִיי בְכֶם אֶת-חַית הַשָרָה יְשׁכְּלָה אֶתְכּםי 
וְהֲכְרִיתָה אֶת-בְּהָמְתְּכֶם וְהַמְעֵישָׁה אֶתְכֶם וְנָשַׁמוּ דרְכִיכֶם: > וְאִם" 
בלה לֵא תסו לי ְהַלכְחָם עמִי קרי: יוְְלכְתי אףי-אנ מכ 
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> בְקָרִי וְהְכִּיתִי אֶחְכָם נּס-אָני שָבַע על-חַטאפֵיכָם: = וְהַבָאתִי 
א עָלִיכֶם חָרֶב נֹכָמָת נְקְרְבְּרִית ְאֶסְפְתָם אֲל"עְרֵיכם ושלחְתִי 
דָבָר בְּתֲוֹכְכֶם ַתֶּם בְיִר"אוֹיִב: ‏ בְּשְבְרִי לָכָם מטַה-לְחֶם וְאָפו 
עַשָר נָשִים לְחְמְכֶם בַר אָד ְהעיבו לַחְמְכֶם בִּמִשקל וַאָכלְתָּם 
שוְלָא הִשְׂבָּעוּ: | ס ‏ צואָםיבְוֹאת לָא הִשַׁמְעוּ לי והֲלַכְתָּם עֲמִי 
28 בָּרי: < וְהָלַכְתִּי עִמָכָם בּחמת-קרי וסַרְתִּי אֶמְכֶם אַף-אָנִי שָבַע 


8 עַל-ְחַטְאתִיכֶם: ‏ = ואָכַלְתָם בּשֶר בְּנִיכָם וּבְשֵׂר בְּנֹתֵיכֶם תאכלו: 
5 וְהַשְמַרְמִי אֶת"בְּמֹתֵיכָם וְהַכְרַתִּי אֶת"חִמֶנִיכֶם וְנְחַתִּי אֶתפִנְרִיכֶם 

a1‏ על הפּנְרֵי נלוּליכם לה נַפָשִי אֶתְכֶם: יוְנָתַתִּי אֶת-עֲרֵיכָם חָרְבָּה 
= וַהָשַׁמוֹתִי אֶת"מִקְדְשִׁיכָםי לא אָלֹיח בְּרִיח נִיחֲחֲכֶם: = והַשָמתי 

> = אָנ אֶת"הָאָרֶץ שממו ֲלִיה אִיְבִיכֶם הַישְׁבִים בָּהּ: 5 וְאֶתְכֶם 
רָה בגוים וחריקתי אַחֲרֵיכֶם חַרְב וְהָיְתָה אַרְצכָם שַׁמְמַה וְעֲרֵיכֶם 
> יִהְוּ חָרְבָה: *אָוֹ תּרְצָה ְאָרֶץ אֶת-שַבֶּתתָיהַ פל ימי הַשָמֶהי 
וְאַתָּם בְּאָרֶץ אֹיבֵיכָם אָז תַּשְׁבֵּת יהָאָרֶץ וְהַרְצָתי אֶתישַבְּתתִיהָ: 
5 כָּליְמִי הָשׁמָהיתּשְׁבָת את אש לְאשׁבְחָה בְּשַבְּתתִיכֶם בְשׁבתְּכֶם 
עֲלָיהָ: ‏ וְהוַּשְאָרִים בְּכֶם וְהַכָאתִי מֹרָךְ בַּלְבּבֶם בּאַרְצֶת אֹיבֵיהֶם 
ורֶדף אֹהֶם קול עָלָה נדף תס מִנסת"חָרֵב תִפְּלִי ואין לדף: 
יוְכְשְׁלָו אישבְּאְחיו כְּמַפְנִייחָרֵב ורבף אִין וְלֹא"ֹתִהְיָה לְכֶם 
תמה לפני אִיְבִיכֶם: ‏ *וַבדְתָּם בּוֹיִם וְאָכְלֶח אֶהְכֵם אָרֵץ 


* ענת אֲבֹתָם אקםי יפקו: > והלודו אֶתענְםֹי ְאֶת"ען אֲבֹתם 
* מל אֲשׁר לכי ואף אֲשׁר"הֲלְכ עמ קרי יי אףאני 
אלך עַמֶּם בְּקְרִי והַבָּאתִיי אתֶּם בְּאָרֶץ אוְבִיקָם יאואָזי ינע 
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ולי לְבָבֶם הָעָרל וָאָז יַרְצוּ אֶת-עֲוֹנֶם: > וזְכַרְתִּי אֶת"בְּרִיתֵי ועקוב > 
אַף אֶת-בְּרִיתיי יִצְמק ואף אֶת-בְּרִיתֵי אֲבְרְהֶם אָוְכר וסארץ 
הבישי" אָזְכר: > וְהָאָרֵץ תַּעָוֹב מִהֶּם וְתֲרי אֶתשַבְּהתֶיהָ בְּהְשמֶהי מַחֶם > 
:= וְהֶם רצו אֶתדטָם יען וּבְיען בְּמַשְפְּמִי מְאָסו וְאֶת"חַקְסִי נָעֲלָה 
טר" .+ תש * ואף נָּם"זאת* בְּהְוֹתם בְּאֶרֶץ' אִיבִיהֶם לְאמְאַסְתִים * 
.מ וְלְאנְעַלְתִים לְכַלֶם לְהָפַר בְּרִיתִי את קי אֲנִי יְהוָה אֲלהֵיהָםי: 
>= > וְכַרְתִי לָהָם בְּרִית ראענים אֲעֶׁר הוצאתִיהאתֶם מְאָרֶץ מִצְרַיִם > 
לְעִינין הי לְהָיֶת לֶהֶם לאלקִים אָנ יְהוֶה: = = > אַלָה הַחָפים > 
הַמשפְטִים [התולתי אֲשׁר נָתֵן יְהוָה בַּיֹ וּבִין בְּנ יִשְׂרָאֵל בְּהר 
סִינִי בְיִר"מֹשָׁה: פ 
7 * וידבר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לָאמֹר: + דפֿר אֲל-בְני ישְרְאֶל 6 
הנלט.גו (ְאָמַרָתָ אִלְהָם איש כִּי יפלאי נָדָר בְּעַרְכְּךְנפָשֵׂת ליהוה: + וְחיה* ‏ | 
ערְכְּּ הַזְכֶר מִבְּן עֲשְׂרִים שנָה וְעֵר בָּרְששים שָנָה וקה עֶרְכְ 
חמשים קל כָּף בְּשֶקֶל הַקרְשׁ: ‏ וְאִסנְקֵבָה קוא הָיָה עָרְכְּךּי 
שָלשים שָקֶל: א וְאם מִבְּרְחָמָש שִים עד בָּעֲשְׂרִים שה ויה י 
עֶרְכְּך הוכָר עֲשְׂרִים שַׁקֵלִים וְלנְּקְבָה עָשָרָת שֶקְלִים: > וְאָם מִבָּך = 
חרֶש ועד בְְּחְמֵשׁ שים וְהָיָה עָרְכִּ חר הַמשֶה שֶקָלִים כָּסֶף 
:שי לקה עִרְכִּף שׁלְשׁת שָקְלִים כְסָףי: ז וָאם מִבְְּשָטִים שָנָה ז 
וְמַעְלָה אִם"זְכָר תיה עֶרְכ חַמְשֵׁה עָשֶׂר שַקָלי וְלנְּקבָה עַשְׂרָהי 
שָקְלִים: * וְאֲם"מָךְ הא מעָרְכּ ד והָעֲמִירוֹ לִפְנִי הפהן וְהָעֲרֶיךְּ את * 
הפהן עַל הפי אשַר ּשִׂינ a‏ הנר יעריכנו הכקן: ס *ואםד ל 
וי-וי בְּהַמָה אשׁר יב ממה קרב ליהוָה כל' שער יתן פיי ליהָה 
שר הֲיה"קדְשׁ: יי לָא יַחֲלִיפָנּ וְלָאיָמִיר אתו טָוֹב בְּרֶע אררע בּמָב יו 
יתנשי וְאֶםהָמר יָמִיר בְּהֵמָה בְּבְהֲמָה וְהָיָההָוֹא וּתֲמוּרְתִוֹי יְהיְה"קדֶשׁ: 
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*בְּשָקָל הַקָרֶש עָשָרִים וּרָה יִהְיָהִי הַשָׁכָל: פ 
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וְאַם כָּל"בְהֲמָה טְמַאָה אֲשֶׁר לאקְרָיבו מִמַנָה קָרבּן ליהוה 
+ וְהָעָמִיר אֶת"הַבְּהֵמָה לפני הפהן: = וְהָעָרִי הַכֹהֵן אֹהָהּי בִין וב 
= ובין רֶע כְּערְכָךְּ הפקן כ יְהיָה: י וְאִםרנְאָל יְנְאֶלְנּי סף חַמִישְתו 
יי עֲלעֲרְכָּ יי ואיש פיהנְקדש אֶתבִּיתִ קדָש ליהוה 

ְהָעָרִיכל הפהן בִּין טב וּבין רֶע כַאֲשֶׁר ַעֲרִיךְ אֹתָוֹ הַפּהֶן כָּן יְקוּם: 

5: ואםרהמקדיש אל אֶתדבִּיחו ויסף חֲמִישִית הס -עַרְכְךָּ עָלִיו 
8 היה "לו: * וְאֶם | מִשָרָה אַחֲזָתוֹ יקריש איש \ לִיהוה וְהָיָה 
עֶרְכְּך לְפִּי רו רע חָמֶר שָערִים בּחֲמִשֶׁם שׁקָל כָּכָף: " אםיה 
ו מִשׁנת הַיבָל יקְדִישׁ שׂדָהוּ כְָּרְכּ יִקוּם: * וְאַם-אַחָר הבל יְקְדִיש 

שָרָה ְֲשַׁב"לו הפהן אֶת"הַכָסָף על-פי הַשָנִים הנותָרת עָר שְָת 
> חיבל וְגְרָע מִעָרְכָף: > וְאִםזָאָל עְאַל אֶתההַשָדָה הַמַקְדֶישׁ אתו 
> דָסף חמשת כָּסַף עָרְכְּך עָלִיר וקם"לד: > וְאְִלָא יִנְאֵל' אֶת- 
4 הַשָרָה וְאִםמְכַר אֶתדהַשָָה לְאִישׁ אחך לא תְאֶל עוד: יוְהָיָה 
| = הַשָרָה בְּצָאמָו בּיבֵל קָדֶשׁ לִיהוָה כּשָרָה הַחָרֶם לפהן תִִּיֶה אְִזָתִי: 
- = וְאָם אֶת"שָדָה מִקְנָתוֹ אָשָר לא מַשָדָה אַחֲזָוֹיִקְדֶישׁי 
= לִיהוָה: = וחשב-לו הכהן את מִכסתי הָעָרְכִּי עד שח היבל ונתן 
9 אֶת"הָעָרְכְ בַּיום הַהוּא קךְש ליחוֶה: = בְּשָנַתִי הַיובֿל יִשוּב הַשָלָה 
| = לַאֲשֶׁר קנח מַאֲתָוֹ לאשָר-לד את הָאָרֶץ: > וְכָל"עֲרְכּף ייה 
א אְַּזִיבְּכוֹר 
אַשָר-יְבְכֶר ליחה בְּבְהֲמָה לְאיִקְדֶישׁ איש אתו "שור אַ"שָה 
= לִיהוָה הָוּא: = וְאֶם בַּבְּהַמָה הַטְמִאֶה וּפְָה בְעָרְכּף ויסף חֲמִשֵׁתוֹ 
> עָלָיוי ואֲם"לְא ואָל ִמְכר בְּעֶרְכף: = אף"כְּל"חֹרֶם אָשר יַחָרם 

איש ליחה מִכָּלהאַשָר-לו מִאֶדֶם וּבְהַמָה וּמִשָדָה אַחָותו לא יִמָכֶר 
* וְלָא אל כְּלחָרֶם קש קדָשים הא לִיהוֶה: > כָּלחַרֶם אֲעֶׁר 
= יָחָרֶם מְִהָאָרֶם לָא יִפּדָה מוּת יוּמָת: * וְכָל-מעָשָר הָאָרֶץ 


1 )או .8262 ות]א19 .828 !?Mm 827, HMm‏ .א826 גו" .694 Ex 19,13. Mm‏ וחד אם בהמה? 
“Mm 4108. “Mm 831, Mm 523.‏ .64 גת]א17 .830 Mm 829. Mm‏ ,1270 ם]א14 
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המש רע הָאֶרֶץ מִפְּרֵי הָעַץ לִיהוָה קוא קַדְש ליהוה: * וְאְִנָּאֶל יי 
sis‏ ואל איש ממעשרי חֲמֲשִׁיתוֹ יסף עֲליוי: 32 וכל מעָשָר בָּקֶר וצאן 32 
ור כל אַשֶָר ְעַבֶר. תחת הַשָבָט העשירי יְהִיְהקְרָש ליתןה: "כ 
= יַבקָר בּירְטוב לָרֶע וְלָא יָמִירָיי יְאְַחָמָר יְמִירְטיי וְהָיָההָוּא 
תְמרְסִי יָהְה"קְדֶש לא עְאֶל: | = א אַלָה הַמִצָוֹת אֲשֶׁר צוָה יי 
הוה אֶתמשָה אֶלבְּני יִשרָאֵל בְּקֶר סעי: = > 


סכום הפסוקים של ספר 
שמונה מאות 
וחמשים ותשעה : 
טגף 
וחציו והנגע בבש" 
וסדרים כה 


“Mm 827. “Mm 3688. Mm 3021. “Mm 3570. Ly 15,7, cf Mp sub loco. 
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NUMERI במדבר‎ 


5 1 יוידְבּר יהוה אֶל"משָה בְּמַדְבֵּר סִיני בְּפְחֶל מועָד בְּאֶחַ 
2 לחֹרֶש השני בַּשָנָה השנית לְצַאתַם" מַאָרֶץ מִצְרִים לָאמר: > שאו 
אַתדראש כְּליעֲדֶת ְּנייִשְׂרָאֵל לְמִשְׁפְהֹתָם לְבִיה אֲבֹתָם בְּמֲסְפַּר 
ית כְּלזְכֶר לנלגלתָם: > מָּן עשׂרִים עה וְַעלָה כּליְא' 
| י צְבָא בִּישֶרְאֶל תַּפְקְדָו אֹתָם לְצְבְאתֶם אַתָּה וְאַהֲרְן: * וְאִפְּכֶם יִהְי 


| איש איש למטה איש רְאש לְבית-אֲבֹתָיו הוּאי: * וְאֶלֶה" שמת ! 


= > הָאֲנָשִׁים אֲשֶׁר יְעַמְרוּ אִתְכֶם לְרְאוּבֵן אֶלִיצוּר בָּרְשְדִיאוּר: >לְשְמְעון 
ָלְמִיאל בָּן"צוּרִישִַּׁי: * לְיהוּדָה נחֲשׁן בֶּרְעַמִּנְדֶב: = לִישָשְבָר 
נתנאֶל בּרְצוּעַר: ילזבלן אֶלִיאָב ְְּחַלְני: לבו ו יוסף לְאפְלים 
ו אֶלִישְמָע ֶּן -עמִיהָור לְמִנֹשׂה נמליאָל ָּךפדְהצוּר: יי לבנ 
ג אַבִירֶן בְַּּרְענִי: > לָדֶן אַחִיעֲזֶר בִּרְעַמִישדִיי: > לְאָשָר פּנְעִיאֶל 
5 בּדְעֲכרְן: "לוד אַלסף בֶּן דעוּאָלי: ב לתל אַחִירֶע בְְּרְעַיגן: 
= = אלה קְריאֵי הָעַלָה שאי ות אבוקם אע אלפי יִשרָאֵל 
יי הם: יוח משָה וְאַהֲרְן את הָאנָשִים הָאלָה אֲשׁר נִקְבָוּ בְָּמִת: 
> יפ וְאֶת כָּל הָעְדָה הקהילו בְּאֶחָר לְחְרָש השניי וותִילְךוּי: על" 
| מִשֶפּחחֶם לְבִית אֲבֹתם בְמִסְפּר שמות מִבֶּן עֲשְׂרִים ענ וְמְעָלָה 
> לְנִלנחֶם: > יכּאַשָר צוָה יְהוָה אֶתמעָהי מִפְקְדֶםי בְְּדְבּר סיני: 

= חח בְניהְרְאוּבֶן בְּכָר יִשְׂרָאֵל תּוֹלְדֹתָם לְמִשְִּׁהֹתֶם 
לְבִית אָבְתֶם בְּמִסְפַּר שמות ילְגלְנלתם כל זְכָרי מִבָּן עָשָרִים ענֶה 


Cpl !Mp sub loco. ?°Mm 834. °Mm 836. iMm 832. “Mm 833 et Mmm 3967. SMm 294. ?Mmi: 410; 
SMin 834. 
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וְמַעֲלָה כָּל יצָא צְבָא: > פּקְרִיהֶם לְמטה רְאוּבן ששה וְאַרְבָּעִים א 


אֶלֶף וחטש מַאוֹת: ‏ 5 >< לבנ שָמעון תולדקם לְמִשָפּחתֶם = 
לית אָבתם פּקְרָיוי בְּמִסְפר שמות לְְלְנְּלתֶם כָּל"זְכֶר מִבּן עָשָרִים 

שָָה וְמַעְלָה פָּל יצא צְבָא: > פְּקְדִיהֶם למעה שמְעֲוֹן תִשְׁעָה = 
וַחֲמִשֵים אֶלף וּשֶלֶש מאוֹת: ‏ 5 = יי ילְבְני ָּד תּוֹלְדֹתָם לְמִשְפְּהֹתֶם = 
לְבֵית אֲבֹתָם בְּמַסְפַר שמת מִבֶּן עְָׂרִים שְנֶה וָמַעָלָה פָּל יא 

צְבָא: > פִקְדֵיהֶם למטה גד חמעה וְאַרְבְּעִים אֶלֶף ועש מְאָות = 
חָמָשִים: 5 | לבג יְהוּדָה תוּלְדַתֶם לְמִשָפְּחְתֶם לְבִית א 
אֲבֹתָם בְּמַסְפַּר שמת מִבּן עָשָרִים שה וְמַעֲלָה כָּל יצֶא צְבָא: 

* פְקֲדֵיהֶם לְמִמָה יְהוּדָה אַרְבְּעָה וׁבְעים אֶלֶף וש מַאוֹת: פ ‏ = 
* לבנ יִשְשׁכֶר תּוֹלְרֹתָם לְמִעָפְּחתֶם לְכַיִת אבקם בְּמַסְפּר שַׁמֹת = 
מב עֲשׂרִים עָָה ְמַעְלָה כָל יצא צָבָא: = ִּקְדֵיהָם לְממה וששקר 5 
ַרבְּעָה וחמעים אֶלְף וְארְבֶע מַאת: פ ‏ לבנ זְבון= 
תּוֹלְדּתָם לְמִשְׁפְּהֹתֶם לְבֵיח אֲבֹתָם בְּמִסְפַּר שמת מִבֶּן עֲשְׂרִים שָנָה 

מֹעֲלָה ל יצָא צְבָא: * פִּקְרֵיהָם לְמַמָה זְבוּלן שְבְעָה וַחְמָשִים ג 
אל וְאַרְבֵּע מָאִוֹת: 5 > לבנ יוסף לבנ אָפרִים תוֹלְדֹתָם 2 
לְמִשָפַּחתֶם לְבִית אֲבֹתֵם בְּמִסְפַּר שָמת מִבֶּן עָשָרִים שָנֶה וְמעְלָה 

כָּל יצא צְבָא: > פְקְדֵיהֶם למטה אֲפְרָיִם אַרְבְעִים אלפ וחמש יי 
מאות: | 5 > לְבָנִי מִנַשָה תוּלְדְתם לְמִשְפְּחְתֶם לְבִית אֲבֹתָם ‏ 
בְמסְּר שמלת מב עְָרִים ענ וְמעְלה כל יצא צְבָא: > פּקרִיָם גג 
לְממָה מְנשָה שנִיִם ועֶלשים אֶלָף וּמָאתָיִם: ‏ 5 > לב בניָמן = 
תּוֹלְדֹתָם לְמִשִׁפֲּהֹתֶם לְבִית אבתם בְּמִסְפַּר שמת מִבֶּן עָשָרִים שָנָה 


ְמִעָלֶה כָּל יצַא צְבָא: = פּקְדֵיהָם לְמטה | בניָמָן חָמשָה ושלשים 7 


אֶלֶף וְארְבּע מַאִֹת: פ * לבנ לן לתה לְמַשְפְחתֶם לבית 38 
: אבקם בְּמַסְפר שת מגֿן עַָרִים עה וְמַעְלָה כל יא צְבָא: 
* פְקְרֵיהָם למטה דֵן שׁגַיִם ושעים אֶלֶף וּשְבָע מִאוֹת: ‏ פ ‏ * 


°Cf Mm 858. Mp sub ioco. Mm 834. 1°Ex 8,16.25 et 11,4. Nu 4,38. 1900] Mm 833. Est 1 
et 1Ch 11,15.25 et 2Ch 16,12. Ex 8,16.25 66 4 


22° > nonn Mss 6*56% dl; x -דִיהֶם‎ ut 21 etc || 24° 6 24sq post 37. 


1,40—2,4 NUMERI 2 = 


= > לב אֶשׁר תולְֹתָם לְמִשְִּׁהֹתָם לית אַבתָם בְּמִסְפר שמת מִבְן 
= עָשָרִים שָנָה וְמַעְלָה כָל יא צְבָא: ייפְקְדִיהֶם לְמָה אֶשָר אֶתַר 
> וְאַרְבָּעִים אָלֶף וחמש מַאות: ‏ 5 | > בנ" נַפְתָלִי תולְדְתם 
לְמַשָפְּחֶם לית אַבתם בְּמִסְפַּר שמת מִבֶּן עָשָרִים שׁנָה וְמַעְלָה 
> פָּל יצָא צְבָא: > פְּקְדִיהֶם למטה נפְְּלִי שֶלשָה וחמשים אֶלֶף 
יוְאַרְבָּע מַאִוֹת: ‏ פ > אֶלָה הַפְּקְלִים אֲשֶׁר פֶּקֶד משָה וְאהַרן 
ונָשִׂיאִי יראל שָנים עָשָר איש יאיש -אַחד? לְבִיתדאַבחיןי ה 
> היו בל דפְּקוּדִי יראל לְבַית אַבתָמי מִבְּן עָשׂבִים שָנֶה 
וְַעְלֶה כָּל"יצְא צְבָא בְִרְאֶל + * החל כּליהַפְקלִים ששיְמאֶות 
זי אָלֶף וּשְלְשֶת אֲלָפָים וחמש מאוּת וחמשים: י*וְהַלְוִם לְמִמָה אֲבֹתָם 
8 לא הָתִפַּקָדָו בְּתוכֶם: | פ 
פאַךי אֶתהמטה לי לָא תִפְקד וְאֶתראשָם לָא תִעָא בְּתָוֹךְ בנ 
ישְרְאל: > וְאִפָה הפקד את"חלוים עַל"משָבָן הָעַלַת וֶעל כָל- 
| כּלִיו על כָּל-אָשָר-ל* הַמֶּה יִשְׂאוּ אֶת הַמִּשְכָּן ְאֶתכָּל פָּלִיו וְהַם 
יְשְָתָהו וְסָבִיב למשָכּן יְחַּ: = וּבנְסַע הַפּשכָן יולִידוּ אתו הַלוים 
* ובחנת הַמִשׁכְן יקלמוּ אמ הַלְִם והזר הקרב יּמֶת: > וְחָוּ בנ 
ְשְרְאֶל איש על"מחנהו ואיש על דִנְלוֹי לְצְבָאתֶם: = וְהלְףם ינ 
סָבִיב לְמִשכּן הֲעֲרָת וְלְאוְקיה קצָףי עַל"עֲרֶת בי עְרְאל ְשׁמְרו 
= הַלְם אֶת"מִשְׁמֲרֶת מִשְׁכְן הָעדות: > עו בג יִשׂרָאֵל כל 
| אֲשֶר צהיְהוָה אֶתמשָהי כָן עָָׂ: | פ 
260 יודב יוה אֶל משָה וְאֶל אַהֲרְן לַאמֶר: > איש עַל דַּנָָוֹי 
בְאתֹת לְבִית אֲבום מ כ יְשֶרְאֶל ממנָד סָבִיב לְאֶָל: "ועד 


ילב חולה חן . מב יוב ופקריקסי. רְבְעָה 
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> ְדבּר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה לָאמָר: ו 
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+ שְמעון תָשִׂיא לבְנ שמְעון שָלְמִיאָל בּרְצוּרִשָדִי: > וצְבָאָ = 
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ושְבְעים אָלֶף ועש מאות: * והחנים עָלִיו ממה יִשׂשׁכָר שיא לִבְניי 
שכר נְַנְאֶל בְּצוּעֶר: = וּצְבְאווּפְּקְדיוי ארְבְעָה וחמשים אֶלףי 
ארְבֶע מְאֶת: | 5 ימִָהי זבוּלן שיא לגי זבוּלן אֲליאָב ב ז 
חַלְי: = וּצְבְאו ופקְדִיוי שבְעָה וחכשים אָלָף וְאַרְבּע מַאוֹת: * כָּל" ג 
הַפְּקְדִים לְמחֲנָה יְהוּרָה מְאֶת אָלֶף וּשְמנִים אֶלַף וְשָשֶת-אָלָפִּים 

ְאַרְבַּע מְאוּת לְצבָאתם ראשנָה יִסָעוּ: ‏ ס יי ָנָל מחנה רְאוּבן טי 
הַימנָה לְצִבָאתָם ושיא לְבְּנִי ְאוּבן אֲלִיצוּר בּרְשְדִיאָּר: ייוַּצְבָא" יי 


ופְקְרִיוי שה וְאַרְבָּעִים אֶלֶף וַחֲמשׁ מַאוֹת: > והחעם עָלִיו ממה = > 


ופקרִיקם תִּשְעָה וַחֲמֹשִים אֶלֶף תשש מִאֶות: = וְמִטָהי ג ושיא + 
לב גד אֶלְיְסָף בַּרְרְעוּאָלי: * וּצְבְּאו וּפקדִיהם חֲמִשָׁה וְאַרְבָּעִים 5 
אֶלֶף שש מאֶות וַהֲמִשִׁים: > כָּלההפקדים לְמַחָנֶה רְאוּבֶן מְאֶת + 
אֶלַף וְאֶחָד וחְמָשִים אָלֶף וְאַרְבַּע"מַאִוֹת נחְמְשִים לְצַבְאתם םי 
סָעּ: | ס ‏ "סע אֶהָל-מועד ממנהי הַלְום בְּמף המחות זי 
יכּאָעָר יַח כ יסָעוּ אִיש עַל"יָוֹ לְדנְלִיקָםי: | 5 > הֶנָל מחנה 5 
אֶפְרִים לְצַבְאמֶם יַמָּה וניא לְבֶנן אֶפְרִיִם אָלִישְמָע בְּרְעַמִיהוּר: 
ײ וּצְבְאו ופְקדִיקֶם אַרְבְּעִים אָלַף וחטש מאִוֹת: > וְעָלִיי מה ₪ 
מְנֹשָׁה שיא לְבֶנִי מַנַשָה נִמְלִיאֶל בָּפּדָהצוּר: * וּצְבְאוּפקדִיהֶם = 
ְנִָם וּשָלעים אֶלְף וּמָאתִים: = ומטה בּנמְן השיא לבנ בִנְמן = 
אֲבִדֶן בִּרְּרְענִי: = וּצְבְא וּפְקְדִיהֶם חמשה וּשֶלעים אָלֶף וְאַרְבֵּע = 
ומאָה לְצְבָאתֶם וּשֶלְשִיםי יִפָעוּ: | ס ‏ > דָנָל מחנה הָן צִפְנָה = 
לְצִבָאֹתָם שיא לבנ ֶן אַחִיעְזֶר בְַּעַמִישדִיי: > וּצְבָאו ופְקְדֵיהֶם = 
ְגִָם וְְעים אֶלַף וּשְבע מַאוֹת: = [החנים עָלִיו ממה אָשָך ושיא = 
לבנ אֲשׂר פנְעִיאָל בְּרְעָכְרֶן: = וּצְבָאִֹ וּפְקְדֵיהָם אֶתָך וְאַרְבְּעִים + 
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2,29-3 NUMERI A 

= > אָלֶף וחמש מאות: = וּמטה נפְתָּלִי וניא לבנ נִפְפָּלִי אֲחֵירֶע בֶּן" 

א ענן: א וְצְבְא וּפְקְִיהֶם ששה ו וחמשים אֶלְף וְאַרְבַּע מַאִוֹת: 

> יג כָּל-הַפְּקָדִים לְמָחֲנַה דן מְאֶת אלה וְשבְעָה וחמשים אֶלֶף ושש 

> מָאָוֹת לארה סו לְְלִיקָי: = 5 = אלה פקורי כְנִשראָל 

לְבִית אֲבֹתָם כָּלפְּקוּדִי הַמַחֲנֹת לְצבְאְתֶם שַׁשׁמַאָוֹת אֶלֶף וּשְלָשֶת 

= אַלְפִּים וחטש מַאִוֹת וחמשים: = וְהַלְוים לָא הֶתְפְּקדוּ בְּתִוךְ בְּנִי 

= > ישראל כַּאֲשֶׁר צְוָה יְהוָה אֶת-מֹשָׁה: *ועֲשׂ בְּני יִשְרְאֶל כָּכל אֲשֶׁר- 

| עה יוה אֶתמֹשה כִרְַנוּ לְהליהֲם וקן נָָעוּ איש למשח 
> עַלבִּית אָבְחָיו: 

1340 ואלה תּוֹלְדָּת אַהָרְן וּמשָהי בְּיום דִבָּך יְהוָה אֶתדמשֶה בְּהֶר" 

5 סָעָ: ְאֶלֶה" שמת בּניאהֶרְן הַבְּכוֹר | נָדָב וְאָבִיהוּא אלְעָזֶר 

> יואִיהְמֶר: יאַלְהי שמות בְּני אַהֲרֹן הַֹהֲנִים הַמִשְׁתִים אֲשֶׁר מִלאי 

יָדֶם לכקן: יוַָמַת נָדָב וְאָבִיָוּא ילפני יְהוֹהי בְַּקְרְבֶם אש זה 

לפנ הוה בְּמדְבּ סיני וּבְנֶים לא" לְקם וכה אֶלְעָזֶוְּעִיתמָר 

5 על-פני אחרן אֲבֵיהֶם: ‏ 5 *בְדִבָר יְהוָה אֶל-משָה לַאמֹר: 

5 הקרב אַתדמטה לוי והעמדְ אתו לפנ י אַהֶרן הכקן רו אתו: 

= וְשְמְרוּ אֶתמִשְמַרָּ וְאֶתמִשְמְרֶת כָל "העדה לפנ אֶחָל מועד 

לַעָבָד אֶת"עֲבָת הַמִשְכָּן: * וְשְמָרוּ אֶת"כָּל"כְּלֵי אהֶל מועָד יעְאֶת" 

ימִשמָרַת ב ְַרְאֶל לעבה אֶת-עבבת הַמשְְׁף: יוְִתָּה אֶת- 

הַלום לָאהֵרְן ולְבְניו נָתנִם נְתונם הַמָּה לוי מַאֶתי בָּנִי יְִׂרָאֶל: 


5 וְאֶתדאהְרֶן וְאֶתדבָּנִיי תפקדי וְשָמְרְוּ אֶת-כְּהוְתםי הזר הַקָּרֶב 
: ײ! וידַבָּר יְהוָה אֶלדמשה לָאמֹר > וַאֲנֹי הגה לקחתי 


12 יוּמֶת: פ 
= | אֶת חַלוִים מתוף בְּנ שְְאֶל תחת כָּל-בְּכור פָּטֶָר רָחֶם מִבְּניי 
- ראי היו לי הַלוַיָם: יג כו ל כָּל-בָּכור בְּיוֹם הכֹתיי כל בכור 
בְּאֶרֶץ מִצְרִים הַקְדָּשְתִי לי כְל"ְּכוֹר בְּיִשׂראֵל מאָדֶם'עד"בְּהַמָה 
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לי יִהְי אנ יְהוֶה: ‏ 5 = י בְדְבּר הוה אֶל"משָה בְּמַרְבָּר סיני 
לַאמר: 5 פּקד אֶת"בְּי לוי לית אֲבֹהָם לְמִשְׁפּחֹתָם כָּל זכר מִבֶּןה 
הרש וְמָעְלָה הִּפְקָדֵם: יי ויפְקֶד אתם משהי על"פי יְהוָה כַּאֲשֶׁר 
יצוָה: = ההָיראַלְי בְנְלוִי בּשְמְתֶם גרְשון וּקְחָתי" וּמְרְרִי: 
*י ְאֶלָה שָמָוּת בָּנִינַרְעון לְמַשְפְְתֶם לְבְנִי ושְמְעִי: = ופנ קְהָת 
ְמִשְׁפְהֹתֶם עַמְרֶם וצר חָבְרָוֹױ ועֲזיאֶל : י<וְּני מִרְרִי לְמִשׁפְּהֹתָםי 
מַחְלִי ומושי אלה הם מִעְפְּחֶת הלןיי לְבִית אֲבֹתֶם: = לגרשון 
משפחת הַלַבְנֹי וּמִשְׁפּחַת הַשַׁמְעֵי אֶלָה הָם מְשָפְמֶת הַנרְשי: 
22 פּקְרִיהֶםי בְּמִסְפַּר כל וכל מבְּן תָדְָש ְמַעָלָה פּקדִיהֶםי שָבְעַת 
אַלְפִים וחמש מָאות: 23 מִשפחת הגרשני אַחֲרֵי יי הַמִּשְׁבָן יחנוּ יַמָה: 
*: תשא בית-אָב לגָרְשִָי ו אֲליסף בּ -לאָל: = וּמִשְׁמָרָ בנ גרשון 
באל מועַר הַמשכָן וְַאָקָל מכְטַהוּי ומ תח אֶקָל מועד: 
= וקלעי הָחָצַר יְאֶתמסף" פחח הַחָצַר אֲשֶׁר על-הַמִשְֵׁן ועל" 
הַמִזְבָּח סָבִיב יְאֶת מִיְתָרִיוי לָכְל עַבדְסו: = צוְלְקָהָת משפחת 
הַעַמְרְמִי" וּמִשפחת הִיִצְחָרִי וּמשָפחת הַחָבְרנִי וּמִשְׁפּחַת הַעזִּיאָלִי 
אלָה הָם מִשְפְֶּת הקְהֲתִי: = בְּמִסָפַי כָּ-זְָר מִבָןחֶשׁ וְמעְלָה 
= שמנף אֲלָפִים [עשי מֵאוֹת שִׁמרִי מִשׁמָרֶת הַקְָש: > מִשְׁפּחָת בְּנִיד 
קהָת יחו על יָרֵךְ הַמִשְׁכן תֵימְנָה: * תשֵׂיא בִית-אָב לְמִשֲִּחֹת 
הַקְּהָתִי ד אלפ lu‏ ְָּעְזיאֶל: = ּמִשְמְרְתֶם | האמ והַמְֹבָה 


= שיא יי הלו אלע כ ןז הפהן פקלתי ימרת א | 


הַקְדֶש: = לְמְרְרִי שפחת הַמַּחְלֵי וּמִשְׁפּחַת המוי אֶלֶה 
הַם מִשִׁפְחֹ מְרָרִי: **וּפְקְדֵיהֶם בְּמִסְפַּר כָּל זְכָר מִבְְִּחַדֶש וְמְעָלָה 
ששת אֲלְפִים וּמָאהָיִם: ושיא בֵית-אָב לְמְשְפּחַת מִרְרִי צוּריאָל 
ְּאכיחילי על יר המשכ ו צְנֶה: = וּפְְדַת מִעמְרֶת בנ 

sMm 1040. ?Mm 3361. Mm 3911. 1Ch 29,7. “Mp sub loco. 1%Mm 845. Mm 850. 
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מִרֶרל קרשי הַמשְׁכּן ּבְרִיחיו וְעִמִדָיו ואֲדְנָי וְכָל"כַּלָיו וְכָל עַבְרְתִו: 
+ וְעַמדִי הָחָעַר סְבִיב וְאַרְגֵיהָם וימַדתָם וּמִיְרִיקֶם: = [החנים 
לפנ הַמשׁכְן קְדְמָה לפְני אהָל"מועד | מִזָרְחָה משה | וְאֲהֲרֹוְי וּבניו 
שׂמְרִיםי מִשְמְרֶת המקשי לְמִשְמְרֶת בְּגי ישראל וחור הַקָרֶב 

מ יומַת: > כָּל-פְּקוּרִי הלוים אֲשֶׁר פְּקד מעה ואה[ על" יְהוָה 
לְמַשָפּחתֶם כְּל "זכר מִבְְּרְחֶדֶש וְמִעְלֶה ניָם וְעָשָרִים אֶלֶף: | פ 

יי ְאמָר יְחוָח אֶלדמשָה פּקד כָּלדבְּכֶר זכ לְבְנִי יִשְׂרָאֵל מִבֶּןך 

> חָרָש ְמַעָלֶה וְשָא אֶת מִסְפַּר שׁמֹחָם: + ולקה אֶתהֲלום לי אנ 

יָהוָה תּחַת כל "בָר בְּבְנֵי ישראל את בְּהָמַת הַלָּם תַּחַת כָּל- 

בכור בְבְחָמָה בְגן שְרְאֶל: = וַיפְקָר מֹשָׁה כַּאֲשָׁר צוָה יְהוָה אתו 

= 6 אָת"כל"ְּכֶר בב ְְרְאֶל:+ * יי כְל"בָּוֹ זכר בְמסְפר שמת 
מִּרְחֶרָש וְמְעְלָה לפְקְדיקם שׁנִים וְעְשָרים אֶלֶף שְלשָה וְשׁבְעִים 


₪ וּמָאמָים: | 5 ודבר יְהוָה אֶלדמעָה לְאמֶר: קח אֶת" =- 


הַלום תחת כְּל"בְכוֹר בִּבְ יִשְׂרָאֵל וְאֶתבְּחָמָת הַלום תחת 
> בְהָמְתָם וְחָוּלי הַלויָם אָני יְהוָה: > וְאֶת פרוייי הַשֶלשָה וְהַשְבְעִים. 
ְהַמָאתָיִם הָעְדְפִים עַלהַלְוֹם מִבְּכְורי בְּנ ְִרְאֶל: י ולְקחח 
חֲמֹשֵׁת חַמשֶת שְקְלִים לגלנלָת בְּעָקֶל הַקרְש תקָח עָשְׂרִים גּרָה 
יי הַשָׁקָל: *וְהַתָּה הַכָסֶף לְאַהֲרְן וּלְבָנן פיי הָעֹדָפִים בָּהֶם: 
פהקחמשַה אֶת כַּסַף הפריוםי מַאַת הָעֲדְפים על פרוייי הַלְויִם: 
| = מאַת בְּכָוֹי בי יִשָׂאֶל לקח אֶת"הַכְסֵף חַמִשָׁה ועשים וּשֶלֶשׁ 
יי מאָוֹת ואָלֵף בְּשֵׁל הקדש: י ויפן מֹשה אֶת"כָסֵף הַפְַיי לאחרן 
וּלְבָניו על"פּי יְהוה כַּאֲשֶׁר צוָה יְהוָה אָת"מֹשָׁה: פ 
= ודבר יְהוָה "אל דמשה א "אַהֲרְ י לאמר: ?שא אֶת-ראש 
3 בנ קָהֶת מתוֹך בָּנִי לוי לְמשְפּחְתֶם לָבִית אֲבֹתָם: * מִבָּן שלשיםי 


Ex 38,17. Mm 671. Mm 851. 1°2R 11,15. 1°Mp sub loco. “Mm 410. “Mm 3237. “Mm 
2982. *SMm 986. Cn4 ‘Mm 852. 
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> בֶּנֶד תִּכָלֶת וְכַפוּ אֶת"מְנרֶת הַמָאור וְאֶתגרְתֶיהָ וְאָה-מַלְקָחֶיהָ 
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שָנָה וְמַעֲלָה וְעַד בְִּחָמְשִים שָנָה כְּל"בָּאי לַצְבָא לְעֲשׂוֹת מְלָאכָה 
-- מועד: * זָאת עבדת בְּני"קָהֶת בְאֶהָל מועד קש הַקְדְשִים: ' 
ובא אהָרָן בו בְּסָע הַמחֲנָה וְהוֹלדוּ אֶת פְּרכָת הַמפָךְ וסור * 
בה אֶת אַלן הָעדֶת: יוְֲנָוּ עָלִיר כְּסױי עוֹר חשי ופַרְשָּ בָנֶדד + 
ְלִיל חַבְלֶת מִלְמַעְלָה וְשָמּ בי ז לולת הַפָנִים יְפרֶשׂל ז 
ד הלת וננ עָלֵיו אֶת"הקְעָרת ְאֶת-הַכֹפת וְאֶת"ַמְנקית ְאֶת 
קשות הנס וְלָחָם הַתָּמִיד עֲלָיו יִהֲיֶה: * וּפְרְשוּ עֲלִיהָטי בָּנָד + 
תולעת שי וכו אתו בְּמְכְסָה עור תָהֵשִׁיוְשׂמוּ אֶתי"בַָּיו: יוְלְקְָוֹּי 


ְאֶתדמַחִתתִיהָ וְאֶת | כל לי שָמְנָה אֲשֶׁר ישָרְתוּ "לה בְּהֶם: ‏ ונתנ 0 
אֹתָהּ וְאֶת כל פיה אֶלִמְכְסָה עור תָּחֲשׁיונתְנּ על -הַמוֹש: :ו ועל| 1 
מִזְבֵּח הַזְהֶב יִפְרְשֹׂ בַּגָד תְכָלת ְכְסָוּ אתו בְּמִכְסָה עור תחש וְשָמוּ 
אֶתדבַּדִּיו: > ולְקחל אֶתכּל כְּלִי הַשָרַת אֲשׁר יִשָׁרְתובְטי בְַּדָש יי 
תל אֶל"בְּנָד הלת וְכס אֹם בְּמַכְָה ער תמש תתנ על- 
הַמְוֹט: י יושנ אֶתיהַמִזְבֵח וּפְרְעו עָלָיו בָנִד ארְנְּמָן: > תְתְנּ עָלִיר וו 
אֶת"כְּל"כָּלִיו אַעֶר יָשָרְתּ עָלִיו בָּהֶם אֶת-הַמִּחְמּת אָי הַמִזְלָגת 
וְאָה"הַיעִים וְאֶתהְהַמִזְרְקת כָּל כְּלִי המח וּפְרְשָוּ עָלִיו סי עור 
תּחשי וְעְמוּ בדָיױי: = וְכַלָה אֲהֲרְוּבְניו לְכַפת אֶה-הַקָדֶשׁ וְאֶת- יי 
כּל"כְלֵי הַקְרֶש בִּנְסָע הַמִחְנָה ְאַחֲרַייכְן יְבָאוּ בְנִי"קְהֶת לְשָׂאת 
וְלְאינְעוּ אֶלדחַפְדְש ומתוּ אֵלָּה משאי הת בְּאֲהֶל. מועד: 
וּפְקְדת אֶלְעֶָר | בַּךְאהרן הפהן שַמִן הַמָאור וקפרת. הַסַמִּים 5 
וּמַנְחַת הַתָּמִיר וְשָמִן הַמִשְׁתָה פּקְדת כָּל המשכ וְכָל-אָשָרדבּו 
בְּדֶשׁ בְכְלִיוי; פס יודכר יוה אֶל"משָה ואל" "אַהֲרְן ו 
לַאמֶר: * אַל"תַּכְרִיתוּ אֶת-שֵׁבָט מִשְפְּחֶת הַקְּהָתִי מִתֵוֹךְ הַלְויִם: יי 


“Mm 1176. SMm 853. Mm 566. °Mm 799. SMm 689. ?Mm 655. “Mm 854. °Mm 1385. Mm 
304. BHMm 3068. 1?Mm 850. 1°Mm 855. “Mm 557. גת]א*1‎ 852, l°Mm 3361. 
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= ₪ הָאתי! עַשוּ לָהֶם וְחָיו וְלָא יִמָתוּ בְּנִשְׁתֶם אֶתי"קָדֶשׁ הַקָדְשׁים אהרן 

₪ ובְנָיוֹ יבאו וְשָמוּ אוֹתָם איש אישי עַל"עֲבֹדָתוֹ וְאָלי מִשָאוֹ: = וְלאד 
פרש יְבָאוּ לְרְאָוֹת כָּבַלַע אֶת הַקְרְש וְמתו: פ :2 וִדְבָּר יְהוה 
= אלדמשה לאמר: > נשא אֶת-רְאש בְּנִי גַרְשָין גםהם לְבֵית אֲבֹתָם 
₪ לְמִשְׁפּהֹתֶם: > מִבֶן שלשיםי" ענה וְמַעְלָה עדי בְּרְחְמָשִים שָׁנָה 

תִפקד אוֹתם כָל"הַבְּא לצְבָא צָבָא לַעָבֶד עָברָה בְּפְחָל מועד: 

= זאת עֲבֹדת מִשְפְחָת הַגרְשׁ לַעָבָד וּלְמעָא: = ונְשָאוּ אֶת-ירִיעֶת 

הַמִּשָכָּ וְאֶת"אֶהָל מוער מִכְסַהוּ וּמִכְסְהי הקחש אֲשֶׁר-עָלָיו 
> מִלְמָעלָה וְאֶת מס פַתַח אֶהָל מועד: = וְאֶת קלֶעי הָחָצַר וְאֶת- 

מִסַף פחַח | שער הָחָצַר אֲשֶׁר על הְהמשְכן ְַל הַמְִבּח סיב וְאֶת 

| מִיִתְרִיתָסי וְאֶת"כָּל"כְלֵי עֲבֹרָתָם וְאֶת כָּל"אֲשׁר יָעָשָה לָהָם וְעֲבָדוּ: 
= אעלפִפָל אַהֲרֹן ובו תה ָּל -עבדת בְִּי חגרשי לכל ְמַשָאֶם 
- לכל עַברְתַם ופְּקדְתםי עלהם בּמִשְׁרָתִי אֶת כּלדמַשָאָםי: = זאת 
= עָבְת מַשָפְחְחי ב הרשי בְּאָהֶל מועך וּמְִמַרְתֶּם בי אִיתְמֶר 
5 בן האַהָרְן הפקן: | פ 5בְּנִי מְרְרִי לְמשְפְּחתֶם לְבִית-אֲבֹתָם 
> יתִפְקֶד אֹהֶם: = מִבֶּן ' שָלשיםי" שה ְמַעְלָה ועך בִּוחֲמִשִים שה 
ה תִּפְּקָדֶם כָּל הַבָּא | לַצַבַָא לעבֿד אֶתהעַברֶת אְהָל מועד: 5 מאת 
. מִשׁמָרָת משָאֶם לְכָל-עַבְרְתֶם בְּאָהָל מועד קרע הַמשׁכְןוּבְרִיחָו 
+ ועמודיו וַארְנוי: = עמידל הָחָצַר סטיב וְאַדְנמֲי תח 
וּמִיהְרֵיהֶם לְכל"כְלֵיהֶם וּלְכָל עַבְדְתֶם וּבְשָמָת תפקדוּ אֶתִיכָּלי 
5% מִשְמְרְת מִשָאֶם: = וָאת עָברת מִשָפְּחת בְּג מְרָרִי לְכָל"עֲבֹדָהֶם 
| א בְּאׂהֶל מועך ביר אִיתְמֶר בּךְאמרן הפהן: | > מפקר מעה" 
ְאַהַרֶן ְשִיאי הָעֲדָה אֶת"גְּנן הַקּהָתֵי לִמִשִׁפְּהֹתָם וּלְבִית" אָבְתֶם: 
5 מִבְּן שֶלשיםי עָנֶה וָמַעָלָה וְעָר בְּרְחַמְשִים נה כָּל"הַבָּא לַצֶבָא 


Mm 856. *Mm 3068. Mmm 3361. *Mm 210. “Mm 675. “Mm 638, “Mm 1749. “Mim; 7 


קנט 


19° pc Mss 65 ל | |[ ז'‎ mit Mss wx אָל‎ | ?>2Mss w || ° Seb mlt Mss wx וְעַל‎ i 
23 561 3° || ° mit Mss 562 TY] ut 211 30.358qq || 25 * מ' "א‎ || 26° cf 3,26°-° 1 
27 * 6* sg; prp ש 6 | ופקדְתָם‎ dvoudrov, 1 בְּשָמות‎ ut32 || * טצכ‎ 416 8 || 28° 
pc Mss 6* || 30° dt EL | 31 5 6 4- סט ממסם‎ || 32 *65 + nonn vb | "lcMs 30 
את"כָּל-‎ || 34 * pe Mss 95 ל'‎ || 35° cf 3°, id in 39.43.47. 
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וְמַעְלָה וְעַד בְְּרְחְמָשִים שָנָה כָּל"הַבָּא לצא לַעֲבֹדָה בְּאהַל מוער: 


> תִשָלְחוּ אל מחוּץ למחנה לחי לא טמא אֶתמְחְנִיהָם אֲשֶׁר 
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לַעָברֶָה בּאֶחָל מועד: = ויו פקלִיהֶם לְמַשָפּחתֶם אלפים שבעי "= 
מאוּת וַחֲמְשִים: * אלה פְקוּדֵי מִשְפְחַת הַקְקָתִי כְּל"הֶעֹבָר בְּאֲׂהָל = 
+ מועד אַשָר פַּקֶד משָה וְאַהֲרֹן עַל"פִי יהוָה בְּיַד"משָה: = פ 

* ְּקורָי בּנִי נרשון למִשפֹחוֹתֶם וּלְביהי' אָבחֶם: > מִבָּן שלשיםי % 
ה וְִעְלָה וְעָד בּרְַמְעִים ענה כְּלהַבְּא לצא לְעְבְרָה בְְּהָל 
מועד: ויו פקְדִיהֶם לְמִשְפְּהֹתֶם לְבִית אֲכֹהָם אַלְפים וקש יי 
מאוּת וּשָלעים: > אלָה פקוּרִי משְפּחת בְּ נרְשׂן כְּל"הֶעבָר > . 
בְּאֶהָל מועך אָשָר פקד מֹשָׁה וְאַהֲרְן על"פּי יְהוָהי: 0 ומקוי 0 
מִשָפְּחַת בנ מְרְרִי לְמִשְׁפְּהֹתֶם לְבֵית אֲבֹתָם: > מבַן שלשיםי שח 6 = 


הָי פקְדִיהֶם לְמשֶפקם ְלְשֶת אַלָפִים וּמָאתָיִם: = * אלָה ₪ | 
פְקוּדִי מִשָפְּחֶת בְּגִי מְרְרִי אָשָר פּקר משָה וְאַהָרן על"פִּי יְהוָה בָּיִד* 
מֹשָׁה: 6 ל ההפקדים אֲשֶׁר פּקָד משה ואחרן שיא יִשְרְאַל > 
אֶת-הַלְּם ְמִשפהֹחֶם ולְבֿיתי אֲבֹתֶם: * מְִּן שלשִיםי שָׁנָה מִעְלֶָה / 
עד בְּחֲמְשִים עָנָה כְּל-הַבָּא לעבר עַברָת עַברָה וַעֲבדת מִשָׂא 
ְּאֶהָל מועד: = ויו פקדִיקם שָמת לָפִים וחמש מַאֶת וּשמֹנִים: = 
9 עַל"פי יְהוָה פּקדי אוֹחָם יביִד-מֹשַׁהי אִיש איש עַלְעַבדְתו וְעַל" 9 
מִשְאו וּפְקְרִיוי אֲשָׁרי"צְנָה יְהוָה אַתימְשָה: = פ 
5 * וידר יְהוָה אֶלדמשה לָּאמֹר: ?צו אֶת"בְּני ישְרְאֶל וישַלְחל 5 : 
מְ"הַמַּחֲנָה כל צְרוּע וְכְל"זב וכל טַמָא לפָט: + יימִזְּכֶר עַדיהנְקבָה + 


אָנ שכן בְּתוֹכֶם: + ועשוכן בי יִשראֵל ולו אוָֹם אֶל-מחוץ י 
לַמחֲנָה כּאֲשֶר בָר יְהוֶה אֶל-מֹשָׁה כּן עָטוּ בְּנן יִשׂרָאֵל: פ 

* וידר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לַאמֹר: > דִּבָּר אֲל"ְּני יִשׂרָאֵל אִיש א 
אֲשֶׁה כִּי יעֲשׂו מִכְּל-חַפָֿאת הָאֶלם למעל מעל בּיהוָה וְאֲשְׂמָה 


=5Cf Mm 858. “Mm 860. Mm 859. “Mm 1749. Mm 857. 1Ch 7, CpS ‘Mm 1981. 
?Mm 861. 
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0 "הנפש הַהָוא: יוְהַתְוַדּי אֶתדְחַטָאתֶם אֲשֶׁר עָשׂוֹ וְחָשִיב אָת-אַשְׁמוֹ 
> יבאש וחמישתו 'פף ליו נה לַאֲשׁר אֲשֵׁם לוי וְאָם-אִין לאש 
אל לְחָשִיב הָאָשׁם אֶליר הָאָעָם המשב ליהנהי * לפהן מלבד אִיל 


צרצ דצ 


פהַכַּפָּלִים אָשָר יִכַפַּרֹ"בּוֹ עָלִיו: 9 ל התרוה לכל הקרשי 
0 בנידושראל אַשְׁריַקְרִיבוּ לפקןף לו יִהָיָה: * ואיש אַתהקדשיו לוי 
הי ישי אֲשֶׁר-תן לכרן: לוֹיהְיה: פ 
6 > דר יְהוָה אֲלמֹשָה לַאמֹר: > דִּבָּר אֲליבְּנ יִשְׂרָאֵל 
וְאָמַרְתּ אֲלָהָם איש איש כִּיְתַטְטָה אשת וּמָעֲלָה בו מָעֵל : > וְשָכֹב 
איש אֹחָהּי שִכְבַת-זֶרְע וְנְעְלֶם" מעיני אִישָהּ וִסְפְּרָה וְהיא נִמְמָאָה 
ועד אִין בָּה והָוְא לא נִתְפּעָה: = וְעָבר עָלִיו חדקאה וקא אֶת- 
= אשת קוא נְִמְאָה ארְעָבַר עֲלָו רוח"קנְאָה וקא אֶתאשָחו וְהָיא 
| 5 לָא נַטְמָאֶה: 5 וְהַבִיא הָאִישׁ אֶת-אִשְׁתּו אֶל-הפקן וְהַבָיא אֶת- 
קִרְבְּנָ עָלֶיהָ ירת הָאִיפָה ְמַח שָערִים לאײיצֿק עָלִיוי שמְן 
וְלא"יתן עָלִי לְבנָה כִימנְחַת קְנָאת הואיי מִנְחת זַּכּרְון מזפָרָת 
עָן: *וחקריב אֹחָהּ הפהן וְהָעַמְרָה לפני יְהוָה: * וְלְקַח הפהן 
> מ קלעיםי בּכְלֵ "חֲרְשׂ ומן הַעְפֶר אער יקוה בְּקרקֶע המשכ 
יי קח הפּחָן חן אֶל"הַמִָם: יי וְָעָמַיר הפהן אֶתהָאַשֶה לפנ יה 
וּפָרע אֶתרָאשׁ הָאֲשָׁה וְנָחֵן עַל"כַּפיהָ את מנְחת הַזכָרון מִנְחַת 
| * קְנְאֶת הָוא וּבָי הַכֹהַן יְהָיוּ מי הַמְּרִיםי הַמְאֲרָרִיםי: > וְהַשְׁבִּיע 


| אמָהּ הפחן וְאֶמֶר אֶל הָאֲשֵׁה אמלא שָׁכֵב איש אפֲִּי וְאִם"לְא 4 


שמת טָמְאָה תחת אישף הנקי ממ הַמְּרִיםי קַמְאָרְרִיםִי הָאֲלָה: 
אוְאַתּ פי שמת תחת אִישְׁ ְכִי נשמאת ניפן איש בֶּך אֶתשָכָבְתו 

| מַבַּלְעָדִי אישך: = ְָשָבּיע הפקן אֶתהָאַטָה. בּשְבְעַת הָאֶלֶה 
ְאָמר הכהן לְאשָהי יתן יחה אוֹתך לְאֶלֶה ְלִשְבְעָה ו בְּוך עמ 


“Mm 862. 4Mm 2851. Mm 863. SMm 319. ?Mm 864. מו"‎ 881. °Mm 855. *?Mm 865. Min 
866. Mm 1506. !°Mm 683. Mm 811. Am9,3. ום]ן"1‎ 66. 1?Mm 2059. Mm 867. Mm 287; 
Mm 868. 
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= 5 ל | SED‏ 14 ,הַמּוֹרִים ve‏ הָאוֹרִים עזק ;47 428000 05 8 הַמָאָרִים 
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= יואחר ישקה אֶת"הָאֲשָׁה אֶת"הַמָיִםי: = יְהשקה אֶת"הַמַיִםי וְהיְתָהי = 
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בְּתַת יְהוָה אֶתיְרְכף נֹפלֶת וְאֶתבִּטֶנֶף צְבָהִי: > וּבָאוּ הַמַיִם = 
הַמְאֶרְרִיםי אלה בָּמַעךְ לַצְבְּתי בָּמָן ולנפלי ירף וְאִמְרָה הָאֲשָׁה 

אָמן| אָמֶן: = וְכָתַב אֶתהָאֶלָת הָאלָה הפקן בּפפר וּמְחָה אֶלַ"מִי ‏ 
הַמְרִיםי: = וְהַשֶקָה אֶת-הָאֲשָׁה אֶת"מִי יהַמְּרִים הַמְאָרָרִיםי וּבָאוּ = 
בָהּ הַמָיִם יהַמְאָרָרִים לְמְרִיםי: =וְלָקָח הפקן מיך הָאֲשֶׁה אַת = 
מִנְחַת הַקַנְאֶת והניף אֶת-הַמְנְחָה לפני יְחוָה וְחקרִיב אתָהּ אֶל" 

הַמִזְבָּח: = וְקָמַץי הפהן מְְִהַמִנְחָה אֶת-אַזְכָּרְחָהּ | וְהַקָטֶיר הַמְִבָּחָה = 


אֶנִטִמְאֶה וַתִּמְעָל מעל בְּאִישָׁה וּבָאוּ בָּהּ הַמיִם יהַמְאֲרֵרִים 
לְמְרִיםי וְצָבְתָה בִטָנָה וְנָפְלָה יָרְכָה וְחָיִתָה הָאשָה לְאָלָה בּקרב 


עַמָהּ: = וְאֲמלָא נִטְמְאָה הָאֲשָׁה וּטְהֹרָה הָוא וְקָהָה וְזְרְעָהי = 
זֶרע: = זְאת תּוֹרֶת הַקְנְאֶת אֶשָר תּשְׂמָה אִשָה תּחַת אִישָׁה == 


וִסְמְאָה: * אָוֹ איש אֲשֶׁר תַּעֲבָר עָלָיו וח קִנאָה [קגא אֶתאָשְת + 
וְהָעֲמִיר אֶת-הָאֲשָׁה לפנ יְהוָה וְעָטָה לָהּ הפהן אֶת כְּל-הַֹּרָה 
הזאת: * ונקה הָאִישׁ מַעֶן וְהָאֹשָׁה ההא תִּשָׂא אֶת-עוֹנָה: ‏ פ 

6 * וידבר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה לַאמֹר: יבר אֲל-בְּני יִשְׂרָאֵל ₪6 
ְאָמַדְתָ אֲלהֶם איש אֲואֲשָׁה כִּי יִפְלָאי לנדר גְדֶר ירי לְהוִּר 
ליהוה: *מײַן שקר ייר הֹמַץ יין וחמִץ שֵׁכֵר לֶא יִשְׁתָה וְכָל" י 
מִשְׂבַתי עֲנָבִים לָא יִשְׁתָּה וַעֲנָבִים לְחִים וִיבֵשׁים לא יאכל: י כל + 
ימי רו מפל' אֲשֶׁר יַעֶָׂה מגפן הַײַן מַחרְצַנם ועד" לא יאכל: 
* כָּל ימי נדָרי רו תָּעַר לאײיעבר עלדראשו עד-מלאת הימם* | 
אֶשָׁריַנר ליהוה קרש יִהָיה גדל פָּרַע שָעֶר ראשי: > כָּלוְמִי* | 


Mm 869. Mm 3048. *?Mm 583. “Mm 
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S‏ ,18° 23° || ]ל 1 607906 22°cf 18° || "1 niay? || ° 6 ai‏ | צבא ₪ ל 
ut22 || 24‏ להַמְאָרִים = (DW) + rod érirarapopévov = DHT ut 18.19.24; 5 blr’‏ 
add (gl ad 24 propter 27) || 27 °° > 5‏ ל-* || וחרים ₪5 26° || 18 sim ac‏ 65 
cf‏ יְפַלָא Cp 6,2 ° prp‏ || -ע (homie) {| * 16 ₪6: men] || °° 61 24°° || 28° x‏ 
recte andBpeew || 52‏ (0')5'₪ ; משארת 3% | מר = SECC) ayvelav‏ ° | 27,2 א1 
dl c pc Mss cf 8 (dttg)?‏ 
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+הַצְֹרו ליהוָה על נַפש מַת לֶא יִבָא: * לְאָבִיו וּלְאָמו לְאָחיו ולְאָחֹוֹ 

> לאריטפא לָהֶם בְּמְתֶם כִי גזֶר אֶלְחָיו עלדראשו: | | יפָּל ימי 

ימרו קדש הוּא ליהוה: * וְכִי"יָמוּת מת עָלֶי בְּפָתע פָּחָאם וְשמָא 

מ ראש רו ולה ראשו בְּיֹם טָהָרָתוֹ בַּיוֹם הַשֵׁבֵיעֵי ונלחנו: 9 וּבִיום 

הַעָמיני יבא תי חרים א שי ב ייה אָלדהפן אֶלפתַח אֶהָל 

יי מועד: ייוְעָשָה הפהן אֶתַר לְחַטָּאת וְאֶתֶד לְעֹלָה וְכִפָּר עָלִיו מַאֲשֶׁר 

ל חַטָא על הַנָפֶשׁ וקדש אֶתהראשו בַּיום הַהָוּא: > וְחַזיר ליהוה אֶת- 

מ רו יוְהביא כָּבָט בֶּרְשְמִי לְאֶשָםי וְהִיָמִים הָראשנים יַפּלוּ כי 

ימָמָאימרֶ = > חְאת תּוֹרֶת הזיר בְיוֹם מְלאת יָמֵי רו יְבָיאי 

+ אתו אֶל-פָתַח אֶהָל מועד: * והקריב אָת"קְרְבְנוֹ ליוה כְּבָש' 

| בַּרְשְהוֹ חָמִים אֶחָדי לְעֹלָה וְכַבְשָה אַתַת בַּתְִעַנְתָהּ תּמִימָה 

55 לחַמאת ואיל "אֶחָד תָּמִים לשְלְמִים: 15 וסל מצות סלת חל 

0 לולת בַּשָׁמֶן וּרְקיקִי מצוֹת מִשַׁחִים בּשָמָן ומִנְחְתֶם וְנִסְכֵּיהֶם: 

> וְהַקָרִיב הפקן לפ הוה וְעָשָה אֶת"חַטָאחִוֹ וְאָת-עלְהו: זי וְאֶת" 

הָאיל ֲַשׂה זב עְלְמִים ליה[ה עָל סל הטצות וְעֶעֶה הללן אֶת" 

מִנחְחוֹ וְאֶת"נְסְכּ: = לח חיר פָּח אֶהָל ועד אֶת"רָאש רו 

ולְקח אֶתשְפַר ראש נןלו תָחן על הָאָש אַשֶרדתָחת זְבַח הַשׁלְמִים: 

* וְלֶקַח הַכֹהַן אֶתהזְרַע בְּשֵׁלָה מְִהָאיל וְחלת מצֶה אַחַת מן- 

| הפל וּרְקִיק מצָה אֶחָד תָהן על -כּפי הזיר אַחֶר הָסְַּלְחו אֶתנזרוּ: 

5 וְהַנִיף אוּתֶם הפהן \ ְנּמָה לפני יְהוָל קרש היא לפהןי על חזה 

+ הַתְנוּפָה ועל שוק הַתְּרוּמָה [אתך יִשְׁתָּה המיר יון: 2 זָאת 

תורת הירי אֲשְׁרי יל קַרְבָּנו ליהוה על זו ימִלָּבַד אֲשֶׁר התשיג 

סו דָי כְּפִי דר אֲשֶׁר ילר כֶּן יעֲשֵׂה על' הורָת נזרוֹ: 5 *וִּדְבר 

> יְהוָה אֶל"מֹשָה לְאמֶר: > גר אֶל-אַהרן וְאֶל-בְּנו לאפר פה 
חְבָרָכּ אֶת בי יִשׂרָאֵל אָמָּרי לָהָם: = ס 


SMm 870. ?Mm 783. ‘Mm 724. °Mm 679. Mm 871. HMm 856. “Mn 679. Mm 872. “Mm 
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> בַּם הֲרַאשְׂן אֶתקְרְבְנ נחשון בַּרְַמִּעָדָבי לְמִטָה יְהוּדָה: 
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24 יברכ יְחוָה וְשְׁמֶרֵף: ס 

< ארי יְהוְהופְנָיו אֲלֶיף ויְחנק': | ס 

= יפא הפנ אֲלִיף ָעם לְףָ שָלִם: ‏ ס 
+ ימוי אֶתדשָמִי על" "ְבֶנִי יראל ואַניי אַבְרְכֶם: | פ 

7 ורי בְּיום כּלַוֹת מֹשָה לְהְקָים אֶת-הַמִּשְׁכן וימֶשַח אתו ויקְדש 7 
את' וְאֶ-כָּלכּלִיו וְאֶההַזבח וְאֶת-כָּל ליו ַמִשָׁתֶם דש 
אֹהָם: + ויקריבו נְשִיאי יִשְׂרָאֵל ראשי בי אֲבֹתָם הם נְשִיאִי הַמָת + 
הם הֶעֹמְדִים על הַפְקְדִים: יובאו אֶת"קְרְבָנם לִפְני יְהוָה שש" : 
ָנְלָת צָב וקני" עָשֶׁר בְּקָר עֲנָלָה על-שני הַשׂאִים וער לְאֶחָדי 
ויקְרְיבוּ אוחָם לפְני הַמִשְׁכֶן: * ויאמָר יְהוָה אֶל"משה לָאמֹר: 5 קח : 
מַאַתֶּם וְהָיו לַעֲבֿד אֶתְעָבדֶת אִהָל מועד נְתַתֶה אוֹתָם אֶל"הַלְוּם 
איש כְִּי עַבדְתו: = ויח מִשָה אֶתהְעַנָלֶת וְאֶתהַבּקר ויפן אוֹתָם * 
אָל"הַלְם: זאָתי| שְקִי הָעָנֶלת וְאַת אַרְבעַת הַבְּקֶר נָתָן לְבֶנ ז 
גרשון כְּפִי ַבדְתֶם: * וְאֶת אַרְבעי הָעָנָת וְאֶת שמנף הַבְּקָר ןי 
לבנ מִרְרִי כּפִי עָבָרְתֶם בְּיִד אִיחְמָר בְּרְאַהרֶן הפהן: יוְלְבֶני קְקָת י 
לָא נָתָן כִיעֲבבּת הדש עַלהֶם בִּכְּתַף וְעָאוּ: י קריב הַנְּשָאִים יי 
אַתי חַנְכֶת הַמְִבּח בְים המְשח אתו ויקריבו הַנְשׂיֹאָם אֶת קְרְבְנֶם 
לפנ הַמִזְבְּח: יי ויאמ יְהוָה אֶל-מֹשָׁה נָשִיא אֶחָד ליום נְשִיא אֶחָד יי 
ליום יקריבו אֶתקִרְבֶָּם למָנְכֶּת הַמְִבָח: ‏ 6 = > הי המקרִיב = 


וְקְרְבְֹי קערַת"כָּסָף אַחַת שלעים וּמַאָה מִשְקְלָהּ מזרָק אֶחָד > 
ָּסַף שְבְעִים טקל בְּשֶקֶל הקדש שׁיהֶם ו מְלְאִים סָלָת בְּלוּלָה 

בְשׁמְן לְמִנֹחָה: ** פף אחף עָשָרָה זֶהָב מְלְאָה קַפְרֶת: 5 פר אֶתָד א 
בְּרְכָּקֶר איל אֶתַד כָּבֶ אֶחֶר בְִּשְתי לְעַלָה: > שְׂעִירִיעֲנִים יי 


Mm 750. Mm 2636. Mm 3309. Mm 3131. Mm 762. וחד ואברכם!?‎ Gn 48,9. Cp7 ‘Mm 
760. “Mm 874. °1Ch 29,7. Mm 675. °Mm 1367. Mm 875. 7Cf Mm 699. “Mm 878. °Mm 376. 
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יאֶחָד לְחַטָאת: "וּלְובח הַשְׁלמִים בְּקֶר שָיִם אִילֶם חֲמִשָׁה 
עַחוּרִים חֲמִשָׁה כְּבְשִים בְּנַשָׁה חֲמֹשֵׁה זה קִרְבְּן נחשון בֶּן" 
עעַמִנָדָב:: ‏ פ ‏ אבּיזום'השִי הַקְרִיב נְִנְאֵל בְְּצוּעָר נְשׂיאי 

ו יששכר: 5 ייחקרב: אֶת"קרְבָֹי קערת-כָּסָף אַחַת שָלשִים וּמַאֶה 

מִשקְלָה בק אֶחָד כָּסָף שַׁבְעִים שַׁקֵל בְּשׁקָל הפרש עֲֵיהָםומְלָאִים 


= מָלַת בְלּלָה בְמן לְמנחָה: =יקף אחת עשרה זָהָב מִלְאָה 8 


יַּטְרָת: יפר אֶמָד בַּבְּקֶר איל אֶהָך כְבְשֹׂאֲחָד בְּרְשְתי 
₪ לְעלה: יישְׂעִיריעֲנִם אֶחָד לְחַטָאת: ילבח הַשְׁלְמִים בָּקֶר 
ניִם אִיקַם חֲמִשׁה עתוּרִים חֲמֹטָה כְּבְעִים בי ָנָה ממעה זה קרפך 
נְתנְאֶל בְּצוּעָר: פ ‏ * בַזם הַשְׁלִישִׁ נָשׂיא לְבְנִי זָבוּלָן אֲלֵיאָב 
> -חֲלו: 25 קרבו קערתכָּסָף אַהַת שֶלשים וּמאָה מִשְָׁלָהּ 

= מק אֶחָד כָּסָף שְבְעִים קל בְעָקל לרש ענִיקַם ומְלַאִים סָלָת 


יפר אֶחָד בַּרְבְּקֶר אל אֶהָך כָּכֶש אֶחֶד בְַּשְחוֹ לְעֹלָה: 
שְעִיריְעזִים אֶחָר לְחַטָאת: > ונח הַשָׁלְמִים בְּקֵר שנים 
אִילָם הֲמִשָׁה עַתָרִים הֲמִשָׁה כְבָשִים בְּנישָנָה חמשה זה קרבן 
יאֲלאָב בֶּרְחַלף: | פ "בִּם הֶרְבִּיעִי נְשִיא לְבְנ רָאיבְן 
| אֲלְיצוּר ְָּשְׁריאוּר: יקרוי קערַת"כסָף אמת שלשים מַאֶה 
= משקלה מק אֶחָדככף שבְעִים שקל בְּשׁקְל הקדש עִיהָםמְלָאִים 
| > סָלֶת בְּלוּלָה בַשְמֶן לְמִנְחָה: * יפף אַת עָשָרָה זָהָב מְלְאֶה קִפְרֶת 
יפר אֶמֹר בְְַּבְּקר עול אֶחָך כְּבֶש"אֶחָד בְְּנְת. לְעלָה: 
יישעִירדְעְזִים אֶחָד לְחַטָאת: ילבח הַשְלמִים בֶּקֶר שָׁיִם אֵילֶם 
חִמִשָה עַהֲרִים הַמִשָׁה כְּבָשים בנ שָנֶה המשה זה קרבן אֶלִיצָוּר 
בְְּשְׁרֵיאִוּר: פ > בִּם הַחֲמִשִׁי נשִיא לְבְנִי שַׁמְעוֹן שַלְמִיאָל 
" בֶּךְצוּרִישדִּי: = יקִרְבָּויי קערת"כָּסָף אַחַת שָלשִים וּמַאָה משקלה 


19 877 et cf וא‎ 3920. “Mm 944. 1?Mm 667. Mm 878. 1302] Mm 4113. 1501 בהז‎ 577. Cf 
Mm 2853, 


18° S(SET'D) + ric police = (בַ') לְמַטָה‎ cf 12 || 19% - 23* generatim sine punctis, sed 
cum accentibus || 19 °° 5 qwrbnh = קרבנר‎ 61 13%.25° || ° 8 pr cop cf 13° || 8 

16° | 24°cf1,9° || 25°—29° cf 19°—23° | 25° wp] || 28 ₪ 16* | 29° cf. 
1,9* || 31°—35° cf 19%--23% || 31% ₪1 25" || 37°_41° cf 19%--23% || 41 = 8 


שי בְּלוּלָה בעמֶן לְמנחָה: =יכף אחף עשרה ָהָב מְלאָה קְפְּרֶת: : 
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כב פסרק רלית בהון 
א רו ולא .כל ליש חס 


*ב רייפ 


כל ריפ ביום הרביע? 
ב מג וביום הרביעי?* , 
כל קריא מל ב מ "i‏ חס 


ריפ 


כל קמ. כל מל . כל כת כן 


כל דגש ב מ 7% רפו. 
כב פסוק דקית בהון 


לא ו ולא י*', כל ליש חט | 


*ב רייפ 


ל רייפ" . כל קריא מל 
ins‏ חס 


5 


ריפ 


כל קמ. בל מל. כל כת כן 


בב פסוק דלית בהון . 
לא וולא,?!. כל ליש חס 


לב ר"פ 
כל אורית חט 
במב מלל'. ל 

1 . snd 
ריפ. בל קמ‎ + 
כל מל . כל בת כן‎ 


5ב פסוק דלית בהו 
לאו ה ",כל ליט חט 


5 ריפ 


- 


ב רייפ" , + ריפ 
כל קמ , כל מל 


כל כת כן 


3ב פסוק דלית בהון 
לאוולאי"". כל ליש חס 


*ב ר"פ, 
כל אורית חס ב מ 2% 
5 רפ'2 


+ ריפ 
כל** אורית ודייה 
חס ב מ 554 מל. 
כל קמ. כל מל 
כל כת כן, 5ב פסוק 
דלית בהון לא ו ולא 1% 


כל ליש חט 


7,388 במדבר 224 


מק אֶחָר כָסַף שַׁבְעים שָׁקָל בְּשְׁקֵל הקדש עְנִיהֶם ו מְלָאִים סָלָה 
ְּליכָה בִשָׁמֵן לְמנְחָה: * יפף אטח עֲשְׂרָה זָהָב מְלַאָה קְפְרֶת: = 
יפר אָד בְָּבְּקֶר יל אֶחָד כַּבְשׂ-אֶחָד בשו ְעֹלָה: פישׂעִיר" 4 
עזים אֶחָד לְחַמָאת ‏ ילבח הַשְׁלְמִים בְּכֵר שָׁםֹ אִילָם חֲמִשָׁה יי 
עַתָלִים הֲמִשֶׁה כְּבָשִים בְּנֵשה הַמֹשָׁה זה קרפן שְלְמִיאֶל. בֶּך 
צוּרִישׁדִי: | 5 > ביום הַשֵׁינְשׂיא לבג נָך אֲלְיָף בָּדְּעוּאָלי: יי 
יקְרְבְוֹי קָעֲרַת"כָּסָף אַחַת שָלשים וּמאָה משֶקלָה מִזְרֶק אֶחָר יי 
כָסָף שַׁבְעִים שָקל בְּשֶקל הפרש עֲנִיהָםומְלָאִים סְלֶת בְּלוּלָה בשָמִן 
לְמַנְחָה: > יפף אחת עַשָרָה זָהָב מְלְאָה קטְרְת: > יפר אֶחָר בֶּךך 6 
בְּקֶר אל אֶחָד כּבָש אד בֶּרְשְָחו לְעכָה: > ישָעִיריהְעזים אֶחָד > 
לְחַטָאת: ילבח הַשְׁלְמִים בְּקָר שָנים אילם חֲמִשָׁה עַתְּרִים הֲמִשָׁה זי 
כְּבְשִים בְּנִישָנָה חֲמִשָׁה זה קרפן אָלְיָסָף בָּרְְעוּאֶלי: = פ 

> בּיום הַשָבִיעִינְשִיא לבג אֲפְרָיִם אֲלִישְׁמֶע בְְּעַמִיהד: ייקְרְבנויי 6 
קערת"כָסָף אחת שָלשים וּמַאָה מִשְקְלָה מובָק אֶחָד כָּסָף שַׁבְעִים 
שׁקָל בְּשָקֶל הקדש שֲׁניהָם ומְלָאִים סְלֶת בְּלוּקָה בַשָמֶן לְמִנְחָה: 
= יכף אַחף עַשָרָה זָהָב מְלְאֶה קַפְרֶת: * יפר אֶחָד בַּרְבְּקֶר איל וו 
אֶחָד כַבשׂ-אֶחָך כְּשְתוֹ לֶעלָה: *ישְעִיר"עֲנִם אֶחָד לְחַפָּאת: = 
* בח הַשׁלְמִים בְּקָר שנים אי חֲמִשָׁה עַמְּרִים חֲמשָׁה כְּבָעִים = 
בְּנשׁנָה חֲמִשׁה זה קְרְפן אֶלִישְמָע בָּעמיהָו&ד: ‏ פ ‏ בַיזם' = 
הַשׁמִינֹי ְשִיא לבנ מְנשָה נמְליאָל בְּּרָה-צוּר: > יקרְבָּויי קערת" ‏ 
כָּכף אַחַת שָלעים וּמַאָה מִשְקְלָה' מק אֶחָד כָּסֵף שַׁבָעִים שֶקֶל 
ְּשֶקֶל הקָדֶשׁ עֲׁיהָם ו מְלְאִים סלָת בְּלוּלָה בַעָמָן לְמִנְחָהי *יפף * 
אחף עַשָרָה זָהָב מְלְאָה קִפְרְת: יפר אֶחָד בֶּרְבּקֶר איל אֶחד = 
ָּבֶש-אֶחָד בְּןְשְמִי לְָעלָה: ייטָעִיריהעִזים אֶחָר לְחַטָאת:* 


“Nu 7,17 et 12+ 32,14. Mm 877. °°Cf Mm 879. Mm 1006. Mp sub loco. “Cf Mm‏ .878 ות]א זג 
.4060 


42° cf 1,145 || 43°—_47°cf19°—23° | 43 56] 25% || 46°cf16° || 47" ₪ 1,145 | 


49%--53% 0]19%--23* || 49 ל‎ 61 25" || 55%--59% cf 19%--23% | 55 ל‎ ₪ 25" | 86 
L, mit Mss Edd cum : || 58 ל‎ 0 % 
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ילבח הַשָׁכָמִים בּקֶר שנים אילם הֲמִשָׁה עַתָּדִים חֲמִשָׁה כְּבָשֶים 
פ בְּנִישָנֶה חֲמִשֵׁה זה קרְבְּן נמְליאֵל בֶּרְפֶרְהצָוּר: ‏ פ ‏ > כִּיִם 


₪ הַתְּשיעֵי נֶשָיא לבנ בְנָמְן אֲבִידְן בְּךנדֶעני: = יקִרְבְנוֹי קַעֲרַת"כְסֵף % 


אַחַת שָלשים וּמַאֶה מִשקְלָהּ מק אֶחָ כָסָף שְבְעִים שֶקֶל בְּעָקל 

> הַקָרֶשׁ שְנִיהֶם | מִלְאִים סָלָת בְּלוּלָה בשָמֶן לְמִנֹחָה: >יפף אֶתת 

= עָשָרָה זָהֶב מְלְאָה קְפְרֶת: =יפר אֶמָד בֶּרְבְּקֶר אל אֶתֶד כָּבֶשׂ- 

4 אֶחָד בְְּשתִוֹ לעלה: שישְׂעִיר"ענִם אֶחָר לְחַמָאת: יובח 
הַשׁלָמִים בְּקֶר שנים אִילֶם חֲמִשָׁה עַתָרִים חָמְשָה כְּבָשַים בְּנישָנָה 

> חֲמִשָׁה זה קרְפן אֲבִדְן בַּרְּדְ: | 5 > בּים הָעֲשֵׁירי נָשִיא 

= לבנ דן ַחִיעָזֶר בַּרְעַמִישדִיי: ייקִרְבְוֹ קָעֲרַת"כָסָף אֶחַת עלשים 

= ומְאֶה מַשָקְלָה זק אֶחָד כָכָף שַׁבְעִים שֶקל בְּשָקֶל הקדש עְנִיהָם| 
6 מְלְאִים סְלֶת בְּלוּלָה בַשָמן למנְחָה: =יכף אַחַת עַשְרָה זָהָב מִלְאָה 
| קַפָרְתי =יפַר אֶמָד בָּרְבָּקֶר אל אֶחָד כָּבָש אֶחֶד בשו לעטְה: 
שיר -עֲזִים אֶחָד לְחַמָּאת: רבה השלְמים: קר שנים | אִילם 
| חֲמִשֵׁה עַהֲּרִים חַמשֶה כְּבָשִים בגר -שָׁנָה חֲמְשֵׁה וה וקרב אחיעְזֶר בָּך 
. מ עַמִישְׁרִיי: ‏ פ דִבּיום עַשְׁתִי עֲשֵׂר *ום נָשִׂיא לְבְנִי אֶשָר פּנעיאָל 
בּעְכרן: ירוי קערתְכְסָף אהת שָלעים וּמאָה מִעְקְלָה 
מק אֶחָד כַּסַף שׁבְעים שָקֶל בְּשֶקֶל הַקָדֶשׁ שֲיהָם מִלַאִים סְלָת 
"בְּלוּלָה בשָמָן לְמְִחָה: יי יפף אחת עָשָרָה זָהָב מְלְאֶה קַטְרֶת: 
"יפר אֶמָד בְּרְבְּקֶר אל אֶחָד כְבְשאֶחָד בְְּשְׁתֹ לעלה: 
> יְשָעִירְעזים אֶחָד לְחַפָּאת: "לבח הַשְלְמִים בַר שנים אִילֶם 
חֲמִשָׁה עַתְּרִים חֲמִשָׁה כְּבָשִׂים בי שה ממשה זה קרְבּן פּנְעיאֵל בה 
"עָכָרְן: 5 בְיםשִַׁם עָשֶׂר"ֹםנְשֵׂיא לְבְגי נפְחְלִי אֲחִירֶע בֶּןך 
" עינן: ִיִקרְָני קערת-כָכָף אחת שלעים וּמֵאֶה מִשְקְלָה מק 
אֶחָד כָּסָף שְבְעִים שקל בְּשָקֶל הפרש שָנִיקם ומְלְאִים סְלֶת בְּלוּלָה 


“Cf Mm 2670. *Nu 10,24. CF Mm 699. “Mm 878. Jer 39,1 et 1Ch 24,11. גא .7 טא‎ % 0 
et Dt 32,14. “Mm 878. 


61°—65° cf 19°-23° || 6176] 25" || 66°cf1,12° || 67°—71°cf 19° 23°. He 
67° 6 25" | 68° sicL, mit Mss Edd cum : || 71° cf1,12° || 73*--77 4 19% 
23% || 73% 25" || 79%--83% 0] 19%--23*% || 5% 0 


ב רפ 


כל קריא מל ב מ 273 . 
ב קריא חס במ אלל 
א 


כל קמ. כל מל 


כל כף כן , כל רפל ב מ ב 
דגש" , כב פסוק דלית 
בהון לא ר ולא 


כל ליש חט 


ב רייפ 


ל, כל קריא 6 ב מ אל?. 
כל אורית מל וכל נ"ך 
דכות ב מ 91 


* ר*פ 
בל קמ. בל מל 


ל כת כן . כב פסוק 
לית בהון לא ו ולא 35 


כל ליש 
בל ו = AE‏ 
5 ריפ 
כל אוְרְית חט 
ב מב ל 
ב רפל בעלב 
+ ר"פ 
בל קמ. כל מל . 
כל כת בן 


3 פסוק דלית בהון 
לא ר ולא י*". כל ליש חט 


5ב רייפ 

ל 

ב רפו בעיג 
ה.*ריפ. בל קמ 


כל מל. כל בת כן 
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מ" בשמ לְנחָה: = יכף אחת עֲשׂרָה זָהֶב מְלאָה קטרת: יייפר אָנ וע 
המזי בבר אלל אֶחָך כבשאָחָ בשו לעלה: >שָעִירְעים אָחָר = 
שי לְחַטָאת: ‏ *"ּלְזָבַח הַשָׁלְמִים בָּכַר שנים. אִילם חֲמִשָׁה עַתָּרִים = 
י.י חֲמשָׁה כְבָשִים בְּני"שנָה חמשה זה קרפן אַחירְע בְּרְעִנֶן: = פ 
בא .ג = זאת | הנכת הַמְִבּח בְּיוֹם הַמְשח אחו מַאֶת נָשִׂיאי יִשׂרָאֵל קעבת" = 
ָסָף שְתִים עָרָה מִזרְקֵיכָסָף שׁיִם עשר כִּפוֹת זֶהָב שְתִים עָשָרָה: 
יי = שלשים וּמאָה הַקּעֲרָה הָאַחַת כָסָףי שֵׁבְעִים הַמִזֶרְק הָאֶחָך ל > 
כָּסָף הַכָּלִים אַלְפִים וְאַרְבַּע מְאות בְּשֶקֶל הַקְּדְשׁ: > כַּפּוֹת זָהָב = 
יא שחִיםְעָשָרָה מְלְאֶת קת עֲשׂרָה עָרָה הכף בְּשְׁקֶל חקדש כל" 
.= זב הַכּפָוּת עָשָרִים וּמאָה: = כָּל הַבְּקר לְעֹלָה עניִם עָעֶר פָרִים זי 
אִילָם עִייְעָעָר כְּבְעֵם בְּנשָה שָנים עָשֶר ומִנְחָתֶםי וּשְעִירִי = 
.5 עם שָניִם עָעָר לְחַמָאת: *וְלל בְּקַר| זָבח הַשָלְמִים עָשָרִים = = 
וְאַרְבָּעָה פּרִים אֵילם ששים' עַתְרִים ששים כְּבָשִׂים בְּוִידשָנָה 
= ששים זאת הנכת | הַמַזְבַֿחי אַחֲרֵי הַמְשַח אתו: 9 וְּבבֿא 9 
> מה אֶל-אֶחָל מועד לְדַבֵּר אֶתל וישע אֶת הי בָר אֶלִיו 
.> מעל הפרח אַשָר עלא "הֶערת מבין ש הכּרבִים ובר 
אֲלי: פ עו 
8 * וידְבּר יְהוָה אָלחמשה לָאמָר: ידַּבֵּר אֶל-אהרן וְאְמַרְח 0 
PN mans.‏ בְּהַעַלְתף אֶת"הַנָרֹת אָל -מול פנ הַמָנוְרָה יְאִירוּ שָבְעַת 


הנינ הנלוֹת: = ריעש כּן אחלן אָלדמול פני המוה הָעֲלָה ַרֹתיהָ כָּאַשָר י 
צר ענה יָהוָה אֶתמשֶה: *וְוָה מעשה הַמְנֹרָה מִקָשָׁה זָהֶב עדדירכהי + 
> עַדיפרְחָהי מִקְשָׁה קוא כְּמַרְאָה אֲשֶׁר הָרָאָה יְהוָה אֶת-מֹשָׁ כן 
עֲשֶׂה אֶתההַמִנרָה: פ 
= ירַדבר יחה אֶל-מֹשָׁת לְאמֶר: >קח אֶת-הַלְוים מו בנ : 
.+ שְרְאל וטרפ אסם: ‏ וְכְדַעַעָה לָהָם לטהלֶם הזה עֲלֵיהָם מז 


35Cf Mmm 699. Mmm 878. Nu 28,27. | “Mp sub loco. Cf Mm 4060. Mm 880. Min 698. 
®Mrn 881. Mm 616. “Mm 615. Mm 832. 5 8 ‘Mam 547. °Mm 882. °Mmi 883. “Mma 887. 


מס 


79*--83* cf 19%--23% | 85° w’DD | 87% ® + kal af 0700001 על6ז00‎ || 88° © + nonn 
vb || 89° rv poviv xvpiov || ל‎ 65 202000706 5 dmmll, 1 ּמְדִבָּר‎ | * T(E) wintmll = 
הבר‎ | p84 ₪ -כיה‎ [| * 860 nonn Mss wt: פְּרְחֶיהָ = 16* | ועד‎ 80. 
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חַטָאת וְהָעָבִירוּ תער עַל"כָּל-בְּשָרֶם וְכַבְּמָ בנְדֵיהָם וְהַשַׂהֲרוּ , 


+ ולקחו פר בְּרְבְּקָרי וּמִנְחָתוֹ סְלֶת בְּלוּלָה \ בשָמן ופר"שנִיי בְדבְּקר 


AT ה‎ 


תקח לְחַמָאת: * וְהַקְרְבְתָ | אֶת-הֵלְום לפנ אֶחָל מועך וְהַקְהַלְת 
אֶתכָלעדֶת ב שְרְאֶל: י הקרב אלו לפנ יְהנָה 
ְסְמְכּ בְנייִשְׂרָאֵל אֶתיְדֵיהָם על-הַלְויִם: יוְהֲנִיף אַהָרֹן אֶת- 
ַלויִם תְּנוּפָה לפני הוה מאֶת בְּנן ישְרְאל וְהָוּ לַעֲבָד אֶת-עבדָת' 
יְהוה: > וְהַלְוִים יִסְמְכָוּ אֶתיְדִיהָם עַל ראש הַפָּרִים ועשָהי 
- אָת"הָאָחֵר חַפָאת וְאֶת"הָאֶחָד עֹלָה לִיהוֹה לְכַפַּר על-הַלויַם: 
3 וְהַעֲמַדְתָ אֶת-הַלְוי לפנ י אַהֲרְן ולפנו בָניו וְהנְפְתּ אֹתֶם תְנוּפָה 
ליהנהי: + הבל את הלו סו ךָאל וקיו לי הלויםי: 
5 וְאחרי-כן יָבָאוּ הַלְּם לעֲבַד אֶת-יאָׂהָל מועד וְטַהַרְתִּי אמם 
| > הנפת אתֶם תְּנּפָהי: > כִּי נְתנִים נִתְנִים הַמָּה לי מפוך בְּני ושראל 
תָּחַת יפטרת כל רְחֶם בְּכוֹר פלי מבי ְרְאֶל ְקחְִי אתֶם לִי; 
כ לי כְל"בָכוֹר ב יראל בְּאֲֶם וּכִבְּמָה בו הַכִֹּי כָל 
+ בְּכוֹר בְּאָרֶץ מִצְרַיִם הַקְדּשְׁתִי אֹתֶם לי: * וְאֶקח אֶת-הַלְנִם תחת 
כָל"בְּכֹר בַּבְנן יִשְׂרָאֶל: וְאֶהנָה אתהַלְנֹם נְהְנָםי | לאחרן 
לְבָנוו מחוף בְּני יִשְׂרָאֵל' לעבֿד אֶתדעֲבֿדָת בְּניִשְׂרָאֵל בְּאֶהָל 
מוער וּלְפַפָּר על בג ישְרְאֶל ולא היה בִּבְנן יִשׂרָאֵל יעף בְּנשׁת 
= בְניִשׂרָאֲלי אָל-הַקְדֶשׁ: = העש מעה וְאַהֲרְן וְכָל"עָלֶת בֶנוה 
ְשֶרְאֶל לְלום כְּכַל אֲשֶר"צְוה יְהוָה אֶת-מֹשָׁה ללוים כִּדְעָשוּ לְהם 
בְּ יִשרָאָל: > הַתְחִמְפוּ הלוים וְִכבְּס בַּנְדִיהָם וֹנף אהרֶן אתם 
תנוּתָה לפנ יְהוָה ויכפך עֲלֵיהָם אַהָרְן לְטְחָרֶם: > וְאחָרִי-פן באו 
0 הלוס לַעֲכָר אֶת-עַבְרָתֶם בְּאֶהָל מעָד לפני אַהֲרְן ולפנ בניו 
כַּאֲשֶׁר צוה יְהוָה אֶתמשָה \ על -הַלְום כָּן עַשוּ לְהֶם: : 


SMm 884, Sraהטה וחד‎ 2Ch30,18. ?Mm671. ‘Mm 885. SMm 746. Mm 886. lH Mn 3865. Mm 762. 
Mm 1915. “Mm 887. 
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8° fri ins לְעֹלָה‎ | °S madeiov || 12°1 רְעֲשֵׂה‎ (ct S*) vel וְעָשה‎ (inf abs) | 356 + 
01 kvpiov Kai || ° mlt Mss 6* לְפְנִי יהוה‎ | 14% < 6* || 152 ins c pc Mss w®@T/ 
ל | עבדת‎ prp כִּי ט'‎ | SG waver rvpiov, 8° (£S) 6006000 (Bdua) &vavrr Kvpiov:= 
a ת' לְפָנִי‎ ut 11.13.21 || 16 =" Seb ₪ כל-בכור פָּטֶר רחם‎ ₪ 5, sed ₪ tantum כל‎ 

° ante בכור‎ ll * פפסם‎ Mss xb הכיתי > 17° || בב‘‎ | 19 565 6000/00 0000 
. 16 || °° 66* zpoceyyitov. 
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ד וחם, ] ריפ בסיפ 
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+ בָּראשון בְּאַרְבְּעָה עָר יֹם לַחָדֶשׁ יבין הָעַרְבּיםי בְּמִדְבר סיני 


=< הָאְנִָים הָהֵמָה אֵלָיו אֲנחֲנוּ מְמאִים לְנְפָש אָרֶם קָמָה רע לְבַּלְתִי 


8,23—9,13 במדבר 228 


ירַדַבֵּר יְהוָה אֶל-מֹשָׁה לָאמֶר: = זאת אֲשֶׁר ללום מִבְּן חָמַש וג 
וְעָשָרִים שה וְמַעְלָה יָבוֹא לְצְבָא צְבָא בַּעֲבֹדָת אֶחָל מועד: 
> וּמבָּן חמשים ענה יָשוּב מִצְבָא הָעֲבֹדָה וְלָא יַעֲבְד עוֹד: =ושרת ₪ . 
יאֶת-אָחָיו בְּאֶהֶל מועד לְשָׁמֵר מִשְמָרֶת וַעֲבֹדָה לֶא יַעֲבֵד כְּכָה 
תַעֲשָׂה ללױם בְּמַשמְרֹתֶם: ‏ פ 

פימדבַּר יוה אֶל"משה בְמִדְבַּר"סֶיני בַּשָנֶה השית לְצַאמֶם" 9 
מאָרֶץ מַצְרִים בְּחְרָש הֶראשון לַאמֹר: + העשוי בְנִייִשְׂרָאָל אֶת- : 
הַפֶסַח בְּמוֹעֲדְוי: * בְּארְבְּעָה עָשָר-יוֹם יבַּחֹדֶש הוהי בין הָעַרְיםי י 
תַעָשּי אמ בְּמוּעִַיי כָּכֶלהחָקְתִיוי וּכְכָל-משְפְטִיוי עשוי אהו: 
* וידר משָה אֶל"בְנ יִשְׂרָאֶל לַעָשֶת הַפּסַח: * יויעֲשוּ אֶת"הַָסַחי 


on = 


ה 


כָּכל אֲשֶר צַָה יְהוָה אֶתמשָה כֵּן עָשו ב יִשׂרָאֶל: ‏ >הֶהָי" 
אַנֶשיםי אֲשַׁר הָוּ טְמָאִים לְנְפַש אֶרֶם וְלֵאיכְלוּ לעשׂת-הַפָּסח 
בּם קוא ויקְרְבוּ לפנ מעה ולפני אחלן בּיום ההוא: * ואמָרו 


~ 


₪0 


הקרב אֶתקְרְבַן הוה בְּמָערוֹי בּך בנ ישְרְאֶל: * הַאמר אַלְקָם" 
משָה עַמְו וְאָשְמְעָה מהיצנה יְהוָה לָכָם: ‏ פ פמדבר יְהוָה 
אָל"מֹשׁה לָאמֶר: > דַּבּך אָל"בְּנ יִשׂרָאֶל לַאמֹר אִישׁ איש כִּיד י 
המא לפש או בְרָרְף רְחקהי לָכֶם או לְֹרָתֵיכָם וְעֲשׂה פָסַח 

ליהוה: יי בַּהֹדְשׁ השני בְּאַרְבְּעָה עָעָר יֹם פין הֶערְבָיִם יַעָשָוּי 
אתו על-מצות וּמְררִים יאכְלָהוּ: > לְאיִשְׁאִירוּ מִמָּנוֹ עדדבקר : 
ְעֲצָם לָא יִשבְּרובָוֹ כְכָל"חֲקּת הפָסח יַעֲשָוּ אתוֹ: = והָאִישׁ אַשָר" ₪ 
הא מָחור וּבְדָרָדִּי לאדְהָיה וְחָדַל' לַעֲשָוֹת הַפֶּסח וְנכְרחָה הנפש 


Mm 888. מז1א1%‎ 889. !?Mm 0. Cp9 ‘Mm 618. ?Mm 3003. ‘Mm 3727. $Lectio plen TM crrp 
contra Mm 3003 et Mmm 3727. SMm 2909. “Mm 891. ?Mm 791. °Mm 3194. 9 
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26 9 565 6 0082006 00700 || Cp9,2° © pr eindv, pr אָמֹר‎ (hpg); 52 om cop || ל‎ 
,די‎ id 3.7.13 || 3° 65 rod unvog 100 060900 || ל‎ sic L, mit Mss Edd סע" | הָעֵרְי‎ 
Mss 65 VP], 65%7**8( rojoers = תַּעֲשֵׂה‎ J] 5 aug Mss rT 4 2" | 5658014 | 
1675 VP, 6 romosrc = -שָה‎ | 5%% < 6* || 5775 < 6* || 6 5 800 pec Mss ww 
BEC pl | 56 of 0606 f EC || 756 2" || 10°sic Ht ה)‎ punct ext) || 13*6 + 
00600 (ע6-)‎ ct 10. 


6 NUMERI 29 


הַהָוא מָעמָיהָ כיוקרְן יחה לֵא הקריב בְּמָעדוי הְֶאו ישא הָאִיש 
+ הַהְוּא: יי וְכָרינור אַתְּכֶם גר וְעָשָה פָסַח ליהוה כְּחָקֶת 
הפסח וכְמִשָפְּטִיי כּן יעשָׂה חקה אחת יִהְי לכם ולגר וּלְאֲורַח 
>הָאָרֶץ: ‏ 5 > ובְים הֶקִיםי אֶתדהַמִשָכָן כּפָה הָענן אֶת-הַמִשכְן 
לְאֶהֶל הָעֲרָת וּבְעָרֶב יהיחי על"הַמשְבן כְּמַרָאָה"אֶשׁ עַר"בְּקָר: 
ו הָיָה המיד הָעָנָן יְכפנוּי וּמְִאַהדאָש לְיְלֶה: = וּלפֿי הָעָלֶת 
תע מעל הָאֹהֶל וְאַחֲרִייכְן יִסְעָוּ בּנִי שאל ובְמִקום אֲשֶׁר יִשְׁמְּןך 
8 שָם הֶעְנְן שֵׁם יחו ב יִשׂרָאֵל: יי על-פי יְהוֹה יע בנ יִשׂראֵל 
ועל הפי יְהוָה יחנ לחנ אַשָר ישָכָן הָעָגַן על-המשכָן יחנ: 
פ וּבְהַאֲרֵיךְ הַענֵן על "הַמִשְׁכָן יָמִים רַבָּים וְשְׁמְרָוּ בְנידיִשְׂרָאֵל אֶת- 
= משמרת יְהוָהי וְלָא יִסעוּ: = ףש אֲשֶׁר יִהָיָה הָעֲגְן ימיסי מִסְפּרי 
על הַמִשְֵׁן עַל"פי הוה יחֲֹו וְעַל"פִי יְהוָה יִסָעוּ: ףש אֲשֶׁר 
= תיה הַען מעֶרָב עדי3קר תעלה קעגן כּבקֶר תְסעוּ או יֹמָם 
+ וְלילְהי יְנעֲלָה הָעְנָן ונְסֶעױ: > אֶרִימים אוֹחָדֶשׁ אוֹיָמִיםי 
בְּהארִיך הַעְגְן יעַל-הַמַשׁכְּן' לשׁכְן עָלָי יחֲנּ בְגי"יִשׂדָאֶל וְלָא יִפעוּ 
+ יוּבְהַעָלְתו יִפֶעױ: > יעלדפי יְהוֶה יֲִנֹוּ וְעלי"פַי יְהוָה יִסָּעוּ אֶתד 

| מִשַׁמָרָת יהוה שַמָרוּ על"פי יְהוָה בְּיִר"מֹשָׁה: פ 
| 6 10 י וידר יוה אֶלדמשה לָאטֶר: * עעה לף שי חֲצְוֹצָרָת 
| | כָּסָף מִקְשָה תַפָשָה אתֶם וְהָי לף לְמִקְרָא הָערָּה ּלְמִפָע אֶת- 
* המחנות: * וְתְקְטוּי בהי עדו אל ל -הָעֲרָּה אֶלפָתַח אֶהָל 
מוֹעד: יוְאִם"בְּאַחָת יתקעו וְוֹעֲרָו אל הַנָשִׂיֹאִים | רְאש" 
אלפ יִשׂרָאָל: י וְּקעתָם הְּרוּעָה סָעוּ המַחְוֹת הַחֹנִים קְדְמֶה: 


תִקַעְתָּם תְּרוּעָה שנִית ונסעל המחֲנוֹת הַחֹנִים תִּימֲנָהי תַּרוּעָה 


Mp sub loco. Mm 2812. Mm 539. Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 3896, 1°Mm 517. - 
“Mm 3053. Mm 860. | 6010 ‘Mm 640. ?Mm 1367. 8 
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10,7—28 במדבר 230 


יִתְקָעוּ לְמסְעֵיהֶם: זוּבְהַקָהִיל אָת"הקּחָל תַּתֲקְעוּ וְלָא הֲרֶיעט:י 
וּבְנ אחרן הִכְחָנִים יַתְקְעוּ בַּחֲצֹצְרוֹת וְהָי לְכֶם לְחִקּת עולם + 
לְדרֹתֵיכָם: יוְכִיהֲבֹֿאוּ מִלְחָמָהי בְּאַרְצְכֶם על-הצל הצרר' 
אֶתְכֶם וְהַרַעתִם בַּחֲצצרָוֹת וַזְכַּרְתָּי לפנל יְהוה אָלְהֵיכָּם ְוֹשַׁעְתָּם = 
מַאיבֵיכָם: 10 וּבְיוֹם שמְחַתְכםי ּבְמוְעְדִיכָם וּבְראשי מָרְשיכֶם 10 


וּתְקעְתָּם בַּחֲצִצְרֹת עַל עלְחֵיכם על ְבְחִי שלמִיכֶם ל לכם 


. לוכרון למנ ליכ איהה אֶלִיכָם: = 5 יחי בהי | 


הַשׁנת בַּחָרֶש הַשׁני בְעֲשְׂרִים בּחְדְשי נעַלָה הענן מעל משפן הֶעדָת: == 
סע בְנייִשְׂרָאָל לְמַסְעֵיהָם מִמִדְּר סיני וישפן הַעגֶן בְמדְכֵּר " > 
פּארְי: *וסְעוּ בּראשנָה על"פי יְהוָה בְִּר"מֹשָׁה: * ויפעי דנל וג 
מחְנה: בְני"יְהוּהָה בְרַאענָהי לְצְבָאתֶם וְעַל צְבָאּ נחשין. בֶן- 

עַמִּנְרֶב: >ְַל-צְבָּא משה בֶנ יששכרי נְנְאֶל בְּ"צוּעָר: >ועַל" ו 
צְבָּא מטה בנ זבוּלן אֶלְיאָב בְּרְחָלִין: = וְהוּרֶד הַמִשְׁכָּן בָסָעָוּ ו 
בְנינרְשׂן וב מְרָרִי נִעְאי הַמִשׁכָּן: | 5 * סע תָנְל מחנה " 
רָאוּבָף לְצַבָאתָם וְעַל-ְצְבָאו אָלִיצָוּר בְּשָדִיאָּר: 5 וְעַלְצְבָא + 
ממה בי שמעון שלְמִיאֶל בְְּצוּרִי שדִי: = וְעל-צְבָא ממה בְנִינָר א 
אֶלִיסַף בְִֶּדְעוּאֶלי: + סע הַקְּהָתִּים נִשְאִי הַמִּקְדָּשׁ וְהַקִימוּ אֶת- 4 
הַמִשְׁכְן ער-באָם: ס סע הִנָל מחנה בְנִיאֲפְרָיִם לְצַבָאתָם = 
על"צְבָאו אֲלישְׁמֶע בְּעמִיָו: = ל"צא ממה ב פה = 
נמְליאֶל בְּפְּרְה"צוּר: *וְעַל-צְבָא מִשָה ב בְנמֶן אֲבִידְן בָּד = 
רְׂנִי: ‏ 5 תע דַגָל מַחָגה בְנֵידּן מָאפּף לְכְל"הַמַחֲיָת = 
לצִבָאֹתָם וְעַל"צְבְאוֹ אֶחִיעָזֶר ברימ שדיי: = וְעַל"צְבָא מַמָה' = 
בנ אֲשֵׁר פּנְעִיאֶל בָּעָכְרְן: = וְעַל"צְבָא שה בי נִפְפְּלִי אַחֵירֶע = 
ָּךעֵינְן: = אֲלָה מסעיי בְניִשְׂרָאֵל ילְצִבָאתָם וסֶע: פס 5 


9 וחד ויקהיל‎ 111 11,10. 4Mm 392. Mm 893. “Mp contra textum. Mm 2936. Mm 993. ?Mm 394. 
Mm 337. YMm 1743. 1?Mm 860. Mm 895. Mm 4208. !SMm 896. Mm 843. Mm 256. 


756 oyuacig || 9° prp למי‎ || ? sic L, mit Mss Edd 4 {| 10° pl || 5 nonn Mss 
יהוה + א‎ [| 11° wx Syh™ pr Dt 1,6 --8 (non verbotenus) || ל‎ © jek’ = ‘n> || 12° ₪ 
פראן‎ || 14° prp c pc Mss וָנָסַע‎ 6] 17960( vel )יס‎ || Pal ?ב‎ 6 2,9 || - “sic L, 
mit Mss Edd “@! || 16° cf 1,9° | 18 * pc Mss wD pr tq || 20°ct 1,14* | 22° > 
pc Mss 6*5 cf 18° || 25 *- mlt Mss Edd עמישדי‎ || 28° © af rparial || °° © invers; 
5 om .ויסעו‎ 
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.29 ואר מֹשֵׁה לְחבָב בֶּן "רעואל הַמַדִיןל חתןי מֹשֵׁה נֹסְעִים | 
אֲנְֹנוּ המק אֲשׁר אָמֶר יְהה אמ אַתּן לְכָם לְכָהי תג 
= וְהמַֿבְוּ לָך כִי"ינה דִבָּר"שָוֹב על יְשְרְאֶל: * ואמָר אֵלָיו לָא 
אֲלָךְ כּי אִם אָל אַרְצִי וְאֶל-מולְדְתִי אלף: = וֹאמָר אַל-נָא תַעֲוֹב 
= אהָנוּ כִיועַל"כּן ידַעָתְ חֲנחֲנויי בּמּדְבָּר וְהָיֶיתָ לָנוּ לְעינְיםי: יוְתָיָה 
תק עִמָנוּ וְהָיָהן הטוב ההוא אֲשֶׁר יטיב יְהוָה עִמָנוּ וְהטבנו 
ילָף: = וסעל מקר יְהוָה דָרֶךְ ָלְשָת יָמִים וארון בְּרִית"יְהזה נסע 
יי לְְנֵיהֶם ידָרֶךְּ שְלַשֶת יָמיםי לָתוּר לְהָם מְנוּחָה: * ייועגן הוהי 
עֲלֵיהָם יומָםי בְנְסעָם מְִהַמִחְנָה:: ‏ פס יוה בְּנְלָע הָאָרְן 
ויאמָר משה 
= קומֶח\ יהוה 
> וּבְנְחַהי יאמָר 
שוּבָהי יְהוֶה ‏ רְבְבותי אַלְפִי יִשׂרָאֶל:: פ 
41 = ויהי הָעָם כִּמִתְאְנִים רעי בְּאנִ" יְהוָה וישְׁמע יְהוָה ומר 
5 אַפו וַתִבְעַר-בֶּם אש יְהוְה ותאכל בּקְצה הַמִחְנָה: * וצֶעק הָעֶם 


ופצו אִיִבִּיף ‏ וינסוּ מִשַׂנאִיף מפניף: 


+ אֶלדמשָה ַתְפּלָל משָה אל יְהוֶה וַהִשקע הָאש: יוִקְרָא םד 
= הַמּקום הַהָוּא פִבְעְרָה כּיבעֲרָה בָם אש יְהוָה: 
| אֲשׁר בְּקְרְפו הסְאּ אוה ושבוי בכ גם בֶנ יִשׂרָאֵל וזאמרו 
ימִייאֲכְלְנּ בְּשֶר: * זְכרְנו אֶת"הַרְנָה אֲשׁר"נאכל בְּמַצְרָים חֵנם אֶת 
הַקּשׂאִים וְאֶת הָאֲכַשּחִים וְאֶת"הָחָצִיר וְאֶת"הַבְּצָלִים וְאֶתהַשוּמִים: 
> ותה נפענו יבשה אין כל בְִּתִי אֶל"הַמְן עינינוי: וְהַמן זע" 
יג הא וְעֵינֹ כְּעִין הַבְּדְלַח: > שָטו הָעָם ולקטו וְטַחַנוּ בְרְחִים או 
דכו בַּמַּרֹכָה ּבְשׁלו בַּפָרוּר רְעֲשֵׂוֹ אתו עַנָוֹת היה טַעְמ כָמָעַם 


JTT 


Mm 897. J!°Mm 3598. *?Mm 758. “Mm 75. **Mm 1017. *°Mm 4168. “Mm 8. Coll Mm; 


824. ?Mm 1570. °Mm 898. iMm 491. °Mm 899. SMm 2721. 


29 = pזל לך << || חֲתְַ!‎ | 31% 6* jada pc ששו‎ ice || * ₪ חותינו‎ | 6 
לטסקה‎ D ductor || 33 °° dl (ex 33a); 5 ו‎ jwm ld = TN דרך יוֹם‎ | 3 
post 36 || PS 0 7 vepéln éyévero aridlovca cf GT! || 5 pקזק ומיום‎ | 32 
שָׁבָה 1" | ובמנוחה‎ | SE (E-SED) pr &, prp וּבַרַכְתַ‎ )el pr hoc vb) vel ו ְרִבְתּ‎ 
Cp11,1°prp ל || רְעָּב‎ mlt Mss yy ut 10; 1 זו‎ 6] 18 | 4° © 07 xodicavres D sedens = 
סק 6% || ַיַבְכוּ = אשי 5 * || משבו‎ Mss ,עיננר ג‎ 0 


* וְהָאסַפֶסֶף : 


Bd 


אר 


95 5 


Le 


בר בליש וכל מלכים 
דכות ב מנה בסיפ 


Fe 


בי*. כ בטע רייפ*. ב 


ב בטע וכל חלים 
דכות ב מא,ב.ב 
לו כת ה בתור ול בליש 


0 . 
ג געיא ול בליש בסיפ 
ל.ט' וכל אמירה 


יצר לשון עשיה ועין 
דכות ב מז לן. 91 
ל 


מח כת א לא קר 
ל בליש 


oma 
.ל‎ 
בטע. ל‎ 5 
,ל‎ 


ל 


ל.ל 
ל 
+. כל עשייה רע פת במ + 


קמ.ה. מא 


וכל א 4 יפ 
דכות ב מ א , כ" 
חס א ול בליש 5 הפצו 


Fa 


ל.ב,לו.ל.ל 


1 ריפ בסיפ 


בר, גז וכל תלים דכות 
3 .ג פסוק ואם אםי 


ג רה A‏ 
3 סו ל 


מ בטע בסיפ. ל. כל מל 


*ב בתורי 

לי בתור 3% 
מגה בסים 

= 2 גול 

לד, ג" . ב וחס 


1 ר"פ בסיפ וחד מן 5% 
פסוק לא ולא ולא 
ולאולא.3 

ל. ה ג מל וב חַס23 


ל כת א 


*ב בטע ר"פ ה מגה בתור 


ב". ל קמ 
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לער הַשָׁמן: י וּבְרָדֶת הפל על המחנה ללה ירד הַמָּן עָלִיו: י 
יי השָמע מֹשָׁה אֶת"הָעָם בּכָהי לְמִשְפְחתִיו איש לְפָתח אֶהָלוֹ רה + 
אף יְהוה מְאד וּבְעִיניי משה רֶע: יי אמַר משָה אֶל"יהוֶה למח 3 
הַרַעס לְעַבְדִּף וְלְמָּה לארִמְצָתִיי חַן בְּעֵינף לְשוּם אֶת"מעָא כָּלד 
הָעַם הזה עָלִי > הָאָנְקִי הָרִיחִי את כְּל"הֶעָם הַוָה אַםאָנֹכָי = 
ְלַדְתיהוּ כי"תאמר אֲלֵי שָאָהוּ בְחִיקָף כאֲשֶׁר ישא הָאמן אֶת הינק 
עלי הָאֲרָמָה אַשָר נשְבָּעְפִי לאָבְחָיו: יי מאין לי בֶּשֶר לָתֶת לְכָלַד ו 
הָעם הזה כִּי"יִבְכָּ עָלֵי לאמר תּנה"כְנוּ בְעָר וְַאכְלָה: + לאראוכל + 
אכ לְבַדִּי לְשָאת אֶת-כָּל חָעֶם הזה כִי כָבָד מִמָנִי: > וְאִם"כָּבָה ו ₪ 
אַמֶּעָשָי לי הָרְגְנִי נָא הַרג אֲטימְצָאתִי חָן בְּעִינְְף וְאַל"אָרְאֶה 
ְּרְעָתֶ": ‏ 5 = אי אְאמָר יְחוָה אֲל-מֹשָׁה אֶסֶפָהלִי שְבְעִים איש סו 
מזּקני ישְרָאל אֲעֶר יְָעְת כּידהם זקני הָעָם וְשטְרִיו וְלְקַחֶת אֶתֶם 
אֶל-אֶהָל מועד וְהֶתְיְצָבוּ שֶם עַמִּך: = וְרַדָתִּי וְדְבַּרְתִי עמף שָם' זו 
וְאָצַלְתֵיי מ מִדְהַרְיח אֲשֶׁר לי ְשַׂמְתִּי עֲלֵיהֶם תשׂאָּ אתּף בְּמַשֵׂא 
הָעָם ולא"תִאָא אַתָּה לד יי וְאֶלהָעֶם האמר הַתְקְדּשו ְמְחָל + 
אַכלְתם בְּשָר פי בְּכִיתֶם בְּאֲזְנֵי הוה לאמר מִי יאַכלנו בְּשֵׂר פד . 
מב ל בְּמִצְרִים ג יוה לָכ בְּשֶר אֲכְתֶם: > לא יס אֶחָד > 
הּאכֿלון ולא יֹמָיִם ולא חמה יי ולא עַשָרָה יי וְלָא עָָרִים 
ֹם: > עד \ חֶרָש יָמִים עד אֲשֶׁריַצַא מְאַפְכֶם וְהָיֶה לְכם לְזָרָאי = 


יע כִי"מְאַסְתָם אֶת-יְהוה אַער בְּקְרְבְּכֶםוַתִּבְכֵ לפנו לאפר לְמָּה 


זה יַצאנו מִמִצְרִים: = ויאמָר מֹשַׁה ששרמאות אֶלְף רַנָלֵי הָעֶם אשר 4 
אָנְכִי בְּקְרְבָּו וְאַתֵּה אָמַרְתָּ בְּשָל אֶתְּן לְפָם. אָכְלוּ חִדֶש יְמִים: | 
= הַצַאן ובקרי יְשָחֶט לְהֶם וּמְצֵא לְהֶם אָם אֶת "כל דג הַיִם אָסף ₪ - 
לְהָם וּמִצא להם: פ < וַאמָר יְהוָה אל משָה הַיד יְהוָה פקצר 6ו 


‘Mm 1813. Mm 4028. °Mm 824, Mm 406. Mm 1660. Mm 922. nw וחד ואת‎ Ez 24,25. 
MMm 3501. Mm 2723. ‘Mm 900. Mm 901. Mm 60. Mm 940. Mm 773. ]א‎ 420. 
“Mm 1570. “Mm 2466. Mm 517. “Mm 1780. 


וא * | אֶל 0 12% | מְצַאתִי א 11 | -זָיו pזק‏ " || בכִים '6(366) Seb‏ * 10 

pc Mss‏ "| את סוק אתה ₪ ;את תַעַשָה vel‏ תַּעְשָה ‏ [ = 15 || -תִי פיי 

= וָאם‎ || * Tiq sסקמ בְּרָעָתָךְ סוק‎ | 17° w -רה 205 | וְהָצ'‎ | 2 Seb mlt 
Mss ,והב' ₪ * 22 | לָכָם‎ 
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+ עַתָהי הרְאָה הֲיִקְרִּי דְבָרִי אָם"לא: * ויצאי מֹשַׁה בַר אֶל" 95.3" 
ה , ה מגה בתרר" + 


הָעֶם אֶת דבב הוה ואָסֹף שַׁבְעִים איש וקני הָעַםי ויעַמד אתָם כל מל. 5% וכל ד"ת 


לש RN TE RN‏ ה :)"ו כ שר ה פתןה: 5 יי 7 דכות ב מן 

| . סָבִיבָת הָאֶחָל: = הרד יְהוֶהובָּעָנן וידבר אליו מאצלי * מְִהָרוּח יל 
אֲשֶׁר ליו ויתן על שַׁבְעִים אִישׁ חַזְקנִים ויהי כְּנוֹח עֲלֵיהָם הרו כלג.ג= 

2 ינבו וְלָא יִסָפוּי: וישָארְוּ שׁנִיאֲנְשִׁים | בַּמַּחֲנָה שם הָאֶחֵד| 5.5 
אֲלְְּרי וְשֵׁם השי מִידדי וַתּנח עליהם הרוח וְהַמָה בַּכַּתְבִּים לֶא . גי na on,‏ 

יצאו הַאֶחָלָה הְנבְּוּ בּמחנה: = גרץ הער וינד לשה ["אמר %'.9 ₪ 


28 אֲלדּרי וּמִירְדי מֶתְנִבְּאִים בְמחֲנה: = ען יְהוּשָע בְְּנוּן מִשָרֶת" גי 

5 משה מִבְּחֲרֵיוי ויאמר אֲרֹנִי מֹשָׁה ְּלְאָם: = וַאמָר לו מֹשַׁה המקנא .55 

> אַתָּה לי וי ית כל -עם הוה נָבִיאִים כִּייתַן יְהוָה אֶת-רוחו = 
עֲלֵיהָם: ימַאָקף מֹשָׁה אָל "המחנ הוא וקני שׂרָאֶל: MA‏ וומaמת‏ 


נסַעומַאֶת הוה ינז שׂלױםי מ מן הים ויפש עֲלי"הַמֹתָנָה כְּדָרך יֹם .גי 

פה וּכְדָרֶךְּ יום פה סְבִיבָות המחה וּכָאַמָּתַיִם על פְּנֵיי הָאָרֶץ: 4 

. צוקם הָעַם כְּל"הַוֹם הַהוּא וְכְל"הַלַילָה וְכָּל | יוֹםי הַמָּחֲרָת ישלוגל 
> וַאִסָפוֹ אֶתהַשָלוי הַמִמְעִים אֶסָף עַשָרָה חֲמְנִים וִישְטְמוּי לָהָם ".3+ 

> שטוחי סָבִיבוֹת הַמַחֲנָה: > הַבָּשׂר עודנו בִּין שיהָם פָרֶם יְכַּרֶת [אף. 995.5 
יְהוה חָרָה בָעָם ו הוה בְּעֶם מִכָּה רכה מְאֶד: * יקא אֶת *עם" .= 

המקום הַהקָוּא קבְרות הַתַּאוָה כִּיהשָם קְבְרוּ אֶתדְחְעַם הַמַּתָאֲיִם: > 

= מִקְבְרְוּת אוה נְסְעּ קָעֶם חֲצָרוֹתי ויהי בּחֲָרוֹת: = פ 

| יבר מרים וְאהָרן בְּמַעָה על-אךְות הָאַשָה הַכְּשִיתי 
* אשר לקח יכִּיאשָה כָשִית לקחי: + ויאמְרוּ הֲבק אַךְ-בְּמֹשָׁה דִּבָּר .+ 
יוה הֲלָא בנ בר וַשְׁמֶע יְהוָה: * וְהָאִיש מעָה ענו מְאָד מפלי לי 
*Mm 675 contra textum.‏ .8,4 ת9100 .1256 “Mm 902. Mm 4234. Mm 903. “Mm 898. Mm‏ 


“Mm 111. Jos 1,1. Mm 1455. 3°Mp sub loco. 97111 1,20. 2%Mm 128. “Mm 1981. 4°Mni,399; 
Ps 57,5. “Mm 2987. Gn 28,19. “Am 5,18. 
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הָאָרֶם אֲשֶׁר על פנן הָאֲרְמָה: ‏ כ ילאמ יְהיֶה פַּתָאם אֶלד + 


+ משה יוְאָל-אַהֲרן וְאֶל"מָרִיםי צאוּ שִלְשָפְּכֶם אֶלאֶהָל מועך ויצאו 


ׁללְתֶם: ירד יהןה בד ענמ חח הַאֶתָל ויקרא אהרן י 
וּמרים וַצְאִוי עֲֵיהָם: > וַאמָרי 
שַׁמְעונָא דָבָרָי אםיְחיה נְבֵיאֲכָייְהוָהי 
בַּמַּרְאָה אֶליו אֶתְודָּעִי בַּחֲלוֹסי אֲדַבָּר"בּו: 
* לא"קן עַבְרִי מֹשָׁה בְּכְל"ֵּיתִי נָאָמָן הוּא: 
* פָּה אֶל"פָה אֲדַבָּר-בו וּמַרְאֶהי וְלָא בְחִית וְּמְנַתי יְהוָה יביט 
ומדוע לָא יִרַאתֶם לְדִבָּר בְּעבְדִּי בְמֹשָׁה: 
* יהחר אףי הוה בָּם וילף: יי וְהָעֶנֵן סר מעל הָאֹהֶל וְַנּה מִרְיִם גא 
מְצרָעַת כַּשׁלג וַפן אֲהֲרְן אֶל"מַרְיִם וְהַנָה מִצֹרָעַת: יי אמָר יי 
אַהֲרְן אֵל"מֹשַׁה בִּי אֲדֹנ אַלעָא חְשָתי עָלִיני חטאת אֲשֵׁר נואָלְנו 


+ ואער חָמָאנּ: = אל" חְהָיי פפחי אֲשר בְּצַאתוֹ מַרָחָם אֲמוֹ = 


ואָכָל חֲצִי בָשָרְוי: = וַצֶעק מֹשָׁה אֶל-יְהוָה לַאמר אַלי נא רפא 5 
נא לָהּ: ‏ 5 יוֹאמָריְהוָה אָל-מֹשַׁהי וְאְבִיהָ ירק ירק בְּפְנְיהָ יי 
הָלָא תִכְּלֶם שְבְעַת יָמִים הסור שׁבְעת יָמִים מִחוּץ לַמִחְנֶה וְאַחָר' 
תַּאֶסַף: וַתּסָגך מרְיִם מחוץ למחֲנָה שַבְעַת יָמִים וְהָעָם לָא נָסַעִי יי 
עַד-הַאֶסַףי מְרְיִם: > יואַחך נָסָעוּ הָעַם מִחָצַּרְות ויחו בְּמְדְבָּך 5 
פָּארְן: פ ;ו 

3 י עובר יְהוָה אֶלמשָה לאמֹר: + שלחדלף אַנָשִים וְיהרו ס 
ארֶץ כ אשׁראנתֵן לבג ישא עִיש אֶחָל איש אמ" 
למעה אָבְתִי השלח כָּל שיא בָהֶם: י ולח אתֶם מעָה מִמִרְבָר י 


Cpi2 :Mm 904. נת]א?‎ 436. 3Mm 3925. ומ]א1‎ 539. SMm 1454. “Mm 175. ‘Mm 328. “Mm 3298, 
Mm 75l. 


4 9-5 6* inverscfl || 5° w= ?ויבאו 1 | הע'‎ cf 11,24° ] 6° tr huc יחוה‎ ex 6b; 
B(S) + (SH[S] Kbprog) rpog 00066 || 1 נָבִיא בָכָם‎ ₪ 80 [| * 41, 6 9; BD) וטו‎ = 
וב' 24655 516 | הת'% | אֲנִי יחוה = "שאו א (5)6 ;ליהוה‎ | 8 * pc Mss GSE א בָּמ'‎ 
;וָאֹמְדָה ז קזp ,בממ'‎ dl (gl ad ותמנת‎ 1 YN? )5( kai ray 00609 ACT || 9°°sicL, mlt 
Mss Edd תשית = 11% | וחַר"אַף‎ | 12% ₪ היהn;‎ 5 hw = יהי‎ | PB(D) + 081 
862006 || * Tig soph pro IHN et גבְשָׂרַווּ‎ S(D) rv 000865 0016 || 1 אֵַל‎ | 4% 
nonn vb exc? || 15 * 2 --פה 4 ל | נסעו‎ SB ércadapicdy || 16 * 3 hic incip cp 13 (cf 
BD) || Pax ut 10,12° || Cp13,1° wS™™ Syh pr vb sec Dt 1,20--238 | 2° 65 sg. 


NUMERI 
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> + פָארְי על"פי יְהוָה כְּלֶם אֲנָשִׁים רְאשִי בְנ"ִשְׂרָאֶל הַמָּה: י וְאֲלָה 
+ שמותם למטה רְאוּבַן שַמוּע בְּזְכִוּר: * לְמַמָה שַׁמְעוֹן שָפט בֶּך 
| חורִי: > לְממה יְהוּרָה כְּלֶב בְְּיִפְנָה: ד לֶמפה יִשׂשכָר ְְאֶל יבַּך 

! יוסףיי: * לְממָה אֶפרִים הועצי בךְנן: * למפה בנטן פלטי ב 

/ רְפוּאי: *י ילְמטה זְבוּלֵן נדיאָל בָּךְסודִי: = למטהי יוסף לְממָה 
;ו מנשה נַדִּי בְְָּסוּסִי: > לְמַמָה דן עַמִיאָל לי יי לְממה אֶשֵׁר 
סְחִיר בָּן -מִילאֵל: יי לְממָה ַפְתֲּלֵי נַחְבִּי בְּןדוְפְסֵייי: יי לְממָה ד 
ולי בקי = אֲֶה שָׁמוֹת הָאנשִׁים אֲשֶׁר-שַׁח מֹשָׁה לְָוּר 
אֶתהָאֲרֶץ קרא מעה להועעי בְַּטִן יְהֹשָע: ‏ "ושח 
אֹחָם' משָהי לְהוּר אֶת-אָרֶץ כְּנֶען וֵאמֶר אֶלְהֶם עֲלוּ זה כֹּב 
אוַעֲלֵיתֶם אֶתדהָהֶָר: *5 וּרְאִיחֶם אֶתהָאָרֶץ מה"קוא וְאֶת"חָעָם 
7 השב עָליה חְַזֶק הוא הַרְפי המעט הוּא אמדרֶב: * וּמָה קארץ 
| | אשָר-הוּא ישב בָּה הַטובָה הָוא אִם"רָעָה וּמָה הָעָרִים אֲשַׁרהוּא 
אישב בְַּנָהי יהַבְֹחֲנים אַם בְּמִבְצָרִיםי: =וּמָה הָאָרֶץ הַשְׁמנָה 
הוא אֶםרְזָה הַישִבָּהּ עַץ אם"אין וְהִתְחִזּקְתֶּם וּלְקַחְתָם מִפְרִי 
הָאָרֶ וְהימים יְמִיי בַּכוּרִיי ענָבָים: = 2 הרו אֶת"הָאֲרֵץ 
₪ מִמרבַּר"עְן עֲד"רֶחֹם לבא חֲמָתִי: ויַעַלו בַנּנב ובֿאי עד "בָר 
וְשַם אַחימך שי ותלמר ליי הָעֲנָקי וְחֲבְרוֹן בע עָנִים נִבנְתָה 
- לפני צען מִצְרִים: > ויבאו ער-נחל אֶשְכֿל וכָרָתי מִשָם זְמוֹדָה 
ְאֲשְָּׁל עַנָבִים אֶמַד וישאחוּי בַמּט בְּשָנְיִם וּמְִהָרְמֹנִם וּמן- 
* הַתְאָנִים: = לַמָכָוֹם הַהוּא קרָאי גחל א עַל אֹדָוֹת הָאֶשְׁוֹל 
> אֲשַׁרכְּרְתִו מִשֵׁם בְּנֵי יִשְרָאֵל: =וישבו מְפוּר הְאֶרְץִי מקץ אַרְבְּעִים 
₪ יום: 6 לו ויבאו יאל המשה ואל -אַהֲן ואָל "כְּל"עֲרַת בניײיִשׂראל 


Cp1i3 ‘Mm 267. ותוא?‎ 905. °Mm 906. Mn: 907. חזא*‎ 265. SMm 908. ?Mm 1055. ]א‎ 
*Mm 3887. קוא39‎ sub loco. Mm 1798. Mm 355. Mm 92, הו1א14‎ 71. 
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בְכּיי הָעָם בַּלַיְלָה הַהְוּא: * וילנו עלדמעה וְעַל-אַהֲוֹן כָּל בֶּנ: 


+ בַּמַּדבָּר הזה לוּדמסְנוּ: * וְלָמָה' יְהוָה מַבִּיא אֶמָנוּ אֶל"הָאָרֶץ הזאת + 


9 13,279 במדבר 26 


אֶלְמִדְבַּר פַּארָי קְדשָׁה וישיבו אוֹתָם דִּבֶר וְאֶתכָּל ְהָעָדָה וירְאִוּם 
אֶתפָּרִי הָאָרֶץ: > נִסְפֶּרוּדלן וַיאמָרוּ בָּאנוּ אל הָאָרֶץ אֶשָר = 
שְלְחְתְנוּ ונם זָבַּת חְלָב ורבש הָוא וָה"פּרְיְה > אֶפֶס כידעז הָעֶם א | 
חישב בּאָרֶץ וְקָעָרִים בְּצָרָוֹת גָדלת מאה ונמהילדי הַעֲנָקִי רְאִינּ | 
שָׁם: > עַמְלק יושב בְּאָרֶץ הגְנָב והחפי" והיבוּסי וְהָאָמרל יוב = 
בהר וְהכְּנְעָני יב על-הים וְעל יָד הַירְךֵּן: = ויהסי פָּלֶב אֶת א | 
הָעָם אֶלימשָה וארי עָלָה נַעֲלָה רשו אה כִּייְכוֹל נוכָל לָף: | 
'י וְָאַנָשים אַשָרְעָלָ עמ אָמָרוּ לָא נוּכָל לעלות אֲל"הָעָם כִּיד יי. 
חק הא מִפטוּ: = וייצ'או דכּת הַאֶרֶץ אָער חר אפָהּ אֶל"בְני = 
יִשׂרָאֶל לַאמָר הָאָרֶץ אֲשֶׁר עָבְרְגוּ בָּהּ לָתוּר אֹתָהּ אֶרֶץ אִכָלֶת | 
שביה הוא וְכֶל"קְעַם אֲשַׁר"רָאֵינוּ בְתוֹכָהּ אַנְשִי מִדְּוֹת: 5 |שם 5 
רְאינו את הנפילים יבנ י עָנָק מ הַנפליטי הי בעינינו כּחַנָבִים וכ 


ֲינוּ בְּעַינֹיהֲמי: 4 ותשא כְל"הָעדָּה ות את"קוֹלָם 4 


יִשְׂרָאֲלי ויאמְרוּ אֲלֵהֶם כְּל"הָעֲרָה לו מַתְנּ בְּאֲרֶץ מִצְרִים או 


= לנפֿל בַּחָרֶב נָשֵינּ וְשפָּנוּ יָהָי לבז הֲלַוֹא'שֵוֹב לְנּ שוב מִצַרִימָה: 
+ ויאמרוּ אִיש אֶל אָחיו נַתנהי ראש נֶשׁובְהט מִצרְימָה: חפל : 
משה וְאַהֲרְן על"ּנֵיהָם לפור ָּל הקהלי יעַרָת בְני שרְאֶל: : >ויהושע 5 
בּון וְכָלֶב. בְְּיפְנָה מ"הַתְרִיםי אֶת"הָאָרֶץ קְרְעוּ בּנְדֵיהָם: 
המדאל" כל בהי אס לאמר הָאָרֶץ אֲשֶׁר עָבְרְנוּ בָהּ 
לְתוּר אֹתָהּ טוֹבָה הָאָרֶץ מְאֶד מְאֶד: * אַם-חָפֶץ בְּנוֹ יְהוָה וְהַביא 
או אֶל"הָאָרֶץ חיאת חְנָהּ לָנוּ אֶרֶץ אֲשֶׁר"הוא זָבַת חְלָב וּרְבָשׁ: 
* אָךְ בַּיוָה אַל "תִּמְרֹדוּ וְאַתֶם אַל"תִּירָאו אֶתדעם הָארֶץ כִי לחִמנו 


1Okhi 274. JSMp contra textum. Mm 341. Mm 911. Mm 2610. 
69 14 Mm 1444. ?Mm 2758. 
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6 הם כָר צלםי מעליהם ויהוה אתו אַל-תּירְאָם: * מאמרו כָּל" 
= העדה לרְטִם אתֶם בְּאֲבָנִם וּכבָוֹד יְהוָה נִרְאֶה בְּאׂהֲלֵי מוֹעָר אָל- 
פא כָּל"ְּנֵיִשׂרָאֵל: 5 = ימאמ יְהוָה אֶלדְמשָה ער-אָנָה נאָצָנִי 
= הָעַם הזה וְעד"אָנֶה. לאזאַמִש בי בְּכל הָאתות אֲשֶׁר עָשָיתִי 
בְּקְרְבְּו: > אַכְנּ בַדָּבָר וָאורַשי וְאָעָשָה אֶתִִי לְנֹינָדול וְעָצְוּם 
ו מִמָנוּ: = וַאמָר מעָה אֶליְהוָה וְשָמעָוּ מִצְרִיִם כִיהחָעָליִם בְכחף 
יי אֶתקָעֶם הזה מִקִרְבָוֹ: = יוְאָמְרוּ אל ייישב הָאָרֶץ הזאתי עָמָעו 

כיאַתָה יְהוֹה בִּקְרֶב הָעֶם הוה אשר"עין בְּעִין נְְאָהי| אַתָּה יְהוֹה 
= תנמל עמד עַלם וּבְעַמָד עָנן אַתָּה תה הלך לַפְנֵיהָם יומֶם וּבְעַמוּד אָש 
| אלילָה: 5 וְהִמִתֶה אֶתהָעָם הזה כְּאִיש אֶחָד וְאָמְרוּ הגוים אֲשֶׁר- 
> שְמְעְוּ אֶת מע י לָאמֹר: 6 מבי לת יְהוָה לְהָבִיא אֶתְהָעַם 
הַזָּה אל ג שו אַשרינשְׁבּע לְהֶם ושסְטָםי בַּפְּרְבּר: = וה 
ליזא כַח אדניי כּאַשָר רִבָּרְֶ לָאגֹר: = יְהוה אֶרְך אָפִים 
וְרב-חסָדי נשא עָוֹן וְפשֵׁעי תקה לאי ינה פקד עון אָבות עַל-בְּנִים 
9 + עלי-שלים ועל-רְבַּעִים: ‏ שה "נא לען הָעָם הזה כנָדְל חסדף 
+ וְכאֲשֶׁר נְשָׂאתָהֹ ְעַם הזה מִמִצְרָיִם וְעַד"ְהַנָּה: ‏ > האמָר יְהיה 
: ְלַחְתִי כְּדְבֿרִָּי: = ואולם חיהאָני ומְלְאי כבודיְהוָה אֶתְַפָל* 
= הָאֶרֶץ: > כִּי כְל"הָאֲָשִׁים הָרֹאִים אֶת-כְּבדִי וְאֶתדאֶתִפִי אֲשֶׁר- 
. עָשִיחִי בְמִצְרִים וּבמדבָר ופ אֹתִי ,זה עֲשֶׂר פְעָמִים וְלָא עָמְעו 
| =בְקוֹלִי: > אַםיראל אֶת הָאָרֶץ אֲשֶׁר נַשְׁבעְפִּי לְאֲבֹתֲמי וְכָל" 
| ימאָצִי לֶא יִרְאֶּהָ: = וְעַבְרִי כְלֵב עקב הָיָה רָוּח אַחָרָת עמ 


ַמֹלַא אַחֲרָי והביאתיו אֶל"הָאָרֵץ אִשַׁר"בָּא שָמָה רֶע יוּרְענָהי: ג 


SMm 912. *Mm 603. ‘°Mm 230. Mm 1169. “Mm 675. “Mm 1607. MMm 1514. Ez 16,28. 
1sMm 2007, Cf Okhl 11, 151 et Mp sub loco. Mm 594. Ps 79,11. Mm 1713. “Mm 913. “Cf 
Hi2,5; 5,8; 13,3. “Mm 3319. “Mm 1052. Mm 153. Mp sub loco. Mn 970. 
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> בַּמדְבָּר חוה: = וּבְניכָם יְָיוּ רעיםי בַּמרְבָּר ארְבָּעִים עה שאוי 
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ג ה 3 


= עַנחֵיכָם אַרְבְּעִים שנָה ִידַעְתָּם אַתרִתְנוּאֶתִיי: = אָנ יְהוָה דִּבַּרְתָּי י 
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= יוְהָעֲמְלְקִי וְהַכְנענִי יקב בְּעמְקי מְחָר פָּנוּ וּסְעוּ לָכֶם הַמִרְבָרי 5 . 
ָרָךְ ים"סוף: פ = דר הוה אֶל מֹשָׁה וְאל"אהרן לאמר: = 
= עַר-מְתִיי לְעְבָה הָרָעָה הואת אשר הַמָה מלינִים עָלִי אֶתתֶלנות 7 
בְּנֵי ישרְאל אֶשֶר הַמָה מלינים ליי שְמְעְִי: = אָמַר אַלְהָם חי == 
אָנֵי נְאֲםיהוה אמלא כַאֲשֶׁר דִבַּרְתֶּם בְּאֲזי כָּן אֲעֲשֵׂה לָכֶם: 
* בַּמִרְבֶּר הַזֶה יִפְּלוּ פִנְרֵיכֶם וְכָל"פְּקָרֵיכֶם | לְכָל- ימִסְפַרְכֶם מִבָּן 9 : 
עָשְרִים שָנָה ְמַעלֶה אשר הַלִינְחָם 0 אִמאַתָּם תִּבָאוּ אלד 9 = 
הָאֶרֶץ אַשַר נְשָאתִי אֶת-יי לטכן אַתְכֶם בְּהּכי אֵם -כָלב רפעה | 
השע בְְּנּן: = וְטַפְּכֶם אֲשׁר אֲמרְתָּם לב יהַיָהי וְהַבִיאתִי אמם 2 = 
וידעי אֶת"הָאָרֶץ אֲשֶׁר מְאַסְתָּם בָּהּ: > וְפנְרִיכֶם אַתָּם יפלו 2 


אַתזְנוּתִיכֶםי עד"הם פּנְרֵיכֶם בַּמַּדְבָר: * בְּמִסְפר הימים אֲשׁר- + 
תַּרְתָּם אֶת-הָאֶרֶץ אַרְבָּעִים יוֹם יום לה" *יום "לענה תשאו אֶת- 
אֲםלָא | זָאת אֲעֲלָׂה לְכְליהֲעֲבָה הָרָעָה הַוֹאת הַוֹעְרִים עָלִי 
ּמִדְבָר הוה יתמו וְשׁם יְמָתוּ: ‏ וְהָאנָשִׁים אֲשֶׁר שלח מֹשָׁה לְתָוּר י 
אֶתהָאָרֶץ ושבו וילונוי עָלִיוי אֶת"פְּל"הָעֲרָה לְהוֹצִיא דַבָּה על 
הָאָרֶץ: * וִמָתו הָאֲנָשִׁים מוֹצאִי בת הָאֶרֶץ רְעָה בְּמוַּפָה לפנו ז 
יְהוה: > ויהושָע בְּן וְכְלֶב בְּיְפנה הָי מְִהָאַנָשִים הָהּם * 
הַהלכים לתור. אֶת הָאָרֶץ: * ודבּר מֹשֵׁה אֶת-יהַדְּבְרִים 9 
הָאלָה אָל"כּל"בְנן יראל וָאבְּלְהָעֶם מִאֶד: יִמ בפקר י 
ויָעלוּ אֶל-ראשחְהָר לָאמ הגנו וְעָלִינוּ אֶל"הַמְקָוֹם אָשֶר-אֶמֶר 
וה כּי חָמָאנוּי: י וַיָאמֶר מֹשָׁה לְמָה זֶהָ אַתֶם עֹבְרִים אֶתפִי וה + 


Mm 852. Gn 22,16. *Mm 519. Ez 4,6 “Mm 914. Mm 839. “Mm 1030. Mm 915. 
*%Mp sub loco. Mm 327. “Mm 914. 
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= וְהָוּא לָא תִצְלְחי: > אָל"תַּעֲלוּ כי אִין יְהוָה בְּקְרְבְּכֶם ולא תִנָנפו 
6 לפנ איְבִיכֶם: > כ חָעָמְללי וננ עס לפְִיכֶם ְפּלְתּבְּחָרַב 
> כָיעַל"כן שבְתּם מאחרי הוה ולא"יחיה יְחוָה עַמכֶם: > ויפלו 
לעַלְות אֶל-רְאש הָקֶר וארו בְּרִית יְהוָה וּמֹשָׁה לאְמָש מִקְרֶב 
> הַמַנֶה: וירד הַעֲמְלְקִי וְהַכְנענֹי היעב בְּקֶר הַהוּאי וכוּם 
יכְּחּם עד הַחָרְמָהי: ‏ פ 
5יודבַּר יְהוָה אֲל-מֹשָׁה לַאמֹר: * דִּבָּר אֶל"בְּני יִשׂרָאֵל 
ְאָמַרְת אֲלֵהָם כִּי תֲבֹאוּ אֶל-אָרֶץ מושְׁבְתֵיכָם אֲשׁר אֲנִי ותן לָכָם: 
ועָשִיתֶּם אִשָׁה ליהוה עֹלָה אוובח לְפלַאינָדָר או בְנְרְבָהי או 
. בְּמעֲדֵיכֶם לעשות רִיח'ניהה לִיהוָה מִרְהַבְּקֶר א מךְהפאן: 
. יוְהֲקְרִיב המקריב קְרְבְּני ליחוה. מִנְחָה סָלָת עָשָרוּןי בָּלוּל 
יִבַּרְבְעִית הַקֶין שַמִן: > ויין לס רְבִיעָית ההין תּעֲשָׂה על -הֶעלָה . 
או לח לכָבֶש הָאָחָרי: יא לאיל שה מנְָה סָלֶת ענ עשרנים 
בְּלילָהי בשׁמֶן שְלעית הקין: * ונין לנפ עלעית הַהִין תקָרִיב 
ריחניהח ליהוה: * וְכִי"תַעָשָה בֶרְבָּקֶר עֹלָה אוֹזְבַח לְפַלָא- 
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לשה עֲשְׂרֹנִים בְּלִל בַּשׁמֵן חֲצִּי הֲהִין: * [יין תקריב לנָסֶךְ חֲעִי 


| יי הַהִין אשה רִיח"ניחח ליהוָה: יי כָּכָה יָעָשָה לשור הָאֶחָד או לָאָיִל , 
| > הָאֶחָד אֶרלְשָה בַכְּבְשִיםי אי בְעַזִים: ‏ כַּמִסְפָּרי אֲשֶׁר פעשו כָּכָה . 


| יתפש לְאֶחָד כְּמִסְפֶרֶםי: = כְּלהָאְרָח יַעַשַָה"פָכָה. אֶתאֲלָּה 
יי לְהַקְרִיב אה רִיחנִיחָח ליחוָה: > וקי"גול אתְכם גר או ער" 
בְּכְכֶם לְדִרְתִיכֶם וְעֲשָׂה אשה רַיחנִיהַח ליהוה כְּאֲשֶׁר הּעֲשׂ 
יכ יעשה: יו הלו חקה אֶחת לְכָם ולגר הרי חִקֶת עולֶם 
לְהְִיכם כָּכֶם כנך ייה לפנ יהוָה: > תוֹרָה אחת ּמִפּט'אֶחָר 


Mm 917. Cp15 Mm 790. ?Mm 918. °Mm 919. 518 16,5. SMp sub 1000. “Mm 119. 
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50, dl (dig); 26 cj c 14, 6 + שק‎ || "₪ ins Don cf 65 ₪ 16. = 


ָדֶר אֶרשָלְמִים ליהוה: * וחקרִיבי על בְּהַבְּקֶר מִנְחָה סְכֶת . 
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טל בת חס א ול בליש. 
ג בסיפל' . 3 


+ פסוק לכל לכל 


5 


בה 


= לְעֹשֶׂה בְּשָנְנֶה: * וְהִופָש אֲשׁר"תַּעֲשָׂה בְּיָד רְמָה מן קָאֶָרֶח וּמִןך א 


=.ג מַהדִיעָשָה "לו: טס 5מאמֶר יְהוָה אל המשה מוֹת יוּמָת הָאִישׁ 9 
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יהיה לָכֶם וְלגר הַנָר אַתּכֶם: פ "וידבר יְהוָה אֲל-מֹשָׁה לאמר: / 
א דִּבָּר אֶלבָּנִי יִשְׂרָאֵל אמְת אֲלהֵם בְּבְאָכֶם | אֶל ְהָאֶרֶץ אֲשֵׁר 5 | 
אָנ מכיא אֶחְכֶם שמָ: > וה באֲלָלְכֶם מִלָָם הָאָרֶץ תָרְימּ יי | 
תְרוּמָה ליהוה: = ראשית עַרְסְחַכֶם חֲלָה תְּרִימוּ תרוּמָה כְּתרוּמַת = = 
רֵן כָּן תִרִימוּ אֹתָהּ: = מראשית עְרסְתֵיכָם תִּתְּנ לִיהוָה הּרוּמָה 5 = 
לְררְיכֶם: ‏ ס צוְכִי הַשְ וְלָא הַעֲלׂ אֶת כָּל-הַמצְוֹת הָאלָה = 
אַשׁר"דְבָר יְהוָה אֶלמשָה: = אַת כְּלאֲשֶׁר צוָה יְהוה אָלִיכָם = = 
דמשה מױהיום אֲשֶׁר צוה הוה וְהָלְאֶה לדרתיכם: *ותָיה א = 
אָם מעיני הָעֲדָה נְעָשְׂתָה לִשְָׁהֹי וְעָטוּ כְל"הָעֲרָּה פר בֶּ"בָּקָר 
אֶחָד לְעֹלָה לְרַיח ניתח' ליהוה וּמִנחֲתוֹ סכ כַּמַשְפַט וּעָעִיר- 
עזים אֶחָד לְחַמָתי: י=וְכִפָּר הַכֹּהן על"כָּל"ערָת בְנ יִשרְאֶל סח" 
לָהֶם כִיְשנְנָה הוא וְהֵם הַבִיאוּ אֶת"קָרְבְנם אה לִיהוה וְחַמָּאתֶם 
לפני יְהוָה על -שננְתֶם: * ִסְלַח לְכָל"עֲרת בנ ישְרְאֶל ולגר הגר 
בְּתֹכֶם כִּי לְכָל-חָעָם בִּשְׁנָנָחִי: ‏ 5 * וְאם ְפָש אַחַת תְּחֲשֵא = 
בְשְׁנגָה וְהַקְרִיבָה עו בַּת-שָנְתָהּ לְחַמָאת: < וְכְפֶר הפהן על- = 
הַגְפְשׁ הַשגְנָת בְּחָטׂאָהי בשנְגָה לפנו הוה לכפר עלִיו וְנסְלַח לוֹ: 
* הָאָזֶרְחי מבי ְִׂרָאֵל וְלגְרי הור בְּתוֹכֶם תּוֹרָה אַחַ ייה לכי = 


א 
cn‏ 


]א 
ek‏ 


הור אֶת"יְהוָהי הוּא מנדּף וְנכְרְתָה הפש הקוא מִקָרֶב עַמָהּי: ו כ יי 
רְבַריהיהוה בְּזָה וְאֶת"מִצְוְחִוֹי הפר הכְּרָתו תִכָּרָת הגפש הַקָוא עונחי = 
בָהּו פ %ההָײ בנידישראָל. ּמִדְבּר ומְצָאוּ אִיש מִקְשָש עָצִים + = 


> בּיֹם הַשַׁבָּת: = קְרֵיבוּ אתו הַמֹצאִים אתו מקעש עָצִים אֶלמֹשַׁה = = 
אל -אַהֲרן אָל כְּלְהָעְרָה: * ויחו אתו בּפִּשְמָר כִּי לָא פלש = 


SMm 920. Mm 921. !°Mm 4015. ‘Mm 770. Ex 4,30. Mm 1360. Mm 866. Mn 998. 
ttMm 574. Mm 922. Mm 884. Mm 745. ?Mm 462. Mm 2353. Mm 210. 


23 *6 לעשות‎ | * pe Mss jn? || 24° pc Mss בָש'‎ ut 27.29 Lv 4,22 || ® w™ pl | 
9 w.nNb- || 26°1 ;בחטאָה = 28 | לְהַשִׁי‎ au: [ וְהַגר ₪ הא' tטג 291 | ?ָבּחָטאה‎ 
aut ,עניה 2 || ע0806 109 % 30° || 001006 6 ל | ולגר 6 לְאי‎ prb sicl | 31° 
ל | את די‎ ₪656 pl | * =a. 
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{: 6 הציאוּ אתו כָּלד 
למוה רמו אתו באֲבָנִים ימת כּאשר צוָּה 


> רנוי אס בָאֲבָנִים כְּל"הָעֲרָה מִחוּזי למח 
הָעָרָה אָל"מְחוּץ אב 
יהוָה אֶתמֹשָׁה: פ *אמָר יְהוָה אֲל*מֹשָה לָאמֹר: * דּבָר 
אל בנ ִשׂרְאַל וְאֲמַרְתָ אֲלְמָם וְעַשוּ לְהם צִיצַתי עַל"כַּנְפֵי בַגְדִיהַם 
30 ללרְתֶם תַתנוּ על הציצת הַכֶנֶף פיל תּכַלָת: 9 וְהָיְהי לכמ לְציצְתִי 
וּרְאִיתֶם אתו כַרְתָּם אֶת"כָּל מִצָוֶת יְהוָה וַעֲשֵׂיתָם אתָם וְלָא- 
תְתָרוּ אַחֲרֵי לְבַבְכֶם וְאַחֲרֵי עינפם אִשַׁראַתָּם אִים אַחַרִיהֶם: 
0 למען תִזְכְּרוּ וְעַשימֶם אֶתבָל "מִצְוֹתָיוְהְייתֶם קדשיםי לאלְהַיכֶם: 
ג אי יְהוה אֲלְהֵיכם אֲשַׁר הוצאתי אֶמְכֶם מַאָרֶץ מִצִלֹיִם להיות 
לק לאלהים אֲנִי יְהוָה אֶלהַיכֶם: פּ 
16 + חי קרח קר כַּרְקְחָת בּך לוי וְדְפָן וְאַבִיךֶם בנ 
אליאָב ָאי בְּרְפָּלְתי בְּני רְאוּבֶן: * ויקמו לפני משה וַאֲנָשִים 
| מִבְּנִיישָרְאֶל חָמָשִים וּמָאתָיִם נָשִׂיאֵי עֲרָה קראי מועד אנשי"שם: 
pn 2‏ על-משָה ועל -אַהֲרֹן אמ אֲלֵהָם רב"לְכָם כ כָל- 
הָעֲדָה כְּלֶם קדשים וּבְתוֹכם יְהוָה ומלוע תִתנָֹוּ על "קהל יְהוָה: 
ינע משה יויפל עלידפניו: * וידבָּר אֶלקְרַח אָל :ב "עְַתוּ 
לאמר יבכר מלעי יְהוְִי אֶת-אֲשֶׁר"לוֹ וְַתהקדוש וְהקְרִיבי 
> אָלֶי את אֶשָר יַבְחַרבֶּי קריב אַלִיו: > זָאת עָעוּ קַחולְכֶם 
ו מַחְוֹת קרח וכל" "ְעֲרָתוֹ: יוּתְנוּ בְהָןְאָש וְשִׂימו עלינָן קטרְת לְפְנִי 
> יְהוה מֶחֶר וְהָיה הָאִישׁ אֶשָר-יְבְחר יְהוָה הָוּא קרוש רב לְכֶם 
למ לך: = יהְאמֶר מה אֶל-קרח ישמערנאי בנ לןי: המעט 
| מִכָּם כִּיהַבְדִּיל אֶלהי יַשְרְאל אֶתְכֶם מעָדֶת יִשְׂרָאֵל לחקריב 


Mm 2610. “Mm 658. *Mro 923. Mm 924. Cp16 ‘Mm 925. °1Ch 2,33. SMm 2882. Mm 
1454. SMm 2223. GMm 640. ‘Mm 1197, Mm 2364. 
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| וְהָיו ₪ * 39 || cf39‏ ציציות .₪ 38° || 36 ut‏ אָל 7מ' mlt Mss Edd‏ ל || רְוָמן 4 5 - 

% 12 6 | קדישים ₪ * 40 | אתֶם OSD‏ * | ?לַמְצָוֹת ופצ לְאוֹת קזק ;ציציות א 
et divisit sc), D ecce autem; 1 D1? cf o eBp’ Snepnoavedon;‏ =( זז" S{C) w‏ ,ששסןג820 Kal‏ 
| (26,8:5 אס 81 ראובן - הוּא) הוא 51 || (a* Np" = arab wagifia) impudice egit‏ ו*קח prp‏ 
prp‏ 4 | לבֶנִי לו 7 אס םו*3 | בָּךך *6= (Gn 46,9 etc) Ni || “lc Ms‏ 26,5.8 516 
vised :‏ 1 006 6 56 || בָּקר éyvo = TN‏ א הסה © 5°° || 4,5 cf Gn‏ יפלו 
. שָמָעוני := pov‏ 8006000076 65 5-9 8 || וְהקרוב prp‏ ;יק ₪ ל || 21 = 60006 2,19 2Tim‏ + 
(cf 20,10°°). 2‏ 
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אֶתְכֶם אלִיו לעבד אֶת-עַבדת מִׁכְּן יְהוָה וְלַעֹמר לפנן הֶעדָה = 
לְשׁרְתֶם: * וקרב אֶתְף וְאֶת"כְּל"אֲחָי בְני"לו אַתָךְּ וּבִקִשְׂתָּם יי = 
ִכְּחיָה: י לְָכַן אַתָּה וְכֶל"יערָתְףְ הַנֹעֲרִיםי על יְהוָחי וְאַהֲרֵן יי = 
מה"הוא כִי חלו עִָיו: + שלח מֹשָׁה לקרא לְדְתֶן וְלַאֲבירֶם יי = 
בי אֶלִיאָב וַאמרָוּ לֶא נעָלָה: = הַמְעט כִּי הָעֲלִיהָנוֹ מִאֶרֶץ זָבַת > 
חֶלֶב' וּרְבּש להְמִיתָנוּ בַּמַדְבָּר כִּיתַשְתָרֶר עָלִינוּ נם-הִשְתּרֶר: 

יי יאף לָאי אֶל-ְאָרֶץ זָכּת חֶלָב וּרְבש הַבִיאמְנו התְלְנּ נִחָלֶת יי = 
שָדָה וְכָרֶם העיני הָאֲנשִׁים חָהֶם תְּנֹקּר לֶא נַעֲלָה: = ויְחר לְמִשֶה = = 
מָאד ויאמ אֶל-יְהוָה אַל"תֶפֶן אֶּל מִנְחָתֶםי לא חמורי אֶחָך מקֶם = = 
נְשָאתִי וְלָא הַרְעָתִי אֶת-אַחֵד מֵהָם: פי ַיָאמָר משָה אָלזקֹרח פנ = 
יאַתָה וְכָליעהָחְף הַיוּ לפנ הנה אה וָהם ואהרן מָחָר: > וּקְחוּו === 
אִישׁ מַחִתְּתוֹ עְחַתֶּם עָלִיהָי קְמֹרָת וְהַקְרַבְם לפנ יְהוה איש 

מִחְתָּתוֹ חַמָשִים וּמָאתָיִם מַחְתָת ואתה וְאַהָרְן איש מִחִתָּוֹ: ‏ ויקחו = 
אִיש מַחִתָתוֹ ְִַנוּ עֲלֵיהֲי אש ויעימו עֲלֵיהָםי קִפֿת וְַעֲמְדוּ פָּהַח 

אֶהָל מוֹעֶר וּמשָׁהי וְאַהֶרְן: = קהל עֲלֵיהָם קרח אֶת"כָּל"הָעֲרה ‏ 


י אֶל-פַּתַח אֶהָל מועד וַירָאי כְבוֹה-יְהוָה אֶל-כָּלדהָעָרָה: | פ 


= ובר יְהוָה אֶל"משָה וְאָל אַהֲרְן לֵאמֹר: > הַבָּדְלוּ מִפוף הָעֲדָה וג 
הואת וַאַכֹלָהי אתֶם כְּרְנע: = הַפְּלוּ עַל"פְנֵיהֶם וַּאמָוּ אל אֲלְהֵי = 
הָרוּחֶת לְכְליבְּשׂרי יהָאִישׁ אֶחָדי יָחֲטָא וְעֹל כָּל הָעְדָה תקצף: 
פ >< ודְבּר יְהוָה אֶלדמשה לְאמֶר: * דִּבָּר אֶל"הָעֲדָה לאמר 2 
הֲעָלוֹ מִסְכִיב לְמִשְׁכּן"יקרח דְָתן ואֲבִירָםי: | *וַיְקם משֶה 5 


| וילף אֶלדְּתְן וְאֲבִירָם ִלְכָּ אַחֲרָיו זקני יִשׂרָאֵל: > ודבֿר אֶל- = 


ב ט בליש וכל 
בחטאתם ובחטאתם 
ר 21 8 ב 


הָעדה לאמר סוּרוּ גא מעל' אֶחָלִי הָאֲנְשים הָרָשְעִים הָאֶלָה וְאֶל 
תנעו בְּכָל-אָשָר לָהֵם פְּתִּסָפִי בְּכֶלחטאתם: ‏ װעָלוּ מֶעל = 


°Mm 3775. Mm 926. YMm 486. “Mm 3551. “Mm 187. “Mm 442. Mm 1227. Mm 852. 
Mm 927. Mm 884. Mm 959. Mm 928. Mm 759 ct Mm 929. “Mm 930. 


31° | prb עדתכָה נע'‎ | PSuis?;Sinllaalit | 0 תַלִינּ‎ cf 14,36% || 14%-% 
6/9 kof = אַנחתם elצ תִּכַחְתֶּם עול * 15 || ?אף לה‎ || * 6 06a = חָמוד‎ | 16% 
65 aviacov || 17° w -הך‎ 17 || 18° nonn Mss ww ל || 7 6 בָּהָן‎ + 17% | 8 
659 מ'‎ || 19° ww“ ויראה‎ || 21°sic L, mit Mss Edd‘) || 22* הַב'‎ || °° ₪ 
,הָאִישׁ הָאחד‎ 1 sc vel האיש א'‎ || 24 *-% G* sol Kops; originaliter prb ,יהוה‎ 
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מִשׁכּיקָדָחי חן וַאֲבִירְי מִסָּבִים וְדָהְן ואכירם יִצְאוּנְצָבִים פּתַח 
 .‏ אֶהֲלֵיהֶם תשֵׁיהֶם וּבְגֵיהָם וְשפָּם: = וַאמָר מֹשָׁה בְּזֹאת תֶרְעוּן כִּיר 
= יְהוָה שׁלְהנֵי לעפות אֶת כָּל"הַמַעֲשים הָאֲלָה כִּי"לָא מִלְבִּי: = אִם" 
כְמָוֹת כָּל"הָאָרֶם יְמְתוּן אִּלָה וּפְקַדַּת כָּל"הָאָרם יפקֶר עֲלֵיהָם לא" 
יְהוָה שלְחָני: יי וְאַםדיבְּרֵיאָהי יִבְרָאי יְהוָה וּפְצְמָה הָאֶדְמָה אֶת- 
פִיהָ וּבְלְעֲה אתֶם' וְאֶת "כְּל-אֲשׁר דט ּרְדָוּ חַיים אלה דַעְתָּם 
+ כי אצ הנעי הָאלָה אֶתוְהוֶה: יי ה כְכְלתוּ לְדבר את כל" 
הַדְּבָרִים הָאֲלָּה ובקע הָאֲרְמָה אֲשֶׁר תּחְתּיהָם: = ופפתח הָאֶרֵץ 
את-פֿיה וַתּבְלע אתָם וְאֶת"בְּתִּיהָם וְאַח כָּל"הָאָרָם אשָר לקרח וְאֶת 
= כָּלהָרְכּש: *ורְדו קם וְכָל-אֲשֶׁר לֶהָם חַיִים שְאֶלָה וַתְּכְס עֲלֵיהָם 
4 הָארֶץ ויאבְדוּ מתו הַקָהֶל: *וְכָליִשְׂרָאֵל אשָך סְבִיבֹתֵיהָם סו 
| = לְקלם כי אָמְרוּפְן א הָאָרֶץ: =ואש יִצְאָה מַאֶת הוה ותאכל 
> אֶת הַחֲמֹשִיםי וּמָאתַיִם אִיש מקריבי הַקְפְרֶת: | פ 
'וַדַבֵּר יהוָה אֶל-משה ילָאמֹר: * אָמר אֶלִיאֶלְעְזֶר בָּן- 
לָן הפהן בטי אֶת"הַמַחְתּת מִבִּין השרפה וְאַת"הְאָש זֶרהי" 
: אה יי קדשו: י אַתי מחחות הַחַסְִים האלה בנפְשֶֹׂם עעוי 
אמֶם רקע פחים צַפּוּי למִזַבָּחי הריבס לְפנִידְיְהוָה הקדָשו 
והי לְאוֹת לבנ ישְרְאֶל: + הקח אֶלְעזרֵי הפהן אֶת מַחְתְוּת 
יי הנחת אשר. חקריבו השָרפִים וַיְְקָעָוּם צפּוי למזְבָח: זהָלון 
> לְבֶני ישרְאָל למען אֲשׁר לא"יקרב איש זר אֲשֶׁר לא מזרע אחרן 
| הא לחקטיר קטרת לפני יְהוה וְלָא-יְהיה ו כְקְרַח וְכְַעְדָתּ כַּאֲשֶׁר 
דר יוה בְּירימָֹׁה לו: ילו כל-ֲרֶת בְנְרָאֵל 
מִמְּחָרת על-משָה ועל-אהְרֶן לָאמֶר אַתֶם הַמְתֶּם אֶתדעם יְהוָה: 
יהי בְּהקָקל הְערָה על-מעה וֶעל-אַהֲרֹן ופנ אֶל-אָהֶל מועד 
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הנה כְפָהו הָעָנֶן ויראי כְּבוד יְהוָה: = יבא מֹשֵׁה [אחלן אַל"פּנָי = 
- מועד: | פ פודבּר יְהוָה אל המשָהי לאמר: 9 הָרַמ ₪ = 
מתול הָעֲדָה הואת וַאֲלֹלֶה אתם כּרנע ויפלו על "פניהָם: + אמר 2 = 
משָה אָל-אַהֲרֹן קח אֶת"הַמַחְתָה וְתְָעָלֶיהָ אש מעל הַמזְבּח ולם > 
קפרת שהולָך מְהַרָהִי אֶל"הָעֲרָה וְכַפַר עַליקם כִּיהיְצָא הקצף 
מִלפְנ יְהוָה הַחָל הַנְגף: = קח אהרן כּאשָר ו רִּבָּר מֹשֵׁה וירֶץ 
אָל-פּורִי הַָהֶל הגה החל הנֶנף בְּעם ויפן אַתקטרת ויְכְפָּר על" 
הָעָם: > בִעָפָר בִידְהַפָּמִים ופין המיים ומִעְטָר הַפְעּפָה: > קיו 
המתים בַּמנמָה אַרְבְּעָה עְעָר אֶלֶף ושכע מאָוֹת מִלְבד הַמַּחִים עַל- 
דְּבַר"קרַח: 5 וַשָׁב אַהָרן אֶל"מֹשַׁה אֶָל"פּתַח אֶהֶל מועד וְהמנפָה 5 
עֲצֹׂרָה: פ פיאַדַבַּריהוה אֶל-מֹשָׁה לאמר: " דבר| אָל"בְנִי סו 
יִשְׂרָאֵל נקח מְאַתֶּם ממָה מִשָּה לְבֵית אָב מאַת כָּל-נְשִיאֶהם לְבִית 
אבמֶם שנים עָשֶׂר מטותי איש אֶת-שמו תַּכְתָּב על "מִמָהו: 5 וְאֶת" 
שם ַהֲן תִּכְתָּב עַל- המשה לוי יי מִמָה אֶחָּד לראש בת אֲבוֹתָמי: 
9 וְהַנַּחַתָם בהל מועד לפנל הָעֲדוּת אשר אוער לְכםי שָמָה: 
פ וְהָיה הָאִישׁ אשר אָבְחַרדבָּו מטָהו יְפרָח והשפתי מעלי אֶת -תְלְנוֹת 
בנ ישראל אשר הם מלעם עליכם: ודבַּר מֹשֵׁה אל בנ יִשְרְאָל 
יתנ אֲליו | כל נְשִיאִימָם מַטָה לנשיא אֶחָד מה לנשׂיא אֶחָד לְבית 
אֲבֹהם שָנִים עֲשָׂר מטות יוּמטה אַהֲרְן בְּתָוְֹ מטופםי: > ונח מֹעָה 
אֶת"הַמַּלׂת לפנ יהוָה בְאֲתֲל הָעֲַת: הי מִמְּחֲרָה וַּבָא משהי 
אֶל אֶחָל הָעַוּת וְהָנהָ פְּרח מִמָּה-אַהֲרְן לית לו הצא פֶרח ויצץ 
ציץ מל ָקרִיםי: = וא מֹעה אֶתכּלהממפת מל חח אל" 
ְּל"בְנ יְרְאל וַיִרְאוּ מקה איש מטהוּ: = ס =מאמָריָהוָה אֶל- 
מֹשַה הָשָב אֶת-מַמָה אַהֲרן לפנן הָעדוּת לְמִשְׁמָרָה לְאֶות לְבֶנִי"מְרִי 
Mm 3937. °Mm 1788. Mm 935. HMm 709. Mm 1968. Mm 915. “Mm 936.‏ .1227 וזא ? 
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| ותל חְלֹתֶם מַעָלִי וְלָא יְמָחוּ: ‏ ויעש מֹשָׁהִי כאֲשׁר צוף יהוה 

| =אתי פן עָשָהי: | 6 = יאמל בְּנ יְִׂרָאֵל אֲל"מֹשָׁה לאמר קן 

אגְָעָנוּ אֲבָדְנּ כל אֲבָרְנוּ: > כל הַקָּהָבי | הקרב אל" "משָכן יְהוָה 
תי הַאֶם תַּמְנוּ לע ס 

8 יוְאמֶר יְהוָה אָל*אַהֲרן אַתָּה ובנ וּבִית-אֲבִיף אְִַּי 
תְּשאו אֶת-ענן הַמִקדָשׁוְאַתָה וּבְניףּ אי תשאו אֶת-ענן כְּהְנַתְכֶם: 
*ם'אֶת-אַחָיףְ מה לוי שַבֶט אָבִיף הקרבי אפך לו עָלִיף 

י יְשרְתוּף וְאַתֶה" וּכניָף אפ לפנ אֶתֵל הָעדֶת: = וְשְמרוּ מִשׁמרְתְךף 
וּמִשׁמָרָת כָּל-הָאׂחָל אף אֶל"כְּלֵי הקרְש וְאֶל"הַמִזְבּח לָא קרבו 

+ ְלאדימתוּ נם"הם נִסדאַתָם: + ִלָו עָלִיף וְשָמְרוּ אֶתמִשָמְרֶת אָׂהָל 

ימוֹעַר לְכָל עָברֶת הְאְהָל וְזֶר לאדיקרב אֶלִיכֶם: * וּשמַרְתָּם אֶת 

מִשָמָרֶת הרש ְאֶת מִשְמְרֶת הַמִזְבָח וְלָאיִחְיָה עוֹד קצף עלבנ" 

ִשרְאֲל: > וני הגה לְלְחָתִי אָת-אֲחֵיכָם הַלְם מִתֶּו בְּנִ יראל 

לפטי מגה נֲנִים ליהוה לעֶבד אֶתעֲבדת אֶהָל מועד: ‏ וְאתָה' 

בָנְיִף " אַתָּּ תִשְמְרוּ אֶת"כְּהֲנַתְכֶם לְכֶל-דְּבַר הַמִּזבָּם וּלְמִבִּית 

לְפַרְכָת וַעֲבַדְתָּםי עבדתי מִתַּנָהי א אֶת"כַּהֲנַתְכָם ְחַזר" הקרב 

יֹמָת: ס *בַדבר יְהוְה "אל האַחֲרן ואי הגח נתתי ל אָח- 

מִמשַמָרֶת תְּרוּמֹתִי לבל הקדשי. בְני יִשׂרָאֵל ל" ְחַתִּים לְמִשְׁחָה 

0 ילכ לְחֶק "עולם: י וֶהדיְחָיָה ל ִקָדְשׁיי הַקְדְשִים מְִהָאשי 

| כל קַרְבָּנֶם = אנ ולְכֶל"חַטָּאתָם וּלְכָל-אַָמֶם ער יעיבוי 

לי קָדֶש קרשים לך הא וּלְבְני: יי בְּקְרָש הַקְדְשִים אכלמ כָּל" 

זְכָר יאכל אתו קש יְה"לְָּ: יי חָה"לְף תְּרוּמָת מִפְנםי לְכָל" 


מנופת ב ישראל" לף נהתִים ולב [לכנקיף אסף לסק"עולם 4 


* כָּליטְחר בְּכִיֶ יאכל אוֹ: > ל חלְב יַצְהָר וְכל"חֲלֶב ושי 
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ודגן ראשיסם אֲשׁריתנ לִיתנָח לף נָחַתִים: > בּכולי כּל"אֲשר 9 . 
ְּארְצֶם אָשֶר יְבִיאוּ לִיהוֶה ל ייה כָּלטְקור בְִּיְךָ יאכלנו: 
י כָּליחֶרֶם בְּישׂדָאֶל לָף יְהִיָה: יי כָּל"פּמֶר רְחֶם לְכָל"בֶּשֶר אשָר- 
ִקְרִיבוּ ליהוף בְּאָדֶם וּבַבְּהמָה יִהְיִה"לָךְ אף | פְּרָה תִפְדָּהִי אֶת 
בכור הָאְדֶם וְאֶת בְּכְֹר"הַבְּהֲמָה הַטְמְאֶה תִפְּדָה: > וּפדוּיוי מִבָּן- 
הֶרָש יתִפְרָּהי בְּעֶרְכף כַּסַףי שת שׁקָלִים בְּשָקֶל הקָדְשׁ עָשָרִים 
גָרָה הוּא: * אַךְ בְּכור-שור אֶרבְכור כַּשָב אֶודְבְכור עז לֶא תַפְדָּה זו 
קדש הם אֶתידְמם תִוְרֶק על-המזבּח וְאֶת-חְלְבָּם מקטיר אַשָׁה' 
לריחי ניח ליהוֶה: * ובְשָרֶם יְהיֶה-לף כּחזה הַתְּנָּּה וּכְשֶוק 
הימִין ל קיֶה: > כל פרוּמַתי הקדשים אש ירימ בָישָרְאֶל. 
ליהוה נָתַפִי לף ּלְבְנף ונתי אפְף לְחַק"עוּלֶם בְּרִית מֶלַח' 
עולֶם הוא לפנ יחה לף ולורעך אסף: = וֹאמֶר הוה אל"אהלן 
בְּאַרְצָם לָא תִנְחל וְחִלֶק לאריחְיה לְף בְּתוֹכֶם אָנ חַלקף נחלתף 
בְּח בְּנַ יִשׂרָאֶל: ‏ 5 = > בנ לוי הנה נָתתִּי כָּימִעָשֶר 
בְיִשׂרָאֶל לְנִחִלָה חלף עָבְרָסֶם אֲשְׁר"הֵם עְבְדִים אֶתְעָבדֶת אֶהָל 
מועד: = וְלאִיקְרְבְוּ עד בְּני יִשׂרָאֶל אֶל-אָׂהָל מועד לְשָאת המא 
לְמוּת: > יְעָבַד הַלוִי היאי אֶתהעבדת אֶהָל מועד וְהֶם ישאו 
עוני חת עולֶם לְדִרְתִיכֶם וּבְתוֹ ב יִשׂרָאֵל לא אחלו נחֲלָה: 
> כִי אֶתמַעָשָר בְּניִשְׂדָאֵל אֲשֶׁר יָרָימוּ לִיהוָה הְּרוּמָה נָתְתִי 
ללום לְנחֲלָה על-כּן אָמֶרְִּי לָהֶם בְּתוי בנ יִשׂרָאֵל לא יִנְחֲלּ 
נחֲלָה: ‏ פ > ובר יְהוָה אֶל-משָה לָּאמֹר: וְאֶל"הַלְוִים 
בר וְָמַרְתָ אֲלַהְט' כי"תַקַחוּ מַאֵת בְניִשְׂדָאֵל אֶת-המַעֲשֵׁר אֲשֶׁר 


נָתֲתִי לָכֶם מַאִתֶּם בְּנְחָלְתְכֶםי נחרמתם מִמנוֹ תּרוּמתי יְהוה מעשׂר 
מןהמעשר: = החשב לָכֶם תְּרוּמתְכָי כּגן מן"הורְן וְכַמְלַאָה 
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₪ מִוְהַיקֶב: *כָּן תָּרִימוּ נם-אַתָּם תְּרוּמָתי יְהוָה מפל מִעְשָרְתִיכֶם 
אֲשׁר תקלו מאֶת בי יִׂרָאֶל נְַתֶם מִמָנו אֶת"תְּרוּמָת יְהוָה לְאהֲרְן 
א הַפּהן: ‏ מפל מִתִנְחֵיכֶם תְּרִימוּ אֶת כָּלדיתְרוּמַת יְהוָה מִכָּל"חָלְבוֹ 
יאֶתמִקְרְשוי מִמָנּ: = וְאָמַרְתּ אַלְקם בּהֲרִימָכֶם אֶתִחְלְבּי מִפָנו 
י: ָחַשָב ללָוים כּתְבוּאת גָרֶן כסְבוּאת יָקֶב: י*ואֲכלְתָם אתו בְּכָל* 
מָקום אַתָם וּבִיתְכםי ִי"שְכֶר הוא לָכָּם חלף עְבְרַפְכֶם בְּאׂהָל 
= מועד: = וְלְאדִתִשְאָוּ עָלָיוֹ טא בְּחַרִימְכֶם אֶתחְלְבָּו מִמָנוּ וְאֶת" 

= קרש בְניִשׂרָאל לא תְחַלְלי ולא תַמִתוּ | פ ‏ ₪ 
9 * וידר הוה אָל"משה יוְאֶל"אַהרְןי לְאמר: + זאת חקת' 
הַתורְהי אֲשׁר"צנָה יְהוָה לאמר דבר | אֶל"בְני יִשְׂרָאֵל ִקָחוּ אֶלִי 
פָרָה אֶדְפָּה חֲמִימָה אַשָר אִיבָּהל מום אַעָרִי לארעָלָה עָלָיהָ עֶל: 
תָי אמח אֶ-אֶלְעזֶר הפהן וְהוֹציאי אתה אֶל"מַחוץ לחה 
וְשָׁחֵט אֹהָהּ לְפָנֵיו: יוְלָקַח אֶלְעָזֶךְ הפהן מִדְּמָהּ בְּאֲצְבָעוֹ וְחִזֶה 
אָל נֹכַח פנ אֶׂהֶל"מוֹעך מִרְּמָהּ שָׁבֶע פְּעָמִים: ‏ וְָׂרְף אֶת"הַפּרָה 
ליניו אֶת"עֹרָהּ וְאֶת"בְּשׂרָה וְאֶה-דְּמָהּ עַל-פְּרְשָׁה יִשׂרְףי: ‏ ולקח 
הַכֹּהֵן עץ אֲרָו וְאזוב וני תולעת [השליך אֶל"ּוֹךְ שֶרַפַת הַפְּרֶה: 
יוְכְבַּס בַּנדִיו הפהן ורְחץ בְּשֶרי בּמֵיִם וְאַחֶר יְבוּא אֶל-הַמַּחנְה 
> וְשָמָא הפקן עַד-הָעָרֶב: * והשרף אתה יִכבָס בְּנָדָיו בַּמִיםי וְרְחֶץ 
יִבְּשרו בּמְיֶםי וְטָמָא עִדְהָעָרֶב: > וְאֶסַף ו איש טָהוֹר אֶת אֲפָר 
הַפְּרה היח מסוץ לַמְחְנָה בְּמְקום "טהר וְְיסָה לערת בנ" 
שאל לְמשְמְרָת למ גדה חַמָּאת קוּא: > ְכַבָּס האסף אֶת-אַפֶר 
הַפְרָה אֶת בְּנדִיו ְשָמָא עד הָעָרֶב = | וְהְָָה לבנ יִשְׂרָאֵל ולגך 
גר בְּתוכֶם לְחִקָּת עולֶם: * הונע בְּמַת לְכָל-נְפָש אֶרֶם וְָמָאי 
יי שְבְעַת יָמִים: > הָוּא יִחְחַטָאדבו בַּיִם השלישי וּביום הַשָבִיעָי 
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Aa 


ב ותס 


כט בתול' 


שב הָעֶם בְּקְרָש וַתמֶת שָם מִרְיִם וַתִּקָּבֵר שַם: 
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יטקרי וְאָם"לא יִתְחַטָא בַּים השלִישי וּבַיוֹם הַשָבִיעִי לא יטְהָר: 
13 בל "הנע בְּמַת בְּנְפֶש הָאָרָםי אַשָריָמוּת וְלָא יִתְחַפָא אֶתדמְשכּן יי 
יה טפא ְכְרְתָה הנפש ההא משָרְאל כל מי נה לאזכק עָלִיו 
מְמָא ייה עָוד ַמְאֶסד בו = = * זאתי הַתּוֹרָה אָדֶם ִיְמָוּת = 
בְּאהָלי כְּל"הַבָּא אֶל"הָאֹהָל וְכָל"אֲשָר בָּאחָל ְמְטָא שְבְעַת יָמִים: 


| 5 וכל כְּלֵי פָתוֹח שר אִיצְמִיר. פָּתִילי עָלְיו טָמָא הוּא: 5 [פל ₪ 


אַשֶָרדיגָּע על "פנ הַשָרָה בּחֲלְל"חָרֵב או בְמַת אֲוהבְעֲעם אֶרֶם או 


בִּקְבָר ִממָא שָבְעת ימִים: * וְלקחו ממא מִעַפֶר שֶרְפַת הַחַמָאת זי = 
תה עָלְיר מיִם חיים אֶל"כָּלִי: * וְלֶקַח אַזֹב וְמָבֵל בַּמם' איש + 
טהור וְהִזֶה על-הָאֹהָלי וְעַל"כָּליהַכָּלִים וְעֵל-יהַנְפָשׁוֹת אֲשֶׁר הַיוד 

שם וְעֲל"חַנֹגע בַּעָעָם או בלל א בת א בקְבָר: פ ְהַזהָ הַטָהר פ 


שגד ד ad‏ 


על -הַמְמַא בַיום הַשׁלִישׁ וּבַיוֹם הַשְׁבֵיעֶי וְחִפָאל בַּיוֹם הַשְבִיעִי וְכַבָס 
דיו ורמֶץ בּמים זְטָהַר בְעֲרְבֹי: יואִשׁי אֲשׁרימְמְא וְלָא = 
יִחֲחַטַא וְְכְרְתָה הפש הַהָוא מפוך הקקל כִּי אֶח"מִקְדשׁ יוה סְמָא 
מי גדה לא"זבק עלין מָמָא הוּא: ווְהָיְתָה לְהֶםי לְחקת עולם וּמַזהָ ג 


מִיהוּדָה יְכבּס בְּנדִיו הג בְִּי הח יְטְמָא עַדְקָעָרֶב: > וְפָל = 
אֶשֶָריגַע בו הְַּמָא יִמְמָא והנְפָש הַגנעַת תִּמְמָא עֲד"הָעָרָם: פ 

0 יובאו בְנריִשְׂרָאֵל כְּל"הָעֲרָה מִדְבַּר"צְן בַּחָדֶשׁ הָראשון20 
*וְלְאֹהָיָה מָיִם : 
לְעֲרָה ויקהָלוּ עַל-משָה וְעל-אַהֲרְן: -- הָעָם עם-מֹשָׁהיי 
ויאמְרוּי לאמר וְלוּי נָוְעְנו בנע אחינ לפני יְהוָה: + וְלְמָה הַבָאתֶם + 
אֶתקְהֵל יְהוה אָל "ְהַמִּדְבָּר הזה ימת שָם אָנְחְנוּי וּבְעֵירָנוּ: 


נחרקון: 


5 ולמהי הלתנ מִמצְרַיִם לְהֲבִיא אֹתָנוּ אֵל-הַמְּקָוֹם הָרֶע הַזּה לאו 5 


7 ה‎ 
x ot 


מְקָום זֶרַע וּתְאָנְהָ" ונָפְן ורמון וּמיִם אִין לְשְׁתּוֹת: 8 ויבא משה וְאַהֲרֹן 5 
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מְנ הַקּהֶל אֶל"פָּחַה אֶהָל מוער ויפל עַל"פְנֵיהָם ורא כבוֹד- 
יְיְהוָה אֲלֵיהֶם: ‏ פ 'ודבָר יְהוָה אֲל"מֹשָׁה לָאמֹר: *כַח אֶת- 
הַממָה וחמהל אֶתִדהָעָדֶה אַתָּה ואחרן אי רבַּרְתָם אֶל"הפָלע 
לְעָיִיתֶם תָתָן מימיו וְהוֹצַאהִי לְהָם מים מְִהַסֶלע וְהַשָקִיתִי אֶת- 

5 הָעֵרָה וְאֶת"בְעִירֶם: * ףיקח מעה אֶת"הַמטָה מלפני הנה כּאֲשֶׁר 

מ צוָהוּ: = נקהלו משה וְאַהֶרֶן אֶת-הַקָּהָל אלפנ הַפָּלֶע וַיָאמֶָר" 
זו לְהָם ישְמְעַנָאי חמרים הַמהַפָּלע הוה נוציא לָכָם מָיִם: יי וֹלָם 
= = משָה אַתדידו ויך אֶת"הַפָּלֶע בְּמַמָּהוּ פעמים ויצאל מִיִם רבים ותש 
| = הָעְרָה וּבְעִירֶם: ‏ 5 > הַאמָר הוח" אָל"מעה ואל"אהַרן ,ישן 
= = לאההָאָמַנְתֶם בִּי לְחַקדישני ליי בְּני יְשְרְאֶל לְכן לָא תְבִיאּ אֶת- 


3 הקהל הזה אֶלהָאָרֶץ אַשַׁרנְתַתִּי לְקָם: 5 הַמָה מי מְרִיבָהי אָשָר" = 


רבו בְניִשְׂרָאֶל אֶתיְהוָה ויקְדָש בָּםי: | 5 
6 = = שלח מעה מִלְאָכים מקדש אֲל"מַלי אֶרםי פה אל 
> אָחֵיְ ד יְִׂרָאֵל אַתָּה יְדַעְתָּ את כָּל הַתִּלְאָה אֶשָר מְצָאֲהְנוּ: = וירְדוּ 
אֲבֹתֵינוֹ מִצְרַימָה שב בְּמִצְרָיִם יָמִים רַבָּים ירעו לְנוּ מִצְרָיִםי 
ו ְלאֲבהִינ: = תַצֶעק אֶליְהוה וישמע קלגו שלח מא יצאנ 
ײ מַמִצרִים והנה" אֲנְחנוּ בְקָדֵשׁ עִיר קצה \ ובלף: י נַטְבְּרְהי נא 


בְּארְַּף לֶא נעבר בְּשָדָה וּבְכרֶם וְלָא נַשְׁתָה מי בְאֲרי דָרְד הפלף : 


Oo‏ ינל לָא טי יָמִין ּשָמאול עד אִשֶר ְעַבָר גְבוּלְףּ: = וַּאמָר אֵלָיוֹ 
> אָרוֹם לָא תַעַבָר בי פִרְבְּחָרֶב אא לקרְאסף: 5 ויאמרו אֲלִיו 
| לה נעלה' lp‏ נשְׁתָּה אֶנִי וּמקני וְנָתַתִּי 
= וַאמָר לָא הַעֲבָר וא 


iMm 1227. Mm 250. “Mm 701. ?Mm 1623. “Mm 3937. °Mm 11. Mm 948. DHMm 949. : Mn: 
1573. 1SMm 540. Mm 1497. Mm 950. Mm 84. Mm 1194. Mm 951. PMm952. נא"‎ 
1205. “Mm 1613. “Mp sub .ססס!‎ “Mm957. “Mm 2072. 55162 26,16. “Mm 532. 2? Mm 3054; 
25 וחד ואין דבר‎ 15 20,21. Mm 3260. 


+ תע ל | 138 ₪ -בת קדש dxoboaré pov, cf 16,8* * || 13° prp‏ 6 10° || 1 856 
"add? cf 182080 || *6)6'2( +‏ || 2,2-6:כ1 Dt 3,24.25.260 -28 || 14° 0 Syh pr‏ 
ג ל || -ך "₪ 17% || 58068 | המ * | ויריעו ₪ 155 || 21,21 cf‏ לָאמר ins‏ משץ 
|| מְמִּ' 605 ל || 6 in saxeto?, cf‏ = במסלע א * 19 || 2,27 + 6 נסור = 5 || בור 
Ce‏ -ר > © | 0006 10 6/8026 5 
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* אֶהָהֲםי וְאָת"עְרֵיהָם וִיקְרָא שם"המקום חָרְמָה: ‏ 5 *וספו 
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:= יִשׂרָאֵל עַבָרי בְנְבֵלוֹ וש יִשְׂרָאֵל מַעֲלָיו: 5 >יסְע מקדש 22 


ויבָאוּ בְני הושראל בל "העדה הר הָהָר: = ַאמָר יהוָה "אלל "משה" 5 
ואל אַהֲרְן בְּהֵר הְתָר על אבל אֶרֶץ-אָדִים לאמר: *: יְאֶסַף אַהַרל < 
"נוי כ לֶא יָבאי אֶל-הָאָרֶץ אֲשר חי לבנ יראל על 


.ג אֲשׁר"מְרִיתָם אֶתדפִּי למי מְרִיבָה: 5 כח אֶת-אַהֲרֹן וְאַת"אֶלְעָזֶר 5 
7-ל 2 2 צ ג" : דו > לו + ל wri‏ 


בנ וְהעל אתֶם הר הָהָר: = וְהפּשטי ו אֶת-בְּנדִיו 26 
-- וה אל יר חר לעי כל הֶערָח: | . = bn‏ 2 
משָה אָת-אַהֲרן אֶתבּנדִיי ולכש אֹחָם אֶת-אָלְעָָך ב ומת אחלן 
שבי בְּרָאש הק ויד מעה ולעו מְִחָקֶר: = ידאו כָל "העדה = 
כִּי גְוֶע אַהֲרֵן ובְכָּּ אֶת-אַהֲרן שלשים יוֹם פָּל בּית יִשׂרָאֶל: ס 

1 * ושְׁמע הַכְנעני ימל עַרְדי יב הב כִּי בְּא יִשׂרָאֵל דָּרֶךְ ל 


ליחוָה ויאמר אִםנן תפן אֶת"הָעָם הַוָה בְּיָדי וְהֲחֲרַמְתִי אָהי- 
עֲרֵיהֶם: * וישמע יְהוֶה בְּקול יִשְׂרָאֵל ויפן אָת"הכנענֹיי וּחֲרָם 


= הָאַהְרִיםי וַילְחֶם בְּישְׁרָאֵל וישב | מִמָנוּ שָׁבִי: + וידר ר ישראל נדָרי. 


Ww 


= 


מָהֵר הָהֶר דּרְך ים הסוף לסְבֶב אֶת-אָרֶץ אֶדָום ופקצר נִפְּשְַהָעַם 
בּרְרְף: * וידר הֶעֶם באלְהִים' וּבְמֹשָׁה לְמָהי העליתני מִמִצְרִים 
לְמוּתי בַּמְרְבָר כִּי אין לְחֶ ואין מים תִפְשנוּ קָצָּה בּלְחֶם הלקל : 
ולה ְחוֶה בָּעֶם אַת הוָחָשִים הַשְׂרָפִיםי וְנַשְכָוּ אֶ"הָעָם וימח 
עם-רב מִישְרְאֶל: * ויבא הָעָם אֶל דמשה ויאמךו חְטַאנוּ כִּיהדְבָרְנוּ 
בֵיהוָה וְבְּך הַתְַּלל אֲל-יהיה סַר מַעֲלינּ אֶח"הַנָּחֲשׁ חפל 
שה בְּעד העָם: *ֹאמֶר יוה אֶלמשָה עה" עָףי ועים 


“Mm 1348. ~Mm 571. “Mm 2840. Mm 953. Cp21 Mm 1474. ?Mm 234. $Mm 1492. את‎ 
14,31, SMm 1269. Mm 351. ?Mm 39. Mp sub loco. °Mm 264. 


mn 


a 


₪ 


os) 


21 51 ?לעבר‎ ₪ 21,23 | 24% ₪5 ny | 56 20906 | 26° 9 -טת‎ | Pw 
,ויעלהו 27 | ו"מת‎ 0865 || 28% < 6/* || 29 923 hicinitcp2l || 5 
milk dgdr; prb add cf 166 1,16 || ° Wa'(SCT'D) 0000100801 = וח' == 2% | הַתָּרִים‎ || 
51 אתו וְאֶתד‎ 6 6 || 3 ins 6 wO(S) PQ | * ₪ ?אתו 1;אתם‎ ₪ 6 | 5°8° + 0 
ut20,5° || ,ְהוצָאתָנוּ ל‎ © iéipayeg (vel f€nydyere) 066 (> BP) || > 65 זט‎ 20,4*-* || 
6 * uw (כש5*0 ,00707000706 2006 © ,השרופים‎ hrmr’ = crudeles, T gin = urentes, D 
ignitos || 8° um qv, SM (= £D) Gow xalicody ut 9, 


21,922 NUMERI 251: 


> יאמ על"נסי וְתָיֶה כָל"ה;שך וְרָאָה אתו וְחי: > ויעש מֹשָׁה נש 
> נְהֹשֶׁת ושְמָהוּ על הגס וְהְיָה אםינשף הַנְּחָש אֶתהאישי וְהביט 
:10 0 אל הנחש הַנְהֹשָׁת וְחָי: 9 יִיסְעָוּ בָּני ְרְאֶל וַיחֲנו בְּאבֶת: 


1 וִיסְעָוּ מַאבָת החנ בְּעֲיי הָעַבְרִיםי בְּמִרְבָּר אַשָר על "פנ מוֹאָב 


ןש 


גו מְמַּזְרְחי השמשי: 12 מִשֵׁם נָסָעוּ ויחנו בְחֲל ורד = *משם נסָעלי 
ו מעברי אָנ אֲשָרי במְָּּרי היפא מנֿול הארי כ אלנון 
ינָבָוּל מוֹאָב בּין מֹאָב וּבִין הָאֲמֹרִי: = על-כן יָאָמַר בְּסָפָר 
מִלְחָמָת יְהוָה 
י | אובי בְּסוֹמָהיְאָת"הַנְחֲלִיםי | אַרְנָֹן: > וְאָשָדי הַנּחָלִיםי 
<< אָשרי שי לבת ערי שש לנְבוּל מוֹאָב: 
. + וּמִשָם בְּארָה קוא הַבְּאֵר אֲשֵׁר אָמר יהוה לְמשָה. אֶסף" אֶתהָעֶם 
תָי לְהֶם מים: ‏ ס "7 אזישיר ישראל אֶתדהַשִירָה הזאת 
עליי בְאָר ענו לֶהּ: 
יי בְּאֵר חֲפָרָוּהָ שָרִים. כְּרוִּי נָדִיבִי חָעָי 
- בִּמְחקְק בְּמַשָענְתםי ומִמִרְבָּרי מִפנָה: 
5 וְמַמִּנָהי נחַליאֶלי ומִנְחַלִיאָל בָּמוֹת: 5 ומִבָּמות הניא אֲשֵׁר 
בְּשׁדָה מוֹאָב רְאש הַפְּכְנָה תִשְקֲפָהי על-פנן. הישימן: = פ 
שלח יִשׂרָאֲלי מַלְאָכִים אֶל -סיסן. מל הָאָמרִיי. לַאמָר: 
= אֲעְבְּרָה בְארְצְִי לֵא טי בְּשָרָה וּבְכְרֶם ילָא נִשׁתָה מ בְאֶר 


“Mm 954. Mm 955. נגת]א?י‎ 956. Gn 16,3, MMm 2243. Mm 1349. ?Mm 339. Mm 2 
tps 147,7, “Mm 957. 


8° ₪ הָא' אא 9° | 9 הנס‎ || 10° pr +כ‎ 10,607 | 11° 665 év Xalyaer (8° Asada ב‎ 
vel sim) cf 33,44; 5 2% = בְּעִן‎ T bmgzt = in vado || ° 65 56 106 (vel 0( répav, 56 = כ‎ 
מז' ₪ > | הָעָבְרִים‎ || 5 + + 29 || 12° w + וכ‎ 2,17--19 (sec Syh in 13) | 13 - 

+ הסֶעוּ מִנחֲל ָרָד‎ || P2Mss we בע‎ | ‘dla B*S | 52 על-המ'‎ | 14 nonn 
Mss ;אתוהב‎ 6 civ Zool = את זָהָב‎ (cf Dt 1,17), 5 slhbjt = ל | להב‎ © Aooevct 
ספף‎ aram incendere; C(O) ‘1 jm’ dswp pro :שטםי | כעל יִם 1 =( א' ך' בס'‎ 
15 “ux ,אֲשֶׁר‎ 5 w'lgn = הָנְחָלֶם א" | 6< .ְאֲשֵׁר‎ | wi <6 | 6 0% 

| = עלה 2 *17 | ואתך יא | אספה לי ל | אל-מ' ₪ *16 | עיר ₪ * || ןק 
up 0‏ = |" | כרואה (cic 172) | 18° ws‏ על ב' = éni 05 gpéaroc‏ 6 :עלה 
-- ומבְּאָר = FD hn, sicl; 65 ral and ppéaroc‏ | לַבְּמָשָׁלָם = 00700 02180001 JN; 65 bv rd‏ 
| הַשְׁקף 8 (bis) || 20 *16 wBSED et‏ נחלאל wx‏ © | 18% 1 וּמְבְּאָר * 19 || *6119 
26 ,2 אס דְבְרֵי שָלום + ₪6 * || 20,14 ₪ wpr Di2, 24sq | ?°S* Meovciig‏ 21° 
רְךף = 0 608 + 6 .בְדֶרְך הַמֶלָ אַלְךְּ לא אָסוּר יָמִין וּשְׂמאול + = * 22 
wut 12 2,28--20.‏ °° || אטה Pax‏ || 2,27 ונ ex‏ ;גל 
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בְּדָרְדִּי הַמַל נלך עד אשְׁרינעבֿר גבלףי: = וְלאיגן סִיחֶן אָח- | 
> יִשְׂרָאֵל' עֲבָרי בבל אָסֹף סיחן אַתכָּל-עמוֹ ולא לְקְרָאת 
רָאֵל המְבָָּה ָא יִהַצָהיְִתם בְּרָאֵל: = מכהו יראל 
לְיחָרֶב וירשי אֶת-אַרְצוֹ מארנן ערײַפק ער-בְני עמון כִּי עזי 
בל בְּ עמון: ויקח יִשְׂרָאֵל את כְּל"הָעָרִים הָאֲלָה ויב = 
שְרְאֶל בְּכֶל-עָרִי קָאָמרִי בְּחָשָבָּון וּבְכֶל"בְנתָיהָ: = כִי חַשבון עִיר = 
סימֶן מָלֶךְּ חָאֲמֹרִי קוא וְהָוא נִלְהֶםי בְּמָלָף מוֹאָב הֶראשון ויִקָּח 
אֶת"כְּל"אַרְצוֹ מ" עד-אַרנְן: = על"כן יאמְךוּ המשָליםי 
באו חָשָבִּין תּבֶנֶה | וְתכּוגֵןף עיר סיחון: 
< כִּיאָש יִצְאֶה מְחָשָבון לְהָבָה מִקְרְיָת סיחן 
אָכָלָה עֲרי מוֹאָב על" בְּמות אַרְנן: 
29 א"ל מוֹאָב ‏ אָבָרְתּ עם"כְּמוש 
נן בנ ליט וּבְנֹתָיו בַּשְביתי ‏ לְמָלֶךְּ אֲמֹרֵיי סיחון: 
* מִירֶםי אֶבדי . חָשְבּין עד"דיבון 
נשיםי עדי -נפחי ‏ יאֲשׁר עדי מידבא": 
= השב יִשְׂרָאֵל בְּאֲרְי הָאֲמֹרִי: = שלח מעָה לרגל אֶתיְעוָר = 
יִילְכְּדוּ בְְּחִיהִי ירש אֶת-הָאֲמֹרִי אַשֶרדְשם: = ויפנו ויעלו דרך 5 
אֶדְרָעִי: *וֹאמָר יְהוָה אֶלמשָה אַל "הירא אתו כִּי בְידְף נָתתִּי * | 
אתו וְאֶתדכּלדְעַמִו ְאֶת"אַרְצוֹוְעָשׁיתָ לו כַּאֲשׁר עָשִית לסיחן מל = 
הָאֲמֹרי אשר יושב בְּחָשָבּון: = וכו אתו יוְאֶת-בְּניוי וְאָת"כָּל "עמ = = 
עַד"בְּלְתִי הִשְׁאִירילו שָׂרִיר ורש אֶת-אַרְצוֹ: | 22יוסְעוּ בְּני22 


“Mm 1212. *Mm 4234, “Mm 757. “Mm 4229. “Mm 1748. “Mm 958. “Mm 1318. ??Mm 832, 
“Mm 1062. Mm 1. 


22% mlt Mss & דרך‎ ut 20,17 || 23 *61 20,21* || * ₪ + Dt2,31 || * ₪ יחצה‎ | 24° 
w + nonn vb ex35 || * ₪65 pl || *1 יִעָזֶר‎ 6 6 | 26°  'גה‎ | * 6 06 Aponp, prp 

28° | ותתכ' *%₪ * | באי ₪ ל | בָמְשְׁלִים = cf 24(; 121 | 27 * SD) bri!‏ מִיִפּק 
|| הָא' א ? | בשבי ‏ 868 2 29% | בְּלְצָה 1 raréniev,‏ 01 65 5 | עָרִי1;ָעַד Mss B(5)‏ 5 
jugum ipsoram = DY), 6 law; 1‏ )65 לַוְנינָם = crrp; B kali 10 dnépua adrdy‏ ° 30 
| 1 ;ונָשׂם כ .. prp (WN‏ וְנָשִים = SG kal 01 yovoikeg (adrdv)‏ || -דה גא ל || נוּבְיְדְנוּ 
| זמ1 1 8 וס ()nbh‏ 5 פְחו = xpocedéicavgay‏ © ,7 הנפת = הנ 5 | עד = ₪ + 4 
"lc pc Mss 6‏ || לשאה 1 אש 6 punct ext),‏ ר) זת sic‏ | מִדְבָּר = f= 5 dbmdbr’‏ 
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יראל חי בְּערבת מֹאָב מַעָבָר לירְתן ירק = 
סק ירא בְּלֶק בְְּצפוֹר את כְּל-אֲשַׁר"עְשָה יִשְׂרָאֵל לָאֲמֹרִי: 
ינר מוֹאָב מפנן הָעָם מְאָד כִּי רב"הוּא ויקץ מוֹאָב מִפְני בְנ 
ּיִשְׂרָאֵל: י ואמֶר מוֹאָב אֶל"זקָני מִדָיִן עה יְלְחַכוּי הַקְחָלי אֶת- 


כָּלסָבִיבתיני למ השור אֶת יָרֶק הַשׂרָה וק בַּרְצְפּר מַלַךי ג: 


: לָמוֹאָב בְּעת הַהָוא: *וישָלַח מִלְאָכִים אֶלבִּלְעֶם בְּרְבְּעוּר פְּתוֹרָהי 
אֲשׁר יעַל"הַנָהר ארץ" בְּני"עַמי לקרא"לו לאמר הַנָה עם יְצָא 
5 6 מִמִצְרִים הַנּהֵי כְסָּה אָת-עין הָאֲרֶץ ווא ישֵׁב מִמָּלִי: > וְעַתָּה 
לְכָה וָּא אֶרְהדלי אֶתקָעַם הַזֶּה כְּיעָצוּם הוא ימְמָנִי אולי אוכלי 


יתָאֵר יאָרי: לכו זקני מוֹאָב וקני מין וּקְסְמִיםי בְּיָדֶם יבאל 
, אל -בְלְעַם דַבְּרו דְּבְרֵי ב * וַיַאמַר אלְיהָם. לו פח 
הַלַיָלָה וְהַשְבְתִי אֶתְכֶם דָּכֶר פאר ודבר יְהוָה אלי ושבכו שָרָיה 
ימוֹאָב עַם"בְּלְעֶם: יּבָא אֲלְהִים אֶל בּלְעַם וֹאמָר מיי הַאנְשִים 
הָאֲלָה עַמָדְּ: " וַאמָר בַּלְעֶם אֶל הָאֲלהִים בֶּכָק בְַּצִפֿר מלף 

> ו מוֹאָב שָׁלַח אֶלִיי: יי הנה יהָעֶם היצאי ממִצלֹיִם וכָס אָתדעין 
הָאֲרֶץ עַתָּהי לְכָה קִבָה"לִי אתו אוּלי אוּכל לְהַלְחֶם בָּו ורשְתִיו: 

= יי אַאמָר אֶלְחִים אֶלְבִּלְעֶם לֶא ל עִמּהָם לָאי הָאר אֶ"הֲעם 
ה כ בְרִוךְּ הָוּא: 5 ויקם בּלְעָם ַּּקֶר אמָר אֶל שָרִי בָלֶק לכו 
אָל-אַרְצְכָטי בִּי מַאן יהוחי לְמִֹי להֵלְך עַמָכֶם: = קומו שָרִי 
מוֹאָב ויבאו אָל "בְּכֶק ווְאמרוּ מאן בְּלְעַם הל עַמָנוּ: 5 וסֶף עוֹד 
ילק שלח עִָים רְבָים ִכְלָרִים מַאֲלה: יובאו אֶל"בְלֶעֶם 
יַאֲמְרוּ לו כָּה אָמר בְּלֶק בְּרְצפור אַל-נָא הִמָנֶע מהלך אֶלִי: 


Cp22 \Mm 1944. ותזא?‎ 959. ‘Mm 3392. Mm 525. SMm 250. “Mm 5. 725 4,10.. הזאל‎ 3547. 
SMni 1663. 
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-- 6 * ל || אַדִנִיכֶם 


נַכָה בו ואנרשנו מן הְאָרֶץ כִי יִדְעְתִי את אֲשֶׁר "תְּבְרֵךְּ מְברֶךְ וַאֲשֶׁרי . 
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כִיכבך אַכַבָּדֶף מְאד וְכָל אַשָר"תאטר אֲלִי אֲעֲשֶׂה וּלְכָהצָא יי = 
קְבָה-לי אֶת הָעַם הַזָה: ייויען בִּלְעָם ֹאמָר אֶלְעַבְדִיי בָלֶק אמח יי = 
תְלִי בָלָק מְלָא בֵיתוֹ כּסַף וקב" לָא אוּכַל לעֲבר אֶת"פִּי יְחוָה = = 
אֶלְהָיי לַעֲשָׂת קַפנָה או נְדולָהי: > וְעַהָה שָבו נָא בָזֶה נִדְאַתָם יי | 
הַלְיְלָה וְאֲרֹעָה מה-יסף יְהוָה בר עַמִי: = ויבא אֲלהִיםי | אָלַד * = 
בְּלְעָם ליְלה ומר לו אם"לקרא לף באו הָאִנְשִים קוּם לף אקם = 
[אך אֶת"הַדֶּבֶך אַשָר-אֶדְבַּר אליף אתו תַעֲשָׂה: > ויְקם בִּלְעם = = 
בּבּקר וַיִחָבָש אֶתדאַתנו וַָלֶךְ עִםשָרִי מוּאָב: א ויָחַר-אַף == 
אֶלהיםי כִיההולְי הוא ותיב מלְאך הוהי בָר לְְפַן לי הא = 
רכב על-אַתנו וּשגן נְעָרָיו עַמּו: > וַתְרְָא הָאָתוֹן אֶתמַלְאך יְהוה = . 
ְאָב בַּדָּרְךְ ְחַרְבָּ שלוֹתָה בְּירוֹ וט הָאָתוֹן מְִהַָרֶך תל בַּשָדָה ‏ | 
וי בְּלְעֶם אֶת-הָאָהוֹן לְהַמֹהָה הַרֶּרְךְּ: < ויעמד מִלְאך יְהוֹה = 
בּמשָֹל הַכְְּמִים דר מה ונדָר מזה: = וַרָא קָאֶתון אֶת "מל = 
יְוה ותּלְחַץ אֶל"הַקִיר ותלקץ אֶת"דָגָל בִּלְעָם אֶל"חקיר וסף 

לְהַכֹּהָהּ: = ווֹסף מִלְאַך יְהוָה עֲבוֹר ועֲמֹד בְּמָקוֹם צר אֲשֶׁר אין= = 
דר לנטות יָמִין ּשְׂמֿאול: * וַתְרָא הָאָתוֹן אֶת-מַלְאָךְּיְהוה ותרבץ = 
תָּחַת בְּלֶעם החר-אף בִּלְעַם ויךְ אֶת"הָאָתוֹן בַּמַקל: = פְקַח = 
יִהוָה אֶת"פִּי הָאֶתון וַתָּאמָר לְבלְעֲם: מִה-עָשִימִי לְף כִּי הַכִּיחֲנִי זֶה 

שלש ְנָלִים: > יַאמָר בְּלְעַם לאו כִי התֶעללְתי בי לו ישר % 
חָרָב בִּיָדִי כִּי עַתָּה הַרַנְתִיךְּ: * וַתאמָר הָאָוֹן אֶלבּלְעֶם הלוא + 
אָנֹכִי אַתְנְףּ אִשׁר"רְכְבְתְּ עָלי מַעוֹדְףּ ער-היום חאה יהחסְכּןי 

הִסְכנָתִי לעשות לְתִי כָּה וַיָאמֶר לא: = ונל יְהוָה אֶת-עִינ בְלְעֶם' יי 


הרא אָת-מלאָךיְהוְהי אָב כַּרָרֶךְ וחרבו שׁלְפָה בי קד וִשְהָחו 


ְאַפָּיו: = ואמָר אֲלָיוֹ מַלְאךְ יְהוה עֲל"מָה הַכִּיתָ אֶת-אְַנְף זה > 


Mm 915. ‘Mm 960. **Mm 1193. Mm 961. וחד באר אנשים''‎ Ez 20,1. Mm 63. “Mm 1788. 
Mm 935. “Mm 962. Mp sub loco. Mm 1444. ?Mm 27. “Jes 22,8. “Mm 963. 
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> שוש רְנָלִים הגה אָנֹכִי יְצֵאתִי לְשְטֵ כִּיייְרֹטי הַרְרִָּי לְנרִּי: 
= וַתרְאֵנֵי הָאָהוֹן וקָט לפנ זה שָׁלֵשׁ רְגָלָים אוּליי נְּהָה מִפָנִי כ 
עה נם-אתכהי הָרְגְתִּיי וָאוֹתָהּ הָחֲיתִי: *מאמֶר בְּלְעָם אֶל- 
מל וה חְפָאתִי כִּי לֶא יְלַעְתִי כִי אתה נצֶב לְקְרְאתִי בַּדָּרֶךְ 

> וְעַתָה אִס"רֶע בְּעַנְיף אֶשִבָה לִי: > וְאמָר " מלאף הוה אֶל- 
בְלְעֶם לף עםהָאָנְִים ואָפַס אֶת-הַרֶּבֶך אֲשֶׁר-אֲדבֵּר אליף אתו 

= הְרְבָּרִי ל בְּלְעֶם עַםשָרִי בָלֶק: > ושמע בָּלֶק כִּי בָא 
בְלֶעם הצא לְקְרָא אָל-עירי מוֹאָב אֲשָׁר על"נבולי אַרְנן אֲשֶׁר 
א בְּקְצָה הַנְבָוּל: = ֹאמֶר לק אֶל-ְּלְעֶם הלא שלח שֶלְחְתִּי אליך 
= לקראדלףי לָמָה לאהְלְכְת לי האמ לא אוכָל כִבְרָף: 
| 5 וַיאמָר בִּלְעָם אֶל-בָפֶק הַנּה-בָאתֵי אליף עַתֶה חְיְכֿוֹל אוּכל דּבּר 
0 מַאוּמָה הַדְּבָר אֲשֶׁר יָשִים אלחיםי בְּפִי אתו אַדְבָּרי; 5 לף בְּלְעַם 
לְבְלְעָם ְלעָרִים אֲשֶׁר את = בקי בבקר ויקח בֶּלְק אָ"בְּלְעֶם 
23 ְעַלְהוּ בָּמותי בעל ירא מִשֵׁם קצה הָעַם: 23 !ואר בְּלְעָם 
> אָל-בֶלק בהי -לי בְזֶה שִבְעָה מִזְבְּחֹ וְהָכֵן לי בְוה שַׁבְעָה פְּרִים 
ל וְשָבְעָה א וע בל כּאָשָר דִּבָּר בַּלְעַם על יבל ּבְלעֲםי 
יפר אל בַּמְַבּחַיי: ואמָר בִּלְעֶם לבלקי התיצַבי 5 -עלחף 
ואלכהי אולי יקרהי יוה לְקְרְאתִי וּדְבֿר מהײּרָאֲני והַגְּדְתֵּי לדו 
ל עפי': + קרי אֲלהִיםי אל "בל װוּאמָר אֲלְיוֹי אֶתשבְעַת 
* המִזְבְחת עָרֹכְתִי על פר וְאֲיִל בַּמזְבָּחִי: ‏ וש יְהוְהִי דָּבָר בְּפי 


sAMm 964. Mm 1009, Mm 230. °*7Mm 1348. Mp contra textum. ??Mm 2026. Mm 8 
Mm 39. Cp 23 !Mmm 879. ?Mm 17. 3Mm 3268. Mp sub loco. + 
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יי עָם -בֶּלֶק ויבָאוּי יקריתי חַצותיי: 5 ויזְבַח בְּלֶק בָּקֶר וְצאן רשכה 2 


ה מל ג מנה בתו5 
וכל כתיב דכות . ל 


1.3 

5 בטע . כ* מילין. בת 
סיית ול בליש , כב מל 
ב מנה בתולי וכל יהושע 
שפטים ויחזק דכות ב %5ג 
וכל קריא דכות 

במ *ב. כז בטע 


5 בטע. סו 


27, 


= 


+ 


ב חד מל וחד חל 


+ 


ב כת כן וכל ירמיה 
ות 2 Ak‏ א מל. 


1 מל בתווי וכל נביא 
דכות 3 מ 


a» 


בא ול כתה*. *ח 


ל בג זוגין" | 


ב חס בליש .5 . 
פד לג מנה בתור 


Nx .%‏ 
בב 
ב.ל 
5 כת ה בתו' ול 
בליש. ל 
3.9.3 
ה וכל כל אל אלה דכוהת. 
ג וכל זקף אַתנח וס"פ 
דבו 333 , 194 
בוה 


ג 45 07 


צא 
2% חד מן גי חס בליש 
ב"ל 


ג חד מל וב הס . 
ב וכל ההר דכות ב מה 


ל ב, ג זוגין"?. 
פד לג מנה בתור 


3 ול בליש 


צא 
ה.ל. בחט? 


ז ר'יפ בסים, א??. ל 
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בְלְעָם וַאמֶר שוּב אֶל"בָּכָק וְכָה תְדפר: > שב אליו הגה נָב * 
על-עלתוי הוּא וְכָל"שָרִי מוֹאָבי: * ישא מְשָׁלוֹ ויאמר 
מןאֲרְטי יחנ ו 
לָכָה אָרְה-קייעקב וּלְכָה וֹעִמָה יִשׂרָאֵל: 
ימָה אָב לָא קַבָּה אל וּמָה אֲזְשֹם לֶא זָעַםי יְהוָה: 
י כימַרָאשׁ צָרִים אֶרְאָנוּ וּמִגְבְעָות אֲשׁוּרָנו 
הְָעָם לְבָדָד ישן וּבנים לָא יִהְחַשָׁב: 
יו מִי מָנָה עפרי יעקב וּמִלְפָרי יאֶת רְבעי יִשְרְאֶל 
תּמֵת נפשי מוֹתי יַשָרִים וּתְהֵי אַחֲרִיהֵי כָּמָהוּי: 
זי וּאמֶר לק אל בּלְעֶם מה עָשִיתָ לי לב איבי לְקחף ְחנָה גו 
רכ בְרְי: = וי ואר הלא את שר ָשָם יהי בי או יי = 
אֶשְמֶר לְדַבַּר ‏ = > אַאמָר אַלֶיו בּלֶק ליא אַתי אֶל"מְקָוֹם = 
אַחַר אֲשֵׁרי תִרְאָנוּ מִשֵׁם אֶפּס קצהו תִרְאֶה וְכָלִי לֶא הרְאָה וְקַבניד = = 
לִי מִשָׁם: * ויקחהו שָרָה צפים אָל"ְרְָאש הַפְּסנָה ִַבֶץ שְבְעָה = 
מִזְבְחת ַיָעַל פר וְאָיל בַּמְבּח: = אמָרי אֶל"בֶּכֶק התיב כָּהי יי. 
עַלעַלְתִָי וְאָֹכִי יאַקְרָה כָּי: > ויקר" הוהי אֶלִבּלְעֶם ושָם = 
דְבָר בְּפִיו וּאמֶר שוּב אֶל"בָּכָק וָכָה תִדבר: * מבי אַלִיו הָי יי = 
עב עַל-ְעָלְתוי וְשָרִי מואָב אתו וַיַאמֶר ל בְּלֶק מַה"דִבָּר יְהוָה: 
= ַַשָא מְשָלִי ויאמר 
קוּם בְּלֶק וְשָמָּעי האנה ו עֲדֵיי בְּנִי צפֿר: 
יי לַא איש אֵל יכב וּבְָאֶרֶם וִהְנחֶם 
sMm 965. “Mm 4096. ‘Mm 3233. Mm 966. °Mm 598. Mm 2120. HMm 3199. 1?Mm 4000.‏ 


1518 1,5. “Mm: 3550. Mm 174. Mm 2214. Cant 5,16. Mm 1528. !?Mm 2009. ?Mm 3268. 
#1Mp sub loco. “Mm 3207. 


~ 
סט 


6 5 ₪465 1 013% | 565 + rai yeviOn nvedua 0800 ;מא 75 || 24,200 01 ,06 א‎ 
prp פתן :אָדֹם‎ | 8% Mss :מ ₪ 30° | זְעָמוּ‎ prp גּמִי סָפַר 6 10" | מִסְפַּר‎ | 
7-0 yy, ,מרבענת)‎ prp* תַּרְבַּעת‎ (= nubes pulveris) vel רבש) שעג אֶת "רבבת‎ = pulvis?) | 
86 8 woxatc || 1 כָּהֵם‎ cf Vrs Qdtig) || 11 5% ברוך‎ | 12%6 6066 | 0 
ל | לְכָהּ‎ < ₪; 6 + oe | 5 =ugp]) || 15° ins 6 pc Mss 5 ל | בְּלְצֶם‎ > pec Mss 
w® || © mit Mss wS pl, 01 3° || °° © ropeicopar éneporiicar t0v 08d, אקרא כה‎ 
(ct3) || 16° wx ויקרא‎ ₪1 3* || °10 pe Mss 6 אלהים‎ ) ut 55 || 17% Ms 80 שב‎ 
6 6 || * pe Mss uC’ ot] | * 6 3* | 5  וילא‎ | 18 * 2 ושמעה‎ || * 6 piproe = 
בָּן 56 * || לְאֲלֵי= עָלִי | ;5 מו ,עָד‎ 
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הַהָוּא אָמַר וְלָא יְעַשָה וְִבָּרי לֶא יְקִימְנָה: ירי 
= הוהי בְרִָּי לַקַחְתִּיי וברי ולא אֲשִׁיבָנָה: 2 
= לְא-הביטי אָנ עקב וְלא"רְאָהי עָמָל בִּשָרְאֶל הרפע 
הוה אֲלהָיו עמּוֹ וּתְרוּעתי מָלֶך בְּוֹ: ה 
= זאָל מוֹצִיאָסי מִמִצְרָיִם | כְּתוֹעֲפְּתי רְאֶם לוֹ: 
₪ יכִי לא-נחש בְּיעקב וְלאהקַסֶם בִּישָרְאִ . 
כְּעַת יָאֶמַך ליְעקב וּליִשְׂרְאַל מַה"פַּעלי אֶל: . 
+ הָוְעֶם כְּלְכִיאי יְקוּם. וְכאֲרֵיי יִנָא a‏ 


לָאישְׁכּם עד -יָאכל פַרֶף וְדַם-חֲלְלִים יִשְׁתָּה: 

> ומר בָּלֶק אֶל"בְּלְעָם נם"קב לָא תקבנו ני"בְּרִּילָא הִבְרַכנוּ: 
א ויען בַּלָעָם ואמֶר אל בְּלָק הלא דבּרתי אֲלִיךְ לאמר כְּליאֲשֶׁר" 3" 
| ידבר יהוָהי אתו אֶעַשָה: 
= = בָאמָר בְּלְק אֶלְבְּלְעֶם לְכַהייזְא אמ אֶל-מְקוֹם אַהֵר 
23 = אולי יישָר בְּעֵיני % ְקְבָּתוֹ לי מִשָׁם: <הקח בל אֶה-בּלעֶם פיי 
= ראש הַפְלוֹר השׁקָף על-פנן קישימֶן: = וַאמֶר בְּלְעָם אֶל-בָלְק 
בְנהילי בָזָה שׁבְעָה מזַבְּחֶת וְהָכן לי בְוה שַׁבְעָה פְרִים וְשִׁבְעָה 
אִילִים: א ויעש בֶּלֶק כַּאֲשֶׁר אָמָרי בִּלְעַם וַעל פר וְאִיל במִזְבּחִי: 
4 ירא בְלְעֶם כִי פוב בְּעֵיני יְהוָה לב אתישָרְאל ולא הל tomas‏ 
| כְפָעם הבְּפָעַם לקראת נחָשִיםי וישַת אֶל הַמִדְבָּר פָּניו: ‏ ישא ו 
0 | בְלְעם אֶת-עֵינָיו ורא אֶת יראל שכן שביו והי עָלִיו רוח הפל 

אֶלִים: + שא מְשלו ויאמר . 
ְאָם בְּלעֲב נוי בְער תְּאם הַנָּבֶר שתפי הָעַין: 


Mm 771. “Mm 2849. Mm 967. *Mm 915. Mm 968. Mm 4099. Cp24 iMm 969. ?Mim 
2179. °Mm 3666. Tos 7,16. “Mp sub loco. 


s 


Slprbc 6%‏ | לקחתי 50 | לִבְּרָכָה1;לב' ₪5 * | הן ₪ 205 | ד' 69 * 19 

| ו ;אֶרְאָה = יזע 5 ,6 < > | עֶון א * | זג ;אַבִּיט (5)6₪ 5 21 || אֲבָרךְ © 
ו ct 656 || 22° add? ex24,8 || "16 Ms‏ (ירע maiestas a‏ =( וְתוְרְעַת prp*‏ % 

dub; © dc 6066, 5)06%2( b'wsnh = fortitudo || 23 * ada? || "1 prb‏ ° || 2408 וט -אן 

6 הדבר + ₪ * 26 | 115 גו " | ny‏ 25% | -יה ₪ ל | 24m‏ | פּעַל 

| אֶל הַמ א * || דִּבָּר pc Mss xs‏ * 30 |{ 3 לי || האלהים 69 ל || 6 16 

0 | שָׁתֶם 1 נשְתֶם = (d)glf’ = apertus, D obturatus‏ °5 || 18° 32 | ה 65 5 24,1 כ 

vel (pro שָפָּמָה ענו (ש' ה‎ cf SE. . = 
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4 ינָאָם שמע אָמַרִיאל 


. אֲשֶׁר מחזה שרי יחָוָה | נֹפָלי גְלוּי עִינְיםי: 
לש * מה"טבו אחֶליף עקב מִשְכְנֹתֵיִי יְִרְאֶל: 
ב * כַּנְחָלִים נְמיוי כְנת עלי נָקָר 
ל כּאַחָלִיםי נְטָעי יְהוה | כַּאֲרְזִים עֲלִי"מָיִם: 
ל ייל-מים מִדָלָיוי ירשו בְמַיִי רַבָּים 
.- םי מאָנג מלכוי וְתְנּשָא' מַלְכָהוֹ: 
* אֵל מוצִיאי מִמִּצְרֹיִם כְּתוֹעֲפֿתי רְאֶם לו 
ב יאכל וֹיָםי צָריו. וְעַצְמֹתֵיהֶם עָרֶם וחציוי יְמְחַעי: 
יכרע שָׁכב כַאֲרָיי וכְלְבִיאי מִי יקימנו 
: ימְבְרְכִיף בָרוּף ‏ וָארְרֶיף אֶרְוּרי: 


= שי חר-אף בְּלֶק אֶלדִבִּלְעֶם ויסְפֶק אֶת-כּפיו וַֹאמָר בְּלֶק אָל- ₪ 
בִּלְעֶם לָקָב אִיָבִי קרְאתיףי וגה בְּרְכְתּ ברד זה שָלֶש פְּעָמִיםי: 

= יי וְעַתָּה בְּרח-לְף אֶל"מְקוֹמף אֶמַרְתִּי בר אֲכִבָּרֶףְ וה מִנעף יי 

יוה מִכְּבְד: = װאמָר בּלְעָם אֶלדבְּלֶק הלא ג אֶלמקְאָכיף = 

ורמש אַשָר-שָלְחְתּ אַלי דִבּרְתִי לָאמֶר: יי אַדיְְַּלִי בְלָק מְלָא בִיתל יו 
כָסף וְזְָבי לֵא אוכל לעברי אֶת"פִּי יְהוה לעעות טוֹבָה או רְעָה 


כז' מל 130 מנה בתווי 


ימי" מַלְבִּי אֲשׁר"ירַבֵּר יְהוָהי אתו אֲדַבָּרי: * וְעַפָה הנני הולך לְעַמיי = 
= לְכָה' איעצףי אָשֶר יַעֲשֵׂה הָעם הזה לְעַפף בְּאחֲרִית היָמִים: 
₪ = שא מְשָלֶו וַיאמָר 
אס בִּלְעֶם בָּנִיי בְער ונְאֶם הַגָבָר שתםי הָעַין: 


Cant 4,10. 7 וחד כְאַרְם‎ Cant 5,15. Mm 970. Mmm 753. Mm 971. Mm 2018. 1215 25,16. ]א‎ 
1788. Mn: 935. ‘Mm 972. 


4 9-5 > wO* || Pinsiéap [| ° wa“ שדה‎ | ‘SB bnmo || * גא‎ 88 || 5° nonn Mss 
wSCD גמ'‎ || 6° Ms wu“ bl, w ;נטוים‎ et 62 et SE ad sensum || ע'656 ,21 = 6 ל‎ 
;כָּאי‎ prp כְּאֲלוֹנִים‎ vel כְּאִילִים‎ | > 9 ny] | 76 0029008701 0000006 86 06 
06000106 09206, sim SC; prp iליַחמ וזְרעו בְעַמִּים קזק *-* | יזלו לְאָמִּים‎ ₪ 66 | *1 
prb i: | 5 260/0'0' ah | *6 0 (atros) || 11 30 6 aw ותתני‎ at Nn | 
8° pc Mss STC’ נְחָהוּ ₪6 ;23,22 6 -אָם‎ || Pcf23,22° || 561 || S prp וחלציו‎ 7 11 
וְלחָצִיו לזק‎ | 56 + x0pdy | 9 * 1 23,24 | ,לקחתיך 6 | 27,29 ₪ 0 ל‎ 
₪ קראתי לך‎ | ? wx ut 23,11.25 || © pe Mss we רְגְלִים‎ | 13 * 6 2, A | פא ל‎ 
-רה 5% | אֶלִי + *6 ;22,18 ₪ אֲלהַי + 2 6 מפסם ,9265 6 56 || (א)עבור‎ | 
14° 60 eis tov toxov pov cf 11.25; 5 17 = ר 4 ל | לְאַרְצִי‎ ut 23,27° || ואעיצך ל‎ 
את‎ | 15°63 | 3% 


NUMERI 259 


24,16—25,1 


= נְאָםי שמע אִמְרִיאֶל ‏ וְירָע דַּעַת עֶלְין 
מַחַזָה שרי יִחָָה ‏ נפל: לוי עֵינָיִם: 
ל אֶרְאָנ" ולא עַהָה | אֶַשּרְני לא קרוב 
דרףי כֹכְבי מיעקב וקם שָׂבָטֹי מיִשׂרָאֵל 
וּמָחַץ פּאֶתִיי מואָב וקרְקרי כָּל-בְּנורשָתי: 
= הָיָה אֲדוֹם יָרְשָהי. יוְחִיָה ישה שעיריי איבי 
ִשְֿאֵל עָשֶׂה חָיִל: | > ורד מבי 
יהָאֲבִיר שָרִיד מָעִיר*: 
2 ורא אֶתעַמָלק וישא מְשָׁלו ויאמר 
| ראשית גוים עלק וְאַחֲרִיתוֹ יעֲדֵי אבדי: 
Le‏ 21 רא אֶת "הקנ וישא משלו ויאמר 
. אי שי וְם בפלע קנף: 
: = כִי אַדיחִיָה לְבְערי יי | יְעד"מָה אַעוּר תּשבָּרָי: 
| 5 ישא מִשָׁלוֹ ויאמרי 
אוו מי יחיהי ומשמ אלי: 4 ְצִימי ימי כחיםי 
| וענ אַשוּר וְעַנוְּעַבָרי ונם הוּא' יעֲדֵי אבדי: 
5 ויקם בּלְעֶם לף שב למקמִי ְנם -בֶּלֶק הל לְדרְכו: פ 
256 י שב שרְאָל בּשׁמִים ימל הָעֶם -- אֲלבְנֹת מוֹאָב: 


Mm 1025: 


FéMm 973. !7Mp sub loco. Mm 974. Ps 72,8. ?Mm 3079. “Mm 975. “Mm 107. 

“Mm 357. Cp25 ‘Mm 4056. ?Mm 2320. 

16% < 6* | 6ש שדה 95 ל‎ 45 | 56145 | 7B 6060 00906 | " 65 parcapitw || 2 . 
5 B(SV) 4906267 = NN || (CO) mlk = rex || * = stella crinita; 65 00000806 5 j=. 


princeps, C(E!) msi’ = Messias || © w™®* ‘nD, Jer 48,45 sg, B(SET'D) 2006 apxnyoic || 

5 | 6 wx et Jer 48,45 וקדקד‎ || FJer 48,45 ,שָאון‎ ₪ pro כ' ב' ש'‎ bkl brj ‘ns’ = omnes ho- 

mines propter Gn 4,25 || 18° prp יָרוּש‎ cf «“° ו 5 לַיִרְשָׁתוֹ 1 ;ירושה‎ 5-5 dl 4 יי‎ 

tr 19° || © 6 wy || © tr ad fin 19a || 19° 5(©) קוו‎ = T: 

עי אָב 1 Vrs;‏ 1 עד יא' ₪ **20 || מַשָׂעִיר 91 || 18% 0 == || 18% ₪ יעקב אָבֶיו 
dub‏ || 021% ל || arab abadan = seimper || 21 * huc tr f°p ex22 || 22°68 16 Bewp‏ 

cf Neh 3,34;‏ (עָרְמָה = ₪ ץקטטיוט: 66 צַרְמָה וְאַשָפת משָבֶף 114 ;(32,22 fem? ut Bz‏ אשור) 

(y)oy || ° vs 230/24 cf Da 11,30 ||‏ ש0ל 66 pr ai‏ 238% | עד מאשור תשבך גה 

5 w יהיה‎ || 5-5 cod Jericho Edd משמואל‎ ; dub (prp מְשַמְאֶל‎ vel מל‎ vel (מַשָמְעָאל‎ 

Vrs = 26 sed x. mlt Mss cj אל‎ csq || 24 * wx יוְצִיאָם‎ © Kol 00960090 = ל 'צְאִים‎ | 

S wigiwn’ npqn = et legiones egredientur || °° D de Halia, 6 ]קוו‎ = a Romanis; 

Fbrprt =‏ 6 ;עַבְּרִים = °B(SD) ‘Efpaioog‏ | ויענר א 9 | יענוא? || מִיִרְכְּתִייֶם קט 
00000 21*6 62 || (שקג) יאבד x ut 20; 1 ut 20 ct adde‏ = | פצ' | עבר פּרֶת 
ו bn cf Lv 19,29; 21,9 || * nonn Mss n.‏ = 080200 


18s 
בה‎ 
בג‎ 


ב חד קמ וחד פתל' 


צא 


% וכל חיו יחיה דכו 


5 פסוק וגם ובתך 
תלת מיליןל, 5% 


ג פסוק וגם ובתר 
תלת מילכן? 


ל 


הל 


ט בטע בסיפ 


עה . ל . לט מל בתור 


.ב 


4% 


ב ר"פ בחור 


,25 ר 
ל ג ב חס וחד מל11 
בחד מק וחד חס. 
Ppa 35‏ .ב 
ל 
ל, לט מל בתור 


ל.ל.ל 


ב 
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YF ז‎ 


5 ויצֲמָד שְרְאָלי > לְבעַל עור ויחר-אף יְהוָה ִּיערְאֶל: *הּאמָר ; 
ְהוָה ואל דמשה יקח אֶת כָּל"יראָעי הָעָםי והוקעי אותם ליהוה נְגָד 
הַשׁמָשׁי ויב חָרְון אףייְהוָה מִיִשְרְאֶל: וַאמָר מֹשָׁה אָלשפְּטיי י 
ישְרְאֶל הַרְגוֹ אִיש אֶנְשיוי הנִצְמָדִים לְבעל פְעוֹר: וה * 
איש מבי יְִרְאַל בָּא וקרב יאָל-אָחָיוֹ אֶתיהַמִָּינִית לְעיני מֹשָׁה 
לעי כְּל"עֲרַת בְּנַיִשְׂרָאֵל וְהמֶּה בכים פַּתַח אֶהָל מועד: * ירא ז 
פִּינְחָס ּ -אָלְעוֹר בָּן"אַהֲרֹן הפהן וק מחוף הָעַדָה ויקח רְמַח 
בְּיָדְו: * ויבא אַחַר אִיש-יִשְׂרָאֵל אָל-הַפְּבָּה ודקר אֶת"שיהֵם אֶת + 
איש ישראל וְאֶת-הָאֲשֵׁה יאָל הקבתהי וַתְעָצַר הַמַנפֿה מַעֵל בְני 
+ ישׂראָל: ל ויהיו הַמַּחִים בַּמַנּפֵּה יאַרְבּעָה וְעֲשְׂרִים אָלְףי: ם 9% 
יי יבר יְהוָה אֲל"מֹשָׁה לאמֶר: יי פִינְחָס בָּרְאלְעָזֶר בֶּןְאֲהֲרֹן סע 
הפקן הַשיב אֶת"חֲמְתִי מעל בְניִשְרָאֵל בְַּנאָוֹ אֶתקִנְאָהִי בְּתוֹכֶם 
לארכְליתִי אֶת-בְּנייִשְׂרָאֶל בְקְנאָהִי: = לכן אָמֶרי הי נתן לד = 
אָח-בְּרִיתֵיי שְׁלומי: יי וְהָיְתָה ל ולזרעו אַחֲרָיו בְּרִית כְּהָוַת עוּלֶם 3 
תחת אֲעֶׁר קנא \ לאליו וַיכְפָּרי עלבנ יִשְׂרָאֵל: > ומ איש יי 
ישְרְאֶל הַמִכָּה אֲשֵׁר הֶכָה אֶה-הַמּדְיָנִית זמְרִי בְּן בְּסָלוּא נשִיא בֵית- 
אָב לשמֶענ: = וְעם הָאעָה יהַמִכָּה הַמִדִנִיתי כּזביי בת-צוּר 5 
ראש אמות יבָית-אָבי בְּמדְיְן הא | פ "בְדְבָר יְהוָה אָלַד > 
משָה לָאמֶר: + צַרורי אֶתהַמִרִינִים וְהַכֵּיתֶם אוֹתָם: ‏ כִּי צֹרְרִים ;ו 
הַם לָכָּם בְּנְכְלִיתֶם אָשָרנִכְּלִי לָכֶם עַלדְּבַר"פְעוֹר על דְּבֿר 
בי בת"נשֵיא מִדְיִן אֲֹתֶם הַמִכָּה בְיוֹם"הַמַנֵפָה עַל-דְבַר"פְעוֹר: 


sMm 612. 4Mm 976. Mm 1664. “Mm 977. ?Mm 915. “Mm 978. °Mm 762. Mm 33. J\Mm 979, 
Mm 4134. 


* הקרא לְעֶם לְוֹבְחֵי אֲלהֵיהָן ויאכל הָעָם ושתחווי לאלקִיחָן:: . 


2° fr | “sicL, mit Mss Edd | 3° wx pr אמר ויהרגו את ₪ *4% | מִבְּנִי‎ 
לַהָרָשְׁעִים 1 ;רְשְׁעֵי ה' קזק = || (5 61 האנשים הנצמדים לבעל פעור‎ | 5 = % luxa? ₪ 
davirntov, ₪ kpéuacov, DEC?) suspende, 5 wprs’ = expone, 65 rapaderyudrioov || Sle 
nu MSG את שק ₪ 5 | לְשְׁבְטֵי‎ || 6 9-5 © ov 0062000 00000 ;ששח‎ pro NN prp אֶהָלו‎ cf 
Gn 31,250 || 8 75 crrp? ex ,אל-הקבה‎ quod ex aa 18150 repetitum; 5 410" = בַּקְבָּה‎ Il 
9 3-5 {Cor 10,8:23000 || 12° %)5( dai, © ernov = efnov?, 1 prb DN || ל‎ 6*5 sine 
suff | ° 3 mlt Mss 1 min; IW? || 13° prp -ית 9% 5 | טצ 2 5% 15 | וְכַפָּר‎ || 
6-5 21? ad צררו ₪ *17 || אמות‎ 61 15,35. 
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6 פוֵהִי אַחֲרֵי חַמִוְָפָח | פ 26 * אַאמָרי יְהוָה אֶל-משה וְאָל 
| > אֲלְר ב דאַהֲרן הַכֹּהֵן לַאמֹר: * שָאוּ אֶת"רָאשׁו כָּלעֲרַת בְּנִיה 
ְִׂרָאֵל מִבֵּן עָשָרִים שה ְמָעְלָה לְבית אַבַתם כּליצָא" צָבָא' 

י בְּישְרָאֵל: * ודבֿרי מֹשֵׁה וְאֶלְעְזָךְ הפהן אָי בְּערְבַת מוֹאָב עַל- ג 

+ יַרְדּן יחו לָאמֹרי: ‏ מִבְּן עְשָרִים ענה ְמָעֲלה כַּאֲשֶׁר צוה יְהוָה 

5 אָח"מֹשׁהי ובנ "יְִׂרָאֵל ֵיצָאָים מאָרֶץ מִצְרָיִם: י ראוּבֶן 
בְּכור יִשְׂרָאֵל בְּניִי רְאוּבֵי חנודי מִשָפּחַת הַחַנכי לפוא מִשַׁפַּחַת 
הַפְּלְאִי: * לְחָצלן משפחת החֲצְרוֹנִי לְכרמי משְפָחַת הכְּרְמִי: 
אלה שפחת הָרָאוּבני ויהו פְקדִיהם ששה וְאַרְבְּעִים \ אֶלף 

כ ובע מַאִוֹּת ושלשִים: + וּבְנָיי פוא אֲליאָב: ל וּבְנִי אָלִיאָב 
נָמוּאָלי וְדְתָי וְאַבִירֶם הִוּא"דָחְן וַאֲבִירִם קרואיי הָעֲדָה אֲשֶׁר 
הָצוּי על-מעה |על-אַהֲרן כּעְרַת"קרַח בְּהַצסָםי על"יְהוֶה: 
= = שי וַתִפְפַח הָאָרֶץ אֶתפיהָ וַתּבְלע אתֶם עְאֶת"קרחי בְּמוֹת הָעֲרָה 
בַּאֲכַל הָאֵשׁ אֶתי חָמָשִים וּמָאתִיִם אִיש וַיהָ לְנס: יי וּבְני"קרח 
ולאמתו: ‏ 5 עבנ שַמְעוֹן לְמִשְׁפּהֹתֲמֹי לנמוּאַלי מִשִׁפֹּחתֹ 
י הַנמֹאֲלִי לימִין מִשִָּׁחַת המינ ליכי מִשְׁפָּחַת הַיִינ: = לזרחי 
י מִשְׁפּחַת הַוּרְחָי לְשָאוּל מִשׁמָּחַת הַשָאוּלִי: יי אֶלָה מִשְׁפְּחָת השְמְעניי 
ישׁניִם וְעֲשׂרִים אֶלֶף וּמָאתָיִם: ‏ ס > יבנ נָד לְמִשׁפֲּהֹתָם לצפוןי 
מִשְפַּחַת הַצְפֿונֵי לְחַנֹי מִשׁפָּחַת החני לשוני מִשׁפָּחַת השוני: > לאָזְני 
= 7 מִשׁפַּחַת הָאָזְנִי לְעֲריי מִשְׁפַּחַת הָעָרִיי: זי לאָרודי משפחת הָאַרוּרִי 
8 לְאְלְאָליי מִשָפָּחת הָאְאָלִי: 18 אֲלָה' מִשְפָּחָת בְּנִייינֶר "לְפְקדיהָם . 
9 אֲרבָּעִים אלפ וחמש מאִוֹת: 5 בְּנִ יְהוּרָה ער ו[אונן נִיָּמַת 


TT 


Cp26 ‘Mm 836. ?Mm 664. 3Mm 136. Mm 470. SMm 176. “Mm 750. ?Mm 925. “Mm 486. 
°Mm 980. !?Mm 985. 


dl;‏ | 0 ;*6 < ל | 4inig‏ 5 66% הַסָפָּרוּ ₪1 ויפְקד 31 | וידבר < 5 261 כ 

6 5 | 4% סט‎ ₪: | 5 5 Ms 6 0 ל | בי‎ ins למשפחתם‎ ut 12.15 66 || לחי1*‎ ut 

12.15 etc || 7*sic L, mlt Mss Edd הָרְאוּ‎ | 8° Seb fj, ₪ בגי‎ | 91 )0>12( | PIC 

סזק) הועדו 4 % || 1,16 61 קרִיאִי עפא Q‏ יז % 4 קרוּאִי °K‏ || ד' = nonn Mss‏ 
-פחת = 12% || קרח ואת + ₪ ל || ל ₪ הארץ ₪ 10% | בהועדתם = * | ((נוֹעַדוּ 

Gn :‏ 13° | יָרִיב cf Gn 46,10 Ex 6,15 || *1Ch4,24‏ לימ = ](שוממן 5 ל || 6 61 השמעוני 
post 37: le:‏ 18 -5 6 15% || 66 7(18) 6 6 ₪ לַפַקדֵיהָם ₪ 14° | לְצֹתַר 6,15 Ex‏ 46,10 

8 17% || עדי 85 ערי סזט ל | אֶצבּן 46,16 Gn‏ 16° [ פיי לְצפיין 5 6 46,16 Gn‏ ל 
(AprnAr) || 18° > Ms wOMSD. °°‏ גוק4 (6)9 ארולי ₪ || -דָי 065 46,16 Gn‏ 


מ רפי וכל יחזק דכות? 


הי וכל ריפ דכוה* 
ג חס בליש 
ל. למל 

בטע 

ג פסוק בתור* 
2% קאי 
ל.ל. לא 

ל 

ל 

+ בטע בעי3 
ל 

ד בטע 

1 בטע בעיב 


ב בתרי לישנ". ל, ל, ל 


1 בטע בעלב 


ג בטע בעלב 


ל ל. ב חס ול בליש" 


1 בטע בעיב 


ל. 


ל 


₪ 


Na 


טימן הוחו" 


ד בטע . 3 בעי 


3 


+ בטל בעיב 


ל. 


+ ריפ בתור וכל 
תלדות דכות ב מד. 
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ל 


ז בטע בעלב 


ל. 


ל 
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ער ואעָן בְּאָרֶץ כְנֶען: =מהֶי בְנ"יְהוּדָה לְמִשֶפְּחתֶם' לְשׁלָה = > 
מִשְפחַת השלני לְפֶרֶץ מִשְפְחַת הַפַּרְצִי לוח מִשפַּחת מזרְקית ‏ - 
מה בְנפרֵץ לְחָצרן מִשפָּת החצרנ לְחָטוּלי מִִפְּרַת = = 

הָחָמוּקיי: = אֲלָה מַשָפּחָת יְהוּדָה לפקדיקם ששה ׁבְעִים אָלֶף = 


וחמש מאִוֹת: ‏ ס בנ יִששכֶר לְמִשְפּחֹעֶם תולָעי מִשְפַּחַת > = 


י התוּלְעִי לְפַוהי מִשְׁפָּחַת הפוני: = לישוב מִשְׁפָּחַת הישובי לשמלן = 
מִשִׁפַּחַת הַשַמְרנִי: > אִלָה מִשָפָּחת יְשָשכָר לפְקְרִיהֶם אַרְבְּעָה 5 
וששִים אֶלף לט מַאִוֹת: ס בנ י'זבולן לְמִשְִּׁהֹתָם' לְפַרֶד = 
מִשְׁפַּחַת הַפָרְּי לְאַלון מִשְֲּׁחַת ָאֲלנ לחְלְאֵל מִשְֲּׁחַת הַיִחְלְאֶלִי; 

= אֶלָה מִעְחָת הזבולניי לפקדיהם שעים אֶלֶף וקש מאֶתני. 5 = = 
= בְּנַ יוסף לְמִשְְּׁהֹתָםי מְנשָה וְאֲפְרָיִם: *בְּני מִנֹשֵׁת לְמָכִיר ₪ 
מִשַׁפַּחַת הַמָכִירִי וּמְכִיר הוליר. אֶת לער לנלְפָדימִשְפָחָת גלְֲרִי: : 

0 אֲלָה בְּני נַלְעָד אִיעֲזָרי מִשְׁפּחַת הַאִיעְזְרִי למלקי, מִשְׁפַּחַת לקי + 
= וְאַשָרִיאֶלי מִשְפָּחַת הָאַשְׂרְאֲלִי וְשׁכָסי מִשׁפּחַת השכמי: יוּשְמידָעי ו 
מִשָפָּחת הַשְמִידְעִי וְחפרי מִשְׁפּחת הַחָפְרִי: = וּצְלְפְחָך בָּרְחְַפר = 
לאקיוי לָוֹ בָּנִים כִּי אִם"בָנוֹת וְשֵׁם בְּנוֹת צִלְָּחָר מַחְלָה וְֹעָה חְנֵכָה 

מִלְכָּי ותְרְצָה: * אֶלָה מִשפּחָת מְנֹשָׁה וּפְקַדִיהָםי שְׁגָיִם וַחֲמִשֵים = 
אֶלֶף ושכע מַאִֹׂת: ‏ 5 | 5אלֶהי בֶנִי"אֶפְרִים לְמְשְפַחְתֶם' = 
לשחַלח מִשָפַחת הַשרַלְמִי ילְבכָר מִשְפּחַת הכייח מִשפָּחַת 


התחני: ‏ % ְאָלהי" ְּנִי שותלח לעפי מִשְׁפּחַת הָעָרְנִי; ‏ = אֲלָה' - 


AT 


מַשָפְּחַת בֶּנִי אֶפְרִים לפּקְדִיהם שְׁניִם וּשׁלשֵים אֶלֶף וחמש מאָוֹת 
אֶלָה בְנִי-יוֹסָף למשפחהם: ס ‏ =בְּנבְנמן לְמִשְׁפֹּתָםֹ לְבלֶע 38 
שפחת הַבַּלְעִי לאַשׁבֿלי מִשִׁפַּחַת הַאַשבָלִי לאַחִים מִשְׁפַּחַת 


Mm 981. Mm 4023 contra textum. Mm 982. Mm 983. Mm 267. 15%] 984. 17Mm 985. 


21 * ₪ וג- ,גױטlao 6% ,-מואלי ,-מואל‎ || 23 1c pc Mss 6 ’n || * mlt Mss 
[בולן ₪6 * 27 | 7,1 ג10 ₪ הַפוּאִי  לְפוּאָה 850 ;לְפְנָה‎ || * 6 huc tr 15-18 ot 
44-47 | 28 * זו‎ post מנשה‎ in29 || 29° > ₪ || 30° ₪6 ;האחיע' ,אחיעזר‎ 6 0 
4% 1 לְאִ'‎ | ° pe Mss wD Mm || 31 *6 10 ‘Eopml,1’א7;‎ ₪ אשרואל‎ | *6 0 
Svxea, 1 לְשָי ן‎ | 32350 10 Zouaep, \ לש ו‎ | BF x6 1 היה ₪ 5 33 | לְתָיו‎ | 
° mlt Mss 659 ומ'‎ || 34 516 pc Mss 9 'D7 | 35° 5 ’N] [| 5 <6* jew 
לתחם‎ 6 56 Twvay || 36 * mlt Mss 6 א'‎ || " nonn 88 5 אא 38% | לעדן‎ 
,--באל‎ ® Aolo)oBnp. 
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מי: * לְשפוּפֶםי מִשַתַּחַת הַשַפְמִי ילְחוּפֿם מִשְׁפּחַת .. 
מ פמָיי: הָמ בְנִי"בָלע אֲרְדִּי תעמ ימִשְׁפֹּחַת הָאַרְדִּ" 5: 
1 לנענן מִשַׁפַּחַת הנעמי: יי אלֶה ְנִי"בְנימֶן למשפחתםי ּפְקְדַיתֶםי sas.»‏ 
ײ חַמִשָה וְאַרְבָּעִים אֶלף שש מָאֶות: | ס = אלה" בנ" ד גמפמע" 
למַשְפּתֶם לְשולטי שפחת הַשֹחְמָי אֲלָה מעֶפְחת ד למְִהֹתֶם: , 
5 כָּל"מִשפְּחָת הַשֹׁחָמָיי לפקדיקטי אַרְבְּעָה וְשָשִים אֶלֶף וְאַרְבע : 
= מָאות: | 5 יבנ אֶשָר לְמִשְׁפּהֹתם לְימְנֶהי מִשפחֶת הַימַנָה" ופפ 
6 לישיי מִשְׁפַּחַת הישני ְבְריעֶה מִשְׁפַּחַת הַבְּרִיעִי: > ילבני בְרִיעָהי י., 
> לְמַבֶר מִשְפָּחַת הַחַבֹרִי מִלְכִּיאֶל מִשְפָּחת הַמַלְפֿיאלי: * [₪ם orn..‏ 
זי בַּתזאֲשֶׁר שָרְחי; ‏ 9% אלה" מִשָפְּחֶת בְּנִי"אֶשָר לפְקְדִיהֶם שָלשֶה . 
> וַחֲמְשֵׁים אלף ְאַרְבָּע מָאֶות: | ס > בָּנִי נפְתָלִי ְמַשֶפּחתֶם מ = 
.0 ליחַצְאָל מִשִׁפַּחַת הַיִחְצְאֲלֵי לגי מִשְפְחַת הַגּעִי: > לצר מִשְפָּחַת , 
א הַיִצְרִי םי מִשִׁפַּחַת הַשׁלמִי: :50 אלה מִשְפְחָת נפְתָלִי לְמִשְפְחתםי 
ף ופקדימטי חֲמִשָׁה וְאַרְבָּעִים אֶלַף וְאַרְבֵּע מָאֶות: * אֶלֶה | פקוך* גע 
ב יִשׂרָאֵל שָשמְאֶות אֶלַף וְאֶלֶף שָבעי מְאֶות ושלעים: ‏ פ - י3שתש" 
56 בָר יְהוָה אֶלדמשה לְאמֶר: > לְָאֵלֶּה תַּחְלְקִי הָאֶרֶץ בְְּחֲלָה > 
= בְּמִסְפּר שוֹת: = לרב פִּרְבָּה נִחַלְחו וְלְמְעַט תַּמְעִיט נַחֲלָוֹ איש פיי 
= לפי דיו יֿן נחֲלְוֹ: > אַךְ-בְּנרל יְחָלק אֶת"הָאָרֶץ לשמית > 
| > מטותְאָבְתֶם יְנְחָלוּי: *עַל"פִי הגוךֶל תַּחֲלְקִי נחלתו פּין רֶב > 
לְמְעַטם: ס י יְאֶלָה פְקוּרִיי לוי לְמִשְפְהֹתְם לנרְשון מִשְׁפֹּחַת שגעפננן. 
* הַגרְשֵי לִקְאֶת מִשְפָּחַת הַקְחְתִי לְמְרְרִי מִשְפָּחַת הַמְּרְרִי: = אֶלָה! ; 
מִשְפְחֶת ליי מִשָפחת הַלְבָּנִי מִשְפחתי הַחָבְרֹנִי ימְשָפחַתי הַמַחָלִיי 
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לי = משפחתי המושיי מִשִׁפַּחַתײ הרקי" ּקְהָת הולד אֶתִדְעַמָרֶם: *ןשם | 5 
= אֶשֶת עמָרֶם יוֹכָבָד בַּתלוי אֲשֶׁר יִלְדָה אתהי ל בְּמִצְרִיִם ותל 
.י.י לְעַמְרֶם אַת-אַהָרן וְאָת"ֹשָה ְאֶת'מַרְיִם אֲהֹחֶם: = הלד לאהין + 
אֶתנְדָב וְאֶת-אֲבִיהָוּא אָתאָלְעְזֶך וָאָת-אִיתְמָר: ומת נָדֶב 9 
הלחש וְאַביהוּא בְּחַקְרִיבֶם אֲשִׁזְרָה לפני יהוְהי: > ויו פְקְדִיהֶם שלשה 6 
-- וְעָשָרִים אֶלֶף כָּליזְכָר מִבְּרְתָדֶש נְמְעָלָה כ לֶא הַתְפּקְדוּ בתוף 
> בְּנ יִשְרְאֶל כִּי לאעפן לָהָם נַחֲלָה בְּחְךף בְּנ ישְרְאֶל: = אֶלָה = 
פקוּרִי מה וְאֶלְטָזֶר הפקן אֲשֶׁר פָּקדוּ אֶת"בְּנן יִשׂרָאֵל בְּעֶרְבָת 
מ מואב על יר יָרַחו: > וּבָאֵלָה לא"הָיָה איש מפקודי מש וְאַהֲרְן > 
הפהן אשר פְקְדָוּ אֶת"בְנן ישְרְאֶל בְּמַדְבַר סיני: > כִידְאָמָר יְהוָה 5 
מ שי לְהֶם מות יְמָתוּי בַּמַּדְבָר ולא"נותר מְהֶם איש כִּי אִסִכָּקָב ב 
פַנָה השע בְּדְנּן: ס 
7 י וַתִקְרְבְנָה בְּנֹת צֶלְפְחָד בְַּתַפֶר בְּולְעֶר ּרְמְכִיר יב 27 
הגע מְנשַׁהי ילְמְשְפּחֶת שי ןיו ְאֶלֶה שָמות בְּנְמִיו מחלה גַעָהי 
:ר וְחְַלֶהי לכה ְתִרְצָה: יותַעמֹרְנָה לפני משָה ולפנ אֶלְעָזֶר : 
.3 הַכֿהן ן ולפני הַנשִׂיאֶם וכל" ְהָעֲדָה פתח אֶהָל-מועד לאמר: יאָבע 5 
> מת בַּמּדְבָּר וחוא לא"הָיה בְּתָוְֹּהָעֲדָּה הַנועָדִים עַליְהוָה בַּעֲדַת- 
קרח כּי"בְחְמָאִֹ מַתי וּבְנִים לארקיוי לו: * לְמָה רֶע שָםאָבִינּ י 
מו מִשְפּחָתּד כִי אין לו בן תִנְהילְנוּ אַחְזְּי בְּתְוךְ אחי אָבִינוּ: 
5-9 * הקרב מעָה אָת"מִשׁפְטְ * לפָני יָחוָה: = ס > הַאמָרי יְהוָהאֶל* ; 
4 מעה לָאמָר: כָן בת ְלְְחֶד דּבְרת נתן חק לְהֲם אַחָ ' 
ו לאר אש יוות ב א 0 הרת 
1Ch 4,17. Mm 342. “Mm 837. *\Mni 2838.‏ ומך את מרים 9 .987 Mm 4032. Mm 33. “Mm‏ 
השא" .1898 “Mm 988, Mm 989. Cp27 ‘Mm 3361. °Mm 983. °Mm 1367. ‘Mm 486, SMm‏ 
‘Mm 190. Mm 585.‏ .1043 
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א יאַתִנְחַלְתו לְבְתּוּ: יוְאַם-אִין לו בת ִתַתּם אֶתנִחָלְתִי לְאֶחַיו: 
> וְאם-אין לו אַחָים וּתַתָּם אֶת חֲלְת לאֶחי אָבִָיו: יי וְאִםדאין 
אַחים | לאביל ּתַתּם אֶת נחֲלְה לִשָׁאֲר הקרב אֲלְיו מִמִשִׁפֲּחְתו 
רשי אהי והי לכי ערל לקה משפט פאער אה ינה 
אַתדמשָה: ‏ ס 
יי ואמָרי יְחוָה אֶל דמשה עלה אל" "קר הָעֲבְרִים הזה וּרְאֶה 
ײ אֶת"הָאָרֶץ אֲשֶׁר נְהָתִּ לבנ ְְרְאֶל: יי וְרְאִיתָה אֹחָהּ וְאֶסַפְק 
+ אֲל-עַמָיחִי נם-אָתָה כּאֲשֵׁר נְאֲסָף אחלן אֶחִיף: * כּאָשָרי מְרֵימֶם' 
פיי בְּמִדְבַּר"צֵּן בִּמְרִיכת העדה להקריעניי במָיִם לעיניקם הם 
ס6מהמְרִיבת קִדָש מִרְבַּרזצְן: ‏ פ ‏ *וַדָבּר מֹשָׁת אֲל-ְהוָה 
= לָאמֹר: ייִפקד'יְהוה אֲלהֵי הָרוּחֹת לְכְל"בָּשָׂרי אִיש עַל-הֶערָה: 
- זי אֲשַׁריַצַא לפְנִיחֶם וַאֲשׁר יבא \ לְפניהֶם וַאֲשֶׁר יוצִיאָם וַאֲשֵׁר 
5 בִיאָם וְלָא' הְיָה עדת יְהוָה כפֿאן אֲשֶׁר אין לְהֶם רעה: > אֶמָר' 


הוה אלמ -מֹשָׁה קח ₪ את וְהושָע בְן -נון איש אֲשָׁר"רָח בו 


לי הֵָדָה קה ‘nx‏ ליי + = תתה הוה - ןי 
שְמְעוּי כּל"עֲדָת בְּנ יִשׂרָאֵל: > [לפני אַלְְזֶ הפהן יעמר וְשָאֵל 
לו בְּמִשְׁפט הָאוּרִים לְפני יְהוָה על-פיו יִצְאוּי ועל-פיו יבאוי הָוּא 


- 0 וכל בנידושְרְאל אתו וכל" "הָעַרָה: = ניעש משה כַּאֲשֵׁר צוה יְהוָה | 


הָעֲדָה: = וסְמךְ אֶתיָדִיוי עָלִיו ויצוָחוּ כַּאֲשׁר דּבָּרי יְהוָה יבָיִר- 
משָׁהי: פ 
28 ורַרבריהוָה אֶלמֹשָׁה לַאמֹר: + צוי אֶת"בְּני יִשְרָאֵל וְאֲמַרְתַּ 
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. אתו ויקח אתדיהושע ויעמֹדהו לפני אֶלְעְזֶר הפמ לפנ כָּל- , 
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אֲלהָם אֶתרקְרְבְּניי לחְמיי ילְאשי ריחי' ניחמי השׁמְרוּ לְהַקְרִיב 
לי בְּמוֹעֲדוֹי: יְאָמַרְתָּלָהם זה הָאִשָׁהי אֲשׁר תַּקְרִיבו 
ליהוה כּבָשִים בע תמים שנִיִם ליי עֹלָהי תָמִיד: + אֶת- 
הַכּבָט ‏ אֶחָדי פּעעה בפְּקר וְאֶת ה הַכְּבָש הַשֵׁי פעעה גי 
הָעַרְבּים: * ועשירִיתי הָאִיפָה סְלֶת לְמִנְחָה בְּלוּלָה בְּשָמָן כָתִיתי 
ְבִיעָת הַהִין: > עלת תָּמִיד הָעֲָׁה בְּהֶר סיני לְרִיח נִיתֹח אשָה 
ליהוָה: יסְכּ רְבִיעֶת הקין לִכָבָשׂ הָאֶחָך בּקדש הפך גסף 


+ שְכָרי לִיהוָה: > וְאֶת" הַכּבָש השוי מַּעָשָה בין הָערְבָּיִם כְמִנְחַת 


הַפָּקרי וּכְנְסְכּ תַּעֲשֵׂה אשה רִיח נִיהָח ליהנה: פ יוּבִיים 
הַשַבָּת שְְְִכְבְשִים בְּנשָה תָּמִימֶם וענ עָשֶרנִים סָלָת מִנְחָה 
בְּלוּלָה בַשָמָן נִּסְכּ: יי עלת שַבָּת בְּשָבְּתיי על-עלת הַתְּמִיר 
נִסְכָּהי: | 5 א וּבְרְאשִי חֶרְשִיכֶם תִּקְרִיבוּ עֹלָה ליהוה פְּרִים' 
בָקֶר שים ואיל אֶחָד כְּבָעֶם בְּנשֶׁהָ שְבְעָה תְמִימֶם: 
ּשְלְשָה עָשֶרנִים סָכֶת מִנְחָה בְּלילָה בשׁמֶן לפָּר הָאֶחָד תג 


עָשְרנִים סָלֶת מִנְחָה בְּלוּלָה בִשָׁמָן לְאֶיל הָאֶחָ: > ועַשָׁרן עִשָׁרוֹןי 


סְלֶת מִנְחָה בְּלוּלָה בשָמן לכָּבָש הְאֶחָד עֹלָה רביח ניחח אֲשֵׁה 
ליהוָה: * ונִסְכִּיהֶם חַצִי הקין היהי לפַרי ולית הקין לְאילי 
וְּבִיעָת הקין לכּבָשי יי את עלת חדָשי בְּחָדָש לְחְרָשי הַעְָה: 


+ = ושָעיר עִַם אֶחָך לְחַטָאת ליהוה עַל-עלת הַתָמִיד יְעָשָהי י 
/ וְנַסְכּוֹי: ס 


= וּבַחָרָשי הֶראשון בְּאַרְבְּעָה עֲשָׁר יֹם לְתְדֶש 
ײ וּבחֲמִשׁה עָשָׂר יָום לַחְדֶש הוָה חנ שְבְעַת יָמִים 
מצות יְאָכָלי: י בַּיִם הַראשָון מִקְרָא"קְדָשׁי כָּל"מְלָאכָת עֲבדָה 


‘Mm 576. °Mm 577. “Mm 578. ?Mm 992. Mmm 574. 
Mm 999. ‘Mm 1003. !SMm 443, !eMm 210. 


פַּסַח לִיהוה: 


Cp28 ‘Mm 3003. ?Mm 3727. Mm 875. 
SMm 806. ‘Jes 66,23. Mm 993, ??Mm 1001. 
Mm 792. “Mm 994, 


2° B(S) 6/0606 pov = °F; sicl? || °1prb לחמי‎ 0124 | 8 raprduord pov 6 
00 ץעו‎ 1 ar: א * | אשי‎ PT, © שא‎ 7006 60070 pov = ‘Td האש 3% | 232 א]‎ | 
516 pc Mss w NYY ut 6.15 || 4%16 ₪ AR? | 5 *6 Kal סוסה‎ 10 Séicatoy, | ]עשת‎ 
‘Wy? (hoped) | ° > ₪6* | 7° O““c'(SD) 4. r06 olvov, ins f° || ° SE leg vinum 
ו קמ‎ 8 6 cdroi || 10° 566 -כיהם ₪ ל | בַּשַׁבָּת‎ | 14%16 wsD הש‎ 

| הח' ₪ * || 50 ₪ 54% || " ₪ האחד = א 9 + 6* | 20 id in‏ 6) הָאֶחָד ! - 465 ? 
pe‏ * 18 || 23,6 א1 וגו תאכלה 26 Ms‏ 17° || בִּ' 165 | *10 501 | יעשר א * 15 
.(25 א יִהָיָה לָכֶם + 6 Mss‏ 
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= = לא תַעעוּ: *וְהַקְרַבְתם אשָה עֹלָה ליוה פָּרִים בְּני"בָקָר שָנִיִם 
ת וְאִיל אֶחָד וְשְבְעָה כְבָשִים בְּנ ה תְּמֵימֶם יִהְי לָכֶם: = וּמִנְחָתֶם 
סְלֶת בְּלוָה בַשָמָן שֶלשָה עֲשְׂרֹנִים לפֶר וני עָשֶרגיִם לְאִיל תַּעֲשָ: 

= עשָךְון" עְשָרון תַעָשָהי לכָּבֶשׂ הְאֶחַד לְשָבְעֶת הַכְּבָשִים: > וּשְעיר 
יחֲטָאת אֶחָדי לְכפַר עֲלִיכָם: :2 לבל עלה הַבֹּקָר אֲשֶׁר לְעלָת 

+ הַתָּמִיד תּעַשי יאָת-אֲלְהי: *: כְּאֲלָּה יתּעֲשי ליוםי שַבְעַת ימימי 
לָחֶם אֶשָה רִיחיניחח ליה על-עולף הַתָמֶיד ַעְעָהי סי 

< וּבִיום הַשַבִיעִי מִקְרָא"קדֶשׁ יְחָיָה לְכֶם כָּלְמְלָאכָת עַברֶה לֶא 
ס6תעשׂו: ‏ םס * וביוםי הבְּפוּרִים בְּהַקְרִיבְכָם מִנְחָה חֲדְשֵׁה ליחה 
בְּשָבְעָתִיכֶם מִקְרְארְקְרְש יִהָיָה לְכֶּם כְּל"מְלָאכֶת ֲבֹדָה לא תַעַשוּ: 

= יוהַקרְבְתֶם עולה לליחי ניתח לחוה פָרִים בְנ"בְקָר שְׁנִִם 
| 8 אִילי אֶחָד ישְבְעָה כְבָשִים בְּג שָנְהיי: = וּמִנְחָתָם סְלֶת בְּלוּלָה 
0 3 לשה עָשָרנים' לפר הַאֶחָד שי עָשָרנִים לאיל הָאֶחָד: 
= עטֶרון שו לכבש הִאֶחָד לְשבְעֶח הַכְבְִים: יי ָעירי עזים 
יּאֶחָדי לְכפַּר עֲלִיכָם: יימִלְבַּר עלת הַתְמִי וּמִנְחָהוֹי תַעֲשְ 


| לחֹדֶש מְקְרָא"קֹדְש יתיה לָכֶם כּל"מְלָאכֶת עֲבֹדָה לָא תעש יֹם 


. יִּבְּקָר אֶחָד אולי י אֶתָד כְּבָשֵׁם בְּניישׁנָהָ שבְעָה תָּמִימֶם: * וּמִנְחֲחֵם 
לת בְּלוּלָה בשמן לשה עֲשְׂרֹנִים ' לפַר שָנִיי. עֲשָׂרֹנִים לאיל: 

= + תשָרון אֶחָד לכבש הָאֶחַד לְשְבְעָת הַכְּבָשׁים: = וּשָעִיר-עְזִּים 
אֶחָד חטָאתי לְכַפַר עָלִיכֶם: > מִלְבד עלת הַחִרֶש וּמְנְחָתָהּ ועלת 
“Mm 996. Mp sub loco. Mm 1002. “Mm 1000, “Mm 875. Mm 995. “Mri‏ .1001 מו]א לי 


210. Mm 2977, “Mm 3661. Mm 574. “Mm 876. Cp29 ‘Mm 997, ?Mm 574. 3Mm 998: 
Mm 999. 


% 


21 5 pe Mss 52 ל | וע‎ > 2 Mss wD, cfS || 22 7% 2 885 5 עְזִים אחד לְחַי‎ טt‎ 

15.30 66 | 23%-- 6* | > 006 ad מו‎ 24( || 24977 ₪ invers || "₪6 הי"‎ || 

27% | 3/ = 26% | 10.15 זט 6 * || cf 15, 6 ronjoerg‏ יעשו 5 |[ (אָשָה) לר' 65 © 

invers ut Mt 11 666 || S inse‏ (950:00 65% 5-ל || רָא' 0562 mlt Mss‏ * || 24 61 אֶשָה ר' 

cf 31 f| 28 * mlt Mss w®S Wi || 29° pc Mss , =‏ 5 + (כ 61 6 מְּמִימִים יְהָיוּ לְכֶם המה 
ut ISetc || 31°Ms:::‏ לַלְחַטָּאת J] | 30° pc Mss 650 fh || Pins c pe Mss w®‏ שו 
Mss ax@5€! - 5‏ מחסת * 3 || ut 29,11 || °° 6101 27% || Cp29,2° nonn Mss ‘Nl‏ -תָהּ תו 
id 11.16.19.25.:‏ ,לח 2656 *nonn Mss‏ 5 || עשרון 6 4° | 9.14 (cf 28,28) id‏ ושי 


גיתֲמִימֶם יהִילְכָי תַסְכֵּיהֶם: ‏ פ 29 וובַחרֶשׁהַשֵׁבֵישֵי בְּאֶחָד :> 


+ תְרוּעָה היה לָכֶם: *ועֲשִימֶם'עלָה לְרִיח ניהח ליהוֹה פך ב : 
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הַתָּמִיר וִּנְָמָהּוְנסְכִּיהָי כְמִשְפְּעֶם לְרַיח ניחח אֶעָה ליהוֶה: 0 
וּבָעָשור לחֹדֶשׁ הַשְבִיעִי הוה מְקְרָא"קדְש יְהיָה לָכָם וְענִיהֶם אֶת ז = 
נפְשׂתֵיכָם כְּלֵי"מְלָאכָהי לָא תַעֲשׂו: *וְהַקְרַבְתֶם עלה ליהוה היח" + = 
ניחח פר בְּבָקֶר'אֶחָד אילי אֶחָד כּבְשֵים בְּנשָָׁה שַׁבְעָה פּמִימֶם" = 
היו לְכָם: * וּמנְחָהֶם סְלֶת בְּלוּלָה בשָׁמַן שׁלעָה עָשֶרנִים לפֶר של > 
עָשרנִים לָאָיל הָאֶחָד: * עשָרון" עִשְׂרוֹן לַכָּבָש הָאֶחָר לְשָבָעַת יי = 
הַכְּבְשִים: יי שָעִיריהעָזִּים אֶחָד המאת מִלְבֿד חטאת הַכְּפּרִים = 
לת הַתָּמִיד וּמִנְחָתָהּ" ִסְכִּיהָםי: | פ ‏ > ובְחָמְשָה" עָעָר ים > 
לַחָדֶשׁ הַשָבִיעִיי מְקְרְארקְדְש יִהיֶה לָכָם כָל"מְלָאכֶת עֲבֹדָה לָא 
הַעֲשָי וחותטי חן לֵיהוָה שְבְעת יָמִים: > וְהַקְרבְתָם עֹלָה אֶעָה שי 
רַיח נִיהֹח לִיחוה פָּרִיםי בְּני'בְקֶר שָלשָה עָעָר אִילם שָנִיִם כְּבָשִים 
בְּנ"שׁנָהַ אַרְבְּעָה עָשָר תַּמִימֶם יחיוי: + וּמִנְחתֶם לת בְּוּלָה ו בעטן ב 
שלטָה עְטְרנים לפר הָאָמַר לשָלשָה עשר פִּיםי ענ עָעָלנִים 
לְאִיל הָאָחַד לש הָאִילִם: = ועשָרון"" עשָרון לַפָבָש הָאֶחֶד י 
לְאַרְבְּעָה עָעֶר כּבְִיםי: > וּשָעִיר"עִים אֶחָד מִטָאת מִלְבַר עלת" י 
הַתָּמִיר מִנְחָתָי וְנסְכָהּי: ‏ פ = טוּבַטָם השני פָּרִים בְּניבָקָר ז 
שָנִיִם עָשָר אִילם שְׁנָיִם כָּבָשִים בְּנִישָנָה אַרְבְּעָה עָשָר תִּמִימֶם: 
5: וּמִנְחָתָם ִסְכִּיהָם לפרים לְאִילֶם כְּבָשִים בְּמסְפרֶם כַּמּשְפָ: י 
19 וּשָעִיר" הְעזֶּים אֶחַד חַטָאת מִלְבד עלת' הַתָּמִיר וּמִנְחַתָהי וְנְסְכִיהמי: 9 . 
5 > במ העָליעי בְּרִים עשְׁתִי"עְֶר אִילם שַָיִם כְבעָם = 
בְּני"שְנֶת אַרְבְּעָה עָעֶר תְּמִימֶם: ‏ =וּנְחָתָם וְסְכֵיהֶם לִפְרִים = 
לָאִילָם וְלַפְּבָשִים בְּמַסְפָּרֶם כַּמִּשְפָט: > וּשְעִיר יחַטָאת אֶחדִי א 


?Mm 1000. °Mm 876. °Mmi 676 ?Mn: 792. Mm 1001. “Mm 1002. FMm‏ .998 ות51 .574 נמ]5 
.7 גם]א16 .1004 MMm 1003. Mm‏ ,999 


6° ₪ וְכָל 5 *7 || תסָכֶיהָ‎ || "pe Mss S“SED nay -לָאכֶת‎ ut 12.35 || 8 pc 
6 ָאי‎ [ 10 * pc Mss סק * 11 | וְע' א‎ Mss 650 ושי‎ || ° pe -תָם :5 א‎ || 

6 wut 6% | 12° pc Mss 65 + הַזֶה‎ || * pc Mss 6* + אתו‎ || 13° 8 pr ri סו‎ cf 
לכם + ₪ ל | וזה‎ | 6 wS A | 15° sic 1 0 punct extn) || Plc w® 
הַכִּ'‎ et ins 6 א‎  םֶחיִּכְסַנְו‎ [| 16° mlt Mss 250 ‘m1 (ut ©), id 25.31.34 || "16% || 
19 *nonn Mss 6 -תֶם‎ || ° pe Mss 50 Ag—, 0 6* || 22 °° 950 ,עָנִיִם אילְחַי‎ 
id 28 etc. 
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= מִלְבַד' עלת הַתָמִיד ומִנְחָחָהּ תִסְבָּ: | ס ‏ וּבֶַם הָרְבִיעי 
> פָּרִים עשָׂרָה אילם שָנָיִם כּבְעֵׁם בְּנשָהָ ארְבְּעָה עָשָׂר תָּמִימֶם: 
יי מִנְהָתֲמי וְנספֵיהֶם לַפְּרִים לְאֵילָם וְלכְבְעֵם בְּמַסְפּרֶם כּמשְׁפּט: 
> וּשָעִיר"עזים אֶחָד חטאת מִלְבַד' עלת הַתָּמִיד מִנְחֲחָהּ וַסְכָה: 
סט וַּם החמיעי פְּרִים פִּשָעָה אִילְם עְנְיִם כְּבְשֵׁם בְנִיר 
שָנְף אַרְבְּעָה עָעֶר תְמִימֶם: = וּמֹנְחָתָם ונסְכּיהֶם לִפְרִים לְאִילֶם 
א וְלַכְבֵָים בְּמִסְפְרֶם כּמַשְׁפָט: = וּשׂעִיר חַטָאת אֶקָד מִלָבד עלת 
הַתְּמַיד וּמִנְחָחָהּ נַסְפָּה: | ס ‏ <וּבַיָם הששי פָּרִים שׁמֹנָה אִילֶם 
= שנים כְּבָעֵים בֶּנישָנָה אַרְבְּעָה עָשָר תְּמִימֶם: * וּמִנְחָתָם ִסְכִּימָם 
לְפְּרִים לְאִילם ְלכּבָשִים בְּמַסְפָּרֶם כַּמִשַפָּש: = וּשָעִיר חַטָאת 
= אֶחָד מִלְבֵד עלת הַתּמִּד מִנְחָחָהּ תְסְכֵיהִי: ‏ פ ‏ %וּבקם 
הַשְבִיעִי פָּרִים שַׁבְעָה אִיקִם שְנָיִם כְּבָעֵם בְּנֵשהָ אַרְבְּעָה עָשֶׁר 
> יִתְמִימֶם: = וִּנְחַתָם תִסְכַּלם לַפְּרִים לְאֵיקָם וְלַכְבָשִים בְּמִסְפָרֶם 
* כְּמְשְפָּמֶםי: = וּשָעִיר חַטָאת אֶחָד מִלְבד עלת הַתָּמִיד מִנְהָתָהּ 
יּתִסְבָהּ: | 5 * בִּיּם" הַשָמִינִי עַצָרֶת תַּהִיִה לכם כָּל מְלָאכָת 
= עֲבֹדָה לָא תַעֲשִׁי: > וְהַקְרַבְתָם לה אש יח ניחח \ ליחה פר 
= אֶחָר איל אֶתָר כְּבָשֵים בְּנשָׁהָ שַבְעָה תָּמִימֶם: ‏ * מִנְחָתַםי 
> 5 תַסְכֵּיהֶם לפֿר לאיל וְלַכְּבָעִים בְּמִסְפּרם כַּמשְׁפַט: וּשׁעִיר 
| חַטָאת אֶהָר לבל עלת הַתָּמַיד וּמִנְחֲהָהּ תַסְכָהּ: 39 אלה 
תעש ליחה בְּמוֹעֲדֵיכָם לְבַד מַנִרְרִיכֶם וִדְבְתִיכֶם ְעַלְתִיכֶם 
0 ולמִנְחִיכם ולְנסְכִּיכֶם וּלְשַלְמִיכֶם: 0 יוּאמָר מֹשֵׁה אל -בְּני 
| יראל כְּכָל אֲשׁר-צוה יְהוָה אֶתמָֹה: פ ‏ = 
כ +רדבר משה אֶל-רְאשִי המפות לבני יִשׂרָאֵל לאמר זָה הְַּבָר 
יאֲשֶׁר צוָה יְהוָה: + איש כִּיילר גָרֶר ליחה ארְהַשָבָעי שָבָעָה 
ְאֶסֶר אֶסֶר \ על עפשו לא יחל דב" כל ההיצא מִפָיו יְעֲשֶׂה 


Mm 3920. Mm 1007. 1°Mm 1004. נמ]א9?‎ 1005. *Okhl 293. “Mm 1006. Mm 918; 
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ואַעָה כִּיַתִלֶר גְדֶר ליהנה וְאֶסְרָה אפר בְִּית אֶכִיהַ בּנְעָרִיחָ' = 
ְשָׁמֶע אבִיהָ אֶת-ינְדְרָהּ וְאֶסְרָהי אֶשָׁר אֶסְרָה על נפּשָהּ וְחֶחָרִישי 
לָהּ אָבִיָ וקמ כָּלנְדְרִיהָ. יְכל"אִפּרי אַשָר אֶסַרָה על נַפְשָה 

יקוּםי: > וְאִיְהנִיאי אָבִיהָ אֹחָהּ בְּיוּם שָׁמְעוֹ כָּל נְדְרִיָ ְאַסְרִיתָ י 
אַשֶָר אֶסְרָה עַלַפְשָׁה לָא יקוּםי ויהוהי יָסְלַחדלָה כִּיהַנא אָבִיה 

אחָהּ: יוְאֲב"הְנ תְהִיָה לְאִישׁ תדָרֶיהָ עָלִיהָ אוי מִבְמָא שָפָתִיהָ ז 
אֲשֶׁר אֶסְרָה עַלעַפְָהּ: * וְשֶמע אִשָףּ יבְּיִם שְמְעָי וְהַחָרִיש לה + 
וקמ נְדְרִיחִ' וְאֶסַרְהָ אַשָר אֶסְרֶה עַלעַפְשָׁהּ יְקְמוּ: י וְאַם בְּיֹם י 


מע אִישָה ינא אוֹחָה יוְהֲפַר אֶת נְרְרָי אֲשֶׁר עָלֶיהָ ואתי מבטא = 
שַפְמִיהָי ַעֶר אֶסָרָה על-נפשהי וינה יִסְלַח"לָהּ: יי גר אַלְמנָה יו = 
ְּרוּשָה כל אֲשַׁר-אֶסְרָה על נפּשָהּ יקוּם עָלָיהָ: * ואסִבּית אִישָה ו = 
נְָרָה אֶראֶסְרֶה אֲפָּר עַלִפּשָה בְּשְבְעָה: * וְשָמע אִישָה וְהָתָרֶש = 
לה לא היא אתה וקמ כָּדנִיהָ ל"אפר אֲשֶׁר-אֶסרָה על" 

ַפְשָׁה יקוּםי: > וְאִםדְהָפֶר יָפַר אתם ואִישָה בְּיוֹם שַׁמְעוֹ כָּלמוְצָא 3 
שֶפְתְיְה לנרְרִיהַ וּלְאפרי נפְשָׁה לָא יקסי איש הַפרֶם ויהנָה יִסְקֶח- 


שפטים ויחזק דכות 3 מ ג 


כב בתור. ה 
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ל, בהּל. ז חס ג מנה בליש 
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בת 


ל. 5ה*. ל. כב בתור 


הי" לָהּ: = כָּלהנְרֶר וְכָלשְׁבעַת אִסָר לְעֹנֹת נָפְשׁ אישה יקִימָנו וְאִישָהּ + 
.> יְפְרָנוּ: *י ואםדהחְרש יריש לה אישה מִיום אֶל"יום: ְהָקים אֶתד 5 


7 ָּל נְדָרֶיהָ או אֶתכָּל-אֶסָרִיהָ אֲשֶׁר ליה ו חָקים אתֶם כִּיְהָחָרֶש 
"ּ לה ו בְּיִם שָׁמְעוֹ: יי וְאִם"הָפר יָפַר אתפי אַחָרֵי שְמָעו תָשָא אֶת- > 
עונחי: זי אֶלֶה ַחָקִים אַשָר צוָה יְהוה אֶת-מֹשַׁה בִּין איש זי 
לאשת בֵּיידאָב לְבְתו בְּנְערֶיהָ בִּיתי אֲבֵיהָ: פ 

1 * וַידְבָר יְהוָה אֶל "משה לאמר: נְקםי נקמת בְּנֵי יראל ab‏ 
מַאֶת הַמִּדְיָנִים אַחָרי מִפֶפַף אֶל -עמיףי: יודַבַּר משָה אל "הָעם י 
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?Mm 1506. SMm 1709. Mm 2550. SMm 1009. SMm 1833. ‘Ps 88,1. 
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5 5% ₪65 הָנָא ייא ₪6 6° | 5 < ;1 ₪66 * || וְאֶסְרְיהָ 5 5-5 | נָדָּרֶיהָ וָאֲסָרֶיהָ‎ || 
Plc 566% יקוּמו‎ 1 se | > axa Mss 5 | 7 6 0076 || 8 77 post לָהּ‎ dS | 79 nonn 
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| לאמר הַחָלְצֵי מַאִתְּכָם אֶנָשִים לצבא וְְהִיו על מָדִין לְתַח נקמתד 
> יְהוָה בְּמְרָין: ֶלְף ממה אֶלף ממה לפל מטות יְשְרְאֶל 
ַשְלְחּ לצְבָא: ימרו מאלפי יִשְׂרָאֵל אֶלף למפה טעֶר 
יאָלֶף חַלוּצי צְבָא: > שלח אקם משה אֶלַף לַמטָה לצָבָא אֶתֶם 
ְאֶת"פִינְחָס בְָּאֶלְעָזך הפהן לַצְבָאי וּכְלִי הַקְרָש וְחַצצְרִית 
הַתְּרּעָה בְּידו: י מְצְבָּא על"מדין פּאער צוה יְחוָה אֶתמשָה 
יירו כָּזְכָר: * וְאֶתהמלכי מדון חָרְנּ עַל"מִלְלִיהֶם אָת-אָנ 
ְאֶתרְקם וְאֶת"צָוּר וְאֶתחוּר וְאֶתרְבַע חַמָשֶת מלָכי מדין וְאֶת" 
יבּלְעם בְּבְּשֹר הֶרְנִי בְּחָרֶב: יִב בְנִיהישֶרַאל אֶתנשי מדין 
וְאֶַתטַפם ְאַת כל בְָּמְת וְאֶתכּלמִקנְקָטי וְאָת"כּל"חֵיכם ב 
> ט וְאֶת כָּלד-עָרִיהֶם בְּמושְבַמֶם וְאֶת כָּל-טִירמֶם שָרְפָוּ בָּאש: 
| קחל אֶת"כְּל הלל ְאֶת כָּל "המלקוח בְּאָדֶם וּכַבְּהֵמָה 
ויבאו אָל המשה וְאֶלאַלְעְוֶר הפהן ואל" "עדתי בְּני -ִשְׂרָאֵל אֶת= 
| הַשָבִי ְאֶתהַמַלְקִיֶח ְאַת"הַשָלָל אָלהַמַּחֲנֶה אל -ערבת מוֹאָב אֲשֶׁר 
- על-ירְדן יחו 6 מצְאױ משָה אֲלְזך הַכֹּהֵן וכל- נְשִיאִי 
יי הָעֲרָה לקְרָאהָם אָל "מחִיץ למחנה: י ויקצף משֶה על פקודי 
הַחיל שרי ' הָאֲלְפִים " ושָרִי ‏ הַמַּאוֹת הַבְּאִים מְצְבא הַמלְחֲמָה: 
- וּאמָר אַליהֶם מֹשֵׁה הַחִייתֶםי כָּלנְקְבָה: > הן הגה היו לְבֶני 
0 יִשְרָאֵל בדכר בּלְעם ילְמסר -מעל בִּיהוָהי יעַל-דְּבַר-פְּעָורי והי 
הַמּפָה בּעַדַת יְהוָה: וְעַהָה הַרְגָ כל זְכָר בִּמָף כל "אֶשָה 
ידָעַת אִישׁ לְמִשְׁכֵּב זְכֶר הַרְגוּ: = כל הטף בַּנֶשִים אשר לא-יךעוּ 


ote 


4 


פס" הרג וָפש ופל | בע בּחָלל תּתְחֹטַאוּ בַּיִם הַשלישַל וּבַיוֹם 


“Mm 417. 3Mm 1011. 4Mm 1694. 6Mp sub loco. SMm 250. מזא% .3430 נת]%?‎ 881. ?Mm 2744; 


3516 959 ?ליהוה 1" || הַחֲלִיצוּ‎ 61 6 av: טסקט‎ || 5* 0 dederunt = נימִסר1ּ‎ 
Le w'tgbjw = et eleeti sunt; ® rat é€ypifuncav, prb 1 נִִסָפְרוּ‎ | 8 B* || 7 
mlt Mss wx -ניהם‎ || 12° mlt Mss 6(56'2)ג‎ pr כָּל-‎ Il 13 a Ms w® sg || 15° 050 
הנה ₪ 16° [ ?801 ,לְמָּה החֵיי‎ | °° 8 200 axoorijcar cal Bnspideiv td Biiua ropfov, 
5 עוער זמר‎ bmi}’ = et rebellaverunt et iniuste egerunt contra Dominum cf D, 1 auf 6 
₪6: לָסוּר מַעַל י טג למעל מ' בי‎ || = add || 17° 6 4 ל סח‎ aaקiq‎ (sini w 1 
18 566 00700 (de pudicitia) || 19 5 4 .חנ' ₪ * | לָכֶם‎ : 


מִשְכָּב זְכָר החיו לכםי: 2 ְאִתּם חנו מּחְץ לַמִחֲנה שָבְעַת ימים : 
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+ הַשבִיעִי אַתָם וְּבִיכֶםי: = וְכָל"בָּנָד וְכָלכְלֵרעָוֹר וְכל"מַעֲשׂח = 
עִזִים וְכָל"כְּלִיהעץ תַּתְהֹמָּאײ: ‏ 5 = = מֹאמֶר יאֶלְעֶוךְ הפחף 8 > 
אֶל-אַנְשׁי הַצָבָא הַבְּאִים לַמִלְחְמָהי זאת חֶקת הַתורֶה אָשֶָרדְצוָה ‏ = 
יהוָה יאֶתמשָהי: = אך אֶת"זזָקב וְאֶת הַכָּסָף אֶתִימנְּחעֶת אֶתד = = 
הַבּרְוָל אַת"הַבְּרִיל וְאֶת-הֶעפֿרָת: > כּל-ְפָּר אָשֶרוְבָא באש 5 = 
יתעֲבֵירוּ בָאָשי וְמָהֵר יאַך בְּמֵּי גדה יִתְחטָא וכל אֶשָר לאיבא = 
בָּאֶש תַּעֲבִירוּ בַמָיםי: * וְכְבַּסְתֶם בִּנְדֵיכָם כַּים הַשְבִיעִי וְּהַרְתָּם = 
וְאֲחֵר תַּבָאוּ אֶל-הַמַחֲנְהִי: פ 5 יאמר יְהוָה אל" "משה לָאמֹר: 1 
= טָא את ראש מלְקוֹח: הַעָלִי בְּארֶם וַּבְֵּמָה אתה וְָלְעָָ = 
הפקן וְרְאשי אֲכוֹת הָעֲדָה: = וְחָצִיתָ אֶתההמלקוח בּין תפעי = 
הַמִלְחָמָה הַיצְאִים לצְבָא וּבִין כָּל"הָעדָה: = וחרמק מָכֶס ליהוה = 
מאַת אנש הַמִלְחָמָה הַיצְאִים לצָבָא אֶחֶדי נָפָשׁ מְחָמָש המאותי 

מ הָאֶרָפי וּמְהַבְּקָר יומןךהחמרים" וּמִןְהַצָאױ: = מִמִחָצִיתֶם = 
תִּקָחי וָחַתָּה לְאֶלְעְזֶר הפקן תּרוּמתי יְהוָה: פוּמִמַחֲצַת בְּנִיד יג 
ִשְׁרָאֵל תפח ו אֶתָד | אֶחֲזי מְִהַחָמשים מְִהָאָדֶם מ"קר מ" 
הַחֲמֹרִים וּמְן"הַצַאן מִכְּליהַבְּהקָה ותה אתב ללוים שמלי 
ִשׁמָרֶת משָפן יְהוָה: ונעט מה וְאלְעְָר הפהן כאֲשֶר 
וח יְהוָה אֶת"מֹשָה: 2 הק הַמַלְקוח יָתֶר | חבז אֲשֶׁר בְּז עם 


- בי אלה + וחמלים אֶחד ְעַעם אֶלֶף: + - אֶלָם 
ְהנשים שר לאידע מַשָכָּב זכר כל נש שנים וְלשים אֶלָף: 
= והל הַמְחָצָּה חַלֶק הַיצְאִים בּפְּבָא מִסְפּר הצאןי שְׁלש-מַאָוֹת 
אֶלֶף וּשֶלשים אֶלָף וְשֵׁבֶעת אִלְפִים וחמש מאות: והי הַמְכָס 
Mm 3911.‏ .1014 ומזא1% .1013 נמ]א*1 .320 Mm 881. Mm 945. “Mm 1012. Mm 1904. Mm‏ 
Mm 808. “Mm 1016. Mm 1017.‏ .1015 ם]1%9% 

למָמָּיו" || משה אל א ה' אָמֹר ‏ 21° | 65 ₪ תְחַטָאו!*20 | -יתכם .. * 19 
0-ל || (homtel)‏ *© > 23°° | ואת cf GSC | 9-5 > uw || 22° mlt Mss wSSE'D‏ 
|| מ" | 4 גפש פזק nN, sed‏ ₪ * 28 || המ *26 | 21-24 + 24% | alt‏ 
ומכל + ₪ * || rai 000 5 alyév (et invers)‏ *%6-% || (30 א ּמֶךְ הַבְּהָמָה + 6 Ms‏ 5 
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2 NUMERI 273 


| > ליחנה מןהצַאן עש מאִוֹת חֶשי ושבִָים: * קרי ששה 
= ושָלשִים אַלף וּמקסם ליהוה שָׁניִם וְְבָעִים: * נחמרים שלשים 
> אֶלֶף וחטש מַאָוֹת וּמִכְסֶם ליוה אֶחָד וששים: > וְגְפָש אָרֶם ששֶה 
> עָעָר אָלֶף וּמִכְסֶם ליחה שָגים וּעֶלשים נפָש: * ויתן מֹשָׁה אֶת- 
מָכָס תְּרוּמַת יְהוֹה לְאָלְעְזֶר הפקן כְּאֲשֶׁר צוָה יְהוֶה אֶתמשָה: 

> ְִמַחֲצִית ב ִׂרָאֵל אֲשֶׁר חִבָה משה מִהְהָאנָשִים. הַצֹבְאִים: 

> והי מְחָצַתי הָעֲדָה מןְהַצָאן שְׁלשׁמַאֵוֹת אֶלָף וּעֶלשִים אֶלֶף 

> שָבְעתי אִלְפִים וחטש מִאֶוּת: ‏ > וּבְקר ששה וּשָלשִים. אֶלֶף: 
> וְחָמרים שלשים אֶלַף וחמש מאות: > ונפש אֶדֶם שָשָה עָשָר 


/ יאָלף: זי קח משָה מִמַּחַצַת בְנושְרְאל יאָת-הָאָחָֹי אֶחַד. מ + 


הַחֲמֹשֵׁים מִדְהָאָדֶם וּמְִהַבְּהַמָה וין אתֶם ללְםי שׂמרִי מִשָמָרֶת 
₪ משָכן יְהוה פּאער וה יְהוָה אֶת"מֹשָׁה: > קרבו יאָל המשה 
> הפקרים אֲשֶׁר לאַלְפי הצְבא שָׂרִי הָאַלְפִים וְשָרִי " הַמַאוֹת: 


9 בידנוּי וְלא"נפקד מִמָנוּ אִיש: * קרב אֶתקְרְבּן יְהוָה איש אֲשֵׁר 


יי נַפְשְהַינו לפנ יְהוָה: יי ויקח מעה וְאֶלְעְֶךְ הפהן אֶת"הוָּקָב מִאַתָּם 
- ל ּלִי מעְשָׁה:. = וַיהָיו כְּיְהֶב הַתְּרוּמָה אֶעַר הֲרִימוֹ ליחה 
ומאת עָרִי המאֶות: = יאש הַצְבּֿא ב אִיש לו: = לח מה 
וְאַלְעָזֶך הפהן אַתדהוְהָב מאת שָרִי הָאֲלְפִים המאת ויִבָא אתו 
אֶל-אחָל מועד זכְרון לַבישְרְאֶל לפנ חנה פ 
ל 32יּקְנהֲורֵב הָיָה לְִנ ראובן וְלבְנִינָדי עָצָוּם מְאֶד ניראו 
* א אֶרֶץ יַעְזר וְאָת-אָרֶץ ועד וחוה הַמקום מקוּם מקנה: * ויִבָא 
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בְנִי"נְדי וּבְני ראוּבןי ויאמְרוּ אֲל"מֹשָׁה וְאָל-אָלְעְזָר הפמן וְאֶלד 
נְשִיאִי הָעֲדָה לָאמָר: = עֲמָרָוֹת ודיבן עז מה וְחָשבִּיןוְאֶלְעָלָה 
ּשָבםי בו וּבְעָ": * הָאָרֶץ אֶשֶר הַכְּהִי יְהוָה לפנל עדתי ישרְאל 
אַרץ מקה הוא ְלַעִבְרִיףִ מִקָנָה: 5 | ויאמרוּ אם הצאנ חן 
בְּעֵיניף יהן אֶת-הָאָרֶץ הַזָאת בי לחזה אֲלי-תּעַברָוּ את" 
הַירדְן: *האמָר מֹשַׁה לְבְני"נָך וְלְבְג רָאּבֵן הַאֲֵיכָם יבאו 
לַמִלְחְמָה וְאַתֶם תַשָׁבוּ פָה: יוְלְמָּה תְנואוּןי אֶת"לב בְּני יִשְׂרָאֵל 
מעבר אֶל-הָאָרֶץ אֲשֶׁר"נָתן לָהָם יְהוָה: = כָּה עָשִׂי אֲבֹחֵיכָם בְּשְׁלְחִי 
אתֶם מִקָּדֶשׁ בַּרְנֶע לְרָאִוֹת אֶת-הָאָרֶץ: יְעְלוּ ערעל אֶשְכול 


ורא אֶת"הָאָרֶץ וניאו אֶתחלב בנ יִשְׂרָאֵל לְבְלְתִּי"בֹא אֶל-הָאָרֶץ 


אֲשֶׁרנֵָן לָהָם יְהוָח: > היחר-אף יְוָה בַּיוֹם וא ושָׁבֶע לָאמר: 
יו אֶסהיראוּ הָאָנְשִיםי הָעלִים מִמִּצרַיִם מִבֵּן עָשָרִים שׁנָה וְמַעְלְהי 
את הָאַרְמָה אֲשֶׁר נשְׁבַּעְתִּי לְאַבְרְהֶם לְיְצחָק | לכב כִּי לאדמלְאוּ 
ַחֲרִי: > בל כב פנ" סקטיי הוש בְּנון כִי מלאָר 
אַחֲרִי יְהוָה: > וחַר-אַף יְהוה בְּיִשֶרְאֶל ונעם בַּמִרְבָּר אַרְבְּעִים 
שָׁנֵה עד-הם כְּל-הַדוֹר הָעַשָה הָרְע בְּעֵנִי יְהוָה: + וגה קִמְתָּם 
חחת אֲבְחֵיכֶם פִרְבָּוּת אֲנְשֶים חַמָאִים לספותי עוד על חֲרוֹן אַף- 
יְהוָה אָלייִשְׂרָאֶל: י כִּי הְשׁיבְן מאחריו ויְסף עוד לְהַנִיחוֹי בּמַדְבָּר 
ְשְחַתָם לְכָל"הֶעָם הַוָה: | 5 > וקש אליל נִאמְרוּ גּדְרָת צָאן 
נבְנָה לְמקננוי פה וְעָרִים לטפנוּ: * ואוְְנו נחַלֶץ חָשִיםי לפנ ב 
יִשׂרָאֵל עד אֲשֵׁר אִם"הֲבִיאנִם אל "מְקוֹמָם שב שפנל בְּעָרִי הַמִבְצָר 
פנ שבי הָארֶץ: = לא נָשּב אֶל"בְתֵינוּ עד הַתְנחלי בְּגִי ִשְׂרָאֵל 
אִיש נחֲלְהִוֹי: > כִּי לָא גחל אתָּם מַעֲבָר ליַרְרְן וְהָלָאָה כִּי בְאָה 
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NUMERI 5‏ 32,2034 
/ חַלְתנל אַלינו מַעבָר הירףןי מִזְרָחַה: פּ 20 ויאמָר אַלִיהֶם 
מה ארְַעָשן תדר הזה י"חלו לפנ יְהָה למלְחְמָה: 
א וְעָבַר לָכֶם כָּל"חְלִוץ אֶת"הַירְדְּן לְפֶני יוה עד הריש אֶת- 


= אביו מִפָּנֶן: > תִכְבְּשָה הָאָרֶץ לפנן יוה ואחר תשבי ְהִָיתֶם . 


נְקזיםי מִיְהוָה וּמִישְרָאל וְהָיְחָה הָאָרֶץ הואת לָכָם לְאֲחֲוה לפני 
א יְהוָה: > ואםרלְא תעשון כּן הַני חֲטֵאתָם ליהוה וּדֶעו חַטַאתְכָםי 
> אע תמְצָּא אֶתְכָם: * בְּלְכַם עָרִים לְטַפְּכם ְְרֶת לצנאָכָםי 
= ויא מִפּיכֶָם פעשוי: = = > הְאמָרי בְנִנָד ובנ ראוּבן אֶל- 
| 5 מֹשֶׁה לַאמָר עַבְרִיף יעשו כּאָשָר אֲרֹני מְצוָּה: טפנו נָשִינוּי מקננוי 
| ה וְכלבְָּמְתנּ יהִורשָׁםי בְּערֵי ַלְעֶר: * וַעְבְרִיף עעַבָרו כָּל" 


= חַלוּץ שָבָא לפני יְהוָה למִלְחָמָה כּאֶשר אֲרֹנִי לבר: = ויצן 
ילהֶם מֹשָׁה אֶת ֶלְעָזֶר הפקן ְאֶת יְהוֹשׁע בְְּנוּן וְאֶת רְָאשִי אֲבוֹת 


| ₪ הַמַּוֹת לבנ ִשְׂרָאֶל: *וֹאמָר משָה אַלְהָם אָטיַעבְרָוּ בְנִיינְך 
בְנירָאוּבְן אִתְּכֶם אַת-הירפן כְּל"חְלִוץ לַמלְהְמָה לפנ יְהוָה 
תַכבְּשׁה הַאָרֶץ לפניקם ופט לקם אֶת-אָרֶץ הַלְעד לאחוה: 
+ וְאֲבלָא יַעֲבְרָוּ חֲלוּצִים אַתְּכָסִי וָאחֲוָ בְהֹכָכֶם בְּאָרֶץ כְּנֶען: 
+ הענ ינ ובנ ראיב לַאמר את" אֲשׁר דר יְהְהִי אֶל"עֲבְרָיְ 
| > כּן נַעֲָה: *נְהֹני נעֹבָר חַלוּעִים לפנ יְהוָה אֶרְעי כּנֶען אָנ 
*אֲהיָת נחְלְסָנוּ מַעְבָר ליִרדְן: = ויתן לְהָםומֹשֵׁה לְבְנִי"נָך וְלַבְנֵ 
= ראוּבן ולחצי ו שׁבְט | מְנְשָהי בְיוֹסַף אֶתימִמְלְכֶת סיחן מל 
| הָאֲמֹרִי וְאֶת"מִמְלָכָת עֵוֹג מִלך הַבְּשׁן הָאָרֶץ לְעָרִיהָ בִּנְבְלֹת עָרִי 
* הָאָרֶץ סָבָיב: *רבְני בד אֶת-דִיבְן וְאֶתעַטָרֶת וְאֶת ערער: 


tMm 250. 1?Mm 393. !SMm 1023. Tos 15,41. °Mm 411.  '"דעלג וחד בערי‎ 140 12,7. YDE25,10: 
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35.0% 5 וְאֶתדְעַמָרְתי שופןי וְאֶת יְעְזֶר וְנְבָּהָהי: 5 וְאֶת"בֵּיתי נִמְרָה ואת" = 
= ית הָרֶן עָרִי מִבְצֶר וְִדְרֶת צָאן: * וכְ ראוּכֶן בָּוּ אֶתְחָשבן " | 
י.מ וְאֶתדאֶלְעָלָאי וְאֶת קְרְיָתָיִם: *ינְאֶת נְבוי ְאֶתיבְעַל מְעָוי ימְוסַבָת = 
םי ְאֶת"שׂבְמָה ויִקְרְאָוּ בְשמתי אֶתְשָמִת הָעָרִים אֲשׁר בנ 
= = יללכו בְּנֵיי מָכִיר בּ"מנשָׁה גִלְעָדָה וִלְכְּדָקִי ושי אֶתהָאָמָרִי + 
אָשֶר-בָּהּ: = ותן מה אֶתהוַּלְעָד לְמְכִיר בְּמְנשׁה וַשֶׁב בָּה: יי 
ירפפיפחי.+ % האיר בְּ"מְנשֵׁה הָלף ִלְכָּר אֶת חוְתִיקםי וִקְרָא אֶתְקָן חוֹת " = 
ימאי ומוקי יאִיר: = = תַבַחי הֶלף ַילְכָּר אֶתקְנָת וְאֶת בְּנתִיהָ ויקְרָא להי" = 
נָבַחִי בְּשְׁמוֹ: פ - לג 
3 יאֲלָה מסעי יראל שר ימ מַארֶץ מִצרָיִם לְַבָאתָם לש 
גיפ .+ בד" מש (ְאַהָרְן: + וכְתֹּב מאה אֶת-מוֹצְאֵיהָם לְמִסְעֵיהָם על הפי = 
.> הוה וְאֲלָּה מסְעיקם לְמוֹצְאֵיהָם: > ִַסְעוּ מְרְעָמְסַס בַּחָדֶשׁ קראשון : 
> בַּחֲמְשֵׁה עָעָר יוּם לַחָדֶשׁ הֶראשוןי מִמָחֲרָת הַפָּס יְצְוּ ביְשֶרְאֶלי 
> בִּיָד רְסָה לְעֵינ כָּל"מְצָרָיִם: + וּמִצְרָיִם מְקַבְּרִים אתי אַשָר הַכָּה * 
ל יְהוה בָּהֵם יכל "בכור וּבָאלְהֵיהם עֲשָׂה יְהוָה שְׁפָמִים : 5 סֶע 5 
בניחישראל מרַעמְסס ויהנ בְּסָכָת: 6 וַיסֶען מִסְכָּת ויחו בְאמָם 6 
אֲשׁר בַּקְצָה הַמִרְבָּר: * ףע מַאַתם בי עלדפי החירת אָעָר ז 
נה עַלפְּנִי בָעַל צפן יחו לפנ מנלל : י+ניסעו מִפנני החילת ויעבְרו * 
.> בתוף הִיֶם הַמִדְבָּרָה ילכו ָּרְֶּ שְׁלַשָׁת יָמִים בְּמַדְבֵּר אֶתםי ויח 
.+ בְּמָרָה: > סע מִמּרָה ויבאו אִילָמָה וּבְאִילֶם שְׁתָּים עָשָרָה ענת י 
מיִם וְשַׁבְעִים תִמָרִים וַּחֲנושֵׁם: יוַיסְעוּ מַאִילִם ויחנו על"נם"סוף: י 10 


יי ויסְעוּ מִיִם-סוּף וְִחָנ בְּמדְבַּר"סִין: ‏ וַּסְעוּ מִמִרְבַּר"סִין וינו 2 5 


<< בְֿכהי: יס מדְפֿכהי וח בְּלושי: ‏ יי וס אָלוּש- | 


23Mm 4039. “Mm 1859. Mm 1301. Mm 3948. Mm 3154, Cp 33 1 וחד למצְאיהֶם‎ Prv 4,22. 
“Mm 462. Mm 2953. iMm 1025. SMm 757. “Mn 1730. 
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חל בּרפִים וְלא"הָיֶָה שָם מיִם לָעָם לשתות: י סע מַרְפִידֶם = 
> הְחֲנוּ בְּמַדָּבַר סינִי: 5 ויסְעוּ מִמִּדְבֵּר סיני ויחו בְּקבְרֶּת הפאוה: 
זו וַיסְעוּ מִקבְרת התאנה ויחו בַּחֲצַרּת: > ויסְעוּ מַחַצַּרת וח וני 
4 בּרַתמָה: *י ויסְע מַרְהְמָה חנו בְּרמְן פֶרֶץ: = ויסעו מרמן פרֶץ ₪" 
2 ויחנו בְּלְבְנְי: *? וִיסְעָוּ מִלְבְנָהי ּחֲנ בְּרסָה: *ויסְעוּ מִרְפָה 55 
;כ יחנ בְּקְהַלְתָהי: ₪ וְסָעוּ מִקְהַלְחָהי חֲנ בְּהר"שָפֶר: *1סע1 55 


א מהר"שפר רְּחֲי בְּחָרְרֶה: > ויסְעוּ מִחֲרָדָה ויחטו בְּמַקְהַלֶ: - 
= 5 סע מִמקְהַלֶת וחמ בְּחֲחַתי: = ויסְעָוּ ממָחתי הְּחֲנוּ בְּתֶרח: 
== < וַיסְעָוּ מַתָּרַח וינו בְּמַתקהי: > סְעוּ ממתקהי וינו בְּחַשְׂמֹנְהי: .5 
= 9 ויסעוּ מחשמנהיי ויחו בְּמַסְרְות: = ניִסְעוּ ממסרות חנו בַּבְגֵ << 
ה קן: הסט ספני יעקן וח בּקֶרי" הוְגָרי: וס מִחָרי .4 
2 הַנִדְנָדִי וִיְחַנוּ בְּיְטׂבָתָה: * ויסְעוּ מישבחה יחנ בְּעַבְרנָה: = וַיסְעָוּ 552 
= 5 מְעַבְרנָה מ בְּעְצְן ָבר: * סע מעָצֹן גבָרי מני בְמִדְפַּר" ; 
צָי קוא קדש: = ִיסְעָוּ מקדש יְחָנִי בְּהֶר הָהָר בְּקְעָה אֶרֶץ אָדָוֹם: 
= על" אַהֲרן הַכֹהַן אֶל-הֶר הֲהָרי על הפי יְהוָה וַיָמֶת שַם בְּשָנ" ‏ 
ָארְצים לצאת בְּנִשְרָאֵל מאָרֶץ מִציִם בַּחָרֶשׁ הַחֲמִישׁי יי 
* בְּאֶחָר לְחְדֶש: = וְאַהָרֹן בְָּשׁלֵשׁ וְעָשָרִים וּמְאֶת שגה בְּמֹתוֹ בְּהָר :זי 
הֶהָר: 5 פהשמע הנענ מַלְךְ ערד" וְחוּאדישב בגב בְּאָרֶץ 
+ כנען בְּבָא בְּנִ יִשְׂרָאֵל: סֶע מַהָר קר חנו בְעַלְמֹנָה: סע 


> מצלמנה חנו בְּפני: > ויסְעוּ מפוּנןי וִּחֲנ בְּאבֶת: *וסְעוּ ... 
* מַאבת וַיחֲטְ בְעֲיי הַעַבָרִיםי בול מוֹאָב: > הִסָעָוּ מַעֲיִםי וְיחֲנְ 
+ בְּדִיבְןגֶר: סע מדיבן נָך ויחו בְּעַלְמְן דבְלְתִימָה: * וַיסְעוּ 
4 + מַעַלְמְן ִבְלְחַיָמָה וינו בְּהָרִי הֲעֲבָרִים לפני נְבוֹ: ‏ וַסְעוּ מַהָרִי 
5 הֶעַבָרִים יחנ בְּערָבָת מוֹאָב על ירְֵּן יְרַחוֹ: > ויחו על ההירן 
מִבִּיתִי הישמת עַד אבל הַשַׁטִיםי בְּערָבֹת מוֹאָב: ס ,4 


Mm 1026. Mm 653. °Mmi 1027. 1916: 26,31, +) 116. “Mm 1028. Mm 1029, “Mm 2891. 
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= ודבר יהוה אֶל"מֹשָׁה בְּערְבָת מוֹאָב על יִרְדן יָרְחו לאמר: יפ = 
בָר אל" בי ִשׂרָאֵל וְאְמַרְ אֲלְהָם כי אַתָּם עֹבָרִים אֶת"תירדְן = 
אֶלאָרֶץ כְנְַן: =וְהוֹרַשְׁתָם אֶת "בי הָאָרֶץ מִפְּנִיכֶם וְאַבַּרְתֶם = = 
אֶת כָּל-משָכִּיתֶם וְאֶת כָּלהְצַלְמִי מִסְכְתֶם תָּאַבַּדוּ וְאֶת כָּל-בְּמתֶם 
תָּשָמִידוּ: * והורשְתם אַת-הָאָרֶץ (ְישָבְתֶּם"בּהּ כִּי לְכֶם נָחֲתִּי אתה = 
ָאָרֶץ לְרָשת אקָהּ: *וְהַתנהלְתם א הָאָרֶץ בל לְמִשפּהְתִיכם = 
לרב תַרְבָּיי אֶתנְחַלֶתל וְלְמְעַט הַמְעיט אֶתנְחַלְחו אֶל אָשָריְצַא = 
לו שָמֶהי הגוּרְלי לו יִהָיָה לְמטות אֲבֹתֵיכֶם תּתְנְחֲלוּ: אמלא . 
תורישו אֶת-ישבי הָאָרֶץ מִפְּנֵיכֶם וְהָיִה אשר חותירוּ מָהָם לְשָכִּים 
בְּעֲנֹיכָם וְלַצְנֵינְטי בְּצְדִיכֶם וְצָררָוּ אֶתְכֶםִי עַל"קָאָרֶץ אֲשֵׁר אַתָּם 
ישְׁבִים בָּהּ: יוהָיה כַּאֲשָׁר דטיתי לַעֲשֹת לָהֶם אֶעָשָהי לָכֶם: פ ‏ 
4 * וידר יְהוָה אֶל"מֹשָׁה לָאמֶר: > צו אֶת"בְּנ יִשׂרָאֵל וְאָמַרְת ₪ 
אלה ִיאַתָם בְּאִים לפ + זאת הארץ אָשָר 0 


צן ו אדום הָיָה לכמ שי בי מקה ג יִם קת -- 
+ סב לְכָםֹ הנול מִנָנֶב למעלה עַקְרַבִּיםי וְעֲבֵר צֹנָה וְהָיָהֵי 
תוצָאיו מִגָנֶב לקדש בַּרְנָע וְצָא חֲצַרידאַדָר וְעָבר עִצִמֶנָה: יסב 


הנבל מעצְמוֹי נְחְלהי מִצרָיִם וְהָיוּי תוצאתיו הַיְמָהי: 5 בול ימי 
היהי לכ הים הליל בול זה-יהי לכ גבל י: הרוקה 
לָכָם גבל צפוןי מְִהַיִם הנל תֶּתְאוּ לָכֶם הָי הָהָר: * מהָרי 
הָהָר פִּתְאוּ לְכָא חֲמָתי הָי תוצְאֶתי הַנּבָל צְדָדָהי: *וְִצָא הַנבָל 
זפרֹנָה וְהָיי הוֹצְאֹהָיו חֲצַר עען זֶהיְהִיָה לָכָם נָכול צְפוֹ: 


Mm 1296. ‘Mm 1122. Mm 813, Mm 602. !?Mm 1030. Jes 14,24. Cp 34 ‘Mm 1031. 
“Mm 1335. °Mm 1032. ‘Mm 73. iMm 355. “Mp sub loco. 
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= וְהִתְאוּיתֶםי לְכֶם לנְבוּלי קְדְמָה מְחצַר עין שְפָּמָה: = ורד 
. הנבל משפםי הרְבֿלְהי מקדֶם לעיןי רד הבול וּמְחֲהי עליכָּתֲף 
יִדכּגָרֶת קְדְמה: > ויָבָד הַנְבוּל הַיִרְדנָה וְהָיוּי תוצָאמִיו ים המלה 
זאת תִהָיָה לְכֶם הָאֲרֵץ לנבְלתִיה סָבִיב: יי וצו מֹשָׁה אֶת- 
בְּנֵי יִשְרָאֵל לאמר זְאת הָאָרֶץ אֲשֶׁר תְתנחֲלו אתה \ בגל אֲשֶׁר צוֶּה 
הוה לחת לתשעת המטות ומע הממָה: יי כ לקו פה ב 
הָראוּבני לבת אֲבֹנְם ומשה בְני"הנָרִי לבית אֲבֹתָם וחצִי" מה" 
מְנֹשָׂה לקְחוּ נִחַלְתֶם: יש הַמשָוֹת וַחֲצִּי הַמִּמַה לקְחָוּ נחֲלְתֶם 
מַעֲבֶר לירְרּן ירְחוֹ קְדְמהי מִזְרָחָה: פ בבר יְהוָה אֶל- 
משה לאמר: * אִלֶה שׁמָוֹת הָאָנָשִים אֶשָר-ינְחַלוּי לְכֶָם אֶת"הָאָרֶץ 
. אֲלְעזֵר הפמן ויהוּשָע בְּנן: יתשא אֶתד נְשִיא אֶחָר מִמַטָה 
יו תקְחוּ לנלי אתיהֲאָרֶץ: = וְאֶלָה שמות הֲאנְשִים למטה יְהוּדָה 
ּכָּלָב בָּ"יפנה: א וּלְמַטַהי בְּני שמעון שאל בֶּןְעַמִיהוּד: 
=לממה | בנימן אֲלידְריבְּן -כּסְלוֹן: = וּלְממהי ְּנִיְדֶן שאי בַּק" 
תל = לבנ יֹסף לְמִמָה בְנמְנֹשָה נעָיאי חנאָלי באפ 
5 ולמטהי בְנִיהאְפְרִים נָשִׂיאי קְמוֹאָל בְּשׁפְמָן: > וּלמטהי בְנִי 
זְבוּלְן נָשָיאִי ליפ בּן- פרנך: * ולמטהי בנידישָשכָרי נשִיאי 


2 ולממהי * בְנִיְנָפְתָּלִי נְשִיאִי פדהאֵלי יבְןעמיהָוּדי: = אֲלָה אֲשֵׁר 
צוָה יְהוָה לנחל אֶת"בְּנ ישׂרָאֵל בְּאֲרֵץ כָּנְען: ‏ פ 
8 יבר יהוה "אל "משָה בְּעַרְבֶת מוֹאָב על -יִרְבּן ירחו 


?Mm 2815. SMp contra textum. “Mm 1033. גה]א9'‎ 1441. _ “Mm 1031. א .!115 וא‎ . 
“Mm 1358. 'SMmi 895, 151 155. 


1 :הארא * | -מה < *11 | הַמּו" | 76 ₪ וְתָאִיתָם ושי -אִיתם‎ | 
* prp לְצִין‎ cf 1 R 15,20; bx Daphnim | 5 6 שעת‎ Apfyla || 5 ₪ אל‎ | 2 
5° | 15° 8 and voroo || 17° ** לְנְחָל 181 || 29 ₪ 5 ₪ ינחלו 1 ;ינחילו‎ ₪ 5 
% 29 || 20° pc Mss 650 ‘> | ל‎ > pc Mss 6*56'0 || 21 * nonn Mss ₪65 אלדד‎ 
cf 11,260 || 22° nonn Mss 6569 ל'‎ || " < Ms 6*5 || 5695 Bap || 
23° < 26 SD | ל‎ NN | 56 Ovpd) || 24° Ms 6569 ל'‎ | * < 50% | 
25 * סט‎ Mss ל || >‘ ע65‎ > 8*5D || 265650 ל'‎ || “sic L, mlt Mss Edd יִשׂשכֶר‎ | : 
‘>5 | 96 060, 5 קשע4 *56 | 58 <ל | ל 25659 | עָזור = ות‎ | 5 6 
6560: | * < 2 א‎ 6*50 || * nonn Mss Edd ’T- || 6-6 6* pidg 3 . 
{versio duplex). 


/ פלטיאָל ב עַזֶןי: > וּלְמַטָהי בְנִיהאָשר נָשׂיאי אַחִיוּדי בָן ְּשָלמִי: | 


ח.ל 


סחס.5ל.ל.בחרפת 
וחד קמ" . ט חט". 4, הל 


+ בטע ריפ במו4? 


3 וכל מחצי דכות 


ב', 5 בתור 
הל בתור"' . ל בתול 
ל, הל תוב 


ל ל.ל שם אנש 


הל בתולן 6 


הל בתנ 

ל, הל בתור5' 
ל. הי בתרר35 
.בחס 

הל בתרר"' 


ל 


* בתוף 


a 


ל בחור', ל. 5 


שר 


ל, *ו בטפ? 


5. ל וכל קריא 
זה יהיה לכם 


ל.בחס 
ל בתול וכל יהושע 
דכות ב מא 


ל 


3 


ד.ה*.ג 


ל 


2 . ד פסוק דאית בהון 
מילין ר"פ ב קדמ לא 
- ין רוב בחר נסבין ₪ 


wr 


ב 
בי 


י אַלְהֶם כִּי אַתָּם עֹבְרִים אֶתהִיַרְבֶן אַרְצָהִי כְּנען: יי וְהקריתם ‏ 
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לַאמר: + צ אֶתרבְּנִי יִשׂרָאַל'וְנָחֲנ ללוים מנחלת אַחְזָתָם עָרִים : 
לבת ומש לְעָרִים מְבִיבתִים הת ללם: * והי ערִים לְקָם .= 
לְשָׁבָת וּמנְרְשַיהָםי יהיו לבְהָמְתָם וְלְרְכָשֶם וכל חַיָחֶם: + רשי * = 
הָעָרִים אֲשֶׁר תתנ ללוים מִקיר הָעִיר וְחוּצָהי אָלָףי אַמָה סָבִיב: 
5 וּמדהָם מְחִויץ לָעֵיר אֶת-פְּאַת-קְדְמָה ו אֲלפַיִם' באֵמָה וְאָתפּאַת- 


ננבי 5 אלְפִים בַּאֲמַה וְאָת-פּאַת-יםי | אֲלְפַיִם בָּאֲמָּה וְאֶת פָּאֶת צְפְוֹי 


on 


אלפים בְּאמָה וְהָעִיר בפוך זה ְהיָה הָי ִנְרְשִׁי הָעָרִים: > וְאֶתִי 5 
ָעָרִים ארי תו ללףם את עש"ערי המקלט אֲשר תנוי לגס 
ָׁמָה הֶרצחי ועליקםי תִפנו אִרְבָּעִים וּעְתָם עיר: יכְּלהְעָרִים 
אַשָר תְִּ ללויםי אַרְבָּעִים וּשְמנָה עיר אֶסְחן וְאֶתמִנְרשֵׁיָן: 
יוְהָעָרִים אֲשׁר תפנ מְאַחְת בְּנ"יִשְׂרָאֵל מאת קָרבי תַרְבוּי 
ומְאֶת הַמְעָט הַמְעִיטוּ אִיש כְִּי נַחֲלָתוֹ אֶעֶר ְחָלוּי ותן מַעָרָיו 
לַלְויִם: פ 

בָר יְהוָה אֶל-משה לָאמֹר: יי דַבֵּר אֶל"בְּני ישְרְאל וְאָמַרְתּ ו 


צר 


לָכֶם עָרִים עָרִי מקלט תִּהִיִיעָה לָכֶם ונס שָמָה רצחי מִכּהיינְמֶשׁ 
בנגה > וְו לָכָם הָעָרִים לְמִקְלֶט מואלי וְלָא יָמוּתי הָרֹצַח עד" 
טְמְרָו לפנ הָעֲדָה לפִשְפָּ: = וְהָעָרִים אֲשֶׁר פִּנוּ שש"עָרֵי קט 5 
ִּחְנָה לָכָם: יי אֶת ו שָלָש הָעָרִים פס מַעבָר ליררן וְאַת"עָלש יי 
, הַעָרִים תתנ בּאָרֶץ כנען עָרִי מִקְלָט תּהְיָנֶה: = לבנ יִשְרְאֶל" 5 
ולגר" וְלתוּשָב בְּתוכֶם תִהִיינֶה שַשׁ"הָעָרִים הָאֶלָה לְמִקְלָט לָנוּס 
שָמָּה כָּלמְכָּה ְפָש בִּשְנְגָה: + וְאםבְּכָּלִי בַרְזָל | הכהו + 
ימת רצח הוּא מות יומת הֶרצַח: * וְאֶם בְּאָבֶן יִד אַשָׁרײימוּת בה 
הַכָּהוּ ומת רצח הוא מות יוּמָתי הָרֹצָח: = או בִּכָלִי עץיד אֲשָׁר- 5 


הז \ 


Cp 35 Mp sub loco. ?Mm 3998. Mm 97. iMm 1034. 5108 14,4. “Mm 3577. ‘Mm 77. °Mm 
1035. ?Mm 1783. 


05352 5 סטסוגועסו9 *°8 | הח' 4% | -הך 0 3% | צוי א‎ 6 5 || 5% nan, 
צפונה ,ימה‎ || ? Seb mlt Mss Edd 7 לִתְהָיְנָה 1 | *6 < 5 | ואלֶה 1 | לְכֶם‎ 
dS | %5 + סץ התסם‎ || aN || 7 * huc tr 7b? Il 8 pe Mss Edd ה‎ || Ms 
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.19 יָמוּת בו הכהו ומת רצח הוּא מוֹת יומת הָרצה: 3 אל 


₪ הַרֶּם הוּא יָמִית אֶת-הָרֹצָח בְּפְנְעוֹיבוֹ הָוֹא יְמִיהָנוּ: > וְאֶם-בְּשנְאָה 
א יָהָלְפָנוּ אִוההַשְׁלֶךְּ עָלָ בְּצְדִיָה ומֹת: = או בְאִיבָה הַכָּהו 


ברו וימת מותדיוּמת הַמכָּה רצח הא אל הַרֶּם יְמָית אֶת"הָרצ . 


= בָּנעוֹ"בוֹ: = > ואָםבְּפָּתַע בְּלאאֵיבָה הֲרְפָוֹי ארהליף 
עָליִו כָל"כָּלִי בְּלָא צְרַיֶה: > או בְכָליהאָבָן אַשָריָמוּת בָּהּ בְּלָא 
ראות ויפל עָליו לת והוּא לא-אוַם לו וְלָא מִבקש רְעָתו: 


= ושפטו הָערָה בִּין הַמַָּה וּבִן אל הַדֶּם על הַמִשְפּמִים הָאֲלָה , 

25 ְהָצִילוּ הָעֲדָה אֶת-הָרֹצַחי מִיר * גאָל הַרֶּם וְהָשִיבוּ אתל הָעָדָה 

אָל"עיר מִקְלְטו אֲשֶׁרנָס שָׁמָה וְָשֵׁב בָּהּ עד-מוֹת הפקן הנל 
= אֲשׁר"מְשֵׁח אתו בְּשמֶן הַקְּדְשׁ: > וְאִםיְצָא יַצָא הָרֹצָח אֶתנָבוּלי 
| =עִיר מקלטו אֲשֶׁר ינוס שָמָּה: = וּמִצָא אתל ואל הַרֶּם מחוץ לְנְבָוּל 
4 עיר מִקְלְטו וְצַח ואל הַדֶּם אֶת"הָרצַח אִין לוֹ דֶם: > כִי בְעִיר 
> | מִקְלֶטל ישב עד-מוֹת הפקן הנל וְאַחֲרִי'מוֹת הפהן הנל ישוב 
| > הצח אֶל-אָרֶץ אַחְזְוֹ: *וחִיו אֲלָה לָכָם לְחִקת מַשְפָטילַדרתִיכם 
יּבְּכֶל משְבְתִיכֶם: = = * כָּל-מכַהעָפֶש לְפִי עֲלִים יַרְצָח אֶת- 
> יי הָרצַח ועד אֶחַד לאעָנָה בנפש לְמְוּת: = וְלָאדתַקחוּ כַפֶר לְנפָש 
| = רצח אַשָר-הָוּא רְשָע לְמות כִּידמָוּת יוּמֶת: > וְלַאִתִקְחוּ כפָר 
= לס אֶלְעִיר מקלטי לשב לְשָבָת בְּאָרֶץ עד-מות הַפֹהֵױ: 
- לאההַחֲניפ אֶתהָאָרֶץ אֲשֶׁר אַתָּי בָּהּ כִי חךם הוּא יַחֲניף אֶת- 


הָאָרֶץ ו לְאָרֶץ לְאיְכְפַר לףּם אֲשֶׁר שָפִִ-בָּהּ כִּי"אֶם בֶּרֶם שפְכו: | 


יי וְלָא הִמַמָאי אֶת הָאָרֶץ אֶער אַתָּם ישָבִים בָּה אעָר אָנִי שכן 
בְּתוֹכָהּ בי אני יְהוה שמן בְּתְוך בנ ִשְׂרָאֵל: פ 
36 וקרב ראשי הָאָבוֹת למשחה בְּנהגְלְעַד מ מַכיר ב 
מִנשָה מִמִשׁפְּהָתי בְּני יוסף וְדַבְּרוּ לפנ מֹשָׁהי ולפנ הְַשׂאִים 
1?Mm 1873. Mm 1036 contra textum. Jer 46,15. “Mm 16. “Mp sub loco. Mm 577. Mm‏ 
Mm 990. 1°Mm 2708. Mm 1038, “Mm 1039, Cp 36 Mra 4048. Mm 3361.‏ .1037 
im =‏ 5 29% || הַמַכָּה ₪ "25 || כָל prb‏ 1 23° || הדי ₪ 22° || כ’ Q nonn Mss‏ * 19 
יביD‏ 650 ut28 || 33 * ins c pc Mss‏ הנָדול + 65 Ms‏ | | לנס טנק 32 || עולֶם 


ut 3472 || 34 516 pc Mss wBSEtT pl || 9 36,1 * Ms SSD sg || ל‎ nonn Mss 5 מִנֹשָׁה‎ 
בו‎ | °S(S) + rai &vavri Eleatap tod 1606006, ins prb .וְלְפְנִי אֶלְעָזֶר הַכֹּחַן‎ 
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| אֲבִיהָן: 
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2 ואמרו אֶת-אֲרֹנִי צִנָה יְהוה לְתַת : 
אֶת"הָאֲרְץ בְּנחֲלֶה בְּגֹדֶל לבנ יראל שאדני ענה בִיהוֹהי לָתֶת 

אֶת"נחָלת צַלְפחָד אֶחינוּ לבנתִיו: י הָי לְאָמָּד מבי שׁבְמֵי'ְני* + 
ישְׂרָאֵל' לְנָשׂים וְנגְרְעָה נחֲלָתְן מנחלת אָבחינוי מוסףיי על נחלת 

הפה אֲשֶׁר תְּהְינָה לה ּמגמל נחֲלְהנוי ינָרֶע: + וְאֲםיָהְיה הבל : 
לבני ישראל" וּסְפָה נחלפן על נחלת חמטה אֲשֶׁר תִּהַינָה לְהֶם 

עעמלת. מפה אביו רֶע נְלְָן: י רצַן מֹשָׁה אתב 
ִשְׂרָאֵל על-פי יְהוָה לַאמָר כְּן ממה בְניְיוֹפף דבָרִים: > זָה הַדְּבָּר + 
אַשֶרצוָה יְהוָה לִבְנָֹת צֶלְפְחָד" לאמר לפוב בְּעֵכֵיהֶם הְּהְיינָה 

לְנָשִים אַךְּ לְמִשְפַּחַת מטה אָבִיהָםי תְּהֲנָה לנָשִים: ‏ זוְלְא"הְסָם ז 
נחֲלָה לְבִֶי יִשְׂרָאֵל ממה אֶל"ממָה כִּי איש בְנַחֲלַת ממה אֲבֹהָיו 

רְבְּקוּ בנ יִשׂרָאֶל: יוְכל-בַֿת ירְשָת נַחֲלָה ממטות בְִּ ְִרְאֶל" * 
לְאֶחָד מִמִּשְׁפַּחת מטה אֲבֶיהָ תיה לְאֲשָׁה לְמען יַירְשֹׁ בְּני יִשְרְאֶל 

איש נחַלתי אֲבתָיו: יוְלָא"הִפָּב נחֲלָה מִמִפָה לְמַמָהי אַחֵר כִּי- ו 
איש בְּנָחֲלָתוֹ יִרְבְּקוּ ממָוֹת בנ יִשְׂרָאֶל: ‏ ייכּאֲשר צוָה יְהוָה יי 
אֶת-מֹשַׁה כִּן עו ות צְלָפְחָר: יי וְַהְֹינָה מַחְלָהי תִרְצֶהי וְָנְלָה* יי 
וּמַלְכָּהי וְֹעָה בְּנוֹת צֶלְפְחָד לבנ דדיקָן לְנָשִים: = ממִשְׁפְחָתי יי 
בְני"מְנֹשֵׁה בְויֹסַף הָי לְנָשִים ופה" נמלְפן על"ממָה מִשְפָּחַת 
יי אֶלָה הַמִצְות וְהַמַשְפְּטִים אֲשֶׁר צוָה יְהוָה בָּיִד" = 
משָה אֶל"בְּנִשְׂרָאֵל בְּעַרְבַת מוֹאָם עָל יר יחו = > 


סכום הפסוקים של ספר 
אלף ומאתים שמונים 
ושמונה : 
אפֿרת 
וחציו והיה האיש" 
וסדרים לג 
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אלה הדברים pEurTERoNoMIUM‏ 


66 1 יאֶלֶה" הַדְּבָרִם אֲשׁר דִבָּר משָה אֶלדכָּל יְשְרְאֶל בְּעֲבָר 
הִירְְן בּמִדְפָּר בָּעַרְבָה מול סוף בִּיִרְפָּארֶן ובין הפל ול קן וצרת 
וי זֶהֶב: + אַחַר עָר יום מחרב דֶרֶךְּ הר-שעיר עד קָדְשׁ בַּרנֶע : 
יוה בְּאַרְבָּעִים שָנָה בְעשְתִי עְעֶר חֹדֶשׁ בְּאֶהָר לחרט דּבָר משה 
: + אבי ִשׂרָאֵל בל אֲשֶׁר צוָה יהוֶה אתו אַלְהֶם: * אַחֲרֵי חפתו 
את סיחן מל הָאֲמֹרִי אֲשֶׁר יֹשֵׁב בְּחֲשְׁבָֹּן וְאֶת עוג מל הַבְּשָן 
אַשָר-יושָב בְּעַשְתְרֹת בְּאֲדרָעֵיי: יבְּעבָר היַרְרּן בְּאֶרֶץ מוֹאָב 
> הוֹאִיל מֹשׁה בַּאֵר אֶת"הַתּוֹרָה הַזְאת לאמר: > הוה אֲלהַינוּ דבָּר 
אָלינו בְּהֹרֵב לַאמֶר רבלְכם שָבָת בְּהֵר הַוָה: פְּנּווּסְעוּ לְכֶם 
> ובאו הר הָאֲמֹרִי וְאֵל בל "שְׁכַנָוֹ בְּערְבָה בָּהֶר וּבַשַׁפלְהי ו 


דד ז; 


וּבְחֵוֹף הַנם אָרֵץ הכְנעני י הַטְבָוֹן עַרְ"הַנְהָר דל נְהַר"פָּרַת: 
> ראהי נְתַתִּי "לְפניכֶם אֶת"הָאָרֶץ באו וּרְשוּ אֶת"הָאָרֶץ אֲשֶׁר יַשְׁבֵּע 
הוהי לאַבְתִיפָם לְאֲבְרְהם לוק ולוקב לת ילהם ולורעם: 
0 אַחֲרֵיהָם: ל וְאמַר אַלכם בְּעַת הַהָוא לאמר לא -אוכל לְברִי 
| ₪ שָאַת אֶהְכֶם: י יְהוָה אֲלְהֵיכֶם הַרְבָה אֶתְכֶם וְהַנָכֶם חיום כַּכוכְבי 
יי הַשׁמָיִם לְרֶב: הוה אהי אֲבוֹתֲכֶם יסף עליכם כָּכֶם אלף 
= י פְּעָמִים רב אַתְכָם כַאֶעֶר רִכּר לְכָם: = אֵיבָה אָעָא לְבִי 
* טְרְחֲכֶם וּמִשֹאֲכְי ורִיבְכֶם: > הָבֵוּ לָכֶם אֲנָשִׁים חַכְמַים עְבֹנִם 
יי וִדְעִים לְשבְטִיכֶם וַאֲשֵׂימֶם בְּרָאשֵׁיכֶם: * וענו אתי וַתּאמְרוּ טובד 


Cp1i ‘Mm 617. °Mm 1026. 3Mm 187. iMm 1415. SMm 2683. “Mm 1044. ?Mp sub loco. : “Mm 
1243. ?Mm 1045. Mm 387. Mm 3442, 1?Mm 1095. וחד אשימם*‎ 1R 5,23. 
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הַדְבר אֲשֶׁר-דִבָּרתָ לעשׂוֹת: 5 וְאַקח יאֶת"רָאֹשׁי שַׁבְטֵיכָמי אֲנְשִׁים 


יי חֲכְמַים ושי וְאֵָן אקָם רָאשים עֲליכָם שר אֲלִָים וְעָרִי מאות 


ולְרִיי חֲמשֵׁים וְשָרִי עֲשָרת שׂטְרִים לְשְׁבְמִיכָֹי: 5 וְאֲצַנָה אֶת" 
* שָפְטִיכֶם בָּעַת הַהָוא לֵאמָר שָׁמֵצִי בִּיןאֲחֵיכָם וּשְׁפּטְׁתּם צָדֶק בִּיןך 
איש וּבִיְאָחיו וכין ג1: ײ יִלָא"חַכירוּפָנים בַּמּשמָט קפ כּנלל. 
תשמְון ָאי תורל מִפּנִי"אִישׁ כִּי הַמִּשְׁפט לאלקים הואי וְהַרּבָר 
אֲשֶׁר יקשה ו מִכָּם מקרבון אֲלֵי וּשׁמעתיו: 8 וְאַפוָה אֶתַכֶם בָּעַת 
- ההוא את כָּל"הַרְּבָרִים אֲשֶׁר ַעֲשְן: 5 פע מהֹרב תל 
+ אֶת למ הנול הא הלוא אֲעׁר רַאיֶם ,ד הר 
הְאָמרִי כַּאֲשֶׁר צוה יהוה אֲלהֵינוּ אמְנוּ בא ער קדש בְּרְע: 
2 וָאמַר אֶלְכם בָּאתֶם עד"הר הָאֲמֹרי אֲשַׁר-יהוָה אֲלְהינו תן לנ: 
* ירְאֶה נָחָן יְהוָה לק לפניף אֶת"הָאָרֶץ עלה ךש כַּאֲשֵׁר דִּבָּר 
הוה אֲלי אָבלִיף לָך אַלְתִירָא וְאַל-ַחָת: = וקרב לי 
ָּלְכֶם נתאמרו נִשׁלחָה אֲנָשִׁים לְפָנֹינּ וְִחְפְּרולָנוּ אֶת"הָאָרֶץ ובו 
ֹהָנוֹ דָּבָר אֶתהַדְּרֵף אֲשֶׁר נַעֲלְה"בָּהּ ואת הָעָרִים אֲשֶׁר נְבָא 
אֲלֵיהָף: > חיטב בְּעֵינִ הַדְּבָר וְאֲקָּח ימִכָּם שניִםי עָעָר אנָשִׁים איש 
אֶחָד לִשָבְט: = ניפנו ַיִעָלוּ הָהְרָה וַבְאוּ עד נחל אֲשְבל וְרגְלְ 
אתהי: = וַקְחוּ בְידֶם מִפְּרֵי הָאָרֶץ ויירדוּ אַלינוּ ימשב אתו דְבָרי 
אמְרוּ טוֹבָה הָאָרֶץ אַשֶר יְהוָה אֶלְקִינוּ נתן לָנוּ: > ולא אַבִיתֶם 


לעַלת וַמְלוּ אפ הוה אֲלהֵיכָםי: וננ בְאֶהֲלֵיכָם ְָאמְוּ 


בְּשאֵת הוה אָנ הוציאָנוּ מִאֶרֶץ מִצְרָיִם לְתַת אפנו בְּיָד הָאֲמֹרִי 
לְהַשְׁמִידני: א אֶנָה ואַנְחְנוּ עלים אַחַינ הֲמַסוּ אֶתלְבְבָנּי לאר 


13 כו‎ contra textum, cf Mp sub loco. Mm 3911. Mm 1115. Mm 772. 1%] 4123. זא‎ 5 
Mm 1046. Mm 667. *?Mm 707. “Mm 393. “Mm 73. “Mm 2080. Mn 2032. Mm 1085. 
Mm 1047. Mm 1048. Mm 1049. Mm 1100. Mm 92. Mm 910. “Mm 1165. Mm 2319. 
séMm 1050. #?Mm 1051. 
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עם נָדוֹל"וֶרֶםֹי מִמָנוי עָרִיםי נָּ"לְת וּבְצוּרְת בַּשָמִים ונבנ עָנְקִים 
כ רְאִינוּ שָׁם: פּוְאמַר אלכם לאִתְעַרְצוּן ולא חִירְאן מֵהֶם: פיהו 
ֲלְהֵיכְי החל לפִיכֶם הא יִלָם לְקם כל אֲשֶׁר עְעָהאּכָ . 
בְּמַצְרָיִם לְעִנִיכָם: ‏ = ווּבַמִדְבָּר אֲשׁר רְאִיתָ אֲשֵׁר נְשָאף יְהוָה 
אֲלמִיףְ כַּאֲשׁר יְעָאדאִיש אֶת"בְּניי בְּכֶל הוְּרְף אֲשׁר הָלַכְתֶּם ער" 


ל בֹאֲכֶם עההַמָכוֹם הַוֶה: = וּבַדּבֶר הזה אִיָכֶם מאֲמִינִם בֵּיהוָה ג 
5 אֶלְהַיכָםי: = ההלף לפניקטי בּדּרְֶּ לָתִיר לָכֶם מְקוֹם לְמְוְתכםי , 


בְּאֲשוליְלָה לרָאֶתְכֶם בּדָרֵךְ אשר הַּלְכובָּהּ וּבְעָנֶן יוֹמָם: 
המע יְהוָה אָה"קוֹל ִּבְרֵיכָם ויקצף ובע לַאמֹר: = אַם-יִרְאָה 
= איש בְּאָָשִים הָאֶלָה יהַרְּוֹר הָרֶע הַוְהִי את הָאָרֶץ הַפּוֹבָה אֲשׁר 
6 נַשבַעְתּי לחֲי לאָבתִיכטי: > לי כב בְְּיִפנֶה קוא יִרְאָגָה לוד 

אֶתּן אֶת"הָאָרֶץ אֲשֶׁר הר בָּה וּלְבָנְו יען שרי מלא "אַחָרִי יְהוָהי: 
נ"בִּי התאגף יחה בּנְלַלְכֶם לַאמר נם-אַתָּה לְאדתְבָא שָםי: 

* יְהוּעָע בְּנוּן הָעמַד לפניף הוּא יבא שָמָה אתו חוקי ידהוא 

- יננה אַתישְרְאֶל: * יוְטַפְּכֶם אֶשָר אֲמַרְָם לְבז יִהְיָהי וּבְנִיכָמי 
יאֲשֶר ירעו קיז פוב רע הַמָהי ַא מה ול א והָם 

ג רָשוּהָ: > וְאַתֶּם פּנוּ לְכֶם וּסְעוּ הַמִרְבָּרֶה דרך יסרסוף: > ותעני! 
= ותאמרוּ אלו חָטָאנ 'ליהוה: אֲנחֲנ נעַלה ִלְחַמְנוּ כָּכָל אֲשַׁר"צונו 
יְהוָה אלהינו וְתַחְגָרוּ איש אֶת -כלי מִלְחַמְהו ַתּהִינוּ לעלת הָהָרָה: 
+ ֹאמָר יה אלי אָמֶר לָהָט לָא תַעֲלו וְלא"חלְחָמוּ כי אִיעני 
בְּקְרְבְּכֶם ולא תִנְנְפוּ לפנ איְבִיכֶם: > וְאַדְבּר אֶלִיכֶם וְלָא שְׁמַעְתָּם 
וַתַמְרו אֶתדפִּי יהוְהי וַתִזָדוּ ופְּעַלוּ חֲהָרָה: > ויצא הָאֲמֹריי הַישֵׁב 


“Ex 9,30. Mm 1092. Mp sub loco. Mm 2597. ות]א2+‎ 52. “Mri 2938. Mm 978. Mm a2, 
Mm 1053. Mm 757. “Mm 1100. Mm 771. S?Mra 4180. 7 : 
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בָּהָר ההוּא לקְרַאתְכָם וַרְדְפִוּ אֶמְכֶם כַּאֲשֶׁר תִּעָשָָה הַרְּפֹֿרִים = 
ותו אֶמְכֶם בְּשָעִירי עד"חָרְמָה: > וַתִּשָבוּי וַתּבְכְּ לפנ הוהי = 


רבִים כּיָמִים אֲשָׁר יִשַׁבְתָּם: | 
2יופָן הפע הַמדְבָּרֶה דָרֶךְ ים"סוף כַּאֲֶר דּבָּר יְהוָה אֲלָי 2 
סב אֶת-הַר-שׁעִירימִים רַבָּים: ‏ ס * ואמ יְהוָה אֲלֵי לאמָר: ₪5 
ירב"לְכָּם סב אֶתהָהָר חזה פְנ לָכֵם צְפנָה: ‏ וְאֶת"הָעָם צנ + 
לאמר אַתָּם עְבְרִים בַּנְבוּל אַחֵיכָם בְּנֵי"עֲשׂו הישָׁבִים בְָּעִיר ירא 
מִכּי תִשְמַרְתָמי מְאֶד: יאסרו בטי כִּי לארא לָכֶם מָארְצָמיי 
עד מךְרך כּףרָנָל כִייירְשָׁה לְעֲשו נהְתִּי אֶת"הר שָעִיר: > אָכָל י 
תשְבְּרי מְאתֶם בַכָּכף ואֲכַלְתָּם תםדמים תַּכְרָוּ מַאִתָּם בַּכָסָף 
וּשָתִיחֶם: * יכל יְהוָה אֲלהֵיִי ברכ בְּכל מעָעה יָדְחִי ירעי לָכְתִּף ' 
אָת"הַמִדְבָר הנלי הזה זֶה אַרְבָּעִים שָנֶה יְהוָה אֶלהִיף עִמֶּף לֶא = 
חֶסֶרְתּ דָּבָי: יעבר מאתי אחינוי בְנִידעַשָו הַישׁבִים בְּשָעִיר י 
מִדְּרְִי הֶערְבָּה מאִילת וּמִעְצִיְִנָבָר | תפן פעבר ָרְך מִדְבַּר 
מוֹאָב: * ייאמַר יְהוָה אֶלִי אֶליתֶּצַר אֶתהמואָב וְאַל"תִּתְנר יבָּם י 
מִלְחְמָהי כִּי לְאהאָפּן ל מְאַרְצל יָרְשָה כִּי לבְנִי"לוֹט נְתְפִּי אֶת-עֶר 
רְשָׁה: יי הָאַמִים לְפָנִים יָשָבוּי בָהּ עם גָרִיל וְרֶב נָרֶם כְּענְקִים: יי = 
יי רְפָּאִים יַהָשָׁבוּ אַף"הֶם כְּענָקִים וְהַמֿאָבִים וִקְרְאִוּ לְקֶם אַמִים: יי 
יי וּבְשָעִיר ישְבוּ החרִיםי לְפָנִים ובג עשו יירשום שישמִידוּם מִפְּנִיהָםי = = 
וישָבוּ תַּהְתָּם כּאֲשְׁר עָשָה יראל לארץ יִרְשתו אָשָר עָתן הוה == 
לְהס: יי עַתָּהי קמו וְעבְרָו לְכֶם אֶתגְחַל זָרָד תעבר אֶת חל 7 


$*Mm 3162. Co2 Mm 757. °Mm 1054. Mm 845. Mm 1055. °Mm 1056. “Mm‏ .3401 נם]/ן51 
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> זָרָד: = וְהימים אֲשֶׁר הקנוו מקדש ברע עד אֲשְׁר-ְעֲבֵרְנוֹ אֶת- 
A‏ נחל רֶד שלשים שׁמֹנָה ענה עד-הם ָּל הדור אַנָשי הַמִלְחָמָהי 
מִקָּרֶב הַמַּחֲנָה כַּאֲשָר נשְׁבֵּע יְהוָהי לָהֶם: ‏ וְגָם יִר-יְהוָה הָיָחָה בֶּם 
לְהָמָּם מִקָּרֵב הַמֹחֲנָה עָד פִּמָּם: > ויהי כאַשָׁר"תַּמוּ כָּל- 


אנש הַמִּלְחָמָה לְמָוּת מִקרְב הָעֶם: ס "בבר יְהנָה אֶלַ" 
לאמֶר: יאה עבר חנום אֶתנְבְל מאָב אֶתְעָר: = וְקַלְבְתי 


= 
in 


= 
₪ 


7 


1 


19 
מוּל בְּנִי עמון אַלִתְּצָרֶםי וְאַל-פְִנְִי בי כִּי לא"אָפּן מִאָרֶץ בְּני" 
עמָוֹן לף יַרְשָה כִי לבְני"לוֹט נְחַתִיה יִרְשֶה: = אֶרֶץ-רְפְאִים הַחְשֵׁב 
אַףקוא רְפָאִים יָשָבוּבָהּ לְפָנִים וְהָעַננים יִקְרְאִוּ לָהֶם זמזמִים: 
+ עם נָדוֹל וְרֶב וְרֶםי כָּענְקִים רִשְׁמִידָם הוה מִפְניהֶם וַייְשֵׁם ושָבו 
= חַחְתָּם: = כּאַעָר עָשָה לְבְני עו הישְׁבִים בְּשָעִיר אָשָר השְמִיד אֶה- 
| = הַחֹרִי מִפּנִיהֶם ורְשֵׁם ישְבָוּ תַחְתַם עד הַיֹם הַזָה: > וְהַעַוּם 
הַישְׁבִים בַּחַצָּרִיםי עַר"עזה כַּפְתדִיםי הַיצָאִים מִכַּפְתּורי הַשְׁמֵידֶם 
וישבו תַחְתָּם: = קוּמו סָעוּ וְעֲבְרןּ יאֶת-נחֲל אַרְנך רְאָה נָתַתִּי בְיָדָחִּי 
אֶחסִין מַלְחֲשְׁן הָאָמכִי וְעֶתאְצִי הל בשי הנ בו 
מִלְחָמָה: > הַיום הַוָה אֶחלי תת פחרף וראת על-פנל' הָעַמּים 
תחת כּל-יְהַשְמִים אֲשׁר ישָמְעון" שׁמֶעך ונז וְחלו מִפנִיף: 
= > וְאָשֶלַח מִלְאָכִים מִמִדְבּר קדמות אֶל-סיסון מלך הָשְבִּן 
= דְבְרִי שָלוּם לַאמֹר: = אֶעִבְּרָה בְאַרְצַ בּרֶרְף בּבָרְִי אל לא 
= = אֶסְוּר יָמִין עמֿאול: * אֲכָל בַּכָף תשבֿרני וְמֶכַלְִי וּמיִם בַּכָסָף 
* תִּמְְלִי וְשְתִיתִי רְק אֶעְבְּרָה בְרנְלִי: > כַּאֲשַׂר עָשו -% בְּנ עֲשָׂו 
הְַשָבִים בְּשָעִיר וְהַמְּוֹאֲבִים הִישָבִים בְּעָר עד אִשָׁר-אֲעֲבר אֶה- 
היררן אֶל"הָאָרֶץ שר יהוה אַלקינו נתן לנוּ: > וְלָא אָבָה סיחן 
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מַלְךְּ חָשָבּון הַעַבְרְנוּ בו יכִידְהַקשָה יְהוָה אֲלהִיףי אתהרותו וְאֲמֶּץ 
אֶת-לְבָבו למען תד בִיְרְדִּי םי הזהי: = 6 = הָאמָר יְהוָה אָלַי ₪6 
רְאֶה החלמ" תת לפניף אֶתדְסִיחִןי וְאֶת"ארְצו חָחָל ירש לְרְשְׁתי 
אָח-אַרְצוֹ: > ויצא סידן לִקְרְאתָנוּ הָוּא וכל* ְעֲמָוֹ ַמִלְחֲמָה יָהַצָה;: = 
= וינו יְהוָה אַלהינוּ לפנינוי וג אתו וְאָת"בְּנָי וְאֶת -כּל עמ 9 
34 נלכַד אֶת בָּל עָרְיו בָּעַח החוא תְחֲרֵם אֶתדכָּל העירי מָחם * = 
ְהַנָשִיםיי ְהטף לא הַשָאָרְנוּ שָרִיד: יק הַבְּהֵמָה בְּזְז לנו של os‏ 
ַָרִים אֲשֶׁר לקךנו: * מעַפַר אש על"פתעחל אךן וער = - 
אֲשֶׁר בַּנַחַל וְעֲד"הַנְלְעָר לָא הָיָה קריה אֲשֶׁר שָנְבָה מִמָּנוּ אֶתְהַפל 
נתן הוה אֲלהֵינ לפנינוי: = יבק אֶל"אֶרֶץ בְּנִי"עַמין לא קְרָבְתֵּי + = 
ר גחל יבקי וְעָרִי הָהָר וְכָלי אֲשֶׁר-צִנָהי יְהוָה אַלהיני: 
3 ופ ה דַּרְף קַבְּשָן ויצא עוג מל דהַבָּשָן לְקְרְאמָנו הָוּא 3 
וכָל"עַמוֹי לַמלְחָמָה אֶדְרְעִיי: + ואמ יְהוָה אֶלִי אַל-תִּירָא אתו כ + 
בְידְף נִֶַי אתו ְאֶת-כָּל"עַמָוֹ וְאֶת"אַרְצו ְעָשִיתָ לו כּאָשֶר עָשִית 
לסיחן מִלך הָאָמרי אַער יועב בְחָשָבּן: * ויתן יְהוה אֶלְחִינוּ בדנ י 
נם אֶתְעג מֶלְך הַבְּשָן וְאֶת"כָּל"עמָוֹ ונכהו עד"בַּלְתִּי הִשְׁאִיר"לו 
שָרִיד: יתַלְכָד אֶתכּליְעָרִיי בְּעָת הַהוא לָא הָיְחָה קריה אֲשָׁר + 
לאלְקְחְנוּ מַאִתָּם שעים עיר כָּל"חֲבְלֵי אֲרְגֹבי מִמְלָכֶת עָוג בַּבְּשָן: 
5 כָּל"אֵלְהי עָרִיםי בְּצָרָות חומה נְבקָה דִלְתָיִם וּבְרֶיח לְבך מַעָרִי* | 
הפְרְזִי הַרְבֵּה מְאֶד: > תחרֶם אופם כּאֲשֶׁר עָשִינוּ לְסיחן מלף 5 


חָשְבּין החרם כָּליְעִיר מְתם הנָשִיםי וְהַמָף: 'וְכָל"הַבְּהֵמָה וּשָלל ז 


Mm 2753. Mp sub loco, 1718 22,15, 0] Mp sub loco. Mm 1061. Mm 1546. Mm 1062. תל‎ 
1063. Cp3 lMm 1062. ?Mm 1061. Mp contra textum, cf Mp sub loco. 
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> הָעָרִים בנ לָנוּ: ‏ קח בְּעת ההוא אֶה-הָאָרֶץ פד שי 
לָכ הָאָמִי אַעֶר בְּעבֶר הירְהן מגחל ארון עדי-קר חָרְמון: 
י צידניםי יִקְרְאוּ לְחָרְמון שרין וְהָאֲמֹי יִקְרְאולוֹ ענר: > פָּל\ 
עָרִי המישר וְכָּלההוּלְעָד וְכָל"הַבְּשן ער"סלְקה וְאֶרְרְעִיי עָרִי 
ממְלָכֶת עוֹג בַּבְּשָן: יפי רק"עוג מֶלַך הַבָּעֶן נשָׁאַר מִיָחֶר הַרְפְּאִים 
הַנהי ערשל עֲרֶשׂ בִּרְוֶּל הֲלָהי הוא בְּבֶּת בְּי: עמון תשע אַמָּוֹת 
אֶרְכָּה וְאַרְבָּע אַמָוֹת רְחְבָּה בְּאַמַת-אִיש: = וְאֶת הָאֲרֶץ הזאת 
רְשׁנּ בְּעַת הַהָוֹא מַעֲרֹעַר ֲשׁר על "גחל אַרְן וחצי הַרדְהגִלְעָד 
| יפ וְעָרִיו נָתַתִּי לְרָאוּבניי ולנדִי: > חֶר הלער וְכָל הַבְּש י מִמְלָכָה 
== עוג נַָתי לחֲצִי ׁבְט'הַמְנשהי כל חְבָלִי הָאדנב לְכֶלי הַבְּשָׁי הַהָוּא 
קרא אֶרֶץ רְפָּאִים: = יָאִירי בָּרְמְנשָה לקה אֶתבָּל -חֲבָלֵי אַרְגְּבִי 
BS .‏ הוָשוּרִי וְהַמַּעַכָתֵיי ויִקְרָא אמם ל שמ אֶתההַבְּשָץ חַוּת 
יְאִיר עַד הַים הַזֶה: וּלְמְכִיר נְתַתִּי אֶת -הַנְלְעֶר: 16 וְלְרְאוּבני 
וְלגּדִי נְתַתִּי מְִ"הַנִּלְעָר דיינל ארנן ו הנחל נְבָל ועד" יִבקי 
הנחל בול בְּנֵי 

ָעְֶבָה יֶם הַמָלח המת אע הַפּסְנָה מורָחָה: 5 וְאצר 
אֶתְכֶם בְּעֵת הַהָוא לאמר יְהוָה אֶלהִיפֶם נָתַן לְכָמי אֶת"הָאָרֶץ הזאת 
לְִשְפָּה חֲלוּצִים הַעַבְרוּ לפנ אֶחֵיכֶם בְּניְשָרְאֶל כְּל"בְנִי"חָיל: 
פרק עְשִיכָם ְטַפְכָמֹי ומִקְנכָםֹי יָרְעְתִי כִּיהמקְנה רב לָכֶם ושבל 
= בְעֲרֵיכָּם אֲשֶׁר נָתָתּי לָכֶם: = ער אֶשָר יח יְהוָהִין לַאֶחִיכֶם כּכֶם 
בָרְשוּ גם-הם אֶתהָאָרֶץ אֲשֶׁר הוה אֶלְהִיכפי נתן לְהָםי בְּעֲבָר 


iMm 2193. #Mm 1981. SMm 1151. ?Mm 2574. Mm 2104. ?Mm 17, i®Mm 978. Mm 1246. א‎ : 
sub loco. 1°Mm 1244. Mm 1320. Mm 1064. 1%] 1081. Mm 534, 
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5 1 ה 0195 0 [ עד‎ cf 2,37° | 18. $963 BNO min 1 pl cf 1,26°.30° [| 19 3-5 0 sine 

suff; = ומק'‎ ‘Wn פייק ל || טפ'‎ Ms = ט'‎ || °mlt Mss 6 wx -ניכם‎ || 20° 6 + 
6/0806 huey (SO budv); 107 עֲלֵיכָם‎ || bP 6059096820 8 cipiog 6/0806 60 
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+ בטע בטיט 
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AN 


ב הד מל וחד חם . 3% 


5 חי ד מנה בחור 
3.3.3 פסוק 


את את ואת ומיקה 
חדה ביניה*? . 
285 
₪ 


ה ג מנה בחור ול 
חס בליש 


ב מל בליש .ח 


33,3 מנה בת 
ה" מנה בליש . סו 


“3 
לט מל בתור 


ל זקף קמ 


ה 
העם ד 
ו בספ ה 5 A‏ בליש 


ה מיחו חט היום וכל 
העם דכות' . 3%, + 


* אֲשֵׁר אֲנֹכָי מְצוָה אֶתְקֶםי: * עיניקם הָרֹאת אףי אֶשָׁר"עְלָה יְהוָה י 
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הַיִרְהֶן שִׁבְתּם איש לִירְשֹׁ אער נָחִָי לָכָם: >= וְאֶת"הוֹשע וי 
צתִי בְּעֶת הַהָוא לֵאמָר עֵינְיףי הְרֹאת אֶת כְּליאָשָר עה יְהוָה 
אֲלהֵיכָםֹי לשל הַמְלְכִים הָאֵלֶּה כּדְיְעָשָה הוהי לְָכָלההמִמְלְכות - = 
אֲשֶׁר אַתָה עבר שָׁמָה: > ילא תִירְאוּםי בי יְהנָה אֲלְחִיכָּם הָוּא' =.= 
הַַּלְתֶם לְכָם: ‏ ס ‏ 

יִזְאָהֲחַנֵי אֶל-יְהוָה בְּעַת הַהָוא לאמר: = יאֲֹנָי'יְהוֹהי אַתָּה - 


4 פר 
= המלו לְהרְאוֹת אֶתְעבְדף אַתערְלך + וְאֶת יָדְךָ המקה אש מיר = 
אל בַּשָמִיִם וּבָאֲרֵץ אֲשֶׁריַעֲשֵׂה כְמעשיף וְכְנְבוּרֹהֲּי: 5 אֶעְבְּרָה- 5 
נא וְאֶרְאָה + את הָאָרֶץ הטובהי אֲשׁר בְּעָבָר הירְהּן הָהֶר הַפָּוב הזה = 
הלבנ = וער יְהוֶה בי לְמִענכָםוְלָא עָמָע אי אמָר יְוֶה א = 
אל" רב-לך אַל-תוסף דַבָּר אֶלי עָוּד בַּדְּבֶר חַזֶה: = עָלְהי | ראש 
הַפּסְמֶּי וְשָא עיניף מה וְצְפֿנָה והֵיכְָה וִּזֶרְחָה וראה בָעִינְף כִּיה 
לָא הַעֲבָר אֶתהיְרְהִן הַוָה: = וצוי אֶת יְהושָע (ְחזקָהו וְאַמְצָהוּ + 
ִּיִהָוּא יַעֲבֿר לַפְנֵי הָעָם הַוה והוּא ינְחִיל אוּפֶם אֶת-הָאָרֶץ אֲשֵׁר 
תִרְאָה: > וְגָּשָב בגא מול בִּית פָּעָור: | פ 29 
4 י וְעַתֶה יִשְׂרָאֵל שׁמֶע אֶל-הַחֲקים וְאֶל "הַמִשְפָּטִים אע אָנְכי 4 
מְלְמד אֶהְכָי לעעות לְמען תַחִיוּ וּבְאתֶם וְיִרשְתֶם אֶת-הָאָרֶץ אֲשֶׁר 
הוה אֶלקי אֲבֹחֵיכָי נתן לָכֶם: * לא תספו על הַדְּבֶר אֲשֵׁר אָנֹכֵי + 
מְצַנה אֶהְכָי וְלָא תִנְרְעוּ מִמָנוּ לשָמר אָת"מְצָוֹת יְהוָה אֶלְהִיפָםי 


יבְבְעל פְָּוֹרי כִּי כָל-הָאִיש שער הֶלף אַחֲרֵי בְעַלרפְּעור הַשָמִירו 


Mm 1065. Mm 1066. “Mm 3719. Mm 13748. Mp sub loco. “Mm 95. “Mm 44. Mm 
1926. “Mra 2439. 2?Mm 394. Mm 1243. Mm 3237. ?Mm 845. Mm 1325. Mm 1225. 
Cpd4 iMm 1067. °Mp sub loco. 3Mm 3719. 
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| + הוה אֶלהָיִי מִקרְבּףי: * וְאִתָּם הַדְבְקים בּיהוָה אֲלהֵיכָי חיים 
כָּלְכֶם הַיוֹם: ‏ רְאֲהי| לַפִדְפִּי אֶתְכֶם חִקִים וּמִשְָּׁטִים כַּאֲשֶׁר צנָני 
הוָה אֶלקִיי לעטות פן בּקְרֶב הָאָרֶץ אֲשֶׁר אַתֶם בְּאִים "שָמָה' 
> לֶרְשְתָה: > וּשְמרְתֶּם וַעשִיתֶם כִּי קוא חִכְמִתְכֶם וּכִינְפָם לינ 
הָעמִּים אֲשׁר ושְמְעון אֶת כָּלהַחקִים הָאֲלָה וְאֶמְוּ, רק עַם-ְחָכֶם 
יהָבון הי דול הַזָה: * בי מִיני רל אָשָר-לו אֲלהִים קרביםי 
יאֲלָיו כִּיהוָה אֲלהֵינּ בְּכְל"קָרָאֲנוּ אָלִיו: * וּמי גי דול אַשָר-לו 
חְקִּים וּמִשְׁפּטִים צדיקם כְּכל הַתּוֹרָה הזאת אֲשֶׁר אָנקי נתן לִפְנֵיכֶם 
יהום: ‏ ירקי הַשָׁמֶר לף תמר נַפְשׁף מאה פְְּהִשְכּֿח אֶתי 
| הַדְּבָרִים אֲשׁר"ְאִי עעיף ופְיסורו מקב כל ימי חײַף וְהוֹדַעְתָם 
לב ולְבְנן בְניְּ: * יום אֲשֶׁר עָמַדָתִּי לפני יְהוָה אֲלהָיףי בְּחרֶב 
= בָּאָמר יְהוָה אֶלִי הַקְהָל הלל אֶתדהָעָם וְאַשְמְעַם אֶתדְּבָרִי אָשָר 
= למדון לירְאָה אי ל החימִים אֲשֶׁר הם חיים על-הָאַרְמָּה וְאֶת" 
ייבְּנהֶם ילפרון: = = מקרכון וְעמדין תמת הָהָר ומר ער . 
> בָּאָש ער-קבי השמים חש עגן וַעֲרְפָלי: * וידר יְהוָה אַלִיכֶם 
= מִתוך הָאֶש קול דְּבָרִים אַתָּם שִמְעִים וּתְמונָהָ אִינְכֶם ראִים זוּלתי 
פ קול: ועד לְכֶם אֶת"בְּרִיתוֹ אֲשֶר אוה אֶתְכֶם לעָשות עָשָרָת 
| 5 הַדִּבְרִים וִכְתְּבֵם עַל-ְנִי לְחוּת אֲבְנִים: = ואי צוָה יְהוח בָּעַת 
= הַהוא לְלמד אֶחָכֶם חָקִים וּמִשְׁפְּעִים לעשׂחכָם אמֶם בְּאֶרֶץ אֲשֶׁר 
יי אַתָם עֹבְרָים שָׁמָה לְרְשְׁתָּהּ: = וְנִשְמַרְתֶם מְאֶד לְנִפְשתִיכֶם כִּי לָא 
רְאִיתֶם כְּל"תְּמלה בְּיוֹם דִבָּר הוה אֲלֵיכָם בְּחֹרֶב מִפְוף הָאֶשׁ: 
* פך תשָחחון וַעֲשׂיתָם לָכָם פֶּסֶל תְּמוּת כָּל"הָמֶל הַבְנִית זָכָר או 
נקְבָה: יתַבְנֹית כָל"בְּהֵמָה אֲשֶׁר בְּאֲרֶץ תַּבְנִית כל צפָוּר כְנף אֲשֶׁר 
יי תעֵוף בּשָמָים: > תּבְנית כָּלירמֶש בְּאֲדְמֲהי תַבְניִ כָּל דנה אֲשֶׁר- 


“Dt 30,18. 3Mm 1060. SMm 73. ?Mm 421. SPs 20,10. °Mm 3015. !“?Mm 1068. HMm 701. 1? Mm 
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בּמָיִם מתחת לְאָרֶץ: = ּפְַתִּעָא עיניף הַשְמיְמְהי [רָאִיחָ אֶת- טי = 


- הַשָׁמְׁ וְאֶה "היח וְאֶתהַכּוכָבִים ,כל צְבָא השמים ונת וְהשְמחוית 


לְהֶם וַעֲבדְתָם אֲשֶׁר חָלק יְהנָה אֲלהִיף אמֶם לכל הָעַמִּים תָחת 


2 ad 


כל"הַשׁמָים: * וְאֶחְכֶם לָקָח יהוחי ולצא אֶתְכֶם מִכִּר הברל = = 
מִמִצרִים להְיֹת לד לעם נַחֲלָה כּיֶום חנָה: ויה הַהאַנףי"בֶּי על א = 
ִבָרִיכַם השבי לְבְלְתִי עָבֶרי אֶת"הירוּןף וּלְבלְתִייבאי אֶל" = 
הָאָרֶץ הַטּוֹבָהי אֲשָׁר יְהוָה אלמי" נתן לְחִ' ִמְלָה: > כִי אֲנֹכִי מה = > 


בְּאָרֶץ את אִנְנִי עֹבָר אֶתדהִיִרְהָּןי וְאַתֶּם עְבְרִים וִירִשְׁתָם אֶת- 
הָאָרֶץ הַטוּבָה הזְאת: > הַשמְרוּ לָכֶם פְִּתּשְְּׁחוֹ אֶת"בְּרִיה יְהוָה 9 
אֶלְהַיכֶםי אֲשֶׁר כָּרֶת עִמְּכֶם וַעֲשֵׂיהֶם לָכָם פֶּסֶל תְמָונַת 5ל אֲשָׁרי 
צו יְהוָה אֲלהָיּי: בי יְהוָה אֶלְהיִי אש אֹכְלָה הָוּא אֶל קנָא: ‏ פ= 


> כיהתוקידי בְּנֶם וב בִָים וְנשנְמֶם בְּאָרֶץ וְהַשְחַתֶּם וַעֲשֵׂיהֶם 6 


A‏ ו 


ae 1: 


< הַעִידֹתִי בְכֶם הַוֹם אֶת"הַשָמָיִם וְאֶת"הְאָרֶץ כִּיהאָבָד תאבדו 5 


מַהַר מעל הָאָרֶץ אָשֶר אַפּם עֹבְרָים אֶת"הַיְרֵן שָמָה לְרְשְקָה לֶא 
האָריכן יָמִים עָלֶיהָ כי הַשָמָד תשֶמרוּן: *וְהַפִּיץ יְהוָה אֶתְכֶם = 
בְּעַמִיםי ִשְאַרְתָּם מְתִי מסְפָּר בטי אֲשֶׁר ונהנ יְהוה אֶתְכֶם שְמָה: 


x 


= וַעֲבַדְהֶם-שָׁם אֲלהיםי מעָשה ידי אֶדָם עץ וְאָבָן אֲשָׁר לאיראל = 
וְלָא ישְמעוּן וְלָא ְאכלון וְלָא יְריחן: > וּבִמִּשְתּםי משם אֶת"יְהוה = 
לףי וּמִצָאוּף כל הדְּבְרִים הָאְלָה בְּאחָרִית הימים וְשַׁבְת עד"יהה 


29 ום]א‎ 1071. Mm 1072. תוא??‎ 1073. “Mm 1074. “Mm 1128. Mm 3139. “Mm 1060. Mm 
3393. Mm 926. Mm 1075. Mm 1076. 


19 * .. ה 20 || השמים‎ 6 00 9% (67 c 0b( Kiptog 6 0806 || U°8B -וף‎ | 
ל‎ < Msw | °Ms BS + באי = 264200 (ע'58)56. | *22 ]0 הזה‎ || *< 677 
תח‎ 6 4066 || = >p || = 605 6 06, SSC 2 pl, 8°" 1pl || * 8° 
minsglp 2 pl 22° gABa FMN963min(g0 ¢ ob)(S) + robrov ct 21° | 23 5 GN9SSLOmin 
1pl | * Seb Ms (7) פָּאָשָר‎ | ° < 0; 656: pl || 24° Hbr 12,29 1pl, £5 2pl || 25° 
mwESTC'D ל || זו מ‎ 65670 2 pl, SN 1 1; 1 זו‎ || 26° > BS, 6° 6 ast; cf 
9,3%.16° | 27° B-F(D) 4 riow roic é0veo = בכל העמים‎ | * ABA  תia(v)‎ 
roic 80 = בכל הגוים‎ || 28% pc Mss 8 + אַחָרִים‎ )< 1, homte) cf 663 || 29° prb 
lc ₪0 sg || " wD וּמְצָאתו‎ 6] S-POMiNS, uMss hic fin 29 || 30 * uM hic fin 29. 
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== אֲלטֵיְְשמַעְתָ בְּקְלִי: * כִּי אל רחום יְהנָה אֲלְהִיףְּ לָא יִרְפְףְוְלָא 
= יַשְחִיתַף וְלָא יִשְׁכֵּח אֶת-בְּרִית אָבְתִיף אֶשָר נְשׁבּע לָהֶם: = פי 
שאַל"נָא ילְיָמִים רְאשניםי אֲשְׁר"הָי לְפְּנִיף לְמִןחיום אֲשֶׁר בְּרָא' 
אָלהִיםואָרְם עלְהַאָרֶץ ולמקצה הַעְמים ועד קצה הַעְמִים הוהי 
כַּדְבָר הלול" הַוֶה א הנשְמע כְמהוּ: = הַעָמָע עם קול אֶלחיםי 
= מב מתוך הָאש כּאָשָר-שָמעְתָ אַתָּה ויחיי: * אֲוֹוהֲנִפָה אָלחִים 
לְבוא לְקחַת לו גול מִקרב גול בְּמַסת בְּאתת וּבְמוֹפָחִים וּבְמִלְחָמָה 
בי חֲזְקָה וּבְזְרוֹע נְטוֶּה וּבְמִרְאִים נָדֹלִים כְּכל אַשֶרְעְעָה לְכָמי 
> יוה אֲלהֵיכְי בְִּצְרָיִם לעיניףי: = אַחָּה הָרָאֶהָ לדעת כִּייְהוָהי 
> הוּא הָאָלקִים אין עד מלבדיי: > פְִהַעָמִים הַשְׁמִיך אָת"קלו 
לִיִסְרְךָ על הְאֶרֶץ הָרְאף אֶת-אֲשׁ הְַדוֹלָה וּדְבָרֵיו שׁמַעְתְ מפוף 
יִהָאָש: יוְתַחַתי כִי אֶהֵב אֶת-אבפיף ויבְחר יְּורְעוֹ אַחֲרָיוויוצאֲִּי 
| = בְְּנְיו בְּכְחוי הדל מִמצְרָים: = להוריש גוים נָּללִים ועַצמִים ממְף 
| = מִפְניףּ להֲבִיאֲףְ לְתָת"לְתָּ אֶת אַרְצֶם נִחָלָה כַיֹם חוה: = יוְדַעְתָ 
היוםי והשבת אֶל" לְבָבָ כִי יְהוָה הָוּא הָאָלהִים בְּשָמִים מִמַעַל 
ְעַל"הָאָרֶץ מקחת אִין עוֹד: *וְשָׁמרְה אֶתחִקִיו וְאֶת"מצומִיו אֲשֶׁר 
אי מו חיום אֲשר יטב לף וְּבנָף אחביף ולמען סאכיף 
יָמים על-הָאֲרְמָה אַשֶר יחה אֶלקִיף נתן לח כָּלהיָמִים: | פ 
] > אָז יַבְדִיל מֹשָׁה שֶלֶש עָרִים בְּעָבֶר הַירְדְן ימזרחַה שָמָשי: 
‘os -‏ טמה רוצחי אֲשַׁר יִרְצח אֶתְרְעָהּ בִּבְלִיהִדְעַת וְהָוּא לא- 
8 + שנא לו מתמול שלשום ֵס אל" "את מִןְהֶעָרִים הָאֲלֵי וְחִי: > אֶת- 
Mm 2525. Mm 73. “Mm 4‏ .3 בת]95% ,823 Mm 1151, Mm‏ .35,21 0 952 .771 נתו31% 
“Mm 2980. “Hi18,5. Mm 1193. Mm 1077,‏ .408 בת]א45 .3000 Mm 2120. ?Mm 3458, Mm‏ 


Mm 1078. Mp sub loco. Mm 3008. ??Mm 1219. Mm 1920. 3*Mm 1079. Mm 1123. “Mm 
518 contra textum. Mm 4192, S5Mm 119. Mm 1143. “Mm 2599, 


32 *° Ms 96 הָהָיָה = א שש ,הן היה ₪ * || לי הֶר'‎ || 332 Mss 67 
Dna) + 5,26 || *60 2 ₪ 5 21 06 37.42 || 34° > Ven Ms 659690900 cf? || 
Pprblc 67995 1 [| 1ק 2 56 פוא"‎ 1] 67 | 35 56 + 6/0806 cov (> BF, dO 
39 | "8 האש ותְחִי: 1 סוק ** 36/37 | מָלִי‎ 633 | = 50D 3 וו וק‎ 5 
B+ buds; 65 4 rapa שה‎ ta 0 ex 10,15 || ES ₪ 2pl || 5 וב‎ || 39%5< 
69999 | על 2 ל‎ | 41 5-5 Ms 0966: מורח הש'‎ cf 5, Ms w ‘Wn ;מ'‎ cf ue ו‎ 

42° 26 הר'‎ ₪ SEC et 19,4 || *10 Seb Ms  הָלֶאָה‎ cf 7,22* 15 


ג חס סיפ בס 
לד פסוק לא כ ב ₪ 
ב. * בטע ריפ בתוב 


הּ ih‏ חג מנה בחור - 
3 בחור 


ה ל 
ה מל בחור" , 9% 


ל וכל זקף אתנה 
וספ דכות 


כ פסוק דָאית בחוך 
איב. 39 

4 מנהּ מל בליש בתור . 
41g‏ 

3 מל בחור וכל בניך 
דכות ב מג. ל מל 


לא ריפ ד מנה בחור . 
ב חר מל נחד חס 


ג ריפ בחור וכל נביא 
דכות במה 


3, ד מל בתור ל 
קריא דכות 3 מ+, 


בריפ.ו.בחרnס‏ 
וחד מל 


בפ 


803 
,)32 
ט מיחל 

34 בטע בסלפ 


גיל 


ב חס. * מילין רייפ 
ובתר שמה* : + מל- 
ד חס. ג . ה לשו 
חול** , 5% ריפ בסיפ 
וחד מן %* רייפ את 
ואת ואת 


ג בליש" . 3 כת כך 


ך בלל 


בה יו" מנה ר 


*פ 


יז מל na‏ , הל וכל 


רייפ דכו 


חר 


+ 


= יעַבָר הורדן ִזָרְחָה וְעַד ים הֶערְבָהי תַּחַת אַשְׁדת הפסנהי: פ 


=: 


+ ב חש וב מל 


.4 


ער 


₪ 
2 
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ְצָר בַּמַרְבָּר בְּאָרֶץ הַמִישָר לְרָאוּבֵני וְאֶת"רָאמֶת ִַּּלְעָד לַנָלי 
ואת נקָן בַּבּשָן למְנשי: . 

+ חַאתי הַתורָה אַשָר-עָם משָה לפני בנ יִשׂרָאֵל: > אלה 6 = 
הָעֲדֹתי וְהַחְקִיםי וְהַמִשְפְטִים אָשָר דִּבָר משה אֶל-בְּי ַשְרְאלי ‏ = 
בְצֵאחָם ממצְרָיִם: > בְּעָבֶר הירפן בגא מול בת פְעוֹר בְּאֲרֶץ > = 
סיחן מִלך הָאָמרי אֲשֶׁר יוב בְּחָשְבִּין אֲשַׁר הַכָּה מה ובנ ישֶרְאל = 
בְַּאתֶם מִמִצְרָיִם: ‏ ויִיְש אֶת-אַרְצוֹי וְאֶתדאֶרְץ עוֹג מל הַבָעֶן = 
שי מִלְכי הָאָּמרִי אֲשֶׁר בְּעֲבָר היַרהּן ימזְרָח שָׁמָשׁי: *מערֿר אֲשֶׁר > . 
עַל"שְׂפתגחל אַרְנְן עד-קר שִׂאָן הָוּא חַרְמוֹן: > וְכָל"הְערְבָה 


5 יוַיקְרָא משָה } אֶל-כָּליָרְאל וָאמֶר אֶלְהָם שמט יראל 5 
אֶתדהַחָקִים וְאֶת"הַמִשְפְטים אֶשָר אָנכי בר בְּאְעִיכם. םי = 
ּלְמַדְתָּם אֹחָם וּשְמַרְתָּם לַעֲשֹׂתֶם: > יְהוָה אֶלְהִינוּ כָּרֶת עַמָנוּ בְּרִית 
בְּחרֶב: * לאי אָהאַבֹפַינוּ כָּרַת יְהוָה אָת"הַבְּרִית הַזָאת כִּי אֲתָנוּי 
אֲנחְנוּ אֲלָּה פָהי היום כְּכָנוּחַײַם: * פְנָָםובְּפנִים דבָּר וְהוֶה עַמָכָם * 
בְּהָרי מו הָאֲשׁ: יאָנֹכֵיי עמד בִּיְיְחוָה וּבִיניכֶם בְּעַת ההוא + 
לְהויד לְכָם אַתדְבְרי יְהוָה כִּי ירֵאתֶם מִפְּנ הָאֵשׁ וְלָאֹעֲלִיתֶם 
בָּהָר לַאמר: ס 

> יאָנֹכִי יְהוָה אֲלהִיף אשר הוצאתיף מאָרֵץ מִצְרָיִם מִביֶת 
עַבָדִים: לא" וז ֲלחִים אֲחֲִים עַל"פְנָי: ילא 

תַעֲשֵׂה"לְףּ סל יכל" ְהֲּמונָהי אשך בַּשָמִיִם ו על ואַשָר בְּאָרֶץ 
ִחַת וַאֲשֶׁר בִמיִם מתחת לְאָרֶץ: * לא"תשפחנה לט וְלָאי. 
תְעְבָדֵםֹ כִי אֶנֹכִי יְהוָה אֲלהִי אל קוָא פקד עון אֲבָוֹת עַל"בְּנָים 
S9Mm 1080. OCMm 4130. S\Mm 856. “Mm 470. “Mm 1. Cp$ ‘Mp sub loco. °Mm: 1082.‏ 


43° sic L, mit Mss Edd לראוי‎ | 44 32 Mss SSD ל העדות 1* 45 || זאת‎ 01 6 rd pap- 
וק‎ ut 6 2R 17,15 | ל‎ V*°°®% pc Mss ה' ג‎ || BB | gv קז‎ piu 0] 6,3 8,3 || 
47° Bien 3 pl || °° Ms --חה ש'‎ pc Mss שג‎ ‘wn ;--חה הש' 9% ,5 01 מ'‎ of 41° || 
49° prb > 0; ₪ + ים המלח‎ ut 3,17 | ל‎ 6 rqv laéevriv, 657 tiv lelaéevuévyv ct ET 
et 3,27° | 625,1*06 + סק ל | ולא 30 | הזה‎ Mss פה‎ || 45 < Ms 06% | 5% 
w®S ל | וא'‎ Ms ₪ דְבְרִי פץ‎ || 6 56-21 6' libere tradit || 7% כילא‎ | 8°° 
mlt Mss 0023660 וכלדת'‎ ut Ex 20,4; 65/0068 ravrdg 6/0 || 9° prb recte, Q 
תַעֵי סצp ;תעוב‎ 6 % 
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5 ועלי"שלשים וְעַל"רְבָּעִים לְשנְאִי+ = וְעֲשַׁׂי חָסָר לאֲלְפֿים לאהביי 


ו וּלְשמָרִי מִצותָף; | פ | ו לא תשא אֶתדשמדיהוה אֲלהִיף לשוא 


1" ל 


> כי לא ונקה יחה אַחייאֲשׁר-ישָא אֶה"שׁמוֹ לשְׁאי: עשָר 
| אֶת-ים השבָת לְקְדש כַּאֲשֶׁר צוך ! ותו אֶלהַיף = ששֵׁת יָמָים 
> חָעַבד וְעָשִיתָ פָּלימְלַאכְתּ: י ויוי הַשָבִיפִי שִׁבָּתו ליהוְה אָלהיף 
> לא הַעשׂהי כל מִלָאכָה אתה ונוב וְעַבְדְ" ומת שורְף' 
ורד וְכְלְּהְמה וְגרף אֲשֶׁר בִּשְרְּ למען יח עבדה 
יי ואֲמֶחְָ כמ 5 וָכַרְתָ ִּיעֲבְד הָיָה ובּאָרֶץ מִצָרִים וצאַף יהוה 
אֶלקיף מִשָׁם בְּיָך חִזקה ובזרע נְטויה עַל"פְן צוף יְהוָה אלמי 
5 לְעָשָות אֶתום הַשַׁבָתִי: ‏ ס > כְבך אֶתאָבִיף וְאֶתאמֶף 
כַאֲשֶׁר צוך יְהוָה לי למטן\ יאריכן ימיף ולמען יישב לף על 
הֲאְֲמָה אשׁריתף אלקיף גתן לף: ‏ ס ‏ "לָארְאֶח: ‏ כ 
| פוא ְאָף: 5 פוְלָאיהעב: = פוְלְאיתַעה ברע 
עד שאי ₪5 | 69תולאי הַחְמֹד אִשָי רעף 0 ולא 
יִתִסְאוָּה בִּיתי רְעָף שָדָהוּ וְעַבְדוי וְאַמָתוּ שוךוי וְחָמרו וכל אֲשֶׁר 
לרעפִי: = 5 6% א הַדְבָרִים הָאֲלָה דִבָּל הוח אֲל-כָּל- 
קְהַלְפֶם בָּהֶר מִפו האש יהָעְגֶן וְהֶערְפלי קול גדל ולא יְסָף 
כְתְּבֶם עַל-שִָי לְחת אַבָנִיםי גִיִתְנֶם אֶלִי: שת 
ּשָמְעָכֶם אֶתהַקּלי מו הַחשָךִי וְחָהָר בער בָּאָש ותקרבון 
אי כל "ראשי שַׁבְטֵיכָם וזקניכם: 02 ותאמרוּי הַן הֶרְאָנוּ יהוָה 
0 אֶלָינו אֶתכְּבדו יוְאֶתוָדלוי ואֶת"קלו שָמְעָנוּ מפוך הָאֶש הַים 


Mm 1082. iMm 475. SM 3811. זא"‎ 509. ?Mp sub loco. “Mm 1089. °Mm 647 et Mma 3911. Mm: 
1083. MMm 1165. Mm 1143. Mm 1084. HMm 1085. 


2 


. 


9? mlt Mss Vrs & על‎ ut אוהבי 6" || עושי 0 * 10 || 20,5 אם‎ || Ic Q mit Mss 6 

"P>Q | 13°00‏ || 207 את וט זו 1,כ()ל + '11506 || ut Ex20,6‏ -תר © Vrs‏ 

פע ₪" | כיביום 0 pc Mss 6) Pap Nash Di"Q1 cf Ex20,10;‏ 39 14 || את כנ)ל 
ut Ex 20,10 6] 12,18° 16,11° || ° Ms‏ ע' ₪68 Ms‏ * || בו + w®SD‏ ,בכ)ה + Nash‏ 

d} Pap Nash ₪60 ש'‎ || 15 5670 + xai ayiilew abrivy = וּלְקדשו‎ cf Ex 20,11 ||. 5 
yKen107 pc Mss 06556 לא‎ ut Ex 20,14sqq || 19 501 18° || 20 2 VKen107 7 Mss w@SE: 

Mss np ut Ex 20,16 || 21 56 18* || °2Mss  תיב | © SSD‏ מפסם ל || 18° ]6 לא 

om cop ut Ex 20,17 || 57% ₪ תחמד אשת‎ || * Ms = ’y || ' mt Mss €S (ore) 5 וש'‎ | 

ההקָאֶש 6 6 *23 || הא' ש6* || 8ל4,11 = חשך ענן ערפל ₪6 22% || we + 27,28qq‏ © 
 < 6%. --‏ || ואתם ת' 24*6 || קָאָש + Mss‏ 2 


5% ה, 333 מנה 
בסיפ. ל 


חד מן מח* כת ר 
רקר י 


ל 3 מל מ וחד מן 5" 
זוגין ול בעי3 


5 


ב חד חס וחד מל 


1 


ג 


ט פסוק לא ולא ולא ולא 
ה Ax‏ 5 פסוק דמיין . 
בטיפ 


ל.ל.ל 

ל בסיפ"! . 15 ריפ בסיפ'' 
₪ 

* ריפ בסיפ5 


135 


ו 


עה.ב 


לח פסוק את ואת ואת את . 
חס ג בליש. ל 
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הזה רָאִינוּ כִּידיִדְבָּך אַלקיםי אֶת"הָאֲדֶם וְחִי: = וְעַתָּה לְמָה 2 
נָמוּת כִּי האכלנו האש הלה הַזְאת אַםריספים | אֲנַחְנוּ לשמע אֶח- 
קול יהוָה אֶלחנוּ עוֹד וְמָחֲנוּ: 56% כִּי מִי כָל"בָּשֵׂר אֲשׁר שָׁמֶע 
הר ל "קל אֲלְהִים חיים" מְדִבַּך מתוך הָאש כְּמָנוּ ויחי: ‏ 99 קרב 
.ומ אה הע את כְּלאֲשׁר ימר יְהוֶה אַלהיני וְאַתִי ובר אֶלינו 
אֶת כָל-אֲשׁר יבר יה אלקונויאליף וְשָמְעָנוְעָשִינּ: פ==רישׁמֶע 
הוה אֶת"קוֹל דִּבְרִיקָם בְַּבּרְכֶם אֶלִיי ואמ יְהוָה אֶלִי שְמַעְתִיי 
אֶתקול דִּבְרִי חָעַם הוהי יאֲשֶׁר דבְּרו אֵלִיףּ היטִיבוּ כָּל אֲשֶׁר 
דברו': ‏ 999 מִידוַן" וְהָיָה ילְבָבָם הי לָהֶם לְיִרְאֶה אקי וְלַשׁמר 
תומח +אָת"כְּלימִצוֹתָי כָּל הימִים למען מב לָהָם וְלַבְנֵיהֶם לְעֹלָם: 
:לחר 27 ל אָמָר לָהָם שובו לְכֶם לְאֶהֲלִיכֶם: 9 וְאַתָּה פה עמ וג 
עמ" וַאֲרַבְּרֵה אַלִיף את כָּליההמִצוֶה והחקיםי ְהַמִשְׁפטִים אֶשֶׁר 
תִּלמְדֶם וְעָשוּ בְאָרֶץ אַעֶר אֶנֹכִי נתן לְהֶם לְרִשְׁתָהּ: = וּשׁמַרְתָם יי 
:= לעשות כַּאֲער צוה יְהוָה אֲלהֵיכָם אֶתְכֶם לא תְסָרוּ יָמין וּשְמָאל: 
)3330 בכ ַרָרֵך אֲשֶׁר צוח הוה יאֲלהֵיכָם אֶתְכֶם תִלְכוּי לְמען = 
>>> תָחִיון טב לָכָם ְהארקתם ימים בְּאָרֶץ אֲשֵׁר פירשון: 

הר 6 יאת הַמַצָוה החָקיםי וְהמשְפְטִים אֲשֶׁר צוָה יחה אֲלְהֵיכֶם 
| ללנד אחְכֶם לע בְּאָרֶץ אֲשֶׁר אתִם עבְרִים שׁמָה לְרְְתָה: 
ילְמען תִּירָא אֶתיְהוָה אֶלְהָיף לְשָמר אֶת"כָּל"חֲקתִיו וּמְצָוֹתָל 
.> אֲשָׁר אָנֹכי מִצוףי אַתֶּה יבנ וני כל ימי חזיף וּלְמָען יאַרכְן 
מש ימי י וְשׁמַעְתָ יִשְׂרָאֵל וְשָמַרְת לעשות אֶשָרי יטב לף וַאֲשֶׁר 
+ תרְבְִּי מִאָדי כאֲשָׁל דִבָר יְהוָה אֶלהי אַבְתִיף 4 אַרֶץ זְבַת 

חָלָב וּרֶבש: פ 
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| אליכה + ע₪6*5 * 27/28 | ק' חיא' ₪6 ,את זק 6 **26 | ₪ יהוה 245 
| ₪ < 1 | 5 <* | לשמעתָּ =( שמעת ₪ % || ₪ < = || pc Mss > (m)nNI‏ 516 
Ve" Ms; VE"! Ms om NK, w®£7 om‏ < = | זה לבבם ₪ ** | יתן 4 5 29 
| תלכוגו 0 7% 33 || 7,11 6,1 ]0 ה' PVE? pc Mss w‏ || 8< | כל 
+ 66 פא ל | חקיו ל ]| 6 <*2 | וחקים Q}‏ ,וה' 65 Cp 6,1 5 V9 pc Mss‏ 
pr 60000 5 +‏ 56 || מואדה 56 || 48 ₪52 ל || כאשר 356 | ₪ 669 | היום 

dntl Ik = dare 4101; prb nonn vb exc, cf 26,15 27,3. 


יי דל DEUTERONOMIUM‏ 64-22 
6 > שמָעי יְשְרְאֶל יְהוָה אֶלְחָינו יְהוָה ואֶחָד: יוְאֲהַבְתָ אֶת יְהוָה 


> אָלקיף בְּכֶל לְבְבֶ וּבְכֶלעפִשְְׁ וּבְכֶל"מְאֹדָףְּ: וְהָ הַדְּבְרִים 


ז הָאְלָה אֲשֶׁר ענכי מו הַֹם על לְבבְְּ: ' ושנתם לְבניף ודפרס >. 
ב בְשׁבתְךָ בְּבִיהָ וּבְלְכְפחִי בר וּבְשֶכְבְּחִ יבְקומַף: יוּקשרְתָם . 
י לְאוֹת על די והי לְפַפְפֶת בין עיניף: > יִכְתַבְתם על"מְוּת . 


בַּיחִָּי ובשְְׁרִיי: ס פִוְהָיה כִּי ביא | יְהוָה אֲלהִיףְ אֶל- 
הָאֶרֶץ אֲשֶׁר נשְַּע לאבסיף לְאַבְרְהַם ליצחק | לעב לִתֶת / 
| עָרִים לת ופבת אֲשֶׁר לאִבְנִית: = וּבַפִיםי מלאים - -טום 
אֲשׁר לא "מלאת' ורתי חֲצוֹּבִים אֲשֶׁר לא חֶצבְתּ כְּרְמִים וְוֵיתִים 
אֲשֶר לֹאתְמעְת ְאֶכֵלְָ וְעָבְְתּ > יהִשׁמַר ל פִתשְכָח אֶת- 
י הוהי אֲשֶׁר הוצִיאף מאָרֶץ מִצְרִים מִבּית עַבְדִים: > אֶתהיְהוָה 
= אֲלְהָיףְּ תִירָא וְאמו סעברי וכשמו תּשָבָע: ײ ילָאי חלכון אַחֲרִי 
> 5 אֶלְהִים אֶחְרִים מַאֲלהֵי הָעַמים אֲשׁר סְבִיבוֹחִיכֶם: יי כִי אל קנאָ 

וחוה אַלחיף בּקְרְבּף פִּרְיחַרהי אף "הוה אֶלהָיף בּף והשטירף 

ימַעָל פנ הָאֲרְמָה: ס > לָא הְנסוּ אֶת-יִהוָה אֲלֹחֵיכָם כְּאֶשַר 
ינְסֵיתָם בַּמַסָּה: * שָׁמוֹר תשְמרון אֶתימִצְוֶת יְהנָה אֲלהֵיכָם ועדיו 
= וחקיו אֲשׁר צןף: * וְעְשִיתָ היער והפוּב בְּעיני והי לְמען יטב 
לך בָאה וירשל אֶת"הָאָרֶץ הַפֹבָה אֲשֶרנִשְבּ יְהוָה לְאַבהיף: 
יי לחךףי אֶת"כְּל"איבִיְ ספ כֲשֶׁר בָר יְהוֶה: = ס 
שאל בנף מָחָר לָאמ מָה הָעַדת וְקְחְקיםי וְהַמִשְפִּים אֲשֶׁר 
צוָה יְהוָה אֲלהֵיני אֶהְכָי: יוְאָמַרְתָ לבנף עַבְרִים הָיָנוּ לְפַרְעָה 
בּמִצָרִָם ווֹציאנו יְהוָה מִמִצְרָיִם בי חְזָקָה: *ותן יהוה את 
מִפְתִים גָדֹלִים וְרְעיֶם ו בְּמִצְרָיִם בְּפַרָעָה וּבְכָל-בֵּיתוֹ לְעִיננוּ: 


S5Mm 1219. °Mp sub loco. ?Mm 1090. “Mm 335. °Mm 1143. '?Mm 2810. J !Mm 3170. 1 Mrm:397: : - 2 
t¥Mm 2153. Mm 2170. ות)אן5‎ 2016. XMmi 1116. ?Mm 951 contra textum. “Mm 3470000" 8 
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pe Mss |‏ | "11,19 6 ב " | 11,19° ₪ בבית 226671 7° | טץצ ממסת זכ 56 4 
i‏ 0 4 ₪65 ל | 9°Bpl‏ | ידיך cf 11,19° | 8° mlt Mss Cw‏ ב' wD‏ 
“mt‏ 21 1290 | ברות 69 ל | ב' 26-92 5 11 | 2 (מ2) WAS‏ יאק c‏ 
dip? || "EBM‏ 14° || 10,20 אס וּבר תדב + 6 Mss‏ סק *13 || אלהיך + 65 Mss‏ 
להדיף ₪ *19 || אלהיך + 5 ששו 0806 05ז צ"'י"""6) 45 18% | יחר ₪ *15 | ולא 
Mss ₪ ‘Act 4,45° | "62 9°‏ סק * || cf 9,4° || 20 * Ms 6 pr ren‏ (נדף (hi‏ 
ל 1 SFE 2 pl | 5 BD‏ ,6/0866 


ב חס , כל כת כן . 
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+ מִרְבְּפֶם מִכָּל הָעַמִים חשק יְהוָה בְּכֶם ויבְתַר בְּכֶם כִּיאַתָּם הַמֶעט 
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= וְאוהָנוּ הוציא מִשָׁם למע הַבִיא אָנ לָחֶת לָנו אֶת"הָאָרֶץ אַשָר = 
נשְבָּעי לאָבתִינוּ: > וצו יְהוְה לעשות אֶתכָּלדהַחִָים הָאֶלֶה = 
לירְאֶה אֶתיְחנָה אַלקינו לוב לו כּלְמימים לְחִינוּ כ הזה:. | 
* וּצְדָקָה תהְיְה"לָנוּ כִּינְשמֹר לְעָשות אֶתדכָּלההַמִצְוָה הזאת לְפֶנן === 
ְהוָה אֲלהָנוּ כאֲשֶׁר עו | ס 7 יכִּי וְבִיאף יחוה אֲלאִיף אֶל- 7 
הָאֶרֶץ אֲשַׁראַתָּה בָארעמָה לְרִשְקָה תשל נִּים רְבּים ו מִפניף 
החתי רשי וְהָאֲמֹרי"וְהַכְנענָ וְהַפְּרזֹי וקחוי" וְהיבוּסי. שְבְעָה 

נוים רכים וְעַצוּמִים מִמָךָ: * סוָּם יְהוָה אַלקִיִף לִפָניףּ והכִּיתַם + 
הַחֲרֵם תַּחֲרִים אֹהֶם לאיתִכרָת לָהֶם בְּרִית וְלָא הְהֶנם: יוְלְאיי 
חן כּם בִּתִּף לארתתן לבו וּבְתֹּ לא"תקח לבנ * כִּיייָיר + 
אב מאחריי וְעָבְדִיי אֲלהִים אֲחֲרִים יוְחָרָהי אַף יְהוָה בָּכָם 
וְהשֶמִידְְ מהַר: * כִּיהאַפָּה תַעֲשׂ לָהֶם מִזְבְּתִיהֶם תתצו+ ‏ 
וּמַצֲבהָם הְשַבְרוּ ואֲשירֵהֶם הנדען וּפְסִילִיחֶם מִּשְרְפּון בָּאָשי | 
* יי עם קדוש אמָה ליהוָה אַלקיף בִּף" בְּחַר | הנה אֶלְהֶיף לְחָיּת* . 
לו לָעַם סְנְלָה מפל הָעַמִּים אֶשֶר על-פנן קָאֶרְמָה: ‏ 5 זילא 


מִכָּל הָעַמִים: * כִּי מְאַהָבַּתִי יְהוה אֶתְכָם וּמִשָׁמְרָוֹ אֶת-הַשְׁבָעָה 8 
אֲשֶר נִשְׁבֵּע לְאִבְתִיכָם הוציא יְהוה אֶמְכֶם בְּיִד חזקהיוַיפְדּף מִבִית 
עַבָדִים מִיָד פּרְעה מִלִִּימִצְרָיִם: * וְיְדַעְתּ כִּיייִהנָה אֲלהָיףּ הְוּא י 


ָאֲלהִים הָאָלי הנאָמָן שמר הַבְּרִיח וְהַתֶסָד לְאהָביו לְַמְרִי מִצְוֹתָי 
לְאֶלף" דְוֹר: * וּמְשָלם לענאָיוי אֲל פנ לְהַאֲבִידו לא" יְאַחֲל פ 
לאוי אלפנ ישלסדלו: יי וָשמַרְתּ אֶת"הַמצוה וְּאֶתי"הָחקים י 
ְאֶתהַמִשָפּטִים אֲשֶׁר אָנכי מְצוְ היום לעשֹתָם: פ ‏ = 


Mm 1091. Mm 1092. “Mm 288. Cp7 ‘Mm 1096. °Okhl274. °Mm 3063. ‘Mm 1165. °Mm 
1139. “Okhl 234, 235. ?Mm 1093. “Mm 1094. °Mm 1156. 


23° Ms ₪ + ,יהוה‎ SAFMOmin + וקש‎ 6 066 Ardy = יהוה אלהינו‎ || 7,32 Mss 
,מָאַחְרִי יהוה עצק * 4/5 | לא‎ 4% || "2Mss w@Dsg || 7 dl (pl) ut 7.8a. 
12a? sedcf® | 57% וחר‎ | * ₪ 56 | 6°02pl | * pe Mss 6465 ובך‎ 41 
14,2 \| 7/8 9-5 6] 4/5975 || 15ב * 9 || -בות 4% ל‎ Mss Cw Vrs ut Q | 10° prb 
lcMsN- | "₪ על‎ || ° mlt Mss ולא ע'66‎ || 52 Mss 246566: pl ut 108; 2 eis || 
11 * nonn Mss w את‎ cf 5,31 6,1. 


DEUTERONOMIUM 299 .‏ 7,126 
לש > יְהָיֶה עקב תּשְמְעוּן אֶת הַמִשְׁפְטִים הְאֶלֶה וּשְׁמַרְתָּם ועַשִיתֶם . 


אתםי וְשָמר יְהוֶה אֶלהָיף לף אֶת-הַבְּרִית וְאֶת"הַמֶסֶר אֲשֶׁר נָשְבָּע 


יי לְאֲבֹחָיףְּ: יואֲהַבְףְ וּבַרכְףְ והרְפּף וברך פְּרִי"בטְנְךְוּפרִיאַהְמָחֲךּ :5 


עי ותירץף' צר שר אלפיף ועשסרת צאנף על הָאֲדָמָה 
יי אַטֶר-נַשְבּעי לאבסיף לָתָת לָּ: י' בְּריךְ הָיָה מִכָּלְהָעַמִים לא" 
יתיה בְךָּ עקר ַעקָרָה וּבִבְהֲמְתָּ: > והפיר יחוה ממף כְּל"חָלֵי 

ְכָל"מַדְוי מִצְרַיִם הָרָעִים אֲשֶׁר יְדַעְתָ לֵא יְשֵׂימָם בְֶּ תְתְנֶם 
> בְּבָל"שנָאָיף: וָאֲכַלְתָ אֶתרכָּל קָעַמִים אֲשַׁר יְהוָה אֲלהָיְ נתן 
ל לאתְחֶס עֵיָךְ עֲליהָם וְלָא תַעֲבד אֶת-אֲלְהֵיהם כִּיהמוקש 
הא לף: פס 
אִיכָהי אוּכָל לְהורִישָם: ײ לא חִירָא מַהֶם זכר תִזְפר את אֲשֶׁר- 
עָשָה יְהוָה אֲלהָיף לְפּרְעָה וּלְכָלמְצְרָים: = המטת הנדלת אֲשֶׁר- 
רְאּ עיניף וְהַאמָתי וְהַמְּפְתִים וי החזקה וְהַוְרֶע הנמה אֲשֶׁר 
הוצאף יְהוָה אֲלהָיףְ ןועשה יְהוָה אֶלהָיף לְכְלהָעַמֵים אֲשֶׁר- 
= אַתָה ירָא מִפְניהֶם: יוט אֶת"הַצְרְעָה ישלח יחה אֶלְקיף בָּם עד- 
* אבר הַנשָאָרָים וְהוּסְפרִים מִפְניְ: = לֶא הַערץ מפניהם כִיהוְחוָה 
אֶלְהָיף בְּקרְבַּף אל נָּדול תוֹדָא: > לי היה אֲלהִיף אֶת"הַוֹיִם 
הָאלי מפניףִי מֶעט מְעט לָא חוכל כַּלתֶם מהר פִּרְתִרְבָּה עָלִיִּ 
5 חות הַשָרָה: 5 וּנתֶנֶם יְהוָה אק לפ ה הָי מ מְהוּמָה נדלֶה 


17 


המיס לתב אש פד עד המר אָֹם: = סיל 
אֲלְהֵיהֶם תּשְרְפוּן בְּאֵשׁ לְא"תַחְמֹד כַּסף וקב עֲלֵיהָם ולקחת לף 
פּן תוקש בו כִי תוֹעֲבָת יְהוָה אֲלהָיף הוּא: * וְלַאחָבִיא הוֹעֲבָה 
אֶל-בִּימַף וְחיִי חָרֶם כְּמהוּ שקץ ו תִּשְצַנוּ ותעב | תּחַעֲבָנוּ כִי- 
. חֶרְםקוּא: פ 

Mm 3155. מזא11‎ 4162. !?Mm 1538. Mp sub loco. 1312) 28,60. וח]א?י .3355 1₪א%! .1095 ות]%*'‎ 
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8י כְל"הַמְָּנָה אֲשֶׁר אָנקי מִצוך היום תּשְׁמְרֵון לַעֲשוֹת ילְמען 8. 
תְּחִין וּרְבִיתֶם וּבָאמֶם וִרִשְׁתָּם. אֶתהָאָרֶץ אֶשֶָר נשְבָע יְהוָה 
לאַבתִיכֶסי: > הכר אֶת"כְּל"הָרַךְ אֲשֶׁר הליכף הוה אֲלהִיף: 
ה אַרְבְּעִים שָנָה בִּמִּדְבֶר למטן עותף לְנלְסף לדעת אֶת-יאֶשָׁר 
ְּלְכְבְךָ הַתַשְמֶר מִצְוּסויי אַמ"לא: יוענף רעב ואֲכֶלְךָ אֶתד : 
חמ אשר לא-ידעת ולא דעוי בתיף למען הולעף כִּי לָא על" 
ַכָמָם לבו יחה קָאָדֶם כִי על" כָל"מוֹצָא פִיהוְהוֶה קה הָאֶרֶם: 
י עַמְלָהָף לֵא בְלְחָה מִעָלִיף וני לא בצקה זָה אִרְבָּעִים עָה: 
5 ְדַעָתָ עִב"לְבְבָך כִּי כַּאֲשֶׁר יַפַר אִיש אֶת-בְּנֹ יְהוָה אֲלהָיף 
לי ועמרפ א"מת יה אלקיף ללכָת בְּרקיי וּליאָה 
אפו: תי יְהנָה אלה מַכִיַ אֶל-אָרֶץ טֹבחי אָרֶץ גחלי מָם 
ענת וּתְהמת יֹצָאִים בַּבִּקְעָה וּבְהָר: יאָרֶץ חְטָה וטְערָה 62 
וּהָאֲנְהי ורמין אֶרֶץ-זִית שמ וּדְבָשׁ: בְמְסְכָּן 
הָאכְל"בָהּ לָתָם לְאי"חחֵפֶר כל בה אַרֵץ אע אָנ בהל 
וּמַהֲרָרֶיהָ הַּחְצֶב נִחְשָׁת: וְמְכַלְת וְשְבְעְתָ וּבְרכְתּ אֶת-יְהוָה אֲלֵיף 
עַלי הָאֶרֶץ הַפֹּבָה אֲשֶׁר ותן הלף: יי הִשָׁמֶר כ הִשְכָח אֶת- 
ְהוָה אַלקיף לבלגי שְמֶר מִצַוֹחָילֹ וּמִשפמָיו חקמ אֲשֵׁר אנכי 
מְצוךָ היום: > פך -האכל ְשְְעְתָ ּבְתִים טוֹבים תִּבְנָה וישָבְתָּ: 
= קר וצאנף יר ְכָסָף וְזֶהָב יִרְבָּה-לְףּ כל אֲשֶׁר "לה ִרְבָּה: 
יולֶם לְבְבְף וְשָכַחְת את-יִהוָה אלטיף המוציאן מאָרֶץ מִצְרִָם 
מִבִּית עֲבָדִים: 5 הַמוליכָף בַּמַּדְבָּר | הדל וְהנוּרָא נָקָש ו ישרף 


"דב 


9% ו אער אין "מָיִם הַמּוֹצִיא ל מים צר הַחַלָמִישׁ: 
נסלף להיטכך ז פאמריסף: "ור בלכ חי ו ל ה 
לי אֶת"הַתיִל חזה: = זכר אֶתיְחוָה אֲלטִיף כִּי הוא הותן לף 
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פה לַעֲשׂוֹת חַיל 0 ₪ אָ"ְּרִיָוֹ אֲשׁרשְבע lens‏ 


ארי ' אֲלֹהִים אֲחֲלִים המ שחת מ יְהַעְלְתִי בכ 
= הַיום כִי אָבָד חאבְּרְוּןי: = כּגוים אֲשֶׁר יוה מאָבִידי מִפְּנֵיכֶם כָּן 
תאבּךון עקב לֵא הַשְׁמְעוּן בּקול יְהוָה אֶלְהַיכָם: = פ 
Ne‏ 
נְָלִים וַעַצמִים מִמְדִּי עָרִים גְֹלָת וּבְצְרָת בִּשׁמָיִם: * עםינָדוֹלי 
וְרֶם בנ ענִָים אֲשֶׁר אתה ידעת ואתה שְׁמַעְתָ מִי יתיב לפנ בנ 
יענְק: * רדע היום כ יְהוָה אַלקיף חוּא"הָעבך לְפּני אש אָכְלָה 
ָא יִׁמִירָם חא יַכנִיעֶם עם לפנ הכאה ְהאַבדְתָםי הרי כאֶשֶׁר 
= לא לאטר בצק האנ ה לת אתְרֶץ הואת 
> י וּבְרְשָעַת הַנֹיִם הָאֶלָה יְהוָה מוריעם מִפָנִיִף: ילא בְצִדְקְתִף ובִישָר 
לְבבְך אַתָּה בָא לְרְשֶת אֶת-אַרְעָם פִי בְּרַשָעַת ו הַגּיִם הָאֵלֶּה יהוָה 
אֲלהֵיּי מורִישם מִפָנִיף ד ולְמען הָקִים אֶתהַדְּבָּר אַשָר נִשְבע הוהי 
* לאבטיף לְאֲבְרָהֶם לְיִצחָק ללב: רְדַעְתָ כִּי לָא בְצִדַקְתַ 
יְהוָה אֶלְהָיף נמן לף אֶת"הָאֲרֶץ הטובה הַזָאת לְרשְתָה כִּי עםד 
קשה עָרְף אֶתָּה: יזכר אָלי יַח אף אָשֶרהקְצפְתָּ אֶת" 
= וְהוָה אֲלהִיף בּמדְבָר למ "חיום אַשֶריְצָאתִ'! מאָרֶץ מִצְרַיִם ער- 
| בְּאֲכֶם עד"המקום הוה מִמְרִים הָיֵתָם עִיְהוָה: יוּבְהֹרֶב 
* הַקַצפְתם אֶתיהוָה וִהְאַנּף יְהוָה בָּכֶם לְהַשְׁמִיר אֶתְכֶם: >בּעלתי 
| חְהָרָה לחת לומת" הָאֲבָנִים | לוחת הַבְּרִית אֲשָׁר"כְּרַת יְהוָה עַמְכֶם 
עב בְּהֶר ארְבִָּי יֹםוְארְבעים ללה לחֶם לא אַָלְִּי ּמִם לא 
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> פחון הטב עד אֲשְׁר"דֶּק | לַעָפַר של אֶת-עַפָרוֹ אֶלדהַנָחַל הַירֶד 
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ְרְִי מַפּנן הָאף וְהַחֲמּה אֲשֶׁר קצף יהוָה עליכם לְהַשָמִיר אֶתְכַם 
ומע יְהוָה לי גָּם בַּפּעֵם הקוא: * וְבְאהרן התאגף ייְהוָה מְאָדי 
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שָתִיתִי: > וין יְהוה אַלי אהי לולת הָאֲבָנֹים כְּתָבִים בְּאֶצְבָע 
אֲלֹהָים וַעֲלֵיהֶם כָּכְלֵי"הַדְּבָלִים אָשָר רִכָּר יְחוָה עִמְּכָמי בְּקָרי 
ימְתוֹךְ הָאָשי יבְּיִים הַקָּהֲלי: יי ויחי מקץ אַרְבְּעִים ו וְאַרְבְּעִים יי 

ליָלָה נָפַן יְהוֹה אלי אֶת"שְנִיילְקֶת הָאבְנִיםילְחות הַבְרִית: ייףאמָר" = 

יְהוֶה אֶלי קוּם בד מִהַר מה בִּי שחת עַמִּף אֲשֶׁר הוֹצָאת ממצְרָיִם = 
סרוּ מהַר מןהדרך אשר צוּימם עָשוּ לְהָסי מִסְכֶָה: 5 אמ יְחוֶה > 
אֶלי לְאמָר רְאִיתִי אֶתהָעָם הַזֶּה וְהוָה עם- קשַהי-עַרְף הָוּא: | 
יי הָרָף מל וְאשְמִירם וְאֶמְחָה אֶַת-שְמֶם מִתָּחַת הַשָׁמיִם וְאָעָשָה 
אוחף לְנוייעָצוּם ורב מִמָנוּ: = וְאַפן וְאַרד מְְהְהּר וְהָהַר ער : 
באש ושי לְחֶת הַבְּרִית על שתי יי  :‏ וְאֲרָא הגה חִשָאתָם ליהוה | 
אלְהַיכֶם עָשִיתֶם לְכַם עַנלי * מִסָכָה סַרְתֶּם מהרל מִךְהלךְך אֲשֶׁר- 
צוָה יְהוָה אֶתְכֶם: = וְאֶתפש בָּשָנִי הלת ְאַשלְכֶם מַעַל שָחִי ידי 
וְאְשְבְּרֶם לְעִייכֶם: וְאֶתנפָל' לפנו יחוֶה כֶּראשנָה אַרְבָּעִים יום 
ְארְבָּעִים ְלָה לְחֶם לָא אָבַלְתִי ומִם לֵא שָתִיתִי על"כָל- 
הַטַאתְכָםֹי אַשָר חִטָאתם לַעֲשוֹת הָרֶע בְּעֵינ יהוָהי לְהְכָעִיסִ: ‏ כִי 


לְהַשׁמִידָו הפקל גם"בְּעד אַהָרְן בְּעֵת הַהָוא: יוְאֶת"חַטַאתִכְי 
אֶשֶר"עְשִיתֶם אֶתהָענֶל לְקַחְתִּי וְאָשָרף אתו ו בָּאֵשׁׂ וְאָכת אֹהָוֹ 
מִדְהֶהָר: = וּבְתַבְעֲרָה וּבְמֹסָּה וּבְקְבְרָת האנה מקצפים 
הָיתָם אַחיָהוָה: ‏ וּבְשָלח יְהוה אְֶכֶם מִקָּדֶשׁ בַּרְנע לאמר על 
רש אֶת"הָאָרֶץ ער נהתֵּי לָכ וַּמְר תפי יְהוָה אֲלָחִיכּםוְלָא 


Mm 110. “Mm 541. J?Mm 1102. Mm 1103. “TM et Mp לוחת‎ contra L, cf Mp sub loco. Mm 
1104. 3928 11,29. *?Mm 3404. 1SMm 2669. *°Mm 2851. **Mm 1105. 


10° Vee Ms 659 אליכם ₪ ? | כל‎ ut 104 | > Oe | 9-6 > gBOmin SOc 
ast || = > SA cf 10,4°° | 11° > uw | 12°2 Mss + bY ut 16 Ex 32,8 || 
13° pc Mss קשי לגע‎ || 14° nonn Mss 679 + גדול‎ | 16 * < 9999 yr 12 | סט < ל‎ 
Mss wֲMײMSGFN®,‎ 8° 6 ast pro ob cf 4,265 || 18 5 9969-1097 pc Mss 25569 -תיכם‎ 
01 2[% jj ®VKe9.69 pc Mss + ,אלהיך‎ SB + 2008/0806 לסשוןם‎ (B™ hu), 65 + rod 
0606 || 20 5-5 > 65 || 21° wx cf 18°. 
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| = הָאֲמנְתםֹ לו וְלָא שָמַעְתֶם בְּקְלוֹ: > מַמְרִים הָיִיחֶם עִם-יְהוָה מָוֹם 
> דעְתֵיי אֲהָכֵם: ‏ * וְאֶתְְפַל לפנ ְהוָה את אַרְבְּעִים הּם וְאֶת* 
ַרְבְּעִים הַלָיָלָה אֲשֶׁר התנפלְתי כִיהְאָמר יְהוָה לְהַשָמִיד אֶתְכֶם: 

< וְאֶתָפַּלֶל אֶל"יְהוֶה וְאמר אֲדֹנָי'יְהוה אַל"תַשְׁתָת עמ תחקסף 


א אֲשֶׁר פְּדִית בְּנָדְלְף * אַשֶָר-הוצאת מִמְצָרִים יבּיָד חֲזְכָהִין 9 זכר : 
lr‏ 


לעבדיף לאַבְרְהֶם ליצְחָק וְליעסבי אל חן אל" "קשיי הָעַם הוה 
א וְאָלירְשָעָוי אל "מַפָאתִוי: > פְְּיאמְרוּי הָאָרֶץ שר הוצאתני 
מש מִבָּלי יכלת הח להֲבִיאָםי אֶל"הָאָרֶץ אֲשׁר"דבָּר לְקָט 
| = ומִנָָחָוֹ אוֶּם הוֹצִיאָם לַהֲמֹּתָם בִּמּדְכָר: = והם עפ תחלתף 
= אֲשֶׁר הוצאתי בְּכחַךְהַנלי וּבְזְרע הַנְטּה: ‏ פ 
סמ 
כְּרְאשנִים לה אלי חְהָרָה ועעים לח ארין עץ: אבב על" 
. הלת אֶת-הַדְּבְרִים אֲשׁר הי על דהַלְחֶת הֶרַאשנִים אֲשֶׁר שַבַּרְת 
יוְשֹׂמֹתָּם בְּאָרון: * וָאָעש אָרוֹן עצי שִַים וְאֶפָסֶל עָילְחֶת אֲבָנִים 
> י כֶּראשנִים וְאָעַל הָהָרָה ושי הַלְחת בְיָרִי: הכב על-הלהת 


כַּמִּכְתָּב הֶראשין אַת עֲשָׂרֶת הַדְּבָרִים אֲשֶׁר ְּבָּר יְהוֹה אליכםי 


5 בָּהֶר ו הָאָש יבְּיוֹם הַכהֲלי ויתגם יְהוָה אֲלִי: 5 וְאפָן וָאֵרֵר מ 
הָתָּר וְאָשָם | אֶח"הֲלְׂת בְּאֲרְוֹן אֲשֶׁר עָשִיתִי וַּהְיוּ שָם כַּאֲשֶׁר עוני 
> ְהוָה: > וּבָנָי יִשְׂרָאֵל נָסְעָוּ ימִבְּאַרָת בְּנִיייעקְן מוֹסְרָהי >שם 
'מחי אַהַרן ויקבר שם וכהן אֶלְעֶָך בנ תּחהָיי: + מִעם נָסְעוּ 
* הַנְנדָה יומְְִהגְּגרָה יְַבּחָהי אֶרֶץ נחליי מִיםי: * בְּעֶת 


21Mm 95. ®Mm 2914. *Mm 3551. “Mp sub 1000. Mm 564. Mm 1927. Cp10 תאו‎ 611: 
“Mm 1100. Gn 47,6. Mp sub loco. SMm 1918. °Mm 2528. 728 4,2. as 


24 5 w® -תו‎ || 26° SPF gy 1p ioxdt Gov (fi ueyaln) || °° 679 מ בידך הח'‎ 
3,24 cf 11,2; SB" שק‎ xf taxi Gov (+h peyilg) ADE | 27° Q ;-קוב‎ 6" Os 
016 Guocag Kara 0600700 || ° STC’ prcop || ‘8B קשי‎ || 5 VKen17 nonn Mss as 


WC אל‎ | 5666' pl | 28° ₪ + Dy pro DY ut 28,10; S(SEC'D) + of Karor- 
rodvrec || * ₪ יוצאנל)‎ || = V*ף=9-8‎ Ms < להביא אתם .= * || מבלתי‎ || 29% 67% + 
ממצרים‎ | "85 + Kx ₪ 1 וקופ‎ Gov 1 6נסזסקא‎ ex 26 (Ex 32,11) || Cp10,4° pe 
Mss xx“ mony ut 5,4 9,10 | °° < COME c ag; 8° ₪ rij prino ct 9,10. | 
62 ממסרות ויחנו בבני יצקן .א‎ ut Nu 33,31 || =" ₪ tr post ההר‎ in7 |i 5 aie 
סל וק + ₪ * | משם נסעו ויחנו ביטבתה ₪ -* | ויחגו + 7% | ומת שם‎ 6 6" 
cf וי 6 גוצי‎ 


0 יבְּעַת החוא אָמך יְהוָה אֵלֵי פּסֶל-לְף שִידְלוּחֶת אֲבָנִים : 


ג חט טיפ בסיפ 


לול 


ב, תי + מנה בחור 


24 


בי 


לס מל במול . ב חך חט 
לחר מל . ט ר"פ 


Ona 


טל הל מנה חט 


כל אורית חפ וכל שמואל 
דכות ב מא 


בד. 5 בליש וכל 
מלכים דכות 


3 


טריפ ה ,תרי שר 
דכות9' 


1% 
2 


MS os gt 


בּ 
לט מל בתו 
ל 


ט פה ול"' בלישו. 
ט פת בליש, ב 


ג חס בתור. לז. ג . 
35 מנת בטיפ 

3ב 

ריפ בסנ 

4 זרגין*? , ל , 24 

יך בחר 


בה ב 
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ההא הַבְדֵּיל יְהוֶָה אֶתדשָבָט חלוי לְשָאת אַתרארון בְּרִית"יהוָה 
לעמדי ילמוי הוהי שת וּלְבָרֵך בַּשָמו עַד היום הַוָה: :על חן 9 
לא המיה ל חלק חֲלָה עֶםדאֶחִיו הוה הא הלת כַּאֲשֶׁר דּבָּר 
ם זְרְֶים ללה מע יְוֹה לי 5 בפעם הא לאלאָָה 
ְהוָה הַשְׁחִיתָףּי: יי ואמָר יְהוָה אלי קוּם לף לְמסָע לפנ הָעֲמי וי 
ויבאו וְרְשֵׁיי אֶתקָאָרֶץ אֲשֶׁר ִשְׁבְּתִּי לְאַבְתֶם" לָתת לָהָם: פ 

* ותד יִשׂרָאֵל מה יְהוָה אֲלהִיףְ שׂאֶל מַעַמְָ כִי אִם"לְִרְאֶה ‏ 


. אַתייהוה אֲלתִיף לְלָכָתי בְּכָל דְּרְכִיי וּלְאַהַבָה אתו לעבל אֶת- 


יוה אֲלהִיף בְּכֶל"לבָבְךְוּבְכֶלנפְשׁףּ: ‏ לִשׁמֹרי אֶת"מצִנָת יהותי = 
וְאֶת-חְקתָיו אֲשֵׁר אָנקי מצוף היום לטוב לַךְּ: *,הן ליחוָח אֲלאִיף = 
השָמִים ושמ הַשְׁמָיִם הָאֶרֶץ וְכָל"אֲשׁר"בָּהּ: ‏ בקי בּאבתיף חְשׁק' 5 
יְהוָה לְאֲהֲבָה אוֹתם וַבְחַר בְּוְעֶם אַחֲרֵיהֶם בְּכֶם מִכְּל"הָעֲמֶים 
ַּוֹם הַזֶּה: > יּמִלְמָם אֶת עָרְלַת לְבבְכָם וְעָרפְּכָם לא פקשו עוֹד: + 
בי הוח אֶלְהַיכֶם הוא אֲלהֵי הָאָלחִים שאַדניי הָאַדנִיםי הָאֵל' זי 
הַנָדְל הגפרי וְהַנֹרָא אָשֶר לאשא פָנִים וְלָא יְקח שָחַד: 5 עשה = 
משפט יָהוֹם וְאַלְמָנָה ואקב גר לָתֶת לו לָחָם וְשְמְלָה: > וְאַהַבְתָם יי 
אֶת"הַגך כִּינרִים הַיִיֶם בְּאָרֶץ מִצְרִים: * אֶתיְהוָה אֶלְהִיף תִּירָא = 
אי ַעַבָד וכו בקי ובְשמו תשָבָע: ייקוא תְהקְתְף וקא אֶלקִיף גי 
אַשֶָר-עָשָה אַה אֶתהְגְללֶת וְאֶתהנִירְאת הָאֶלְהי אֲשֶׁר ירְאו 
עֵנִי: > בְּשְבְעִים נָפֶש יְרְרוּ תי" מִצְרָיְמָה וְעַתָּה עמ יהוָה = 
אֶלקִיף פְּכוכְבִי הַשְׁמָיִם לְףְב: 1 ייְאָהַבְתָּ אֶת יְהוֶה11 
“Mm 1106. °Mm 987, Mm 1472. Mm 3162. Mm 1107, Mm 465. 14108 1,6. Mm 1108.‏ 
Mm 291. Mm 3980. Mm 1110. *?Mm 475, Ps 11,5. “Mm 1143. “Mm 2810.‏ .1109 גת]א16 
“AMm 3170. 25Mm 60. Mm 84. Fx 2,14,‏ 


8 * pc Mss Qu~“=SD ולעמוד‎ | PD corameo || © 657706590 881()0( Aesrovp- 
יע‎ = Nרָשָל‎ 18,5 || 9° > Ms SF(Ccas) || 10% < 6* J} Pyke 
mlt Mss wg minsEMD ו0000ק860280 6-9 > || ולא‎ 8066 (S™ 60 || 11° Ms mx 
6* + סק || וייר' 8 8 זומ ? || הזה‎ M8 =" לאבותיהמה 0 ,לאבותם‎ || 288 
69950 ול'‎ cf 11,22 19,9 30,16 || 13° 50 אלהיך + 626755 ל || ולי‎ VA || 
15 5 על כן‎ | 1616-19 dl (oD? | 17 *- שער ישש‎ mlkin || " 5 || Ms 
QwS “Msp Tac) || 20° mlt Mss @ Vrs תקרב ₪* | 613 או וא'‎ 6 66/ || 
21° < 05 Arm || ביעיניכם 0 5-ל‎ || 22% pc Mss uM אבות'‎ || 6) 
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= = אַלקיף יִשְׁמדָת מִשְׁמֹדְתּו וְחִקְתיוי וּמִשְׁפמָיו וּמִצוֹחָיו כְּל"הַימִים: 
ְדַעְתָּם קיום כִי ו לָא אֶת"בְּניכָם אֲשֶר לְא-ידְעוֹ וער לאיראו 
אֶת דמוּסר יְהוֶה אלְחַיכֶם את שו אֶתיהידל החזקה ] רעי הנטה 
יאתו ְאָת"מעשָו אֲשׁר עֲשָה בְְּ מצרִָם לפרעה -- 

+ מִצַרְיִםי וּלְכָלדאֲרְצוֹ: + וַאֲשֶׂר עָשָה לְמַיל מִצְבִים לסוסיו וּלְרְכָבּו 

| = אָשָר הִַיףי אֶתמי יםדסוף על פְנִיהֶם בְּרְדְפֶּם אִחַרִיכםי וַאַבְּדָם' 
יוה עד הַים הוה: יוַאֲשֶׁר עָעָה לָכָם בַּמַרְבר עד"בּאקם עד" 
> הַמְקום חזה: וַאֲשֶׁר עָשֵׂה לְדָתָן וְלאֲבֵירֶם בנ אֲלֵיאֶם בֶּךרְאּבך 
אֲשַׁר מְּצתָה הָאָרֶץ אֶתדפיה נהִבְלְעֲמיוְאֶת"בְּתֵיהֶם ְאֶת"אָהֲלֵיהֶם 


> א הָראת אֶתיכְּל"מֹעשׂה יְהוָה הַנָדְל אֲשֶׁר עְשָׂהִי: ‏ * ושְמַרְתֶּם 
= אֶתִכָּל יהַמִצָוֶה אֲשֶׁר אָֹכִי מִצוְִי חיום לְמען תִּחָזְקוּ וּבָאתָם 
פַמְרְשְׁתָם א"ָאָרֶץ אֲשֶׁר אַתָּם עֹבְרִיםי שָמָה לְרִשְׁתָהּ: * וּלְמען 
יְהָאָרִיכוּ יָמִיםי על"הָאָדָמָה אֶשָר נִשְׁבַּע יהוה לאַבְתִיכם לְתַת ילְהַם 
רעי אֶרֶץ וְבַת סֶלֶב וּדְבָש: | ס " כִי הָאָרֶץ אֶטָר יאַתָּה 
בְאישָמָה לְרַשׁתָהּ לֵא כאָרֶץ מִצָריִם הוא האר יְצָאתָם מִשָׁי 
יאשר תזרע אֶת-זרְעף וְהַשְׁקִיתָ בְרְנְלְוָּי כְּגן הַיָרְק: ייְהָאָרֶץ 
> אֲשֶׁר יאַהֶם עֹבְרִיםי מה לטפה ארן הָרִים ּבְקָעֶתי למְטר 


| ער יְהוָה ז אל 4 בָהּ מרשיהי השנהי תד אַחֲרִית: "הי ס 


Cp1i 1Okhi 276. °Mm 3985. °Mp sub loco. *Mm 1111. Mm 1112. ממ]א5‎ 55. ?Mm 3719. eM 
1400. הווא"‎ 1113. ~FMm 1114, Mm 4. Mm 921. Mm 922. : 


1 ל-ל‎ Ms  ןיתקח ו מִשמָרֶת חקתיו 1+₪ ,וש' משמרתו‎ of > 95 et 10223 || 2° = salt: 
שי‎ cuss ואת ז'  * | וָאת‎ || 3° pc Mss QwD את‎ || ° > 6% || 4* 
ע‎ alit || V9 וו‎ Mss 6%* ואת כל האדם אשר לקרח + « 6° | -יהם‎ || 
5 < Ms עי"6‎ | 7°56 + )₪( butv (utv) aiuspov || 8° > Ms || " Ms Qu@AMOmR 
לזרעם ₪ ל-* || ירבוימיכם 9 || באים ₪0 * || מצנָה אֶתְכֶם ע'56‎ | 08 
פא > ל | 11 1 0 ג‎ 0 (homie); A(E) = מ'‎ DN: א'‎ (homtel), sic : 

1 vel dl? 6%%5 om משם‎ (homtel) || = :לי‎ 65669 0 ast) r0i¢ 00 (9° +.ad- 
בדְלִיףּ ל קrק ;2 < ;(/0ז‎ cf Nu 24,7 | 11 5-5 < 2, 196 61, 806 0] 77" | °° 65 00 
frtl ואתה בא‎ sed cf®® || 5 אק‎ 99.09-107 nonn Mss w --ערת‎ cf 0 || 12% wMSSMY 
Ew וזו" || הארץ‎ Mss x. וגו מראש'‎ 21,17 26,2 || * pc Mss Q nly ₪ % || ות‎ Mss . 
566: .הַשָנָה‎ 0 


וְאַת קל -חיקוּם אֲשֶר בְּרְְלִימָם בְּקְרֶב כָּל"ײִשְרָאֶל: * כִּי עֵינֵיכָם > 


ג . ד פסוק מן 3 מילוך 
מתחלפ קפצ סימן! 


מז פסוק לא לא לא. 
ל פסוק. את את את את. 
ה 


3 בליש 

בי 

5 ר"פ, 5% 
ל.ל 

ובר"פ. *.ה 


לב ר"פ. + 


% רפ וחד מן ט מיחד 


= 


104 


ל בטע, 1, ה ר"פ1 


Aa 


חט 


5 ריפ 


ה וחד מן ט* 
כתחטסא.ל 


חר 


מו 


יא זרגין בטע"'. ג חס%' 


ער 


3.למל.ב 

195 

20% וצ 

ה מיחד חס הָיום, ובל 
העם דכות** . 3 

ל 


3 
מ רייפ בסיפ , ה וה 


ה מנה בתור . ב + 
ג ב חס וחד מל 


3.9.3 
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יְהָיה אִםשָמַע תִּשמָעל אֶל-מצומיי אשך אֲנֹכֵי מְצוָה אֶתְכֶם י 
הַיום לְאַהַבֿה אֶתדיְהוָה אֲלְהֵיכט לעבו בְּכָלילְבְבְכַם בְכָל- 


נפשׁכַם: יתת מְמַר"אַרְצְכָמי בְּעמִו יֹרָהי ומלקוש ספת = 


דַע וְתִירשְחִי וַצְהָרְָּ = נסקיי עב בְּשָרְף לבְהַמְתַּ וְאֲכַלְתּיי 


ְשבָעְתִי: > יהַשׁמְרוּ לְכָם פן יִפְָּה לְבבְכָי וְסרְפֶם וַעַבִדְתָּם > = 


1 


אֶלְקִים אֶחָרִים וְהַשְפְּחְוִיתֶם לָהֶם: ‏ וְחָרָה אַףיְהוֹה בְּכָם וְעֲצר + 


אֶתהַשַׁמיִם וְלְאהיִהְיָה מָפָר וְהָאֲדְמָה לְא חתן אֶתיְבוּלָהּ וַאֲבַּדְתָם 


מְהַרְהי מַעל' הָאָרֶץ חפבה אשר יְהוָה נתן לָכֶם: * וְשַׂמְתּם אֶת- ַ 


דְּבָרִי אֶלֶה עַל לְבַבְכַם עֲל"נפְשָׁכֶם וּקשרְתֶּם אֹתָם לְאוֹת על- 
יָדְתֶםי וְהָיוּ לְטוּטָפֶת בּין עִיניכֶם: ‏ = וְלְמַרְתֶם אֹהָם אֶתדבְּנִיכָם 


= לְדבּר בָּם בְּשׁבְתךָ בְִּיסף" וּבְלְכְדִּי בר וְבְשָכְבְּחִי וּבְקומָף: 
* ייוּכְהַבְתָם על מְזּות בִּיהָדִּי וּבְשְעָרִייי: = למען יִרְבּ יִמִיכֶם 2 


וימי בְנִיכֶם על הָאֶרְמָה אֲשֶׁר נִשְבָע יְהוָה לאֲבֹהֵיכֶם לְתַת לְהם 
ימי הַשָמָיִם על קָאֶרֶץ: | ס > כִּל אָשָמר תִּשְׁמְרוּן אֶתכָּל" 
הַמִצוָה הזאת אֲשָׁר יאָנְכי מְצוָה אֶתְכֶםִי לעשקה לְאַהָבָּה אֶתהיְהוה 
אֶלהַיכםי לְקָכָתי בְּכֶל דְרְכִָיו וּלְרָבְקָה"כוֹ: > והורָיש יְהוה אֶת- 
כָּלְהַוּיָם הָאֶלָה מלפניכטי ויִרשְתֶם גוים גֶּללִים ועצמִים מִכָּםי: 
= כָל"הַמְקוֹם אשָר תרךְף פּף רְנְלְכֶם בִּי לָכָם יְהיָה מְִהַמִרְבָּר 
ְהלְבָנן מן הנָקָרי נְהַרפְרֶת וער" הַיִם הָאחרון יִַיֶה גְבְלְכֶם: 
= לאיתְיצָב איש בְּפְנִיכֶםי פּחְדִכֶם וּמְוראַכֶם ופן הוה אֶלְהִיכֶם 
על-פְגִי כֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר תַּדרְכובָּה כאשֶׁר דִבָּר לָכם: ‏ ס = 

Mm 1115. Mm 2321. Mm 352. Mm 915. Mm 1116. ?Mm 3782. וחד כימל שמים"?‎ Ps 89,30. 


21Mm 2153. “Mm 1067. “Mp sub !000. “Mm 1108. Mm 1117. Mm 1118. ??Mm 1242. 
Mm 1119. 


₪ 


= 


on 


13° frt 61 ]סע‎ 1 2 sg cf SMS || © 60 nioag rag évrolag 00100 (> BF, B® puov) || 
e ykenogMs ל‎ | SQ ונתן 65-99 14° || בכול‎ of 15* || ל‎ Ms ₪6 (ל)ארצך‎ | 
5 ₪ NP | 52 271 || * (VF) pc Mss ת'‎ cf 12,17 || 15° > €D; 6599659 ונתן‎ 
cf 14° GAFMOM® cai 00096 = ID] | "D2pl || 16° Seg | 17° מהר‎ || 
18 * ..9550 >יי*ט % 19 | 6,8 ₪ ידָיכם‎ 6 Mss בַּבַּית 6-9 ;בבאתיך 6 ,-תיך‎ 
667 | פפירץ5 | ביל‎ pc Mss ₪ על" | 288 סוק 201 56567 20 | ב'‎ 
scribes ea super postes ef ianuas domus tuae || ל‎ 200656: rectius plcf 6,9° || © S™i® 
Kol tv nvldv Budv || 22 °° SP” 610001 cor; pc Mss w®B(8° 6 היום + 5(טס‎ || 
b טסו‎ roy 00 inv || ממך ₪ * | -יך ₪ 23% || ולי 689950 ל‎ || 242 
וְעַד הל' 1 פופ‎ cf Jos 1,4 || ° pe Mss 65 וּמֶן‎ || ° pe Mss 666% הגדול + ע'%6‎ | 
25° wu לפ‎ | 


:2 


:22 


:2 


:2 


2 
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מה = * ראַהי אָנֹכִי נתן לפְנֵיכָם הַיָום בְּרְכָה ּקְלָלָה: *אָת הַבְּרָכָה 
= אֲשֶׁר הִשׁמְעוּ אֶל"מַצָוֹת יְהוָה אֶלְהֵיכֶם אשך אֲנכֵיי מִצַנה אֶהְכָם 
הֲיוֹם: = והַקְלָלָה אֲםלָא חִשָמְעוּ אֶל"מִצָוֹת יְהוָה אֶלְחֵיכָם וסַרְתָּם 
מרְקדרף אשר אָנכיי מְצוָה אֶתְכָם הַיִם לְלְכָת אַחֲרֵי אֲלהִים 
= אֲחֲרִים אֲשֶׁר לְאיִרַעְתָּם | ס ‏ פוְהָיָה כִי וְבִיאף יְהנָה אלקִיף 
אל"הָאָרֶץ אֲשֶׁר"אַתּה בְאשמָה לְרִשְֵׁהּ תתה אֶת"הַבְּרכָֹ על 
יהֶר גֶרוִיםי וְאֶת"ְהַקלְלֶה על-קר עִיבָל: ייהֲלאהַמֵּהי בְּעבֶר 
הורן אַחֲרי דר מְבוֹא השמש בַר הנפי היב בּפרְבָה, מול 
הלל אֲצֶל אי מֹרְהי: + כִי אמ עֹבְרִים אֶת"הורְֿן לֶא 
לְרְשֶת אֶת-הָאָרֶץ אָשֶרדיְהוָה אֲלהֵיכָם נֹתֵן לָכָם וִרִשְׁתָּם אתחי 
+ וְישָבְתֶּם"בָּהּ: > וּשְׁמַרְתָּם לעָשות את כָּלהַחָקִים וְאַת-הַמִשְפְּטִים 
= אשר אָנְכי חן לניכָם חיום: 
0 אלה ההק הַמשְפְטִים ער לעטות ֶָּץ 


חי לאמ גר בדו אתילהמלטוה אע עָבְדוּ 
שם הגוים אֲשׁר אַתָּם ירְשִים אתֶם אֶתדאֶלהִיקֶם עַל"הָהָרִים הָרָמִים 
יועַל-הַנְבשוֹת וְהֲחַת כְּל"עץ רענן: יוְתַּצְתָם אַת-מִזְבהֹתָםי 
ושׁבְּרְתָם אֶת-מצֲבֹהֶם יַאֲשֲׁרֵיהֶם הִּשְׂרְפוּן בְאֵשׁ וּפְסִיי אֲלְהֵיהֶם 


OR: 


יכַן לִיהוָה אֲלהֵיכֶם: עי אָס-אָל-הַמּקֵֹם אֲשַׁרײִבְמרי יְהוְָ 
. אלְהַיכֶם מִכְּל-שׁבְטֵיכם לָשוּםי אֶת"שָמו עֶם לְשְׁכְנֹי חדְרְשֵׁי יוּבָאחְ 
שְׁמָהִי: וַחֲבֵאתָם שָמָּה עלְתִיכם יחֲבְחַיכָם יוְאֵת מִעְשְרְתִיכֶםי 


2#Mm 1143, °°Mp sub loco. Mm 658. Mm 1120. Mm 1121. Mm 355. Cpl2 ‘Mm 2153; 
“Mm 1122. °Mm 393. Mm 2057. 3Mm 1123. 


Nn 


26° > Vn Ms; 5979667 pl, sed cf 1,8° || 27° Qיכונא‎ | 28*0( אנוכי‎ | 38 

ל / הלוא הם ₪ 30% || 27,12 ]6 הרגר(י)זים "ג ,הר גריזים ₪ 6 ,הר גרזים 

tic 600060 1 אָלון‎ cf wT ;שת © קמ‎ D alit; cf ,מורא ג 9ףי*ץ © || 126 םמ‎ SC 

mmr’ = ND; ₪ + מול שכם‎ || 31° 8™ + 6006 tac 1/0206 = כָּל -הַיָמִים‎ ex 4,40: || 

Cp 12,1 5 Gin pr cop ₪ 1,1% || ל‎ ₪ 61 6 | Bip, פיפ‎ 2 1 / 

6 696' 2pl || 35 0 L, mlt Mss Edd Car ל | -תיהם ג‎ 7,5;4? | 5* 

gl; 6 :‏ א ,לשכינו cf 11°; prb 1 hgh cf aus‏ שש 5 | לשים = * || ut semper‏ בחר 
prb dl (stig tD) | 6° =: >‏ ;ובאתֶם שמה /₪6-95566 7-5 || ut semper‏ 1000 אוה 
(homie) || °° > 87° (dup). -‏ ”?© 


תרשי וְאבַּדתָּם אֶת-שָמֶם מְִהַמְּקום ַהוּא: = = * לא-תעשון >.. 


1 ר"פ בסיפ*. 3 בטע 
4 בטע ה מנה בליש 


לר"פ. 
ו בטע ה" מנה בליש 
יה פסוק אל על על" 
ל 95 


ל מל , ה חס" , ט חִס%% 


ב חד מל וחד חס 


3 3 פסוק שם שמת . ב 


ל מילין ריפ ובתר שמה* 


ער 


Sys 
נא‎ 


.3 בליש* 


\ פסוק שם שמה" .1 


א מיחל חס היום וכל 
העם דכות" . ב בת כן 


ל חס 


4 


* בטע ריפ בתוףי' 


בה 


1ag 


כת בן+ 
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ְאֶת ימְּרוּמת יָדָכָי ְנדְרֵיכָי ונדְבְחֵיכֶם וּבְכרת בְּקְרְכֶם וְצאנְכָם: 
יוַאָכַלְתָםשֵׁם לפנל יְהוָה אֶלְהִיכֶם וּעְמַחְתֶּם בְּכל מִשֵלַח יִדְכָמי 
אַתֶּם וּבְפִיכֶם יאֲשׁר ברכף יחה אֶלקיףי: = = ילא מעשון כְּכל 
אֲשַׁר אֲנחֲנוּ עשים פה היום אִיש כָּלדְהישָר בְּעִינִיו: * כִּי לארִבָּאחַםי 
עַד"עְתָּה אֶל הַמְנוּחָה אל הנלה אַשָר יְהוֶה אֶלהָיי נתן לדי: 
*י וְעַבַרְתֶּם אֶתהִירְדִן וִישבְתֶּם בְּאָרֶץ אַשָר הוה אֲלהֵיכָם מִנְחיל 
ֶתְקַם ויח לָכָם מִכָּל-אוְבִיכֶם מסְבִיב רְשִׁבְתּםבָטַת: י הָיָה 
הַמָקוֹם אֲשָׁר-יִבְחֲרי יְחוָה אֲלהֵיכָטי בו לשכ שׁמוֹ שם שָׁמָה תַבִיאוּ 
את כָּל-אֲשׁר אֲנֹכִי מִצוָה אֶחְכָםי עולתִיכם וִבְחִיכֶם מעֶשְרְחִיכָם' 
תרמת יְָכסי וכל מִבְחר נדְרֵיכָם אֲשָׁר תִָּּרְוּ לִיהוָה: > וּשְמַחְתָם 
לפנ יְהוָה אֶלְהַיכֶם אַתֶּם וְּגִיכֶם וּבְנָתֵיכֶם וְעֲבְדֵיכָמי וְאַמְהֹחִיכָמי 
והל אֲשׁר בְּשְעָרִיכֶם כִּי אין לו חלק וְנִחֲלָה אַתְּכֶם: = הִשָׁמֶר לף 
ּתַּעֲלָה עלקיף יבְּכֶלמְקוֹסי אֲשׁר תִרְאֶה: * כִי אִמ"בַּמָקוֹם 
אַשֶריבְחרי יְהָה בְּאתר שְבָטיף שָׁם תּעֲלָה עלתיף וע תַּעֲשׂה כָלי 
אֲשֶׁר אְֶכִי מִצָּדִי = > רק בְּכֶלאוַת נש תובח ו וְאְכַלְת 
בָשׁר כְּבַרכַת יְהוָה אֶלְתָיִף אֶשָר נָתַרְלְףּ בְּכֶל"שָעָרִיף הַמְמָאי 
ְהטהורי יאכְלנו כַצָבִיוְכָאִיל: ‏ ירק הדם לָא תאכלוי על "סארץ 
י השפכנו כמָיִם: 7 לארתוּ5ל לְאֲכָל שריה = מטְער דגנ ותירעףי 
צְְרף ּבְרֶת בְּרְךְ וצאנף וכלעדלִי ער חלר תרבפיף 
וּתְרוּמת יְדִָּי: = כֿי אַםדְלְפנִי יוה אֶלְהִיף הּאכְלָנּ בַּמְקום אֲשֶׁר 


SMm 393. ?Mm 236. “Mm 1124. ?Mm 2057. 10Mm 1067. Mm 1151. “Mm 1125. Mm 1126. 
14Mm 1127. 


6 257006096 ast) ;תְּרוּמֹתֵיכֶם‎ S (wipwrsr d‘jdikwn ct 11%% || T° "> 6 
405 ידיכם‎ 6 17 | b= frt dl (sg, sed cf SCD) | 9° sic L, mlt Mss Edd בָ'‎ || 
b gNLOmingg DH 2 pl, 8! 1 pl; cf 11,22 || ° 660 2 0 69 1pl | 1 5a | 
ל‎ 65% 6 06066 cov, B™° 6/0606 את זע ₪ ° || 5% ]0 ושש0מ א 565 || > ;שעת‎ 
semper; CE’ 177 ut semper, sed cf S,11; 32,3 א‎ (sw) || 56566956 00( + opuepor = 
היום‎ ut 11,8 et saepe cf 14,28 (Xt homie) {|| * 2 Mss 2650 ותרמתיכם ₪ = || וּמ'‎ 
גז (5) ;ונדבתיכם‎ apace tv עסקופע‎ Bry = Dכידי ותרמת‎ cf 6% || 12° ₪ 
ע'‎ cf 18 | יאש 5-5 13 || ואמתיכם "א‎ pe Mss ET !ששח ע © בכל הַמָקוּם‎ 
dng D in omni loco || 14° cf 5° || ףיש ל‎ 9-97 pc Mss wx pr את‎ ||  S™M(S?cob) + 
ctiuepov cf 11* || 15° 675 + &v coi )6%5600( 6] 22 || “SB cob) + éxi 70/0000 = 
יִחָדָּו‎ 1 22 | 16 friiotvd B2plut2 | ל‎ pe Mss ₪9 ,תאכל‎ pc Mss ו תאכלגו‎ 
17 a yKen69.107 ponn Mss wm! )מז ל | 11,14 7,13 1 ת'‎ Mss 2 ,ידיך‎ G\(S) 
ov 91069 .ידיפם = ששו‎ 
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אֶשׁר בשיי -. לפנל הוה אֶלמִיף בְּכָל מִשֶלַח יָדָהי: 

= הַשָמַר לף פְּתּעוֹב אֶתחחלןי כְּל"ימִיי יעלאַרְמְהֲףי: ט 
6 כְּיירְחִיב יְהוָה אֲלהָיףְ אַתְבִולְף כַּאֲשֵׁר דִּבֶּר לְף וְאָמַרְתָ 

אכה בָר ok:‏ נש לָאֲכַל בָּשָר כל "את 2 ו האכל 


ArT ו‎ 


| שמ שם' בח + הברה א + אֲשר ות יחה 1 כּאָשָר יפי 
2 כל שריה בּכָל אֲוּת Rk‏ 22 - - | ְאָכָל את "הַצְבִי 


שבלי אל הל | כי הזה הוא הנפש ולא 0 הפש עם- 
הַבְעָר: ילא האכלנוי על-הָאָרֶץ תעפי כַמָים: = לא 
> ה התּאכְלַ למען ימב לף לבנ ארי כִּיתַעשָׁה השרי בְּעֵיני 
>יְהוְי: = בק קדשיף אֲשַׁר"יהְי לף תִרְרִיף תא ובא אֶל-הַמְקוֹם 
27 עובר ו ְחוחי: * וְעָשֶיה מ הַבְּשָר הדי עַל מִזְבָּח יְהוה 

= ר מַעְהי אה - "ְַּברִים האלה 0 אכ מצד לְמען 

יטב לף וּלְבניףףּ אחריף עד-עוֹלֶם כִּי חַעֲשָׂה יהטוב וְהִישָרי בְּעֵיני 

. איהה אֶלְהָיף: | פס > כִייְכָרית יְהוָה אלטוף אֶתדהַגוים אֲשׁר 


אַתָּה בָאישָׁמָה לְרָשֶת אוֹתָם מפניף וירשְת אתֶם וְשֵׁבְתָ בְּארְצֶם: 


Ak 


* הַשָׁמֶר 4 ד מְְּהנָכָשִׂי אַחֲרֵיהֵם יאַחֲרִי השָמָדֶם מפניףי וּפרְתרְרש 
T :‏ שי : ט + j‏ 0 ײי :יצ AT JTiT‏ ש . 


Mm 1128. “Mm 1129, *?Mm 3506. Mm 1130. Mm 787. ?Mm 1131. “Mm 1095. 


18 * 67%" ע'‎ cf 5,145 12,12 | ° (כ₪)6‎ &v raic עסו סגה‎ || °mltMss = שידיך‎ 
15,10 23,21 28,8.20 || 19° G3 sg fC || °° (ע6)5‎ ₪ rie 6 = על הָאַדְמָה‎ || . 
21°. צויתיך .3" | לשכן את‎ | 22 * w)6%c00( + בך‎ 61 15* 15,225 || 
23 5 660 0000008701 = תָאָכָל‎ | 24 51% 61₪%6 16 || 97 < 0; SHS cast) 00 gaye: 
68 = שי | לא תאכלו‎ -min 8606178 0000 = תִשפָּכָנוּ‎ 12 findes = פא * 25 | תַּשֶפּךָּ‎ BM 
(S°c ob) ל | 13,19 28 6 חָטוב והי‎ 6)%9( + rod 0:05 000 = אלהיך‎ | 6°9+90 
Bede cov 120 10/60 00700 fret ut 11 || 275 < 65 || °° ₪ 006 tipv 00 
0001000000 || 28° 2005)69600( + ל | וְעֲשִׂיתָ‎ < 6-1669608062 | Ms SMCS 3 

א' הַשְמִידָם ut 7,25 || °° > Ms; uM‏ תוקש פס * 30 || הי והט' ₪ 5-5 || 115 cf‏ היום 
6% < 31% | איך ₪ * | 4 16 ;5 6 מי 


ops, + 


tS 


+ 


1% 


לג בתור 


17 


w 


בה ז מנה בתור 


ד , ל בתווי 


לט מל בתולי 


+ 


2% 


+" 


a‏ החט 
וכל עזרא דכות= 


5 ריפ'. ה מיחל חס 
היוט וכל העם דכות. 
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חר 


.ב חד מל וחד חפל . 5 
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ה .3 פסוק לא ולא ולא 
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אֲשֶׁר שנא עָשו לַאלְהֵיהָם כִּי גםי אֶת"בְּנֵיהֶם וְאֶתדבְּנְתִימָּם ישרפו 
בְאָש לאלהִיהֶם: 

3 1 את כָּל הַדּבָר אשר אנכל ימְצוָה" אָהכמי אתן הַשׁמְר13 
לַעֲשֹׂת לא-הסףי 5 על ולא תִנְרָעי ממ | פ 5 

כֶינְקוּם בְּקְרְבְּף נבִיא א חלם חלום (תן אליף אֶות א פוא = : 
מופת: * ובא הָאות וְהֲמוֹפַֿת אַשֶר-דִּבָּר אל לָאמָר נלְפֿה ו אַחַרּי: ‏ | 
אֶלְקים אֶחָרִים אַשָר לְאיִדעְתָּם נְעָבְּרֶםי: > ילָא הִשְׁמַעי אֶלד + 
ְּבִָי יַנָבִיא הַהוּאי או אֶל החולםי הַחֲלוֹם ההוא כִּי מִנסָה הוה 
ליכ אֶחְכָם לעה הַישׂכֶם אֶחָבִים אַתדיוה אֲלְֵיכם בְכֶל- 
לְבַבְכֶם וּבְכֶלנפְשָׁכֶם: ייאַחֲני יה אֲלחֵיכָם יהַלָכוְּאֹתוֹ תִירָאוּי 
וְאָת"מִצוֹתָיו תשמרוי וּבְקְלָוֹ תִשְׁמָעּ ואו הַעבְדוּ וכ הִדְבְּקוּן: 
> יְהַנְבֵיא ההואי או חלםי הַחֲלוֹם הַהוּא יומת כִּי דבָּר"סְרָה על" 
הוה יאֲלְהֵיכָם המוציא אֶהְכָמי | מאָרֶץ מִצְרַיִם והפְף מִַּיִה 
עֲבָדִים לְהַדִּיחְף מְהדָרְךְ אשר צוך הוה אַלקיף לְכָכָת בה 
וּבֶערְתָ הָרֶעי מִִּרְבָּי: יכ יִסִיהְףְ אֶתִיףִי באמ א 
בנ אובת או ו אָשֶת חיקף אֵוֹ רעך אשר כנפְשׁףְ בַּפְחַר לאמר 
גְלְכָה ועבְדָה אֶלְהִים אֶחְרִים אֲשׁר לָא יְדַעְתָּ אַתֶּה ואַבְתִיף: 
* מאָלהי הָעַמִים יאָשָר סְבִיכָתִיכי הקרכים אַלִיף או ֶרְחמִים 
ממ מקצה הָאֶרֶץ עד"קצה הָאָרֶץ: י לא"תאבָה לוי וְלָא תַשְמָע 
אֲליו לא הָחָוֹס עינף עָלָיו ְלָאי"תֲחְמְל וְלָא"תְכַפָה עָלָיו: > יכִּיי 
הרג תְּהַרְוּי יְדְִּי תִהְיְהי"ְוֹ בְרָאשׂנָה להמיתו ודי כְּל"הָעֶם 
2*Mm 1150. Mm 1132. Co13 l!Mm 1143. ?Mm 1067. °Mm 1139. iMm 30. °Mm 2775. SMm‏ 


1133. ?Mm 1079. SMm 1387. °Mm 1134. Mm 590, Mm 486. Mm 2525. “Mm 2466. “Mm 
2475. Mm 2789. Mm 1606. Mm 901. “Mm 1743. Mm 1135. 


ת% 


וג 


1 


םo‎ 
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31 ל‎ > 6800000 || Cp13,1°° 0-5 ;מצוך‎ 657766496 ob) + היום‎ cf 
12,28 || ל‎ S50 sg; 6° int, sed cf° || * Ms wpl || 3°prb!םTayn‎ ₪ 14 5,9* | 
4* 41 pr | *66' החלם 5 || 6 ₪ הנבי ההואה ₪ == || וק‎ ₪ 6% | 54 7 
₪ 4* || *-* ₪ תשמרף* || תלכון ואותו תעב 0 ,תלכון ואתו תיראון‎ || 604% | 
5 5 (ום 6905 * | 1ק === | אלהיך המוציאף 6 ** | 4% 61 החלם‎ 
10 rxovypov, 6571 ש0ל‎ rovypdv, C ‘bid dhjs cf 17,7.12 19,19 21,21 22,214 24,7; ₪ 
‘bdi bjs \| 7° add 6 6 סוק 8% | בֶן אָבִיף אר‎ dl (ph), sed S™™ sg || 9° wx 7X, 
yKensd לא 9 יאק ל || לא‎ || 10 5-5 S ivayyillov avayyeleic nepl 00906 = TAQ 
ידיכם = טש ₪ נידיך = פסס 6 ₪ 6999 ל |[ תִנִידְ‎ | 5799 1 | 
0 6-00 תו‎ pl. 
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Mo‏ בְאחֲרנָה: 1 יולתו בָאֲבָנִים וקה כִּי בקש 4% מעל' הוה 
ימ לא ולאו שת כַּרְבֶר הָרֶע הזה קרי | : 

5 כיהִשְמֿע בְּאחת עָרִיִי אֲשֶׁר יחה אֲלהִיףְ נתן לף לְשָבֶת שׁם 

יי לַאמֶר: * יִצָאוּ אַנָשִים בְּנ"בְלעַל מִקְרְבְִּי וּרָיחוּ אֶת-ישְׁבי 

עִירֶםי לַאמֶר נַלְכָה נְעַבְהָה אֶלקים אֶחָרִים אֲשֶׁר לאיִרַעְתָם: 

= יְָרַשְׁתָ ומקרפי וְשְאַלְמִי יטב הגה אֲמָת נְכִן הבר נְעְשְתָה 

> הַתועַבָה הזאת בְּקרְבִַּי: = הפה תַכָּה אֶתיְשָבי הָעִיר הַהָוא לפי- 

חָרֶב הַחֲרְםי את וְאֶת כָּל אַשָרדבהּ וְאֶת בְָּמְחָה לְפִּיחָרְבי: 

א וְאֶת-כָּלשָלְלָה תקפץ' אלמו רְחִבָהּ ושרפ בְאָש אֶתהָעִיר 

= וְאָתיכְּל-שְׁלְלָהּ כָּלִיל לִיהוָה אֲלהָיךְ והָיְהָה תל" עוֹלֶם לָא תִבְּנָה 

פעוד: 5 אירק | בד מְאומָה מ"הַחָרֶם למעל ישוב יְהוה 

מחרון אפו חן "ל רחמים וְרְחִמף וְהִרְבּף כְּאַשָר נַשָבָּע לאַבְתיף: 

= ײ כי המע בְּקֹל יחה אָלטיף לעמר אֶת"כָּל מִצַפִי אֲשר אָנכי 

סי מו היום לעשות השרי בְּעַעי הוה אֲלהָף: כ 14 יבְנִם 

אַתֶּם ליוה אֲלהֵיכֶם לָא תתדְדו וְלָאֹחְעֵׁמוּ קְרְתָה בין עִיניכֶם 

לְמַת: יכִּי עם קדוש אַתָּה ליוה אֶלְהִיף וּבְף בְּחַר יְהוֹהי לְהָיוֹת 

לי :לְעם -. מל הָעַמִּים אֲשֶׁר על-פני הָאֲרְמָה: ‏ ס 

ילא תאכלי כָּל-תּוֹעֲבָה: * זְאתי הַבְּהֲמָה אֲשֶׁר תאכלוי שור שהי 

= יכְשָבִיםי וְָה עזים: * אל וּצְבִי ויחמורי ואקוי ישן ותא ְְמרי: 

יוְכָליבְּהֵמָּה מִפֶּרְסֶת פַּרְסָה [שפעת שָסָע שְתִי פֶרְסוּת מעלתי 


“Mm 3031. 912 ₪ 14,10. *°Mp sub loco. גת]5%?‎ 1165. “Mm 1136. Cp 14 Okhi 234, 235. “Mim . 
1137. 3Mm 220. מ]9%‎ 3964. SMm 1138. ל‎ 


11 5 6/3 pl; S(ENS) wrwgmwhj = וּסִקלְתוּהוּ‎ ₪ | 12° 269 pr TV; VE mlt 
Mss B™™ + עוד‎ || 5 > 6999: 81 pL BSE עריכה 1356 | 1ק2‎ | 2 
GPM 2 pl, 8°! 1 plot 12° || "6 עירמה‎ )?( || 15°92 || 3 mliMss H- | 
5 65 év ;בקרב ישראל = געט‎ 6" 2 pl; < 0; 0] 12.14 || 16% S™ 00 
etre || °° > 60696880; om ,לפי-ח'‎ 6 om לא 6677 * 18 || ואת בהמתה‎ | 2 
246506096 ob) + ה‎ cf 12,25 || Cp14,2° > 2; שש‎ *999-197 nonn Mss w®S + אלהיך‎ 
וט‎ 7,601 ₪ || 3°1c wOSE'D תאכלו‎ cf 4? | 4°2 Mss ₪ תאַכל ₪ *יי*ץ ? || וז'‎ ~~ 
6 3* || * wOESE'D Ay] || © nonn Mss כְבָשִים‎ cf Ex 12,5; WD alit || 5 * כ‎ bubalum: | ו‎ 
תא א 5 || 2 ₪ אקו = 88 2 ל‎ ct 699 | 4D om cop | 6° VRVCunGSSD כל‎ | 
ל‎ 62 pr cop, sed cf Lv 11,3. 
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גּרָה בַּבְּהמָה אֹחָהּ תאכלו: ‏ אף אֶת-זֶה לָא תאכלו ממעליי חנה ז 


ּמִמִפְרִיסִי הַפרְסָה הַשְׁסוּעֲהי אֶת"הַנְמֶל וְאֶת"הָאַרְנָבָת וְאֶת-הַשְׁפן 


ִי"מַעֲלָהי גְרָה הַמָה וּפרְסָה לָא הפריסו טָמַאִים הָם לָכָם: * וְאֶת- + 


הַחזִיר כִימפְריס פרְסָה הוא יְלָא גרהי מא הוּא לָכָם מִבְּשָרֶם 


לָא תאכלו וּבְנִבְלְתֶם לא הַנָעוּ: ‏ ס פאֶתייזָה תְּאכְלוּ מַפָל י 
אֲשֶׁר כַּמיִם כָּל אֲשַׁר"לוֹ סְנפִּיר וקִשְׂקשֶׂת תאכלוּ: = וְכל אֲשָׁך א 


ילו סְנפִּיר וקִשְקְשֵׂת לֵא תאקלו טֶמָא הָּא לָכָם: 0 


ײ כָּלצְפֿוֹר מהרָה האכלו: וזה אֲשֶׁר לְא-תאכלוּ מְהָם ע 
הוָשָרי וְהַפָּרֶס וְהָעְזַיה: = וְהֶרְאֶחי וְאֶה-הָאיה וְהַדַּיהי לְמִינָה: 6 


יי ואת כָּל"ערָבי" לְמֵינֹ: > וְאֶת" בת הענה וְאֶתהפחמָס וְאֶת :1 = 


+ השחףי יוְאֶת-הַוץ ְמְִהוּי: > אֶתי סי ְאַתהינשּף. וְהַתּנַשָמַת: 5 
17 ְהַקאֶת וְאֶת"הָרָחֲמָהי וְאֶת הֲשְׁלְּ: צי והַחֲסִידָה וְהָאֲנְפָה למינה = 2 


TN TT 


ְהַדוּכִיפָתִי והעטלף: וכל שָרֶץ הָעוף מָמְא הָוּא לְכֶם ילָא - 
> אָבֿלױי: כָּל "עוֹף טהור האכלוּ: a1‏ לא תאכלו כל "בלה "= . 
לור אֲשֶריבּשיּ נה אְַלָה או מְֿרי ליכי עם קדוש 
אַתָה לִיתוָה אֶלקָיף | קארתבשל יְרִי כּחָלֶב אַמִוֹי: פ 

= עשר תַעֲשֵׂר אֶת כָּל"תבוּאח זרְעף היצאי הַשָרָה טנ עָנָהי: =. 


= וְאָכלִּי ילפני ויְהוֶה אֲלהִיִ בּמָקום אַשֶרדיִבְחַרי לְשכּן שׁמוֹ = 


שָׁם מְעָשר דגנ" תירשף וְיצְקָרְף וּבְכרָת בְּקָרְךְּ וצאגף למע 
a: J): 1 A: <7: ₪‏ צט 3 = וו | A: Ar‏ 


המד לִירְאָה אהיָהוָה אֶלקיףִי כָּליְהְַמִים: * וְקִי"ַרבָּהי ממ = 


SMm 64. Mm 1139. $Mm 1143. Mim 2036. Mim 1140. !!Mm 721. Mm 722. Mam 768. “Mp 
sub loco. 


7° pc Mss wM“* (-לה‎ sed cf° || ?> ww | © VK"? nonn Mss 366% -לי‎ cf 5 || 
8° 1c wB(S?c ob) אור)‎ vel) א ₪ וְשׂסע שֶסַע פַרָסָה וְהוּא גרָה לא ינר‎ 117 | 92 
ואת 44/65 פספפאש‎ | 12° in 12-18 ואת ל«‎ ante omnia nomina avium {excepto 
והאנפה‎ 18) ut Lv 11,13 || 13 5 Vl pc Mss 6 ל || ג 6 והדאה‎ > pc Mss % 
dl cf Lv 11,14 || 14° Si" huc tr למיגו ₪ °° || השאף "₪9 15° || 15 ואת הנץ‎ 
ואת הנץ‎ || 16 * mlt Mss 5 וְאֶת‎ ut Lv 1,17 || ל‎ wx huc tr ואת השלך‎ 17 6 Ms || 
17 51 11,18 ,הרחם‎ sed cf Ly 11,19 החסידה‎ ut + 14,18 || 18° ₪ הדנו)ג(י0פת‎ ut + 
Lv11,19 || 19 52 Mss ED לא תֹאכֶלו מַהֶם 6 ,לא יאכל‎ )4 a6 = מַהֶם‎ c (סס‎ || 
21° 056 -רה‎ || =? SFM (prb sec Fay) + 66 yap rote 000 Woet 85(a)er dhogd- 
ששל‎ uivruds (B™™ 6 iocud) éarw to 0806 10600 cf ₪ Ex 23,19 || 22% ₪ יוצא‎ || 
ל‎ pc Mss 5 בְשְׁנה‎ cf 15,20 [| 23° wB(S cob) ל ] ואֲכַלְתּוֹ‎ < 65 | 3? 
ob) + xipiog 6 08% אלוהיכה 5 || דגניך =" % | ₪ יהוה אלחיך = פטס‎ 24% | 
24 * Seb תרבה‎ cf 6 
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הרּרְף כִּי לָא תוּכַל שׂאַתו" קירק מִמֶף הַמֶקום אֶשָר וְבְחַר 
= יְהוָה אֲלהִיף לְשׂמי שׁמוֹ שׁם כי וִבֶרְכְף הוה אֲלהָיחִּי: > וָהַתָּהי 
בַּכָף וְצרת הַכָסָף בְּיּי ו הלקת אֶל"הַמָקוֹם אֲשֶׁר יַבְחר יְהוָה 

= אֶלהָיף בְּוֹי: * וְנָחַתָּה הַכָסָף בְּכל אֲשֶׁרתְּאוה נפְשָ בּבְּקֶר ובצאן 
וּבייןי ובכר וּבְכֶל אָשָר תֶשְאֶלְף נפשף וְאֶכלְתָשָׁם לְפָנִי יְחוָה 

= אלה וְָׂמַחָתָ אַתָּה וּבִימַף:+ = והלני אַשֶר בְּשָעָרִיִי יא תעזבנוי 
= כִּי אין ליי חלָק תִחֲלָה עמָף: ‏ 5 = מקצה ושָלֶש ענִים תוציא 
5 אֶתכָּל-מִעֶשָר תְּבוּאְתף בִָּה הקוא וְהַנחְתָּי בְּשָעָרִיִי: > וּבָא 
הלו כִי אִיןלו חַלָק תִחְלָה עִמֶףּ והוּר וְהיִּוֹם וְקָאַלְמֶנָה אֲשֶׁר 
בְשָעָרִיף וְאְכְלוּ ושָבְעוּ לְמֶען יְבֶרְכְף יְהוֶה אֶלמִיף יבְּכל"מַעֲשַׁת' 
5 יאשר תַּעֲשָׂהי: ‏ 5 15 י מקץ שְבע"ענִים תַעֲשׂה שָמִמָה: 
יחה דבר השממ שְׁמוֹט כָּל -בּעלי משה ידו אֲשֶׁר ישה בְּרְעַהוּ 
ג לארט יאֶתְרְעָהףּ יוְאֶת "אֶחִיף פיק א שְׁמְמָָה ליהוה: 3 את 
+ הנְכרִי הנש וַאֲשׁר היה לף אֶת-אָחִיְ פעמט יד * יאִפָס כ לא 
| תנהיבְּךְ אַכְין ִבָבַךּ יְבֶרְכף' הוהי בְּאָרֶץ אֲשָׁר יְהוָה אֲלהִיףְ 
+ חן לף נִחלָה לְרַשְפָהּ: ירק אמדשמע תּשְׁמַע בְּקול יְהוָה אֶלקִיףי 
= לְשָמֶר לְעָשותי אֶתדְכָּלההַמְצָוֶה הזאת שר פָנכי מְצוף הזום: 
- > יכִיהיְהוָה אֶללַף בַּרכְָ כַּאֲשֶׁר רִּבָּר הל ְהַעְבַטְתּ גיָם רַבִּים 
אי ָאַתָּה ילא תעבט ומשל בְּויֶם רַבֵּים וּבְךְּ לֶא ימָשָלוּ | ס זכ 
היה לב אָבְיוֹן ימאחר אַחִידִי בְּאַחַךד? שְׁעֲרִיך בְּאֲרְצִּּי אֲשֶׁר הוה 


1511| 13,11. תו]א?3 .1141 תו]א15‎ 781. Mm 1142. Cp15s ‘Mm 2661. °Hi 11,6. ?Mm 1143. ותוא‎ 
2636. , 


24% 6( ;ונתת 6 * 25 || *23 ]6 * | לשכן את 2 % || כיא > || 9ףי*ץ ]6 לשתו‎ 6)69600( 
)5( + 00006 = תתו וּנתַתֹה‎ D + omnia | "Bol || 5 BP” 4 éricindfivar 10 Ovo 
pa 00500 éKei אס‎ 23sq || 26° pc Mss "2, 659 98 7 2xi ovo = -רך ₪א 27% || או ביין‎ | 
לפ‎ > Vans! | 5 ₪* -תו ₪6 5 28 | לה‎ 62610 | PE בשערך‎ 6 5% 5% 
baqirwikwn = boירעשב‎ || 29 = 6* לו00ח ע8‎ 7000 pyoig (gov) = וט בכל מעשָיף‎ 
V1.9 nonn Mss 8™"(87c 3050 ,בכל מ' ירי‎ = bג1'wפd;‎ jdikwn = בכל מעשי‎ 
ידיכם‎ | = < 69 || C1529 28 ut 3 || "1 ins מַשֶָה את‎ | >> < 6 | > 
Ms; pe Mss << ,אתא‎ dl (gl)? © libere vertit || 4° dl? || " pc Mss 626696 ob)SV + 
ה‎ | sar [| לכ‎ 6-09 pl || 5 פייט‎ 2 Mss 95 ,ול'‎ > 60 ₪6 8 \ 
“4b | 7 5% 6 Ad mk = ,אַחַד מָאַחָיךף‎ 5 hd mn ‘hikwn = ל [ אַחַד מַאַחֵיכָם‎ 
ב‎ ut semper || ° > pc Mss; 6952 הע . .בְּאָרֶץ‎ 


ב קמ בתור. ב בתובי 


184 


ב ריפ 


בג ר"פ. ל ומל, 5, 9 


ל. ל ר"פ בסיפף 


0 


+ מיחד וכל חלים דכות" 


iad 


ל וחט 


20-—15,8 דברים 314 
אֶלהָיף חן לַךְּ לֵא תְאמֶץ אֶת"לְבְבְף וְלָא ַקפּץ אַתנדף = מאֶחיף 
דמלו הָאְָבְיון: * כִיפַתָח תפתף אֶתיהיִדְהִּילו והעבטי פעביטנו די מחסרו 


אֲשֶׁר יִחְסֶר ליג * הַשׁמֶר ל רייה דְבָרי עִם "לכ בלעל 
ל לאמר קָרְבָה שַׁנהְ-הַשָׁבע שת הַשִׁמִטָּה וְרְעָה עינף בְּאָחִיךְ הָאָבִיון 


cd 


hs) 


.ומש וְלָא תתן לו וְקְרָא עָלִיף אֶל-יְהוֶה וְהָיָה בְךָּ חַטָאי: יי נְחָֹן תתך 5 0 
> [לאהירע לבב בס לו פי בלל | הדָבֵר הוה יברכ יחה 
11 


= אָלהִיף בְּכֶל"מעֲשָׂי וּבְכָל משלח יָרָףְּי: יי כִּי לאיְחַרֶל אָבְי 

פיי מקב הָאָרֶץ על-פן אָנְכִי מְצףּ לאמר פֶּתח תִפְתַח אֶתייְִףי 
:הג לאָחיף לענ ולאב בְּארְצַף: | ס יכְּיִמָכֵּר לף אֶחִיףְ 
-י הָעַבָרִי או הָעַבְרִיה ַעַמָרְ עש שָנִיִם וּבְשנָה הַשְבִיעַת תִשַלְהֲגוּ = 
הר חָפְשִי עמ + = וְכִיְתְשלְתָנוּ מָפְשִי מעַמְּך לא תְשַלְחָּּ ריקם: 5 . 
גג *י העניק העניק לו מצָאנף וני ומיקבף' אשרי פרכף יהוהי 
אֶלְהָיף הִתְּלוֹ: יי תֲכרְתָ כִּי עָבָד הָיית בְּאָרֶץ מִצרים וַפְדִףָ יְהוָה 
אֲלהָיּי על-פן אָנ מְצוּחִי אֶתהִדִּבֶר הזָה חיוםי: > הָיָה תיה 
יאמר אליף ָא אַצָא מעמף כ הכ וְאַ"בִּימף כירטוב לו עמ 
ולְקְחת אֶתהסמךְצע תתה באל יכְלֶת וקה לְף עבר עולם 
== [אף לַאֲמָהָךָ הּעֲשָׁה"כּן: = לאיְיקעה בְעֵינ בְּלְחַף או חַפְשי 
ִעַפְּך כִּי מִשנְחי שכר שָכִיר עַבְרְךּ שש שִָיִם וברכף יְהוָה אֶלטיף 

ילויל בְּכָל אַעֶר תַעְשָׁה: ‏ 5 | 5פל הַבְכור אֲשׁר לד בּבְקְרְף 
= וּבְצְאנף הְַכָר תַקְדִּיש ליהוָה אֶלְהָיף לָא תַעָבר בִּבְכָר שרֶף ולא 

וז בכר צאןף: = לפני יְהוָה אֶלְהִיף הֹאכְלְנ נה בָשָנָ בַּמָקוֹם 


sMm 1144. 515 22,13. ?Mm 3315. Mp sub loco. *Mm 2662. Mm 1145. \lMm 1146. 


האר 


"שי 


7%6 א < 8% | ולא‎ | 566-9700 pi, 661? || * Ms 6-99 העבט‎ || > 
,"יי‎ sed cf 10 || 9 *5-7*6%600( + Kporrdy, ins AAO vel ir post לבבך‎ | 6 
)69 c ob) + )6/62[ = גָדוּל‎ || 10 56570 + ral Sdveiov Savieic 00700 0000 0 ($310 
60000 #voeefrar) = (ex 8 והעבט תעביטנו די מחסרו (אשר יחסר לר‎ || ? mt א‎ > 
BPNins Tv cf D et 14,29; © ‘wbdikwn = מעשיכם‎ || © mit Mss ידיך‎ ₪6 
₪ jdikwn = ידיכם‎ || 11 * awSTNT DPN | ל‎ < ₪ | 5 6790959 pi; jdikwn = 
מחסת * 14 || ידיכם‎ Mss 6** כאשר "6979 > | ומיקבך 38 * | ₪ ₪ מ'‎ | 4 
לעשות + '00(6 06796696 ° | 6000 + (00 56-9096696 15 | אדר‎ | > 
6-1 00696י‎ ( | 18° pc Mss 6795 ולא‎ || " mlt Mss 6 ,בעיניך‎ © Evavriov 

gov || * pe Mss ₪ ,משָנָה‎ prb recte. 
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2 אֲשָׁרִבְחר יְהוָה אַתָה וּבִיתַף: * וְכִידיְהִיה בו מוּם פּפָח או עור 
= פלי מוּם רֶע לא ִנְבְּחָנּ לִיהוָה אֶלהָיף: < בַּשַׁעֲרִיףְּ תאכלנו 
= טאי וְהְַהֹר יחו כצבֶיוכָאיל: = רק א"דמ לא תאכל 
עַל"הָאָרֶץ תִּשְפְָוּ כַּמָיִם: | פ 
= ישָמור אֶת-חְדֶש הָאָכִיב וְעְשִי פֶּסַח ליהנה אֲלהָיף כֿי 
: בְּחָרֶשׁ הָאָכִיב יהוצִיאָף יְהוָה אֶלְהִיִףִי מִמִצְרָיִם לְיְלָה: > הבח 
פָסח ליהוה אֶלחָיף צאן וּבְקֶר בַּמְקום אַשֶריְבְחֶר יְהוֹהי לְשכּן 
שמ שָם: * לאהתאכל" עָלָיוֹי חָמּץ שְבְעַת יָמִים הָאכלי-עָלָיו מַצָוֹת 
לָחָם עָנִי יכִּי בְחִפון יָצָאסִי מארֶץ מִצְרַיִם לְמְעַן תזכר אֶה-יָוֹם 
ב ו * מארץ מִצָרִים כל ימי ה : ולָאייראָה וה לי ְׂאָר בְּכֶל 
. הראט לפְקָר: ילְאי חוכל 0 את הַמָּסח בחר שרי 
> אַשָר וְהוֶה אלקיף נתן לף: > כּי אָמײיאָל-הַמְקוֹי אַשָרדיִבְחַר 
יָהוָה אלה לְשָכֶן ישמו שםי תזבחה אֶת-הַפָּסַה בָּעָרֶב כְּבָוא השמש 
מוֹער עָאתְף מִמְּצֵרָיִם: ז בלה ְאכַלְת בַּמָוֹם אֲשֶׁר יִבְחַר יְהוָה 
ֲלהֵיף בינת בכר וְהָלכְח אלו יע יָמִים האכל מָוֹת 
וּבֹם הַשָבִיעִי עֲצָרָתי ליהוָה אֶלְהִיף לָא הַעָשָה מְלָאכָהי: ‏ פ 
> שׁבְעָה שָבְעֶ תִסְפֶר ל מהַחלי חָרְמֹׁׂ בַּקּמָה תָחֶל לספר שַׁבְעָה 
יו שָׁבָעוֹת: יי וְעָשִיתָ הג שָבָעות ליחנה אֶלְקיף מסףי נדֶבת יַרְףִי 
יי אֲשֶׁר תִתִי יכאֲשֶׁר יַבֶרְכְִי יְהנָה אֶלקיף: י וְשָמַחְתּ לפני ו יְהוָה 


Mm 1147. Mm 1126. “Mm 787. Cp16 ‘Mm 1165. ?Mm 150. 3Mm 1148. Mm 1149. °Mm: 
3816. \ 


21 5452 ,או זק‎ 6-5 pr (fj) ral || 2° 67776696 ob) + 8 coi ct 12,15.22 || Cp16,1°= 
679 0602086 (Ex 34,18), sed 1 זו‎ || 2 52 Mss 560 + ,אלהיך‎ 6-5 4 6 Oedc 0 
fatrdv) || 3% ישש‎ pl | *< 6 | BCU 2p (a) | 55 201 | 456 :)לוא‎ 2Mss 
BS" ;לא‎ C libere vertit | ° ₪ בִּין הָעַרבַים ₪ * || לכה‎ ₪ Ex 126 | 5° ליי ץ‎ Ms 
ולא א‎ | * aw באחת‎ cf 15,7 || 6 7% "י"ע‎ om אל‎ (homark); SEMEL בּמקום‎ ; || 
* ₪ (את) שמו שם שֶם "697 10 = | 2 1 (אלו)היכה בו‎ cf 1211.14 | 
ob) + rai Grrijoerg cf Ex 12, sed IML | 8% הג‎ | PV pe Mss 6)690 5(סס‎ pr 
ש8 (טס 66696 ;כל מלאכת עבדה = ;כל‎ a8 ,טסעק ששח‎ חlv‎ 600 romdiceror Worl: ll 
9° 6""5 מְהַחֶלְף‎ 6 0 | 10° prp npn ut 17, sed © xaddrr ... tober, ® 
17 ara Sdvagw || "V°® ws ידיך‎ | * 6 66 = jn, SPM + 00/ || 8 
;כ' בָּרַכךָ‎ < SP; cf 15,14, sed 16,15. 
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א" מל כל חלים רכות 
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ל זקף קמ . ג כת כך. 55 
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ל וכל קריא צדקה 
ומשפט דכות . 
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ב 
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אֶלהָיף אַתָּה וּבַנְְ וּבְתֶּף ְעַבְדִי ומ ל וְהַלָּוִי אֲשֶׁר בּשָטָרְיף ד והגך 
וחיתום וְהָאַלְמנָה אער בְּקְרְֵּף בַּמָקום אָשָר יִבְחַר יְהוָה אֲלטִיף 
לשכ שמ שם: > |זכךפ כִּיהְעָבָד הָיִיתָ בְּמְצְרִיםי ְשָמרְת וְעָשִיתַ ‏ 
ַה"הַחְקִם הָאֲלָה: = פ א 
יי ה הַסְכָת הַּעֲשָׂה לְף שבְעת יָמִים בְאֶסְפְּ מנרנ ומיקבף: 5 
יי וְשְׂמַחְתָ בְַּגףּ אתה ונ וִּפף וְעַבְְּי ואֲמְנף וחלוי והך = 
ְהַיתום ְהָאֲלְמנֶה אֲשֶׁר בִּשְׁעֲרֵיחּ: שַׁבְעת יָמים תה ליהוה 5 


אל בִּמקום אַשרײיבְחַר והנהי כִּי יברכ יְהוָה אֶלמִיף בְּכָל 
חְבוּאָתְך וּבְכל מעעה ייח ונת אך שְׂמְח: עקוש" 


ְּעָמִים! בה יִרְאָהי כל"זְכוּרף אֶת"פְּניוְנָה אֶלְהיף בּמקום אֲשֵׁר 
ִבְחֲרי בְָּג הַמִצָוֹת וּבְתֵנ הַשְבְעָות וּבְחֵג הספת וְלָא יַרְאהי אֶת- 
פְנִי יְהוָה ריקם: = איש כְּמתנָת ידו כְּבְרְכַּת יְהוָה אֶלהָיף אָשר זי 
גת הלף: ס קב 

יי שׂפְמָים וְשְׂמְרִים תתל בְּכָל" שְׁעְרִיְ אֲשֶׁר יְהוָה אֲלהָיףכ ס. 
נתן לך לַשָכְטִי ופט אֶ-הָעָם מִשְפּט'צָדק: > ילא-חָה = 
מִשְׁפֿטי לְאי תַכָּירי פָנִים ולא"תקח שסד כִּי השחד יעור עִיני 
חֲכָמִים וִסלָף דִבְרִי צדיקם: > צִרְק צֶרֶק תַּרְרּף למען תִחֲיָהֹי א 
רשׁתָי אֶת"הָאָרֶץ אֶשֶָר יוה אֲלהֵיךְ נתן לף: | 5 > לְארתַטע 3 
ל אֶשָרָה כָּל"עץ אַצָל מִבח יְהוֶה אַלְהִיף אֲשָׁר הַעֲשׂה"ל: 
* וְלְאחְקִים לְף מִצֵבָה אשר שָנָאי יְהוָה אֲלהָיףּ: 5 17ילא-7ו 
בח לִיהוה אֲלהִיְ שר וְשָׁה אֲשׁר יְהִיָה בל מוּם כָל דָּבֶר רֶע כִי 
תועכף יְהוָה אֲלהָףְ חָא: | ס יכְּייִמְצַא בְּקְרְבְּ בְּאֲחֲרי: 
!?Mm 1245. Mm 1860. !*Mm 1165. Mm 1150.‏ .1125 גחו" .150 $Mp sub loco. ?Mm 477. SMm‏ 


11° 0607790 ע'‎ ut 15,14; cf 14° 5,14 12,12 || 12° VX. pc 8% 
cob) ע' ₪69 14° || (0418 5,15 ₪ בארץ מ'‎ cf 11°, sed > © || 15°Msub + 
,אלהיך‎ B(Scob) + 6/0966 gov abrdv ct 2 || ל‎ V1.6 nonn Mss יִרְאֶה 16°1 || ידך‎ | 

;ָא 34,20 ;23,15 B + abrov (> SAMOMIng) Kipiog || © Ms x INT (Ex‏ ,בר + גג 
gs,‏ > 1959 | לְשְׁבְטֵיכֶם = isbijlon‏ 6 ,לשְׁבָטִים = 00006 076 186 | יִרְאוּ1 
byKend.89 nit Mss 62465" )0866(‏ || 62 לא י יטה מ' = B® cbr 0000 xpiaw‏ 
V9 Ms ₪‏ * 17,2 62 = | שָנְאָהּ 22% | [27 20%660 | 56371 | ולא 56 
c 7.‏ באחת 


DEUTERONOMIUM 317 :‏ 1-0 
ki 0‏ אֶשׁריְהוָה אל + חן ל איש ארְאִעָה אֲשֶׁר יעעה אֶת" 
% אחים הָי לְֶם ליו או לצה א לכל" צאט - 

לארצויתיי: * והדי"לף וְשׁמַעְתִּי ודרש היפב וְהגח אֲמֶה נָכִן 
הַרְּבָר נְעֲשׂתָה הַתּוֹעבָה הזאת בִּישֶרְאֶל: > והוצאת אֶת-הָאִישׁ 
הַהוּא או אֶתדהָאֲשֵׁה ההוא יאשר עָשו אַתהַדְּבָר הְרָעי הַזהי יאל" 
שָעָרִיִי יאֶת"הָאִישׁ אוֹ אֶת"הָאֲשָׁתי וּסְקְלְתֶם בְּאֲבָנִים ְמְתוּי: 5 על" 
פִי! שׁניִםי עדים אי שֶלשָה עֲדִים יוימת המת לא ימת על"פי ער 
אֶחָד: 'יך הָעֲרִים תִּהְהִ"בָוֹ בֶראשנָה להֲמִיוֹ וד כְּל"הֲעֶם 
בַּאחַרנָה הְערְת הָרְעי מִקרְבף: | פ *פי פְּלַא מִמִף" דְבָּר 


TT דן‎ 
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9 בָאה A‏ יהַכֹהֲנִים "חַלום ה אַשַר הָיָה בימים הרה 
וְדְרַשְׁתֵי וְהַנִידוּ ל אֶת דְּבַר הִמִשָפָּט: פוְעֲשֵׁיתָ על פּי הַדְּבֶר 
אער רו לף ימן"הַמְקָוֹם האואי אַעֶר יבחר יהי ומרת לעשות 
כָל אֲשֶׁר יוךְוףִי: זי על-פי הַתּוֹרָה יאשר יורוףי עַל"יהמשפט 
שֶר-יאמְרוּ לְף תַּעֲשה לָאי תָסוּר מִרְהִדָבָר אַשָר גידו לף ימין 
וּטְמָאל: > וְקָאִיש אֲשֶׁריְעֲשָׂה בְזְדון לְבְלְתִי שְמָע אֶל"הַכֹּהֵן הָעַמָר 
לְשָרָת ישָם אֶתִייְהוָה אַלמיף יאו אֶליהשפט וּמָת הָאִישׁ הַהוּא 


Cp17 1Mp dub, cf Mp sub loco. “Mm 3068. °Mm 2810. Mm 1743. SMm 1151. Mm 1152. Tn . 
1035. $Mm 1153. °Mm 50. 1?Mm 1188, Mm 2550. 8 


3° ,-חול א‎ pc Mss -חוו‎ || ° Ve? pc Mss 669 ;ל'‎ SS) 4 2 iiio = א לי‎ | 

ו וְהָנִידּ 4° | צוָה = wv, 8° 00069066 gor = =, BF? rpocérakey‏ ב-תים א 5 

5 < BES? c ast) cf 13,15 || 55 > 6777669680 || * pc Mss 3 הָרָע‎ id7 || 
>< | Cur btdnkdC | 95 < 60 | >D | 6 ₪ ל | שני‎ pc Mss 6 

6- עלדפר + שחו‎ cf 19,5 || 7% 61 5%; BG 10 rovnpdv, 65% 10v rovnpév ct 13,6 || 

8 ** החסה " || בִּין דָּן לְדֶן וּבין גע לוגע דֹבָרֵי קזק‎ Mss ₪656: ובין‎ || * V1 nonn 
Mss 6 בין‎ || 5 < 259: BFE) er, Bc ast)” tv 006, 666.06 ob} 4 énicln- 
8fivar 16 Gvoua adrod ref || 9 °° > 65 (homtel hebr); 5 שת שו" "מא‎ hf שו‎ lw = 

| 69% < 10 | וְדָרְשׁ 6 * || או אל 699% 8 | הכהן או אל הלוי או אל 

5 < 6770 | 9 65 + ,אלהיך‎ BS? c ob) 6/0666 cov 0 16 obrod . 
8681 = אֲלהִיףְּ לְשָכֶן שָׁמוֹ שָׁם‎ || 565 pass (vouoderydf cor vel sim, 657" om cor) {| 1 
BDV; SHS?c ast) of dv poriowaiv (-izovciv, -odciv) cor (aN!) || ל‎ w+ פי‎ 5 1 
Edd wS שוש 0? וק © 12° | ולא‎ = yng || °° .ואל עַ‎ 
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15 דברים 318 


וּבְעַרְתָ הָרֶעי מִישְרְאֶל: יוְכָל"הְעָם יִשְׁמְעוּ רְָאוּ וְלָא מ 
עוד: : 0 
+ כּיתָבֿא אֶל"הָאָרֶץ אֲשֵׁר יְהוָה אֶלהִיף נתן לף רִרִשְׁתּה EF‏ 
וִשׁבֹתֵּה בה וְאֶמַרְת אַעִימָה עָלִי ה ְּכֶל"הַגּיִם אֲשֶׁר סְבִיבֹתָי: 0 
= ₪ תָעִים עלִי מל ער יבחר יחה אֶלקיף בו מב אמִִף א = 
ְשֵים עָלֶיף פַלְ לֵא תוּכֿל לְתַת עָלִָי איש נְכְרִי אַעָר לְא-אֲחָיְ 


א"י הָוּא: 5 רק לאִרְבָּההלוֹ סוּסִים וְלְאישִיב אֶתהָעָם מְצַרימָה 5 


לְמֶען הַרְבָֹתי סוּס וִיהוָה אֶמָרי לְכָםי לא תספון לָשוּב בּהֶרְף הזה 
עוֹד: = וְלָאיִרְבָּה"לוֹנָשִׁים וְלָא יָסוּר לְבָו ְכָסף וְהֶב לֶא יִרְבָּחד ‏ = 
לו מְאֶד: וְהָיה כְשָבתו על כְּפָא מַמִלכְתָו ותב לו יאֶת-מִשָשׂה = = 
הַתּוֹבָה הזאתי על -סַפַר לפנ הַכֹּהֲנִים "הלוים: פ וְהֲיְתָה עמוֹפ- 
וקָרָא בו כְּלדימי חײַו למען לְמַד יראה אֶת-יְהוָה אלמי לשָמר 
יאֶת כל "דְּבְלי הַתורָה הַזְאתי וְאֶת"הַחפימי הָאֶלָה לעָשתם: 
20 לְבְַתִי רופיהלְבָבל מְאֶחַיו וּלְבְלְתִּי סוּרי מִדְהַפְצָוָה ימין ומאל 7 
למען אֲליְיָמָים יעל-ממלכְתֹ קוא ובנ קרב יִעְרְאֶל: 5 
8 * לְאיחְיָה ילפהנים הַלויי כל שׁבט לוי הלק ִחֲלָה עם-18. 
ִשְׂרָאֵל אשיי יְהוָה וְנחֲלְהִוֹי יאפלון: > יחלה לא-יִהְיְה"קוֹ בּקַרְב + = 
אֶחַיו יְהוָה הוּא נחלתר כַּאֲשֶׁר דִּבְּר"לְו | 5 * וֶה יהיח מִשָפָט = 
הַכֹהֲנִים מאחי הָעֶם מַאַת זבְחִי הוְבַח אם"שור אם"ְשָה ונח לפהן 
הַזְרֶע וְהַלְחִיָיִם וְהקְבָה: * ראשית דְנְנִִי תירש וְיִצְֶרף ראשית * = 
גן צאנך תְִִּלו: * כִּי בו בְּחֶר יְהוָה אֶלהיִי מִכָּלשְבֶטָיִף לעַמדי* . 
1?Mm 1685. Mm 84. Mm 0.‏ .1613 גמ]1%% .1154 “Mm 1180. “Mm 1713. 1% 1565. Mm‏ 


99 ומזא‎ 1165. “Mm 171. “Mm 1988. Mm 1155. “Mm 1188. “Mm 1156. Cp18 Mm 2451. 
“Ho 13,2, Mm 830. ‘Mm 1157. °Ps 72,6. 


סַ 


12 56695 20 rovnpdv, 8 xov rovnpov 01 7 || 16° SM(SEC'D) + avrg || ל‎ aM 


 < VאenogBOmin, yKenl.107 Ms °bא || 18 °° © 50 devrepovduiov rodtro‏ || האמר 
זה tc‏ 6 = || אלהיך 89° Vee pc Mss‏ ל | dD | 19° Seb 6 aa‏ 
| כל ₪ 9996 | דבריו = 09006 >06 6 "6 ,הדברים האלה = 200006 
hn wh‏ 1815 | על כסא מ' ₪ = | סרא" | ראם 9% ,רם * 20 
adr = bh) | 2° add ex‏ 1026 6 ""יB‏ * || אשה = pe Mss‏ * | לכהן וללוי 
ua +‏ ל | cf 12,17 | 5° > SPE‏ דגניך =« 4° || מ 3°Seb CW‏ || 10,97 
.8 0 לפני יהוה אלהיך 


0 DEUTERONOMIUM 319 


| > לְשָרָתִי יבְשַׁם-יהְהִי הָוּא וּבָנָיו יכּל-היְמִים: פס פוכָיִבֹא 
= חל" מאחדי עָר מַכְלײִשְרָאֵל אֲשׁר"הוּא גר עם וּבָא בְּכָל אה 
ינפש אֶל הַמָּקום אָשָר-יִבְחֶר יְהוָה: * ושרת בְּשֵׁם יְהוָה אֶלקָיו 
ְּלאֲחָיו הַלְם הַעַמְרִים שָׁם לפנ יְהוָה: * הלק כְּחָלֶק יאכלוי 
לָבר מִמִכָריוי על "הָאֶבוֹת: = ס. 

י כ אתה בא אֶל"הָאָרֶץ אשר-יחוה אַלקיף נתן לף לארתִלמד 

+ לעשות כְּתוֹעֲבת הגוים הָהֶם: 5 לְאיִמָעַא בְףְ מעביר בְּנְדוּבְתו 
יי בְּאָש קסם קסְמִים מְעונן ומְנחשי וּמְכַשףִי: יי וְחבָרי חָבָר |שאלי 
> אוב לי ושי אֶלהַמְתִים: > כִי"תוֹעֲבַת יהוי כּלעְשָה אלה 
וִבְנְלל' הַתועבָת הָאֵלָּה יְהוָה אֶלהָיף ימורִיש אוּמֶםי מפָניף: = תָּמִיםי 
oe‏ תִהָיה עָם יְהוָה אָי טס כִיוחוים הָאֶלֶה אֶשָר יאַתָּה 
= רשי אותֶם אָל "מעננִיםי וְאָל"קסְמִיִםי ישְׁמֲעוּ וְאֲתָּה לא' כן גתן = 
הוה אֲלהָיףְ: 5 נָבִיא ימִקְרְבְּךָ מאַחִיףִי כְּמֹני יקים לְף יהוָה 
6 אלקיף אֶלִיו תִּשְׁמֲעוּן: > כָּכֹל אַשָרשָאַלְתּ מַעֵם יְהוָה אֶלהָיף 
בְּחרַב בְּים הקהל לַאמָר לא אסףי לשמ אַתדקול יְהוָה אֲלהי 
ְאֶת"הָאֲשׁי הלה הזְאתי לָא-אָרָאֲָהי עוֹד וְקָא אָמוֹתי: * ְַאמֶר 
הוה אֵלִי הֵיטִיבוּי אֲשׁר דּבָרוּ: * נְביאי אָקִים "לְהָם מָּרֶב אֲחֵיהָם 
כָּמָֹחִּיוְנתַתִּי דְבָרֵי יבְפֿיו וְרְבּר אֲלֵיהָםי אֶת כָּל אַשָר אַצוּ: 
פִוְהָיה הָאִיש אֲשֵׁר לְאישָמע אָל דְּבְרֵי אֲשֶׁר יִדַבָּרי בּשָמִי אָנֹכִי 
| י אָרָרְשׁ מַעמָּוֹ: = אף הביא אער יזר לְַבַּר דָבָר בּשָמִי את אֲשֶׁר 


sMm 889. ?Mm 230. Mm 1158. °Mm 1159. *?Mm 1457. UMm 436. ‘*Mm 729. נוא‎ 8 
Mm 960. Mm 1160. 18Mm 250. 


5° ₪67 ולברך + (טס 467 ;10,8 = (0לשרתו‎ cf 10,8 21,5 [| nS NOLOmin 
בשמו‎ cf 10,8 21,5; 5 + hk = א = || אלהיך‎ 5 or gy roic vioic Iopand 3 
17,20; 32,5); < 65 || 6° ₪ מאחת‎ ₪ 15,7 (12,15) || 8° “SBN יאכל‎ 40. || 

5 ft 1 מַמַּכָּרָיו וש מִמָּכָרָיו‎ cf 2R ₪ EX alit || 10 VX? pc Mss ₪ מ'‎ || "6 

YW || 56596 7" om cop || 12° pc Mss 2265)690 ob)SE™ +‏ 6 2 ]| ח' 6 : 1 | מ 
| המ' ₪96 * || Bnmadj | 14% ₪6: pl‏ 13 | מורְשם = Ms‏ ** || אלהיך 

* 56 הק‎ | 15%-* wB(6° c ast) וג מַקרֶב אַחִיף‎ 17,15 ₪ 18.18 || 16% VS" pe 

Mss x“ ACJo)N; SC 1 1 | "F252, 8% 2 pl, BAC 1 pl cf 5,25 | ₪ 

B™ wx | SSC ipl; > O“E || *86' 1 1 || 17° pec Mss + ny, pc Mss 66% | 
)9c00(5ע‎ + לאהם מקרב אחיהםה (!) כמוכה "=" | נבי 0 *18 | כל‎ || = = 
== 0 ;כל = 0זע6ת 69 :699959 < 195 | וידבר אליהםה (!ו) בפיהו‎ Gre wai 
QE 4 Nan, BF 4 éxeivog (ex 227). Rs 
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לְא"צְויתִי לְדַבָּר וַאֲשֶׁר יְרבּר בְּעֶם אֲלְהִים אֲחֲרִים וּמֶת הַנָבִיא 
הַחוּא: = וקי תאמ בִּלְבְבף אִיכָהי נִדָעי אֶת"הַדָּבֶר אֲשֶׁר לא- 4 
דִבְּרְו יְהוָה: > אֲשֶׁר יְִבָּר הַנְביא בָּעָם יהוה וְלְאייְהְיָה הַדָּבָר 2 
ְלָא יבא הָוּא הַדְּבָר אֲשֵׁר לאדְדִבְּרו יחוה בּזְדון דִבְרָוֹ הביא 
ילא תַנְוּרי מַמָּּ: | ס 

9 * כִיִכְרִית יְהוָה אֶלְהָיף אֶתהגוים אֲשֶׁר יְהוָה אֲלהִיְ נקן19 
לףָ אַתאַרְצָם וְרְשְׁתם ְשָבְת בְעָרִיהֶם וּבְבְתֵּיהֶם: > לוש עָרִים + 
ִבְדִיל ל בְּפִף ארְצִף אֲשֶׁר יְהוֶה אֶלמִיף נתן לְף לְרַשְתָהי: 
יתְכן לף הַרְרְף |שלשפ אֶת גבל אַרְצְף אֲשֶׁר ינְחִילְךָ הוה י 
אֶלקָיף והָיה לְנס שָמָה כְּל"רֹצַח: יוה דְּבֶר הֶרצח אָשָרינוּס + 
שָׁמָה וְחִי אֲשֶׁר יַכָּה אֶתרְעָה בַּבְלִידעַת וְהָוּא לא-שנא לו מתמל 
שלשם: ₪ וַאַשָר יבא" את" רעהו ביער ' לטב עצים נַדְחַהי ל = 
בנדזן לכרת הֲעַץ תל ברל מִדְהָעץ וּמְצָא אֶתדְרְעָהוּ ומת הוּא 
ינוס אֶל-אַחת הֶעָרִיִיח אֵלֶּה וְחָי: > פְְּירְּף וֹאַל הַדֶּם אַחֲרִי5. 
הצח פייט לבב וחשינו בהי הר הנפש ולו או" = 
מִשְׁפַּט"מָוָת כִּי לָא שנא הָוּא לו מִפְּמוּל שַׁלְשָֹׂם: ! על כּן אָנכִיז = 
מְצוָ לָאמָר שָלֶש עָרִים ִבְדִיל לף: ס ‏ *וְאֶםיִרְחיב יְהוֶח + = 
אֶלְהָיף אֶת ובל כּאֲשֶׁר נִשבָּע לאבתיף וגסן לך אֶת"כָּל" הָאָרֵץ 
אֲשׁר בָר לְתַת לְאָבְתִיף: > כְּיהִשְׁמֹר אֶת"כְּל"הַמצְוה. הואת  *‏ 
לעשקָה אֲשֵׁר אֲנֹכִי מצוף חיום לְאַהֲבָּה אֶת-יְהוה אֶלְתִיף וְלְלָכָתי 
בּדְכיוי כל"הַיָמִים ספ ל עוֹד שֶלָש עָרִים עָל הַשֶלש הָאֶלָה: 
יי ולא ישָפף די (קיי קרב ארְצף אֶשׁר הח אַלקִיף נתן לף 
נֲלָה וְקיֶה על דָּמִים: ‏ 5 =" וקיי"יקיה איש שא לְרעחו 


~¥Mm £16. Mm 5 Cp19 118 20,19, *Mm 518. °Mm 1162. 4Mm 1096. °Mm 1163. SMm 
2428. ?Mm 1164. Mp sub loco. °Mm 1196. “Mm 1165. Mm 1147. 
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= 


- 
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21° = TN | ? = ודע‎ 6**50( yrocouar = Vig | 22° סק‎ Mss << ל || לא‎ 
add?. || פוט פא ל‎ ₪ pl | Cpi9,2° < 6* | 5% תדח‎ | ? Ms ₪ מן זע‎ ₪ 11% [ 
6° Seb תרבה‎ cf 14,24 || ° BP + rat ומת = (ש000א0‎ 6 11 || 90907 po 
Mss wֲMײMSG-910‎ > cf 11,22 30,16 || ° 657% &v ricaig tafe 660i¢ 00000 = בָּכל דד‎ ut 
© 10,12 11,22 3016 || 10° pc Mss DTcf13 || ° ₪ נקיא‎ ut 13 21,8sq 24,5 27,25 || 
11 * .בִי וע‎ 
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= וְאָרב לו וְקָם עָלָיו וְהַכָּהּ נָפָש ומת הס אֶל-אֲחָת הָעָרִיםי הָאָלי: 
= ₪ ושלחל זקני עירו וְלָקְחָוּ אתו משם ונתנ אתו בְּיָ אל הַדֶּם וְמָתי: 
מ לאִתְחוּס עינף עָלִיווּבְעַרְת דט הנקי מיִשְׂרָאֵל ופיב לף: ‏ פ 


> לָא סיג גבל רעף אֲשֶׁר נָבָלוּ ראשנים בְּנְחַלְסף אֲשֶׁר תנמל א 


4 בּאַרץ אש יוה אלל As‏ גו 0 5 לאייקום 


על" | שי עָרִים א על הפי לשה" -ְעֲדִים - בַר 6 כֵייוכוּם 
עֲ-חָמָס בְּאִיש ענת בו סָרָה: "וְעְמְדָוּ שי הָאנְטי אֲשֶׁר- 
לְהֶם הָרִיב לפנ יהוֶה לפגיי הַכְהָנִים ְהשפטים אשר יִהְי בּיְמִים 
הָהֶם: יוְדָרְשִׁי הַשֹׂפְמֶים חיטב וְהַנָה ער שר הָעֵד שקֶר עְגָה 
פ בְאָחַיו: פועשֵׂיתָםי לו כַּאֲשֶׁר זָמָם לעשות לְאֶתִיו וּבָעַרָתָי הרעי 

5 מקרבףיי: = הנשׁאָרִים יְִׁמעוּ רָאוּוְלָא-ספוּ לעשות עוד כִּבֶר 


ft Ws 


* דְרֶע הזה בְּקַרְבְִּּי: = ולאי הְוֹס עינף נָפֵשׁ בְּנָפָש עין בְּעֵן שן 
בשי בְיָד רל בְּרְגֶל: ‏ ס 


ממ לא תִירָא מקם כְּיִהנָה אֲלהָיף עַמֶּף המעלף מְאֶרֶץ מִצְרָיִם : 
ייה כְּקרְבְכָם אֶל הַמִּלְחְָה תעש הפק וְדבָּר אֶל"הָעָם: ּואָר 
לָהָם שָמע יִשְׂרָאֵל אַתָּם קרבים הַָים למִלְחָמָה על-איְבֵיכָם אֵל" 
יר לְבַבְכֶם אַל"תִירְאוּ וְאֶל-יפחפזו ְאַל"הּערְצִּי מְִּנֵיהֶם: + יי 
| יחה אֲלְהֵיכֶם החקף עִמָכָם לְחִלחֵם לָכֶם עם-איביכָם להוּעיעי 


Mm 119. Mm 1166. “Mm 1088. Mm 823. Mm 1949. Mm 2810. Mm 1167. Mm 369: 
“Mm 1168. Mm 1180. Mm 1165. Mm 2789. “Mm 1145. Mm 1169. Cp20 ‘Mp sub 
loco. ?Mm 3355. Mm 1170. Mm 2964. SMm 1171. 


: ו .5 6 וטו © ,והומת > 12° || 4,42° cf‏ הָאֶלֶה גא Mss‏ 2 860 5 || 5% 4 מן pr‏ "62 ל 11 
|| חטא 15% | נחלה + 6 14% | cg’ z;k)'(;‏ ,הנקיא ₪ ל || d21,9‏ הַדֶּים 5 Ms‏ * 13 
8 17 | 6 6 66 וְכִי ₪5 16° | bp‏ = שח + טפס 2 "56 | ob grt dl cf Sin‏ 

sg || 19°‏ ו Mss‏ סק * || 71‘ ob)s‏ 0 8פ]/ן pc‏ היאק ל || 01 ]6 א mM‏ 

GAP! cai פטס‎ = NYY] vel Ny] ct Ly 7,9 vel Dt 25,9? prp וְעֲשִׂית‎ || b g-BOLOmin, 
SU 201 || 5667775 zor rovnpév cf 13, 6 | %656' 201 || 02 BS 2 pl; >D las 
vKens? pc Mss 97850 לא‎ [| Cp20,1° (V*=°) inl: Mss ₪ :ועם 8« " || איבף‎ | 
Cpl | -2*ftal(ph | 35146 61 0( || 7 ₪ תע' ואל תח'‎ | 4% 2% | 0 
G-Bmin 21. GMMN(S) cal 61000000 = א .וְוֹשֶׁיעַ‎ 


20 * כִיַצֵא למִלְחְמָה על איחי ָאי סוס וְְכָבעַםי בב . 
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<> עמ עשתה עמ מִלְחָמָה וצר עָלֶיהָ: = סנ יְחוָה אַלקיף יי 
> יי הפיה אֶתיכְּלזְכוֹרָהּ לְפִחָרֶב: * רק הקָשִים והפף * = 


יִלְמּדָוּ אֶתְכֶסי לַעשות כְּכל מְוְעַבמּם אֲשֶׁר עָשוּ לַאלהֵיהָם וחַטָאתָם 
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אֶתְכֶם: * ודְבְּרוּ הַשְמְרִים אֶל"הָעֶם לאמר מִיהָאֵישׁ אֲשַׁר בֶּנָה : 
בַיִתדְחֶרָש וְלָא חנְכו ילף וְשֵׁב לְבִית פְּיָמוּת בּפִּלְחָטָה וְאִיש 

אַחָר יַחְנכְנּ: > וּמִיי"הָאִישׁ אֲשׁרנְמע פרֶם וְלָא חללו ילף רשב > 
לְבֵיתוֹ פֶן ְיָמוּת בּמַלְחְמָה וְאִיש אַחָר יְחַלְלָּ: * ומ קָאיש אֲשָׁר- ז 
רש אש וְלָא לְקְחָּ ילְף וְשֵׂב לְבִיתִו פִּרְיָמוּת בַּמִלְחֲמָּה וְאִיש 

אַחָר יִקָחנָה: = וִסְפוּ הַשׂפְרִים לְרַבר אֶלחָעָם וְאָמְרוּ מִיהָאֶישׁ י 
הירא ור קַלְבָּב ילף וְשֵׂב לְבִיהוֹ וְלָא ימסי אֶתלְבֶב אֶחָיו 

כּלְבְּבִיי יוְהָיָה כְּכַלֶת הַשטְרִים לְרַבּר אֶּל חָעֶם וּפָקְדָוּ שָרִיי 
צְבָאוֹת בְּרָאש קָעֶם: 0 ייכִיתִקָרֵב אֶליְעִיר לְהַלְחֶם עָלָיהָ ₪ 
קרא אֵליהָ לְשָלום: יי וְהָיֶה אַם-שָׁלוֹם הֶענְף וּפהֹחָה לְְָָּה יי 
כּל"הָעם הַנּמְצָאיבָה יהי ל לְמָס וַעֲבָדוּףְ: = וְאֲם"לָא תָשָלִים' + 


ְהַבְּהַמָה וכל אָשָר יהְיָה בָעִיר כָּישָלְלָהּ תב כ וְאָכַלְתּ אֶת- 
של איְבִּיף שר נְתן יְהוָה אֲלהֵיף לף: יי כְן פַּעַשָה לְכָל"הָעָרִים + 
הרקת ממ מְאֶר אער לארמעָרִי הְַיִם-הָאֲלָה הנה: > רק = 
מַעָרִי הָעַמִּים הָאֲלָה אֲשׁר יְהוֶה אֲלהִיףְ נתן לף נַחֲלָה לָא תְחִיָה 
כָּלנְשְׁמָה: זי כִּידְהַחָרֶם תַּחֲרִימֵם יְהַחְתִי וְהָאֲמֹריי הַכַּנְעָני וְהפּרזי 17 
החויי והיבוּסיי כַּאֲשׁר צוף יהוח אֲליחְּ: ‏ ילמען אֲשֶׁר לא + 


ליהוה אֲלהֵיכֶם: ‏ ס > כִּיהתְצוּר אֶליְעִיר יָמִים רבֿים לְהַלְחֶם 9 
עָלֶיהָ לְתְפֲשָׂהּ לְאְתַשָחִית אֶתְעָצָהּ לְנח עָלִיל גרון כִּי מִמָנוּ תכל 
אתו לא תִכְדְת כִּי חָאָרֶםִי עץ השָרָה לָבָא מִפָניףבַּמצוֹר: רק % = 


“Mm 1283.‏ .1141 נתזא'' .2840 ות]א19 .1173 °Mrmm‏ .13,7 ם0 2 וחד ורך לבב* .1172 sMm 976. ?Mm‏ 
lM 355.‏ .787 ום]19 .31,34 ]1416 .274 OKkhl‏ 


6*gימ‎ | מחסת 13 | על א 10% || יָמַ)ס ₪30 ? | ויוסִיפּ ₪ "8 | מי>י7‎ 
Mss 65 בידיך‎ | 14m! Mss 65 הפאק ל | תכ' והא' והח'  17 | וכל‎ 69007 tt 
Mss 50 ny, ₪ + והגרגשי‎ ||  Vצen69407‎ mlt Mss 6-7569 וה'‎ || 9 67579 + Kai 
Tspyecaiov = “WAAAY ut 7.1 | 18 * ₪ 41 5-ל || *2 ₪ (ם)‎ ₪ nlpwnk = יְלַמְּדוּף‎ | 3 
Ms ww by of 105 | PS pug avoporos, 1 ה) הָאָדֶם‎ interrogativam); 5 1" hw ‘jk brn = 
לא כָאָרִם‎ cf CC; D et non homo. 
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עץ אֲשֶׁר"פַדֶע כֶּיהלא"עץ מאֲכָל הוא אתו תַשׁחִית וְכָרָתָ וּבָנִיה 
מְצוֹר עַל"הָעִיר אֲשַׁר"הָוא עֹשָׁהי עִמףָּ מִלְחְמָה עד רִדְתָּהּ: ‏ פ 
21 יכִִּמְצָא חָלָל בְּאֲרְמָה אֲשֶׁר הוה אֶלְהִיף נֹתַן לף לְרשְתָה 
*נפָל בִּשָׁרָה לָאי נֹדֶע מי הַכָּהוּ: * ויִצְאוּ קנ ושפמיףי וּמְרְדוּ 
אֲליהֲערִים אֲשַׁר סְבִיבָת הָחֲלֶל: יוְהָיֶה הָעַיר הַקְרֹבָה אֶל-הָחָלֶל 
ולו קנ" הָעֵיר הַהָוא ענת" בָּקֶר אֲשֶׁר לאדעבֿר בּהּ אֲשְׁרי לאה 


> מִשָׁכָה בעל: + והולדוּ זקגר הָעִיר התוא אֶת-הֲעגֶלְהֹ אָלנחל אִימָן : 


= + אֲשר אבר בו לא ירש ְעֶרַפרעם אלה חל : * תנשו 
| הַכֹּהָנִים בְּג לול כִי בֶם בְּלר יְהנָה אֶללִָיף לְשָׁרֹוֹי וּלְבָרֶךְּ בְשׁם 
> יוה עַלרפיקם יהִיָה כָּל"רִיב וְכֶל"גָנֶע: + וכל זקני הָעיר ההוא 
הַקְרבִייאֶל-הָחָלֶל יִרְחֲצוֹ אֶּתיְדִיהָם על"הָענְכָה הְעֲרוּפָה בנָחַל : 
ענ וְאָמְרוּ ינוי לָא שָׁפְּכָהֹי אֶת"הַדֶּם הוה וְעִיניּ לא רְאָוּ: 
> יכַּפר לעַמף ושְרְאל אֲשׁר"פדִיהָ הוהי ואל תת ב נְקיי ברב 
| עמף ז ישְרְאֶל וַכְּפַּר לְהֶם הַדֶּם: יוְאַתָּה תּבַער הדם הַנְקֵיי מקרבףי 

> ס; ל כִּידְחְַעָשָה הַישֶׁר בְּעֵינִי הוה: ‏ ס = יפכְּתַצֵא לפְלְחְמָה 
פל"איכףי ה יה אַליף כּדי ושי עו : > וראי 

+ יבִּשְׁבְיה אֶשׁתייְפַת"הֿאַר וְמשקת בָהּ ולְקְחְתילְף לְאֶעָה: יוְהָבָאחָהּ 

| > אֶל-מו כּיתף תִלְחֲהיאֶת-רֹאשָׁה וְעָשְתַהיאֶת צִפְּרְנְיהָ: יוְהַסירְתי 

| אֶתִדשמְלֶת שַבְהּ מַעָלֶיהָ וַישְבָה בְּבִימָף וּבְכְתָה אָת-אָבֶיהָ וְאֶת- 
אֲמָהּ יָרַח יָמִים וְאֶחַר ב תּבָוֹא אֵלֶיהְ וּבעלהָה וְהָיְתָה = לְאַעָה: 
וְהָיה אִם לא חַפצתּ בָּהּ ושלחְתה לפשה וּמְכֶר לאְתְמִכְְנָהי 
בְכָטָף לאְחהְפַָרִי בָּה תָחַת אֲשׁר ענחֲה: 5 = 5 כיהתקיין 


17 גוו‎ 1174. Mm 1175. 4. ‘Mm 1281, 9110 13,10. °Ez43,10. Jes 14,3. SMm 1176: 
SLv 11,37. ?Mm 1106. Mm 366. SMm 782. J?Mm 880. Mm 1397. 12 Mm 1177. Mm 2134. 


Cp2l 


20 * V*"69 pc Mss ,עוּשָה‎ w mney || Cp21,1° pc Mss 650 שטליך *2 | ולא‎ 
(a) | PMS לשרת ₪ 5% | וָא' וא 30 || על‎ cf 18,5 | 6°prp הַקרֹבָה‎ i: 
7 55 98 | "KS fgg; pc Mss 66 ut Q שָפְכוּ‎ ₪ 6 0660909: ₪ alit || 8° 6- nits + 
8x 6 Alעbrroo‎ = נקיא ל || מארץ מצרים‎ cf 19.10 || 9 * ₪ הנקיא‎ cf 8° || 
b gNOLOmin | cai sd cor ]שש‎ ex 19,13 || 10° VE" Edd EF איבְףִּ‎ || * nonn Mss 5 
בְּשָבִיו אֲשָׁה ₪ 11° || מ ₪ ,בידיך‎ ₪ 5 || PV" 2656 וּלְקַחְתָה‎ 6 6! | 1 
6 2% | 1356 2%8 | 14° )9( 200009701 = (ְתְעַמָר = 0 6* | תִמָּכַר‎ 
cf 24,7. 
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לְאִישׁ שְׁתִּי נשׁים הָאחתי אֲהוּבָה וְהָאַחָתי שָאָה ְלְדולוֹ בִָּים 
הָאֲהוּבָה וְהשְנוּאָה וְחָיָה הַבְּן הַבְּכָוֹר לשָנִיאָחי: פיוְהֲיִה בְּיוֹם 5 
הנהיל: אֶת"בְּנָיו אֶת אַשָרִדיְהַיָה לו לא יכל לבכר אֶת"בְ"הָאֲהוּבָה = = 
עליפנן בוְהַשְּאָה הַבְכֶר: " כל אֶת"הַבְּכר בֶּן השאה ירי זי - 
לַחָת לו פִּי שְיִם בְּכַל אֲשַׁרהיִמצֵא לו כִּיההוּא ראשית אנו לוי משפט 
הַבְּכדֶה: ‏ 9 = > הָיָה לְאִיש בן סור וּמורְחי אִיני שמע יי 
ְּקול אֶבָיו וּבְקוֹל אמ ויסְרוּ אתו וְלָא'ִשְׁמֶע אֲלֵיֹהָם: > ותפש בד 5 
אָבִיו ְאמו והוציאוּ אֹתָוֹ אֶל-זקני עירו וְאָלישָעַרי מקמו: = וְאָמַרו 2 
יאֶל-זקניי עירו בְּנוּ זֶה סור וּמֹרְהי אֵיננּ שמָע בְּקְלְנוּ זולל וְסְבָא: 
ה וּרְנְמָהוּ כְּליאַנשׁי עִירָו בָאֲבָנִים וָמַת וּבְעַרְת הָרָעִי מִקְרְבּמי == 
יְכְל-ישׂרָאֲלי ישְמְעוּ ְרְאוּ: ‏ ס ‏ > ופי יקְיָה בְאִיש חַשָא 5 | 
מִשְׁפּט"מָוָת והוּמת תיה אֹתוֹ על"עץי: לא התטין נִבְלָתוֹ על" | 
הָעֵץי כִירקְבָוֹר תִּקִבְּרְנל בֹם ההוּא כִּייקלְלָת אלְחִים תָלוי וְלָא 
חְטַמָאי אֶת גל אש הוה אלד ד נתן לזג ְַָה; : 
מֵהָם השב ְשׁיבֶם - ְַם-לא" קרוב אֶחיף אלד ולא 
ִדַעְתו וַאַספְתּוֹ 2 מו בּיסף ויה עַמּףּ עד דרש אֶחִיף אתוי 
הַשַׁבתו לוֹ: יוְכְן תּעשָׁה לחֲמֹרו וְכָן תעה לְַׁמלְתֹ וְכְן תַעֲשֵׂה * 
לְכְל"אֲבדַת אָחַיךְ אֲשֶׁר-האבד מִמָנו וּמְצָאהָהּ לא תוּכָל לְהַתְעֵלם: 

: י לא"הִרְאָה אֶת-חֲמוֹר אֶחיף אָי שר נפָלִים בַּרְּרְָּי 
וְהַתְעַלַּמְתָ מֵהָם חָקֶם תִּקִים עמוס <לאהיף כְלִינָבָר עַל* : 


“Gn 10,1. “Mni 839. “Mm 1178. !?Mm 1179. J°Mm 250. “Mm 1121. *Mm 1194. גח1א ל‎ 0. 
Mm 1147. “Mm 1459. “Mm 1807, Cp 22 iMm 2066. ?Mm 550. ‘*Mm 2781, 


155 VK uN |} PVA ₪ -ואה ₪ * |ן ואי‎ | 17° ft יבַפָּר‎ > D | Pyke 
nonn Mss 650 ib] | 18° wu" סכ * 19 | 20 6 -רא‎ Mss ₪ אל‎ || °C) + 
bjt din cf 17,5 (22,15 25,7) || 20°° 65 (roi¢ אָלהאַנְשִׁי (ע0/600001‎ 61 21; Dadeos || 
פ‎ 0] 185 | 21 * < EAScasdD || ל‎ B™™ 16 rovnpév, BG! tov rxovypéor cf 13,6 || 
5 6560 2p | 5 BN" Kai of érilornor = ְהַנּשְׁאָרִים‎ ex 19,20 || 22° vent 
8" כִּי‎ | "Ms wet העץ‎ ₪ 5 || 23° Ms 8" ;קאי תלאי ₪ °° || עץ‎ 
65 rerorapouévoc (-ypauévoc) bnd tod 0500 nic (8° c ob?) xpeudpevoc !חא‎ €dlov, G 3,13 
érikaripatog nig 6 Kpepduevog ]חק‎ 6600; S alit | 662 pl || Cp22,1° uu. + או את כל‎ 
מעמך + 25 | 4% 4 בהמתו‎ || 3" 6 Ms 659 כָן‎ | 4* 91067 2 Mss 60% 4 
ל | אֶת‎ 1% 
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אֶטָה וְלאײלְבּשׁ נְבָר שַמְלֶת אעה קי חועבת ודוה אֶלקִיף כָּל" 
עְשָה אֲלָה: ‏ פ 

* כִי קרא קךְצפור | לְפִיף בּדִּרְך בְּכֶל"עץ או על"הָאָרֶץ 
אֶפְחִים או בִיצִים וְהָאֵם רבַצֶּת על הָאֶפְרחִים אֵוֹ עַל הַבִּיצִים 
7 לארתַקח הָאָם עַל"חַבָּנִים: ' שלח שלח אֶת-הָאֵם וְאֶת-הַבָנִים 
* תקח-לך למען ייב לף וְהַאֲרכְתָ יָמִים: ס *כִּי תִבְנָה ית 


: 
Ee) 


- 


. חָרֶשׁ וְעְעית מעקה לג וְלַא"מָשִים דָמים בְּבִימף כִּופָּל הַנֹמָל 
| יממ 6 י<לאיחִוְרֶע כַּרְמִף כִּלְאִים פֶּרְתִּקְדשי הַמְלְאָה הוָרע 
יו אֲשֶׁר הרע וּתְבוּאֶת הַכָּרֶם: ס 
יחְדוז | 6 לא תִלְבָּש שָעטְנז צָמֶר וּפִשְׁתִים יִחָדְּו | ס 

> נָרְלִים תַּעשָׂה"ךְּ על-אַרְבּע כנְמָוֹת כְסוּתְךְ אֲשֶׁר תּכסָהי"בָּהּ: 
קקח איש אֲשָׁה וּבָא אָלֶיה שנאָהּ: > וְעַם לה עֲלילְת . 


בְּבָרִים וְהוֹציא עָרֶיך שם רֶע וְאָמַר אֶת-הָאֲשָׁה הזאת | לְסחַתִי , 


5 וְאָקָרֶב איה ולא" "מַצַאתִי לה ְּתוּלִים: 1s‏ לקה אבי הנעי 

5 וְאֲמָהּ וְהוציאו אַת"בְתולי תוי אֶל "וקני הָעִיר הַשָעָרְי: 5 וְאָמַך 

אֲכִי הועך אֶלהזְקנִים אֶת"בְּתּי ָתַתִי לאש הזה לאֲשׁה ויְאֶהָ: 

> יי וְהַנָה"הוּא שי עלילת דְּבָרִים לאמר לְא-מָצָאתִי לְבִתְּ בְּתוּלִים 

* וְאֶלָה בְּתוּלִי בקי ופְרְשי השמְלָה לפ זקנן הָעִיר: = לקמו זקני 

יי הָעִיר הְקָוא אֶתהָאִישי וִיִסְרוּ אתו: > וְעָנְש אתו מאָה כָסָף וְנָתְנוֹ 

אָבִי הַנעֹרָה כִּי הֹציא שַם רֶע על בתולת שאל וְלְדתְהִיָה 
אֲשֵׁה לאליוכל \ לְשַׁלְחֲהּי ָּלימִיו; : אנ 

דָּבָר חזהי לאנמִצאו בְתוּלִים לנער: ₪ וְהוֹצִיאוּ אָח-הנעֲר * אֶל- 

תַח בִּיתאָבִיה קל יאֲנשֵׁי עִירָהּי בְּאֲבנִים וְמתָה כִיעֲשְׂתָה 


‘Mm 17. 5SMm 381. SMm 473. ‘Mm 1181. SPrv 3,29. °Mm 458. Mm 1182. J!Mm 3716. א‎ 
224, בוא‎ 2875. MQ perpetuums; archetypus 124 contra archetypum Dt, cf Gn 24,14sqq et 2 sub lacg.: . : 
Mm 319. Mm 315. Mm 959. : 


9° ₪ WT, 56 pl) rrads = ,-ריש ₪ 10° || תתקדש()‎ sed pc Mss -רוש‎ || 12°59) 
(d)miks‘nt = g3DR cf 60 et Gn38,14 || 15 * 111 Mss Cw ut Q הנֹעֲרָה‎ cf saepe in 
15-29 | ל*‎ 1 19% | 16 560776696 ob) + rubrn = הזאת‎ | 17° “yicend9 pc: Mss 
666696 (59 + RY, pr -ש ₪ ? || לח‎ || 18° Ms wS™(S?c ob)s + הַהוּא‎ | 
19° Ms שַׁלְחָהּ‎ ct 29 | 20° > VKéen9 GMs jj 2] 9-9 yKens9.107 pnlt Mss Ee pr. 
;כל‎ < % 


יי לְאְתַחֶרְשי בְּשורְהוּבְחָמֶר : 


= וְאֶמ"ְאָמַת הָיה , 
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" הָאִישׁ השכב עמ לאֲבִי הך חָמשים כָָּף וְלְוֹהַהְיֶה לְאַשָה תַּחַת 
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ְבָלָה בְּשׂדָאֵל לזוֹתי בת אָבִיהָ וּבְעַרְתָ הָרָעי מִקִרְבָּי: 0 
= כַּהיִמָצָא אִישׁ שכב | עם-אַשָׁה בְעלתיבַּעַל וּמַחוֹ נם-שִיהַם 2 = 
הָאִישׁ השכב עם"הָאֲשָׁה וְהָאשָׁה וּבְעַרְתָ הרעי מִישׂרָאֶל: 5 = 
> כִי ייה נְעֹרֵי בְתוּלָה מָארְשָה לְאִיש וּמְצָאָה איש בָּעִיר וְשָכֶב 6 = 
עַמָה: > וְהוצָאתֶם אֶתדשָנִימָם אֶל-שָער | הָעִיר הַהוא וּסְקְלְתָּם = 
אתֶם בְּאֲבָנִים וְמַתוֹ אֶתהַגּעָךְ על דְּבַר אֲשֵׁר לאיִצְעַקה בָעִיר 
וְאָת"הָאִישׁ על דְּבר אַשָרעִנָּה אֶתאֲשָׁת רעהו וּבְעַרְת הָרָעי 
מקְרְבַּף: ‏ 6 < ואה בַּשָרָה יִמְצָא הָאִישׁ אֶתהגעך הַמְאֶרְשָה = 
והָחֲזִיק"בָּהּ הָאִישׁ וְשָכֶב עִמָהּ ומת הָאִישׁ אֶשֶרשָכֶב עַמָה לב = 
* ולע לא-סעשהי דָבָרי אין לנֹעֶךָ טא מָוֶת פי כַּאֲשָׁר יקום = 
איש על"רֶעהו וּרְצָחֵֹ נָפָש פָן הַדְבָר הוָה: = כי בַשָרָה מְצְאָח = = 
צְּעַקָה הנעך הִמְאֶרְשָה וְאִין מּשיע לָח: | ס ‏ = כִיְמְָא איש 5 


נעָךָ בְתוּלֶה אעֶר לאהארְעָה וּתִפְשָׂהּ שב עַמָּ וִמְצָאוּי: א וְנהֵן = 


אֲשֶׁר ענָהּ לא"יוּכל שלְחָהי כְּליַמָו: ס 
אֶתאָשָת אֲבָיווְלָאיְנֹלָה כגף אָבִיו: = ס ‏ ילאיַבָא פְצוּע"דַכָאי: 
כְרוּת שָפְכָה בִּקָהֵל יְהוֶה: | ס > לְאְבְא מִמְזֶר בְּקָהֵל יְהוָה + 
ָם דור עָשִירִי לאיבא לוֹ בִּקְהַל יְהוהי: ‏ ס ילְאיבָא עמוני + 
וּמואָבִי בּקהל יְהנָה עָםי דר עשירי לאיְבְא לָהֶם בַּקָהֵל יְהוָהי 

ער"עוֹלם: יעַלדְבֿר אֲשַׁר ילאקְלְמוּ אֶמְכֶם בַּלָחֶם וּבַמִים י 
בדְרְף בְצַּאתְכָם מִמִצְרִים וְאָשָרי שָפרי עָלִיףּ אֶת"בְּלעם בְֶָּבְּעוּר 

מִפְּחורי אֲרֵם נהֲרָיִם לְקְלְלְהָ: = יוְלְאהאָבָּה יְהוָה אֲלהָיף למע י 


אֶל"בְּלְעָם ויהַפך יְהוָה אֶלְהָיף לְךָּ אֶת"הַקָּלְלָה לִבְרָכָה כִי אֲהַבְךְ 


wow: 


3 י לאדיקח איש23 


Mm 1183. Mm 1758. ®Q perpetuum; archetypus Dt contra archetypum Dt, cf Gn 24,14500 et Mp 
sub 1000. “Mm 658. “Mm 3068. “Mm 1184. “Mm 515. ?Mm 939. Cp23 iMm 1185. °Sach 
9,6. 3Mm 4063. ‘Mm 351. זא‎ 1165. 


21° wB(9-9) לְהַזְנוֹת‎ | > B™® 10 rovnpdv, B™\ tov novnpév cf 13,6 || ° SST 2pl, 
D™*° de medio lsrahel = בעולת 8 סע יט ,בעילת "ג 22% || מקרב ישראל‎ || 
ל‎ B® 16 rxovypov, 65777 ע0?‎ rovnpsv 0] 13,6 || 24% 022% | 26° 0656! iw, 
GA Mn ronicerar = AYN AD | “VK? Ms SS + כִּי‎ || 28* 65 58, 2 alit | 29° 
V¥e=9 pc Mss לש' ע‎ ut 19 || Cp23,2 ° mlt Mss Edd 6 דכה‎ || 3% > 6; Sc ast; 
frt dl? (cf Neh 13,13) || 4°° 1 617 0] 3% || ל‎ < OS, O°! (kai) &0c | 5° of 
45-5 (dt pp? || "B"*מ‎ pl | * ₪ פתרה‎ || 65 4%. 
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+ יְהוָה אֲלהֶיף: יילאהתֲדָרְשׁ שָלמָם וְפַבְתֶם כְּלימִיףְּ לְעוּלֶם: ‏ ס | 


ילְאתְתַעב אַלמִי כִי אֶחָיף הא = ₪ | לאיתְָעב מִצָרִי יר 
יהי בְאַרְצוֹ: * בְּניֶם אַשָרהטְּלְרוּ לְקָםי דר שָלִישִי יִב לְהָם 
6 קל יְהוָה: = 5 > כימְצָא מַחֲנָה על-אנכיף ומר מפָל 
בבר רֶע: > כִּייְקְיָה בְףְּ איש אִשָר לאיקיה טָהוֹר מִקְרְהְלִיָלֶה 
א ָא אל-מְחץ למחוה לאי יָבָא אֶּל-תוך הַמַּחֲנָה: : יוְחִיָה לְפְנוֹת- 


| יעָרָב ה ַּמַיִם וּכְבָא הַשָמֶש יִבָא אֶל "וי ה הַמַחֲנָהִי: 3 Kk‏ היה 


- אי 


- ותה בב חקי וְחפַרְתה בה - ְכְסִיה אֶת אה 15 ל 
= הוה אַלחיף ִתְהלך ו בְקָרֶב הנ ליל לחת איבִיףי לְפָנֵיף 
| הָיָה מחניףי קדוש וְלְא"יִרְאֶה ב עָרְגת דָּבָר וְשָב מְאֶחְרָיף: ‏ פ 
= > לאדתסניר עָבָד אלדאדניו אֲשׁרײנעֵל אליף מעם אדניו: זיעפף 
= יעב יבְּקרְבִּף בּמְקוּם אָשֶָריַבְֶר בָּאחדי שריי פוב לו לָא 
יתש 6 * לארתקיה קְדשָה מִבְּנות יִשְׂרָאֵל ולאהיקְיה קלש 
מַבְִּי ישְרְאֶל: יילא"תְבִיא אָנגן זֹנָה וּמְחִיר כָּלֶב בת הוה אָלקיף 
לְכָל-גְדֶר כ תוּעָבת יְחוָה אֶלקיף גַמישנִיחָם: = | לאהש 
* לאל נש כָּסַף נִשִּׁי אֶכָל נִשּׁי כָּל דְּבֶר אֲשׁר ושף': * לנְֶּרִי 
משיף וּלְאֶחִיף לֵא חשיף למען יְבֶרְכף יְהנָה אֶלְהָיף בְּכל ימִשְׁלָח 
סשידָףי עַלְקָאָרֶץ אֲשֶׁר-אַתָה בָאישָׁמָה לְרִשְׁתָהּ: | 5 = כְּייהרֶּר 
דל לחוה אֲלהֶיףְּ לא תְאַחֶר לְשלְמו כְי"דָּרשׁ יִרְרְשׁוּ יְהוָה 
אֲלהִיְ מִעמך וְהִיָה בְףָ חַטָא: י=וְכֵי הָחְדָּל לנר לְאריְחִיָה ב 
יחָטָא: = מוצא שְׂפְהִיְּ תּשְמָר וְעֲשִׂיתָ כַּאֲשֶׁר נָדרְס יליהנה אֲלהֵיףי 


SMnm 504. ?Mm 662. “Mm 1186. °Mm 1187. 1°Mm 1713. Mm 601. “Mm 2624. “Mm 2625. - 
וחד ולא תביא14‎ 126 7,26. Mm 1228. Prv 27,26. Pry 23,32. Mm 6. : eh 


א -6. 9*huctr cf3sq || 11° V*°? nonn Mss‏ || ולא mlt Mss wS‏ * 8 || 4% 796 
= :כי אם רחץ בשרו במים ובא השמש ואחרי כן יבוא אל המחנה ₪ ** 12 | | ולא 50 
"חל 4 | "14 ₪ החוצה ₪ * || 66 01 B(SV) ral r6noc‏ 13° | 6 6 שא פא < ל 
| הַאזִינוּ pro‏ הא 8,9 QIN, sed cf frt Jes‏ = טסט 066 mmlt Mss 6 NN, © 27 rfic‏ 69.107 

dari ₪ 201 | "658 | * Keng mlt Mss Cu‏ -ניך mlt Mss Cu“‏ 15° || 13° ]0 פ 
|| באחת ₪ ל || 006 av apeoy‏ 05 מס] סלטא av Buiv:‏ 655 17° | 96 -נך 656 
al 3-2 yKent.107‏ | לאחיך = B(SD) pr cop || 5 SMHS c ob) + rt 00820600 cov‏ 20° 
cf 15,10 | 22° Ms 5‏ מעשִיףּ = 000 S(D) 7086 &pyorg‏ ;12,18 61 מ' ידיך mlt Mss wx‏ 
(ao). :‏ 000 10 59/8 24 || כִּי תי" א * 23 || וְכִי 


= 


ב חד חס ותד מל 
מל בתור 


> 


ה ד פת וחד = 
ג ב מל וחד הס 
הלג מנה קמ 
ל 
ב" חד חס וחד" מל. ל 
להס,\. הר 
| 
*ב בתור ול ריפ 
ט רגש"  .‏ בתור 


ב 


15% 4 פת .19 


בל 


183 


ח ריפ בטיפ 


5% חס וכל משלי 
דכות ב מל 
.חס וכל משלי 
דכות ב מ 4 
5% 399 
נא 
3 ב חט וחד מל 
ב 


1 ב חט וחר מל 


ד דגשי 


1 ל קמ בתווי 


ג ה 

5.3% בסים 

ל 

מה כת א לא קר ול בליע? 
5 חס וכל ל דכות 


במד,ב 


9, 


.. לְבִית' נה אֶחֶת וְעִמָחי אֶת-אֲשְתוֹ אֲשָׁר"לָקָח: ‏ ס > לאהִיִמָבָלי: 
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נדְבָה אֲשֶׁר דִבָרְתָ בְּפיף: | 5 > כ מְבאי בְּכָרָם ר וְשָכְלְת = 
עֲנבִים ינפש שָבְעָףי וְאֶל-כְּלְיִך לָא ספן: ‏ ס יכִיהְבֿא בְּקְמָת = 
רעף וקפפת מִלילֶת בְיָּיְחרְמֵשׂ לֵא הָנֵיף על קמת רַעָף: ס 
4 י כּייקָח איש אֲשָׁהיוְּעֲלָה היה אַם"לָא הַמְצָא"חן בְעֵיניו כ 24 - 
מָצָא בָהּ עָרְנָת דָּבָר וְכָתֵב לָהּ סָפֶר כְּרֵיֹתָת תִתן בְיְהּי וְִׁלחָה 
מִבֵּיוֹ: > בָצְאָה ימִבִּימִי וְהָלְכָהִי וְקִיחָה לאִשׁאַחָר: * ועְנְאָה + 
הָאִיש הָאחָרון וְכָחֵב לָהּ סבר כְּרִיחת נתן בירי ְשִלְחָהּ מִבִּיתו 
או כִי יָמוּת הָאִישי יהָאַחֲרוֹן אֲשַׁר"לְקְחָהּ ל לְאָשָהי: * לאדיוכל + 
בּעְלָה הָרָאשְֹן אֲשָׁר"שַׁלְחָה לְשוּב לְקַחִפֶהּ לְהִיות לו לְאָשָה אַמָרִי 
אַשָר הַטַמְּאָה כִּיְתועַבָה קוא לפני יְהוָה וְלָא חִחַטִיאי אֶה"הָאָרֶץ 
אֲשׁר יְהוָה אלהיף נסן לְףְ נִחָלֶה: | ס *כריקח איש אַשָׁהי 
חָדְשָה לָא יַצָא בַּפְבָא וְלאַעָבֶר עָלִיו לְכְליידְּבֵר נְקֵיי היה 


רַחָים וְרְכָב כִּינָפָש הוא הבל: ס כִּיימְצָא איש ב נַפָּש י 
מָאָחיר מִבָּנִי יראל וְהַתְעַמָרידבָּויי ומִכָרו ומת הנב ההוא וּבְעַרּ = 


Jes 


הָרְעי מִקִּרְבָּחִּ: י<ּהשַׁמֶר הצרת לשׁמֶר מְאֶר וְלעֲשׂתי* 


כל אָעָריולו אָחְכם הַלהַנִים "לוי כּאֲשׁר צויתֶם הרו 

לעָשותי: | 5 יזור אַת אֲשֶׁר"עְשָה יחה אַלקיף לְמרים בּדְרְך ' 
יבְצָאחָכֶם מִמִצְרָימי: = ס ‏ > כִיתַשָהי בְרָעֲִּי משאת מְאָוּמָה יי 
לאִתָרָא אֶלְבִּית לַעֲבְט עֲבטוֹ: יי בַּויץ עַמָד וְהָאִיש אֲשָׁר אַתָה וי 
נשהי בו יוציאי אַלְיִף את"העבוט הַחוּצֶה: > וְאִם"אִיש עָנִי הָוּא לא + 


Mp sub loco. ®°?Mm 3816. Cp 24 Mm 1016. ?Mm 492. SMm 738. iMm 1376. SMm 1188. 
“Mm 1189. ?Mm 898. °Mm 3536. °Mrma 290. 1°Mm 1190, 


25° G™ irdldye, OB sicildyc || °° G™" Gcov (av) woyi cov (tu)rinadsin (-adfi) 
(GA urlncdivar), 8% וד שסס6‎ woziiv ov &urinodivar \| 26° V8? pc Mss 6 
ובא אליה +41 | בידיך‎ | PSpLid3; Cali; SD)h = לָהּ‎ | 299 < 

6968% | 3% 1" || * ₪ בעלה‎ ut4; מ < 5975 || 0 | ףסא‎ | 4% 6 
pt || 5° pc Mss SEM! נקיא ₪ ל | כל‎ cf 19,10 || * SWCD) wnhd’ = nD] | 6 
(SED) 4060000086, 1 תחבל‎ | | 756 Karadwacrebrac (B™ -cg) 6% depveheadens et 
21,14 || בָּהּ ל‎ | B® ?0 rxovnpov, 65191 ע0?‎ nxovnpov ct 13,6 || 665 271 | 8° 
Ven? Ms 46 ,ל'‎ sed cf 15,5 || * ₪5 + (ק) ₪ °° | כל הס 5 ;ְהַרָה‎ | $5 pr 
cop cf 18,1 || 9 5-* dl (pl)? vell ‘bh ע זט בצאתף‎ 25,17 || 10° Ms ₪ תשא‎ | 
mlt Mss Edd ברעף‎ || 11*2 Mss נשא‎ || ° Qu .יוצא‎ 
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פהשָׁכָב בַּעָבטּ: = הָשֵׂב תָשֵיב לוֹ אַת"העָבוטי כב השָמָש ושכב 
= בְּשַלְמָסִי' והְְכְךָ ול קנה צְרְקָהי לפנ יְהוָה אלקיף: ‏ פ 
= 4 לאהַעֶׂק קיר ענ וְּאְָון מאקיף אֶר מוּרחי אֲשֶׁר בְּארְְחי 
= בְּשָעָרְיִי: = בְּיוֹמוֹ תח שְכָרו וְלא"תְבָוא עָלִיו הַשָמָש כִי גי הוא 
ואֲלָיו קוא נא אֶתפְשֹ וְלָאיִקְבָא עָלִיף אֶל-יְהוה וְהָיֶה ב 
> חטא: ס > לאדיומְתוּי אָבות על"בָנים וּבָנִים לאריוּמְתוּי על- 
= אָבָת איש בְּחָמְאו יומְתוּי: | ס * לָא תַפָה מִשְפֶּט גר תוי וְלָא 
+ הַחֲבֹל בָּנָד אַלְמְנְהי: יי ֲכרְת כִּי עֲבָר הָיִיח בְּמְצְרִיםי ויפדף יהוה 
אֲלהָיף מעםי על-פן אֲנכֵי מְצוּף לעשות אֶתהַדְּבָר קזה: = פ 
ופי תקצר קצירְף בש וְשׁכחְתָ עמֶר בּשָדָה לָא תשוב לְקחתוי 
לוך ליתוםי וְלְאלמְנָי יתיה למען יִבְרָכְ יְהוָה אֶלקיף בְּקל 
= מעשה יָרִיִי: 
* ליי וְלָאַלְמנְחִי יהיֶה: = 5 =כִי תַבְצֹר כרְמִף לֶא סְעולל 
אַחֲרֵיִי לוך ליתוםי וְלְאַלְמֶנָה יִחָיֶה: > וְזְכר כִּיהְעָבֶד הָייתָ 
בְּפֶרֶץ מִצְרָיִם על הפן אֲנֹכָי מצוף ל לעלות אָתהַדְּבָר הַזָה: ס 
2 יתיה היב lk‏ אֲנָשִׁים ונש אָל ההַמשָפט ושפטוםי ְהַצִדִיקוּ 
אֶתהַצַריק (ְהרְשיעוּ אֶתמְרְשָע: > וְהִיָה אם"בן הַכָֹת הַרְשָע 
וְהְפִּילְו השפט וְהִכָּהוּ לְפְנִיויי יִכְּדֵי רַשָעָתְוי בְּמִסְפָרי: : אַרְבָּעִים 
ַפָנוּ לא יסִיף פןךיסיף לְהַכֹתָוֹ עַלאלָה מכָּה רְָּה הקלהי 5 אֶחִיְ 
לימ ילאתחפם שר בדיש: ס * כְִּיָשָבוּ אַחִים 


“Mn 161. 2% Mm 1213. Mm 4221. HMm 1151. XMm 477. Cp25 Mm 3359. ?Mm 3038 .ב‎ *Mmr 534, 0 


13 2 VKea1.9.69-107 alt Mss ₪ העבט‎ | ° au בְשְׂמְלְתוֹ‎ | cf 6,25 || 14 5 VE MsQ 8 
שכר‎ || * 96% pl | * < 2 Mss 6-95 || 16 ₪ || 16° "7956 inn, 2Mss 
ימתונן)‎ ; ct 19,12 | * 6] %, V1 ימתו‎ | = Ve"! ₪ יומת‎ ut 0 2 14,6; Ms ו‎ 
650 יָמוּת‎ ut K 65D 2R 14,6; Cut? || 17 9 fridl | ® V9 2 Mss SSE 

ED ;ויתום‎ 666% ob) + rai ziipag cf 19,20sq 27,19 || 18 * pc Mss SMB? ob) 

of‏ לְָאָבִין \” = ob vel ast?) + 10 rroxd ral‏ 6 9069 6-5 * 19 || גא b> Ms‏ || בְּאָרֶץ מ' 

20sq | "2 Mss 659 לי "6 מא 5 | ולי‎ ₪ 20 || © V*"? mit Mss TTI; 62 | 

20 5097" 4 60 rroxd kal = '\ לאביון‎ cf19 || סכל‎ Mss 650** ל > | ולי‎ | 
21 53009998 + 0 nroxd ral = 1 לאביון‎ ct 19 | ל‎ 6-95 prcop | 6225,1" < 5% יי‎ 
659 0 ast? D libere vertit || 2° 659 000886 00207 20000109 000000 = ,הַפַּלְתו לְפְנֵיהֶם‎ 2 
rai 00181 (vel 00/6 imp?) 0020 év(avriov abr)od kal uacriy@ow ) 000 = 2 
65' + ove 60 Kprrdv (8° rv rpipdrov) Kai uaaryocoat atrdv || ל‎ > 6°; 1 
5 GF pr cop et tr ad מו‎ 3 | 3° uM b-, 
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יחו ומח אחד מֵהֶם וּבן אִיְלוֹ לְארתחיה אַשָׁתהַמַת הַחוֹצָה 
לְאִיש זֶך יִבְמָהּ יָבָא עָלִיחִי ולְקחה לד לְאשָה רִבְּמָהּ: *וְהָיָהי 
הַבּכורי אֲשֶׁר תָלַר יָקוּם עַלעם אֶחִיר המת וְלְאיִמְחָה שמ = 
מישְרָאֶל: * וְאם"לָא יחפץ הָאִיש לקת אֶתכמְמִ וְעלְתָה יבמוז = 
הַשַעְרָה אֶל-הזקנים וְאָמְרֶה מַאִין יָבָמִי לְהָקִים לְאֶחִיו שם בְּיִשְׂדָאֵל 
לאו אֶבָהְִמִי: יוְקְראו דלו זקניהעיךו וְדְבְּרוּ אֲליו ְעָמַד וְאֶמַר לא = 
חַפַצְתִּי לְקְחְתָהּ: י הְנָשָה יִבְמְתו אָלֶיל לעיני י חזקנים | ְחִלְצָה נעֲלוֹ , 
מעל רנלו רקה בְּפנִי ענתה וארה בכ עה לאש אֲשׁר לאד = = 
בנ אֶת"בּית אֶחִיו: ייִקְרָא שמ בִּישֶרְאֶל בִּית חִלוּץ הגעַל: 6 99 = 
יצו אֲנשֵים יִחְדָּי איש וְאָחֵיו וְקָרבָה אשת הָאֶחָד לְחַצִיל אֶתד יי. 
אישה מיך מִכָּהוּ וְשָלְחָה ירה וְהַחָזִיקָה בּמְבְשָיוי: > וְקִצֹחָה אֶתד ‏ . 
כַָּּהּ לא תָחוס עינףִי: | ס > לא ימיה לף בְּכִיְ אֲבְן ואֲבְן יי 
דְוֹלָה וּקְטמָח: | 5 * לא היה לְך בְּבִיְךְ אִיפָה וְאִיפָה נְלוֹלָה + . 
ּקְטנה: 5 אֲבָן שלמה וָצָדק יִהְיה"לְךְ אֵיפָה שׁלמָה ווְצָדָק יִהָיָה ל ₪ 
למען יָאַרִיכוּ יָמִיף , על הָאֲדָמָּה אַשָרדיהוָה אלה זי נתן לדג 6 כו 
תועבת יהוה איחי כָּל-עְשָה אֲלֶּה פל עֲשֵׂה עול: פ  wags‏ 
את אַשֶָר עָשָה ל עמלק בּרָּרֶךְ בְּצַאתְכָםי מִמְצָרִים: * אֲשֶׁר = 
קרף בּדָּרֵךְ מב ב כְּל"ַנְחֲשָׁכִים אַחרִיףי וְאַפָּה עִיף וִיגֶע וְלָא 
ְרָא אֲלהִיםי: הָיָה בְּהָניח יְהוָה אֲלהִיף | לֶף מִכְּל"איבִיףי 
מִסָבִיב בְּאָרֶץ אֲשֶׁר יְהוָה-אֲלהִיְ נפן לף נחַלֶה" לְרִשְׁתָהּ תִמְחָה 
אֶתזְכָר ִמִלֶק מִתָחַת הַשָמִים לָא'תִּשְכָּת: | פ > 

6 * וְהָיה כִּיהִתְבָוא אֶל "הָאֲרֶץ אֲשֶׁר יְהוָה אֲלהִיףְ נתן לכ 0 
ִחֲלָה נְיִרשָפָה וישָבְּ בָּה: * וְלְקְחְת מראעית כל פְרִי הָאֲרָמָה: 
'°Mm‏ .210 וזאי .1191 ?Mm 3008. “Mm‏ .£107 מווא* .3001 נמ1א7 .1146 4Mm 187. ?Mm 290. SMm‏ 


319, Nu 32,27. MEx 21,22. ‘SMm 1506. SFMni 1192. Mm 1145. Mm 1193. Mm 134. Mm 
1136. Cp26 ‘Mm 921. 


5% ₪ אליה‎ || 6" ₪ pr אְהַבֶּן‎ 6 x0 raidiov 6677 + 16 xpordrokrov) || 7 5 sic L, mlt Mss 
Edd JN || ל‎ nonn Mss w"*SNSD ולא‎ | 11° w naa || 12° V**"!? nonn Mss 


66 ,עיניך‎ 6: ‘irjkwn = ה + (6)50 ;עיניכם‎ adr = עָלֵיהְ‎ | 16° > V*®9 nonn 
Mss 6% || 17° 6-90 2 sg cf 23,5 24,9 || 18°sicL, Ale Mss Edd א"‎ | ° 6* 
tov ripiov == MVM, S mr ‘hk = יצ < 62627 | יהוה אלחיך‎ 2 Mss mB; 


Bc ast. 
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= אֲשַׁר תֶּכיָא מאַרְצְתִּי אֲשֶׁר יְהוָה אַלקיף נתן לך ושמ בטנא 
וְהָלַכְתּ אֶל"הַמָקוֹם אֲשֶׁר יַבְחַר יְהוָה אֲלהֵיף לְשפן שְׁמוֹ שֵׁם: 
וּבָאהָ אֶל"הַכהַן אֲשֵׁר הָיָה בַמִים הָהֵם וְאָמַרְת אֶלִיו הַגְדְתִי חיום 
לחוה אֲלהִיחִּי כִּיבָאתִי אֶל-הָאָרֶץ אֲשֶר נִשְׁבָע יְהוְהִי לאַבתינו 
לְחֶת לְנּ: יוְלְקַח הפהן הָנָא מידָחִּי והניחו לפנ מִזְבָח יְהוָה 
אֲלהָיף: וְעָנֹית וְאָמַרְתּ לפני ו יהוה אָלהִיףְ יאֲרֵמִי אבדי אֶבִי וירָר' 
מִצַרִימָה ונר שַׁם בְּמְתִי מְעֲט מְהַישָׁם לוי דול עְצוּםי וְרְבִי: 
6 ירעו אתנ הַמִצְרִים וענו ויתנו לינ עֲבְדָה ו קָשָׁה: ד ונצעק 
אֶליְהוָה אהי אֲבֹתֵינּ וישמע יְהוָה אֶת -כלנו וַיַרָא אֶתדעֲנְינוּ וְאֶת- 
עַמְלַוּ וְאֶת לחָצנוּ:. יצאנ יְהוָה מִמִצְרִיִם בָּיָד חמקה וּבְזֶרע 
טוה יוּבְנְרָא לי ּבָאתוֹת וּבְמפָּתִים: > ובָאַנּ אל המָקום הזה 
מְַלָל אַהְאָרֶץ היאת אֶרֶץ זבת חָלֶב וּרְבָש: > תה הגה 
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הטוב אֲשר --. יה ה לקי ר-- אתה מל ומר אֲשֶׁר 
בְּקרְבָּףִ: ס 

כִּי תְכַלָה לַעְשָרי אֶתכָּלמִעָשָר תְּבוּאֶתְךְ בה הַשְׁלִישֶׁת 
ישנת המעשר תתה ללוי לגר" לימוםי וְלָאַלְמְנָה וְאָכְלוּ שרי 
= א וְשָבָעוּ: > וְאָמַרְתּ לפנל יְהוה אלמיף בְּעַרְתִי הש מְְִהַבַּיתי וְגֵם 


א נְחַתָיו לוי וְלנרי ליוםי וְלְאַלְְנחי כְּכֶל מִצוֹתְִּי אֲשֶׁר צוּיתָנִי ; 


‘Mm 1228. Mm 50. 4Mm 84. SMm 1103. SMm 1194. ?Mm 951. Mm 1195. °Mm 1151. Mr 0 
3986. Mp sub loco. 155% 6. : 


2 5-ל‎ > BOM || 3 GPM! zs 080 oo = אֲלֹהִי‎ (© 808 | 5 5 + hk = אלהיך‎ | 
4° pc Mss 7% מידיך‎ | 52 655 Xvprav 878006 (pro anélaBev ut 65 וא‎ 
Svpiov rarél{s)inev; pc Mss 6 ארי אובד‎ cf C(O) ןמו" קז‎ b° Fwbd’ jt; 567 816 |} Ppc 
Mss ;וע "וג‎ < BS | >< 5 | 8° ₪ ;-אה גדול‎ 6 pl ut 4,34 || 0% 
65 + yiiv 6ג6ץ שססטס6‎ koi אס נגאון‎ 9 || 11° SNE) ab rat § 01610 cov, 65% Kai th 
olriq cov 667% +- at) rai; € T‘N—; 2 tibi et domui tuae || 12°1 לְעֲשֶׁר‎ vel לַעְשֶׂר‎ {pro 
(לְהַעְשִׁיר‎ | 5-5 0 20 dedrepov éntdéxarov 000096 = 1 חמ'‎ DW, ְתַתּוֹ‎ | > 2.Mss. 
6652 ולי‎ | 5 pc Mss 6659 ‘AN | 13° SBD) ac סש‎ oikiag nov, 6071 288 || 
ו ל‎ Mss wSMC לגר‎ ut 12, > 6% || > יש‎ pc Mss 6-59 ול'‎ || 596" om; 
cop | 5 V8 5 מצלתיך‎ ₪ 6. 8 


הַבַאתִי אֶתְרָאשית | פּרִי הָאֲדָמָה אַשֶר נְתְחָה לי יְהוְהִי וְהַנַּחֲתּוֹ . 
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לְאְעָברְתִּי מִמִצוֹחָיּי וְלָא שְכַחָתִּי: > לאי-אָכֿלְתִּי בְאני מִמָּ | 
ְלאיבַעַרְתִי מִמָנו בְטמַא וְלאי"נַָתִּי ממָנוּ לְמֶת שָׁמַעְתִּי בְּקוֹל יְהוָה 
אֶלהִי עָׂיחִי יכְכֶל אַשָרי צְִהֲנִי: = הַשְׁקִיפָהֹי מִמְוֹן קךשף מ 
הַשָמִים וּבבְךְ אֶת"עַמֶף אתיִשְׂרָאֵל וְאַת הָאֲרָמָה אֲשֶׁר נְהֲתָּה לנו 
ער ג בת לאַבמִינו רז זְבַת חָלֶב דְבָש: ס 
"המע ומר שת אלה כל לבב כל -- 
יאֶתיְהוֶה הָאֲמֶרְתָ הים לְהִיוֹת לְף לאלטים וְלְלָכֶת בְּרְרְכִיו 
וְלְשָמר חקיו וּמִצוֹתָיו וּמִשָפּטִיוי וְלַשְׁמע בְּקָלוֹ: ‏ הוה הָאָמירְף = 
הַיום לְהְיוֹתי לל לֶעם סְנְלָה כּאֲשֶׁר דִּבָּר :ל + וְלשׁר ל המותי = 
i 19‏ קלד על' כל "הגוי ֲשֶׁר עֶשָה לְחְַלָה ּלְעָםי - 


- 
בר 


Rm 


27 1 ויצו מש יוזקני ל - fT‏ :ב שרי אֶתַבָל- 27 
הַמִצוה אֶשָך אָנְכִי מְצוָּה אֶתְכֶם חיום: * וְהִיה בַּיום אֲשֶׁר פּעַבְרְוּ2 
אֶתהירדן אֶל"הָאָרֶץ אַשְׁר"יָהוה אֲלהִיף ד נתן לדו והקמת ל אֲבָנִים 
וָללות שר אתם בּטיד: > וְכְתְבְת עלין אֶת"כֶּל דבְרֵי ההורָה + 
ואת בְּעָבֶרְִי לְמֿעַן אֲשׁר תָבאי אֶל-הָאָרֶץ אַשָריְחוָהי אֶלקִיף | 
ותן לף אֶרֶץ זכח חָלָב ורבש כאֲשׁר דר יְחוָה אלהי-אביף לף: 


* יְהָיֶה בְּעָבְרְכֶם אֶת-הַירְרֶּן תֲּקִימוּ אֶת-הָאֲבְנִִם הָאֶלָה אֲשֶׁר אָנֹכִי + 


מְצוָה אֶהְכָם חיום יבְּהֵר עֵיבָלִי וְשֹׂדְתָּ איֹהָם בָּשיר: יוּבָנָהָ שָׁם + 
בח ליחה אַלקיף מזבח אַבְנֹים לא-הֲגף עָלִיהָםי בַּרְזְל: 
* אֲבְנִם שׁלְמוֹת תִבְנָה אֶת"מִזבָּח יְהוָה אֶלקָיף וְהעַליתַ עָלִיוּ עולת = 


Mm 3535. Mm 960. 1fMm 3245. Mm 44. Mm 2646. PMm 1143. ?Mm 119%.‏ .771 מת]א19 
=Mm 72. “Mm 783. Cp 27 ‘Mm 553. ?Mm 1197. Mp sub loco. iMm 1860.‏ .276 ]מ 910 
Mm 1198. SMm 297.‏ 


1366 -תך‎ || 14° pc Mss 6-%95 ל || ולא‎ 67% omcop || ° SF" om cop || 
4 6)5( ₪06 = WN, D omnia sicut = כל אשר‎ || 15° us השקף‎ || 1717-19 per- 
turbati; frtl 17a.19a.18.17D.19b || ל‎ > Ms wS* cf 8,11° || 1850] 17% || ל‎ Gin 
yevécOat 08 = לְהָיותְף‎ | 5 < Ms BS", 6 pl || 19 5 0] 175 || ל‎ V*"? nonn Mss 

6% ‘> || פס‎ 27,1 *% 6-79 om ל | אֶת ז' י' 1 1 ;את-העם‎ VK=107 pc Mss ,שמור‎ 
wSEE'D -רו‎ || 35 BMC) 66 av 60096 = בְּעָבְרְכֶם‎ utd | ל‎ 6-96 pl || 6 
Lf 4541 007 | 5716 = בהר גריזים‎ of 5% גסמ בהרגר(י)זים‎ apyap(i)tiu, 5 Gar- 
zin || 5° mlt Mss 2 .-הן‎ 
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= ז לִיהוָה אַלְקָיף: יובחְת שְלְמִיםי וְאְכְלְס שָם וְשְמַחְ לפני יְהוָה 
> איאֶלקִיף: יְכבְתָ על"הָאֲבנים אֶת"כָלדּבְֵיהַתוָֹה חזאת בּאָר. 
יחִיטָב: | ס פמרבֶר משה וְהַכּהֲנִם הַלְִיםי אֶל כַּלײִשְׂרָאֵל 
| לָאמ הַסְכַת ומע יִשְׂרָאֵל היו הזה נקייתָ לְעָםי ליהוָה אֶלְחִיף: 
וְשׁמעְתָ בְּקיל יְהוָה אַלקיף וְעָשִי אָת"מִצוֹחָוֹי וְאֶת"חְקיוי אֲשֶׁר 
אָנְכי מִצו חיום: | 5 5 וצו משֶה אֶתהֶעֶם בַּיום הַהוּא לאמר: 
אֶלָה יעַמְדוּ לְבָר אֶתהָעֶם עַל-יקר גָּרזִיםי בְּעֲבְרְכָם אֶת- 
הירְהן שמעון ולי וְהוּדָהי רִשֶשבָרי ופףי וּבְנמן: = ואלה 
ְעמְרְוּ על הַקְלְלָה בְּהֶר עֵיבָל רְאוּבֵן ד וְאָשָר וזבוּלֶןדן'ונִפְמָלִי: 
וענ חלם וְאָמְרּ אֶל"כְּל"אִישׁיִשׂרָאֶל קול רֶם: | פ > אֶרָוּר 
הָאִיש אַשָר יֲַשֶׂה פֶסֶל וּמַסכָה תועבת יְהוֹה מעשה ידי חָרֶשׁ וְעם 
בַּפָחָר וְענָ כל הָעַם וְאָמְְוּ אָמֶן: | פ ‏ > אָרוּר מקְלהי אָבָיו 
אמ וְאֶמָרי כְּל"חָעֶם אָמן: ‏ ס טאלו מִסְיג נָבּל רעהו וְאמְרי 
כל"הְעָם אָמִן: = ס ‏ יי אֶוּר מע ער בּבָרְך וְאָטְרי כּל"הָעָם 
אָמֵן: ‏ 5 > אָרוּר משחי משפט גר-יתופי וְאֲלְמָנָה וְאָמָרי כָּל- 
הָעָם אֶמֵן: ‏ 5 <> אָרוּר שֹׂכֵב עִם-אֲשְׁת אָבּו כִּי נְלָה כְּגֶף אָבִיו 


NTT 


11 


13 


ְאֶמרי כְּל"הָעָם אמ | 5 * אָרוּר שכב עַסכָּל בְּהֲמָה וְאָנְרי 
א כְּל"הָעם אֶמֵן: ‏ ס > אֶרוּר שכב עם-יאַחת' בַּת-אֶבִין או בַת- 
8 אֲמֵוֹי וְאָמַרי כְּל"הָעֶם אָמַן: | ס ‏ = אֶרוּר שכב עַםְחְתַנָתו וְאֲמָרי 
כְּלִ"הָעָם אָמַן: ‏ 6 אָרוּר מִכָּה רַעֲהוּ בַּסָחֶר וְאָמְרי כָּל- 
*הָעָם אָמְן: אָרוּ לקח שד לְהַכְֹתנְפָשׁ יהֶם נְקֵייוְאֲמָרי 
$Q addidi, ct Dt 7,9; 8,2 et Mp sub loco. °Mmi 969. 1°?Mm 1858. Mm 267. Mm‏ .1199 המואת 


224. Mm 1202. “Mm 1200. Mm 1201. Mm 201. 


7 BN! 4. wopig, GAOL -- קט‎ 10 060 cov || 8° mlt Mss 3; > GO"; 8 
diligenter, D et lucide (a MN) || 9° V"! pc Mss 6595 fal || * wO™ + WTF 
cf 28,9 | 10°K ,מִצוָתו‎ Q mlt Mss Eu STE’ כל = 460066 וק 6 ;62 מצותָיו‎ | "uw 
לאט ל | הר גריז()ם 6 ;4 זט הרגרזים 4 ;11,29 זט הר גרזֶים ₪ 5% 12 || חקתיו‎ 
pe Mss 6-9 לי‎ || 5 wOD” | Spec Mss GD” || * pc Mss 0990 © jj 13° Vd 
Ms ‘t | PS wdn = ה‎ | 16° 2 Mss ;לה‎ prp 6 2 Mss bpמ‎ (Ex 21,17), sed cf 6 
(6 trrustov) CSD || מפסת 19° | 16% 0 18% | "16 17% | 67 6 15 14 ₪ ל‎ , 
Mss 8 מַטָה‎ | " 65 pr cop cf 26,13 | 5016" | 20% 16" | 2150816" | 
22 *-5 655%* 0662006 narpog ₪ ntpoc 00900 = אחות אבין האמו‎ || *6 16" | 3% cf 16 ו ו‎ 
24° cf 16% | 25°28 (pj nT 1910 | 6% = 
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ידי רכף בַּאָרֶץ ארחה אַלקיף נפן קף: * וקימ יה ל + 


+ למַעְלָה וְלָא תִהִיָה לְמָמָה התשע אֶל"מִצְוֹתְחָה אלה אַעָר 
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כל ִחָעַם אָמָן: ס 26 יאָרוֹר אשַר לאחיקים אָת"דבְריו הַהּוֹרָה* 46 - - 


הזאת ילְעשָות אותםי וְאֶמרי כָּלְהָעֶם אָמֵן: ‏ פ 


8 וְהָיְהי אָםשָמְוע תִּשָמַע בקולי הנה אֲלנִיף לשָמַר לעשותי ₪6 = 
אֶת"כּל"מִצְוסִיו ער אֶנֹכִי מצוף הי תנע הנה אֶלסִיף ליו = 
על לגי הארזי, וּבָאו ל כְּלדהַבְּרְקות הָאֲלָה וְהשִינְף כִּי : 


ד אַתָּה בָּעִיר וּבְרְו אַתָּה בּשָרָה: 3 


כ רבש לי ארטסף "סכ כססקףי שר אלפוד: 
עַשְׁהְרָוֹת צאנף: * בְּרְוף פְאף מִשְארְפִף: > בְִּי אַתָה בְּבאָף : 
וּברוךְּ אַתָּח בְּצֵּאהְףּ: ‏ *יתן יְהוָה אֶתאיָבִיף חקמיםי עָלִיף ז 
נָפִים לפנ בְּרָרֶף אֶחָדי יצְאוּ אִלִיף וּבְשָבְעָה רְרְכִים עסו 
לְפָנף: > יצו יְהוָה אַה אֶת-הַבְּרָכָה כּאֲסְמִיּי וּבְכָל מִשׁלָח * 


לעם קדוש כּאָשָר נשְׁבַע"לְִּי כִּי הֲשְׁמֹר אֶת"מצוֹת יְהוָה אֲלהִיףְ 
וְהַָכְתָבּדרְכיו: י וְרָאוּ כָל"עמי הַאֶרֶץ כ שם יוה נִקְרָא עָלָיף יי 
או מִמָך: ‏ > וְהתְרְחִי יְהוָה לְטוֹבָּחי בַּפְרִי כּפנך וּכְפְרִי = 
בְהַמְתְדִּי וּבִפְּרֵי אַדְמָתְָּ,על הָאֲדָמָה אֲשֶׁר נַשְבָע הוה לאבפיף 
לָתֶת כָףְּ: = יפתח יְהוָה ו לף אֶת-אוֹצָרו הטוב אֶת-הַשׁמַיִם לָתָת = 
מְמַר-יאַרְצְף בְּעו ּלְבָרֹדּי אֶת כָּל מעשה יָרָחי הלות גוֹיִם רַבִּים 
ואַתָּה לָא הִלְנָהִי: = תָי יְהוָה לראש וְלָא לְאָב וְהָייתָ רק . 


אכ מְצַוְ הים לְעְמֶר וְלַעֲשָוֹת: * וְלָא תָסוּר ימִּל"ַדְּבָרִים = 
אָשֶר אֲנֹכִי ימְצוָּח אֶתְכָםי היוםי יָמִין ושְׂמָאול לְלָכֶת אַחֲרֵי אָלהים 


Mm 1201. I#Mm 1203. Cp28 ‘Mm 152. °?Mm 1850. °Mp sub loco. ‘Mm 750. SMm 98. ‘Mm 
2255. ‘Mm 60. “Mm 2321. °Mm 1106. Mm 777. Mm 1376. 1?Mm 1165. 


26° alit |} ° pc Mss wO™® pr 95 cf G3,10 || =m לַעַשותֶם‎ | %₪ 165 | 
Cp 28,1° SP pr 27,2a, 806 2 1 || ל‎ VA? pc Mss w@™M ולי‎ cf SD et 1S 
15,5 || * גוי = א סק‎ || 4° > B™ (homtel) cf 18° || 7° wu“ ל | הקאמים‎ uM 
באסימך א" | יצה ₪ *8 | אחת‎ || mt Mss 62 ידיך‎ cf 20 ₪ 12,18°; ₪ 
a = ;לַאֲבוֹתֶיך = 000 arpiowח 0 "= 9% | ידיכם‎ ’2pl || 11 * ga'yaeras || 

₪ -ב‎ jj ¢sicL, mit Mss Edd בהָמ'‎ | 12° wprnN || PV w“E’ל‎ | 
5 mlt Mss 624950 ידיך‎ ₪ 2,7% 54 8% || SPE + 15,6 by (S7cob) || 13° 
BSD om cop || 14°°D ab eis || *-° Ms 65 .מְצְוֶ‎ 
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> > אֶחָרִים לְעָבְדֶם: | ס ייְהָיה אַמ"לָא הִשָׁמַע בְּקל יְהוָה אָלטיף 
. לְשׁמָר לעֲשוֹת: יאָה*כלמִצוֹתֵיו חֲקחִיוי אֲשֶׁר אָנכי מְצַוְףְּ הַיוםי 
ובאו עָליףְּ כְלהַקְלְלוֹת הָאֲלה והשנוף: * אֶרְוּר אַתָה בּעִיר 
וְאֶרְוּר אַתָּה בַּשָרָה: * אָרָוּר פנְאִף וּמִשאַרְפִף: = אֶרְוּר פְּרֶי" 
יי בנ ופְרִי אִדְמְתִףִּי שך אֶלְפִיף וְעַשְתְרְות צאנף: * אֶרְוּר אַתָּה 
9 בְּבאַך וְאֶרְר אַתָּה בְּצָאתָף: * ישלח יְהוָה ו בִּף אֶתהַמַּאֲרָהי 


אַתההַמְּהוּמָה וְאֶת"הַמִנְעֵרֶת בְּכֶל"מְשלח יָרְחי יאֲשֶׁר פעשהי עד : 


יהשמרף ְעד-אֲבְדְּי 'מהַר מִפְני רע מעלליף אֲשׁר עִזְבְתָני': 

דק יחה ב אַהַבָבֶר עד לתו אֶת מעל הָאְמָה אֲשׁר- 
= אַתָה בָאְשָמָה לְרַשְׁתָהּ: > יִכְכָהי יְהוָה בּשמְפֶּת וּבדֹחַת וּבַּלקֶת 
וּבְחַרְחֶר וּבַמֶרְבי ובשדפון וביְקון יוררפוף עד אֲבְדָחִּי: = וְחָיו 
= > שָׁמֵיחִּי אֲשֶׁר על ראש ְחָשֶת וְהָאָרֶץ אֲשֶׁר"תַּחְתָיְ ד בַּרְוְל: > יתן 
יהוה אֶתדמטר אַרְְךָ אֶהָק ְעָפֶר מִוֶהְהשָמִים. יָרֶר על עד 
: הַשַׁמַדְרִּי: יתנ יְהוָה וננף לפנ י אבי בְּדָרְך אֶחֲדי תפצא ליו 

וּבשׁבְעָה דְרְכִים תַּנוּס לְפנְיו וְהָיִ לענה לכל מַמִלְכוֹת הָאָרֶץ: 
תה נבְָת לְמאֲכְל ילְכָל"עִי המיס ולמ קרץ ואי 
* מִחָרִיד: יכה יוה בַשְקין מצרים ובְעפליםי וּנרֶב 
בְחְרְסי אֲשֶׁר לארתוכל לְהַרְפָא: =יַכְּכָה יְהוָה בְּשנעוֹן וּבְענְרָוֹןי 
| פוּבְתְמְהן" לְבָב: > וְהית מְמָשש בַּצָהָריםי כַּאֲשַׁר ימעש הָעוָ 
בְאֲפֿלָה וְלָא תצְלִיח אֶת"דְרְכֵחִּי וקיים אַףי עטק ל כָּל" 


Mm 750. Mp sub loco. בו/15%‎ 440, !?Mm 44, 17Mra 2868. 1%] 912. 1?Mm 4156. ??Mm 284. : 
2:Mm 1204. ??Mm 2321, Mm 3455. “2R9,20. Mm 2581. Mm 3009. 
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om cop || ל‎ 6099999 om cop || 3 בַּצְחָרִים‎ | ®V*=9 nonn Mss .u$ :רכ‎ 6 . 
221 | 53 רק‎ ₪ 33; 6 brm ut 13 pro ב .רק‎ 
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הַיָמִים וְאִי מוֹשִיע : * אֲשָׁה הָאָרֵשׂ וְאִישׁ אַחַר יִשְׁלְנָהִי בת תִבְנָה א 
וְלאחֲעָׁב בִּי כָּרֶם תּטָע וְלָא הְחַלְכָנוּ: = שךף מְבָוּח לענ = 
ְלָא תאכל מִמָנו חַלְרֶף מל מִלְפָנִיף וְלָא יְשִׁב ל צָאנ נְחְנָוֹת 
לָאיִי ואין ל מושיע: > בי וְְּחִף נחָנִים לְעם אחר ועיניף = = 
ראות וְכָלָוֹת אֲלֵיהָם יכָּלהיוּסי וְאין לאל יָדְִי: = פְּרִיי אֲדְמָתְְ 5 = 
כל נִיעַף יאכל עָם אֲשֵׁר לאריַדְעְתָ ְהִיי רָק עָשק וְרְצוּץ כָּל" 
הימים: >= וחיים מִשנָע ממראה עיניף שר תִּרְאֶה: = יכפה וה גג 
בְּשְחִין רֶע על הַבְּרְכִים ועל "השקים אֲשֶׁר לא"תוּכל לְהִרְפא מִכָּף 
רנלף ועד קדקרף: = יולףי יְהוָה אתף וְאֶתמלְכְִּי אָעָר תָּקִים ‏ 
עְלִיףץ אֶל-גוי אֲשֶׁר לאריַדְעְתָ אַתָּה ואבתיף יְעָבְרְפִּי שָם אֲלהִים 
אֲחֵרִים עץ וָאָבֵױ: *וְהְיֶהָ לְשַמֶהי לְמָשָלי לְָנִינָה בְּכל הָעַמּים זי 
אֲשֶׁר ינק יהוח שְׁמָּה: * זְרַע רב תוציא הַשׂדָה ומעט 
ָאֶסף ל - סל ָאַרְבָּה: * כְּרְמִים המע וְעָבָדְֶ ג לא תִשְׁתָה 39 


וש 3 ל כ - וק . - ונת הליה ולאל יהיו - : / 


בְּקרְבְּף יַעֵלָה עָלִיף מַעֲלָה מַּעְלָה וְאַתָּה תַרָד מַשָה מָּפָה: > הוא + 
יל וְאַתָּה לא תלונו הוּא יְהיה לראש וְאַתָּה תּהִיֶה לְזנב: 
> וּבָּאוּ לי כָּל הַקְלְלוֹת הָאֲלָה ורְרפוף וְהַשִינףְּ עַד הַשַׁמּדְדִּי 9 
ַא מ בול ינה אלה למ יי חקיו ער צנ : 
> וו בף את ולמופף וְבְזרְעֶף עד-עולם: * חַחַת אֲשֶׁר לאר 
עבר אֶתוְהוָה אֶלהִיף בִּשַמְחָה וּבְטֿוב לבב מלֶב כּל: = וְעֲבדְתָי > 


“Mm 1129. *°Mm 2494. 3?Mn: 250. Neh 5,5. “Mm 3009. Mm 2622, “Mm 3455.‏ .2750 םו]א7? 
Mm 284. Ps 26,9. ?Mm 549. *éMm 1205. °° Mp sub loco. 4?Mm 335. 1\Mrn 3242.‏ 
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אֶת איבי אֲשַׁר יִשׁלְחֲנ יְהוה בַךְ בְּרְעָב יוּבְצְמָא וּבְעִירְם וּבְחֹסָר 
> פָל חן עָל בול על הצוּארף עד הַשְׁמִידוֹ אמֶך: 9 ישָא 
עע עליף יי מְחוק מקה הָאָרֶץ כֲּשׁר יְִאֶהי הָשָר גי אֲשֶׁר 
= לאחַשְמָע לְשני: = יע פנִִם אֲשַׁר לאדיא פים לזקן הער לא 
יָחֶן: = וכל פְרִי בְהָמִֶך ופְרְהארְמְתף עד השמךף" אֲשֶׁר לֶא" 

ישָאִיר לף דֶנן' תירושי וִיְצְהר שר אֲלְפֶיְ ְעַשתְרֶת צאנף ער 
> הַאֲבִידָוֹ אמף: > וְהָצַר ל יבְּכָל" שְׁערִיי עד רָרֶת חמפִיף 

ההות וְהַבְצָוֹת אֲשֶׁר אה בח בח כל ארג יְהֲצר ל 

ר במנף בער בר כ שר גלד ותה 7 בור 
- בצק אַשׁריצִיקי ל איִבָףי: > הָאִיש חָרְךּ בְּףְוְהָענג מְאֶד תָּרֶע 
> עַנֶו בְאְחיל וּבְאֲשֶׁת חַיקו וּביתָר בְּנו אֲשׁר יותִיר: > מתתולְאַחר 
מִהֶם מִבְּשׂר בי אֲשר יא5ל מִבְּלִי הַשְׁאִיר לו כל בְּמֲצוֹר וּבְמָצוֹק 
> אָעָר יציק | ל = איִבְחָי בְּכָלִד שָעָרִיִ * הְַכָּה בי והָעעֲהי אֶשָר 
לאנסְתָה כף-רנלה הַצֲני על "הָאָרֶץ מהפעג ומךף תַּבֶע עֵיָהּ 
בְּאִישׁ חיקה ונהי וּבְבְתָּה: = וְבְשָליְמָה היוצתי | מפין רליה 
וּבְבְנִיהִי אֲשֵׁר תד - התאקלם בְּחֶסֶר כל בַּסָחָר בְּמָצוֹר וּבְמֶצוק 
יי אֲשַׁר יציק ב בהי בַּשָעָרִיִי: = אִם"לא תְשָמר לעשות 
אֶתבָּל "דּבְרִי הַתּוֹרָה הואת הַכְּתוּבִים בְּפְפֶר הזה לְיִרְאֶה אֶת- 
= הַם הכב ָא הוה אֶת הוה לקי 0 הפל יְהוָהי אֶת- 
מִכַתִִי וְאַת מִכֵת זרְעף מכָּוּת לו וְגאֲנֹת וְחלָיְּ רְעִים 

49/1 1206. Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 3856. 4°Mni 4242. 4°Mp sub loco.: 7] 
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חומאהחונגיי וְנאמָנִים: 9 וְהָשיב בְּףּ את כְּל"מַדְנְהי מִצְרַיִם אשר יַוֹרְתָ מִפּנֵיהֶם = 
רשג וְרְבְקוּי 3ך: :038 כַּל"חֲלִיוְכלמכָּה אֲשָׁר לָא כְוּב בְּסָפַר הַתּוֹדָה ₪ == 
יי הַזְאתי יְעֶלֶם יהוה עָלִיף ער הַשָׁמדָּי: > יְִשְׁאַרְתָם בַּמְתֵי מע = = 
תֲּחַת אשר הָיִיתֶם כְּכוכְבִי הַשָמִים לרב כִּילְא שְמַעְתִּי קול יה = 
ב לקי הָיָה כְּאַשָרדְשָש יְהה עליכֶם לְהֵימִיב אֶתְכֶם ּלהַרְבָות 8 
.= אֶחָכְם כּן ישש הוה עֲלֵיכם לְהאֲבִיר אֶתְכֶם וּלְַשְמִיד אֶתְכָם 
+ תִסְּחִתּטֹי מעל הָאֲדָמָה אֲשֶׁר-אַתָּה בָאשָׁמָּה לְרַשְפָה: > וְהָפִיצְך י 
= יָהוָה בְּכֶל הָעַמִים מקְצָה הָאָרֶץ וְעיקצַה הָאָרֶץ יְעְבֿדְת שָם 
= אֲלְהָים אֶחָרִים אֲשֵׁר לא-יִדָעְתָ אתה וַאֲבהיףְ עץ וָאָבָױי: > וּבגיים > 
געל הָהֵם לא תרגיע וְלאדיהְיָה מְנח לְכף-רנ2ף תתן הוה לְהְ'שֶׁם לב 
מ רמ [כליון" עִינָיִם וְַאֲכוֹ נָפַש: *והָנָ חייף הִּלָאִים ל מגְנָד > 
ּפְחַרְתָ ליָלֶה "וְוֹמָם וְלָא הַאֲמִין בְהַיַףּ: = כִּבָּקֶר האמר מידיתן > 
.ג עָרֶב וּבָעָרָב הּאמָר מִי"ַתן בקָר מפחד לְבָבְף אשר תִּפְחָד וממראה 
.= עיניף שער תִּרְאֶה: > וְהֲשִיבְף יְהנהומִצְרַיםי בָּאָנוֹתי יבִָּרְך אֲשָׁר = 
גמ אָמַדָתִי לי לארתקיףי עֵוֹד לְרָאֹתָהּי וְהִתְמכַּרְתָּםי שָׁם לְאיבְיי 
לַעַבְרִים וְלִשְפָהוֹת ואִין קנָה: ‏ 5 > אַלָהי ִבְרִי הַבְּרִית אֲשֶׁר- ₪ 
ו יְהנָה אֶת"מֹשָׁה לְכְרֶת אֶת"בְני יִשׂרָאֶל בְּאָרֶץ מוֹאָב מִלְבר 
הַבְּרִית אַשֶר-כָּרֶת אֲתָּם בְּהֹרֵב: פ 
9 * קרא מֹעָה אֶל"כָּל ײִשְׂרָאָל ואמָר אֲלֵהָם אַתָּם רְאֵיהֶם 29 
. את כָּל-אֲשֵׁר עָשָה יְהוָח לְעִנִיכֶם בְּאָרֶץ מִצְריִם לְפַרְעָה וּלְכֶל- 
ולחה עֲבָדָיו וּלְכָל-אַרְצו: + יהמסות הנדללת אֲשֶׁר רְאוּ עֵינִיףי הָאֹהָתי 
ורפשי והַמֹפָתִים הַנָרְלִים הָהֵם: י וְלָאינהַן יוה לָכֶם לב לְלַעַת וְעִיָיִם 
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> לְרְאות וְאָזְנְיֶם לְשָמָע עה חיום הַזָה: יוְאוֹלדי אֶמְכֶם אַרְבָּעִים 
שה בַּמִרְבּר לא בָלוּ שלמתיכם מַעליכם יְנעלְףְּ לא בלה מעל 
5 הלףי: : לְחָם לָא אַכַלְָם וי ְשׁכֶר לֶא שתִיתֶם למען הַרְעוּ יכ" 

> אֲנ יְהוָה אֶלְהַיכָםי: וסְבָאוּ אֶל"הַמְקָם הוה ויצא סִיקְן מל 

* חן וג מִלְהבְשן לקְראסנוי ללמ תקם: 'תקה 
אָת-אַרְצַם ותנָהי לְנְחָלְהי לְרְאוּבֵנִ וְלגָּדִי ולחצי שָבָט המְנֹשׁי: 

+ וּשְמַרְתֶּם אֶתידְּבְרֵי הַבְּרִית הזאת וַעֲשֵׂיתָם אתם למען תשביל 

סנ ל אֶת כל -אֲשֶׁר תַּעֲשׂן: ‏ פ י אַתֶּם נְצָבִים הַיּוֹם | כִּלְבָם 
פיי אֲלִיכָם יָאשֵכָם שבי קייל כל איש 
יִשׂרָאֶל: יי טפקם נְשִיכָּי ונ אשר בְָּרֶם מחניףי מחטב עביף 

> וו עָדי שאב מימיף: יי לְעָבֶרִִי בּבְנִית יְה אֲלהָיףְ וּבְאֶלָתוֹ פָשָר 
= + ְהוָה אֶלהִיף לת עַפֶּך היוֹם: > למען הָקִים"אהֶף הַים\לו לְעָם 
וא יְהֶה-לף לאלהים כּאֲשֶׁר רִבְּר"לָךוְכאֲשר נִשְֵּע לאָבמֶיך 
יי לְאַבְרְהֶם לְיִצְחָק וְלְיֶעקְב: * וְלָא אִתָּכֶם לְבַדְּכֶם אֲנֹכֵי פרת אֶת- 
+ הַבְּרִית הַזֹאת וְאֶת = הזאת: * יכִּי אֶתאֲשַׁר ישנו פה עָמָנל 
| עמד היום לפני יחה אלחינמי את אֲשֶׁר אֵינְנּ פה עמַנ היום: 
| יי כְּיאַתָּם יְדַעְתֶם אֶת אַשְׁריְשַׁבְוּ בְּאֲרֵץ מִצְרָיִם וְעַת אֲשֶׁר 
> עָבְרְנוּ בְּקָדֶב הַֹיִם אֲשֵׁר עְבַרְתֶּם: 5 וראו אֶת"שקוצִיוָם וְאֶת 
ק ליי עץ וְאֶבֶן כָּסֶף וקב אֲשֶׁר עִמָּהֶם: זי פְְּיש בָּכֶם איש אוד 
אֶשָה או מִשְׁפָּחָה אודשָבָט אֲשֶׁר ' לבב פנה היוםי מַעם | יְהוָה 
אלול ְלְכֶת לעבר אֶה-אֲלהֵי הגויָם חָהֶם פןיש בָּכֶם שָרֶש פֿרָה 
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978. Mm 532. “Mm 164]. “Mm 1860. Mm 1165. ‘Mm 1662. !?Mm 1326. גת]א15‎ 71 
וחד פררה19‎ 5 1 : 
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4°GMSD3msg || ל‎ VEen69.59 jc Mss wa שְׂמֶל()תֵיכָם‎ ct 8,4 24,13 || ft dl 65 
quamvis BST‘ ונעלִיכָם לא בָלוּ מעל רגלֵיכֶם‎ | 5A 065 00 00006 (éorww) Kipiog 
6/0866 Butw || 6° §GBLOmin 2 pt " 7568 186 | ל‎ > Ms; 56 ב‎ || 8° SSO 

ob) + révrac = כל‎ || 9° SC) risj sbiikwn, prb 1 רְאשִי ש'‎ (cf © oi apxipvaot לווס‎ vel 
ר' שַׂפטֵיכֶם‎ ut Jos 23, 2 24,1 (SG of Kpirat bay inter זק‘‎ et : טי‎ | 10° nA 
מֲַנִיכָם‎ | *M GPP Lminey ועד‎ | 11 55 21 pro2sg, . 
PDrkwn = לְהַעֲבִירְכֶם‎ | 14 52 brevius | "S™e2pl || * 7 21 1 6% / - 3 
₪ 1-9ייאץ‎ mlt Mss 52 ה ,21 6-9% ל | 69686 ;6-5 < 5 17 || גלוּליהם‎ 
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+ רְאש וְלעֲנָה: צוְהָיה בְּשָמָעו אֶתִדְּבְרִי הַאָלֶה הַוֹאת וההְפְָ 1s‏ 
בַּלְבָבי לאמ שָׁלוֹם ִהָיָה"לֵי כִי בִּשְׁרְרות לבי אלף למטן יסְפות 
3.0% הרוה אֶת הַצְמָאֶהי: ‏ 5 לאדיאבָה יהוָה { סחי לו כִּי אָז יִעָשָי יי 
.5 אף יְהוָה וְקנָאָהוֹ בָּאִישׁ הַהוּא וְבְבְצָהי בו כְּל"הָאֶלָה הַכְּתוּבָה 
.. בַּקּפָר הזה וּמָחָה יְהוָה אֶת-שָׁמוֹ מִתָּחַת הַשׁמָיִם: = וְהַבְּילִ הוה א 
לְרְעָה מכָל שְבְטִי ְשְרְאֶל כָּכל אָלָוֹת הַבְרִית הַכְּתּבָהי בְּסְפֶר = 
= התרה הזהל: > וְאָמַר הַרָּוֹר הָאַחֲרוֹן בְּנֵיכֶם אֲשָׁר יקומל 2 
גר מַאחֲרֵיכֶם וְהַנְכְרִי שר יְבָא מאָרֶץ ריקה וְרָאוּי אֶתמפות הָאָרֶץ 
תה שג ההוא וְאֶת"תַּחֲלָאֶיהָ אַשָר-חִלָהי יְהוָה בָּהּ: > נָפְרִית וְמֶלח שָרְפָה 2 
לוי כְל"אַרְצָהּ ילא תרעי ולא תַצּמָּח וְלא"יְעלָה בָהּ כל ְעַשָב כּמַהִפְּפָת 
יי סֶדִם ועַמרה אַרְמָה וצבייםי אֲשֵׁר הָפּךְ יְהוָה בְּאַפֹ וּבְחַמתו: 
= וְאָמָר כָּל -הַגם עַל-מָה עָעָה יְהוה כָּכָה לארץ הַזָאת מהי 
הרי חָרִי הָאֵף הלול הזה: = וְאָמָרו על אֲשֶׁר עִזְבוּ אָה"בְּרִית יְהוָה 
:= אַלקי אַבתם אֲשֶׁר כָּרֶת עְמָם בְּהוֹצִיאוֹ אתֶם מַאָרֵץ מִצְרָיִם: 
= הלכו ועברל אֶלְקִים אחרים שישפְמוּי לְהִָי אלהיםי אֲשָׁר לאה 5 
ָדְעוּם וְלָא חָלֶק לְהֶם: > װסר-אַף יְהוָה בְּאֲרֶץ הקוא לְהָבִיא + 
עָלֶיהָ אֶתכָּלדְהַקּלְלָה הַכְּתוּבָה בַּפָּפֶר הזה: = ייִתּשַם יְהוָה מֶעל = 
ל אַדָמָתָם בָּאף וּבְחַמָה וּבקְצף דול ושטכםי אל -אֶרֶץ אַחָרָת כַּים 
שריי הזה :5 הַנַּסְתָּלת ליהוה אלהינוי ְהנגָלת לו oveel‏ עד-עוֹלם 28 
לעשות אֶת - דִּבְרִי הַתורָה הזְאת: | ס 
0 יוְהָיָה ייבא עָליְ כָּליהִַּבָרִים חָאַלָה הַבְרְכֶה ְחִקְלְלָה 0 
> אֲשֶׁר נָָתּי ד ל והשבת אָלי כ כל הגלם אש נש 


כ 
Oo‏ 


ב 
- 


2 


=°Mm 485. Mm 2238. Mm 1216. “Mm 4254. “Mm 771. “Mm 1217. “Mm 2669. Mm 73. 
Mm 1218. Mm 1919. Gn 31,16 et Mp sub loco. Cp30 ‘Mm 1219. ?Mm 1220. SMm 1076. 


18 °° 66 cvvanoléioy 6 6000100106 tov avaudpryrov ct £; 667 alit || ° ux“ (הרוחה‎ 

uM יחר ₪ 5 | לסי 51 19 | הרואה‎ | Sms | 20° 95 ,-בים‎ sed cf 
GAFMmin 6 || 50 1 6 | 215 ₪ וראה‎ | ?Ms wu הלא‎ | 22% 
וריע‎ | byKen10? nonn Mss 0) 5 וצב(ו)אים 26 ,וּצְבנוים‎ , 6 wsbwiim cf Gn 10,19,9 
rai ZeBoern )65%70%5 .exv, ww) || 23° 99-65?*ק‎ nonn Mss 5 המה‎ || 25°° > 6095 || 
ל‎ sic L, mlt Mss Edd -ור‎ || ° > S-®? cast) | 27° mlt Mss ₪ ל‎ maj || 28° 89min 
2pl [ b-b gBOLmin 2pl | Cp30,12 ידי ו ל [ על בוו‎ || 9 >< 69 
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אַשׁראֲנֹכֵי מְצוּח היום יאַתָּה וּבְניִי בְּכֶללְבְבְ ּבְכֶל עפְשָׁף: 
| = א בי הוה אַלקיף אֶתשְׁבוּחּי ורִמף וב וקב מִכָּליקעַמִים 
+ אשר חפיצף יוה אֶלקיףִי שָׁמָה: +אם יחה דמ בקצה הַשׁמָיִם 
> מִשָם יְקבַצף יחה אֲלטִיף וּמשם יקסףִי: * והֲבִיאף יחוהי אלקיףי 
= אֶלהָאָרֶץ אַשָר ירשו אֲבֹהָיףְ (ירשה והיטבֶףִי וְַרְבְְּּ מאבתיף: 
והל וחוף אלקיף אֶת-לְבְּבְך אה לבב זרעף לְאַהֲבָה אֶתהיְהוָה 
י אֶלהָיף בְּכֶל לְבְבְ ו בְכָל נש למען מייף: * ונתן יְהוָה אֲלאִיף 
את כְּליְהָאָלְוּת הָאֶלָה עַל-איִבִיףִי ועל-שאיף אֲשֶׁר רְרְפוּף: 
ּוְאַתָּה תָשוב וְשׁמַעְהָ קל יהוחי וְעָשִיתָ אָח"כְּל"מְצוֹתיו אֲשׁר 
פ אֲנֹכָי מְצַוְףְּ היום: > וְהוּתִירְף יְהוָה אֲלהִיף בְּכְלומַעֲשֵׂה דחי בּפְרִי 
בנ וּבַפְרִי יבְהמְתְוּבַפְרֵי אדְמְתְִּי לטוה וישוב יחה לְשָשׁ 
עָלִיף לטוב כְּאָשֶָרשֶט על" אֲבֹהָיף: > כִּי תַשָמַע ְּקול יְהוָה 
אֲלטִיְ לְשׁמֵר מִצוָֹיוֹ וחֲקְמיו הַכְּתוּבָהי יבְסְפֶר הַתּוֹרָהי הזה כ 
ְחָשוּב אֶיְהוָה אלמי בְּכָל לְבְבְךּ וּבְכְלעפֶשָׁף: 5 | יּכִי 
הַמִּצוָה הַוֹאת אִשָך אֲנֹכֵי מְצוּך חיום לא" נִפְלָאת הואי ממ וְלָא 
רְהֹקָה | הואנ ₪ לֶא בשמִים הואי לאמר מִי שָלֶה "כו השמִימָה 
וקְתָהָ לנו וישמענו אֹתָהּ וְנַעַשָנָה: * וְלָא"מַעֲבֶר לים הואי לאמר 
מי יְעַבֶר-לנו אָל -עבָר הים וְקָּחָהָ ל וישמענו אתָּ נְעָשָנָּה: 
> כּהקרוב אַלִיף הַרָּבֶר מְאֶר בְּפִיף וּבְלְבְבְךְ לעשתו: | 5 
פרְאֶה נַָפִּי לפנ חיוםי אַת"החיים וְאֶתהחטוב וְאֶת"הַמְּנֶת וְאֶת" 
הָרֶע: ו אֲשָׁרי אֲנֹכָי מצול היום לְאַתֲכֿה אֶתיְהנָה אֲלהָיףּ לְלְכָהי 


4Mp sub loco. SMm 1349. SMm 1098. ?Mm 1221. “Mm 1222. °Mm 1210. Mm 2187. Mm 1071. 
¥Mm 1165. Mmm 305. Mm 1223. 0 


2° > SS c as); homtel hebr || 3 * 65 rai 1008701 (-yrar), SO" Kaj 0511008904 | 
* לע < ;אלהיך מס י=?85 יי || שובתך א‎ || 4% GN + pוog‎ 6/0806 טסט‎ | 
55 < ל || ?(ע)65‎ < 27 BPM + éketdev || 5 > ux, homtel | TeV? איבך 6 מא‎ | 
8° pc Mss 26550 + ;אלהיך‎ 2 Mss sine punctis [| 9° mlt Mss 6652 7, XC jdikwn = 
,הַכָתוּבִים = מdktib 500 5 10 | אד' וב' בהי ג ל-b | 427% יִדְיכֶם‎ sed c 0 
אֶלות ... הכתובה‎ || *-* 5 kD in ...ege || * 6 5 © (x05 vopoo) robrov ct 28,61 || 11° 
mlt Mss 1maj || 12°cf 11° || -ם ₪ ל‎ 0] 4,19 | 13% 11% | 15° > || 16° > 
pr (Koil) סְ8100%000‎ tag évroAag kvpiov tod 0800 ,סיס‎ ins סָאָם תִּשְמַע אֶל מְצְוּת יהוה אֲלהָיף‎ 
cf 11,27 || ל‎ pc Mss 1620569 ול'‎ cf 10,12 11,22 19,9. 
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= * הגְרְתִּי לָכָי היום כִּי אֲבָד הּאבדוּן לאי"חאָריכַן יָמִים על = 


7 דברים 342 
= בּרְרְכִיוי וְלְשְמָר ימִצְותָיו וְחֲקֹתיוי וּמִשפְמִיר יוְחָיִים וְרְִיתִי וקרסף 
יְחוָה אֶלהיף' בְּאָרֶץ אשֶר-אַתָּה בָאישָׁמָה לְרַשְתָהּ: זי וְאִם-יִפְנָה 
לבב לא הִשְׁמֶע וְנדדּחְתָוהִשְּׁחֲית לאלקים אֲחֲרִים וַעֲבְַתם: 


1 


הָאֲדָמָה אָעֶר אתה עבר" אֶתחירְּן לְבְאי שׁמָה לְרשְחָהּ: 
יי הַעִיתִי בְּכֶם היום אֶתהַשָמים וְאֶת"הָאָרֶץ החים ונת נְתתִי = 
ליי ַבְּרְכָה והקללה וּבְחְרת בחיים לְמֶען תחיה אתה חרעף : 
לְאֶהֶבָה אֶתדיהוָה אֲלטִיףְ לשָמְעִי בְּקְלְו וּלְדְבְּקָה"בוֹ כִּי הָוּא 9 
חייף וארך ימיף לְשבָת על-הָאֲדָמָה אֲשֵׁר נַשבַּע יְהוָה לאַבתיף 
לְאִבְרְהֶם לְיצְחָק ליב לְחַת להםי: פ | 

1 יינילך משה וידְבְּרִיאֶת-יהַדִּבָרִים הָאֲלָּה אֶל-כָּל"יישָרְאֶל:31. 
: ואֲמָר אֲלָהֵם ב "מאה וְעֲשְׂרִים שָנָה אֲנֹכִי הַּם לא -אוכל עָוד : 
| לצאת ולבוא ִיהוָה אָמָרי אל לא תַעבר אֶת"הירְדן חזֶה: יְהוה י 
אֶלִיף הוּא | עברי לפניף הואדישמיד אֶתההגוים ָאֵלָה לפ 
וְיְרְֶם יהוי הוא עברי לפנ כּאֲשׁר דִבָּר יְהוה: > שעָשָה"י 
הוה לָהָם כַאֲשֶׁר עָעָה לְסִיחון ולעָוֹי מלקי הָאֲמֹרֵי ּלְארְעם אֲשֶׁר 
הַשְׁמָיר אהָם: = ינ יְהוָה לפְנִיכָםי וַעֲשֵיתָם לָהֶם יכְּכֶל"הַמצְנָה = 
אשרי צוִיתִי אֶחְכֶם: ייחזְקוּוְאֲמְצוּ אַל"תִּירְאָוּ וְאַל "תַעֲרְצֵו מִפְּנֵיהֶם + 
וע 0 הוּא Cs‏ לְא יַרְפְּךָ ז ולא פ 


1?Mm 1073. Mp sub loco. 91126 4,5. “Mm‏ .2475 וח!א1% Jer 38,17, cf Mp sub loco,‏ .276 |8א1900 
Cp31 :Mm 1224. ?Mm 1225. “Mm 1226. Jes 25,6.‏ .3139 


16° 6)66596 ob) év 7600016 raic 60016 000 = בכל דרכיך‎ cf 10,12 11,22, sed etiam 19,9 [ 
4-6 ,חקין ומ "ייא‎ 65776696 ast) om מצותיו‎ || *-* 41 66 pD? | “9° 
₪606 6 086 = ;אלחים‎ > &D || 18%6 258 | ° VA? pc Mss 66/9 ;ולא‎ > OM, 
sed cf 4,26 {9 oof) || °° 20600562 pl ut 4,26 || 5 > SMH ast vel ob?) ut ז21‎ 4,26 || 
19° BST'D 2 וגו וע‎ 11,26 | 20° 2 Mss COM 5 ל || ול' ע5‎ 67 2 pl, BS 25g || 
Cp 31,1 8 וכל מֹשָׁה לְדְבָּר‎ || V+ mt Mss QEBSD + כל‎ || 8 + (SNE 
rode) ופ‎ ct 7; 1,1 || 2° xx" עובר ₪ ;9,3 ₪ זול ו הָע' ₪8 3° || האמר‎ || ? 60 
ןר‎ | > 2 Mss % הָע'‎ | 4 5 61 4--6 vel 6a ל || ?(ת)‎ WMS? c ob) + 908 0001 = 
ט לְשָנִי‎ 321 | “6 min(g0 ob) + of ijrav népav tod lopéavov = אֲשֶׁר בְּעְבָר הַירֶֶ|‎ 
ex 3,8 4,47 | 55 45 | "Q2sg | BHO cast) )9( rads = פאר‎ ct 12,21; 
4,8) | 69561 4% | PETC pl; > Oh, SPA av div. 


7 DEUTERONOMIUM 4: 0 


יכ אַתָּה תַּבוֹאי אֶתִיְהָעַם הוה אֶל "הארֶץ אֲשֶׁר נשְׁבּע יְהוָה לאֲבֹתָם 
. ה לְהֶם וְאַחָה נְחִילְָה אוֹתָם: הוה הואי! הל לפניף 
= יהואי יהיהי ' עפ לא ירפה וְלָאיע ִעזבֵךָ לֶא" חִירָא וְלָא תַחֶת: 
וכה מֹשָׁה אֶת-הַהּוֹרָה הזאת וְיִתְנָה אֶל "הַכֹהֲנִים בְּנ לוי הַנשָאִים 
יי אֶתהאַרְון בְרִית יְהוָה וְאֶל-כָּליזְקְנִי יִשְרָאֶל: = וצו מעה אותם 
יי לָאמָר מקץ ושָבע קָנִים בְּמֹעֵד ענת הַשְמְטָה בְּחג הַסָכְוֹת: יי בְּבָוא 
כלחִשׂרָאֵל לרָאותי אַתפּנל יְהנֶה אֲלמֵיף מק אער יבחר 
> קרָאי אֶתדהַתורָה הַוָּאת גנד כְּל"יְשָרְאֶל בְּאְזִיהם: > סקקל . 
אֶתהָעָם הַאנָשִים וְהַנָשִׁים והפף וְנרְף אֶשֶר בְּשָעָרִיף למען ישמעוּ 
> ולמטן ילמרו יראל אֶתיָהוָה אֲלְהֵיכֿםי ושמרוּ לעשות אֶתִדְכָּל- 
= עַרְּבְרִי הַתורָה הַזְאת: * וּבְנִיטֶם אָעַר לְא-ידְעו יְעָמָעל ולמלו 
לְיִרְאֶה אֶתדיְהוָה אלהַיכםי בל "הימים אֲשַׁר אַתָּםי חיים עַל- 
. 0 הָאֲרָמַה אֲשׁר אַתֶּם עֹבְרִים אֶת-הַיַרְדֵּן שְׁמָה לְרְשׁתָהּ: : 
-. +: ואמ יְהוָה אֶלמשה הן קרבו יְמִיף למוּת קְרָא אֶתהיְהוּשָע 
וְהַתִיִצּבוּ בְאְהָלי * מועד וְאֶצוּ ויל מש וְיהוּשָע וַיִתִיִצְבוּ בָּאֶחָלִי 


/ מועד: 55 וירָאי יהוה אהי יבְּעמָוּד עג ימד עמור הָעֶנְן על" 


פַּתַח הָאֶחָלִי; טס וַיאמָר יהוה אֶל דמשה הַנךְּ שקב עם- 
אַבְתִיף וְקם הָעֶם הוה וה ואמרי ואָלקי גפַר-יהָאָרֶץ אֲשַׁר הָוא 
== ְּקְרְבוי עוני וְהַפַר אֶתדבְּרִיִי ַעֶר כְרָתִי אתו 
. ְתְרָה אַפִי בו בילם"ההוא עַזבְִיםי ְהַסְפַרְתִי פני מָהֶם יוְחָיָה 


SMm 230. SMm 1265. ?Mm 3355. °Mm 3727. °Mm 2069. ות]א39‎ 2209, Mm 1763. Mm 70L; 
Mm 1874. Mm 1227. Mm 113. Mm 1384. 


7 = yKen1.9.107 alt Mss Nan, pc Mss 52 תביא‎ 01 23 || * 6 xpd rpocdnov = 7: | 

1 ;להראות 11 || מק °C‏ | 06-7009650 > | 6790696850 > 8 
,קרא = a0‏ 6 * || (לב' תִּקְרָא סוע) בחר יקרא ₪ "= || 16,16 ₪ לְרָאות 
Seb V1 mlt Mss 6% 3 pl || 13° pc Mss‏ 12° | ₪5 6 תְקְרָא = dvapvdon‏ 8° 
rapd rag 06006 rig 06 =‏ 56 14 || הֶם 6 5 || pl, 65 28, SN 1p‏ 3 ג 
0 > | ירד = 68 ₪ 6 ;-אה "₪ 15% || 15 4 על פָּתַח הָא' 

| | :אֹהָל מוּעָד 6395995 מא 5 | עמוד mס‏ 98 69'99 = | מוֹעַד = 2 + 5 
pl ut plerumque 1 4 .‏ 3 606 > | שם 0% * |[ = < ;הארy Ms‏ °° 16 
.6 4 והיו לאכלה 5 *-ל || pc Mss . DA‏ * 17 


טל וכל קריא דכות 

3 מב בל 
לט מל בחור . 5ב בתווי 
ו 


כו בליש וכל מלכים 
דכות . לט מל בתרף 


ג" חס בליש וכל במעדו 
ו ב מב באול. 


ה 


ה בטע ריפ בסימ. 
ג קריבה למיתא" 


פב 


15 5 144 


.i,.d 


לחס.ב 


םש הנייה 


א 7 ה וכל תרי 
עשר ד 


loss Brea 
ל‎ 

ל 

ont. 


ב 2 22 


4 ל 


ב.ר 


ב . 333 מגה בסיפ 


ט? וכל קריא דכות 
3 מ 5ב . 595 


₪ 


5 33 בליש ובל 
מלכים דכות , 4 


כ בליש וכל מלכים דכות 


,ל ל ה 


בחס.ל 


4 


9 


+ שאי ארון בְּרִית"יְהוָה לַאמֶר: = לקחי אֶת ספֶר הַתוּרְהי הוהי 
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אִין אֶלהי בְּקְרְבִּי מִָאְי הָרָעוֹת הָאֲלָה: * וְאָנִֹי יהַסְתר אַסְתִירי יי = 
פנ בַֹּם ההוּא על' כל" "הַרְעָה אֲשֵׁר עֲשָׂהי כִּי פְנָהֹי אֶל -אֲלהִים - 
אֶחָרִים: 5 וְעַתָּה יִכְּתְבוּ לְכֶם אֶתההַשירָה הַוֹאת ומדה אָת"בְּנִיח = 
שרְאֶל שִימָהי בְּפִיהֶם לסטן ִהִיְה-לי. הַשִירָה הזאתי לְעַד בב | 
שְרְאֶל: 2 כְּיאֲבִיאָנ אָל*הָאֲדְמָהיו אֲשׁרנַשְׁבּעְתִי לַאֲבֿתִיו ָבת 2 
חֶלְב ּדְבָּש אָכל וְשָבָע ודשו, ויה אֶל -אֲלִים אַחֲרִים וַעֲבְדּם 
תָאֲצונִי וְהַָּר אֶת"בְּרִיתִי: = יְהָיה כִיתְמְצָּאן, אתו רְעָוֹת רבות 
וצָרוֹתי ְענְהָה הַשִירָה הַזאת לְפְניֹי לְעַד כִּי לֶא הִשָׁכַח מִפִי זרְעו 
ִי ירַעְתי אֶתיְצָרו אֲשָׁר הָוּא עֹשָׂה היום בְּפָרֶם אֲבִיאנוּ אֶל"הָאָרֶץי 
אֲשֶׁר נַשְׁבעְתִיי: > יִכְתָב מֹשָׁה אָת-הַשִׁרָה הואת כַֹּם הַהָוּא" = 
רַלמדָהּ אֶתבְּנִי יְִׂרָאֵל: ‏ | < ויפ אֶתיְהושע בְּנון ויאמ = 
חזק ָאָמֶץ כִּי אַתָּה תְּבִיא אבי ִשְׂרָאֵל אֶל"הָאָרֶץ יאֲשֶׁר"נשְְַּׁתִ 
לָהֵם וְאֲנֹכָי אֶחיֶה עַמָסִי: | = > היו כְּכְלות מֹשָׁה לְכְתָּב אֶת" 
ידבְרִי התורְהי הַזְאת על-ספר עה תִּמָם: = ויצו מֹשָׁה אֶתהחלןים 5 


ל 


2 


ְשׂמְתָם אתו מצד ארון בְּרִית"יָהוָה אָלהיקם והָיְהישָׁם בְּףָ לְעד: = 
כִי אנכ יְדעָתי אֶת"מְרְיף וְאֶת"עָרְפּף הקשה הן בְּעודְוּ חי עִמָכָם 
קיום מִמְבִים הְַתֶם עםדיהוהי ְאָף פראחרי מותי: = הקקילו אֵלי 
א"כ "קנ שׁבְטִיכָי |שטריקטי ואֶרבְּרָה בְאֵֶיהֶם את הַדְבָרִיםי 
הָאֲלָּה וְאֶעֵידָה בֶּם אֶת"הַשָמִים וְאֶת הָאָרֶץ: > כִי יְדַעְתִּי אַחֲרֵי 


Mm 2580. '8Mm 1472. + ]א‎ 1987. Mm 24. 11Ch23,1. וחד דשן??‎ 165 30,23. "31180 2,18. “Mm 
475. ®Mni 230. “Mm 1228. *?Mm 1203. “Mm 1229. Mm 131. Mm 2272. Mm 1230. “Mm 
3139. 


18 5-3 5 ל || אסתר הסתיר‎ V8 2 Mss ww SEE + ו מַהֶם‎ 7 A © Seb wO™NS 
₪6: ;עשו‎ < 6% || 5 w8™* פנו‎ cf STC || 19°° S ktwb lhwn . 1;כתב להם..‎ 
וָלמֶדָהָ ... שִימְהָ (ושימה 5%=) 2261 61 כָּתֶב-לְּ‎ c 65 e 3244 | > לפ‎ < 5" | 20% 
seb SEC 3pl || ;לתת להם + 6"7 860 * | הַטוֹבָה = 0000 שד + (00 66606 ל‎ 
GP שק‎ || 21 575 > SPMNOmin(S? c ast), sed 1 זו‎ | * < 2 Mss DV; SPE) rar 
rpioonov (8° + 00006 = Nt; OS™! + abrdv = ₪6 5( | 5 האדמה‎ || SMs 65 + 
לו = + ע לְאְבתִיו + ₪ ,7.20 ₪ לַאֲבֹתָם‎ ₪ 16 | 23%-5 < Ms; © iv Buooev 6 
abrois (S™™[S] roic rarpiow abt@v)* kal abtog 80701 perth ood || 24° pc Mss 
6-* + כָּל‎ 61 28 | "2 Ms ;הַשִׁירָה‎ < VA | 26* 6 10 566 | *< ע‎ | 
5 66 האר < 28% || 06 עז 565 27 | הזאת‎ 6980 yKenl0? pc Mss S-Bin ו רְאשִי‎ 
ט‎ 66-31 6 Kot robg rpeaflvrépovg Buddy = שי | קפֶם‎ 70 pr cat rots 06ו%0‎ buy = 
וְשִפְטִיכֶם‎ cf 29,9 || % Ve"? nonn Mss .כָּל זע את‎ 
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מוֹתִי כִּי7הַשְׁתַת תַּשְׁתְתוּן וְסַרְתֶם מ הַדָּרְך אֲשֶׁר צְִנתִי אֲתֲכם .וג גפ 
= וקראתי אֶחְכֶם הָרָעָה בְּאַחֲרִית חימים כִּיהתַעְשָוּ אֶת"הָרעי בְּעֵיני אוש" 
יי יהוי לְהַכְעִיסוֹ בְמעֲשׂה יְדִיקם: = הדבר משה באל כָּל"קקל נה 


ְִׂרָאֵל אֶת"דְבְרֵי הַשׁרָה הַזאת עד תמָם: פ , ו ב הו 
סק 32 ייאו הַעָמִים אֲדַבָּרֶה המע הָאָרֶץ אֲמְרירפ: האורו 
| ייַרף כַּמְמָר לקָחי תולי כַּפָּל אִמְרְתִי ב 
כָּשָעִירֶם עָלִיְדְשָא וְכַרְבִיבִים עִלִידְעשָב: ל 
יכ שםי יְהוָה אֲקְרָא הָבִּיוָדָל לאלקינוּ: 
* הצוּרי תָּמִים פָּעָלו כִּי כָל"דְּרְכָיו מִשְׁפַּט צדה רבחו בעלף 
אל אָמתָה ואי עול | צדיק בִשָר הואי: | 
* ישחת לולא בָניו מוּמָםי ךור עקש וּפְחַלְתֶּל: לכל לה לח | 
> יהֲ"לִיְהוְהי תִּנְמְלווֹאת עם נָבָל וְלָא חָכָם | 
הלוא-הוא אָבִיף קנ הוּא עָשֶ וכ : כ 
7 יזכר ימותי עולֶם בְּיניי ות דור-ודור : 
שאל אָבִיף ויעדף - זקניף ויאמָרו קף: - 
* בְּהַנְחָלי עָלִיון גוים בְּהַפְּרִידוֹ בְּני אָדֶם לי 
ִאֲבינָבָלָת עמים ‏ לְמַסְפָרי יבנ ישרָאֲלי: Ponies‏ 
יקי חקי הוה עמ עקב חָבָל נחֲלְהוֹי=: 
ִמְצָאֵהו בְאֲרֶץ מַדְבָּרי ייבְחָהוּ יללי ישמ ל 


Mm 1757. “Mm 1231. Mp sub loco. 552 Ch 29,31. 37 Mm 4256. Cp 32 IMm 1232. 22 Ch 20,9... 
SMm 1997. 4Cf Mm 4181. Mp contra textum lectio צ‎ parva, cf Okhl 82,83 et Mp sub loco. SMm 282. ' 
‘Mm 27. וחד כימות*‎ Ps 90,15. ?Mm 1233. Mp sub loco. UMm 2241. 


29°  התרקו, -תה אי‎ || BF ra rovnpd, B' (et Fuad) 10 rovnpév = 5 || BF 
rod Be0d (bBu@v vel inv) || Cp32,1° Cp 32 et sq EC’ saepe libere vertunt et exegesim 
praebent || wD || 2° w® (ral korafiro) SC Ty, xu בָשֶם 6 3° | ]תואל‎ | 
> וה א‎ | 4°84 maj; 6 06 ct 15°.18°.30° (8 30 6 06 pro (צורם‎ | *6)0( . 
60006 || 5 "= 1 6 = ,זק 6 ;שתתו לא בניו מָאֲמָם 6 שָחָתוּ לו לא בני מום‎ : 
086 0066 0 noni = שי לא לן ב' מ'‎ ₪ 6; 5 hw wl Ih buf’ dmwme = ש' ולא לך‎ 
nih ‘JQ; D peceaverunt ei (et) non filii eius in sordibus; C alit || 6 57% mlt Mss הל יהוה‎ 
vel הליהוה‎ ; mlt Mss (גות ה‎ || ° pc Mss 6 ,זכרו יומת א ** 7 || קנאך 25 ,קניך‎ 
2 Mss בִּין eצ בִּינָה קזק ,8 ש56 ל || זכ(ו)ר ימת‎ || 852 M5 -חָיל יע‎ || *  ביִצָי‎ | 
5 +70 | ו - הק‎ 0900( 0'%%" prb 1006 בני אֶל‎ vel סוק 5% 9 |[ בני אֶלִים‎ 


0 An (m ©)? 1 4 - . 6 \ ue A ux .: יאמצהו‎ cf © abrdprnaev? [ 5 es | 
== ובתהללות ישי)מנה א‎ cf 15 .מ ₪ וְלִיל מק ל || (9,25 גסא)‎ 


59,ל,ל.ג.6 
.ל 
ל בתול. ב, ל 
.ב 
במתי?' 17 
* וחס. חד מן ג 
? ותירו: 
5 קמ וכל אחנח וס"פ 
חבות ב מ . 19% 
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ִסִבְבָנָהוֹ ייְבנְָהוּ. ִצְרְנְהוּי כּאישון עינד: 

יי כְָשׁר יְעִירי קנוי עַליגּמָליו ירחף 
יפש קניל יהוי יִשָאָהוּ על-אָבְרְתוֹ: 

> יוה בְּלָד ינקו ְאִין עמ אל נקר: 

ַרְכָּבֵהוּ עַל"בָּמָותֵיי אָרֶץ ויאכלי תנכת שי 
וינקקוי דבש מסָלע וְשְמָן מחלקיש צוּר: 

*י חָמְאתי בְּקֶר ולב צאן | עָםיְחִלָבִי כָרִים 
ְאִילִים בְּנ"בְשָן ועחורים עִרְחָלֶב כְּלְוֹת חַמָה 
ודם"ענב תִּשְתָה"חָמָרי: 

+ וישמןי ישרוּן רִבְעֲטי ישְׁמַנְת עָבִים כּשיתי 
ויפש אֶלְוהי עְשָהוּ ונבל צוּרי יִשְׁעָתוֹ: 

י יְקנְאָהוּי בְָּרִיםי בְּתוֹעֲבָתי ִכְעִיסָהוּי: 

7 זְבְחוּ לשרדים לא אֶלהי אֶלְהִים לא יִרְעוּם 
חֲרָשִׁים קרב בָּאוּ לא שָעָרְוּם אַבְתִיכֶםי: 

יי ורי ילד הש ושח אל מְחלְלְחִי: 

ײ וַרָא יְהוָה יונָאָץ מפטסי בְני וּבְֹתָיו: 

ל וַאֲמָר אַסְתֵּירָה פני מַהֶּם אֲרְאֲהי מָה אַחֲרִיתֵם 
כִּי דור יִתְהֶפְּכַת הַמָהי. בָּנִים לא האמ בָּם: 

הֶם קאי בְלאאַל ְּעָסּני בְּהַבָליהָםי 
וני אַקנֹאם בְּלַאְעֶם. בְּנִ נָבָל אַכְעִיפֶם: 

Ps 91,4. Mm 2544. 16Q addidi, cf Mi 1,3 et Mp sub loco.‏ וחד באברתו+3 .3635 ום]19 


Mm 1234. וחד מתנובת?!‎ Thr 4,9. “Mm 879. *Mm 2338. *Sine mappig, 6] Da 
“SMm 2116. 


Mm 3145. 
17010 sub loco. 
11,38 et Mp sub loco. 


10° 65 ורי ויצ'‎ || UV Ms ₪ ,יער‎ 6 okenicar = ?יאר‎ 6] ₪ || PVA Ms 
וְעַל לע‎ (hoped) || Sw זג 5 ;וי"‎ 3 1 | SS suff 3pl | 8% ,בְּמוֹתֵי‎ Q pc Mss € 
בָּמַתֵי‎ of mit Mss? © zr ioxiv cf SC || יָאֲכְ()לַהוּ 6% ל‎ cf S; TE) wwkjlinvn = 
ייב טג ל | הכיה‎ 6067 suit 3 pl; @ &0pAacay = חמת ₪ 14% | 33,19 ינקו‎ | 
5 עמר‎ ; 108 0 wB )אל יצקב וישָבָּע‎ vel huc tr 1588 et dl 1407 || 15 * cD 

3pl | ‘cf 45: hic‏ * || -הּ sg | Ae mlt Mss Edd‏ 3 6 = | -עָט 8* | ה 
ho)‏ | יקנָאָנִי = et 18.(30) lrgip’ potentem || 16° xu“ Np, 677 rapdéoviv pus‏ 
0 - -%6 | ?זרות ins‏ ;וב' ₪%59 © | מ בָּאלְהִים זָרִים 1 in diis alienis,‏ 
18°cf4°.15° || Pmlt Mss? min; 116‏ | 1 3 ע6-96ל | 7 7% | יַכְעִיסְנִי= פע 
6 ;ואי 52 Mss‏ 20%2 | וַיַכְעָס נאץ קוק *-* 19 || מהלי ₪* | תְּשָה vel melius‏ תשא 
.באב ₪ 5 21 || הא = 5 | 29 ,9 cf Gn‏ הפ(י)כות na‏ ג °° I}‏ וְאַרְאָה 1 ,0600 ral‏ 
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+ כִּיהאש קָדָחָה בְאַפּי ותיקרי עד-שְׁאָוֹל תּחְתִּית 
הָאכלי אֶרֶץ ויבְלָהּ ותְלהְטי מוֹסְדי הָרִים: 


32,225 


ל באורית , ל כת כו 


5 אַסְפָהי עָלִימו רָעוֹת | חַציי אֲכִלָּה"בָּם: 

* מזי רְעָב ולְחֲמִיירְשֵף וְקטָבי מְרִירֵיי ללד 
וְשָדְבְּהָמות אֲשׁלַח"בָּם עַם"חֲמָת וֹחֲלֵיי עָפָר: ros‏ 
= מחוץ תִשַׂכּל"חָרֶב וּמְחַדְרִיםי אֵימָה ב 


* פסוק בחור גם גם 
רמילה חדה ביניה . 


נם-בָּחוּר נם-בְּתוּלָה ונקי עם-אִישׁ שֵיבָה: ב 
* אָמַרְתִּי אפְאִיהֶםי ‏ אַשְׁבַּיתֲָהי מאֶנְוש זְכְרֶם: / 
= לוּליי כּעס אובי אָנוֹר | פדינפרוּי צְרִימוי 
פְּיאמָרו יָדִינוּי רְמָה וְלָא יְהוָהי פָּעַל כְּלהזאת: ל ג מלעולי 
< כְּירנֹי אבד יעֲצוֹת הַמָהי. וְאין בְּחֶם תְבוּנָה: : 
= לו חָכְמוְִּׂכִילױ זָאת ביני לְאַחֲרֵיהֶם: 
אֵיכהייְִרְּף אֶחָד אֶלֵף וענִים יָנִיסוּ רְבָבָה 
אמלא כִּיי-צוּרֶםי מְכָרם | ויהוָהי הַסְנִּירֶם: 


ב.ל.ל 


35 מנה רייפ 


5% ל כת כן. + 


* כִּי לָא כְצוּרָנוּ צוּדֶם וְאיְבִינוּי פָּלִילִיי: - 
* כִּיהמִגפָן סְדֹם נִפְּנָּם וּמִשְדְמֶת עֲמֹרָה 
ֲנָבָמוֹי ענְבִיירושי אַשְׁכּלָת מְרֹרָת למו: ו 
4 חס בחור . 


= חֲמָח הַנֵֹנם יֵינֶם ראש פְתָנִים אַכְזֶך: 
*: הַלַאְהוּא כָּמָסי עִמְדִי חָתֶם בְּאוֹצְרֹהָי: 
= ליי ָקם וְשלםי. לָעֶת פמט רנָלָם 
“Mm 3191. *°TM contra Mp Dt 21,7,‏ .425 נת]א*? .28,2 Jes‏ וחד קטב%" ‏ .97,3 Ps‏ וחד וּמְלָהָט*? .839 =4Mm‏ 


cf Mp sub loco. "Mm 1235. Mm 1444. Mm 1236. Mm 1095. iםיbboaרm‎ Ex 21,22. Mm 
1237. 3SMrmm 922. °7Mp sub loco. Mm 8. 3°Mm 1554. ~Mm 27 contra textum, mlt var. 


לא רל בתור", ל בתור 
פלג. ל רחס ,4 


ל וכל שם ברגש כו כן 


;ְאֹסָפָה prp‏ 23° || ת' 296 * || ‘n‏ 2656 * || ותוקד << om cop cf 6; Ms‏ 8-7 * 22 
;ל 0 ° | Ms 6 nth‏ 24° || וח' 652 ° || cvviéo D congregabo cf 5; 01 Mi4,6‏ 65 
3% * | מררים = * || קטף טג ,וקטף Mss‏ סק * | ECD et Prv 9,5; 5 alit‏ 61 ל חמ ג 
;אפי הם יי" ,אפיהם ₪ * 26 | 5 ]6 (ְנָק -) ונקש" | ומחד' 2% % 25 | זהלי 
?יאט 27° || -ית Ms Qu‏ ל || 000066 6065ה0/00/ 6 vel DDK? cf‏ 50 ]6 אִיפו הֶם ! 
צרינו ₪890 5 || (0)-רָנִי פוק * | ₪1 80 ,איבי א ? | ₪ ₪ 6 ,לו לא < ,לולא Ms‏ 
cf 5; na‏ עצותם ₪ 28% || אדני ש' | *mlt Mss 6659 nT:‏ || כַצַרִנִי (pro‏ 
וי" ₪52 * || כל = שאה + 608 " || ולא < ,לא Mss "SO‏ סק * 29 || עצותיהם 
|| ₪ תת הוא ו 4 5 || 4%15%18% ?>2Ms 2 6 || cf‏ | איך ₪ *30 | ₪ 6 

31 * frt ins D2 m cs || "6 עי" | עִנְבֵיהֶם 5 * 32 | לְאְָיְלִים = ושי‎ | 

* pc Mss + ראש‎ | 34 51 16 = DUD cf 6 ליום 65 35° || סזאמֶץטס‎ | “pp ְשׁלָם‎ 
cf Ho 9,7; 662 et Rm 12,19 H 10,30 pib leg 1 55 6 5. 
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לכ" כִּי קרוב יֹם אִידֶָם וְחָש עַתדָת לְמוֹ: 
. כְּירֶין יְהוָה עמו. וְעַל"עֲבְדָיוֹיִתְנְחֶם 
ל ִּי יִרְאָה כִּיהאָזְלת ידי וְאָפָס עָצָּר וְעְזּב: 
nna na 80‏ .> = וְאָמָרי אֵיי אָלהימו ‏ צוּר יחֲפָיוּ ב: 
לבל * אֲשֶׁר חֲלָבי זְבְחִימל יאפלוי - יְשְתוּי יַן נְסיכטי 
רב יקומו ְִעזְרְמָי יְהֵיי עֲלֵיכָם סְתְרָה: 
ה * רְאִוּועַתָה כִּי אֲני אֲנִי הוּא וְאִין אֶלהִים עִמָּדִי 
9 א אָמִית איה | מְהַצְתִּי ואנ אָרְפְּא | וְאין מידִי מעיל : 
של = > כראָשָגאֲלשׁמִיייְדָי ומרתי חאָנְכי לְעֹכָם: 
ריפ בסם. ל *+ אָםשנותַיי ברק חַרְבִּי וחאחזי בְּמִשְׁפט ידי 
להקל אָשיב נָקֶם לְצָרִי. וְלַמִשַנְאִי אֶשֶלֶם: 
: > אַשְפָירי חצל מום וְחַרְבִּי האכל בָּעָר 
ל לומל מִהֶּם חָלֶל וְשְׁבְיה | מַרְאש פַּרְעוֹת אויָב: 
רמל לחר הט" 9 הרְנינוּ גויםי עַמוי - כְּי דם"ְעַבָדָיוי יקום 
wns‏ נקָם יָשִיב לְצְרָיוי וְכַפָּרי אדְמְתִוי עמל': | פ 


8 יבא משהמדפר אֶתדכָּל"דְּבְרֵי השירְה-הוָּאת בְּאֲי הָעֶם + 
נלנס: הוּא והושע בְּךנון: 5 וכל משה לדגר יאָת"כָּל"הַדְּבְרִים הָאֲלְהי 5 
. אֶל -כְל-ישְׂראָל: > ואֲמֶר אֲלהֵם שימו לְבְבְכָם לכלו יההַדְּבָרִים % 
+ אֲשֵׁר אָנֹכֵי מעִיד בְּכֶם הַיום אֶשָך תִּצוִם אֶת"בְּנִיכָם לשמה לעשותי 
2 = אָת-כָּל "דְבְרִי הַתּוֹרָה הַזְאת: * כִּי לְא-דָבֶר רק הוא מִכָּם כִּי"הוּא זי 


Mm 839. Mm 2675. ~*Mm 1971. “Mm 1216. Mm 2004. 4°היnk וחד‎ Jer 49,11. Mm 133. 
Mm 1923. %®Mm 25. °?Mm 3335. Jos 10,13. Mm 1685. “Mm 278. 


36° prp ;יהוה + 37566 | ידו‎ ₪ 1 || ? weg "ה ע57010000ה2 8008 © 9-5 || איה‎ 
abroic cf sD | 38 * 6 חלבי‎ 6 2 | *6 21 | 5 659 NM; 6 2 1 || נִסְכָּם ₪ א‎ | 
6 jc Mss 5 רוכ‎ || * 3 Vrs pl || 40% SCE WT || 41° VKen1-197 nonn 
Mss ;שנתי.א‎ Ms שנותי‎ ||  prp שמים 06 416 43 || -רח ₪ 42° || ות'‎ | PMs pr 
;את‎ 6 dna 096 = בני ו והשתחוו לו (כל) אלהים + 1,6 11 ₪ 66 ;עֶם עַמו 1 ;עמ‎ 
אל‎ | >6 pr (partim אס‎ aa) 5000000076, EOvy, בשו‎ rot 2000 0000, ral #vrgyvcdirocav 
abr@ ndvreg dyyelor 0006 || % בנ‎ || Din hostes eorum = לְצְרִימו‎ 06 + 
;וכ | 7,10 415 ₪ ולשנאיו ישלם‎ FA" > 06 || 5026 -ת‎ || RSET 
pr cop || 44° prb dl cf 31,30; 677% pr 31,22 || 45 °° > 60009 pc Mss w® 5 

om ל || על כל ₪ 46° || כל‎ pc Mss 9859 bh cf 28,1. 
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חִייכֶם וּבִדְּכֶר הוה הּאֲלִיכוּ יָמים על הָאֲרָמָה אֲשָר אֲתָם עֹבְרָים 
| אֶתהַרְדן שמ לְרַשתה: | פ 
+ וידר יהןה' אֶל"משה בְּעַצֶם הֶום חוָה לַאמֹר: אִעַלֶה אל" 
הַר הָעֲבְרִים הזה הַר-ְנָבוי אֲשֵׁר בְּאָרֶץ מוֹאָב אֲשֶׁר על-פני ירחו 
= וּרְאֶח אֶתדאָרֶץ כְּנֶען אֲשֶׁר אי נתן לבני יראל לאֶחְזֶה: 0 ומת 
בר ער אתה עלה פה והאסף אל "עפיףי רפת אן 
יי אְחיף בְּהֶר הֶהָר וַאֶסָף אֶל-עַמָיױ: = על אֶשָר מְעַלְתּם בִּיי בְּתוףּ 
ְנ יִשׂרָאֵל בְּמִיהמְרִיבַת קָדֶשׁ מְִבְּרצָן על אֶשָר לְאהְקדשְתָם 
= אוהי בְְּך בְּנ יִׂרָאֵל: > כי מִנָגָד תִרְאֶה אֶתְהָאֶרֶץ ועָמָה לָא 
= הְבוֹא יאָל"הָאָרֶץ אָשָר-אָנִי נֶן לבְניִשׂדָאֶלי: ‏ פ ג 
| פוש | 33 יאת הַבְּרָכָה אֲשׁר בַּרִךְּ מֹשָׁה איש הָאֲלהִים אֶתבְּ 
= <> ישָראל לְפנִי מותו: + ויאמר 
| יְהוה מִסִינן בָּא ְָרָח משעיר למוי 
הופיע מהַר פָּארֶן ‏ טְאֶתָה מְרבְבֶת קדשי 
מִימִינו יאשדְתי למ5ףף: 
+ ָאַף חכב עַמִיםי - כְּיקְרעיוי בירי 
יְהֵם תוי לְרִנְלִָי יִשָׂא מִדבְּרְתִיִי: 
+ יִתּוֹרָה צוְהלְנוּ משחי מוֹרְשָׁהי קהלת יעקב: 
יהי בישָרון מַלִָּי בְּהַתְאסף רַאֹשׁי עָמי 
יָחַד שַׁבְטי יִשׂרָאֶל: 


“Mm 385. Mm 1010. SSMm 1013. S?Mm 1238 .א‎ ©p 33 !Mm 856. ?Mm 3890. °Mm 2424. SMm 
3357. SPs 3,7. SMm 214. 705 34,10. Jes 1,5. °Mm 12382. 


49° ₪ Nal, S Nagao || 50° VK! malt Mss wBSTt! ל \ עמך‎ wOBSTT (solus) עמו‎ "|| 

51°89 16 וז‎ pov = דב‎ || 5275 > 6 FB? cast) | Cp33,2° B(STD) uv. = 

"ופיד mn‏ תמח שר (5)66:2 ;אn‏ רְבְבֹת קדש = 0086 civ uvpiiow‏ °° || לַלְעַמוֹ frtl‏ לו 

ignea lex; txt‏ 0 61 אש דת w,Mss‏ 3 6 || וְאֶתָה מִמְרְבַת קדש prp‏ וְאָתו רְבְבַת קדֶש - "א 

iam ante אע‎ crrp (Geest 208 vel 343 +3) | and 65 67601 per’ 00000 = אֲשָׁרוּ אָלים‎ ?( 

cf Act 7,53 G 3,19 H2,2; 5 hic 38 81% || 3° ui אב‎ pro ,אף‎ 6 rai אף)‎ = etiam?) 

80610010 toi 2006 00100, frt 1 אף חבב צמו‎ (cf nab rhm ‘rnh) vel לאָפָפוּ חֹבְבִי עמים‎ cf: Gn: 

28,3 48,4 Dt 33,19 || * w®S וכל‎ || BFAD) of iyraauévo = קדשִים‎ || 5 ( ּ 

dnd ras 206 9900 = VT, 5 brk = ;(מכך 4) הָמַתַּכּוּ ופ ** || בַּרְך‎ B™” oni cop: ||. = ו‎ 
' mit Mss Cua’ -ליך‎ cf 2 || =* ופצ ישאום דַי קזק ;ושׂאו מ' מג‎ 6] Gn 29,1 || 4% * dt 

et tr 4b post 58? || ל‎ prp -שר‎ || 5% 6 épxwv; prp ,העם 4566 ל || לְמלך‎ 6 pl - 21. 


* בתור . ו וכל 
אל הר הכרמל דכות* 


ל חס 

ל. ג מל בתנ 

+ ה מלעיל וב מלרע 
0 


בל מל ול בתור . ח 


פה ' מנה רייפ . *ב . 5 


צא לט ריפ מנה בתור 


ב וכל יחי המלך 
דכות"' . לב 


בה ו מנה ר"פ . צא 


מז פסוק לא לא לא , ב"י 


ו 9 : 
א בנ" חד מן ו 


כת חס בליש 


לב וחט 
ב וכל אב דכות 


194 5 


5 


4 


ג ול זקף קמ 


ג 
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* יקי ראב ואֲליימַת. יי מְחִיו מִסְפּר': = ס 
ז ואת לִיהוּדָה ואמרל 
שמע יחה יקול הוהי | אֶל"עמָוֹ תְבִיאנוּ 
ידי רָב לו זר מִצְרָיו היח ס 
וּלְלוֶ אָמַר 
תמיףי ואוּרִיףי לְאִיש חַסִידְחִּי 
אֲשׁר נסיתל בְּמַפָּה תְּרִיבָהוּי על-מי מְרִיבָה: 
י הָאמַר לְאָבִיו וּלְאָמ%- לֶא רְאִימֿיױ 
ְאֶת"אֶחָי לָא הכּיר וְאָח"בָּני לֶא יָרָע 
כִּי שָׁמֲרוּי אִמַרְתָחִי ּבְרִיְָינְצָרו: 
יו וי מִשְפְּטִיף לְיעקב וְתוֹרְתִחִּי לישראל 
ימו קטורֶה בְּאפָף וְכָלִיל על-מִזְבְּחַף: 
בָּרךְיְהוה חילו. וּפֿעֵל יְדָיוי תִּרְעָה 
מחץ מִתגְיִי קנוי וּמִשׂנָאִיוי ימןךיקומוּן": | ס 
יי לְבְנימָי אָמַר 
יידִיר יְהוֹהי ישן לְבָטַחי עֲלָיוי | חפףי עָלָיוֹ כָל"הַיוֹם 
בִין כּחיפָיוי שָכֶן: = ס 
יי וּלְיוֹסָף אָמַר 
מְברְכָת יְהוֶה אַרְצוֹ מִמַנָדי שָמִים מִשָלי 
וּמִתָּהוֹם רֹבָצֵת תָּחַת: 


1°Mm 1239. Mm 856. ‘?Mm 4252. 13Mm 264. “Mm 987. Mm 330. ‘*Mm 348. 17Mm 1063. 
Ps 51,21. '°Mm 2302. Gn 41,50. 


me | 6‏ קולו מז 7 || ויהי תָמִים מספָּרוֹ ו וְיְהְיּ מת' מס' prp‏ ° || אל uM‏ 6° 
8° | בְּיָדָיו רֶב פע) אי (תהיה 6) יד(סך יָרֶב לו dv || = BN pr xa; prp‏ 80006 (6/0) 
ו וְהָאוּרִים = EC wwf‏ ,ואורך le‏ הַתָּמִים - = שז ZC‏ ;הבו ללוי (d6re As) pr‏ 6 
ann | a‏ | זו = 0 ;חַסֶדֶּךְּ avopi 10/0000 ct 5; prp‏ 10 © ;-דיך € mit Mss‏ © 

cf wD; 6 suff 288 || * mlt Mss EBSD‏ לי רעתיכהו ₪ ל || ?₪ ת ]41 %4* 9 || ותריבהו 
< ;(אור וו) ויאירו 6 *10 || אמרתיך utQjQ=K | 906 55 || ° ES (rh Adyra cov)‏ 
| קמו 0 | 62-ל | ידו pl | 11 2Mss Qw‏ 2995 ;תורתכה * | מ 
Mss‏ סק 12*16 || מִֵי קוּם קזק ;(49,9 מG‏ =) מי יקימנו גע ,בל יקומו מ | משנאו 0 5 
כל-היום jad! || 5 huc tr‏ פט 6 12,25 28 6 ידד יה קזק ;ידידי °° || ול' 6652 
ו 5 ₪ וחופף = * | > (ug '/ Baal)?;‏ עָל wl‏ כ Be‏ עָלִין 1 | ?5 ₪ לְבָטַח on‏ 


.תחת : cf Gn 5 et as‏ מטל שמים מַעַל = !'! מו 
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ומנ הְבוֹאֶת שמש וִּמָנָד רשי יְרְחִים: 
5 יוּמְרָאשי הרְריי-קדם וּממָנָך נִבְעָוֹתי עולם: 
= וּמִמָנָר רֶץ וּמְלאָהי. וּרְצון שכניי סנהי 
ְּבוֹאתָהי לראש יוסף וּלקדקד גר אֶחִיו: 
זי בְּכור שרוי חָדָר לו וקרני רְאָפי קרניו 
ָּהֶם עַמִּים ינ יַחדָּוי אפְסִיאָרֶץי 
הפי רַבְבָוֹת אֶפְרֹיִם וְהָם' אַלְפִי מנַשָה: | פ 
= ולזבוּלן* אָמַר 
שמח זְבוּלֶן בְּצַאתַף ִשֶשׁכָרי בּאקָלִיף: 
יי עַמִּים יהַרִייקְרְאוּי = שָׁםי בח זבְחיהְצָרְק 
כִּי שפע יָמִים ינקו וּשפוניי סְמְִי חול: | פ 
> ולג אָמַר 
ָּרוךּ מרָחִיב נָּ: כְּלְבִיאישְכן וְמֶרְףיזֶרוע אףי-קדקר: 
> וַיְרָא ראשית לו כִּי"שָׁי חָלְקָת מְהֹקָק יספון 
חא רָאשִי עֲמי צְדְקָת יְהוֶה עָשָה 
וּמִשְפְּמין עם יִשֶרְאֶל: | ס 
> וּלְרֶן אֲמַר 
| ב ּרי ארִיָה ונקי מִדְהַבְּשָן: 
> וּלְנִפְתְלִי אָמַר 
פְתָּלִי בע רְצון וּמְלָא בִּרְכָּת הוה 
יי וְדְרְום יַרְשָחי: = ס 


Mm 1240. Mm 378. “Mm 2727. Mp contra fextum, TM niga] cum meteg. °° Mm 1241. 1 
5,7. Mm 408. “Mm 1242. 


לפא |ן הרי * | וּמָגך = 14.16 זט וּמִמָנָד קזק " || ₪ < 15° | גרושי ₪ 145 
סנק * || 56/0006 B(D)‏ ,שכן x‏ ,שוכני € pe Mss‏ * || מ' 06 16° || גבעת .> nonn Mss‏ 
| 1744850 || תֶּהָיִי 49,26 Gn‏ ]6 תָּבאנָה ופצ תָּאֲתָה 51 || 6:0 (קז) = ₪ (ט)5 ;סנ 
| עד = ₪6 + (609 ;יִדָחָה קזp‏ ;יחדיו 6 V°19-6? nonn Mss‏ 5 || -מי 6 ? || שור 
)0 18 | הָם f> | 6 prp‏ |[ הָּם עפש pec Mss‏ 9 | האי וו 
קזק * || וש 5 * || הַר תְּבוֹר פופ ;הרי ₪ * | 94 6 = 19 | וְשִׂישׂ ‏ קזק * || -בלון 
avvrpt- :‏ 6 = טורף (pro‏ טרוף ועט ו ל || גד utba? || 20° prb ins‏ וְשָפָע vel‏ וצפני 

| חֶלְקָה = 8/80/00 + 65 anhelare = desiderare)?‏ נשם (a‏ ישם Scf3 || 21° prp‏ | סש 


ה | ירש ₪ w Vrs‏ © || ימה ₪ ? | ור ₪ 23° || Lah (2 = ug bin serpens)?‏ || וי 


ג געיא בליש 


ל 


254 


ל 


ב" .73 מל בתור וכל 
בנ"ך דכות ב מ 3 


34,5--- 33,24 דברים 2 


. = וּלְאָטָר אָמַר 
: בָּרוְ מִבָּנִים אֲשֵׁר יְקיי רצוי אֶחָיו [פכלי בּשָׁמַן רנלוף: 
2 * בַּרְזֶל ונְחָשֶת מִמְעָלִיִי וּכְמַיף דְבְאֶףי. 
as‏ = אין כְּאֲלי ישן רכב שָמים יבְעָזרְףְ 
וּבנאנָתוֹי שָחָקִים: 
suas.‏ = יִמֶענָהי אֲלְהֵי קדֶם וּמִפָּחַתיי זְרֹעָתי עולםי 
ירש פנ ד אוב ויאמָרי השמד+: 
on 0‏ חר מל .ל = ושָׂכּן יִשְׂרָאֵל בָּמַח בָּרָּל עיף יעקב 
אָליאָרֶץ דֶּנן ְחִירָוֹשׁ יאַף-שָמָיוי ירפ מָלי: 
a‏ .ג אַשָרִיף ִשְרָאֵל מִי כָמוֹףּ יָעם נושעי ביהוה 
מג עָר יאֲשֶׁר"חֲרְבי נּאֲנְתָחִי 
- ִכְחֲשׁי איְמִיף לָף וְאַתָה עֲל"בְּמוֹתימוֹי חר ס 


עשי = 34 :על משה מִעַרְבָת מוֹאָב אָל"הר נָבּו ראש הַפִּסְנה אֲשֶׁר 34 
.= על-פני יָרְח ִרְאָהו יְהוָה אָה"כָּלהָאֲרֶץ אֶתְמגּלְעָד עֲדידְןי: 

+ + יְאַת כל "ִפְתָלִי ְאֶתיאָרֶץ אֶפְרִים וְּנֹשָׁה וְאֶת כָּל-אָרֶץ יְהוּדָהי 

עדי היָם הָאַחֲרוֹן: ייוְאֶת"הַגָב וְאֶת"הַכְּכָר בקעה יְרַחָוֹ עִיר 

שריי הַתְּמָרִים עד"צער: יאמָר הוה אַלָיוי זָאת הָאָרֶץ ער נשְַּעתֵיי 
י.מ לְאַבָרָהֶם לְיִצְחָק וליעקב לאמר לְרְעִחִּי אֲתְּנֵנה הָרָאִיתָיְ בְעֵינִיף 
ושמָּה לָא הַעֲבָר: = וֹמֶת םי מֹעָה עֲבְד"יָהה בְּאָרֶץ מוֹאָב עלדפי 


Mp sub loco. °°Mm 3035. Mm 68. Mm 1912. Mm 537. “Mm 2544. Mm 3425. Mm 
1188. Cp34 !Mm 385. ?Mm 1931, 


Ns 


Ox 


= 


cn 


)0( ,-לְף mlt Mss BCS‏ 25° || -לין !₪6 * || cop‏ ומס 6-79 * || יִהִיָה קזק ;1" ₪6 24° 
cf ug IV AB‏ טסס עו 4 (605 ג נררְבִּיף שי בַבָּיף) רביך ל ] ִנְעֲלוֹ = 00700 Brddnua‏ 10 
CW Ew 4 2 || °° prp‏ ;באל = 6/0806 000780 Ir: 211; © libere vertit [ 26 % B(S)‏ 
|| מענו | (פ 64 מְמַעַל פזע 27°°S libere vertit || 5b‏ || בע' תה ל vel‏ בְּעָזו רכָב אל 
| (ְאָת) הָאֲמֹרִי nom proprium divinaum? || F prp‏ * || זרועתו aM‏ 5 | מִתְַּתוֹ prp‏ * 
vel‏ עָן prp‏ ב || om cop‏ 0 * 28 || 61 65 מז vel rhe]‏ (5 61 אַשָמִיד עזע --מיך CMs‏ 5 
,ואף שמיך 9-5 || על ₪ 9 > ° || cf Jes 13, 22 6 karorkigovar‏ (עון (a‏ יָעוּן 
(5 6 יהוה זק ? || הָעֶם הַגּשָׁע sicvidL || 29 7-5 wa‏ || ואף שמים = 3 קיש (ש)5 
|| 6 61 במתם .א 5 [ 26 0 לַגָאֶתְףְּ 16 | חַרְבּוֹ vel‏ וְשׁדֵּי הי סזס | מָגְגו vel‏ 
מנהר מצרים עד הנהר הגדול נהר ‏ = | ו Cp 4 5 67 libere vertit et exegesim‏ 
>3° | ועד ₪ % | כל + 665 ₪א* || ארץ + 67% "Ms‏ || ₪ <%*2 | פרת 
pl || 5% < 9,‏ 85 || לאבתיך + ₪5 * || Mwvony = Nh?‏ 26 456 || א 
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> יהוָה: ויקברי או בג יבְאֲרֶץ מֹאָבי מל בת פּעוֹר לאידע עמשש" 
ז איש אֶתקְבְרָתו עד היום הזֶה: * וּמשָה בְֶּמְאֶה וְעָשָרִים שָׁנָה ור 

> בְְּתו לְאי-כְהַתְהי ענ [לאינס לחהי: * בו בנֹי ישָרְאל אֶת" .95.9 
= > משָה בְּערְבָת מוֹאָב ל שים יָם תמו ימי בְכִ אֲבָל מֹשָׁה: יוִיהוֹשע 

| בְְּנּן מְלָא רְּח חָכְמָה כִּיהסָמ משָה אֶתִנָרִיוי עָלָיו וישְמָעוּ אֲליו 


io‏ בְנהושְׂרָאֲל ויעשו כַּאֲשֶׁר צוה יְהוָה אֶתמשה: % ולא קם ינָבָיא ירפפפי גי 


וו עָודי בישרְאֶל כְּמֹשָׁה אֲשֵׁר יְדָעוֹ יחה פְנִים אֶל"פָּנִים: יי לְכָל" (.4.= 
האחות וְהמופְתִים אֲשֶׁר שלְחל יְהוה עשת ְּאָרֶץ מִצְרָיִם לפרעה גפהממפמי 
2 + לכל -עבְדָיוי וּלְכְל-אֲרְצוֹ: > ּלְפל'" היד הַחֲוְקָה לבל המא 3.5901 


4 - 


| הלל אֲשֶׁר עָשָה משה לעיניי ָּ ישְרְאֶל : 8 9 


Tr‏ זב 


סכום הפסוקים של ספר 
תשע מאות 
וחמשים וחמשת : 
הנץ 
וחציו ועשית על-פי"' 
וסדרים לא 


סכום הפסוקים של תורה 
חמשת אלפים 
ושמונה מאות 
וארבעים 
| וחמשה: 
הף מה 
כל סדרי התורה 
= מאה וששים ושבעה : 
קסו 


סכום התיבות של תורה 
תשעה ושבעים אלף 
ושמונה מאות 
וחמשים 
וששה 


סכום האותיות של תורה ארבע מאות אלף 
ותשע מאות וארבעים וחמשה 


“Mm 2180. 4Mm 922. °Mm 130. °Mm 3363. ?Mm 1029. Mm 3145. והז"‎ 598. !?Mm 1165. - . 
5,9. Mm 243. ‘?Mm 73. Dt 17,10, cf Mp sub loco, 5 


6° 09% -רן‎ || ? V*®! nonn Mss 6 בגיא‎ cf 3,29 4,46 || © > 6599 \ + 
Ms EB” כחתה 9% ל || ולא‎ || ° > 69% D dentes || 9°2Mss ₪ טא ידור‎ 
27,18.23 || 109-* wy | 11975 < 6 01 6% || 12° mlt Mss 7 maj. : 


לא זוגין דמטע בטע' . 
ד יד בסים. 3 


.ריס .וי 


3 מ"פ וכל ר"פ 
דכות ב מג. ז 


טריפ בסיפ. ב , 
ה וחס". ל 


ב" ה" יד פסוק 
ועד ועד" 

ה.ב 
ג ב חס וחד מל. 


1 ריפ בסיפ וחד מן % 
ריפ לא לא ולא 


ל .% סביר ממנה'' 
5% ר"פ בסיפ . ב 
% 

גחספי..ל 

125 

ב 

3 ,ג חס בנביא+1 


".3 בסיפֿ 


וְאֲמֶץ כִּי אַתָּה תַּנְחִיל אֶתהָעָם הַוֶה אֶתי"הָאָרֶץ אֲשֶׁר נשְבַעְת" 


יהושע גSUAסנ‏ 


1 יהי אַחֲרֵי מוֹת מֹשֶׁה יעֲבָד יְהוְהי וַאמָר יְהוָה אֶל יְהשָעי 6 
בנ מְשָרֶת משה לאמר: * משה עַבְדִּי מַת וְעַתֶּה קוּם עבר אֶת" 2 
הירְרן הוהי אַתָה וְכֶל"חְעָם הזה אֶל-הָאָרֶץ אֲשֶׁר אְָכִי נפן לְקָם 
> ילב יְשְרְאֶלי: י כֶּל"מְקום אַשָר תד כּףרַנְלְכָפי בו לְכֶם" י 
תָי כּאָשֶר דִבָּרְתִי אֶל"מֹשָׁה: > מִהמִדְבָּר וְחלכנון הוהי ועדי + 
קר הנול נְהר"פְּרֶת יפל אֶרֶץ קחפיטי ועד"הים הַנָרוֹל מְבָוא 
השמש יהְיָה גְבוּלָכֶם: * לארותיאב איש לְפְניחִי פָּל ימי חזוף י 
כַּאֲשֶׁר הְיָתִי עם"מעה אֶהְיה עפ לא ארפף [לא אֲעְְַָ: * חַזָק = 


לאָבותֶם' לְתַת לָהֶם: ירק חזק וְאָמץ מאדי לְשָמֶר לעשֹׂתייכּכָלי= + 
הַתּוֹרָה אערי צוף מעה עבדּי אַליְתָסוּר מִמָנוּיְמִין וּשְמאול לְמֶען 
תַּשְׂכִיל בְּכֶל אֲשֶׁר תִלף: = לְאיימוש סַפֶר הַחוּרָה הַוהי מפֿיף + 
ית בל יוֹמָם וְלַיְלָה למען תִּשְמֶר לעשות כְּכָלי"הַכְּתָוּם יב ידי 
אָז ִצְלִיח אֶת דִרְכִָי וְאז תשׂכיל : * הָלָוא צויחיף חזק וַאָמֶץ אל" 
הערץ וְאֲל"תַּחָת כִּי עמף יְחוָה אֶלמִיף בְּכֶל אֲשֶׁר תִּלַף: | פ 

9 ויצו יהושע את -שמרי הֶעָם לאמר: 1 עֲבְרְוּוֹבְּקָרֵב הַמַחֲנָה וצו 
אֶת "חָעַם "לאמר הָכָינוּ לכי צִידָה 5י בְּעֲוֹד | שְׁלְשֶׁת ימים אַתָּמֵי 
ְבְרִים אֶת'הירְבֵן' ה לבוא' לְבָשת אֶת"הָאָרֵץ אֲשֶׁר יחה 
Cpl ‘Mm 794. “Nu 11,28. “Mm 3363. Mm 1225. ?Mm 1118. 518 25,14. ?Mm 1243. *Mm 1244.‏ 
SMm 1245. Dt 10,11. HMm 2038. ??Mm 204. Mm 605. Mp contra textum; mlt Mss plen, duae‏ 


scholae non congruentes, cf Mp sub loco, 


CpL1°> 6* | ? Di3,21 Jdc2,7 -שוע‎ || ° 6 ubigue Navy (false pro Navy) || 2° > 
®B* | > 6% ₪1 | 3° pc Mss 6 םכילAר‎ {| " pc Mss 5 ו א פי6 < 4% | יִהִיָה‎ 
17 61 | ? 65% ut 6117 ]טפ 659 5% | ₪1 6% < = | 6 ,עד‎ 1 | 6 
Mss Edd ל || אל‎ 6* 50 2 1 | 75 < 6* | * nonn Mss S*D מו ולי‎ 7 
| (ממנו 66 פָּאשר‎ || * pc Mss 21 ,בַּכַל‎ 2 Mss* 59 כל‎ || *6* pr af || 8°85 prcop | 
5 Ms 8D הזאת‎ || * Ms* ,בָּכל‎ S(SD) xivra || 576 > 6*; 2 om’כ>‎ || * mli Mss SC 
ל | *6 < 11% | 58 ע ,דרכֶיך‎ 6* pr kal. 
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= אֶלְהִיפָםי נתן לְכֶם לְרְשָתָּי | 5 צוְלְרְאובְני ולגי וְלַחֲצִי 
13 שְׁבָט המנשה אַמר יְהושָע לאמר: 0 זור אֶת הבר אֲשֵׁר וה 
אֶחְכֶם משה 'עֲבְד"יהוָה לאמר יְהוה אֲלהֵיכָ לח לְם תת לְכם 
= אֶת-הָאָרֶץ הַזאת: יינְשֵׁיכָם טפּכֶטי וּמִקְנִיקָם ישָבו בְּפרֶץ אֲשֶׁר חן 
לָכָם ימֹשָׁה בְּעֲבֶר הַיִרְְ וְאַתָּם תַּעַבָרוּ חֲמֹשִׁים לפנ אֲחֵיכֶם ל 
יי נְבוֹרֶי החיל וַעֹרְתָּם אוֹתֶם: = עד אֲשָׁר"יניח יְהוֶהו לַאֲחֵיכָם כְּכֶם 
ְירְשִׁי נִהַמֶּה אֶת הְאָרֶץ אָשָר יְהוָה אַלְהִיכֶם נתן לָהֶם וְשִׁבְתָּם 
> לְאֶרֶץ יְִשסְכֶם ירְרִשְׁתּם אוּמהי אֲשֶׁר | נָתַן לְכָם משָה בָר 
= הוהי בְּעֲבֶר היררֶּן מזרַח הַשָׁמֶשׁ: > הענו אֶת-יְהוֹשֶע לָאנֹר פָל 
אֲשֶׁר -צוהנו נַעַשָה ואל "כְּל"אֲשֶׁר תִשְלְחָנוּ נלך: י כַּכָל אֲשֶׁר- 
שמע אֶלמשה כ מע אליף דק יחה הוה ליי ענ 
= > כַּאֲשֶר הָיָה עם-מֹשָׁה: 5 כָּל-אִיש אָשָר יְמְרָה אֶת-פִּיף ולא"ישָמע 
אֶתדְבָרִיף ילְכֶל אֶשֶרִימְּצו ימת רֶק חוק וְאֶמֶץ: | 5 
2 ושח יְהושָע-בּן-נוּן מֶן-השטיםי שִַם אֲנְעָׁם מְרוָּלִים 
חֲרְשִׁי לאמר לְכָוּ ראי אֶת-הָאָרֶץ יוְאֶתדיְרִיחיי לכו ובאו בֵּית- 
* אֲשָׁה זונָ וּשְמָהּ רְחָב ושְׁכְּבושָׁמּה: *ננאָמר לְמָלֶךְ ירִיחִוֹ לאמר 
הוה אֲנשֵׁים בָּאּ הוָּה הַלַיְלָהי מִבְּני יִשְׂרָאֶל לְחְפָּר אֶת-הָאָרֶץ: 
= > שלח מְָּירִיחוֹ אֲל"רָחָב לאמר הוציאי הֲָנְשֵׁים הַבָּאִים יאָליף 
> אָשֶר באוי לְבִיִַיי כִּי לחר אֶת"כָּלי"קָאָרֶץ בָּאוּ: יוח 
> הָאֲשָׁה אֶתשָנִיי" הָאֶנָשִים וחצני ותֵאמָר | כ בָּאוּ אֶלי הָאֲנְשִים 
> יוְלָא יְדְעְתִי מאין הַמָהי: = הי השָעַר לְסָנוֹר בַּחֹשֶׁךְהָאֲנָשִׁים יְצָא 
לָאי ידַעְתּי אֲנָה הָלְכִי הֲָנְעִיםי רְרְפּּ מקרי אַחֲרֵיהֶם כ תַשַנְוּם: 


1sMm 1246. 15105 13,29; 22,13 et 15. Mm 534. Mm 1179.  Cp2 ‘Mm 1247. ?Mm 4049. °Mm 
958. $Mp sub loco, SMn: 1167. SMm 1248. ?Mm 3034. “Mn 1602. \ 


11 5 65* 6/0606 16 raripov עו‎ 0] 5 || 9 < 6* || 14° 6 nonn Mss 60560 וט'‎ | 
ל | *6*5 <*17 | *6 <ל7 | 6 6% < 95 15 | *6 < ל‎ ₪ 1 1 | 86 
mlt Mss אל‎ || °° 6 60000 = WN || 6021 *6* Zarmv, 5 stim, 0 Setim || ° > 
6*5 | °mlt Mss 6D וראו‎ || °° 5S dij E'™* jt jrihw; trt hic di et, tr ad הארץ‎ | 
* sic vel INQ’ ubique in Jos Jer et septies in 1.2 R, sed Nu Dt 1.2S Esr Neh 1.2 Chr 
ubigue et 1.2 ₪ semel iN ||  ' יריחר סזס 8חו‎ 16 | 2% < 6* | 3° < 8% || 
Pe > 5 16 61 | BS) + ry אש‎ 0] 2% || 5 > pc Mss 6*5 | 4° < ע*6‎ | 1 
nr cf 656 | °° < 6* | 5° mit Mss 679956 ולא‎ | * > 850 || >< 6* 
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:* חעץ הָעָרְכת לָה על"הא:‎ x 
= ל וְהָאֲנָשִׁים רְרְפּוּ אֲתֲרֵיהֶם דָּרֶךְ הַירְּן עַל" הַמַעְבְּרוֹת וְהַשָער סנוז‎ 
+ יאחרי כַּאֲשׁרי יצאו הָרֹדָפִים אַחֲרֵיהָם: * וְהַמֵּה טָרִם יִשְָּׁבוּן וקיא‎ < 
= עָלְתָה ֲלֵיהָם על הַוָג: פותאמָר ' אֶל "הֲאֲנְשִׁים יְדַעְתִּי כִּי"נְתֵן יהוף‎ 
לָכֶם את"האֲרֶץ ינפלה אימחמ עָלינּ יקי גו כלישָבי‎ 
הָאָרֶץ מִפְּנִיכָמי: יי כִּי שְמַעְנּ את אָשָרהוביש יְהוָה אֶת"מי ימד יו‎ 
סוף מִפנִיכם בְּצַאתְכֶם מִמִּצרָיִי וַאֲשְׁר עָשִימָםי לשני מַלְכֵי הָאָמלי‎ 
אַשָר בְּעבְר חירדן לְִיֶן לעוג אַשָר הָחָרמְתָּם אוֹתֶם: יתשמ יי‎ 
וימס לבְצֿנו ולא "קָמָה עד רוח בְּאִישׁ מִפנִיכֶם כִּי הוה אֶלְהִיבַם‎ 
2 הָוּא אֲלהִים בַּשׁמַיִם ממעל ועל"הָאָרֶץ' מִתַָּת: 2 וְעַתָּה הַשָבְעוּ‎ 
נא לי ביהה כיעְשׂיִי עִמְכֶם חֲסָר וַעֲשׂיתם נם-אהם עם-בּת אבי‎ 
. ₪ חָסָד יותַתָם לי אות אֲמָתי: = וְהַחִימָם אֶת-אֲבִי וְאֶת-אֲמּי וְאֶת‎ 
אַחִי וְאֶת-אַחְוֹתֵי וְאֶת 2 -אֲשֶׁר לְהם וְהצַלְתם אֶת נַפְשְתינוּ מִמָוֶת:‎ 
+ ויאמָרו לה הַאֲנשֵים נַפְשׁוּ חַחְתִּיכֶם למוּת אם לא הַנידוּי אֶח-‎ + 
ָבָרָנּ זה הָיָה בְּתַתייְהוה לו אֶת"הָאָרֶץ וְעשיגו עמ חַסָד וְאָמֶת:‎ 
= ותורדֶם בַּחָבָלי בְּעָד החלון "כִּי בִיתָהּ בְּקיר החומֶה וּבְחומָה‎ 5 
- היא יוּשָבָתי: > וַתָאמָר לְהֶם הָהָרָה לכו ינעו בְכֶם הָרֹדָפִים א‎ = 
ִחפַתם למָה עְלְשָת יָמִים ער שב הֶרְרְפִיםי וְאֲחֶר הלכ‎ 
." לְרַרְכָּכֶם: " ואמְרוּ אַקֶיהָ חַאנָשִים נָקיִם שחו בע הוהי‎ 
יאשר הַשְׁבעְתָניי: = הגה אנְנו בְאִים בְּאָרֶץ אֶתהתקות חוט השני יי‎ 
הוה תִּקְשָרִי בחלון אֲשֵׁר הורדתנוי בו וְאָת-אֲבִיךְ וְאֶתאמךּ‎ 
ְאֶת-אַחיךְ וְאֶת כָּל"בּית אָי הַאַסְפִּי אי הַבְּיְחָה: י וְקיָה כל יי‎ 
אַשַׁריַצֵא מדלתי ביתף | הַחָוֹצָה דְמָוֹ בְראשו ואֲנְחְנוּ נְקים וכל‎ 
= אֲשֶׁר יְחְיָה אַתֶךְ בת דָמוֹ בְראעְנוּ אַיָד הִּהְיִה"בְוֹ: * וְאָם-‎ 


“Mm 1249. 1°Hi 30,17. Mm 2733. 1°Mp sub loco. ‘°Mni 2665. 'SMm 105f. '°Mm 1250. Mm 


1920. וח)15% .1251 ות]א?3‎ 2058. °Mm 1100. Mm 1557. Mm 290. *%Mm 2023, 


7° mit Mss EMS עד‎ || °laute pe Mss כ‘‎ (cf 8) aut c pc Mss אחרי אשר‎ (cf SE) || 
9 < 6% prbex24 | 10° Ms* 6* מְאֶרֶץ מ'‎ | "6* 338 | 2° < 6* | 13° 
mlt Mss ut Q, 66* xdvra tov olkdv טסו‎ || 14° mit Mss 699 -דִי‎ || "2 Mss כְּתת‎ | 
15% < 6* | > 6* | 16° 8 + Griow buco ct 5.7 || 17° > pc Mss; 2 Mss הזאת‎ 
ct Vrs | °° > 6* 1 2075 | *| -תָנ ו‎ | 18° 7% 
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חרי אֶת -דְּבְרָנּ זה והיינוּ נְקִים מִשִׁבְעָחֲחִּי יאֲשֶׁר הַשִׁבַּעְתֲנףיי: . 
21 ותאמָר כֶּרְבְרִיכֶם כֶּן -הוא וְתשַלְחֶם וילכו ותקשָר את המקנתי 
= > הענ בּחַלון: = לכו וּבָא הַַרָה ובו עם שָלְעָת יָנום עַד- 
א שָבוּ הֶרדְפִּיםי וִַבַקְשִׁי הָרֹדָפִים ְּכֶל"ַרָרָךְ וְלָא מְצָאוּ: > וישָבו 
שי הָאֲנשִׁים הרדג מָהֲהֵר עברו ויבאו אָליְהוֹשׁע ב ויסִפָּרוּ 


: את כָּל-המִצְאות אוֹתֶם: = ויאמר י אָל-יהושע ִּינְתֵן יְהוְהָ 
בְּידָנוּי אֶת"כָּל" "הָאֲרֶץ ְנם"נָמֹנ ָּל-ישְבי הָאָרֶץ מפּנינו: ‏ ס 

י הִשׁכָּם יהושע בַּבּקר וּסְעוּ מְהַשָטִים ויבאל ער "הַירְרֶּן יהֲוּא 
ְכָל"בָּני ישְרְאלי ילנ שָׁם טַרֶם יְעָבְרוּ: > ויהי מִקְצָה ו שלְשֵׁת 
| יימִים ועַבְרְוּ השטְרִים בְּקָרֶב הטחנה: * וצוּל אֶת"ְהָעַם לאמר 
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אתו וְאַתֶּםִי תַּסְעוּ מִמְקִּמְפֶם וְהֲלִכְתָּם אַחֲרָיו: + אֶף \ רְחִיק יִהְיָה 
בִינִיכֶם ביני כְאַלְפַיִם אֲמָה בִּמּדה לי תִקְרְבוּ אֵלְיו לְמען אָשָר- 
תדעו אֶת"הַרְּרַךּ אֲשׁר תּלְכֹבָּהּ כִי לָא עברְתם בִּהָרְך מִתְּמְוֹל 
ישַׁלְשִׂי'ם: ס יוַאמָר יחושָע אֶל"הָעָם הַתְקַדָּשׁ כִּי מְחָּר יַעֲשָׂה 

הוה בְּקְרְבְּכֶם נפלאות: 6 וַּאֲמָר יהושע אֶל-הַכֹּהֲנִים לאפר שָאל 
אָה-אֲרון הבית ְעבְרו לפנ הָעַם השאל אֶת-אָרוֹן הַבְלִית וילכ 
לפ הָעֶם: ‏ ס האמ יוה אֶל-יְהושָע חיום הוה אֶחל גדל 
בְּעֵיני כְּלײִשְרָאל אֲשֶׁר יָלעון ִּי כּאָער הָיְיְתִי עַם"מעָה אֶיָה 
יִעַמְךָ: אי וְאַתֶה תצוה אֶת הַכְהָנִים נֹשְׂאֵי ארוֹהַבְּרִית לְאמָר 
| ' כְּבאַכֶםי עד קְצה מי הירְרן בִיִרְדֶן עַמְדוּ: ‏ פ ימְאמָר 

וְהוּשָע אֶל-בְּנִי יִשׂרָאֵל (ָשוּ הַנָּה וְשְמָעוּ אֶת דִּבְרִיי יְהוה אֲלְהֵיכֶם: 
10 יויאמָר יהושעי בְּזֹאת תרעון כִּי אל חי בְקרבכם הרש יוֹרִישׁ 
מִפּנִיכֶם אֶת-הַכְנֵענֵי וְאֶת-הַחְתִּי וְאֶתהַחוי וְאֶת-הַפְּרְזִי וְאֶת-הַנִרנָשׁי 
Mm 2694. Mm 1100. Mm 1167. Mm 2732. Cp3 1Mm 1436. ?Mm 368. *Mm 1199. 4Mnt‏ 
SMmi 774. “Mm 1059. ‘Mm 1252. *Mm 559. *Mm 1253, Mm 1254, Mm 1255, 1‏ .1284 


274 et Mp sub loco. 


20 * 2 Mss עפ*6‎ + jn cf 17 || °° > 6* of 17° || ° ut 17° || 21° pe Mss + bin = 
cf 18 | 22 5-34 > 6* || 24° mlt Mss 56/2 בידינו‎ || Cp3,1% < 6* || 3° nonn Mss . . 
B*SEESS --גר 51% 4 | *6 < ל | וי‎ mitMssutQ | ° 65 pr orjicecds || 7° nonn Mss . 
לְע'‎ | 8 5 Mss יש‎ ‘J || 9° GEM°D sg || 1055 > 5% 


כַּרְאִוֹתֲכֶם אֶת אֶרְון בְּרִית"יְהוָה אֲלְהֵיכָם וְהַכְהָנִים הַלְויםי נשְׂאִים + 
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והָאֲמֹדִי וְהיבוּסִי: יי הוה אֲרוֹן הַבְּרִית אֲדוֹן כְּל"הָאָרֶץ עבר יי 
ומלשי לְְניכֶם ִרְדִן: = וְעָּהי קְחֵוּ לְכֶם ענ עשָר איש מִשַׁבְמֵיי ִשרָאל 12 
.= אִשאָחָך אִישַיְאָחָד לעבט: ויה חי כַּפּת רַָלֵי הַַמָנים ₪ 
ב 5" שאל ארון יְהוֶה אֶדְון כָּלְהְאָרֶץ בְּמִי הירדן מי הירְדן יְכָרתון 
+ הפי" הַירְדִים מִלְמְעָלָה ועמךוי נך אחָדי: > וי לַע חָעָם יי = 
מַאֶהָלִימֶם לעבֿר אֶתִירְקן וְהפּהַנִים שאי הָאֶרְן" הַבְּרִית לפנ = 
קייח" הָעַם: 5 וּכבואי נֹשׂאֵי הָאֶרוֹן עַר-הירְן ולי הַפְהָנִים נשָאִי הָאָרון 6 = 
.= בל קאה הַמָיִם ןמלא עַל"כָל לוו כל ופי קיר = = 
> וַיעַמְלוּ חמים הַירְרִים מִלְמַעָלָה קמו נַר-אֶחָד הַרְחַק ימָאד + 
...= בְאָרֶםי הָעִיר אֲשֶׁר מצד צָרְפָןי וחירדים על יָם הָעַרְבָה יִם"הַמָלח = = 
ומיש תמו נָכָרָתוּ וְהָעַם עָבָרְוּנָנֶך יְרִיחֵוֹ: ‏ ויעמדוּ הַכֹהֲנים נקָאִי הָאָרוןי ₪ 
ריג בְרִית"יהנה בְּחָרְבָה בְִּך הירד חקן וכְל"ישְרְאָל עְבְרִים בְּחֲרְבָה 


ער אַשָרְתָּמ כָּל-הגוי לער אַתדהִירְדן: 
ומ 40 והי כַּאֲשׁר"תמוּ כל "הגוי לעבוֹר אֶתדהִירְהּן | 5 ואמָר'4 


-> הוה אָל הוש לָאמֶר: * קְחַוי לְכָסֹי מְִהָעֶם ישָיִם עָשָרי אֲָעִים + 

. אִישׁ-אָחָד יאִישׁ-אָחֲרי מִשְׁבְט: וְצַוְי אוֹתֶם לָאמֹר שְאוּלְכֶם מִזֶח : 

+ מחוך הַירְרֶּן ימִמַצֵב לי הַכֲֹנֹיםי הָפִין שַׁתִּים-עֶשְׂרֶה אֲבָנִים 

= וְהַעֲבַרְתָּם אותֶם עְמָּכֶם וְהַַּחתֶּם אוֹתֶם בּמלון אֲשֶׁר -הֲלִינוּ בו 

+ הַלְיְלָה: | ס ימִקרָא יהושע אֶלְשָיֶם הָעֲשֶׁר איש אֲשֶׁר חַקִין י 

להצ מבּגי ישראל איש אֶחֶד אִישְאֶחָד מִשַׁבְט: > וַיאמָר לְהֶם יהושָעי5 = 
ימש עַבְרוּי לפנ אֶרְון" הוה אֲלְהֵיבָפי אֶל"תָוֹףְ הירְדן וְחָרִימו לְכָם 
+ איש אֲבֶן אַחַת על-שכָמו לְמַסְפָּר שַׁבְמַי בְנִיישְרְאֶל: > למע 
ג תִהְיָה זאת אוֹת בְּקְרְבְּכֶם כיײישאָלוּן בְּנִיכֶם מַחָרי לאמר מה 


הו ו רו 


“Mm 874. 13% 1049. Mm 1256. Mm 1553. Mm 1257. “Mm 1013. “Mm 1186. “?Mm 
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. ָאֲבָנִים הָאֶלָה לְכֶם: ז וְאָמַרְתֶּם לְהֶם אֲשׁר נִכְרְתוּ מימי מִירְֶּן 
מִפּנל אָרון בְּרִית"יְהוָה בְּעָבֶרי בּירְדן יִכְרְתוּ מי הִיִרְדְּף ויו 
> הָאבָנִים הָאֶלָה לְוְפְרְון לבנ יִשֶרְאֶל עַד-עוּלֶם: * ויעשורכן בָּנִיד 


יראל כָּאַשָר צַוָה יהושע' וישאו שתי -עֲשֵׂרה אֲבָנִים מו הירדן 


סצ 


עַמֶּם אֶל המלו נחוּם שַם: * וּשְתִיִם עָשָרָה אֲבָנִים הקים יהושע 
בְּתוךּ הירדן תַּחַת מַצֵב הנלי הַכֹהֲנִים נשָׂאֵי אָרוֹן הַבְּרִית ויהיו שֵׁם 
עָר הַיום הַזֶה: יי וְהפּהנִים נֹשְׂאֵי קָאָרון עֹמְדִים בְָּוְֹּ הירְדן עד 
תֶּם כָל"הדָּבֶר אֲשַׁר"צוה יְהוָה אֶתיְיְהושָע לְדַבר אֶל"הָעָם יכְכָלי 
אשֶר"צוָה משה אֶַתריְהושָעִי ִמַהָרָוּ הָעֶם ִעָבָרוּ: יי והי כְּאָשָר- 
ה תם כְּלהָעֶם לְעַבָּור מִעבָר ארון יוה וְהפהניםי לפנ הָעָםי: 
| 5 עברו בְניָאוּבן וּבְני"נר חצ שַבָט הִמְנְשָה חַמָשִים לפני בְּנ 
י ישְרְאַל כּאֶשָך דר אֲלֵיהָם מֹשָׁה: > כְּארְבְּעִיםי אֶלֶף חַלוּצ" 
הַצְבָא עָבְרוּ לפנ יְהוָה לַמִלְחָמָה אֶל עִרְבְות וְרִיחִ: = 5 > בַּשם 
הַהוּא גִּלּל יְהוָה אֶת-יְהושע בְּעֵינ כְּלדְישֶרְאֶל הִרְאָוּ אתו כּאֲשָׁר 
ָרְאוּ אֶתמשָה כָּלימִי חיו: = 5 
= וַּאמָר הוה אֶל- יְהוּשָע לְאמֶר: 5 צוֹה אֶתדהִכְּהָנִּים נשאי 
אַרוֹן הָעֲדָוּת על מן הַירְדן: = רצו יְהוֹשַׁע אֶת-הַכֹּהֲנִים לאמר 
א עַלוּ מְִהִיִרְדּן: = ויהי בַּעֲלוֹתי הַכֹהֲנִים נֹשׂאֵי ארון בְּרִית"יְהוָה 
= מחוך הַידְרּן נַתְקו ות רגי הַפּהָוִים אֶל הָחְרָבָה וֹשׁבוּ מי- 
יי הירְדן לְמְקומַם וַילְכוּ כתְמוֹל"שׁלְשִֹׂם עַליכָּלהנְרוֹתָיו: 5 וְהָעָם 
עָלוֹ מְְִהַירְרּן בָּעְשָֹר לְחְדְש הֶראשון וּחֲנוֹ בלל בִּקְצָה מִזֶרַח 
ידִיחִו: > וְאַת שְפִים עָשְׂרָה הָאֲבָנִים הָאֵלָּה אֲשֶׁר לקה מן"היַרךְן 
הקים יְהוָּע בַּנִלְגל : = הַאמָר אֶל "בנ יִשׂדָאֶל לאמר אֲשֶׁר ִשְאָלוּן 
בְנֵיכָם מָחָר יאֶת-אֲבוֹתָמי לאמר מָה הָאֲבְנִים הָאֲלָה: > וְהוֹדַעְתָּם 
*Mm 1261. “Mm: 1041. !?Mm 4035. HMm 1262. ‘Mm 1017. Mm 1259. JsMm 1553. Mm 1257.‏ 
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אֶת"בְּנֵיכֶם לאמר בִּיִבְּשֶה עָבר יִשְׂרָאֵל אֶת הִירְדן חזּה: 5 אֲשֶׁר- ג 
הוביש יְהוָה אֲלְחֵיכם אֶת-מי הַרְון מִפְנֵיכָם ער"עַבְרְכְםי כַּאֲשֶׁר 
עָשָׂה הוה אֲלְחֵיכֶם לים sd‏ אֲשֶׁר -הוביש מִפָנִינוּ עַד-עָבְרְנּ: 

2 למען דעת כָּל"עַמֵי הְאָרֶץ אָתײיך יְהוֹה כִּי חֲזְקָה הִיא למען 6 
ירְאתָםי אֶת-יהוֶה אֶלְחַיכָי כָּל -הימים: פ 

5 יקי כ כָּל"ימלכי אָי אל בְעַבֶר קיךלן יהי 5 
ְכָל"ימלכי הכנעני ער על"הים אֶת אַשָר"הוביש יְהוֶה אֶתיכן 
ַירְדן מפני בְנייִשְרָאֶל עד"עָבְרָנוי וס לְבָבּם ולא ויה כֶם עוד 
רוח מִפָנִ בְּנייִשְׂרָאֶל: פס 

* בְּעָת ההיא אָמר הוה אֶל השע עשה לְךְ חִרְבות צָרִים + 
שובי מל את"בְּניִשְׂדָאל שניתי: י מעש"לן יהושָע חַרְכָוֹת צֵרָים י 


מל אֶת"בְּנ יִשׂרָאֵל אֶלעבְעָת הְעַרְלות: + תה הַרְּבָר אֶשׁר"מָל י 


ְהוֹשָע כְּל"הֶעֶם הצא מִמִצְרַיִם הַוְכָרִים כל אֲנְשׁי הַמִלְחָמָה מתו 
בַמַדְבָּר בּרֶּרֶךְ בְּצֵּאהֶם מַמִצְרִים: יכִּי"מָלִים חָיוּ כּל"הָעֶם הַיֹצָאִים ‏ 
ְכָל"חָעֶם חילדים בַּמּדְבָּר בּדָּרֵךְּ בְּצַאתֶם מִמִּצְרִים לאחמלוּ: 
יי אַרְבְּעִיםי שָנָה הָלְכוּ בְנייְִׂרָאֵל בִּמִּרְבָּל עדיהם כָּלההַגיי + 
אנש הַמלְחְמָה היצָאִים ממְצָריִם אֲשֶׁר לְארשְמְעָ בּקול יוה אֲשֶׁר 
נשְבּע יְהוָה לָהֶם לְבַלְמּי הַרְאוֹתֶם אֶת"הָאָרֶץ אֲשֶׁר שְבַּע יְהוָה' 
לְאֲבוֹתֶם לָתָת לָוּי אֲרֶץ זָבַת חָלֶב וְּבָש: יוְאֶתיבְּנֵיהֶם הַמִיםי ז 
תחְתֶּם אתֶם מל יְהושָע כִּיעֲרֵלִים הָי כִי לא"מָלוּ אוֹתָם בּדְּרְָּ: 
< יהי כַּאֲשָׁר"תּמוּ כְל-הַנֵֹי לְהמולי וישבוּ תַחְתָם בִּמהֲנָה עדי 
חַיותֶם: פ 9 ויאמָר יְהוֶה | אֶליְהשָע היום ות אֶת -חָרְפַת 9 
מִצְרָיְטי מַעֲלִיכָם וקא שם הַמְּוֹם ההוּא נִלְנל עד הַיום חזהי: 

יי חנו בֵל בלל מש אֶת"הַפסחי בְּרְבְֶּח עָר + 
iMm 1733. SMm 1265. “Mm‏ .569 נה!א5 .1646 “Mm‏ 
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| > הַפָּסחי מַצָוֹת וְקָלֵוּי בְּעֲצָם הַים הזֶה: 
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יי יָום לִסֶדֶש בָּעָרֶב בְּעַרְבָוֹת יְרִיחוֹ: יייאכְלו מעָבוּר הָאֲרֶץימִמָּחֲרֶת 
בת הַמֶן יִמִמְּחָרָת 
בְאֲכְלָםי מַעבֿור הָאָרֶץ וְלְאיֹהָיָה עָוד לבנ יִשְׂרָאֶל מָן וַאכְלו 
מִתְּבוּאת אֶרֶץ כנען בַּשָנָה הֲהִיא: = ס 

> ויהי בְּהְיוֹת יהושָע בִּירִיחו וישָא עֵינָי וֹרָא וְהֲנָהי-אִישׁׂ עמד 
ְנְנְּוֹ וְחַרְבּוֹ שלופה בְּיָדוֹ נלֶךְ יְהֹשָׁע אֲלִי יו וַּאמֶר לו הֲלָנוּ אַתָּה 


+ אִם -לְצרינו: 4 המר אי כִּי אֲנִי שר צְבָא יְהוָה עַתָה באתי 
ויפל. יחושע אֲלו*פְניו אַרְצַה ושְׁתָּח ויאמָר מ מָה אַדנִי מְדַבָּר 
5 אֶל-עַבְדְּו: > יאמל שֶר"ְצַבָא' יְהוֹה אֶליַהוֹשַׁע של-נעַלףי מעל 
רנלףי כי הַמְּקֹם אֲשֶׁר אַה עמר עֲליו קְדְשי הא ויעש יְחושָע כָּן: 

6 ימְרִיחי פֹנָכַת וּמִסְגָרֶת מִפָנִי בנ ה אין יוּבָּא ואין בָּא: 
ס אמָר יְהוָה \ אל -יהושע רְאֶה נָתַתִּי בְידְף אֶתדיְרִיחו 
ילהי הָָילי: י וְסבֿתם אֶתהָעִיר ל אנש הלמה 
+ הקיף אֶתדהָעִיר פַּעֵם אֶתָת פה הַעֲשָׂהי ששֶת יְמִים: > יְשבְעָה 
> כֹהָנִים יִשָׂאו שַׁבְעָה שופרות היוֹבלים לפנו הָאָרון וּבַיום הָשָבִיעִי 


+ תָסָבוּ אֶתהָעִיר שָׁבֶע פְּעָמִים וְהַכָהֲם יִהִקְעְוּ בשׂפְרָוֹת: *וְָיה 


בְּמְשׂ ! כּקרן הַבַל יבְְּׁמְעֲבָטֹי אֶת"קוֹל הַשֹׁפָרי יְרִיעוּ כל"חָעָם 5 


תְּרוּעָה גְדוֹלָה גְפָלָה חוֹמת הָעִיר ְחפִיח וְעָלִי הָעָם איש דְו: 
+ הקרא" יְהוֹשֶע בךְנון אֶל"הַכְהֲנִים ומר אֲלַהֶם ישְאוּ אתארון 
הַבְּרִית וְשִבְעָה כְרָנִים ישא שַׁבְעָה עופְרות וֹבָלִים לפנ ארוך 
יהוהי: ? האמָרוי אֶל"הָעֶם עַבְרו ְָבוּ אֶתהָעִיר ר לי ְעָבֶר 
bs:‏ בה שפְרות הליל לפ הוה עב תק בשות 


°Mm 14. 1?Mm 788. HMm 1094. Mm 1266. 1 Mm 1267. Cp6 JMm 1269. ?Mm 1268. °Mm 


456. $Mm 1270. °Mmm 1954. SMm 1553. ?Mm 1257. 


11 55 < 6* || 12 9-9 B* pera 10 Befporévar 0070006 = חך‎ 

14 ° mlt Mss 65 ib, false (prb ex b) || " ₪1 ₪ 02 by | ל‎ > > 8+ || 15° pc Mss 
5 נעליך‎ || ? mit Mss SSD ממסם * | רגלָיך‎ Mss SSC ;דוש‎ nonn Mss SFE™® pr 
אַדְמַת‎ ct Ex3,5 | 05 6027 סוק‎ ₪1 | 3°6°%%5D pl | 4*< 6* | 5° > 6* | 
Pnonn Mss 6 1ט‎ 00 || 6 565 ra 0020 || °° < 6* | 7 * mlt Mss 5605 ut Q; 
6 0209/0468 = VN? || 8°° < 6* || מ‎ Mss ‘Ng || * pc Mss SCD + .ארון‎ 


+ 


.ב 


ל.ב חס% 


.מה 


+ 


חר 


%, ב זקף כמ 


i 


חס 2 בחיב דכות 
בֿמא. 

ל.ל. מ"פ אין ואיך 
וכל ריפ דכות ב מב 5* 
מל וכל תלים דכות ב מ א 


.ל 


- 


ל מל 


5 זרבין3 


7 חר מן ג בליש 
בל" חט בנביא ב מנה 
בסיפ 


ב 5 זרגין רל בעיג . 
ו 1% מנה בסוט 


ל" חך מן ג בליש 
! בת כן וקר 


בו" +7 מנה בסיפ. ל 


.ל זרגין? 


5 בליש וכל מלכים דכות 
הק" חד מן מה כת ר 
1 וקר 0 
*ב", לד פסוק לא ולא 
ולא"'. ל. ל 
Hs‏ 3 בו 
כף' ' מנה בסיפ 
מג 
ב ' מגה בסלפ 
5 זוגין ול חס ל 
כ 1%! מגה בסיפ 


5 5 מנה בסים . ד 


ג זקף פה וכל א 
מדה שגה תורה וא 5 פ 
דכות בהא 


Ona 


1.3.5 

בֿ. כד מל ד מנה בסיפ 
ל מל בסיפ 

ב לחט 


ל מל . טי 


ג פסוק ועד ועד ועד 
ה.ל 


וַריעתֶם: יי ויפבי אָרון יְהוָה אֶת"הָעִיר הקף 


> וְעַד-אֶשֶה מִנָּעַר ועד-זקן ועד שורושה וַחֲמוֹר לפידחרב: וְלְשנַיִם : 
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ואָרון בְּרִית'יְהוֹה הלך אַחְרֵיהֶם: יוְהָחְלָוּץ הלף לפנל הַכָהֲנֹיִם י 
תקָעוי. הַשְׂפְרָוֹת וְהַמְאסּף הלף אחָרִי הָאָרוֹן קֶלוף וְתְקוֹע 

בּשׁוֹפרָוֹת: יי וְאֶת"הָעֶם צוָה יהוּשָע לאמר לָא תָרִיעו וְלָא-הֲשְׁמיעף יי 
אֶתקולְ5ם ולא"יצא מִפִּיכֶם דְּבָרֵי ער יָוֹם אָמְרָי אֲלֵיכָם הָרִיעוּ 

פעם אֶחַת ויבאל ! 

הַמַחְנָה לינו בּמִחַנָה: | פ > יהישָכם יהוּשָע בַּבָקָר וילְאוּ הַכֹהָנִים יי 
אֶתאָרָוֹןיְהוָה: יוְשְׁבְעָה הַכֹהֲנִים נֹשְׂאִים שְבְעָה שׁוֹפְרוֹת יהַיבְלִים יי 
לפנל אֲרון "הוה הלכים הלוף וְתְקְעיי בשופרותי והָחְלוּץ הלך 
לפְנִיהֶם וְהמאסף הלף" אחרי ארון יְהוה הָולְדי וְחָקע בַּשַפְרְוּת: 
יי סבו אֶת"הָעִיר כַּים השני פעם אחת ושָׁבוּ הַמחנָה כָּה עָשו 
שָשָת יָמִים: > ויהיו בַּיוִם הַשְׁבִיעֵי וישְפָּמו כַּעָלְותי השחר והַבּוּ 5 
אֶת"הָעִיר יכּמִּשְפָט הַזָהי שְבַע פְּעָמִים ירק בּים ההוּא סְבְבּ אֶת" | 
הָעִיר שָׁבַע פְּעָמִיםי: > בהי פַּפּעם השְבִיעית תּקְעוּ הַכֹהֲנִם * | 
בַּשֹׁׂפָרוֹת ֹאמָר יְחושָע אֶל"הָעָם ריעו קתו יהוה לָכֶם אֶת- | 
ולה -- הא וכל אער אה ב אתה אה הלאי 

אֲשֶׁר שָלְחוּי: = וְרק-אַתֶּם שמְךְוּי מִן"הַחָרֶם פַּהּחֲדִימו וּלְקִחְתָּם יי 
מ הַחָרם וְשַמְתּם אֶת"מחֶנה יְִרָאֵל לְחַדֶם וַעֲכרְתָם אותוי: יפלו יי = 
כָסָף חָהֶב וכְלִי נְֹשָׁת וּברְזל קדֶש הָוּא ליהנה אוצרי יְהוֶָה יַבְואי = 
= ירעי הָעָםי ְחְקָעוּ בּשׂפָרָוֹת ויה" כְשָמעי הָעֶם אֶת"קָוֹל הַשׁוֹפַר א 


ריעו הָעם רועה גְדוֹלָה נפפל הַחוֹמָה תִחְתֶיהָ ריעל הָעם הָעִיוה 


2 


איש גנד וִילְכָּדוּ אֶת-הָעִיר: * ויְחָרִימוּ אֶתכְּל"אֲשַׁר בָּעִיר מָאִיש 


₪ 
ב 


“Mm 38[|. *Mm 1055. וה1א19‎ 771. Mm 3113. “Mm 3474. Mm 1553. הזאת3!'‎ 1257. “Mm 


456. “Mm 492. ’?Mp sub loco. '*Mm 1703. X?Mm 1972. Mm 56. 


9° mlt Mss SCutO, א‎ pn || 10 7-5 > 6* | 11° S(SD) Kal repieldotica = AQ || 
13 ~° ©* rposnopedovro évavriov ותקוע 1 | 65 הלכים לפני יחוה = טקא‎ ut 
9b | 5< 6 | mit Mss ut QO, הולף א‎ | 15° KT בַע' !ג‎ ₪1 4,)8* | °° < 6* || 
17 0-9 ₪ 6* | 5 הָשִי לק ]18 | החבּיאָה‎ cf Ves || תַּהֲמְדוּ 800061 65 ל‎ 
ct 7, 21 | * א * 19 [ אתם פוא‎ 56 4 nS, frt ex 1Ch 29,8 f 24 || ל‎ S(T) sicevez- 
Ojoerar = NN || 20°° < 6* || ירעו 56 *מא ל‎ | °C79 | “pc Mss 6 + .כל‎ 
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| הָאֲנְשִים הַמְרַנְכִים אֶת-הָאָרֶץ אָמר יהושע בָּאוּ בּיתהָאשָׁה קזנה 
והוציאוּ מַשָׁם אֶה"הָאֲשָׁה וְאֶתכָּלהאַשֶָר-לָהּ כַּאֲשֵר נשִׁבַּעְתָם לָהּ: 


+ באו הַנְעָרִים המְרְגְלִים ויציאוּ אֶתרֶחָב וְאֶת"אָבִּיה וְאֶת-אֲמָהּ י 


ְאֶת-אַהֶיה וְאֶת"כְּל -אֲשַׁר"לֶהּ יוְאֶת כִּל"מִשְׁפְּהוֹתָיהָי הוֹצִיאוּי 


בָּהּ רק | הפסף וְהַזְהֶב וּכְלִי הִנַּחשֶת וְהַבַּרְזֶּל נָתְנ אוצר בִּיתי"יהוה: 

= וְאֶת"רְחָב הַזוּנָה וְאֶתדבִּית אֲבֶיהָ וְאֶת הל -אֲשֶׁר לה הָחֲיה יהושע 

ולשב קרב יַָרְאל עָר הזו הוה כ הַחְִיאָה אֶה-הַמלָאָים. 

= > אַשָר-שָלח וְהוּשָע לרגל אֶתיְרִיחו: = פ 

הַהָיא לַאמָר אָרוּר הָאִיש ילפנן הוהי אֶשׁר יקוּם וּבנָה אֶת"הָעִיר 

6 הזאת יאַתהיריחוי בֶּבְכְרו מַסְדָנָה וּבְצְעִירָו יציב דְּלְחָיהָ: = ויחי" 
> > יְהוָה אֶתהיהושע ויהי שְׁמְעוֹ בְכָל "הָאָרֵץ: 

7 וימְעַלְוּ בְני "שאל מֶעל ַּחָרִם וכח כ בְּ הכחמ בו 

זַבְדֵּיי בְֶָרַח לממה יְהוּדָה מִן"הַחָּרֶם החר-אף יְהוָה יבְּג 

2 ִשׂרָאֲלי: 2 וישלח' יְהוּשָע אַנָשִים מִירִיחו הָעִי אֲשֶׁר יעִם"בֵּית אָון 

קדס לְבִית האלו י וַּאמָר אֶלִיהֶם לאמר עלו רלו אֶתהָאָרֵץ 

: וט הָאֲנָשִׁים רנלו אֶתדהָעִי: * וישבוּ אל"יחועע וַּאמְרָוּ אֵלֶיֹ 


= 


אֶת-הֲעֵיי אַל "תָינֶע"שׁמָה אתל "הָעַם כִי מְעַט הַמֶה: + על מך 
הָעָם שָמֶּה כשׁלשֶׁת 'אֲלְפים איש וינסו לפני אֲנְשֵׁי הָעִי: * ויכו מָהֶם 
אַנְשָי הָעֵי כשלשׁים ְששָׁה איש וירְפֿם לפנ השער עַד"הַשָבָרִים 
+ וַיכָם בַּמוֹהֶד ומס לבב סע יקי למים: > וקרע הוט לקי 
ויפל על פּניו אַרְצָה לפנ ארון" יהוָה עד"הָעָרָב חוא ווקגן יראל 


ת-1 = 
ד 


= 


| ימִטָלוּ עָפָר על-ראאָם: וֹאמָר יְהוּשָע אֶקָהּ ‏ אנ הוה לְמָה . 


31 הו]א‎ 880. 3? Mm 2610. “Mm 1271, “Mm 1272. Mm ]0. 
1274. 2Mm 1275. “Mm 917. Mm 1213. “Mm 1553. 


“Mm 1273, 27Mp sub loco. 627 ‘Mm 1 


Mn 1257. 


23° prb add | 565 ₪ || 24° > Ms B*D, frt ex JCh2,8 || 25° B(S) rode | 
KOTUGKoneDoavtas — הַמְרַנְּלִים‎ | 26°" > Ms* 6*; 6%* ₪ ante לאמר‎ || 7" ;- 6% 0 
prbgl || Cp7,1° B*(5) Azop cf ICh2,7; id in 18.20.24 | 56* 20/0 +: “qn cf 
ICh2,6Miet® || °° nonn Mss בִּישׂי‎ | 2° 6* sol xara 90/00; הזז עםדב' א'‎ ₪ || 
3° B(S) 'גג6‎ og... = ל || 2 ₪ כִּיאָם פ'‎ 66₪2( rv ח6lw‎ = הציר‎ | 7% 


= ויניחוּם מִחוּץ לְמַחֲנָה יִשְׂרָאֵל: = וְחָעִיר שָרְפּוּ בָאָש וְכָל-אָשָרה . 


= ושְבָע יְהושָע בע , 


. אַלהיטל כל הָעַם | כאַלְפיםי איש או כּשְׁשֵת אֲלְפִים איש יעלו וִכוּ , 


ל. ל וכל לשון ארמי 
דכות , ו בנ"ך 


ד וכל נדרים דכו* 
ב' 


ל 


ש 


rr 


bs 


כו" ל" מנה בסיפ 


ל 


ל, פב ג* מנה בליש + 
שש ae:‏ 


a.3 


Bree לא‎ 


+ פסוק ולא is‏ 2 
א ב מנת חס . %" 


ט' ר"פ ב מנה חס 
ה"וות 


5 


ךר 


לא פסוק כי וכי"' . ל 


.5 זרגרך ו 

1 
ג בסיפ*? . *'? זרביך 
ול בעיב . ג בסופל? 
ג בסיפ** , * זוביך'? 
5 זרגלן1? 
ב 


ב וכל תלים דכות 
במיא 
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יהַעַברְתּ הַעֲבִיריאֶת"הָעם הזה אָח"הַירְרֶּן לְתֵת אמְנוּי בְּיָד הָאֲמֹרִי 
לְהאֲבֿירנו ולו הוֹאֵלנוּ ַשֵׁב בְּעֲבָר חירדן: * יבִּי אֲֹניי מָה'אמר 
אַחֲרֵי אַשָר הָפַּךְ ישרְאל עֶרֶף לפנו איביו: > וְשׁמְעִו הַכְּנעני וכל" 


< שבי הָאָרֶץ סבו עלינו וְהֲכְרִיתוּ אֶתְשמָנוּ מְְִהָאָרֶץ וּמַה-תַּעֲשָה 
:= לשמ הנדוֹל: ‏ 5 = יי הָאמָר והוה אֶליְהושָע קם ל לְמָה זה 


אַתָה נפל עַליפנָףְ: יי חָטָא יִשְׂרָאֲלי ום עָבְרּ אֶת"בְּרִיחִי אֲשֶׁר 
צוּיתִי אוֹתָם ונם לקחו מִןְהַמרֶם ונם גב וגם כְּהֲשּׁ םשמ 
> בכְלִיהָם: מ ולא יפצ בְני יִשְׂרָאֵל לקים לפני אֹיבִיהָם עֹרֶף יפי 
לפני אִיבִימָם כי הָי לְחָרֶם לָא אוסיף לְהוֹת עַמכַם אֲמ"לָא 
הַשְמָירוּ הַחָרֶם מְקְרְבְּפֶם: > קם קדש אֶת"הָעֶם וְאָמרְתָ התקדעו 
לְמְחָר כִּי כה אָמַר יְהוֶה אֶלהי ישרְאל הֶרֶם בְּקְרְבְּףִי ְשָרְאֶל לא 
חוכלי לקום לפנו איביףִי - עַדְהַסִירְכֶם הַחָרֶם מִקַרְבּכָם: 
יוְנִקְרַבְתָּם בַּבְּקֶר לְשִׁבְטֵיכֶם וְהָיה הַשְׁבָט | אֲשׁרײַלְכְְּנו הוה 
יקרֶבי שפחת הפה אֲשׁרײלְכָּנָה יהוה תקרבי לַכִָּים 
וחפית אֲשֶׁר יִלְכְּרָוּ הוה יִקְרְבי לגְבָרִים: = הָיָה הַלְכָר כּחֲרֶם י 
יִשָרֶף בְּאש אתו וְאֶת"כְּלאֲשׁר"לוֹ פִי עָבַר אָת"בְּרִית יְהוָה וְכי" 
עָשָה נְבְקָה בּיָרְאֶל: 

5 וישְכּם יהושע בַּבקֶר וקרב אֶת-יִשְׂרָאֵלי לְשָבְּטָיו וַילְכָד 
שבֶם יְהוּדָה: + ויקרב אֶתמְשָפַחַתי יהודה ולְכּדי אֶת משפחת 
הורְחי וקרב אֶתהמשפחת הַורְחֵי לנְּבְרִיםי וילְקר זבְדִּי: > וקרב 
= אֶתדבִּיחו לגְבְרִיםי וילְכד עַכְן ְְּכרְמי בּובְרָיי בְּרזֶרַח למטה 
ְהוּרֶה: 5 יַאמָר יְהוּשָע אָל-עְכְן בְּנִי שִים"נָא כָבוֹד ליהוה אהי 
יִשׂראֵל וְתָולוֹ תוֹדָה הדנא לי מה עָשִיתָ אַלי יִתְּכְחָד מִמָנִי: 


‘Mm 1444, Mm 1808. °Mm 392. Ex 3,13. Mm 2556. !“Mni 193. “OKkhI 357. AMm 1139. 
Mm 2345. ‘Mm 1276. Mm 1995. Mm 420. Mm 2059. Nu 24,2, Mm 456. “Mm 336l. 


7 * B* BieBiBacev 6 nal; cov == = ,אֹתָם א * | -יר 1 סוק ל | הָעֲבִיר עַבְּדָּף‎ 65 abrdv = 
הָעֵם = 006 6 11596 | *6 < 8%5 | אתו‎ ct 16° 24° | 1276 "9 | 1396 suff pl 
cf finv | 566 pl | *2 Mss TaN, Ms* SE -יכם‎ || 1496 7020006078 || 16° Br0r 
lady Ad 11% [| 17° € pec Mss “= (-חות‎ frtl ct ® xara 0/0000: ₪ 5 || ל‎ 6)56( 
wai 49900 = TOV || °€ ,ל‎ pc Mss 5 לבַּתִים‎ | 18%6 ₪ 175 | "1" | 
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א , 20 ויען עַכָן אַתריְהושָע ויאמָר אֶמְנָה אנְכִי חָשָׂאתִי ליהוה אֶלְהִי : 


= יִשׂרָאֵל וְכַזְאת וְכְזָאת עָשִיתִי: = וְאֲרָאהי בַשֶלָל אַדָּרָת שנְעָר אמַת 
סובה וּמאתים שקלים כּסף ולשון זהב אֶחַד חמשים שקלים משספו 

*. ג 5 22 A: 4 < 1 Te <r . A‏ 
וְאֶהְמּדֶם וְאֶקָחֵם וְהנֶם טמונים בְּאֶרֶץ בְּתֹךְּ הְאֶחָלִי" וְהַכָּסֵף 


= תַחְתֶּיהְ: = השלח יְהוּשֶׂע מַלְאָכִים ורָצוּ הַאֶהָלָה וְהגּה טמונף > 


5 בְּאֲהָלִֹ והַכָסָף תַּחְתֵיהָ: > הקחום מִתָוֹךְּ הָאהָל ובָאוּם אֶל- 
5 יהושָע וְאָל כְּל"בְּ יִשׂרָאֵל וצְקםי לפני יְהוֶה: 5 ויקח יהושע 
= אַתעֲכְן בורח טְאֶת"הכְסף וְאָתהָאדָרֶת וְאֶת'לְשֶׂן בי 
ְאֶת"בָּנִיו (ְאֶת-בְּנפֿיו ְאֶתדשורו וְאֶתחֲמֹרוֹ וְאֶתהצאנו ְאָה-אֲהָלוֹ 
> וְאֶתדכָּל-אָשֶר-ל1 וְכַל"יְשְרְאָלי עַמּו וּעֲלוּ אמָם עמק עְכור: 
5 ַאמָר יְהושָע מָה עַכרְתָנּ יַעְכָּרְתִ יְהוָה בּיוםי הזה וַירְנְמוּ אתו 
| כָלישָרְאל' אָבן עִשְׂרְפ אתָם בָּאש יסְקְלוּ אמֶם בְּאָבְנִייי: 
יקימו עָלָיו גל-אָבָנִים נָרוֹל יעד היום הוהי שב יְהוָה מַחֲרון 
אַפּוֹ על כ קרא שם המָקום ההוא עַמָק עָכור עָד הַיום הַּה: פ 
8 יואמֶר יְהוָה אֶל-יהושָע אַל"תִּירָא וְאֵל"תַּחת קח עמף אֶת 
ָּלעם המִלְמְמָה ולּם עה הָעִי ראה ונְתתִּי בידף אֶתמלף הָעָל 


סו 


: וְאֶת"עַמו וְאֶתעִירָו וְאֶת"אַרְצו: * וְעָשִיתָ לְעַי וּלְמַלְכָּה כַּאֲשַׁר | 


עָשָית ליריחו ּלְמַלְכָה רק שלְלֶה ּבְהָמְתָּהּ תְבְוּ לְכֶם שםלְף 


ארָב ְעִיר מַאֲחֲרֶיהָ: * ויקם יהושָע ְכָל" "עם הַמִלְחְמָה לעָלות 4 


> הָעֵי ויבְחר יהושע שלשים אֶלף איש גְבּוְרִי היל ושלְהֶם לִיִלֶה: 
| יצו אֹהָם לאפר רְאוּ אַמָם ארְבים לעיר מְאַחֲרֵי הָעִיר אַל- 
| > תִרְחִיקוּ מְִהָעִיר מְאָר וְהָיִיתֶם ָּלְכֶם ְכּנִים: = * וַאָנִי וְכָל"ֹהָעֶם 


יאמָרוּ נָסִים לְפְנֹנוּ כַּאַעָר בְּרְאשנה ילו לפְנִיקֶםי: וְאַתם 


*Mm 1279. “Mm 320. “Mm 33. Cp8 ‘'Mni 


‘Mm 1281. 


Mm 277. “Mm 1800. Mm 1278. “Mm Il. 
1280. *Mm 461. *Mm 1061. Mm 2108. °Mm 98. “Mm 1743. 


21° K 0% ,נְאֶרְאָה‎ K nonn Mss ut Q || ° dl ה‎ ₪ 656( vel | הָאהָל‎ (cf 6" || 23° 
6 ויציקם‎ | 24*7 < 6* | "86 lads ₪ 1/5 | 25° sic LB; C7] Edd -פֶּ'‎ | 
? pe Mss € ע5 9% | *6 > | הָיום‎ | 269% 6* | 0086%%< 6% 


= אֲשׁר אפ נקְרֶב אֶל"הָעָיר וְָיה יאו לקראפני כּאֲשׁר בְרְאשנָה > 
תסו לפְנִיחָם: > נִצְאּ אחרינו עד התיקנו אוּתֶם מְִהָעִיר כִּי . 


,ל 
ב ומל"? . ל חס 
ל רחס 

25 : ל 
1 וכל אורית דבות 
במר.ל 
לה ובל רייפ דכות . 
ו חס בסיפ 


ל 


\ חס בסיפ . 5 חט בטיפ 


* 


ב בטע 


ב זקף קמ' . יד פסוק 
את את ואח ואת ואת 


ה פת. ר 


רחס בסיפ 


סז ר"פ. גא מ"פ 
וכל ריפ דכות ב מ 3 


ב חד מל ותד חס + 
4 מל בליש*, ב" 


+ 


ד בטע בסיפ 


4 


ל. לה וכל ריפ דכות 


בעי 


לי ר"פ ולא לא" 3 


ג בטע וחד מן ד 
טביר ובבית 


ג מלל' 


3 מל בליש* 


DN On‏ ו 
הג מל וב חט 


8,819 יהושע 366 


תמו מקאורב" יְהוֹרִשְׁתֶם אֶתיהָעִיר עִתְנְה "יְהוָה אֲלְהֵיכָם 
בְידָכָםי: ייְהָיָה כְּתְפְשְכֶם אֶת"הָעִיר תַּעִיתוּ אַתהָעִיר בְּאָשי 
יכּדְבֵר יְהוָהי תַעֲשְֹׂ רְאוּ צויתִי אֶתְכֶם: * וישלְחם יְהוּשָע הלכו 
אֶלדהַפְאֶרְב וישבוּ בּין בית"אל ובין הָעִי מים לעי ילְן יהושע 
בְּיְלָה הַהָוּא בְּתף הָעם": 

יי וישְכם יְהוּשָע בּבּקר ויפקד אֶתְהָעַם ויעל הוּא [זקגי ישראל 
לפנ חָעֶם הָעִי: יי וְכָל"הְעָסי הַמִלְחָטָה אֲשׁר אתו עָלוּ נש בָאוּ 
גְנָד הָעִיר ייח מצפון לָעִי וְהַגי בִּינָ ּבִיְהָעָיי: ייויקח כְּחִמְשָת 
אלְפִים איש ַעָם אוּמֶם ארב בין בית"אלי וּבִין הָעִי מיִם לעירי: 


+ = שימו הָעָם אֶת-כָּל-הַמֹחֲנָה אֲשֵׁר מִצּפון לְעִירי ְאֶתעַקְבָו מיִם 


לעיר וִַָּי יהועע בִּלַילָה ההא בְּתִוֹך הָעמְקי: יי נוי כּרְאות 
מַלַדְּהָעֵי ייָמְהָרוּ ושפִימו וצאוּ אַנְשׁי"הֶעירי לְקְרְאתישְרְאֶל 


= לַמִלְחָטָה הא וְכֶל"עַמּ ילמועד לפני הָערְבָהי הא לָא ידע 


כִּיארֶב לו מַאַחֲרִי הָעִיר: = וַענָעוּ יְהוֹשע וְכָל "ִשְׂרָאֶל לפנים 


ל יס הֶרְך הַמִּדְָּר: "וזעקו כְּל"הֶעָם אֲשֶׁר בְּעֵירי לרףף 


אמריקטי וְררְּפו אַחֲרֵי יְהוּשָעי וקו מ-הָעִיר: * וְלָאינַשְׁאָר 
איש בָּעִי יובית אַלי אֲשֶׁר לָאיִצְאוּ אִחָרִי יִשְׂרָאֵל וַּעֲנְבוּ אֶת- 
הָעִיר פּתוּחָה רְִּרְדְּפוּ אַחֲרֵי יִשְׂרָאֵל: 5 ואמֶר יְהוָה אֶל- 
ְהושָע נָטַה בִִּּידָוֹן אִשׁר"בְּידְףְ אֶל"הָעֵיי כִּי בְידֵךְּ אֶתִנְנָה וי 


השע בּכירון אֲשֶר"ְּדוֹ אֶלְהָעִירי: = והָאוֹלב קם מְהַרָהי 


מִמְקוֹמָוֹ וירוצל כְּנְטוֹתי' יָדוּ ובָאוּ הָעִיר ִלְכָרְהָ הרו ויציתו 


cf Mp sub loco. ‘?°Mm 1062. “Mm 2708. ‘Mans‏ ,לער *Mm 1283. ‘"Mm 1284. '\Alii Mss Q‏ ,1282 ות]א* 
‘SMm 3956. ‘“Mm 130l.‏ .1285 
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= פאָתההָעִיר בָּאָש: = ופנ אנֶשיי הָעֵיי אַחֲרֵיהֶם וראו והֲנָה עָלֶה 
עשן הָעִיר הַשְָמָה וְלא"הָיֶה בָּהֶם יָדַיִם לְנִּס הנה וְהנָּה ייְהָעָם ".%.5 שי 
+ וס הִמִדְבָּרי ָהַפּךָ אֶלְדהָרודףי: יןיהושע וְכַל יִשְׂדָאֵל רְאוּ פיה , 
לכ" הָאֹרֵב אֶתהָעִיר וְכִי עָלָה עֲשֵׁן הָעִיר וישָבוּ וַיכוּ אֶת-אַנְשׁי 
הָעֲיי: 4 וְאֲלֵהיִצְאו מן"הָעִיר לקְרָאתם היו לורָאֵל תו אֲלָה . חפטוק .ה 
מִזה וְאֶלֶה מזה וכ אומם ער-בְּלְתִּי הַשְׁאִירי לוי שָרִיד ופְלִיט: - 
יי וְאֶת "מלף הָעֵי תָּפָשׂו חִי ויקרָבוּ אתו אָל-יְהוֹשע: too ons‏ בלוש 
ויהי כְּכַלוֹת יִשראַל להַרג אֶת בלישב הָעִי בַּשָרָה בַּמִרְבָּר 
ר רְְפים גו יפלו כְלֶם לְפִי"חֲרְבי ערתמַם רשבו כל" יי 
< יִשְׂרָאֵלי הָעִי וכו אֹתָהּ לְפי"חָרָב: וַהֵי כְל"הַנֹפלִים בַּים הַהוא "פופ 
= = מַאֶישׁ וְעֲד-אֲשֵׁה שנים עָשָר אֶלְף פָּל אַנְשִיי הָעִי: = יויהושע לאד 
= הַשִׁביו אֲשׁר נְמָה בַּכִּירון עד אֲשׁר הָחָדִים אֶת כְּלשָבִי הָעִי: 
:= רק הבְּהָמָה ושֶלל' הָעִיר הטיא בְּז לְהֶם ְשְרְאֶלי כַּרְבר יחה , 
= אֲשֶׁר צֲוָּה אֶתיְהוֹשע: = השָרֶף יהושע אֶתְהָעִיי ישמה s.amnns “oR‏ 
= עולֶם שָמִמָה עָד הַיום הזה: ‏ 5 את ל הָי ּלָה עַל"הָעץ עד" + 
= עת הָעָרֶב וּכְבָוא הַשָמָש צַוָה יהושע וַרֵידוּ אֶת נבְלְתי מְְִהָעַץ גנמחי=י 
2 ושטיכו אותָהּ אֶל-יפָּתַח שַׁעֵר הָעֵירי ויקימוּ על נל-אֲבְנים דול גי 
עד הַים הַזֶה: | פ 
יי יאָז יִבְנָה יְהוּשָע' מזבַּח ליהוָה אֶלהי יִשְׂרָאֵל בְּהֶר עֵיבָל: 
יי כְּאֲשֶׁר צוָה משה עבְד"יהוה אֶתייבְני יִשְׂרָאֵל כַּכָּחוּב יִבְּסַפר ‏ מ" 
תורתי משֶה מִזבַּ אֲבָנָיִם שָלָמות אֲשֶׁר לא קניף עֲליהָן רזל וַעֲלוּ וו לחומ 
= עָלָיו עלות לִיהוֹה הִזְבְּחּ שׁלְמִים: = וכְתֲב"שָׁם על-הָאֲבְנִים אֶת 
5 מִעָה חורת משָה יאֲשֶׁר כְּחַבי לפנ בנ יִשׂרָאֵל: > וְכָל-יִשְׂרָאֶל 


Mn 1071. Mp sub loco. ‘°Mm 1286. *?Mmi 1287. *'Mni 2059. הו1א??‎ 3838. Mn 97. “Mm 
1752. Mm 667. Mm 1009, Mm 1186. Mm 415, Mm 1197. Mm 1155. 
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* אַנְחָוּ ויאמַר אַלְהָם יהושע מי אַתָּם וּמַאין תֶּרָאוּ: * ויאמְרוּ אֶלִיו 
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ּזקנֶיו וְשׂמְרִיםי | |שפפיו עֹמְדָים מִזָה ומוה ו לְאָרון גנד הַכֲֹנִים' 
הַלום גשָאי | ארון בְרִית"יְהוָה כגר ד כאָוְרָח תָצִי אֶל"מוּל חַר- 


+ גָרזִיםי וְהַחֲצֵיֹי אֶל"מִוּל הַר-עֵיבָל כְּאַשֶר צוָּה משה עַבֶד"יהוְח 


1 


לְבָרְך אֶתדהָעַָם יִשְׂרָאֵל בְּרַאשנָה: *וְאַחֲרִייכְן קָרָא אֶת "כל" 
ָּבָרֵי הַתּוֹרָה הַבְּרְכָה וְחַקְלְלָה כְּכל"הַכְּתִוּב יבְּסְפָר הַתּוֹרְהי: 


יי לְאְחָיָה דָבָּר מִכָל אֲשׁר"צנָה משה אֲשֶׁר לְאדקְרָא יְהוֹשָע גָנָך + 


כָּל"קְהל יִשְרָאֵל וְהַנְשיםי והפף ור ההלף בִּקְרְבָם: ‏ פ 


9 י הי כשָמָע כְּל-הַמִּלְפים אֲשֶׁר בְּעֵבָר הירן בָּהָר וּבַשָפְלֶה 9 


ּבְכל' חוף הַיִם הודול אָל"מוּל הַלְבְנן החתי וְקָאָמריי הַכְנעֲנל 
הפד!יי החנ והיבוּסי: > ההקבְָוּ יחו לְהַלְהֶם עם-יְהושע וְעַם* : 
שְרְאֶל פָּה אֶחָד:י י רְשְׁבֵי נְבְעוֹן שָׁמְעוּ אַתי אֲשֶׁר עָשָה י 
יהושעי לִירִיחָ וְלְעי: + העשו נםהַמָה בְעְרְמָה הלכו ירוי 
ויקחו שקים בָּלִים לְחַמְורִיהָם ונאךות יַן בָּלִים וּמִבְקְעִים וּמְצֹרָרִים: 
5 עָלות בָלוֹת ּמְמַלאות ְּרְלִימם ושלְמות בָּלוֹת עלֵיחָם וכל" 
לב ציךֶם יִבָש הִיָה נְקַרִיםי: לכו אָל-יהושע אל "הַמַחֲנה 
הגלגל ויאמלו ליו ול ישי יראל מערֶץ רחיקה אנ ְחָה 
כְּרְתוּלנוּ בְרִית: * ויאמָרוי אִישיישָרְאָל אֶל-חַחוי אוּלי בְּקְרְבִי 
אַתָּה יושב וְאִיךְּ אֲכְרותילְףְ בְרִית: * ויאמרו אֶליְהושָע עַבְרִיף 


פ 


wn 


= 


~ 
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מאָרֶץ רְחוֹקָה מאד באו עַבְרִיף לְשֵׁם יְהוָה אֲלהָיף כִירשְׁמְענ 
שׁמְעוֹ ואת כל -אֲשֶׁר עָשָה בְּמִצרָיִם: ‏ וְאֶתו כָּל-אָשָר עָשָה לשבל 
מַלְכי הָאֲמֹרֵי אֲשֶׁר בְּעֲבָר הירְהּן לְסיחון לד חֲשְׁבון לעו מלף- 
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יי הַבְּשן אֲשֶׁר בְּעַשְׁתֲרוֹתי: יי ויאמְרְוּ אלינו זקינינו וְכָל ישְׁבֵי אַרְצנ 
| לאפר ו בְידְכֶם צִידָה ל וּלֶסִי לקרָאתָם ואמרְתם אֲלֵיהָם 
> עַבְדֵיכֶם אָנֹחְנּ וְעַתָה כִּרְתולָנוּ בְרִית: > זָהולַחֲמָנוּ חָם הַצִתדְנּ 
אתו מִבְּינ בְּיֹם צַאתֲנּ לְלָכֶת אַלִיכֶם וְעַתָּה הגה יבש וְהָיָה 
נָקָדִים: 3 ְאֲלֶה נאְות הַײַן אֲשֶׁר מלאנו חדשים וְהֲנָה הַתְבַּקָעוּ 
4 יְאֶלָה שַׁלְמוֹחינג לינו בלו רב חַדָרְף סְאֶד: *= רקח קָאַנְשִיםי 
יי מצִידֶם וְאֶת"פֵי יְחוָה לא שָׁאָלוּ: יוש לְהֶם יהועע ָׁלוֹםוכְת 
לה בְּרִית לְחַיֹתם וִשָׁבְעוּ לָהָם נָשִׂיאִי הָעַדָה: 
*י בי מִקְצָה שָלָשֶת יָמִים אַחֲרֵי אֲשׁר"כְּרְתָ לְהָם בְּרִית 
+ הִשְמְעוּ כּי"קרבים הַם אַלִו וּבְקַרְבְוֹ קם ישָכִים: ‏ מִסְעָוּ בה 
| | יְִרָאֵל ובאו אֶלְעָרִיהֶם יביום השליעיי וְעָרִיקֶם גִּבְעָון וְהַכְפִירה 
= א וּבְאַרְוּת וקית ְעָרִים: = וְלָא הפו בְנן יִשׂרָאֵל כִּינשׁבְּו לָתָם 
שאי הָענה בּיחוֶה אֶלקי שרְאל ולו כְל"חֶעדָה עַל"הנשִיאִים: 
וַאמָרָוּ כל ַשִיאִים אֶל"כְּל"הָעֲרָה אֲֹחגוֹ שְבְענו לְהָם בּיְהוָה 
= אָלהי יִשׂרָאֵל וְעַתָה לָא נוכל למע בְּהֶם: = ואת נַעֲשָׂה לָהָם 
והחיה אוֹתָם וְלָאיְהיָה עָלִיוֹ קָצָף עלההַשְׁבוּעָה אַשָרְשְבּעו 
לָהֵם: *ייאמְרְּ אֲלֵיהָם הנְשיאִיםי יִחיוהָוי מבי עָעים וְשְׂאֲבֵי" 
מים לְכל"הֶעהי פּאער רִבְּרָּ לָהֶם הְַשִׂיאִים: > וִקְרָא'לָהָם 
= = יְהושָע וידְבָּר אֲלֵיהֵם לאמר לְמָּה רמִּיתֶם אתָנוּ לאמר רְחוֹקִים 
= 5 אנח מִכָּם מָאד וְאַתָּם בֶּקְרְבּנוּ ישָבִים: > וְעתָה אֲרוּרִים אַתָּם 
= = וְלְאי"יכָּרַת מַכָּם עָבָד וְחטָבִיי" עָצים שוְשְאָבִיהמַיִםי לְבֵית אֲלהִי: 
24 ויענו אֶתדיְהושָע ויאמָרוּ כל הַגּד" הגד עברו את אֲשֵׁר וה 
הוה אֲלהָיף אֶת-מֹשה עב תת לָכ אֶת"כָּל הְאָרֶץ וּלְהעָמִיד 
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ד . ל רמל ותרלל* דכות 


ֶהכְלשבי' הָאָרֶץ מִפְנֵיכָם ירא מְאֶר לנמְעתנו מִפְנִיכֶם תַעֲשָׂה נא 


“Mm 2556. *Mmi 3714. וחד ולחיתם"'‎ Ps 33,19. !lMm 3646. !?Mm 1293. “Mm |33. “Mp sub loco; 
Mm 1294. ‘SMm 3780. ‘Mm 1682. “Mm 65. '*Mm 1295. “Mm 1209. Mm 1296, “jer 5,24 
et Ps 46,3. 
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.> אֶתדְהַדְּבר הַזָה: < וְעַתֶה חנו בידף כּפוב וְכִישָר בְּעִיניִף לעשות 5 
ל עשׂה: העש לָהֶם כ ףצל אוקם מִיָד בְנייִשרָאֶל ולא == 
= הָרָנֶם: = התנם יְהוֹשׁע בּיום הַהוּא חשָבי עַצִים וְשְׂאֲבֵי מָיִם לָעֲהָהי === 
= וּלְמִזְבח יְהוָה* עַד-הַיֹם הַוֶה אֲלי"הַמְּקוֹם אֲשֶׁר יִבְחֲרי: ‏ פ 

קמ 10 ווהי כשמעי אדְנִידְצְדְקי מלף רוש י-לְבַד ְהוֹשֶע10 
+ אֶתהָעַי וַיחָרִימָה כְּאָשֶר עָשָה ליריחל וּלְמִלְכָה כ -עָשׂה לְעֵי 
+ ללכה וי הַעָלימו שבי גבְעון אֶתיײִשְרָאל ו בְּקְְבָם: 
.+ + ִירְאָזּי אד קי עיר גְרוֹלָה גְבְעון כְאַחֶת עָרִי הַמּמְלָכָה לכי היא 
> נְדוּלָה מְִֶהָעיי וְכָל"אנְעֶיהָ נִבּרִים: = ויקלח יאני צרֶקי מלף 
ירול אָל"הוקם מֶלֶך חָבְרון וְאֶל-פּרְאֶּם מלַדְּיַרְמוּת וְאֶל- 
אט יָפִיע מכ לְכִשְׁוְאֶל דְּבִיר מל עָנְלון לאמר: * עלוראלי זנ 
== תכה אֶת נּבְעָּן כיההַשְלִימָה אֶתריְהושָע וְאֶת בְנ ישְרְאֶל: = וַאֶסְפוּ 
לו שת מלָקי קָאָמרי מלך ירושלם מִכַחבּרוֹן מל רמות 
מִלְְּלְכִישׁ מל עגלון, הֶם וְכָל"מחֲנֵיהָם ויחנל לבט וילְחַמוּ 
= עָלֶיהָ: > וישלְחוּ אַנְשֵׁי גִבְעון אֶליהועָט אֶל"הַמַּחֲנָה \ ללה 
שמשי" לאמר אַל-תָרֵף ירי" מעבְרַיףּ עלה אלינוּ מְהרָה וְהועִעָה ל 
וענו יִכְו לינו כְל"מלכי הָאֲמֹרֶי שבי הָהֶר: ירעל יה 

.+ מןהלל הוּא וְכָל"עם הַמִּלְחְמָה עמו וְכָלי גְּבּורִי הָחָיֶל: = פ 
4 *הְאמָר יהוָה אָל-והוש אל" ְתִּירָא ממַם כִּי בְיִדְחִּי נְתַתִּים שו 
. לאירְיְעמד איש מקם בְּפְנךְ: > ובא אֶלִיהם יְהוּשָע פַתְאֶם ָּל- : 
הַלָילֶה עָלָה | מִן -הנלנל: ײ וַיִהֲכָם הוה לפנ יִשָׂאֵל וי פד + 

FN] rors‏ בְּנבְוֹן וירְּפמי דֶּרְֵ מעְלָה ביתהחורן וכָסי עד-עזקה 
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וו וְעַד"מִקּדָה: יהי בְּנְתָםו מִפְניי יִשְׂרָאֵל הָם בְּמוֹבָד בִּיתהחורן 
היה הלד עֲלֵיהָם אֲבְנים ות מְְִהַשָמְיִם ער-עזקה וימתו 
רבים אֶשֶָר-מתו בְּאבְני הַבְּרָד מַאֲשֶׁר הֶרנוּ בּנִי יראל בָּחָרֶב: ס 
2 אָז' ידְבר יהושָע ' ליהוה בְּיום תת הוהי אֶת-הָאֲמֹרי לְפני בְּניי 
ישראל ויאמריוילעיני. ישְרְאל : 
שמש בְגבְעוֹן דום ‏ וְרָח בְּעֲמְק אילון: 
+ וילם הַשָמָש וְכח עָמָד ‏ עד-ילם גול איביוי 
| יִהָלא"קיא כְתוּבָה יעל-סְפר* חישרי עַמָד הַשָמָש בַּחֲצִי השָמים 
ולאאָץ לְבְוא כְּם תָּמִים: + ולא הָיָה ב לפנ וְאַחָרִיו 
> לְשָמָע יהוהי קל איש כִּי יוה נִלְחֶָם לִיִשְרְאֶל: 
| > 5 יַשָב יהושע \ וכל"ישראל עֶמ אל -הַמחֲנָה האלה: יי ונס 
חַמָשֶת הַמִלְכִים הָאֲלָה וִיחָבְאוּ במַּעָרָה בְּמקָּדָה: זי ור ליהושָע 
לאמר נמִצְא חֲמְשֶׁת הַמִלְכִים חְבְאִים בּמְערָה בְּמַקדָה: יואמָר' 
יהושע לו אֲבְנִים ות אֶל"פִי הַמְּעָרָה וְהפְקִידוּ עָלָיהָ אַנשִים 
לעְמָרֶם: 5 וְאַתֶם יאל תּעֲמֹדוּ רדפו אַחֲרֵי איְבֵיכֶם וְזַבְתֶּם אוֹתֶם 
אלדתִתְּנוּם. לְבוא אֲל"עֲרֵיתֶם כ נְהֶנֶם יְהוָה אֶלְהִיכֶם בִּיָדְכֶם: 
מ ויהי כְכָלות יהוּשָע וּבְני שאל לְהכותם מִכָּה נְדוּלָה: "מָאָר עַד- 
תּמָם והשלידים שַרֶרו מַהָם ויבאו אֶלְעָרִי הַמִּבְצָר: = ושבל כָל- 
הָעֶם יאָל-הַמַחֲנְהי אָל-יהושע מִקָּרָה בְּשלוֹם לאדח לבנ ושראל 


- 


4 


- 


- 


9 


= 


אלו אֶתחִמְשַת הַמִלְכִים הָאֶלֶה ו מִדְהַמָעָרֶָה: *ויעשו כּן ויציאו 
אלו תמש הַמְלְכִים הֲאֶלָה מןהַמְערָה אתומלך ורוּעלם אֶת- 
מל חָברוץ אֶתמֶלְף יִרְמוּת אֶתמָלָ לְכִיש אֶתדמֶלֶך עְנְלוֹן: 
* ויהי כְהוֹציאָםי יאֶת"הַמְלָכָים הָאלָהי אֶליְהושָע ורא יְהוּשָע 


Dt 32,43, Mm 1630. Mm‏ ,3247 ום]15 .1356 12Mp sub loco. “Mm 3263. Min‏ .1299 מו נוי 
“Mm 2228. ??Mm 1334. Mm 470. “Mm 2610.‏ .1817 


11° 2 Mss SED +n | 12% 6* 0 006 | "> 6*5 | 6S) + ‘Hook || 
665 > 6* | * בָנִי + 5 *פא‎ || 13° SC suff pl | °° > 6* || ° Ms* 50 בְּספר‎ || 
1456 00 | 15% < 6* | 219% 6* | prb dl ל‎ (dug ₪ 6; frt | 7ב‎ sec 
בָּה' וא 2* 24 || 11,7 את‎ | °° < >. 


לאשי אָה"לשנוֹ: הַאמָר יהושע פַּתֲחֵוּ אֶת-פּי הַמַּעֲרָה והוציאו . 


ד בטע בסיפ. 
4 ב פת וחד קמ'י 


בו 
5 


.ד 


| 

ב חד חס וחד מל"' 
.ל 

ג יא . כהל' ג מנה 
ר"פ. ל .ד דקדים 
אחריו 

לה וכל ריפ דכות , 1% 
.3 

ל 


ב וחט. ה" . ל 


הי וכל ר"פ דכות'? . ב 


ב בליש 


ב ומל 


a בש‎ 


ל ד בטע בסיפ 
גד מל וכל שמואל 
וכתיב דכות 3מה. ל 
רמל . ב חד מל וחד ח8* 


לה ד מנה חס 3 
+ 


+5.ל חס 


בט וכל משיחה ל 
אשור ישראל דכות 
בט וכל משיחה מצרים 
אשרר ישראל דכות*? 


לה וכל ריפ דכות 


ו. 


₪ 


5 


בט וכל משיח המצרים 
אשור ישראל דכוף** 
לה וכל רפ דכות 


לה וכל ריפ דכות. 5 


ה גמל וב חסל" .+ 


לה וכל ריפ דכות . 
ל. טפ ה מגה מל 


הג מל וב חט?ל. + , 53 
פסוק ואת ואת ואת ואת ,ג 
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= זאָל"כָּל "איש יִשְׂרָאֵל וַאמָרי אֶל-קציני אַנְשי הַמַּלְחְמָה הָהָלְכְוּאי 
.ג אתו קרבו שימו' אֶת"רַגְלֵיכֶם על צַוְארָי הַמִּלָכִים הָאֶלָה ויקרבו 
< וישימוּ אֶת הט על צוְארִיקָם: 5 וַּאמָר אֲלֵיהֶם 
= תִירְאוּ ואַלהתחתו חזקו ואמצו כִּי כַכָה ישה יְהוה לְכְל-אֲיבֵיכם 


ם יְהושע 2 


שר אַתםנִלְָמִים אוֹחָטי: * וכֿם יְהושָע אחרי-כן וימלמם ויִתלם 
על חַמשָה עצִים ויְהַיוּ תּלוּיִם על "הֲעֲצִים עַדְהָעָרֶב: = והי לְעת | 
בוא השמש בוה השע וירִידוּם ומעל הָעָצִים טכ אֶל -ְהַמְעָרָה 
אשר נְחֲבְּאשָׁם וישמו אֲבָנִים נדלות על דפי הַמַעָרָה עַד"עְצֶם הַיוֹם' 
הַוה: ‏ 5 אוְאֲתמַקּדָה לכה הישע בּיום הַהוּא ויכָהָ לְפִי -חָרֵב' 
וְאֶת"מַלְכָּהי הָהֲָרֶם אותטי וְאֶת-כָּל"הַנְפֲשׂ אֲשׁר"בָּהּ לֶא הַשְׁאִיר 
שָׂרִיר העש לְמָכֶךּ מקה כּאֲשֵׁר עְשָה לְמַלָךְ יְרִיחִוֹ: > ועֲבָר 
יהושע וְכָליִשְׂרָאֵל עַמו מִמִקְדָה לבֶנָה ויִלָחָם עסיהלבָנָה: א ויל 
יְהוָה נםי-אוֹהָהּ בְּיך יִשְׂרָאֵל וְאֶת"מַלְכָּה ויכָּהָ לְפִיְחָרֶב וְאֶת-כָּל- 
הפש אֲשֶׁר"בָהּ לָא"הַשְׁאִיר בָּ' טריר ועשׂ לְמַלְכָהּ כאֲשֶׁר עָשָה 
| למל יריה ס 


לכדְהּ בּיום השני וכָּהָ לְפִידְחַרֶב יוְאֶת"כָּל-הַנְפשׁ אֲשֶׁר"בְהּי 
> יכל אֲשְׁריעֲשֶׂה ללְבנה: פ א עָלָה הךֶם מל ר לער 


| אֶתלְכיש ויכְּהוּ יהושע וְאת"עמו עַד בְּלְתִי הָשָאִירי -לו שָריד: 
יי יעבר יהושע וכְל"ישְרְאֶל עַמָו מִלְכִיש עגנה ויחנו ָלִיה לחֲמ | 
ֲִיהְ: 35 לכלו ַּלִם הַהוּא וִיכוּהָ לפידטרב וְאֶת | כָּל ְהַגָפָש % 


אֲשַׁר"בָּהּ יבַּיוֹם הַהוּאי הָחֲרִים יכל אֲשְׁריעֲשֵׂה לְלְכישׁ: פּ 


36 על יהושע וכְל"יְרְאֶל עָמו מַענטונה חֲבְרוֹנָה ולְחמו עָלִיהַ; % 


37 לפוה יכוּה לְפִי"חָרֶב וְאֶת מלְכָהּ וְאֶת -כל -עָרֶיהָ וְאֶת -כל- 


“Mm 907. “Hil,5. Mp sub loco. Mm 169. *Mm 1300. Mm 795. “Mm 958. Mm 2126. 


“Mm 46. Mm 130]. “Mm 1302. 


2499 << ₪ | ° > pc Mss 65* || °N metatheticum duodecies in 211, saepius in @ || 
1650 קט‎ || 25° ₪ pro np cf 1 R 20,25 sed etiam Ps 109,3 (nl) || 28° < 
®B* || ווה ל‎ Mss 696% אְתָהּ‎ | 29 * pc Mss 892 by || 30° > pc Mss BD || 
» > mit Mss || 32 °° wai A€wltdpevcay (-oev) adriv || 7 Ms* BSED ר‎ || 33° 
SE“ pass, | fit הָשָאִיר‎ cf 8,22° 11,8% pp Dds | 35° -6*5 | “OS 
ut 32°. 


י ִעַבָר יְהֹשֶׁע וְכֶליִשְׂרָאֵל עַמד מִלָנָה + 
= לקִישֶה חן עָלֶיה ילְחֶם בָּ: = ויתן יְהוָה אֶת"לְפִישׁ בי יראל + 


ת- 
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= 


2 


27 


= 


2 


פי 


2 


S 


Na 


wo 


- 


nh 


= אֲוֹתַה וְאֶתכָּלהגָּפָש אֲשֶׁר"בָּהּ: ס 


9 - 8 JOSUA 373 


הנפש אֲשׁר"בָּה לָאהְהַשְאִיר שָרִיד יכְּכְל אֲשְׁרי-עֲשָׁה לְענְלוֹן וּחֲרֶם 
* שב יהועע וְכָל"יְשְרְאֶל 
= עַמָוֹ דְבְרָה וַילְחֶם עָלִיהָ: * וִַלְכְּדָהּי וְאֶת"מַלְכָהּ וְאֶתדכָּלהְעָרִיהָ 
ַכָּוּם לְפִי"ָּרֶב וְחֲרִימוֹ אֶת"כָּל"נְפֶש אֲשׁר"בָהּ לא הַשְׁאִיר שָרִיר 
כַאֲשֶׁר עֶשָה לְחֶבְרון כּעְשָה לְדְבְרָה וּלְמַלְכָּה יְכאֲשֵׁר עָשָה 
> לְלִבְנָה וּלְמַלְכָּי: > יכה יְהוּשָע אֶתיכְּל הָאָרֶץ חָהָל וְהגָב 
וְהַשְׁפֵלָה וְהָאֲשׂרוֹת וְאֶת' כְּל-מַלְכֵיתֶם לא הַשְׁאִיר שָרִיד וְאַת כל" 
יי הַנּשָמָה הָחָרִים כַּאֲשֶׁר צוָה יְהוָה אֲלהי יִשְׂרָאֵל: > וַכֶם יהושע 
6 מקדש בּרְנֶע ועד"עזָה ואת כל אֶרֶץ גׁן ועדזְבְען: > וְאֶת כָּל- 
ַמְלָכִים הָאֵלָה וְאָת'ארְצֶם לקד יהושע פעם אֶחָת כי והוְה"אַלהיי 
שי ישְרְאֶל נַלְחֶם' לִִשְׂרָאֵל: > שישב יְהוּשָע וְכָל יִשְׂרָאֵל עמ אָל- 
> המחה הַוּלְנָלָה: | פ 
1 יבר כּשמע יְכֵן מִלְּ"חְצָֹר שלח אל יבב מל מו 
= * וְאֶל מל שמרון וְאֶל מלָךְּ אֲלְשָףי: * וְאֶלהַמְּלְקִים אֲשֶׁר מְצָפוןי 
ּבָּהָר בְעַרְבָה בי ְנְרְותי ּבַשֶפלָה ונתי דור מִים: 3 * על 
+ חָרְמוֹן בְאָרֶץ ב 4 + יצאו הם כ המחַניהםם עַמּם עַם 55 
> כַּחְול אֲשֶׁר עַל"שְׂפַת-הַיִם לרב וְסוּס וְרְכָב רבדמאר: * ויועדו 
. כל הַמִלְכִים הָאֲלֶּה ויבאו וינו ידו אל ימי מַרוֹםי לְהַלְּחֵם עַם- 
7 שְרְאל: פ פהֹאמָר יְהוָה אָלהיהושע א "ְתִירָא מִפְּנֵיהָם כּיד 
מְחָר כָּעת הואת אָנפִי גֹתָן אֶתכּלֶם" חֲלְלִים' לפנ ִשׂרָאל אֶת- 
' סוֵּיהָם תפקר וְאֶתדמִרְכְבְתִיהָם תִּשָרף בּאָש: ויבא השע וְכָל" : 
עם המִלְחְמָה עַמֶּד עֲלֵיהָם עלי"מי מוםי פְּתְאֶם יפל בְּהֶם: 
* ויתְנֶם יְהוָה בְּירײִשׂרְאֵל ויכוּם וְרְרְּפֿים עד-ציךון בַבָּה וְעַד 


SMa 917. Mm 1303. Ps 150,6. Mm 1304, Mm 1244. Mm 1305. Mm 1306. Mp sub 
loco. ¥®Mm 1817. Cp 11 ‘Mm 1307. ?Okhi 274. Mm 2281. Jos 11,8 et Jes 21,8. “Mm 264. 


911! 2,11. FMm 869. Mm 1308. “Mm 572. Mm 2108, UM 917. 
37°° 85D ut 32% || 39° pc Mss BE *א < °° || -דוּהַָ‎ 6* | 43° > 6*5 || 


Cp1i1,1° ne 0 = לך5% 6 מרון‎ 0 G+ 0 - א יה‎ 5 6* Alig prb = 
Sg 0/0 13 [ א 5°2 | -ה / צ3%‎ SSE ל | 7% 6 על‎ 6*)5( Mippcoy cf 1°, it 7 [ 
6%756* 000906 = אתֶם‎ || 7 5 ₪ SV אֶל‎ 6 5* | 5% 
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ליי" ימִשְרְפות מיִםי [עד-בּקעת מִצְפַּהי מִזְרָחָה וַכָם עַד"בְּלְתּי הַשְׁאִירי- 


ל 


Fr 


ל וכל משנה תורה דכות 


לד בסום , 393 , 195 
18y‏ .5 3 פפוק ; 0 
וכל בל בלו וחד מן ג' 
ר"פ וכל ופ אות 


ה חט בליש 


2 


3 
ל,ל 

ל ובת ה" - 
ה" מל וחד מן 3 בליש 
. 
ג ר"פ? , ל ר"פ 
1 ריפ בסיפ 


ל פסוק 
למען למען*? . ב 


- 


% 


ב, ב פטוק מן מן מן מן 


לְהָם שָׂרִיר: פוײעש לְהֶם יהושע כַּאֲשֵׁר אָמַר"לוֹ יוה אֶת"סוּסֵיהָם 


: עקר וְאַת"מַרְכְּבֹתֵיהֶם שֶׂרֶף בָּאֲשׁ: ‏ ס 


יי שב יְהושׁע בְּעת הקיא וילכד אֶת"חָצוֹר וְאֶת"מַלְכָהּ הַכָּה 
בְחָרֶם כְי"חְצוֹר לְפָנִיים היא ראש כְּלי"הַמַמְלָכוֹת הָאֲלָה: יי יפוי 
אֶה"כְּל-הַנָפשׁ אֲשׁר"בָהּ לְפִיחָרֶם הַחֲרֵם קא גֹהֵר כָּלנְשָמָה 
וְאֶת"חָצוֹר שַרְףי בָּאש: > וְאֶת"כְּל"עָרָי הַמּלְכִים-הָאֲלָה וָאֶת- 
ְּל"מלְכִיהם לָכד יְהוֹשע וַכָּם לְפִיחָרֶב הַחָרִים אוֹתָם כּאֲשֶׁר 
צוה משה עַבָד יְחוָה: > רק כַּל"הָעָרִים הָעְמְדות על"תִלְמי לֶא 
שֶרְפֶּם יראל להי אֶת"חָצור ְבָדָה ז שרף יְהושָע : כל ל 
הָערִים הָאַלֶה המי בי ל ב ְרְאֶל בק אֶתדְכָּל- 
הָאָרם הַכָוּ לְפיחָרֶב עַד-ְהַשָמְרָםי אוֹחֶם לֶא הִשְׁאִירוּ כָּל- 
ְשָמָה: > כּאֲשׁר צוָה יְהוָה אֶת"משָה עַבְרּוֹ כְַּצְוָה מֹשָׁה אֶת- 
השע וְכן עָשָה יְהושע לְאיהַפִיר דָּבָּר מִכָּל אַשֶר-צוָה ייְהוָה 
אֶת-משתי: 

* ויקח יְהושָע אֶת"כָּל" הָאֲרֶץ הואת חָתֶר וְאֶתכָּל הנב 
ְאת כָּל"אָרֶץ הוען וְאֶת-הַשְׁפַכָה וְאֶת"הָעֲרבָה וְאֶת"קר יִשְׂרָאֶל 
ּשׁפַלֶהה: " מִוְהָתָר הָחֶלֶק הָעולָה שָעִיר ועדרפטל גָּל בְּבקעת 
הלבו תָּחַת הר תָרְמִין וְאֶת כְּל"מלְכֵיהֶם לָכַד וכָּם וַימיתטי: 
יַיָמִים ' רַבִּים עָעָה יְהוּשָע אֶהכְּל-הַמְלָכִים הָאֲלָה מִלְחְמָה: 
לְאהָיְתָה עיר יאֲשֶׁר הַשָׁלִימָה אֶליבְני יִשׂרָאֵל יבִּלְתִּי הי 
שְׁבֵי נבְעוֹןף אֶת"הַכְּל לְקַחוּ במּלְחְמָה: יכִּי מַאֶת יחה | הָיְחָה 
לוק אֶת-לבֶּם לקראת הַמִלְחְמָה אֶהיִשְׂרָאֵל למען החֲרִימֶם 
לִבַלְתִּי הֲיוֹת"לָהָם תחנה כִּי למען הַשְמִיֶם כּאֲשָׁר צוָה יְהוָה אֶת- 
משֶה: ס > הבא יְהושָע בְּעָת ההיא כְרֶת אֶת-הָעֲנָקִים מןך 


Mm 2281. Mm 917. “Mm 1311. Mm 1309. Mm 1310. 1708[[ 316. 1%Mm 1983. Mp sub 
loco. *°Mm 1624. Mm 3300. “Mm 2707. 


8 5 6* Macepov || v3 -ה‎ |e STN pass cf 8,22°; 5 shaw) prb = ג * 10 || הַ'‎ 
Mss 6% לְכָל‎ | 11°8*™"sDsg || *6* תָּלִים = 0 1355 | ג‎ | 14% < 6* | 
PLFA 56 ₪6 20; 65* irdlecev || 15 °° S* 00060 Movsic | 17° 099% א‎ * םin-‎ | 
19 °° 6* jv אפס‎ 220069 || ? mit Mss 6 את‎ ut 10,1 || 5 < 6*% 
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הָהָר מְִחָבְרוץ יר מִענב וּמִפל' הר יְהוּדָה וּמְפָל הר 
א יִשׂרָאֵל עם עְרִיהֶם הָחֲרֵימָם יְהוֹשָׁע: = לאינוֹתר עָנְקִים בְּאָרֶץ 
> בנ יִשׂרָאֵל רק בְּעַזֶה בְּנף וּבָאַשׁוֹד נִשְאָרוּ: = ויח יְהוֹשׁע אֶת" 


כְּל"הָאָרֶץ כָּכל אֲשַׁר דִּבָּר יוה אָל"מֹשָׁה ותֲּנָהּ יְהוֹשע לְנחֲלָה + 


לִישָרְאֶל כְּמַחְלְקְתֶםי לְשִׁבְטֵיהֵם וְחָארֶץ שֶקְטָה מִמִלְחָמָה: פ 
ואלה \ מלכי הָאָרֶץ אֲשֶׁר הכ בְנ-ישׂרָאֵל הלש אֶת- 
אַרְצֶם בְּעֲבֶָר הַירְרּן מִזְרְחָה השמש מנחל ארנוך ערי-הר חָרְמון 
2 וכל" הָעַרְבָה מִזַרְחָה: * סיחון לד הָאֲמֹרִי חיושב בְּחָשְבְּון משָל 
מֶערוֹעַר אֲשֶׁר על -שְׂפת"נֹחַל אַרְוֹן תוי * החל וְחָצִי הגִּלְעָד וְעַדי 
ייִבק הנמל בול בי עמון: : וְהָעַרְבָה עדי-ים כְּנרוֹתי מִזְרְחָה וְעַד" 
ָם הָעַרְבָה יִם-הַמָלה מִזֶרְסָה דָּרְָ בִּית הישמות וּמִתִימֶן תָּחַת 
+ אַשְְות הַפּסְנָּה: * יבול עוני מָלָךְ הבָּשָן מיָתָר הָרְפָאִים היושב 
* בְּעַשְתֶרת וּבְאֶרְרְעִי: *ומשלי בְּהֲרי חֶרְמִן ייבְסַלְכָה וּבְכָל" 
הַבְּשׁן "גבל השורי והמעקתי וחָצּל הוּלְעָדי גבל סיחון מִלֶ- 


12 


| הוהי יִרְשָה לְרָאוּבנִי לי וְלחֲצִי שְבָט'ַמְַשָה: | ס ווְאָלָה 
מַלְכִי הָאָרֶץ אֲשֶׁר הַכָּה יְהושָע וּבְני יִשְׂרָאֵל בְּעבֶר חירדן ימה 
מְבְעַל נך בֶּבְקְעַת הלבגון וְעֲדי-הָהָר לה עה שַׂעֲירָה וַיתּנָהּ 
> השע לשבמ ִשְׂרָאֵל יְרְשָה ּמַחלַקְתָטי: * בָּהֶר וּבשְׁפלה 
וּבְעָרְבָה וּבְאָשָרות וּבַמִרְבָּר וּבַנגֶב החתי הָאָמרִי וְהַפְנעָנִי הפרזי 
החוי וְהיבוּסָי: = פ 
יימלף יסד | | אֶחָד מלף הֶע אֲשֶר"מעד ביתדְאָל אֶחָד: 
"סל ירעל | אֶמָד מל חכרין אֶחָד: 
Jos 10,3. “Mm 4259. “Mm 943. Cp 12 ‘Mm 2193. “Mm 912. Mm 1081. iMm 2891. Mp‏ 


sub loco. “Mm 3363. ?Mm 470. “Mm 1293. Tos 13,29; 22,13 et 15. 1°Mm 246. HMm 1052. 1 Okhl 
274. Mm 1312. 


21° S5EMD pr cop || °mlt Mss SSE'™“D jn1 || 23° mlt Mss BSC בָּמִ'‎ || 

Cp12,1° € nonn Mss SCM ועד‎ || 2° 006 pépoc (vel Kara pérov = TIN) || 6 . 

om cop || 3°2Mss TY] | ל‎ 6 Xev(v)eped = כִנָּרֶת‎ | 42 6* xai oy, 1 HV] of 1 | | 
556 ומס‎ cop || "6 60 60006 = מ הר‎ || 565 ral dnd 256 = "0H | 6% + og, ins ו‎ 

TY (hog) | 6°2Mss Dr | °° > ע*6‎ || ° sic L, mit Mss Edd לרְאוֵּנִי‎ | 76 

2 Mss D עד‎ || ? mlt Mss SEF בָּמ'‎ ₪ 11,23%, 2 Mss* לְמ'‎ || 9 5 9--248 6* om .אחד‎ 


> חָשְבְּן: 5 משה עָבָד יְחוֶה וני יְִרְאֶל הכ וני שה "עַבָד" 4 
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יי מִלְך ירָמוּת אד מלף לכיש אֶחָד: 
יי מל עָנְלין אֶסָד מִלְור אֶחָד: 
יי מל דְּבָר אֶחַד מִלְִּגָרֶר | אֶחָד: 
*י מל חָרְמָה אֶחָד מַלֶףְּ ערֶר אֶחָד: 
> מל לָנָה אָנ מלַךעֲרלֶּם. אֶחָד: 
*י מל מקדה אֶחָד ימְלָף בַית"אָל אֶחָדי: 
מֶלֶךְ תפוח אֶחָד מֶלֶךְ חֲפּר אֶחָר: 
* מל אפק אֶחָד ימְלָּ לשָרוןי אֶחָדי: 
יי ימלך מדון אֶחָדי מֶלְךּ חָצָור אֶחַד: 
+ מלד" שמרוןף מֶראון* אֶחַד מָלֶךְ אַכשףי אֶחָד: 
5 ימכ ענ אֶמָד מְלָך מנְּ אֶחָד: 
= מלְך קש אֶנֵד מִלִ"יְקנְעַם לִכּרְמָל אֶחָד: 
= מַלֶךְ ור לנְפַתי דור אֶקָד מְלָףגייםי לעי אֶחָד: 
* מִלָ תִרְצָה אֶחָד. כָּל"מְלָכִים ישָלשים וְאָחָדִי: | פ 
3 * ויהושָע זקן בָּא בַּימִים וַֹאמֶר יְהוה אֵלָיו אַתָּה זָקַנְתָה 6 = 
בָּאהָ ביָמים וְהָארֶץ ִשְארָה הַרְבַּה"מְאֶד לְרשְתָּה: > ואת הָאָרֶץ: 
ַשׁאֲרָת כָּל"גְלִילות הַפְּלשְׂתִיםי וְכָל הַנָשוּרִיי: ימִהַשיחור אֲשָׁרןי 
על"ְנן מצְרַיִם ועד גְבָוּל עקרו צְפֿוֹנָה לִכְנֹעני ִחָשָב חִמשָתוסרְגי 
ְלְשׁתִים הָעזְחָי וְָאשְׂהוֹדֵי יהאֶשְקָלני חגפיי וְהָעקָרנָי וְָעִּים: 


* מתיפן" כָּל אָרֶץ הפנעני וּמְעָרָהי אֲשֶׁר לְצֵירֹנִים ער-אִפְּקָה עד" + 
כל יהָאֲמֹרִי: > וְהָאָרְי הַבְלִי וְכָל"הַלְבְנֹן מְִרָח השמש מִבַּעַל * 
6 


ד פָּמַת הַר"חֲרְמוֹן עֵד לְבוא חֲמַת: > כָּלישְבי הָהֶר מְהַלְבָון 
ער"מִעְרְפֶת מים כָּלהְצִינִים אָנֹכֵי אורישם מפני בנ ישְרָאל רק 


°Mm‏ .1314 מא .159 Cp13 Mm‏ בוזא .1307 Jos 10,3. Mm 898. “Mm‏ .878 בת]14% 
SMm 4.‏ .1316 גמ]51 .2906 Mm‏ .1315 


16° <6* | 189% 69% || ל‎ orig gl ad אפק‎ cf 6*8 || 19 5-5 > 65 sed ₪ 
20° || 20° 8* Xvuoov cf 11,1° || ? > pc Mss DU; © Baciléa Mappov cf 19% * || 
5 6* Atig cf 11,1° || 21°©* ₪ huc 22a || 23 * pc Mss 6 לנפות‎ | ?S* את‎ | *6* 
ric ווגוגות‎ 11 b> || 24 *-*6* 29 cf 16.18** || Cp13,2 * pc Mss -תי‎ || *6* 
6 זקמוסל1‎ (id in 11.13) 6 18 27,8 0 65 || 3 565 Axrapov akk Amgarruna || °° Mss 
656 הא' וְהַ' וג ,רְהָיוָהַי‎ | 4% 0[ 0 3 61 5 6 2 | "inc; © travriov (©°* dnd) 1006 = 
מְעָה‎ | 4/5 °° crrp; 1 
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+ הַבְּכָהִי לִשׂרָאֵל בַּנחֲלָה כּאֶעֶר צותיף: יוְעתָה חלק אֶת"הָאָרֶץ 
הואת בְּחֲלָה לתשעת הַשבְִֶם וַחֲצִי העבט הַגנשׁהי: עו 
הָרְאוּבְני והי לקח נחֲלָתָם אֲשֶׁר נַָן לָהֵם מעָה בְּעֲבֶר הירְדן 
י מִזְרְחָה כַּאֲשָׁר נָתֵן לָהֶם משָה עֲבָד יְהוֶה: * מַעֲרוֹער אַשָל על- 
שָפת-נחל ארגון וְהָעִיר אַעָר בְּתוף הגְחַל וְכֶל"הַמִּישֶר מִירְבָאי 
עֲדיהדיבון: יי וכל עָרִי סיחון מָלְֵּ הָאָמֹרִי אַשר מלְך בְּחָשְבִּן 
ו עַדינָבְול בְּנֵי עַמון: * וְהַּלְעָד תבָוּל השורי וְהַמּעֲכְתִי ןמל הר 
> חָרְמִין וְכָל "הַבְּשְׁן ער "סְלכָה: 12 כל ממְלְכוּת עוֹג בַּבְּשׁן אַשָר- 
מֶלךְ בְּעַשְמְרות וּבְאֶרְרְעִי הָוא נִשְאַר מִיְחַר הָרְפָאִים וַיּם משָה 
רְעם: 5 וְלָא הורישו בְּנִי יִשְרְאֶל אֶת-הַנְשּׁרִי וְאֶת-הַמַעֲכֵתִי 
4 השב שר ּמַעַכָת קה יראל עָר הַֹם הוָה: ירק לבט 


ref a: 


. הנ "לו 5 "ףתן מה 2 - אכ לש 
הי למ הַנבול מַעֲרור אָשָל על"עפת-נחל ארגון וְהָעִיר אֲשֶׁר 


א בְּתוך החל וְכָל"הַמִישֶׁר עלי"מִירְבָא: = חָשְִן וְכלעְרִיחָי : 


יי אֲשֶׁר בַּמִישָר דיבון וּבְמות בעל וּבִית בעל מְעוֹן: = וְיְהְצָה וּקְדמֶת 
8 וּמַפָעַת: * וְִרְיתָיִם וְשִׂבְמָה וְצָרֶת השחר בְֵּר הָעמֶק: = וקית 
4 פעוֹר וְאַשְׁדָּוֹת הַפְּכְנָה וּבִית הַישְׂמוֹת: > וְכל' עָרִי הַמִּישׂר וְכָל- 
| | מִמְלְכוּת סיחון מָלֶךְ הָאֲמֹרִי יאֲשֶׁר מֶלְֶ בְּחָשבִּיןי אֲשָׁר הַכָּה משֶה 
אסוו ואת נְשִיאִי מדין אֶת-אָנ וְאֶת"רָקָם ְאָת-צָוּר וְאָה-חוּר וְאֶת- 
* רבע נָסִיכִי סיחון ישְׁבִי הָאָרֶץ: =וְאֶת"בְּלְעָם בָּבְּעוֹר קוק הרג 
= יבְנידיִשְׂרָאֵלי בּחָרָב יאָלי*חַלְלֵיהָטי: הי גָבוּל בְּנ רְאוּבֵן הַירְרְן 
גבל זְאת נחלת" בְּנ"רָאוּבֵן ' לְמִשְׁהֹתם הָעֲרִים וְחַצְרֵיהָןי: פ 


*Mm 1317. Mm 3479. °Mm 2359. 1Mp sub loco, Mm 1318. Mm 2891. Mm 1011. NMm 
1350. 1S Mm 859 contra textum. ַ 


6 56 + לְגּרֶל‎ cf טא‎ 36,2 || 7566 + dnd rod 00ש19066'‎ og tic 0000006 thc ueyaAng 
kara dvouig Aloo 0000916 דט‎ | 000000 } ueyiin .סוק‎ (8) raic 06 /000 gvlaic Kal 0 
juicer politic Mavacon, Vi homtel? || 95 6 pr amd, 1 ממ"‎ || "2 Mss ועד‎ | 14° peMss 
₪ + nh, prbex33 | ל‎ > 6* ₪ 33, prbgl || 16 *16 mit Mss SSE עד‎ || 17°8* 
Somsuff | 1° < 6* | 22%% < 6* | 5-* < 6 | * 16 nonn Mss 56 bY ut 
Nu 31,8 {| 23° nonn Mss 1 -יהָם‎ of 28% 
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+ ויתן מֹשָׁה ילמִטַׁה"נָרי ביני לְמִשְְּהֹתֶם: > ויקי לָהָם הנבל גג 
יַעְזֶר וְכָלעֲרֵי עָר וחצי .5 בּני עד-עֲרוֹער אֲשֶׁר 6 
Ao‏ 27 ומק בת הרט ית מה וְסכָוֹת ית וצפון. תָר -. 27 
סיחון מָלֶךְּ חִשְׁבוֹן הירְדֶּן בל עד"קְצָה יִם"כְנּדְתי עַבֶר הירְרּן 
זָחָה: =ואת נחֲלת גניר לְמִשפּקם הָערִים ויהי = 
=ותן מֹשֵׁה לְחַצִי שׁבט מְנֹשֵׁה עיהי לחֲצִי מִמָה בְנִי"מְנֹשׁהי = 
לְמִשְׁפּחוֹתֶם: והי וְבוּלִם מִמַחֲנֹיִםי כְּליהַבּשׁן כְּל"מַמְלְכוּת | 
עוֹג מל -הַבְּשׁן כל -חַוֹת יְאִיר אֲשֶׁר בַּבְּשֶן שׁשִׁים עִיר: וַחֲצִי ו 
הלער וְעַשְׁתָּרוֹת וְאֶדְרְעִי עָרִי ִמִלְכוּת עג בַּבְּשׁן לבני מָכִיר 
בַּ"מנקה לחֲצי בְנמכִיר לְמִעְפָּחיתֶם: = אלה אֲשֶׁרנְֵל עה גי 
בְּעַרְבות מוֹאָב מַעבֶר לִירְךּ קן ייחו מִזְרְחָה: ‏ ס ולשב * 
הלו לא זָתַן מֹשָׁה ִחֲלָה הוה אֲלֹהי ישׂראַל הוּא נִחַלְתֶּם כַּאֲשֶׁר 
הּבָּר להם: : 

4 יוְאֲלָּה אֲשַׁרנְחֲלוּ בְנִידישָרְאֶל בְּאֲרֶץ כְנְען אָשָר נְחַלוּ14 
וראשי אבות הַמַּשָוֹת לְבְני 
שְרְאֶל: + יבל נִִלתָםי כֲּשׁר צוה "הוה" בְוד-מָֹה לְתַָעַתִי: 
המות וַחֲצִי הַמַמָה: * כִינְַן שה נחלת שג המטות וַחֲצִי הַמַּמָה י 
מעֲבָר לירְדְן וללוים לאינתן נִחֲלָה בְּתוֹכֶם: ‏ יהיו בְני"יוֹפֵף + 
שֶן מַשּוֹת מְנשָׁה וְאֶפְרִים וְלָאינְתְנוּ חַלֶק ללְום בְּאָרֶץ כִּי אִם- 
עָרִים לְשׁבָת וּמרְשֵׁהֶם למקניקם וּלקנינָם: * פַּאֲשֶׁר צִוָה יְחוֶה + 
אֶתמֹשָׁה כּן עשי בְּנן יִשְׂרָאֵל ּחֲלְקוּ אֶתיהָאָרֶץ: פ פוש 
בְנריְהוּדָה אֶל-יהושָע בגנל וַַאמָר אלו כָּלֶב' בְִּיְפנָה חקי 
אתה יָרְעְתּ אֶתהַדְּבָר אֲשַׁר"דּבָּר יְהוָה אֶלהמעה אִישׁהָאֲלהים 


“Mm 1319. Mm 1320. '*Mm 1350. '* Mm 859 contra textum. *“Mm 3164. ?' Mn: 2889. וחד ובשבט??‎ 


Ps 78,67. Cp 14 ‘Mm 1321. 2Mmm 3420. Mm 1360. Mini 1322, #Nu 35,7. SMm 3890. 
24 792 60 | 7752 5 || 26% 039 om לא (לו)"דְבֵר | סוק יל‎ ₪ 2 5 9,4.5 17,27 Am 


6,13 | 27° 8° Xevepcod cf 11,2 || 28 * החסה‎ Mss S -יהֶן‎ cf 23% || 29° > * || 
30° 1 prb ‘mh (dttg) || "1 prb c nonn Mss SSE וְכָל‎ | 33% < 6* 6 14 | 1427" 
inc; 65 rard לסקא‎ trAnpovsunoav, prp DIN בּגּורָל נְחֲלוּ‎ || 7 nonn Mss ST’ pr לְתַת‎ 
cf Nu 34, 13, frt lect facilior, 
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זעל אדותי ועל אהוֹתִיף בְּכָדֶשׁ בַּרְגֶע: * בְּרְאַרְבְּעִים"שָנָה אָנְכִי 
בְשֶלח משָה עַבֶד יהוָה אתי מקדש בּרְנֶע לרגל אָח"הָאֲרֶץ וְאֲשֵׁב 
* אתו דָּבָר כַאֲשַׁרי עִםְלְבָבִיי: * וח אֲשֶׁר עָלּ עַמִי הַמְסִיוי אֶת- 
ילב הָעַם וְאֲנֹכִי מִלָּאתִי אַחֲרִי יה לקי : יוַישָבָע מֹשֵׁה בַּים 
הַהוּא לאמר אם-לא הָאֶרֶץ אַשָר דְּרְכָה רנלף בָּהּ ל תִהִיָה לנהלה 
י: וּלְבְָיִף עד-עולם כִּי מְלָאחָ אַחֲרִי יְהוָה אֶלְקָי: יי וְעַתָּה הַנֵה הָחָיה 


הנהו אותל כַּאֲשֶׁר בָר זה אַרְבָּ רְבָעִים ְחֲמַשׁ ָׁנָה מָאָז דּבָּר הוה אֶת : 


דר ה אֲל"מֹשָה אַעֶר-ֶל יראל בּמדְבר וְעֹתָה הגה אנכ 
יו היום בּ"חְמֶשׁ ּשׁמונִים שָׁנָה: יי עורָנִי הַיוֹם חָזֶק כְּאָשָר בּיוֹם שֶלֶח 
אות* מש כְּכָחֵי א וּכְכְחֵיעַתָּה לִמִלְחָמָה ולְצָאת ולְבוּא: צוְעַתָּה 
= תְנְהלי אֶתהָהָר הַזֶה אֶשֶׁר "בָר יְהוָה בּיום ההא כִּי אַתָה"שָמַעְתָ 
בַיים הַהוּא כִּיְעָנְקִים שָם וְעָרִים נְדֹלָוֹת בְּצַרוֹת אולי יְהוָה אותי 
יי והֲוֹרִשְׁתִּים כַּאַשָר דִבָּר יְהוָה: בְרְכֵהוּ יהושָע ויתן אָת"חָבְרָון 
4 לְכָלֶב בְְּיפנהי י לְנחֲלָה: יי על-כָּן הַיחַה"חָבְרון לְכָלֶב בּ"יְפנָה" 
הנ י לִנחֲלֶה ער הַיֹם הזה יען אֲשֵׁר מְלָא אַחֲלִי יְהוָה אהי 
| 6. יְִׂרָאֵל: יוְשֵׂם חִבְרון לְפנִים קרית אַרְבַּע הָאָרָם הנרו בְּעַנָקִים 
הַאוהָאָרֶ שְקְטָה מִמִלְסָמָ: = 5 
| 15 יבקי חורל לְמַטָה ב יְהוּדָה לְמשְפְּחתֶם אֶל-נְבוּל אֶדִים 
| = ימִרְבַּרצְְגבָה מקצה תִימֶן: ויהי לְהֶם גבל גב מִקְצָה יָם המלח 
1 מןהלָשָן הפנה נִנְבֵּה: יוְצֵא אֶל"מִָבי לְמעלה עַקְרַבִּים וְעָבַר 
צנָה וְעָלָה מִנָנָב לקדש בַּרְגֶע וְעָבֵר חָצְרון לה ו אַרְּרָה גָסֶב 
הַקרקְעָה: יוְעָבר עְִמועָה ַא גחל מצרים יהי את הבל 
י יָמָה זֶה-יְהיָה לְכָמי גבל נָנֶב: ‏ תבל קְדְמָה יִם הפלח עַר"קצָה 
* הירְרן תבל לפאת צְפֿוֹנָה מִלְשָן הַים מִקְצָה הַירְדֶּן: > וְעָלֶה 
הבול ית חְנְלָה וְעבֿר מִצַפוֹן לכית הְעַרְבָה וְעֲלָה הבול אָבֶן בְהַן 


ar TH AT Te: 
?Mm 1323. *Mm 1238 .א‎ ?Mmi 1324. פא 4 וזא"‎ sub loco. Mm 1224. Mm 33. Mm 880. 
Cp 15 Mp sub loco. ?Mm 2988. 
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11° Ms בְּכחי‎ | * Ms ובְכחי‎ || 12 56 malt Mss ‘nN (Vrs leg A) || 13° pc Mss 6 + 
הקני‎ ut6.14 || Cp15,3° 6 drévavn ~Tn || 4°K A, nonn MssuiQ | 6 
abrév = bj. 
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> בְְּרָאוּבֵן: זוְעָלֶה הַנְבול ו יְּבַרָה מַעמָקי עָכוֹר ייְצָפֿוֹנָה פנָהי אֶל- ז 
הַנְלְנָלי אַשָר-נכח \ לְמַעֲלָה' אַדָמִים אֲשֶׁר מִנָגָב לנחל וְעָבַר הנבול 
. אָלמידעין שַׁמשׁ הי הֹצָאֹחָיו אָל"עין רגל: עה הנול ןיה 

הַנֹם אֶל-כְּמָף הַיְבוּסִי מִמָנֶב ייא ירושלםי וְֲלָה הבול אַלראש 
הָהֶר אֲשֶׁר על-פנן גי"יהום וְמָּה אֲשֶׁר בַּקְצֵה עַמְק"רְפְאִים צְפֿנֶה: 
וְצָא אָל"עֲרֵיי 
הַר-עָפְרון וְתָאַר הַנְבוּל בַּעֲלָה היא קריף יְעָרִים: יי ונב הַנְבוּל 
מִבּפָלָה יְמָה אָל"קר שיר וְעָבֿר אֶל"כָחֲף הַריְעֲרִים מִצְפוֹנָה 
היא כְסלון רד בִית-שׁמֶשׁועֲבֵר תמנהי: יי ָא הַגְבוּל אֶל"כָּתָף 
עָקרון צָפונָה וְהָאר הבול שכְרונָה וְעָבֵר הַר"הבַּעֲלָה וא יִבְנאֶל 
הָי הצְאָוֹת הבול יְמָה: > בול ים היִמָהי הנול ובל זה גבל 
בְּנייְהּדָה סָבָים לְמִשְּהֹתֶם: > וּלְכֶלָב בְּיפַנה נתן לק בסו יי . 
בְּוְורָה אָל"פִי יְהוָה לִיהוֹע אֶתקְרְית אַרְבּע אֲביי הנק 
היא חָבְרָוֹן: יורש מִשָׁם כָּלֵב אָתשְׁלוֹשָׁה בְּנן הֶנָק אתשַעיי 
וְאָה-אָחִימן וְאת"פַּלְמֵי יִדָי הָעַנְקִי: ייוײעל מִשָם אֶל-ישׁבִי בָר + 
ְׁם"דְּבַר לְפָּנִים יִקרְיִת"סְפרי: > וַאמָר כב אֲשָׁרַכָּה יאֶת- 
קִרְיִת"סְפָרי וּלְכְדָהּ ונְתַתִּי לוֹ אֶת"עכְסָה בַתִי לָאשֶה: ‏ וְִלְכְּרָה 
עְָניאֵל בְּקְנֵ אחי כְלָבי ויפלו אֶתעַכְכָה בְתּוֹ לְאשָׁה: * ויהי 
בְּבוֹאָה ותִסִיחָהוי לִשְׁאִֹל מְאֶתדאָבִיףָ שָרָה וַתִּצְנָח מעל הַחֲמִוֹר 


ואמְר"לָהּ כָּלָב מה"לָך: יוהּאמָר תִנְחיְלִי בְרָכָה כִּי אֲרֶץ הַנָם 


חיתפה לי לי מָיִם ֲכְהי את לת עליות וְאֶת גה 
תַהְתוֹתי: ‏ ם ‏ ואת נחֲלף ממה בְנִייְהוּרָה לְמִשְפְהֹתָם: 
= והי הָעָרִים מִקְצָה לְמַטָה בְניהיְהוּדָה אֶל-נָבָוּל אֲרָוֹם כִּנגבָּה 


Mm 1325. *Mm 1326. °Mm 959, “Mm 869. ‘Gn 14,7. “Mm 3989. "Mm 385. "Mm 1334, "Mm 


2959. 15108 10,3. “Mm 1327. 


7° inc; @ éni 16 réroprov tic papayyog || °° 8* kai karapaivel == סוק 18.7 * | וּפָנָה‎ 
recte iP} 6] 5 || %-%6 pe Mss מעין‎ ct S ₪ 1817 || 8% 6* || °° prbglof 
18,16 || * תתסח‎ Mss 5 + ja | 9° prp מינפתת‎ = Merenptach (rex aeg) || 9 << 65* 
5 grn’ jp | 10°pc Mss ילוי 12% | תֵּימָנָה‎ jn, 1 יָמָּה הַים ו‎ | 13° 65* untpd- 
יוסח‎ ct 14,15 || 14° > 6* | 15 °° 60 dls ypauudariov, sim 16% 66 8” 
0000000000 — ספָר‎ ‘Pp || 16 *-% 0] 15% |} 17 5 6570190199 | 6 060076006 = : הקטן מְמָנ‎ 
ut 166 1,13 | 18° st suff f (it Jde 1,14 8D) = יִסְתֶהָ‎ || 19 * {dc 1,15 ל [ הָבָה‎ SST 
sg | 5 6 mlt Mss 60550160 MD בָּלֶב‎ ut 160 1, 13 || 57% Vrs semper sg ct Ide 1,15 S. 
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קַבְצָאלי * וער מִנר: =וקינה וְדִימונְחי ְעדָערָהי: יוְקְרֶש וְחָצור 
- ויתנן: * זיף םי וּבְעֲלוֹת: = וְחְפוּר | חַדְפָּה \ וקריותי חַצּרִין 
5 יהיא חָצָורי: = אֲמָם וּשְמָע ומולְדה: = וחצר נה וְחֲשְׂמוֹן וּבִית" 
2 פַּלֶט: יוצר שועל באר שָׁבע ולוחי י בַעֲלְהִי ועייסי וְֲצָם: י- 
יוְאָלְהולְדיוּכְסִייְחֶרָמָה: יְצְקֶקגיומדְמנָה וְסנְסנָהי: = וּלְבָאָוֹתי 
ושלְסִיםי יועין ורפי כָּלי"עָרִים עָשָרִים ושע וְחַצְרֵיהָן: ‏ פ 
= בַּשָׁלֶה אֶשְסְול וְצְרְעָה וְאַשָׁה: = הנוח ועין פים תח 
תהָעֵנִם: > יִרְמוּת וְעַרְלֶם שוכָה ועזקה: > ושערים ועדיחים 
הִָּדרָה ְדַרֹתָיְי עָרִים אַרְבֶע-עָשָׂרָה וחצריקן: * צִגֶן וַחֲדְשָׁה 
₪ ומודל וֶד: * וְדלְעָן וְהַמִצְפָּהי וִקְהאַל: = לכיש וּבְצְקָת וְעֲנְוֹן: 
> = פוְכבֿן וְלהֹמָסי וְכתְלִיש: ‏ > רות בִּיתידְטְן ַעַמָה וּמִקְדָה 
עָרִים ששְעָשָרָה וְחַצְרֵיהֶן: ‏ > לְבֶנָה וְעַמָרי וְעָשָן: > וְִפְתָּח 
שה נְצִיב: > וּקְעִילָה וְאַכזִיב וּמְרַאשָהי עָרִים מֶּשָע וחצריקן: 
> עָקְרִין וּבְנחֶיהָ וַחצֵרֶיהְ: = מעקרון ופה פָּלי אַשֶרְעַל-יֶר 
י אשְדודי ְחַצְרֵיהָן: * אשלוד בְּנוֹתָהָ וחִצרִיהָ עזֶה בְּנותְיהָ וְחַצַרִיהָ 
יעַד חל מִצְרָיִם וְהים הַנְבֿולי בוּל: ס > וּבְהֶר שָמיר ויַתִיר 
₪ ושׂוֹכָה: ודוה וְקרְיָת"סנָהי ייא דְבָרִי: *וענב וְאֶשְׁתמֹהי וְעָנִים: 
> יתש וחלן הלה עָרִים אֶמַתְעָשָרָה וְַצְרֵיהָן: = ארב וְרוּמָהי 


“Mm 1328. Mm 1329. ‘Mm 3062. J?Mm 4162. Mm 3629. ‘Mm 1361." קוא .3900 תוזא‎ sub. 
1000. Mm 1330. Nu 32,24. “Mm 1346. Mm 1331. Mm 839. Jos 13 : 


>= (קף- 9%) 400 *6 ;וערערה מזק 1" || דִּיבך 11,25 Neh 11,25 ‘p> || 22° Neh‏ 21° 

nomsq cf 65 |‏ 6 [6 * 25 | טָלָאם = טֲלָאִים 15,4 8 1 ל?וְטָלֶם 1 24° || 30,28 15 זוַעֲרֹעֶר 

bb < 5,866 || 28° ּבְנותִיהָ ו‎ cf © et Neh 7 | 29 * 19,3 בִּלְהָה 4,29 מC 1 ,בָּלָה‎ | 

גו ו תּלֶר 4,29 Ch‏ 1,ואל ת' Ms 7, pe Mss‏ 30° || 4,29 06 1 6 19,3 < ל 
וּבֵית"הַמַּרְכָּבוֹ וַחֲצַר סוּסָה 19,5 == 31 | בְתוּאָל 4,30 Ch‏ 1 ,בְּתוּל 19,4 ;30,27 18 cf‏ 

1 10 ,בָּית ל/ 19,6" 32 || מְכֹנָה וּבְנוֹתֶיהָ 11,28 ut 1 Ch 4,31), Neh‏ ... סוּסִים leg‏ 66 

1Ch 4,31 crrp‏ :שרְחן ,שרחן (aeg S'raluna, prp‏ שָרוּחֶן frt rectius‏ 19,6 ל | בִּית בְּרְאִי 
yy} cf S°™" et Jos 19,7 1Ch4,32 | 5< 6* | 36°‏ ר' 11,29 1c Neh‏ = |ן שַׁעַרַיִם 

® Koi af 870000816 00100 = ְגֵדְרֹתֶיהָ‎ | 38° © xai Macya || 40° mit Mss 6)0( ולחמם‎ 
(fais) || 41° SSD prcop |] 42° 891% cai 100% (8% 10006 675 40900, 1 fit ות‎ 

ut 18 30,30; cf 19,7° et 1 Ch 4,32 (gh) || 44° 6 pe Mss ומרשה‎ || 46° 65 pr cop || 
bgBmin 406000 (ex 10,40) || 47° mlt Mss Edd Vrs ut Q || 49° B(S) ypappirov = i 
,ספ‎ frt false ex abbreviatione ס'‎ cf 15 || = ₪ orig add ad ק' סְפֶר‎ 1 9 | 50° 9% . 
-מצ‎ ut 21,14 15 30,28 1Ch4,17.19 || 52 * sic L mlt Mss Edd SMa also), r mlt A 
Mss Edd B©“E ודומה‎ 2 
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ְאָשָעָן: = וינִיםי וּבִיתדתפּּח וַאֲפַקָה: *וְחֲמְמָה וִיקִרְיָת אַרְבַע א = 
הִיאי חָבְרֹן וצר עָרִים השע וְצְרִיָן: = 5 > מע כְּמָל" * = 


חיף הְוּטָה: * רזרעאל ִקְדְעָם הנוח: * חקי" וּבְעָה ומנ | 


עָרִים עָשָרי וְהַצְרֵיהֶן: = חִלְתוּל בִיתדצָוּר תּדָוֹר: * וּמַעָרָת ₪ 
וּבִית"עֲנֹת וְאֶלְתָקן עָרִים שש וְהַצְרֵיהָױ: > יקרְיִת"בַּעל קיאי = 
קרית יָעָרִים וְהָרֹבָּה עָרִים שָתֶים וְחַצְרֵיהָן: = 5 > בְִּּרְבְרבִּית = 
הָעַרְבָּה מדִין וסְכָכָה: > וְהנּבְשן ועיר המֶלחי ועין די עָרִים שש = 
ְחִצְרִיהן: ‏ = וְאֶתהקיבוסי "שָבי יִִוּשָלם לָאהוכְלְוי בְנריהוּדָח = 
לְהוִיעם שב היבוסי יאָת"בנן יהוְהי בּירוּשֶלם עָר ֹם חזה? = 
פ 16 ייא הנלי לבנ יוסף מִיַרְדִן יריו לְמִי ייחו מִזֶרְחָה16. = 
הַמִּרְבּר עלָחי מִירִיחָו בְּהָר בית-אָל: = וְיְצָא מִבֵּית"אָל לוה וְעָבר + 
אֶל בול הָאֲרְכִי עֲטֶרוֹת: י וַיְרַד יְמָה אֶלגְבוּל הִיַפְלָטִי עד גבל , 
בֵּית"חוֹרְן תַּחְתּן ועד גזֶר וְהָיוּ תִצָאמָוי יְמָהי: ימנחֲלוּבְנהי 
יסף מְְשָה וְאֶפְרִים: יהי נְָּּל בְּניהאֶפְרִים לְמִשְְּׁהֹתָם יי | 
בל נִחַלָתֶם מוְרְחָהי עַמְרוּת אַרּר ער-בּית חוֹרְן עָלְיוף: > וא = 
הַנְבוּל המה הַמִכְמְתָת מצְפון" תָסב הַנְבָול מִזְרָחָה אנת שַׁלָה 
ועָבר אותוי מִמְִרָח יְטחָה: ורד מִיָוֹחָה עטרות וְעַרְתָהי וּפנַע ז 
בייחו וְצָּא הַירְרּן: * מהפוח ילף' הנבל יְמָה נָחל קַנָּה וְהָיוּי 
ֹצָאֹהָיו הַמְהי זאת נחֶלף ממה בְנִיאֶפְרִים לְמִשְְּחֹתֶם: * וְחָעָרִים י 
הַמִבְלותי לבנ אֶפְרֹיִם בְּסְ נחלת בְנִנְנשָׁה כָּל"הֲעְרִים 
וְחַצְרֵיחָן: יי וְלָא הורישו אֶת"הַכְנענ חיועב בְּגזֶך השב יי 


: הַכְּנעוֹי בַּקָרֶב אֲפרַים עד-חיום הוהי יוַיְהִי לְמַס"עבדי: | פ 


“Mm 832. Mm 1316. Mp sub Joco. Mm 1332. Mm 0. Cp 16 ‘Mm 258. *Mm 912. 
3Mm 1017. ‘Mm 1333. 5Mp sub loco. SMm 1937 etcf Mp 2Ch 8,8. 


53K no cf SF", CB mit Mss GME ut Q || 54° add cf 13 14,15 || 5756 6 66 
(Zavwariu velsim) || * 6* 9 || 59°8 + 6900 (= VPA) ral 802000 {= ND) arn 
80719 Bardleeu (= (ְבִּית-לְחֶם‎ kai Bayiop (פַּעוֹר)‎ kai Arav {-au, = (צִיסֶם‎ rai Kovdov Kai 
Tarou(t) kai Ewpns (8° Enc) kai Kapeu Kal Talliu (®° Fale) Kai Baidnp (cf biti; 
6559 0600( rai Mavoxo, roles fvoea rai af K@par adrov; Vi homtel || 60°-° add cf 18, 
14 || 62° prb = pirbet gumran || 63° KV, 6 mlt Mss ut Q || °° < 6* | Cp16,1°° 
S rai tyévero ta Gpro 6) 5 || ° © וא‎ avefjoero, l וְעֲלָה‎ | 3° Emit MssutQ || “°C nonn 
Mss סוק 5° || הַימה‎ tr 5--10 post 17,13 || " < 5 || *6 הָע' א‎ || 6°8°™™ + @eppa || 
ל‎ << GSH | 7 * 1 כ 85 | נערן 8 ג‎ Ms D יִם-הַמָלַח‎ (false) || 9° forma mixta, 1 
vel ‘a3 vel ‘2D || 10° © ins fere verbatim 1R9,16 (= 3R15,14b ©) || 5-5 > 6% 
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והֵי הוולי לְממָה מִנֹשֵׁה כִּי"הְוּא בְּכֹר יוֹפף לְמָכִיל 
בְּכור מִנֹשֵׂה אָבִי הַנּלְעַר כִּי הָוּא הָיָה אִיש מִלְחְמָה וִַהַילוֹ הַוְּלְעַד 
וְהַבָּשְׁן: ויהי לִבְנֵי מְנֹשָׁה הַנוֹתְרִים | לְמִשְׁפהֹתֲםֹ לבוי אָבִיעָזֶר 
ְלְבָנִיחַלֶק ְלְבני אְַרִיאָלי לבְני-שׁכם ולבני -חֲפַר ְלבְני שָמִידָע 
אֲלָה בי עה כּןי"יוסף הְַכָרִים לְמְפחתֶם: יוְלצְלְְחָר ב 
חַפֶר בְִּגִּלְעָד בְּ"מְכִיר בשה לאדקָיוּ לו בְּנִיִם כִּי אִם"בְּנוֹת 
ואלה שמות בְּנֹטֵיו מחְלָה ונה חֶנְלָה לכה ְתִרְצֶה: קנה 
לפנל אֶלעוֹר הפהן לפנ השע בְּנון לפנ הנשִיאִים לאמר 
הוהי צגָּה אֶתִיהמשָה לְתֶת-לָנו נחלה בְָּוְֹּ אחינו ויפן לְתֶםי אֶל"פִי 


17 . 


ia 
2 
Gr: 


in 


= מאָרֶץ הלער וכע אֲשׁר מעבָר ליררן: בי בת מגה חלו 
> ה ִמְלָה בְּפֹךְּ בנ וְאֶרֶץ הולְעֶר הֲוְתָה לבְגמִנשָׁה הַגֹתְרִים: 
> והי גְבוּל-ימְנֹשָׁה מְאָשָר המִכְמְפֶת אֲשֶׁר עליפ שכֶם וְהָלַ 
= הגְבוּל אֶל"הימין אֶל-ישְׁבֵיי עין תַפּוּח: * למְנֹשֵׁה הָיָה אָרֶץ תפוח 
הפוח אל נְּבוּל מנשׁה לְבְני אֶפרִים: * ברד הגָבוּל חל קָה נְנְבָּה 
לנחַל יעָרִים הָאֶלָהֹי לְאֶפְרים בְּח עָרִי מנֹשָׁה בֵל מנשָׁה מִצְפוֹן 


3 


> ניהיי הים נְבוּלוי וְּאָשָר תנעו מִצְפון ביכר מִמִזְרָח: יי הדלי 
| לְמְנשֵׁה בְּיששכֶר וּבְאָשָר בֵּית-שְׁאָן וּבְנֹתֶיהָ ובְלְעָם ונוי יאָת* 
ישָבִי דָאר וּבְנוֹתַיהָ ייוְשְׁבֵי עין-הר וּבְנֹחִיהָי ייוִישְׁבֵי י ענ" > וּבְנְתָיהי 
"שבי מְנדּוֹ וּבְנוֹתָיהָ של שַׁת' הנפת = לֶא ְכְלן ְּני מִנשָה לחוריש 
אֶתהָעָרִים ַאֶלָה ואל הפנעני לשָבֶת בְּאֶרֶץ הַזֶאת: 5 יחי כִּי 
וקו בג שאל ונ אֶתהַפנ למס חורש לא הוריע':* ‏ כ 

Cp 17 !Mm 983. תוא"‎ 1334. SMm 1043. “Mm 1321. Mm: 1333. “Mm 4093. ?Mm 4013. Mp sub 


loco. °Mm 1335. Mm 1325. Mm 1395. “Mm 3911. Textus contra Mp ,ה חס בנביא ב מנה בסיפ‎ 1 
Jos 15,45; Jer 49,2 et Mp sub loco. MMm 1336. 


Cp 17,1° Ms*D ויצא‎ (ex 16,1) || “Bad 0010 = הַגְּבוּל‎ cf 16,1°° | 2°68 בו‎ | 

3 * nonn Mss Edd 659 ‘D1 | 4° © 6 066 || ° mlt Mss Edd SEMSD בְיָד‎ | *Ms 
Edd 5 להן‎ | 7°96) + vidv=3 || ל‎ 6 00010 ct arab jasaf sam יסופ(ה)‎ I / 
ישוּב‎ | 9° prb rrp; dl ?הא'‎ well מתסת ל | (הֲעֵי‎ Mss 6 ימה 56 | תָי‎ | 103 

666( kai fora: = ל || וה‎ 65 suff pl || 11° > 5, add ex 160 1,27 Q mlt Mss. [| 

-5 < 6*6*6 | 955 ישבי וס‎ | 96 < 6* | inc, frt gl ad דאר‎ cf נָפַת דאר‎ 
11,2 12,23 18 411 || 760( rai 70 rpirov = וּשְלָשִית‎ ll 13 5% 


יה ַחֲלָה בס אֲחֵי אֲבִיחֶן: * ויפלו חַבְלִי"מְנֹשֵׁת עָשָרָה לבֿד + 
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סימן מוחמו' 


₪ 


+ , ל וכל בחבלי 
כרת 


₪ 

.1% פסוק 
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ג ב מל וחד חט* . כ 


יו לוחל ויהי הֹצָאהָיו הְַמָהי: יי נְנְבָּה לְאָפְרִים וצפוה לִמְנֹשָׁה %3: 
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יי בָר בְּנ יוסף אֶתִיְהוּעָע לָאמר מדוע נָתִתָּה לי נִחַלָה יי 
רָל אֶחָד וְתַבָּל אֶחֶד ואנ עם"רָב עדי אַשָרְעַדיפְּהי בּרְכני 


.+ יְהוֶחי: יי ֹאמֶר אֲלִיהֶם יְהושע אם"עם"רב אַתָה עָלָה לף הַיעְרֶח 5 - 
+ ובראת לף שָם בְּאָרֶץ הַפְרז וְהָרְפַאִים כִּיהאֶץ לף הַר-ְאֶפְרִים: 


= ויאמָרו בְּנָ יוסף לְאיִמְצָא לְנוּ הָהָר וְרָכָב בַּרְזֶּל בַּכָלהִהכְנְעָנָל + 
היעב בּארְְהעמֶק ארי יתיא ויה וער עמק == 
זֶרְעָאלי: = וַאמֶר יְהוּשָע יאֶלדבִּיתי יוסף ילְאָפְרָיִם וְלִמְַשָהי זי = 


> לַאמֶר עם-בב אַתָה וְכָח'נָדוֹל ל לאיקִיָה לף גורֶל אֶחָד: = כ יי 


הר יְהִיְה-לָן כִיייֶער הוּא וּבְרְאתו וְהָיָה" ל פְצָאתִיר כיהיתורִיש 
אֶתהִכְנְעָנִי כִי רָכֶב בַּרְזֶל לו יקי חָוֶק הוּאי: = פ | 

8 * ויקהַלו כָּלְעְדָת בְּנייִשְׂרָאֵל שלה וישכינוּ שֵׁם אֶתאֶהֶל 18 
מועד וְהַארֶץ נִכְבְּשָׁה לפניקם: + וִוְחָרו בּבנזי ְשְרָאֵל אֲשֶׁר לאה : 
חקו אֶתיינחֲלְתֵם שַׁבְעָה שבָטִים: + ואמָר יְהוֹשע אֶל"בְג יִשׂרָאֶל 
עד-אָנָה אַתָּם מִחְרָפִים לְבוֹא לָרָשֶׁת אֶת" הְאָרֶץ אֲשֶׁר נָתֵן לְכָם 
ְהוָה אֲלְהֵי אֲבְוֹתֵיכֶם: ‏ הָבָוּ לָכֶם שׁלשָׁה אֲנְשִׁים לְשָׁבְט וְאֶשְׁלְחֵם 
ויקמו וְיְחְהַלְכו בְאֲרֶץ וְִכְתְבְוּ אֹתָהּ לפי גְחַלְתֶם וְְבֿאו אֲלִי: 
; ְהַתְחַלְקו אפָהּ לְשבְעַה חלקים יְהוּדָה יְעַמָד על בול מנָגָב 
וכית" יוסף ימדו עלבולם מִצָפון: ‏ ְַם תכב אֶת-הָארֶץ 
שַׁבְעֲהי חֲלָקִים וַהֲבֵאתָם אֵלִי הַנָּה וְרֹיתִי לְכֶם גוֹרְל' פהי לְפני יהוה 
אֲלהיוּ: ד בִּי א חק לויט בְּקרְבְּכֶם כִּי"כָהְנֹת יְהוָה נחֲלְהוֹי 
גָד רְאוּבְן ַחֲצִּי שַׁבָט הַמִנשֵׂה לְקְחִ נַחַלְתֶם מַעַבָר ליה דּן מִזְרחָה 
אַשָל \ לָהֶם משָה עָבָד יָהוָה: קמ הָאֲנְשִׁים ילכו הו 


Ar 


15Mi 2,10, cf Mp sub loco. !?Mn: 264, 'FMm 2620. '*Mm 1337, ‘°Mm 1335. Cp 18 ‘Mm 1049. 
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וְכְתְבוּ אוֹתָהּ וְשּׁבוּ אֲלֵי ופה אַשליך לָכָם גורָל לפני יְהוָה בְּשָלֶה: 
ילכ יפי רו בְאָרְי ויכְבָָ לָעָרִים לְשָבְעה'ָלְִים 

+ עַל"ספר וַּבָאוּ אֶלדיהושע אֶל"הַמַחְנָה שלֶה: 9 משלף לְמֶם 
יהושע ובל בְשָלֶה לפני יחה יויחלק-שם יהושע אֶת"הָאֲרֶץ לבנ 

] ישְרְאָל ּמַחֶלַקְתָיי: nD‏ ה גבל ממה בְגְבנמֶן 
- לְמִשִׁפחֹתֶם הצא גבל ְרְלֶם בּין בנ יהוּדָה ו וי בנ יוסף: 9 ויהי 
| לְקֶם הבל לפְּאֶת" ִּפנָה "הרת וְעְלָה הבול אֶל -כָּחָף יריחו 
. מצְפון ועָלָה בְחָר ימה וְהָיחי תִצַאמָיו מִדְבָּרָה בת אָוֶן: 5 וְעָבַל 
> משם הבול לוזה יאל "כָּתָף להי גְבֵּה הִיא בית-אל רֵר הבול 
+ עמרות אלר עַל"הָלָר אֲשֶר גגב לבית"חלון חן = וְתָאר 
הנבול' וְנָסב לפֿאַתים (נְבָּה מְְִהָהֶר אַעָר "על"פני. בית"חרון 
ָנבָּל וְהָיהִי תִצאתִיו אֶלקְרִית רבעל ,היא קריָת וְעִָים עָיר בְּנ 
= יְהוּדָה זאת פאתיים: = וּפְּאֶת נְנְבָּה מִקְצָה יקריח יְעְרִיםי וְצֵא 


הָהָר אֲשֶׁר יעל חפנל בי" פן "הנֹם אשר יבְעַמָק רְפאיםי צפוֹנָה רל ני 
+ חום אֶל"כָּהף הַיְבוסִי בה רָד עין רגל: ‏ וְהָאֶר מְצפון וְצָא 
עין שְמָש וְצָא אֶל-גָּלִילותי אָשֶָרנְכַח מַעֲלהי אֲדָמִּים וירד אֶבֶן 
0 בָּהן ב -רְאוּבְן: * וְעָבך אֲל"כָּתֵף ימל "הֲעְרָבָהִי צִפוֹנָה וְיִרָד 


To:‏ זא 


. יהֶערְבָתָה: וְעֲבָרִי הנול אֶל-כָּתָף בִּית-חְנְלָה צְפוֹנָה וְהָיָהי| 
| תצאותיוי הבול אֶל לְשן יְדְהַמֶלַח צְפֿוֹנָה אֶל"קצה חן 
בה זֶה גבל נְנָב: * וְהירדן ינבֿל-אתִֹי לפְאַתרְקְדְמָה זאת' 
נחלת" ָּנִי בניָמַן לנְבוּלְתִיה סָבִיב לְמְִפְּחְתֶם: + וְהֲיִי הָעָרִים 


WMnm 3556. Mm 1338. Mm 2993. Mm 4093. Mn) 3420. Mm 2988. “Mp sub loco. *! Mn . 
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לְמטה בנ בִניָמָן לִמִשְׁפְחוֹתִיהָטי יריו וּבית"הְנְכָה עמק קציץ: 
* וּבָית הָעָרְבָה וּצְמָרָיִם ובית-אָל: = וְהָעוִים וְהַפְּרָה וְעָפְרָה: א . 
* וכְפַר הָעַגּניִי וְהָעְפְני ובע עָרִים שְתִּים עָשָרָה וְחִצְרִיקָן: = 
= גבְעון רְהָרָמָה וּבְאָרִית: * וְהמִצפהי וְהַכְּפִירָה והַמֹעָה: * וְרָקֶם 31 
רְפּאָל וְהַרְאֲלָהִי: > וצלע הְאֶלֶף והיבוּסיי יקיא יָרוּשֶלםי , 
ּבְעַי קךִיתי עָרִים יאַרְבּע"עֲשְׂרָהי ְחצְריקן זְאת גחלת בְּנבנמְן 
לְמַשֶפְּחתֶם: | פ 

9 י ַא הַגֹרָל השנל לשמעון לְמטה בנידשמְעון לְמַשְפְּחוּתֶם 19 
ויהִי גְחַלְתֶם בְּחך נחֲלַת בְּניְהוּדָה: * יקי לָהֶם בְּנְחַלְתֶם בְּאָר": 
בע וְשָבעי וּמוֹלָדָה: + וחצר שועָל וּבְלָהי וְעָצֶם: * וְאֶלְלֶדי ו 
וּבְתוּלי וְחָרְמָה: * וצקלג יוּבִית הַמִרְכָּבָות וְחָצַר סוּסָהי: > יוּבִית )<< 
לְבְאתי שרוח עָרִים שֶלשְַעָשָרָה |חצריקן: * עוי! רמוֹן ער = 
ועָשָן עָרִים אַרְבֶּע והַצְרֵיהָן: * וְכָל הַחַצרִים אֲשֶׁר סְבִיבוֹת הָעָרִים + 
הָאֲלֶּה עַד"בַעַלת בְּאֶר רָאמַת גָנָב זאת נחלת מטה בְני"שַׁמְעון 
לְמִשָפְּחתֶם: ימִחֲבָל בְּנִ יְהוּדָה נחְלת בְּנ שׁמְעוֹן כִּי"הָיה חֲלָק 5 = 
בֶנִי היהוּדה רב מַהָם ועחלו בנ "שׁמְעוֹן בְּתוךּ נחֲלְתֶם: פ | 
ו על הרל הַשָלִיעי לבניי זְבוּלן לְמִשִׁפּהֹּתָם ניקי גבל נִחַלְתָם יי = 
עַר-שְׂרִידי: יו וְעָלה בוּלםו לימָהי וַּרְעלָה יפנע בְּדַבַּשָת וּפָנָע' גו 
אֶל הנחל אֲשֶׁר על "פנ יַקנָעַם: > וְשָב מִשְׂרִידי קדָמָה מִזֶרַח *. 
הש עליבול כּלְלֶח תבר נְצָא אָל-ְַּבְרֶת וְעלָה יָפִיע: 
י וּמִשָׁם עָבֵר מִדְמָה מִזְרְחָה נִקָּה חָפֶּר עתה קצִין וְְצָא ירמין 
הַמְּתֹאָרי הַנֹעָה: יוְנָפֵב אתוי הַנְבוּל מצפון חנה וְהָיוּ פְצְאמִיר גי 
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וחאָל: תי ולי על אהי וכית למ עְרִים 
6 שָׁתֵים"עֶשָׁרָה וְַצְרֵיהָן: | 5 זאת ‏ נחֲלַתי בְני"זְבּלְן לְמַשֶפַּחותֶם 
= שי הָעָרִים הָאֲלָהיוחצְרֵהֶן: = 5 = יי לְִישָשכֶר יְצָּא הַגֹבָל הָרְבִיעי 
5 ילְבָנִי ישֶשכָר לְמִשפְחותָםי: > ויהי גָּבוּלֶם יְרְעָאלְהי וְחְכְסוּלתי 
ושנם: * וחפְרִים ושיאִן" וַאֲנְחֲרַת: = והרביתי וקשיון וְאָבֶּץ: 
ג וְרָמָי ועֵיניִם ועין חַרֶּה וּבית פאץ: = וְּנֶע הנְבוּל בְּתְבָוֹר 
ְַׁחֲצָומְהי וכית טׁמֶשׁוְהָיּ הֹצְאָוֹת נְבּלָם הִירְדְּן עָרִים ששׁ-עֲשְרָה 
> וְחַצְרִיהֶן: =זאת נַחֲלת מטה בניישָשכֶָר לְמִשְׁפּהֹתָם הָעְרִים 
א וְהַצְרֵיהָן: ‏ פ ‏ "וצא הַורָל הַחֲמִשׁי לְמטה בְנידאֲשׁר 


2 לְמִשְפְחותֶם: הָי נְבוּלֶם חָלְקָתי וַחֲלִי וְבָטֵן וְאֲכְשׁף: = ואַלמלף" 


| וְעַמֹעָד וּמִשְאֶל ופנע בְּכַרְמָל הַימָּה וּבְשִׁיחִֹר לבְנֶת: = וְשָב מִזֶרַח‎ no 


הַשָמָש בִית לגן ופנ בִּזבלון וּבְנֵי יִפְתּח-אֵל צַפַנְהִי בת הַעֲמָק 
ְעִיאָל ִצָא אֶל כְּבוּל משמאל": > עבר ורחב וְַמון וְקָנָה עד 
צירון רִבָּה: > וְשָב הַנְבוּל הַרְמה וְעַדלְעִיר מִבְצַר"צר וְשָב הבל 
חֹסָה הָי הֹצְאֹתָיו הַימָה מִחֲבָלי אַכְזִיבָחי: * ועמהי ואַפקי וּרְחָב 
עָרִים עָשׂרִים וּשְתים חַצְרֵיהֶן: = זאת נחֲלת ממה בְנאֲשֶׁר 
> לְמַשֶפְחתֶם הָעָרִים הָאֶלָה" וְחַצְרִיהֶן: = 5 = = ילְבְנִי נִפְתָלִיי יְצָא 
הַורֶל השָשִי "לְבְנִיי נפְתֲּלִי לְמְשפַּחתֶםי: ‏ = ויהי נְבוּלֶם מַחֵלֶף 
מאלון בְּצַעֲננִיםי וַאַרְמִי הנקב ִבנאָל ער -לקום והי הצאהיו 
א הירדן: יטב הַנְבוּל ימה אַונוֹת תָבור ויְצָא מִשָׁם חוקקה וּפָנע 


tMm 1350. *Mm 859. !א"י .1351 תוא"‎ 3900. ‘Mm 3295. ות!א*'‎ 1352. “Mm 1307. Mri. 4162; : 
Mm 535. “Mm2l8. Mpsubloco. “Mm 1353. Mm 1354. ®Mm 1448, Mm 1355. = Mm 1335. ; 0 


1566 0 קטְרון‎ || BM Naalwa cf 166 1,30 || ל‎ 65* Zouoovct 11,1° | Snonn 
Mss Edd SD ויראלה‎ || 16° nonn Mss 96/9 | מַטָה‎ | °- G*Dcfr23,39 || 17% 
S* | 18° SM“SSEMSD om. -סְלות 6 | ה‎ || 19 5 BP 1 Penpod, BS“ i- Kai 
Peva, prb ins וּבְאָרות‎ (cf 220) {| 20 *21,28 10 657 יִרְמוּת 21,29 * 21 | דְּבְרֶת‎ 16 
6,58 ,-צוּ' א *22 || רָאמוֹת‎ nonn Mss 56 ו‎ 00 || 25° prp מַחִ'‎ 6] 656 | cn 
PS |- wai cioeledoerat 0006 = ְהָלֵךְ הַגּבוּל‎ | “prbl וּמְשָאֶל‎ cf 21,30 || 28 51 סז‎ 6 
monn Mss וְעַבְדון‎ cf 21,30 10 6 39 | 29°K והי‎ ‘nt Mss ut Q || © crrp;prp: 
/6א) "8 ]6 וּמְחַלָב‎ ard Aeg) et ad Jde 1,31 (akk Mapalliba) | © 8° rai 4060 ct Jde 1,31, 
| ואכזיב פזק‎ || 30°sic LB, C Mss ;-מ'‎ BF xai Akko cf 106 1,31, prb I ל | וְעַכֹּה‎ 
1,31 אפיק‎ 1 31 52 BDA 16? || 32 5-5 6 kai to 08000: = לי‎ prb dlet ו‎ = 
זט וַיְצָא‎ 5 6 | || > 6* | 5 10* || 33°1de4,11 בַצְעַנִּים א‎ 
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בַּזבְלוּן מִננֶב וּבְאֲשֵׁר פַּנע מים יוּבְיהוּרָה היִרְרִּןי מִזֶרְח השמש: 


= * יוְעָרִי מִבְצָר הַצְכּים צר וְחִטֶת רפת וְכִנָרָת: > ואמ וְהָרָמָה א 


ְָציר: * וקדש וְאְרְעי ועין חִצוֹר: = וְלָאון ומנדל-אַל חָרֶסי א 
וּבִית"ענָת וּבית עמש עָרִים תּשַע-עֲשְׂרָה וְחַצְרֵיהֲן: * זאת נחלף * 
מטה בְנִינַפְתֲּלִי לְמִשְְּׁהֹתֶם הַעָרִים וְהַצְרֵיהָן: פ > לְמַטח ‏ 
ב ה דן לְמִעָפתם ְצָא ו רל השְבִיעִי: ‏ יהי ְבוּל ל a1‏ 


. בי מ תרק , ל מל יפונ 7 + ge‏ 5 2 


ְבוּל"בְנֵי"דְן מקסי וַּעֲלֵּ בְגךָ דן לח עַם-לְשָםי לכ אותה | 


כ אתה לְפִחרֶב הרע או רשבו בָה קרא לַע ן 
.. כָּעָם רֶן אָבִיהֶםי: > זאת נחָלף מטה בְנִיידֶן לְמִשִׁפְּחֹתֶם הָעָרִים' ‏ = 
= הָאֲלָהי וְחְצָרִיקן: = פ 
וינו בְנייְשָרְאל נחַלָה ליהועע בְּרְנן בְּתוֹכֶם: א על"פי יְהוֹח * | 


> רכלוּ לנָחל-אֶתהָאָרֶץ לנְבלֹחֵיהָ * = 


ְְנוּ לו אֶת"הָעִיר אֲשׁר שָׁאֶל אֶהיתּמְנת"מָרַחי בְּהֵר אֶפְרִים בגה 
אֶת"הָעִיר וַשָׁב בָּהּ: . 
ו אֶלָה הגח אֲשר נחלוּ אֶלְעָזֶך הפקן \ויהושע בִּן נון וְרְאשי 26 : 
אב לְמטת בְּושרְאלו בבל בלה לפנ יה הח אֶהָל 
מועד ופלוּ מחלק אֶתקְאָרֶץ: | פ | 
0 * וידְבּר יְהוֹה אֶל-יְהוּשָע לַאמֹר: > דר אֶל"בְּני יִשְרְאֶל20 
לַאמֶר חְנוּ לְכֶם אֶת"עְרֵי הַמַּקְלְט אָשָר דּבּרְתִּי אֲלֵיכָם בְּיר"מֹשָׁה: 
ילְמְס שָמָה רוצח מִכְּה-נְפָש בְְִּנָה יבִּבְלִיְדְעַתי וְחְיּ לְכֶםי 
Ss‏ .1337 וא .1356 Mm‏ .1330 ותזא7? .3900 Mm 218. Mm 2147. Mm 1705. Mm‏ 


1263. Mm 1359. =#Mm 1358. Mm 1031. “Mm 1445. Mn: 4227. וחד ויבן העיר9%‎ 10 1,8. 
3?Mm 3164. 3%Mm 3998, Mm 4048. Cp20 ‘Mm 1034. °Mm 1123. 


oo 


34 °° prb crrp; 65* rai 6 ‘Topdivyc || 35 °° crrp ex 29aB.28b || 38 * חָרוּם 5 א‎ al 
חורֶם‎ )60050 5 Opa) et חָרֶם‎ 6656 Apu 34 harim) \| 41° pc Mss Edd ,רעי‎ pc Mss rms 
ובית‎ {| 42° pc Mss Edd שַׁעֵלְבִים‎ ut Jde 1,35 1R4,9 || 43° S“S(SD) rai @agva -- 
n— | 44° BG“ cal Elder (akk Altagi) || 46° ®B* rai 680 0020006 1 prb וּמִים‎ | 
פזק 6% < ל‎ dl (dtig) | 51666 Ms 5 ש סטם 56 || 6 < ;עד‎ 48 || 479 96* alitcf 
180 1,34 || 60 9 ;ליש‎ prp לֵשָׁם‎ {| 56 + plurvbcfJdc1,35 || 48° > 6* 
ע‎ 416" | 50°°8F* 0000020006 % Chamahares = חָרֶס‎ ‘hn )גו‎ 100 2,9 cf 24,30°° || 
Cp20,3°° > ל || ע*6‎ 6 + af nolerc cf Nu 35,12. 
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ילְמְכְלְטי מִגֹאֶל הַדֶּם: י ונס אֶל-אַחת ו מִקָעָרִיםי הָאֵלֶּה וְעָמַד 
ָּתַח שְעַר הָעִיר וְדַבָּר אָנ זקני הָעִיר"הַהָיא אֶתְדְּבְרִיו וְאסְפו 
> אמ הערה אֲלֵיֶם תלד מְקום שב עמֶם: > ופי ףגאל 
הַדֶּם אַחֲוְיו וְלָאיִסְגָרוּ אֶת"הָרֹצָח בְּיָד כִּי בִבְלִיהדְעת הַכָּה אֶת- 
> רְעָהוּ וְלְא"שׂנֹא הָוּא לו מִתָּמָוֹל שַׁלְשִׂים: ‏ וְְשְׁבובְּעִיר הַהֵיאי עַד- 
עָמְוֹ לפני הָעְדָה לְמִשְפֶּט יעד-מות הַכֹּהַן הוָדול אֲשֶׁר יְהיָה בּיָמִים 
הָהַם אז ‏ יָשוּב הָרוֹצַח וּבָא אֶלדעִירל וְאָל"בִּיתו יאל "הָעִירי אֲשֶׁר" 
נָס משםי: * ויקףשוי אֶתקְדש ביל בְּהר נפְפֶּלִי וְאֶ"שָכֶם בְּהֵר 
* אֶפרִים וְאֶת קְרְיֶת אֶרְבע היא חָבְרִין בְּקֶר יְהוּדָה: * וּמַעָבָר 
יליִרְהָן ייחו מזְרְחָהי נהְנֹ אֶת"בְּצֶר בַּמּדְבָך בּמִישָר ממטה רְאוּבֵן 
וְאֶת רְאמָת בַּנּלְעֶר מִמַשַׁהנר וְאֶתזקוי בּבְּשָן ממטה מְנשֵׁה: 
= פַאָלָּה הָיו עָרִי הַמִּעָדָה לכל בנ יִשְׂרָאֵל ולגר חןך בְּתוֹכֶם לְנוּס 
> שָמָה כְּל"מַכַּהנָפְשׁ בשה וְלָא יָמוּת בְּיִד ואל הַנֶּם עַר-עְמֹדָו 
לפנ הָעְדֶה: | 5 
.21 יונש רְאשָ" אֲבָוֹת הַלְוֹם אֶל-אֶלְעְָזֶר הפאן וְאֵל-יְהוֹשְׁע 
* בְּנּן וְאָלְרְאעי אֲבָוֹת הַמּשֵוֹת לְבְני שְרְאֶל: וידבְּלוּ אֲלִים 
> בְּשֶלה בְּאָרֶץ כְנען ' לאמר הוה צָה בִי"מעָה לְחָת"לָנו עָרִים 
+ לְשָבֶת וּמנרְשׁהָן לבְהָמְתנוּ: יתנ בְניִשְׂרָאֵל ללום מְִחִלְתֶם 
+ אֶל"פִי יְהוֶה אֲתִהָעָרִים הָאֲלֶּה וְאֶתמִרְשׁהָן: * ויצָא. הגוּרֶל 
לְמִשְפְּחַת הַקְּהָתִי והי לְבֶנִי " אַהֲרֹן הפהן מן-הלוים מִמַּמּה 
יְהוּדָה וּמִממה הַשַׁמֶענֹי וממשה בְניָמן בל עָרִים שלש עָשָרָה: 
ס יוְלַבְנַי קְהָת הַגֹתְרִים ימִמִשְׂפְּחָת מַעָהיאֲפְרַיִם וְמִמִטָׁהזְן 
* וּמַחֲצִּי ממה מְנעָה ברל עָרִים עָשֶׂר: ‏ ס ‏ פוְלבְנ גרשון 
ימִמִשְפְּחותי ממָהיייִשְׂשכָר וּמִמַמָּה-אֲשֶׁר וּמִממָה נַפְמָּלִי וּמִחֲצִי 


“Mm 1517. “Mm 1972. SMm 3599. SMm 1035. ‘Mp sub loco. *Mm 1080. °Mm 3164, Cp21 ‘Man 
1360. ?Mm 1334. *Mm 661. 4Mm 4037. °Mp sub loco. °CFf Mp sub loco. 


3 565 + Kal obrc arodavefrat 6 povevtiic, ex Nu 35,12 || 4° 8“ om usque ad 6° cf Nu 
35,02 | ל | 4% 650 | ה 69 א2*‎ > 0% cf Nu 3512 | 7% < 6 ₪א‎ | 7° 
© 0609100 (-ev), prb 1 7p] cf Nu 35,11 || 8 977 6* sol 700 "10000000 = ,ל‎ prb 
dt ‘n” (ex 13,32) || °C mit Mss SMSC et Dt 4,43 ut Q; SP£i(D) Faviov || 
Cp 21,5 °° B*(5D) ₪6 ric ;ממטה = 6וגטק‎ prp לְמְשפחתֶם מִמטה‎ | 665 | 
ל‎ 6 Mss B -חת‎ df 10°. 
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מטה מִנֹשָׁה בִבְשְן גול עָרִים שָׁלְשׁ עָשָרָה: | ס ילגְנָיי 
מְרְרִי למִשְפּחֹתֶם מִמטה רְאוּבְן וּמִממָהנֶ ממה זְבוּלְ עָרִים 
שֶתִים עָשָרָה: * ימנ בְניריִשְרָאֵל ללוים אֶת"הָעָרִים הַאֶלָה וְאֶתד י 
מנרְשֵׁיהָן כַאֲשֶׁר צוָח יְהוָה בְּיִר"מֹשָׁה בּגוּרָל: | 5 = ימַתְנוּ מִמַשָׁהי 
ְּנ יְהוּרָה וּמִמטָה בְני שְמְעון את הַעָרִים הָאֶלְי אַשָריְקְרָאי 
אֶחְהָן בְּשָם: * ויָהל לְבְּנִי אהרן מִמִשְׁפּחוֹתִי הַקָהָהִי מִבְּנ לוי כי יי 
לֶהָם הָיָה הַגרָל ריאשנהי: יי וינו לָהֶּם אֶת-יקְרְיָת אַרְבַּע אָביי וי 
הָענוק" היאי חְבְּרְון בְּהָר יהודה וְאֶת"מִנְרְשֵׁה סְבִיבהָיהָ: ?ו וְאֶתד 5 
שָרָה הָעִיר וְאֶת-חֲצָרֶיהָ נתנו לְכְלֶב ינה בְּאַחְזתו: | פ 

13 לבנ ו אַהֲרֹן הַפהןי נְתֲנוֹ אֶת-עִיר מקלט הֲרֹצַח אֶת "חָבְרון = 
ְאֶת מִנְרְשָה וְאֶת"לבְנָה וְאֶתדמִנרְשְׁהָ: * וְאֶתיַפּי וְאֶת"מִנרְשׁהָ יי 
ְאֶת-אֶשְתְמֶע וְאֶתמִנְרְשָהָ: = וְאַתהחל וְאֶתמנְרְשָהָ וְאֶת"דְּבָר יי 
ְאֶתמִנְרְשָהָ: ‏ יוְאֶת-עני וְאֶתהמִגְרְשָהָ וְאֶתיְטָה וְאֶתמִנְרְשָהָ + 
איבת שָמְש וְאֶת-מִנְרְשָהָ עָרִים פשע מאֶת עי הַשְׁבָטָים הָאֶלָה: 

פ " וּמְמַטָה בְנמן אֶתנבְעון וְאֶתמִנְרְשָהָ אֶתגְּבַע וְאֶת- יי 
מִנרְשָׁת: * אֶתיהְעָנְתוּת וְאֶת"ִנְרָשׁהָ וְאתי"עַלְמִוןף וְאֶתמִנְרְשָהָ" = 
עָרִים אַרְבָּע: * כָּל"עְרִי בְנ"אַהֲרְן הַכְהֲנָם שְלשְַעָשָרָה עָרִים יי 
וּמנרְשׁהָן: ‏ 5 * ולְמַשְפְמתי בְני"קָהֶת הַלְוּם הַנֹחְרִים מִבְני = 
קקת וְיָהֵי עָרִי גִִרְלֶםִי מִמַמָה אָפְרָיִם: > תו לָהֶם אָת-עִיר = 
מקלט הֶרצח אֶתשָכֶם וְאֶתְנְרְשָהָ בהר אֶפרִים וְאֶתגָזֶר וְאֶת" = . 
מִנרְשָׁהָ: = וְאֶתקְבְציםי וְאֶת"ִנְרְשָׁהָ וְאֶתבית חוךן וְאֶת מנְרְשָה. 
עָרִים אַרְבּע: ‏ ס > ומִמטְה-דֶן אֶתדאֶלְתֶּקְאי וְאֶתדמִנְרְשָהָ אתה + 
ּבְּתִין וְאֶדמִנְרְשָהָ: * אָתי-אילו וְאֶת-מְנְרְשָהָ אֶתהגַתרמין וְאֶת" = 
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= מִנְרְשָׁה עָרִים אַרְבּע: | ס = חמְמחְצִית ממה מְנשֶׂה אָתתַעְנך 
= וְאֶת"מַנרְשֵׁהָ וְאֶתהינת"רְמָוֹױ וְאֶתמנרְשֵׁהָ עָרִים שִׁתים: = כָּל" 
עָרִים עָשֶר רְשׁיהֵן לְמִשְפְוֹתי בְּנ"קְהָת הַגֹחְרִים: = ס 
= וְלָבְנ גְשֹׁן מִמִשְפְּחָת הלוים מַחֲצּי ממה מְנֹשָׁה אֶת-עִיר מקלט 
הצח אֶתעלו בַּבּשְׁן וְאֶת-מִנרְשָׁהָ וְאָת"בְּעֲשְתְּדְהי וְאֶת-מְִרְשָׁת 
| א עָרִים שֶתִים: | ס ‏ וִּמַמָה יְשָשכָר אֶתהקשיון* וְאֶת"מִנְרְשְׁהָ 
א אָת"דְּבָרָת ְאֶת"מַנְְשָׁהָ: = אַתדורְמוּתי וְאֶתמִנְרְשָהָ אָתירעין ּנִים 
= א וְאֶת מִנְרְשָהָ עָרִים אַרְבַּע: ‏ 5 * ומִמטה אֶשָר אָת"מִשְׂאָל וְאֶת- 
ו מִנרְשָׁהְ אֶתעבְְּן וְאֶתמִגרְשׁתָ: | = אֶתי"חֶלְקָתי וְאֶת מִנְרְשָהָ 
= וְאֶת-רְחָב וְאֶת"מנְרְשָהָ עָרִים אַרְבֶע: ‏ 5 =וִּמַמָה נַפְתָלִי 
. אֶת-עָיר! מקלט הָרֹצַח אֶת-קָרָש בּנְלַיל וְאֶתמנְרְשָ ְאֶתיחַמּת 
| האר" וְאֶתמנְרְעָהָ וְאֶתקְרְפָןי וְאֶתמִנְרְשָה עָרִים שֶלְש: 
> פָּלְעָרִי הרשי לְמשְפְּחתֶם שָלשְעָשֶרָה. עִיר וּמוְרְשיָן: 
יס * ולְמְשפְחותי בְּנִידמֶרְרִ" חלויָם הַנוֹתָרִים מַאֶת מטה 


5 זְבוּלֶן אֶת יִקנָעֶם וְאֶתמנְרְשָהָ אֶתקְרְתֶּה וְאֶתמִנְרְשָהָ: > אֶת- | 


דנה וְאֶת-מִוְרְשֵׁהָ אֶת"נְהָלֶל וְאֶת מנְרְשָהָ עָרִים \ אַרְבָע: 

6 יממעה רְאוּבן' אַת"בָּצָרי וְאֶתדמְגְרְשָהָ וְאֶתיְהְצָה וְאֶת-מְנרְשֵׁתָ: " אֶתהקדמות וְאֶת- 
3 * עה ואתדמיפעת ואֶת"מנרְשְׁערִים ארעז ס 3 ּמִמִטַהגָד אֶתדעִיל 
| מקלט הָרצח אֶתרְמֶת בּּלְעָד וְאֶתמִנרְשָׁ וְאָת"מִחנָיִם וְאֶת- 
* מורשה: = אבו תימשה אַחײַעזר תרעה כָל" 
עָרִים אַרְבָע: > כָּלדְהָעָדִים לבנ מְרָרֵי לְמִשְְּהֹמֶם הַוְרִים 
+ מִמפְחות קקתם ויהי גרְלְםי עָרִים שקים עָרָה .ל עִָי 
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הַלְוִים בח אַחְזת בְּנִידִישֶרְאֶל עָרִים אַרְבָּעִים וּשׁמֹנָה וּמִנְרְשׁיהָן: 
> תָּהַיינָהִי הֶעָרִים הָאֲלָה עיר עֵיר וּמנְרְשֶיהָ סְבִיבתָיה ו כָּן לְכָלד ₪ = 
הָעֲרִים הַאֶלָה: : 

מיתן יחה ליִשְׂרָאַל אֶתכְּל"האָרֶץ אֲשׁר נשבּע תת לאֲבוֹתָם 6 . 


לְאֲבוֹתָם וְלא"עָמַד אִיש בִּפְהֶם מִכָּל אֲיְבֵיהֶם אַת כּל-אֲיבֵיהֶם 
נתן יְהוָה בְּיָדֶם: > לְאינְפל דְּבָּר מִפֿל הַרְּבָר הטוב אֲשׁר"דְבָּר ‏ 
הוה אָל דבית ישראל הפל בָּא: פ 

2 יא יִקָרָא יהושָע לְרְאוּבנ וְלנָרִי וְלחֲצִי' מטהי מְנשֶה':22 
אמ אֲלֵים את שׁמרְמם את כָּל-אֲשׁר צִזֶה אחְָם משה'עֲבָר' ג 
ְחוָה וַתִּשְׁמְעוּ בְקוֹלֵי לכל אֲשֶׁר"צַוְיתִי אֶתְכָם: = לְא"עוֹבְתָּם אֶת + 
אַחִיכֶם זֶה יְמִים רַבִּים עד הַיִם הזה תמַרְתָּםי אֶת"מִשׁמְרָת מצוָת ‏ 
יְהוָה אֲלהֵיכֶם: > וְעַתָּה הניח יְהוָה אֲלְהֵיכֶ לאַחִיקם כּאֲשָׁר דר ' 
לְהֶם וְעַתָּה פָּנוּ ולכוי לְכֶם לְאֶהָלִיכֶם אֶלִיאָרֶץ אֲחֲוֹתְכֶם אֲשָׁר | 
גָתֵן לְכֶם מֹשֵׁה עֲבָר יְהוה בְּעֶבָר הירְרן: *בק ושמרוּ מאד לעשות 5 
אֶת-הַמַצְנה ְאֶתהַתּוֹרֶ אֲשֶׁר צנָה אֶתְכֶם מעה עֲבָר"יהוָה לָאהַבָה 
אֶתדוְהוה אֲלְהֵיכֶם יְלְלָבָת בְּכֶל"רְּרְכִיוי וְלשמֶר מִצִוֹתָיו ּלְדָבְקָה- 
בו לעבו בְּכֶל"לְבבְכָם וּבְכֶל נִפְשָכֶם: + ויְבְרְכֶם יְחשָע וְישׁלְחַם * 
לָכ אֶל"אֲהָלֵיהֶם: 5 ווְַחֲצִיו בְט הַמְנֹשָה נָתְן משח בּבְשָן + 
וּלְחָצָיֹ נָתַן יהוּשָע' עם-אֲחֵיהָם מְעבָרי הַיִרְרְּן יְמָּה וְנם כִּי שַׁלּחֶם 
יְהוּשָע אֶל "אֶהָלִיהֶם ויִבְרְכֶם: > יאמָר אַלִימֶם לְאמר בְּנכֹטִים * 
רפים שָׁבוּ אֶלאֶהָלִיכס מקה רב"מאד בּכָסף ובלב ונשת 
וברל ּבְְלְמוּתהרְבה מִאד חקו שֶלל-אוְבִיכם עם"אַחֵיכֶם: פ 
י שָׁבוּ לכו בְּני רְאוּבֵן ונינד וְחָצִי ' שָׁבָט ' הִמְְשָה מְאֶת בְניי 
שְרְאל משלֶה אֲשֶר בְּארֶץכְען לְלָכָת אֶל-אָרֶץ חִלְעָד אֶל- 
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אָרֶץ את אֲשׁר גְאחֲזבָּהּ על"פי יְהוָה בְִד'משָׁה: יי ויבאל 
| אל נָלִילוֹת הַירְרן אֲשׁר בְּאֲרֶץ כנטן ויכנו בנילראוכן וּבְנָד" 
חָצִי שַׁבְט הַמְנשָה עָׁם מִזְבַּח על-הַירן מזְבח נָדוֹל לְמרְאָה: 
זו וַשָמְעוּ בְניריִשְׂרָאֶל לאמר הגה בָנוּ בְנירָאוּכְן וּבְנ"נד וְחַצַ" 
שְבָט הַמְנֹשָׁה אֶת-הַמוְבַּח אָל"מול" אָרֶץ כּנען אֶל נָלִילוֹת הירְרּן 
אֶלעֲבָר בְּנֵי יִשְׂרָאֵל: > יוִישמָעוּ בנ יִשׂרָאֵלי ויפָהלוּ כָּלְעָדַת 
בנישָרְאֶלי שלה לעלות "עֲלִיהָם לצבָא: פ 3 של בניח 
יראל אָל"בְּנירְאוּבְן וְאָל-בְּנִינְך אל "חַצִּי שַׁבְט"מְנֹשֵׁה אֶל- 
ארֵץ הלער אָת"פִינְֲס בּאָלְעֲי הפהן: = ועשׂרָה אי עמ 
ָשֵׂיא אֶחָד נָשֵׂיא אֶחָד ילְבִית אָבי לָכְל מִשָוֹת יִשְׂרָאֶל ואיש רָאש 
= > יבַּית"אֲבוֹתָטי הַמָּה לְאַלְפִי יְשְרְאֶל: יי ויבאו אֶל"בְּנִירְאובְן ְאֶל- 
| בָּנִינֶך וְאֶלְחָצִי שְבְט"מְנשָה אֶל"אָרְץ הגּלְער ודבְּרו אֲתָם לאמר: 


- 


2 


₪ 


3 


== 


5 פָה אָמְו כלעֲדַת הוהי מָה"הַמּעל הזֶה אֲשֶׁר מְעַלְתם אלהו 


| יראל לשב היום מַאַחֲרֵי יהוָה בְּבְנְֹחֹכֶם לְכָם מִזְבְּחַ לְמַרְרְכֶם 
ל הָיום בִּיהוֶה: " חַמְעַט -כָנֹ אֶת-ענְן פּעור אֲשֶׁר לָא"הַטהֹרנו מִמָנו 
ער היום הוה ויהי הַגָנף בדה יְהוָה: = וְאַתָּם פְּעָבוּ היום מַאַחֲרִי 


> יקצףי: = וְאַךְּ אִבטְמַאָה אֶרֶץ אֲחִותְכֶם עִבְרוּ לָכָּם אֶל-אָרֶץ 
= | אֶחָזת יוה אֲשֶׁר שכן-שם מִשְׁכּן יהוֹה וְהַאֶחְזוּ בתכנו וּבֵיהנָה אֵַל- 
תּמְרֹדו וְאתַנלי אל"פמלדו. בּבְְתְכַם לָכ מִזבֿח מּלְעלי ְִבָּח 


- ל הָיָה ה והוא איש אָמַד לא וע + 5 


ְעַני בי רָאוּבֵן וּבְנִנָד וְחַצִי"שָבָט הַמְנֹשָׁה וְְבְּרוּ אֶתי"רָאֹשׁי ! 


אַלְפִי יְשְרְאֶל: = אָל | אֶלחים ] יְהוָה אֶל | אֶלְקִים | יְהוָה הָוּא ירע 


°Mm 860. 1°Jos 13,29; 22,13.15. UMm 2878. Mm 1366. SMm 1367. “Mm 2364. “Mu 305. 
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הוה וְהָיָה אַתָּטי תִּמְרָדָוּ היוס ביוה וּמָחַר אֲלי"כָּל"עדת 'ִשְׂרָאֶל > 


כל סיפ דכות ב מג . ב'' 
ה. כל סיט דכות ב מ "' 


% בנביא . ב 


14s 

ג בסים 

ד חס בנ"ך וכל 
אורית דכות במד 
ל 

ל 

ג בסיפ. ל. לז 
as‏ 


ב חד מל וחד חט. ל 


a 


ג ב מנה ר"פ 
15 4 ב 

ב תד מל וחד חס 

3 בסיפ 

יא.ל 
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CC 
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ג מל בס 


ב חד מל וחד חס , 573 


תת 


- 


. וּבְנִיי מנשה וייטב בְּעֵינֵיהֶם: יי וַאמָר פִינְחֲס אלע הַפּאֶן אלד \ 
= בְנִירָאוּבֵן ואל "בְּנִינָד יוְאֵל בְּניי מְנֹשַׁה הַיוֹם | יָדעָנלּ כִּיהִבְתוכְנוּ 


ל ב חד מל וחד חס 


,ג ול בליש 


1G‏ ב 
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רִשְׂרָאֵל הָוּא ידע אַם"בְּמַרָד וְאִם"בְּמַעַל בֵּיהוה אל -תושיענוי חיום 


> הַזָה: > לְבְנׂתי לָנוֹ מזְבֿח לְשוּב מִאַחֲרִי יְהוָה וְאִם-להַעֿלוֹת עָלִי = 


עולה ומִנְחָה וְאַם"לַעֲשָֹׂת עָלָיוֹ זַבְחֵי שְׁכָמִים וְהוֶה הוּא יבקש: 


+ יי וְאֲם"לָא מִדְאנֶה מִלְבָּר עָשֵינוּ אֶת-זאת לָאמֶר מְחָר יאמְרו בְנִיכֶם א - 


לְבְנֵנוֹ לאמר מִה"לָכָם וְלִיהוָה אלהי יְשְרְאֶל: > תבל נָפיְהוָה = 


:= בנ וּבֵנִיכֶם יבְּנ"רָאובְן ובינה אָת"מִירְוּן אֵיוְלָכֶם חָלְק 


בּיחוָה וְהשְביתוּ בְנִיכֶם אֶתדבָּנִינוּ לְבְלְתִי ירא אֶתיהוה: > וּאמָר 5 
נעֲשְׂה-נָא טנ לְבְנוֹת אֶתהַמזְבּח לא לְעולֶה לֶא לוַבַח: ה בל זג 
עד הוא בִּינינוּ וּבֵנִיכֶם וּבין לרותינו אַחָרִינו ' לעבר אֶת-עֲבֿבת' 

יהוה לְפְנָיו בְּעלותינו וּבְזְבְחִינוּ וּבְשַלְמִינוּ וְלא"יאמָרוּ בְנִיכֶם מַחַר 

לינו אין "לְכָם לכ בִּיחוֶה: א הַאמָר וְהָיה כִּידִיאמְרְוּ אֶלִינוּ 2 
לרקו קר וער רא אבי מִזֿח הוה אשׁרְ 
אֲבוֹתֵינוּ לָא לְעולֶה וְלָא לוֹבַח כִּיהַעַד הוא בִּנִינוּ וּבֵינִיכֶם: 
% חָלִילֶח לָנוּ מִמָנו לְמְרד בּיחוָה וְלְשוּב היום מַאַחָרִי יְהוֹה לבְנָוֹת = 
מִובַח לְעֹלָה לְמַנְהָה לבח מִלבֹד מזְבַּח יְהוָה אֲלהַינוי אֲשׁר לפני 
מִשְׁכנ': ‏ 5 השע פִלְתָס הפהן שיאי הָעַדָה וראשי אַלְפַיי*. 
ישְרְאֶל' אֲשֶׁר אתו אֶתדהִדִּבְרִים אֲשֵׁר דִּבְרָוּ בְּנִיהרְאוּבֶן וּבְנִי"נָר 


הוה אֲשֶׁר לא "מְעַלְתָם בֵּיהוָה המעל הזה או הַצַלְתם אֶתבָּנִי 
יראל מיך יְהוָה: = שב פִינְתס בְּאָלְעְַר הפקן הנשׁאים = 
מאַת בְּנ"רְאוּבֵן ומאַת בְּנֵינְדי מאָרֶץ הלער אֶל-אָרֶץ כְנען אֶל- 
בָּנן יְרְאֶל משבוּ אוֹתָם דָּבָר: = ויישב הַרְּבָר בְּעֵינֵי בְּנייִשְׂרָאֵל = 
ויבָרֵכו אֲלהִים בי יִשׂרָאֶל וְלָא אֶמְרוּ לֵעֲלוֹת עֲלֵיהָם לַצבָּא לְשְחַת 
אֶת"הָאָרֶץ אֲשר בְּנֵי"רְאוּבֵן וּבְנַנָדי יָׁבִים בָּה: > הִקְרְאָוּ בְּני" סוי 
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= ךאובן וּבְנִיהנָדי למִזְבְּחי כִּיי עד הוא בינחינו כי יְהוָה הָאֲלהִים: פ 
23 = 5 בח" מִיְמִים רנֿים אַחֲרֵי אֲשֶׁר"הַנֹיח יהוָה לִיִשׂרָאֵל מִכָּל- 

2 איִבִיהֶם מִסָּבִיב ויהושָע זָקן בָּא בַּיָמִים: > ויקרָא יהושָע ' לכל- 

יראל לזקניו ולרְאשיו לפטי שריו אמָר אַלְהָם אנ זַקַנְתִי 

בָאהִי במִים: * וְאַתֶם רְאִיחֶם אַת כְּלאֲשׁר עָעָה הוה אֶלהִיקם 
לְבָל"הַוֹיִם הָאֶלָה מִפְניכָמי בּי יְהוָה אֶלְהִיכֶם חְוּא הַנֹלְחָם לְכָם: 
* רא הַפּלְתִי לְכֶם אֶת"הגוים הגַּשְאָרִים הָאֶלָה בְּנְחלָה לְשבְטִיכֶם 
מִרְהירְדן יוכֶל"הגוים אֲשֶׁר הכרתיי קיפי הנָדָוֹל מְבְוֹא הַשָמָש: 
רהנה אֲלְהֵיכֶם הוּא יִהְְּפַם מִפְנִיכָמי |הוריש אתָם מִלפְנֵיכֶם 
רְרִשְׁתֶם אֶת-אַרְצָם כַּאֲשֶׁר דַּבָּר יְהוָה אֲלהֵיכָם לָכָם: > וֲוקְתָּם 
| מָאד לְשָׁמֶר ולעָשות אֶת כְּל"הַכָּתוּב בֶּסְפֶר הּוֹרַת משה לְבְלְתּי 
7 סוּר"ממָנוּ ימין ומאל : לְבַלְתִי דבוא בַֹּיִם הָאֲלְהי הַנִשְׁאֲרִים 


הָאֲלְהי אִתְּכֶם וּבְשַׁם אֲלֹהֵיהֵם לאתַוְכירו ל ילא הַשׁבּיעףי ולא ; 


| = יּחַעַבְם וְלָא הִשׁחַו להֵם: * כִי אַם-בִיהוה אֲלהֵיכָם הִדְבְק 
5 כְּאָשָר עָשִיתֶם ער חיום הַזָה: > הוֹרֶשׁ יְהוָה מִפנִיכֶם גּיַם נְדלִים 
0 וַעֲצוּמים וְאַתָּם לא "עֲמַד איש בְּפָנִיכֶם עד היום הוח ₪ איש-אֶחַד 

= מִכּםיררףאֲלֶף כִיווה אֲלֵיכֶם הוא'הַלְָם'"לְכם כּאֲשׁר בר 
> לָכָם: יי ַשְׁמַרְתָם מְאֵר לְנפְשְׂתִיכֶם לְאַהָבָה אֶתיהוָה אֲלחֵיכָם: 

יו םשוב תָשוּבו וּרְבְקְתֶם בְּיחָרֹי הוֹיִם הָאֵלָּה הַנִשְׁאָרִים 
5 הָאֲלָהי אֲתָּכֵם וְהָהַחַתַּנְתָּם בָּהֶם וּבָאתֶם בָּהֵם וָהַם בָּכָם: 8 דוע 
הפו כִּי לא יוסיף יְהוָה אֶלהִיכֶם לְהורָיש אֶתהַגויִם הָאֲלָה 
מלפניכם וְהָוּ לְכֶם לפח ולמוקש לפטי בְּצְדיכֶם וְלגנים 
בְעִינִיכֶם עד-אֲבדְכָם מעל הָאֲרְמָה הַטּוֹבָה' הואת אֲשֶׁר נָתַן לְכּם 
איהה אֲלהֵיכֶם: יונה אָנְכִי חולף היום בְּהָרְכּל"הָאֲרֶץ וִדַעְָם 
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וְכסַהו וַתּרְאִינָה עִינ'פֶם את אֲשֶׁר"עְשִיתִי בִּצְרָיִם וַתִשְב בִמִדְבָּר 
יָמים רַבִּים: יוְאבָאהי אֶתְכֶם אֶל-אָרֶץ קָאָמר היושב בְּעבָר י 


אַשְׁמִירֶם מִפְּנִיכֶם: יהֹקָם בְּלָק בְּרְצְפור מל מוֹאָב ולָָם י 
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בְּכֶללְבַבְּכָם וּבְכֶלנַפְשָכֶם כִּי לָאינָפּל דָּבָר אֶחָר מִפָּלהְַּבָרִים 
הַטּוֹבִים אָשָר דִּבָר יְהוָה אֶלְהִיכֶם עֲלֵיכָם הפל באוי לָכָם לְא"נָפַל 
מִמָנו דר אֶחָד: ‏ וְהָיה כאֲשָׁר"בָא עֲלֵיכָם כְּל"הַדְּבָר הטוב אש 5. 
דּבָר יְהוָה אֲלהֵיכָם אֲלֵיכָם כּן יִבֵיא יְהיה ֲלִיכם את כָּל "הבר 
הָרָע עַר"הַשָׁמִידוֹ אוֹהְכֶם מעל הָאַדְמָה הַטוֹבָה חואת אֲשֶׁר נְתֵן 
לְכָם יְהוָה אֲלהֵיכֶם: > בְּעָבְרְכֶם אֶת"בְּרִית יְהוֶה אֲלהֵיכֶם אֲשָׁ > 
צוָה אֶתְכֶם \ נהֲלכְתּם וַעֲבַדְתָּם אֲלֹחִים אֲחֲלִים וְהַשְתּחוִיחָם לחה 
יְחָרָה אַףיְהוָה בּכֶם וְאַבַרְתֶם מְהָרָה מָעַלי הָאָרֶץ הַטֹּבָּה אֲשֶׁר 
נתן לכסי: | פ 

4 * מאָסַףי יהושָע אֶתכָּל שבְטִי יִשְרְאֶל שְׁכָמָה ויקרא לזקני 24 
> יִשְׂרָאֵל וּלְרָאשיו ּפיל טר ויתיצבו לפנ ו 
י וּאמָר יְהושָע אֶל כל הָעָם כְּה"אֶמָר יְהוָה "אֶלקי ְַרְאלי בְּעָבָר 
הנר שב אֲבְוֹתִיכָם מעולֶם תרח אֲבֵי אַבְרָהֶם וְאַבִי נָחָוֹר ועִבְדוּ 
אֶלקים אֶחָרִים: יְאָקּח אֶת-אֲבִיכָם אָת-אַבְרָהֶם. מַעֲבָר | 
הנָהַר ואו אוֹתוֹ בְּכָלאָרֶץ כּנֶען וָארְפִּי אֶתזרְעו וְאֶפְּלו אֶת- 
ִצחֶק: יוְאֶתֵּן ליִצְחֶק אָתײיַעקב וְאֶת"עען וְאֶתּן לְעֲשו אֶתקר 
שעיר לְרְשַת אותו ויעלב וּבָניו יָרָדָוּ מִצְרָיִסי: * יוְאֲשְׁלח אֶת-מֹשָׁת * 
ְאָת-אַהֲרןי ְאָנֹף אָתמִצְרֹיִם כּאָשָרי עָשָיתִי בְּקְרְבּו וְאַחֶר הוצאתי = 
אֶתְכָם: > זְאוצִיאי אָה-אֲבוֹתֵיכָםֹי מִמִצְרִים וַתָּבְאוּ הַיְמָה וִַרְדְּפ* = 
מִצְרַיִם אַחֲרָי אָבותִיכֶם בְּרָכֶב וְּפְרְשֶים יִם"סוּף: יוַצְעַקוּ אֶל- ז 
הוה מֹשֶׁם מאָפַלי בִּיניכָם | ובין הַמצָרִים ובא עָליו אֶת"חַיִם 


הירדן הלְחָמּ אפְכֶם וְאָן אוֹתָם בְּידְכֶם ויר אֶת-אַרְצֶם 


*Mm 679. ‘Mm 915. Cp24 ‘Mm 4234. °*Mm 274. 3M 1373. AMm 4077 קוא* .א‎ sub loco. 
“Mm 817. ‘Mm 1378. SMm 247. °Mm 402. !?Mm 639. 


14 * בָּא קזק‎ cf ממנו‎ || 16°° > 6* || Cp24,1° sic L, mlt Mss Edd '§ || 3°K אב‎ 
mili Mss ut Q || 4° nonn Mss -יָמָה‎ | 59% < 8 | 5 B* עב‎ cnueloig oic וס‎ 8% 
בָּאתות אי‎ cf Nu 14,11; 9° ₪ ois = בָּא'‎ | 5/6 79 < 6 | > 6%9% | 7% prp 
מ) אפָל‎ dttg) | 8 * ,-אֶה א‎ nonn Mss ut Q. 
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0 יו בְיִשׂרָאֵל שלח וִיקְרָא'לְבְּלָעֶם בְַּבְּעוֹר לקלל אֶתְכֶם: * וְלָא 
= == אָבִיתִי למע לבלעם בָרְך בְּרוף אֶתְכֶם ואל אֶסְכֶם מִירְו: 
וו וַתֲּעֲבְרוּ אֶת "ִירְרּן וַתּבאוּ אֶלדיריחף למ בָכֶם בעלי ליריחו 
יהָאֲמֹרִי והפרזי וְהַכְּנענֵיוְהַחְתִּי ְַנּרְגָּשׁי החוי והיבוּקיי וְאֶתּן אוֹהָם 
בִּדְכֶם: > וְאֶשְׁכָח לְפְנִיכֶם אָת-הַצַרְעָה וַתְגָרֶשׁ אוֹתֶם מִפְנִיכָם 
שי מלְכי הָאֲמֹרִי לא בְחַרְבְּתִ וְלָא בקשפף": יוְאֶתּן לָכֶם אֶרֶץ\ 
אֲשֶׁר לָאִגעְתִּי בָּהּ וְעָרִים אֲשֶׁר לאִבְנִיתֶם וַפִּשָבָו בְּהָם כְּרְמִים 
חִיתִים אֲשֶׁר לְאינְטַעְתֶם אֲתָם אֹכְלִים: * וְעַתָה יְרָאוּ אֶת-יְהוְָ 
ְעֲבְדָו אתו בְּתְמִים וּבָאֲמָת וְהָפָירוּ אֶת"אָלהיםי אֲשָׁר עָבָדוּ 
אֲבוֹתֵיכֶם בְּעָבֶר הַנּהֶר וּבְמִצְרַיִם וְעַבְדָוּ אֶתיְהוָה: > וְאָם רֶע 
בָּענֹכֶם לַעֲבַר אֶתיְהוָה בַּחָרוּ לָכֶם הַיוֹם אֶתדמִי הַעבֿדוּן אָם 
= יאָת-אָלהים אֲשֶׁר-עֲבְדָוּ אֲבוֹתֵיכָפי אֲשֶׁר בּעַבָרי הַנָהֶר וְאָם אֶת- 
אֶלְהי הָאֲמֹרִי אֲשֶׁר אַתָּם ישבִים בְּארְצֶם וְאֲנֹכָי וּבִיתִי נַעֲבָד אֶת- 
ְהוה: פ פויעױף הֶעֶם וֹאמֶר חֲלֵילָה לְנוּ מַעזֹב אֶת-יהוָה לעבֿד 
אֲלהִים אַחָרִים: "בִּי יְהוָה אלִינו הוא הַמעֲלָה אֹתָנוּ יוְאֶת- 
אַבותנוי מאָרֶץ מִצרָיִם ימבּיִת עֲבָרִים ואשר עָעָה לְעֵינֹינוּ אֶה- 
הָאהָוֹת הגדלות הָאֲלְהי וְשְׁמְרְנוּ בְּכָל הדְּרְף אֲשׁר הָלַכְנוּ בָהּ 
וּבְכל' הָעַמֵים אֲשֶׁר עָבָרְנּ בְּקְרְבֶּם: ייִנְרֶש יְהוה אֶת-יכָּלהָעַמִּים 
וְאֶתיהָאָמרִי ישב הָאָרֶץ מִפְנינוּ נם-אֲנַחְנוֹ נַעַבֶד אֶתִיְחוֶה כִּיההָוּא ו 
י אלְחִינוּ: ס ‏ > ַאמָר יְחושָע אֲלִי"הָעַם לָא חוכלו לעבר אֶת- 
הגע פראלים, קדעים הָוּא אל הוּא לא שא כ 
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הע a ja‏ אֶתַכָם אַחֲרֵי אֲשׁר "הימיב ל 21 + אמָר 
הָעֶם אָל-והושע פא כִּי אֶתיְהנָה נָעַבָד: = ויאמָר יהושע אֶלהָעָם 
עֲרָים אַתָּם בָּכֶם כִּיהאַפָם בְּחַרְתָּם לְכֶם אֶתדיְחוָה לעבד אותו 


Mm 1427. Okhl274. Mm 1379. ~MMm 1380, 13Mm 3838. ‘Mp sub 1000. 1Mni 1112. '“Mm 
1381. ?Mm 1382. “Mm 1383. Mm 1384. “Mm 407. “Mm 1385. 


ow | * 5 suff pl | 13° Vrspl | 14° © +6‏ עָשָר = 12 6 *12 | pr add‏ -* וג 
K SSED 3, pc Mss.‏ ° || שו dalorpiovg cf 23 || 15796 rok Scots 165% naripov‏ 


66 17,5 ut Qcf22,7° || 16°5 + (₪ = ל"‎ | 179% < 5 | **<6* | 18500 5 


frt add cf 11° || 19 * nonn Mss + כָּל"‎ 0] 16%.27 || 8 xl, SS) rai 6 
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ּאמְרוּ עֲדִים: > וְעַתָה הֶסִירוּ אָת-אָלהַי הַנּכָר אשר בְּקרְבְּכֶם 


ויְקִימָהָ שָם חחת הָאלְהי אֲשֶׁר בְּמְקְדָּש יְהוָה: ‏ ס 


= שָמְעָה אֶת כָּלדאִמָרִי. יהוָה אָשָר דִבָּר עַמָנוּי וְהָיְתָה בָכֶם לְעַדָה 
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ws 


והש אֶת"לְבבְכָם אֶלוְחוֶה אַלחי ִשׂרָאֶל: = וַאמְרָוי הָעם אֶל- 
יְהושָע אֶתהיְהוָה אֲלהַינ נעבר וּבְקולו נַשְמָע: | < ויכְרֹת 
השע בְּרִית לְעֶם בַּיֹם הַקוּא ושָם לו חק וּמִשָפָּט בּשָכֶם: =ויכְֶב 
יְהוּשָע אֶת"הַדְּבָרִים הָאֵלָה בְּסְפָּר תּוֹרַת אֲלהָים ויקח אֲבְן גְדוֹלֶה 
27 ואמָר 
יהושע אֶל-כְּליהָעַם הוה הָאֲבְן הזאת תִּהְיְה"בְּנוּ לְעָדָה כְּיְהִיא 


= 


פןהתכחשון בַאלהִיכָםי: 28 וישלח השע אֶת-הָעָם איש לנחלתו: , 

פ 5 ויהי אַחָרִי הַדְּבָרִים הָאֲלָה ימת יחושע בְּנון עַבָד יְהוָה 
ב מאה וְעָשָר שָנִים: * וִַקַבְּרָוּ אתו ב - יבְּתְמנַת"סָרְחיי י 
אֲשֵׁרי בְּהַר-אָפרִים ִצְפְוֹן לְחַר-גּעשי: * ייַעַבָד ישְרְאֶל אֶתיְהוָה ו 
כל ימי יְהוֹשע וְכָל | ימי הְַקנִים אֲשֶׁר הָאָרִיכוּ יָמִים אחרי השע 
שער ידע את ל" מעָשָהי הוה שר עֲשֶׂה לושרָאָל: 32 ְאֶת. 


= 


Ge‏ השרה אֶעָר - עקב מאת בְנו"חֲמוֹר אֲבִי"שְׁכֶם ְלֹאָה 
קשיטה ויהי לבֶנידיוסף לְנְחָלָה: 5 ְאָלְעזִֶי ב בּןְאֲהָרְוִ מת ויקְבָּרו 3 
אתו בְּנבְעַת פִּנְָס בְּנֹ אַשֶר נִפְַלר בְּקר אֶפְרִים: 


סכום הפסוקים של ספר 
שש מאות וחמשים וששה 
וחציו ומחשבון" 
וסדרים הי 
Mm 144. Mm 59. Mm 154. Mm 1399. Mm 1836.‏ .1387 ות]א5? .1386 AMm 3328. Mm‏ 
=®Mm 249. Mm 943. “Mm 2838. | 55108 13,26, cf Mp sub loco.‏ 


24° pc Mss -ר‎ 1 BSD || ?>2Mss 6* | 26° 8 אֶלֶה‎ | 27% < 6* 6. 
19.21 | *6 + gjuepov = on || *6)52( 0קטא‎ rd 066 .. = בַּיהוֹה אי‎ | 06 ₪ 
O@auva(da)caxap(a) || ® Ms 21 et Jdc 2,9 Dn cf 19,50°° [ 5 > nonn Mss Edd B*E™ 
et 19,50 106 2,9 || © + 8667 80000 ner’ abtod slg 10 viipia, els 8 Oawav abtdv ércel, Tac 
laxaipag 706 nerpivag, év aig nepiéteuev 1006 viodbg 10000 &v Talyaloig, Gre ééryayev 
007006 &€ Alybntov, 6006 avvérafev abtoic kbpiog, Kol 80067 siaiv Eo Tig ciiuspov uépag || 
6י31‎ 6 20%28 | "65D pl || 32°prbliיpniASD‎ | 33°5 + הַכּהָן = אאא‎ | 
"2 Mss 5% + .הַפּהֶןָ‎ 


JUDICES שפטים‎ 


6 1 + ויהי אַחָרִי מות יהושעי וישְאָלו בְּני יִשׂרָאֵל בִּיהוָה לָאמֶר 
מִי יְעַלה לו אָל"הכּנעני בַתְּחֲלָה לְהַלְתָם בּוֹ: אמָר יְהוָה יהודה' 
a‏ > שַלה הנה נִתְתִּי אֶתדהָאָרֶץ בְּידוֹ: ‏ ויאמָר יְהוּדָה \ לשמעון. אֶחִיו 


VT 


% + הלך אתו שַמְעֹן: יוײעל יְהוּרָה התן יְהוֶה אֶת"הַכנעני וְהפְרְזי 


. מק לְחֲמו בו ויכוּ אֶת הִכְּנעָנִי וְאֶת-הַפְּרז: > וכל אֲדֹנִי בק . 
= : וְרְְּפוּ אַחֲרָיו ויאחזו אתו וצו אֶתבְּהנות ידָיו ורעליו: ירַאמָר 
| אְַנִי"בְזְק שַׁבְעִים ו מְלְפִים בּהנות יָדִיהָם ליט מִקְצְצִים הָי 

מְללָטִים תחת שְלְחי כַּאֲשֵׁר עָשִיתִי כּן שלםדלי אֲלֹהִים וַבְיֹאֲהוּ . 
ייְרוּשָלֶם רּמָת שָׁם: פ * לחֲמ בְנִי"יְהוּדָה בִירּשׁם -) 
ותה וה לפי"חֲרֶב וְאֶת'הָעיר שלחו בְאָש: יואר יְְהו בנ 
ײ יְהוּדָה לְהַלְחֶם בַּכְנענָי יֹשׁב הָהָר והַנָגב והַשְׁפַקָה: * וַיכְֶיְהּדָהי 
= אֶל"הַכְנעֲני הייעב בְּחֲבְוֹי ושֵׁם"חֶבְרֹן לִפנים יקִרְיָת אַרְבָּעי 
יי תרששי וְאֶת-אָחִימְן וְאֶת-תַּלְמָי: יוַילָּי מִשֶׁם אֶלדיוּשָבי 
*' דְּבִיר וְשִׁםדְּבִיר לְפָנִים יקרְיִת"פפרי: יי וַּאמֶר כָּלָב אַשָרדיִכָה 
יאֶת קְרִיִתרסְפָרי וּלְכָדָהּ וָהַתִּי לי אֶת עַכְסָה בַתִּי לְאֲשָׁה: 
5 ולְכְדַה עָתְניאֶל בָּקְנ אַחי כְלֵב יהקפן ממנוי תו אֶת- 
= יי עַכְסָה בת לְאשָה: * וי בְּבוֹאָה וַתְסיתַהוי לשאָוֹל מאַת-אָביהָ' 


Cpt ‘Mm 794, *Mm 1388. 91 1389, ‘Mm 917. SMm 3870. "Mm 1390. ‘Mm 3286. SMm 139. 
*Mm 1392. Mp sub loco. ''Mm 1393 contra textum. שי‎ 
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Cp 1,1°frt orig Wh ct 2,6 || 10° prp כָּלֶב‎ cf Jos 15,13sq || 96% זא‎ 80108 XeBpeoy 
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B* cal aviBnoav, 1 byl cf Jos 15,15 || °° dlc ppauudtoy (BB™™ pr Kaptac 
covap); 31 qrit ‘kb == ספר‎ ‘p; cf Jos \5,15°° || 12° ® rv Hélw tov ypanudrov: | 
13 °° cf Jos 15,17° || 14° S(D) 01 eréoergev adriiv, 1 ;ַיָסִיתְהָ‎ cf 5 1% 


עֲלָה אַתִי לי וְנְלְחֲמָה בּכּנענִי ְהָלכְתי נם-אנ את ול | 


.5 בְּיָדֶם ויכּוּם בְּבָזֶק עַשָרֶת אֲלפִים איש: 5 וימְצאו אֶת-אָדנִי בוק ' 
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הַשָדָהי ותצנחי מֶעל הַחֲמָוֹר וַיאמַר-לָהּ כָּלָב מהדלך: 5 וַתאמָר * 


לו הָבְהדלִי בְרְכָה כִּי אֶרֶץ הב נְחַפָּנִי ונָתַתָּה לי גּלַתי מים וי 
לָהּ כּלבי יאַת נלתי עָלִית וְאֶת גָלֶת הִסְתִיתי: = 5 = ובני"קיני 
חמן משָה על מִעיר הַתְּמְרִים את בנ יְהוּדֶה מִרְבּר יהוּדהי יאֲשֶׁר 
ְּנְנֶב" עֲרָדי ולך' וישָב אֶת"הָעָי: ‏ 7 ל ְהוּרָה + אֶתשָמְעון 
אֶחיו ויכוּי אַת"הכּנענִי יושב צפת וּחֲרִימוּ אוֹתָהּ קרָאי אֶח"שֵׁם" 
הְעִיר חָרָמָה: = ולכי יהוּדָה אֶת-עז וְאֶת"נְבוּלָה וְאָחיאַשְׁקְלון 
ְאֶת גְבוּלָהּ וְאֶת-עֲקְרוֹן וְאֶת"נְבוּלָה: י ויהי יְהוָה אֶת-יְהוּרָה ףש 
אֶת"הָהָר כִי לָאי לְהורִישׂ אֶת-ישׁבֵי הַעַמָק כִּי"רָכָב בּרְוֶל לָהָם: 
+ וינ לְכָלֵב אֶת-חָבְרון כַּאֲשׁר דִּכָּר מֹשָׁה ורָשי מְשָׁם אֶת- 
שֶלשָה' בְּני הָעֲנָקִי: = וְאֶת"היְבוּסי *עבי יְרוּשָׁלם לא הורְישו בג 
ימ" ושָב היבוּסי אֶת"בְּנן במ" בּיְוּעָלם עָד היום הַזֶה: ‏ ס 

ועָלָוּ בִיתידיוסף נם"הם בַּית-אַל וַיְהוֶה עָמֶּם: > יקירו בֵית- 
יוֹסָף בְּבִיתדאל וְשֵׁם"הָעִיר לְפְנִים לוּז: * וראו הַשָמְרִים איש יוא 
מְִהָעִיר ואמָרוּ לו הַרָאַנ נָא אֶת-מְבוֹא הָעִיר וְעָשינוּ עִמִךָ חָסָד: 
* ּדְאָם אָת"מְבוֹא הָעִיר וכו אֶתהָעִיר לְפִיחָרֶב וְאֶת הָאִיש 
ְאֶת כל מִשְׁפחְתִ שלחו: = ול הָאִישׁ אֶרֶץי החקים וַבָי עיר 
קרָאי שמָהּ לו הוּא שָמָהּ עַד הַים הַזה: | פ אוְלאיהוֹרִישׁ 
מְנשָׁה אֶת-בֵּיתשׁאָן וְאֶתבְּנוּתִיץ וְאֶת-תּעֶנָךְ וְאֶת"בְּנתֶיהָ וְאֶת- 
שבי דור וְאֶת"בְנֹתֶיהָ וְאֶת"ושְׂבֵי יִבְלְעֶם וְאֶת"בְּנִיָ וְאֶת"יוְֹבֵי 
מְנדו וְאֶתדבְּותֶיהָ ואל הַכְנֲַנֹי לְשׁבָת בְּאָרֶץ הזאת: = הל כ" 


Mp sub loco. “Mm 1268. “Mm 3341. SM 1184.  '"א1וב‎ 1394. ‘Mm 377. ות]א*'‎ 19. Mn 
1395S. 


14° S* שָדָה קל‎ cf Jos 15,18 || 565 ral zydyyvtev Kai 202008 || 15 * 0 sg cf Jos 
15,19°, 1 prb ָלַת אס גְאֶלַת = 401000010 6 לּת‎ | B+ ard ryv rapdlav 00106, ins frt 
כְּלְבָּהּ‎ )םper)‎ || ‘ee cf Jos 15,19%° || 16° 1 הקיי‎ 411 | 5< 6% 68 | = prb 
gl, dl | 5 65* pr én 60000009006 = בְּמוֹרֵד‎ )ex (במדבר‎ || = er, -כו -בו אֶת- 1 א1‎ 
חָעְמָלְקי‎ cf 65* xarwirnoav (pro 11) et SCE + 40276 || 2 id ויכָּה‎ [ 
: 6* pl, | -אר‎ || 18° cai א0ס‎ érlnpovsunoev, | WA את 56 | 6196 ולא‎ | 
19 ° ins c Ms Ms™ GED יכל‎ cf Jos 15,63 || 20 * frt nonn vb exc cf °° et Jos 
1,21 | ל‎ 6 + roles (SAO praeterea + ral 06008 8661080 rag tpetc) || ° 677 Sa 
Syh 31 4 Kai ééfipev éKefOev 2006 tpelg viobg Eva || 21° nonn Mss Q ישמי‎ cf 27“ et 
Jos 15,63 || “Ic Jos 15,63 יְהוּדָה‎ || 22 * nonn Mss ₪ בנ‎ || 26° pe Mss ,אל -א'‎ Ms 
לָאי‎ | 56 + 860 | SCpc Mss + את‎ | 96 0060 || 27° mlt Mss Vrs ut 0,1 


בר 


כ 
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חק יִשְׂרָאֵל ושם את"הַכְנע למס [הוריש לא הוֹרִישָוג = ס 

= וְאֶפְרִים לא חוליש אֶת-הַכְנעני היושב בְּגְזֶ שב הַכְנעני בְּקְְבּ 
בר | 5 יזבן לָא הוריש אֶתיושָבִי קטֿרוֹן וְאֶת"יּשָבי 
חָלֶלי שב הפְּנִעְנִ בּקרְבו הְיִיי לָמָס: | ס > אֶשֶר לָא הוריש 
אֶתישָבי עפו וְאֶת"יוְבִי צִידָוֹן וְאֶתאַחְלָבי וְאֶת-אַכְזִים. יְאֶת- 
חֲלְבָחִי וְאֶת אפִיקי וְאֶתרְחָב: > השב הְאָשרי בְּקְרֶב הנענ 
שבי הָאָרֶץ כִּי לא הוריש": | םס = נפתלי לאדהורישׁ אֶתד 
שבי בִיתשָמָש וְאֶת"ישָבִי בית-ענת שב בְּקְרֶב הִפְנעָנִי. שבי 
הָאָרֶץ שבי יתשש וכית ענת הָי לָהָם לָמס: ‏ 5 "וְלְחָצו 
הָאמרִי אֶת"בְּנִ דְן הָהָרָה כִּיהלָא נָָני לְרְרָת לָעמַק: =װוֹאָל 
הָאֲמֹרֵי לָעָבֶת יבּהַר"חרסי בְּאלון וּבְעלְבִים וַתכְבּדֹייֶךְ בית- 
| > סףי והי למס: * בול הָאָמריי ממעקה עקרכים מִהַפלעי 
וְמָעָלָה: ‏ פ 

2 ינעל מלְאך-יְהוָה מִןְהוְַּגָּל אֶלההפקיםי | 5 [אמרי 
אַעָלָי אֶתְכָם מִמִצרִים וְאְבִיא אֶחְכָם אֶל"הָאָרֶץ אֶער גשְבַעְתִי 
2 לְאַבְתִיכֶם וְאמַר לְא-אָפֿר ריתי אַתְּכֶם לְעולֶם: * וְאַתֶּם לֶא" 
תִכְרְתָו בְרִית לובי הָאָרֶץ חואת מְִבְּחוֹתֵיהֶם תִתצוּן ְלָא- 
עמעְתָם בְְּלִי מה-;את עֲשִׂיהָם: יתם אָמְִֹּי לארשי אוֹתָם 
+ מִמְנִיכָי וה לָכָם לצליםי ַאלְהֵיהֶם יִהְי לָכֶם למוקש: .ויהי 
> כְּדַבָּר מלְאךְ יְהוה אֶתהַדְּבָרִים הָאֵלֶּה אֶל"כָּל-בְּנ יִשׂרָאֵל השאו 
הָעָם אֶת "קוֹלְם רִּבָכָוּ: ‏ וְקְרָאוּ שַׁמ"הַמָקוֹם הַהָוּא בֹכִים וִזְבְחו- 


CA 4T T 


- 
+ 


5 


+ 


ו 


ou: 


“Mm 311. Mm 1396. “Mm 1395. Mm 2135. Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 1100: 
2SMm 1397. *?Mm 1356. Mm 1893. Cp2 iMm 389. ?Mm 1586. °Mm 4205. Mp sub loco. 
SMnm 1398. 


30 ° ©’! Ev(v)aola, Jos 19,15 21,35 ויחי 6 ל || -ל‎ || 31° prp מ‎ cf Jos 19,29" | 
5-ל‎ dupl ad ?ואת-אחלב‎ prbdl || * ml: Mss אֲפק‎ vel po (sic Jos 19, 30) | 32°Cpc 
Mss 6 ירשב‎ || ° SB dovicdy (héovidn) 88001 abrév, 1frt יכל להורישו‎ || 3356 32* | 
34° Ms 6*56 et Jos 19,478 6 נתנוּם‎ || 35 °° Jos 19,41 עיר שָמָש‎ | 1 ins עֲלֵיהֶם‎ cf Jos 
19,48a Set® | 565 + ע0ז (ח6‎ ‘Auoppaiov || %6* + 6 65 et Jos 19, 486 +: 
adroig || 36° 6597931 Syh (sub ob) + 6 ‘ldovuafog, l *6ל | הָאֲדֹמִי ו‎ 6 nérpas, 
dlh (dttg) [| Cp21°LC al Mss ₪ intervy || ל‎ hic 14 nonn vb exc cf * 6 6 16% 
abrots )655 zide léyer) riptoc || ° prp AY || 3.5 6* xpocdiico 0 uerowxicar ל0ל‎ 
Aadv, év 8180 rob #éoledpedoar 001066 || " nonn מְלְפִּ' ]א‎ || * S(CD) sic covoxdc, ] fit > 
צד* 8 זול pזp ;לְצָרִים‎ cf akk gaddu. \ . 
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עָם ליחוה: ‏ 5 *הְשַלֶה יְהושָע אֶתהָעָם װַלְכָּ בְגִשְׂרָאֵל י 
אִיש לְנִחַלָתִי לֶרָשֶת אֶת"הָאָרֶץ: ' העבְדוּ הָעֶם אֶת-יְהוה כָּל ימי 45 
השע וכל !ימי חזקנים אָשָר הָאֲריכוּימִים אַחֲרֵי השוע אֲשׁרי רְאו 
אֶת כָּל"מעעה יהוה הרול אשר עָשָה לִִשְׂרָאֵל: ומת יהושע" + 
בְְּגְן עֲבָד יְהוָה בְּמאָה וְעֲשֶׁר עָנִים: > קְבְּרוּ אוֹתו בִּנְבוּל י 
ַחֲלָתו בְּתמְנת"חֲרְסי בְּהַר אֲפְרָיִם מִצְפוֹן לְהַרנָעַש: יי וגם כָּל" יו 
הדור ההוא נְאֶסְפוּ אֶל-אֲבוֹתֵיו ויקם דור אַחַר אַחֲרֵיהֶם אֶשָר 
לאיְדְעו אֶתיְהוָה וְנִם אֶתהַמעַעָה אֲשֶׁר עָעָה לְיְשָרְאֶל: ‏ פ | 
יי וַעֲשָו בְניִשְׂרָאֵל אֶת"הָרָע בְעינן יְהוָה וַעַבְדוּ אֶתהַבְּעָלִים: יי | 
יי הזבו אֶתיְהוָה ו אָלְקי אֲבוֹתֶם המוציא אוֹתֶם מאָרֶץ מַצָרִים > = 
וילְכוּ אַחֲרֵיו אַלקים אֶחָרִים מְאֶלהי הָעַמִים אֲשֵׁר סְבִיבְותִימָם == 


השמו לקֶם ויִכְעֲסוּ אֶתיְוֶה: *: הזבו אֶתהיְהוֶה וַעבְדָו לַבָעַל יי = 
וְלַשְׁתְרוֹת: י'וחַר-אַף וְחוה בִּישֶרְאל ונ בִּיד"שסים השס יי 
אותם וִמְכְּרַם בְּיָךְ אִיְבִיהָם מִסָבִיב וְלָאיְכְלּ עוד לַעֲמֹד לפני 
אְבִיקָם: > בְּכָל ו אָעֶר וְצָאוּ יד"וחוה הַיִמַה-בם לְרְעָה כאֲשָׁר + 
בָר יְהוָה וְכאֲשר נִשְבַּע יְהוָה לְהֶם וצרי לָהָם מְאָד: * ויקסי = = 


2 


. יְהוָה שָפְטִים ויושיעוּסי מִיָד שסִיקֶם: זי ונם אֲלשְׂפְטֵיהֶם לֶא" זי 


שָמְעוּ כִי זָוּ אַחָרִל אֶלהִים אֲחֵרִים ישחנ לְקֶם פָרוּ מהר מן- 
הדָרְך אָשָר הָלְכָו אֲבוֹתָם לְשמְע מִצוֹת"יְהוָה לאהעשו כן: * וְכִי7 = 
הקים יְהוה | לָהֶם שָפְטים הָי יְהוָה. עם"השפט וְהוֹשׁעָם מיך = 
אֶיְבֵיהַם כָּל יְמָי השׂופט כִּיהינחם יְהוָה מִגְאַקְמֶּם מִפָנ לחֲצֵיהֶם 
ְרֹחֲקֵיהֶם: י וְהָיָהו בְּמת השוּפט יָשָבל וְהַשְׁחָית מאֲבוֹתָם לְלָכָת יי 
אַחָרִי אֶלקָים אֶחָרִים לְעְבְרֶם וּלְהשְפַחְוֶת לְהָם לָא הפילוּ 
מִמָעַלְלִיהֶם וּמִדַּרְכָּם חַקָשָה: * ויָחַר-אף יְהוָה בִּישָרְאֶל ומר + = 
יען אֲשֶׁר עָבְרוּ הנוי חַזָה אֶת"בְּרִיתִי אֲשֶׁר צְרָּהֵי אֶתאָבוּתֶם וְלָא 


sMm 59. ‘Mp sub loco. *Mm 1399, °Mm 1066, ‘°*Mm 1400. ‘Mm 4240. ‘°Okhl 232, “Mm 
1218. Mm 257. 'SMm 1401. “Mm 1767. ‘Mm 199. !*Mm 2154. Mm 1402. “Mam 1402. 


7 * nonn Mss ’N] | 9° pc Mss 5b el Jos 19,50 24,30 סֶרַח‎ || 15° 6 rai sccOlwwev 
{scl xdprog) = [לצר‎ | 16° ins antea sec 3,9.15 6,6 10,10 ניזצקוּ אֶל-יְהוָה‎ | 9 6 8 
וס‎ 7% 
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ג שַמָעּ לקוּלי: = נם"אָנל לָא אוסיף לְהוּרִיש איש מְִנֵיהֶם מן-הגוים 
א אַשָׁר"עָזב יְהוּשָע וימָתי: = למטן נַסָּוֹת בָּם אֶתישְרְאל הַשְׂמְרִים 
הַמ ארי ה לָכ בי פאר שר אָבומֶם אם'לא: 
23 ונח יְהוה אֶת-הגוים הָאֶלָה לְבַלְתִי הורִיעָם מקר ולא נה ביר 

ביהשע: 5 :3 יוְאלֶה הגוים אֲשַׁר הניח יְהוֶה לְנוֹת בָּם אֶת- 

. + ישראל אֶת כְּלאֲשׁר לְאךעוּ אֶת כל -מַלְחֲמוֹת ְּנְען: :רק 


לא יִרְעוּםי: * חֲמִשְׁתו סרני פְלְשָתִים ְכָלהַכְנְעָנִי [הצידני והחויי 
> ישָב הר הַלְבָנְן מָהַר ' בָּעַל ְרְמוֹן ער לבוא חמת: + ויהיו לנסות 
בָּם אֶתדְִׂרָאֶל לְדעת הִיְעְמָע אֶת"מְִות'ְהֹה אֲשׁרֶנ אֶת- 
אָבותֶם בְּיִרמֹשָׁה: יוּבג יִשְׂרָאֵל יָשָבי. קרב הַכנֶענ החתי 
הָאֲמֹרִי והפרוי [חחוי והיבוסי: > ויקחו אֶת"בְֹּתֵיהָם לָהֶם לנָשֵים 
= וָאֶת"בְּנוֹתֵיהֶם נְְנוּ לְבְנִיקֶם וַעִבְדָוּ אֶתאֶלְהִיקָם: | פ 
העשו בי ישְרְאֶל אַת"הֶרע בְּעִין יה ָשָכְּּ אֶתהוְהוָה 
* אֲלְהֵיהָם וַעַבְדָוּ אֶתהַבְּעָלִים וְאֶת"הָאֲשְׁרוֹתי: *וחַראָף יְהוָה 
בִּיִשׂרָאֵל שִמְכְּרֶם בְּיַד כושן רְשְׁעַפיִם מֶלְך אֶרֶם נְהֲָרָיִם ויעַבְדוּ 
- שאל אָת"כוען רַשְטְחִים שָמנָה ענִים: יניע בְניישְרְאלי 
| אֶליְהוָה ו ויקם יהוה מושיע לבנ ִשׂרָאֵל ויושִיעם אֶת הנאל בָר 
קז אחי כלב יהקפן ממני: יי תי עָלִיי רוחדוהוד עפ אֶת- 
יִשְרָאֵל' ווצא למִלְחְמָה וותן יחה בדו אַת"כושן רִשָׁתִים מל 
יי ארם תֵע יְלוֹ עָל כושן רִשְׁעָתָיִם: יי ותשקט הָאָרֵץ אַרְבְּעִים טנ 
וַימֶת עָתְנִיאל בָּדקְנו: ‏ פ 
= > ףספ בְני יִשְׂרָאֵל לעשות הָרֶע בְּעִינִי יְהוָ ויחזק יְהוה אֶת- 
\ על מְלְדְמוֹאָב על-ִשְׂרָאֵל על כִּי"עָשוּ אֶתיהָרֶע בְּעֵינִי יְהוָה: 
. יי ְאָסַף אֶלִיו אֶתבְּני עמון ועמלק | ּלך ניך ' אֶת-יִשְׂרְאֵט ישוי 


Da 1,4. “Mm 1360. 4‏ וחד וללמדם 1 “Mm 2449. “Mm )404. “Mm 20lL. Cp3‏ .23 הגוא ו? 
“Okhl 232. Mp sub loco. SMm 1991, *Mm 2130. “Mm 686. °Mm 4234,‏ 


215<% | 22°C pl | ל‎ pc Mss Seb GSD iH, aut sic aut antea דַרְכִי‎ f° | Cp3.2 
5 < ©, dl(gl) || ם ל‎ prb non suff sed enctiticum ידעום)‎ e *jada'iima), | יְדָעוּ‎ | 3: 
וְהַחָתִּי‎ 6 Jos 11,3 6 || 7*2 Mss 5D הָעַשְׁתָּרוֹת‎ | 91,13" | 31 : 


> למען דּעתי דירות בְניישׂראַל לְלמֹדם ִלְחְמָה רק אֲשֶׁר לש | 
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וֹּאמֶר דְּבַרֹפַחֶר לי אקיף המל וַאמָר הס וַצָאוי מְעִָיו כל" 
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אֶתדעיר הַתְמְרִים: * העבְוּ בְנִיהיְשְרְאֶל אֶתְעָנְלון מְלָךמיאָב + 
שה עָרָה הי = 5 = השקו בנריערְאל. דוהה מקם =. 
+ יָהנָה לְהם מושיע אֶתדאַקוּד בְּרְְרָא בְְַּיְמִני איש אֲמָר ידימו 
וישֶלְחוּ בְנַהיִשְָׂאֵל בְּיָדל מִנְחָה לְעֶנְלון מל מוֹאָב: > ויעש 51% 
אֲהוּד חַרֶב לה שניי פיות גמד אֲרְכָּהּ ויחְנָר אוֹתָהּ מתחת למליו 
על יר ימינו: * מקרב אֶתהַמה לעגלון מלף מעב ולי 
איש בְּרִיא מְאֶד: = הי כּאֶשׁר כּלָה לְהַקְרִיב אֶת"הַמנְחָה מְָלַח +: 


אֶת"הָעָם נשְאִי הַפִּנְחָה: > וְהָוּא שָב מךהפסילים אַשָר אֶת"הַנְלנָל ‏ 


הָעַמְרִים עָלָיו: 9 וְאַהּד | בא אֲלָיו וחיאדישב בַּעָלִית הַמְּקָרָה + 
אֲשר"לו לְבַדּו וַאמֶר אֲהוּד דְבַר"אָלקים לִי אליף וַיָקם מעל 
הַכְּפָא: > וישֶלַח אַהוּד אָת"יך שְׂמאלו קח אֶתִהַמָרֶב מַעָל יָרְ 9 
יָמִינ ויְקְעְה בְּבְטָנו: = ויבאי נם"הַנצַב אַחֵר הלהב וסְנר הַחָלֶב' ‏ 
עד הלהב י לא עָלף הַחרֶב מב הצא הֲפּרְְרְנהי: = מצא א 
אהד הַמִסְרְּרוֹנָהִי וסנ דִּלְתות הָעַלְיהי בַּעֲדוֹ וְנְעָלי: = וְהָוּא יי 
יַצָא וַעבְדָיו בָּאוּ וַירְאוּ וְהַנּה דַלְתוֹת הָעֲלְיָה ְעָלְות הַאמָרוּ אָךְ 
מלוף קוא לי דר הַמקְרָה: > מקילוּי עדדוש הנה" = 
אנ פתח דלְפות הָעֲליָה וַיִקְחָוּ את" הַמִפְתח ויִפְתָחוּ הגה אֲרְנֵיהֶם 
נפל אֶרְצָה מֶת: * וְאֲהוּד נִמְלָט עד הַתְמִקָמְקֶם וְהוּא עָבר אֶת- = 
הַפְּסילִים ומְלְט הַשָעִירְתי: = והי בְּבוּאו ויתקע בּשַפֶר בְּהֵר = 
אֶפְרִים וּרְרוּ עמ בְגייִשְׂרָאֶל מְִחָחֶר וְקוּא לְפְנִיהָם: = ֵאמָר = 
אַלְהָם רְדְפִּוּי אַחֲרי חן הוה אֶתאיְבִיכֶם אֶתמואָב בְּיָדְכֶם 
רדרו אַחֲיו ולְכְּלו אֶת מַעְבְּרְות הירְדן " למוֹאָב ולא נַתַנוּ איש 
לַעָבַר: 5 וכו אֶתמואָב בְּעַת הַהִיאי כְּעֲשָׂרָת אֲלְפִים איש - 29 


Mm 34. Mm 1991. Mm 1405. Mm 103. וחד ובריא+3‎ Ps 73,4. Mm 59. 1°Mm 1406. Mm 
4085. 1SMm 226. Mm 1954. ®?Mm 1508. 


16° mlt Mss שְׁתֵּי‎ | 19 56656 co’ Kai iEanéorerlev = NYY) || 22° © ral éneroiveyiev = 
בא‎ || °=" prb dupl ad 23a, הפ'‎ hpleg inc || 23° hpleg inc; 65 (sig) thv xpoardda || 

{cf Gn 8,10) vel‏ ַייחֲלוּ dub; lft‏ 25° | ינעל °prp‏ | הָעִ' sic L, mlt Mss Edd‏ ל 
|| וירדו ₪ רְדוּ = (600600078 (S°°‏ 0100010076 *65 28° | 8 פע 6% || וַוֹחִילוּ 
nonn Mss Nima.‏ 6 * 29 
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6 שַמַזִי וכְל"אִיש חַיל וְלָא נִמְלָט אִיש: = וַתִכָּנע מוֹאָב יבּיום הַהוּאי 
& ;24 תָּחַת ג יראל ותשקט הָאֲרֶץ שָמונִים שָנָה: טס >5וְאַחָרִיו ה 
שמנר בְּודענָת וי אֶת -פְלְשׁתִים שַשדמַאוֹת איש ְמַטֹמֶר. ב 
ושע נִםדְהָוּא אֶת-ִשְׂרָאֵל: . 
4 יספ בנ יִשְרָאֵל לעעות הָרָע בע יְהָה וְאַהוּד מת: 
מְכָרֶם הוה בד וְכִין מִלְכנען ער מל בְּחָצר וְשׂר"צְבָאוֹ 
: ִיסְרָא וְהָוּא יושב בַּחֲרְשָׁת הגוים: + הצעקוי בְּנייִשְׂרָאָל אֶל"ְהוָה 
כִי הְשַׁע מאָוֹת רָכָב"בַּרְְל לו וְהוּא לחץ אֶת"בְּנֵי יְרְאל בְּחָוֹקָה 
יעֲשָׂרִים עְאָה: | פ 
* שפְטֶה אֶתיִשְׂרָאֶל בְּעַת הַהִיא: * היא יוּשְבָת ּחַתתֹמָר דְּבוֹרָה 
בין הַרְמָה וגין בית-אָל בְּהַר אֶפְרִים ויעַלו אַלי בְּני יִשְׂרָאֶל 
= > לַמשְפָם: שלח וַתִקְרְא לֶבָרֶק בָּאַבִיֹעם מִקָּדֶש ׁנְַתָלִי ומר 
אֵליו הֲלָא צוָּה! יְהוָח אֲלהי"ִשְׂרָאֵל לי וּמְשַכְּ בְּקר תבו וְלְקְחָת 
ד עמ עֲשָׂרָת אֲלָפִים איש מִבְּני נִפְתְּלִי וּמִבְּנן זבְלָון: ?וּמְשׁכְתִּי אֶלִיף 
אָל"גחַל קישון אֶת-סִיסְרָא שׂר-צְבָא יבין וְאֶתי"רְכְבָּו וְאֶת"הֲמונ 
תיה בְּיָּי: * וֵאמֶר אַלֶיה בק אְִתְלְכי עמ וְהַלְכְתִּיוְאָם" 
לא חַלְכִי עֲמָי לֶא אַלְדִּי: יוַהאמר הֶלָ אלך עמ אִפֶסי כִּי לא 
חהְיָה תִפְאַרְתְּףּ עַל"הַרֶרֶךְ אֲשֵׁר אַתָּה הולך כִּי בְיִר"אֲשַׁה יִמִכָר 


. ברק אֶת -זְבוּלן וְאֶתנפְתֵּלֵי לדְשֶׁה ויעל בְּרְנְלִיו עשׂרַת'אֲלְפיי איש 
- טל עמ דְבוּרָה: ייוְחָבֶר הקיני נִפְרֶד מקון מבֶנן חֹכָם חתןי 
מֹשָׁה וש אֶחָלוי עַד-אַלן בְּצַעַיי אֲשֶׁר אֶתקָדְשׁ: = וַנָדו 
" לְסִיסְרָא כִי עָלָה בֶּרֶק בַּרְאָבִיָעם הַרייתבוֹר: 6 תק 


“Mm 1407. Mm 1520. “Mm 43. “Mp sub loco. Cp4 ‘Mp sub loco. ‘Mm: 402. SMm 1439. 
iMm 1035. SMm 1304. °Mm 218. וחד את רכבו?‎ Ex 14,6. Mm 2833. ?Mm 1408. J°Mm 1788. Mm 
1409. 12Mm 1448. 1°Mm 1355. 
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:112 | 14 אֲלָפִים frte gl hebrcf 14 || 9°89 + yivwoke = YT || 10° pc Mss Seb‏ 
: 2 - ַצְענִים vel‏ -נים ₪ ;19,33 nis ut Jos‏ 0 | אהלה pc Mss‏ ל | 10,29 cf Nu‏ חְתַן prp‏ 
ה .בר pc Mss‏ * 12 


* ורְבורָה אעָה נְבִיאָה אֶשֶת לפיךות היאי , 


יְהוָה אֶת-סִיסְרָא ופקם דְּבוֹרָה תלד עב בְּרְק קַדְשָה: 0 ויק 
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> סִיסְרָא אֶת"כְּל"רְכְבּוֹ תשע מַאוֹת רָכָב בַּרְל וְאֶת"כָּל הָעֶם אֲשֶׁר 
= אתו מַחֲרְשֵׁת הַוֹיִם אֲליינחל קישון: > וַתאמָר דְּבֿרָה אֶל"בָּרְק 


קום כִּי זה היום אֲשׁר נָפן יְוָה אֶת"פִיסדָא בירי הלא חנה ְצָא 
לְפניךְוַיֶרָד בֶּרְק מַהר תָבוֹר וַעֲשֲׂרָת אֲלְפִים איש אַחֲרָיו: ‏ וַיָהֶם 
יחה אֶתסִיסְרָא וְאֶתכָּלדְהָרְכֶב וְאֶת"כָּלדהמחְנה 4 רְבי 


ר5ף. אַחֲרִי הכב ואחרי 5 ער חלשת : הגוים - כל" 
מַחֲנָה סִיסְרָא ולפי חַרֶב לא נִשָאֶר עַד"אֶחָד: = וְסִיסְרָא גס ברנטיו 
אֶל אֶהָל על אֶשַת חָבָר הקיני כי שלום בּין יָבין מלף החָצור בי 
ית חֲבֶר הקיני: = ותא על לקראת פִיסְרָא והָאמָר אַלִיו סכה 


אַני סוּרָה אֵלִי אַל-תִּירָא ויָסר אֶלֶיהָ הַאהָלֶה ַתְכַפָהוּבַּשְׂמִיכָהי: 


יי הָאמָר אלְיְהָ השקינינא מֶעט"מָים כִּי צְמָאהיי וח אֶת"נָאוֹדי יי 


ַחָלָב ושקה וַתְכפָהוּ: = וּאמָר אֵלֶיה עֲמדי פחח הָאֶהֶל וקה 
אַם-אִישׁ יבא וּעְאַלך וְאֶמר היש-פה אִיש וְאֲמֹרָתְ אָין: = ותקח 
על אֲשֶׁתחָבָר אֶתוְתַר הָאחָל וַתשֶם אֶתהַמִקַבָת בְּידָהּ ותִבָוא 
אַלִיו בּלָאטי וַתּתְקֶע אֶת-הַיתֵד בְּרקתו וגח בְּאֲרֶץ וְהוּאנְרְדםי 
< היעףי ִמֶת: יוה בֶרֶק לרף אֶתסִיסְרָא ומַצא יְעַל לקראתו 


ואר 1% ל וְאלְאֶךָ אֶת"הָאֶישׁ אֲשׁר"אַתָה מבקש הְבָא אֵליה 


הנה קִיסדָא נפל מִת וְהַיתֵד בְּרקְתו: > ונע אֲלֹחִיםי בַָּוֹם ההוא 
אֶת יָבִין מלך-כנען לפני בנ יִשׂרָאֶל: = ותלך יר בְנייִשְׂרָאֵל 
לו וְקָשָה על יָבין מִלף קנען עד אֲשֶׁר הכריתו אֶת יקין מלף" 
ְנְען: 5 
5 י וַתֶשר דְּבוֹלָה וּבָרָק בְְַּאַבְינְעַם בַּיִם הַקָוּא לָאמֹר: 
* בְּפְְע פְרָעוֹת בִּישֶרְאל בְּהַתְנדֶּב עָם ברכ יְהוָה: 


MMn: 2693. מנ]א*!‎ 259. 19% 14,24. Mm 1410. Mm 111. Mm 1411, ??Mm 1619. “Mm 2. 
“Mm 1412. “Mm 898. “Mm 1413. Mm 80. Mm 3382. Cops ‘Mm 1414. 


13° pc Mss עד‎ || 14° pc Mss 50 בידיך‎ of 7° | 1s°*“prbdlcfi6éb | 16°S 
doxov cf 22 || 18° 2 Mss ,בס'‎ 8° 20000 = Noona? 6* &v rf Sépper 6096 || 
19 * mit Mss 3 צמתי‎ || °€ mlt Mss TN, pc Mss ,גוד‎ 2 Mss נואד‎ || 20° SME 
,ו‎ prp Ty l| 21° mlt Mss מפסם " | בּלֶט‎ Mss -ם‎ | “lprb ויָעַף‎ | 3 * Ms 
5 mn; 6* pr .06זק6א‎ 


=- 


nh 


יש 


1 


ג 


+ 
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> שַמְעַו מָלָכִים הַאזְנ רְזנים | יאֲנֹכי הוהי אֲנֹכיי אֶשירָה 
יזמר ליהוָה | אֶלקי יִשְׂרָאֲלי: 
+ יְהוֶה בְּצֵאתְךָ מִשָעִיר בְּצַעְְֶּ מִשֵׂרָה אֲרוֹם 
אֶרֶץ רְעָשָה גִםשָׁמַים נָמָפוי נמדעְבִים נְְפוּ מָיִם: 
+ הָרִים לי מִפן יְהוָה = יה סיניי. מפוי יְהוָה אלקי יִשׂרָאֵל: 
> בִּימֵי שמנך בְּענָת. בימי יָעל חדְלוּ אֶרְחַתי 
ְהלְכִיי נִָיבוֹת יִלְכוּ אֲרְחָוֹתי עַקְלְקְלִית: 
יחְרְלָו פרָוֹױ בִּישְרְאֶל חָרָלו 
ער שקמתי ְבוֹרָה = שַׁקְמָתֵיי אֶם בִּישְרְאֶל : 
> יבחר אֶלקים חֲדָשִׁים | יאָז לְתָם שְעָרִיםי 
מִגן אס יִרְאֶָה וְמַח בְּאַרְבְּעִים אֶלֶף בִּישְרְאֶל: 
ילבל לוק קי יִשְרָאֵל. הַמהנְבִים בְעֶם בְּרְכְוֹיְהוה: 


= 5 ימִקול מְחַצְצִיםי בִּין מַשְׁאַבִים שָׁם יתנ צִדְקָוֹת יְהוָה 
צרְקְת פִּרְֶו בְיִשְׂדָאֲלי 
אז ירדו לשְעָרִים עםדיְהוהי: 
2 יעוּרָי עורי דְּבורָה ‏ יעוּרִי עוּרִי דברי-שירי 
קּם בָּרֵק בה שַׁבִיוִּי בֶּןְאַבִינְעַם: 
3 אָז ירד שָרִיד לְאַרִּירִיםי עַםי יְהוָה יילד-ליי בַּגְּורִים: 


ימי אֶפְרִים שְׁרְשְׁםֹי בַּמַלקי אחריףי בִּנָמִין בּעַממיףי 


מ סכיר רד חקי ולעי עבט ספרי: 


°Mp sub loco. SMm 150. Mm 1415. Mm 1263. °Mm 1416. ?Mm 1414. °Mm 1332, SMm 3032. 
Mm 1417. Mm 1418. Mm 262. “Mm 1419, Mm 1420. 


Cp5,3%° > pc Mss || ? > pce Mss 6* || °° prbadd || 4° 8° 2000700 G* 000000 
prp in] vel נמוטו‎ || 5 * 6)56( 200290006 1 iy cf Jes 63,19 64,2 || °® rt add || 
6 * ל || אֹרְהֹת קוק‎ nonn Mss שו 5 7 | 61 5% || ה'‎ post8 {| "pc (ע)6* || -ות א‎ 
(€)avéorn || 8 * * crrp; prp מָאָו לא לָהֶם שָעִ'‎ cf וכ‎ 32,17 || 9° prb add (duplad 2%) .| 
10 5 סטג‎ tr 12 || ל‎ pc Mss ה'‎ cf 6° || ה‎ 5-5 crrp; frt b קול מַחֲצֹצָרִים‎ 66* | 6 
6dcovew || “prbstichexc | 575866 0] 138 || 12561 10% || bb as uvprddac: 
aera Aaod prb = OY שביף 1" | הָעִירִי רְבְבוֹת‎ cf SA et Jes 14,2 || 13 1 .ירד‎ 


TP oc 8° i >‏ הלן nonn Mss 6099/16 py | >> frt1‏ 516 | 65% סו יִשְׂרָאֵל בָּאֲדִירִים 
2 ספָר prp‏ 4 | -יו1* | בָּעַמֶק !₪066 ₪ '6*0" | אָשָרוּ “crrp; Vrs hab vrb, prp‏ 14 


cf akk siparru = aes {| * huc tr 18, 


= 6 ירכב אתנות צרוֹת שָבי עלדמדין והלכיי על דָּרךְ שיחוּ: + 


ח.ל.בבנביא 


3 ובפסוק 

ב ובפטוקל, ל 

ל ומל . ב 

ב ובפסוק* . ב ובפסוק 
ל 

%5, ב" רל בעיב 

ל ומל , בל, ה* 


%. ה וכל על הדרך 
בותל 


ל.ל.ל. 


ב ר"פ'' .מל .ל 


כ 


17%, oni. sas 


RENN 


ט'* כת כן וכל כָּמִים 
דכות ב מא.ה* 
ג חד מל וב חט 


ב רייפו 


| 

5ב פסוק דמיין*?. ל. ל 
5 

ב.ל 


ג חד מל וב חס יב 
ל. ג חר מל וב חל"* 


ליל 
ל . לב בנביא | 
ד מנה בסיט . ל. 
ל זקף קמ 


zr, 


ד.ל.ל 
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ירי ביכר עיברה ושכר" כן בקי בעָמָק שח 
בְְּכנֹת שי גָדלִים חקקיי"קב: = [בְּרְנְלִיוי 
er‏ ראוו ל חקריחלבי:- : 

א גִלְעָד בְּעבֶר הירדן כ וְלֵן להי ינר אָניֹת 

אָשֵר שב לְחָוף ימים ‏ ועל מִפְרְציו ישן זי 
18 כל עם חרף נפשו למוה ופי על מלומי שָׂדָהי: 

9 באו מְלְכִים לְחָמו א גִלְחֲמוֹ מלכי י כְנֹעֵן 

בעג על"ק כְִָי. בצע כָּף לא לקחו: 
= מְִשְמִיםי נלְחֲמוּ הַכּוכָבִיםי מִמִסְלוֹתָם נִלְחֲמוּ עַם"סִיסְרָא:י 
<נחל קיש וְרְמָם נמלי קרומִיםיגָחַל קיעון 

יִתדְרְכִי נפשי עזי : 

2 אָן הטמו עַקָּמִי דסוּסי מִדַּהָרוֹת דַּהֲרָוֹת אַבִּירִיו: 
3 יאורוּ מָרוֹז אָמַר ' מלאדי יְהוֹה ארו אֲרוֹר ישְׁבָיהָ 

כִי לְא"בְאוּ לְעְזְרת יְהוָה ‏ ילְעָזֶרֶת יְהוָהי בְַּבּרִים: 

+ תבר מִנָשִים יְעל יאֶשֶת חֲבֶר הקיני ִָשים בְּאׂהָל הבר 
=מים עָאֶל. חֶלבנְֹנָה בְְּפָּל אֲרִירִים הַקְלִיבָה חַמְאָה: 
+ יָדָהּ ליד תִשְׁלחְנְהִי וימִינָה לְהַלְמת עֲמֹלִים 

וְהָלְמָה סִיסְרָא מְחֲקָה ראשו וּמְחֲצָהי וְחָלְפָה רקתִי: 
* יבין רנלֶיהָ כְּרֶע נָפל שְׁכָביי. בין רַוְלֶהָ כָרֶענָל 

בּאֲשֶׁר כָּרע שָם נָפָל שָרְוּד: 

א בְעַר \ החלון נַשְקְפֶה ותיבבי אם סִיסְרָא בְּעד הָאֲשְׁנָב 


“Mm 102. ות]א1%‎ 259. WMm 3077. Mm 1421. נמ‎ 87. Mm 1422. 1 גחו‎ 218. Mp sub loco. 
“Mm 3022. “Mm 3896. *Mm 1423. 2°Mm 113. Mm 6. 


1559! עָרִיבָי‎ ₪ 6560 6 18° | °° > 6* | Sprp eo | Sfrrhuctr: || Slecpe 
Mss = חקרי‎ cf 16 || 16% duplcf 15° || " 6 nonn Mss בָּפִ'‎ cf 1Sb || 17* < 2Mss 
€D,dl | ?huctr23 || 18°ct14° || "1 שָדָהוּ‎ cf 15° || 20 * סכ‎ Mss הָש'‎ || Phuc tr, 
dS || Shuctr22 || 21 5 61 || קדְּמָם ;זו ל‎ || *-* prb add || 22 *₪ 20% || *ל‎ 
מ‎ pL 1 מ) סוסִים‎ pen) || 23 561 17" | "prb add || 7% > mlt Mss S, prb dl | 24 9% 
לס‎ add ex4,17 || 26° prp -ח‎ (ct SE} vel תִּשְׁלְחֲנָּה‎ {? orig energicus *fislahanna) |} 

® prb vb exc [| 27 °° > nonn Mss, prb dl (dig) ל‎ > pc Mss || 28° BAO) rai 
07807008 = VIN. 
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מדוע בשש רכבו לְבוֹא מדוע אֲחֲו פעֲמֵי מַרְכְּבוֹתִיו: 
= חַכְמָוֹתי שׂרוהיהָ הַענֹינה | אף-היא תָּשִיב אַמְרֶיהָ לָהּ: 
א הֲלֵא יִמְצְאוּיְחַלְקָשׁלֶל | רְחם רַחֲמָתַיִם לְרְאש גָבָּר 
שׁכל צְבָעִים לְפִיסְראי יכל צְבָעִים' 
רקמה צבעי רִקְמָתיִם | לְצַוָארֵי שָלֶלי: 
6כן יאבְדָוּ כָל אובי יְהוָה וְאֲהֲבָיו כְּצֵאת השמש כִּנְבָרָתוֹ 
וַתּשְׁקְט הָאָרֶץ אַרְבְּעִים שָצָה: | פ 
6 = ימעט יראל הָלַע בע ווה מג הו פיד מרין 
= 5 שבע קָנִים: > וַתְעָז יִד"מִרְיְן על-ישרְאל מפני מדין עָשּי לְקֶםובֶּנן 
| שְרְאל אֶתהַמְנְהַרוּת אֶשָר בָּהָרִים וְאֶה-הַמְּעָרָוֹת וְאֶת-הַמִצדוֹת: 
ל יוְהָיֶה אםְזֶרַע שאל ְעֲלה ו מדין, ועמלק | ובגִי"קָדם ירְעֲלו עָלְיוי; 
+ חנו ִלִיהָם וישחיתל אַתיבוּל הָאָרֶץ ער "בוא ד עז וְלָאדיִשׁאָיר 
, מה בְִּשרָאֵל עה וְשָור וחֲמִוֹר: יי הַם וּמְקְניהָם לוי ְאָלִיהם 
יבאו" כְדיאַרְבָּה לָרֹב וְלְהֶם וְלנְמַלִיהֶם אִין מִסְפֶר ובָאוּ בְאָרֶץ 


לְשְחַתָה: > ויל יִשְׂרָאל מְאֶר מפגי מדין הזעקו בְּשְרְאֶל אֶל" א 


והי 5 | !לי כִיזעקוּ בְניִשׂרְאָל אָליְהוחי על ארות 
מדין: * השלח הוה איש נָבִיא אֶלבְּן ושראל "אמ לָהֶם פה" 
אָמֶר יְהוָה | אלהי יִשְׂרָאֵל אָנֹפי הָעָלִיתִי אְֶכֶם מִפִצְריִטי וְאֹצִיא 
| יאֶחְכֶם מִִית עָבְרִים: י וְאַצל אֶהְכֶם מיד מְצרים וּמִעָד. כָּל- 
| יי לחֲצִיכָם וֲָנְרָשׁי אותֶם מִפְנֵיכֶםואֶתִנָח לְכֶם אֶתדְארְצָם: יי וָאמְרָה 
לָכָם אֲנִי יְהוֶה אֶלְהַיכֶם לֵא הִירְאֹ אֶת-אָלקי קָאָמרִי אֲשֶׁר אַתָּם 
4% בְּאֲרְצֵם ולא שְׁמַעְתָם as‏ פ ובא מלאך יהוה 
no‏ ני הַעְזרִי דעון 
אבו חבט חטים בת ל מפני ל 2 ובא אֲלֶיו מִלְאָךְ יחה 
Ex 32,1. Mm 2472. Mm 1424, “Mm 161. “Mm 1425. Mp sub loco. “Mm 3348. Mm‏ 


1426. Cp6 Okhl 232. °Mm 1666. °Mp sub loco. 4Mm 1053. “Mm 1467, Mm 11, ? Mm 1427. 
sMm 1227. 


29 * pc Mss שו סט * 30 || 50 ₪ מַכְמַת 1 ,חכמת‎ | | “aiig,dl | °dl | “Sprp 
,שָעֶל‎ melius dl ש'‎ et ] antea צר‎ ₪ 6( || 31* 16 2 Mss 50 -בִי ד‎ | 8 
10 mlt Mss Edd עשוה‎ | 3° pb add | S°>SfD,prbdl || ° nonn Mss ut QO; 
prblc K יבאו‎ ct 655 xapeyivovro, B* rapégpspov || 7 5-5 > B*SD, dupl ad 607 || 8? 
pe Mss 6965 מָאֶרֶץ מ'‎ \ 9 * pc Mss ₪ ‘Nl. 


ב ל , ב מל 
305 5 ₪ . 315 
ל, הל . בך** ה מנה בסיפ 


ל.ל 


מל 3 , ל חט 


ב זוגין! 

ב 

ל. הבליש 
ל בטע 

ה מל 


4. ובאו‎ 
uk 5 


*ב וכל דל ואביון דכות 
ל בליש 


ב בטע בסיפ* 
בב" וכל דיה ועזרא 
דכות ב מ ה חס בליש . פד 


ג ב חס וחד מל 


3% חס וחד מל7 


-- 


מל 


3 


ל.ל.ל.5 


6 


ל. 3 ב פת וחד קמ?' 


Ua. 

ב3.ל 

י.ח קמ" . 3% וכל דל 
ואביון דכות ול בליש 

ה בטע'' 

6 . 3 

i. 


בחס.%'.צא. 
לא בטעלי 


ג 5ב מל 


ה , ד ב מנה בטע 
ג ב מנה בנביא 

ליג 

ב מנה בטע 
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ל 


225 


+ אָל"הַפָּלֶע הל וְאֶת"הַמָרֶק שפו העש פּן: > וישלח מַלְאֶךְיְהנה + 
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האמֶר אליו יְהוה עמְף בר הָחָיִל: = וֹאמָר אליו וְעון בִּי דר יי 
ויש יוה עִמָנוּ וְלָמָה מִצָאָתְנּ כּלזְאתי וְאִיָה כָל נִפְלָאפִיו אֲשָׁר 

סְפְּרוּלְנוּ אבומִינוּ לאמר הַלָא מִמְצַרים הָעָלְנוּ יְהוה וְעַתָּה נְטַשָנוּ 

הוה נוי ּכף"מדין: ייפ אליו יהוי אמ לף בְּכמף ה יי 
והשַׂעְתָ אֶת יִשְֶרְאֶל מִכֶּף מדין הַלָא שֶלְחְתִיף: = ויָאמֶר אֶלִיל + 
בי אַדנָיי בּמָה אוּשִיע אֶתיִשְׂרָאֵל הוה אַלְפִּי הרל בִּמְנשָׁה וְאֶנקי 

הַצָּעִיר בְּבֵית אָבִי: > ַאמָר אַלִיו הוה כי אֶהיָה עַמָדִּי הכיס 5 
אֶתמְרְיֶן כָּאִיש אֶחָד: " הְאמָר אֵלָיו אסא מְצָאתִי חן בְּעֵינף 
ְעָשִיתָ לי אות עְאַתָּה מְרַבֵּר עִמִּי: יי אַל-ְנָא הָמֵשׁ מה עַר-בּאָי = 
אלִיף וְהְצַאתִ" אֶת-מְנְחָתִי חי לפנ יאר אָנֹכִי אֲשֵׁב עד = 
שּבָף: * תדְעוֹן בא ויעש גְדִי"עֲזִים וְאִיפת-קמח מצות הַבָּשׁר שָׂם יי 
בּסַל וְהַמָּרֶק שָם בַּפְּרוּר וייצָא אֵלְיִו אֶל-תחת הָאֶלֶה ונשי: ‏ ס 


= ומר אלו מא הָאָלהיםי קח אֶת-הַבְּעָר וְאַתהסמצות וה = 


אֶת"קְצָה הַמִשְׁעְנָת אֲשֵׁר בְּירוֹ וינע בַּבְּשָר ובמצות ופעל הָאש מן- 
הַצוּר וַתָּאכֵל אֶתההַבְּשָר וְאֶת-הַמַצֵוֹת וּמַלְאְ יְהוה מלך מַעִינִיו; 


כ 
IS‏ 


:2 


2 


א וַירָא נָדְעוֹן כי לא יְהוָה הא ס האמ גדְעון אַהָהּ אָדנִי 
ה קי"על"פן ראית לא יחלה פִּים אֶל"פּנִים: = ֹאמָר' לוי 
הוה שָלוּם ל אַלתִירָא לא תְּמוּת: = גבְן עָם גַּרְעָון מִזַבח + 


לחוה וִקְרָא"לוֹ יחה עָלּם עד היום הוה ענו בְּעְפָרֶתי א" = 
הָעֲורִי: ‏ 5 מה בַּקילָה הַהוא ואמֶר לו יְהוה קח יאֶת"פרי = 
השורי אֲשֶׁר לְאָבִי ופרי העניי שָׁבע שָׁנם וְהָרַסְתָ אֶת"מוְּח 
הַבַּעל אֶעָר לְאָבִיף וְאֶת הָאֲשַׁרָה אַשֶָרְעָלִיו תַּכְרת: וּבָניתָ = 
מִזבַח ליהוה אֲלהִיף על רָאשׁ הַמעוזי וה בַּמַּערְכָה וְלְקְחְתּ אֶת- 


?Mm 328. !?Mm 950. Mp sub loco. !%Mm 392. Mm 96. “Mm 1514. BMm 1428. “Mm 
2873. ?Mm 284. Mm 899. '°Mm 2194. Mm 243. °\Mm 4073. Mim 429. 


13° B* ra card radra = הֶרְצָה הַזאת‎ | P>E | ,מלאך שא*14‎ 65 pr 6/0/6406 cf 
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66% 61 || 26° pc Mss et סכ‎ Mss™ -וך‎ (sic Soraei). 
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> = הפר השיי והעַלי עוֹלָה בַּעַצי הָאַשרָה אֲשֶׁר תקרת: = ויקח 
= גְְעון עַשָרָה אַנְשִים מעֲבְדָיו חעש כּאַשָר דִּבָּר אֵלָיו יְהוָה והי 
כַּאֲשֶׁר יָרַא אֶתדבִּית אָבִּיו וְאֶת"אנָשי הָעִיר מעשות ווֹמָם ויעש 
₪ לְיְלָה: * וישכימוּ אַנְשׁי הָעִיר בַּבּקֶר וְהגּה נפץ מִזְבַּח הַבַּעַל 
ְהָאָשָרָה אַשָר-ְעָלִיו פּרְתָה וְאֶת הַפָּר העניי הְעַלָה עַל-הְִַבָּח 
הַבָנִי: = ויאמָרוּ אִישׁ אֶלדְרְעהוּ מִי עָלָה הַרְּבֶר הזה גיררשו 
+ ויבקשוּ ויאמרוּ נדעון בּרְייאָש עָשָה" הַדְּבר הזה: * ואמרו אַנְשי 
הָעִיר אֶליואָש הוצא אֶתבְּנִךָ ומת פי נָחֶץ אֶת"מִזְבַח הבּעל וְקִי 
יי כָרֶת הָאשרָה אַשָרְעָלִיו: יואר וֹאֶשׁ לכל אַשָרְעָמָדוּ עָלִיוי 
הַאַתֶּם ו תִרִיבְוּן לבּעל אָסהאַתָּם תושיעוּן אותו אַשָר יריב לו 
מָת ער הַפְּקֶר אס-אֲלהִים הוא יְרֶב לו פי נֶתֶץ אֶתמִזְבְּחִי: 
= > קרְאדלו ביום"ְחִַקָוּא יִרְבּעַל לאמר יָרֶב בי הַבַּעַל כִּי נָתֶץ אֶת- 
חפ 
* יחנ בְּעַמֶק ְרְעָאל: יוח יְהוָה לְבְשְׁהי אֶתוּדְעוֹן ויחקע 
* בַּשפָר וְזעק' אֲבִיעָזֶר אַחֲרָיו: > וּמַלְאָכִים שָלַח בְּכְלימְנשֵׁה 
ועעק" נםי"ְהָוּא אַחֲרָיו וּמַלְאָכִים שלח בְּאֶער וּכְזְבְלוּן וּבְנְפְתָלִי 
> ויעֲלוּ לקְרְאתֶסי: = וַאמֶר ַּרְעָון אל הָאֲלְהִים אַםישְׁף מועיע 
בְּיָדֵי אֶתיִשְׂרָאֶל כַּאֲשֵׁר דִבָרְתָ: * הגה אָנֹכִי מציג אֶת"נוּת הַצָמֶר 
> ַָּרֶן אם טל יִהְיה על" הנה לְבַרָהּ וְעַל"כָּל הָאֶרֶץ הרב װְדַעְתִּ 
| > קתע בְּדֵי אֶת ישְרְאֶל כּאֲשֶׁר רַּכַרְתָ: * מהיפן וִשְׁכֵּם 
מִמְחָרָת ור אֶת-הַעה ץ טל מִןְהֹה מְלָוא הַסְפָּל מָיִם: 
הַאמָר וְדָעוֹן אֶל הָאֲלִים אל יְחַר אפף בי וַאֲרַבְּדָה אַך הַפָעֵם 
פה נָא"רק"הַפּעם בַּמָה יְהַינָא חָרָב הזה לְבַרָּה וְעַל"כָּל" 


5 ₪ .0 5 .0 
סי הָאָרֶץ יִהִיִה"שָׁל : * ויעש אֶלקים כּן בַּלִיָלֶה ההוא וַיְהַידִמָרְב אֶלי= 
\ 0 ₪ ב 
הוה לבה וְעַל"כָּל הָאָרֶץ הַיִה טָל: | פ 
גו 0 ד 1 ¥ wT‏ דוד IF‏ 

“Mm 1198. “Mm 570. Mm 1430. **Mm 802. Mm 2059. **Mm 493. “Mm 3728. הא"‎ 1 
311 218. “Mm 684. Mm ]43]. Mp sub loco. , 
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34° BE 00 || "If הר אפרים ו + 6" 35 | 61 6 *6 6 יזְעַק‎ | "cf 3% 
5660121 | >< 6 | -תו%1‎ 6 6* [|39 516 mit Mss bY זט‎ 37 ₪ 40% || 40° cf 39%. 


* וְסל"מְדן ועלק וכני"קדם נְאֲסֹפו ִחְֵו עברו 3 
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2 - 
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ב 
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ב 
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ב מג. ג חם בסיפ וכל 
אורית ושמואל דכות* 
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ל 
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₪ בַמַּחָנְהָ כִּי נְתַתִּיו בְּיָדִָ: = וְאִםהיָרָא אַתָּה לְרָדָת רד אַתָּה ופרהי 9 
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7 י וישכָּם יִרְבַּעֵל הָוּא נדעון וְכֶל"הָעֶם אֲשֵׁר אתו וינו על" 7 
עין מלדי ומחנה מרין" יהָיה"לו מצָפֿון מוּבְעתי הַמוֹרָה בְּעמָק: 
וַָאמָר יְהוָה אֶלהוּדְעוֹן רב הָעֶם אֲשֶׁר את מִתתִי אֶתמְדְיָן ְּידֶם + 
ְיְפָאר עָלי יִשְׂרָאֵל לאמר יָדִי הוֹשִׁיעָה לִי: יוְעַתָּה קרא וָא י 
בְּאְָני הָעֶם \ לאמר מִידיְרָא וְחָרָד ישב יוצפֿר מְהֶר הַגלעֲדי השב 
מְְִהָעָם עָשָרִים וּשָנִים אלף וַעֲשָׂרָת אֶלְפִים ִשְׁאָרוּ: ספ *הְאמָרי 
הוה אֶל -גדְעון עוד הֶעֶם רב הוֹבד אוּתֶם אֶל-המים וְאֶצִרְפְוּ ל 
שם וְָיָה אֶשֶׁר אמר אַליף זה \ילך אפ הוא ילף אַפֶּך וכל אֶשֶר- 
אמר אֶלִיף זֶה לאיל עַפְּך הוא לא ילך: ורד אֶתדְחָעָם אֶל- י 
הַמָיִם ס מֹאמָר יְהוה אל רע כָּל אֲשַׁרילק בִּלְשנו מִוְהַמִים 
כּאֲשֶׁר ילק ַפלֶם תָי אותז ₪3 ₪ אֲשְׁרײִכְרֶע על "בּרְכי 


ֶחָָם - את"מדין ב -. ָעָם -. אֶישׁ ue‏ יחי 
אֶת"צַרְהִי הָעָם בְּיָדֶםיי ואת שֹׁפְּרְחֵיהֶם וְאֶת כָּל-אִיש יראל שלח 
איש לְאֶהָלִיו ובַשֶלש"מְאות הָאִישׁ הֲחֲזק וּמחֲנה מִדִין הָיָה לו מִתַּחַת 
ְּעַמְק: פ ימה בַּלִיְלָה הַהוּא ַּאמֶר אַלִיו יְהוה קוּם רָד' 


נטרף אֶל-המגה: י מע מה"ורפרי חר תחנה לי = 


o \‏ גא 0 9 2 
רדת במִחנָה וירד הוא וּפְרָהי נַעֲרוֹ יאֶל"קְצָהי הַחֲמָשִׁיםי אֲשֶׁר 
ON‏ פ x‏ \ . 0 0 0 

בַּמַחְנ: > ומדין ועַמָלק וְכָל בְּנ"קָדֶם נפְלִים בְּעֵַמֶק כְּאַרְבָּה = 

2 י : וו : . , 

לרב וְלנְמלִיהֶם אין מִסְפָר כַּחִול שָעַלשָפַת הַיִם לָרְב: > ויְבָא יי 
Mm 604. SMm 172. Mm 1434. ‘Mm 3042, °Mm 1435‏ .264 ותזא* .1433 Cp7 Mm 1432. Mm‏ 
et Mm 3839. °Mp sub loco. !?Mm 477. HMm 1436.‏ 
היה-לו מֹתַּחַת מצי לג Cp7,1° 656 4006 || *6* + ical Auolnr cf 12 6,32 || °° crrp; prp‏ 
peroori-‏ + *5°8 || ג4 ₪ 6 ]6 וַיצְרְפֶם גדעון )1 et‏ ישב cf8b || 3° crrp; prp (tr ' ad‏ 
cf‏ בְּלְשנֶם fin vet hic!‏ חן tr‏ 6° [ תַצִיג אותו כבר eng 0010 kof’ abrov 0] SD, prb ins‏ 
ו (צדת העם) בְּדַיִם pזק ‏ | צדת |5 || ויקח את "ְכַּדִּי העם מִיּדֶם S* || 8°° frt crrp ex‏ 


10° 65 kai 6006 cf 11° | 11° cf 10° || 7° prb crrp; prp לְצַפוֹת‎ | 2 Mss 5 
.חֲמָשִׁים‎ 
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. נרפון הגה -איש מִספַּר לְרֵעֲהוּ חֲלָוֹם ַאמֶר הנה חֲלָוֹם חֲלַמְתִּי 
= הוה צלולי לְחֶם שערים מְתהפף בְּמַחֲנה מךין בא עַד"הָאהָל 
6 יכהו ופלי ויהפכהו לְמַעְלֶה יפל הָאֲהֲלי: יי ויען רעהו אמָר 
ןאה בל ארתב גדעון פן יואָש איש ְְרְאֶל (תן הָאֲלהִים 
ו בדו אֶת"מִדְין וְאֶת"כָּל הִמִחְנָה: = 5 *< הְהַי כשָנע וְדָעוֹן אֶת- 
מִסְפך הַחֲלָוֹם וְאֶתשָבְרְו וישְׁתָּחי ולשב אל המחה יִשְׂרָאֵל ויאמר 
= קומו כִּי"נְתָן יְהוָה בְּדְכָטי אֶתהממגה מדין: > גחץ "שלש 
מַאוֹת הָאִישׁ טעה רְאשִים ויפן שַפְרְות בְּד"כֶּלֶ וְכַדִים רקים 
0 וְלפּרִים בְּתוֹךְ הַכָּדִּים: = וּאמֶר אֲלֵיהֶם מִמָנִי תִרְאוּ וכן פעשו 
הנה אֲנֹכִי בָא בִּקְצָה הַמחֲנָה ְחָה. כאֲשַר"אָעֲשׁה פן חִעַשּן: 
= וְתְקְְתּי בְּשופֶר אֶנֹכֶי וכָל"אֲשׁר אֶתִּי וּתְקעְתָם בַּשֹׁפָלוֹת נט-אַתָּם 
2 סְבִיבוֹת ‏ כָּל"הַמִחְנָה וַאֲמַרְתָּמי ליהוה ּלגרְעוֹן: פ פְבָא 


: גרעון וּמְאָה האיש אֲשֶׁר אתו בּקְאה הַמַחְנָה ראש הָאֶשָמְרֶת 


הַכַּדִים אָשָר בְּיָדֶםי: = ויתְקְעוּ שְלשָת הֶרְאשִים בּשופרות ושְׁבָרָ 


לחקוצי מיקראו חרֶבי קיהוה ולנדְעון: > וַיְעַמָרו איש תִּחְמָו 
> סָבָיב למחנה ויָרֶץ* כָּל"הַמִחנְהִי ויריעו ויסוּי: = וְִחְקְעוֹ שלש" 
מאותי השופרות וַישׁם יְהוה אֶת חָרֶב איש בְּרְעָהוּ וּבְכָלי"הַמְחְנָה 
> = הנס הַמַחֲוָה עד-בית הַששֵׁה צַרְרְתָהי עד פת-אָבֵל מְחוּלָה עַלִי- 
=טבת: = הצעקי איש ישרְאל מִנפְתָלֵי ומאֶשר וּמןכָל-מנֹׁה 
* מִרִדְפִּי אחרי מךין: = וּמלְאָכִים לח גרְעון בְּכֶל"הַר אָפְלֹיִם 
לאמר רְדוּ לְקרָאת מִדְין לדו לָהֶם אֶתרהַמִים עד בֵּית בְּרָה 


Mm 1437. Gn 44,2. ~MMm 237. ות]א%' .1438 ותזא*'‎ 1377. ‘Mm 393. Mp sub loco. Mm 
832. וחד בין סבות ובין צרדתה??‎ 2 Ch 4,17. 1 וח‎ 0. 
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הַתִיטונָה א חַקם הקימוּ אֶת"הַשׂמְרִים יְּתְקָעוֹ בִּשָׂפְֹוֹת ָפֿוֹיץ . 


הַכָּּים ויחזיקוּ בְיִד-שְׂמאוֹלם בַּלַפּרִים וּבִיר-יְמִנֶם יהשַפְרְות ... 
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.. וָאָתי"הַירְךּן ויִפָעָקִי כָּל-אִישׁ אֶפְרִים נִלְכְדוּ אֶת"הַמיִם עד פית 
שי בְרָה וְאֶת"היְדְן: > ולְכְּרוּ שְִשָרי מךִין אֶת-ערָב וְאֶתזְאָב = 
ש.י ויהַרְגוּ. אָתעוֹבב בְּצוּר-עוֹרב וְאֶת זא הֶרְנוּ ביקב-זְאָב וירְדפו 
= אֶלִימְרָין וראש-ערב וְאָב הַבִיאוּ אֶּל נִּדְעון מַעֲבָר ליְרְדן: 
8 י ויאמְרוּי אֲלָיו אִישׁ אֶפְרִים מָה"הַרְּבָר הזה עָשִיתָ לְנוּ לְבַלְתִי 8 
5+ קראותי לנו כִּי הָלֶכְּ לְהלְחם בְּמְרְיָן יריבון או בְּחזקה: ויאמָר : 
ג אֶלִימָם מָה-עֲשֵׂיתֵי עַתָּה כָּכֶםי הֲלוֹא טוב עללות אפְרִים מִבְצִירי 
אֲבִיעֲזֶר: * בְּיָדְכֶם נָפן אֲלהיםי אֶת"שָׂרֵי מִדְין אֶתעַרֶב וְאֶת זְאָב 45 = 
י.י הלת עֲשָוֹת כּכיא רמָתָה רוט מִעָלִיוְּדבְרִייהַדְבֶרַוָה: 
= = יובְאנדעוֹן הַירְדָנָה עבָרי הא וּשׁלש-מַאָוֹת הָאִישׁ אשר אתו + 
עֲיפֶים וְְרָפִיםי: * אמר לְאנְשִי סְכות פְּנוּנָא כִּכְרוּת לָחֶם לְעָם י 
ה אָשָר בְּרְנְלִי כִּידעֲנפֿים הָם וָאָנֹכֵּי רקף אחרי זַבַח וְצַלְמִנֶע מַלְכי 
3 מדין: 6 ואמָרי שָרִי ספות הכף בח וְצַלְמְנֶע עַתָה בְיְדִי פיחנתן * 
<= לְצִבְּא לָחֶם: * וַאמֶר גדעון לכן ְּתַת הנה אֶת"זְבַח וְאֶת"צַלְמְנָּע ז 
בְּידִי וְדַשְתִּי אֶתבְּשְרְכֶם יאֶת"קוצי . הַמִרְבָּר וְאֶתדהַבְּרְקְנִיםי: 
Ban‏ ויל מש פּנֹאַל ובר אֲלֵיהֵם כּזָאת וענו אוֹתו אַנָשִי פָנוּאָל + 
- כַּאֲשֶׁר עָנוּ אנְשֵׁי סְכָֹת: * וְיַאמָר נם "לאשי אל לָאמ בְּשוּבָי | 
ל בְשׁלוֹם אֶָהֶּץ אֶת הַמְנְל היהו פ וְבַח ומע בּקרקר | 
... וּמַחֲניהָם עַמֶּם כּחֲמֲשֵׁת עָשָר אֵלֶף פל הַוּתָרִים מִפָּל מחנה' בני* 
קדס וְהַנְלִים מאָהוְָשׂרִים אֲלף איש עלף חָרֶב: יי על וְפון יי 
יהי ,דר השָכוני בָאֲרָלִים מִקָדם לְנָבַח וְנְבָּהָהי וי אֶתהַמַתֲנָה 
+ והַמַּחֲָנָה הָיָה בָשַׁתי: > וינוסוי זָבַח וְצַלְמנע וירְדּף אַחֲרֵיהֵם וילכֿד = 
.+ אֶתדְשָני | מלכי מִדין אֶה"זְבַח וְאֶת "צַלְמנע וְכֶל"הַמחֲנָה הָחֲרִירי: 


- 
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גער מִאַנְשִי סְָֹתי ְאְלְהוּ ויכתב אֵלָיו אֶתשָרִי סְכות וְאֶת"זְקנִיה 


שְבְעִים וְשָבְעֶח אִיש: = ויבא אֶלאַנְשיי סָכוֹת וַאמֶר חנה זָבַח' 


וְצַלְמנֶע אֲשֵׁר ַרַפְתָם אותי לאפר הכף [בח וְצלמְנע תה ב 
כִּי נתן לאנשיף' ַיעֲפִים לְחֶם: = ניקח אֶת זקני הָעִיר ואֶת"קוצי" 
הַמִרְבָּר וְאֶת"הַבַּרְקָנִים ידעי בְּהם אֶת אַנְשִי סְכוֹת: * וְאֶת"מִנְָּל 
פנזאָל נָתֵץ ויהֲרְג אֶת אַנְשִי הָעִיר: * וַּאמָר אל" "בח ְאֶל למע 
איפה הַאֲנשִים אֲשֶׁר הֲרַנְתָּם בְּחְבִיר ואמְרוּ כּמוף כְמוֹתֶם אֶחָדי 
כְהֹאֵר בנ המל > ויאמר אחי בְּנאֲמִּי הֶם חִיהיְהוָה לו החִיְתם 
אוּתֶם לא הֶרְנְתי אֶתְכֶם: = ויאמָר לְיְתֶר בְּכורוּ קוּם הַרְג אוֹתָם 
ולארשָלף הַנֶער חַרְבּוֹ כִּי ירא כִּי עודְנו נָעַר: = אִמָר זָבַח 
ְצַלְמַנֶע קום אַתָּה וּפְנֶע"בָנּ כִּי כָאִיש גְבוּרְתוי ויקם גרעון הר 


= אֶת"זָבח וְאֶת למע ויח אֶת"הַשְׂהַרֹנִים אֲשֶׁר בְּצוּארִי ְמִלִיהֶם: 


< הְּאמְרָוי איש יְְרְאָלי אֶל-נִדְעון מִשׁל"בְנֹ נ-אַתה בה 
גם בְַּבְנ כִּי הושַעְתָנוּ מיד מדין: > ַּאמָר אַלְחָם ורעון לא" 
אַמְשָל אֲני בֶָּם ולא יַמְשְׁל בנ בָּכֶם יְהוָה ומשל בָּכֶם: ‏ ימר 
אל רעון אִשׁאֲלָה מִכָּם שָאֲלָה הנוי איש נָזֶם שָלְלְו כִיה 
ממי זהָב לָהָם כי ישמְעאלים קם: = ראמרו נלין נקן ופרש 
אֶתְהַשָמְלָה וישקיכוּ שָמָה איש גַזֶם שָלְלו: > בהי משקל נזמי 


= הַהֶב אֲשֶׁר שָׁאֵל אַלֶף וּשְׁבַע"מאִוֹת זְהָב לְַד מן"הַשׂהָרנִים 
| והזפפות וּבנרֵי הָארְנן שפל' מלקי מדון ופד מךְקענקות אֲשֶׁר : 


בְּצוָארִי גְמִלִיקֶם: = ויעש אותו גדְעון לְאָפוד ויצג אוֹתָוֹ בְעִירל 
ְּעָפרָה ה קל-ושראל אחְרָיר שם והי לעו ו לְבִיתִי למוקש: 
= ונע מדין לפנ ב יִשׂדָאֵל וְלָא יִסְפ את ראעם תַתשְקט 
WMp sub loco. Mm 1442. '?Mm 1443. Mm 1750. 13% 3427. SMm 1444, “Mm 281. VMm‏ 
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= נָשִים רַבָּות היו לו: + ופילנשל אֶשָר בַּשָכֶם יִלְרָהלוֹ נם-הִיא 


+ אָנ: יהְדְבְּרוּ חִיהאָמו עָלָיוי בְּאָזֵי כָּבַעָלִי שָכֶם את כָּל"י 
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הארֶץ אַרבְּעִים שְָה בּימיי נדְעֹן: ‏ 5 פולַך יְרְבְעל בֶּךך * | 
יאָש שב בְּבֵיתוֹ: = וּלְנרְעוֹן הי שַׁבְעִים בָּנִים יצְאָי יכו פיד יי | 


בֵּן וִשֶם אֶתשָמוּ אביל = ויָּמָת גְּרְעון בְְּיואָש בְּשִיבָה" 
טובה וִיקְבָר בְּקָבֶר יוּאֶש אֲבֵיו בְּעָפֶרְי אבי הָעְָרִי | פ 
ירה כַּאֲשֶׁר מת גּדְעון וישבו בּני ישראל רנ אַחֲרֵי הַבְּעָלִים יי 
וישימו להם בעל בְּרִית לאלהָים: 3 ולא' זְכְרוֹ בָּנִי ישראל אֶת" יי 
ְהוָה אָלחיקם המיל אוֹתָם מיך כּל"איְִיהֶם מסָבִיב: = וְלְאל יי 
עשי חָסָד עסרבית וְרְבָּעל גְרְעָון כְּכֶל-הַטוֹבָה אֲשֶׁר עְעָה יעִם" 
ִשְׂרָאָלי: פ 

9 י וילְךְ פבימלף בֶּןְיִרְבַּעַל שִכָמָה אֶל -אֶחִי אַמּ ודבָּר 9 
אֲלֵיתֶם וְאֶל"כָּלמְשָפחת בֵּיתאֲבִי אמו לאמר: ? דִבְּרונָא בְּאָזָ2 
כל ִבַּעָלִי שָכֶם מַהדטוב לְכֶם המשל בָּכֶם שַבְעִים איש פל בְּנִי 
בֵל אַסיְשָל בְּכֶם אִישׁ אֶחָך תְכַרְֶם כִיעצְמַכְטי' וְשׂרְכָם 


הַרְּבָרִים הַאֶלָה וש לִבָּם חרי אֲבִימלֶךְ כִי אֶמְדוּ אָחָינוּ הוא: 
+ תנו"לו שַׁבְעִים כָסֶף מִבֵית בעל בְּרֵית וער בְּהֶם אַבִימֶּלְך ' 
אֲנָשם ריקים וּפְחֲֹים ולכ אַחֲרָיו: יוּבָא בֵית-אָבָיוֹ עָלְרְתֶח י 
הרג אֶתאָָָ רבעל שְבְעִים איש עַל-אָבּן את ונר יֹתֶם 
ב יְרְבּעַל הקטן כִי נָחְבָּא: | ס <נַאֶסְפ כְּל"בַּעֲלֵי שָׁכָם וְכָל" 5 
בֵּית מָלוֹא וַיַלְכוּ ליכ אָה-אֲבִימלְְ למל עִם אלו מבי 
אֲשׁר בּשָכֶם: + וצרו לְיוהֶם וילך ויעַמד בְּרָאש הַרגְרוֹים וישָאסי 
קולו ויקרָא וַאמֶר לְהם 

שִׁמְעֲו אֲלִי בעלי שכֶּם וִִשְׁמַע אֲלֵיכֶם אֶלְקִים: 

8 הלו חֲלְכוֹ הָעָצִים למשח עליהם מל 


=Mm 156. “Mm 178. ®Mm 1446. Mm 2512. 60 9 iMm 274. ?Mm 1398. ‘Mm 336]. ‘Mp 
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ויאמְךוּ לזיִת מָלְוֹכָהי עָלִינוּ: 
י מַאמָרי לָהֶם הזת 
הָחָדלְתִּי אֶתדְרּשִָי אֲשַׁר"בֵי יְכַבְּרוּ אֲלֹהִים וּאִִָים 
ְהָלַכְחֵּי למע על"הָעֲצִים: 
+ אמְרְוּ הָעֲצִים להָאֲנָה | לְכִיאֶת מָלָכִי עָלִינוּ: 
יי וַתָּאמָר לְהֶם הַתְאֲנָה 
הָחֲדַלְתִי אֶת"מחְקי וְאֶת-תְּנוּבָתִי הטובה 
הלכי לגע על "הָעַצִים: 
יי ַאמְרְו הָעֲצִים לגפַן לְכִיהאָ מָלִכיי עָלָינּ: 
יי ַחָאמֶר לָהָם הַנפֵן 
הָחָדְלְתִי אֶתְתִּירוּשי ‏ הִמִשַמח אֶלְהִים וּאִנָשִים 
ְְלַכְחִי לַע עַל"הָעַצִים: 
יי ואמְרְוּ כֶל"הָעַצִים אֶלְקָאָמָד ‏ לף אַתָּה מלְעָלִינוּ: 
5 ומר הֶאֶטָד אֶלִ"הָעֲצִים 
אם בְּאָמָת אַתָם משָחים ‏ אָי לְמָלָּ עֲלֵיכֶם 
בָאוּ חֲסוּ בְצְלָּי וְאִםדאין תְצַא אֶשׁ ימן"הָאֶטָדי 
== התאכל אָתאַרְֹ הַלְְנֶן: 
ןעתה אִסבַּאֲמַת וּבְהָמִים עְשִיתֶם וַתּמְלִיכוּ אֶתאָבִימָלְךְּ 
= = וְאֲס"טוֹבָה עָשִיתֶם עם רבעל ְעַם-בִּית וְאִם -כְנגוּל יְדָיו עַשִיתֶם 
לו זי אָשֶר-נלְהֶם אֲבִי עליכם רשל הפש מְָּדי וצל אֶתְכֶם 
* מִיד מדִיָן: * וְאַתָּם קַמְתֶם על "בָּיִת אָבִי הַיוּם וַתְּהַרְנוּ אֶתדבָּניו 
ְבָעִים איש עַלְאָבֶן אֶחָת וִַמליכו אַתאֲבִימלְֵ בְאָמָת על" 
בּעַלי שָׁכָם כִּי אחיקם הוּא: = וְאִם"בָּאֲמָ וּבְתָמִים עֲשׂיתֶם עַם" 
רבעל וְעִדבִּיתִי היום הוה שמחו בַּאֲבִימֶלֶךְ ושח נם"קוּא בְּכֶם: 
* ואם-אין תְצא אש מִאַבִימֶלֶך ותאכל אֶתבּעֲלִי שָכֶם וְאֶת- 
בת מִלוֹא וְתֲצֵּא אֶש מִבְּעָלִי שָכֶם וּמִבִּית מלוא וְתאכל אֶת- 
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5-5 שפטים 418 


י אָבִימָלְך: ונס יוּתֶם ויִבְרֶח ויְלך בְּאֵדָה ויָשָב שָם מפני אֲבִימָלֶךְ 


+ אָחַיו: פ =ושַר ֲבִימלְּ עֲל-יִשׂרְאֵל שלש שָנִים: 5 וישלח" 
אלקים רָוּח רְעָה בין אֲבִימלְַּ וּבִין לי שׁכם בד בעֲלישׁכֶם 
בַּאֲבִימָלָדָּי: = לְבֿוֹאי חֲמָס שבְעִים בְּניייִרְבָעל ורָמֶם לָשוּם על* 
אִבִימְלך אֲחֵיֹהֶם אֲשַׁר הֶרְג אוּתֶם וְעַל בְּעָלִי שְׁכָם אֲשֶׁר"חוּקו 


. אֶתיְדִָיו להַרְג אֶת-אָחָיו: > ִשָימוּ לו בַעֲלֵי שָכֶם מְארְבִים על 
= ראשי הָהָלִים ולו את כָּל-אַשָר יְעַבֶר עֲלֵיהָם בַּרָּרֵךְּ ינדי 


לאָבִימֶלֶך: | פ הְבא געלי בֶּרְעָבָרי וְאֲחָיו מַעַבְרוּ" בִּשְׁכָם 


ובְמְחבוֹ בַּעֲלִי שָׁכֶם: = הַצְאוּ הַשְרָה יִבְצְרוּ אֶת"כַּרְמֵיהָם 
= ויררכו מְעֲשִׁי הלוּלֶים ובאל ית אֶלְהַיהֶם ויאכלו וישתו ְִקְלְלו 


אֶת-אַבִימָלְְּ: = ואמָר | גְעֵלי בֶּרְעָבָדי מִיהאָבִימָלך וּמִיהישָכֶם 


בו 


כי עבר הלא בִרְירְבָעַל ובל פקידד עברו תָי חֲמוֹל 


- אֲבֵי שָכֶם ודוע נַעֲבְדָנוּ אֲנחֲנוּ: = ומי ית אֶתהָעם הַוָה בְּיָרִי 


וְאֶסִירָה אֶת-אֲבִימַלֵףְּ אמָרי לאֲבִימָלֵךְּ רַבָּהי צְבָאַףְ וְצֵאָה: 
וישָמע זְבְל' שׂר-הָעִיר אֶתדִבְרִי גָּעלי בֶּרְעָבְדי ויחר אַפיי: 


= וישלף מִלְאֲכִים אל ימל בְּחְְמָהי לאר הנה געלי א 


עַבָדי וְאָחָי בְּאִים שׁכְמָה הנ" צָרִים אֶתי"הָעָיר עָלָיףְּ: = וְעִתּה 
קוּם לַיֵלָה אַתָּה וְחָעַם אֲשַׁר-אַתְּךְוְאֲרב בּשָרָה: = וְהָיה בבקר 
כְּרח הַשָמָש תַּשְׁכֶים וּפְשָטְת עַל"הָעִיר וְהַנהֹ-הוּא וְהָעם אֲשֶׁר- 


אתו יצאִים אליף עי 19 כאֲשֶׁר המא ַף: ‏ 5 *וקם 
אֲבִימָלֶךְּ וְכָליֹהָעֶם אֲשֶׁר עמ לְיְלָה וַאֲרְבָוּ עַל-ְשָכֶס אַרְבְּעָה 


רְאשים: > מא (עלי בְּרְעָבָדי וּעֲמֹה פָּתַח שער הָעִיר ויקם > 


“Mm 339. “Mm 1452, ?Mm 2228. “Mm 1453, Mm 1454. “Mm 1455. Mm 274. 590 sub 
loco. *Mm 1456. Mm 1174, “Mm 315. 
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9,36--51 JUDICES 49 


> אַבִינלֶךְ והָעֶם אֲשֶׁר"אתוֹ מְִהַטאֶרֶב: * הרָאײנעלי אֶתהָעְםֹ 
= ַּאמָר אֶל זל ְנה"עָם יורד מִרְאשי הָהָרָים וַּאמָר אֶלין בל אֶת 
A‏ ל הָהָרִים אתה ראָה כָּאנשִימי: ‏ ס גֹסֶף עד נעטי לדבה 
אִמר הַגְהדְעֶם יֹרְרִים מָעָם מבָּוּרי סארץ וראש אֶחָך בָּא מִדָרְף 
- אלון מְעוֹננִים: * ַאמָר אליו בל איה אַפוֹא פיף אֶשָר תאמר מי 
אַבִימֶלְף כִּי עבקנו הלא זה הָעָם אֲשֶׁר מְאֶסחָה בו צַא"נָא עַתָה 
+ וְהַלְחֶם בְּו: ‏ 5 יויַצַאגעַלי לפני בַּעֲלֵי שְכֶם וילְחֶם בְּאַבִימָלְךִ: 
יי וירְדפהיי אֲבִימֶלֶךְ ונס מִפְנו ִפְּל מַלְלִים רַבִּים עַר-פָּתַה 


6 אָחָיו מָשָבָת בְּשָכֶם: > הי מִמְחָרֶת ויצא הָעַם הַשָׂדָה ונדו 
- לאימָלף: 5 ויפח אֶת-הָעָם וִיִחָצָם | לשֶלשָה רְאשִים וַיִאֶֶב בַּשָׁדָה 
+ ורָא והגה הָעם צא מְִהָעִיר ויק עליהֶם חכָם: > ימל 
ְהָרָאשִיםי אֲער עַמו פְשְׁטּ וִיְעַמדוּ בָחַח שער הָעִיר וע הְרָאשִׁים 
פַשמָוּ על"כָּל-אֲשׁר בְּשָרָה וַכָּם: *וַאֲבִימְלֶךְ נלְחָם בְּעִיר כל 
הַיום ההוּא וילְפד אֶת-הָעִיר וְאֶת"הָעָם אֲשְׁר-בָּהּ הָרָג ויתץ אֶת- 
6 הָעִיר וזֶרְעָהָ מָלח: 5 > וישָמְעוּ כָּל"בַּעֲלֵי מִגְּל-שְׁכָם ובָאוּ 
אֶלצְרִיח בִּית אֶלי בְּרִית: * וינד לאַבִימלְ כּי ַתֶקְבצוּ כּל- 
בעלי מנדל-שׁכֶם: > על ביל הַר צלמון הוא וְכָל"הָעַם 
אַשֶׁר"אָתו ויקה אֲבִימלֶ יאֶת-הַקִּרְדּמּוֹתי בְּידו ויכְרֹת שוכת עֲצִים 
שָׂאָהָ וַישֶם על-שְׁכְמָוֹ וֹּאמֶר אֲל"הֶעָם אֲשׁריענוֹ מָה רְאִיתֶם 
" עְשיתי מהָרוּ עֲשִי כְמנִי: > יכְרְתוּ נדכָּלההָעָם איש שופהי 
= הלכו אַחֲרֵי אֲבִימֶלְךוישׂמוּ על הַצְרִיִח ויציתו ליה אָת"הַצְרִיח 
בָּאָש וימתו נם כָּל-אַנָשִי דל שכם אל איש וְאֲשַׂה: ‏ פ 

30 ול אֲבִימֶלֶףְ אל החבץ ויחן בּתבֶץ ולכְרָהּ: 2 ומנדל -עז הָיָה 
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לס בו וש עד-פְתַח המל לעפ בָאָש: = ותטלף אַה א 


> עִיָרִיםי לְהֶם לְהָם יִקְרְאִי ו חוֹת יָאיר עד חיום הַוָה אַשָר' בְּאָרֶץ. 


9 --9,52 שפטים 420 


בְתוֹדְּהָעִיר הנס שָמָה כְּל"הָאֲנְשִים וְהַנְשִׁים וכל" בַּעֲלֵי הָעִיר 
סנו בּעֲדָם על על חנ הַמנְָל: * ויבא אֲבִימָלְך ער -הַמְנל 2 


אחת פָּלַח רְכֶב על-רָאש אֲבִימָלַך ורי אֶת"גלְנָּלְתִּ: > הִקְרָא יי 
מְהרָה אֶלההַנער\ נא כליו הָּאמָר לו שָלָף חַרְבְִּּי וּמִתְנִי פַןך 
יְאמְרוּ לי אה הַרְגחָהוּ וידְקְרָהו נַעֲרוֹ ומת: = וַיִרְאו אִישישְרְאֶל > 
כִי מח אַבימְלף לְכוּ איש לְמְקמו: *ושָׁב אֲלְהִים אֶת רְעת * 
אבִימְלְךּ אֲשֶׁר עָשָה לְאָבִּיו להָלְג אֶתשְבְעִים אֶחָיו: * וְאַת' כָּל" זו 
רְעת אַנְשׁ שׁכָם שיב אֶלְהִים בְּראשָם וַתְּבָא אַלִיהֶםי קלקת יוֹתֶם 
ְָּיְרְבָּעֵל: ‏ 5 

0 * ויקם אַחֲרֵי אֲבִימַלְךְּ להוּשיע אֶתיִשְׂרָאֵל תולע בָּפּוּאָה סי 
דודו איש יששכרי וְהוּאדיעב בְּשָמִירי בְּהֵר אֲפְרָיִם: + השפט + 
אֶת יְשֶרְאֶל עֲשְׂרִים וְשֶלֶש שָנָה ומת ויקבר בְּשְמִיר: | פ 
יוק אַחָרִיו יָאִיר הגַּלְעָרִי וישפט אֶתיִשְׂרָאֵל עֲשְׂרִים וּשְהִים 
שָׁעָה: > הלו שָלעים בָּנִים רְכָבִים עַלשָלעים עָיָרִים וּעֶלשים 


הַנְלעֶר: = ימת יְאִיר נקָבֶר בְּקַמן: | פ 

> ספו ו בְני יִשראֵל לעשות הָרֶע בְּעֵיני יְהוָה ויעבְדוּ אֶתד 
בְעָלֶים ְאֶתהֶעשְׁתָרוֹת זאָתאָלהן אֲרֶם וְאֶת האלו צידון וְאֶת | 
וְאֶת להי פּלְשְתִים רעזְבָוּ אֶת- 
יחה לא עַבְלוו. ימחר -אף יוה בִּיערְאֶל. מְמְכְֶם בד 
פְּלַשְתִים וּבְיָד בנ עַמוֹן: *וְירְעֲָוּ ורְצְצוֹ אתב יְִׂרָאֵל יבה י 
הקיאי שַׁמֹנָה עָשָרָה שָנָה אָת"כּל-בְנן יִטׂרָאֵל אֲשֶׁר בְּעֲבָר הירדן 
ְּאָרֶץ הָאָמרִי אֲשֶׁר בוַּלְעָד: ‏ > עברו בְנידעמוֹן אֶת"הַירְֹּן 
ְהַלְחם נִם"בִּיהּדָה וּבְבנמִין ובְבִית אֶפְרִים וצר לְיְַרְאֶל מְאֶד: 


Cp 10 ‘Mp sub loco. ות]א%?‎ 


“Mm 1399. Mm 1458. 352 sub loco. Mm 2876. Mm 1459. 
1460. Mm f461 contra textum. “Mm 1462. °Mm 262. “Mn: 1463. 
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ִזְעַקל בנ יִשְׂרָאֵל אֶל-יְהוָה לאמר חֶטָאנוּ ל וכיי עָזְבְנלּ אֶתדי 
2 ו אָלחִינוּ תעבה אֶתהַבְעָלִים: 5 א ואמ יוה אֶלבָנִי 
שְרְאֶל יְהַלָא ִמִצָרַיִם ומך הָאֲמֹרִי ומ בי עמוֹן ומן "פלְשְׁתִיםי: 

5 וְצִידונִים ועְמֶלק ומעו חצ אֶחְכֶם וחִצְעַקוּ אֲלֵי וְאוּשִיעָה 
אֶתְכֶם מִיָדֶם: 5 וְאַתֶּם עֲובְתָּם אוֹי ותְּעַבְדְוּ אֶלְקִים אֲחֵרִים לְכן 
לְא-אוסיף להושיע אֶתְכָם: = לכו מעקו אֶל הָאֲלחִים אֲשֶׁר 
יי בְּחַרְתָם כָּם הַמָּה יועיעו לָכָם בְּעֵת צְרַתְכֶם: ויאמָרו יראל 


אֲל-יְהוָה חְטַאנוּ עֲשַׂה-אַתָּה לְנּ כְּכֶל"הטוּב ְּעֵ'נף אך הַצִילנוּ נָא . 


א הַיום הַּה: > ניפירוּ אֶת אֶלהי הַגָּכָר מִקְרְבּם וַּעבְדָוּ אֶתדיהוָה 
ל ותקצר נפְש עמ יִשׂרָאֵל: פ 

. בַנְלְעָד וַאֲסְפוּ בְּנִי יִשְׂראֵל ויחו בַּמּצְפָּה: ‏ ויאמְרוּ הָעָם ישָרִי . 
ה | נְלְעָדי איש אל ְרְעָהוּ מִי הָאִישׁ אֲשֶׁר יפל ללח בְּבְני עמון יִהְיָה 
| לראש לכל ישבי ְלְער: פ 

11 = י רתח הלְעָדי הָי גב לול וחוּא כְּדְאשׁה זעה וֹלְר' 
ַלְעָד אֶתיִפְתָח: יוַתְלֶד אֶשֶתגּלְעַד לו בְּנִים דלו בָנִי"הָאִשָׁה 
נָרְשִׁי אֶתדיִפְתְּח ָּאמָרוּ לו לְא-תְנְחל בְּבֵית אֶבִינוּ כִי בֶּאֲשָׁה 


= + אֲלחִפְתָּ אֲנשִים ריקים יִצְאָוּ עמ = 5 = יהי מְִמִים הִּלְחֲמְו 
יִּבְנְעַמָון עַם יִשְרְאֶל: * ואי כּאָשֶר נַלְחָמוּ בְניהעַמִין עם-ִשׂרָאָל 
> ילכו זקני נְִעָד לְקחת אֶתרַפְתֶח מאָרֶץ טָוֹב: > ויאמרו ליְִהָח 


לְכָה והְתָה לגו לקצין הִלְחמָה בִּבְני עמון: ' הַאמֶר יִפתָה לקי גג 


ִלְעָר הַלָא אַתָּם שְנַאתֶם אותי וַתִנְרְשָנִי מִבִּית אָבִיי וּמַדּוּע בְּאתָם 
אֲלי עַתָה כַּאַשֶר צר לְכָם: * ויאמרו זקני לער אֶל-פְתח. לכו 
תה בו אליף ולת עַמָנו תַלְמֶם בב עמוֹן ונ לו לראש 


?Mm 665. נמ1*‎ 4196. °Mm 4014. Mm 1464. HMm 1492. !?Mm 1465. “Mm 1386. “Mm 1008. 
Cp 11 ‘Mm 133]. ?Mm 1466. *Mm 13743. 4Mm 1467. Mm 1755. “Mm 1389, ?Mp sub loco. 
sMm 1454. 
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* אַחָרֶת אֶתָּה: + וַבְרַח יִפְתָּה מִפְני אֶחִיו וַישָב בְּאֲָרֶץ טב לקמו : 
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לָכָל ישׁבֵי נִלְעַד: > יאמ יִפְפָּח אֶל"זקָנן ִלְעָד אַמ"מְשִׁיבִים אַתָּם י 
אוֹתִי לְהַלְחם בּבְג עמון וָתֵן הוה אוֹתֶם לְפָני אי אָחְיָ לְכֶם = 
לְרָאש: > וַיאמְרוּ קְננְלְעֶר אֶליִפְתֶח הוה יְחִיָה שמע בימחינו יי = 
אלא כִדְבָרְךְּ כ נַעֲשֶׂה: יול יִפְתָּח עַם"ְזקני נִלְעֶד ושמ יי = 
הָעַם אוָֹוֹ עֲלֵיהֶם לראש וּלְקָצִין וידבר יִפְתָח אֶת"כָּל דְּבָרַיו לפנ = 
יְהוָה בַּמִּצְפָּה: | פ צוַשְׁלַחיִפְתָה מַלְאֲכִים אֶל"מָלֶךְ בּניהְעַמָוןי יי = 
לאמר מה"לי וְלֶךְ כִּי"בָאתָ אֵלִי לְהַלָחַם בְּאֲרְצִי: = ויאמָל מל = 
בְּנִעַמוֹף אֶל"מַלְאכִי יִפְתָּח כי-לקח יִשְׂרָאֵל אֶתאַרְצִי בַּעֲלוֹתָו 

מִמִצְרַיִם מארנון ועדי"היבָק ועד" הַיַרְּן וְעַתָּה הָשִיבָה אֶתְהַן = 
בְּשָלוֹםי: יי ַוֹסָף עד יִפְתָח השלח מִלְאָכִים אֶל"מָלֶךְ בנ עַמוןי: יי = 
יי וַאמָרי לו פָה אָמר יִפְתֶּח לא"לקח יִשְׂרָאֵל אֶתְאֶרֶץ מאָב א > 
יזְאָת"אָרֶץ ב עַמוֹױ: * כִי בַּעֲלוֹתָם מִמִצְרָיִם פִלְך יִשְׂרְאֵל 
בַמְּדְבָּל ער-ים-סוּף ויּבָא קְדְשֶה: יי שלח יִשְׂרָאֵל מלְאָכִיםאָל- 
מל אָלום ולאטר אֶעבְּרְהי"נ בְאֲרְצַךְ וְלָא שָמָע מלך אָדוּם וִּם 
אָל "מל מוֹאָב שָלַח וְלָא אבה ושֵׁב שְרְאָל בְּקדֶש: 9 הל 
בְּמִרְבָּר סב אֶת-אָרֶץ אָדום ג או מואָב ויבא מִמְזֶרה "שמש 
לְאָרֶץ' מוֹאָב וְּחֲנִון בְּעַבֶר ארנין אבאל בבל מוֹאָב כִּי ארְנון 
בול מוֹאָב: פו שלח ִשְׂרָאֵל מלְאִָים אֶלסִיחוּן מל "הָאֲמֹרִי 
מלף חֲשְׁבּוֹן וַיַאמֶָר לו יראל עבְרְהי"נָא בְארְצְ עד-מקומי: 
20 יאמי סימון" * אֶתשְׂראֵל עַבֶר בו אָסֹף סיחון אֶת- 
כָּלדְעמו וְיחנוּ בְּיהְצָה לְחֶם יעֶםישְׂרָאֲלי: a‏ נין יחה אֲלהי- 
יראל אַתסִיְץ ותלעמ בי ישְרְאל מלום ירש יִשְראֵל = = 
את כָּלאָרֶץ קָאָמרי יעב הָאָרֶץ הַהִיא: = ירש אֶת כָּליְנְבּל א . 


?Mm 1999. ות]א%'‎ 1244. Mp sub loco. “Mm 1468. Mm 962. Mm 1469. “Mm 4234. “Mm 
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= הָאֲמֹרֵי פארנ ולד'קיפק "הבר ועדיירְבן: יוה 
יָהוָה ו אֶלהי יִשְׂרָאֵל הוריש אֶת קָאָמרִי מִפְנ עמ יִשׂרָאֵל וְאַתָּה 
תִירְשָׁוּ: = הָלא אֶת אֶשך יורִישַדִי כּמוש אֶלְקיף אותו תִירָש וְאֶת 
| 5 כַל-אֲשֶׁר הוריש יְהוָה אֲלהֵינוּ מִפְּנינּ אוו נִיִרֶש: > וְעַתָּה הָפּוב 
| טוב אַתָה מִבּלָק בְּ"צְפִיר מָלֶךְּ מוֹאָב הֲרָוֹב רֶב' עם ְשְרְאֶל אָי" 
אנַלְהֶם נִלְחֶם בָּם: א בְּעָבֶת יִשׂרָאֵל בְּחשבּון וּבַבְנֹמֶיהָ וּבְעַרְעָורי 
ּבַבְּתִיהַ וּבְכֶל"הָעָרִים אֲשֵׁר על יָדִי אַרְנֹן שלש מְאֶוּת שָנָה ווע 

= לְאהַצַלְתָּםי בְּעֶת הַהִיא: י וְאָנְכִי לְא"חֲמָאתִי לְך וְאַפָה עשָה 
אַתִי רְעָה לְהִלָחֶם בי ושפט יְהוָה השפט היום בִּין בי ִשְרָאֵל וָּין 

> ב עמָוֹױי: = וְלָא שָמַע מָלֶךְ בג עמִיןי אֶל"דִבְרֵי יִפְתָח אֲשֶׁר שֶלֶח 
פאָלָיו: פ 5ּוַתְהִי עַל"יִפַתֶּח רְוּח יְהוָה ויַעַבָר אֶת"הַנִלְעֶר וְאֶת* 
נה ז הבר יאֶת-מִצְפָּה גְלְעָרי וּממִצְפּה ָלְעָד עָמָרי בגל עמ 
הָיָה הצא א אי יי ביחי 8 שובי בל 
-מבְנן עמוןף וְהָיֶה ליוה וְהעַלִיתָהוּ עולֶהי: | 5 = > הִטָבֶר יִפְתָּח 
* אֶלבְּני עמוֹן לְהַלָמֶם כָּם ויפנם יְהוָה בְּיְְו: > וכֿם מערוער וְעַד" 
| בוא מִלֹת עָשָרִים עיר ועדי אֶבָל כְּרָמִים מִכָּה נְדוֹלָה מְאֶד וַיכָנְעוֹ 
יכ עמון מִפנ בנ יִשׂרָאֶל: ‏ 5 *מבֹא יְִתָח הַמִצְמָּה אֶל- 
יחו ונה בל יצאת לקְרְאתו בְתְפִּיםי וּבְמְהֹלוֹת ורק היא יִחִיְדָה 
לא הלו ממנףי ה או -בת: 5 ויהי כְרְאוֹתוֹ אותָהּ ו היקרע אֶת -בְּנְדִין 
. > אמָר אֲהָהּ בהי יהֲכָרֶע הַכְרְעַתָנִיי וְאֶת היַתי בְּעֲכְרִי וְאֲנֹכִי פּציתיד 
> פל אל וְהוה ולא אוכָל לְעּב: = ְמַאמֶר אִָיו אֲבֵי מְָָֹה אֶת- 
= פיף אֶל-ְהוָה עעה לי כַּאָשָר ְצא מפיף אחרי ער עָשׁה ל יהוה 


1°Mp sub loco. Mm 1470. Mm 264. ?!Mm 1748. Mra 1471. “Mm 4030. “Mii‏ .1244 בז]ן17 
Mm 1472. Mm 1473. Mm 1474. Mm 1475. Ex 15,20. Mm 2038. Mm 3955:‏ .1454 


24 5 ©* rarerlnpovouncév cot; prb dl  (dtig cf 240) || 25° mlt Mss DN] | 6 5 
659906 cai א‎ yj Aponp, D et in Aroer cf 33, prp YIP; 6* ₪6/ &v 1000 | ל‎ 686 leg 

Ms‏ ממצפָה גי (לְְעְבָר | steaסp‏ . סז 29° | 28°cf12°‏ | 27%0812% | -ם 
מ 1 BSD:‏ > 31% || 12% ₪ 5 30 | | אֶל- + nonn Mss STD‏ ל || et © sig to népav‏ עָבָר 
sic L;mlt’ Mss‏ 34° | עד mlt Mss‏ 33° | לעי 5 primus || Scf 12° || Spc Mss‏ + מ" 
| :עַכוֹר צְכַרְתֶּנִי Edd ’3 || * Seb 6*56 njnh || 35 7% 8° rapazii 002066 pe, prp‏ 
P sic L, mlt Mss Edd n-. i‏ 


36 


+ פסוק ועד ועד"' . 
= 


חר 


.ל 

A 

לג ב חס וחד מל , 
ל קמ 


. בלל ,ל‎ Aa. 
ד ב חס וב מל‎ 


+ ב חס וב מל9ל , 5% 


טר" וכל תרי עשר 
דכות*? , 3 בטע בסיפל' 


265 4 5 

ל 

ג. צה. ז מל בליש 
ד מל בנביא וכל 

כתיב דכו 

ל 

*+ פסוק ועד ועד''. ל 
בב 

ל בה בל 
ל סביר ממנה" 
ל.ל.ל 


.ל בטע זקף בסיפ . ל 


ה מק אל על על*. 
%. יא חס את 


ב וכל תלים דכות 
ב מא 95, ב 
ורעות* 
ק 


ל. בא פסוק על על 
ומילה חדה בינביה** . 35 


a 


ב טל ד מגה בליש 


ב פסוק בתוך בתוך% 


ב 


5% . 5 מלעיל 


ל 


ל.ה* 


3 


ל 


ותלך היא וְרְעוּתֶיהָ ותִבְךָ עַל"בְּתוּלֶיהָ עַל"הָהָרִים: > ויהי מפץ | * 


+ לאדיָדְעָה אישי וַתּהַייחק בְּיִשׂרָאֵל: ‏ מימִים| יִמִימָה תִלְכְנֶה בְּנוֹת + 
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+ נִקָמָוֹת מַאיביף ימִבְּנֵי עמוןי: * וַתאמָר אֵל-אָבִיהָ יַעָשָה לִיהַדְּבָר ז 
הזה הרפה מִמָנֵי שׁנָיִם חָדָשִׁים וְאֶלְכָה וְִרַדְתּי עַל"הָהָרִים וְאֶבְכָּה 
עַל"בְּתוּלי אֲנֹכִי [רעיתיי: = הַאמָר לכי השלח אוֹחָהּ שי חָדְשֶׁם + 


ָׁנִָם חָדָשִׁים וַקָשָׁם אֶל-אָביהָ ויעש לָהּ אֶת"נִרְרְו אֲשֶׁר נָדֶר וְהִיא 


שְרְאֶל. תי לְבַתיפְתָּח הגִּלְעָדִי אַרְבֵּעַת יָמִים בַּעָנָה: | ס 


fTT - 


12 י וצעק אִיש אֶפְרִים עבה צָפוֹנָהי ואמרו לְיִפתָח וע 12 
עָבְְתָולְהלתם בּבְניהעמון ונ לא קְרָא לְלָכֶה עְִָ ית נשרף 
עָלָיף בְּאָש: *וַאמֶר יִפְתָּח אַלְיהָם איש ריב חְָתִי אי ְעמי ונד + 
עַמוֹ מְאֶר וְאְעק אֶתְפֶםִי ְלָאההושַעְתֶם אוֹתִי מיֵדֶם: > וְאֶרְאָה י 
יאני מושיע וְאֶשִימָה נִפָשי בְכפִי וְאֶעְבּרָה אָל"בְּני עמון יסנ = 
יְהוָה בְּידִי וְלָמָּה עֲלֵיתָם אֶלי הַיום הַזֶה לְהַלְחֶם בִּי: יויקְבֶּץ יִפְתָּח + 
אֶת כָּל -אַנְשׁי ְלְעָד וְחֶם אֶתדאְפרִים ויכו אנש לער אֶת-אָפריִם 
יי אָמרו פּלִי ארי את גְִָד בְּוך אפרָיִם בְְִּ הי 
: וַילְכָד גְלֶעֶר אֶת'מַעְבְּרוֹת תירדְן לְאַפְרִים וְהָיָה כִּי יאמרו פּלִיטי 5 
אָפּרִים אֲעֲבֹרָה וּאמְרוּ לָוֹ אנשי לער הַאֶפַרְתִי אֶתָּה ויאמר | לא: 
ָאמְרוּ לו אֲמְרא לת וַיַאמֶר סבלת ולא יְכִיף לגר ןי 
ויאחְזוּ אותו וישחטוהו אָל "מַעְבְּרוֹת הַירְדֶּן ויפל בָּעַת ההיא 
מאָפְרֹיִם אַרְבְּעִים וְּניִם אֶלֶף: ד השְפֶט יִפְתָח אֶתיִשְׂרָאֵל שש ז 
שי פִמֶת יִמְתָּח הוִלְעָרִי בָר יבְּעָרִי גִלְעָדי: ‏ פ 
* רפט אֲחֲרָיֹ אֶתיִשְׂרָאֵל אִבְָּןף מבִית לְהֶם: *װהי"לו; 
שלשים בָּנִים וּשְׁלשֵׁים בָּנות שלח הַחוֹצָה וּשׁלֹשִׁים בְּנוֹתי הַבִיא לְבָנָיו 


35] 658. Mm 210. “Mp sub loco. Mm 1765. Mm 832. Mm 686. Mm 457. Cp 12 
‘Mm 1476. *Mm 609. °Mmi 1477, Mp sub loco. °Mm 2101. וחד בערי הגלעד*‎ Nu 32,26. ?Mn1 290, 


36° prbgl || 37° mlt Mss ut Q cf 38, sic 1; K prb בַעיֹתָי‎ | 38° pc Mss DW || 
39"huctr: | 1 רַּהִי‎ | 0 5 6 Gpyvetv D ut...plangant cf ST || ₪ 12.1 " 6* Zegwa 
% Sefin cf nonn Mss צפנה‎ || 2°©8* + éraxefvowv ue =°AY {| ל‎ ©* rpoc 0006 = 
)ונת ל | *6 < 499 | *6 6 אין1י35 | אַלִיכֶם‎ Mss SSD ‘qi || 6* מתסם‎ Mss יבין‎ || 
7 9-5 © iv (1p) פסה‎ 0000 (2v) 1006, prb | גבְּעִירו בָנִ'‎ 67 (post 8 2°) + 280)6( (Jo- 
80008 Ant Xepég) = לבְּעִירוֹ בְמְצְפָּה ג'‎ | 8" SB? 400100 655 400000 BA* Eo(e)eBov || 
9 5 6* yvvaireg )-66( = Dy]. 
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6 מךְהחוץ ופט אַתִשְׂרָאֶל שָׁבַע שִים: ימת אַבְצָ ויקָבֶר 

2 ל אבְּבִית לָחָם: פ 

יי וישָפט אֶתיִשְׂרָאָל עָעָר שָנִים: *יּיָמֶת אלוןי הזבוּלני ויקָבר 

בְּאִילְון' בְּאֶרֶץ זְבוּלֶן: | 5 5 ושפט אַחֲרָיו אֶתדיִשְרְאֶל עַבְְון 

בָוְהְלָלי הַפְּרְעָתונִי: + ויהי-לו אַרְבָּעִים בָּנִים שׁלשׁים בְּנִי בָנִים 

5 רֹכָבָים עֲל"שַׁבְעִים עַיָרֶם וישפט אֶת הושרְאל שמנה שָנִים: 5 ומת 

עַבְּךְון בֶּן בְְּהַלְלי * הַפִּרְעַתונִי ויקבר בְּפֶרְעָתון יבְּאָרֶץ אֶפְרִיִם בְּהֶר 
הָעַמֶלְקיי: | פ 

3 ימלפ בְּ יִשְרָאֵל לְעֲשָׂת הָרֶע בְּעִינ יְהוָה ויתנם יהוה 

: בְּיר"פּלִשְתִים אַרְבְּעִים שׁנָה: | פ ‏ יוה איש אֶהָך מִצָרְעָה 

= ממשפחת הַדֶנִ וּשְמו מנֹח וְאִשׁוֹ עקרה וְלָא יָכָדָה: יַרָא מלאך- 

= = יְהוָה אֶלְהָאשה ואר אֵלֶיָ הַנַה"נאׁ אַתְּעקָרָה וְלָא יְלַרְת וְהָרִית 

= יתְלַדְת בֵּן: יוְעַתָּה הַשַׁמְרִי נא וְאֵלי י"תִשׁתָי ג ושכר וְאַל"תאכלי 

; כל" "סָמָא: *כִּי חוך הָרָּה וְלַדְתִי 3 בּן ּמוֹרָה לאַעָלֶה עַל-ראשו 

.ימר אַלקים יָהְיֶה הער מן"הְְַּן והוא יל לחועיע אֶתישרָאָל 

5 מיך פְּלשְׁתִיִם: פוַתָּבָא הָאַשָה וַחָאמָרי לְאִישָהּ לאמר איש הָאֲלהִיי 


| הְרָהוִלדְתִּיַּן ְַתָּה אַלהתִשְׁתייַן ושכר ְאל"תאכלי כְּל"מַמְאָהי 
ה כִּינְדָר אַלְהִים הָיָה הנער מְִהַבָּמָן עדייום מותו: | פ 


5 עתר מָנָוח אֲל-יחוָה ויאמר בְּי אַדונִי אִיש הָאֶלחִים אֲשֵׁר שַלְחָזּ 
יָבואְנָא עוד ' אטינ ורנ מהזַעֲשֶׂה לנער הולדי: 9 וישמע" 


AMm 1461 contra textum. וםת5%1‎ 1227. °Mm 
וו‎ 


Mm 1478. °Mm 982. ‘?Mm 1356. ‘Mm 238. Cp13 
2834. 4Mm 1480. SMm 1008. “Mm 1479. ?Mp sub loco. *Mm 180. °Mm 392. X?Mm 3182. 
1 


10 5 0] 8° || 12° סופ‎ L, mit Mss Edd אילון‎ | 56* ₪ Arln (-w) 605 ₪ Adon || 13° 
66% Zellyut Ellen || 15°cf 13° | °° prp בהר אפרים בארץ שַׁעַלִים‎ ₪ 6% 4 > 
Aellen || Cp 13,4° mlt Mss SD אַל-‎ | 5° forma mixta (ut Gn 16,11), frtl וְיִלַדָת‎ cf 3; 
nonn Mss ויוולדת‎ || 6° nonn Mss TABI || * prb ₪1 0] 10 | °° prb ex 9; prp אלהים‎ | 
75%5* | 6 Ny || * nonn Mss ועד‎ || 8 56 rai poriciro pag = ל | [יאִירנר‎ mit 
Mss .הילד‎ , 


יי ושְׁפט אַחְרִיל אֶת יְשְרְאֶל אִילון הַזְבְולֹני י.י 


| בָּא אַלי וּמִלְאָהוּ כְּמרָאַה ימַלְאך הָאֲלהִיםי נוּרָא מְאֶד וְלָא . 
י שאֲלְתיהו אִי-ִזֶה הוא וְאֶת-שָמָו לא"הניד לִי: יואמָר לי הנך : 
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. הַשְׁמַימָה | ויעל מלְאיְהוָה בְּלְהַב הַמִזְבח ומח וְאשַתל ראִים 
יפלו ע-פְנִיָם אְָצֶה: =ְלאסף עור מלְאף יה הלאה + 
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הָאֶלְחִיםי בְּקל כָנוח וַיבָאי מַלְאַך הָאָלהיםי עוד אֶלְהָאָשָה וְהַיא 

יושְבָת בַּשָרָה וּמִנוח אִישָהּ אין עִמָהּ: יי ַתְמַהַר הָאשָה ופְרֶץ ונד י 
לְאִישָׁה וַתֵאמָר אֲלָיו הוה נרְאָה אֲלֵי הָאִישׁ אַשְׁר"בָא בַיוּםי אֶלִי: 

יי ויקם ל מָנוח אַחֲרִי אַשִׁוֹ ויבא אֶל"הָאִישׁ וֵאמָר לו הַאַתָּה יי . 
הָאֶישׁ אֲשׁר"דְברְתָ אֶלדהָאָשָה האמָר אָנִי: = ומר מְנֹוח עַתָּה = 
יבא דְבְרֵיחִּי מַהיהְיָה מִשַפּט-הַנער וּמַעָשָהוּ: 8 וַּאמָר מַלְאַף יי 
הוה אָל-מָנוֹח מפל אַשׁראֶמַרְתִּי אֶל-הָאֲשׁה תִּשָמָר: ימִפּל = 
אָשֶר יא מנפְן חיין לא האכֿל וכ ושכר אל "תשׁת וְכְל"ְמֲמְאָה = 
אל-האכל כל אַעָרְצויתִיהָ תִשָמר: = הַאמֶר מְַח אֶל"מלאף יי = 
יחה נעְצָרָה וא את תעעה לפניף גד עזִים:י > וַיאמָר מַלְאְַּ + 
ְהוָה אֶל-מְנוח אִם-תַעְצְרְנֵי לא-אכל בְּלַחְמִּף וְא"מְעַשָהי עלה 

לֵיחוָה תַעֲכָנָה יָכּי לא-ידע מָנוח כִּימלְאךְ יְהוָה הוּאי: * ויָאמָר זי 
מָנוֹח אֶל"מלָאַךְ יְהוָה מֵיי שמף קִריְכָּא דְבְרִיחִּ וְכְַַּנְף: י ואמ יי 
לו מלאף הוה מה זֶה תִּשָאֶל לשמי וְהוּאפַלָאי: ס 5 שח 9 
מָנוח אֶת"גְרִי הָעָזִּים וְאֶת"הַמִנְחָה על על-הצוּר לִיהוָה וּמפלאי 

לעשות ּמנוח וְאשְתּו רֹאִים: = ויהי בעלוֹתי הַלָּהֵב מעל הַמִזְבָח 5 


אֶלמְנְוח וְאֶלאשְתּו אָז יְרֶע מְנח כִּימַלְאךְ יְהוָה הוּא: = הָאמָר = 
מָנָוֹח אֶל-אִשְׁתוֹ מות נָמָוּת כִּי אֲלהִים רְאִינוּ: > וַתָּאמָר לוֹ אשת 9 
לו חָפץ יְהוָה להֲמִיתנוֹ לְא-לְקח מידנוי עלה וּמִנְחָה וְלָא הַרְאָנו 
אֶת"כְּל "אֲלָה וְכָעַתי לֵא הִשְמִיעָנוּ כַּזְאת: > וַתָלֶד הָאֲשׁה בַּן"6 
ִַקְרָא אֶת"שְמָד שׁמְשְוֹן מנדל הער ויִבְרְכְהוּ יְהוָה: = וַתָּחֶל רוּח 5 
הוה לפעמו בְמהֲנַהידֵן בּין צְרְעָה ובין אָשפֿאֶל: פ 


Mm 1506. '°Mp sub loco. “Mm 1214, _ BMm 2565. Mm 1921. “Mm 1930. “Mm 1943. 
Mm 1071. Mm 1084. בהוא‎ 1444, Mm 1613. Mm 21S. 
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JUDICES 427‏ 14,1—15 
14 י וירד שַמְשׂן תִמִנָהָה ורא אֲעָה בְּתִמְנתֲהי מבְּנוֹת פּלְשתִים: 


על ונד לְאָבִיו וּלְאֲמּ וּאמָר אֲשָׁה רְאִיתִי בְהַנִנַתֲהי מִבְּנות 
פִּלְשָתִים וְעַתֶּה קחוי-אותָהּ לי לְאשָה: >< הַאמָר לו אָבָיו וְאָמוי 
האַין יבְּבָוֹת אַתִיףִי וּבְכֶל"עמֵי אֲשָׁה כיאַתָה הולף לקחת אֶשָה 
מִפִּלְשְתִים הָעָרָלִים וּאמָר שמשון אֶל-אָבִיו אוֹתָהּ קחדלי כִּיהָיא 


ישרה בְעֵינִי: + וְאָביו ואמ לא יָדָעוּ כ נְהוָה היא כידהאַנה הוּא" . 


קש כִפְּלְשְתִים וּבֶעת הַהיא פְּלְשְתִים מֹשָׁלִים בִּישֶרְאֶל: | פ 
וַיָרֶד שמשון אביו וְִמי תִּמְנחָה ובאו עַד"כּרְמי תִמְנָתָהי וגה 


> כְפִיר אֲרָיוֹת שאָג לִקְרְאתִו: יַתִצֶלַח עָלָיו רוח יְהוֹה ויְשַסְעַהוּ 
כְשָָע הַנָדִי ּמְאוּמָה אין ביר וְלָא קויד לְאָבִיו וּלְאמוֹ אֶת אֲשֶׁר 


נָעָשָה: יוַירָד ויְדבר לְאשה ותישר בְּעִינִי > שְמְשן: 5 וישב מִימִים %. 


> לְקְחְפָה ויסר לראות אֶת מפָלת הָאֲרְיָה וְהַנֵּה עדת דְּבורִים בַּגְויֶת , 
| אִהָאַרִיָה וּדְבָש: * ויהו אל" "כַּפּיו יל הָלוּּ אָכֹל לף אֶל- 
: אָבִיו ואל האמו ויתן לְהָם ויאכלו ְלְאדהַנִיד לְחַם כִּי מִגיַת הָאַרְיָה 


יי כ כ ישו הַבַּחוּרִים: ויהי כְַּאותְםי אוחו ויקחו שלעים מְרְעִים 
:ימח אתי: *יִאמר לק שמשו תה לכם חִיָה אמיהעך 
ine |‏ אוּתָהּ לי שְבְעַת ימי הַמשְתָה ומְצָאתֶםי וחקי לָכֶם שָלשים 


> 5 סְרִיוִים וּשְלשִים חֲלפָת בְָּדִים: > וְאֲמ"לָא תוּכְל לְהַנד לי נְַתָּם ג.. 
= אַתָם לי שָלשִים סְדִִים ושֶלשים חָלִיפת בְּנדִים ואמְרוּ לו חודה ג. 


*י חִידָתְְונַשְׁמַעֲנָה: + ויאמָר לָהַם 
a‏ מִהָאכָלי יצָא מַאֲכֿל ּמַעַז יִצָא מָחוֹק 


3 ְלָא לו לְַניר הַחִירָה | שלְשָתי יִמִים: 5 יקי | בּיום הַשְׁבִיעַיי 
וארו לְאָשָת-שמְשון פקי אתהאיש ולי אֶת"החילה פן- 


05 14 ‘Gn 34,[. ואל‎ 1788. ?Mim 1409. *Mm 3056. וחוא5‎ 1482. SMm 867. ?Mm 340]. SMm 1483. 


SHi ],5. הווא"‎ 336. V\Mm 1484. 


Cp 14,1 5656 sic Qawvada || 2“ קח קזק ;וא + פא * | 501% | 61 פזק‎ || 5 0 rel 
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10*1 שמשון‎ ₪ " | Pal | 11° ©* ₪ 6 pofeiada: edrods = בְּירְאָתֶם‎ || 12° > 6% 
frt add || 14° Ms ny_@, sed cf 15" || 15° > Ms | 5 B*(5) 19 reriprg, | הֶרְבִיעִי‎ 


יו רבה הַדִּבָש: > וירָד אָבָיהוּי אל הָאשָה ויעש שָׁם שמְשון' מִשְׁתָּה , 
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3.5 בליש 


ותנך הַחִידָה לְבְני עַמָּה: 


> בְִּדִיעִים ִאמָר אָבְאָה אֶל-אִשְׁתִי חָחְדְרָה וְלָאינְהְנ אָבִיה לָבְוֹא: 
= * האמ אבה אָמָר אָמַרְתִּי כִּי"שָנָא שַא ואֶתְננָה למרעף הלא + 
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שׂרף אית וְאֶתדבית אֲבִיךְ בָּאָש הלירשנוי קְרְָאתֶם לָנוּ הָלָאי > 
יותבְךְ אֲשֶׁת שמְשון. עָלָיו וַתֹאמָר רק-שנאתני וְלָא אַהַבְתָני " . 
החידה הלת לבנ עפל לי לא הַגדְתָּה הַאמֶר לח הנה לאֶבִּ = 
לָאֲמֶי לא הַנָדָתִי ולך אַנד: " ותבך עָלִיל שעת היָמִים אֲשׁר" " . 
הָיָה לָהֶם הַפִּשְתָה והי | ּיום. הַשָבִיעִי וִנָר"לָהּ כִי הָצִיקְתְהו 
5 וַּאמָרוּ לו אַנְשׁי הָעִיר בַּיָֹם הַשָבִיעָי = 
ְּטָרֶם יִבָא הַמִרְסָהי 
מה" מָחָוֹק מִדְּבש וּמָה עָז מארי 
יאמָר לָהֶם 
לולא חֶרשַתֶּם בְּעָנְלְסִי לֶא מְצַאתֶם חִידְתִי: 
יי וַתִצָלַח עָלָיו רְוּח יְהוָה ּרֶד אשקלון וי מִהֶם | שֶלשִים איש טר 
ויקח אָה-חֲלִיצוֹהם ויתן הַחֲלִיפוֹת לְמִידִי הַחִידָה ניחר אָפו ויעל 
בית אבי = 5 = וְהִ שת שַמְשֶׂן למרעחו אֲשׁר רעה לוז א 
5 יהי מִיָמִים בִּימִי קְצִיר-חטים ופד שָמְשָן אֶתדאַשַתו 15 


אֲהֹתָהּ הַקְּׁנָה טוֹבָה מִמֶנָה תְּהִי וָא לְף תַּחְתֵּיהָ: > ויאמָר לְהֶםי ו 
שְמשון נקיתי הַפָעַם מִפְלְשְׁתִים כִּיעֹשַׂה אָנ עִמָמי רָעָה: + ל 9 
שמשו לד שׁלשׁ-מַאוֹת שּׁעָלִים קח לְפִּים ויפ אב אל זב 
ֹקם לפיד אֶחָך בִּיְשֶׁ הָבוֹת בּקוף: י ַבְער"אַט בלפֿיזים י 
שלח בְָּמוֹתי ִּלשתִים יבער ממְרִיש וְשַר"קְמָה וְע"כָרָמיזָית: 
6 ימרו פְלַשְׁתִּים מִי עָשָה זאת וַיאמְרוּ שמשון חתן הַתּמְנֹי בִּי לקח > : 
אָה-אַשְׁו הנה למלעהו וַָלו פְּלשִָים וישְרְפְוּ אותה ְאֶת*יאָבֶיה 
בָּאָש: הַאמֶר לָהָם שמטון אָם"תּעשׁן את כִּי אִמ"נקמְִי בְכָם! 


Mm 287. “Mm 1139. “Mm 1485. ‘Mm 4051. ‘Mm 1714, Mm 1483. | 0515 Mm 13742. 
2Mm 209. °Mm 1486. Mm 1397. °Mm 1487, “Mp sub loco. °Mm 97. ‘Mm 59. °Mm 1244. 
*Mm 397, '!Mm 1271. '°Mm 392. 

15° Ms ספה *® נהליור'‎ ... ide, prp סזס 5 = || הלהורישנו‎ 16 pc Mss Soraeis* 
Nehardeaeis? 6 הלם‎ || 18° prp הַחַדרָה ו‎ cf 15,1 || 621535 6* 006 || ל‎ Ms BD 
קמת פזק *5 | עַמָּכָם‎ | PE + wd, ins וְעַד‎ 6 69 | 6° ins c mlt Mss 6*5 בִּית‎ 1 
14,15. 
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> פִיבְּסְעִיף סָלעי עִישֶם: | 5 'ועלו פלשים חמ בִּיהוּדָה . 


- סט ו 10 האמרו אש | הוה לה עֲלִיֶם לט ימרו 


| > וְאַחֶר אֶחְדָּל: * ויף אותם שק על יר מַכָּה נְדוֹלָה נַיָּרָדי שב 


שת אלְפִים. איש מַיהוְרָה אל -סְעִיף לע ִישָם ימרו רו לשמטון 

הלא ידעְת כי"מֹשלִים בנ פָּלְשִָים ומה'זאת עָשׂיָ לְנוַּאמָר לְהם 
גי כַּאֶשָר עו לי כ ֶן עָשִיתִי לְהֶם: + וָאמָרוּ לצ לאסרף רדנ לקח 

בד -פְלשׁתִים ואמָר לְהֵט שמִשן הִשָׁבְעוּ לי פְֶתִפָעּן בִּי אִתֶּם: 

ו ואמָרוּ לו לאמר לא ִּיהאָסֶר גְאָסָרֶף תתנ בְיָם וְהָמֶת לא' 
יי נמִיתָךְ ואַסְרָהוּ בָּשָנים עָבְתִים חֲרָשִׁים וְְַלְוּהוּ מן "הַסָלֶע: יי הוא- 
= = בָא עד-לחי וּפְלִשְתִים הַלִיעו לקְרְאתו לח עָלִיר רוח יהוהי 
= תהיֹנָה הָעבִֹים אֲשֶׁר על הזרועותָיו כּפּשְתִּים אשָר בְּעֲרֵוּ בְאָש 
5 וימסו אָסוּרֶיו מעל יָדָיו: יי מְצָא לְחִי"חֲמוֹר טרה וישלח ידו 
וִיקחָהָ דבה אלף אִיש: > ַאמָר שמשון 

בּלְחי הַחֲמוֹר יחֲמוֹר חַמרְחִיםי 

י בּלְחי החור = הכיתי אל אִיש: 
הי כָּכְלתוֹ לְדְבַּר וישלף הַלְּחִי מידו ויקְרָא לְמקָוֹם הַהָוּא רְמַת" 

. לחי *: וַיִצְמָא מָאד וַיקְרָא איהה" ויאמר אַתָּה נָתְתּ בְיֶר"עַבְרֶּך 
| | אֶת-הַהשׁעָה הנְלָה הזאת וְתָּה אמות כַּצְמֿא תְפַלְהִי בְּיָד 
. 0 הָעֲרֵלִים: ובע 'אֲלהיםי אָת-הַמִּכְתֵּשׁ אֲשֶׁר בּלְח יצאוּ מִמָנ 
= מים הש וקְשָב רוחו ויחי עַליכּן ! קָרָא שְמָּה עין הקורא 

אֲעֶר בַּלְחִי עָר חיום חזה: = יִשְפָּט אֶתיִשְׂרְאל בִּימי פְלִשְׁתִים 

עָטָרִים שָאָה: | פ 

6 יהלְך שַׁמְשֵׂ עְמָה װִרָאישָׁם אֲשֵׁה זֹנָה יִבָא אֲלִיהָ: 

י ילַעוְתִים | לאמר בָּא שמְשון הַנָה סבו טאָרבולו כָל -הַלילְהי 


3 hh 


“Mm 916. ‘“ךinsTni‎ 2Ch 25,16. Mm 4253, ‘“Mm 2206. ‘Mp sub loco. Cf Mp Jon 3,4. 
oMm 657. “Mim 1193. 
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> אֲשֵׁר לאדחךבו וְחָלִיתי ְהָיִיתִי כָּאַחַד הָאֶדֶם: * ויעלו רלה סרני + | 


> בְּחָדֶר וק מעל זְרעהָיו כּחּש: > אמֶר דְלִילָה אלשמשון = 
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בְשָעַר הָעִיר ויִתְחָרְשוּ כָל"הַליָלֶה לאמר עד"אור" הַפָקָר וּהַרְנְנָוּ: 
* וִשְׁכֵּב שמשי ערחָצי הלילה ויקם בּחצי הלילה יאהו בּלְתותס. 
שׁער"הָעִיר וִּשְׁתּי הַמִחוֹת וסעם עם-הַבְּרח ושֵׁם עַלְכְּתַפיו 
ויעלם אָל-רָאשׁ הָהָר אֲשֶׁר עַליפנן חָבְרֹן: | פ ימה אַחֲרִירי 
כן ואֲהֵב אֲשָׁה בְנמַל שרק וּשׁמָהּ דְּלִילֶה: א בַעַלוּ אֵלֶיהָ סרני + 
פְלשָתִים אמרו לה תָי אוהו אל בַּמָּה כּחו נָדוּל וּבַמָּה כל לו 
ללה = -שמשון הַיְדָה א 5 בּמָּה 3 Be‏ וּבַמָּה תָאֶסָר 
לְעגותָף: וַיָאמָר אלה | שְמְשון אִםהיַאַסְרְנֵי בְּשְבְעָה יִתָרִים לָחִים : 


ְלְִׁים שִׁבְעָה וְתָרִים לַחִים אֲשֶׁר לא רחבו וַפאַסְרָהוּ בָּהֶם: 
י וְהָארב יעב לה בַּתָרֶר וַתָאמֶר אלו פִּלְשָקִים עָלִיף שמשון י 
ונתקי אַתהִיתָרִים כּאָשָר תק מְּתִיל"ְַעֹרָת בְּהַרִיחִי אש ולא 
נֹדֶע פחו: > וַתָאמָר רְּלִילֶח אֶלהשָמְשון הגה הַתַלְתּ בי ותדבר יו 
אלי כְבִים עַתָה הנִדָה" לי בּמָה האָסר: יי הַאמֶר אֵלֶיהָ אַם" 5 - 
אֲסָוֹר יְאַסְרונִי בַּעֲבֹתִים חֲרָשִׁים אֲשֵׁר לא-נעשה בָּהֶם מְלָאכְה 
וְֲלִיתִי וְהֲייתִי כַּאֵחַר הָאָרֶם: ותפח דְּלִילֶה עַבֹתִים חֲרָשִׁים = 


ITT 7 


ְהַאסְרָהוּ בָהֶם וַהָאמֶר אֲלְיוֹ פּלְשָתִים עָלִיף שמש וְהָארֶב עב 


עַר-הַנָה הַתִלְתּ בִּי וִתִּדִבָּר אלל כְזָבִים הַגִידָהי לי בַּמָּה הַּאֶסר 
הַאמָר אַלֶיהָ אִס-תַּאְֲנֵי אֶתשָבַע מַחְלְפוּת ראשי עַם-הַמַפָכָתי: 
יי ופקע" בּיְתָרי ותִּאמָר אַלִיו פּלשָתִים עָלִיף שמִשון וייקץ משנְתו 
ויסע אֶת-יהיתד הָאֶרְגי וְאֶת"הַמִסָכָתי: = וַתּאמָר אֶלִיו אי תאמר 5 


Cp 16 ‘Mm 1488. Mp sub .ססס!‎ *Mm 448. Mm 2838. SMm 1489. ומ]א%‎ 361. ?Mm 692, 


- 


1 


2° sic L, mit Mss Edd 4am || 9° pc Mss ,ויגתק‎ sic 1 || 13° nonn Mss + )נא‎ 6.10 || 
ל‎ nonn vb exc, © + real Fyrpotoyc ע8‎ tH 00 000 sic Tov rofxov, ral dopa 0006006 dx sfc 
10% ותתקע eוֹתג * 14 || וְתְקְעַת בָּיָתָד אֶל-הָקיר וְחָלִיתִי וְחָיִיתִי כְּאַחַד הָאָדֶם = +ח000ע0‎ 
nonn vb exc, 65 pr ral éxolucev abtovy Aalila Kat 80060010 1006 6 000 
600206 00700 neta tig 6067000000 = ַתִּישְׁנָהוּ וַתּאָרִיג אֶת שָבַע מַחְלְפוֹת ראשו עֶם-הַמַסָּכֶת‎ ₪ 


} 0000עש6 Kai ob‏ 7+ *6 ל | הַיָתָד עזק rrp;‏ = | | אֶל "קיר = sig tov roixov‏ + 65 ל 
loxdg 00100 ct 9b.‏ 
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אַהַבְפי וְלבְּך אִין אתִי זֶה שָלֶש פַּעָמִים הַתלָתָ בִּי וְלא"הַגְדְתָּ לי י.י 


> בְּמָּה פמ נדוֹל: > ויהי כִּהֲצִיקָה לו בִדְבָרֵיהָ כְּל"הַימִים 


ט וַתאֲלְצָהוּ ותקצר נפְש לְמוּת: "וַעָרילָהּ אֶת-כָּללְבּו וַֹאמָר , 


לה מוֹרָה לא עְלָה על הראשי כִּינְזָר אֲלהִים אָנִי מִבָּשָׁן אֲמִּי אִםד 
1s‏ לת וסֶר מִמנֵי כחי וחֲלִיתִי היחי כְּכָליהָאָרֶם: * וַתְרְא | 

דְּלִילָה כִּי"הַנד לְהּ אֶת כל הלב תש ַתִקְרָא לְסרני Rs‏ 
. לאמר עלו הפּעם כִּיהְנִיד להי אֶתכָּלהלְבָּו עזי אַלִיהָ סרני 
5 פלעלים עועלו הסחי םי יהי עלי"בְּיהָ קבא 
= לאש תנלחי אֶת"שְׁבַע מחְלְפוֹת ראשו יַתָּחָל לְענותוי ניסר פחו 
| > מַעָלִיו: = ואמ פּלְשָתִים עִָיף שמשון ויקץ מִענְתו ויאמ אֶפַא 
. 4 כּפַעם בְּפעם וְאֲנָעַר וְהוּא לֶא ילע כִּי יְהוָה סָר מַעֲלִי: = ויאחזוּהו 
0 פלְשׁתים ינקו אֶתעֵינָיו ויורידוּ אוֹתו עַזְחָה וַאַסְרוּהוּ בַנחֲשְׁהַּיִם 
> ויהי טותָן בְּבִית הָאַסירִיםי: =וחֲל שָעַר"ראשו לְצַמח כַּאֲשֶׁר 

גְלָח: 5 = < סרג פּלְשְתִים נָאֲספוֹ לזְבָח זְבַח דול לדנון 
אֲלהֵיהֶם ולשמחָה ויאמרו 
נְתן אַלהינל בינ אֶת עמְעןאולבינו: 
< יִירְאוּ אתו הָעָם וַיְהַלְלוּ אָת-אֲלהֵיהָם כִּי אמרףי 
נָן אֶלקינו בידנ אֶה-יאָוֹבָנו 

. את מַחֲרִיב אַרְצָנּ ואֲשׁר הַרְבָּה אֶת"חֲלְלִינוּ: 
| > רהל יכִי וּבי לִבָּם רַאמְוּ קרְאו לשמְשון וישחק"קנו וראו 
שמש מכית הָאסיריםי יוצחק. לפְנִיהָםי ִעָמִידוּ. אומו. בי 
= 5 הָעַמוּדִים:י > ימר שמשון אֶל"חוער הַמַחֲנק בְּיְדוֹ הִגחָה אותי 
= הַהִימָשָנִיי אֶתְהָעמָדִים אֲשֶׁר הַבְּיִת נָכוֹן עֲלֵיהָם וְאָשָעָן עלִיקםי: 

sSMm 1490. “Mm 1491. נם]9'‎ 1492. :!Mm 319. 1?Mp sub loco. *°Mm 3331. Mm 1493, חא"‎ 


4253. “Mm 2195. ‘?Mm 4056. Mm 1782. 1?Mm 1494. 
“LMm 85. ?Mm 1772. “Mm 214, “Ex 32,10. ותוא‎ 


99 קוא‎ contra textum, cf Mp sub loco. 
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= pזק בִּין 1 11 מססשון 64 *6 * 19 | וְהכסף‎ || Plc Ms ילח‎ df B* || 75 B* rai 
00070 tarervododar = )גת * 21 | וַיחָל לַעָנוֹת‎ Mss ut Q, סי א‎ | 24° tr post 25 || 
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סן/0ח2 0% 32 6 + *6" | מש ג וְהַמְשָנִי עזט‎ ors = יש הַנַעַר כ‎ 
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= וְהַבַּית מְלָא הָאנשים וְהַנָשִׁים יְשַמֵּה כל סרְני פלשְתִים וְעל-הנג זי 
ְּשְלָשֶת אַלְפִים איש וְאָשָהי הָרֹאִים שיק שַׁמְשְׂן: = ויקרָא 5 
שמְשן 'אָל"יהוה' ויאמר אדני יָהוֹה זָכְרָנִי נָא וְהַזְקֵנֵי נָא אַךְּ הפעם 

הי הָאֲליםי ואקקה נקם"אקת מִשתי עי מִפלְַתִים: = לפת א > 
שְמְשון. אֶת-שֶנִי ו עמוּדי המו אֲשֵׁר הפית נְכוֹן עַלִיתָם ויִסֶמְךּ 


+ עליהם אֶחִד בִּימִינ ְאֶהָך בּשְמאלו: = ַאמֶר שמשן תמ נפשל * = 
= עַס"פְלְטָתִים וש "בלח יפל הבית עלהְהַפְרְנִים וְעַל"כָּל"הָעָם 


אֶשָר- בָּו ויהיו הַמְתִים אֲשֵׁר הַמִית בְּמוֹתוֹ רבּים מַאֲשֶׁר הִמִית בְּחַיו: 
יי וירְדוּ אֶחַיו ְכָל"בִּית אָבִיהוּ וישְאוּ אתו וְיעֲלוּו ִקִבְּרָוּ אותו בּין + 
צְרָעָה וּבִין אֶשְָׁאל בְּקָבֶר מָנוח אָבִיר וְָא שָפט אָהײִשְׂרָאֶל 
עָשָרִים שָנָה: | פ 

7 ויחי איש מְהר- אָפְרִים וּשמו מִיכָיהוּ: :האמָר לְאָמו17 
אֶלֶף ומִאֶה הַכָסָף אֲשֶׁר לקחרלך וְאַתִּיי אָלִית תם אֶמְרְתּ בְאָי 
הנה-הַכָּסָף אֲתִּי אַנִי לְקחְתִיוי ותִאמָר אמו בֶּרְוך בְּנִי ליחוָה: 
* ויב אֶתאֶלְף וּמַאֶה הַכָּסָף לאמ וְתַאמָר אמו הקדש הקדשתי 


אֶתהַכְּסַף ליהוה מִירי לבנ לעשות - ּמַסְּכָה סה איבנ 
לָרִּי: + שב אֶת"הַכְּסָף ְאֲמו תקח אמ מָאהַיִם כָּסף ותתנהו 
לצורף וְעֲשֵׂהו פּסָל וּמִסָּכָה וַיִקִי בְּבֵית מִיכָיְהוּ: * וְהָאִישׁ מִיכָה ב 


בָּית אֶלהים ריעש אָפוד וּתְרְפִים וימלא אֶתיָך אַחַר מִבְּניו ויד 
לו לכהן: > בַימִים הָהֵם אין מֶלְךְּ בישרְאל איש הַישֶׁר בְּעִינָיו 
יַעֲשָׂה: ‏ 5 'מהינער מִבַּית לַחֶם יהודה יִמִמִשְׁפַּחַת יְהוּדָהי 
וְהוּא לוי והוּא נר"שַם: * ל" הָאִישׁ ימַהָעִיר מִבִּית לח ְהוּדָה 
לָנר בַּאֲשׁר יִמְצֵא ויבָא הַר-אֶפְרְיִם עַד"בָּית מִיכָה לעֲשוֹת דּרְכָּו: 
יואמָרדלו מִיכָה מְאִין תִּבָוֹא וַֹאמָר אֵליו לו אָנֹכֵי מִבֵּית לָחָם 
ְהוּדָה וְאֶֹכָי הלף לָנִיר בּאַשָר אָמְצָא: = ויאמ לו מִיכָה שְבָה 
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Cf Mp Jon 3,4. Lv 26,25. Mm 2343. Mm 3550. Jer 44,20. “Mm 1447, “Mm 1483. 
Cp 17 ‘Mm 906. מווא?‎ 1495. 3Mm 1496. *Mmi 2081. °Mm 1742. “Mm 187. ’Mm 2017. “Mm 
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עַמִָי ָיה"לי לאָב ולכהן ואי אְְָּף רת כּסֶף ליים וְערך ג' 


בְּנָדִים וּמחַיַתף* יילֶךְ חלניי: יי אל הל לַשָבָת איש בקי + 
גי הַנָעַר' לו כָּאחָד מִבְּניו: > וימלא מִיכָה אֶתהיד הלוי ויחיחלו הַנָּעַר 
:13 לְכהָן והי בְּבַית מִיכָה: יי ויאמָר מִיכָה עַתָּה יְדַעְתִי כיהיימיב יְהוה 
ולכי הוהדלי הלןי לכטן: 8 יבִימָים חם אין מָלךְבְּשרָאֵל 
וּבמִים הָהַם עבְט הַדֶנַי מִבַקְשׁלָ נְחַלָה לְשָבֶת כִּי לְאזָפְלָה לו 

+ ער"היום הַהָוּא בְּתוך שְבְטִי יִשְׂרָאֶל בְּנחֲלָהִי: ‏ 5 :שלחו 
בְנִדַן ! מִמִשְפחְמָּםי חֲמֹשָׁה אָנָשִים ימִקְצוּתֶם אַנָשִיםי בְּנֵייתִיל 
מִצַרְעָה וּמְאֶשְפָּאל לגל אֶת- סארץ. וּלְחְקְרָהּ ואמְר אַלְהָּם 
לכו" חקרוּ אֶת "האַרֵץ ויבאו הר האֶפָרִים עֲר"בָּיִת מִיכָה לינ שָׁם: 

> = הַמָּה עִבִּית מִיכָה וְהֵמָּה הְכִּירוּ אֶת-קוֹל הַוָעַר הלוו ויסוּרוּ שַם 

| האמו לו מִהָבִיָ הס וּמְה'אתָה עֹעָה זה וּמה"לְף פָה: 
/ הַאמָר אֲלַָם כָה וְכָוֹהי עֲשָׂה לִי מִיכָה ושכרנ וְאֲהַי"לוֹ לכהן: 
+ ויאמרו לו שאל" נא בַאלְהִים וְנְדְעָה הַתַצְּלִיחי דִרְכּנוּ אֲשֶׁר אֲנְָנּ 
6 הלקים עָלֵיהָ: + ומר לְהֶם הפקן לָכו לְשָלם נְכַח יוה דּרְכְּכֶם 
יאֶשֶר תּלְכובָהּ: ‏ 5 * מלכו חַמשֶת הָאֲנשִים ויבאו לִיָשָהי וירְאָו 
| אֶת"הָעֶם אִשִׁר"בְקְְבָּה יוֹשָׁבָת"לְבָמַח כְּמְשָפַט צרניםי שקט | 
0 > ובסח יְאִין -מכָלִים דְּבָרי בְּאָרֶץ ייוְרֶש עָצָרִי וּרחקים חַמַה מִצִדנִים 
= יורְבָר אִיִדְלְהָם עָםדאֶרֶםי: * טאו אֶלְאֶחַימָם צַרְעָה שאל 
= וִאמרָוּ לְהֶם אַחַיִהֶם ימָה אַתָּםי: > ויאמָרוּ קוּמָהי לה לית 
> כִּיי רְאינ אֶת"הָאָרֶץ והגה טוּבָה מִאֶד וְאַתּם מְחָשִים אַל-תַּעֲצָלוּ 

יי לְלָכֶת לְבָא לְרָשׁת אֶת הָאָרֶץ: יי כְּבאֲכָמי מְבָאוּ אֶל"עם פטח 

> וְחָאָרֶץ רמת ידים כִּינְתְנָה אֶלְהִיםי בְּיְָכם מְקוֹם אֲשֶׁר אִיןשם 


Cp 18 וחד משפהתם? .3972 וחוא1‎ (Ch 4,27. °Mm 1954. \Mm 
Mn: 3780 contra 


“Mm 384. Mm 2872. “Mm 361. 
1508. SMp sub loco. SMm 1497. ‘?Mm 1760. “Mm 1]. °Mm 514. Mm 3891. 
textum. Mm 1498. Mm 355. Mm 1253. 
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= ולכקן הַוב ‏ הַייֶך כמן לָבית איש אֶלָד או הַיֶף כען לְעבְט 


+ הַפְּרְפִים וְאֶת"הַפַסָל יְבָא בְּקרֶב הָעָם: > ויפ וילכ ושימ אֶת- 
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מַחְסוֹר כְּלדְּבָר אֲשֶׁר בְּאָרֶץ: ‏ "סע מִשָם מִמִשְפַּת יו | 
הַדָני מִצָרְעָה וּמַאֶשְׁחָאל ששׁמַאָוֹת איש חָנָר כְּלִי מִלְחָמָה: יגַעֲלוּ = = 
רְּחֲָ בִּקְרְיִת יָעָרִים בִּיהוּדָה על" פֿן קראו למקום הַהוּא מחֲנה"דֶן = 


ער חיום הוָּה הנה אַחֲרִי קרית יָעָרִים: יעבר משָׁם הַר-אָפְרָיִם יי = 


באו עד"בית מיכָה: עו חָמֹשׁת הַאנשִׂים הַהלָכִים לרנגל" = 


אֶת הָארֶץ לישי ויאמָרו אֶל"אֲחֵיהֶם הַידעָתָם כִּי יש בַּבְּתִים הָאֲקּה == 
אפוד וּתְרָפֿים וּפַסָל וּמִסַּכָה וְעתָּה דְּעוּ מהדתפשוּ: 5 וסור 5 | 
שָׁמָה וַיִבָאוּ אֶלבּית"הנעַר הַלך יבּית מִיכָהי שאל לו לְשָלּם: | 
= ושש'מְאות "יאיש חֲנרִיםי כְּלִי מִלְחִמְתּםי נַצֲבִים פּתַח הַשָׁעַר = 
יאֲשֶׁר מבְּני"דְףי: = העלוי חַמְשָת הָאנָשִׁים הַהלְכים לרגל אֶתד " = 
הָאָרֶץ בָּאוּ שָׁמָה לְקָחוּי אֶ-הַפַּסְל וְאֶת"קְאפוד וְאָת"הַתְּרְפִים = 
וְאֶת"הַמַסְּכָה וְהַכֹּהֵן נִצָּב פַּתַח הַשַׁעַר ישש מִאֶוּת הָאִישׁ החור 
כְּלִי הַמּלְחְמָהי: ‏ יוְאֵלֶּה בְּאּ בִּית מֵיכָה מקְחוֹ יאָח-פְּסָל הָאָפודי 
וְאֶת"הַתְּרָפִים וְאֶת-הַמִפָּכָהִי ויאמָר אלִיהם הפהן מָה אַתָּם עעים: 
> ויאמרל לו החיש שםרירף עַל הפי ול עַמָוּ גחָיֶה "ל לאָב 


כ 


פי 


= 


וּלְמִשְׁפָּחָה בִּישֶרְאֶל: * ויב לב הפהן ויקח אֶתקָאָפוּד וְאֶת- 


3 


nN 


הפף וְאֶת"הַמְּקְנךָ וְאֶת-הַכְּבוּדָּה לְפֲנֵיהָם: = הַמָּה הִרְחִיקוּ מִבּית = = 
מִיכָה וְהָאֲנְשִׁיםי אֶשָר בַּבְּתִּים אֲשָׁר עם-בּית מִיכָה נְזְעֲקוּ וַדְבִיקוּ 


אֶתבָּנידֶן: > מקְראו אל "בְּנַיְן ויסָבו פְנֵיהָם וַיאמְרָוּ לְמִיכָה 2 
מה" כי ְעָקְתָּ: אֲמֶר אֶת-אֲלי אַעְעָיִי לקת ְאֶת" = 
25 


הפהן וכו ומה לִי עוד ומה"זֶה האמְרו לי מהלף: = ויאמרו 
אלֶיו בְּנֵי"דְּן אַל התשע קולף עַמָנ פְִּיַפּגְעו בְכֶם אֲנשִׁים מָרִי נש 


Mm 2373. 1°Mp sub loco. ‘Mm 1499. “Mni 1123. ‘Mm 41732. “Mm 1500. “Mm 384. וזא‎ 
1470. Mm 1501. “Mm 1497. “Mm 1502. Mm 1503. 
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26 וְאֲסַפְתָּה | נפשְףָ ונפש בּיתף: % וילכו בנ דָן דן לְדרְכָּם ורא מִיכָה 
הפי "חזקים המה מִמנו הפן וישָב אל "בֵּיתוֹ: 7 ְהַמה ו לקו 
אתי אֶּשֶר-עָשָה מִיקָה וְאֶת"הפהן אֲשֶׁר הָיְה"לו ויִבָא עֲלי-ליש עַל- 
עם שקט ובפח וכו אותֶם' לְפַיתָרֶב וְאֶת"הָעִיר שָרְפוּ בָאֶש: 
= וְאִין מציל קי ְחוקה"קיא מצידון ובר אִיְלְָם עם-אָםי 
= וזיא בְּעֲמָק אֲשֶׁר לְבֵית"רְחָוֹ וִַבְנִי אֶת"הָעִיר ושָׁבוּ בָהּ: ויקְרְאו 
שָהָעִיר דָּן בְּשׁי ָן אֲבֵיהֶם אֲשֶׁר ילד לִיִשְׂרָאֵל וְאוּכֶם ליש 
יי שַׁם"הָעִיר לראשנֶה: * ימו לָהָם בְּנידֶן אֶת"ִפְּסְל ויהנ ב 
| = גְרְשֵׂם בְָּמִישֶהי הא וּבְנִיר הְנָו כהנִים לבט הַדָנִי עד"יום גְָלוֹת 
הָאָרֶץ: השמו לָהֶם אֶת"פָּסֶל מִיכָה שער עָעָה כְּלחנ הֲיוֹת 
> בִּית"הָאֲלְהִים בְּשְׁלהי: ‏ פ 
9 = יהי בַיָמָים הָהַם וּמָלָ אִין בִּיְרְאֶל הי ! אִישׁ לוי גֶר 
בִּירְכְתִי הַר-אָפְלֹיִם ווקחדלל אעה פִּילְנָש מבית לָחָם וְהוּרָה: 
ונהי עָלִיי ינש ותל מְאַת' אֶלבּית אָבִּיהָ אֶל"ּיה לָחָם 
יְודָה והְהֵיישׁםיָמִים אַרְבְּעָה חַדָשִים: י היקם איש ויל אחריה 
> בר על"לבְּהּ לְהַשיבוּי ערו עמ ְצָמָד חמרים וַתְּבִיאַהוּי בת 
אבי יראהל אֲכִי הַוּעָרָה ושׂמָח לקראתו: * נחזקי"ָֹ סנל אָבִי 
* הַנערָה וישב אתו שָלְשָת יָמִים ויאכלו וישָתוּ וילינוי שָׁם: = ויהל 
ביוּם הֶרְבִיעִי וישָכִימוּ בַַקֶר ויקם לְלְכת ואמֶר' אבי הנעלה אֶל- 
חכ סער לבת פת"לחַם ואר מלכו: > השב יאכלו יס 
> יְחִדו וישָתו וֹאמָר אֲבָי הערה אֶל"הָאִישׁ הְואֶל נָא וְלִין טב לכּף: 
= הק ְאִיש לְלָכָת ופצר-בּו התג ושי ל שָׁם: >שכָם 
ַּבקָר יים החמיש' לְלְכת ַיאמָר | אֲבִי הנעלה סְעָרוָא \ לבבף 


=Mm 1392. “Mp sub loco. “Mm 1263. AM i 
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ויל ויבא עַהינָכַח יבֿוּס הִיא יְרוּשָׁלָם וְעִמוֹ צָמָד חמורים חֲבוֹשִׁים 


> עֲנָיו ַיְרָא אֶת"הָאִישׁ הָארָח בְּרְחָב הָעִיר וֹאמֶר הָאִישׁ חזקן נה 
+ תלך וּמָאין תָּבוֹא: * וַאמֶר אֶלִיו עֹבְרִים אנֹחְנּ מַבֵית"לָחָם יְהוּדָה = 
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ְהֶתְמַהְמְהָוּי עד-נְטות הַיֹם וַיאכְלוּי שֵׁיהֶם: * ויקם הָאִיש לְלְכֶת י 
הא ילד תערי הַאמָר ₪ חנו אַבִי ענה הגה א רְפָה היום 


ֶֶר ברכ הלכ לאל ילאה הָי ללד םי 


וּפִילנְשׁוֹ עַמָוי: יי הַם עמיבֿוס וְחַיום רדי מאד ויאמָר הער יי 
אָל-אֲֹנָו לְכָהנָא ונָסרָה אֶלְעִיר"היבוּקי הואת ָלִין בָּהּ: 

> הָאמָר אַלִיל אי לָא נסוּר אָלעיר נָכָרִיי אֲשֶׁר לָאמבָנ = 
ישְרְאֶל הַנָחִי יוְעָבְרְנוּ עַדגָּבְעָהי: יףאמֶר לנערו לְחִי קרבה יי 
בְּאַחֲדי הַמִקמות ולו בגַּבְעָה או בְרְמָה: ‏ עברו הלכו ותְבָא יי 
הט המש אַצָל הְַעָה אֲשֶר לבנימן: > יפרו םי לבא לְלֶן > 
בּּבְעָה יבא שָבי בְּרחָוֹב הָעִיר וְאין איש מְאַפּף-אוֹתָם הַבְַּתָה 

ללְון: = ווה ואיש זקן בָּא מְִמעָעהו מִרְהַשָרָה בְּעָרֶב וְהָאִיש + 
מהר אָפְרַיִם וְהוּא"נָר בּגְבְעָה ואשי המקום בְני ְמִני: = השא = 


ערַרְכְּתִי הַר-אָפְרַיִם. מִשָׁם אָנְכִי וְאַלֶף עַר-בִּית לָחֶם יְהוּדָה 
ְאָת"בַּיִת יְהוָהי אנ" הלף וְאִיך איש מָאפף אוֹתִי הַבְָתָה: > םד = 
תָבן נם"מספוא יש לחמורינוי ם לְחֶם וי ישלי וְלְאַמְתָף וְלגָּער 
עִם"עֲבָדֵיִּי אין מַחְסוֹר כָּלדְדְּבָר: > וֹאמָר הָאָיש הַקן שָלָם וג 
ל רק כָּלמַחְלוּרְףְ עָלִי רק בְּרְחוֹב אַל-תָלֵן: * ובִיֹאֲהוּ לְבֵיתו 2 
ויָבולי לחָמורים ורְחֲצוּ ' רנליהם ויאכלוּ וישְתוּ: 2 הֲמה' 2 
מִיטִיבִים אֶת לְבָם וְהַנֵּה אַנָשִי הָעִיר אשיי בנייהבליעַל נְסְבּוּ אֶת- 
“Mmm 118. ?Mm 1507. °Q addidi, cf Mp sub loco. °Mm 2214. !?Mim 289. Mm 1557,‏ .4045 חו5 


Mm 1413. “Mm 2952. MMm 1292, “Mm 1766. Mm 3838. Mm 94. **Mp וחד ומהסרך*1 .0סס! סט‎ 
צזק‎ 6,11. Mm 2426. Mm 1618. הווא‎ 7. 


8° prp nD) | ל‎ 6* + kai émor ct 4.6 || 9° > 6%, dl (dupl) || ° mlt Mss ו -ליך‎ 
10° 1 prb ;-יה = 1 6995 12° || יָרָד 1, םפוג *6 11% || תע 67 ₪ בְעָרו‎ prp 
-ים‎ | “pe וא‎ 6 nha (pc Mss Bg) | °° frt add cf ₪" | 13° 0 nonn Mss ,לְכָה‎ 
ל | 7 א‎ mit Mss שמה 15*6 | בְּאָחַת‎ | = 6* pl | 18 * * 5 שא‎ cic (cf ©) tov 
טסון צסא01‎ cf 29, 1 ְאֲל"בֵּיתי‎ || 19° nonn Mss -רנו‎ || “1c mlt Mss SC ְףְּדְבַעé:b‎ || 
21 * mit Mss ut Q, א‎ bia vel Dia] | 22% > ע*6‎ || ° > pe Mss S. 


JUDICES 437‏ 1-3 
היח מַתְדּפּקִים על" הַרָּלָת וַיאמָרוּ אֶל"הָאִישׁ בעל הבית הַוקן 
= לאמר הוצא אֶת הָאִיש אָשָר בָא אֶל7בִּיתֲף ודֶעּ: 5 ויצא 


אֲליהֶם הָאִיש על קפות וַאמָר לַהֶם אַלאָמִי אל"פְרָעו נא 
אַחָרִי אַשֶר-בָּא הָאיש הַזֶה איבי אֶל"פַעָשו אֶת"הַנְבָלָה הזאת: 
יי הנה בַתִּי הַבְּתּלָה ופילנְשהוּי אוצִיאֶח נא אוחֶםי וענו אומֶםי וַעֲשְּ 
לְהָּםי הטובי בְּעִינִיכֶם וְלָאִישׁ הוה אי ספשו דְּבֶר הַוְבְלָה הזאת: 
= וְלָאדאָבָוּ הָאַנֶשִים לשָמְע לו ויחזק הָאִישׁ בְּפִילנְשו וא אַלִיהֶם 
החוּץ ועו אוֹתָהּ והֶעלְלבָהּ כְּל"הלְַלָה עד"הפקר שלח 


< בַּעֲלוֹתי הַשָׁתַר: וַתְּבָא הָאֲשָׁה לְפְנוֹת הַבְּכֶר ופִּפל פָּחַח בֵּית- 
+ הָאִישׁ אָשָר-אַדוְיהָ שָם עַר"הָאוֹר: = גיקם אֲרֹנֶיהָ בכר וִיפְתַּחי 
דּלְחוּת הַבַיִת וצא לְכָכֶת לְרַרְכּד וְהוּ הָאעָה פִילגָש נֹמֶלָת פְּחַח 
2% 


הבית וְיָדֶיהָ על"הפף: =ואמֶר אלה קומי ונלכה ואין ענה ויקחָק 
על-החמור ויקם הָאיש וילך למקמו: > ויבא אֶלדבִּיתו ויח אֶת- 
הַמאֲכָלָת ויחזק בְּפִינָש וְינתֵּחָהָ ' לְעְצְמָהָ לשנים עָשָר נְהְחִים 


30 שלחה בְּכָל בול ישראל: וְהָיֶה כל "הראה וְאָמַר לא "נִהָיְתָה 
ולא: "נְרְאֲתָה כָֹּאת למ'ום ֲלָוֹת בְנרישׂראֲל מאָרֶץ מִצְרַיִם עַד 
0 הַיָוֹם הַזָהִי שימו "לכמ עָלִיה עצוי וְרַבָּרוּ: ‏ פ 20 י "ְצְא כָּל- 
| בנ יראל הלל הָעָדָה כְּאִיש אֶחָד לְמֶ ועַד"בְּאָר שָׁבע וְאֶרֶץ 

ר אֶל-יהוָה הַמִצַפָּה: ותיבו פְּנוֹת כַּל"הֲעֶם פל שבי 
| = ְְִאֵל בַּקְחָל עם הָאֶלקִים אַרְַּע את ַלף אִיש'רגלי שׁלף 

יחָרֶב: פ יוְשָמְעל בְּני בניָמן כִיְעְלוּ בְניהשְרְאָל הַמצִפָּהי 


“Mm 4093. “Mm 802. “Mm 1954. Mm 1508. *?Mm 319. *Mm 1509. Mm 1510. וזא‎ 
=Mm 3182. Mp sub loco. “Mm 1511. “Mm 1512, ‘Mm 1513. Cp20 ‘Mm 702. גוא‎ + 
“Mm 3316. מא‎ 7. 


לָהּ 1 ;לָהַן Mss‏ זג * || * 1 אותה 1" || 25 6 81 5 24 = ] אֶל sic L, mit Mss Edd‏ 23° 
mlt Mss ut Q || 27° mlt Mss +‏ 25° || אל mit Mss B*D‏ 5 || פטוב mlt Mss‏ 5 |{ 5 ₪ 
ol; eéanéareilev, Aéyov Tides 800178 6‏ ,60600010 0%? 070ג/80678 Kal‏ + *65 5 0 | אֶת 
rdvra 09600 lopagh El yéyovev kata 10 pijia tobro and Tig uépag 0700008006 0100 Io-‏ 
יצו הָאֲנָשִׁים אֲשֶׁר שָׁלַח לאמר פה תאמָרוּ Tic (06006 tabrng; ins‏ סט panl 85 Aiyinrov‏ 
ו לְכַל"אִישׁ יראל ו הִנִהָיתָה כַדְּבֶר הַזֶה לְמִיוֹם עֲלוֹת בְּנייִשְׂרָאֵל ַאָרֶץ מִצְרַיִם עַד הַיוֹם הזה 
frt nonn vb exe (prp. =‏ * || כל + tS || Cp20,3°€‏ עַצוּ עָצַה prp‏ * | לְבַבְכֶם 6 pc Mss‏ ל 
Bal‏ וישמעו בני בנימן כי-עלו בנידישראל המצפה ויְמָאָנוּ לָבוֹא בְתוּכֶם] [29] ויתיצבו פנות 
.(כל-העם בקהל עם האלהים [30] ויאמרו [ל]בני ישׂראל.. 
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+ בְּניישָרְאֶל: 


8--20,4 שפטים 438 


האיש 
הלוו איש הָאֲשָׁה הִרְצְחָה ויאמָר הוַּבְעָחָה אָשָר לְבְנְיָמן בּאתי אֲנִ 
וּפִילַנְשִי ללן: * ויקמו עֲלֵי בַּעֲלֵי הוַּבְעָח וַיסְּוּ עָלִי אֶתדהַבָּית 
+ ללה אותי דְּמו לה וְאֶת -פינשׁי עֲנָי וַתּמֹת: > [אחז בְּפִילנשׁי 
אנתה אטחה בל שָרָה נחֲלת ישראל כִי עָשָוּ ימה לחי 


בְיטראֶל: * הנה ככ בנ יראל כו לפ בָר ְִצָה הָלְםי: 


8 a 


ויאמרל בג ִשְׂרָאֵל דבּרוּ אֵיכָה נְהַיָה הֶרְעָה הזאת: 4 יען 


= * ויקם כָּלְהָעָם כְּאִישׁ אֶחָד לאמר לָא נלך אִיש לְאֶהָלו וְלָא נָסָוּר 


איש כב פוְעַתָּה זֶה הַרְּבָר אֲשֶׁר נעשָה לנבעה ֲלִיהָי בְּרֶל: 
10 לְקְחגו עֲשָׂרה אֲנְשִים לְמֹאָה לכל שבי ִשׂרְאֵל מאה לאל 
ועלף לרִבבָה לקת פה לעם .לעפות לְבואָי לנבעי גמן 
כְּכֶלנַנְכָלָה אֲשֶׁר עָשָׂהי בְִּשׂדָאֵל: װוַאָסֿף כְּלאִישׁ יִשְׂרָאֵל 
יאֶלְהָעִירי כְּאִיש אֶחָד חֲבָרִיםי: הְשָלְחוּי שבי יִשׂרָאֵל 
אֲנשֵׁים בְּכֶלשָבְטי" בִנִיָמָן לאמָר מה הרעה הוֹאת אֲשֶׁר נִהִיְמָה 
בָּכֶם: יי וְעַמָּה תו אֶת"הָאנָשִים בְּני"בְלעל אֲשֶׁר בַּנּבְעָה תְמִיתֶם 
תבַעֲרָה רְעָהי מִיִשְׂרָאֵל וְלָא אָבוֹ ,,* בּנמֹן לשָמע בְּקוֹל אֶחִיהם 
ִאֶסְפָוּ בְגבַנמַן מִדְהֶעָרִיםי הַנּבְעָהָה לְצֵאת 
לַמְלְחְמָה עַם-בְּני יְַרְאֶל: ייותְפְקְדוֹ בנ בנ בַּם ההא 
מִהָעָרִים עָשָרִים וששהי אֲלֶף אִיש שלף חָרֶב לְבַר מִישְׁבִי 
ַנבְעָה הַתְפַקְרוּי ישָבע מַאוֹת איש בְּחִורִי: > מִפָל | הָעַם הוה 
שבע מאות' אִיש בְּחוּר אַפַר יד-ימינו כָּל-זֶה 2- ְּאֲבֵן אֶל- 
הַשעֲרָה וְלָא יִחָטָא: 5 "ואיש יראל הַתִפּקְדוּ לְבר בנ 
אַרְבַּע מָאות אלף איש שָׁלף חָרֶב כְּל-זֶה אִיש ר ויקמו 
ולו בית-אַל' וישאלו בָאלְהִים ויאמָרו בנ ִשְרָאֵל מי יְעָלְהלְנוּ 


SMm 1095. “Mm 1514, Mp sub loco. נת!%"‎ 1515. “Cant 8,13. Mm 1516. ''Mm 2745. הווא?'‎ 
4192. “Mm 1517. “Mm 158. ‘°Mn 2509. 


פ 


5560 * | kai evéraitav 007 cf 19,25 | 6 *%* 6* זק 956 | *6 < "7 | זמה ו גחס‎ 
0 ַעֲלָה ל עס‎ | 10° 65* roc sioropevopévoig 81766006 | ' לִבְָּאִים לע‎ | PMs 
צָשוּ 6*5 ₪ 516 | לְְבְעַת קזק ,לגב‎ | 11 9-9 S*E 26 על‎ rdleov || 6 B* épxd- 
7 ex res == = חב‎ | 12°Ms הרעה קזע * 13 | שָבֶט 1 5 | שלחו‎ ve 
הָרַע‎ || * mit Mss SSE ut QO, ins | 4 55 + suff 3 pl | 5 5 6%* Kai névre cf 3. 46 | 
ל‎ pr hue tr: || ° prb ex 16; dl cf S*5D. 
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2,433 JUDICES 439 


בַתִּחְלָה לְמַלְחְמָה עםיבְּני במָן ואר יְוָה יְהוּדָהי בתְחֲקָה: 
5 יקוּמו בְניִשְרָאֶל בַּבְּקֶר וימ עַל הַנבְעָה: ‏ פ 


אֶיש יִשְׂרָאֵל לַמִלְחְמָה עַםיבִּנָמְן הערכו. אִתָם יאישיוְשְרְאל 

+ מַלְחָמָהי אָל"הַגּבְעָה: *מצְאּ בְּנבְנָמְן מןההַנּבְעָה משְחיתו 

= בְיִשׂרָאֵל בי ההוא שנים וְעָשָרִים אֶלֶף איש אֶרְצָה: = יניתְחזק 
הָעָסי אִיש יִשְׂרָאָל ויספו לערך מִלְחָמָה בַּמּקום אֶשָׁר"עֲרְכוּ שָׁם 

+ כַּם הָרַאשְׂן: = וַעֲלוּ בְניהיִשְׂרָאֵלי ובְכִּּ לפְנריְהוה עַד-הָעָרֶב 
שאל בִיהוָה לאמר האוסיף לְנָשׁת לַמִלְחְמָה עַם"בְּנִ בִנמְְ אֶחי 

+ וָאמָר יְהוָה עֲלוּ אֲליו: ‏ פ > קרב בְניִשְׂרָאֵל אֶל-בְּני 

= בִנמְן בּיֹם השני: = ויצא במ לְקְרְאקם מְִהוְּבְעָה בּום הנל 
וישחיתו בַבְנִי ִשְׂרָאֵל עוד שָמנַת עָשֶר אֶלֶף אִיש אֲרְצָה כְּל"אֲלָה 

> א טלפ חֶרֶב: >בַעָלוּ כָל"בְנֵי יִשׂרָאֵל וְכָל"הָעֶם ויַבָאוּ בית-אַל 
= חִבְכו וַישָבוּ שָׁם לפני יְהוה הִצוּמוּ בַיוְּהַהוּא עַד-הָעָרֶב וע 
יעלות וּעְלְמִים לפנ יְהוָה: = יַשְאָלוּ בְנִיִשְׂרָאֶל בּיהוָהי וְשָם 
= אָרון בְּרִית הָאֶלהיםי בּיָמִים הָהֵם: =וּפִנָחֶס בְֶּאַלְעָוֶר בְְּאַהַרןי 
= עמד לְפְנָיו בַּיָמִים הָהַםי לאמר האוסף עוד לְצָאת למִלְחְמָח עַם" 
בְנִי"בְנמְן אֶחִי אס-אֶחְדָּל ַּאמָר יְהוָה עלו כי מָחָר אנ ִידֶף": 
= > פְּעָם יִשְׂרָאֵל אָרָבִּים אֶל-הַנבְעָה סָבֶים: ‏ 5 = מַעָלָו בָניה 
= יִשְרָאֵל אֶל ב בִנָמְן ביום הַשְלִישי וְעַרְכוּ אֶלְהוּבְעָה כְּפַעֵם 
יּבְּפָעַם: ַא בנ בנ לקראת הָעָם הנקי מִדְהָעיר חלו 
לְהַכּות מְהָעַם חָלְלִים כְּפְעַם ובְּפעַםי בַּמְסְלות אֲשַׁר אַחַת עלה 

* ביתדאל וְאחת גִּבְעָתָהֹי בַּשָדָה כּשָלשים איש בִּישֶרְאֶל: = וארו 


בגמן נָפִים הם לְפְנינוּ כּבֶראשנָה ובנ יְִרְאֶל אָמְרוּ נְוֹסָה ו 


* וְַקְנָהוּ מְִקָעִיר אֶל-הַמְסְלוֹת: = וְכָל ואיש יִשׂרָאֵל קמו ממקומו 


19] 456. 1?Mm 1663. Mp sub loco. Mm 4195. ®Mm 1388, “\1Ch 29,7, Mm 1519. Mm 
4078. “Mm 1962. “Mm 470. “Mm 1520, 


18° © + dvopijcerar || 20° mlt Mss S + אק + ₪ ,בנ‎ | °° > 656 | 22° tr post 
23 | ל‎ > S*S,prbgl | 23° ins בְּית-אָל‎ cf 18.26 | 5 < 6% 4 | 24° < Ms 6% 
dl | 27 5-5 SF” apud 28° leg vid, frt recte {| °2 Mss 65" ,יהוה א'‎ 2 Mss 6*5 יהוה‎ |] 
28° pc Mss 5 + הַפְּהָן‎ || " ₪ 27° || > > pe Mss, dt cf 23%24* || 5 2 Mss בידיך‎ || 
31 * prp pn] cf Jos 8,16 || °° tr אסק‎ * || * prp nal. 
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רַערְכוּ בְּבְעַל תָּמֶר וָארָב ושראל מניח מִמְקמוֹ ממערהי נְבַע: 


יי ובאו ממנָדי לגָּבְעָה. עָשָרֶת אֶלְפִים איש בְּחוּל מִכָּלישְרְאֶל + 


וְהַמּקחֲמָה כְּבְרָה וְהָם לָא יַדָעוּ כִּייננעַת עֲלֵיהָם הַרְעָה: | פ 


= נף יהוה | אֶת-בְּנמן \ לפנ שְרְאָלי וישחיתו בני יראל בְּבְנְמְ = 


בַּיוִם ההוּא עָשָרִים וַחֲמִשֵׁה אלף וּמַאָה איש כָּל -אֲלָה לף חָרֶב: 


> רְאוּ. ברְבנָמן כ עפ מ אישישרעל. מְקוֹם לְבנגן > 
כִּי בָטְחוּ אֶל-הָארֵב אַשָׁרי שָמוּ אָליהַנְבְעַה: * וְהָארָב הָחישוּ + 


יתשש אֶלְהוּבְעָה וומשף הָארֶב וי אֶת"כְּל"הָעִיר לְפִי"חָרֶב: 


* והמועד הָיָה לְאִיש יַשְרְאֶל עַםדהָארֶב הָרָבִי לְהַעֲלוֹתָם משָאת * 


הָעָשָן מְִחָעִיר: * ויהפך אִישׁײִשְׂרָאֶל כּמִלְסְמָה וּבמן החלי 
לְהַכוֹת חֲלְלִים בְּאִישׁײִשְׂרָאֵל Be‏ - אָמָרוּ אל" וף 


i Hl: 


מִןְחָעִיר עמוּד עָשָן ופן בִּנְמְן אַחֲריו - עלה בלול הָעָר 


הַשְׁימָה: > ואיש יִשְָׂאֵל הַפף ויפָחל איש בִּנָמְן כִּי רָאה פיד ו 


נעָה עָיוי הְרְעָה: > ונוי לפני איש יִשרָאֵל אֶל"ָרְָּהַמּדבָּר 
ְהַמִּלְחְמָה הַדְבִּיקָתָה ַאֲשֶׁר מַהָעֲרִיםי מִשְׁחִיתִיםי אוֹתו בְּתוֹכוי: 


+ פַתּרְוּ אֶת הבְּננמְן הָרְדִיפהױ מנוחהי הַדְרִיכהוי ער נְכַח הגְּבְעָהי י 


ממזֶרְחשָמָש: > ויפלו נמ שֶמנָהְעָעָר אֶלף איש אֶת- 
כל-אֲלָה אַשׁחָיל: > חפנו מס הַמדְָרָה קלע הָרמון 
וַיעְלְלָהּ בּמִסלות חִמְשֶת אֲלְפִים איש ויְִבִּיקו אַחֲרָיוֹ עד-גדעםי 
ויו מִמנ ַלְפִיִם אִישׁ: > וְהִי ' כל"הוְֹלים מִבְּנְְמן עָשָרִים וַחֲמְשָׂה 


אלף איש לה חָרָב בַּים הַהוּא אַת-כָּל-אֶלָה אַנְשֵׁי חֲיל: ד ומנ 9 


*?Mm 489. Mm 1521. Mm 947. 3°Mp sub loco. וח!א!"‎ 1522. Mm 326. Mm 334. “Mm 
3750. **Mm 1523. Mm 1071. *?Mm 1517. °°Mm 1524. “*Mm 757. Mm 1502. 


Edd WN || ל‎ mlt Mss by || 38° pe Mss 6* ;חרב‎ < 59 4 6% dl (1קט4)‎ | 41° mit 
Mss אֶלִיו‎ | 42 * pl || ? pe Mss --רָה‎ | * BS! av tf ndler 68171 dnd | 6 
6 ₪, בַּתֶרֶךף קזק * || (הֶם) שָׁתִים קז % || פוט ם) מָהָעִיר קזק‎ ₪ 5 || 43% 6* Ka xowav 
(SF רִכַתְּרוּ קזק גנַיכְרָתוּ שי וַכַתְּתוּ מ‎ | *)6'" +( אa‎ io€av 
0976 וַרְדְּפָהוּ טוק‎ | * GRC ard Nova = מוֹחָה‎ cf 1 Ch 8,2; pp מָמִּ'‎ 6 6 || 

5 prp ידְבִּיקָהוּ‎ (ct 42.45( vel וַיַדְחָקְהוּ‎ || > prp ָבַע‎ | 45% Tadao 6% 1900 5 
{(i)gb'wn; prp גָדְעָם‎ cf 21,6. 
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ויגסו הַמִדְבָּרָה אֶל"סָלע הָרַמוֹן שש מַאֲוֹת איש וישבו בְּסָלע רמון 

יי אַרְבְּעָה חָרָשִים: * ואיש יִשְׂרָאֵל עָבוּ אֶל"גְּנ בִנמן כָוּם לָפִי- 
חָרֶב מַעִירי םי עַדי"בְּהַמָה עֲרי כְּל"הִַמְצָא נם כְּל"הָעָרִים 

הַמְצָוֹת שַלָחָו בְאָש: | פ 

גג יוְאֶיש יְשְרְאֶל נִשְבָּע בִּמִצְפָּה לֵאמָר אִיש מִמָנוּ לאדיתן בְּתָ 
+ לְבְנמְן לְאַשָה: * יִבָאי ָעֶם בִּית-אָל וַיְשָבוּ שמ עד"הָעָרֶב לפנ 
י הָאֶלְקִים רַשְׂאו קולם שיבכ בְּכִי נדוֹל: ‏ וַאמְרוּ לָמָה יְהוָה אֶלתי 
יִשְׂרָאֵל היחה את בְּישָרְאל לְהפְקד הַם מִישְרְאֶל שְבָט אֶחָד: 
+ הל מִמְחָרָת וישְכימוּ הָעָם ויבְנוּשָׁם מִזְבָח וּעֲלְוּ עלות וּשְלָמִים: 
5 <האמְרוּבְּנ יִשְׂרָאֵל מִי אַשָר לאְעֶלָה בקָהָל מִכְלשָבְטי 
| שְרְאָל אֶל-יְהוָה כִּי הַשָבוּעָה הַנְרוֹלָה הָיָה לאֲשֶׁר לאְעָלָה אֶל- 
| יהןף הַמַּצְמָה לאר מִוֹת יוּמָת: * הנחמו בְּנן יראל אָל בְּנְמְן 
ד אֶחָיו וַאמְרוּ דעי היִם שְבָט אֶחָד מִיִשְׂרָאֶל: ' מהעעעה לְהםי 
לנֹהְרִים לְנָשִים וַאֲנֹחְנוּ נשְׁבּענוּ בִיהוָה לְבַלְתִי תַּת"לָהָם מִבְּנותינו 
לְנָשִים: * אמָרו מי אֶחָד משבְמי יְשְרְאל אַשָׁר לְאְעָלָה אֶל-יְהוָה 
הַמִצְפָּה וְהגָה לָא בָא"איש אֶל-הַמַּחֲנְהָ מיביש גִלְעֶר אֶל"הַקָּהֲל: 
5 ויחפקד הָעֶם וְהגה ל אי "שָׁם איש מִיוֹשְׁבֵי יבש ְלְעָד: 10 שלחו" 
שָם הָעָרָה שִָיםְעָשָר אלף איש מִבְּני ָחָיֶל יצו אושָם לאמר לכו 
ְהכִיפָם אבי בש גְּעָ "חרב ְהְשים והטףי:+ יי חָה' 
| הַרְּבֵר אֲשֶׁר תַּעֲשׂו כָלזְכֶר וְכָל"אֶשָה ידְעת מִשְׁכַּב"זְכָר תַּחֲרִימ: 
= = 5 המאו מיושָבי !יביש גִּלְעָר אַרְבַּע מאות נעֲרָה בתולה אֲשֶׁר לא" 
יָרְעָה אִישׁ למשכב' זְכָר ובאו אוֹתָם אֶלְהַמְחַנָה שָלֶה אֲשֶׁר בְּאָרֶץ 
| יפש 5 יתשח כְל"הֶעדה ב אבי בפ אֲשֶׁר 
בְּסֶלע רפון יִקְרְאִו לָהֵם שָלוּםי: = וַיָשָב בִּנְמן בְּעַת ההיא וינו 


Cp 21 ‘Mm 4077 .א‎ *Mm 1774. °Mm 3722. . \Mm 988. 
3Mm 3437. “Mm 1518. ?Mm 368. “Mm 569. *Mm 3430. 
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- הַמְהלְלוֹת אשר לו וילְכוּ ושבל אָל נחֲלְחם יבנ אֶת-הָעָרִים 
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לָהֶם הַנָשִים אֲשֶׁר חי מִנְשׁ יבש גּלְעָד וְלְאיימְצְאִוּ לָהֶם פן: | 
* וְהָעָם נִחֶם לְבְנמַן כִּי"עְשָׂה יְהוָה פרֶץ בְּשׁבְמי ְַרְאֶל: > האמרו ₪ = 
זקָני הָעָדָה מִהנַעַשָה לנוּתָרִים לְנָשִים כִּינשְׁמְדָה מִבְּנמן אשה: 
לי ואמרו ירשתי ליטה לְבנמן ְלְאימָתָה שבט מִשְרְאֶל: א = 
יי וְאנְחֶנו לא נוכל לְתֶת "לְהָם נָשִים מִבְּנוֹתֵינּ כִיהנשבְּעוּ בנידשראלי 8 
לאמר אָרוֹר נתן אֲשֵׁה ְבְנמְן: ס ‏ 5 ַ"אמָרוּ הגה חַניהוהי 9 
בְּׂלוֹ מִיְמִים | יָמִימָה אֲשַׁר מִצָפַנָה לְבִיתאֵל מִזְרְחָה הַשָמָש 

למְסלֶּה הְעֹלָה מבּית-אַל שְׁכָמָה וּמנֹגב לְלְבוֹנָה: = וצו אֶת-בְּנֵי = 
בְנְמְן לאמר. לְכוּ וַאֲרַבְתּם בַּכְּרָמִים: = וּרְאִיחֶם וְהַנֵּה אםיצְאוּ = = 
בנותשיל לְחּל בַּמחלות' וְיְצַאמֶם מן הכּרָמִים וחֲטפתָם לְכם 
איש אִשְׁוֹ מְִנֹת שילו הֲלכְתָטי אֶרֶץ בַּנָמְן: > וְחְיָה כִּיְבָאו 
אֲבוֹתֲםֹ או אֲחֵיהָם לְרָובי | אֲלִיני וְאָמָרְנוּ אֲלֵיהָם חַנָנוּי אוֹחַם כִּי 
לא לקחנוי איש אֲשְׁתִּו במְחָמָה כִּי לא אַתָּם נְחַתָּם לְקֶם כָּעַתי 


ATT 


תָּאשְמוּ: ס <ויעש יכ בני + בנמן ולשאףי נָשִים לְמִסְְּלם מך 


וישְבוּ בָּהַם: ‏ < ויִתְהַלְכו" משם בּניישַרְאָלי בְּעַת ההיא איש לְשְׁבְט 
לחת מצאָ מע איש לְנמַלְִ: > ביָמִים הָם אין מל 
בִישְרְאֶל איש הַיָשר בְעֵינָ יְעֲשֶׂה: 


סכום הפטוקים של ספר 
שש מאות ושמונה עשר: 
יחם 
וחציו וירעצו וירצצן* 
וסדרם יד 


Mn 3437. Mp sub loco. “Mm 435. “Mm 1525. JiMm 457, Mm 274. SMm 368. Mm 98. 
Mr 2489, ?Mm 1527. מוזא‎ 1526. “Mm 1124. 5100 8 


14° om לא‎ | 17° crrp; 657 pr xc 20100 prp יָרְשָׁה שי אִיךְ תִּשָׁאֵר‎ )a רשה‎ of זו‎ 
3,22) | 19° pc Mss 6* b> || 20° mlt Mss Vrs ut Q, 1; ויצו א‎ || 21° pc Mss Vrs + 
אֶל-‎ || 22° nonn Mss ut 0, 1; K ל || לרוב‎ 6D suff 2 pl, 1 ל | אַלִיכֶם‎ 6)52( 446- 
sjcare, 1a (vel ja) {| 8 B*(SD) 2000, 1 כִּי עַתָּ 1 סות * | לְקחוּ‎ || 23° pc Mss 
6554-5656 + לְתָם"‎ 


שמואל א ב SAMUELIN‏ 


ad 


6 ויה אִשׁאָחָרי מְיהָרְמָהִיִם צוֹפיםי מַתֵר אֶפְרִים ושמ 

+ אֶלֶקְנָה בירי בּאֲלִיהָוא בְּהְחוּ בְְָצוּף אֶפרְתִי: + וְלוֹ שת" 

שֵׁים עם אחתי חַנָּה וְשֵׁם הַשית נה הָי לפְָה יְלְִים וּלְחנָה 

יאין יְלָדִים: יוְעָלָה הָאִישׁ הַהָּא מְעִיר מִיָמִים | יָמִימָה לְהָשְתַחְוָת 

= | לבח לחוה צְבְאִוֹת בְּשָלֶה וְשֶׁם שָן בְניעֲלי חָפְני וּפְנְחס פּהָנִים 
יליתה: יהְקִי הם יוח אֶלקְנה ונסן לפאה אהו ְלְכְל"ְנה 
* וּבְנֹחָיהָי מָנֹת: * וְּהַנָה יתן מָנָה אַחֶת יאַפָיִם כִיי אֶת"חַנָה אָהָב 


+ בְּבִיתי יוה כּןף חִכְעַמְנָה וַתּבְכָה ולא תאכל : * וַאמָר לה אֶלְקָנה 
| אישה חנָה קמה תִבְכּי ְלָמָה לא הָאכְלֵי וְלְמָה רֶע לְבֶבְך הלוא 
אָכִל טָוֹב לָף מַעֲשְׂרָה בָּנִים: יוַתָקֶם הַנָה אַחְרֵי אֲכְלָהי בְשֵׁלה 
> יוְאַחרִי שָׁהָהִי וְעֲלִי הַכֹּהֵן ישֵׁב על-הַכְּסא על"מְזּזָתי היכלי יְהוָה: 
| יי וְהִיא מָרַת נַפָשׁ וַתּתְפּלֵל עַלי יְהוָה וּבָכָה הִבְכָּח: יי וַתרֹר נָדֶר 
= |תאמר יְהוָה צְבָאוֹת אִמ"רְאָה תַרְאֶה בְּענ מ כרפני ולא" 
חַשָכַח אֶת-אִמְתַ תתה לאָמְהְךָ זרע אָנְשים עְתְתיו ליהוָה כָּל- 
= כ היז ומוניהי לאְעָלָה על"ראשו: שי הָיָה כי הרבה להתפלל 
?Mm 855. “Mm 1530.‏ .3212 נח]א% .23,10 Col !Mm 1528. *Mm 1529. °Gn 4,17. 4Mm 457. SNu‏ 


°Mm 1401. Mm 1129. Mm 1506. Mm 1531. !?Mm 686. Mm 486. “Mm 3587. ‘Mm 192; 
Mm 1136. 


ו 


7 


Cp1,1° > Ms Pes R OM cf Jde 13,2 || °° 5 rm! dawg’ (pD, © (mjrmt’ milmidi nbii’, 
6570 Apuodaru 2800 cf 9,5 || °° ףוק‎ ct 1Ch2,25sqq || 2° nonn Mss האחת‎ 
cf Vrs || 4° pc Mss Pes R ולבי‎ | SB (OS + 0076 xpoaonov) ..., rly וז‎ ct 28 
12,14 || "2Mss + בעד‎ ₪6 6 ₪ 6 | 6°5CD verb | 7° Ms כן‎ cf 895994 | PS 
‘bd’ hwt pn || © @™* avaBiivar זמ‎ D ascenderent || © mlt Mss citt ,בית‎ 6 6 - 
SC 1...,D templum || * Ms JN, 6-07 ka, כ‎ et sic | 9° 8° (pera) 10 gdyew 00006 || °° 
bb > BOL; 65 + Kal raréory évortov ropioo || ° citi pl cf STP™D jj 9 Ms na, 5° 
(d)bjth ct 3,3° || 10° mlt Mss cit אל‎ || 11 * pc Mss ,-רא‎ ₪ wmrwt ‘ns. : 


4) 


> הוה סָנֹרִי רַחְמָהּ > וְכְעַסתָּה צַרְתָהּ נם-כּעסי בַּעֲבְוּר הַרְּעַמָהּ, 
יכִיסֶנך יְהוָה בְּעד רַחְמָה: * ןכןי יְעְשָהי שה בְשָנָה מִדֵּי עָלְתִָי ! 


ב. ג ב חס וחר מל' 


1 ר"ם?, 5 


פסוק? . 
3 ב מל וחד חטל 


לט ,ה" חס בליש וכל 
מכעסים דכות ב מא , %"' 


5ה'", ל, ב ובפטוק . 
ב ובפטוק. ב 


ג בת ה . בא פסוק על 
על ומילה חדה ביניה' 
ל, לא 


ה ד מלרע וחד מלעיל"' , 
רבכת הובבת"'. 
ל 


ב, לב בנביא 5 מנה בסיפ 


is 


בה רל בליש . 
5 מילין דלא מפק א 
ול בליש 


0 לט" מגה בסיפ 


4 


פָּ 


ה 


5 וכל ויקרא 
שמו דכות ב מ1 


ב חד פת וחד קמ. 
ל 3 


ב חס" 
חכה ובליש .ל, לו 


as 345 , 33‏ בת ה 
ס"ת ול בלל 


= ,רק שְפתִיה נָעוּת קולה לא יִשָׁמֶע מִחַשְבָהַָ עלי לְשְכרָה: > האמָר יי = 


תשק אָת"בְנָהּ עדינָמְלָהּ אתו: = וְפַעָלָהוּ עַמָּהי כַּאָעֶר גְמָלתו 
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לפניי יְחוָה וְעֲלִי שמר אֶתִפִּיהָ: > וְחַוָה היא מְדִבָּרֶת עלי"לבָה = 


אַלֶיהָ עָלִי עַר-מְחָי תִּשְׁתִכְרִין חֶסירי אֶתדיינף מַעָלִי: 5 \תען 5 
חנה ותּאמָר לא אָנ אעָהי יקשתררוחי מְָכִי ויין ושכר לא שָתִיתי 

וָאֲשְׁפּךְ אֶתנפְשִי לפנ יְהוָה: = אַלהתתן אֶתהאָמַתִף ילפני בַּתי ו 
בְּלְיְעַל כְּיְמֲרֹב שיחי וְכְעָסִי דִּבַּרְתֵּי עַד"הֲנָה: * ויען לי ואמָר זו 
לכי לְשָלוּם ואלהי יִשׂרָאל תי אֶת לחי אֲשֶׁר אל מַעַמוֹ: 
יי זמר תמצא שפחת חן בע'ניף ול הַאעָה לדרכה ותאפלי 
ונה לארִיהָילָהי עור > משְכמו בבקר וִַשתֲַוּ לפְגי יְהוה 
וישבו ויבאו אֶלְ-בִּיחָמי הַרְמַתָה וירע אֶלְקנָה אֶת-חַנָה אשת 
ויזכָּרְהָ יְחוָה: = והי ' לְלפותי. הַיָּמִים וַתָּהַר חַנֶה ותלד כּן ותקרא" 
את"שָמל Co‏ כִּי מַיְהוָה שאֲלְתי: a1‏ על הָאִיש אֶלְקְנָה 
וכל" בִּיתו לוְפַח ליהוה אֶת-זְבַח הַיָמִים וְאֶתנדְרְוּי: > וְחַנָה לא 
עְֲמַה כִראָמְרָה לְאִישָה עדי ונל הער והבַאתיו תְאָה אֶ-פְנ 
הוה שב ישָׁם עד-עולםי: = ואמָר לה אֶלְקָנָה אִיָהּ עי הטוב 
בְעינוךְ שָׁבֵּי עד נָמְלְףּ אחו אף יקם יְהוָה אֶתדּבְרִיי ותשָב הָאִשָׁה 


יבְּפָרִים שְׁלשָׁהי וְאִיפָה אחת קמח וְנְבָל ַן ותְּבָאֲהי בִית-יְהוָה 
לו והער נערי: > וִשׁחֲט אַתהפר ייא אֶת"ַנעַר אֶל"עקִי: 
* וְתֹאמָר בי אֲרֹנֵי חי נַפִשׁ אֲֹנָי אנ הָאִשָׁה הנַצָבֶת עִמְּכָה בָּוָה 


¥Mm 1532. Mm 2832. *?Mm 1214. Mm 2364, *?Mm 4069 contra textum, lect Mm frtinc. Mm 
1533. MMm 1564. Mm 215. “Mm 1534. Mm 732, Mm 1506. Mm 1535. Mm 140. ?1Mni 
382. Mm 1525. Mm 328. Mm 964. 


12 ° mlt Mss citt אל‎ || 13° Ms אל‎ cf Gn24,45 || 15° pc Mss pr כל‎ cf 9-9 sed 
etiam Gn 23,11 etcet | °° © } (OM é&v) arlnpé iuépa, £ dura dies )% 99-96 dierum) 
cf Hi 30,25 aut רוח סע‎ || 16° * 5 gdjk brt, quasi unam de filiabus, ct Hi 3,24 4,19 || 
17° 6115592 + pron prs 2sg dat || " mlt Mss Q“’bNw || 18° > nonn Mss 5 || °° 
® cvvénecev cf 98:94 || 19° SSD suff sg || 20° nonn Mss cit לתק(ו)פת‎ cf Vrs || 21° 
SBE. + nonn vb || 22° > pc Mss, sed cf 2S 10,5; ₪ + אשר‎ || "0 alit et + 
nonn vb (ex 1,117) | 23°} שילה 0 *24 || ;ו 5 65% ]ה היוצא מפיך‎ ₪ 6 
8115 [| בקר משלש ולחם ₪0 5-ל‎ [..., 65 é&v udoxg tpreritovrt rai dproig cf $M 5 btwrs 
twif | SBraisiciidlovd ES || SS per adoro (9° abriic) cf ₪115; 658115-% + mlt 
אשר... 0 ₪ סל‎ L..] הזב‎ =... 
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| = לְהַתְפַּלל אַל-יְהוָה: * יאָל"הַנער הַזָהי הִתְפַּלְלְתּי ויהן יחה לי + 
2 אַת-שָׁאֲלְי אֲשֶׁר שֲָׁלְתּ מַעמָּּ: ‏ וְגם אֲנֹכֵי השאֶלְתֶהל ליחה ה תי | 
הַיָמִים אֲשׁר הָיָה הואי שאל ליהוה וישתחוי שםי ליהוה: 8 ee‏ 


12 ְתּתפַלל חנה ותאמר | 
עָלץ לְבִּי יחה רַמָּה קרני ביהוָהי -. | 
רחב פִּי על "אבי כי שְָמַחְתִּי בִּישוּעָתַף: לובסט, א מל 
* אִיןיקְךוש כִּיהֹוָה ‏ יכִי אין בַּלְתחִי איז צוּרי כּאלהַינ: ‏ %.: 
5 אל דהַרְבָּּ'מְדְבְּרוּ נְבהָה נבחהי ‏ יצא עָמָקי מִפֵּיכֶם ל | 
ל דעותי יְהוֹה. ואי חכ עֲללוֹתי: הלפא | 
+ קשֶת גִּבּרִים חקיםי ‏ ִכְשָלִים אֶזָרוּ חַיל : ל 
5 טׂבַעִים בַּלְחֶם נְשַׂבֿרוּ וּרְעֲבִים יחָדֵלוּ עד s.r‏ 
עְקָרֶה יְלָדָה שַׁבְעָה וְרבַּת בָּנִים אֶמְלְלָה: 
פיהוהמַמִיתומְחיה מוריד שאל ויעל: .לק 
= ז יְהוָה מורִיש וּמעשִיר ‏ מִשפִּיל אַף"מְרוֹמַם: ל רתי ל 
י מקים מַעָפָר דל מְאַשָפתי יְרִים אָבְיון - 
לְחושיבי עָם-נְדִיבִים וְכְפָא כָבָוד יְחלֶם rn‏ מל ורי ל 
יכִּי לִיהוָה מצָקי אֶרֶץ ויָשת עֲלֵיהָם הּבֲלי: ל 
ירול מסיךו ומר וּרְשְעִים בְּחִשָך ימוי ל 
לֶא בְפָח ונבֿר-אישׁ: / 


Mm 143, Mm 2075. Cp2 !Mm 3587. °Mm 1235. SMim 3365. 4Mm 421. Hi 364. SMm 
1795. Mm 3633. Mm 351. °Mp sub loco. Mm 3444. llMm 4002. Mm 3666. 


27° SD cj 6 26 0] ES + et (orwi) || 28/Cp2,1°° Ms ,חיה‎ Ms ,חי‎ B 1 0066, 
vitae quibus vivit (£3: vixerit [in] usum domino), S (d)hw hi, 6 (d)hw’ aim || ®® < 
GM cf 115 | > pc Mss cit B50 pl | 56 + ותשתחן‎ | © mit Mss citt באלהי‎ 4 
)ספ‎ Sri) DMS | 25 0 א 67% ל || 8 ]0 66 0 *67 07 זי זק‎ in fin; > 
ES || > 65 0060006 cf 15 || 3° > pc Mss cf 67987055 || ? Ms pr עשק‎ cf 5 lm’ et 
Ps 119,134; £5 magnum (£%°-% rnalignum) verbum; D vetera || ל‎ 0) nyT cf SMS£93.9%4 || 
5 mit Mss ut Q 01 BEB.B.FD re || © GMS y adrod, £5 + (inventiones {£934 inguisi- 
tiones]) suas )5%% gins), S + qdmwhj ex Q? || 4° ₪ cit Ann, 8 podévnoev ct £115, sed 
etiam 10;2822,35 || 5°°® הקסה‎ yiv, £1 fransierunt (£3. habitaverunt) terram 
וג * 8 | )? חלדו עד)‎ Mss” (de Rossi) ומ'‎ cf ע61157956%‎ || * pc Mss citt ;-בי‎ 

GMsg93.ATES 7 suff 3 sg, © + suff 3 pl | °° £118.93. apit; 0) זעליהםן ]ודרךן ]נתן‎ 
]ויברך1‎ rx || 9° ©£%-9% alit || ? mlt Mss ut QO cf SCD. / 


מריביו עליר 
קריק 


ב 


15 


ב רמו 
18 .ה. 
ו פסוק את את ומילה 
חדה ביגיה יט מנה בנביא 


5ב 23 מנה בליש + 
ב חד חס וחד מל' 


לב ל 


;23 2 245 
ב חר תס לחר מל" > 
20s‏ , לא , 3s‏ לא 
מנהּ בנביא 
+ מייפ, Rot.‏ 
וכל תרי עשר דכות מא 


295 


ao, 
an, 
ב מל ותד חס"‎ 2 


| . 394 7 ל 


- 


ל 


יַעֲשׂי לְכָליְִׂרָאֵל הַבְּאִים שָםי בְּשָלֶה: 


יקטירון כַּיוֹם החלב [קח"לְף כְּאַשָרי תּאגָּה נפשף וְאָמָר | לוי כ 


2,1 שמואל א 


יי יְהוה יחתוי מְרִיבויי. על בּשָמִיִם יִרְעַםי 

וה יָדִין אַפְסיאָרֶץ ויִפְְעַז לְמַלְכּו 

ִירֶם קרן מְשִיחֶּ: | פ 
יינ אֶלֶקְנָה הֶרְמָתָה עלי בֵּיהוֹ והער הָיָה מְשָרַת אֶתיְהוָה יג 
אֶתפְּנן עלי הַפהן: > וּבְני עֲלִי בְּג בְלִיְעַל לא יַרְעָוּ אֶתיְהוָה: + 
יי וּמִשָפָּט הַכֹהֲנִים אֶתִיְהָעָם כָּל-אִיש וֹבָח זָבַח וּבָא נְעַר הַפהך יי = 
ְּבַשל הַבְּשׂר וְהמזְלן שׁלְשׁהַשׁנַיִם בְּידוֹ: * וְהַכָּה בַכִּיור או בוד + 
או בקלחת אָוֹ בפָרוּר לי אֲשׁר יְעַלָה המזלג יקח הפק בו בְּכָה 
5 ג בְּמָרֶם יקפרון את" 5 
הַחֲלֶב וּבָאוגְעֵר הַכֹהַן וְאָמַר לְאִיש הוח תִנָה בְעָר לצְלוֹת לפהן 
לְא"יקַחי מַמִּך בְּעָר מִבְשָׁל כִּי אֲם"חי: > ומר אֶלִיו הָאִישׁ קשָר 5 


עַתָה תמ עְאַם"לָאי לְָקַחְתִי בְחזְקהי: "והי מטאת הַנעָרִים יי 
ְדוֹכָה מְאָד אֶתפּנן יְחוָה כִּי נְאָצוּ הָאנְשִיםי אֶת מִנְחַת יְהוָה: 
יי ְּמוּאָל מִשָרֶת אֶתפֶן יְהוָה ער חרי אֶפד בָּד: > וּמְעִיל 4 
קט תִּעַשָה- לו אמו וְהַעַלְתָה לו מִימִים | יְמימָה בַעֲלוֹתָהּ אֶת- 
אִישָהּ לזְפָח אֶת זְבַח הַיָמִים: = ופרף עלי אֶת"אָלְקְָה וְאֶתאָשָת = 
יוְאָמַר יָשָםי יְהוה ל ָרַע מִדְהָאשָה הַוֹאת ,תּחַת האלה אשַר שְאלי 
ליהוה ְהַלְכל למקמוי: = יכיפקדי יהוח אֶתחַוָה יַתַּהַר לי an‏ 
ששה דְבָנִים וּשָתִי בָנְות ינדל הגערי שְמוּאָל עְמייהוה: ס 


3] sub loco. 2םם1418‎ 157. 1°Mm 4264. Mm 1564. Mm 321. Mm 899. “Mm 2938. “Mm 
1536. גת1%1?‎ 1537. “Mm 319. Mm 1110. “Ex 12,9. “Mm 936. Mm 230. *?Mm 1439. “Mm 
676. Nu 16,30. Mm 457. 3\Mm 1530. Mm 1506. Mm 1538. 


10 5 56 sg; SEIS. alit, vb sim sg || ? mlt Mss ut Qf SD || © 658115.99-94 + permlt 
vb partim ex Jer ש9,228‎ || © mit Mss ut Q; 2 Mss רעל (")ר‎ cf 5 w'lfhwn, T ‘jhwn, 12 et 
super ipsos || > pr cop cf S || 11° mlt Mss ,אל‎ Ms 7 cf 10,26 || 13° nonn Mss מאת‎ 
cf 6811556 et Dt 18,3 || 14° SMSEASD prcop | | ל‎ 658115-98.94562 pron prs 3 sg 
dat || * pc Mss FWY’ (gal sive ni) || 5 Ms (שמה‎ © 0001 (t@) xopio cf 115, S ltmn, 6 
ldbF ;מז‎ >D || 15 5 6 681559 1 8 || 16°00) מכול אשר‎ 4 8 ll ? mit Mss @ ut Q 
cf 60 || °° pc Mss om 1; ₪ om אם-לא‎ || $4) + mltvocf 2,13.14 | 17 5 < Ms 06 || 
18 5 0 לאמר ישלם 0 * 20 | | 3,21 ג 2 2011 ₪ 1 ₪ חוגר‎ cf © Ao droricar, D 
dixitque (D™° dicens) reddat et Ex 21,36 {| ,השאילן[ה 0 ל‎ 6 027006, 5 04110, 
commodasti || וילך האיש |( ל‎ cfS || % תפסת‎ Mss Dh למקנ)‎ cf 356% || 21° 0 ויפקד‎ 
ct 6; 5 w(mrf') pad || °° ₪ ותלד עוד‎ ₪ 6-97 || > < ₪ || Spc Mss לפני 0 ,את‎ cf SSC. 
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= אתלי זקן מְאָדי וְשְׁמַע את כְּליהאַעָר יַעֲשן בְּנו לְכְלייִשְׂרָאֵל 

יוְאֶת אִשֶר ישָכְבוּן אֶת"הַנָשִׁים הַצְבָאות פָּתַח אָהָל מועדי: 

= ָאמָר לָהֶםי קְמָּה הַעַשָוּן כּדִבָרִים הָאֶלָה אֲשֶׁר אֲנֹכֵי מע יאֶת- 

₪ דְּבְרֵיכֶם רְעִיםִי מַאֶת כְּל"הָעָם אֶלְי: = אֶל בנ כִּי לוֹא"טוֹבָה 

25 הַשמְעָה אשר אָנכִי שמע מַעְבְריםי עםייהוה: ‏ 5 אִמיְחָטָא איש 

לְאִיש פלְלוּ: אלאים וְאָם ליהוה יְחָטָא-איש מִי יִתְפַּלְללו לא" 

א ישָמָען "קול אֲבִיהֶם כִי"חְפַץ יְחוָה להַמִיתֶם: > וְהַגּעַר שמואל 
= הכתלל ולוב גם עִם-יְהְה ם עם אָשִים: = פ 

> א הְבָא אִישׁאֲלְהִים אֶלדְעָלִי וַאמָר אֲלִיו בה אָמר יְהוָה 

הֲגֲלָהי לית יאֶל-בּיתי אָבִּיף בְּקִייהֶם בְּמִצְרִיִםי לית פַּרְעָה: 

צוּבְחֲרי אתו מִכָּל שְבְטִי יִשְׂרָאֵל לי לְכהן לעלות על-מבָחִי 

| לְהַקְמִיר קִפָרֶת לְעְאת אַפוֹד לְמְנִיוְאֶהְנָה לית אָבּיף אֶת"כָּל- 

| אשי בְּנ יְַרְאָלִי: > לְמָה הַבְעַטוּי בְּזבְחִי וּבְמנְחָתִי אֲשֵׁר ציתי 

מְען וְַכְבד אֶתרבָּנִיף מִמָנִי לְהַבְרִיאֶכֶםי מראעית כָּלדמנְחתי 

יעְרְאֶל לְעַמָי: * לפן נְאָיְהוָה אֶלקי ישְרְאֶל" אָמָוֹר אָמַרְתִי 

בי וכית אָב יתחלכו לפָּנִי ער-עולם ופה נְאָם יוה חְלִילָה 

לי כִּרמְכבְּדי ִכבָּד ובו וקלוּ: = הנה יָמים בָּאִיםי וגָדַעְתִּי אֶת- 

= זע וְאֶת רע בת אֶבִיף ימָהְיֹת זקן בְּבִיחִַיי = יְהֲבַּשׁת צר 


חַימִים: = ואיש לָאאֲכְרִית ל מעם מבי לְכלְוֹת אֶת"עֵיִיְי 
ְלאֲרִיב אֶתפְשׁחִּי וְכָל"מַרְבִית בֵּיְךָ ימותוי אַנָשִים: = ה"ל 
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הָאוֹת אֲשֶׁר יבא אֶל"עְנ בְניףְּ אֶלִחָפָּנִי וּפִינְחָס בְּיוֹם אֶחָד יְמוּתו 
ֲיהָם: 5 = והֲקימֹתִי לי כתן ו שרי לכי ונתשי ַָעָח * - 
ל הור בְּביְ בוא ב 5 לארה כ ככ "לס 
ְאָמַר סְפְחנִי נא אֶל-אַחַת הַכְּת לָאֲכָל פּת-קְהֶם: ‏ פ 

3 וְהַגעַר שְׁמוּאֵל מְשָרֶת אֶתיְהוָה לְפָני עלי וּדְבר"יחוה הָיָה 3 
יקר בַּיָמִים הָהַם אין חן נפֶרֶץ: ‏ 5 >הְהִי כּים הַהוּא וְעלִי: 
שכב בְּמְקְמִו וְעֵינָי הַחְלוּ כָהות לאי יוכלי לְרְאות: * ונך אֶלְהִים 3 
ָרֶם יכה ומאל שכב בְִּיכלי יהוי אַעָר"ְעם או אֲלהִים: 

5 צ מקְרָא יְהוָה אֶל-שָמוּאָל וַיָאמֶָר הגני: יוַירֶץ אֶלעַלי 


om > 


הָאמָר קל קירקרָאם לי וָאמר לְא"קְרָאתִיי שׁב שקב וזלךְ 
> וישָכָּב: 


ג 


5וסָף יְהוָה קרא עוד שמוּאל' יויקם שְׁמוּאֵלי 
נמלך אֶלדעלי וּאמֶר חי כי קְרָא לי בָאמֶר לָאְקְרָאתִי בנ 
שוּב שָכָב: * וּשמוּאָל טַרֶם יָדֶע אֶתיְהוָה וְמֲָרִם יִנָלָה אֵלָיו רְּבַר- 
יְהוָה: = סף הוה קרא -שמואלי שריה ויקם | ל אֶלִדעַלי 5 
וַּאמָר הַנגֵי כִּי קְרָאתָ לי ב עֲלֵי כִּי יְהוָה קרא לְנֶער: > ויאמר 9 
עַלִי לשמואָט לך שְכֶב וְהָיֶה אֶיהיְקְרָא אליף ְאָמַרְתּ דבָּר יְהוה 
קי מע עב וילך שמואַל הכב בּמקומ: הבא הוה ויב 
ויקרָא כְפעם"בְּפַעם שָמוּאל | שמוּאל וּאמָר שָמוּאֶל בַר כִּי שמָע 
עַבְרָחְּ: ‏ 5 ייִתְאמָר יְהוֶה אֶל-שמוּאֶל הנה אנכ עשָה דָבָר | 
בְּישְׂרָאֵל אֲשֶׁר כָּל-שָמְעו צְינָה שָתִי אָנְיו: > בַּים הַהוּא אָקִים 2 | 
אל הו את כל -אֲשֶׁר דִּבָּרְתִּי אל דבִּיתו החל כְלה: 9 וְהַגְדְתִי לו 
כיהשפט א אֶת"בִיוֹ עד-עולם פעון ריע כִרמְקְלְלִים 


Co3 ‘Mm 794. ?Mm 1543. 3Mm 1544, 
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= > לְהָי בוו וְלָא כהָה בֶּם: > וְלְכן נשִׁבְּתִי לבית עַלי אָם-יִִכַּפֿר 
= > ענ בִּיתְעָלִי בְּזְבַח וּבְמִנְחָהִי עַר-עוֹכֶם: = וַשְׁכּב שְמוּאָל' עד- 
. 2 = הַבּקרי ויפתּח אֶת"דלְחות בִּיתיְהוָה וּשָמוּאֶל ירא מִהַנִיד אֶת- 
| א ַמִּלְאָה אֶל"עֲלִי: + וַקְרָא עלי אֶתי"שְׁמוּאל ומר שמואל בְּני 
ומר הגנִיי: * אמֶר מָה הַדָּבָר אער דר אליף אַל"נָא תְכַחָד 
מפני ה ה"ל אַלקים וְכָה יוסיף אַם"תְכחֵך ממנִי דְבּר מִכָל" 
הַדְּבֶר אֲשֶׁרדכָּר אֶליף: * ועד"לו שְמואָל. אֶת"כָל"הַדְּבָרִיםי 
וְלָא כַחָד מִמָנוּ ויאמר יְהוָה הואי הטוב בְּעִינוי יַעֲשָׂה: ‏ פ 
דל שְׁמוּאָל וִיהוָה הָיָה עמו וְלֶא-הפיל מִכָּל דְבְרִיו אֶרְצָה: 
= ודע כְּליְשֶרְאֶּל מדן וְעַד"בְּאָר שָבע פִּי נְאָמָן שְׁמוּאֵל לְנָבִיא 
| > ליתוָה: = הפף הוה לְהַרְאָה בְשְלָה כִינְלָה הו אֶל-שָמוּאלי 
בְטָל"יְַּבָיְהוָהי: | פ 
4 > יקי רְבר"שְמוּאָל ‏ לְכָליִשְׂרָאֲלײ ניצא יִשְׂרָאֵל לקראת 
פְּלְשָתִים לַמִלְחָמָה וְחֲנוֹ עלְהָאָבֶן הָטַזֶר וּפלְשְׁתִים חָנ. באפק: 
| <וַעֲרְכוּ פְלְשְִים לְקְרְאת יִשְׂרָאֵל ותפש הַמִלְחְמָה וַננף יְשְרְאֶל 
| לפנ פְּלְשָתִים יי בַמַערָכָה בְּשָדָה כָּאַרְבְעַת אֶלְפִים אִיש: 
יהְבָא הָעֶם אֶלההַמַחֲנָה וארו זקניי יִשְׂרָאֵל לפֶּה נפּ. יהוה 
היוּם לפנ פְּלַשְתִים נקתה אַלִינוּ משלה אֶת-אַרוֹן "יבְּרִית יְהוָהי 
| הְבָא בְקרְבּנו ושענו מכף איבינ: + וישלח הָעֶם שלה שאו מַשָם 
= את יארון בְּרִית"יְהוָה צְבְאותי יעב הַכְרְבִים ושי שג בְנְְִעַלִי 
עמדאָרון "בְּרִיתי הָאֲלהיםי חָפָנ: וּפִינְחָס: ימה כְּבוֹאי ארוך 
| בְּרִיתיייהוה אֶל"הֲמַתְנָה װִרְעוּ כָל-יִשֶרְאֶל תְּרוּעָה נְדוֹלָה וַתִמֶם 


5 
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הָאָרֶץ: י ושְמְעָוּ פְּלְשָתִים אֶתדקול הַתְּרוּעָה הְאמָרוּ מָה קול 5 
הַתְּרוּעָה הוּדולָהי הואת בְּמַחָנְה הָעַבְרִים ידעו בִּי ארון יְהוָה בָּא 

אָל-הַמַחֲנָה: ' וראו הַפְלשׂמִים כִּי אֲמְרֹוּ בא אֶלְחָיםי אֶלהַמְחַנָה : 

ויאמָרו אי לֶנוּי כִי לא הֲיתה כַּזְאת אתל שם: 5 או לג מ 8 
ילנ מיך'הָאֲלִים הָאדירִים הָאֶלָה אלָה קם הָאֶלמִים הַמכָים 

אֶת"מִצְרָיִם בְּכֶלְמִכָּה בּמדְבָּרִי: * הַהִהְַקוּ ו לאֲנשִים פּלְשְתִּים י 
פּן תַעַבְרָוּ לְעַבְרִים כּאֲשֶׁר עָבְדוּ לָכם וַהְיִיתֶם לאַנָשִים ִלְחַמְתם: 

10 וילחמו פַלְשׁתִים ונג = שׂראַל ועסל איש לאהליו: וַתָּהֵי הַמַּכָּה יי 
דוה מאד ויפלו מִישְרְאֶל שָלשִים אֶלף תלי: יי וַאָרָוֹן אֲלֹהִים 1 
נלקח ו כנרעלי פתו חֲפני ופִיחָס: יננרֶץ אישגנקן 
מִהַמעֲרְכָה וכָא שַלֶה בּזום הקוא ומדָיו קרעים וַאֲרְמָה עַל- 
ראשו: יי ובוא הגה עלי יעב על-הַכּפאי יי דר מְצַמּה כִּי"הָיֶה ו 
לבל חָרד על אָרון קָאֶלְהִים וְהָאִישׁ בא לְהַנָד בּעִיר וַתּוְעַק כָּל" 
הָעִיר: > ושָׁמֶע עלי אֶת"כוֹל הַצְשָקָה וֹאמֶר מה קול הָהָמִן הזה 
והָאִישׁ מְהר ובָא ועך לְעֲלִי: = ועלי בְּתּשְעִים וּשְמנָה שגה וְעיניוי 
קמהי וְלָא יָכוֹל לרְאותי: > ייאמ הָאִישׁ אֶלדְעַליי אָנְכִי הַבָּא מן- 
המעך5הי ואי מן הַמִעַרְכָה נסְתִּי היום וּאמֶר מָה-הָיָה הַדִּבָר 
בְּנִי: = ףע" הַמְבַשָר וֹאמָר גס יִשְרְאָלי לפניי ְּלְָתִים ם מוַּפָה 
וְּלָה הֲיְתָה בְעַם וני בָנִיף מתו יחפנ וּתינְחֲסי וארו הָאֲלהִים 
נלקחָה: ‏ 5 * וי כְּזְכִּירוּי ! אֶת-אֲרָוֹן הָאָלהים ויפל מְעַל- 
הַכְּפָא אַחרנִּית יבְּער | יד" השער וַתִּשָבר מפרקתל ומת כִּיהזקן 


SMm 592. "Mm 3174. Mm 1553. °Mm 1315. וחד בא האלהים"‎ Ex 20,20. Mp sub loco. '*Mm 1773. 
“Mm 1551. 'AMm 1704, Mm 1705. \SMm 1552. מו‎ 
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= הָאֶשׁ וְכְבד וְהָוּא שָפט אֶתייִשְׂרָאֵל אַרְבְּעִיםי שָנָה: > וְכַלְתו 

אָשׁתפִּינְתְל הָרָה'לָלַת ותשְמע אֶתרהַשְמְעָה אֶל"הַלְקַח אֲרון 
הָאָלחים ומת חָמִיהָ וְאִישָהּ וַתכְרְע וַתֵלֶד כִּנְהֲפְכוּ עָלֶיהָ צְרֵיהָ: 
א וּכְעתי מוחה וַהּדבַרְנָה הַנצְבָוֹת עָלִיה אַל חִירְאי תי כן בן ילד 

א ולא" ָנָחָה וְלא"שַׁפה לְבָּהי; + וַתּקְרָא לער אִי"כְבוֹד לָאמֹר 
לָה" כבוד מִשְרְאל אֶל החלקה ארון האָלטים וְאֲליחֲמֶיהָ וְאִישׁה: 
₪ וַתאמֶָר גָּלָה כָבָוֹד מ - נלקח אֲרֹן הָאֲלֹהִים: 5 


5 = יוְלשְתִים לק אֶת אֲרוֹן להי באהו מאָבְן הָעֲוֶר 


אֲשְׁרוֹדָה: *וִקְהָוּ פְלְשְתִים אֶת-אָרָוֹן הָאֲלחִים יאו אתוֹ בת . 


ידֶנן ויצינו אתו אֲצֵל דָגֹן: = השְכְמוּ אשדורים מִמָּחָרָתי והגה 
= דגון נפל לפנו אֲרְצָה לפני ארוך יְהוָה ויקחוי אֶת"דְנן ובו אתו 
> למקומוי: > ישכְמוּ בפקר מִמְחָרְתי הוה דגון נפל לְפְנָוֹי אַרְצָה 
לפנ ארון יְהוָה ראש דָנין תי כַּפּת ידו כּרְתוּת אֲלי-הַמִפְנן 
= ירק דנ ְִאר עָלָיו: = על"פן לאהידרכל להי דיון וכָל"הַבְּאִים 
> בת דְנְן על מפפן דְנין בְּאַשָדוד עד הַיום חזהי: | ס >וַתְכְכר 
ודהיהוה אֶלִיההָאַשְדודִים וישמפי יניף אתֶם בַּעְפֿלִיםי אֶת-אַשְרוֹד 
וְאֶת בוטיהָי: וַירְאוּ אֲנשִׁי-אַשׁדְוֹד כִּיהבֶן וְאָמְרוּ לא-ישָב ארון" 
להי יראל עפָנו ריקשסה ידו לו על דמ אלקי: יולת 
ַאַסְפוּ אֶתכָּל-סרְנִי פלְשתִים אַלִיהֶם ויאמָרל מה"נעשָׂה לאַרון" 
. אי קרא Ae‏ גת יטבי אֲרוֹן אֶלהי ישְרְאל ויפָבו אֶתדארון" 
. ס ‏ ?ויהי אַחָרִי | חַסְבּוּ אתו וַתְּהִי ידדיהוָה | 
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בּעִירי מְהוּמָה גְדוֹלָה מָאד ויך אַתאַנְשׁי הָעִיר מקטן וְעַדנרול 
וישָתְרוּ ְהָם עפטיםי: יו שלחו אֶת-ארין. הָאֲלהִיםי עֲקְרָוֹן ויהי ו 
בוא אֲרוֹן הָאֶלהִים קרוי הזעקו הָעֶקְנִים לאמר הַסָבוּי אַל - = 
אֶתדאָרון אֲלֹהֵי "יִשְׂרָאֵל לְהֲמִיתֲנֵיי וְאָתעמֵי: יי שׁלְדוּ ואַספֿו יי = 
אָת"כָּל"סַרְני פְּלְשְתִים ויאמָרל של אָתדאָרון אָלקי יְשרְאֶל שב 
למקמו וְלְאדָמִית אחִיי ְאָת'עמֵיי התה וני בְכֶל- 
הָעִיר כָּבָדָה מִאֶר יִד הָאֲלהִים שָׁם: > וְהָאֲנָשִים אֲשׁר לאדמתו 9 = 
הָי בעְפֿכִיםי ותעל שועת הָעִיר הַשׁמיםי: 6 י תי אַרוןיהוָה 6 = 
בְּשָרָה פְלִשְׁתִים שְבְעָה חָדְשִיםי: * וַיקְרְאוּ פְלִשְׁתִּים לפֹהָנִיִם' : 
ְלקַסְמִים לאנור מַה"נַעֲשֶׂה לאַרון יהוָה הוּדְפָנוּ בַּמָּה שלחנ 
למִקומוי: = ואמְָרוּ אֶם משָלְחִימי אָת-אָרוֹױ אָלהי ישראָלי אֶל- : 
שלח אתל רֵיקָם כִיהְהָשב פָּשיבוּ לו אָשָם אָז רפאל וְוֹדֶע לְכֶם 
לָמָּה לארְתָסוּר יָדָוֹ מִכָּם: > ויאמרוּ מָה קָאָשֶט אַעָר נָשִיב. לל + 
ויאמָרוּ מִסְפָר סרני פַלְשָתִים חָמְשָה עפֿלֵי זָהֵב וַחֲמְשָׁה עַכְבְּרָי 
ָהָבִי כְּי"מַנַּפָה אחת ְכָלֶם" ּלְסַרְִיכֶם: : ייוְעַשִיתֶם צלְמי עפֿטיכםי 5 
ולמ ַכְבְּרֵיכםי הַמִשָחִיתֶם אֶת-הָאָרֶץ ונִחתם ילאלהי ישרְאלי 
כְּבוֹד אולי קל אתידל מַעֲלִיכָם ומעל 'אֲלהֵיכֶם ומעל" אַרְצָכֶם: 
: לה מִכַבְּדוֹ אֶת "לְבבְם כַּאֲשֵׁר כְַּּדוּ מִצְרַיִם וּפֶּרְעָה אֶת לבס 6 
הלוא כְּאַשָר הַתְעַלֶלי * בָּהָם ושלְחוּם וילכוּ: וְעַתָּה קחוּ ועשו ז 
ולה חדְשָׁה את ונתי מרוֹת עָות אע לאיעְלֶה עֲלֵיהֶם על 


Mm 1702. Mm 2979. “Mm 399. “Mr 976. “Mm 1873. Mp sub loco. Cp6 ‘Mm 1533. 
“Mm 1556. °Mm 2364. 4Mm 3921. SMm 1020. SMm 245. 
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ואֲסרְתָם אֶת"הַפְרוֹת בְּענְלָה והֲשִׁיבֹתָם בְּנֵיהָם מַאַחֲרֵיהָם הַבְּיחָה: 
* וּלְכַחֲָם אַתרארון יְהוְהי ְחַתּם אתו אֶל"הָעֲנְלָה וְאֶת! כְּליי הוְהֶב 
אֶטֶר הַשַׁבֹתָם לו אֲשָׁם תְּשִימוּ באר מו ושלחתם אתו והָלְָ: 
פוּרְאֵיהֶם אִם דְרְף נְבוּלָוֹ יָעִלָה בי שטָמֶשׁ הוּא עָעָה לָנּ אֶת- 
הָרָעֲהי הַנְדוֹכָה הַזָאת וְאַם"לא וְדַעְנֹ כּי לָא ידו גָנְעָה בנ רה" 
הֲוא הָיָה לְנוּ: ‏ וַַעֲשָוּ הָאֲנשִׁים כן ויקחו שָתִי פָרוֹת עָלוּת וַאַסְרָוּם 
בְּענָלָה וְאֶת בְנֵיהֶם כְּלוּ בבָּיִת: יי יעמ אֶת-אָרון יְהוָהי אֶל- 
הָענְלָה וְאַת הָאַרְנֵוּ ְאֶת עִכִבְּרֵי הַזֶהֶב ְאֶת צַלְמֵי מְחרִיהֶםיי: 


ma 
- 


+ ושרְנָהי הפרות בְּרְף על דר בת שָמָש בְּמְסְלָה אחת הלכ" + 


> הלד ושי ולא"סָרו יָמִין וְּמָאול וְסרְנ פְּלְשְתִים הלקים אַמָרִימָם 
> עַרְבָּל בית שָמָש: = וכית עָמָש קצָרִים קְצִיריחטִים בְּעַמֶק 
6. וַישָאוּ אֶתְעִינִיהֶם וירְא אֶת-הָאָרון וְשׂמְחִוּ לרְאוֹתִי: * וְהָעַנְלָה 
| = בְּאָה אֶל"שָרָה יְהוּשָע בּית-הַשַׁמְשׁי ומְעמֶר שָם וְשֵׁם אַבָן נְדוֹלָה 
הבקע אֶתעָצי הָעָנְלָה וְאֶת-הפְּרוֹת הָעֲלוּ עֹלָה ליחוָה: | ס 


שי ְהלְֹם הורְידו! אַתאךון יְהוָה וְאת"הָאֲרְן אַשַראת' אֲשׁר"בְּ 
5 ִזבְחָ זְבְחִים בַּים הַהָוּא לִיהוֶה: > וַחֲמִשָׁה סרְנימְלְשְׁתִים רְאו 
| יי חשבו עָקְרְון בַּם הַקָוּא: = ס י וְאֶלָה טְחֹרֵי הב אַעָר הָשיבו 
| פְלְשְתִים אָשָם ליהוָה קְאַשדוד אֶחָד לעה אֶחָד לְאשקלון אֶחֶר 
> לת אֶחָד לְעֶקְרְון אֶחָד: = 5 * וְעכַבְּרִי הזָהָב מִסְפֿר כְּל"עָרָי 

פְלְשָתִים לְחַמְשָת הַסְרְנִים מַעִיר מִבְצָר וְעָד כְּפֶר חַפְרְזי ועד | 

אָבלי הַנְרוֹלָה אֲשֶׁר הצחוּ עָלִיהָ את אָרון יְהוָה עד הַָֹם הוה 
יי בְּשׂדָה יְהושָע בִּיתההַשמְשִׁי: יי ףףי בְּאנְעִי בִיתדשָמָש כִי ראי 
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בַּאֲרון יְחוָה וי בָּעָםי שַׁבְעִים איש יחֲמִשִׁיםי אֶלֶף אישי ִתְאַבְּלְּ 
הָעָם כִּיהַכָּה יהוה בָּעֶם מִכָּה נְדוֹלָהי = ואמרו אַנשי ביח-שמֵשׁ= = 
מִי וכל לעַמדי לפנ ְהוָה הָאֲלהִים הקוש הַוְ ואל מִי ילח = 
מעלינו: סי ְשָלָחי מַלאָכִים אל יושְבִי קְרְיִת"יַעָרִים לָאמָר 7 
הַשָבוּ פְלְשָתִים אֶתדארון יוה רלו העלוי אתו אֶלִיכֶם: 7 + באו 7 
אַנָשי | קריָת יְעָרִים מעלו אֶתדארִין יְהוָה ובאו אתו אֶלבִּית 
אֲבִנָדָב בַּבְעָהי יוְאֶת"אָלְְזֶך בְּ קדשוי לעָמֶר אֶת-אֲרון 
יהוה: פ 

? ויהי מִיוּם שָבֶת הָאָרון בְּקְרְיֶת יַעָרִים וַרְבּוֹ היָמים ויהיו : 
עָשְרִים שָנָה ונה כָּלבִּית ישְרְאֶל אַחֲרֵי יְהוָה: פס יואמָר: 
שְמואל אֶל בל בָּית ישְרְאָלי לאמר אֶם בְּכָל לְבְבְכָם אַתָּם שָבִים 
איהו הָפירוּ אה אָלת הכר מְתוכְכֶם וְהָעַשְתְרתי וְהָכִינ 
לְבבָכֶם אֶליְהוֶה וְעִבְדָהוּ לְבָדו ואל אֶתְכֶם מִיִךְ פְּלַשְקִים: 
סיר בְּנָ יִשְׂרָאֵל אֶתהַבְּעָלִים וְאֶת הָעַשְתָרֶת וַעִבְדָוּ אֶת + 
יה לְבַדִּי | 5 *הַאמָר שמּאל קַבְצוּ אֶת"פְּלײִשְׂרָאֶלי 
הַמצְפָּתָה וְאֶתְפּלָל בּעַדְכָםי אֶל-יהוָה: > וקַבְצוּי הַמִצְפּחָה = 
וישאבורמים וישָפּכוּ | לפני יהוהי ויצוּמו בַּיוום הַהוּא ויאמָרוּ שםי 
חֶטָאנוּ ליוה וישְפּט שמואל אֶת"בְּני יִשְׂרָאֶל בַּמַּצִפָּה: יוישְמְעָוּי 
פַלְשׁפִים כִיהַתְקְצָ בנ -יִשׂרָאֵל הַמִצַאַתָה ַעֲלוּ סרני פַלְשִׁים 
אֶל"ישְרְאֶל וישְמָעל בנ יראל ויִרְאוּ מִפני פַלְשׁתִים: * ויאמרו = 
בְנישְראֲל אָל-שְׁמוּאֲל אַל "תַּחֲרֵשׁ מִמנוּ מִזְעְק אֶלדיהוָה אלחימי 
. ושענו מִיָד פּלשְתִים: : 5 ויקח שְמאָל טלה חֲלב אֶהר להי עולה 9 
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ָלִיל ליהוָה ויזְעק שמואל אֶליְהוָה בְּעד יִשְׂרָאֵל ַּעֲנָהוּ יְהוָה: 

פו והי שָׁמוּאַל מַעֵלָה הָעוֹלָה וּפִלְשְתִּים נש למִלְחֲמָה בְּיִשְרָאֵל 

וירעם הוה ו בְּקוֹל רל בו הַהָּא על-פְלשְתִים והָאַם ונפו 

ו לפנ יִשְׂרָאֵל: !לצאו אנש יִשׂראַל מְְִהַמִצפָּה וְרְרָּפוּ אֶת- 

ש פַלְשְׁתִים וכום עַד-מִתַּחַת לְבִית כָּר: = ויקח שְמוּאָל אָבְן אַחַת 

ַיָשֶם בִיהַמצְפָּה ובין השןי וִקְרָא את שְׁמָהּ אָבֶן הָעָזֶר ויאמר 

גי עַרְהָנָה עזְרני יְהוָה: ‏ וַכנְעוֹ הַפַּלְשְתִים וְלא"יִסְפוּ עוד לְבוֹא 

4 בבל שאל תי יד-יהוה בפלשפים ל ימי שאל : ייוַתָשָבְנֶה 

הָעָרִים אֲשֶׁר לקחו פלְשׁתִים מַאֶת יראל | | לישְרְאלי מַעֲקְרוֹן וְעַד- 

ות תנבל הציל יִשְׂרָאל מיך פְּלַשְתִים ְקי עלוּם בין ְִרָאֶל 

| ₪ ובין הָאֲמֹרִי: יי הַשְפָט טָמוּאֵל אֶתשְרְאֶל כָּל יִמ חײַו: > וְהֶלףְ 

= = מבי שה בְּשָׂה וְסָבב בּיתאל וְהִלנָּל והמצפה וְשֶפַט אֶת-ִשְׂרָאֵל 

= אתי כָּל"הַמְקוֹמוֹתי הָאֲלָה: = ותִשׂבָָוֹ הְרְמָחָה כִּיעָם בִּיתו וְעַם 
| שָפט אֶתישְרְאל וַיִבְָשָם מזְבָּח לִיהוָה: ‏ 5 

8 = ונהי כּאֲשָרי זקן שָמוּאל ויָשֶם אָת"בְּנ שפְטִים' לְיְשָרְאֶל: 

= ?והי שָםבְּנו הַבְּכור יואֶל וְשֵׁם מִשָנָהוּ אֲבַיָה שפטים בְּבָאֵר שָבע : 

> יוְלָאיהָלְכָוּ בי בּרְרְכויי נש אַחֲרִי הכצע ניקחו-שחר וטו 

ימשפָטי 5 יתִקְּצוּ כל זקנ וְַרְאל מִבָאוּ אֶל-עָמאֶל 

יחָרְמָתָה: י וַּאמְרָוּ אֵלָיו הַנָה אַתָּה זקנת וּבְנִיף לא הָלְכוּ ּדְרְכף 

éעַתָּהי‏ שימַה-לְנוּ מל לשפטנו כל" "הַגֹיִם: éוירע‏ הַרָּבָר בְּעֵיני 

| שמואל כּאָשָר אָמָרוּ תִּנָה - מלף לפטנ יפל שמזאָל אל- 

יְחוָה: | 5 זמאמֶר יהוה | אֶלשָמוּאַל שמַע ' בול הָעָם לכל 

אָשֶר-יאמְרְוּ אלִיף כִי לָא אֶתְף מְאָסוּ כֶיאתִי מְאַסו מִמִלְף עֲלֵיהָם: 

י כל הַמַעֲשֶים אַשֶָרְעָשוּי מִיום הַעֲלמי אתם מִמִצְרַיִי וְעַדי" 

ואי .1716 “Mm 917. BFMm 191. MMm 1315. Mm‏ .3222 ]אי .1741 ?Mm‏ .2726 זא 
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יוְעַתָה מע בְּקוֹכֶם אַךְ כִּי"הֶעך תְּעִיד בְּהָם וְהַדְתָּ לֶהָם מִשְׁפַּט י 
הַמֶלֶף אֲשׁר יְמִלְף עֲלֵיהָם: ‏ ס יי האמָר שַׁמוּאַל אֶת כְּל"דּבְרֵי יי 
הוה אֲל"הְעֶם השאלים מֹאִתוֹ מלְְּ: ‏ 5 = יףאמֶר וה יהֲנֶה 5 | 
משָפט הַמֶלְּ אֲשֵׁר ימל עליכם אֶת"בְּנֵיכֶם קח וְעָם לו בְּמרָכְּבְתָו 
בְפְרְשָיו וְרְצָוּ לפנ מִרְכַּבְִי: = וְלְשָּם לו שָרִי אִלְפִּים וְְׂרֵי = 
חֲמִשֵיםי וְלַחֲרְשׁ חרישל ולקצר קצירו וְלַעֲשָוֹת כּלִיהמְלְחַמְתִו וּכְלי 
רַכְבּוֹ: ‏ וְאֶת"בְּנוֹתֵיכֶם יקח לְרפחות וּלְטַבְּחות וּלְאפֿוֹת: ‏ וְאֶת- וו 
שָרְוְתִיכֶם וְאֶת-כַּרְמִיכָם וזיתִיכֶם הַפּוִֹים יקח תחֶן לַעַבְדִיו: 
5 וזרְעִיכם וכרמיקם יַעְשׂר עתן לְסָרִיסִיו וְלַעבדָו: > וְאֶת" ‏ 
עַבְדִיכֶם וְאֶת"שִׁפְדוֹתֵיכַם וְאֶתבְּחוּרִיכָםי הטובים וְאֶתחָמוְרִיכֶם 
קח וְעָשָה* לְמְלַאכְתִּי: זי צאנָכָםי יַעְשָר וְאַתֶּם תְהֵיו"לוֹ לַעַבָרִים: " = 
= ְעַקָתֶם בַּיֹם ההא מִלְפנ מַלְכָכֶם אֲשֶׁר בְּחַרְתָם לָכָם וְלָא" יי = 
יענְךָ יהוה אֶחְכֶם בַּיוֹם הַהִוּאי: י רַמָאֲנָ הָעֵם למע בְּקול שָׁמוּאָל יו = 
ימרו לאי כִי אָם מל יהֲיהִי עָלינּ: > וְהָינּ אָנָחנוּ כל" 7 
הגוים ושפטנו מלפנו ויצא לפונו תלוזם אֶת המלהמתמ: ₪ ושָׁמַע 3 | 
שמוּאל אֶת כָּל הדְּבְרֵי הָעַם וְיָדַבָּרֶם בְּאזני יהוה: 5 22 ויאמַר 2 
הנה אֶל -שמואַל שְמָע בְּקוֹלם והמלכת. ְהָם. מלף ואמָר שְמוּאֶלי 
אָל -אַנְשי ִשְׂרָאֵל לכו איש לְעִירִ: = 5 

9 ומהִיהאָישׁי ימִבְּמִיי שׁמוֹ קיש כְָּאֲכיאֵל בְּצְרוֹר בָּךְ 9 - 
בְּכוֹרַת בָאֲפִיח בְּיאישׁ יְמִיניי בור חָל: יולו הָיָה כן וּשׁמוֹ לו 
שָאוּל בְּחוּר וְטוֹב ְאִין איש מִבְני ִשְׂרָאֶל טוב מִמָנוּ מִשכְמִ ְמַעְלָה 
בה מִכָל"הָעֶם: יוהאכדְנָה הָאַתנות לְקיש אָבִי שאל ומר + 
Mm‏ .1568 וח1%(1 .1567 Mm 628. Mm 1566. “Mm 224. !?Mm 1376. X4Mp sub loco. BMm‏ 
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SAMUEL I 


9,415 457 


| קיש אֶלשָאוּל בְנוֹ קַח"נָא אֶתֶּ אֶת-אַחַד מַהַנעָרִים וְקוּם לף בַּפשׁ 

| + אֶתרְהָאֶנְתי: + ועֲבָרי בְּהַר-אֲפְרָיִם וַַעֲבְרי בְּאֲרֶץ-שְלְשֶׁה וְלָא 

מַצָאוּ ַעַבְרְוּי בְּאָרֶץ-שעלים [ְאין וברי בּאֶרֶץיְמינִי לֶא מְצָאו: 

< הֲמָּה בָּאוּ בְּאֶרְזי צוף וְשְאוּל אָמר לנערו אָשֶָר"עַמָו לְכָה וְנְשׁוֹבָה 

> פְַּיְחְדּל אי מִדְהָאַתְנִית לאג לנוּ: > ומר ל הנה נָא: אישל 

אֶלְהִים בְּעִיר הואת וְהָאִישׁ גִכְבָּר כל אַשָריְדְבָּר בּוֹא יַבָוא עַתָהי 

גְלָכָה עָם אלל ₪3 לגו אֶת"דִּרְכְּנוּ אֲשֶׁר -הֲלַכְנו עֲליהְ: ז וּאמָר 

שאל לְנערו גי נלך ומה ביא לאש כִי הַלְחָם אל מַכלינו 

וּהְשּׁרָה אִיולְהָבָיא לְאִיש הָאֲלחִים מָהי אִתָּוּ: *ףסף הנער 

לענות אֶתדשָׁאוּל וֹאמֶר הגה נִמְצָא בירי רְבע שקל כְסָף התַתי 

י לְאָיש הָאֲלהִים וְהניד לגו אֶתדרְכָנוּ: * לְפנִים בְּיִשׂרָאֵל ח"מר 

. > הָאִיש בְּלְכֶתל לדְרוש אֶלחִים לְכוּ הִלְכָה עדי-הָרֹאָה כִי לנָבִיא 

= 8 היום ירא לְפנִים הַראחה: פוַּאמָר שאל לנערו טוב דְּבֶרְף 

ילכה לחי ולכי אלְקעיר אע איש הָאָלקים: יה 

| עלים בְּמִטְלה הָעִיר וְהַמָּה מְצְאָוּ נְעָרות יצְאוֹת לְַאָב מָיִם ויאמְךוּי 

> לְהן חיש בְּזה הָרֹאָה: = וִַעָנִינָה אותם וַהּאמרְנָה יש הגה לד 
מַקֶרי | עַתָּה יכִּי היוםי בָּא לְעֵיר כִּי זָבַח הַיִם לְעֶם בַּבְּמָה 

= > כְּבֹאֲכָמי הָעִיר כן הַמְצְאָון אתו בְּמָרֶם ַעֲלָה הַבְּמָחָה לְאַֿל! - 


ד עד 4 


0 | לא-יאכל הָעָם' עד-באו כִּיהחוּא יְבֶרךּ הבח אמרייהכן. יאכלו 
= > הַקָּרָאִים וְעתָּהי עַלו כיהאתוי כְהים תִמְצְאון אתוֹ: * על הָעִיר 
המה בָאִים בְְּן הָעֵיר וגה שָמוּאֵל יצא לִקְרְאתָם לעלות הַבָּמָה: 

* הוה נְכָה אֶת-אָוֹן שמוּאל יֹם אֶחָד לפנ בְוֹאשָׁאִל 


SMm 187. ?Mm 3448. Mm 2063. °Mm 1497. Mm 2714. Mm 1577. Mm 1957. Mm 9. 
מ19‎ 4226. Mm 4104. Mm 498. !?Mm 17. Mm 190. 1°Mm 1253, Mp sub loco. %Mm 288. 
=Mm 1523. 
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.ג לאמר: 5 כְּעַת | מָחָר אֶשָׁלַח אֲלִיףְ איש מאָרֶץ בּניָמן ומְשְחְמָּו: 
תיח לנָנִיד עַל"עַמֵי יִשְׂרָאֵל [הושיע אֶתדְעַמִי מיך פְּלְשְקִים כִי רְאִיתִי 
. אֶתִיְעַמִי כִי בָאֶָה צַעְקָתוֹ אֵלִי: * וּעְמוּאֶל רְאָה אֶתשָאוּל ויהוה ז 
> ענָהוּ הגה הָאִיש אֲשֶׁר אֶמְרְתִּי אליף זה יעְצֶר בְּעַמי: = ונש שאל 
> אֶתִיהשמוּאל בְּתָוֹךְ הַשָעַר ףאמר הַנִידָהנָא לי אַיהְזָה בית הָרֹאֶה: 
+ > וען שָמוּאל אֶתִיְעָאוּל ומר אָנְכִי הָרֹאָה עֲלָה לְפְנֵי הַבָּמָה י 

וַאֲכַלְתָם עַמִי הום ְשלחְתִיף בבקר וְכָל אֲשָר בִּלְכְבְךָ אניד לָף: 
.ג ₪ ול אצות הָאבְדָוֹת לף היום שלְשת הִיָמִיםי אַלְתָעָם אֶת-לְבְּף ₪ 
=.. לָהֶם כִּי נִמְצָאוּ וּלְמַ כָּל-יחְמְהֶת יִשְׂרָאֵל הלוא לף וּלְכְלי בּית 
סטע אֶבֶיףְ: ‏ ס *נעך שָאוּל מאמָר הָלוּא בְְּיְמִיניי אֲנֹכי ימפפני 
= שַבְמֵי יִשְׂרָאֵל ומִשְפּחתל הַצְעְרָה מִכָל-מִשְפּחותי שְבְטיי" בנָמן 
וְלָמָּה דִברְת אלי כִּדְּבָרי הזה: = 5 = וקח שְמוּאָל אֶת-עָאָוּל 
.ג ְאַתנערו וַיִבְיאֶם לִשְׁכָּחָה וימן לְהֶם מְקוֹם בְּרְאש הקרואים וְתָמָּה 
.5+ כּשָל שיםי אִיש: = וַאֲמָר שמוּאָל' לְטַבְּח תְנָה אֶת-הַפֶּנָה אֲשֶׁר נְהַתִּי 
.ה לף אֲשׁר אָמְרְתִי אליף שים אֹהָהּ עמּך: יי ורי הַטַבָּח אֶתההשוק 
5.9 וְהָעָלִיחי ישם לפנ שאל אמָר הנה הנִשְאָר שִׂים "לפנ אָכל כּי 

גול מלפיל למועד: שמורי-לף ילאמר הָעָם ו קְרָאתִיי כל שאָוּל עם "שמואל 

ג בַּיוִם הַהוּא: 5 ויִרְדוּי מַהַבָּמָה הָעִיר וידבּרי עםדשאָוּל עֵל-הַננ: 
רמצמ = הישכּמוי. ויהי כַּעֲלָוֹתי השחר ויקְרָא שָמוּאֶל אֶל-עָאוּל הגָני 
לאמר קוּמָה ואַשלְחֶךָּ ניקם שָאוּל יִצְאָוּ יקסי הוּא וּשְמוּאָּל 


=Mm 3176. “Mm 4190. “Mm 239. “Mm 1571. Mm 1516. “Mm 2840. °°Mm 1572. Mp sub 
1000. Mm 1573. Mm 1574. 


- 
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| א הַחוּצָה: = הַמָּה יורְדים קאה ז הָעִיר וּשְׁמוּאֵל אָמַר אָל"שָׁאוּל 
. אָמָר לגער עבר לפנינו ויעַבְרי וְאַתָּה עַמָד כַּיוִם וְאֲשְׁמֵיעךְ אֶת- 
בר אֶלְהָים: פ 
0 רקח שמואל אַתרפף השמן הצקי על-ראש וקהו המר 
5 הָלוּא כִיהמְשָמך יהוחי על"נחְלָתוֹ לְנניד: ‏ בּלֶכְְהָ חיום מעַמָּלי 
וּמְצָאתָ שי אְשִים עִםִקְבָרֶת רְחל בִּנְכָּל בּנִיָמן בְּצְלְצְחי וְאָמְרו 
אלִיף נַמִצְאָוּ הָאֲתנוֹת אֶשָר הָלַכְת לְבקּשׁ ונה נְטָש אָכִיף' אֶת 
דּבְרִיי הַאתנות וְדְאָ לְכֶם לאמר מָה אֲעֲשָׂה לְבְנִי: * וְחָלַפתָ מִשֶׁם 
הָלְאָה וּבָאהָ עַד-אֲלוֹן תָבורי וּמְצָאָוּי שָם' שֶלעָה אנָשִים עלים 
אֲל"הָאֲלְהִים בּית-אל אֶחַד נא ושָלשָה נְדָים וְאֶחָד נֹשׂא שָלְשֶת 
+ כַּכְרְותי לב ְאֶחָד נא גבל הנון: : וְָאֶלו ל לְשְׁלוֹם ונ ל 
. + שַתִיילְחֶם לקחְה מִירֶם: * אַחרי כֶּן תּבוֹאי גְּבְעַת הָאלאים 
אֲשׁר"שׁם נצביי לשתִים יחל כְבא שָׁם הָעִיר וּפָנְעָ בל ְבִיאִים 
ְרְדִים מְהַבְּמָה ליפט נבָל ותף וְָלִיל ְכְגור וְהֲמָּה מִתְנְבְּאִים: 
יוְצְָתָה עָלִיף וח "הוה והתְנִֹיתִי עמם הפכ איש אַחר: 
זוְהָיָה כ הְבָאינָהי הַאתותי הָאֶלָה כְַּ עשה לי אֲשָׁרי תמְצָא ירף 
כי הָאֲלהִים עִמְֶ: * ררדפ לפנ חונל" ונה אנכ ירד אליף 
> לְהַעָלְות"עלות לזְבַּחִי זַבְחִי שלְמִים שַבְעַת יָמָים תוחל עד-בּוֹאִי 
> אי אַלִיף ְהוּדעְתִּי ל אֶת אֲשֶׁר תַּעֲׂה: י וְהָיהי כְהַפהָוֹ שכְמי לְלָכָת 
| מַעֶם שְמוּאֶל נַיהַפֶךּ לו אֶלְהִים לב אחך וַבָאוּ כּלְהָאפות הָאֲלְהי 
כַֹם הַהְוּא: ‏ 5 = א מְּבָאוּ" עָםי הַנבְשָתָה ווה חַבְל"ְבָאִים 
Cp 10 ‘Mm 1577. °Mm 1448.‏ .5 נומם1א97 .1576 Mm 290. *iMm 1497. Mm 1575. Mm‏ 
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לקרָאחוֹ וַתּצֶלַח עָלִיל רְוּח אָלחִיםי ונא בְּתוֹכֶם: יי ויחי כָּל- 
וֹדְעוֹ מָאֲתּמוֹל שלשום וראו וְהגּה עם"נְבאִים נְבָּאי וַיאמָרי הָעֵם 
איש אֶלְרְעָחוּ מַהיזָה הָיָה לְבֶךקיש הָנם שָאָוּל בּנָבָיאִים: = ען 


איש מִשָםי ויאמָר וּמִי אַבִיהָסי עלדְכּן ִיהָה לְמָעָל ה שָאוּל 
13 


ַּנּבאִים: ײ וכל מהתנבותי וּבְא הַבְּמָהי: = ואמָר דור שאל 7 
אֵלְיו וְאֶל-נערו אָן הַלַכְתֶּם וֹאמָרי לבקט אֶתהָאתנות וראה 


TT 


כראון הבא אָל-שׁמאֶל: = וַאמֶר הד של הררה ל 
מָהאָמר לְכפי שמואל: * ַאמָר שַׁאוּל אָלחדודו הגך הניד לָנ 5 


ִי נַמְצְאוּ הָאַתנָֹת וְאֶתדְבֶר הַמְלוּכָה לְאהַצִּד לו יאֲשֶׁר אָמָר 
שְׁמוּאָלי: ‏ פ : 
= זיפצעק שׁמּאֵל אֶת-הָעָם אֶל"יְהוָה הַמִּצְתָּה: > ָאמָר | אֶל" א | 
ְְ יִשְרְאַל | 5 | כְּה"אָמַר יָהוָה אֶלהי יִׂרָאֵל אֲוֹכִי ָעָלִיתִי = 
אַת-יִשׂרָאֶלי מִמִצְרִים וְאַאיל אֶתְכָס מיד מְצְניםי ומד כָּל- 
הַמַמְלְכוֹתי הַלְחָצִים אֶתְכֶם: = וְאַתֶּם היום מְאַסְתֶּם אֶת-אֲלהֵיכָם 

אשָר-הוּא מושיע לכמ מכ "רְעוֹתֵיכֶם וְצַרְתִּיכֶם ותאמָרוּ כו כִי= 
מל פָשִים לינו ְעַתָּה התִיצָבו ילמנ היה לשׁבְמִיכֶם וּלְאַלְפִיכָם: 
= קרב מל אֶת בל השבטיי שְרְאל ולְכַד שְבָט בְּניָמן: 

= מקלב אֶה"שבְט במ לַעְו לָכ מִעָפְחת הַמִמְרִיי 
לָכ שאל בְֶּקיש וקהו וְלָא נִמְצָא: = ויקְאַלרעוד ביהוָה 
הַבָא עוֹדי הָלֶם איש | סי הַאמָר יְהוה הגה"הוא נָחְָּא אֶל- 
הַכָּלִים: > וַרְצוֹ רִקָחֲהוּ מִשֶׁם וצב בְּמוף הָעָם ונֵּהּ מִכָּל- 


| 132 contra textum, cf Mp sub loco. Mm 3012. םם]/%*1‎ 1636. Mm 1578. Hi 8,2. Mm 6 
et Mm 3682. “Mm 1460. Mm 1381. Mm 1427. ‘??Mm 4028. Mm 277, 
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6 הָעֶם מִשְׁכְמוֹ ְמֶעְלָה: * וֹאמָר שַׁמוּאֵל אֶל-כָּלהָעֶם הַרְאִיתֶם 
אֲשֵׁר בְּחַרבָּו יְהוָה כִי אין כְּמָהוּ בְּכְל"הֶעָם וּרָע כְל"הֶעֶם 
ויאמְרְוּ יְחֵי הַמָּלְֶּ: 5 =ודבֿר שַׁמוּאֵל אֲל"הָעָם אֶת משפט 
הַמּלְָהי יכְתֶּב בַּסָפֶר ונח לפני יהוה וישלח שמאָל אָח"כָל- 
5 הָעַם אִישי לְבִיתוֹי: > "שאל הָלףּ לְבִיחָוּ. ִבְעַחָה וַילְכוּ עַמו 
7+ - י אֲשׁריְנע אֲלֹהִימו בְלבמי: זוְבְני בְליעלי אָמְרוּ מההישענל 
ה וַיבְוָהו ו ְלָא"הֲביאו לו מנְחָה ויְהִי כְּמְחָרִישי: | פ 
1 יפַעַלנָחֶשׁׂ יהָעַמלי ויחן עַלי=יַבש גַּלְעד וַֹאמְרוּ כָּלהאַנָשי" 
ייָבִיש אֶלנָחָש כְּרְת לו בְּרִית ועבְָךָ: *וַאמֶר אֲלֵיהֶם נָחֶשׂ 


וי בָאה אֲקְרָת לכי בנקָֹר לָכָם כל"עין ימי ויהי | 


חָרְפָּה על"כְּל יִשְׂרָאֶל: יואמְרוּ אֶלִיו זקני יביש הַרְף לְנו שְבְעַת 
= ימִים וְנִשְׁלָחָה מִלְאָכִים בְּכֶל גָּבוּל יִשְׂרָאֵל (ְאסדאין מועיע אחָנו 
+ יצאנ "אליף: + ויבאו ַמלְאָכִים ָּבְעַת שָאוּל ויְדְבְּרְוּ הַדְּבְרִים 
פבְּאָי הָעַם וישְאו כל הָעַם אֶתקוּלֶם בְכּ: י וְוּה שאל בא . 
| .אָב הַבּקָ- מןהַשָה הַאמֶר שאל מהלְעָם כי בְכָּו ומר 
5לו אֶתהדְּבְרִי אֲנְשֵׁי יָביש: יוַתְּצְלֹח רָוּחדאֲלהִיםֹי על"שָאוּל בְּשׁמעו 
= זאֶת הַרְּבְרִים הָאֲלָה ויחר אַפּוֹ מָאֵד: יויקח צַמֶר ְקֶר ְינתָּחֲהוּ 
השלח כל בול שְרְאָלי - "הַמַלְאכִים ו לאמר אֲשֵׁר אִינוּ יפא 


: אַחֲרֵי שאל וארי שְמוּאל כָה יַעָשָה לְבְקְרו ויפל פחד-יהוה על" 4% 


יָעם מצְאוי איש אֶחַר: יִפקְדם בבק הזו בְניִשָׂאַל שָלֶש. 
ימַאִֹת אֶלֶף ואיש יְהוּדָה שָלעיםי אֶלָף: > ויאמְרוּי. לַמלְאָקִים 
הַבְּאִים כָּה חְאמְרוּן לְאישי יָבִיש גִלְעָד מָחֶר הַּהְיְהִ"לְכֶם תְּשוּעָה 
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> אנש יביש מְחָר נצא אֲלֵיכָם וַעֲשֵיתָם לָנוּ כְּכְלי"הַטִב בְּעֵנֵיכֶם: 


.- לְפְנִיכֶם מִנּערִי עדיהחיום הזה: * הננ עַנוּ בי גד יְהוָה וְנְגָד מִשיחו 3 
י.- אֶת-שור | מי לְקַחתִי וַחֲמָוֹר מִי לקַחָתִּי וְאֶתי*מָי עָשקתל אֶתימי 
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בְּחםי הַשָמשׁיבָאוּ הַמַּלְאָכִים ודו לְאַנְשׁ יְביש ושְׂמָחוּ: יויאמרל יו 


יי הי מְמָחָרָת מִּשֶם שאל אֶתהָעֶם שִׁלשָׁה רָאשִים בָאוי יי = 


+ בְתוֹ"הַמֲַנָה בְּאשְׁמרָת הבקר וכ אֶת"עמָוֹן עֲד"הֶם היום תָי" 
. הַוּשְאָרִים װפֿצוּ וְלָא נִשְאָרוּ"בֶם שׁגיִם'יְחַר: > וֵַאמֶר הָעָם אֶל ײ 


שׁמוּאֵל מִי הָאֹמַר שאוּל יִמְלְדִּי עָלִינוּ תנוי" הָאֲנשִׁים ִמִיתֶם: 
ואמֶר שאול: לאדיומת איש בַּיוֹם "הוה כִּי הַּם עָשַה יְהוָה תּשׁוּעָה = = 
בישראל: ס | *וְיַאמַר שמואָלי אֶל הָעַם לכו לכה חלגל on‏ 
> ונְחַדֶּשׁ שֵׁם הַמְלוּכָה: יי ילכ כָל"ֹהָעֶם לגל מכ שַׁם אֶת- 5 
שאל לפ הוה בלל בחועם זבחִים שׁלְמִים לפנ ינה 
שמח שעם שאל וְכָל "אנש יִשׂרָאֶל עד"מָאָר: = פ 

2 י תַאמָר שָׁמוּאֵל אֶל"כָּל ײִשְׂרָאֵל הגה שָׁמַעְתִּי בְקָלְכָם לכל 12 
אֲשֶׁר -אֲמַרְתָם לי וְאַמְליףְּ עַלִיכֶם מָלְָּ: יפה הנה המלף | 
מִהְהַָךְלפְנֵיכֶם וַאֲנִי זְקנְתִּיוְשַׂבְתִּיוּבנֵי הם אִתְכֶם ואנ הַחְהַקכְתִּ 


רצוי וּמִיִד"מַי לְקַחְתִּי כּפֶר יָאַעְלִים עיני בי וְאָשִיב. לָכָם: 
> ואמְרוּ לא עַשׁקְתָנוּ וְלָא רצותנו וְלָא"לָקָחָתָ מיִד"אִישׁ מְאוּמָה: י 
אמ אֲלֵיהָם ער יְהוָה בְּכֶם ועד מְשיחל ַיוֹם הוה כּי לָא מְצָּאתָם י 
דָי מְאָמָה וַאמָרי עַד: ‏ פ > הְאמָר שְמוּאָל אֶלדְהָעם יְהוְחי* 
אַעֶר עָשֶׁה אֶת"מֹשָׁה וְאֶת-אֲהֲן ואשך הָעָלָה אֶת-אֲבֹתִיכָטי מאָרֶץי 


Mm 2271. Mm 195. Mm 1582. Mm 53. “Mm 1581. Mm 1583. !SMm 1584. Cp12 
‘Mm 1585. ?Mm 4137. °Mm 2306. 4Mp sub 1000. °Mm 771. 
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ימִצְרָיִם: יוְעַהָה הִהִיִצְבו וְאִשְפְמָה אִתְּכֶם לפנ הוה את כָּל- 
* צדקות יחה אֲשֶׁר"עְשׂה אִתְּכָם וְאֶת-אֲבוֹתֵיכָם: * פַֿאֲשׁר"בָּא עקב 
מצריםי וזעקו אֲבוֹיכָטֹי אֶלדיְהוָה וישְלח יְהוה אֶת"מֹשָׁה וְאֶת- 
אהרן ויוציאוּי אָה-אַבְחֵיכֶם מִמִּצריִם ושבוי בַּמְקם חזה: 
שחו אֶת יְהוָה אַלהיקם ומְכּר אָֹם בְָּ סִיסְרָא שָר-ְצְבָא 
יי חצור וּבְיִד"פְלְִׁתִים וב מָלֶךְ מוֹאָב וַיִלְחָמיי בָּם: = מזעקו אֶל- 


יְהוָה וַּאמְרי חָפָּאנוּ כִּי עָבְנ אֶתיְהוָה מִּעָבֶד אֶתדהַבְּעָלִים וְאֶת- 


1 ד כ א 


יי הָעשְׁתרָוֹיוְעתָּה הצינ מיך איבי וגעבְהָָ: = שלח הוה 


את יַרְבְעַל וְאֶת"בְדְן וְאֶתיַפְפָח וְאת"עָמואלי וצל אֶתְפֶם מ וי. 


אִיְבִיכֶם מִסָבִיב ותבו בָּמַח: = וראו כִי"נחְשׁ מְלְך בָּנ'עמון א 
עֲלֵיכֶם וַתָאמְרוּ' ליי לא כִִּמָלֶך ְמְלְ. עָלינוּ ווה אֲלהֵיכָם 
| > מַלְכְּכֶם: י וְעַתָּה הגה הַמִלָך אֲשר בְּחַרְתָם יאֲשרי שְאֶלְתסי וְהגהי 
= ינת יְהוָה עַלִיקָםי מָלְַּ: = אַס-תִירְאוּ אֶתיְהוָה ועִבַרְתם אתל 
וְּמַעְתֶם בְּקלו וְלָא תַמְרוּ אֶת"פי הוה וקיתם נמ"אֲהָם ם"קפלף 
= יי אֲשׁר מֶלֵךְ עֲלֵיכָם אַחָרי יְהוָה אלְהִיכֶם: > וְאִםלָא תַשְׁמְעּ בְּקוּל 
יְהוָה וּמְרִיתֶם אֶתפִּי יְהוָה וְהָיְתָה ידדיְהוֶה בְּכָם וּבַאֲבֹחִיכָםי: 
= > נםְעַתָה הַתִיְצְבוּ וְּאוּ אֶת-הַרְּבָר הרול מה אֲשָר יְהוָה עֹשָה 
| ט לְעִינִיכֶם: ז הַלָוא קְצִיר-חָטִים חיום אֶקְרָא אֶליְהוָה ויתן קלות 
ומר וּרְעו וּרְאו כִּירֶעהְכָם רִבָּה שר עַשִיתֶם בְּעֵינ יְהוה לשְאול 
. "לְָכֶם מָלְִּ 5 > נִקְרָא שָמוּאל' אֶליְהוָה ניתן יְהוָה קלת 
| וּמְטַר בַּיוֹם הַהוּא הירא כָלְהָעַם מְאֶד אֶתְהיְהוָה וְאַת"שְמוּאֶל: 

י ויאמָרוּ כְל"חָעָם אֶל-שָמאל. חתפל בַר "ברח אֶל"ָהנף 
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ו 0 מֹאמֶר ר עמאס אל הָעָם 8 ירא אקם עשת א | 
את כְּל"הְרְעָה הואת אד אַל-תְּסוּרוּ מַאַחרִי יְהוה וַעֲבדְתָּם אֶת = = 
הוה בְּכֶל לְבַבְכֶם: > וְלָא תָסרוּ כִּיי | אַחָרִי התהוּ אֲשֶׁר לאה יי 
יועילוּ וְלָא יצילו כִּיהַתְהוּ הַמָה: > כִּי לאדיטש יְהוָה אֶתהְעמו 6, 
בַּעֲבוּר שַׁמוֹ הרול כִּי האיל היה עשת אֶתְכַם לו ְעַם: ג נמ :2 
אָנְכי חָלִילֶה 0 מַחַטָא ליהוה מהדל לְהַתפלל בּעדְכָי והורימי" 
אֶחְכֶם בְּרָרָּי הַטּוֹבָה וְהַיִשׁרָה: = אף | יְרֹאוּ אֶתיְהוָה וַעֲבדָתָם = 
אֹתֵוֹ בְּאָמָת בְּכָלי"לְבבְכָם כִּי רָאוּ את אֲשֶׁר"הַנְּל עַמָכֶם: = וְאָם" יי 
הָרֶע תָרְעו גםאַתָּם נם'מַלכּכָם הִסָפּז | פ 
3 י יבְָּשנָהי שאל בְּמָלְכֹ יישְתִי שנִיםי מֶלֶּ עַל-יִשְׂרְאָל:13 = 
* ויבְחַר"לוֹ שאל שָלְשָת אֲלְפִים מִִשְׂרְאֵל ויהיו עַם-שָׁאוּל אַלְפֿיִם : 
ְּמְכְמָשי וּבְהר בית"אל וְאֶלֶף הָי עַם-ינְן בְּנבְעָתי בַנְמִין וַיָתַר 
הָעֶם שׁלָח איש לְאחָלִיוי: יויך וֹנָתְן אֶת נָצִיב פְּלְשְתִים אֲשֵׁרי 
בְנָבַעי וְיִשמְעו פּלְשְתִים וְשָאוּל" תקע פשופר בְּכֶל"הָאָרֶץ לאמר 
ִשְׁמְעוּ הָעֲבְרִיםי: + וְכֶל-ישָרְאֶל שָמְעָוּ לאמר הַכָּה שָאוּל' אֶתד + 
שיב פּלְשִים תם"נְבְאֲשִׁי שאל בּפּלְשְתִים ויצָעַקוּ הָעַם אַחֲרֵי 
שאל הַנְלגְל: > ופלשמִים נְאֶסְפוּ | ללח עמדישְרְאל שלשׁיםי ; 
אלף רכב ְעשׁת אֲלְפִים פְרשִים ו כַחָוֹל אֲשׁר עַל-עפתרהים 
לרב וְעֲלוֹ חנ בְמִכְמשׂ קְדְמָת יבִית אָי: > וְאִיש יִשְׂרָאָל רָאג 5 
כִּי צר-לו יפי נש הָעםי ויִתְחַבְּאוּ הָעַם בַּמִעָרְות וּבְחוְחִים ּבַסְלְעים 
ּבַצְרְחִים וּבַבּרוֹת: יוְעֲבְרִים עָבְרוּ אֶת"הַירְרּן אֶרֶץ גר לער \ 


Mm 1393. Mm 1044. Mm 132. Mp sub loco. *®Mm 928. Cp13 ‘Mm 262. °Mm 3005. 
sMm 1598. 
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= פושָׁאול עוֹדַנ בלול וְכְל"ֹהָעָם יחֲרְדָוּ אחַרָיוי: * ויחָלי | שְבְעַת 

= יָמִים למועד אֶשָר שְמוּאָלי ולא"בָא שָמוּאֶל חלגל ויפץ הָעַם 
. ִעָלִיו: ַאמַר שָאוּל הגש אֲלֵי הָעַלֶה והשְׁלְמִים ויעל הֶעֹלָה: 

0 יי ככלתו ְהַעלוֹת הֶעלָּה הגה | שמוּאל בא הצא שאל 

11 לְקְרְאתָו ברכ יי וַּאמָר שמוּאָל מה עָשִית וַּאמָר שָאוּל כִּיה 

רְאִיתִי כִינָּפץ הָעֶם מַעָלֵי וְאַתֶּה לא-בָאת לְמוֹעד הַיָמים וּפְלְשְׁתִּים , 

5 נְאֶסְפִים מִכְמָשִׂי: > וָאמַר עַתֶּה ידו פלשתים אלל הלול ופנ 

וה לא חַלִיתִי הפק וְפַלָה הָעלַה: = 5 = יי הַאמֶר מל 

אֶלְשָאִל נִסְכָלְת אי שָמַרְתּ אֶת"מִצוֹת יְהוָה אֶלהִיף אֲשֶׁר צןף 

יי כִיעַתָה הַכין יְחוָה אֶת-ממְלכְתְךְ אֶלייִשְרְאֶל עד-עולם: * וְעַתָּה 

- | ממלכְתף לאמָקוּם בְּקש יְהוָה לו אִיש כַּלְבָּבוֹ ויִצוֹהו יְהוָה ליד 

= > על" עמ בִּי לָא שָמַרְתּ את אשר-צוף יְחוֶה: = פ ‏ 5 וַיקם שְׁמוּאֵל 

= העל מִרְהוַלְנָּלי נּבְעַתי בִּנמָן ניפקד עָאוּל אֶתחָעָם הַנמְצֿאִים עַמו 

> כָּשָש מַאֲוֹת אִישׁ: > [שאול וְיוֹנָתָן בָּנו וְחָעֶם הוָּמְצָאי עַמֶּם ישְׁבִים 

> בְּנְבעי בְּנִימן ּפְלְשְתִים חָנוּ בְמַכְמָשי: " ויצא המשקית מִמְחְנה 
ְלְׁתִים לעה רְאעים האש אֶחָר פוה אבר עָרָה אֶלי= 

יאֶרֶץ שׁעָל: יוְהָרָאש אֶסָל ינה דֶּרְֶּ בת חרון וְהָרֹאשׁ אֶתַד 

יַפנָה דרך הַנבוּלי הנשקף עלגיי הַצִבֹעִים הַמִדְבֶּרְהי: | ס 

= פִוֶרש לְאיִמְצַא בְּכֶל אֲרֶץי יראל כּידאָמָּרי ְּלְשְִים ב פן יעשו 

5 הָעֲבְרִים חָרֶב או חֲנִית: = הרד כָל-יִשׂרְאֵל הַפְלְשְתִיםי ללטוש 

= אָישׁ אֶת"מַחֲרַשְׁתו וְאֶתדאֶתו וְאַתהקרְדמו וְאֶת מַחֲרֹשְׁתִַֹ: > וְהָימָה 

הַפְּצִירָה פִים למחרשת לאֶמִים לעש קלשין ּלְהַקּרְדמִים 

‘Mm 832. iMm 2785. “Mp sub loco. ?Mm 613. Mm 2743. ?Mm 1591. !°Mm 3995. !!Mm 4. 

Mm 1364. Mm 230. “Mm 1592. Mm 1021. Mm 1173. Mm 1593. Mp L3 non in loco 


proprio, cf Mp Est 1,5; 4,16 et Mp sub loco. 1?Mm 3989. “Mm 757. Mm 1594. “Mm 1315. “Mm 
3128. “Mm 809. 
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לְהַצִיב הַדְרְבָן: = וְהָיָה בְּום מִלְהֹמָתי ולאי נִמִצָא חָרֶב וַחֲנִית == 
בְיֶר כְּלחְעֶם אֲשׁר אֶתשאוּל ְאֶתיונָתָן וַתִּמּצָא לשאול לינ 
בְּנוֹ: = ויצא מצב פְּלשָמִים אֶלמַעַבָר מכמשי: ‏ ס - 


4 : ויהי היום ויאמ יֹנְתָן בֶּן -שָׁאול אל -הנער נא כָלָיו לְכָה14 
בר אלמב פְלשְִּים אֲשׁר מִעַבָר" הלז ולאָבָיו לא הַיד: 
ְשָאול לשב בִּקְצָה הַנּבְעָה תחת הָרְמּוֹן אֶשר בְּמנְרוןוְהָעָם אֲשֵׁר" : 
עַמוֹ כְּשָש מְאֶות אִישׁ: + וְאַחִיָה בְֶאַחְטוּב אֶחִי אִיכָבָוֹד | בָּפִּינְחָס 3 

ֶּן ב"ע פתן\ וְחוָה בֵל נא אֲפוֹד וְהָעֶם לָא יע כִּי הָלֵף ₪ 
+ ובִין הַמַעִבְּרוֹת אֲשׁר בּקש ינת \ לעבר'עלי*מצב פלשחִים ש שי 
י הַפָּלֶע מְהָעַבָי מה ושןךהפלע מִהָעֲבָרי מזה ופ" הָאֶחָר בע 
ושם הָאֲחָדי פיי יהשן הָאֶחָד מְצוּקֵי מצפון מולי מִכְמָשי וְהַאֶקָד * = 
מִנגֶב מוּלי נָבַע: | 6 > הְאמָר יהונמן אָל-הַנֶעַר ונא כַלִיו לכה > = 
תַעבְּרָהי אֶל"מִצֵב הָעֲרְלִים הָאֵלֶּה אוּלי יַעֲשֵׂה יְהוָה קנוּ כִּי אין 
ליהוה מעצור לְהושיע בְּרֶב או בַמְעַט: * ויַאמָר לו נשא כָלָיו עֲשֶׂה ז 
ָּלאֲשֶׁר ּלְבֶבף נה לדִי הי עמְף כלְבבְָ: 5 ימַאמָר+| 
והזסך הגה אַנחְנוּ עֹבְרִים אֶל הָאַנָשִים וְנְלִינוּ אַלִיהֶם: = אָמ-פָּה != 
יאמָרו לינו מו עַדדְהַנִיעָני אליכם ְעָמְדְנוּ תַחְתִינוּ וְלָא עַלֶה 
אֲלֵיהָם: יו וְאִם"כה יאמרו על ענ לינו כּינְתָנם יְהוָה בְּיִדַני טו | 
הלו הָאִֹת: י לו ֲׁיֶם אֶל"מצָב פְלשְתים ויאמ תָי יי 
הגה עַבְרִים יֹצָאִים מְְִהַחרִים אֲשֶׁר הַתְהַבְּארשָׁם: = ענו אַנְשׁי = 


אֶתְכָם דְּבָר = פי האמָר "עְתן אֶל-נעא כליל עלה אַחֲרֵי פיה 
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| ינ יְהוָה בי יִשׂרָאֶל: יול ינְתן על דיו וְעַל"רגְלָיו ולא 
4 כָלִיו אַחֲרֵיו ויפלוי לפנ יֹנתְן נקא כָלִיו ממותתי אַחֲרָיו: יוַתהִי 
הַמַּכָּה הֶרַאשנָה אֲשֶׁר הִכָּה חן ונא כַלָיו כְּעָשָרִים אִיש יכְּבחֲצִי 

= מעָנָה צַמָדי שָׂדָהי: והי חַרְדָה בַמִחְנָה בַשְׂרָהי וּבְכָלִי"חָעם 
מב וְהמשִָית חרְדובהֵמָּה ורג הָאָרֶץ הָי לחַָּת אלקִים: 
ַיִרְאָוּ הצפים לְשָאוּל בְּנִבְעָתי בּניְמָן הוה הַהָמן נָמִיג ויל 
וְחַלֶםי: פ י הַאמֶר שָאוּל לְעָם אֲשׁר אֶתוי פקדו נא וּרָאוּ מִי 


יי הָלְף' מִעַמָנוּ ויפְקְדו וחוה אין יֹנהָן וְנֹשׂא כליו: ‏ = וַאמָר שָאוּל | 


לאַחִיה הַנִישָׁה יאֲרוֹן הָאֲלהִיטי הָיָה ארְון קָאֶלקיפי בְּיִם הַהָוּא 
= ובנ יִשׂרָאֶל: יהי עד דר עָאוּל' אֶלההפמן וְהָהמון אֲשׁל 
| במ פְלשְפִים ל לו ְלָב = פי הַאמָר שאל אל-הַכֹהְן 
= אָסֶף ידף": =יזעק שָאוּל וְכֶל"הָעֶם אָשָר אתו ויִבָאוּ עד*הַמִלְחְמָה 
וה הוְהָה חָרֶב איש בְּרַעֵׂה מְהוּמָה גְרוֹלָה ְאֶד: * וְהָעְבָרִים 
הָי לפלשתִים כְאָהְמֹל שַלָשם אָעָר עָלִי עמ הפמה סְבִיב 


יראל הַמתְהַֹבְאִים בְּהַר-אֶפְּרִים שָמָעוּ כִידנָסוּ פלשקים ויְבְּקו 


5 נַם"הַמָּה אַחֲרֵיהֶם בִּמְּלְחָמָה: ₪ ושע יְהוֶה בַּיוֹם הַהָוּא את-יִשְׂרְאֵל 
A‏ ִמַלְָמָה עָבְרָה אֶתיהיבַּית אֲנ=: *יְאִישׁײִשְׂרָאֵל נִגָּשיי בַּיום 
| הַהוּא טאל שאל אֶתדהָעָם לאמר אֶרְוּר הָאִיש אֲשֶׁר +אכל לְחם 
ל .1599 ותז]א*י .1598 Mm‏ .1521 נת]א3% .1520 Mm 1632. 1SMm‏ .1103 בו]א%י .470 ‘Mm 1597. “Mm‏ 
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2 תם"הַמָּהי לְהְיוֹת עִםיִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר עַם-שָאּל וָוֹנְתָן: 2 וכל" איש , 
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+ עַר-הַעָרָב קמל איבי ילא טעמ כּל"הָעָם לָחָם: = ס 


14,2537 שמואל א 


= וְכֶל"הָאָרֶץי באוי בער וי דְבָש עַל-פני הַשּדָה: ‏ ובָא הטמ 2 
אֶל-חִיעָר וְהְנָּה הלףִי דש ek‏ יה אלפ ק כיְרָא קָעָם. 
אֶת"הַשְׁבְעָה: = וְיוֹנְתָן ? הש 

אֶת"קְצָה הַמַמָּה אֲשֶׁר יי בל אוֹהָהּי בְְּרָת הבש שב נה 5 
אָל"פֿיו וַתְרְאָנְחי עֵעָיו: = ויעך איש מִהְעָם וַֹאמָר הַשַבָּע השבּיע 5 
אָבִיף אֶתדהָעֶם לאמר אָרָוּר הָאִיש אַשָרדיְאכָל לָחָם הַיָם וַַעף: 
הָעֶם: > ומר וְנְמִן עָכֶר אָבִי אֶת הָאָרֶץ ראונא כִיאָרוּי עָעִי א 
כִי טָעַמְתִּי מְעָט דְבש חִזֶה: = אף פּי לואי אָכל אָכֶל הַיוֹם הָעָם יי 
משלל איבי אֲשֵׁר מצא כִּי עה לְא"רָבְתָה מִכָּה בַּפּלְשְתִים: ייויצו יי 
בּיום הַהוּא בּפְּלְשִים מִמכמָשי אישנה ו ויעף הָעָם מְאֶד: * ויעשי * 
הָעֲםֹ אֶל- של ניקחו צָאן ּבְקָר בנ בָר ושְׁחֲטױי"אָרְצָה וואכל 
הָעַם עַל ִתַדֶּם: 5 הנדו לְטָאוּל לאר הנה הָעַם חטאים ליתנה 9 


4 ואמָר oF‏ וי בְעם ַאֲמַרְתָּם "לפ" a ws‏ איש שורד 
ְאִישׁ עיהוּי וּשְחַמְתֶם בְּזה וַאַכַלְתָּי וְלָא"חְחְטְאוּ לִיהוָה לָאֲכֵל 
אֲלהַדָּם הש כְל"הָעֶם איש שׂרָוֹ בְידָוֹ חַלְילֶה' ושְׁחֲטוּשָׁם: 
* וַבְן שְאּל מִזְבָּם ליהוָה אתו הַחַל לבְנת מזְבָח ליהוָה: = פ 

= וַאמָר שָאוּל נְרְרָה אַחֲרֵי פְלְשפים | לַיֵלָה וְנבזָה בְהָםי | עד"אור" 
הפקר לשאר ְּהֶם איש וארו כָּל"הַטָּוֹב בְּעֵינִיף עֲשֵׂה ‏ סי = 
וֹאמָר הפמן נקְרְבה הַלֶם אֶל "הָאֶלְהִים: זי ישָאֵל שאוּל. בּאלאים + 
הָאֲרֵד אַחֲרִי לעי ה בי יראל ולא ענו בּם האג = 
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12 SAMUELI 


ואמֶר שָאוּל נש הָלם כָּל פּנוֹת הָעַם וּדְעוּ וְרְאו בַּמַּהֹי הָיְתָה 
+ הַחֲמָאת הַזָאת חיום: = כִּי חַי"יְהוָה המושיע אֶת-יִשׂרָאַל כ אִַםד 
> ענו בְּיוֹנְתֵן בְּנִי כּי מות יְמוּת וְאִין עֹנָהוּ מִכָּל"הָעֶם: > וַּאמָר אֶל- 
כּל-יטרָאֵל אַתֶּם תִהִיו ' לְעברי אֶחָד וְאֲנִי וְיוֹנתְן וי הָיָה לְעבָרי 
אֶחֶר ואר ָעָם אלאל הטוב בע עַשָה: + אמֶר 
שאל אֶל-יְהוָה אֶלקי ישְרְאֶלי הָבָה תְמִיםי נילכך "ְנָתַן ועָאוּל 
וְהָעָם יָצָאוּ: > וּאמָר שָאוּל הפילו בינ וּבִין יֹנָתָן בְּנִיי וילְכד 
ל > וַאֲמָר שָאוּל אֶליּנְתַן הַנּידָה לי מה עָשַתָה ונָד-לו יונְתָן 
ומר טֶעֹם ָעַמְתִּי בּקְצַה הַמַּשָה אֲשֶׁר"בְּיָרֵי מֶעט דָּבָשׁ הנגי אָמְוּת: 
4מאמָר אל כה-יַעֲשֵׂהי אֲלֹחִים ְכָה ו יֹכף כימְות תָּמוּתי ינְתָן: 
6 ּאֲמָר הָעַם אל "שאל הֲיונָתָן ו יָמוּת אֲשֶׁר עָשָה הַישוּעָה" הַנְדוֹלָה 
את בִּישֶרְאֶל' חָלִילֶה חַי-יְהוָה אִםדיפל מִשַׂעֲרַת ראשו אַרְצָה כִּיה 
עם-אֲלהִים עָעָה היום הזה וִפְדְוּ הָעַם אַתדיוּנְתָן (לא7מת: ס 
6 על שאול מַאַחֲרִי פְּלְשְתִים. פלְשׁתִים הלכו ַמקָם: די וְשָאָוּל 
לק הַמְלוּכָה עליוטְרְאל לחֶם סָכִיב| בל "איבי ְמוֹאָב | 


0 


ס 


her he‏ ד 


יפה ירשיעי: = ועט על וי אֶת לק מל הראל מיך 
שסהו: 5 יקיל בְּנ שָאוּל יִנְתָן רש וַּלְכִי-שְׁי וש 
תי בְתִיו עם הַבְּכִירָה מרבי וְשֵׁם הקטגָה מיכל: וס אשת 
שָאוּל. אֶחִינְעַם בַּת-אֲחִימָעץ וְעם שַׂר-צְבָאֹ אַבִיָרי בגר דוד 
שָאוּל: = וקיש אַבִישָאֶּל ונ אַבִיְאַבְנָר בּרְאָבִיאֶל: = 5 
ותקי הַמִלְחָמָה \ וקה על לעי כל יָמִי שָאוּל וְרָאָה 
של כְּל-אִישׁ בור וְכֶל"בּחָל ואַספַהּ אֲליו: : 
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Mm 242. “Mm 1581. Mm 1603. Mm 1604. Mm 781. Mm 3604. Mm 3838. Min: 


ס 


38 * 5* pnw, CP bmn, D per aguem || 40°2 Mss -בד‎ cf 689-% || 41° BER. 4 
mltvb || ° 8 6jlovc ex duplice versione cf £193.) || 42° 66899-% + mlt vb | 4 i 
permlt Mss + לי‎ cf SSEMD || ל‎ pc Mss ימות‎ cf 6755 || 45 * pe Mss citt (את) התש'‎ | 
47 * pc Mss 6 ובני‎ || 5 BF + Kol 6/6 tov Bad(s)op (SB?! ...BaidpooBer) || QS sg, 5 
womikw! || $8 2000 £° conserv/babatur ct Ps 33,16; 5 zk’ hw’ (pt ac), D. 
perabat || 49° 6955 + 1sbaal | 506 א הצבאן 5058 | מרוב‎ 6 fe 
Mss .אבנר‎ : 


Shon. .א‎ “bmi 


LRA) 
לב בנביא כ מנה בסיפ‎ 


₪ 


445 
Fh, 4,44‏ 
ד ג מל וחד ח6* 


ל רחס , ה* פסולן דמיין 
וחד מן ‏ פסוק ושט ושם 


ג םל 


חר 


5 פסוק בל כל וכל 


ל.ל 


15,113 שמואל א 470 


קל 15 י וְַַאמָר שמוּאֶל אֶל-שָאוּל אתי שלח יְהוֶח למִשַׁחֵף למלף15 = 
על על"עמ על"ישָראלי ועפה שמע לקול דבְרֵי יְהוֶה: | ס ‏ :כָה": 
אָמַר הוה צְבָאות פּקְדְחִי את אַשֶרעָעָה עַמְלק ליִשׂרָאֵל אַשֶר- 
:ארי עַם לו בַּלְרֶף בַעָלתו מִמִצְרִים: י עה לף וְהקסָה אֶת"עֲמְלק 
ל דוע וְהַחַרְמְתּם" אַתִיְכָּל-אַשָר-לו ולא חַחֲמֹל עָלִיו וְהַמִפָה מָאִיש עָדיר 
ההג אֶשָה מעלל וְעַדיונָק משור וְעַד-שֶה מִנְמָל וְערחֲמוֹר: ‏ פס 

+ ימע שָאוּל אֶתהֶעֶם וִפְקָדֵם בִּטְלְאִיםי מָאתִים" אֶלֶף רנָלי 
ועֲשׂרָתי אַלְפִים אֶת-אִישׁ יְהוּדָה: ימבָא שָאוּל עַר-עָירי עֲמְלְק 
= ַורְבי בּנָדַל : ומר שאל אֶל"הַקֵּנִ לָכו סרו רְדוּ מפוך עַמְלְקִיי 
שייפ פְִּאֶספְִי עַמו וְאַתָּה עָשִׂיחָה חֶסָד עם-כָּל"בְּנן יִשְׂרָאֵל בַּעֲלוֹתֶם 
מִמִּצְרָיִם ויסר קיניי מתוך עמֶלק: יו שָאוּל אֶת-עמֶלְק מחוילֶה 
= בוֹאָי שר אֲשֶׁר עַל"פנן מִצְרִים: > יתפש אֶת-אַנן מַלְְעֲמְלְק 
= חי וְאֶת"כָּל"הְעָם הַחָרִים לְפִי-חָרֶב: > ויחמל' שאוּל וְחָעָם עַל- 

5 א וְעֲלי י-מִיטַב הצאן וְהַבְּקָר וְהמשנִיםי ועֲלי"הַכּרִים | על "כלול 
ב הטוב וְלָא אָבָוּ הַחֲרִימֶם ְכָל הַמלְאכָה ינְמבֿזָה וְנָמַס אתחי ‏ | 
+ הַחָרִימוּ: | פ פהְהִי דְּבַר"יְהוָה "אל "שמואל לאמר: ג נַחַמְתִּי ו | 
oT‏ הַמְלכְִי אֶתעָאולי לטלף כִּישָב מאחרי וְאֶת"דּבְרִי לֶא חִָים | 
. ויחַר " לשמזאָל זעק אֶלדיְהוָה כל "הַלָיְלֶה: > וישכָם שמוּאל > | 
srt‏ לקְרְאת שאל קר ועד לשמזאָל לאמר בָּא-שְׁאָוט הַכַּרְמָלְה 
הנה מַצִים לו יד ויפב ויעָבר וַירָדי הולנל: 3 יבאו שמואָל 
ל ממה אל "שאל וּאמָר לו שאל רו אַתָּה "ליהוה הַקִימָתִי אֶת-דְּבֵר 
°Mm‏ .1606 נת]7% .1605 ‘Mm 658. ?Mm 686. 3Mm 1593, Mp sub ioco. SMm 1057. SMm‏ 15 62 


1607. °Mm 1608. Mm 2693. וחד המשנים''‎ 1Ch 15,18. 1°Mm 1609. *Mm 958. ‘Mm 2228. ‘°Mm 
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Cp 15,1 °° pc Mss om על‎ 2° cf 0, Ms om iby על‎ of 8:9 | °2 Mss דבר‎ 1" 
Gredprine || 3° lt Mss ’Y1 cf STPD™MS || ל‎ 2 Mss citt -מת‎ cf? 6 bis SE™D | 6 
pr (abrov) af || 5 permlt Mss ועד‎ cf S-MSSEMD || 4° © év Talyaloic cf exempli cs 
11,14 | PBMS£8.% 400, SA 10 || SBMS HH | 556 21 || "2 ;וירד א‎ 69 8 
ארב‎ | 6°67 Analy 6] כ‎ ₪ 15%; 30,1* || ?SEa ספה‎ cf Gn 18,23 Nu 32,14 Jes 30,1 || 
5 2 Mss ‘pn cf Vrs || 7° pe Mss pr כ ₪ עד‎ || 9° pc Mss על‎ || Ms ל והשמנים‎ 6 
kai tov 8600 ודו‎ S wdimin’ (pl), ₪ עשר‎ | D et vestibus cf Jdc 14,19 || °2 Mss 
citt om על‎ cf Vrs | 5< 6 | ** Som nna; Vrsa ויסֶב 6* 12 || מאס ₪ בזה‎ | 6 
וירד‎ | 13 * 6115 pr mlt vb. 
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+ יְהוָה: "האמֶר שָׁמוּאל וּמָה קוֹל-הַצאן הוה בְּאָני וקול הַבְּקֶר 
5 אֲשֶׁר אֲנֹכָי שׂמֶע: 5 אמָר שאל מעמלְכי הָבִיאוּם אֲשֶׁר מל 
. הָעָם על מִיטָב הצאן וְהַבְּקֶר למען בח ליחנה אַלקיף וְאֶתְִייְתר 
= פהְחֲרמִנּ: ס פימאמָר שְמוּאָלי אָל שָאוּל הָרֶף וְאַגִידָה לף אֶת 
| 6.אָשֶָר דִּבָּר יוה אָליי הַלְִלָה וארי ל ַּבָּר: סה "ואמָר" 
שׁמוּאָלי * הלוא אם"קפן אַתָּה בְּעֵ'ניף רְאש שַׁבְמֵי יְשְרְאֶל אֶתָּה 
יי נימִשַׁחֲךָיְהוָה למל על-יִשְׂרְאָל: 18 שלחה ְהוָה בְּדָרֶךְ ויאמַר 
לף וְהַחֲרֹמְתָּהי אֶת"הַחַשְּאִים \ אָה-עֲמֶלק חמ ב עד כְּלותָםי 
אֵתֶם: 9 ְלְמׂה לאשְמַעְ ּול יְהוָה העט אֶלי -הַשל ותעש 
= = הָרֶע בינ + = 5 = = וַֹאמָר שאל אָל-שמוּאל אע ְמעְתי 
בְּקוּל יְחוֹה וְאֲלךְ בָּרְְּ אֲשֶׁר שְלְחְנִי יְהוָה וְאָבִיא אֶת-אַנו מְלַךְ 
> = עֲמֶלק וְאֶת"עָמְלָק החֲרְמְתּי: = ויקח הָעַם מִהַשָׁכֶל צאן וּבְקֶר 
= > ראעית הַחְרֶם לזב ליהוה אֲלהֵיחי בַָּּלָּל: > וַאמָר שְׁמוּאָל 
התפֶץ ליהוה בְּעֹלוֹת וְּבָחִיםי כּשָמָעי בְּקול יְהוֶה 
הוה שמע מִנָבַח טוב \ לְהקשיב מַחֲלֶב אֵילִים: 
ג כָּי הַמַאת"קְסָםי מרי: יאָן וּתְרָפִימי הפצר 
יען מְאַסְתָּ אֶתדדְּבר יָהוֹה וימְאָסְדִי ממלףי: : 
יי אמֶר עְאָּל אָל-שָמואַל חמַּאתִי כיהְעְבְרתי תוחנה וְאֶת* 
| > דִּבְרִיִי כִייָרַאַתִ אֶת"הְעָם וְאָשְמָע בְּקולֶםי: > וְעַמָה שָא נָא אֶת- 
= > חַטָאתִי שב עפ וְֲשְׁפּחֲוָה ליהוָהי: > וָאמָר שמוּאָל אֶלעָאוּל 
= לא אשב עמָךְ כִי מָאסְתָ אֶתדדְּבר יְהָה וַמְאֶסֶף יוה מִהָיות 
*מָלֶךְּ עַליִשְׂרָאָל: ‏ 5 "פַסֶב שְמוּאָל לְכָכָת ויחזקי בְּכְנף- 


*Mm 592. “Mr 3767. “Mm 1533. “Nu 17,9. *Mm 1020. ®®Mm 1699. **Mm 3505. והח10/1?‎ 0. : 
Mm 676. “Mm 1611. 


15° © &€ Apalnr ct SWSEMD et 6° | הַחֶרְמנו6 ל‎ || 16° > pe Mss || " mlt Mss ut 
0 Vrs || 17° pe Mss + וחָחֶר' 6 * 18 | 0 ₪ אל שאול‎ | 5 2 Mss בם‎ cf 
Vrs || *Ms -תך‎ 4 656 || 19° nonn Mss את‎ || 21° 9 0605 iu (SM 006 (גן1000‎ 
D Deo suo, sed cf 15 || 22° nonn Mss ובז'‎ cf SCP || ל‎ pc Mss ,בש'‎ pc Mss ,לש'‎ 2 Mss 
0 מש'‎ | 23°C קסם‎ | °° Gg’ g 8& avouia tov eiodlcv || ® nonn Mss citt + יהוה‎ cf 
SE.AgMDMS | 5 6 ממלך‎ ct 685% jj 24° mlt Mss -רך‎ ct 66 | "2 Mss ‘pb il 
25 *2 Ms + .טאול + 27*06 | 6 ₪ אלחיך‎ 
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ac, 07 60006  mpng', D pinguissimus (O™ + tremens) 8 שופ ₪ 679-965 > ° |\ עדך‎ 
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מְעִילו ְרָעי: = המר אַלִיוי שָמוּאל קרע יָהוָה יאָת"ַמְלְכוח א = 
ישֶרְאלי מעָלִיף היום ונה לרעף השוב מִמָָ: = ב נְצח יְשְרְאֶל = = 
לא ישקר וְלָא עֶֶּם כִּי לֶא אָדֶם הָוּא לְהַנָחֶם: > וַאמֶָר חָמָאתִי * = 
עַתָּהי כּבּרני נא גנד זקני"עמי ונד יִשְׂרָאֵל שב עמ והְשְפחנית" = 
ליהוה אֲלהָיי: = השב שְמואָל אַחָרִי שָאוּל וישפחו שאל ליחוָה: א = 

= אמָר שׁמוּאֵל הנשי אֲלֵי אֶדאלל מִלך עַמְלק יִל אלו = 
אַנְן מעְדנָתי וּאמָר א אָכן סרי מַר-ְחַמֶָת: | םס 5 ףאמָר 9 
שְׁמוּאֵל כּאַעָר שְכְּלָה נָשִים חַרְבֶּף כִּדְפִּשָכל מִנשִׁים אמף השסף 
שְמוּאל אֶתאנְן לפני יְהוָה בנלגֶל: ‏ 5 = "ִלָך שׁמוּאֶל הִרְמָּחָה יי 
וְשאָוּל עָלָה אֶל"בִּיוֹ גָּבְעת שָאוּל: = ולא"יסף שָמוּאֶל לרְאָות = 
אֶתשָאוּל' עַד-יום מותו כִּיהָתאַבּל שְמוּאָל אֶל שאל ויהוָה נָחַם 
ִּיהָמְלִיך אֶת השאל על-יִשְׂרְאֵל: פּ 

6 * ַאמָר יְהוָה אֶל "שמואל עַדמְתִי אַתָּה מִתְאַבָּל אֶלִי"16 
שָאוּל ואנ מְאַסְפִּיר מִמלְךְּ על-ישראל מלאי קרנף שמן ולף 
אֶשָלְחף אֶל ישי ביתההלחמי כִירָאֵיתִי בִּבְנָן לי מָלְֶ: ‏ ואמָר: 
שמוּאל אי אלף ומע שאל ורנ = סי הְאמָר יְהוָה עָגְלת" 
ְּקֶר תקחי בְּיּי וְאֲמֹרְה לבח ליהוָה בָּאתִי: * וְקְרָאת ליי 
ּזְבַחי וְאָנֹכֵי אֹדִיע את אִשַׁר"תַּעֲָׂה וּמְשׁחְת לי את אָשֶר-אמֶר 
אַלִיף: + ויעש שְמוּאֶל אֶת אֲשֶׁר דִבָר יְהוה ויִבָא בת לְחֶם וִחָרוּ+ 
קנ הָעִיר לקרְאהו ואמָרי שָלֶםִי בואףִי: יואמָר| שָׁלוֹם לוְָח י 
ליהוה בָּאתִי הָתְַדְשׁי וּבָאתֶם אַתִּי בַּנבחי קש אֶתישׁי וְאֶת" 


=tMm 1612. Mm 3284. Mm 1613. ?Mm 1403. Mp sub loco. *Mm 1941. Mm 1564. “Mm 
1084. Mm 3064. Cp16 Mm 3064. *Mm 211. °Mm 1500. Mp sub loco. °Mm 1614. 


27° Ms plef 66893-945 || 28° > pc Mss D™° || °° 6 rv Bacideiav (cov) éné lopand || 
30°2 Mss ‘V1 6 60 || ? > pc Mss || 32° © rpéucoy 0] %-93י891‎ a yh, w and tpogepé- 


cf 22,14° Jer 6,28 || Cp16,1° mit Mss על‎ 0] C9 || ° SF pr cal efrev 60106 6% 
Zayoonl || 2° mlt Mss om interv [| 5 ק[ח‎ 6 SS || * מתסם‎ Mss -דיך‎ || 3°cit 
לזי‎ cf SSD et 5° || 4° mlt Mss Seb pl cf 656799090 || ל‎ Ms WA ₪ 6 8 
213 | 56 + הראה‎ 6 6 | 5° SS) 66 rv Ovciav, CP’ Iijrwf, D ut immolem; 
BF alit, 
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פבְּנָוויקָרָא לְהֶם לזְבַח: הָי בְּבוֹאָם וַיְרָא אֶת-אָלִיאָב וֹאמָר אף 
זנֶנך יְהוָה מְשִיחו: י אמָר יְהוה אֶל-שְמוּאֶל אַל-תַּבְּט אֶל-מַרְאֲהוּ 
אָלנָכָהּ קוֹמְתֵוֹ כּי מְאַסְתִיהוּ כּיו לא ארי יִרְאֶה הָאֶום כִּי הָאֶֶם 
יִרְאֶה לעיניםי הוה יִרְאֶה ללבָבי: * הקרא ישי אֶל-אֲבִינָב 
רַּעֲבְרָהוּ לפנ שָמוּאָל ֹאמֶר נס"בְזֶה לְאְבְתֶר יְהוֶה: וער 
+ ישי שׁמָּה ֹאמֶר נם"בֶּוֶה לא"בְחַר יְהוָה: = ַעָבר ישי שַׁבְעת בָנִיו 
לפנ שְמוּאֶל וַאמֶר שַׁמוּאֵל' אָל-ישׁ לאִבָחֶר יְהוָה בְּאֲלָה: 
+ אמ שָׁמוּאָל אֶל-ֵשׁי המוי הַנעָרִים וּאמָר עור שָׁאָר הַקמְן 
הוה רעה כַּצָאן ויאמֶר שמוּאל אָלדיש' שַׁלְחָה וְקָחָוּ כ לא" 
ג נסֿבי עד"בּאָוֹ פָה: ‏ וישלח וַיְבִיאָהוּ וְהָוּא אֶדְמנִי עם"יפה עֵינֹיִם 
| ענְָוֹב רָאי פי הָאמָר יְחוָה קוּם מִשׁחֲהוּ כי"זֶה הוּא: ויקח 
| = שְמואַל אֶת קרֶן הַשָׁמן ימְשׁח אתו בְּקָרֶב אֶחָיו ולח רוּח"יהוהי 
| אֲלדָוֹר מַַׂם ההא ְמַעְלָה וַיקָם שָמוּאֵל ול הַרְפָחָה: | פ 
כ + וְרוּח יְהוָהי פָּרָה מְעַם שאוּל ובעתתו רְוּחרְעָה מָאתי יָהוה: 
5 ויאמֶךו ַבְרִיישָאוּל אלו הנהנ רוח -אֲלהִיםי רְעָה מִבַעְתְָּ: 


הָיָה בְהָוֹת עליף רוחדאָלהים רְעָה ונגן בי טוב לְּ: ‏ 5 
הַאמָר שָאוּל אֶלדְעַבְדִיו ראונא לי איש מִיטיב לְנן וַהֲבִיאותֶם 
6 א 18 משן אָחַר מַהוָעָרִים ַאמֶר הוה רְאִיתִי בַּן לש בּית 
ה הלחמל ידע מן תבורי 2 ואיש מִלחְמָה ב דְבֶר וְאֶיש תָאַר 
רהנה עַמִּ: = שלח שאל מִלְאָכִים אֶלדיְשִי וֹאמָר שַׁלְחָה אֶלי 
< אֶתדְוָד בנ יאֲשֶׁר בּצָאױ: > ויקח ישי חמורי לָחֶט ָאד יַן אָדִי 
* עִזים אֶחָד שלח בְנדידְוָד בנ אֶל"שָאָול: = בְּבָא דוד אֶלשָאוּל 


SNu 15,5. ?Mnm: 1615. Mm 3598. !Mm 1616. Mm 57. Mm 1617. Mm 3741. “Mm 2915. 
“Mm 1618. Mm 1088. 19711 7,8. ?Mm 1564. Mm 2001. Mm 3236. Mm 1619. 


756 כא'‎ 6 656 || °S bir (oD, 6 binhwn ct Fz44,5 || 55 ₪ | 11 *6 הַתמר‎ || 
פ‎ ₪ 201, 5 ‘hpwk | 12 * mit Mss om interv || 13 * pc Mss אלהים‎ || 14 * cit אלהים‎ cf 
6995 || ל‎ pc Mss מעם‎ || 15 * pc Mss יהוה‎ cf BE || 16° 99-% (loguantur ergo) 
pueri tui ... (et quaerant), D et servi tui (... quaerant) || ל‎ Ms cit ,נגן‎ 2 Mss לנגן‎ cf Vrs 
et 18 - 5 > 607895995 || 18°2Mss ק שא 55 19% || ב' אנט‎ || 20 * 677 yopop cf 
93-94 ot Hos 3,2. 


> וַאמַהינָא אֲדֵֹנוֹ עבדיףי לְפויף ִבַכְשִׁי איש יֹדֶע מִנַנָי בכר , 


.ב ומל בטי 


ל.ל 
ב" פת וב קמ. ל 


ב וחס*, סי 


ל 2 קול אחנה 
וספ 


;= ל 
ה מל ובל כתיב דכות 


במא.ה פסוק והוא הוא. 
ב מל. כח 


לו ב" מגה בטע . 
ל.ל 


ב ה בסים 


5 מ 


הי בסיפ וחד מן 3 
בליש. ל 


ג כת א ול בליש 


ב, לח 


ל 
.4 בטע 
3 ב חס 


ב כת כן. ב 


3.39.3 


ל .לב בנביא כ מנה בסיפ 


ב מל בנביא* 


> ועץ 


לחר מנה בליש 
ב חס" . כב" וכל דיה 


ועזרא דכות ב מה 
חס בליש 


ל 
ל + ריפ בסיפ וכל 
*הושע שפטים ושמואל 


ואם רפ . ב חד קמ 
וחד פת 


לג" ב חס וחד מל 


לה וכל ריפ דכות 
3 


ג 


' נְחָשַת: * וּמצְחתי נְחָשֶת על-רגליו וכיךון נְחָשֶת בין כְתפִיו: * וחץ* ז 
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2 ומד 1 דוד -- - מְצָא חן בע 2 יה‎ .. Sas 
בּהְיֹת רוּחדאֶלהִיםי אֶלשָאוּל וְלָקָח דְּוָד אֶת"הַפְנֹר ונגן בידו"‎ 
ורוח לשׁאול טוב לו וְסְרָה מָעָליו רוח הָרְעָה: פ‎ 

7 ו ויאַספו לְשׁתִים אֶתמְחְנִיהָם למִלְחַמָה ויאַסְפוּ שלהד1 
אֲשֶׁר לִיהוּדָה חנ בַּיךְשוכָה וּבִיןעזקה יבְּאֲפַּס דמיםי: : שאל 2 
ְאִישישְרְאל ָאָסֿו ו בְעמֶק הָאלָח ערק מִלְחמָה לקבָאת 
פַּלְשְׁתִּים: * וּפּלְשְתִים עֹמְדָים אֶל"הָהֶר מה רְשְׂראֵל עמדים אֶל" 
הָחָר מזה וְהַנַיָאי בִּינִיחֶם: + ויצא אִיש-הַבְּנֹיִםי ממחנותי פִּלשְתִים : 


ית עמ מגת גב עשי אמות וְָרֶת: וכע נְֹשָׁל עַלהראפ : 
ושריון קשָקשים הָוּא לְבָוּש וּמִשְׁקְל' השריון חַמִשִׁת-אֲלְפִים שֶקְלִים 


בי 


חֲנִיתוֹ כּמנול אֶרְנִים וְלְהָבֶת חַנִיתו ששיְמְאות שַׁקְלִים בּרְוָל שא 
הַצנָה הלן לְפְנָּו: * ויעמר הקרא אֶל-מערכת יִשְׂרָאֵל הּאמָרי 
לְהם ְמָה תַצְאִי לערְך מִלְחְמָה הֲלוֹא אָנְכי הַפְּלְשָתי ְאַתֶּם עַבְדִים 
לשׁאול בר לְכֶם איש וְיְרָד אלו * אָמ-יפֿל ְהַלְחַם אתל ְהַכָנִי 
היו לָכֶם לעַבָרִים וְאַם'אָנן אללו היהית ל 
לַעַבְלִים ועַבַדְתָּם אֹהָנּ: 5 אמ הַפְּלְשְתִּי אי חַרַפְתִּי אֶת- יי 
מעַרְכות יִשְׂדָאֶל היום הזה הנלי איש ונְלְחָמָה יָחַד: יַשְׁמֶע יי 
שָׁאוּל וְכָל"יִשְׂרָאֵל אֶתהדִּבְרֵי הַפְּלִשְׁתִּי הָאֲלָּהי ויחתו וִּרְאוּ מִאֵד: 

5 "*ירָור בְָּאִיש אֲפְרָתִי הוהי מִבִּית לָחָם יְהוּדה ושמ ישי גו 
ְלוֹ שמנה בְנִים וְהָאִישׂ בִּימִי שאל זקן בָּא באנשיםי: ‏ 3 הל 3 


2172 sub loco. “Mm 1088. Cp17 !Mm 399. °Mp sub 1000. °Mm 1620. \Mm 11. °Mm 1380. 
“Mm 1621. ?Mm 1389. 


= 


כ 


21 56 ויאהָ'‎ || 23° nonn Mss cit + רצה‎ cf 8” (avedua) rovipov, SF(SV) rapa 0 
rovnpov (rvedua), 6 (rwh) 3 mn ו‎ ihwh || Cp17,1°° © & (cg) Epepuaeiu (sive &v 
Agpecbopuperv{u) ct £3.94 in Rameam in Sepherme, S b‘prsmin et 1Ch {1,13 || 3° pc Mss 
והגי‎ 61 12+ 34.6 || 4° 6 mbjiihwn; ® Sovarde, 5 gnbr’; D spurius cf 23% || 5 Jeb 4,2 
ממערכות‎ 6-6 ₪ 8 | "M54 GMS 5, £416 | 6“ cit Vrs pl [| 7° mult Mss ut Q 
cf Vrs et 28 21,19 || 8° Vrsa בחר‎ ₪ IR 18,25 | 11 5 >2MsscitcfS | 125% 
om 12-31 || היה ₪ ל‎ ₪ 5 | SN wy 80 cf S. 
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= שלש בְּנִיחישִׁי הנָללִים הָלְכוּ אַחֲרִיישָׁאול ַמִלְחָמָה ושם! שַׁלְשׁת 

| ב אֲשֶׁר הַלְכגי בַמַלְחֲמהי אלִיאָב הַבְּכוֹרי וּמִשנָהוֹ אֲבִינְרב 
+: וְהַשָלְשִי שמָה: יי ודוד חא חקפן ששה הוָּרלִים הֲלְכּ אַחֲרִי 
אל 5 יוֶךָ הלך ועב מעלי שאל לרְָוֹת אֶתצָאן 

6 אָבָין ִית"לָחָם: = ונש הַפּלשְׁתִּי הַשׁכָּם והערב ויתִיצָב אַרְבָּעִים 
עתם: פ יאמ יש לְרְוָד בו קח"נא לאל אִיפַת הקליא: 

יי הוה וַעֲשָׂרָה לָחָי הזה וְהֶרֶץ המחה לחי = ְאֶת עַשָרֶת רצי 
החל האלה מִבִיא לשר-הָאלְף ְאֶת"אַחִי תפקר לְשָלוֹם וְאֶה 

יי עַרְבּתֶם תקח: = וְשָאָּל וְהַמָּהי וְכֶל"אִיש יְִׂרָאֵל בְּעָמֶק הָאֲלָה 
נָלְחָמִים עִם"פְּלְשְתִים: = וַישָכָּם דָוֹד בַּּקר וַיפָש אֶת-הַצאן על" 

= שמר שא ול כַּאֲשֶׁר צוָהו ישי ויבא הַמִעְגְלֶה וְהַחַיל הַיצָא אֶל- 

4 הַמַעָרְכָה וְהָרעוי בּמִלְחָמָה: = וַתּעָרְךְיִשׂרָאֵל וּפלְשָתִים מעַרְכָה' 
| א לְקְרְאת מַעֲרָכָה: > ויפש דוד אֶת הָכָלִים מַעֲלָיו עלהיד שמר 
כ הכלים ניָרץ הַמערְכָה ויבאי ואל לְאָחֵיו לְשָלוּם: 3 וְהוּא | 
מְרבּר עמֶם וה איש הַַם עולה גיל הַפְלשַָי ומנ 
* מִמַעֲרְוָי פְלַשְֿים בָר כְִּּבְרִיםי הָאֶלָה ִשְׁמֶע דָנָ: > וכל" 
= איש יִשְׂרָאֵל בִּרְאוֹתֶם אֶתהָאִישׁ וינס מִפניו וראו מְאֶד: =ואמָרן 
איש יִשְׂרָאֵל הַרְּאֵיתֶם הָאִיש הֲעֹלָה הַוֹה כִּי לְחָרֵף אֶתײִשְׂרָאֵל 
. עלָה ְחָיָה. הָאיש אֲשׁרחיכָנו יעשרנו המלף \ עָשָר נָלוֹל וְאָת"בְּתֹּ 
5 א ית ו וְאֶת בִּית אָביו יַעַשָה חַפָּשִי בִּישָרְאֶל: = וַאמָר דָּוד אֶלד 
הָאֲנָשִים הֶעֹמְרִים עמ לאמל מה-יעָטָה לָאִישׂ אֲשר יַכָּה אֶת- 
הַפְַּשְתִיהַלָ ְהסיר חָרְפָּה מעל יִשְׂרָאֵל כִּי מִי הַפְּלְשְׁתֵי הָעֲרֵל 

* הוה כִי חרף מַעַרְכוֹת אֲלֹהִים הַים: = וַאמֶר לו הָעֶם כִּּבֶך הוָה 


sMm 506. ?Mm 1622. Mm 907. Mm 1228. °Mm 646. Mm 1520. Mm 1623. Mm 3634; 
1°Mp sub loco. Mm 1624. Mm 459. !°Mm 1891. Mm 2077. Mm 210. *?Mm 319. 


13° > Ms cf 652 || © nonn Mss למ'‎ cf 66% 9 || 565 + suff3msg | 15 pc 
Mss ,מעם‎ sed cf 28 10,14 2R 18,14 || 17° nonn Mss °7— cf Mp || ° Ms ולי‎ | 19*< 
Ms 5; 6577 0006 || 20° pc ה' פוא‎ || 22° > 6752 || 23° ut 4%; © 6 duecoatog: | 
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לאר כָּה יַעֲשׂה לָאִישׁ אֲשָׁר יכנ = וישמע אֲלִיאָב אֲחָיו הוול = = 
בְּרְִּרוֹ אֶל"הָאֲנְשָים וחַר-אַף אֲליאָב' בְּדָוֹד וַאמָר | לִמָּה"זֶה 
ירדת ועַל"מי נש מְעט הַאָאן הָהַנה בַּמּדְבָר אנ ְְעָתִי אֶת"זְרְף 
ְאֵת רֶע לִבְבְָ כּי למען רְאָוֹת הַמִלְחְמָה יָרָדָתָ: = ויַאמָר דָּוּד מָה 
עָשִיחִי עַתָּה הֲלוֹא בָר הָוּא: * וַיסָב מַאֲצְלוֹ אֶל"מוּל אָמָר וַיאמָר 
כַּנּבֵר הוה וישבהו חָעַם דָּבָר כַּדְּבֵר הָרָאשׁון: 31 וישמעלי הַדְּבָרִים 
אֲשֶׁר רַּבָּר דוד ונדו לפנ "שאל ויקחהוי: ‏ > וּאמֶר בוד ' אַל- 
ָאול אלפל לְב"אָדֶםי ליו עבְדף יל תלְמָם עַםהַפְלשִי 
הַזה: > ואמָר שָאוּל אֶלדדְּוד לָא תוּכל לָלָכָת אֶל-הַפְּלַשְתִּי הוה 
לְהַלְחֶם עַמָֹ כִיגעַר אַעָה וְהָוּא איש מִלְחְמָה מנעֹרָיו: = פ 

וַאמָר דוד אֶל-שָׁאוּל ֹעָה הֶיָ עבְדךָּלְאֲביוי בּצָאן וּבָא'הָאֲרֵי 
וְאֶתִי-הַדוב ִשָא שָה מָהָעָרְר: 5 ו"צאתי אחֶריו ְהַכְּתָיו ְהַַלְתִי. 


ON FCA: 


מפיו הקם על הוקת eR‏ ְהַכּתִיו היהיו שא - את הארי % 


- 


כ 


1 


3 


js 


3 


nN 


3 


חף ית אט -- oo‏ 7 ל א 0 אֶטֶרס.. . 
הַצָלנֵי מיך הָאֲרֵי ומיד הדב הוּא וצילני מיָד הפלשפִי הזה 
ֹאמָר שָאוּל אֶל"דָור לך הוה היה עמף: = ילבש שאל אֶת- = 
דוד מדְיו ונָתֵן קובעי נְחָשֶת על-ראשו ילבש אתו שריון": חר 9 = 
> דוד אֶתְחַרְבּוּ מָעַל למליו ואל ְלְכָ יכ לא נָסָי ואֲמָר חוד = 
אל שאל לא אוּכל לְלַכֶת בְּאֶלָה כּי לֶא ִסִיתִי יוִיסָרֶם דְורי 
מעְליו: = הפח מק בוו ובְחַר"לו חמה הַלְמִיאֲבְנםו מן- 


=Mm 210. “Mm 319. Mm 2165. Mm 2211. “Mm 373. “Mm 2720. *Mm 1621. Mm 36l. 
“Mm 1620. Mm 1599. Mm 1617. “Mm 3708. 
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= הנחל ויִשָם אתֶם בִּפְלִי הֶרְעִים אֲשַׁר"לוֹ וּבילְקוּטי וְקלְעו בְיָדו 
6 וש אֶדהפְּלְְתִי > ללך חלשי הלף קב אְֶדּוֶר ואיש 
+ נשא הַצְנָה לפניו: *י ויבם הַפְּלְשְתי וִירְאֶה אֶת-דְוֶד ויבְזהו כִי"הָיֶה 
> נַעַר וְאַרְמֹנָי יפה מרְאָהי: > וַיָאמָר הַפְּלְשׁתִּי אֶל-דָוֹד הַכָלָב 
אְכִי כִיאַתָּה בָא"אֲלי בַּמַקָלוֹת ויקקל הַפְּלְשְתִי אֶתדְוֶד בַּאלהָיו: 

+ הַאמָר הַפְּלְשְתִי אֶלדֶנֶך לְכָה אֵלִי וְאֶּנָה אֶת בְּשָרף לעוף 

= הַשָכיִם וּלְבְחָמַת ד הַשָדְחי: | 5 > מָאמֶָר דָוד אֶל-הַפְּלְשְֵׁי 
אַפָּה בא אֶלי בְּחָרֶב ונת וְקידון וְְִִי בָאאלִיף בָשם יְהוְה- 

> צְבְאות אֲלהֵי מַערְכוֹת יַשְרְאֶל אֲשֶׁר חַרִפְתָּ: > היום הוה יִסרְך 
הוה בְּיָי והפיתף והַסְרתִי אֶת"רְאשֶׁף מעָלִיְ נחתי עָר מחגה 

> ְלשׁתִים הַיוֹם הוה לְעוֹף הַשָמִים וּלְחַיָת הָאָרֶץ ילעל כָל "הָאָרֶץ 
| כִּי יש אֲלהִים לישְרְאֶלי: זי ידע יכל "הַקָּהָל הַוּה ילא בְּחָרֶב 
| וכמת והועיע הנה כִּי ליהוה הִַלְחָה ו אֶתְכָם בְְּרָּי: 
5 וְהָיָה כי"קם הַפְּלַשְׁתִי ויל ויקְרֶב לקראת דוד ירמה דָי 
- ו ַמַערְכָהי לקְרָאת ₪ 9 הלל דור אתו אל 


| 9 יס ג ך אלש ה ב אין רד . 


= יִַרְקְדוד ומד אֲליהַפְלשְי יח אֶתחַרְבו שְׁלְפָה מִִעְרָהּ 
ַמָתְנהי יכְרְת"בָּהּ אָה"ראשָ רָאי הְְַּשְׁתים. כְּי"מֶת ְבורֶם 


עד ביא - עד שערי 
* שטְרים וְֲרגָת וער"עקרון ‏ = מעב בנ יְַרְאֶל מִדְלֶק אֶחָרִי 


3°Mm 2903. Mm 9. Mm 1625. “Mm 1626. 
Mp contra textum, cf Mm 2137 et Mp sub:loco. 


Mm 2781. Mm 2070. °°Gn 30,41. Mm 886. 
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Mm 2862. Mm 1315. 
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פְלְשְׁתִים תשׂסוּ אֶת"מחֲניהָם: *וקָח בוד אֶת"רָאשׁ הַפְּלְשְפי יי 
יְבְאָהוּ ירוּשָלֶם וְאֶת"כּלִיו שָׂם בְּאֶחָלי | ס 
= יוְכְרְאות שָאוּל אֶת-דֶּוֹד יצָא לְקרָאת הַפְּלְשָפִי אָמַר אֶל- ‏ 

אַבְנֵד שר הַצְבָאי בְְֶּמי-זֶה הַוָעַר אַבְנָרִי וַּאמָר אֲבְנֵר חיהנפשף 
המל ירעי = מַאמֶר הפל שאל אתה ןמיז הָעלָטי: > 

ס * וּכְשוּבי דוד מהכות אֶתדהַפּלְשְתּי ויקח אתו אַבְנָר ויִבְאָהוּ * 
לפנ שאל וְרְאש הַפְּלַשְתִי בְְּוֹ: * ומר אַלִיו עָאוּל במ אַתָּה + 
הוָעַר ואמֶר דָוֹד בַּרְעַבְדּך ישי בית הַלַחְמִי: 18 בהי כְּכָלתו 18 
לְדבר אֶל-עָאוּל ְפָש יְהְִן נקשְרֶה פנפש דוד וַאֶהַבוי וחונסן 
כְנפֿשֹׂ: * ויקחהו עְאוּל בּיום הַקוּא וְלָא נְָנוֹ לשב בית אָבָיו: + 
כרָת יְהונְתן ודוד בְּרִית בְּאהָבְתו אתו כְנַפשָֹׂ: + ויתפשט יחונסן + 
אתהַמָעִיל אֲשֵׁר עָלָיו ויתנהוּ לְדְוָד וּמדִיו וְעַדיהחַרְרְּו ועד"קשְתּר" 
ְעַדיחֲגֹרָוֹ: הצא רוד בכל' אֲשֶׁר שלחנ שָאוּל יַשָכִּיל וישמחו י 
שאל על' אנש הַמִלְחֲמָה שב בְּעֵיני כל "הֲעַם וְנֹם בְּעֵנִי עבדי 
. ָאל: 5 > לקי בְּבֹאׁם בְּשׁב דור מַהַכת אֶתהַפְלְיי: 
וַתַצָאנָה הַנָשִים מִכל"עֲבֵי יִשְׂרָאֵל ילְעורי וְהַמחלותי לקְרָאת 
שָוּל | הַמַלָּי בְּתְפִים בְּשְמְחָהי וּבְשָלְטִים: ‏ וותַעננָה הַנָשים ' 
המְשמְקות וחאמרן, 

הכה עָאוּל בַּאֲלְפֿו וְדְוֶד בְּרַבְבְתיוי: 

י חר לְשָאוּל מאדי ירע בְּעִינְי הַרְּבָר הוה ַאמָר נְנוּ לדו = 
רְבָבוֹת וְלי נָתנּ הָאַלְפִים עד לו אך הַמְּלוּכָי: > וי שאל י 
ענ אֶתדְוָד מחזום ההא וְחָלְאָה: = ס יהי מִמְחָרָתוַתִצְכָת = 
רוח אָלהים ו רְעָחאֶל-שָאוּל ויתנכא בְתוך הביתי ודוד מנגן בדו 


Cr 18 ‘Mm 2090. °Mm 1397. ותוא‎ 6. 
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| מ כקסובְּים וְהַחֲנִית בְּיָד-שָאוּל: = יושלי שאוּל אֶת"הַחֲנִית וֹאמָר 
= אַכָּה בְרְוָד ובקיר סב דנ מִפנָו פּעֲמָיִם: = ָא שָאוּל מִלִפנ 
5 דוד יכִיהָיֶה יוה עַמּוֹ וּמַעם שָׁאִול סָרי: = וסְרָהוּ שָאוּל מָעַמ 
6 שמחו לו שׂר'אָלְף הצא הִבָא לפנ הָעֶם: פ "יבקי דוד 
5 לְכָליְּרְכָי מַשְׂכִּיל הוה עַמָוֹ: = וַרָא שָאוּל אֲשָׁר"הְוּא מַשְכּיל 
> מְאֶד ינר מִפְנו: > וְכְלשְרְאל הוה אקָב אֶתדָּוֶד כִי"הָוֹא 
יוצַא וְבָא לְפְנֵיהָם: פ 
ו 6 ָא אל דָוֹר הגה בְתִי ולה מרב אתָהּ לת 
8 אַלְִתָּהי - בו והֲהִי"בו ד ו oo‏ 8 ה יר אֶל- 
= = אָאוּל מִי אֲנֹכִי וּמִי חַייי משפחתי אָבִי בְּיִשׂרָאֵל כִּי-אֶקְיָה חֶחָן 
. 6 למלף: יהי בְּעַת תַּת אֶתַדמָרֶב תשאל לוד היא נִתִנָהְ 
מ לְעַרְרִיאֵלי הַמהֹלְתי לאשה: 2 ותָאֶהב מִיָל בת"שָאוּל. אֶתדּוֶד 
= ודו לְעָאוּל וישר הַדְּבָרי בְּעֵינָיו: + ואמֶר שאל אָננָה לל וּתָהָי- 
לו לְמוסש וּהְהְי"בוֹ יִד -פְלשׁתים יואמָר שאל אֲל"דָוֹד בְּשְָיִם 
א תַּתְחַתָן בִּי היוםי: > וצו שאל אֶתעַבְרָו דִבְּרו אָל דוד בלמ 
| לאמר הגה ספץ ב המל וכְלעַבְרִיי אֲהַבּּ וְעַתָּה הַהְהַתן 
בַּמָלְְ: = וְדִבְּלוּ עַבְדִי שָאוּל' בְּאְנִי וד אֶת"הַדְּבָרִים הָאֲלָה 
הַאמֶר דָוֹד הנקלהי בְעלֹיכְם הַתְַתּן€י במ ְְִִי אִשׁירֶש 


| תְקלהי: ודו עַבְדֵי עְאוּל לו לַאמָר כּדְבָרִים הָאֲלָה בר 
פּפָוד: פ וֹאמָר שָאוּל פְה"תאמְרוּ לְדָוֹד איןדתפץ למֶלְדּ 


בְּמֹהֹר כִּיי בְּמֹאָה עֶרְלת פִּלְשְפִים לְהוְקם בְּאיְבִי המל וְעָאוּל 
> חָשָב לְהַפִיל אֶתדדָּוֶד בְּי"פְּלְשְׁתִים: > ונדו עֲבָרָיו לְדְוד' אֶתד 


?Mm 1630. 1?Mm 1590. Q addidi sec Mm 3210, cf Mp sub loco. '°Mm 3210. Mm 1268. “Mm 1979: 
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הַדְּבְרִים הָאֶלָה וישר בָר בְּעֵנֵי דור לְהַתְמָּן בַּמָלְך יוְלָא = 
מא חימיםי: = קט ור ויל | הא וַאֲנְשיו וײך בַפלשְׁתִים 2 
מָאתיְי איש בא דוד אֶת-עָרְלְתִים לאוי למלְִּילְהתְמּן = = 
מל "לו של אֶתמיכל בת לְאַעַח: | ס אוַיָרָא שָאיל' א - 
דעי כִי יְהוָה עם-דְוך יוּמִיכל בַּתדעָאָוּלי אהָבַתְחוּי: = ויאסףי ₪ = 


ס פוַצְא שָרֵי פלִשְתַים ְִימַדִי ַאתֶם שָכָל דול מִפֿלי = 
עַבְרִי שאל קר שמ מָאֶד: ס 

9 יוידַבָר שָאוּל אֶל-יֶֹתְן בְּנֹ וְאֶל"כְּל"עֲבְדיו לְחָמִית אֶת-19 = 
דוד והונֶן ּרְשָאוּל חָפַץ בְּרְוֶד מְאִד: * מגך יְהנתְן לדוָד לאמר : 
מְבְקָש שָאוּל אָבִי להמיתף וְעַתֶּה הַשָׁמַרנא בבקר ויְשַבְת בסָּתֶר 
ספאק: * וי אפא וְעְמַדְתִי לידדאָבי בּשָדָה אעֶר אתה שם וארי 
אֲרַבּר ב אל אי ְרְאִיתִי מָה ונתי לי ל בר ר ןי 
בדור כִּי לי חַטָא א ה וכו עשר טוב ee‏ מאר: | 5 לט את : 
נפשׁׂי בְכַפוֹ ונ אֶת הַפּלשָתִי \יעש יְהוָה תְּשוּעָה דוּלֶה לְכָל- 
יראל רְאִית ותשמח וְלְמָה חֲחֲשָׁא בְּדֶם נְקִי להמית אֶתדדְּוָד חֲנָם: 
6 וישָמע שאל קול יְהנָתָן וישבע - חַיחיהוָה אםדיוּמתי: 
הקרא יְהנתְן לדוד נער"לו יְחִנְמָן את כְּל"ְהִדּבְרִים הָאֲלָה ויבא 
יְהנְתָן אֶתדדְּוד אֶל-ישָאוּל הי לְפָנָיו כְּאָהֹמִֹל שָלְשִם: ס 
* וַתוֹסָף הַמלְחְמָה לית ַא דָוֹד ולְחַם בַּפְּלשתִים וי בָּהֶם 
מכָּה נְדוֹלָה וינָסוּ מִפַנָיו: *וַתְּהִי רוח יְהוָהי | רְעָה אֶלשָאוּל והוּא 
בְּבֵיתו יושב וַחֲנִיתוֹ בדו וְדוָד מנגן פידי: = היבקש שָאוּל לְהַכָוֹת 
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בחנית בְּדְוָד וּבַקִיר ויפשר מִפני שָאוּל וי אֶתִ"הַחֲנת בּקיר וְדְוָד 
ונס ימל בַלִָלָה' האי: פ שלח שָאוּל מלאָפים אֶלדבִּית 
וד ערו היחי בָר וחגך לְדְוּד יכל אַעֶתל לאמר אֶם- 
> אע ממלט אַתנפְשל הלילה מְטֶר אַתָה ממָת: דר מִיכל 
אֶדְּוֶד בְּער החלון נַיַלָף בֶרָח ִַמְלט: > ותקח מִיפָל אֶת- 

הַפְרְפִים וַפָּעֶם אֲליֹהַמְּמָה וְאֶת כְּבִיר הֶעְזִים שָׂמָה מְרָאַשתיו 
ײותְכָס בנ | ס ושח שאל מִלְאָכִים לְקָחַת אֶתדוָד 
5 וַתאמָרי הֹלָה הָוּא: | פ 5 שלח שָאוּל אֶתהַמַּלְאָכִים לרְאות 
> אֶתדְּוֶד לְאמר הַעֲלוּ אתָוֹ בַמִּמָה אֶלִי להַמתו: > ויבאו הַמַלְאָכִים 
ז הוה הַתּרְפִים אֶלהַמִּטָה וּכְבִיר הֲעזִם מראשקיו: = = װֹאמָר 
שאל אֶל -מיכֿל לְמָה כָּכָה רְמִמָנִי השלח אָהאיבִי ילט 
וַתָּאמָר מיכל' אָל-שָאל הואדאָמר אֵלי שלחנ לָמָה | אֲמִיתֲדְּ: 
ודוד בְּרַח ימלש בא אֶל -שׁמוּאַל הָרַמָּחָה | ד"ל את כָּל" 
אֲשׁר עשה-ל1 טאל ויל הוא ומאל השב בּניתי: = ר 
= לְשָאוּל לַאמֶר הוה דָוֹד בְּנִיתִי בָּרָמָה: שלח שאל מִלְאָכִים 
לקחת אֶת-דְּוד ואי אֶתדלהקתי הַנְּבִיאים נִבְּאִים וּשְמוּאָל עמר 
נְצָבי עֲלֵיהָם ופחי על"מִלְאֲכָי שָאוּל ְוּח אֲלהִים מִתְנִבְאוּ גם- 
הַמָּה: 5 ודו לְשאוּל וישלח מַלְאָכִים אֲחֲרִים וַּתְנַבְּאוּ נּם"הַמָּהי 
סף שָׁאוּל ושְׁלה מִלְאָכִים שָלְשִים וִּתִבְאִו נִם-המָה: = ל 
נם"הוא הְרְמתָה ובא עַר"בָוֹר הַנהוֹלי אָשָר בַּשָכוּ שאל יאמָר 
| =אֵיפָה שָמוּאָל וְרְוָד וֹאמָרי הוה בּנְתי בְּרְמָה: = ויל םי אֶל- 
| = טִיתי בְּרְמָה והל עָלִיו נםדחוא רוח אָלקים ויל קָלו מִמנבֿאי 
% עד"באו בְּנָתי בְּרָמָה: = ויפשט נמ"הוא בּנָדָיו ויהְנְבָא נם"הוּא 
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20,1—12 שמואל א 482 
לְפְנִי שְמוּאָל ויפל עָרֹם כָּלדהָיום הַהָוּא וְכָּל-הַלְיָלֶה על"כּן יאמרו 


הנם שאל בּגָבִיאֶם: | פ . 
20 וברח דָוֹד מגוֹתי ברְמָה בא ואמ | לפני יְחנָסָן מַה20 = 
עָשׂיתִי מָהיעֹנ וּמָה"חַטָאתִי לפנ אָבִיף כִּי מְבקש אֶתנַפְשִי: 
*ואֲמָר לו חֲלִילָהי לָא תָמוּת הנה "לו עֲשַׂהי אָבִי דָּבָר נָדוֹל א 2 
בָר קטן וְלָא ינְלָה אֶת-אָֹנן ומע יִסְתִיר אֲבִי ממָוּי אֶתהַרְּבָר 
הזה אין זאת: * שָבע עודי דְוִד ואר ירע יָדֶע אָבִיףְ כִּימָצָאתִי * 
חן בְעִינְיף ואמָר אַלהידע-זאת יְהונתָן פִּרְיְעָָבִי וְאוּלֶם הִיהיְהוָה 
תי נפשָף כִּי כְפשׂע ביני ובין המָנֶת: > ואמָר יְהעְתן אֶלדְּוֶד ט: = 
מההאמר נפשָף וְאָעֶשַָהילְך: | פ *מאמר דוד אָל-יְהנהְןי 
הְנַה"הֹדֶשׁ מְמָר וְאֶנֹכי ישב-אעב עְמהַמֶּלֶף לְאָכול ושְלְחפַני 
תִסְתְּתִי בַשָרָה עַד הָעָרֶב השָלשיתי: = אִ"פְקָד יִפְקְדְנֵיי אֶבִיף 
אָמַרְתּ נשָאל נשְאל מִפַנִי דוד לֶרוּץ בֵּית"לָחָם עירו כִי זָבַח היָמים 
ָׁם לְכָל הַמִשְׁפָחָה: ז אֶמי"כָה יאמך טוב שָלִם לְעַבְבּף וְאַם" 
חָרָה יָחָרָה לו דע כִייכְלְתָה הָרְעָה מעמוֹ: * וְעָשית חָסָד עַלי" 
עבְדְף כִּי בַּבָרִית יְהה הַבָאהָ אַתהְעַבְד עִמָ ואַם"ישיבי עָוֹן 
הֲמִיתני אַתָה ועד אָבִיף לְמָּה זה תְבִיאָנִי: = 5 = א מַאמָר יְהונמָן 
חָלִילָה כ כִּי | םידע אֲרֶע כְיכְלְחָה הֶרְעָה מעם אָבִי לְבָוא 
עָלִיף וְלָא אֹתָהּ אניד לף: ‏ 5 > וְאמר דָּוד אֲליהֲוֹנְתְן מי 
ד לי אָוֹ מחיעו אֶבִיף קָשֶה: | ס יַהָאמֶר יְהְונֶתְן אֶל- 
ור לְכָה תצַא הַשָדָה הַצְאוּ שִָיחֶם הַשָדָה: ‏ ס > אמֶָר 
ְהנְתָן אֶלדּוּד יְהוֹהי אֶלתִי יִשְׂרָאֵלי כִּיהאֶחקֶר אֶתאָבִי כָּעַת | 
מְחָר השלשית וְהגהרטוב אֶל-דְוָד וְלָאא אָשֶלַח אַלֶיף וְנְִיתִי 
Mm 1638. !Mm 3012, CF Mp sub loco et Jer 23,30. 07 20 Mm 1639. “Mp sub loco. °Mm‏ 
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יי אֶתדאְָנָף: > כְּהַעֲׂה יְהוָהי לִיהוֹנְן וכה יסיף פיהוישב אֶל- 
| = אָבִי אתִ"הָרָעָה עָלִיף לית אֶת-אָנף וְשִׁלחָתִיףְ וְהֶלַכְת לְשׁלָוֹם 

+ והי הוה עַמֶּך כּאֲשׁר הָיָה עְִאָבִי: + וְלָאי אָם"עוֹדָנֵי חי וְלָאי" 
| יי תַעַשָה עַמָרֵי חָסָד יְהוָה קאי אָמְוּת: = וְלָאיתַכְבֶת אֶת"חַסְדְךָ 

מָעַם בִּיחִי עד"עוֹלָם ולאי בְּהַכְרֶת יְהוָה אֶתאיְבי דָוֹד איש מְעָל 

> פנ הָאַרְמָה: "5 יויכְרְת יְהוֹנתָן עמידבּית דוד" ובש יְהוָה מיד איבי 

דְוִד: 7 גוסף יְהנְתן ילְהַשְׁבִּיע אֶתִידְוד בְּאַהֲבְתוֹ אתו כִּיהאָהָבת 

יינַפְשָד אֲהַבוֹ: ‏ פ ‏ * וְאמָר-לו יְהעְמָן מְחָר חְרָש וִפקַרְתּ כִי 
יפד משְבָף: ײ ושְלשְל יתרֶד מָאדי וּבָאתָ אָל-הַמָקוֹם אַשָר- 
ינַסְתְרְסּ שֶם בְּיוֹם המעעה שב אֶצָּל הָאָב הָאֶזֶלי: = ואנ 
| = שָלְשֶׁת הַחְצִים צִרָּהי אורָה לשלח-ליי לְמִפָּרָה: = וה אשָלַח 
> אֶתההנער לך מִצָא אֶתדהַחְצִיםי אַם"אָמר אמר לנער הגה הַחציםי! 
22 = מ ד וְהֲנָה קתו | וְבְאָה כִּי שלוּם לף ואין דִּבָר חַיייְהוָה: > וְאִם= 
> פָה אמר לעב הנה הַחִצִיםי ממף וְהלְאֶה ב כּי שלח יְהוָה: 
פִוְהַדְּבָּר אֲשֵׁר דִבַּרְנוּ אֲנִי וָאִתָּה חנה יְהוָ בֵּינִי וּבִינִּי עד -עוֹלם: 
ס *הסָתַר דָּוָד בּשָרָה הי הַחדֶש וישָב הַמַלֵךְּ על -הַלְחֵם 
25 ₪ לְאָבֿוֹל: <וְישָׁב הַמֶלֶךְ על -מושבו כְּפעםו בְּפעם יאֶל-מושבי הַקיר 
* ויקםי יהָונטן ויב אבְנָר מצד טאל ופד מְקָוֹם דָּוָד: > וְלָא" 
| בר שאל מְאוּמָה בּם ההא כִי אָמר מִקְרֶה הוא בִּלְתִי טָהָוֹר 
| הא כִיהלָא חיר | ס הי מִמּחָרַת החדש הַשֵי נִפְקָד 
וחד ואם Nמר“ sub loco. 7 Mm 1098. 1°Mm 531. Mm 962. 99126 19,3. *!Mm 50. Hi27,11.‏ 16700 
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221 שמואל א 484 
מקוּם דִּוָד | סי אַאמָר שָאוּל אֶלהיְהונְתן בָּוּ מע לארבא 


ישי "תל נ"הֶַּם אֶלדהַלְחֶם: = הען חן אֶתי-אָולי = | 
טאל נְשָאֶל דור מַעִמָּדִי עדדבית לָחֶם: = וַֹאמֶר שלְתני נא כ 5 > 
ָבַח מִשְפְחָה לָנוּ בְּעֵיר והָוּא צנָה"לי אי ועַתָה אִם"מְצָאתִי חן" 
בְּעֵינךְּ אֲמָלְטָה נָא וְאָרְאָה אֶת-אָחָי עלדְכן לארִבָּא אֶל"שָלְחָן 
הַמָכָּ: | ס ‏ װסראָף שָאוּל בִיהָנהְף וֵאמֶר לו בְָנענְת = 
הַמרְדָת הֲלוֹא יְדַעְתִי כּיהבְתָרי אתה לְבֶּישִי לבת וּלְבָשֶת 
עֶרוֶת אֲמְָּ: יכִי כְל"הַיָמִים אֲשֶׁר בָּיְשׁי חי עַל"הָאֲדָמָה לָא תַכּון יי 
אַתָה וּמלְפוּתְָ וְעַתָּה שָלַח וְקָח אתל אֲלֵי כִי בְָמָוֶת הוּא: | פ 

= מען חן אַתיהעְאוּל אֲבֵיו ומר ליו לָמָה ימֶת מָה עָשָׂה: = 
5 ִטָלִי שָאָּל אֶת"הַחֲניָת עָלִיו לְהַכֹחוֹ ודע חן כִיכָלְהי קיאי 5 . 
מעם אָבָיו לְהָמִית אֶת"דֶנֶך: | 5 * ויק נְחונתן מעם השְלְמָן * | 
בְחֲרַי"אָף וְלאלאָפֿל בְּיםהַחֶרָש הענ לָחָם כִי נָעָצַב אֶל"דָוֹד כ 


הכלמו אָבְּיו | ס 5 
ִנֶד וגער קָפֿן עמ * ואמָר לְנערו רֶץ מִצָא נָא אֶתקְחצִים אַעָר * . 
אָנכָי מוֹרָה הַגְשָרי רֶץ וְחִּארָה הַתָצִיי לְהַעָבְרִי: * שְּבָא הער * = 
עד-מְקוּם החציי אש יָרָה יהונתן ויקרָא יְהונְן אחָרִי הער אמָר 
הלא הַחֲצִיי ממ וְהַלְאֶה: = ויקרָא יְהוֹנְחְן אַחֲרֵי הוערי מְהֲרח = = 
שה אל"מעמד גילקט גֶער יְחִנסָן אֶתְחְצִיי וְבָאי אֶל-אַרניו: 
= הער לָאהידֶע מְאִוּמָה א יְהִוֹנְהְן ודוד ידעו אֶת"הַדָּבָר: *גתן ₪ = 
ְחונתָן אֶתיכּליו אֶל"הַנעַר אַשָר-לו ואר לו לף הָבִיא הָעִיר: 
+ הער בָּא וְדָו ,קם מַאֲצָל הַאָבי ויפל לְאַפֵיו אֶרְצָה וִשׁתָחוּ יי 
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18,11° || PvVrs subj היא‎ || © nonn Mss Nin, 6 § אסא‎ 00] || 36° mit Mss וה'‎ ₪ 6 
ScedessqMs(D) || ל‎ pc Mss החצים‎ cf S'S || 37°2 Mss החצים‎ ₪ 67 || 2 
Mss ל || 69 עלמו 50 38 || החצים‎ permit Mss ut Q cf Vrs || > SM rai fiveyrey cf 
50 || 41 5 nonn Mss ‘Mm cf? 8D || ל‎ © épyig cf 9% 
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שָלֶש פּעֲמִים וישק | אִיש אֶתדרְעָהוּ ויבְכו אִיש אֶתִַרְעָהוּ עֲדי"דֶוְר 
8 הַנְדִיל: > אמָר יְהונְתֵן לְדְוָד לף לְשׁלָוֹם אֲשֶׁר נִשְׁבַּענּ ינמנ 


בְּעַם יְהוֶה לאמר יְהוה יִהְי ביני ובינף ובין זרעי ובין זרעף : 


פסוק 
ביני ובינך ובין ובין4 


עַד-ְעולֶם: פ 
גג = והקםמ2ף והת ָא הָעִיר: + הבא דוד פה אֶלדְאְחימֶלֶךּ 
הפקן חר אַחִימְלָּ לקראת דְוִד ואמֶר לו מדוּע אַתָּה לבף 
יוְטִיש אין אַתְָ: יוֹאמָר דוד לאַחִימָלֶףְ הפהן הַמֶלֶך צָנִי דָבָל 
הָאמָר אֲלֵי איש אַל-יְדַע מְאֲוּמָה אֶתהַדְּבֶך אָשֶר-אָנכי שקמף 
ואשר צויתף וְאֶת"הִנּעָרִים דעיי אֶל-מְקוֹם פְּלנָי אַלְמונִי: 
וְעַתָּה ימהישי חמת יר חַמִשָׁלָחֶם תֶנָה בִירִי או הַנמְצָא: 
+ רען הפקן אֶת"דָור וַֹאמֶר אִיְלְחֶם חָל אֶלי"תָּחַת יָרָי כִי"אִם- 
| > לְחָם קרֶשׁׂ יש אֲִשמְרָו הְַעָרִים אף מַאִשָׁהי: ‏ פ יוען דוד 
אֶת הפהן וּאמֶר לו כִּי אֲסי-אֲשֵׁה עְצִרְה-לְנ כַּתְמוּלי" שׁלְשֹׂם 
| = בְצָּאתִי קיו כְִיההנּעָרִים קדש והוא דָרָךְּ חל וְאף כִּי הַיום יקש 
בפָלִי: יויתְלו הפהן קדש כִּי לא"הָיָה שָם לָחָם כִיהְא"ְלְחֶם 
| הַפָנִים הַמִוּסָרִיםֹי מִלפְנ' הוה לָשוּם לָחָם הם בְּים הלְקָחוֹ: 
= יוְעֶם אִיש מַעַבְרִי שָאוּל בַּים הַהוּא נְעְצַר לפנ יוה וּשמָו דאָג 
= *הָאֲֹמָי אַכִיר הָרֹעִים אֲשׁר לְשְאוּל: א הָאמָר דוד לאַחימֶלָך ואיןי 
= ושפה תחת ַרְ ית אוֹ"תָרֶב כִּי חרי ונסיחפלל לְאדלמְחָתִי 
בירי כ הָיָה רְבַּרְממֶלְף נָחִיץ: | 5 > אמֶר הפהן חָרָב גְלְיָת 
הַפְְּשִׁי אֲשׁר"הַכִיתְ בְּעמֶק הָאלָה הנה"היא לופה בַשְמְלָה יאַחֲרִי 
ָאפודי אִם"אתָהּ תְַּח"לְף קח כִּי אין אַתָרָת זּלְחָהּ ו מַּאמֶר 
יד אין כָּמוהָ נה קי:י יויקם דָוֹד ויבָרֶח בַּיוֹם-הַהִוּא מִפגן 
וא" .1648 4°Mni 229. Mp sub loco. Cp21 !Mm 175. °Mm 497. °?Mm 1369. Mi 1647. SMm‏ 
?Mm 2119. Mp sub loco. °Mm 3083. Mp sub loco. Mm 299. Mm 1649. Mm 1213,‏ .401 
Mm 2843. Mm 4202. Mm 388.‏ 


41°S(D) brm || Cp21,3°® ,סומ קט סקוו‎ G’ פטס‎ D condixi || 4°° Ms 
cit Wn dt SMS£D si quid || 5° > Ms 689994950 | ואכלתם ממנו + ₪ ל‎ 4 6 
kai gayejovrat || 6° > pc Mss || ל‎ pc Mss ₪6 ‘nh cf 67569 || 7°} המוסר‎ | 9* 
xDlur MSS” (de Rossi) J] cf 5 ₪; © 6 i || P2MsscitS"mi | 10°°Q ]אחר‎ 
;אפד‎ < 6797 || ? mmlt Mss interv. 
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שָאוּל ויבא אֶל-אָכִיש מֶלְךְ נף: = יאמרו עַבְדִי אָכִיש ליו הלוא" א 
זה דוד מִלף הָאָרֶץ הֲלוֹא לוָה יְעָנּ במִחלוּת לאמר 
הַכָּה שאוּל בַּאֲלְפֿוי וְדְוִד בּרְבְבְתָוי: | 
וַשֵׁם דֶּנֶך אֶתהַדְּבְרִים הָאֲלָה לבב ויבא מאה מְִנִי אֲכִישׁ = = 
מלְדינת: ימו אֶת"טַלמֹבְעֲליהםי ויתללל בְּיָדֶם ה עלד = = 
דלְות הַאַעַר ודד ריךו אֶליזְקנּ: > ומר אָכִיש אֶלְַעַבָדָיו ‏ = 
הגה תִרְאל איש מִשְׁתנּע לְמָה תְּבְיאוּ אתו אֶלִי: > חֲסר מִשנָעִים 6 = 
אֲנִי כִּיְהַבָאתֶם אֶתזֶה להשתגע עלי הזה יבוא אֶלדבִּיתִי | פ / 
2 ' הלף דר מִשֵׁם וִמלֶט אֲל"מִעְהַת עָדָלֶם ושְמָעוּ אֶחיו כב 
וכלת אבי ְָּוּ ליו עָמָה: + הִתִקבְצָו אי "איש מק + = 
ְכָל"אִישׁ אֲשָׁר"לָוֹ נִעָאי וְכָל"אִישׁ מר נש ויְקי עֲלֵיהֶם לָשָר ִהֲ 
עֲו כְאֲרְבֶע מְאָות אִיש: יהַכָך דוד מִשָׁם מִצְפָּה מוֹאָב וַָּאמָר! ! 
אֶל"מָלָךְּ מֹאָב יַצַאינָא אָכִי ואֲמִּי אִתְכֶם ,עד אֶשָר אדע מַה- 
יעֲשׁלָי אֲלהָים: םי אֶת"פנ מל מֹאָב השב עו כָּל"י 
ימי הֲוֹת-דָוך בַּמְּצוְדֶה: ‏ ס *וַאמָר (ד הוָביא אֲל-דָוד לָאי 
חֲשֵׁב בַּמְצוּדה לף וּבָאתְלְֶּ אֶרְץי יְהוּדָה וַיַכְָ דוד בְּבָא ער 
חָדִת: | ס ונמע שָאוּל כִּי דע דור וַאֲנָשים אֲשֶׁר אתיי* 
ְשָאוּל. יוב בַנבְעָה חִחַת"הָאָשָלי בֶּרְמִי וניו בְיָדו וכל עַבְדָיו 
נִצָבִים עָלְיו: ז וַיאמָר שָאוּל לְעַבְדָיו הַנצֲבִים עָלִיו שמעונָא בְּנִי ז 
ְמִינִי גם -לְכְלְכֶם יתּן רישל שָדְות וּכְרָמִים לְכַלְכֶם. יָשִים. שָרִי 
אֶלְפִים ושָרִי מַאוֹת: * כִּי קְשַׁרְתָם ְּלְכֶם עָלֵי וְאִין לה אָהאָי + 
Mm 3705. Mm 2238. Mm 1590. “Mm 2721. Mm 3042. ?Mm 1650, Mm 325. Cp 22‏ 


‘Mm 1447. ?Mm 1981. 3Mm 1520. Mm 1651. Mm 3144. SMm [652 ?Mm 3286. Mm 1653. 
“Mm 2882. !°?Mm 553. YMm 449. Mm 2004. “Mm 1787. Mp sub 0. 


12° mlt Mss ut Q cf S; SED pl sed sine suff cf 18,7° 29,5° || 14°2 Mss לע'‎ cf SCM; 
65 suffsg [| ° pc Mss ut Q; 2 Mss Nin; 8 dupl rai éroundvitey ... cf £%-9% et rai 
Enintev (9° &rvrrev) ..., cf £9193. ... et procidebat ... et cecidit (et inruebat) || ® nonn 
Mss citt ,על‎ sed cf 1R 1,33 || Cp22,1° > SLE | 2° mit Mss nwa) | 3° Ms 
citt ישם‎ ₪6 SD exd || 4°’ ג וס‎ 8080 00006 ) 00 xpocorov), 5 wsbq ‘nwn, CT wSrinwn, 
D et reliquit eos cf Gn 19,16; ® Kal raperdleoev (10 npooorov) ct 2S 10,2 60 001 || 
5 * 1 Mss pr אל‎ || 6° pe Mss hy || ” sic L, mlt Mss Edd הָאֵי‎ | 5 BONS gy 
Bona || T° 652 prcop. 
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בְּכְרַת"בְּנִי עם"בָדישׁי ואיןךחלה מִכָּם עָלִי לה אֶת-אֶזְני כִי י הַקִים 
/ בְּנִי אֶתדְעַבְדִי עָלי לְאֹרְבי כַּם חזֶה: | פס פלען דאָג הָאֲרֹמִי 
וְהָוּא נְצֵב על טבְדִי אל ואר ראתל אֶת al‏ בא ֹבָה אֶל- 
ילית הפל - ל no un‏ .. לקהל אחינ כ 
אַחיטוּב הַכּהֵן וְאַת כָּל"בִּית אָביו הַכֹהֲנם אֲשֶׁר בב וַבְאוּ כָלֶם 
מ אָל"הַמָלְָּ: ‏ 6 > וְאמָר שָאוּל שָׁמֶעעָא בַּרְאַחִיטוּב וַאמֶר 
הננ אַדני: > והָאמָר אֲלוֹי שָאוּל לְמָה קשרתם עָלִי אַתָה ובשי 
בְְּתִּף לו לָחָם וְחָרֶב שאל לו באלקים לָקוּם אַליי לָארָבי כּים 
מה 5 = זו חומל אתל ויאמר גק עבר 
0 החלתל As‏ :לו כ חַלִילֶה ל א האל בְעבדָ 
רְבָר בְכליִּ אָבִי פי לְארֶע עב בְכָלזֹאת בָבֶרקְָן א 
= אנָדוּל: > הַאמָר הפָלְך מת תְמִות אֶחימְלְך אתה ולית אָבִיף: 
א הָאמָר המל לְרְצִים הוַצָבִים עָלִיו לבו וְהָמִיתוּו חנו יְחוָה כ 
ידמ עם"דָוד כי ועו ברח הא וְלָא נָלוּ אי לאד 
אָב עַבְדֵי הַמֶלֶךְ לשלח אֶת"יךם לפע בח יהנה: ‏ ס 
אהאמֶר הַמַלְךְ לדגי סב אַתָּה וּפְנֶע בִּכֹהֲנִים ויפב דוני קָאָדמִי 
| = הפְנעהוא בַּכֹהַנִם וַיַמַת ו בַּיֹם הַהוּא ששְׁמֹניִם וַחֲמִשְׁהֹי איש נשא 
= 5 אָפוד בָּדי: 5 וְאֶת נָב עִירְ"הַכֹהָנִים הַכָּה לְפִידִמָרֶב מַאִישׁ וְעַד- 


* אֲשָׁה מָעולֶל וְער-יונק וְשָׂר וַחֲמָוֹר וְשָה לְפִיחָרֶב: = ממֶקְט פך ₪3 


אֶחָד לאַחִימֶלֶך בַּרְאַחטוּב וְּמ אֶבְיָר ויבְרֶח אַחֲרִידָוֶךְ: = ועך 
= אָבְיחָר לדו בִּי הְָג שָאוּל אֶת פֹהניְהוָה: = אמָר וד לְאֶבְמֶר 
Mm 1635. Mm 1787. Mp sub loco. Mm 1655. Dt 15,10. Mm 1654. 4Mm 397. “Dt‏ 


2,31 et Mp sub loco. “Mra 1447. Mm 3811. Mm 1054, Mm 283, הא ל‎ 


8° © sic éx0pdv cf 13° et Mi2,8 [| 10° 1-2 Mss cit באלהים‎ 85 || 13 * mlt Mss 
utQ || * ,mlt Mss” (de Rossi) עלי‎ || ° 6 sic 2/0009 cf 8° | 14 565 rai dpxov, ₪ wrb 
cf 15,32" Jer 6,28 || 15° mit Mss ut Q || ° pc Mss citt ‘21 cf B£°-%5 || 17° > 65D || 
> mit Mss ut Qcf Vrs || 18° nonn Mss ut Q cf 6 0 bb gt 305, 657893-%4 350 || 
9 << 4 
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ידְעְתִי בַֹּם ההוא כְּישָׁם חוני הָאֲרמִי פירהגך גיד לִשָאָל אי = = 
סבתִיי בְּכֶל נְפָש בּית אָבִיף: > שָׁבָה אַתִּי אַלדִתִּירָא כִי אָשָרד ₪ = 
קש אֶת-נַפְשִי ובקש אֶת-נפְּשָף כִימִשְׁמָרֶת אחָה עַמֶּדִי = 
3 ינידו לְרְוָד לאמֶר הגה פְּלְשְתִים נִלְחָמִים בְּקְעִילְה3ּ = 
ְחמָה שסים אֶת-הַגְרְנֹת: יושְׁאֵל דְּנך ביהוה לאמר האלְך וְהַכִּיתִי : 
בְלשְתִים הָאלָה = סי באמ יְהוֹה אוד ל ְַפֿי בפְלשּים 
והושַעְתָ אֶתקְעִילָה: יוֹאמְרוּ אַנְשי דָי אֵליו הַנֵּה אֲנְחְנוּ פָה י 
בִּיהוּדֶה יִראִים ואף כיזנלך קְעַלֶה אָל"מַערְכָוֹת פּלְשְתִים: פ 0 
יויוסף עָוד דוד לְשְאֶל בִיהוֶה | סי וַיענָהוּ יְהוָה ויאמַר קוּם בד 6 = 
קְעִילָה כִּיאָנִי נתן אֶתדפְּלְשְתִים בְּיִדְחִּי: 5 ויל דוד ואנשוי קְעִילָה 7 
וַילְחֶם בַּפְּלְשְתִים ונְַג אֶת-מִכְנֵיהָם ויף בָּהֶם מַכָּה דוּלֶה ושע דוד 
את שבי קְעִילֶה: 5 הי ברח אָבְיְתר ברְאַחיְלֶך אֶלְדּוָדי 
קְעִילָה אַפוֹד ירד בְּיְרִי: ‏ חנך לְשָאוּל כִּי"בָא דְוֶר קעילה ומר + 
שָאוּל נַכַּרי אתו אֶלהִים בּיָדִי כִּי נִסְנר לְבוֹא בְּעִיר דְּלְתַיִם וּבְרִיח: 
> וישָמע שאל אָח-כָּל"הֲעם למִלְחָמָה לְבָדָת קעילה לצורי אֶלד 5 
דיר אָל -אֲנשָיו: פוידע דָוֹד כִּי עָלִיו שאל מחריש הְרְעָה ; ואמ 9 
אֶל אָבְיְתָר הַכֹהַ הַישָה הָאֲפוֹר: ‏ 5 = יימַאמָר דֶּו והוה = 
אֶלקי יִשְׂרָאֵל שמ שָׁמע עַבְּף כִמְבקָשׁ של לָבָוֹא אֶלְקְעִילָה 
לחת לעִירי בּעַבוּרִי: 5 הִיִסְנָרָנִי בַעַלִי קְעִילָה ברו הר -- . 
כּאַשָר שָׁמֶע עַבַלְּף יהוח אֲלי יִשׂראֵל *הנד"נאי לעב סל 
המר יְהָה יָרָר: = ומר דָוֹד היסור בּעלן קְעִילָה אי וְאֶתד > 
אנש בְיִד"שְאּלי הְאמָר יה יִסנרוּ: = 5 הקם דד ונשיו = 
כְָּשי-מְאות איש וַיִצָא מִקְעָלָה ויִתְהַלְכוּ בַּאֲשרי ְִהַלְכוּ וּלְשְׁאוּל 
הנד כִּי"נמְלְט דָּוד' מִקָּעִילָה וַיִחְדּל לְצאת: + שָב דְּוָר ‏ 


Cp23 Mp sub loco. ?Mm 380. °Mm 1656. Mm 962. SMm 1657. SMm 1658. ?Mm 2228. “Mm 
1659. Mm 1664. Mm 1115. Mm 1660. Mm 2386. 
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= בַמִרְבָּר בַּמִצָדוֹת וישָב בָּהֶר בְּמדְבַּריזִף וִבקְשׁהוּ שָאוּל' כָּל" 
5 הים וְלָא'נְנ הימי בר > ָא דודי הצא שאל לק 
> אֶתינפְשְׂ וְדְוֶד בְּמִדְבַּרזִף בַּמְרְשָה: | ס > הקם יְהעפן ב 
שאל ל אֶלדֶוֶך חַרְעָה חק אֶתידֹ באלקיטי: זי אמֶר 
אֲלָיו אֲל"תירא ִי לָא הַמְצאְַ יד אל אֲביוְאַָה תַמְלַ על" 


5: ישְרְאֶל וְאֲנֹכִי אֶהְנָה"לְףְּ למשנה וְנם-שׁאָול אָבִי ידע כֵּן: * ויכְרְמוּ : 


שִיהֶם בְּרִיתי לפני יְהוָה וישָׁב דוד בּחֹרְשָׁה ויהנְמָן חָלך לְבִיתִיי: 
ס 9 עֲלוּ" זָפִיםי אֶלשָאוּל הַנִבְעֲתָה לְאמָר הַלְוא דוד 
מִסְּפַר עַמָנוּ במִצָרוֹת בַּחֹרְשָׁה בְְּבְעַת הַמְפִילָהי אֲשַׁר מימין 
= הישימון: יוְעתָה לְכֶל"אות נש הפלף כָרָרֶת רָד ונ ססויִי 
> בְיָד הַמָלֶךְ: = ואמָר שָאול בְּרוֹכִים אַתָם ליהוָה כִּי חֲמִלְתּם עָלִי: 
| א לכוא הָכִינוּי עוד וּרְעָוּ וּדָאו אֶת-מְקוֹמוֹ אֶשָר תִּהָיָה רנלו ימי 
> > רְאָהוּי שַם כִּי אָמָרִי אליי עָרָם יַעָרֶם הָוּא: > יוּרְאוּ וּרְעוּי ימכָּל 
- > הְחַבאִים אֲשׁר יְהְחכא טָם שַבְתם אלל ה הלקת אַתְּכֶם 


- 0 זיפָה לפנ יי ורוד ואוו בְמְַבָ מעון בְּערְבּֿה אֶל ימין : 


" הישימון: 25 ל שאל" וְאֲֹשֶר לבקעי די לדוד וַיָרֶר הַלע 


= = שב בְִּרְבר מָעון מע עָאוּל ויְלף אַחֲרִי"דֶוֶך מדברי מְעוֹן: 
= =מלך שאל מעך הָהֶר מה ודו ואו מצד ְהַר מה ווהי 


| דור נְחַָּו לְלָכָת מִפנן שָאוּל וְְאּל ונשיו ְטָרִים אֶל-דָּוָד וְאֶל" 

= אֲנְשיו לְתַפְעֶם: = ומִלְאף בָּא אֶלעְאוּל לַאמֶר מִחָרָה וְלַכָה כּי" 

= פָָּטוּ מְלַשְׁתִים על*הָאָרֶץ: = ויב שאל מְרף אסרי דוד ול 
לקרְאת פּלשְׁתִים על-כּן הראל לְמָּקום ההוא סָלע הַמחְלְקוֹת: 


Mm 1666. Mm 1397. Mm 1661. Mm 3568. 1?Mm 565. נם]%*1‎ 1678. Mm 1679. Mp 
sub loco. *1Mm 1476. Mri 3395. Mm 1662. “Mm 1663. Mm 1664. Mm 1665. 
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> רת אַתיכֶנף שר לְָאל: = 5 = יאמי לאשו חֲללָה ליי 


> בו כָימְשיח יְהוָה הוּא: יוַשטַֿעי דָנָך אֶת-אֲנְשָיו בִּדְּבָרִים וְלָא = 


24,114 שמואל א 490 
4 יעל דָוֶד מעם וֵשָׁב בְּמְצְרות עין-גָדי: <ויהי כאֲשֵׁר 24 = 

שב שַׁאוּל מַאַחֲרֵי פּלִשְׁתִּים ודו לו לאמר הנה דָוֹד בְּמְדְבָּר עין 

גי ס קח שאל שָלָשָת אֵלָפִים איש בָּחוּר מִכּלישָרְאֶל : 


+ וילך לבקש אֶת"דוך ונשיו עלדפני צורי חועלים: + ובא אֶלד \ 


ורות הַצָאן עלי"הרֶךף עפ מִעָָה הא שאל לה אֶה"רליו 


- ודוד אשיו בְּיְְּתֵי הַמְעֲרָה ישְבִים: * יאמָרוּ אשי דָוֹד אֲלִיו= 


הגה הַיוּם אֲשַׁר-אָמר יְהוָה אליף הנה אָנֹפִי ותן אַתדאיבִיי בירי 
וְעָשֵׁיתָ לו כַּאַשַר יטב ענ ויקם דָּוֹד וַיכְרְת אֶת"כְּנף=הַמְּעִיל 
אֲשֶׁר שאל בַּלֶט: * בה" אַחֲרִייכְן ג לב דוד אתו על אֶשָר > 


יוה אִבדאָעָטָה אֶת"חַדָּבָר הזה לאדני למעיח הוח לְשׁלָח ידי 


נחגם לְקוּם אל שאל וְעָאֶּל קם מַהַמְעְרָה מלף בּררל: ס 
* חקם דוד אַחֲרֵי"כְן ויצָא ימ הִמְעָרָהי וקְרָא אֶחָרִישָאוּל לָאמר פ 
דנ המל הכמ שאל אֶחִָיו מקד "דר אַיִם אֶרְצָה ּעְקחוּ: 

> מָאמָר דוד לְשָאוּל לְמָה חַשָמַע אֶת-דִּבְרִי אָדֶם לָאמ יי 
הגה רוד מְבַקש רְעָחְָּ: יי הוה חיום הַוָה רְאָוּ עינְיף אֶת אֲשָׁר" גי 
תג יְהוֶה והלּםו בְּיָדִי בּמִּעָרָה וְאָמרי לחרגדיי ופחסי עָלִיף ואמר 
לאאָשָלַח יִָי בָּאדנִי כִּמָשיח יְהוָה הוא: > וְאֶכִי רְאֶה גם רְאה = 
אֶת-כְּנִף מְעִילְךְ בְָּדִי כֿי בְּכָרתִי אֶת-כּנף מַעִילְףוְלָאי רנְתיף דֶּע 
וְּאֶה כִּי אין בְיִָי רְעָה יְכָשֵׁע וְלַא"חָמָאתִי לָף ואַתָּה צֹרָה אֶת- 
נפְשֶׁי לְקַחְתָהּ: ייִשְׁפט יהוה בי ובינף נקמני יְהוָה מִמךָ יָדִי 
לא הִהְיְה"בְָ: * כּאֲשֶׁר יאמר מְשַלי הקרמניי 

מִרְשָעִים יְצָא רָשַע 


Cp24 Mm 1666. ?Mp sub loco. Mmm 1533. Mm 1412. SMm 1664. ‘Mm 214. ‘Mm 1541. זא‎ 
1881. °Mm 4158. \?Mm 100. Mm 1667. 
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> דָי לא הִהְיהיבְָ: ‏ אחרי מי יְצָא מִלְף יִשׂרָאֵל חרי מִי אַתָּה 


ביני ביג רא כב אֶת"ריבִי ושפטני מידָחְּי: ‏ פ ‏ בקי 
כְּכַלָוֹת דָוֹד לְדכַֿר אֶת-הַדְּבָרִים הָאֶלָה אֶל-שָאוּל וּאמַר שָאוּל 
= הקלף זה בנ דד השא שאל קל ויְבְךָ: = יאמל אֶּלדוד דיק 
אַתָה מִמנִי כּי אַתָה נְמִלְתנִי הטובה ואי ומִלְקיף הַרְעָה: = וְאַתִי 
הִגדְתָּ קיום את אָשֶָר-עָשתָה אַתִּי טכה אֶתי אֲשׁר סננ הוה 
יּבְּיָרְ ולָא הַרנתָנִי: * וְכִי"ימְצָא איש אֶת-אֲיבוֹ שלחו בּדרף 
טוֹבָה וַהוָה יְשַלְמְךָ טבה ַּחַת הַיֹם הוה אֶשָר עָשָמָה לי: 
סי וְעַתָּה הגה ירעתי כִי מל תּמְלָוְֹוְקָמָה בְּנָדְָ מִמְלְכָת יְשְרְאֶל: 
| 0 צועַתָה הַשָבְעָה לי בַּיחוֹה אַסמִּכָרִית אֶתנַרְעִי אֶחַרִי וְאִם- 
= ₪ תשמיד אֶתִשָמִי מִבִּית אָבִי: > וישָבע דָּוָד לְשָאוּל וילְף שָאוּלי 
אָל הבית וְדְוִד' וָאנָשיו עָלוּ עַלי"הַמְצוּדָה: | פ 
15 י ויָמַת שמוּאַל ויקְבְצו כְלהיִשׂרָאֵל ויסְפּדוּדלו ויקְבְּרְהוּ בְּבֵיתוֹ 
| בְּרְמה וזקם דָּוד וידי אֶליימְבַר פָארְן: = פ 
= * ופיש בְּמְעון ומעשהו בִּרְמָל וְחָאיש ְדָוֹל מָאד ול צאן 
ישֶלְשָת אַלָפִים וְאָלֶף עזִים והי בְּמׂז אֶתהצאנו בַּכַּרְמָל: יוְשֵׁם 
= הָאִישׂנָבָל ְשם אִשְׁוֹ אבנל וְהָאַשָה מוֹבת"שׂפָל נִיפַת האַר וְקָאִיש 
קה ורֶע מַעֲלְלִים וְקוּא כָלַבְּיי: + וישמע דֶוֶך בִּמדְבּר קירגזז נְבָל 
| = *אֶת צאנו: ושח דָוֶד עֲשָׂרָה נְעָרִים וַֹאמָר דָוֹד לנָעָריםי עָלו 
| > כרְמלָה וּבָאתָם אֶל-נְבָּל וּשׁאָלְתָם"לוֹ בְשָמִי לְשׁלוֹם: > וַאֲמִרְתָּם' 
יכָּה לְחָי וְאַתָהי שָׁלוֹם וּבֵיְך ָלוֹם וְכַל אֲשׁר"לְךְ שָלוֹם: יוְעַתָּה 
שֶמַעְתִי כִי זז לָךְ עַתָּהי הָרֹעִים אֲשֶׁר"לְךְ הָי מו לָאי הָכְלמָנּם 
יוְלְאנְפְקָר לָהָם מְאוּמָה כָּליְמִי היו כְִַּּמֶל: ישאַל אֶת- 
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= ררף אֶחרי כּלֶב מת אַחֲרֵיי פרעשי אֶחָד: יוְהָיָה יְהוָה לדין וְשָפָט + 
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צשנ'ות | חד מן א"י 
בת תר* ו בליש 


.וא בטע וכל מלכים 
ריחזק דכות מב 


ודוּ לו כְּכָלי הַדְּבָרִים הָאֶלָה: 


25,922 שמואל א 492 


ְערִיף ינידו ל יְמְצְאוּי הַנְעָרִים חן בְּעֵינֶיף כִּידעֲל-יוֹם טוב בצ 
ִּנָה"נָא אֶת אֲשֶׁר תִּמְצָא יָרֶף לעבליףי לבנ לדוד: 9 ויבאל 
נעֲרִי דָוֹד וידרו אֶל שבל כַּכְליהַדְּבָרִים הָאֵלֶּה בָּשָם דָּוֶד הנחו 
יי רעַן בל אֶתעַבְדָי דוד וַֹאמָר מי דְוָד וּמִי בשי הַיוֹם רַבְּו 
עֲבְדִים הַמִתְפְרְצִים איש מִפְנן אֲדניו: :+ וְלָקַחְתִּי אֶת"לַחְמַי וְאֶת- 
ימי ואת טַבְסְִי שר טבְחָתּי ל חי לאנשים אֲשֶׁר לֶא 
יַדעְתִּי אי מַזָה הַמָּה: ‏ ויהפכו נעֲרֵיידָוְך לְדַרְכָּם וישבו ויבאו 
5 וִאֲמָר דֶוד לאנשיו חֲנְרוּ 
איש אֶתרחַרְבּו יינרו אִישׁ אֶת-חַרְבֹֿ ונר נםדֶוֶך אֶת"חרְבָֹּ 
ולו אַחְרֵי דָוד כָּאַרְבע מַאוֹת איש וּמָאתָיִם יָשָבְוּ עַל"הַכָּלִים: 
= אבייל אֲשׁת נָבָל הד גערי-אָחָך מַהַנעֲרִים לַאמָר הגה שלח 
ור מִלְאָכִים מהַּדְבָך לְבָרַףְ אֶת-אֲרנְנוּ העט בָּהֶם: ‏ וְהָאֲנָשִׁים 
טבים לנו מְאֵד וְלָאי הָכְלַמְנוולָא"פְקָדְנוּ מָאוּמָה כְּלְמַי התהלקנו 
אֶתֶּם בְּהְיוֹתֲנּ בַּשָׂדָה: > חוֹמָה הָי עָלִינוּ נדְלִילה נִם-יוֹמָם כָּל- 
ינ הַיותנוּ עַמּם רעים הַצָאן: * וְעַתָּה דְעִי וּרְאִי מה"תַּעֲשׂי פיה זי 
כְלָתָה חֶרְעָה אֶליהאַדננוּ ועל כָּלי"בִּיתִי וְהוּא בְּךבְּלְעַל מִדִּבָּר 
אליו: = ופמהר אָבַוניילי ותקח מָאתַיִם לְחֶם וּשׁנָיִם נְבְלִייין וְחָמָּש 
צָאן עשוות' וְחֶש סאִים קלי וּמאָהי צמְקִים וּמָאתַיִם רָבֵלִים וְמָעֶם 
עַל"הַחֲמֹרִים: ‏ וַתָאמֶר לנְעָרִיהָ עַבְרוּ לְפָנִי הננ אַחְָרִיכֶם בְּאָה 
ולאִישָׁה נבל לא הַנִידָה: א וְהָיָה היא רֹכָבֶת על ההַחָמור וְירְדָתֹ 


NT 


: בְּקָתֵר חַחָר וחגה דוד ונשיו ירְדִים לקְרְאקָה ַתפְנשׁ אתֶם: יוְדָנְך 


אָמַר אך לַשָקֶר שָמַרְתִּי אֶתכָּל אָשָר לְוָה בַּמִּרְבָּר וְלאנפקר 


> מִכָל-אֲשׁר"לו מְאוּמָה ושׁב"לי רָעָה תחת טוֹבָה: > כּה-ַעֲָה 


?Mm 2366. °Mm 1533. °Mm 1551. ות]9%'‎ 1664. BMm 3144. 1?Mm 1652. Jos 1,4. “Mm 969, 
Mm 615. !%Mp sub loco. Mm 648. Mm 279. “Mm 3705. 


8° 5 pr wh! (nskhwn), D pr nunc ergo (inveniant) || ° ,,mlt MSS” (de Rossi) באנר‎ || 
* pe Mss -בדך‎ cf 6; > 6795 || 9° Ms om כל‎ of 6% citt כל‎ cf SMSD et 12* || 11° 
® oivov pov cf £°°% sed etiam Hos 2,7 || 12° Ms om כ‎ cf SSD et9° | 13°°> 
pc Mss 607-0%% (homiel) | 14° > Ms SD || 15° nonn Mss לא‎ cf 905 | 17° 
pc Mss על‎ || ° >2 Mss ®-°%D || 18 * mit MssutQ jf "mit MssutO | *6 
Kat yéuop & 01 899-566 2 > 5,17 .(משא)‎ 


2,5 SAMUEL I 


493 
= אָלקים ילָאיבֵי דָוְדי וְכָה *סיף אַס-אַשַׁאֵיר מִכָּלדאָשֶָר-לוּ. עַד- 
:23% הֲבַּקָרי משתין בּקיר: 23 ות רא אָבִינילי אֶת דוד ַתְּמַהַר ורד מַעל 
= הַחֲמָוֹר חפל ילאַפי דור על" פיי וַתִשׁתָּחו אריו חפל על- 
בנליו ומר ביני אדני הֲֶוֹן ְחרבְרנא אֲמָח בְָּאִיף גע 

= אֶת דִבְרֵי אַמְתף: =אַלינָא יָשִים אֲדניואָתיהלבו אֶל-אִישׁׂ הַבְּלִיעַל 
הוה עַלינְבָל כִּי כשמי כְְְּהוּא נָבָל שָמו ּנְבָלָה עַמָֹ וְאֲנֵי אַמְתףּ 

= > לָא רְאִיתִי אֶתנַעָרִי אֲדֹנָי אַשָר שלְחִתִּ: > וְעַתָה אֲדֹנֵי חיהיהוָה 


וחינפשף אשר מנעף יהוה מפוא בדמים והושע ידף לף וְעתָּה . 
1ת :2:0 <r: wo:‏ ן ד 4 גד 3 מ il ir‏ קך | ד 


| יהיו כל אנְבִיף וְקמִבקשים אֶל-אֲדֹנ רְעָה: * וְעַתֶה הַבְּרְכָהי 
הָוֹאת אֲשׁר"הֲבִיאי שִׁפְחתְָּ לאדנ וִתְנָה לנְעִָים הַמִּהְהַלְכִים 
= בְּרוְלי אדני: = שָא נא לְפָשַע אֲמָתָף כי עָשׁהַעֲשָה יְהוה לאדני 
בי נָאָמְן כִּימִלְחֲמוֹת יְהוָה אנ ִלְחָם וְרְעָה לא" הִמְצֵא ב 


| 9 מקיף: *ונקם אֶדֶם לררפף ולבקש אֶת"נְשַף הָיָה נפשׁ אנ : 


צְרוֹדָה בְצְרִיר הַַים את הוה אֶלהִיף וְאֵת נָפֶשׁ איִבִיף וְקְלְעְנָה 

> יבְּחךְ פף הקלע: יִוְהָיָה כִיייעֲעָׁה יְהוָה לאדני כָּכָל אֶשָׁר-דבָּר 
יי אֶתהַטובָה עָלִיף וצוך ליד על-יִשׂרָאֶל: י וְלָא'ֹתִהְיָה זָאת ולף 
לְפוֹקָה וּלְמְכְשול לב לאדני וְלְשַפְּדִּי"דֶּם חִוָּם שולְהושיע אֲדֹנִי לי 

שי וְהַישָב יְהוָה לאדנ ָכרתָ אֶת-אֶמְתָף: > > האמ רֶנֶך לאָביגל 
סיבָּרָויהוָה אֲלהֵי ישרְאל אֲשֶׁר שָׁלחֲךְ הַיום הזה לקראתי: 5 וברו 
טעמ וּבְרוּכָה את אֲשֶׁר למנ היום הזה מִבְּוא בְדָמִים השע 2% 
לי 9 ְאלם חי יְהוָה "להי יראל אשר מִנְעָנִי מְהָרֶע אתְף כ 
לוליי מקרת וקַבאזיי קרָאי כי אסינותך לבל עד-אָֹר הבְקָר 
* מַשְתִין בְּקִיר: = ניקח דָו מִיָּרָה את אַשֶרדהַבִיאָה לד וְלָהּ אָמַר 
ל 2?Mp sub Joco. *Mm 1671. *?Mm 1672. “Nu24,11. Mm 2286. Mm 212. Mm 1144. Mm‏ 


3165. “Mm 3486. Mm 1673. Ex 18,23. Mm 777. “Mm 1098. Mm 1850. ~MMm 3318. 
2% וחד ברוכה‎ Ru 2,10. Cf Hi 2,5; 5,8; 13,3. Mm 1488. “Mm .א4173‎ Mm 103. 


22° © x6 40006 (S™ xois EOpors A), S I'bdh dwid || ® permlt Mss pr אור‎ 6 
et34 || 23 °° © évoniov 400016 ni npdgwnrov 006 cf SD et 2S 14,33 || ל‎ nonn Mss 
Seb -צה‎ cf Gn 18,2 || 24° > pc Mss 06 08 S || 25 * nonn Mss אל‎ cf 28 13,33 || 
ל‎ pe Mss cit אל‎ || 27 56 pr Adfe cf 2 et Gn 33,11 || ל‎ mit Mss הביאה‎ ₪ 35 || 312 
pc Mss cit לי‎ ₪ 65 || °° > 5; © ... agar yeipa cf 33 || 34 * mlt Mss לולא‎ || "+ 
Mss ut Q. 
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= עָלִי לְשָלום לְבֵיהַךְּ רְאִי שׁמַעְתִּי ב קול ְאֶשָא פַּניך: > וַתְבָא * | 
בנ ואל ינל וההדלו מִשְתָּה בְּבֵיתוֹ כְּמִשְׁתָה הַמִלְף וְלב - 
טב עָלִיו קוא שכר ער-מְאָר ולאהמגדה 15 רְּבֶר קפן תדילי 
עד"אור הַבְּקֶר: י ויהי בבקר בְּצָאת הַײַן מִנָבָל ותנָדדלו אשתו 
אֶתהַרְּבְרִיםי הָאֶלֶה נַיָמת לבל בְּקְרְבו וא הָיָה לאק = וַיְהָי 


4417 


כַּעֲשָׂרָתי הַימִים ועף יָהוָה אֶת בל מת: > השמע דוד כִי מת 
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סש 
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= נָבָל'וֹאמֶר בו הוה אֲשֶׁר רְב' אֶת-ליב חֲרְפְּי מיָך נְבָּל ְאֶת- 
עַבְדּי חָשָ מַרְעָה וְאַת רת נָבָל שיב יְהוָה בְּראשו שלח דָּור 


© 


4 


בָר בְּאָבְיוייל לְקחתָה לו לְאֲשָׁה: > ויבאו עַבְדִי דֶוך אֶל- 
ָבִנְיָל הַכַּרְמְלָה וידְבָּרוּ אלה לאנור דוד שלחנו אליף קל 
ל לְאעָה: יי וַתקֶם וַתִּשְתוּ. אַפִים אֶרְצָה וַתּאמָר הגה אֲמָהְףְ 
לְשִׁפְחָה לרְחץ רגלי עַבְּדִי אֲדֹני: > ומר וַתָּכֶם אביניל ִִרְכָּב 
על-החמור וְחָמש נעַרפיםָ הַהֹלְכָוֹת לְרְנִלָהּ ותִלְף אֶחָר" מלְאֲכִי 
ךופהלו לְאשָה: > וְאֶתאָחִינעם לקח דוד מיזרעאל ופקנין. = | 
נם-שְׁתֵיהָן לו לְנָשׁים: ‏ ס * וְשָאוּל נְתן אֶת-מִיכל בְּתּוֹ אֶשֶת * = 
דּוֶד לְפַלְמי בָן בולישו אֲשֶׁר מְנלִים: 6 יוַּבָאוּ הַוְפִים אל שאל 6 
הַנּבְעָתָה ; לאמר הטוא רְוָד מִסְתּתָּרי בְּנבְעת הַחֲכִילְהִי עַלי פמ | 
הושימן: *וקָם עָאוּל ורד אָלמַדְבּרזֹיף וְאמִי שׁלשׁת"אֲלְִים : 
איש בְּחרָי'יִשׂרָאָל לבקש אֶת"דֶוָך בְמדְריֶף: ימתן עָאוּל: 
ְְּבְעָה הַחֲכִילְהי אֲשָׁר עַל-פְנן השִׁימֹן על"הבְרְךְ ודוד שב 

ּמִרְבּר וֹֹדָא כי בָא שָאוּל אַחֲרָיו הַמִדְבָּרָה: + שלח דֶנֶך מְרַנָלָים + 
ודע כִּידְבָא שָׁאוּל יאָלכוֹױ: ויק דוד ויבא אֲל-הַמְּקֹם אֶשָר * 
חָנָה"שָׁם שאל ורא דוד אֶת"הַמקוֹם אֲשֶׁר שכב-שם שא * וְאֲבְך 
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Mm 2279. Mm 1532. Min 1674. Mm 1488. 4iMm 1675. 45 Mm 264. ~Mm 1676. 4? Mm 1610. 
Mm 1677. Cp26 !Mm 565, ?Mm 1678. °Mm 1679. $Mm 757. 


36 * pc Mss או ג'‎ cf SEMSD || 37 * pe Mss pr כל‎ cf 66%" || 38° 2 Mss citt בע'‎ || 
44 * pc Mss לוש‎ cf K 5 5 | Cp26,1° pc Mss + עְמָנוּ‎ cf ® || ?mnlt Mss ,החבילה‎ 
1-2 Mss החוילה‎ cf 5 et23,19° || * mit Mss pr אשר‎ 0] 6 || 2° pe Mss citt וילך‎ 1 
65 [| 3° nonn Mss ,החבילה‎ 5 wi cf 15 || 4% > GMS cf 23,23; 657 00/0 0 
ct 5S, OMS 7 irjeic Kecho, BM + Bret, 657775 + sig 200820 || 5 7% > pc Mss 
B-™ (homntel). 
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6 בָעָר שׂר"צבְאָוֹ וְשָאוּל שכב בַּמַעְנל והָעֶם חנים סָבִיבֹתָוױי: 5 מען 


ּוד וּאמָר | אל האחמל החתי אל "אַבִישָי בְּדְצְרָּה אַחִי יוֹאָב 

| לאמר יירד אתו אֶל-שָאוּל אֶל "הַמַּחֲנָה ויאמָר אביש אנ 
אֶרֶד עִמַףְּ: ' ויבא דוד ייאל -הָעָם | ללה וחגה שָאוּל שכב'" 
ישן בַּמַענָל ויו מְעוֹכָה"בָאָרֶץ מראשפוי וְאַבְנך וְהָעָם שכָבִים 
י סְבִיבֿחֲו: ‏ ס * הְאמר אַבִישָ" אֶלְדבְּוְד סַנֵר אֶלְקִים היום אֶת- 
אבי בְּדָּי וְעַתָה אַכְ נָא בַּחְנָת וּבְאָרֶץי פעם אַחַת וְלָא אְָנָה 
ילו: יהָאמָר דוָד אֶל-אֲבִישֵׁ אל -תשְׁחִיתֲהוּ כִּי מִי שָלַח יָדָוֹ בְּמְשיח 
| יווה קה: | פ > הָאמָר דָוִד חיהיְחוָה כִי אםדיְהוָה עפָנוּי אד 
אלמו יבוא וְמֶת א במִּלְחְמָה יָרֶד וַסְפָּה: יי חֲלֵילָה לי מִיְהוָה 
| | משלח יִָי בשה יוה ְעתָה קח(א אֶתהַחְוֹית אע מֶראֶוי 
5 וְאת"צַפַּחַת הַמִים וְְלַכָה לָנוּ: = ויקח דוד את הַחְנִית וְאֶתהצפחת 
= המים מראשתיי שָאוּל הלכו לְהָם ואין ראָה ואין יע ואין מקיץ 
כִי כָלֶם ים בִּי ִרְדמת יְהוֹה נָפֶקָה עֲלֵיהֶם: וַעְׁבָר דָּוִ 
> הָטַבָר ועֲמֹד על"ראש"הָהֶר מִרְחֶק רב הַמָקוֹם בֵּינֵיהֶם: > ִקְרָא 
| רוד אֶל"הְעָם וְאֶלאבְּךָ בְַּנר לאמר הָלִא תַעְנָה אַכגך גען 
= אֲבְנר וֹאמֶר מי אַתָּה קָרָאתָ אֶל"הַמֶכָך: | 5 < ואמ דוד 
אֶלאַבָָר הַלואראִיש אַתָּה וּמָי כמוף בִּישְרְאל וְלַמָּה לא שָמַרְתָּ" 
אֶליהְאֶדניף הַמלְף כִּיְבָא אַתַד" הָעָם לְהַשְׁחִית אֶת המל אַדניף : 
יי לאדמוב הַדְּבֶר הַזָּה אַעֶר עָשִיתָ חַיייָהוה כִי בְִיִמְוֶת אַתם אֲשֶׁר 
לְא"שַמַרְתֶם עַל"אַדנִיכֶם עַלדמְשיח יְהוָה וְעַתָּה ו רְאֶה. אֵיחֲנִית 

*י הַמָלְךְ וְאָה"צַפַּחַת הַמיִם אֲשֶׁר מִרְאַשתְוּי: * ויר שָאוּלי אָח"כול 
דוד וֹאמֶר הַקולף ה ב דוד הַאמֶר וד קולי אי המל 

יי ַאמָר לְמָּה זה אֲדנָי רֹדֶף אַחָרִי עבְדו בִּי מָה עָשִיתִי וּמַה"בְּיָרִי 
“Mm 516. "Mm 1680. SMm 1681. ?Mm 187. Mm 6.‏ .492 ומ]5 
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רְעָה: ‏ וְעַתָּה ישׁמֶע"נָא אֲרנָ הַמָלָךּ אֶת דִּבְרִי עבר איהה . 
הָסִיהְךָ בי יבָח מִנְחָה וְאֶם וב הַאָדֶם אֲרוֹרִים הם לפני יְהוָה פיה . 
נרְשְׁנֵי הַוֹם מִהִסְהמַח בְּנחֲלַת יְהוָה לאמר לך עָבָר אֶלְהִים 
אֲחֲרִים: * וְעַתָּה אלפל דְמֵי אַרצָה מנֶנָד פנ הוה כִּי"יצֿא מל = = 
יראל לבק אֶיפּרְעָש אֶלָי פאער ירְלף הקרא בְּהָרִים: = 
2 וַאמָר שָאוּלי חָטָאתִי שוּב בְּנִידְרְוד כִּי לְא"אָרַע לְף עוד פּחַת ו = 
אַשָר יָקְרָה נפעי בְּעִניף הַיֹם הזה הגה חִסְפלְתי וְאֶשגָה הַרְבָּה 
מְאֶד: = הען דוד ימר הגה המניתי המל ִַעַבָר אֶחֶד מִהנעֲרִים > = 
וִקָחָהָ: = ויהוה יָשִיב לְאִישׁ אֶתרצְרְקְתִי וְאֶתאָמְָתו אָשָר נתָנל == 
הוה ו הַיוֹם בּידי וְלָא אֲבֵיתִי לשלח יָדִי בְּמְשיח יְהוָה: ‏ > וְהגָה = 
ַּאֲשֶׁר נָדְכָה נַפִשְׁךָּ חיום הזה בְּעֵיני כְּן ּן והל ַפְשִׁי בְּעִינִי יהוה 
לי מב -צָרָה: ‏ 5 5וְאמָר שָאוּל אל דוד ברו אַתָּה סי 
בי דוד גם עָשָה מַעַשָה ונֶם יְכֶל תוּכָל ניַלֶך דור לדרכו שאל 
2 למקומי: | פ 

7 1 אמָר דור ' אֶל -לְבּוֹ עתה אֶסָּפָה יום "אֶחָד בִּיִד שָאוּל 7 
אט טוב פיי המלטי' אִמְּלְט | אל אֶרֶץ פּלְשְתִים ואש מִמָנִי 
שָאוּלי לבקעני עור ' כל בל ִשְׂרָאֵל מְלַמְתִי מִידוֹ: *ויקם: 
דוד וַעֲבר חוא וְשׁשִׁימַאִיֹת אִיש אֲשֶׁר עִמָוֹ אָלאָכישׁ מע 
מלף בת 3 וישב' דוד עִם-אכיש בְּנֵת הוא ואנשיו איש וּביתו דור 3 
תי גו ַחינעם הזרְפאלית אֲבִנל אַשֶתְְבָל הַפרְמלִיתי: 
ינד לְשָאוּל כִּבָרְח דָוֶך גת וְלָאופֹף עוֹד לְבַקְשְׂ: ‏ פ + 
יאמָר דָוֹד אֶל-אָכִישׁ אם נָא מְצָאתִי חן בְּעֵ'נ יתודלי מָקוּם * 
בְּאחַח עָרִי הַשָרָה וְאִשְבָה"שָם וְלְמֶּח יעב עד בְעִירי הַמּמְלָכָה 
ות .1226 i?Mm‏ .1576 בת161 .1533 Mm 1683. “Mm 1684. “Mm 2596. Mm‏ .1682 11 
Mm 319. *?Mm 2116. Mm 123. Mp sub loco. Cp27 \Mp sub loco. ®Mm 3090. °Mm‏ .1685 

2228. AMm 1084. °Mm 1533. 


20 3-5 ©? fzav) woxiv noo || 21°2 Mss + אל דוד‎ of 5-5 {| 22 * mlt Mss ut Q cf 
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> א עַמּך: ולי אָכיש בּיום ההא אֶתצַקלְג לכ חיתה צֶקָלנּ 
לְמַלְכי יְהוָּה ער היוּם הַוָה: ‏ 5 = ימהי מספר היָמים אֲשֶׁר- 
שב דֶוֶך בַּשָדָה פִּלְשְתִים יָמִים וְיאַרְבְּעָה חָדְשִים: * העל דוד 
אשיו ִפְשְמוּ אֶלְהגָשוּרִי והגּרְניי וְהעַמְלְקִי כ הוה ישבות קאָרץ 


יאֲשַׁר מְעוּלֶםי בּוֹאַתִי שָּׁרָה ועד"אֶרץ מִצְרָיִם: יוְהַכָּה דָוִר אֶת" : 


| הָאֶרֶץ ולא ייה איש וְאֹשָׁה וְלְקַח צאן וּבָקָר וַחֲמֹרִים עִמָלִים 
| 6 וּבָנְדִים ַיָשָב וכָא אָל-אָכישׁ: = וַיָאמָר אָכִיש אַלי"פְשׁטתָם הום 
= האמ דָּוד עֲלי"גָב יְהוּרָה וְעַליְנְנָב הַיִרְחְמָאֲלֵייוְאֶלי"נָגֶב חקיני: 
יי ְאִישׁ וְאַשָה לְאיְחִיָה דוד לְהָבִיא גת לאמר פְִּיגְדוּ עָלִינוּ לָאמָר 
כָה"עְשָׁה דוד וְכָה מִשפָּטו כְּל"הַיָמִים אֲשֶׁר ישבי בַּשָדָה פּלשְתִּים: 
>< ראָמן אָכִיש בִּדְֶך לאמר הַבָאש הַבְאִיש בְּעַמו אל * וְהָיָה 
לי לעֲבדיֹ עֹלם: 5 

8 יְהִי בַּיִים הָהַם װִקִבְּצוּ פְלִשְתִים המוט לַצָבָא 
| לְהַלְחֶם בְּיִשׂרָאֵל ואמֶר אָכִישׂ אֶל"דָוֹ יִדֶע תַדע כִּי אתל תַּצֵא 
* ממה" יאַהָה וַאנשִׁיִּי: < ַאמָר דוד אֶלאָכִיש לָכֵן אַתָּהי דע 
את אִשֶר-יְעַשָה עַבְבָף וַאמֶר אָכִיש אֶלדְּוֹד לְכַן שמר לְראשי 

| אַשִימ כָּלדהַיָמִים: | פ 
0 השמזאָל' מַת ויספּדוהלן לָאט ויקבְּרָחּ בָרָמָה ביר 
1 עול הַסִיר הָאבְות וְאָת"הַידְענִים מִהָאָרֶץ: + ויקבצו פלשָתִים 
= ויבאו חנו בְשׁתם ויקבץ שאל אֶתכָּלישְרְאֶל חנו בַָּלְפע: 
* ודא שאל אֶתמהגה פִלשְׁתִים ולא מַחָרֶד לו מ > נְַאל 
שָאוּל בהזה וְלָא'עְנְהּ ְהוָה ₪ בַּחֲלמָוֹת גם בָּאֹרִים נם בַּנְביאם: 
ד ֹאמָר שָׁאוּל לְעְבָדָיו בקשוהל" אֲשֶׁת בּעָלת-אוב וְאֲלְכָה אֵלֶיהָ 
טאו 6028 ,4,31 sMm 87. ?Mm 1686. 2 Ch 9,26. °Mm 1687. !?Mm 1688. Mm 1689. 1°Ex‏ 


L bn ה‎ falsa, cf Ex 17,8; 160 11,20 et Mp sub loco. °Mm 3085. °Mp sub loco. *Mm 1590. 5 ות‎ 
sMm 3012. TMm 1690. 
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ְאָרְרְשַׁה"בָּהּ ויאמְרְוּ עֲבְדָיֹ אֵלָיו הוה אֲשֶׁת בּעלת-אוּב בְּעי" 
דורי: *מהְחַפַשׂ שָאוּל ולכש בְּנָדִים אחרים ל הוא וענ" 
אַנֶשִים" עמ וכָאוּ אֶל"הָאִשָׁה לְיְלָה וַֹאמָר מַסְומִיינָא לי בָּאוּב 
והעלי לי את אֶשֶָרְאמָר אֵלָיּ: * וַתאמָר הָאֲשֵׁה אֵלֶיו הגה אַתָּה 
י יַדְעְתּ את אַשֶרדְעָשָה שָאוּל אֲשֶׁר הַכרִית אֶת-הָאבוֹת וְאַתהִילעניי 
מְִהָארֶץ ולה אתה מתנקש בְנִפְשי להמיהני: יי ויעבע לה שָׁאוּל 
בַּיהוָה לָאמר. חיהיְהוה אֶםדיקרך* עָון בּדבר חזה: * ותאמָר הָאֲשֵׁה 
אתמ ליל אמָר אֶת שמואָל העלי"לי: * וַתֶרָא הָאשָה 
אֶת-שְׁמוּאֵל ותזעק בְּקול נָּדול וַתאמֶר הָאֶשָח אֶלשָאוּל לאמָרי 
לְמָּה רַמִיחָנִי וְאַתָּה שאוּל: 5 יאמָר לָהּ המל אַל-תִּירְאִי כ מָה 
רְאִית וַתָאמֶָר הָאֶשָה אֶל-שָאוּל אֶלהִים" רְאִיתִי עלים מ הָאֶרֶץ: 
+ אמָר לה | מִה-תֲּאָרוֹ ותאמַר איש זָקן \ עה והוּא עֹשָה מְעיל 
ידע שָאוּל כִּישְׁמוּאֵל הוא ויקד אפים אֶרְצָה ִשְׁתָּחו: | ס 

5 האמ שְמואַלי אֶל ול לְמָה הַרְנזתֵנִי לְהַעֲלוֹת. אֹתִי וַאמָר 
שאול צַר"לי מאד פלְשְׁתִים נְלְחָמִים בּי ואלחים סר מעֲלֵֹ ְלָא- 
נני עור נם בְהנֹאָםי נסבְתָלמות וְאֲקְאֲהי ל להודיעני 
מָה אֲעֲשֵׂה: | ס ‏ הְאמָר "ְׁמוּאל וְכְמָהי תְִּאֶלנִי ויהוָה פֶר 
מַעָלִיף ויהי עֲרִָּי: זי ויעש יְהוָה לוי כַּאֲשָׁר דר בְּיָדִי וקרע יְהוָה 
אֶת-הַמַמְלָכָה מיְףי וַהְנָהּ לרעף לְדְוֶד: = כַּאֲשֵׁר לְאשָמַעְת 
בְּקול היה וְלְא"עָשי חַרוּןְאַפ בּעַמְלַק על"כּן הדְּבָר זה עֶעָה- 
לך יְהוָה חיום חזָה: יוק ְהוָה נם אַתדישְרְאל עמ בְּיִד"פְלשְתּים 
וּמְחרי אַתָּה וּבְנף עָמִיי גי אֶת"מֹחֲנה יִשְׂרָאֵל ותן יְהנָה בְיֵר- 
פְּלְשְִים: = הר שָאוּל ויפל מְלְא"קוֹמְתוֹ אַרְצָּה וַיִרָא מָאָר 


sMp sub loco. °Q addidi, cf Mp sub loco. *?Mm 1158. Mm 389. Neh 9,4. Mm 1691, 14Mm 3274. 
Mm 371, %Mm 1636. Mm 157. PMm 505. Mm 1590, 


7° mlt Mss דאר‎ cf C et Ps 83,11 || 8° mlt Mss ut Mp || 9° mlt Mss -נים‎ || 10° 
nonn Mss יקרך‎ || 12° < 2 Mss citi 652 || 13° > cit SD; © eizovjeine || 15° 
permlt Mss ל || הנביאים‎ 2 Mssom ה‎ {| 16° pc Mss citt זע (2)'ס ל | 658 ]0 לי‎ 
tuXd> Gov, 6 "1 0] dbbfh ct Ps 139,20; S(S) puerd rod עסוסן גה‎ cov cf 17; a0’ Katd aov || 
17 5 pe Mss citt לך‎ cf 6779 || ל‎ nonn Mss ;-דיך‎ pc Mss cit |ן 661 מעליך‎ 9% 
2 Mss citt’D || 5 677 pera aod || ° pc Mss וגם‎ ct S ‘EMD. 
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סש 


כת 


499 ו 2-6 


מִדְּבְרִי שָמוּאֶל נםדלח לאדקְיָה בו כִּי לָא אָכָל' לְחֶם כְּל-הַקםײ 
= וְכָל"הַקְְלֶה: יי וַתְבָוא הָאַשָה אֶל-שָאוּל וַתְרָא כִיינִבְהֵל מְאֶד 
ְחָאמָר אֵלֵיו הוה שָמְעָה שפחֶתף בְּקלָף וְאָשִים נבְשֵׁי בְּכֹפּי וְאֶטָמַע 
22 8 שר דִבָּרְֵ אל 22 שִתֶה עמ נא נִיאַתָה 0-0 
2 ברד | 0 מא אמ לא אל מִפרְצו-בו די ם האשה 
6 שָמָע לקלם ויקם מהָאָרֵץ השֵׁב אֲלהַמְּמָה: = וְלְאעָה על" 
1 | מרְבּק בּבית וַתִמְקָר וַתִזְבָּחהוּ ותפקח-קמח וַתלְשׁ וַתֹפהוי מצות: 
ונש לפנ "שאל ולפני עֲבָדָיו ניאכלוּ ויקמו ילכו בַּלְיְלֶהי 
= הַהוּא: 
. = יוִקִבְּצוּ פְלשְׁתִים אֶתדכָּל "מְחְנִיהֶם אֲמקָה רִשְׂראֶל חנים 
| בַּעֲ אֲשֶׁר ביזרעאל: 2 וְסרָני ְלְשָתִים עִבָרִים לְמַאוֹת ולאלפים 
= י ורד ונשיו עְברָים בְּאחֲרֹנה עם-אָכיש: י וַֹאמָרו שי בְלְשְִים . 
מָה הָעבְרִים הָאֲלָּה וֹאמָר אָכִיש אָל-שְׂרֵי פַלְשְׁתִּים הֲלוֹאזה 
דָוֹר עַבָד | שָׁאָוּל ַליִשׂרָאֵל אֲשַׁר הָיָה אַתִּי זֶה יָמִים אוהזה 


5 


ָים וְלָאמְצָאתִי בל מְאוּמָה מִיום נפָלוֹי עד"קיום הוה: = פ 

י קצפו עָלִיו שׂרָי פְּלְשְתִים ואמָרוּ לו ישָי פְּלְטָתִיםי הֶשֵׁב אֶת- 
= הָאִיש וישב יאָל"מְקוֹמוֹ אֲשֶׁר הַפְקִדְתָו שָם וְלְא"יְרָד עִמֶי בּמִלְחָמָה 
וְלאהֲיה"כָנוּ לְשָטן בּפִּלְחָמָה וּבַמָּה יראה זָה אֶלדאדנִיו הלוא 

ברְאשִי הֲָנְים הָהֶם: י הֲלוֹאיזָה דָוֹד אֲשָׁר על בּמְחֹלוֹת 
לאר 


הַכָּה שָאוּל בְּאֶלְפִיוי וְְוָד בְּרְבְבֹתֲו: 


יס > ְקְרְא אָכִיש אֶל דוד ואמָר אֲלָיו חַיהיְהָה כִּיישׁר אַתָּה 
פוב בְּעִינִי צַאהְְ וּבאֶף אתל בּמַחְנָה כִּי לְא"מְצָאתִי בד רְעָה מם 


“Mm 1918. “Mm 609. Mm 329. “Mm 1692. “Mm 23. | “Mm 1693. Mm 867. הל‎ 2715. 
Cp29 ‘Mm 1316. *Mm 1631. °Mm 2873. Mm 976. °Mm 607. °Mp sub loco. °Mam 1088. 


20 * nonn Mss + ההוא‎ cf 69159 || 23° mit Mss ויפצרו‎ cf Vrs 6 28 13,25.27 || "+ 
Mss על‎ || 24 * nonn Mss סכ ,ותאפהו‎ Mss הלילה 0 5 25 | ותופהו‎ 48 | 2 
Mss בָעי‎ || 3°86 + xpos ué cf S'(C) (xpocépvyov) uot,  (transfugit) ad ine; 5 Iwtn || 
4° > 650 || °° nonn Mss ממק'‎ || 5 * K™™ באלפו‎ cf 18,7° 21,12° || " mit Mss ut 
Qf 69 et 18,7° 21,122. 
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0,11 29,7 שמואל א 500 


בא אֲלִי עד-קיום חזה וּבְעֵיני הַסְרְנִים לארטוב אֶתָּה: יוְעַתָּה ז = 
שב וְלָדִּי בְּשָׁלוֹם וְלָא "חַעֲשָׂה רֶע בְּעֵיני סרְני פְלְשְׁתִים: פ 6 
ימר רד אַל-אָכישׁ כי מה עשִִׁי' ומה-מעאת בְעבדף מלם + = 
אֲשֶׁר הָיִיתִי לְפְנֹיףְּ עַד הַיֹם הזה כי לָא אֲבוֹא נִלְחַמְתִי בְּאיבָ | 
אַדנִי הַמלְָּ: * ויען אָכִיש ַאמָר אֶלדְוד יְלַעָתִּי כי טוב אתה י 
בְעֵינִי כְּמַלְאָך אֲלְהִים אַך עָרִי פְלְשְתִים אָמְרוּ לְא-ַעֲלָה עִמָנ 
במְחָמָה: 10 וְתָה הַשְכם קר וְעֲבְדֵיי אנ ז אֲשׁר"בָאוּ תָי יי 
ללכ ב בכר ילב אלארֶץ לי -- ל אל : 
0 יהי בְּבאי ְוָר ואֲנֹשׁו צְקְלְג בּיום השליקי ועמְלקיי פשְׁמוּ30 
אלב וְאֶל"צַקֶלג וכו אֶתהצקלג וישְרְפוּ אֹחָהּ בָּאָש: ישבו:. 
אֶתהִנָשִים אֲשׁר"בָּה מקפן ועד-גדול לאי המיתוּ איש ונהנו ילכו 
לְִרְכָם: * בא דוד ונשיו אֶלְהָעִיר ווה שְרוּפָה בְּאָש שה י 
וְּנֵיהָם וּבְנְמִיהֶם נַשְבָּוּ: ישא דוד וְהָעָם אַשֶראִת אֶתקולֶם* = 
יבְכָּי עד אֲֶר אִיך בְּקֶם כָח לְבְכְּת: ישי נשי"דָוֶך נשְבָוּ אחינעם = 
הַירְעֲלִיתי וַאַבִיניל אֲשֶׁת נָבָל הפּרמקיי: > וַפַצָר לְדוִד מָאד פיד = 
אֶמְרָו הָעֶם לְסָקָלו כִּימְרָה נְפָש כָּליהָעָם איש עַל-בְני ועל- 
בְּתָו יחק דור בּיהוה אֲלהָיו: ‏ 5 = ימאמָר דָוֹד אל-אָבְיְתָר ז 
הפהן בָּןאֲחִימֶלֶךְּ הַנִשְׁהנָא לי הָאֲפַר יוש אֶבְיְתר אֶת"הָאַפְּר 
אֶל דְנְִי: +ושׁאֵל רָנָך ביהוה לאמר אָרְף אַחֲרֵי הדוּר"חזה * 
הַאַשנ מֵאמֶר לו רְדף כּיההענ תַּעִיג והַאֵל תּעִיל: יתכָךְ דור ' 
הָוּא וְששימְאות איש אֲשֶׁר אתו ויבאו עדעחל הַבְּשָור וְהַנותָרִים 
עָמָדוּ: = וירְףף דוד הָוּא וְאַרְבַּע"מַאֲוֹת איש ויַעַמדל מָאתִיִם אִיש יי 
אַער פנָרוּ מִעָבֶר אֶתנהל הַבְּשָור: = יִמְצְאָוּ אִישׁמִצְרִי בּשָדָה וו 


sMm 1500. °Mm 531. Mm 824. Mm 1631. Mm 8. Cp 30 ‘Mm 1694. °Mm 1695. °Mm 
1696. iMm 1132. SMm 4167. °Mm 1063. ?Mm 4195. "Mm 356. 


7 5 pc Mss TYof$ || 10°98“ probit BAD | 69% [7 1 סש‎ | 96 rai 
6pbpicare &v tii 680, S b'wr’ cf (2) Jic 19,9 || 11° > 67075 || Cp 30,1 ° nonn Mss 
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Mss Q™“= -עאלית‎ || * nonn Mss -לית‎ cf 27,3 || 6° mlt Mss ut Qcf Vrs || 79% > 
67-95 jj 8°2 Mss citt הָא'‎ 06] BEF | 9 5 6 4. 


7-23 1 301 


2 יקחו אתו אֶל"דֶנך ויפנוּדל1 לְחֶם ואכל וישקהו מָיִם: > ויתנוהלל 
פֿלח דְבָלׂה שג צמקים אכ שב רוּחָו אֲליו כִּי לָאאַכל לָחָם 
ְלא-ְשַתָה מִים שַלשָה ימִים ושלשה לילות: סי 5וַֹאמָר לו 
דור ליאה ואי מִזֶה אֶתָּה וַֹאמָר גֶער מִצְרֵי אָנְכִי עָבָד לְאִיש 
עמלקי ועבנ אד כִּי חִלִיתִי היום שָלשָהי: י אנְחנוּ ְּשְׁנּ 
ְגָבי הַכְרְתִי וְעַל"אָשָר לִיהּדָה וְעל גגב כָּלֶם וְאֶת"צִקְלג שָרפְּו 
בָאֲשׁ: יעָאמָר אַלִיו דור הַתוררָנִי אֶל"הנְדוּד הזה ואמ הַשָבְעָה" 
לי באלהים אִהִתִמִיתָנִי וְאִםהתַסְנרנִי בְּיִד-אִדנִי וְאורְדְף אֶל" 
> הרוד חזה: > ירהו ונה נְטְשִׁים על-פני כָל"הָאָרַץ אֹכָלִים 
= ושתים וְלְגנִים בְּכל' הַשֶלל הנול אֲשֶׁר לקְחו מאָרֶץ ַּלְשׁתִים 
ומאָרץ יְהוּדֶה: יניכס דֶֶך מהושף ועד ערב לְְחַרְתם לא- 
= = נְמְלְט מֵהָם איש כִּי אםאַרְבּע מְאָות אִישעער אַשָררְכְבוּ על" 
5 הַנמלִים ונסוּ: ינאל דָוֹד את כְּל-אֲשָׁר לְקְחוּ עֲמְלֶק וְאֶת"שְתִי 
ינשו האיל ֶוֶך: > וְלָא נָעְדַּר"לֶהֶם מ הַקָפֿן וְעַד-הנָרוֹל וְעַד- 
בָּנם וּבנוֹת וּמִשָׁלֶל עך כָּל-אשָר לְקַחִ לָהָם הַפָּל הַשֵׁיב דֶוֶך: 
וכח דוד אֶתיכָלהצָאן וְהבְקר נָהגּ לפנל המקנה ההוא האמו 
= זה שָלל דָוֶך: > ובא דוד אֶל-מָאתַיִם הָאֲנשֵׁים אֲשַׁר"פּנרוּומִקְכָתן 
= אַחֲרִי דוד וישְבֶםי בְּנחַל הַבְּשֹר ויצאל לקראת וד וְלקרָאת 
= == הָעַם אֲשׁר"אִתּוֹ ונש דוד אֶתִיהְהָעַם שאל 5 לשלום: : 

= > ףען כָּלהאִיש "רֶע וּבְלַעַל מִהָאנשִים אֲשׁר הלכל עֶם"דָוִר וַיאמָרוּ 
יען אֲשֶׁר לֶא -הָלְכ עי לאינק חן לְלּם משׁלְל אֲשֶׁר הצלנוּ כִיה 
אָםאיש אֶת-אִשָׁתוֹ וְאֶתפָּניו ה לכוּ: | 5 = =הַאמֶר דר 
לְארתַעעוּ כן אֶחי אַתי אֲשֶׁרנָן יְהוָה לגל ומר אנ מיפן אֶת- 


Mm 1571. YMm 978. Mm 3138. “Mm 141. “Mm 2728. ‘Mm 1697. Mm 1698.‏ .1952 ות]א9 
Mm 124. Mm 56. Mm 2285. ?Mm 1587. “Mm 1442. “Mm 1699.‏ 
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13 5 pc Mss + ימים‎ cf 95-96 (tertia die} ₪ (SE || 14% ₪6 pr על‎ 0] 4 
GD || 21° pc Mss -בֶם‎ cf SSCP) | ממסם ל‎ Mss 66 אל‎ ₪62 et 9,18°; 
S (warh dwid) w(‘nw} || °° 677 cal iporncav abtdv, G' ... Hanécavro abrode, S ws'lw 
(bslm)hwn || 22° pc Mss cit lay cf SSD || ? pe Mss ולא‎ 6 || 23יcו:ירחא‎ ₪ 
BF (ard). : 
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3 ב מנה בליש 


ל.ל.ה. לח מנה בליש 


5 . ל ומחליפין 


י.. אַנָשִים בַּקָשַת והל מְאֶד מהפורִיי: > ַאמָר שאול' לְנעָא כְטִיו 
א הרה | וְדְקָרְנֵי בה מ - יבואו לי הָאֵלֶה קל 


30,24—31,7 שמואל א 502 


הדוד הבא עָלִינו בְּיָרְוּי: ימי ימע לָכָם לרָּבָר חזה פי כּתְלְקו א . 
הידי בּמְחְמָה וְכְחַלָק היעב על"הפקים יַחְדָו יִָלֶקוּ: ס 
= ויהי מָהַים הַקוּא וְמֲעֲלָה וַישְמֶהָ להק וּלְמִשְׁפּט לְיִשְׂרָאֵלי עַד ס, 
הַים הַוָה: ‏ 5 <נבָא דוד ' אֶל הצקל שלח מהשָלל לזקני 26 
יְהוּרָה לרעהוי לאמר הוה לְכָם בִּרְכָה מל איבי יְהוָה: 


* לאֲשֶׁר בְּבַית-אָלי ולאער ברְמותנְוב 
וְלאָשָר בְּיִתֵר: = וְלַאֲער בּערער 
ְלאֲשֶׁר בְּשׂפְמוֹת ְלַאֲשֶׁר בְּאֶשתְמע: = ס 
יוְלאֲשֶׁר ברל וְלאֲשֶׁר בְּערֵי היִרחְמְאֲלִי 
ולאער בְּרי חקיי = = = ולא בְּחרְמָה 
ְלאָשָר בְבוֹרי-עְשְן וְלאֲשֶר כּעַסֶך: 


+ וְלאָשָר בְּחבְרִין וְלְכֶל-הַמְקְמָוֹת אֲשֶׁרהַתְהַלְדְישָׁם דוד הא = 
אַנָשָיו: | פ 

1 * וּפְלְשָפִּים נַלְחָמִים בְּיִשְׂרָאֵל סו אַנְשׁי יִשְרְאל מִפְני 31 
ְלַשתִים וַפְלוּ חַלְלִים בְּהֶר הנְלבָע: רבקו פְלִשְים אֶת"* = 
שָאוּל וְאֶת"בָּנָיו וכ פְלִשְׁתִּים אֶת-יהונְתָן וְאֶת-אֲבִינְדָב וְאֶת-מַלְכִּי- 
שּע בנִי שָאוּל: י וַתִכְבר הַמִלְחָמָה אֶלִי שאל וימִצְאהוּ הַמוֹרִים 


w 


= 


-- ל 0 הרא א ליו כִּימָח שאל הפל נא 
על"חַרְבָּ ומת עמָו: > נַיָמֶת"שָאוּל וּשְלְשֶת בָּניו ִּשָא כליו יי 
כָלאֲנְָׁוי בַּיוֹם הַהָוּא יַחָּו: זורְאוּ אנשׁייִשְׂרָאֵל אֶשֶׁר בְּעֲבָר 


®Mm 1594 contra textum, sine Q. “Mm 59. Mm 1699. “Mm 1700. *Mrm 4029. “Mm 1346. 
Cp 31 Mm 948. ?Mm 4056. SMm 3344. iMm 1664, 


or 


= 


ב 


23 " mlt Mss -דינו‎ ₪ 65 || 24° Mss הורד‎ | 25 * mlt Mss בי'‎ cf ED || 26° 6% 
%945 קסס צכ‎ || 27° S™= & BalBcotv)p, £° in Bethor || 29 * 079895 pr mlt vb || 30° 
mlt Mss בכור‎ cf EMS || Cp 31,3 * nonn Mss על‎ cf 1Ch 10,3 || °° © ical érpavua- 
1000 (8 érpavuéricav abrov) סנ‎ ta bnoxdvdpia, ¥°%-9% e} sauciatus est in congressione 
illa, D et vulneratus est ... || 6% > 6705 || ° mlt Mss Dil cf SC. 


(8 SAMUEL Ill 503 


| הָעָמָק ואער | בַּעבר יר קינס אשי יִשׂראַל וְכִיימָתּ שָאָול 
וּבְניו וַיעזְבוּ אֶתהָעָרִיםי ויעסו ויבאו פלשים וַישָבְו בָּהָן: | ס 

ויה" מִמַּחֲרָת ויבאו ְּלְשָתִים לפשט אֶת הַחַלְלִים וַיִמְצְאוּ אֶת= 

טאל וְאֶת-שׁלְשָׁת בי ִפְלִים בהר הגלבֶע: יִכרְתל אֶתדראשו 

ויפְטיטוּ: אֶת"כְּלָיו שלחו בְאֶרֶץ פֶּלְשְתִים סְבִיב. לְבשר ביתי 

עֲצַבֵּיהֶם וְאֶת"הָעַם: 5 וישמי אֶת"כְּלָיו בּית עַשְתְּרָוֹת וְאֶתהגויתל 

| תֶּקְעוּ בְּחומַת בִּית שָׁף: = ישְמְעו ליי שבי וביש גְּלְעַדר את 

א אָשָר עו פְלְשְׁתִים לשָאוּל: > ויקומו כְּל-אִיש חיל" ִַלְכוּ כָל- 


= יָבְשָה וישְרְפּוּ אמֶם שָׁם: 5 מקַחו אֶתהעַצִמָתִיתֶם וִּקִבְּרוּ תחתה 
הָאֲשָׁל בְּיְבַשָה וצמ שָבְעַת יָמִים: ‏ פ 
1 להי אַחֲרֵי מות שאל רו שָב מַהַכּוֹת אֶת-הָעֲמָלקי וישָב 
2 דוד בְצלְ ימים' שָׁנַיִם : ירה בַּיוֹם הליעי וְהגָה איש בא מ 
ממה מעָם שָאוּל ודו קרפים ואַרְמָה על-ראש הי בב 
אָלדְדְוד וַיפלי אֶרְצָה וַשְתָחוּ: יוֵאמֶר לו דָוֹד אי זה תְּבוֹא 
י ואמָר אֶלִיו מִמַחגה יִשׂרָאֶל נִמְלָטְתִּי: * אמ אֶלִיר דד מָה"הָיָה 
הַדְבָר הדנא לי זיאמָר יאָשֶר נָס הָעֶם מְִהַמִלְחָמָה וְנִיהַרְפּה 
ָפַל מִן"הָעֶם וימתוּ' ִם שאל והנחְן בו מָתוּ: = וַיָאמָר דָוֹד אֶל 
הַוָעַר המיר ל איף יְדַעְתָ כִּימָתי שאל וִיהונתָן בְּנִ: > וַאמֶר 
הגער ויחמניד לוי נקְרָא נקריתיי בְּהֶר חלְבע וְהוה שָאָוּל נִשְׁעַן 
על חניתו הוה הָרָכֶב ובעלי הַפְרְשִים הרְבּקהו: 'גפן אחרִיו 
מִרְאני ויקרָא אֲלֵי וְאמֶר הַגָנִי: י האמ לי מִידאָתָּה יאמי אָפָיו 
cf Mp sub loco. / -‏ ,6,11.15 15 ל חס def contra Mp‏ וישמו" .1055 Mm‏ .1702 חזא* .1701 ותזא5 ,2059 SMm‏ 
Mm 1663. 12Mp sub ioco.‏ .1703 197/82 


Cp1 ‘Mp sub loco. ?Mm 1704. °Mm 1705. Mm 1706. SMm 592. “Mm 1707. ?Mm 1479. #Mm ; : 
3960. 


on 


6: 


7 565 rig rolerg עסמ‎ cf D et 1Ch 10,7 || 9°SBroccf £%% etiChi0,9 || 10 * pec 
Mss citt NW cf Jdc 1,27 || 11° > Ms 6-9"50; pe Mss כל‎ cf 10 10,11 || 12° pe 
Mss cit שאך‎ cf Jdc 1,27 || PS ral pépovow cf 5. 

Cp 1,1° nonn Mss )"(<- 6 6 || ע פא < ל‎ || 2% SAS Bnd xpoconrovfD || 4° > 
605 | ל‎ SPAMS sg; > HIMSS 6] 2,235 || 5° 5 huni ‘jkr שק‎ | 6 9% > 8S || 
* nonn Mss citt נקראתי‎ || 7 * permlt Mss אלי‎ || 8° mlt Mss ut Q cf Vs. 
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+ יי בְנֹת שאל אלי"שָאּל בְּכָנָה הַמִלְבָּשָכָםי על עַם-עְרְנִים 


14 שמואל ב 04 


עמָלקי אַנְכִי: * האמָר אֶלי עַמֶד נא עַלל וּמִתְתָנִי כִּי אֶחְָנִי חשבץ 5 = 
כִּי :ב *-עודי נַפֹשֵׁי בִּי: פ וְאָעָמָר על וְאִמַתְתָהוּ כִּי ידַעְתִּי כִּי לא = 
> ה אחרי נפלו וְֶקח הזר אֲשׁר על-ראש ועד אֲשׁר על- 
זרעו וָאֲבִיאֵם אֶל-אִדנִי ה: = מחוק דוד בְּבְנְדָוי ויקרְעַם ונם יי 
בָּל ְהָאָנָשִים אֶשָר אֲתו: > ויספדל וַיִבְכוּ וַצָמוּ. עַדדְהָעָרֶב עַל" > 
א ועל-יְהונְתַן ְּו וְעַל-עם יְהוָהי וְעַלבִּית שאל כִּי נפלו = 
בּחרֶב: ‏ 5 *ּוַאמָר דָוד אל "הער הַמַנִיד לו אי מִזֶה אֶתָּה ע = 
אמ בְּרְאיש וך עָמְלְקי אָי יי הַאמָר אַליו דוד איף לֶא יָרַאתָ " | 
לשל יד לשַחִת אֶתמשיח יְהנָה: יי נקרָא דוד לאחד מִַנְעָרִים יי = 
ויאמָר גש פנע-בּו וַכָּהוּ וימת: ‏ 5 יַאמָר אֲלָיו דָוֹד דְּמִיחִי עלד 6 . 
ראשף כִּי פיף עָנָח בְף ל לאמר אָנכִי מֹתַתִּי אֶתמְשיח יְהוָה: | פס 
יי רקגן דָּוֹר אֶתהַקִינָה הַזְאת על "שאל על-יהונקן בנע | 
ואמֶר ללמ בְניְהוָּהי שת הגה כְתּבָה על"קפר הלשָר: יי 
יי הַצְבֵייִשְרָאֵל על בְּמחִיף חַלַל אִיְ נפְלוּגבּוֹרִים: 
9 אַל-תַנדוּ בְנַת אֲליתּבַשְׂרו בְּחוֹצת אשקלון 
ְּתִשָמַחְנֶה בָּנות ּלְשָטִים ִיתעלונָה בְנֹת הָעֲרֵלִים: 
א תָרִי בגלפֿע אל "מל ְאֲל"מְמַר עליכם ידי תרומתי 
כִּי עַם געל מְגְן גבּורים מְגְן שאל לי מָשִיחי בּשָמָן: 
= מַדֶּם חַלָלִים מַחַלָבי גבורים קְשֶת יְהֲונְֶן לא נְשוֹני אָחָוֹר 
ְחָרֶב שָאוּל לא תְשּב ריקם: 
23 שאל וִיהוֹנָתן הַנְּאֲהֲבִים וְהנְעִימִם בְּחִיִימָם וּבְמִיתֶם לָא נִפְרָדוּ 


מנָּשָרִים קלו מַאֲרָיֹתי ָבָרוּ: 


הַמַעֲלָה עֲדִי זָהֵב עַל לבושכןי: 


*Mm 1458. Mm 107. Mm 4067. “Mm 324. “Mm 953. ~MMm 1207, Mm 2047, 16M 1724. 
Mm 2552. “Mm 3261. Mp sub loco. “Mm 2329. Mm 1708. °?Mm 978. Mm 2898. “Mm 3833. 


< 65 | “> Ms 69%5 | 11° mlt Mss utQcf Vrs [| 12° © Jovda (ex par 
(ישראל‎ | 16°mlt MssutQ | 18° SF pr Joponl kai || ל‎ > S“™° || 20° mlt Mss 
BSD ל || ואל‎ SMSSO™MS prcop [| 21° SF rd bun Gov Gpn Oavérov cf £339 nontes 
mortis, ©’ Bavézov || ל || 5 < ל‎ mlt Mss O°“ nw; in S pertinet ad Saul || 22 * pc Mss 
מחרב‎ || ? mit Mss נסוג‎ || 23° nonn Mss ומ'‎ cf S‘FSEMS || 24° nonn Mss על‎ STet 
3,32° sed etiam Ez 27,31 || ® nonn Mss citt ל || -כן‎ nonn Mss ;-כם‎ Ms 6-75 .-שיכן‎ 


1,25--2,10 | SAMUBL I 50s 


,אי נפְלוּ נְרִים בְּחו הַמִלְחְמָה 
הונ יעל"בְּמוֹתֵיףְ חָלָלִי: 
= צר-לי עָלָיףְ אֶחי הנה ָעַמְתָּ לי מְאֶר 
נִפְלְאַמָהי אהַבְתֶף לי מִאְהַבָת ָשִים: 
* אי נָפְּלוּ גבורים ואבו כְּלִי מִלְחָמָי: 5 
2 יהְקִי אחרי"כן השאל" דוד ביהנה ו לאמר הַאָעָלָה בְאַחֵל 
עָרִי וחידה הַאמֶר יה אקיו עלה ומר רנ אנָה אָעָקָה וַאמָר 
2 ָבְנָה: * וַיַעַל שָם דָוֹר תם שָתִי שו ד לע הַזְרְעָלִיתי אביל 
שב שרי חי י באו אנש הוה שה ₪ א"ר 
| לְמֶלְִי ע"בת וְהוְּרָה 
= = ודו לְדוד לאמרי אַנְשֵׁי יביש נִלְעָד אֲשָׁרי קבְרְוּ אֶת-שָׁאִיל: טס 
50 שלח וד מִלְאָכִים אָל -אַנשֵׁי יבש לער ואמָר אֲלילם בְּרְכִים 
אַתָּם | ליחה אֲשׁר עשיתֶם הַחָסֶר הוה עמיאְַיכָם "שאל 
> וְתקְבָּרוּ אתוֹ: > תה יִעשׂיהנָה עִמָּכָם חַסָד וְאֶמָת ום אָנֹכִי 
5 אֶעֲשָׂה אִתְּכֶם הטובה יהואת אֲשָׁרי עֲשֵׂיהָם הַדָּבֶר חוה: יוְעַתָהן 
תֶחנְקנָה יָדֵיכָם וְהָיל לבְניחיל כִּימֶת אֲרֹנֵכֶם עָאוּל ום"אתי 
> מִשָׁוּ בִית"יְהוּרָה ילְמָלָּי עֲלֵיהָי: ‏ פ | 
יאבג בר שר"צְבָאי אַעָר לְעָאּל לקח אֶתדיאָישׁ בשָתי 
בְּשָאוּל ִעֲבֹרָהוּ מַחֲנָיִם: ‏ לכהו "אל לער אל ְהָאַשוּרִיי 
וְאֶליזְרְעאל על -אֶפְרִים וְעַל"בְּנמֹן ועל"ישרְאֶל כְלהי: = פ 
> 5+ בַן" ארְבְּעִים שה יאֶישבָשָתִי בֶּןשָאוּל בְּמָלְכו "עַל"ישָרְאֶל 


%5Mm 3633. °°Mm 2552. Mm 933, Cp2 !Mm 1302, “Mm 3090. Mm 324. Mm 3395.: “Mm 
143. ?Mm 1773. ?Mm 1616. “Mm 1592. °Mm 2264. Mm 1323, 


25 °° SIMS 0! sis Odvarov érpavuaricdng (&uoi) || 26° S™ &néneoev :חק‎ éué{éuoi || 21° 
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ב. ג" כת ה וכל 
לרמיה ויחזק ותרי עשר 
דכות במ1 


ב רפ . ל 


בֿ. 


יג'! רכל מלכים ישעיה 
וירמיה דכות ב מא 
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וּשְים קְנִיםי מֶלֶךְ אך פית יְהודָה הָי אמרי דָוֶך: יי והל מספר ג = 
ַָמִים אֲשֶׁר הָיָה דְוֶד מִלף בְּחָבְרִין על ית יְהוּדָה שָׁבַע עָנִים 
וששה חֲדְשֶים: םס > וצא אַבְנך בֶּרְנָר וְעַבְּדִי יאִישבָּשָתִי 
ב רשאל מִמַּחֲנִים נִבְעונָהִי: 8 װוֹאָב בָּ"צְרוה וֶעבְדֵי רוד יצאו יי 
יפש עַל"בְּרְכֶת נבְעוֹן ימדו לשבו אלה עַלרְהַבְרְכָה מה וְאלָה 
עַלהַבְּרְכָה מזָה: הַאמֶר אַבְּנָר אֶל-יֹאָב וְקוּמו נא הַנעָלִים יי 
וישחקו לפנו ויאמָר יוֹאָב יקמו: 5 ויקמו ויעַבְרְוּ בְמִסְפַּר שיִם = 
עָר לְבְנמן יילאיש בעתי בְּרְעָאוּל וּנִָיִם עָעָר מעבדי דָוֶך: 
5 וְחזקוּ אישו בְּרְאש רַעֲהוּ וְחרְבל בְּצַד רַעֲהוּ ויפלו יחַדָּר קרא > 
למָּקום החוּא חָלְקָת הַצרִים אֲשׁר בְנכְעוֹן: * ותקי הַמַלְחְמָה קשה יי 
ער"מָאָר פנום ההוא רגנף אַבְנר אנש יראל לפנן עַבְדֵי דְוֶד: 
יי החָיוּדשָםי שלשָה בְני צְרוה אָב ואבישי ועשְחאל וַעֲשַׂהאֵל' קל ו 
ליו יכְּאֵחַד הַצִבְיִםי אֲשֶׁר בַּשֵׂרָה: 5 וירףף עשָהאָל אַחֲרִי | 
אבר וְלָאיְמָה לבת על-הימין על ההשמאול* מַאַחֲרֵי אַבְנר: 
שי ריפ אַבְנָר אַחֲרִיו וּאמָר הַאַתָּה. זה עֲשָהאַל וּאמָר אֲנְכֶי: 2 . 
2 ואמָר לו אַבְנֵר נְמָה ל על-ומינל א על אלה וְאֶחָזד לף 8 = 
ֶחָד מְהַשיים וקח"לף אֶתחֲלצָהֹ ְלָאאָבָה עְשׂהאָל לְסור 
מַאַחֲרָיו: =וסֶף עָוד אַבְנָר לאמר אֶלְעָשֶהאֶּל סוּר לְף מַאֲחֲרֵי = 
לַמָּה אַכְכָה אַרְצָה ואי אֲשָׂא פָנִי אֶלדיואָב אֶחִיף: > וִמָאָן לֶסוּר = 


יכהו אַבְגֵר בְּאַחָרִי הַחֲנֹית אֶלדהַחמש וַתַצא הַחֲנִית מַאַחֲרָיו ויפָל- 


שָׁם וַמָהי תחתו" יְִי כְּל"הַבָּא אֶל-הַמֶקוֹם אֲשֶׁרנָפל שָם עָשֶהאֶל 
ומת וַעֲמֹדוּ: = הְרְדפָ יֹאָב ואכישי אַחֲרֵי אבנך וְהַשָָשׁ בָאה = 
וְהֵמָה בָּאוּ ער "נּבְעת אַמָהי אֲשֶׁר על-פני-ניח" הֶרְִּי מרְבר גבעוף: 
= חְקַבְצָ בנ בנ אחרי אַבְנֵר וי לאַדָּה אֶחָת וַעַמְדוּ על 


Mm 324. “Mm 1884. “Mm 1709. MMm 1710. *SMm 2483. 1fMm 1711. Mm 2840. Mm 2952. 
ieMm 361. Mm 198. ?iMm 1712. ~Ex 4,4, ®Mm 936. “AMm 3274. Mm 3472, 
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10 " mlt Mss שנה‎ || 12 5-6] 1035 || ° SM yapaa, SL 0 00006 ct 24°, C ight, sed 
618 34 | 15506 מחסת ; אישן )0 ,60662 6%% ל-ל |[ לבני ב'‎ Mss ולאיש()בש‎ || 
18° > pc Mss || ל77‎ pe Mss eitt כ' הצבאים‎ 6] 1Ch 12,9; © Gost (Kai) pla 600606 ct 
Gn 49,16 || 19° permlt Mss -מאל‎ || 23 *< 5 + 14% || “mit Mss ut Q || 24°00’ 
ץק‎ ct S jim’, D aquae ductus \| ° BS“ Tar, Wo’ ppayyoc, D ₪ || SS זט‎ 5 
Dprer || © Sa’ 8’ 00006 cf 12°, 
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2 


= % ראשְבְעָה אֶחָת: וַיקְרָא אַבְנָּר אָל-יוֹאָב וֹאמָר הַלנָצַה תָּאכָל 
חרב הלוא יַדעְתָה כִּיהמָרֶה הַהָיה בָּאֲחֲרוֹנָה וְעִד"מְתַ לאהתאמר .גמ 
ד לְעֶם לְשוּב מַאַחֲרֵי אֲחֵיהֶם: = וּאמָר יֹאָב חי הָאֲלהִיםי כִּי לולאל י.י 
א דִבָּרָתָ כִּי אַז מהבקר נַעֲלָה הָעָם אִיש מַאַחֲרִי אָחַיו: =ןיתקע אָב > 
בַּשפַר פּעמדו כל ְהָעַם ולא"ירדפוי עוֹד אַחֲרֵי יִשְׂרָאֵל לא" 2 


arr: = הדן-‎ 


יַסְפוּ עוֹד לְהָלְחֶם: < וְאַבְנך וְאַנָשיו הלכל בְּערְבָה כל הַליְלָה . 


TTL 


א הַהֲוֹא וַיַעַבְרֵוּ אֶת-הַירְרֶּן לכו כַּל"הַבְּתרוֹן יבאו מִחֲנָיִם: א וְיוְאָב 5% 


\ Tr 


/ 0 \ 


שב מַאַחֲרֵי אבר ויקפץ אֶת -כּל הָעם וופקדו מעבדי דוד תַשׁעׁה" > | 
עָעָר אִיש וַעשָׂה-אָל: = ועַבְרִי דוד הכל מבניָמן יוּבְאֲנְשׁי אַבְנֵרִי : | 
= שלשמְאָות וששים איש מתױ: > וישָאל אֶתדְעָשַָהאָל ויקְבְּרְחל = 
בְּקְבָר אֶכֵיו אֲשׁר בּיתי לָחָם יִלְכוּ כָלהַלְיְלָה וֹאָב וַאנְשָיו נא =., 
ֹלֶהָם בְָבְרן: 3 יוַתְהֵי הִַלְחְמָה אֶלְפָי בּין ית שָאוּל וּבָין > 
בית דֶנָך וְדָוד הלף וְחָוֹק וּבִית שאל הלכיפי וְדקִים: ס ns‏ 
= ירי לדו כְּנם בְחֲבְרוֹן והי בכורל אמ לְאַחינעם "ק"גוי*=. 
יי הירָעַאלָתי: יוּמִשָהוּ כִלְאָבי לאַבנֹלי יאֶשַת נָבְלי קפרמליי ףלקל 
וְהַשֶלְש" אַבְשָלִים בְַּמַעֲכָה כַּתתֲלְמַי מֶלָף גְשֵׁר: יוְהָרְבִיעָי גאנלרי 
+ אֲרניה בְְַנֶת וְהַחֲמִישׁי שפמָיה בְאֲבֵיֹמֶל: ישש יתְרָעֶם >< 
לְעֶנְלָה אֲשֶׁת דְּוֶד אֵלָּה יַלְרוּ לְדְוֶד בְּהָבְרָון: ‏ פ ann‏ 
5 הי בְּהְיות הַמִלְחָמָה ו בּין בֵית שָאוּל וּבָין בַּיִח דָּוָד וְאַבְנְך 
הָיָה ומוק בְּבית שאל / שאל לש ושְמָהי רַצַפָּה בתי"איה 9.5 
*וּאמָרי אֶל-אַבְנָר מַדוּע בָּאתָה אל פִּילְנָש אֲבִי: > ויחַר ' לאַבנר למ 


“Mm 1713. בוזא‎ 1714. Mm 1715. Mm 1716. זל‎ 3959. Co3 Mm 2623. ?Mm 507. *Mm 
1717. 4Mm 281. SMm 506. °Mm 1713. 
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אורית דכות במ ב 


כט וכל משיחה מצרים 
אשור ישראל דכות* 
4 

ב בליש" , ל1. 5 מל 
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| מְאד עֲל"דבְרֵיי אִישַדבּשֶת ואמָר הַראש כָּלֶב אנכ יאֲשֶׁר לִיהוּדְהי 
היום אֲעֲשה"מְסֶר ע"בת | שאל אָבִיף איחי ְאֶל"מְרְעַׁה 
וְלָא הִמְצֵיהְףְ בידנ וַתפְקֶד עָלי ען הָאֲשָׁה הלֹם: > כָה- 
ַעֲשָׂה אֶלהים לְאַבְנָר וְכָה יסיף לו כִּי כַאֲשֶׁר נשְׁבּ הוה לְדָוֹה פּי- 
כן אֲעֲשִׁה"לוֹי: יי לְהַעֲבִיר הַמִמְלָכָה מִגִית שאל וּלְהָקִים אֶת- 
כִּפּא וד עַליִשְׂרָאֵל וְעליְהוּרָה מדן וְעַד"בְּאַר שָׁבֶע: יוְלָא 
יכל עוד לְהָשִיב אֶתיאַבְנך דָּבָר ימִיְרְאָתִי את = ס > הִשָלַח 
אַבְנֵר מִלְאָכִיםאֶלדְדָּוָד יתַהְתֵי לַאמֶר לְמִיאָרֶץ לאמריי כְּרְתָה 
בְרִיתְךְ אֲפִיוהנהי יָדִי עִמּך לְהָקב אֲלִיף אֶת"פְּליִשְׂרָאֵל: יואמֶר 
פוב אֲנֹי אֶכְרֶת אַתְףְ בְּרִית אַךְ דָּבָר אֶחָד אֲנֹכִי שאל מַאַתְךָ לאמר 
לא"תִרְאָה אֶת-פְנֹי כִי ו אמדלפני הַבִיאָףּ את מיכל בְּתְעָאוּל 
יכב לרְאִוֹת אָת"פְני: ‏ ס השלח דָוד מִלְאָכִים אֶל-אִישׁ 
בת בְְּשְאּל לַאמֶר תְִנָה אֶת-אִשְתִי אֶת-מִיכֿל אֲשָׁר אֲרַשְׂתֵי לי 
בְּמַאָה עְרָלוֹת פְּלַשְתִים: = שלח אִיש בֹשֶׁת וִַקָחָהָ מָעַם אישי 
מַעָםי פּלְטָיאֵל בְְּלושי: 5 ַֹלְֶּ אַתָה אִישָה יהָלָוֹךְויבָכָה אַחֲרֶיה 
עַד-בְּחָרִים ויֹאמֶר אֶלִיו אַבְגך לף שוב תשָׂב: וּדְבֿר" 
אַבְנך הָיָה עם"זקני יִשְׂרָאל לַאמָר נס"תמול" נס"שָלָשם הָיִימָם 
מְבַקְעם אֶת דָּוָר לְמָלִָּי עַליכֶם: * וְעַתָּה עָעוּ כִי יְהוָה אָמַר 
אֶלדְוֶד' לאמר בְּיָך | דֶוֵך עַבְרִּי הושיעי אֶת-עמֵי יִשְׂרָאֵל' מיר 
פְּלְשָתִים וּמִיָד כָּלאיְבִיחֶם: 5 בָר גְהאַבְנָר בְּאְי 1 בניקין יכ 
נם-אַבְנֵר לְרפֿר בְּאָני דוד בְּחְֲֹן את כל -אֶשָרדטוב' בְּעִיני 
שְרְאֶל וּבְעָינִ. כל" "בֵּית בְנְיָמָן: א ויבא אַבְנךְ אֶל דוד חָבְרוּןי 


‘Mm 1718. Mm 1571. °Mm 3472. Mp sub loco. HMm 1506. !?Mm 1719. “Mm 958. HAMm 
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וְאֲהּוֹ עֲשְׂרִים אֲנָשִׁים ומעש קוו לְאַבְנְרְ וְלאַנָשִים אֲשֶׁר "אתו מִשְׁתָּה: 


1 5 


5.6 ויַאמָר אַבְנֵר אֶל דור אוה אלה ְאֶקְבְּצָה אֶלאָדני מל י 


אכ ַעְרְאל וכח א ית ולכ בּכֶל אֲשֶׁר-הְאנָה נפְָ 
= ושי דָוֶד אֶת-אַבְנְך ול בְָּלוֹם: > והוה"עַבְרִי וד וְוֹאָם 
בא" מִהַנְדוּד וְשָׁלָל רֶב עַמֶם הַבִיאוּ וְאֲבְנֵר אִיננוּ עַםדְדְּור בְּחֲבְרוֹן 
2 כָּי שלחו יל בְּשָׁלוֹם: ₪ װְוֹאָב ובל" "הַצְבָא אַשָר"אתו באו ונוי 
לאט לאמר בָּאאַבְנְךְ בָר ' אָל המי ִשלְחֲהו יל בְשָׁלוֹם: 
*וּבָא לֹאָב אֶל-הַמָלְךְ וַֹאמָר מָה עָשִיחָה הַנהיבָא אַבְגֵר אליף 
25 ְמָה זה שלתו וילדי הָלְוךִּי: > יָדְעְתָ אָת-אַבְנך בגר כּי 


לפת בָּא ולעת אֶת תרמוא 0 * וְלְצַּעַת את כל "אֶער 
₪ הבו אתו בר כע ודד לא 1 4 שב אבר חן הכהו 
> יְאָב' יאָל-תָֹדִּי השער לְדַּבָר אִתּוֹ בַּשֵׁלֵי יכהו שָׁם הַחמְשי הֹמָת 
₪ בָּדֶם עֲשָׂה-אֵלי אָחָיוי: < וישֶמָע דוד מַאֲחֲרֵי כן ויאמָר נָקי אָנכי 
* מַמְלכְתי מָעַם "הוה עד-עוֹלם מִרְּמֵיי אַבְנךְ בָּנֶר: יִל 
| על-ראש יֹאָב ואלו כְּל"בִּית אביןי ְאליַכָרַת מִבִּית וֹאָב זָב 
+ ומִצרָע וּמַחֲזִיק בּפָּךְּ נפל בַּחָדֶב וְמַסַר"לָחֶם: = ויוּאָב וַאֲבִישֶׁל 
= אֶחיו הֶרְנוּ לְאֲבְנֵךְ על' אַשָר המית אֶתעֲשְׂהאֵל אֲחֵיהָם בְּגבְעוֹן 
| <בַּמַּלְתָמָה: פ *יאמָר דוד אֶליאָב ואל -כָּל הָעַם אֲשֶׁר" 
אתו קְרְעו ביכ הנרו שקים וְספֶרו לפנ בגר המל דר 
* הלף אַחֲרִי הַמִטָה: = וקִבְּרוּ אֶת-אַבְנֶך בְּחָבְרִין ישאי המלף 
5 אָתקולו ב אֶליקְבָר אַנְנֹר ובְכּ כָּלקָעַם: ‏ פ ימקגן 
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AM 4072. Mm 1785. Mm 3417. “Mm 2898. Mm 1724. Mm 1725. 


21°sic L, mlt Mss Edd 1 || 22°2 Mss Seb 656 PD pl || 23 5 077 axnyyeln cf SYet 

6.2 | "06 ל | הן 245 | דויד‎ 65 + &v sipivy cf 55* ex par 21.22.23 || * Bi א‎ 

5 F (init2s) | 25 11 MssutQ | 27° QA. | 8 éc rlayiov cf Nu 3,29: || 

5 nonn Mss pr ,אל‎ 2 Mss cit pr ,עד ₪ ,על‎ Vrs pr praepos cf 2,23 etc || © permlt Mss 

8 sed cf 23,24, pe Mss 0 יחזול 29% || ודם ₪67 * 28 || אחיהו ₪ * || עשאל‎ || 
ל‎ nonn Mss 0( Seb byl cf STP! || > יואב‎ || 32°sic L, mit Mss Edd ןל‎ | "<6₪ || 
5 pc Mss cit על‎ cf 56 et 1,24°. 


a 
= 


חצ 
= 
ב 
יש 
ב 


ב 
.ל 


ה סביר לשון רבים. 
ל, לג קמל 


"צר 


4 
ה מל 


ל. לב פסול 
את את ואת את 


5 212 מובאך ‏ בול 
ל .הל .ה 

%, ב חס בלישל?, 533 
ל 

₪ + 254 

ל.טומן ראש דמלכים 


עד וירא כל ישרא 
דכות"* . ל 


מו 


ur 


ג בליש וכל ל 
בכיהעל ב מג 
ג ב חס וחד 258 , 55 


צא 


ב חד מל וחד תח" 
ב 

5 

ל בת כן. ל 

5 בסיפ 


ג . לה וכל ריפ דכות 


נש 0 Hs‏ 
טריפוכל 
חרי עשר דכות*% 
גו וכל תלים דכות ב מ*א 
ל, לה וכל ריפ דכות 


ב, + בטע! 


ל מל בסיפ 


לומל 
ג חס בליש?. ל 
ו בטע בסיפ.ל.ל 


ל דחסל 


> 


ד.ג 


ספו יכְל"הָעֲמי לבת עָלִיו: = ָאי כְלתֶעם לְהַבְרתי אֶת- 
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המל אֶלִיהאַבָנֶר ויאמר 
הַכְּמוֹת נָבָל יָמוּת אַבְנָ: 
4 יידי לא -אֲסְרוֹתי ולי ילא"לנְחֲשְׁתַּיִם הגש 
כְּנְפוֹל לפני בְנידעוְלָה נְפִלְתַּ 


lATT 


ws 
cn 


ְוָד לָחֶם בְּעוד הַיָֹם ושְׁבֶע וד לאמר כָּה יַעֲשָׁה"לִי אֲלְהִים וְכָה 

'סיף כִיי אלפנ בוֹא"הַעמֶש אָטְעַם"לָחָם או כָל"מְאוּמָה: >וְכָל" = 
הָעם הַכִּירוּ וַייטָב בְּעֵנֹיהָם כְּכלי אֶעֶר עָעָה הַמֶּלְך בְּעֵיניי כָלִי- 
חָעָם טובי: =מדְעוּ כל דהָעַם וכָללישראל בְּיִם הַהָוּא כִּי לָא 
יחה מְהפֶלֶ להמִית אֶהאבֶך :ג יי הַאמֶר המל 


אֶל"עֲבָרֵיו הלוא חרעו nH‏ גל הַים הַּה ִּיְֶאֶלי: 


נש 
םס 


בי 
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=: 


פנ של הוה לעקה: הרעה הי : 

4 + וישמע ִָּישָׁאוּל כִּי מַת אַבְנֶר בְּחֲבְרוֹן ַירְפוּ יָדָיו וְכָל" 4 
ִשׂרָאֵל נִבְהֲלוּ: יע אֲנשִׁים שָרִיהְגְדוּרִים הָי בַזי"שָאוּל שם הָאֶחַר : 
ענה ושם השני רכב בְּנ רמוֹן הַבְּאֲרֹתִיי מבי בנמן כִּי גם"בְּאֲרוֹתי 
ִּחָשָב עַל"בְּנימְן: נבְרְחָוּ הַבְּאֲרֹתִים נִתִיָמָה הירע נָלִים ער + 
היום הַוָה: ס + וליחינסן ב שָאוּל בַן נְכָה רגִלִיִם ְּחֲמש 
שָנִים הָיָהי בְּבָא שָמָעַת שָאוּל חן מזרְעָאל ַתִשַׂאֲהוּ אמנתל 
הס ולי חפ לְנוּס ל ויפסה וּשמו מְפִּיבָשָתִי; 5 לו -- 
רְמָוֹן הַבְּאֲֹתִי רְכֶב וּבענָה ויבאל כָּהם היום אֶלדבִּית איש פִּשֶׁת 
הא כב אֶת משָכּב הַצְהֲרָיִם: יוהנָהִי בָאוּ עדיתָוֹך הַבּיִת 


Cp4 Mm 3993. 


= 
3% ב‎ 
לסל‎ 
J 
:ו‎ 
5% 
1 
ri 
בר‎ 1 
₪5 
= 
ee = 
%% 
a NR 
[ה‎ 
61 
6 
₪1 
1% 
4. 
- 
NA 
2 
EN 
23 
% 
8 
se 
₪ | 
ג‎ 
ד‎ 
- ₪ 
"| 
1 
af. 
us 
2 
ושי‎ 


- ת> 


A 


®Mm 1726. *Mni 3286. Mm 3174. “Mp sub loco. “Mm 1674. Mm 1472. 
“Mm 1727. SMm 2271. \Mm 1728. 


33 5 pc Mss 0} citt by cf 7 | 349% ל || אן...]בזקים‎ mlt Mss ידיך‎ ₪ 650 | 
== ₪ בנחש[]ם לא הגןזש‎ | <0 | 35 55 w'mrw || ל‎ nonn Mss ק 5 5 | להכ'‎ || 
36° > 69; 659 כ פס‎ || “S prwipr,€ prcop | 5 < 675 || 5 < 670%50 | 38° 
Ms 85 ג'‎ [| ° nonn Mss )5( סְַעעְץטס 65 %-9 39 || מ"‎ Kal Kadectapévog 0% 
rarel ojracuévog) Bnd (toi) Baariéoc cf 91-99-95 5 .יח" זה‎ whzjt ‘rw nik. (d..), 6 
hdiwt wmrb’ lmlkw (EM... imi) || Cp41°@ pr ,מפיב[,..‎ © pr MeppiBocte; 5 pr 
‘sbswl ut 3,7° || 2 5765 pr nom proprium ut 15 | "sic L, mit Mss Edd הבא'‎ || 
5 nonn Mss ;ויהי )4° || בארת‎ © Kal odrog || ןש 6677 ל‎ || 6° ® Kal i605 cf 
56 wh’ || ? nonn Mss ;אל‎ > pc Mss. 


1-5 SAMUEL If 311 


= + לקחי חטים וַיפהוּ אֶל"הַחֹמְשׁ וְרְכב וּבענָה אֶחָיו נִמְלמוּ: ?ובאו .גא 
הַבַיִת וְהוּאדשכב על מִטֶתל בְּחָדֶר מִשְכָּבו וכה וימְתהו סיר גחש.וג מה 
אַתדראשוי הקחי, *אַתדראש" לכו רָּרַָּ הָעֲרָבָה כל -הַלְיְלָה: A‏ 
ובאו אַתדראש אשפָָה א"ל חָבְרו+ המרל אָל"המלך .ויוי 
הוה"ראש אִישבשֶׁת בְְּשָאוּל אב אֲשֶׁר בִּקָש אֶתרנפשָף ויתן 
הוה לאדני המל נקמות היום הַזֶּה מִשָאוּל וּמורְעוֹ: ‏ כ > ףען : | 
דוד אֶתְרְכֶב | וְאֶת-בּענְָ אֶחיו בנ רמין הַבְּאֲרֹתִי וִיַאמָר לְהָם חי של | 
ו הוה אֲשַׁר"פְּדָה אֶתנפשי מִכָּל"צֲרָה: 9 כִּי הגיל לי לאמר הַנָּה" : | 
מת שאל ְהָוּא"הָיָה כַמְבַשֵׂר בְּעִינְיוי וְאחֲזָה בו וְאֶהְרְגְהוּ בַּעמָלְ 4.3.55 
יי ארי לילו בַּרָה: > פף כִיאֲנְֶים רְשפים הָרְנּ אתדאיש" .גא 
> = צַרֶיק בְּבֵיתִוֹ עַל-מִשכְּבוֹוְעַתָּה הלוא אבקש אֶדְּמוֹ מִיָדְתֶם 
> וּבְעַרְתִי אֶתְכֶם מְִהָאָרֶץ: יוו דוד אֶת הַנָעָרִים ויהרנום וקעצ .ג 
= = אֶתיְדִיהֶם וְאֶת-רַגְלֵיהַם ויִתְלוּ עַל-הַבְּרֵכָה בְּחָבְרְון וְאֶת ראש .4 
= יאִיש"בשתי ילְקַחוי יברו בְקְבֶר"אַכְנְרִי בְּחְבְרִןף: | פ 
5 | יובאו כְּלשׁבְעַ יִשְרְאֶל אֶלדְּוָד הֲבְרוֹנָה ויאמְרוּי. לאר" יפ 
+ חנו עַצְמְךּ וּבְשֶרֶך אַנְחָּ: = גם האמל גם "שלש בְּהיוֹת שאל 4.5.5 


ו 


| מלף עָלִינוּ אַתָּה יהָיִיתָה . מוציאי וְהַמֵּבֵיי אֶתיִשְרְאֶל: > הֹּאמָר יְהוֶה ה 
לף אַתֶּה תִרְעָה אֶת"עמל אֶתיְשְרְאל וְאַתָּה תַּהִיִה לנניד על- ב 
> ושראל: י ויבאו כְּלזקני יְִרְאל אֶלהַמֶּלֶ חַבְנֶה רת לְהֶם. 5% 

> הֶַלך דָי בְּרִיתי בבר לפנ וחנה מְְחָי אֶתִבֶּד למל 
יעליישְרְאֶלי: = 5 יצ בּרְשָלשים עה דָּוָד בְּמְלְכי ארְבְעִיםי טעה :> 
ימָלְ: י בְּחָבְרוץ מִלְךְ על -יְהדָה שָבָע עָנִים (ְששָה חָרְשִים 

וּבִירוּשָלֶם מֶלך שלשִים וְשָלש שָה על כָּליְשְרְאָל (יהוּדְה: .גא - | 
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יל המל אנש יְרוּשָלם אֶל"הַבְסִי עב הָאָרֶץ ֹאמָרי: 
לד לאמר לאָוֹא הַנָה כִּי אַם"הֲקִירְףּ הַעוְרִים וְהִַּסְחִים 
לאמר לְאיָבוֹא רָנֶך הֲנֶה: * וילפד דוד אֶת מִצהֵת צִיֹן קיא עיר ז 
ְּוד: * ואמָר דָוד כַּים הַהוּא כְּל"מכָּה יִבְסִי וע בַּצורי וְאֶתד י 
הַפְְּחִים וְאֶת"הַעוְלים ענְאוי נש דנ על"כּן יְאמְרוּ עגר ופטח 
לא יבא אֶל"תַבְִּת: * שב דוד בה ויקראקָה עיר הנד ב = 
ודי סְבִים ימךהפלוא ויבָחָהי: > גיל דוד חָלוף זדול ויחוה סא = 
אֲלהיי צבָאִוֹת עָמ: | 5 = ילח חַירֶם מָלֶךךצְרי מַלְאָכִים אָל- :: 
דוי וַעֲצֵי ארזים וסרשי עץ וְחֲרְשׁי אֲבָי קירי וִבְנבָית לְדְוֶד: 
ײ וע דוד כִי"הֲכִיני יחו לְמֶלָף עלישְרְאֶל יוְכִי נא מִמְלַכְתו 
בַּעֲבוּרי עַמָו יִשְׂרָאֶל: ‏ ס יימפה ףוד עור פְּלנָשׁם ָשִים 
מִיְוּשָלֶם אִמָרִי באו מַחָבְרָוֹן ולו יעָוֹד לְדְָי בְּנם וּבְנת: 
* וְאֶלֶה שמת הַילְדִים לו בִּירוּשָלֶם שמ וְשׁוֹבְב וְנָהָן וּשְׁלמֹה: 
יי ִבְחָר אלשו ונפג ויפיע : 6 אֲלִיְׁמֶע אֲלִידֶע אֲלִיפלְט: : 
זו הישמעו פַלְשְׁתִים כִּימְשְׁהוּ אֶתהרְּנך ל עלהיִשׂראַל 
ּעֲלוּ כל *פְלשְִׁים לבקש אֶתדּוֶד ושְׁמֶע דוד וַיַרֶד אל 
ו 8 וַּלְשׁתִים באו העשו בְּעֲמְק רְפָּאִים: 9 שׁאֵל" 


הוה אל דוד עַלֶה כִּינָהֶן אָתּן אֶתהַפְּלְעָתִים בְּיְחי: > ובא 
וד בְּבַעַל. פְרָצִים ויכם עם דוד ו"אמָרי פּרץ יְהוָה אֶתאיבי 
לפנ כְפָרֶץ מָיִם על"פן קרא שם"הַמָקוֹם הַהְוּא בעל פְּרְצִים: 
= ַעזְבשָׁם אֶתרעְצבִּיהםי וישָאם דֶנֶך וַאנְשׁױ: פע =וקפוּ, 
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> = עור פְּלִשְׁתִים לעלות הַנְפְש בְּעמֶק רְפָאִים: > וישְאל דָּוָד בַּיחוה 
אמֶר ל להי הָפֶה יאל אחַרִיהָםי ובא לְהם מל בְכְאִים: 


an 


err es 


5 יצא ה לד Ah‏ בְּמֹחֲנֵה es‏ 25 העש דור כו כאֲשר 
צנָהוּיְהוָה וי אֶת "פּלְשְׁמִים ובע עַדי"בּאך נָזֶר: | פ 
.6 יוסף עד דד אֶת "כל "בְּחִור בו שָלשיםי אָלָףְ: 
= כ ויל דוד וְכַּל"הַעַאַעְראתוימְבְעָלִ הוה לְַעַלות מע 
| | את ארון הָאֲלְהִים אֲשְׁרינְקְרָא שםי עם יְהוָה צְבְאוֹת ישב הַכְּרָבִים 
יעָלָו: יהִרְפָבו אֶת-אֲרוֹן הָאֶלהִיםי אָליענְלָה חִדְשָה ויָאָהו 
> מבִּית אֲבִינָדֶב אָשָר בַּגִּבְעָה וְעזָאי וְאַחִיד בְּנֵי אֲבִינָרב נֹהֲנִים אֶת- 
: ֶעְלָה יחדְשֶה: > ישָאָהוּ מִבִּית אֲבִינְדְב אֲשֶׁר בּּבְעָהי עֶם ארין 
0 * הָאֲלהִים וְאַחיו הלף לפני הָאֶרֹן: יוַדְָד | וְכָל"בֵּית "יִשְׂרָאֵל 
מְשְחָקִים | לפנ יְהוה בְּכֶל עָצִי ברושים וּבְכנֹרוֹתי ְּנְבָלִים וּבְתָפִּים 
5 וּבְמְנַעַנְעִים בְצֶלְצָלִים: * באו עד-גרן נכוןי י ַשָכֶח עַָאיי אֶלּ- 


CL 


ארון ָאָלהים אחז בו כִּי שָמְסוּ הַבְּקֶר: * החר-אף יְהוָה בְּעוָהי 

> ויחו שָׁם הָאֲלֹהִים יעַל-השלי וַיִמֶת שם עֶם אֶרְון הָאֶלקִים: יוּחַר 
לְרור על' אֲשֶׁר פֶּרֶץ יהוה פֶּרֶץ בְּעהי ויקרא למקוםי הַהוּא פַּרֶץ 
פעַזָהי עָד חיום חזה: * וירָא דָוד אֶתיְהוֶה בַּים הַהוּא וַאמַר איף 

| ייבא אלי ארץ הָיָה רוד לספיר אלו אֶת-רון 
יְהוה עלי"עיר דָּוָד ויפהוּ רָוֹד בִּית עבד-אָרְום הַוַתִי: ‏ = וישב 
> אָרון יְהוָה בת עבד אָדֶם הַנּתִי שֶלשָה חָרְשִים בָר יחוָה אֶת- 
ו :;1738 BMm 1523. Mp sub loco. “Mm 1623, Cp6 ‘Mm 1736. 2Mm 543. 3SMm 1737. Mm‏ 
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עבדי אֶדםי וְאֶתכָּל-בִּיחו: > ונר למלך דוד לאמר בַר הוה 
אֶרבִּית עבך אֶדם וְאֶת"כָּל -אֲשֶׁר-לו בַּעֲבָוּר אָרָוֹן קָאֶלקיםי וילף 
וד ויעל' אֶת אָרון הָאֶלהים מִבִּית עבד אֶלֶם עיר דָּוָד בְּשְמְחָה: 
והי כ צְעְרָוּ נֹשׂאִי אֶרוּךְיְהוָה ששה צְעָרִים וזח שור וּמְרִיא: 
יי וְדְוָד מְכַרְכר בְּכֶליְעָו לפגי יְהוָה וְרָוֹ הָנר אַוֹד בָּר: > ודוד 
כָל"בִיתי יִשְׂרָאֵל מעלים אָת-אָרָוֹן יְהְהִי בְַּרוּעָה וּבְקול שֹפָר: 
= והָיְהִי ארון יְהוָה יבָּא עיר דְָּדִי ומיכל בת-שאוּל נשקְפה ובְּעַר 
החלון ורא אֶתהַמָלְף דוד מְפּ וּמְכַרְכּר לפנ יְהוָה וַתְבָז לו 
בְּלְבָּה: ‏ ויבאו אֶת-אֲרוֹן יְהוָה וינו אתל בְּמִקומוי בְּתוֹךְ הָאֹהָל 
אֲשֶׁר נְטָה"לוֹ דוד על דָּוִד עלות לפני יְהוָה וּשְׁלְמִים: ויכל 
ָּוֹד מַהַעֲלוֹת הָעוּלָה והשלזים בָר אֶתהָעֶם בְּשׁם יְהוָה צְבָאות: 
19 הלק לפל -הָעַם לכל "הֲמָון יִשׂראֲלֵ" למאיטי ועד-אֲשָׁה לא 
חַלַת לֹחָםֹ אַחַת וְאֶשפָרי אֶחַר וַאֲשִׁישֵׁה אֶתַת ואל כְּל"הָעם איש 
יח = מעב ד לכי את"בִיתֹי ספא מיכל בַּת-שָאל 
לקראת דָוד וַתֹאמָרי מהזנכבֿר היום מלְֶ יִשׂרָאֵל אֲשֶׁר לה 
היום לְעֵינֵי אָמְהות עבְרָיו כְּהִנָלוֹת נגלוֹת אחד הָרָקִיםי: + ואמָר 
רוד אל המכל לפני יְהוהי אשי בְּחר-ּי מאָבִיף וּמְכָּל"בִּיתו לְצוֹת 
אתי ונידי על-עם יְהוהי + על היראל ְשָחַקתי" לפנו יְהוָה:: 
₪ להי עוֹד מְוּאת וְהָיִיתִי שָפְל ְּעִיני וְעַםהָאָמְהוֹת. אֲשֵׁר 
אֶמַרְתּ עַמָּם אַכְְּרְהי: > וּלְמִיכָל' בַּת-עָאוּל לְאהָיָה לָהּ יְלָדי 
עַד יום מוחָהּ: | פ 
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ד יהלד כב הַמֶלֶךְ בְבִיתִּי הוה יהניח"לוי מִסְבָים מִכֶל- 
4איבָיו: + הָאמָר הַמָלֶ אֶלנְתָן הביא אה נָא אָנקי יעב בְּבָית ג 
= = ארזים וארון הָאָלחים שב בְּתוְֹ חַירִיעָה: = ואמ נָחן אל "הפל 
+ פָּל אֲשֶׁר בִּלְבְבְךָ לי עשהי כי יְהוָה עמ ס יוהִי בַּיָלָה 
י הַהוּאי יחל דבר-יחה אֶל ןי לֵאמֹר: * לף וְאמרְת אֶל"עבְִי 
> אלידודי כָּה אָמָר וְהוה האמה תִּבְנָח"לִי בי לְשְבְתִי: + כי לָא 


ישַבְתִּי בְּבִית למיום העלמי אֶת"בְּנ יִשְׂרָאֵל מִמִצְרְיָםי וְעַד' הַיום" | 


יחה וְאֲהְיֶה מתהלך בְּאֶהֶל וּבְמשְכָן: * בִּכְי אַשֶרהַתְהַלַכְתִי 


- יי יִשַרְאֶל" הדבר: ְּבַּרְתִּי אָח-אַחֵר שבטי ישראל אֲשֶׁר : 


5 יהי לרְעוֹת אָת"עמי אֶתיייִשְׂרָאל לאמר לְמָּה לא בְנִיתֶם לִי בִּית 
אאֶרְזם: וְעַתָּה פה-תאמָר ְעַבְִ לדורי כָה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת 
אָנ לקחתיף הנוה מִאַחָרי" הצאן להיות ידי ייעל-עמיי' על= 
יַשְֶאֶל: וְאָהָיֶה עמ בל אֲשׁר הֶלַכְת וְאַכְרְתָה אֶתכָּל האיביף 
יי מִנְְעשְׂתִי לד שם ולי כּעָם הַנלִים אֲשֶׁר בָּאָרֶץ: * ושמְתִי 
| מָקום לְעמִי "לישׂראֵלי * טַעְִיי ְשָכֶן ַחָתִיו ולא רנ עד וְלָא- 
4 יסלפו בגידעולהל לענ כַּאֲשֶׁר בְּרָאשׂנָה: 8 ולמ "הַיוםי אֶשׁר 
צוַּיחִי שפטים על-עמיי יִשְׂרָאֵל והניסָתי לף מִכָּלאיבִיף הגד" 
יי לְף יְהוֶה כִּיהַבָית יֶעשַׂהלף יְהוָה: > כִּי | יִמִלְאוּ יָמִיף ושכבת" 
= = אֶתיאָבמִיף וחקלמתי את-זרְעף אַחריף אֲשֶׁר יָצַא מִמְעִיף והכינתי 
| > א אָה"ממְלכְתו: = הָואי יִבְנְהדבָיִת לשמי וכננתי אַתדְכְּפָא מִמֶלכְתו 
+ ערדעולם: יאני א"ל לאב הא ידלי לב יעשר בּקפותוי 


Cp7 Mm 87. מו"‎ 4084. SMm 4086. ‘Mm 3067. ?Mm 1512. “Mm 187. 7Mp sub loco. ‘Mm 
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7,15-27 שמואל ב 516 


והָכחְתיו בְּעָבָט אַנְשִים וּבְננֵעֵי בנ אָדֶם: = וְחַסְדִּי לאחיסורי מִמנוּ + 
כַּאֲשׁר הֲסְרֹתִי ימַעם עָאוּל אֲשֶׁר הַסְרְתִי מִלְפָנְָיי: = אמן בי 5: 
ּממִלכְתָּףָּ עד-עולם פיי כּסְאי ייה נְכוֹן עד"עולם: זי ככל' א = 
הַרְּבָרָים הָאֵלָה כל החזיון הוה כּן דבָּר נָחָן אֶלדדְּוֶד: ‏ ס 

5: ויבא \ המל דוד וישב לפני יְהוָה ואמֶר מי אָנֹכִי אֲדנָי'יְהוה 3 
מ בי כי היאמ עדְחָלם: > ותקטן עודי זָאת בע אָי 
הוה ובר גי אֶל"בית-עַבְדֶףְ לְמְרְחיק חָאת תורֶת הָאָדֶם אי 
ְהוֶה: *ומה'יוקיף ינ עודי לְדבר אליף וְאַתֶה יָרָעֶתָאֶת"עבְדֶף = = 
אנ יְהנָהי: יבְּעָבָר דְבֶרְי וְכְלבְּף עשי את כָּל-הַנְרוֹכָה הואת יי 
לְהורִיע אֶת-עבְדֶףְּ: * עַל"פַּן נָּדְלְת יאני יהוחי כיחאין מו 2 
ואין אַלהים זוּלְתָף בְּכְלי אַשַׁר"שְׁמָעְנּ בְּמְנִינּ: > וּמִי כְעַמָּל" א 
כְִשְׂרָאֵלי יי אֶחָדִי בְּאָרֶץ אֲשֶׁר הָלְכְוי"אֲלֹהִים לפוה הלו לְעֲמי 
ְלְים לו ם ולעשות לכי הרכה ָֹאות לְארְצי ימפגן עמ 
אֲשֶׁר פְּרָיתָי ל מִמצְרַיִם אֹים ואלקיוי: = ותְכוֹגן לֶףְּ אֶת-עמֶךף = 
שְרְאל ולְףִי לְעֶם עד-עולם וְאַתָּה יחה הָי לָהָם לַאלהִים: פ 

= וְעַתָהֵי יַהוָה אָלהיםי הַדְּבֶר אֲשַׁר רִּבָּרְתָ עַל-עבְדְףְ וְעַל "בֵּיהו = 
חקי ער"עולם נעשה כַּאֲשֵׁר רִּבַּרְתָ: א יגדל שַׁמִךָּ עד-עולם 5 
לאמר יְהוָה צְבָאוֹת אֲלְהִים עָליְשְרְאֶל וכית" עבְדֶךָ דוד ייה 
כוֹן לפְניּי: = כִיְאַתָה יְהוָה צְבָאוֹת אֶלקי יִשׂרָאֵל נָלִיתָה אֶת- = 
אָוֹן עַבְד לאמר בָּיִת אָבְנָה-לף על"פן מְצָא עַבְדף אֶת"לגו 


Mm 1420. MMm 386. Mm 1533. “Mm 4088. Mm 1732. Mm 4158. Mm 1269. ?Mm 4089 
contra textum. ®Mm 4089. Mm 1376. Mm 4090. Mp sub loco. “Mm 2587. “Mm 1713. 


15 * pc Mss אסור‎ cf 652 || °° B dp’ dv 00 100 86 (8 and) npoocorov pov ct £%, 
5 mn wl dhw’ mn qdmik. היוס "שר‎ mn admji || © Ms ₪ 77" || 16° pc Mss‘ ₪ 
SESS | ל‎ pc Mss cit BSD וכ'‎ || 19° > 689395 || ° < 2 Mss cit 5 | 20° 
pe Mss ל || ע' ד' אס‎ pe Mss אלהים‎ cf SCD et25° || 21° 656-0799 (SF xov Adyov cov 
rai 1d) tov 00000 cov, S pigmjk | || 22 * * permlt Mss יהוה אלהים‎ ₪ 569 ₪ 25" | 
ל‎ permit Mss 6 DD; > 5 || 23 * nonn Mss יש'‎ ₪ Vrs || "6 dllo; < 9 | 56 06- 
שפסמץ‎ )657 -ag) adrév cf Jos 24,3 Ps 1069 || 59656 ל תפס‎ || “Soe || * pc Mss להם‎ ₪ 
סש‎ 5 Ih; > MsS || 56 rod 360028 06 5 '[ "12 || 5 (jk d)mn qdim. 1 א"‎ || 
16 1 8 || *-*2 Mss citt ,גוי וא'‎ Ms ,..אהלים 6 ,וגוים וא'‎ © 04 Kai וס‎ 
ct 898-094 5 ‘nw dnt ‘lhh, D gentem et deum eius || 24% > 652 || 25° Wo ₪01 ץססן/0ח‎ || 
ל-5‎ nonn Mss אדני יהוה‎ 61 BS ct 20°22 || ° ® riorocor )6%7 nicroBiro) || 26° 
Ms תס מס 569 | 45 ל‎ || ° Ms + לעולם‎ of 5% 
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Alea 28‏ * אֶת"הַתְפַלָה הַוְאת: = עה | יאלג יהוהי * אַתֶה" 
₪ הואת: = 9 תה האל" ברל אֶתבית עב לחת לולס 
לְפניףְ כיאֲמּה ימנ הוהי דרת ומכּרקתף יבר בית-עבְדף 
לְעוּלֶם: - 

8 


ירהל אחרי-קן וי ו אֶתפְּלְשָמִים װכניעם ויקח דָוָד 
+ אֶח"מָָג האמה מִיִך פִּלְשְתִים: יויף אֶתמואָב וְִמְּרֵם הבל 


הַשְבֶב אוֹם אֹרְצָה מה שַׁחֲבְלִים לְהְמית וּמִלא הַחָבָל 
+ לְהַחֲיֹת וַתְּהֵי מוֹאָב לְרָוֹדי לְעֲבָדִים נֹשְׂאִי מִנְחָה: * ניך רָוֹד אֶת- 
> הַדִרַעזָרי בְּרְרְחב מַלֶךְ צוֹבָה בְּלָכְק לְהָשִיבי יָדָוֹ בר" : 
| + ולכ דָוֹד מִמנוי אֲלףי וּשְׁבֶע-מַאוֹתי פְּרְשִׁיטי וְעָשָרִים אָלֶף אִיש' 
לי עקר דוד אֶת"כַּל"הָרְכֶב מיוחָר מִמָּני מְאֶה רְכֶב: ובא" 
ארי דַּמָשֶׁק לעֶוֹר להֲרדְעזְרי מְלְךּ צוֹבָה גי דוד בּאֶרֶםי עָשָרִים- 
+ שנים אֶלף ַא 
לְדד לעבְדִיםי נושאי מִנְחָה ףשע יְהוָה אֶתיהדְוֹד בְּכָל אֲשֶׁר הל 
| ויח ָּוֹד אֶת שלמי י וב אֲשֶׁר היו אֲלי * עַבָדִי הַדרעזֶרי ויבִיאָםי 
. רשל * וּמִבָטַחי וּמִבָּרֹתִי עָרִי חדרֶעזרי לקח מל וד נְהֲשֶׁת 
. ל רשע תָעִיי מלך חמת כִּי הַכָּה רָוֹד אֶת 
. כָל"חַיל הֲרַדְעזרי: = שלח תע את-וְםיבְנָ אל ₪ 
דוד לשאָל "לו לעלום ילבב על' אָשָר לס בַּהֲדדְעֲוָרי הכהו 
| פיראיש מִלחֲמת תי היה הדרעזרי וכנלו הי לי קסף וכלי" 
{Ch 17,26. “Mm 3245. Mm 1744. Cp8 ‘Mm 1745. ?Mai‏ וחד הטובה bn‏ את%? 2?Mp sub loco.‏ 


794. °Mm 1746. Mm 2745. SMm 1747. ‘Mm 3767. ‘Mm 1658. Mm 4018. °Cf Mn: 2087. Mm 
1393. Mm 1748. 


27 = Ms ממסת * * 28 || לך 8 ,לפניך‎ M8 יהוה אלהים 8 סק *-* 29 || 56 ]₪ יהוה אלהים‎ 
dSC || 6082 5 < 2 Mss 697%% || 3° מ‎ Mss הדרעזר‎ cf 65, סק‎ M88 € הדד עור‎ || 
ל‎ 6 émorijoar, G' arfioar || ל‎ mit Mss + ו פרת‎ Vrs | 4°>Q | 6 + dpuaracf 
£93.94 yj © £93.94 1000 || 55 mrkbn || 5 5 pc (2) Mss D()TN ct S ‘dum w... | ®t 
35 | 55 ₪ 5* | 655 61 5* | עו 5 ל‎ | *Qomb || %1-2 Mss 6% ל‎ ₪ 14% | 
7° pc Mss על‎ ₪] 56 || bof 3°, sed 6 una vox || 55 pr8b || 5 46 + nonn vb cf IR 
14,25sga || 8° 5 mn tbh cf 6% et Gn 22,24 || * permlt Mss הדרעזר‎ ₪ 3* | °°5 | 
₪ 7% | 58 מ0 ₪1 רבה‎ 188 | 9 * 6-95 0009 ₪ 2, 5 rw’ || * permlt Mss הדרעזר‎ 
0) 3% | 10 519% | 56 (tov) (ש)0(ק)קטס(106)6‎ || 5 3% || * < 6S. : 


אִיש: 6 וישם דוד נְצָבִים בָּארִםי דמֶּשֶק ותהי ארמ : 
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ָהָב וכלי נְחָשָת: יי נאמֶם הַקְרִּיש הַמֶלֶךְ דנ ליחה עַםרהַכְּסָף יי = 
ג וָהַזְּהָב אֲשֶׁר הקדיש מִכָּלהחַגויִםי אַשָר כַּב3ש: = מַאֲרָמי וּמְמוֹאָב = 
לובה ובנ עמון וּמִפְלְשְׁתִּים עמק ומשל הַדדְעורי בְְּרְתָב מל 
= צוֹבָה: > יוַעש דוד שי בְּשַׂבֹֿ מַהכותוי אֶת"אֲרָםי בְּנִיאדמַלְחי יי 
נמלונלדיהדמהי. +s‏ ונהי עֲשֶׂר אָלֶף: + ושֶם בְּאֲרוֹםי נְצְבִים יבְּכֶל האֲדוֹםי ישָׂם + 
נַבֿיםי ִָי כָל-אֲָֹם עַבָדִים לְדְוָד השע יוה אד בל = 
נמ אֲשָׁר הָקָָ: ‏ וַימְלָך דֶוֶך על"כְּלייִשְׂרָאֵל ויקי דוד עה מִשְׁפּט יי - 
ּצָדָקָה לְכָליְעַמּי: > װְוֹאָב בָּךצְרויה עַל"הַצְבָאי והושְפָט ב" = 
= אָחילוּרי מזְפירי: י וְצָדַוק כְּאֲחִיטים ואַחִימָלֶךְ בָּאֲבְיְחֲרי = = 
:+ כֹהָנָיםי וּשָׂרָיָהי סופר: * וּבְנְיְהו בְּיְהָודֶע יוְהַכְּרִַי וְהַפְלְתִיי ובנ =+ 
דְוֶד כהֲנם חָיוּ: = פ 
<< פַיּהְאמָר דוד הְכי ישעוד אֲשׁר נוּתֶר לְבִית שאול וְאֲעֲשֵׁה 9 
- עַמ חָסָד בּעָבָּר יְהונתָן: + וּלָבִית שָאוּל עֲבָד ושמ צִיבָא ויקראור : 
לו אֶלדְּוָד וּאמֶר הפל אַלְיו הַאַתָּה צִיבָא ויּאמָר עַבְדָף: יואמָר + 
= מל הַאֶפָס עור איש לית שאל ְאָעָשָה עמ תַסֶד אֶלְהִים 
יּאמָר צִיבָא אל ההַמֶלְך עָוד בָּן ליהונתן נה רַוְלָיִם: * אֲמָר לו : 
יול המל אִיפֿה הוא ואמָר צִיבָא אָל מל הְנָה"הוּא בַּית מְכִיר בֶּד 
ימר עַמִיאָל בְּלְוֹי דְבָר: יוַשׁלָח הפלך דָנֶך ניקחהו מִבַיִת מָכִיר בָּ 5 | 
עַמִיאָל מִלוֹי דָבָר: > ובא מְפִיבשָׁת בְּרְיְהנְתָן בּרְשאוּל אָלדֶוֹה 5 - 
ויפל עַל-פְניו וִשְׁתָּחוּ הַאמָר דוד מִפִיבשָת חהַאמֶר הגה עַבְרָּּ 
7 ויאִמַר ימ דָוֹר אל" ירא כִּי עָשה אָעָשָה עמ ָסָר בַּעֲבוּר יְהוֹנְתָן ז 
אָבִּיף וְהַשְבְתִי לף אַת"כָל" שָרָה שאל אֶבִיף וְאַתָּה הּאכל לְחֶם 


Mm 1746. Mp sub loco. Mm 2348. Cp9 Mm 207. ?Mm 1749. SMp sub 1060. $Mm 1750. 
SMm 1751, 
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11 565 עספגטה‎ || 12° nonn Mss מאדם‎ cf SS || ל‎ 5 wmn Switnh || 503% | 5 
w'bd ממנז‎ dwjd qrb’, ₪ wkns dwjd msjrin || ° 65 pr kai || ° nonn Mss -כות‎ || 5 pc Mss 
אד(0)ם‎ 85 | *2Mss מלך‎ | 55 pr (whrb || 14% < ₪65 | P>D |p > 
®B-9£$9%5 | “Spc Mss ל‎ ₪] 6% || 15° > pcMssS || 16° Ms interv || ל‎ 6-8 
Axaa, S° AxjBruelex, ©” Axewaocf || © nonn Mss BQ cf 20,24 18 4,3 || 5 
זו שור‎ br ‘himlk ct 18 23,6 30,7 || ° Mss interv || ° 8% (ag)dca || 18° Ms citt ועל‎ 
הכ' ועל הפי‎ 6 552 || 09,4 * pc Mss cit בלא‎ of 6%, סכ‎ Mss 19h 0] 85; of 17,27° || 
5° pc Mss cit מל(ו)א‎ 61 CW et 17,27°. 
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= + עַל"שַלְחָני הָמִיד: > וִשְׁפֿחּ ומר מָה עַבְף כי פנית אֶל-הַכָּלֶב' : 
| יהַמֶּת אֲשֵׁר כַּמְנִי: יוקְרָא הַמֶלֶףְ אֶל"צִיבָא ינר שָאוּלי ואמָר 
ו אֲלָיו כל אָשָר הָיָה לְשָאוּל וּלְכֶל"בֵּירוֹ נהֲתִי לְבָרְאַדניף: יוְעֶבָדָת 
לו אֶתִ"הָאֲדְמָה אַתָה וּבְנִיף ַַבְרִיף וְהַבַּאתְ וְקיָהי יאני | 
לְחֶם וְאַכָלוּי וּמְפִיבֹשָׁת בֶּרְאַדנִיף יאכל תָּמַיר לָחֶם עַל-עָלְמְנִי | 
יי וּלְצִיבָא חֲמִשֵׁה עָעָר בָּנם וְעָשָרִים עֲבָרִים: יי הַאמָר צִיבָא אֶל- 
הַמִּלֶך כְּכלי אֲשֶׁר יְצוֹה אנ הַמָלֶךְ אֶת-עַבְּוֹ כּן ועעה עַבְף 
שי וּמְפִיבֹשָׁת אכל" על שַׁלְחָנֹיי כְּאחָד מב הַמָלָךְ: * וְלַמְפִיבְשת לאמא רפוח 
קט וְּמָ מִיכָאי ְכל' מועב בִּית צִיבָא עֲבְרִים לְמְפִיבָשֶת: -- 
וּמִפִיבשַת ישֵׁב בירושלם כִּי על שְׁלְחן המל תָמִיד הוּא אכל 
= וְהָוּא פְסָּחַ שי רליו: פ 
. . <> = נה" אַחרי-כן הֹמֶת מֶלְךּ בְּנ י עמון מל חנ בְּנו תַּחָתָיו: 
- ויאמַר וד אֲעֲשֵׂה "חֲסָד| עַם-חָנוּן בָּן נָחָש כַּאֲשֵׁר עָשֵׂה אביו עַמָדִי 
הס ולח דנ לנִחמו בְּרְְבְדִי אֶל-אָכָיו באל עַבְֵי דור 
יאֶרְץ בנ עמון: : ויאמָרו שָרִי בְנידעמון אֶל-חֲנן אֲדְגֵיהֶם הַמְכַבָּר 
> דד אֶת אָביף בְּעָנִיף כי שלח לף מִנחֲמִים הֲלוֹא' בַעָבוּר חָקור" "55 
+ אֶת*הָעִיר* וּלְרנלָה וְּהֶפבָה שלח ֶוֶך אֶת-עֲבְרָיו אליף: + ויקח 55 
| חן אֶת"עַבְי דוד ונלח אֶת"חֲצִי זנ כרָת אֶת"מדְֹהֶם בּחֲצִי י.י 
ער שְׁתֹתֵיהֶם וְשְלחַם: *נגדו לְרָורי וישלח לִקרָאתם פיהו .> 
הָאֲנְשִים נִכְלְמִים מְאֶד ַאמָר הַמֶלֶךְ שׁבָוּ בִירַחוֹ דימח זְקנְכֶם : 
יַׁבְתָם: > יראל בנ עמון כִי נבְאֶשִׁי בְּרנֶך וַשְׁלְחוּ בְניעמון 
וישְכָּרוּ אֶתאָרֶם בַּית"רְחוֹב וְאֶת-אֲרֶם צוֹבָאי עֲשֵׂרִים אָלָף גל" צמלשקיה.גנהא 
וְאֶת'מַלַךְּ מַעֲכָה אֶלֶף איש "וְאֶישׁ טובי עֲיםדעָשׁר אָלֶף אִיש: 4.5 
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האֶסְפוּ יְחַדי: > וישלח הַרִרְעֶזֶרי ויּצָא אֶת אֶרֶם אֲשֶׁר מִעָבָר * 


1-71 שמואל ב 0 . 


י הִשְמָע דֶנך השָלֶח אֶת-יוֹאָב ואת כָּל"הַצָּבָא" הַנְבֹרִים: > וַיַצְאל ו 
ְני עמון ניערכו מלְחְמָה פָחח הַשָעָרי ואָרֹם צוֹבָאי ורחוב ְאֶישׁ- 

טוב וְמַעֲכָה לְבַדֶּם בָּׂדָה: ורא װֹאָב כִּיהָיְתָה אֶלָיל פיי 
הַמַלְחְמָה מִפְנִים וּמְאֶחִר וַבָחַר מִפֹל יבְּחּרָי ביִשְׂראֵלי עָר 

לקראת אֶרֶם: > וְאת יָחָר הָעֶם נָסן בי אַבְשֵׁי אֶחָיו ורי 
לקָרָאת בְני עמון: יי הַאמֶר אֶם"תְחְוָק אֲרֶם מִָנֵי הָיָה ליי 
לִישּׁעָה וְאַם"בְּני עמון יקי ממ וְהַָכְתִּי השע לף: > חוק 5 
ונתְחוּק בְּעַד"עַפָּנוּ וּבְעַר עָרִי אֶלהינו הוה יַעֲשָׁה הָטוב בְּעֵינו: 
יי וש יֹאָב וְהָעֶם אֲשָׁר עו למִלְחָמָה בּאֲרֶם ונְסוּ מִפְנו: > וּבְני ו 
עַמָוֹן רא כִּינָס אֲרִם וַנְסוי מִפָנן אָבִישיי וִבָאוּ הָעִיר שב יֹאָב 
מַעל בְּנן עמון ִבָאי יְרוּשָׁכֶם: ויא אֶרֶם כ נגף לפני יִשׂרָאֵל + 


הַנָהר ובא חֵילֶם ושבך שַׂרצְבָא חָדַרְעָזֶרי לְפְנִיקֶם: הנדא 
לְדָוֹך ‏ סי אָלף אָתכְּלהישׂרָאֲל יעבר אָה"הירֹן הבא = 
חַלאמָהיעְכוּ ארב לקכאת הור למ פ1: י ונס אס = 
מִפְני יִשְׂרָאֵל והָרֹג דָוֹד מַאֲרֶם שָׁבֶע מַאוֹת רְכֶב וְאַרְבְּעִים אָלֶף 
פֶּרָשִיםי ואת שבך שַׂריצְבְאָוֹ חכה ומת שָׁם: ורְאוּ כל" ײ 
הַמְלְכִים עַבְדִי הֲדַדָעֲוָרֵי כִי ננפו לפני יִשְׂרָאֵל שְלמו"אֶתיְשְרְאֶל = 
ויַעַבְדוּם ויִרְאוּ אֲרָם להושיע עָוד אָת"בְנן עמון: | פ 

1 יהי לְתשוּבת הַשָה לעה |צאת המלאקיטי משָלַח דָוֹר1 
אֶתדיוּאָב וְאֶת"עַבְדיו עמ ְאֶת"כְּלישְׂרָאֵל שישְחָתו אֶתרבְּני עמוןי 
4 מא .1509 contra textum, cf Mp sub loco. Mmm 1754. ?Mm 4097. 1?Mm 1755. Mm‏ קז" 
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1486 SAMUEL I} ג‎ 


ימְּצָרוּ עַלרַבָה וְדְוֶד יקב בּירוּשָלֶם: | 5 = > הְקִי! לְעַת חְעָרֶב 
וקם דָוֹד מָעַל מִשְכָּב נימְהלף' על-גן בִּית"הַמלְְ ניְרָא אשה 
רחָצֶת ימל הי וְהָאֲשָׁה טובת מִרְאֶה מְאֶד: = וישלח דָוֹד ויררש 
לְאֶשָה אמֶר הֲלוֹא-זאת בַּתשָבַע בַּתאֲלֵיעם אשת אוּריה הַחְתֵּי: 
יושֶלח דָוֹד מִלְאָכִים וקה יַתְּבָוֹא אֵלִיוֹי וִַשְכּב עִמָהּי וְהִיא 
מִתְקַדָּשֶׁת מִמִמְאֶתָהּ וַשֶׁב אֶלבִּיחָה: יוָהַר הָאשָה וַהִשְׁלַח 
= יונ לוד וַהֵאמֶר יחָרָה אָנְכֵיי: > וישלח דָוד אֶלדיואָב שלחי אלי 
. זאֶתַהְאוּרִיָה הַחְתִּי וישלח יואָב אֶתדאוּרִיָה אֶל-דֶוִך: ובא אוּריה 
אַלִיוי ושְאֶל דָור לְשְׁלָוֹם יֹאָב וְלְשְלִים הָעָם וְלַשְׂלָוֹם הַמִּלְחָמָה: 
יהָאמָר דור לְאוּריה רד לכיסף ורחץ רנְלֵיף ויצא אוּרְיָה מִבּיִת 
הַמֶלְךְּ ומצא אֶחרָיו משָאֶת הַמִלְ: א בִשָכב אוּרִיה פּתַח בת 
> יו הַמ אֶת כְּלי עַבְדֵי אדניו וְלָא ירד אֶל"בִּיתָוֹ: = עדו לדו 
לאמר לא"ירד אוּרְיָה אֲל-בִּיתוֹ וֹאמָר דָוֹד אֶל-אוּרִיה הֲלְוֹא 
ו מֶרֶך אֲתָה בא מדועי לְאיידְתָ אֶל"בִּיֶףְ: = וֹאמֶר אוּיה 
> אלד הָאָרון ִשְרָאֵל חודה ישבִים בַּסָכוֹת ואדני יֹאָב וְעַבְדֵי 
אי עַל-פנן הַשָדָה חנים וַאֲנֹי אָבָוֹא אֶלבִּיתי לָאָכָל וְַשְתוֹת 
וְלְשָכב עַם-אַשְתִי חיף וחי נִפְשָף אָס-אֲעֲשֶׂה אֶתיהַדְּבֶר הַוָהְ: 


> = אוריה בירוּשָלם בַּים הַהוּא וּמְמְחֲרָתי: > וִקְרָא"לוֹ דוד וכל 
לְפָניו שת וישְׁכָָהוּ נא בָעָרָב לכב בְּמַשְׁכָּבוֹ עֶם"עַבְדֵי אֲרנָיו 
ְאֲלבִּיִוֹ לְא'יֶר: יקי בבקר תב דֶוךְ קְפּר אֶל-וֹאָב 
וושלח בְיִךד אוּרְיָה: = וכְתב בַּפָּפַר לאמר הָבְוּ אֶח-אוּרְיה אֶל* 
מולי פנ הַמלְחְמָה הַחזקָה יְשִׁבְתָּם מַאֲחֲרָיו כְּחִי וְמַת: ‏ פ 

והי בְּשְמוֹרי זֹאָב אֶליחָעִיר ויפן אֶת-אִוּריה אֶל-הַמְּקֹם אֲשֶׁר 


4Mp sub loco. $Mm 1758. Mm 867. ?Mm 2100. “Mm 326. ?Mm 505. Mm 695. 
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"2 חד מן מה כמ א 


לא קר וחד מן 
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ל בסיפ , פן 13 
מנה בסיפ, 173 


ג בליש ל 


ב. ל זקף קמ 


ילע כי אְַשיהחול עם: | הצא אנש הָעִיר וְחמו אָתדיֹאָם ויפל זי | 


ומת בְּתַבץ לַמָּהי נשְׁתם אֶל"הַחומָה וְאֲמרֶ גם עב איריה 


.. מִלְחַמִתְּךָ אֶל-הָעִיר וְהְרָסָהּ וְחוְקָהוּ: > ותשמע אֲשֵׁת אוּריה כָיד = 
iF‏ 


= עָשָׂה דְוָד בְּעינן יְהוֶה: | פ 


13 \ שמואל ב 522 


מְְִחָעֶם מַעַבְּדֵי דְוָד וֹמֶת נֶם אוּריה הַחַתִי: = שלח וֹאָב וגך = = 
לְדָוֹד אָתדכְּל"דבְרִי הַמִּלְחְמָה: וצו אֶתההַמַּלְאֲף לאמר > 
כו את כְּל-דְּבְרֵי הַמִלְחֲמָה לְדבָּר אל "הַמַּלָדְּ: = וְהָיָה אֶם- 2 
פַּעֲלָה חֲמַת המל ְאָמַר ל מִרְוּע ננֹשְׁתֵּם אֲל"הָעִיר לְהֲלָחֵם 
ֲלֹא יְדעתֶם את אֲשׁר"יוּ מעל החימָה: = מִי"הכּה אֶת-אֲבִימָלֶ 4 
יבשת הֲלוֹאאֲשָׁה הַשְׁלִיכָה עָלִיוֹ פַח נָכֶב מעל הַחוֹמָה 


הַחִתִּי מת: > ויל המלא ניבאי נך לְדוֹד את כְּל-אֲשָׁר שָלְחוּ = 
וֹאָב: וּאמרי הַמַּלְאֶך אֲל-דָוֹד כּנְבָרוּ עָלינו הָאֲנְשִׁים ויצְאוּ = 
אָלִינ הַשָרָה וַהַיָה עֲלֵיהַם עד-פתח השער: = יהראו המורְאיםי א . 
אבי מעל החומה מִמוּתו מעבְדי המלך ם עב אוריה 
הַחְתִּי מת: | סה מֹאמֶר דָוֹד אֶל"הַמַּלְאֲךְּ כָּה"תאמך אֶלדיואָב 5 = 
אַל ירע בְּעֵיניף אֶתיההַדְּבֶר הוה יכה וְכְזה תאכל הָחָרֶב החוק 


מַת אוּריה אישָהּ וַתּסְפֿר על -בַּעלְהּ: יעבר הַאָבָל שלח וד ג 


ַאַסֿפָהּ אֶל-בֵּיתו וְַהִילְו לְאַשָה תלד לו ב ירע הַדְּבָר אֲשֶׁר- 


2 י שלח הוה אֶת"נְָי אֶל"ֶנך הִּבָא אַליו ְֵאמֶר לה 12 
שי אַנָשִים הָי בְּעִיר אֶחָת אֶחָד עָשִיר וְאֶחָך רָאש: 
* לְעָשִיר הָיָה צָאן ּבָקָר הַרְבָה כְאֶד: 
וְלָרָשׁ אִיפֿל כִּי אִם"כְּבְשָׂה אחת קְמֵנה אֲֶר קְנָה 
יה ודל עַמָוֹ עם"בָּנו יחְָּו מַפְּתּוֹ תאפל וּמִכֹסו הִשְׁתָה 
בְחַיק הִשָׁב וַתְהִי"לוֹ כְּבָתי: 


“Mm 1759. Mm 898. Mm 4266. “Mm 948. Mm 3451. Mm 1533. Mm 1760. “Mm 1506. 
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5 | 23°2 Mss ויבא זע‎ || 24 5-5 pc—nonn Mss ut Q || " permlt Mss C -דיך‎ 6 14,31% | 
25° > pc Mss, Ms ;אל‎ sed etiam cf IS 20,13 | 69 12,1 * סכ‎ Mss + הנביא‎ 6 BS || 
ל‎ SMS 1 Gviyyeraov 6 uot {(xhv) xpiow סכ 3° || ץד‎ Mss citt .לבת‎ 
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+ ובא הַלָךְ לְאִישׁ הַעָשיר ויחמל לָכָחַת מצאל וּמִבְקָרו 
לַעֲשוֹת לָארֶח הַבָּא"לו ויח אֶת"כְּבְׂת הָאִישׁ הָרָאשׁ 
עֲשֶׂהָ לְאִיש הַבָּא אֲלָי: 

5 מחר-אף דָּוָד בָּאִיש מְאֶר וֹאמַר אֶל נְפַן חַיהיְהָה כִי בַך 
> מָוֶת הָאִישׁ הָעֹשָׁה זְאת: > וְאֶתההַכְּבְשָה ישלם אַרְבַּעְתָיםי עקב 
זאֲשֶׁר עֶשָה אֶתרהַדְּבֶר חאה וְעָל אֲשֶׁר לָא"חֶמָל: ז בַאמָר נַתַן 

אֶלדדְּוִד אַתָּה הָאִישי כּה-אָמַר יְהוֶה אֶלהִי יִשְׂרָאֵל אֲנֹכי משחתיף" 
, למל על יִשְרְאֶל וני הל יר שָאָל: י וְאֶתְנָה לף אֶת- 
בִית אדניף ְאֶת"נָשִי אדניף בְּחֵיקָף ְאֶתִנָה לְף אֶתדבִּית ישְרְאַל 
9% ְיְהוּדָה וְאִם המעט וְאסְפָה קר כְּהנָה ְכָהַנֵה : 9 מדוע בְּזִיתָ | אֶתד 
> דְּבֵרי יְהוָה לעשות הָרֶע בְּעֵנוֹ אַת אוּריה הַחִַתִּ" הַכִּי במָרְב 
. | את -אֲשְׁתוֹ ו לחת ל לְאֲשָׁה ְאמו הנס בּחָרֶב בי טפ סו וְִפָה 
וו איה החטי לחת ל יע אכהואָמך יוה חל 
| מקים עָָיְּ רְעָה מִבִַּף וְלְקחָתִי אֶת נש לעיניף וְחתִּי לרעיףי 
וְשָכֶב' עםינְשיף לְעִינן הַשָׁמֶשׁ הַזְאת: > כִי אַתָּה עָשִיתָ בקָחֶר 
| ואנ אָעָשָה אֶתהַרְּבֶר הוה נָנֶר כְּל"יְשְרְאָל ונד הַשָמָש: | פ 
4 3 הַאמָר דוד אֶל"נְהְן חֲמָאתִי ליחה = סי ַאמָר נָתן אֶלדָוֹר 
= נסיהוה הָעָבִיר חַטָאתְךְּ קאי הָמִוֹת: ‏ אָפָס כיהינאץ נְאַצְהֵי אֶת- 
| > איבי יְהוָה בַּרָּבֶר הזה גם הבן הילוד ל מות ימת > בלף נסן 
אֲל"בֵּיתִוֹ וף יְהוהי אֶת-הילָד אֲשֶׁר יָלְדָה אִשְׁתאוּריה לְרָוך 
יי הַאָנשי: > הְבַקש דָנך אֶתִי"הָאֲלהִיטי בְּעד הוָעַר וַַצָם דול צוֹם 
וּבָא יל שקבי אָרְצָה: " מקמו זקני בֵיתוֹ עָלָיוי לחֲקִימוֹ מןך 


‘Mm 1761. Mm 319. SMm 3138. ?Mm 1021. °Mp sub ioco. °Mm 953. Mm 1208. Mm 1 
¥Mm 2903. “Mm 1762, ~MMm 1202. Mim 1763. Mm 708. Mm 376. Mm 2085. 


6 5 BF érranldciov(a), €™* ‘rb'in || 7° Mss interv || °S dtmdk, C Iminej milk’ cf 
2,4°.7° || 95 < 670 || ל‎ nonn Mss ut Q cf 62; 2 Mss ‘ITN בעיני‎ of SE™= | 11° 
,,mlt MSS” (de Rossi) לרעך‎ cf SD || ” pc Mss 66 את‎ || 13° mlt Mss om interv. [| 

= | 25,22 8 1 ]6 ז[לן.זבד 6 " || cf £TFEMS || 14 °° > rwrbt cf aE(D)‏ ולא mit Mss‏ ל 
660 ל | 6 ₪ מן 160 | QO"‏ < ל || 066 6 **67 ,אלהים ₪ * 15 | יומת 0 5 

tefragrammaton || °° בשק‎ WiL.., BF cal גמ‎ 1008 ] xoruidy (SB! éxidevdev) &v > : 
0000002 ct £334. D om ולן‎ | 17° 0 VN; < S; D (venerunt) ... cogentes eum ut... °: 
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הָאֲרֶץ וְלָא אֲבָּה וְלָא"בָרָאי תָי לָחָם: ויהי בַּם הַשָבִיעִי ומת = 
הילד ורָא עַבְרִי ור לְחניד לו | ירמת הילד כִי אָמְרוֹ הנה 
בְהָת הילד חי דבו אַלִיו ולא-שָמע בְּקוֹלנּ וְאִיף נאמר אל > 
מִת הילד וְעָשָה רְעָה: > וירָא דוד כי עֲבְדָיו מְְלְחשים וב וד א = 
ִּי מת הילד ַאמָר דְּוָד אֶל-עַבָדָיו הַמתי היָלֶר וָאמָרוּ מת: == 
= וק דוד מקָאָרֶץ וירתץ וס ויחלף שַמְלתוי הבא בית-יְחנת = 
וישתחו ויבא אֶל-בִיחו ושָׁאֵל וישימוּ לו לְחֶם ויאכל: = וַאֲמֶרֶו' ג 
עֲבָרָיוֹ אלִיו מָה"הַרָּבָר חַזֶה אֲשֵׁר עָשִיתָה בַּעָבוּרי הַיָלֶד חי צִמֶתּ = | 
ַמכְךָ וכאֲשֶׁר מת הלד קמ ותאכל לְחָם+ = וֹאמָר בר קלד == 
חי צָמְתי וְאֶבְכָּה כִּי אֲמֹרְתִּי מי ידע יְחגנִיי יְחוָחי וְתֵי הַיָלֶד: 
> וְעַתָה ומת לְמָּה זָהי אֲנ צֶם יהאוכל לְהֲשִׁיבוֹ עודי אֲני הל = 
אֶלִיו וְהָוא לְאיָשֵּׁם אֲלִי: =װנתם דוד את בַּתשָׁבע אִשְׁתוֹ= 
בָא אלה השקב עמה ותלד בּן ניקראי אֶת שמ שָׁלמֹה וינה 
אַהַבו: > שלח בְּיָד נָתָן הניא ִַקְרְָא אֶת שָמִי ירָידָיָה בַּעַבָורי = 
יְהוה: פ 

לְחֶם ואב בְּרַבָּח ב עמון ִלְפֶר אֶתדעיר הַמְלוּפָה: = 
= ושח אָב מַלְאָכִים אֶלדֶנֶך וֹאמָר נִלְחמְתִי בְרַבָּה סיה = 
לְכָדְֵּי אֶתְעיר הַמָיִםי: = וְעַפָּה אָסֹף אֶת"יְתֶר הָעָם וַחָגֶה על" = 


הָעִיר וְלָכָדָהּ פּךְאֶלְכָד אֲנִי אֶת-הָעֵיר וְנַקְרָא שָמִי עָלִיהָ: = ואָסֹף = 


ד אֶת"כָּליהְעָם ול רַבָּתָה וַילְחֶם בָּהּ ולכְּדָתּ: * ויקח אֶת" + 
עֲמָרָת"מַלְכָּסֹי מַעֵל ראשו וּמִשֶקְלֶהּ כִּכֵּר זָהֶב יְאָבְן יְקָרָהי וַתְהי 
עליְרְאש דֶנָך של הָעִיר הוֹצִיא הַרְבּה מְאֶד: יוְאֶת הָעָם = 


®Mm 017. “Mm 1194. ?Mm 1545. Mm 1764. ?Mm 1213. “Mim 1765. *Mm 1766. Gn 50,21. 
“Mm 3675. “Mm 215. Mp sub loco. Mm 1581. Mm 1174. **Mm 4234, Mr 1055. 


17° mit Mss 6 מת א 19*2 || אותם(* || ברה‎ 4 6 {| 20° 6 Mss ut Q cf 675; 
מ 567 21 | 6 מש‎ 5 00 Edd... 22 בעוד‎ | || 22° mlt Mss ut Q; S mrhm 
‘Twhj cf (©) D donet eum mihi... || ° pc Mss 6ם < 23% || 5 ₪ אלהים‎ Mss || 5 
inf mskf’ dtwb nhpwk || 24 * nonn Mssut Qf 56 || 25° SM0! gy Ady cf £93.94 
{quod est interpretatum) in verbo (domini) = ,בעבור(ל)‎ cf KAT 26, 11 6.118, 1] 11 || 
27° mit Mss Dal cf SE™ || *2 Mss המלוכה‎ 61 ST ₪ 26 || 30° 87°F pr nom proprium 
cf 1R 11,5; Ms מלכה‎ || °° 5 wit hj bh kp’ fbf (pl) ct ED. 
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אֲשַׁר"בָּהּ הוציא וישׁם בַּמַּנָרָה וּבַחֲרְצִּי הַבַּרְזָל יוְבְמַנְזְרֹת הַבַּרְזְלֵי 
ְהָעָבִיר אותֶם בַּמַלְכֹ וְכֶן יַעֲשֶׂה לְכ כל ע עָרִי בָנידעמון וַישָב דָוִך 
כְליהְעֶם יְרושָׁם: = ג 

3 יהי אַחֲרייכֵּן וּלְאַבְשָלָום בַּרְדְּוְך אֶחָות יַפָה וּשמָהּ תְּמָר 
<מאָהָבָהָ אַמִנן בְַּדְִּד: +גצַר לאמ לְהִתְחָלוּת בּעָבוּר תָּמַר 
אֶחתו כִי בְתוּלָה הֵיא ויָלֵא בְעֵיני אמ לעֲשָֹת לה מְאִוּמָה 

: ּלְאַנון רע ושמ ינרב בָךשְׁמְֹעֲהי אֶתִי ְוָד וינב איש חָכֶם 

יי מְאֶד: א מַָאמֶר לו מע אֶַּה כָכֶה בל כְּרְַפָלף בָר בּֿקֶר 
| הֲלוֹא הד לי וַאמָר לל אַמְנֹן אֶת-תָּמֶר אָחָוֹת אַבְשָלֶם אֶחִי אָנ 
=אהָב: * הָאמֶר לו יְהִָדָב כב על-משׁכֶבְתְּ התקל וּבָא אָבִיף 
> לרְאותִף וְאְמרְתּ אֲלָיו תָבא נָא תמר אַחותִי וְתִבְרְנֵי לָחָם וְעֶשְׂתָה 
> לְעני אֶתדהַבְּרְיָה למען אֲשֶׁר אֶרְאָה וְאָכַלְתּי מִירָחי: > וישְכב 
אמ ויתְחַל ויבא הַמֶּלְךְּ לְרָאתוֹ האמ אמנון אֶל-הַמֶלְך תָּבוֹא- 
נָא תמר אַחתִי וחלבב לעיני שׁתִי לְבַבות וְאֶבַרָה מִידָהּי: וישלח 
דוד אל תּמֶר הַבַיחָה לאר לכי נָא בִּית אַמְנוֹן אֶחַיף וְעַשִי-לו 
הַבְּרְיה: ותל תָּמֶר בית אַמְנן אָחֶהָ וְהוּא שקב ותקח אֶת- 
הַבְּצַק תושי לבב לְעֵינֹיו תבשל אֶת"הַלְבבָוֹת: : תקח אֶת" 
. בעל הצא כל האוש ב ימר אמנון אל "גר הביא 
| הַבְּרַיּה הַחָדָּרי וְאָבְרָה ad‏ תקח ₪ תמר אֶת הלבות אֲשֶׁר עֶשֶחָה 


12 ומר לה באר שְבִ עמ אַהוִֹי: | 12 וַתַאמֶר ב אלא אֶחִי 4 
| תי כִי לאדעטה כן בִּישְרְאֶל אלהחעשה אֶת7הֲבְלָה הַזְאת: 


“Mp sub loco. Mm 4255. Mm 2701, Cp 13 !Mm 2576. ?Mm 1767. °Mm 688. ‘Mm 1768. 
SMm 2667. “Mm 1769. TMm 1770. Mp sub Joco. °Cf Mm 3680. Mm 1557. lHMm 1640. 1?Mm 
1771. “Mm 197. Mm 1486. Mr 210. Mm 193. 


31 °° > pc Mss GS“ 0] 5 || ומ ל‎ Mss ut Qf 69 || Cp 133° 067 jnna || 
ל‎ pc Mss -עא‎ cf 32° 21,21° Q; 5 srr; 0 nיעמש;‎ 18 169 17,13 שמה‎ | 55/;< 
כ‎ | ‘S’Ssufpl | 655 00 1 || 8°mitMssutQ || 9° pc Mss ויוציאו‎ 1 
BUD | 10°2Mss -רה‎ | " pc Mss לה 6 *11 || אל א' א סק 5 || 6995 4 -דיך‎ 
cf 15,5. 
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= וַאֲנֹי אָנָה אוליף אֶת"חְרְפָּנ וְאַתָה תִּהְיָ כְאַחַר הַנְבָלִים בְּיִשׂדָאֵל = 
וְעַתָה דבָּר"נָא אֶל"הַמכְָכִּי לא יְמְנָעָנִי מִמָךָ: * ולא אָבָה לְשְמָע + 
בְּקוֹכָהּ חק מִמנָה ענה כב אתהי: = ושנאָהָ אכנון שַָאָה יי 
ָּדולָה מָאד כִּי נדולה השאה אֲשֶׁר שְנְאָה מַאֲהֲבָה אֲשֶׁר אֲהָבָהּ 


בוו 


ָּאמֶר לה 8 קוּמי למיג | = פאר לו אַלי י-אודת חָרְעַח" > 
A‏ 17 קרא את שערל שרפו ומר ששח זא אָח-זאת - 1 
הַחוֹצָה הל ַרְלַת ארי * וְעָלִיךְ כ פים כ כן לַע = 
בְנוֹת"הַמָכָּ הַבְּתוּלֶת מָעִילִים ופא אוֹתָהּ מְשָרָתל החוץ וְָעַל 

הַדְּלֶת אחֲרֶיהָ: יַח תָּמֶר אֲפַרֹ עלדראשה וּכְתָנֶת הפפים 9 
אֶשֶר עָלִיה ו קְרְעָה וַתִשֶם יָרְי עלדראשה ותל הָלוֹךּ וזְעֲקְהי: 

2 ויאמָר איה אַבְשָלוֹם אָחֵיהָ הַאֲמִינֹ אֶחיף הָיָה עמ וְעַתָה = 
אַחותִי הַחֲרִישִׁי אֶחִיך הא אֵל ִתָשִיתִי אָתי"לִבְּך לרְבָר הזה וַתִּשָב | 
תָּמָר וְעָמְמָהי בּיתי אַבְשָלְום אֶחִיהָ: > והמלף דוד שְמַע את כָּל" 5 . 
הַדְּבָרִים הָאֶלָה חר לו מְאדי: > וְלְארְדִבּך אַבְשְׁלָוֹם עַםראַמְטּן = 
לְמְרָע עדדטוב כִי שא אַבְשָלוּם אֶת-אַמְֹן עֲל"דָּבר אֲשָׁר ענה = 
אֶת תָּמֶר אֲהֹתוֹ: | פ ‏ = הי ילְשנְתִים יָמִיי וַיקיו גי לְאַבְשָלוֹם = 
בְּבְעַל חָצָוֹר אֲשר עט-אָפְרָיִם וִַקְרָא אַבְשָלִם לְכְל"בְּנן הַמָלְָּ: 
*: ובָא אַבְשָלום אֶל"הַמָלְֶוֹאמָר הנהנָא גזזִים לְעַבְרף ילף "נא = 
הַמֶלֶךְוַעבְרָיו עַיעַבְדָף: > ַאמָר הַמֶלֶף אֶלַאַבְשָלום אַל"בְנֵי סגו 
אל "נא נלף כְלָוּ וְלָא נכְבָּר עָליף נפְרְץי"ָו וְלָא"אֶבָה לָלָכֶת 

יְבְרַקָהוּ: > אמָר אַבְשָלום ולאי יִנָא אַתָנ אֲמְנוֹן אֶחִי ומר = 


Mm 361. Mm 432. Gn 34,2. “Mm 3416. ?Mm 290. “Mm 3203. Mm 1509. “Mm 1009. 
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> ל המל לְמָה ילך עִמְָּ: = מפְרְץי"בְו אִבְשָלְום שלח אתל אֶת- 
= אַמְֹן וְאֶת כָּל בְּנ הַמָלְֶּ: ‏ ס ‏ מצו אַבְשָלום אֶתנְעְרְיו 
לָאמֹר רְאִּ נָא כָּוֹב לב-אַמְנוֹן בײַןוְאֶמַרְתִּיאֲלֵיכָם הַכָוּ את-אַמְטְן 
והֲמֹתָּמי אתו אַל-תִּירָאוּ הלוא כי אֲנֹכִי צויתי אֶתְכֶם חזקו הָי 
5 לְבְניחָיְל: ‏ |יעשו נערי ַבְשָׁלוֹם לָאַמוֹן כַּאֲשֵׁר צוְּהי י ֲבְשלוֹם 
> הקמו | כָּל"בְּג י המל ְִרְכְּבּ איש עַל"פְּרְדְוֹ וינסוּ: > וְיָחי הַמָה 
ברךף ְהַשְמעָה בֹאָה אֲל-דֶור לָאמר הַכָּה אַבְשְׁלוֹם אֶתכָּל בנ 
| יהַמֶלְרִי ואר מֵהָם אֶחָדיי = > = ינקם המל רֶע אֶתד 
בְּנָדָיו וישְׁכּב אֲרְצָה וְכָל"עֲבָדָיו נַצָבִיטי קרְעיי בְנָדִיםי: ‏ פ 
= = ףען יֹנָרָב ו בְְּשָמְעָהי אַחִיידָוֹד וַּאמֶר אַל-יאמר אֲדֹנִי את 
יכָל"הנעְרִיםי בְּניַמלֶךְ המיתוי קייהאמנון לְבףו מת כּירעל"פָי 
| = > אַבְשָלום: הַיִתָה שמָהי מיום עו אֶת תָמָר אֲהֹחוֹ: = ַתָה אַל- 
יָשָם אנ המלף אֶל-לבל רָּבֶר לאמר כל דבני המל מַתוּ כִי- 
> אָמיהאַמְנֹן לְבַָּו מת: 5 יִבְרַח אַבְשׁלוֹם שַא הגָער הַצֹפָה 
אֶחעוי ָא נה עמדנב הלקים "ימר אַחרָי מצד הֶהָר: 
הֵאמָר ידב אֶל "הַמ הנה בהל באו כדבר עבְדה כן 
יהָיֶה: * הָי כְּכַלוֹ לְדַבּר הגה בְנ"המלְך בָּאּ שאו" קוֹלֶם 
וַּבְכָּו תִם-הַמֶּלֶךְוְכָליעֲבְדְיו בָּכוּ בְּכִי דול מְאֶד: " וְאַבְשָלום 
ה בְּבַח מִלְךְ אֶל מַלְמי בְֶּעַמִיחָוּי מל שר וִָאַבָּלי עלבנ 
יבל "הַימִיםי: 8 ְַבְשלוֹם בָּרֶח ול שרי וַיְהַישָם לש 
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= אלה הָחָאבְּיוָא לבשא בַגְדִיאבָל וְאַלתסוכ שמ והת 
> כְאֵשָׁה זֶה יָמִים רַבִים מִתְאַבָּלֶת על"מֶת: יוּבָאת אֶל-הַמָלְָּי 
- ודרפ אליו כִּרְבֶר חזף ושמ יֹאָב אֶת"הַדְבָרִים בְּתִיהָ: 


13 שמואל ב 528 


שָנִים: וכלי ידוד הַמלְֵּי לְצָאת אֶליהאַבְשָלום כִיהנְחם על = 
אַמְנֹן כִּיְמָת:: ס 14 ינידע װוֹאָב בְְּצְרִיָה כָּילֶב הַמָלּי 14 
עַל "אבשלום: ? וישֶלח יואָב תּקוֹעָה ויקח מִשֵׁם אֲשָׁה חֲכְמָה וּאמָר : 


4 ותאמרי 4 
הָאֲשָׁה התקעית אֶל הַמֶלָ ותפָל עַל-אַפּיהָ אֶרְצָה וַתִשְׁתָּחוּ וַתֵאמֶר 

הושָעָהי הַמֶלָף: ‏ פס יואמר"לה המלף מה" המר אבל * 
אשה-אַלְמֶנָה אָנִי וַימָת אישי: 5 ּלְשְפחָח שי בָנִים וינו שׁנֵיהֶם 5 
בלה אין מצִיל ביניקט וכו הָאֶחָך אֶת"הָאחָד ות אתוֹ: הנל ז 
קְמָה כְל-הַמִשְְּחָה עליהשְחָהֶףְּ מַאמָרו תניי | אֶת"מִכָּה אָחִיו 
ְמְתָהו בְּנְפֶש אָחֵי אֲשֶׁר הֶרְג ינשְמִידָה גי אֶתְהַירָש וְכְבו 
אֶתנְחַלְתּי אֲשׁר נְשאָרָה לְבַלְתּי שוסירלְאיעי עם וּשׁאֲרִית עַל"פְג 
הָאֲרמָה: ‏ 5 * ָאמֶר הַמָלָךְּ אֲל-הָאֲשֶׁה לְכִי לְבִיתף וַאֲנ 
אצוה עָלִי: יַהאמֶר הָאִשָׁה הַתְקֹעִית אֶל-הַמָלְךְּ עָלִי אַדני 
המל הָעון וְעל"בִּית אֲבֶי וְהמִלָף וְכַסְאֶו נָקי = מאמָר 
המל המרבר אליף וְהֲבַאתוֹ אֶלי ולְא"יסיף עֵוֹד לְנְעַת בַּךִּ: 
יי ואמ יזְכּרנָא הַמָלִּי אֶתיְהוָה אֶלְהָיף ימִהרפיתי ואל הַףּם 
לְשָחַתי וְלָא יָשָמִידוּ אֶת"בְנָ ומר חינה אָסיַפָּל מִשַׂעֲרָתי 
בְּנְּ אְֶצָה: = וַתֹאמָר הָאֲשָׁה הְדֶַּר נָא שַׁפְחָהְךָּ אל אדני הַמָלְֶ 
דָּבָר הַאמֶָר דִּבָּרִי: ‏ ס יי וַתאמָר הָאֲשָׂה וְלָמָּה חִעבתָּה כָזָאת 


4Mm 1775. Cp 14 ‘Mm 2548. ?Mm 2052. Mm 1776. Lv 24,10. SMm 283. “Mm 1036. ?Mm 
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עַל-עם אֲלֹהָים וּמִלּבּרי הַמֶלֶךְּ הַרְּבָר הוה כְאָשֵׁם לְבְלְקִי חָשִיב 

14 הַמ אֶתנדּחוֹ: * כְּימוֹת נָמוּת וָכמַיִם הַעכִים אַרְצָה אֲשֶׁר לא 
יְאָספוּ לאשא אֶלהים גפש וְחָשָב' מחֲשְׁבוֹת לבְלְהִי ידה ממ 
פּנְדָּח: * וְעַתָּה אַשְׁריבָאתִי לרגר אל המל אַדנִי אֶתהַרְּבָר 
הזה כִּי יַרְאָנִייי קָעַם וַתָּאמֶר שִׁפְּחָהְף אַרַבְּרָה"נָא אָל המל אולי 

ו יַעֲשֶׂה 4 אֶתדדְּבַר אֲמָתוֹ: >כִּי ישמע המל לְהָאִיל אֶת- 

| אֲמַתְֹ מִכָּף הָאִישׁ לְהַשָמִידי אתי וְאֶתבְּנִי יחַד מנְחָלַת אֲלהִיטי: 
= = והאר שה היהי ר"א גל למניהי קי כְמלְאי 
ָאֲלהִיםי כּן אדני הֲמֶלֶךְ לשמע הטוב וְהרֶע וִיהנָה אַלקיף יקי" 
עמ 5 > בע המל אמָר אֶלהְאַשָה אל נא תכחקי מל 
דְּבֿר אֲשֶׁר אֲנֹכִי שאל אמך וַֹּאמָר הָאֶשָה יִדִבָּר גָא אדני המלך: 


פ הַאמָר הַמִלַף הַיד יוּאָב אִמ בְּכלדָאת וקען האשה וַאמָר חי" 


נש אָנ הפָלָך אַב-אָשׁי | לְהמִין ולְהעָמיליי מִפָל אַשֶרידָּּל 

אֲדֹני המל כּיהעַבְרְּף לֹאָב הָוּא אי וְהוּא שֶם בְּפִי שִׁפְּחָהְף= את" 

* כָּל"הַדְבָרִים הָאֶלָה: > לְבַעַבָּוּר סבָּב אֶתפֶּנ הַדְבָּר עָשָה עבְדף 
וֹאָב אֶתהַדְּבֶר הזה ואדני חָכֶם כְּחֲכְמַת מַלְאַ הָאֶלְהִים לְדָעֵת 

= אֶתכָּל-אשָר בְּאָרֶץ: 5 >הָאמֶר המל אֶליואָב. הנה נָא 
עָטיתִיי יאֶת"הְַּבֵר הזהי ולף הָשֵׁב אֶתהַנְעַר אֶת-אַבְשְלוֹם: 
=מפל'לאָב אֶלי"פְנְו אֶרְצָה שחו מב אֶת"הַמַלֶךְ ואמָר 
> אָב הַום ילע עַבְדִף כִּימְצָאתִי חן בְּעֵינִיף אדני הַמַלֶךְּ אֲשָׁרי 
> עָשׂה הַמָלֶךְ אֶתדְבר עבָדָף: = גיקם וֹאָב ויל גְשֵׁרָה וקא 
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אֶת-אַבְשׁלוֹם יְרוּשֶלֶם: | 5 =אמָר הַמֶלֶן' יִב אֲל"בִּיתו וּפָנִי = 
לא יִרְאֶה וסָב אֲַבְשָׁלוֹם אָל"בּיוֹ ופנ חַמָלָך לא רָאָה: 6 > 
= וכאַבְשָלוֹם א"ח אישריפָה בְּכָל יְַרְאֶל לְהלל מְאֶר מפף LE‏ 
רנלו ועד קרקדו לא הָיָה בוֹ מוּם: 6 בלחל אֶתהראשל וְחָיָה" א | 
מקץ יָמים ו לימים אֲשֶׁר וְנלח כִיהכָבָד עָלִיו ִּלְחָו של אֶתשְעַר = 
ראשו מָאקיםי שקלים בְּאֲבְן הַמָלֵךְּ: = לדו לְאַבְשָלום שֶלועָה = 
בָנִים ות אֶחָת וּׁמָהּ תָּמָרי היא הָיָה אשָה יפת מרְאָהי: פ . 
= ויָשָב אַבְשָלְום בִּירוּשָלֶם שָתִים יָמִים וּפנ המל לא רְאֶה:5 = 
= השלח אַבְשָלוּם אָל-וֹאָב לְשָלָח אתו אֶלרהַפֶּלְֶ ולא אָבָה" = = 
לְבוֹא אֶלְיו וישלח עוד שָנִית וְלָא אָבָה לְבְוא: * אמָר אֶלדעבדיו * 
ראו חֶלְקָת יואָב אֲל"יְדִי וְלוֹישָׁם עערים לכו וְהוצְתִיהִי בָאָשי 
ויצתוּ עַבְדִי אַבְשְׁלוֹם אֶת"הַחֶלְקָה בָּאָש: ‏ 5 | *הקם אָב 
ויבא אֶל האַבְשלוּם הַבִּיתָה ויאמזר ליו לְמֶּה הִצִיתוּ עִבְרִָּי אֶת- 
הַחֲלְכָה ז אֲשֶׁר הלו בָּאֲשׁ: = וּאמָר אְַשָלוֹם אֶל-יואָב הַגָה שלחזי = 
אלִיף! לאמר בָּא הַנָּה וְאֲשְׁלְחָה אתף אֶל הַמ לאמר למ ָּאהִי 
שר טוב לי עַד אנִי"שם וְעתָּה אֶרְאֶה פנ הפלף ואםי"ישרבי 
ען וֲמְֹנִי: = יבא "אב אֶל"הַמֶלֶך העדל יקְבָא אֶלאַבְשָלים ס:. 
ָא אֶל"הֲמֶלֶךְ ושפח לו" על"אפיו אֶרְצָה לפנ המלך וישק 
הַמלְךְלאַבְעָלוֹם: פ > 
5 יָהִי מַאָחֲרֵי כן ויעש לו אַבְשָלוֹם מִרְכְּבָה וְסָטים וחמשים15 = 
אִיש רְצִים לְפְנו: וְהַשְכִים אַבְשָלוּם וְעָמֿר עַלײיָך יָּרְֶּ השערי : 
הי יכָלהָאֶישׁ. אֶשֶריְהִיָה-לרריב לָבוֹא אֶל"הַמֶלֶךְ לַמִשְׁפט 
קרא אַבְשָׁלוֹם אֲלִיר ַאמָר אֶימְזה עִיר אַתָּה וֹאמָר מַאַחָד 
שׁבְמַריִשְׂרָאֶל עַבְְָּּ: י וֵַאמֶר אֵלֵיו אֲבְשָלוֹם רְאה רְבְרִָּי מוֹבָים 
“Mm 610. Mm 1781. “Mm 2872. Mm 1782. Mm 1783. Mm 1717. 3!Mm 2959. 31Mp sub‏ 


loco. Mm 1557. 3*Mm 3274. Mm 169. “Mr 62, Mm 174. Cp15 ‘Mm 1785. ?Mm 1786. 
sMm 1035. 
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י תָכֹחִים |שמע איןלְף מַאֵת הַמָלְָ: + וֹאמָר אַבְשָלום מִייִשְֵַׂי 
שפט בְּאָרֶץ וְעָלֵי יָבוֹא כָּלהאִיש אִשִׁרײִהְְהלהֹרִיב מִשְׁפט 


הצְרקְתָּוי: יוהָיֶה בְּקְרָב"אִישׁ לְהִשּׁחוֹת ל שלח אֶתיָדָ > 


> וְהֲחֲדּק ל שק לו: > ףעש אַבְשָלוּם כְִּּבֶר הוה לְכְל"יִשְׂרָאֵל 


אֲשֶׁר יבאו למְשפֶּט אֶל-הַמַלְךְּ וי אַבְשלום אֶת-לב אנש = 


ישְרְאֶל: | פ * ויהי מקץ יאַרְבְּעִים שָנָהי וַאמָר אַבְשָלוּם אל" 
חטֶלך אלכה גא ואלמי אֶתרְרָיאֲשׁנְתּי ינה בְּסְבְרן: 
יכִּיעַדָר נָדֶר עַבְדּף בְּשָבְתִי בִנשֶׁר בְּאָרֶם לֵאמֶר אם-ישיבי 

> ישיבני יְהוָה ירוּשלם וְעָבַרְתִּי אֶתדיהוָה: > ויאמֶרדלו המלף לף" 
10 בְּשָׁלוֹם ויקם ול חֲבְרוֹנֶה: ‏ 5 יושלח אַבְשָלום מִרְגְלִים 

. בְכְל-שׁבְטֵי ואל לאמֶר כשמכְם אֶת"קָוֹל הַשפֶר ואֲמרְהם' 
מל אַבְשָלְם בְּחֲבְרָֹן: * וְאֶת"אַבְשָלוּם הֶלְכוּ מָאתָיִם. איש 
> מִיְוּשָלֶם קְרְאִים וְהֹלְכִים לְחֲמָם ולא" ְְעָוּ בל "דְּבָר: ושח 
אַבְשלוי אֶתאֶחִיתַפָל הלגי יועץ ודְוד מעִירוֹ מה בְּזְבְחו אֶת- 
הַוְבְחִים יקי הַקָשׁר אַאץ וְתָעָם הולך וְלֶב אֶת-אַבְשָלוֹם: ‏ יבא" 
המיד אָל- דֶוֶך לאמר הָיָה לבי-אישי ישְרְאל אַחֲרֵי אַבְשָלְום: 
הַאמָר דוד לְכְלשְבְיו שראמ רשכומו תִבְלחָה 

| כ לאִתְהְיְהלָנוּ פְלִימָה מִפּנ אִבְשָלִים מִהָרְוּ ללָכֶת פְּימקר 
= 5 והשנני וְההִיִח עָלִינו אֶתהָרְעָה וְהַכָּה הָעִיר לְפִידְחָרֶב: = ויאמְרו 
| = בד המל אֶלהַפֶלָך כַּכָּלי אָשֶרוְבְחר אד הטלף הגה 
עַבְדִי: = ויצא הַמֶּלְךְוְכָל"בֵיתוֹ בְּרַנְליו וזב המל את עשָרי 
ָשִים פְּלנְשׁים לשָמֶר הבָיִת: = הצא המלף וְכָל"הָעֲטי בלו 
* העמד בית הַמַרְחֲק: 8 וכל" ְעֲבָדָיוֹ עַבְרִים עליו - -הַכְּרָתִי 


“Mm 3683, °Mm 1035. SMp sub loco. ?Mm 332. “Mm 1433. °Mm 1302. VMm 3027. Mm 1788; 
Mm 1103. Mm 332. “Mm 1534. “Mm 449. 
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> גְשאִים אָת-אַרוֹן בְּרִית הָאָלהים ויצקל אֶת-אַרוֹן הָאֲלהים על > 
: אֶבְתֶר עַדדְתֶם כְּלְחָעֶם לעבוֹר מִדְהָעִיר: > מאמֶר הַמֶּלֶף = 
= לְצָרוק קשב אֶתאָרְן קָאֶלקִים הָעִיר אִדאָמְצָא חן בינ הוה 

וְהָשבּנִי ְהִרְאנִי אמ וְאֶת"ננהוּ: > וְאִם כה יאמר לא חַפַצְחִּי ב = 
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וְכְל"הַפּלתִי וְכָל"הַנחִים שַׁשמַאִוֹת איש אֶשָר- בָּאוּ בְרַנְלוַֹ מִנַּת 
עֹבְרִים על חפנו | המלך: יי אמָר הטלך אֶל-אתי הַני לְמָה סלף = | 
גב-אַחָה תנוי עוב עב עם-הַמל ירי אה תסלה אַתָה = = 
לְמקומִי: = יתְמוֹל | בוֹאְָ וחיום אֲנעהֵּי עמ לְלָכָת ואנ הולף 9 = 
על אֲשָׁראָנִי חול שוב יְחָשַב אתדאַתָיף עמ קסר וָאֲמָתי: 

= ויען אתי אֶתהַמֶלְף ויאמָר חִייְהוֶה וְחל אנ הַמּלְך כִּי אָם* = 
בּמְקוּם אֲשׁר יְהִיְה-שָם | אדני הַמֶלָךְּ אם לְכְנֶת" אַם"לְחיים כִּיהעָם 

ְחיָה עַבְדִף: > הַאמָר דָי אֶל"אַתֶּי לף ועַבָּר יעבר אי הל = 
וכֶלאְֲשו ו כֶל"הטף אֲשׁר אתו = וְכְל"הָאָרֶץ פוכים קולי ולול = 
כָליחְעָם עְבְרִים יוְהַפּלֶף עבר בְּגְחַל קדרין וכְל"הֶעֶם עבְוייםי 

על"פְנרדָרֶךְ אֶתי"הַמְְּבָר: = וה נמהצָדוק וְכָל הַלְויִם אֶתי = 


הי יַעֲשָׂה-לי כּאֲשׁר טוב בְּעֵינָו: ‏ סי * הְאמָר הַמַלֶךְ אֶלד = 
דוק זק ספמ הֲרוֹאֲהי אַתָּה שְבָה הָעִיר בּשׁקוֹם ly‏ קד + ויהעתן 


הַמדְֶר עד בוא דְבֶר מכ הנד לי = = עב רק ְאבְתָד = 
אֶת-אַרוֹן הָאֶלְהִים יְרוּשָלֶם וִשׁבְױ שָׁם: יוְדָוֹד עֹלָה בְמַעֲלָה = 
הזיחים עלה ווּבוֹכָה וְרְאש לו חָפוי וְחָא הלְך יָחֵף וְכְל*ֹהָעם 


Mm 1629. Mm 1787. Mm 1766. Mm 1788. Cf Ter 22,12 et Mp sub loco. “Mm 2752. “Mm 
1664. Mm 2951. “Mm 310. “Mp sub loco. 2$Mm 4078. “Mm 1259. “Mm 1789. Mm 1813. 
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א אֶשַרְאַתו חפ איש ראשו וְעָלוּ עָלֶה וּבָפָה: ‏ ודי הגידי לאמר 
אַחִיהְפָל בַּקְשְׂרִים עַםאַבְשָלִים וַאמָר דָוֹד ספל נָא אֶת-עצת 
= אֲחִיהֹפָל יְהוְהִי: > הָי דָוד בָּא עד-הָראש אֲשַׁרײשְתחְו שֵׁם 
לאלקים וה לִקְרָאתוֹ חועי הָאַרְכִּי קרוע כְּתְנָהו וַאֲדְמָה על" 
4 ראשו: = הַאמָר לו דוד אם עָברְ אַפִי ורי עָלִי לְמַשָא: * וְאִם- 
הָעִיר פָּשב וְאָמַרְתָ לְאַבְשָלוםי עַבְדִף אנ הַמְלף אֶהְיה עַבָד 
= אָב ואני מאָז וְעָּה וַאֲני עַבְְָּּ [הפרתה לי אֶת עַצַת אֶחִיהְפָּל: 
= <וֲלָוֹא עַמֶּ שָם צָרָוק וְאְְֶהֶר הַכּהֲנָים וְהָיָה כָּל"הַדָּבֶר אֲשֵׁר 
= = תשָמע מִבּיִה הַמַלךְ הד לְצָרָוֹק וּלאֲבְיְחֶר הַכֹהָנים: ‏ הנֹהיישָׁם 
= עַמֶם שני בְניהֶם אחימעץ לְצָדוּק וַיהונמָן לאֶבְיתֵר ולחי בְּדֶם 
| 6 אֲלֵי כְּלדָּבֶר אֲשׁר תִּשְמָעוּי: *וּבָא חש רְעָה דָוֶך הָעִיר 
16 ואַבְשָׁלם יבא יְרוּשָׁלֶם: 16 יווד עבר מֶעט מהָרֹאש וְהַנֵה ציבא 
נער מְפִּיְבָשָתִי לקְרָאתו ְצָמָד חֲמֹרִים חֲבְשִׁים עֲליהָם' מָאתַיִם 
לס ּמַאָה צמוקים ומְאֶה קיץ ונבל יין: + ואמֶר המלך אֶל-צִיבָא 
מֶהאֶלָה. לַף ַאמָר צִיבָא הַחֲמוֹרִים לְבִית "המלף לךפב וְלהַלָחֶםי 
וחקיץ לְאָכוּל הַנָעָרִים וְהַײַן לשפות היעף בַּמרְבָּר: ‏ יואמֶר 


an 


ww 


הַמֶלְֶ וְאיָה בְֶּאָדנִיף וּאמָר צִיבָא אל "הַמַּלְךְּהַנה יושב בִּירושלם 4 


2 


כִי אָמַר חיום ישיבוּ לי בּיתִי יראל אֶת מִמְלְכוּת אָבִי: + ואמָר 
הל לצא הגה לף כל אֶשר למפִבַשְתיַאמָר צִיבָא השְׁתּחֲוֹיִי 
= *אֶמְצָא"חן בנ אָנ הפלף: *וּבָא הַמלָּ ד עד"בחורים 

= הוה מִשֵׁם איש הצא מִמִשְפַּחַת בִּית-שָאוּל וּשמל שַׁמְעי בְרְגְרָא 
| > לצא יְצוא וּמִקְלָל: *ויסקל בָאֲבְנִים אֶת-דָּוֹד וְאֶת"כָּל-עַבְדָי הַמָלֵךְ 
= זדָּוֶד וְכְל"הָעֶם וְכֶל"הגּברִים מִימִינ וּמִשָׂמאלוֹ: וְכְה-אָמר שמָעָי 
Mm‏ .1755 גמ971 .1705 31Mm 2535. Mm 341. “Mp sub loco. “Mm 1790. Gn 37,23, Mm‏ 
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בְּקְלְלֶר צא צא איש הַדָמִים וְאִיש הַבְּלִיָעַל: * השיב עָלִיף יְהוה * 
כָּל | ְּמִי בִיתשָאוּל אֲשׁר מְלְכְתּ הפו וַיתַן יְהוָה אֶתדהַמְּלוּכָה 
בְּיר אֲבְשׁלוֹם בנ וחזף בְּרְעָתַּ כִּי אִישׁ דְּמִים אֶתָּה: * ְאמָר 9 
אֲבִישׁי בְֶַּצְרוּה אֶל "הַמ לְמָּה יל הַכּלְב' הַמ הַזָה אֶת-אַֹני 
הַמַלֵךְּ אֶעְבְּרָה גָּא וְאֶסִירֶה אָת-ראש: ‏ פס *וְּאמָר המל 10 
: מה"לי ְלָכֶם בְּנֵי צְרִיָה פיי קל פיי יְהוָה אָמר לו קלל אֶת"דְּוֹד 
ּמָי יאמר מַדְּוּע עָשָחָה כָּן: | ס ‏ > ואמָר דֶוך אֶלדאָבִישָ וְאֶלד יו 
כְלעֲבְדיו הנה בי אֲשׁר"ְָא מִמְעי קש אפ וְאף כ"ה 


= ביני הוחו לו ילל כ אָמר"לו יְחוָה: יי אולי ְִאָה יְהָה "= 
> בְּעוִיי שיב יְהוֶה לי טוֹבָה תַּחַת קְלְלָתוי היום חזָה: 5 נילך = 
, דוד ושיו בבר 


טי וְשַמְעִי הלך בְּצַלע הְחֶר לְעַמָתו קֶלו | < 
קלל רסל בָאֲכָנִים לְעְמָתוי וְעִפָּר בְּעָפָר: ‏ פ ‏ יהְּבָא" 

' הַמִלְך וְכְל"הָעַם אֲשֶׁראִתָוֹ עיפיםי וַעְפָש שָׁם: 5 וְאַבְשָלוּם וְכָל* 5 
הָעָם איש יִשׂרָאֵל בָאוּ יְרוּשָלֶם ואֲחִיהֹפָל אי > הי כאֲשָׁר"בא יי 
חושי הָאַרְכִּי עה רְוֶד אֶל-אַבְשָלוֹם וַיָאמָר חושי אֶל-אַבְשָלם יי 

המל יחי הַמָלָּי: " וַאמָר אַבְשָלום אֶלחוּשִי זֶה חסף אֶת" יי 
רעף למָהי לְאִהָלָכְת אֶת"רַעָףּ: > וַאמָר חושי אֶלאַבְשָלם לא יי 
' כִּי אֲשׁר בְּתֲרי יְחוָה וְהָעֶם הזה וְכָל איש יִשְׂרָאֵל לָאי אֶהְיָה וְאִתָו 

אֲשֵׁב: י והַשִית לְמַי אֲנ אָעָבר יהלא לפנן בנ כַּאֲשׁר עָבַדָתִּי ‏ 
לפנ אִֶיף פן אהי לְפנףְּ: | 5 | * הַאמָר אַבְשָלְום אֶל- = 
אֲחִיהְפָל הָבי לְכַם עצה מְהִפַּפָעָה: > האמָר אֶחִיִתפָל אָלד 9 | 
אַבְשׁלם בוא אֶל-פלנשי אָבִיףְ אֲשׁר הניח לשָמור הַבְּיִח וְשמֶע כָּל" 
יִשׂרָאֵל כִּיְנְבָאשְתּ אֶת אָבִיף וחַזקוּ יָדֵי כָּלְאָעָר את > וש 


“Mm 944. Mm 3472. “Mm 1581. Mm 1344, “Mm 230. ?Mm 1892. Mm 1520. Mm 1795. 
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פגָּם הוּא: 
כִּדְכֶר וה דר אֲִיֹפָל הנשה אֶתְבָרוֹ אפי"אן קה בפר: : 
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לְאֲבְשׁלוֹם הָאֶחָל על-הַעָ וּבָא אַבְשָׁלוֹם אֶל-פְּלנָשִי אביו לְעִיני 
א כְּליִשְׂרָאֶל: 5 ועצת אֶחִיתִפֶל אֲשֵׁר יעץ בַּימִים הָהַם כְּאֲשְׁר 
אַל": בְּדְבֵר הָאֲלהִים כּן ָּל דעֲצַת ַחִיְַפָל - לור גם 
17 לאַבְֶָם: ס ‏ 17 יהְאמָר חתמל אֶלי אַבְשׁלם אָבְחָרָה נָאי 


ישִיםעְֶשָרי. אֶלָף איש וְאֶקּמָה וְאֶרְִּפָה אַחֲרֵיידְוֶך הַלְיְלָה: , 
י וְאָבא עָלָיו והָּא ינע וּרְפֶה ידַיִם וְהַחְרַדְתִּי אתו וְנָס כָּל"הָעָם ג. 


= + אשׁר"אִתוֹ וְהַכָּיתִי אֶת-הַמַלְךְ לבדו: יוְאָשֵׂיבָה כְל"הָעם אליף 
שיב הכלי הָאִישׁ אֲשָרי אַתָּה מְבְקש כְּליהָעָם יִהְיָה שָׁלוֹם: 
+ ויישר הַדְּבָר בְּעֵינִי אַבְשָלֶם וּבְעַיני כַּליזְקָני יִשְׂרָאֵל: ס 

> 5 וּאמָר אַבְשלוֹם קרָאי נא םי לחושי הָ הָאַרְכִּי ַשְׁמְּעָה מַה-בְּפֵיו 

6 ויבא חושל אל האבשלום' ויאמָר ' אַבְשלוֹם אליו לאמרי 


יואמָר חושי אֶל-אַבְשָלְום לְאהטוּבְה העצה אֶשָריעץ 
אֲחִיהֹפָל בַּפּעַם הַזְאת: = וַיַאמֶר חושי אַתָּה יְרַעְתּ אֶתהאָבִּיף וְאֶת" 


ַנשִיו כ נְִרִים הַמָּה וּמָרִי נָפָש הַמָּה כְּלֶב שפוּלי בּשָהַהי וְאָבִיף 
איש מִלְחָמָה וְלָא יְלִין אֶתהָעָם: ‏ הגה עַתֶה הִוּאינְחְבָּא בּאתַת 


ם% 


no 


סש 


הַמְּחָמִים או בְאַחֲדֵי הַמְקוֹמת והְיָה כִּנְפָל בָּהֶםי בַּתְחְלה וְשָמַע | 
יו השמש וְאָמַר הָיָחָה מנפָה בְּעֶם אֲשֵׁר אַחֲרֵי אַבְשָׁלֶם: * וְהָוֹא נםד 


ָּחַל אֲשֵׁר לְבָּו כָכָב הָאֲרְיָה הס ימס כִּייידֶע כְּל-יִשְׂרָאֵל כִּי" 
בר אָבִיף וּבְנֵי"חִיל אֲשֵׁר אַתּוֹ: = כִי יְעַצְתּי האָסף יְאֶסף עליף 


ל וַשְרְאל מן ועד"בְּאַר בע כּחול אֶשָר"על"היָםי לָרֶב ופנ +. 


Mm 1797. “Mm 2745. | 0217 !Mm 1721. ‘Mm 2212. מו‎ 968. ‘hy וחד‎ Ex 20,19. 
1798. °Mm 1799. Mm 1664. °Mm 3633. °Mim 3033. 1°Mm 1541. ~7Mm 1726. 
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הֹלְכִיםי בַּקָרָבי: = וּבָאנּ אַלִיר בְּאחתי המִקומת אֲשׁר נִמְצָא שֶם גי 
חי עָלִיו כאֲשׁר יפל הַטָּל עִליהְהָאדְמָה וְלָא"נתַר בָּו וּבְכָל- 
הָאָנָשִים אַשֶָר-אִפּי נִיאָחָד: > וְאָס-אָל-עיר יְאָסף וְהשיְאוּ כָל- 
ִשְׂרָאָל אֶל"הָעִיר הַהָיאי חֲבָלִים וְסָחְבְוּ אתו ער הנחל ער אֲשֶׁר- 
לא"נְמְצָא שָם נםדצְרוֹר: ‏ פ 8האמֶר אַבְשָלום וְכָל"אִיש 
שרָאֵל מוֹבָה עָצַת חועי הָאַרְכִּי מעְצֶת אַחִיחְפָלי יוה צִוָה לְהָפַר 
אֶת-עַצַח אֲחִיהֹפָל הַטוּבָה לְבַעָבוּר הבא יְהוָה אֶלִיהאַבְשָלִים אֶת" 
הְרָעָה: ‏ ס > הַאמָר חש אֶל-צֶוק וְאָל-אָבְיָתָר הַפְחִָים + 
כְּזָאת וְכָזאת יֶעץ אַחִיתפָל' אֶתאַבְשֶלם וְאֶת זק יִשׂרָאֵל וכזת = > 
וכזת יָעַצְתּי אָנִי: > וְעַתָה שַׁלְחָוּ מְהָרָה וְהַנידוּ לדָוֹד לאמר אַל" 5% > 
תּלָן הלילה בְּערבָוֹת הַמּדְבָר ם עְבָוֹר תַּעַבר פֶן יִבְקּע למל = 
ּלְכֶל"הָעֶם אֲשֶׁר אַתִּי: = וְהוֹנהְן ואָחִימַעץ עֹמְרִים בְעִיְרֹנל ‏ 
וְהָלְכָה הַשִׁפְחָה וְהִִיְרָה לָהֶם וְהֵם'יָלָכוּ הנידו למְלְף דוָד כִי לא" 
יוּכְלוּ לְהַרְאֶת לְבְואי הָעֵיֹרֶה: ויָרָא אֶתֶם ער הד לְאַבָשָלֶם יי 
מלכו עִיהֶם מְהַרָה מְבָאוּ | אָל-בֵית-אִישׁ בְּבַחרִים וְלוֹ בְאַר 
בַּחֲצָרוֹ וַירְדוּ שֵׁם: > ותפח הָאֲשָׁה וַתִפְרָש אֶת"הַמְסְ עַל"פּניי יי 
הַבְּאֵר ותשְטַח עָלִיו הָרפות וְלָא וֹדֶע דֶּבֶר: =וַכָאוּ עַבְדֵי 6 
אַבְשָלום אֶל"הָאֲשָׁה הַבַּחָה וַאמָרו אַיָה אחימעץ ויהונְפַן וַתָאמֶר 
לָהָם הָאשָה עָבְרּ מִיכֿלי הַמָיִם וובקשו וְלָא מִצָאוּ ושָׁבוּ יְרוּשָלֶם: 
>הְקִיואַחָרִי לְכְתָּם על מִהַבְּאֵר יכו הרו למלך דד 


ויאמְרוּ אֶל דוד קוּמו וְעַבְרוּ מְהָרָה אֶתהָמִים כּיכָכָה יָעץ עליקם 
אַחִיהְֹפָל: = ויקם דוד וְכָל"הָעם אַעֶר אתו ִעַבְְוּ אֶת"הַירְְן 


Mm 2792. Mm 487. “Mm 989. Lv 22,16. גת]%?' .1520 ות]1%%‎ 511. Mm 1092. Mm 391. 
“Mm 2349. “Mm 1800. ?Mm 3555. Mm 2036. “Mm 2545. Mm 731. “Mm 1972. Mm 
1025. “Mm 1801. Mm 1557. 
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> "ור הַבּקָרי עד-אַחַד לַא נְעדּר אֲשֶׁר לאעֶבָר אֶתְהִַרְדּן: 
> וְאחִיתְפָל רְאֶח כִּי לֶא נְעָשְחָה עַצָתו וַחֲבְשׁ אֶת-הַחֲמוֹרי וקָם 

ולֶךְ אֲלי בֵּיתֹ אָלי"עירו יצו אֶל"בֵּיתֹ ונק ִמֶת ויקָּבָר בְּקָבָרי 
אָבָו: ‏ ס *וְְוֶד בא מִחֲגְיְמָה וְאַבְשָלם עָבַר אֶתקִירוּן הוא 
₪ וְכֶל"אִישי יִשְׂרָאֵל עָמּו: = וְאֶת"עָמְשָא עָם אַבְשָלֶם תחת וֹאָב 

על הַצָּבָא ועַמְעָא בֶןְאיש וּשָמל יִתְרָא הַיִשְׂרָאֲלֵיי אַשַׁר"בָּא אֶל- 
> אֲבִינל בַּתִנְחָשׁי ות צְרוּה אם יואָב: > וַיַן יְִׂרָאֵל וְאַבְשָׁלם 
פאָרֶץ חַלְעָד: ‏ ס *וחי כְּבְוא דוד מִחַגִיָמָה |שבי בִוְנְחֵשׁ 

מַרַבַּת בְּניעמון וּמָכִיר בְּן -עֲמואֲל ָאי דְמַר וּבַרְזלי הַגִלְעְרי 
28 מגֶלים: * מִשָׁכָּב וספות וּכְלִי יוצר וחטיםי וּשָערִים וְקָמח ולי 
₪ ופול וַעֲרְשִים ְקליי: = ודב יְחָמְאָה [צאןף ות בְּקָר הגש 

> לְדוָד ְלְם אשָר-אֶתּו לאָבוּל כִּי אָמְרוּ חָעֶם רְעַב וְעֵיִף וְצְמָא 
18 בַּמִרְבּר: 18 * ויפקד דוד אֶת"הָעָם אֲשֶׁר אתו וישָׁם עליטם עָרִי 
, 2 אֲלְפִים ורי מַאוֹת: שלח דוד אֶת"הָעם השלשית בידיוֹאָב 
= זהשָלשית בָר אֲבִישׁ בְּצְריָה אֶחִי אָב ְְַלשָת בְיֶ אתי 
. הת ויָאמָר הַמֶלְף אֶל"הָעָם יָצָא אֲצָא גִמ-אֶנִי עִמָכֶם: 
| יאמָר הָעֶם לָא תְצָא כִּי אַםדנס נָנוֹס לאדיָשימו אַלִינוּ לב יְאָם- 
= שמָתוּ חָצְיָנוּ לָאיְשִימוּ אֲלִינוֹ לבי כ עַתָּהי כָלְנוּ עַשָרָה אֲלְפִים 
<וְעַתָּה מוב כִּיתֲהִיִה-לָנּ מָעִירי לעי | 6 ימֹאמָר אַלִיהֶם 
מל אַשָר יטב בְּעִינִיכֶם אֲעֲשֶׂה ועְמָד הַמֶּלְך' אֶלי"ְיָד הַשָעַר 
וְכְלהָעֶם יִצְאוּ לְמאוֹת וְלַאֶלְפִים: רצו הַמֶּלֶךְ אֶת-יוֹאָב וְאֶת- 
אֲבִישׁי וְאֶתדאַתִי ' לאנור לאט -לי לגער לְַבְשָׁלוֹם ְכָל"הָעַם שְמְעוּי : 
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בְּצוֶת המל אֶת"כְּל"הַשְׂרִים על-דֶּבֶר אַבְשׁלוֹם: *װצא הָעַם' 
הַשָדָה לקראת יִשְׂרְאֵל וַתְהֵי הַמלְחְמָה בְּיֶער אֲפְּרָיִם: * ויפל ז 
שָׁם עם יִשְׂרָאֵל לפנ עַבְדֵי דֶוֶך וַתְהִיישֶׁם המנפה נְדוּלָה בִּים 
ההא עָשָרִים 2 ה המלחה ָפציתי עַל"פנ ו 
הָאָרֶץ 1.ג 

5 הקרא בל לפ עבדי דר אמעט רכב עליה הפר נא 
הַפֿרֶד תחת שובף הָאֵלָה הנְדולֶה וחק ראשו בְאֵלָה וותן בּין" 
השָמִים וכין הָאֶרֶץ וְהפְרְד אַשָר-פִּחְתֶיו עָבָר: * ורָא איש אֶתָדי 
גד לְיואָב וּאמָר הגה רְאִיתִי אֶת-אַבְשָׁלם תל בָּאֲלָה: יי וַאמָר 
וֹאָב לְאִיש המיד לו וְהֲנהָ רְאִית וּמַדְּוּע לְארהפיתו שםי אֲרְעָה 
על ָהָה לְף עַשָרָה ו פס רה אֶחֶת: ‏ וַיַאמָר הָאִישׁ אֶליאָב , 
ואי אָנֹכִי של עַל-כָּפָי א" כָסֶף ְאאֶשֶלֶה דָי אֲלי"בָּן- 
המלך כִי בְאָזנֹינוּ צוָה הַמִלָ אסְף וְאֶת-אֲבִישׁי וְאֶת-אֲתִּי לאמר 
שְמרוּ מ בַּנעַר בְאבשלוֹמי: יי אֲוֹעָשׂיחִי בְנפְשֵׁ טַׁקָר וְכָל- 
דָּבֶר לאיַכְּחָר מ הַמֶלֶך וְאַתָּה תיעב מִננָד: ימאמָר יאָב 
לאכ אחִילָהי לפנ ויקח שׁלשָׁה שָׁבָטִים בְּכפ וַיתְקְעַם בְּלֶב 
אַבְשׁלוֹם עודָוּ חָי בְּלֶב הָאֲכָה: > סבו עֲשָׂרָה נְעָרִים נִעְאִי כְּלִי 
יוב וכו אֶַתאַבְשָלְום הַמִיחָהוּ: ‏ ויחְקע יואָב בּשפֶר וַיָשָב הָעָם 
מִרְדְף אַחֲרִי יִשׂראַל חמ וֹאָב אֶתהָעָם: "וקו אֶת- 
י אָבְשָלום ליכ אתו בַיַעַר אֶל-הפחֶת הניול ויצבו עֲלְיו גל- 
אֲבָנִים גָדוּל מְאֶד וְכֶל"יְרְאלי נסוּ איש לָאֲלוי: סי 

יי ְאבְעָלֶם לח וּצֲב"לוֹ לי אֶת"מצָבָת ער בְּעַמֶקְהַמָּלף כי 
Mp sub loco. Mm 1805. Mm 1806. 123Mm 432. AMm 1807, FMm 319. FMm.1454. “Mm‏ 
“Mm 1444. ?°Mrn 1808. Mm 1809. *Mm 3811. Mm 436. Mn 3104. “Mm 2127 contra‏ .3683 


textum. ®Mm 1676. Mm 1810. Mm 2124. SI, ina Q contra Mm 1811, suppressi, cf Qoh 5,17 
et Mp sub loco. 
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8° nonn Mss ut Q | 9 5 0) Vrs ויתל‎ | 10° < 0 | 11° > Ms 0995 || * < 2 Mss 
995 | 12° mit Mss ut 0 cf EMS || P2 Mss ולא‎ | * Ms על‎ cf S sed etiam Gn 
0 22,125 || 5 > 2 Mss cf 5%; 2 Mss לי‎ cf ע65-96‎ |} * pc Mss אב'‎ ₪ SS | 13° mlt 
Mss ut Q cf 67569 || 14°° SF gia rodro f| ° nonn Mss אחולה‎ cf Jer 4,19; Vrs a 
,חלל‎ improbabiliter | 76 ישראל‎ | Pmlt Mss ut Q cf 6 (grwwhj)D || " 188 om in- 
terv || 18° mlt Mss ut 0. 
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אָמַר אִי"לי בן בַּעֲבִוּר הזכיר שְמִי וִיקְרָא למַצָבָת על-שמו ויקרא 
לה יִד אַבְשלם ער היום הַזָה: ס 

= ואָחימעץ בְּצָרֹק אָמַר אֲרֲוֹצָה נא ואֲבֹשׁרָה אֶת-הֵַלְֶ 

₪ כִּידשָפָשו יְהוָה מיד איביו: = וַאמָר לו אָב לא אִיש בְּשֹׂבָה אַתָּה 


הַּם הוה ובשרְתָ ב אחר וְהיֹם זה לא חבשר פיהעלי ב אי 


= הַמָכָךּ מת: > הָאמָר יּאָב לפושי ל הדי לטֶלְך אֶשׁר רְאִפָה 
> השתחו כועי לִיואָב וַרֶץ: = ויסף עוד אַחִימֶעץ בְֶּרְצָרוק וּאמָר 

אֶליאָב הי מה אָרְצָהעא נם-אָנִי אמְרִי הכועי ואר "אָב 
= לָמָהזה אַתָה רֶץ בי וּלְקָה אִיוְבְּשוֹרָה מצאת: = ויהייהמָה 

אָרוּץ וַּאמָר לוֹ רוץ ניָרֶץ אחימעץ דָּרֶךְהַכְּכָּר וִיָעַבֶר אֶת-הַכּוּשׁי: 

< ודוד יושב ּיך שגר השעְרִים וילך הַצֹפַה אֶל"נן השער אֶל" 
% הַחוֹמָה ויָא אֶתְעִנִיל וֹרָא וְהנה-אִיש רֶץ לְבדְּוֹ: = ויִקְרָא הַצּפָה 
> = וך למלַךְּ וַיאמָר הַמ אִמלְבַדָּו בְּשרָה בָּפִיר ויַלֶך הלו 
.26 ְָרָב: + וירָא הצפה איש-אחר רֶץ נִיקרָא הצפה יאֶל-הַשׁעַרי 
5 ומר הוה"אִישי רֶץ לְבַדו וּאמָר המל "זה מְבַשָר: = ומר 
. הַצֹפָה אָנ רֹאָה אֶתדמרוּצת הֶרַאשון כַּמְרְעַת אַחימעץ בְּרְצְרִוק : 
= א וַיָאמֶר הַמֶּלְף אִישׁשׁוֹב זה וְאֶל-בְּשֹׂרָה פוֹבָה יִבְוֹא: וקְרָא 


| אֶחִימעץ ואמָר אֶל-הַמַלְךְ שָלוּם ושח למלך לְאַפִיו אֲרְצֵה + 


= = סי אמ בְּרוּף יוה אֲלהִיְ אֲשֶׁר סנר אֶההָאנָשִׁים אֲשֶׁר- 
נְלׂא אֶתיְרֶם באדני המָלְֶ: *מאמָר הַמֶלְ שָלוםי. לער 

לְאַבְשָלים וַאמָר אָחִימעֵץ רְאִיתִי הָהָמוֹן גדל לשֵׁלח אָה-עָבָד 

* הַמָלְךְיֹאָב וְאֶי"ְעַבְרְּף קאי יְדְָתּי מָה: * וַּאמֶר הַמָלְֶּ סֶבי 

יי התִיצב כָּה יסב ומעמד: 31 הגה חכשי בא וּאמָר הכושיי ִהִבַּשֵׁר 


Mm 1806. Mm 3744. Mm 2745. Mm 2214. 59 וחד מוצאת‎ Gn 38,25. Mm 1845. °%Mp sub loco: 
“Mm 1812. °?Mm 963. Mm 959. Mm 565. ®?Mm 1660. Mm 1248. Mm 1054. 
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אדני המִלְך כִּידִשָפְטחִי יְהוֶה הַיוּם מִיָר כְּל"הַקָּמִים עָלִיףִי: | פ . 
יָאמַר ג ₪ אָל"הַכּּשֵׁי הָשָלום "לער לְאֲבְשְׁלוֹם וַּאמָר הכושי 9 = 
יִהְי כנָער אִיְבֵי אדני הַמֶּלֶך כל אַשָרדקמו עֲליּי לְרְעָה: ס 
9 יולג המל ויעל על"עליה הער ויבְךְַָהואָמר בְּלכויפו 
בְִּי אַבְשָלום בְּנן בְני אַבְשׁלוֹם מִיהְיְתָן מותי אני תַחְתִיְּ אַבְשְלוֹם 
ְּ בי = ימד לְוֹאָב חאה הפל בה ותְאַבָּלי על*: 
אַבְשָלֶם: יוַהְּהִי הַהְּשַעָה כַּים הַהָוּא לְאָבָל לְכְל"הָעָם כִּישׁמֶע + 
הָעֶם בַּיִם הַהוּא לאמר נְעָצָב הַמַלֶךְּ עַל-בְּנֹי: + יסב הָעַםי 
בַם הַהָוּא לְבָוא הָעִיר כּאֲשֶׁר תעב הָעָם הַנְכְלָמִים בְּנוּסָם 
בַּמַלְחְמָהִי: וְהַמָלֶךּ לְאָט אֶתרפָּנִיו זעק הַפָלִָּי קולי נְדָוֹל בְּנֵי י 
אַבְשָׁלוֹם אֲבְשָׁלוֹםי בְּני בְנָיי: ‏ ס ‏ > ובא אָב אֶל-הֲמלְךְ הביתי 6 
אמָל הבש היום אפ כְלבְִיף הַמְמַלְטִים אֶת-נְש הלום 
את גָפֶשׁ בְּנֶיף וְּנְחִיף וְגְפָש נְשִיף ונפש פּלנְעיף: * לְאָהֲבָה אֶת" י = 
שאי וְלְשְנָא אָת-אהֲביְ כו הַגָרְתּ הַיום כ און לף שָרִים וְעַבָדִים - 
כ יִדְעָתִי היום כִּי לאי ַבְשָלוּם חי וְכְלְני הַיום' מִָים כִּיאָז יָשֶׁר 
ְּעֵ'נף: *וְעָה קוּם ַא ובר על-לב דַי י כִּי בִיהוָה נַשְבַּעְתִי י 
האנ וֹצָא אָםדילין אִישׁ אַתִּף הַלִיְלֶה ורְעַה לְךְּ זאת מִכָּל- 
רעל אִשֶׁר"ְָּהעָליף מגֵיף ריתה 5 | יניס הפל 
וישָב בּשָעַר וְּלְכְלִי"הֶפֶם הוירוּ לאמר הגה הַמַלֶךְ יֹשׁב בְּשָעַר 
יבא כל" הָעָם לפנ המל ִשְרְאלי נָס איש לָאהָלִיוי | פ 

יי בָקִי כָלקָעֶם נוי בְּכֶל"שׁבְעֵייִשׂרָאֶל לאטר הַמֶלָּ היקנ 
~Mm 565. Cp19 ‘Mm 2228. *Mm 1813. °Mp sub loco. 4Mm 1814 et Mm 2230. “§Mm 1815.‏ 


sMm 1673. ‘Mm 1337. “Mm 1444. °Mra 1533. 1?Mm 2041. VU Mm 1268. “Mm 1144. Mm 1816. 
Mn: 236. 


31? Ms -טר‎ ₪] 5 | 5 5 ‘Twhj cf 5.32% || 2° 677 86 abrdv cf D adversum eum et 31° || 
Cp 19,1° > Ms S; 67% ₪ 10 שא‎ | ° > Ms SMD || 5 < 675 | 2°2 Mss 
סק "3 | 56 ₪ ומתי‎ Ms + מ8%50 <*5 | 50 ₪ מַן הַמ' שא 4% || אבשלום‎ | 
ל‎ nonn Mss is cf GMSSE-Msedprine || © > pc Mss 0 6075 || 9 < פא‎ 6; 5 + 
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8° Mss interv || ” Ms 0( Seb אם‎ - ct 669456990 2 Mss DN || © mlt Mss ועד‎ 4 
6756 | 9°2 Mss וכל‎ 6% || ? permlt Mss ,וישראל‎ nonn Mss =L || Ms -לו‎ of 
GMss jj 10° SF yoyydlovreg cf Nu 17,6; 5 rnjn. 


19,1121 SAMUEL Il 541 


= = מִכַּף איביוי וְהָוּא מִלְפָנו מִכּף פְּלְשְׁתים ועתה בְּרֶח מִןהָאָרֵץ 
ג מעל אַבְשָלְום: 1 ְאַבְשָלוּם אֲשֶׁר משחְנוּ ענ מָת בַּמִּלְחָמָה 
ו וְעַתָּה ְמָה אֲתָם מחלשים לשיב אֶת הל ס > יוְהמלף" 
דור שלח אֶל -צָרוֹק אל -אָבְיתָר הַכֹּחֲנִם לאמר דַּבְּוּ אֶלזְקני 
ְהּדָה לאמר לְמָה הָי אַחֲרנמי ילְקָשִיב אֶההַמֶלֶךְ אֶלבִּיתוי 
אָּב כלְִָאַל בָּא אֲל"ִמָלְי + > אָי את צנ 
+ וּבְשָרִי את וְלַמָּהי הו אַחֲרֹנִים ילְהָשׁים אֶה"הַמָלְָיי: יי יוְלְעַמעָא 
ּמְרוי חַלְוא עַצְמִי וּבְשָרִי אְתָּה כָּה יָעַשָה-לִי אֶלהים ופָה יוסיף 
5 אָם"לא שָרִ"צְבָּא תִהְיָה לפנו בָּל -הַימִים תחת יֹאָב: 5 ולטי אֶת" 


: לבב כָּל"אִיש יְחוּדָה איש אֶחָד שלח אֶל הל שוּב אַתָה . 


0 בל עַבְרִיף: > וַישָב המל ויבָא עַד-היִרְהּן װְהוּדָה בָּא הנלה 
id‏ לְלְכָתי לקְרָאת המל לְהַעָבִיר אֶת-הַמֶּלְךְ אֶתהַרְדֶן: וַיְמָהַר 
0 > שמָעי בְְגְרָא בֶּן דהִימיני אֲשֶׁר מבחורים וירד עִם האיש יְהוּדָה 
יי לקְרָאת הַמלך דָּוָד: = וְאֲלֶף יש עמל מבּנימץ וצבא גער בוה 
שָאוּל וחמש עָעָר בְּנן וַעְשָרִים עַבָדִיו אתו וְצְלְחִוי הַיַרְהָן לפני 
יי הַמִלְךְ: * וְעָבָרָהײי הָעֲבָּרָה לעביר אֶת-בית הַמֶּלְֶוְלַעֲשִׂׂת הַטָוב 
. בע ְשְמָעִי ה ְפָל' לפנ | המל בְְּבָרִי ביְהֵן: = הַאמָר 


.| יעבר ביום אַשָר הצא אדני הַמ le‏ לעום המל a‏ 
%לבו: >כִּי יְרָע עַבְדְּף כִּי אנ חֶטָאתִי וְההְבָאתִי חיום ראשון 


152 sub loco. וח15‎ 3901. ‘?Mm 3286. Mm 1514. Mm 1817. Mm 1818. Mm 839. Mm *;: 
1376. Mm 1543. 
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לְכָל"בֵּית יוסף לָרדָת לִקְרָאת אֲדֹנִי הַמַלְֶּ: פי =געןאֲבִישִׁי= 
בְֶַּצרוּיָה ויאמָר התחת זאת לא יוּמָתי שְמְָעִי כִּי קלל אֶתמְשיח = 
ָה: = פי מְאמֶר ור מה-לי לכ בצה "ולי . 
היום לְשָטַן היוי יוּמַתי איש בִּישְרְאֶלי בּי הֲלָוֹא יָרְעְפִּי כִּי הַים 
ימל עַלריְשְרְאֶל: * יָאמֶר המלף אֶל"שַׁמְעִי לֶא תִמְוּת [ישבע = 
לו המלך: טס > וּמְפְבְשָתי בי שָאוּל יָרָד לקראת המל[ 5 
ולא" "עָשָה רַנְלָיו וְלַא"עָשָה שָפָמו וְאֶתדבְּנָדיוו לָא כבַּס לְמז"חיום 
לְכָתי המ עד*היום אַשָרבָא בְשָלוֹם: וי כִּייבָא רוכ א 
לקראת הַמּלֶךְ ואמַר לו הַמֶּלְף לָמָה לא"הְלַכתִ עֲמָי מִפִיבְשָתי = 
= אפר ארג המֶלְף עַבְרִי רפני כִיהאָמַר עַבְרֶּף יאָחְבְשׁה"ל == 
החמור וְאֶרְכב עָלֶיהָ וְאֶלֶף אתִייהַמּלֶף כי פפָח עַבְדף: "ברל 9 = 
ְּעַבְף אֶל אַדנִי המִלף ואדני הַמֶלְף כּמִלְאֶף הָאֶלהּים ועשה 
הטוב בְּעִנִיף: > כִּי" לא הָיָה כְּליבֵּית אָבִי כִּי אָם-אַנְשימָוֶת 5 
לאדני הַמֶלְך וַפֶּשֶת אֶת-עַבְדְּף בְּאכְלִי שלחְגף הדלי עוד 
צִרְקָה וְלזְעָק עוֹד אֶלהַמַּלְּ: פ *הְאמָר לו המל לְמָה 9 


> תבר ֹד דְבְרָיף אֶמֿרתִּי אתה וְצִיבָא תּחְלְקִו אֶה-הַשָׂרָה: 


* אמ מְפִיבֹשָׁתי אֶל-הַמלְךְּ נם אֶת-הַכָּל יח אַחָרִי אֲשֶׁר-א וי 
אדני הַמלָדִ בְּשׁוֹם אֶליבַּיתוֹ: | ס ‏ > ובלל הּלְעֲלי יָרָד = 
מנָלִים וַעֲבָרי אֶחי המל היל לשלְחו אֶתי"בינידן: יוּבַרזְלִי = 
ְקָן ָאד בְַּשַׁמֹנם עה והֲוֹא"כלְכַל אֶת המל בְשִיבָחוֹי בְמַחְנֹיִם 

יאיש נְדָוֹל חוּא מְאֶד: = וַאמֶר הַמלֶךְּ אֶל"בּרְלֵי אַה עֲבָר יי 
אֲתִי וְכַלפַֿלתִי אהי עִמְדָי בִּירוּשכֶם: = הַאמָר בִּרולָי אֶל-הַמָלֶךְ > 


“Mm 370. Mm 1819. °Mm 1820. “Mm 1821. Mm 1017. “Mm 1533. Mm 1818. Mm 
1822. “Mm 1823. 


21 * Mss om interv || 22 * pc Mss ימות‎ ₪] 5 || " Mss om interv || 23° 65 sf cHuepoy, 
SBMS ciiuspov 00 cf 5 jwmn’ 1", D ergone hodie || ל‎ 5 nmwtcf22* || © Ms cit ‘Wh cf 
6-5 [| 25 5 014.45 | ל‎ BN“ pr 06 (lovodav), S pr br jwntn || ° 2 Mss cit ₪ 
לא‎ | 50 205 | 26° pc פאשר :א‎ | "₪ 44" | 7° SSO inp || 8% 
Mss ,אל‎ sed cf Vrs || 29° nonn Mss בכל‎ || 31561 4,4° || "50 L, mlt Mss Edd -ח‎ || 
32° transduxit || °® pera (x06 Bac.) cf SE || ל‎ nonn Mss pr את‎ || 5 > pc Mss || 
* mit Mss ut Qcf GE || 33° nonn Mss בשבְתו‎ cf Vrs, 2 Mss בשיבָתו‎ || 34° 8% 
10 yiipag cf £953% senectutem tuam. 


19,36--20,1 SAMUEL I 543 


> > כַּמָּה יְמי 'שני'חֲײַ כִּיאֲעֲלָה אֶתִיְהַמֶלְף יְרוּשָלֶם: > בְְּשמנִים 
שָנָה אָנקִי הַיום הְאֶרְע וּבִּיְטוּב לְרֶע' אְיטְעַם עַבְדּף אֶת-אֲשׁר 
אכל וְאֶת-אֲשׁר אָשְתָּה אמִי-אָשָמָע עוד בְּקול שָרִים וְשָרְוּת וְלָמָּהי 

1 היה iad‏ = עוד לְמֹשָׂא אֶלאָרנ ספל | כַּמְפָטי יְעַבָר ל 
א בינ שבח אמֶת בי עם קר אָנ - וגה i‏ בד 
כְמְהֶם" יַעֲבר עם-אָדנ הפל וְעָשַה-לו אֶת אֶשָרטוּב בְּעינָיףְּ: 

טס %|יאמר המל את" יַעֲבֵר כְּמְהַם וַאֲנִי אֶעֶשָה-לו אֶת- 

6 הַטוב בְּעֵיניףְ וְכָל אֲשֶׁר-תִּבְחֵר עֲלֵי אֲעֲשֶׂה הלף: וַיַעָבָר כָּל- 
הָעַם אֶתהיִרְדן והמלף עָבֶר וישק | המל לְברְזלי רִבְלְפָהו ויִשָׁב 
לְמְלְמ 5 ףמַעֲכָר הל ללה וכ עב עפ וכל 
| > עם חודה וִיעֲבָרו אֶת הפל ם חֲצִּי עם יַשְרְאֶל: > וקה כל" 
= איש יְִׂרָאֵל בָּאִים אלמי ויאמרוּ תן מדוע גנָבוף 
אַחַינוּ אִיש יְהוּדָה וִעְבֿרוּ אֶת הל ְאֶת בֵּיתוֹ אֶתחיְררּן ְכָל- 


. ₪ אַנָשִי יה עמוֹ: סי 9 הען \ כָּלאיש יְהוּדה על" "איש ישראל דה 


קרוב הַמ אלי וְלַמה זה מִרָה ל על-ַדְכָר הוה הל 
| א אָכַלָ מן"הַמֶכֶךּ אסי"נעאתי נְצָא קמ: ‏ 5 נשן איש- 
יִשׂרָאֵל אַתאיש יְהוּדה וַֹאמָר עֲשׂריְרוֹת לי בַמלְף ירבדו 
= אָנ מַמִףי ומע הַקלתניי וְלַאהָיָה דִבְרִי ראשון לי לְקָשִיב אֶת- 
= 20 מַלְכִּי ויקש דְּבַר-אִיש יְהוּדָה מִדְבָר אִישׁיִשְׂרָאֵל: ס 20 יוַם 
ִקְרָא איש בְּלִיעַל וּעְמִ שָׁבֶע בֶּרְכְּכְרִי איש יָמִינָ ויתְקָע פשפר 
7 

ויאמָר 

sub loco. Mm 1824. Mm 1791. “Mm 87. Mm 1533. “Mm 1817. Mm 2108. Mm‏ ק33%1 
4.Mm 1825. 4? Mm 1826. Mm 1827. Mm 3301, 4% Mm 185. *$Mm 3152. ¥?Mm 1454. ¥Mm‏ .1629 
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20,211 שמואל ב 544 


אִיולָנּחֲלֶק בְּדָור וְלָאנחֲלָה"לָנוי בְּבָןשׁ 
איש לְאחָלִיו יִשְׂרָאֵל: 
2 ףעל ָּלאִיש ישרְאלי מַאַחֲרֵי דָוֹד אַחֲרִי שָבַע בְֶּבְּכְרִי וְאִישׁ' 2 
יְהוּדָה דבְקו ממה מְְ"הַיַרְרְן ועד-ירוּשלם: יבא דָוך אלד 
בִּית' ְרוּטֶלם' ויקח הפל את עָשָר שש | ְּלנשִׂים אֲשֶׁר הניח 
לער הבית מתנם' בִּית-מִשׁמָרֶת ְכַלְכָלֶם אֲלֵיהֲמי לארבא 
וַתהְיָנֶה צְרְרָוֹת עד-יום מתָן אַלמנת חחתי: 5 יהַאמָרי 
הַמ אָלי-עמְשָׂא הַזְעַק"לי אֶת-אִישׁיְהוּדָה שלְשָת יְמִים וְאַתָּה 
פה עֲמֹד: יוַלֶךְ עַמְעָא לְהַזְעֶיק אֶתיְהוּדָה יחרי מןְהַמוֹעָד י 
אֲשֶׁר יְערָוֹ: | ס > 6ַאמָר דוד אֶל-אֲבִישֵׁיײ עַתָּה רֶע לָנוּ שָׁבַע י 
בֶּרְבְּכְרִי מְִאַבְשָלְום אַתֶּהי קחי אֶת-עַבְרֵי אַדנִיף ורדף אַחֲריו 
ְּמְצָאי לו עָרִים בְצְרָוֹת יְהַצִּיל עינני: 'מצָאוּ אִמָרִיי אנש" = 
וֹאָב וְהַכְּרָתִי והַפּלחִי וְכל"הנברָים ויצאל מִירושׁלם לריף אַחָרִי | 
שָבַע בַָּּכְרִי: = הַם עְַהָאָבֶן ולה אֲשׁר בְְבְעון ועַמְשָא בָּא | 
לפְנִיהֶם וְוֹאֶב מָנּר | מו לְבָשוי וְעָלוי חֲנר הָרֶב מִצְמָדָת על" 
מְִנִי בְַּעָרָה יְהוּא יָצָא וַפִּפָלי: | 5 יתַאמָר אָב לעמְשָׂא * = 
הַשָלוּם אַה אֶחִי וַֹחָזי ורזומין יאב בּזקן עַמְעָא לנְשָקלו: 
יי ועַמְשָא לאנשָמר בַּתָרֶב | אֶשר בְּיִדדיוּאָב וכָּהוֹ בה אֶלִיהְהַחְמָש יי : 
וישפף מַעיו אֶרְצָה וְלאְעָָה לו המת יאב ואבישי אָחִיר ‏ | 
ררףי אַחֲרִי בע בְּבּכְרִי: יאיש עֶמ עָלִיוכַעָרִי יב אמ יי 


1 6,3. 


bo 


“Mm 2221,  °Mm 3445. Mp sub 1060. SMm 451. Mm 832. ?Mm 3101. Mm 4233, 


~*Mm 3275. Mm 1828. 
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מו אֲשׁר חפץ בוב וי אֲשׁרי"דֶוך אַחֲרֵי יֹאָב: > ְעמְעָא מפולל 


| בַּבֶּם בְְּך הַמְסְלָה וֹרָא הָאִישׁ כִּי"עָמָד כְּל"הָעֶָם 0פֿב אֶת- 
עַמְשָא מְִהַמְסְלָה השָדָה וישלף עָלָי בנְד פּאשר רְאֶה כִּלִ"הַבָּא' 


עָלו וְעָמָד: * כּאַעֶר הנה מןהמסְלָה עָבֶר כָּל"איש אַחָרִי יֹאָב 
לרְרף אַחֲרִי שָבע בָּבְּכְרִי: = יעבר בְּכֶל"שְׁבְטֵי יִשׂרָאֵל אְבְלָה 
וּבית | מִעֲכָה וְכָל"הַבְּרִיםי קָלָה ובְאוּ אִַיאַחֲרָי: 
יו יבאו וצרו עָלִיו בְּאֲבֵלָה בִיִהי הַמַעכָה ושְׁפְּכָ סְלֶלָה אֶל- 
הָעִיר וַתַּעַנֹד בַּחֲלי וְכֶל"הָעָם אֲשֶׁר אֶתדיואָב מִשְחִיתֶםי לְהַפִּיל 
הַחוֹמָה: 5 ותקרָא אֲשֵׁה חֲכְמָה מְִהָעִיר שמְעוּ שַׁמְעוֹ אַמְרוּנָא 
אֶל-יואָב קרֶב עַרההַנָה וַאֲרַבְּרָה אֶלִיף: ײ וקרב אֶלִיה וַתָּאמֶר 
הָאֶשָה הַאַתָּה יואָב וַאמָר אָנִי וַתֵאמֶר לו שמע דִּבְרִי אַמְתָף ויַאמַר 
שמע אֲנֹכִי: ‏ וַתאמָר לאמר בַר יברו בֶרְאשנֶה לאמר שָׁאָל 
ישאֲלְ בְּאֲבֵל יְקן ַהְמוי: > אנ שלמי אֲמונ יִׂרְאֵל אַתָה 


סל 


> מבקש ְהָמִית עירוְאַם בְּיִשְׂרָאֵל לְמָה הְבלע נחלת יִהוָה: פ 
יפ ניען יוֹאָב וַיאמַר חָלִילָה חלי לה לי אִם -אֲבַלע וְאִםדְאָשָחִית: 
לא"כן הַדְּבָר כֿי איש מחר אֶפְרִיִם שָבַע בְַּבְּכְרִי שמו נָשָא ידל 


בַמָלְךְּ בְּרְודי תִנואֹתָוֹ לְבדּו וְאלְכָה מעל הָעִיר וַפָּאמָר הָאִשָׁה 
אָל-וֹאָב הוה ראשו מִשָלְךְּ אֶלִיף בְּעָד הַחוֹמָה: = וַתָּבוֹא הָאֲשֵׁה 


= אֶל-כְּל הָעֶם בְּחָכְמְפָהי ּכְרְוּ אָת"ראש שבע בְּרְבּכֶרי ושְלְכוּ 


= אֶל "אב ויחקע בַּשִׂפָרי ופצו מֶעל-הָעָיר איש לָאהָלִיו ואב 


0 . שב ְרוּשלֶם אֶל ההמלף: ס 


3 װְוֹאָב אלי + כָּל"ְהַצְבָא יְִׂרָאֵלי וּבְנָה בְְּיְהוידָע על-הפריי 


Mm 4233. !?Mm 4083. Mp sub loco. Mm 565. JSMm 710. Mm 1743. ‘AMm 1829 lectio def 
contra textumm. 1?°Mm 436. ??Mm 1830. °Mm 1831. ®?®Mm 3675. 


11% < 0 | 14° 6 8 Xapper, ST brin, SP? (explicitum:) castella, © efecti || ו"‎ 


Mss € om interv {| * mit Mss ut 2 61 Vrs || % > pc Mss 65 || 15° pc Mss ‘21 cf OS™ 


560 | 5 5 bwisr | 5 60 (&w)evootoav, T ml'stin || 18 * © rai &v Aav 61 éEélrovjev ‘i 


(19) 6 édevro of riaroi tof lopayl + milt vb ex duplice versione, $9394 ef jp Dan di- 
centes, C (lms'l ...) ‘m mslmin || 19 ר*‎ 866 || 20° > pc Mss cf SMS£%.MS5 || 21° 
pc Mss cit ד'‎ Ad BSD || 22° © pr Kai Adlqoev xpos ricav tiv xoiiv cf Ms ותאמר‎ pro 


by cf |‏ "א 23° || בשפר D er locuta est eis || ® sic L mit Mss, permlt Mss‏ ,ותבוא 


560 || ל‎ < 2 Mss O° cf 8,16 || © mit Mss ut Q cf Vrs (> ®0/). 


ל.ה'ו.ל 
ל בסיפ . ל בסיפ3ו 
ל 
,ל 
ל 

*ד זוגין*! . 4 

ל, ל וחד מן +4*' זוגין 


ה חס גא מ"פ וכל ר"פ 
דכות במג.ה 


הפ 


ג 


בבזו ה ב 

ג חס בליש" . ל ומל 
ל 

צא.ל 


ב ר"פ בסיפ , +טל' , 
ה הס את" 


לב בנביא כ מנה בסיפ . 
ל וחס. * מל בנביא 


גתהס.בתםס 


| וכל עזרא דכות'? . 


0 
4 חד מן לא קר ת 


ב 


.23 
4 ,ל רים בסים, 5 


₪ 
הו וכל ריפ דכוה' 


לל. ב3, מ"פ אין ואין 
וכל ריפ דכות ב מ 


לגר 


גי 


bnv.a.b.9.b 


[! וחד מן ז* בליש . 
ק ל Gk‏ 


₪ 


הּ 
*ה פסוק את את ואת ואת 
ל וחט, ב חט?. ל 


3 וחס 


ל וכה כן, "ב"ל חד מן 


ג מילין יתיר = מיית 
והמה בתחלת 
קי ק 


חד מן % 
1 בליעו 


20,24—21,10 שמואל ב 546 


ועל"הַפְּלַתִי: *ואַרֹרָמי עַל"הַמס ויהושפט בְְּאַחִילד הַמְִיר: = 
= אי ספר וְצְרֹק וְאבְיתֶר כֹהֲנם: > תם עירא האריי תה = 
כחן לד פ | 
1 יהָהִי רְעָב בִּימִי ור שלש שִָים שָנֶה אמקי שה ויבקש21 = 
וד אֶתפֶּנ: יְהוָה ַָאמָר יְהוָה אֲלישָׁאוּל וָאֲלִי=בַּיִתי 
הְַּמִים עַל-אֲשׁר"הֵמִיה אָתהַנבְֶענִם: > הקרא הַמָלֶךְ לנבְענם : 
וְיַאמָר אֲלֵיהֵם הַנּבֶענים לָא מִבְּני יִשֹׂרָאֵל הַמָּה כִּי אִם-מיתָר 
הָאֲמֹרִּי וּבְגי שְרְאָלי שבְעוּ לְהַם eh‏ אל לְהַכֹם בְּקנאתו 
לבְנִשְרָאֶל והורָה: יאר דוד אֶלהבְים מה אֲעֲשָׁה לקם + 
וּבמָה אֲכַפֿר וּבְרְכּ אֶת"נחֲלת יְהוָה: + מאמרוּ לו הַגְבְענִים אִיןד + 
לי כּסָף זָהָב עשפל וְעם"בֵּיתוֹ וְאִין לָנּ איש לְחָמִית בּיְרְאֶל 
יָאמָר מָה-אַתָּם אֹמְרָים אֶעָשָה לָכֶם: = וַיאמָרו אֶליהַמֶּלְף קָאִיש = 
אֲשֶׁר כְָּוּ וַאֲשֶׁר דְמַה"לָנוּ נְשְפֿדָנוּ מְַתִיְצָב בְּכֶלעבֵל יִשְׂרָאֶל: 
> לו שבְעָה אֲנָשִׁים מִכָניו וְהוקענוּם ליהוה בְּנבְעתי שאל י 
בְּחִיר יְהוָה ויּאמָר הַמֶלְך אַנִי אָחֵּן: דויחמָל המל עַל"46 
מְפִי"בְשָׁתי בֶּ יְהונָחָן בֶּן "שאל עלי-שבעת יהוה אֲשֶׁר בְִּתָם בּין 
דוד וּבִין יְהעָתָן בֶּן שָאוּל: * ויק המל אֶת"שָנִי בָּנִי רְצַפָה בת + 
אה אַעֶר יְלְדָה לְשָאוּל אַת-ארְמֹנָ וְאֶה"מְפּבֿשתי א"משת ב 
מיכקלי בַּתשָׁאוּל אֲשֶׁר וְלְדָה לְעַרְרִיאלי בְּרְבּרוּלִי הַמְחלְתִי: 
תנם בְּיָד הַנבְענִים ויקיעם בְּהֶר לפנו הוה ויפלו שְבַעְתִיםי יָחַד + 
הפי הַמְתוּ ימי קציר בְּרָאשֹיםי.תְהִקָּתי קציר שָערִים: י וקה יו 


“Mm 832, Cv 21 ‘Mm 470. “Mm 96. °Mm 1832. Mm 1269. Mm 723. “Mm 1833. ?Mm 
1820. “Mm 4257. °Mm 1834. 
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9396098 jpg, CF wy 6] 1R 4,3, 5 wif cf 8,17 | 26° BF (9) 6 Iedep ct 5 jt(j)r 
et 23,38 [| Cp 21,1° mlt Mss om interv || ? Ms citt על‎ cf Vrs || ° 2 Mss citt ועל‎ ₪ 
Vrs | 56 + 00700 6 D || 4° nonn Mss ut Q cf Vrs; nonn Mss לו‎ | 6° mit Mss ut 
ונתתם שנס‎ || "Bac’ שק‎ Fapacv, sed ct 1S 11,4 15,34 || ° mit Mss om interv || 
4,4° || ל‎ pc Mss ועל‎ || 8 * mlt Mss מפיבשת‎ || * 2 Mss מ(י)רב‎ cf 6", 5 ndb, © mirb 
drbf’'t mjkl ex 1S 18,19 {| © pc Mss cit לעזר'‎ cf S™S || 9 * nonn Mss ut Q cf Vrs || 
ל‎ nonn Mss ut Q || ° pc Mss ?זר = עפש 67 ;-שנה‎ cf 1R6,1.37 || ° mlt Mss ut Q 
cf Vrs. 


21,1120 SAMUEL II 547 


| רְצְפָּה בת-אַיה אֶתההשק וַתּׁהו לה אֶלי"הצוּר מִתּחִקַתִי הָצֵיר עד 
נתימים עֲלֵיהֶם מןְהַשמָיִם וְלְאינְתנְל עוף הע לח עֲלֵיהֶם 
א יוּמִם וְאֶתדחַיֶת הַשָרָה לְְלָה: 1 ב לדו את אֲשַׁר-עְשְׂתָה ‏ 
₪ רְצְפָּה בַת-אַיָּה לוש שאולי: 12 וילף דור ויקח אֶת-עַצְמָוֹת 
שאל ואָת"עצָמוֹה יְהְָן ב מאַת בּעַלי יביש לער אֶשָ ו 
אַפֶּם מִרְמָבי בית"שןי אַטָר תִּלְוֶםי ישְָ הפְלְשָתִיםי בְיוֹם הַכָוֹת 
ו פָּלְשָקִים אֶת-שָאוּל בַּגִּלְבָע: > וַגַעַל מִשָׁם אֶתְעַצְמוּת שָׁאוּל וְאֶת" 


+ עַצֲמוֹת יְהוֹנָתָן בנ ויאספו אֶת-עַצְמוֹת הַמוּקְעִים: * ויקבְּרוּ אֶת" = 


עַצְמוֹת"שׁאוּל והוָחְבְּנֹי בְּאָרֶץ בּנמן בְּצֵלֶע בְּקָבֶר קיש אָבִּיו 

רְּעֲשׂוּ כָּלי אֲשֶר צוָה הַמ עתר אֲלהִים לְאָרֶץ חֲרִיכן: = פ 
- 5 וַתְּהִי"ְעָוד מִלְחָמָה לַפְלְשׁתִים אֶחיִשְׂרָאֵל ירד דוד וַעֲבְדָיו 
. עמ וִלְחֲמוּ אֶת פּלְשְתִים ניעף דְוֶד: > ושבוי בב אֲשֶׁר| בִילְירִי 
| הָרְפֿה ומשקל קינ שלש מאות משַקל נש וְהָּא חרי חָדְשָה 
ואמָר לְהַכְּות אֶתדדְּוֶד: = ניְעַזֶרדלל אָבִישִי בְּן"צרוה וו אֶת- 
| הַפּלשְתִי וימיתהו אָז נַשְׁבְּעוּ אַנְשֵׁי" דור לוי לָאמֹר לא ִתָצָא עודי 
= אַתָנל למַלְחֲמהי ולא לבה אַתנך יְַרְאֶל: = 5 = יבה אֲחֲרֵי- 
כן יעד הלחמה בְּנִיבי עִפֶלשְתִים א הכָּה סִבְּכֵי חתפי 
אֶת-סף אֲשֶׁר בִּילַדִי הָרָפָה: ‏ 5 > תְהִי"עָוד הַמִּלְחָמָה בְּנבי 
עִב-פּלְשְׁתִים ויך אֶלְחְְן בַּרְיְעָרִיי ארְנים בת הַלַחְמִי את גְלְיֶת 
יהי וְעץי חניתו כְּמנר ארנים: = 6 = > וַתְּהי"עוד מִלְחְמָה בְּגֶת 


Mm 1835. Mm 431. ות]א*1‎ 2228. °Mm 1836. Mp sub loco. Mm 399. Mm 3811. Mp. 
contra textum, cf Mmi 2137 et Mp sub loco. \ 


10 * Ms citt על‎ cf “SED || * בֶּתִ' וס פא‎ ₪ 6-5 | 11 * GE pr lt לץ‎ cf 6 
60 || פע גת + 6 ל‎ 01 6 16)7( || 12° BN and rob reixovg cf 6 ex 1S 31,12 || Ppe 
Mss שאך‎ cf 166 1,27 || * nonn Mss ut Q || % 5 nonn Mss ut Q || 14 * nonn Mss ואת‎ 
עצמות יחי‎ 61 SM | ל‎ < GSA. 65 + Kai (1d bard) (nivrov) tov 000 
rv... || ° mit Mss 25 ₪ SFC || 16° mlt Mss ut Q cf SED (Jesbidenob), 5 (15 
wdhllw] dawia) wiw’'b עס שר‎ 61 17; S™* alit || ל‎ 94 + spata, S + spsr’, ₪ + ‘spnjai, 
D4 ense || 17° > QS! pc Mss citt BED || > Ms cit 50% || © malt Mss 
במי‎ cf 6%% || 18° mit Mss בנוב‎ cf 16.19% SV TOA 5 et 20, OM שק‎ Taptel cf 93-9 
et 1Ch 20,4 || 19 ° mult Mss בנוב‎ cf 16.18% 8 Powf8; < 5 || " permlt Mss © niin . : 
°2 Mss וחץ‎ ex 15 17,7. 
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הי | איש מֶדיןף וְאָצִבְּעת יָדָיוֹ וְאָצְבְּעת רַנְלָיו שש וש עָשָרִים 
וְאַרְבֵּע מִסְפָר וְִם"הָוּא ילד לְהָרפָה: ! וַחָרָף את יְשְרְאֶל פה =| 
הנ בַּרְשפְעִיי אי דְוָד: = אֶת-אַרְבעַת אֶלָה יָלְרְוּט > 
לְהֶרְפָה בְּנָת ויפלו בְיְדדדָוָד וּבְיֶד עַבְדָיו: ‏ פ 
2 1 וידבר רוד ' ליהוה אֶתדְּבְרָי" השירָה הואת בְּיוֹם | הציל22 
יְהוָה אתו מִכּף ב- -"איביו וְמִכּףי 1 ? ויאמרי . 
הוה סלעי ומצדתִ ּמְֲלמי"לי: ‏ * אֲלֹהֵיי צוּרי אֶחָסַהב / 
מני וקרן ישְעִי מִשְנַבִּי ומִנוּסי משעי מַחְמָס תשעני: | 
+ מְהֵלל אֶקְרָא יְחוָה ‏ וּמַאיְבִי אוּשָע : 
5 כִי אִפְפָנִי מִשְׁבְּרֵיי"מָוָת נחליי בְלִיעַל יב ְבְעַתֶנִי: 
6 חָבָלִי שאל סַבְנִי קְדְמְני מֹקָשִׁימְנָת: 
יבַּצַר"לי אֶקְרָא יְהוָה וְאֶל אלה אֲקְרָא 
השמע מהיכְלו קולי. ושעקיי בנ [קָרָה לוי 
* ונשי ותִרְעַש -. מוֹסְדָוֹתי השְמיםי יִרְמ וַהִנעֲשׁי כִיר 
עָכָה עָשָץ בְּאַפֹ וְאש מִפִּיו האכל נָחָלִים בְּעֲָוּ מִָוּ: 
יי וט שָמָים וַירָד וַערָפָל תחת רנָלִיו: 
וידְכָּב עַלדכְּרְוּב ויעף ‏ ראי על"כַּנְפִי"רָוּח: 
ויָשֶת הָשׁדִּי סְבִיבחָיו סְכּותִי חַשָׁרַתימָיִם עָבֵי שָׁחָקִים: 
מה ננדָֹ בְּעֲרְוּ נְחַלִיהאָש: 
+ ירְעַםי מִדְשָמִים יְהוָה .| וְעֲלין יתן קולו: 
°Mm 1838. iMm‏ .1837 גם]1? .4256 “Mm 357. 3118 4 Cp22 Mm‏ .1629 1ת]1%% .832 Mm‏ 


1839. SMp sub foco. “Mm 1840. ?Mm 1841. #Mm 787. ות"‎ 1842. !°Mm 1843. Mm 1227. Mm 
3666. Mm 1844, 


20 ° mlt Mss ut Q cf 65-75, o’ rpduerpocg, © mshn,  excelsus || 21° S™* 1000000 cf 5 
et 13,3sqg || ? mlt Mss ut Q; pc Mss O~M™ שמעא‎ cf 6%, S“ Xoua(a) cfSD || Cp22,1° 
nonn Mss ומיד‎ cf Ps 18,1 {| 2° 6775 + aliquot vb cf Ps 18,2 || 3° S™° 5/0006 pov 
cf TD et Ps 18,3 || 5 * pc Mss חבלי‎ cf Set Ps 18,5 || ? pc Mss ‘Nf OMS || 7°5+ 
admwhj ‘lf cf D veniet et Ps 18,7 || 8° mlt Mss ut Q; mit Mss ותת'‎ || " nonn Mss ‘m1 cf 
SSE™ et Ps 18,8 | °2 Mss cit הרים‎ 6 5 (djtwr (pD), D montium et Ps 18,8 || 6 
0006 6 5 || 11° permlt Mss וידא‎ cf SCD et Ps 18.11 [| 12°2 Mss + סתרו‎ df 5 
et Ps 18,12 || " nonn Mss \2(0)0 61 65 et Ps 18,12 סכתו‎ || % 6577 crérog (© épelcaro 
a Tn), S שעת‎ cf Ps 18,12 || 14° SMS pr cop cf Ps 18,14. 


349 א 2-11 


= וישֶלחי חצִים ויפיצם | בֶּרֶק והְמםי: 
> וא אֲפְקֵי יס לי מֹסְָוֹת בֵל 
ְּנערָתייְהוָה | מִנְשׁמָת רוח אַמְּו: 
זי שלח מִמרוֹם יקַחניי ְמְשָניי ממָיִם רפים: 
ינצינ מַאיבָי עז | מִשנְאיי כ אֶמְצוּ מִָנִי: 
ײ קמנ ּנום אִירִי והי יְחוָה מִשׁעָן לי: 
+ יא למְרְחָב אתי יחַלְצָנֵיי כִּיחֲפץי בִּי: 
+ נְמְקנייְהוָה כצְדְקחָיי. כְּבַיְדִ עב קי: 
= כ שׁמרָתִּי דרְכי יְחוָח ‏ וְלָא רְשַׁעְתּי מַאֲלהָי: 


5 כִי כָל"מִשְׁפּטָוי לְנֵדֶי יְחַקְתָיו לאי-אָסוּרי מִמְנָהי: 
+ וְאֲהָיָהי הָמִים לוי וְאֶשְׁתּמְרָה מעוני: 
= שב יְהוה לי כְּצְדְקְתִי כְּבֹרָי לְנגֶר עיניוי: 
% עִםְחָסִיד פִּתְחַפָר עָםיגְבְּורי פָּמִים תִּתמם: 
= עַםנָבָר תְִּבָרִי. וְעַםיהעקש תתפלי: 
= וְאֶתיהְעַם עָנִי תושיע - יוְעִניִי עֲלי"רָמִיטי תַשׁפִּיל: 
= כ אַתָּה נִירֵי יְחוָה | וִיהוָהי ויהי חשָכִי: 
* כִי בְכָה אֲרוץ נָדָוך בַּאלהָיי אֲדַלָנשּׁר: 
יי הָאֶל תָמִים דַרָכוֹ אֲמְרָת יְהוָה צְרוּפָה 
X¥Mm 1509. ?Mm 1104. ??Mni 1685.‏ 


Cf Mm 3222. !$Mm 3223, 1°Mp sub loco. Mm 3655. 


Mm 3224. “Mm 964. “Mm 1845. 


15 * GSMSAPD om cop || ° mit Mss ut Q | 16° Ms מים‎ cf 5 et Ps 18,16 | "659 
pr cop 01 Ps 18,16 || * nonn Mss 3h cf 6750 et Ps 18,16 מגערתך‎ || 17 * 85°C pr 
cop || עסס זע 675 ל‎ || 18° mit Mss SS המ'‎ || 19° mlt Mss לְמי‎ cf Ps 18,19 || 
20° 87S prcop || ® mit Mss חָפץ‎ || 21° pc Mss -קי‎ cf Ps 18,21 {| ל‎ B75 pr 
cop | 23° mit Mss ut Q cf Vrs et Ps 18,23; 2 Mss -תי ולא מא °° || -טי‎ | “Ms 
אסיר‎ cf 52 et Ps 18,23 || 5 pc Mss -ני‎ cf S“PAM°SD et Ps 18,23, nonn Mss \J—, © ax 


08:59 dt || 24°2 Mss ואה‎ cf Ps 18,24 || * 2 Mss עמר‎ cf MSD et Ps 18,24 | 25° °° 


B(SD) rat הלסט‎ tiv 6000100 tov xerp@v pov ct 21 et Ps 18,25 || ל‎ malt Mss -ני‎ 1 
SM“ | 26° mlt Mss ועם‎ 4 85D || ° pc Mss גבר‎ cf 65 et Ps 18,26 גר‎ | 7 pc 
Mss -ברר‎ cf Ps 18,27 || ° pe Mss עם‎ || ° 2 Mss -פתל‎ cf Ps 18,27 © .28 ° 8M és 
ob cf S mfl d'nt et Ps 18,28 ex29 || °° pc Mss™ ועעיך על"רמִים‎ || * 65 om suff cf 
Ps 18,28 || ° > SMײ$5D‎ cf Ps 18,28 || 29 * mlt Mss pr תאיר‎ cf ©“ et Ps 18,29 || 
אלהי + ₪ ל‎ | > 679 258 || 30° mlt Mss '21 cf 656%* 6) Ps 18,30. 
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מֶגְן היא לְכָל הַהֹסִים בְּוֹ: 

2 כָּי מו-אָל מִבַּלְעְדי יְהוָה וּמִי צוּר מִבַּלְעָדִי אָלהינּ: 
33 הָאֵל מעיי חול וירל הָּמִים דרְכּף: 
= מע רנליו כל לי בְמוֹתי ורי 
* מְלַמָר יָרִי לַמלְחְמָה תחתי קְשָתנְחוּעָה זְלעתִי: 
> ולי מג ישעףי . ועדי ְרְבּני: 
י תַּרְחִים צִעָרִי תַחְתָּנֵי וְלָא מְעְרְוּ קְרְסֶלי: 
* אָרְדְּפָה אבי וְאַשְמִירֶם וְלָא אשב ער-פּלותֶם: 
וְאֲכַלם וְאָמְחֲצָמיְלָא יקוּמון. ִפּלִּי תחת רַנָלִי: 
+ ותַזְרְנֵי חל למלְחְמָה תִּכְרְיעי קִמִי תַהְתּנִי: 
+ וְאְבי תִתָּה לי עָרֶף = ימִשַנאִי ְאַצְמִיהָםיי: 
> ישָעָוּי וְאִין משיע ‏ אֶל -יְהוָה ולא עֲנֶם: 


43 וְאֶשְחָקֶם כּעַפר אָרְץי כָּטִים החוּצות אַדְקָםי א אֶרְקעם": 
44 ותפלפניי מריבי עי 
תַשָמְרְנִי לְרָאש גוים ‏ עם לאְדָעְתִּי יעַבְדָנִי: 
= יבנ נכָר יִתְכחֲשּׁלִי לְעָמְעי אָון יִשמְעוּ לי: 
וזא .2302 AMm 1846. “Mm 3811. “Mm 3124. ?Mm 1104. Mm 1847. Mm 595. *?Mnm‏ 
contra textum, lect Mm frt inc. ®*°Mm 331. Mm 1848. Mm 3055. “Mm 1849. Mm 3435.‏ 4069 
Mm 4164.‏ 
6™S et Ps 18,33 || ° mlt‏ ₪ ויתך et Ps 18,33 | ° Ms?)‏ 650 61 מאזרני }0 * 33 


Mss ut Q cf 6077556 et Ps 18,33 || 34° mlt Mss ut Q cf Vrs et Ps 18,34; nonn Mss 
-לו )א‎ || * pc Mss by || * Ms n=, © zd byn(Aa), 5% rwm’ (89), S*° rwmi (8) || 
35 % Ms -חתת‎ cf ©” 006 jcdévyoe 6 18 2,4 || 36° BS suff 1 98 61 OC; 5% om suff cf 
5 Ps 18,36 || ל‎ nonn Mss וענןתך‎ ex Ps 18,36, BL } brakoj cov, ®* } naid(e)ia gov, 
= wmwkkk, E wbmjimrk, D et mansuetudo inea; 0) ועזרתך‎ || 39°° 65 om alteram 
verb; 6 אמח[צם‎ ut Ps 18,39 || ל‎ 5 pr nsklvn, ₪ pr ikjlw cf Ps 18,39 || °2 Mss 
יפי‎ cf 50 ) et Ps 18,39 || 40° pc Mss ותאז'‎ cf Ps 18,40; BF Kal &viaxboerg pe ct 
Jes 45,5 a ל | עזר ג קציו 6 ,אזר‎ ₪695 prcop | 41° Ms גמ' אצ'‎ 6 "5% 
SetPs 18,41 | 5 6-7 258 01 6 Hier Ps 1841 | 485 ישוע‎ cf Vrs et Ps 18,42 || 
43 * Ms pr ;ל]פני ארח }0 ;על‎ 67 ₪ 2000800 00 ds: ‘pj rwl’ et Ps 
18,43 || ל‎ > pc Mss @; mlt Mss ארקם‎ cf Ps 1843 || “> ME Mss cf Ps 18,43; 
Ms 209 וא'‎ || 44° Ms citt 69959 תפ'‎ cf Ps 18,44 || ° pc Mss 6756 ny ci Ps 
18,44, pc Mss Seb SEM עמים‎ || © Ms cit תשימני‎ cf 6756 et Ps 18,44; SMSF pr 
cop | 45°Q>va, S“SSvb antevacf Ps18,45 || ° pc Mss ‘2° cf Ps 18,45 || 
© nonn Mss לְשָמַע‎ cf 036-5409916 jy cop, 


| = 48* ומרדד‎ ₪ 6%; Ms SMSC ;מ'‎ 65 


SAMUEL I 551‏ 22,46—23,7 
* יבנ נכָר יבל וחֲנְ מִמִּסְנרוֹתָםי: 
חִיהיהוָה וּבְרוּף צורי ורֶם אֶלְחי ורי יִשְׁעֵי: 


> הָאֵל הנה נְקְמֶת לי וּמורידי עַמִים חתנ 
49 ומוציאיי מאיבי וממ תְּרָוֹממֵנֵי מאישי חֲמְסִימיּ תָּצִילְנֶיי: 
* עַל-כּן אוךף יְהוָה | בַּגֹיִםי ושמ אֲמָר: 
6 מנלי ישעות מִלְכָוֹ וְעְשֶׂה חָסֵד לְמְשיחו 
לדָוך וּלְזרְעוֹ עדדעולֶם: | פ 
3 י וְאֲלָה דבְרִי דָוֶך הָאָחֲרֹנם 
נְאָם דֶּנך בָּיְשׁי תָאֲמי הַנָבָר יקקם עָלי 
מְשֵיח אֶלקי עקב ְעִים זְמרָוֹת יִשְרָאֶל: 
2 רוח יְהוָה דִבָּר"בִּי וּמִלָּתוֹ עַל-לְשוני: 
אָמר אֶלהִי ִשְרָאֵלי ליי בָר צוּר רל 
מושל בְּאָדֶם צליק מושָל יִרָאתי אֲלהִים: 
+ וּכָאָוֹרי קר יזרחדשָמָש בּקר לָא עָבוֹת 
נה מִמּמָרי רְשָא מאָרֶץ: 
י פִיהלא"כן בִּיתִי עַםאֶל כִּי בְרִית עוֹלֶם שם ליי 
עֲרוּכָה בפל וּשׁמְרָה 
יכל הישע ְכָל"חֲפֶץ כֶייהלְאי צְמָיח: 
וּבְלִיעַל כְּקוץ מְנָד כְּלָהַם יקא בְיֶך יקחוּ: 
' ואיש ינע בְּהֶם. ימאי ברְזל וְעץ חֲנָת 
Mm 1852. =‏ .832 ות[3% .1851 Mm 1850. 4!Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm‏ .1911 35/1 
“Mp sub loco. Cp 23 lMm 2666. ?Mm 3018. Mm 2295. Mm 2364. SMm 134. ‘Mm 300.‏ 


‘Mm 436. °Mm 104. °Mm 1853. Mm 1854. 


46 *= 0 ...]לא יחגרו ממסרותם‎ 
47 * > nonn Mss 6075 cf Ps 18,47 
(kai) סוסה‎ {|| 49° 2 Mss 5% מ'‎ cf Ps 18,49 || ° pc Mss ;מ'‎ 5* + (w)p (mn) dt | 
Ps 18,49 (S alit) | © mit Mss Si || 5 א‎ 2 sg cf Ps 18,49 || * 9 iרצ[נn‎ cf Ps 
140,2 || 50° pc Mss S~“S invers cf Ps 18,50 || 51 * milf Mss ut Q; Ps 18,51 Vrs 
ut K | Cp23,1° Ms citt ©%£%3-9% (fidelis a הקים אל ₪ ל-ל | נ' 5 (אמן‎ | 3°6* 
lakog ct 05-95 6 1 || >> 2 Mss; 5 pr cop; 657 & éuoi cf 895% || © rmlt Mss 3 cf 
SEBASTD || 4° 607099945 om cop | || ל‎ mlt Mss S ‘D1 cf 6577 cal 06 6 berod, 
BF dg 06706 (Og B), £9°% quasi plwwia, D et sicut plwiis || 5° pc Mss לו‎ | *< 
pc Mss 56 )?(; pe Mss א 67 7° || 675 > ° || בי‎ pj וס‎ % 


||. ונחרו Ms‏ * || החשקא 6 ,5 ₪ יכלו מא ל | 
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4 פסוק כל בי בי בי, 785 


xT ] 


חד מן ב*' בת כן 

ול וחד מן יא"' קר ת 

ואחריו דדו 

ל 

הגברים 
קּ 


חר מן ב 
' ? כת כן בליש. 
= מן 5 חס ה 
תבלישט ‏ . 


שלשה 
ל % 


23,817 שמואל ב 552 


ּבָאֵשׁ שרְוף יִשָׂרְפִ בּשָבָת: ‏ פ 
* אֲלָהי שָמְות הַנבּרִים אש לְדְוָד "שב בַּשָׁבָתִי תחִכְמֹני | ראש 


| הי הואי יעדִינו הַעָצְנויי עַל"שׁמֹנָה מַאוֹת חָלָל בְּפָעַם אֶחָדי: 


*וְאחַרָוי אֶלְעָזֶ יי יבֶּךְאַחְחָיי בְּשַלשָה גְבּרימי 


, יעםדְדְודי 'בְּחָרְפֶם ְּפְּלְשְתִים' נְאֶספוּי-שם לַמִלְחְמּה הְעַלוּ איש 


יראל : 0 הְואי קם וד בִּפְּלְשְִים ער | ינעה ידו ורבק ידל 
אֶל-הַרֶב וש יְהוֶה תעה נְוּלָה כְּם ההא ְָעם בו אַחֲרָי 


= אַלְפששי: 5 > וְאחְרִיו שַמָאי בְדאָגֹא הַרְרִי ואִסְוּ פְלְשָתִים 


לחיהי ותְהִישֵׁם חָלְקַתהַשָׂרֵה מְלְאֶה עִרָשִים וְקָעם נָס מִפֶּני 
ְלְשְתָים: מתיאב בְּתִחֲלְקָה מצִילְהָ וי אֶת-פְלשְתִים 
ועש יְהוָה תִשׁעָה גְדוֹלָה: ‏ ס יורְדוּ שָלשיםי ימְהשלשִים 


| ראשי ובָאוּ אֶל"קָצִירי אֶל"דֶוֹד אֶל"מְעָרָת עִדְלם וְחיָתי פְלִשְִים 


ל.bms‎ 


ל. צא . מה" כת א 
לא קר ותר מן ג כת כן 


מה" כת א לא קר 
וחד מן ג כת כן, 3%, ל 
ל 


ב 


ֹנָה בְּעָמֶק רְפְאִים: * וְדְוֶד אַז בַּמְּצוּדָה מבי פְּלְשְׁים אָז בית 
לָחֶם: = ויתְאוָה דְוָד ויאמר מִי יִשקנִי מַים מִבְּארי בת לָחֶם אֲשֵׁר 
בַּשָעַר: = ויבְקְעוּ שָלשֶת הגפרים בְּמחֲנה פְּלְשָתִים וישאָבוּדמים 
מִבָּארי בִּיִתדלְחֶם אֲשֵׁר בַּשָעַר וַישְאוּ ויבאו אֶל דוד לא אבה 


לשומ יפ אמֶם ליהנה: יי אמ הלילה ל" יהלהי מעעתיי 
ואת הָרֶם הָאנשִים הַהלְקים בְּנִפְשתֶםי וְלָא אָבָה לשחותֶם אלה 


uMm 3088. “Mm 3164. Mm 265. “Mm 3811. מ]א15‎ 1855. Mm 3675. 171600 27,4. Mm 1856. 
~Mm 4059. “Mm 898. Mm 261. 


8° pc Mss citt SMSSE™ וא'‎ || °° 6-7 00006, 67 00000 cf £394 || 5 Ms’ ₪ ע‎ 
sapientissimus, ®-* 6 Xavavaioc, 5 qdmf’ ... || § mit Mss השלישי‎ ct B15, 8% x6 rpiay, 
$93.94 de ribus, כ‎ inter tres || ® pe Mss cit’ || 7 2 Mss cit + הוא עורר את-חניתו‎ 
cf 18; 1Ch 11.11 et SAM jj Fmlt Mss ut Q || ® nonn Mss ut Q || 9° mlt Mss 
utQ || ® mit Mss utQcf Vrs [| °° D ahoi ex 1Ch 11,12 || Smit Mssut QO || °* 
BM“ pr 00006 fv ex 1Ch 11,13 | FS (kai) ע4‎ 60 dveidicat 00707 év roig 602000506, 
S kd hsdw ‘nwn pls’, 6 kd hsidw pist'j, D quando exprobraverunt philisthim || © 8“ pr 
kai of alldgvlor, STD prcop | 10 56955 m1 || ל‎ 5 + 00/7 (pD cf TD caesorum 
etIChIO,8 || 11° permit Mss שמה‎ cf 25.33 || ° ©? éxi ordyova cf Jdc 15,9, D in 
statione cf 13sq || 13 * mlt Mss ut Q cf Vrs || °° 8 om ראש‎ ; S mn gbr’ (pl), 6 mgbrj 
rij msjf 1 6 18 | © 6077 nom proprium, 657 sic tiv nérpw || \® Kai tdyualra), C 
wmsijt, D castra autem ct ll || 14° 5 wrwrbn’ (pD), 6 wjstriig d 16 116 || 15° 
nonn Mss QM“ מבּו)ר‎ || 16°cf15° | ל‎ pc Mss + דוד‎ 6 67 || 17° permit Mss מי'‎ 
cf 6796 || ל‎ pc Mss -שות‎ ₪ 66 || ° 8 + rlouar, D + ef animarum periculum bibam. 


2, 5 SAMUEL II 333 


ו עָשוּ שֶלְשָת הַנְבֹּרִים: ‏ ס ואֲבִישׁי אַחָין יֹאָב בָּן"צרוה הוּא 

= = ראש הַשָלשיי וְהוּא עוֹרֶר אֶת"חֲנִיוֹ על-שָׁלְשׁ מְאות חָלָל ילייר 
ו שַם בַּשלשִָי: * מן השלשה חקיי נכְבָּר בקי לְהָם לְשֶׁר שָעַד" 
א הַשֶלשָה לארִבָאי: ס פוּבְנָהוּ בְָּיְהויְדָע בֶּןיהאישְחָיי רבד 
פעָלִים מֶקְבְצְאֶל הָוּא הַכָּה את שי אֲרָאֵלי מוֹאָב [הוּא ירד והַכָּה 

% אֶח-הָאֲרִיהי בְּחְו הַבָּארי בְּיוֹם הַשָלְג: > וְהוֹאהֲכָּה אַח-אִישׁ 

| | מַצְרִי אשרי מִרְאֶה וּבְיָ הַמִצָרי חנית ניָרָד אֵלִיו בַּשָבָט ול אֶת- 
= א הַחֲנִית מיך הַמִצְרֵי ַהַרְגְהוּ בּחֲנִיחֹ: = אֲלָה עָשָה בְּנְיָהוּ בֶּן" 
₪ יְהידֶע [לויהשטי בְּשֶלשָהי הַנְבּרִים: > ימִךְהַשָלשִיםי נִכְבָּר וְאֶל" 
4 השלשה לאבָאי וישמהו רְוֶד אָלמִשמַעתּוי: ‏ 5 > יעַשָה- 
5 אלי אַחידיואָב בַּשָלשִים יאֶלְחָנְן בְַּדרָו בִּיתי לְחֶםי: 5 שמת 
8 החרלי יאֶליקא הַחֲרֹדִיי: ‏ 5 > חָלֶץ הפלטי עִירָא בְְרְעַפש 
הַפֶּקועִי | ס ‏ אאַבִיעָזֶר הָעַנָהֹתִי מִבנִיי הַחָשָתִיז | ס 

8 צלְמון הָאַחחִי מִהְרִי הנִשׂפתִי: | ס > חַלְביבַּוְבַּעֲנָה הנטפתי 
פס את בְָּרִיבִי מִנבְעַת כְּני בניָמָן: | 6 א פבְּנהוֹ פרְעַתניי 
דִיי מגְחָלִיָעַש; ‏ ס 3 ֶַרעלְבוֹן הָעַרְבָמִי עַזמָוָת הַבַּרְחָמִי: 

*אָלְחֲכָּא השעקבוי יבְּן ישי יְהֹנהֲן: ‏ 5 =שַׁמָהי 
הַהֲרְרֵי אֲחִיאָם בְִּשָרֶרִי הָארֶרֶי: | 5 * אֶלִיפָלָט בְִּאֲחַסְבִי 
| 5 בָהַמַעֲכְתִי כ אֲליעם בְְּאֲחִיהְפְל הלנ: 5 חָצָרױֹ 


Mm 1344. “Mm 207. “Mm 398. Mp sub loco. “Mm 3164. ?Mm 1857. “Mm 3811. 
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1 


נה 


18° mlt Mss ut Q cf SD; 2 Mss שלשים‎ ct 5 et 13°.19°, ₪ (3) gbr ]ס‎ 13°.19° | "5 
SABC | pe Mss ,ולא‎ cf 19.23 || 19° Ms השלשים‎ ot 5, ₪" il gor 18% | P >: 
60/560[ ₪ du | =°S wnshr ‘ik tliin ‘bd hw’ cf S 22sq || 20° > 2 Mss 6775 = 
ED || ?mlt Mss ut Q cf SD; ©” 00006 || ° © סט‎ Apmnd cf ,ול‎ 5 gnbrin, C rbrbj; 
D leones || ° nonn Mss ut Q, sed cf Thr 3,10 {| °Scf15° || 21% 1 Mssui Qf 
BSED || 22° pc Mss ולא‎ c 3 | 55 + wnghr cf 19°.23° || 5 5 btltin וס‎ 4 | - 8 
23 °° 5 wnshr’ ‘jk (d)titin (8° + gbrin) ‘bd hw’ ct 19° || ל‎ pc Mss השלשה‎ ₪ 6-7 7 
...tpidv abr@v) || ° BF עה‎ pvlariv abrod cf 5 1Ch 11,25 || 24 * permit Mss עשהאל‎ 

cf 3,27.30 || "=" >S || ° pc Mss n‘ah cf 696 || 25° nonn Mss 6 שמא‎ ₪ 11 || 

78 | החדרי מא ,החררי cf D arari || °° > 6-95 || 52 Mss‏ החררי pc Mss‏ ל 

000- cf 21,18 || 29° mit Mss חלד‎ cf CD || 30° nonn Mss חדי זא סכ * || הפ'‎ tS || 

32 °° SMS aca: 6 yovvr, B" aoa: 6 youver || ל‎ 6% + vidg || 33° pc Mss שמא‎ 

cf25 || ל‎ nonn Mss שרד‎ cf 665* apas, S 4000 667 caxepo cf 1Ch 11,35 || * pc Mss 

0% (ה)הררי‎ 6 Z)9(, תמסם‎ Ms הארדי‎ || 34% < 65 || 35° mt Mss ut 0 cf VS. 
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אורית דכות". ל 


ל ג בליש9 


ל בליש קדש 


23,361 שמואל ב 554 


הַכּרְמָלִי פּעַרִי הָאַרְבּייי | *תאָל בְִּנְָן מצֹכָה פס בְּני א 


הרִי: 5 חצַלָק הָעַפּ כ (חרי הַבְּארפֿי נשאי כְּלָי א | 
אָב בְָּצְרְיָה: ‏ 5 *עִירָא קיתל" נלָב התרי 5 א | 
יריה החוֹזי כל עלעים וְשַבְעָה: = כ ל 


4 י לסף' אף"יהוְה לְחַרוּת בִּישֶרְאֶל רֹסֶת אֶתירְנך בְּהֶם 24 = 
לאמר כ מָנה אֶת-יִשְרָאֵל וְאֶת"יְהּדָה: *וַֹאמָר הֲמַלֶךְאֶל-יוֹאָבן + 
שׂרי*הַחַיִל אַשַׁראֲתּוֹ שׁוּטנָא בְּכָל-שְׁבְמֵי יְשְרְאֶל מִדֶן וְעַד"בְּאַר 
שָבַע וּפּקַדוּ אֶת-הָעם וידעְתי אֶת מִסְפַר הַעָם: ‏ ס , ויאמר . 
אָב אֶל "המל ְיוֹסָפִי יְהוָה \ אֲלטִיךְ אֲלהָָם כָּהֵםווְכָהֵם מַאָה 
עָמם וענ אדני"הטלף ראות נאדני המלך לה חפ בּרְבֶר 
חזֶה: * ויחָזק דְבַריהַמַלֶך אֶליריואָב וְעָל שָרִי הָחָיל וַיִצָא יוּאָב + . 
שבי החל לפנ המָּלְּ לפק אֶת"הָעָם אֶת ְְרְאֶל: *מַעבְרְוי - 
אֶתתירְבן ימנ בעְרוער ימי קעיר אער בת גחל הנר 
יְאָל יְעְזְרִי: + מבאר הַלְעָדָה וְאֶל-אֶרֶץ תַחְתִים חְרָשׁ ובאו * 
נה לען וסבָיבי אֶל"צִידֹן: * מבאו מַבְצר"צר וְכָל"עְרָי חן * , 
והלנעני וַצְאָ אֶלְנְנָב יְהֹדָה בְּאַר שָבע: יהשָטו בְּכֶל"הָאָרֶץ י 
ובאו מקה תִשְׁעָה חֲדָעים ועֲשְׂרִים ים יְרוּשְׁכֶם: יװתן לאב * 
אֶת"מִסְפּר מִפְקד הָעֶם אלאל ופקי יִשְראֵל שָמנָה מאות אֶלף 
ידילי שלף חָרֶב וְאִיש יְהוּדָה חֲמַש"מַאוֹת אָלֶף איש: > וי | 
לְב-דָּוֶד אתו אחרי"קןף * סְפֿר אֶתההָעַם וֹּאמָר דוד אֶל- 
יְהוה חמאתי מָאד" אשר עָשִיתִי וְעַתָה יְהוה הַעָבָר זא את -ענן 
עַבְרְּףּ כי נסְכּלְתִי מאר: "ויקם בָּוד בַּבְּקֶר וּדְבַר" 


®Mm 331. 39 גתם]א‎ 4. Cp24 Mm 345. ?Mm 1858. °Mm 30382. Mm 432. SMm 4029 contra 
textum. SMm 1859. ?Mm 1353. “Mm 2221. 
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35 ל‎ pc Mss הארכי‎ 6 6 || 37° mit Mssut Qf STSETD || 38° 5 dn kis || Cp24,2° 
BMS Kai rpoc rots ipyxovrag ct 5 wirhj )5% wlklhwn rbj, 5* ...hlkw, SFC... hik} || 3° cit 
ל | 650 ₪ יוסף‎ 2 Mss את‎ cf Hi 42,10 | 4° pc Mss cit על‎ cf 6756 || * SF 6 
rpoanrov, S mn qdim (cf 160 5,5 sed etiam Gn 4,16), D a facie || 5 °° S? cai Zpéavro 
ard aponp kai and ... || °° pc Mss citt ואל יעזר‎ cf 9" (rat Elretep) SEM, D et per 
Jazer (6 transierunt ..) || 6° SS (7), C verb, D circumeuntesque || 9° > pc Mss || 
10° > cit 7750 BF (pera) radra 001 (tipidugce) || > mit Mss om interv || 11° mlt 
Mss om interv. 


2-22 SAMUEL II 555 


> יְהוָה הָיָה אל" הניא חזה דְוָד לָאמֹר: > חָלוך וְדבּרְת אֶל- 
= דוד פה אָמָר יְהוָה שָלש אֲנֹכָי וטל עָלְיף בְּחר ל אֲחַתֹ"מֵהֶם 
וְאָעָטָהלְף: > מִבאְנָד אָל"דֶנֶך וִנָד"לו ואמר 15 הַסְבָוא לְףִי 


שָבָעי שָיֶם ו רְעָב ו בְּאַרְפַף אָםיהשָלשָה חָדְשִים נסָּ לפניְצָרִיףי . 


ְהוּא רֹדָפָףְוְאִם-הָיוֹת שְלשֶת יָמִים דְּבָר בְּאַרְצָּף עַתֶּחי דע וּרְאַה 

א מָה-אֲשֶׁם שלְסִי דָּבָר: ‏ 5 = "תאמ דוד אֶל-ְָד צר"לי מְאֶד 
ו נִפּלֶהנָא בְיִד"ָהוה כִּידִרְבִים רְחֲמָ וּביָר"אָדָם אַל-אָפּֿלָה: ופ 
= יה דָּבָר בִּישֶרְאל מִהַבָקָר יְעד"עת מועדי ומת מְִהָעֶם מִדְן 
| פוְעַר"בְּאֵר שָׁבַע שָבְעִים אֶלֶף אִישׁ: > ולח ידו המלאף | יַרוָּלם 
= לְשְחִתָהי וַיַנָחֶם יְהוָה אֶלי"הֶרְעָה וִיאמֶר למלְאֶף הַמשתִית בָּעַם 
בב עַָּה הָרָף ידף וַּלְאַךְ הוה הָיָה עםהורְן הָאֲוֹרְנָהי הַיִבסיי: 
. וְיְאמַר דוד אֶלדיהה בְּרְאחו | אֶת המלא | הַמִכָּה 
בָעֶם וֹאמָר הנה אָנְכִי חָטָאתִי וְאֲנֹכָי הָענֹיתיי וְאֶלָה הצאן מה עַשו 
יתְהִי נא יָרַ כִּיוּבְבִית אָכִי: = 5 = * מבאנך אֲלידְוָך בַּים 
הַהוּא וַּאמֶר לוי עלה הֶקסי לִיהוָה מזֶבּח בְנרְן אלניָהי הַבָסִי: 
ײ על דוד כִּרְבַרִינָד פּאַשֶר צְהיָהנָה: = ישקף ארונה וַירָא 
א"ל ְאֶת"עָבָדָיו יעֹבְרִים ליי ויצָא ארונה וישתחו למלר' 
= אַפֿיו אֲרְצָה: = אמ אה מדוע בא רהטל אל ְעַבדו 
| חְאמָר דוד לְקנות מִעָמךָ אֶת-הֲורֶן לְבְנָֹת מִזְבָח לִיחוה וְתַעָצַר 
. א הַמַפָה מעל הָעַם: = װאמָר אֲרוָה אל דוד יקח וְיְעַל אַדנִי 


ס' 


המלף הטוב בְּעֵיני רְאֵה הבקר ללה וְהטרגִים וּכְלִי הַבְּכֶר 


SMm 1860. Mm 1715. liMm 1244, 1980 sub loco. Mm 2036. ם1%1‎ 832, “Mm 186. JSMm 0 
1756. Mm 959. מ]א*1‎ 437. Mm 1543. א‎ 698. Rs 


13 5 > pc Mss || ° © zpia ex 1Ch 21,12 || ° permit Mss ואם‎ 6 €“ || %5 68 || 
> pe Mss citt רע'‎ cf 6/5490 || 14° mlt Mss ut Q cf BED || 15 ° 8£%% pr mli 
vb || °° 8 énc 6006 apiorov 01 ¥®% et 1R 13,7; 5 w'dm’ Ist Sin (ad horam sexta) || 
16 * pc Mss להשחיתה‎ | ? pc Mss עומד ₪ 5 | על‎ cf BSS et 1Ch 21,15 || Smit 
Mss ut Q cf ז₪ ...1 הארץ ובין [...זם וחרןבזו שלופה בידו [... + 0 * | ע'6‎ 121,16 | 
' Mss om interv || 17 56 הרעה הרעתי‎ 61 SP™ et 100 217 | 18%<6 || pc 
Mss citt וה'‎ cf 6899:% || ? mlt Mss ut Q cf GD || 19 * pc Mss בד'‎ ₪ 5 || 2004 
ל | 21,20 :16 6 ...] בשקים וארנא דש חטים‎ 677 énivo 00100, 5 יוו‎ 6 ‘lwhj, D ad 
se || ° nonn Mss ‘Nb cf GM, pc Mss ’N על‎ cf GM || 22 * mit Mss ut Q cf Vis. 
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24,2325 שמואל ב 556 


+ לְעָצִים: = הפל נתן אֲרוְנָה הַמָלָדִּי למלֶךְּ ‏ סי וַאמָר אֲרָה = 
< אֶל"הַמלְיְהוָה אָלקיף ורצף: = ואמ הַפִלְך אֶל-אֲרונָה לָא יי 
מ" | כירקנוי אֶקנָה מאוְֹּי בּמְחיר וְלָא אַעֲלָה ליהוה אֲלהָי עלות 


= חנ לקן דוד אַתדהגךן ְאָת"בְקָר בְּקַסַף שקלים חמעים: = ויבָן = 
< עָם דֶוֶך מזפח ליהוה ניעל עלות וּשלְִיםי ויעְתר יהוה לְאָרַץ 


י וַתַּעֲצַר הַמִפָה מעל ישְרְאֶל: 


סכום הפסוקים של ספר 

אלף וחמש מאות וששה 
וחציו ולאשת" 
וסדרים לד 


2iMm 1861. Mm 541. Mm 1862. MMnm 389. %Mm 158. 5615 28,24, cf Mp sub loco. 


23° > pc Mss 6589595 || | ל‎ mlt Mss om interv || 24° mlt Mss קנה‎ cf Lv 25,14 {Ch 
21,24 || "6 Mss מאתך‎ | 52 BE%33% + mltvb. 


מלכים אב 1 אס 


6 1 י והפלך דוד זקן בָּא בַּימִים וַיִכַסָה בַבְּנְדִים וְלָא יֵחָם לו: 
+ וַיָאמָרוּ לוֹי עֲבְדָיו בק לאדניי המל ַעֲרָה | בתולה וְעֲמדָה 
לפנ המל הלו סכנ וְשׁכְכָה בְחִיקיוְהֶם לארניי הפלף: 
יתבכש נַעֲרָה יָמָה בְּכֶל גָבִּלי יִשְׂרָאֵל וַּמִצְאוּ אֶת-אֲבִישׁ 
+ הַשָׁנמיתי ויבאו אֹחָהּ למלךף: עָרָה יפה עֲד"מְאָר ַתְּהי למלך 

= יסנת וַפְּשָרְתָהוּ המל לֶא יְדְעָהּ: יוַאַֹנְיָהִי בְוְחַנִת 
מִהְנְשָא לָאמר אָנ ָמִלֶךְּ ויעש 5 רְכֶב וּפַרְשִים וַחֲמִשִׁים איש 
צים לפ > וְלָא"עֲצו אָבי ְמייי לאמר מדְע ככָה עִָי 
ְִם"הָוּא טוב"תאַר מָאד וָאסו יְלְדֶה אַחֲרֵי אַבְשָלְום: * ויקיוּ דָבָליו 
עם אָב בְְּצְרּה וְעֶם אֶבְיְתָר הפקן וְעְזְרוּ אַחֲרֵי אַרנֹיָּה: 


יוְצָדָוֹק הַכֹּהַן וּבְנְיְהוּ בְןהיְהרֶע וְנָתָן הַנָבֵיא וְשׁמְעייוְרֹעֵי וְהַנִבּוֹרִיםי 
אֲֶר לְרְוָד לא הָיוּ עַיאַרננהוּ: = * הזח אדניהו צָאן וּבְקָר 
וּמְרִיא עַם אָבָן הַוּחְלָת אֲשֶׁר אֶצָל עין לגל וַיקְרְא אֶת-כָּלדאָחָיוֹ 
יבֶי י המי י וּלְכְליאַנשׁי ְהוּדָה עַבְדָיי הַמ יי וְאֶתנָתֶן הַנָבִיא 
יוּבְנהוּ וְאֶת"הַגְבוֹרִים וְאֶת שׁלמָה אֶחָיו לָא קָרָא: גי ויּאמָר 
= נן אֶל"בת"שָבע אם-עלמה לאמר הלוא שַָע קי מל אדניהו 
| שי יבְָחַנּתי וַאֲרֹנֵנוּ דָוֶך לא יָדֶע: > פה לכי אִיעָצְֵ נא עצה 
= וּמַלְמֵי אֶתנפְשך וְאֶה עָפָשׁ בּנְךְּ שֶלְמָה: = לָפִי וּבֿאִי| אֶל"הַמֶלְֶ 
דור וְאָמַרְת אֵליוֹ הַלְאאַפָּה אנ הַמֶלְֶ שעת לאַמָהְּי לאמר 


Cpl !Mm 159. ?Mm 2022. °Mm 174. ‘Mm 1863. SGn 24,16. Mm 357. ‘Mm 1864. Mm 1865. 
SMm 1866. Mm 1673. ~MMm 2383. “Mm 1742. 


012% <6* | ל | 1 1 ג 6-50 ל‎ 6* per abrod, DM in sinu suo || 3° > Ms 

65 | 5 6 Souavirw, 5 יקאש‎ cf Cant 7,1 || 5 567 Kai 026 = וארניה‎ cf 28 3,4: 
6 | 8° 6* leg ה‘‎ yl cf Jos Ant VII 14,4 || ° Ms 65 אַחַרִי‎ || 9% < 6.7 | 

5 pe Mss וְאֶתדכּל‎ ₪ 8D {| * pe Mss 5 וְע'‎ || 11%-% > MsS || 13°67 + xara קט‎ 
06/0806 cf 17. AE 
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29 1,14 מלפים א 


כִּהשְׁלמָה בנ יָמֶלְךְּ אחרי וְחָוּא יעב עַל"כִּסְאִי ומן 2 
אדניה ײ הוהי עוֹהְָּ מְַבָּרָת שָׁם עמ"המְכָף א אָבוֹא אַחָו - . 
ּמִלָאסִי אֶת"דְבְרָיף: יוַתְּבֹא בתשׁבָעי ל ו 7 
מל" זקן מְאֶד וַאֲבִישׁ השונמִית מְשָרֶת יאֶתההמַלְדִי: = ותקד 6 
בַּת"שַׁבַע וַתִּשְׁתָּחו למל ויאמָרי המלף מה-לך: "ותאמָר 15 
אנ אתה נשְְַּתָ יחה אלה לאמ ישמה בנ ימל 
אַחֲדֵי חוא שב עַל"כְַּאֶי: יעה הַנִּי שרגמה מל ועמחי אדני = 
הַמָלְךְּ לא יַדְעִָּ: = וזח עור ומִריאיְצאן לרב קרא לְכָל" = 
י בְּנ הַמֶלְ וּלְאָבְיְתֶר הפמן וּלִיאָב שר הַצְּבָא יְלְשֶלמֶָה עַבְרְּךְ לא 
קָרָאי: 2 וְאַתָּהי אדוי המל ענ כְל-יְִׂראֲל ָליף לְהגִּיד לְפם 20 
מי ישב עַלְכְּסָא" אֲֹנִי המל אחרִיו: * וְהָיה כַּשְכֶב ל 2 
+ עַאֲבֹתָיו וְָיִיתִי אָנ וּבְנִי לה חַטָּאִים: > וְהגּהִי עוְנָה = 
מִדַבָּרֶת עם"ספלף וחָן הביא בָּא: = ועידו למל לאמרי חנה" = 
ָתָן הביא ניבא לפנ הַמָלֶךְ השתחו למל על"אַפָיו אֲרְצָה: = = 
= ַאמָר נָהֶן אדני הפל אתה אָמֹרְתָ אֲרנָהוּ ימל אחרי והאי = 
ישב עַל-כְּסְאִי: ‏ > כְּיוֹירָר היום וְַבַּח שור וְמְרִיאינְצאן לרב 5 = 
הקרא לְכֶל-בְּנִי חַמֶּלְף ייּלְשָרִי הַצְבָאי וּלְאָבִיתֶר הפק והגם 
ושמֶים לְפָּנִיו ויאמרו יחי המל אַדנִיָהוּ: א ולי אֲני ו - 
לק הַכֹּהַן ְבְניְהוּ ו בְָיְהוֹדֶע לעֶלמֶה ועברף ז לא קְרָא: אֶם 7 
מְאֶת אֲדֹנָ הַמ נהְיָה הַדְּבֶר הוה ולא הוֹדעת אֶתְַעַבְדִיִי מ" 
ישב עַלכּפָא אַדני"המֶל אַחֲרָיו: ‏ ס *\ען הַמַלֶךְ דול 5 
אמֶר קרְאולי לְבַתשָבע והבא לפנ הַמֶלַךְ והּעמֹד ילמנ 
הַמִלְִּי: > ושְׁבֶע הַמָלֶךְ ויאמר חִייהוָה אַשֶָר-פְרָה אתינפֲשׁי = 


Mm 1454. Mm 1867. Mp sub loco. Mm 4148. “Mm 1868. Mm 1697. בת]א3%‎ 1485. *?Mns 
1660. Mm 1869. Mm 3609. 


13° sic L, mlt Mss Edd -יהו‎ || 14° ₪ mli Mss ע**'656‎ pany | 15°sicL, mlt 
Mss Edd שבע‎ || °° S‘#(SD) 006 = אתו‎ || 16 * 6 mlt Mss SLSTUMSD + לָהּ‎ | 
18° > שא‎ 5 | "16 mit Mss Seb BSUMSD ואתה‎ | 19° > 67 | 20° mit Mss 
6 ועתה‎ | 22% < 50 | 23° >2Mss B* || 25 9-9 657 Kai tov apytatparnyov 
Ioaf, 1 frt עַבָדִיךְּ א 27516 | וּלְשֵר יאָב‎ vel c 6 mit Mss Vrs ut 0 עַבָדְףף‎ | 28° 
B*(D) &vbriov 00106 1 לְפָניו‎ \ i 


1-2 REGUM I 5 


ls‏ מ Oo‏ אחלי וְחָא שב על -. -- ִי כ אעָה 
+ הַים הַזָה: יי ותקד בת"עבע אַפים ארי ותִשְׁתּחּ למַלֶךְ ותמר 
יחי אנ הַמֶּלְךְּ דָּוָד לֶעטם: פ %האמֶרן המל ָוֹדי קראד 
: לי לצדוק הפהן ונת הניא וְְבְְיָהּ בְּיְהויָדָע וַּבְאוּ לפני 


המלך: =וֹאמָר הַמָלךְ"לְהֵם קמ מכ אֶתְעַבְִי אֲֹנִיכָם 


+ אֶליהנּחוןי: *ומְשחי אמ שֶם צָדוֹק הפהן ינתָן הביא לְמַלְֶּ על" 
= ושְרְאל וּתְקְעְתָם בּשַפר וְאִמִרְפַם יְחִי הַמָלֶךְ שְלְמֶה: > יוַעֲלִיתֶם 
| אַחַרִיו ובָאי שב עלְכְּסְאִי וְוּא יִמ פּחְתי תָי צויתל לְחיוּת' 
יד על ִשְרָאֶל יועלריחוְחי: = וען בְּניהוּ דַע אֶת"הַמְְ 
הָאמָר | אֶמֶן כ" יאמרי יְהוֹהי אֲלהֵיי די המלף: ז כּאָשָר הְיָה 
| = וקה עם-אדני המל פן לוי עילקה בל אֶתְכַּסָאו א 
= אאדןי המל דָוֶד: * וירד צָדָיק הפהן וְנָתְן הביא וּבְניהְ 

| בְוְיְהדֶע וְהַכְּרַתִי ְהפְלְתִי ויִרְכָבוּ אֶתשָלמה עַל"פְרְדֶּת הַמלֵךְ 

* חוד יףלכוי אתו עלי-נחון: = ויקח צדוק הפהןי אֶתקרן השמ 

מְְִהָאהָל וַיִמְשַח אֶת-שְׁלמָה וְיתְקָעוֹ בַּשוּפֶר ויאמָרוּ כֶּל"הֶעָם יְחָי 
= > הַמ שְלמָה: יולו כָל"חָעָם אִחרִיו וְָעִָיימְחַלְלִים בַּחֲלְלִיטי 
חי שמחה דוֹכָה הבקע האיז Rds‏ 4 מע 
קול השוַפָר ֹאמָר מדוע קול קריה הוה: , 42 עודגי מִדבר הוה 
ינת בְּאֲבְְתָר הפהן בָּאי הָאמָר אֲדנָהוּ בא כִּי אִיש חול אֶתָּה 


Mp sub loco. “Mm 1870. “Mm 25. “Mm 11. “Mm 1871. Mm 1872. Mm 932. Mm | 


4012. 


31° nonn Mss Seb אַרְצָה‎ | 32° > 65 || 33°mlt Mss by | "Se Dsl oo 
34° SPAS plcf 45 || לט‎ prb ₪1 ₪39 || 35°° > 6* || * 6* icol yd = ואני‎ | 9709 Ms: 

mordca: = RN? || 9 < * | 6‏ 6 ;יְעֲשֶׂה 5 28 6 טוק 1* 36 | וְיְהוּדָה *6 

0806 086 Adyoug || 37 51 ;יהי 6*0 6% טק‎ mit Mss וגו‎ Q on ₪ 675 || 38° BF 

kai éropebovro 6rico 00100 || ° 2 Mss אֶל = * | 33 נרִידו‎ sic pc Mss cf Vrs : [| 

39° 5 + wntn nb’ cf 34 || 40° 6* om Qyn, dll || °° ©* &xdpevov év xopote, 1 
א < 42% | לַמְהֹלִי בְּמָהֹלוֹת‎ 6% 


וְהרְכַּבְתָּם אֶת-שָלמָה בְני עַל הַפְּרְדָּה אֲשָׁר"לֵי וְהוֹרַדְתָּם אתו ו 


2a 


ב 


ל 


ב . ה דמטע 


ות הט זז מנה בנ"ך 


35 וכל דיה ועזרא 
רכות ב מה חס בליש 


5.4 

ה ו בק טע 
ג חס י בליש.3. 
ל5.דבטע 

2a, , 285 


204 


F 


א 


%. 3 מלעלל 


ג .ג וחס* 


065 95 


?ל , לט פסוק בסיפ 


זים 
את את את ad‏ חד מן 
ג חס מ ליש 
ב 
ב.ל 
בּ, 3°45 
;40 
;41 


ב', ג קריבה למיתא* 


1 פסוק מן ג מילין 
מתחלפ קצפֿ סימןף 


.- 


הּ 


= ומב פִּבַשָר: > הען חן ומר לאַדנ:חוי אֲבְּל גנ ספל" = 


1,432,4 מלכים א 560 


ֶָּך הַמְלִיךְּ אֶת-שְׁלמׂה: > וישלח אַתְוהַמֶלֶךְּ אֶת-צָרוּק הַכֹהֵן 
ְאֶת נְתָן הַנָבִיא וּבְנָיְהוֹ בְּיְהָודֶע וְהַכְּרְתִי וְהַפְּלַתִי רכב אתו 
עָל "פּרְדָת הַמֶלָך: י מִמִשׁו אתו צָרוֹק הפקן ינָחְן הַנְביאי > = 
לְמַלְְי בְּנהוֹן על מִשָׁם שַׂמִֹֹים וַתקֶם הַקרְיָה הוּא הקול אֲשֶׁר 
שָמַעְתָם: > ם יעב שלמה עָל כַּפָּא הַמְּלוּכָה: * וְנם"בָּאוּ עַבָרִי + 
הַמ לְבָרַךְּ אֶת-אֲנֵינוּ המְלָך דול לאמר יטב אֲלְהִידָי אֶת- 
עם שלמה מִשְמִּף וינל אֶתרכַּסְאו מכּסְאף השח הַמַלְךּ עלד = 
הַמַשְכב: > ונם"כָּכָה אָמֶר הַמִלְף בְּרוּף יְהוָה לקי יִשׂרָאֵל אֲשֶׁר לג | 
נתן היוםי ישב על"כְּסָאִי וְעִיני ראות: וַיּחָרְדוֹ ויקמו כָּל* | 
הַקְּרָאִים אֲשֶׁר לאדניהו הלכו איש לְדַרְכ: * וַאֲרְנְיהוּיָרָא מִפּנִי = 
שלמה ויָקם ולי ויחזק בְּקְרָנוֹת הַמִזְבּח: = וינך לשָלמה לאמר = 
הה אה ירא אה"העלך עלמה ה אחז קר המה 
לאמר יִשְׁבֶע"לָי כיוטי הפל שלמה אְְַמִית אֶת"עַבְָוֹ בחָרֶם: 
= ויאמָר שלמה אַם יִהְיְהִי לְבחיִל לאײײַפּל מִשַׂעָרָתוֹי אֶרְצֶה * | 
וְאֲם"רָעַה תִמְצָאבָו וְמֶת: > וישָלח המלף שלמה ירדה מעל - 
המִזְבּח ויבא וישְתָחוּ לְמָלְךְ שְׁלמָה וַאמֶר-לו שלמָה לף 
ְבִיתַף: פַ 

2 י קרבו ימ ְוָד לְמוּת וצו אֶתשֶלְמְה בְּנָו לַאמר: *אָנכֶי 2 = 
הלך בְּרָרְךְ כָּל הְארֶץ ומוק וְחיית לְאִיש: יוְשָמַרְתָ אֶתמִשְמְרָתוי . 
ְהוָה אֲלהָיףְ לְלָכָת בִּרְרְכִי לְשָמרי חִקְתִיו מִצְוֹתיוי וּמִשׁפְמָיו 
ְעדוּמִיר כַּכְּתּב בְּתוּרַת משה לְמְען פשְכִּיל את כְּל-אֲער תְעַּשֶה 
ואת כְּלאֲשֶׁר הַּפְנָה שםי: + לְמען יָקִים יְהוָה אֶת"דְּבָרוֹ אֲשֶׁר 


3 Mma 1088. 99 Mm 4012. Mm 1864. “Mm 3662. Mm 87. “Mm 1581. *Mm 969. Mm 1646. ?Mm 
2228. *?Mm 3508. 4 Mra 1873. Cp2 Mm 353. Mm 1874. °Okhl 276 et Mp sub loco. “Mm 1375. 


3 


43° > 6* || 45 5 -ח 697 א‎ ₪ 34 | ° > Ms, ₪ 34-39 | %< 6* || 471 
cK 5 J; mit Mss BD ut Q יהוה = ;זמ זp 5 ;יהוה = ₪06 606% ,אֶלהִים‎ || 
48 5 Ms 5 + בָּן = + 6 .בָני‎ ₪ 5 ® + 66 108 onépuards ov; ins בָּן‎ vel מִזַרְעִי‎ | 
50 * SHDN) + cig viv oicnvv tod ropfoo, frt recte cf2,28 || 51 * 2 Mss DQ cf 
ע65‎ || 52° pc Mss + -ת ראשו 56 שא * | לִי‎ 4 67 || 53% 6*50 8 || Cp2,3° 
mlt Mss 56 >] || ל‎ mlt Mss 656% ל 5 || גמ'‎ ©* ard névra, 000/00 évrella- 


דיו = |ת 4550 || כְּכָל"א' אַצוךָ = וס הו 


2-19 REGUM 1 1 


דְּבַּר עָליי לאמר אִמִשַׁמְרֹוּ בנ אֶתדדִּרְכִָּי לְלְכֶת לְפָּנִי בָּאֲמָת 
ב ְּכֶל "לְבבָם וּבְכָל נְפְעַם לאמרי לְאדיִכָּרַָת ל איש מְעָל כְּפָא 


NTT 


5 ישׂראַל: * ם אַתָּה יְדְעְתּ את אַשְׁר-עֲשָׂה לי יוֹאָב בְּןדְצְרוה 


ד 


אַשְׁרי עָשָה ע"שי צִבְאוֹת עְרְאֶל לְאַבְָדי 8 לעִמִשָא 
ביתֶר וַיְהַרְוּם וִַשָׁםי ְמִלחָמָה יבְָלֶם ן ירמ מִלְחָמָה" .ואי 
בּחַוְרָתל' אֲשֶׁר בְמָהניו וְבְנְעַלִוי אֲשֶׁר בְּרנְלִיוי: + וְעָשִיס כְּחֲכמְתֵף + 
ְלָא"תוֹבָד שִׁבָתָו בּשָלֶם שׁאֶל: ‏ ס * לבנ בַרְזלי הַגִלְעֲדֵי .9 
תַּעֲשַׁהחֲסָד וְהָיִי בְּאכְלִי שלְתֶנף כִּיכּן קְרְבוּ אֵלי בְּבְָחּי מפני 
אַבְשָלִים אֶחִיף: ונה עמֶף שׁמְעִי בֶדְגרָא בוהַיְמִיני רשיי 
מִבַּחָרִים וְהָוֹא קְלְלָנל קַלְלָה נְמְרְצֶת בְּיוֹם לָכְתִּי מַחֲנָיִם והאר 5 ופקיופי 
> לְקָרְאתִי חירן ְאָשָבַע לו ביהוה לאמר אַם-אֲמִיְךָ בְּחֲרֶם: 
| = פוְעַתָּהי אל-תנקהו כִּי איש חָכֶם אַתָּה וְיָדַעְתּ אֶת אֲשֵׁר מִעָשָה-ל1 
5 הור אֶת-שיבְתִי בְרֶם טאּל: יי שקב רֶוֶך עמ-אֲבֹתָיו 
בָר בְּעִיר רָנָך: פ > וְהימִים אַשָר מָלך צְּוד' עַלדישְרְאֶל 
אַרְבְּעִים שה בְּחָבְרְון מלף בע שִים וּבִירוּעָלֶם מל שֶלשים 4 
- שלש ָים: > ולה יב על "כפָא דר אָבָיויי ופפן מַלְכַתָ rars.ra.n‏ 
5 מְאֶד: יי ויבא אֶדנִיָהוּ בֶָדְחנִּיתי אֶל בַּתְשָבַע י אִם-שלמהי 
ייוַתָאמָר הָשָלְום פאף ַאמָר שָׁלוֹם: > הַאמָרי דְּבֶָר לי אֶליך > 
צ וַתָאמָרִי דַּבָּר: > יאמָר אַת ידע פיהל הָיְתָה הַמְלוּכָה וְעָלֵי מל .+ 
כָליְשְרְאל פְנֵיהֶם למל ותב חַמְּלוּכָה וַתָּהַי לְאֶחִי כ" מיהוָה .5 
5 הָיְהָה לוֹ: > וְעַתָה שָאֶלָה אַחַתי אֲנֹכֵי שאל אַה אַלַרְתֶשָבִי אֶת" ג.גי. נש 
פְני וַתאמֶר אֵלָיו דּבָּר: * אמָר אִמְרִי"נָא לְשְׁלמָה הַמָּלְךְ כּי לא" 3 
ייב אֶת פגיד ה אֶתאָבִיש הַשׁתמָּית לְאֲשָׁה: יותאמָר פיי 
בּתשׁבע טוב אָנֹכֵי אֲרַבֵּר "על אֶל "המלף: וְתְבָא ;= 
sMm 142. °Mm 454, °Mm 1614. “Mm 1868. °Mm 2017. Mm 481. FSMm 87. Mm 971, Mm‏ 


1581. Mm 3683. Mm 1876. Mm 1877. 1?Mm 1878. Mra 1685. Mm 157. Mm 1879 et 
Mm 2106. 
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"ער 
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"ער 


ו 


4" טק‎ Mss דַּרְכֵיהֶם = וק *"™ע65 * | *6 < :עלִיו‎ | 5 <M 8%, a? | 5* סק‎ 
Mss 675 אַבַעַר 0 19 * || [א'‎ | * SB? rai tE€edirncev = לויקם‎ || 4% > pc Mss 
GBA yj ee SL glya 800000 1 נקי‎ nT? | FBS suff ise, 17 | 9 *1 ואֶתּה‎ 4 69 || 
12° SPF | vids 800 000006 || 3 a sic L, mit Mss Edd nN || ° 65 + xal rpocekt- 
vygev קדס‎ ct 19 || 14° > 6* || ל‎ 2 Mss 85D + לו‎ || 16 * pc Mss 67 + ,קטנה‎ ex 

207 || * M8 6* .פַנךךּ‎ 


5 פסוק אל על על . ל 
פר.ל 


ל 205 245 


ni. ton 


ג AF‏ , .27 
ג וכל חלים דבות 
במ יא. ב חד מל וחד חס 


Bs 


למל ד"ל 


וי" ול בליש. ל 


הט 


ב בטע מלע rs‏ . ד זוגין 
חר עד וחד עליל, ת. ל 


א 


ותב לימין': =והאמָר עְאלָה את קה אָנֹכי שאֶלֶת מא א - 


ויושיביניי עַלכּפָא רְוָד אָבִּי וְאָּשַר"עֶשֶהלִי בִּית כַּאֲשֶׁר דבָּר כּי 


2,200 מלכים א 562 


בת-שָׁבַע אָל-הַמֵּלְךְּ שָלמה לְדַבָּר"לוֹ עַליאֲרנְיהוּ ויקם הַמֶּלֶךְ 
לקראפה תח לְהּי ּשָב' על"כְּסְאו וַשׁם כְּסַא לְאִם המל 


אַלִתָּשָב אֶתרפָנִי ואמר"לָהּ הַמַלֶך שאלי אמי כִּי לְאאָשִיב אֶת- 
פיד ₪ ותאמָר יִמִּן אֶת-אֲבִישׁג הַשַמָּיה לאַנהו ואי לאֲשָׁח: א = 
= ישן | הַמ שָלמה וּאמָר לאמו לה אַת שאל אֶתדאָבִישָ ₪ = 
הַשמִיתי לארהו שאֲלִי"לוֹ אֶת -הֲמְלוּכה כִּי הְוּא אֶחָי הגדול 
פנ לו ולאָכָרי הפתן ולֹאָבי בּדצֶרתּחי: | פ ‏ >הִּשָבַע א 
המל שֶלמה בִּיְחוֶה לאמָר כָּה הדלי אֲלהִים וכה יוסיף כִּ 
בְנפְשֹׁדִבָּר אֲדֹנֹהוּ אֶת"הַרְּבָר הזֶה: = וְעַתָּה חִידיְהוָה אֶשָר הַכִננִי = 


היום יוּמָת אֲרנְיְהוּ: ‏ וישָלח הַמָלְך שָלמה בְּיָד בְּנְיָהוּ בְן | 
ופנע"בּוֹ וימְתי: | ס ‏ * וְלְאָבְיְתָר הפקן אָמָר הַמֶּלֶךְּ ענתת לף = : 
עַל-שָליחּי כִּי איש מוֶת אִתֶה וּבַיום* הַזָּה לָאי אִמִיתף כִּינְשָאתָ אֶת" = 
ארוי אַדנִיי הוהי לפנל וד אָבִּי וְכִי הַסְעַנִּיָ בְּכֶל אַשֶרדהִתְעַנָה = 
אָבִי: = וִגָרֶשׁ שלמה אֶת-אָבְיְחֶר מִהְיֹת כֹהָן ליחוה לְמַלָא אֶתד = 
בר יְהוֹה אשר דִּבָּר על דבָּית עָלִי בְּשׁלה: פ < וְהַשַמַעָה *. 
בָּאָה עד-יוֹאָם כִי יאב נָטָה אַחֲרֵי אַדנִיה ואחרי אַבְשָלְוםי לֶא נְמָה 
ונס יֹאָב אֶל"אׂהָל יהוה חק בְּקרְנת הַמזְבּח: = הער למל = 
לטה כִּי נָס וֹאָב אֶלדאֶהָל יְהוָה וְהגָה אֲצָלי המבה וישָלח 
שלמהי אֶת בְּנְיָחוּ בְְיְהײדֶע לָאמר לף פְּנְעדבּו: > ויבא בְנהו + 


“Mm 658. “Mm 140. Mp sub loco. “Mm 1877. Mm 723. “Mm 1880. ותא"‎ 1581. “Mm 
3286. “Mm 1112. °?Mm 53. Mm 1553. Mm 1540. Mm 279. “Mm 1318. Mm 2228. 
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2,452 REGUM 1 563 


| = אֲל-אָׂהָל יְהוָה וַֹאֲמָר אֵליו פה-אָמך הַמלֶךְ צַא ומר | לאי כִּי פָה 
אמות ישָב בְּנְיָחו תמל דְּבֶר לאפר כְה רְבָּר יוּאָב וְכָה עֲנָנִי: 
ויָאמָר לו ספ עִשָה כְּאָשָר דִּבָּר וּפנע"בְּו וקברְתו וְהַסִירְתִי | 
ימי חנם אֲשֶׁר טפ אָב מַעְלֵי ומעל בת אָבִי: > וְהָשִיב' יוה 
אֶתדדּמוי" על"ראשו אֲשֶׁר פע בְּשָׁיראֲנְשִים צדקים ופבים מִמַנוֹ 
ּהַרְגִם בַּחרֶב וְאָבִי דוָד לא ידע אֶתאַבְנֵך בָר שַׂר"צְבָא יְִׂרָאֵל 
₪ וְאֶת"ְעַמְשָא בְְֶּיָתֶר שר-צבא יְהוּדֶה: > וְשָבוּ רְמִיהֶם בְּרָאש יוֹאָב 
וּבְרָאש זרְעָ לעלם לד" זלזֶרעו וּלְבִיתו וּלְכְסְאו יִתְיָה שָלְוּם עַד- 
= עוֹלָם מִעם יְהוֶה: ‏ געל בהל הע ִפְנּב. וימתהו 
35 סכר ָיְי בּמדְכָר: > ופ המל אֶת-בְנְיָחוּ בֶָדיהוידְע" 
== תַחָתָיו על-הַצְבָא וְאֶת"צְדָוק הַכֹהַןנָתן הַמָלְדּיתָּחַת אָבִיְתָרי: 
= השלח הפל קבא לשמעי ַאמֶר לו בַנה"לְ בית בִּירוָּלם 
וְשַׁבְתָשֵׁם ולא"תצא מִשֵׁם אֲנָה וְאָנָה: * וְהָָה| בְּים צאסף וְעִבְרְתּ 
| אֶת הנחל קדרון ירע תִּרָע כִי מוֹת תות רֶמֶךָ היה בְראשָּׁי: 
= אמָר שְמְעי לְמֶלָף טוב הַרֶבָר פּאשרי דבָּל אֲרֹנָ הפלך כ 
ישה עַבְִף ַיָשָב שְמָעִי בִּירוּטָלֶם יָמִים רַבִּיםי: = ס ‏ ה" 
| מקץ טָׁלֵשׁ עִים ברחו שנייעֲבָדִים לְשְמָעִי אֶל-אָכִישׁ בָּמַעֲכָה 
ימל גת גידו לְשַׁמְעֵי לאמר הנך עִבְרִיף בְּנַת: > ויקם שְׁמֲעֵי 
= ויחבש אֶתדְחָמלד וילף נמָה אֶל-אָכִיש לבסש אֶהעַבְדָיו יול 
= > שמְעיי רבא אֶת-עֲבָדָיו מִנת: = וינד לשָלמָה ּהָל שמָעִי 
= מירועלם גת ושׂבי: > ושח הַמ קרא לְְמְפִי ֹאמֶר אָלִיו 
הַלָוא הַשְבַּעְתִיף בִיהוָה וְאֶער בְּּ לאמר בְּיוֹם צַאתְִי וְהֲלכְתְ 
אֲנהיְאנָה רֶע תַּדֶע כִּי מָות תָּמוּת ָאמָר אלי טוב הַרְּבָר שְמָעְתִיי; 


ד + 


Mm 2097. Mn 3613. מו]א95‎ 1881. Mm 1882. 3" 2840.  41/]תב‎ 1883. Mm 25. Mm 2886; 
ות]4+1‎ 639. Mm 2228. Mm 1719. 


30° nonn Mss ,לו‎ S(SD) lwag 0006 ércropedouar || 31 52 Mss‘; © + ahpepov. || 

32 565 20 olua ric adiKiag 00700 iC || 34 * SUS) ₪ 10 tipo 00700 = בְּקבְרוֹ‎ 1} 

35 565 + eic 0066 npixov || °S+mitv || 37°98 4+ ral Gpkioev abrov 60 6 

zpia fxn, ex397 || 39°>D |]‏ © °° || א' 65 éxeivy i 42 || 38° Ms‏ סאונ 10 ל 
= :42° | נישב אQy"DיV‏ = obrods‏ 000206 06ז 60D || 41 565 rai anéorpewev‏ > 5-5 40 
B(S) + 86 repovocalnyun | °° >6*. 2‏ 


כה 


אר 
שר 


+ 
= 


ל. לב בנביא . 3 חס 

בנביא%? ד ב מל וחד 
מן ה חס בליש 

385 

+5 . aos 


ב. ות חס ה מגה 
בנ"ך. ל 


ער 


יט פסוק בסי 
את את את . ל 


By , בא‎ 
pro ב‎ 


* מל בסיפ 


- 


- 


+ ב חס וב מל' 


i 


שש 


+» 


ב חר חס וחר מל* 


ה" les‏ וכל אחנה וס"פ 
דכות מב 


ג ב חס וחד מל 


לג קמ" . 05 חס' 


כל 


2,433,10 מלכים א 564 
+ ומדוע לא שָׁמרְתָ אֶת שָבְעת יְהוָה וְאָת"הַמּצָנָה. אֲשֶׁר"צְנָתִי 


עָלִיף: *וֹאמָר הַמָלָףּ אֶל"שְמְעִי יאַתָּה יְדֹעָתָּ את כְּל"הָרָעָה 
"שרי ירע לבב אֲשֶׁר עָשִיָ לְדְנֶד אָבִי וְהַשֵׁם והוה אֶתדרְעֶתְך 
בּרֹאשׁףּ: > וְהמלְף שׁלֹמׂה בֶּרְוד וְכַפָּא דוד ייה לא ְהוָה 
עד-עולם: > יצו הַמֶלְף אֶת"בְּנָיְחוּ בֶּן: 
בו תי 
הַמַמְלָכָה נָכונֶה בְּיִר-שׁלמֹהי: 3 ייינתְחַתְן שֶלמה אֶת- 
רְעָה מֶלָךְ מִצְרימי יח אֶת"ַּת"פּרְעֹהי הביאה אֶל"עיר דוד 
עד כַּלתו לבְנוֹת אַתדבֵּיתו וְאֶת-בַית יְהוה וְאֶת-חוֹמַת יְרוּשָלם 
סָבִיבי: * רקי הָעָם מִובְּחִים בּבּמֹת כִּי לא"נבנָה בית לְעם יְהוה 
עָר יהימִים הָהֲםי: ‏ 5 = ימאָהב שלמה אֶתריְהוָה לְלָכֶת בְּחָקות 
דוד אֶבִיו, רק בַּבְּמוֹת הוּא מְזַבָּח וּמקְשִיר: 

+ לי הַמַלָרִּי נבְעֹנָה לח שָם כִי הִיא הַבְּמָה הודולה אֶלף 
עלות יַעֲלָה שֶלמה עָל המח הַהוּא: = > בְְּבְעון נִרְעָהי יוה 


. אֶל"שׁלאָה בַּחֲלָוֹם הלילה ַאמֶָר אֲלחִיםי שְאֶל מָה אֶפְלָך: 


י אמָר שָׁלמֹה אַתָּה עשי עְַעַבְדִּף דָנֶך אָבִי חֲסָד גדל כּאֲשָׁר 
הל לפניף בְּאֲמָת וּבְצְרָקָה וּבְישׁרֶת לְבָב עִמָךְ וַפִּשְמֶר"לו אֶת- 
הַחַסָד הנדו הוה תתלו בן שבי עַל"כְּסְאִֹ כּם חַזָה: * וְעַמָה 
יְהוָה אֶלְהִי אַתָּה הִמְלַכְתּ אֶתדְעַבְִּף תָּחַת דָוֶד אָבִי וְאֲנֹכִי גָעַר 
קטן לאי אָרֶע צאת וְבָא: יוְעַבְףּ * בס עמ אער בְּחָרְתָּ עס" 
רב אֲשֶׁר לְא-ימנהָ ילא יִסָפר מַרְבי: * נְחַ לְעַבדף לב שמעי 
לשפט אָת-עמףּי ְהָבִין בּיןטוב לָרֶע כִּי מִי יוּכָלי לפמ אֶת- 
עמֶךְ הַכָּבֶך הזֶה: יווישב הרְבָר בְּעִינן אֲדֹני בי שָאַל 


*Mm 1454. 4Mm 1833. Mm 1819. Cp3 !Mm 3861. ?Mm 1884. ?Mm 978. ת]א+‎ 5. SMm 0. 
“Mm 1885. ?Mm 264. “Mm 657. °Cf Okhl 11, 151 61 Mp sub loco. 
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REGUM I 365‏ 6 
ישמה אֶההדְבֶר הזָה: ייאמ ליי ליו נען שער של 
ָה"הדְכֶר הוה ְלאְאַׁלְת לף ְמִים רבֿים ולרא ל עשר 


> וְלָא שָׁאָלתָ נפש איביף ושָׁאֵלְתָ לף הֶפִין למע משפט: > הגה 
עָשִיתִי כִּדְבָרֵיחִי הוה נְתִַי לף לב חָכֶם תבון אַשָר כָּמו לאד 
3 הָיָה לְפְויף + ואחריף = לאהיקום ְּמף: 3 וֶם אֲשֵׁר לאדשאַלְתּ נתתי 
5 ִ"עָשָר נם"כְּבוֹד אֲשֶׁר לאְהָיה כְמְוף אִיש בַּמְלְכִים יכָּל- 
| )ג ימיי: 3 ְאָם | הלו בְּדְרָכִי ְשמָר חקל וּמִצְוֹתֵי כַּאָעֶר הָלֵךְּ דנר 
| אָבְיף ְהאַרכְתִּיי אֶת ימי | ס 5 הקץ" שְׁלמֹה ונה חלוםי 
| ובוא יחשלט עֲמדי | לפני ! אָרָוֹן בְּרִית-אֲדני על עלות ולעש 
16 שלמים ףעש מִשְׁתָהי לְכְלעבְדַיו: ‏ 5 = > א תְּבֹאנה שְתיִם' 
אנָשִים אָות אֶל "המל ַתּעמֹדְנָה לְפָנָיו: " וַתאמָר הָאֲשָׁה הָאֶחַת 
כב אָדני אנ וְהָאשָה הואת ישְׁצת בְּבַיִת אֶחָד וְאֲלד עִמָּה בַּבִּית: 
> ולי בּיום השָלישי לְלרְִּ וחד ּדהָאַשָה הזאת וַאֶנְחנוּ יחו 
איז אַפָנל בּבּיתי זוּלְתי שְחִיִם-אִנְְוּ בּבָיִת: = וַיָמָת בְּרְהָאשָה 
= הַאת לְיָלָה אֲשֶׁר שָכְבָה עָלָיו: > וַפקם בו הַליְלָה ותפח 
אֶת"בְנָי מַאֲצְלִי װַאֲמָתְְ יְשנָהי וַפִשְכִּיבָהוּ בְּחִיקה וְאֶת"בְנָה הַמֶת 
4 הַשָכִיבָה בְחַיקִי: יוְאֶקם בַּבְּקר לְהַיניק אֶתרבְּנִי והוחרמת וְאָהְבּגן 
= אלָיֹ קרי ווה לְאהָיָה בְני אֲשֶׁר יְלָדְתּי: > וַתאמָר הָאֲשָׁה 
| הָאַהָרֶת לָא כִי יבְנָי החל וּבְנְּ הפתי יאת אֹמָרָת לֵא כי יבְּגךְ 
פִּהַמֶת וני החָייי ותְבַּרנָה לפני הַמלְ: > ואמֶר הַמֶלֶךְּ זאת 
| אֹמרֶת זָהִ"בְנִי הַחֵי וּבְגְךְּ הַמ ואת אמְרֶת לא כִי בְּגְך הַמֶת וּבְני 
*הָחָי ‏ 5 * ַאמָר טל קחו לי"חרב ויבאו הַחָרֶב לפנ 
- המלך: = ואמֶר הַמלֶךְ מו אֶתהִי ָלֶד' הַחִי לשנים ְּנוּ אֶת" 
הַחֲצִי בש וְאת"הַחֲצִי לְאָחָת: = וַחָאמָרי הָאֲשָׁה אֲשׁר"בְּנָהּ הַחֵיי 
x2Mm 5. YMm 2412. Mm 3331. Mm 1552. “MMm1886. Mm 328. !5Mm 1758. 3? Mm 1686.‏ 


Mm 3067. !?Mm 1955. “Mm 3676 contra textum sicut Or, Mm 1887. Mm 138. “Mm 1888, 
“Mm 492. 
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568 + Kara npooorovy tod Bvaracrrpiov 106 || Smlt Mss סנ א + 6 ,יהוה‎ | 56 + 
péyav 500766 kat || 18 * mlt Mss 8*5D ל || וָאין‎ < 6*5 | 20 7% < 6* || 2156177 | 
22° et ל‎ Ms 699 invers || °° < 6* | 26° 6 ral 096060 = ?ַתעךְ‎ | *6 + 
7 


₪ 


ט פסוק ולא ולא ולא 


1 


+ 


שי 


ל רייפ בסיפ , ה מל 

1 חלו 

₪ מל וכל מגלה 
דכות במב,ל 


34 


- 


184 < 175 , 16 . 18g 


ט בטע בסיפי 


ב חד מל וחד חל 


ב חד מל רחד 56 * 224 


ל.בחט.ל.% 


ל ל מגה חס בסיפ 


b.ל.ל‎ 


ג זקף פה וכל חקה 
מדה שנה תורה ואספ 
דכות ב מ א 


3,27—4,8 מלכים א 566 


26; - 


אֶל"הַמֶּלְךְ כִּינְכְמְרְוּ רחֲמֶיהָ על-בְּנָהּ וְַאמֶר | בִּי אַדנִי תנלה 
אָת"הילודי הטיי וְהָמַח אַל-תְּמִיתֲהוּ את אמָרֶת נטדלי ט"ל לֶא 


ב. 5ה . ה פסוק דאית 
בתון ה מלל ין מתא למ 


ב 


4 חס וכל שמואל 
דכות במא. ל 


3.3 


3 בנביא 


ג 
ל בנביא 


5. 


ב וחט. ב וכת א 


.ב 
17% חד מן 5% 
חס ה ר/ח בליש 


היה מרוּ: > וען המל אמֶר תנלה אַתההילודי הי הת ש - 
לָאי תִמִיתָהוּ היא אַמָֹּ: | הִקָמְעוּ כְליִשְׂרָאֵל אֶת-הַמִשְׁפְט = 
אֲשֶׁר שָפט המל הִרְאָוּ מפנן הַמָלָףְ כי רָאוּ כִי"חְכְמת אֲלהִים 
ְקְְבִּי לעשות מִשְָׁט: ‏ ס 
4 יחי המי למ מֶלְְ עַל"ְכָּל"יִעָרְאֶל: = פ 
יאֲכָה הַשָרִים אֲשָׁר"לוֹ 
ורְיָהוּ בְןצְדוֹק הפּהןי: ‏ ס 
ואַחִיה בְּנֵיי שִישָאי ספריטי 
יְהוּשָפָטי בֶּן ְאֶחִילוּד הַמִזְכִיר: 
* יוּבְנְיְהוּ בְָיְהויְדָע על הַצְּבָאי 
יוְצָרְוק וְאְבְיָתֶר פחְניםי: | פ 
* ועזריהוי בְִנהָן עַל"הַנְצֲבִים 
חֲבָוּּי ב נָתָן פקןי רעה המלף: 
> ְאַחִישָרי עלדהָביתי 
ואדנירֶם יֶָּעבְדָּא= עַל"הַמָס: פ 
וְלשָלמה שָנִים-עְָעָר נִצָבִיםי עַל"כְּל ִשְׂרָאֵל וכַלְכְּלוּ אֶת" 
הַמָלְֶּ וְאֶת"בּיתוֹ חָדֶש ּעָנָה היה עלהאָמָדי לְכַלְכּל: ‏ פ 
*וְאְלָה שָׁמוֹתֶם 
בְָּחִוּר בְּקֶר אֶפְרִיםי: | פ 


9 4148. 


“Mm 1889. Mm 328. Mim 1890. “Mm 1891. Cp4 ‘Mm 1892. ?Mmm 3988. 


iMm 1827. *Mm 1856. 


26° pc Mss ,הַילֶר‎ id in 27 || $>2Mss S*, dl? || 27°° © 10 raidiov rij 8180001 8 
6 086 | *< 6* || Smit Mss אל‎ || Cp41° > Ms 605 || *< פא‎ 6, 677 || 

3 2-6 01 SF 2,46h | ל‎ > 6* prb dl || 3° pc Mss ח'‎ ‘PN, prp ;על ההרף‎ 6** 
xal Elrag ו תפ *6 א 2 " || (00ו[2]6)‎ 9 035 Saba, 657 Sagar; 1 6 1Ch 6 
יְשוְשָא‎ | 5695 sg, 17907 || * 2 17,ן' 65 א‎ || 4975 < 65 | "aad? || 5° 
6* rai Opvia cf 1,5° || ° pc Mss בישר אא 65 | ₪7 6% < 5 | "675 6 וזכור‎ 
SB” Axa, 657 Axl || 5 67 + rai שוג‎ vidg loaf חק‎ 6 020106 (9° sim) || °° > 
2Mss || 566% Eppa, 66" 20000 || 7° pec Mss ל || נָצֵיבִים‎ nonn Mss ® ut Q הָאחד‎ || 
8°©* + ele, id ו‎ 6 


+1 REGUM I 567 


= יִבֶּרְבָקֶרִי בְּמָקְץ וּבְשׁעֹלְבִיםי וכית שׁמֶשׁ וְאִילוֹף ביתי חָנָן: ‏ ס 
> בָּחָסָד בָאֲרְבוֹת לוי שה וְכֶלאָרֶץ קַפֶר: | ס 
בָאֲבֵנדֶב כְּל"נפת דָאר טָפַת בַּתשׁלמֹה היתָה ל לְאַעָה: = ס 
= בענָא בְָּאֲחִילוּד הַענֵךְ ונדו ייְכֶל יה שׁאָןף יאֲשֶׁר אֶצַל 
צְרְהֹנָהי מתחתי לִיזְרְעָאל מִבִּיִת שַׁאָן שד אָבָל מְהוֹלָה 
עָר מַעֲבָר לְיִקְמָעָםי: ‏ ס 
יי בְָּגָבָר בְּרְמָי גַלְעֶר לו חות יָאִיר בְּמְנֹשֵׂה אֲשֵׁר בַּנלְעֲרי 
לו תָבְל אַרְב אֲשֶׁר בַּבָשׁן יששִׁים עָרִים נְדֹלוֹת חוֹמָה 
וּבְרִיח נְָשָתִי: | פ | 
= = אַחִנָדֶב בְּרְעְדּאי מִחֲנָיְמָה: 
= פאַחִימַעץ בְּנַפְתֲּלִי נםדהוא לקח אֶתדִבְּשָמַת בַת-שָׁלמֹה לְאֶשהי: 
> בוא בָחוֹש באָעָר וְּעָלְוִי: = ס 
| יְהושְפָט בְְּפְרוּח בִּישֶשכָרי: | ס 
שְמְעִי בְָאַלָא בְּבנָמֶן: | ס 
בָר בּרְאָרִיי בְּאָרֶץ ולעדי יאָרֶץ סיחון מלך הָאָמריי ועג מל 
22 יוּנָצִיב אֶחָד אֲשֶׁר בּאָרֶץ*: 
= ייְהוּדָה שאל רַבִּים כַּחול אֲשֶׁר"עַל"יהַיִם לְרָב אכלים 
5 ושמָים וּשָמְחִים: 5 1 ושלמה הָיָה מוֹשַׁל בְכֵל -הַממלְכוֹתי 
| מִרְהַנְהֲרי אֶרֶץ פְּלְשָפִּים וְעַד בול מִצְרָיִם מגָּשים מִנְחָה וְעֹבְדִים 
ה אֶת "טלמה כָּלימָי חַייו: = פ 


SM 1893. ?Mm 1894. מוו*‎ 1447. ?Mm 469. Mm 3143. “Mm 1895. Mm 1329. “Mm 3997.:° 
“Mm 1697. CpS Mm 2906. ?Mra 2033. 


ד א 


9569 Prac, 67 -o8 || 9 6* 6 ססע ()עסות‎ || ° ®B* ral ByOcalopiu vel sim; prp 
שע'‎ i> | %6 + 806,108 TY? || * nonn Mss DS nal || 10° 8% abiy tov 0000 
Kai riic rapaliag ronapyeia 00800 {| 12°° dl || ° tr 0% המ'1" || מחולה‎ | tr 
post Tגמר‎ || 13 566* 166 -ת‎ || °° < 6% ₪17 | 9-5 0067 || 14° 67 Axo, 8% 26- 
bok || 15° > SP! | 16° 65* xai 8 Maalor )60 91 ]512[ Baalad), t וּבְבַעַי סי וּבְמַעִ'‎ | 
17 56* tr post 19 || ° sic L, mlt Mss Edd ‘3 | 19° < 695 || ל‎ © adar || ל‎ PL 
Fes || °° add? || ° 6557 ros 08000 || fj inc | 560 + 10006 6 20 || 20 * 6* om 
4,20 5,1.5.6 (sed cf 6* 2,46a.b.g.i.k 10,26a) et ordinat 5,7.8.2--4: 651/77" om 4,20—. 
5,6 || סק ל‎ MssS + ככ || שָפַת-‎ 5,1 5 6* 2,46k roc 0012000 ct 2Ch 9,26 || *6* 
2,46k et 10,268 + kai 806, 6%* + ‘dct Ch. 2 


ל 
בחס" בחס 
לבת א.ל 


ג כת א , 9% 


ב מל בסיפל 


Hs On 


ג כת א, ל זקף קמ. ב 
ל ומל 
לכת א 


לחס. ל חט 


ד ר/פי. 3.39 


.מל 


*ב ד' מנה בליש . 
ג ב חס וחד מל?. ל 


ל וכת כן 


B73; 


ב ל, ל שם אנש 


ב. ד ב קמ וב פהל 


א 


מל 


- למרכב נִים"ְעְעָר אֲלֵף פרְשים: יוְכַלְכָל הַנצבֿיםי הָאָלָהז 


5,215 מלכים א 568 


? ויהי לְחֶם-שׁלמֹה ילְיוםי אֶחָדי שָלשִים פר סלְת וששים כֶר : 
קָמח: י עֲשְׂרָה בְקָר בְּרָאִים וְעֲשְׂרִים בְּקָר רְעי וּמְאֶה צָאן לְבד 3 
מאיל וּצְבֵי יְיְחָמוּר וּבַרְבָּרִיםי אֲבוֹסִים: > כָּהוּא רדה |+ 
ְּכֶלְעַבֶר הַנהַר ימתפְסח' וְער"שוה בְּכְלמלְכִי עבר הנהָרי 
וְשָלוֹם הָיָה לו מִכְל"עֲבָריוי מִסָּבִיב: > שב יְהוּדָה וְִשְׂבָאֵל י 
לְבָשַח אִיש תחת נַפָנוֹ ותחת תַּאַנָֹ מדן וְעַה-בְּאַר שָבַע כל ימי 
שְׁלמֹה: ‏ 5 | הי לשלמה אַרְבְּעִיםי אלף ארְוֶת סוּסִים 6 
אֶת"הַמָלָךְּ שָלמהי וְאֶת כְּלהַקָּרֶב אֶל שְׁלְן הַמלֶף-שָלְמָהי איש 
חֶרְשו לְאי יְעַדְּרוּ דָּבָר: * וְהַשְׁעֹרִים וְהַתָּבֶן לסוּסים וְלָרָכֶש יבאו י 
אל "הַמָּקוֹם אֲשֶׁר יִהָיִה-שָׁםי אִיש כְּמִשְׁפְטֹ: ‏ ס *ותן אָלאיםי | 
חָכֶנָ ללמה וּתְבוּנְהי הַרְבֵּה מְאֶד יוְרֹחַב'לבי יכַּחוֹל אֲשֵׁר עַל- 
שפת היסי: יי ולב הָכְמת שלמה מחֲכְמת כְּל"ְני"קָרֶם וּמִפְל יי = 
חֲכְמֵת מִצרָיִם: יוחכָּם מְכָּל הָאָדֶם מַאִיחְן הָאָוְרְחי והימן ה 
וכלֹפֿל וְדִרְ4ע בָּנִי מְחְוּל יְהָיהשָמו בכל -הַוֹיִם סָבִיבי: > וידברי ‏ = 
שְׁלְשֶׁת אלְפִים מל ויחי שרוי יחֲמְשֵׁה ואלףי: * ובר עַלד 3 
הֲעֲצִים מִןְהָאָרָו אֲשֶׁר לבו עד הָאֲזֹב אֲשֶׁר יֹצָא בַּקִיר ובר 
עַל"הַבְּהֲמָה וְעַל"הָוֹף וָעַל"הָרָמֶשׁׂ וְעַל"הַדָנָים: + ויבאו מִכָּלי- 
הָעַמים לְשָלע אֶת חַכְמַת שָלמָה מאַתי כָּלמַלְכִי הָאָרֶץ אֲשֵׁר 
שָמְעָוּ אֶת"חָכְמְהוי: | ס 

יי השלח חירטי מָלְְ-צָוֹר אֶת-עֲבָדָיוֹ יאֶל-שָלמה כִּי שָמַע כּי 
אתו מִשְׁחִוּ לְמָלְדִּי תחת אָבִיהוּ כִּי אהב הָיָה חַירֶם לְדְוֶד כָּל- 


°Mm 1305. ‘Mm 4066. °Mm 1896. “Mm 501. ?Gn 43,34. °Mm 3273. °Mm 986. 1908 7. 
Mm 1483. 


- 


on 


2° > 6* 2,466 | "Ms Sora | 3°° 6 rai cpvioov 86200760 || 4° > pc Mss, 
15 65* hic || ל‎ 5 mn thpis, 6* 2,46f édxd Pap: || © mit Mss Edd עבדיו‎ || 5 561 4,20% || 
ל‎ 659 ₪6 6* 2,46g + igdiovreg rai rivovreg || 6° > Ms; 16 2 Ch 9,25 et 10,26 8” 
הַנְצִיבִים מא *7 || -עָה‎ || * <2Ms 9 || * <2Ms © || % nonn Mss 56'%* ]לא‎ | 
8°69) + 6 Baoiedc || 9 565 xipoc || סטג ל‎ 5 ₪ 7% | 99 < 5 | 11°°> 
6* | 12% (ע)*6‎ + Zalouov || °° Vrs pl || = SD“ 5000 | 14% 6 6 כל‎ | 
5 GSS) pr xal Mdufavev 00000 S°“(D) pr raf, alterutrum recte || 5605798 + add cf 
3,1 9,16.17a || 15° 24.32 7,40 מָירום‎ | °° ®* xpioar tov Zalouov. 


5,16—28 REGUM I 560 ‘5 


5 הַימִיםי: ס ‏ > שלח שלמה אֲל-חֵירֶם לאמר: ‏ אַתָה ידע ופוג 


| אֶתדְּוָד אָבִי כִּי לָא יפל לְבְנוֹת בּית לְשֵׁם יהוה אלה מִּנִי ו 


הַמִלְחְמָהי אֲשׁר סְבְבוּ ער מת"והןה אם תַָה כִפֹת לוי ליל תי 


קרי 


יעמה הניח הוה אֶלתי לי מִסְבִיב אין טפ אִין פנע רֶיע: = והננר הגגנענוזי 


אמר לבת בת לשם יוה אֲלהִי אע דר הוהי אֶל דָנך אָבי 
לאמר בנ אֲשֵׁר אֶתַן חי על כְּסְאָּף האיבנה הבית לשמי: 
> וְעַתָה צוּה וְיְכְרְתוּדלִי אֶרְזִיםי מן הלב ְעַבָדִי יהיו עִםעַבְדִיףִ 


₪ 


.ב 


כ = 


שכר עַבְדִיף אִתן לף ְכָלי אֲשֶׁר הֹאמָר כִּי אתה יְְעָתָ כִי אין בנ 5.3 


איש ידע לְכְרְתדְעָצִים כַּצַדנִים: = חי כּשְמָע חִירֶם אֶת !גא 


דְּבְרֵי שׁלמֹה וישָמח מְאֶד ַאמָר ברו יְהוְהי חיוםי אֲשֶׁר נְתַן לדו 


- = כ יחָכֶם על "סְעַם הָרֶב חַזח: ‏ = שלח חִירֶם' אֶל-שָלמָה לאר ולח ומוי 


= שַמַעְתִי את אֶשָר שלְחָתּ אַלי אני אֲעֲשֶׂה | אַתדכָל> הפ בְּעַצִי : 


sw 


> תַשָא וְאַתָּה תַּעָשָה אֶתחָפְצִי לָתֶת לְחֶם בִּיתִי: > ויהי חירום תְן 
- לְעֶלמה עָצי אַרְזִם ועצי בְרוֹשִים כָּלִימָפְצו: 5 ושלמה נָמן 
לחילם ריט אֶלֶף כָר חטים תי לכיחו שריי כְרי מ 


צ 


as 


חָכְמָה לְשָלמה כּאֲשֵׁר דִבָּר"לוֹ הי שָׁלם בין חִירֶם וּבין שָלמה ואי 
<הַכְרְתִו בְרִית עְִיקֶם: רעל הַמָלַךְּ שַׁלמָהי מָס מִכָלֵי + 

| =יִשְׂרָאֶל ויהי הפס שלעים אֶלֶף אִיש: =וַשְׁלָתֵם לְבְננָה עֲלָׂרת י., 
= אֶלְפִים כַּחֹרֶשׂ חֲלִיפוֹת הֹרֶשׁ יו בַלְבְנון שְגיִי חָדָשִים בְּבִיתי 


“Mm 3811. “Mm 1269. Mm 3571. Mm 3891. מנ]א15‎ 1955. 171 1968. Mm 1493. וחד ואשימם"‎ > 
Dt 1,13. Mm 1898. °1Mp sub loco. *?Mm 3567. “Mm 1614. : 


3 


15 5 5 + wélh hirm isljmwn wbrkh et misit Hiram ad Salomonem et benedixit ei || % 
suff 1sg || Ms 85D ,-מות‎ S*(C) rolspiov | °K 5 ,רגלו‎ pc Mss ut Q ;רגלי‎ 1c mlt 
Mss SED רגליו‎ | DP 566 6/0006, B* + 6/0806 || MNS Ela 560 | ל‎ pe Mss 
Seb bo, 5 lid = כָּל‎ | 4°8* 6 065, 677 + 6/0006 rod Iopanh || * > Ms 67 || 
23*1 -וּם‎ ₪ 6 | *< 6* || 24° nonn Mss ,לָכָל‎ 65* rai nv, B(D) rath nv =. 
מאַכָל = שאו 97 * 25 | 5 כְּכֶָל‎ | 65) + nidac || ° G fe0(fad) ctach | 
2,9 | 27° < 2% 6* || 5 חמסם‎ Mss עַל-כל‎ | 28 516 mit וש 65 א‎ | °1 
1 בַּבִּית‎ . 


כָּחִית כהיתן שָׁלמָה לְחִירֶם שה בְשָׁנה: פ ‏ הוה נָתַן וער 


אַרְזִים וּבַעֲצֵי בְרוֹשִׁים: > עבְדֵי ירדוי מן -הַלְבְוֹן ימה וַאֲנָי אֲשֵׂימַם .5 
דבָרָוֹת כַמי עד הַמָקוֹם אֲשֶׁרתְִׁלַח אֶלי וִפַצְתִים שם [ְאַתָה ".5 גמיי- 
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4 
ט מ75 
לוחט, ב ב* 
בל . ית" וכל יוצר 
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במא,ב 
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6 
ב חס ג וצרת 
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ְאַנִירֶם עַל"הַמָס: 5 > יקי לשמה שְבְעִים אָלֶף נֹשא סכל = 


5,29_6,10 מלכים א 570 


שׁמֹנֶים אֶלֶף חצב בָּהָר: * לְבַד מִשָרִי הַנּצָבִים לשָלמה אֲשֶׁר א 
עַל"הַמִלָאכָה שָלְשָת אֶלְפִים יוֹשְׁלְשׁ מַאֲוֹתִי הֶרדִים בֶּעֶםי הָעשִים 
בַּמְלָאכָה: * יויצו המלְך ויִפָעו אֲבָנִים לת אֲבָנִם יקרות ליד ו 
הבית אב נִית: > ִַפְסָלוּ ג שׁלמָה ובנן חַילְום ליי רכינו 
הָעַצִים וְהָאֲבְנִיםי לבְנֹת הַבְיִת: = 5 
6 ו הָי יבְשָמונִים שָנָ וְאַרְבע מַאוֹתי שָנָה לְאָאת בְּניריִשְׂדָאֶל 6 
מאָרֶץ"מִצְרַיִםי בשה הֶרבִיעית בְּחָדֶש יזו הוּא הַחָדְשׁ השני למלף 
שָלמָה עַל יְשְרְאֶלי װיבֶן הַבָּית ליהוְהי: | * וְהְבּית אֲשֶׁר בָּנָה : 
הַמלָּי שלמה ליהוה ששִׁיםיאַמָה'אָרְכו וְעָלְרִיםי רְחְבּי ושלעיםי 
אַמָה קוֹמָוֹ: י וְקָאוּלֶם על"פְני יהיכל הבּותי עָשָרִים אַמָּה אֶרְכו 
עַל-פָּנִי רְחָב הַבָי עָשָרי בְּאֲמָה רְחְבּי עַל"פנף הַבָיתי: * ויעש 
; לבת חלוני שקפים אָמַמִיםי: יובֶן על-קיר הכית יְצוּע' סְבִיב 
יאֶת"קִירָוֹת הבית סָבִיבי לְהֵיכָל וְלדְּבִיר יויעש צְלְעוֹת סָבִיבִי: 
+ היצועי הַתַּחְהּנָה חֶמש בָּאַמָּה רְחְבָּהּ וְהַּיכנָה עש בָּאֵמָה רְחְבָהּ 
ומשלישית שָׁבַע בָּאמָה רְחבה פי מִגְרְעוֹת הן לבות סָבִיב חוּצה . 


לְבַלתִי א בְקִירוֹת הַבָת: * והפית בְהָו אְֲַשְׁלמָה מע 
נבנָה ומִקָבָוֹת וְהנרְן כָּליכְּלִי בול לאעשְמע בַּבָיִת בְּהבָנתו: 
* פַּהַחי הַצַלָע הַתִּיכנְהי אֶל"כָתָף הַבָּיִת הַיְמְנת וּבְלוּלים יַעֲלוּ עַלי- 
הַתִיכנָה וּמןהַתִּיכנָה אֶל-הַשלַשִיי: יובֵן אֶת"הַבִּית ויכלהו וסְפְן 
אֶת"הַבֵּיט עַבִים וּשָלַרְתי בַּאֲרזִים: 5 ויָּבָן אֶתההיצוע' עַל"כָּל- 


“Mm 106. Mm 1899. Cr6 ‘Mm 43. “Mm 1028. °Mm 1876. iMm 106. SMp sub loco. Mm 
2968. ‘Mm 1900. $SMm 1901. °Mm 2781. 
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30 5-5 659% 600, 8 700, 8° 500 6] 9,23 | 5 < 6* || 315 01 6,195 || 32° Kai #B0- 
hav (BF évéBalov) שסזטט‎ || 565 + zpiaéry || Cpé1°° add? || ל-ל‎ 6-5 440 | > 
SB || °9* huc tr 5,31.328 6,37.38a || ** >Ms®* | 2°>MsS | °8*40 | 
5 ins c pc Mss 658 אמה‎ || ° 6* 25, Jos Ant VOI 64 60 || 3979 ©B* rod 0000 = הַהִיבָל‎ 
ct D || "le nonn Mss 6"50 וְע'‎ || *5 + ‘wrkihd = ארְך‎ || 56 + nonn vb (cf 92) || 
4° Ms 56 וָא'‎ | 5% mlt Mss ut Q Wy, סק > °° | יצוּע א‎ Mss 6*6%% dl? || 
= > 6255 || 6 55 pr wbd, ins WYN; 609 / = Re 1 הַצָלֶע‎ | 7 516 mlt Mss Vrs 
וְכָל‎ | 8°65 preop | "1 הַפַּחֶתנָה‎ ₪ 66 || * = by, sic mit Mss 650 || %1 6 pe 
Mss 50 n— | 9° > 6% \ 
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> ויהי דְּבַר-יְהוָה אֶל -שׁלמֹה לאמר: > הבית הוה אַשַׁר-אַתָּה 

נה דמל בְחְקִי וְאֶת"מִשׁפְּמָי תַעֲשׂה וְשמַרְת אֶתכָּלמְצותי 

לְלְכֶת בְּהֶם וְחקמתִי אֶת"דְּבָרֵי אִמִִּי שר דּבָּרְתִּי אֶל דֶּנֶך אָבִיף: 

6 5 וְשַׁכנְתִּי בְּתְוף בנ שְרְאֶל וְלָא אָעָזָּב אֶתדְעַמי שְרְאֶל: ‏ כ 

וב שׁלמָה אֶת"הַבּי וכלהו יב אַתדקילות הבית מִִתָהי 
בְצַלְעוֹת אֲרָוֹים מקרקע הבית ערי"קירוֹתי הספן יפה עֶץ מִבְּיָתי 
ויצף אֶתקרקע הַבָּיִת בְּצַלְעוּת בְּרוּשִים: > ויבְן אֶת"עָשְׂרִים אִמָּה 
מִירְכָּותִיי הַבָּיִל בְּצַלְשוֹת אֲרָזֹים מןךחקרקע עדי-הקירותי ובְן 
כ בח לדיר ילקְדט הַקדָשִׁיםי: * וְאִרְבָּעִיםי בְּאַמָה הָיָה 
הבית הוּאי הַהַיכָל ל 5 יוְאָרְז אֲליהֲבִּית ימה מקלעתי 
פּקעים וּפְפוּרִי צְצֵים הפל אֲרֵו אִין אֶבְן ִרְאֶה: > וּדְבִירי בְּתוךָ- 
הַבּיָת מִפְנִימָה הַכִיןי לחת שֶם אֶת ארְון בְּרִית יְהוָה: * יוְלְפני 
הַרְּבירי עֲשְׂרִיםֹי אַמֶה אךְף וְעַשָרִים אֲמָה רחב וְעָשָרִים אַמָּה 
קומָוֹ וצִפְהוּ זָהֶב סְנּר וצףי מזְבָח אֲרָזי: = יהצף שֶלמָה אֶת- 
הָיָה מִפְּנִימָה זְהָבסְנר מעבֿר בְּרתּיקותי זֶהָבי לפנ הַדְבִּיר 
וצפּהו זָהָב: =וְאָתיכָלהַבּיִת צְפָּה זָהָב עַר-תָם כְּל"הַבָיִת 
יוְכֶל"הַמְִבח אֲשֶׁר"לרְּבִיר צְפָּה זְהֲבי: = =װײעש בִדְּבִיר שֵ 
5 כְרוּבִים יעצי"שָׁמַיי עֲשׁר אַמָֹת קוֹמְתוֹ: *וְחָמֶשׁ אמות כְגְף 
| הַכְּרוּב הָאֶחָת וְחֲמֵשׁ אַמּוֹת כְּגף הַכָּרְוּב הַשָנִית עֲשֶׂר אמות מקצות 
כְנְפָיוי וְעַד"קצוֹת כּנפיוי: = וְעָשָר בָּאֲמָּה הַכְרְוּב הַשָנִי מִדָּה אַחַת 
קצב אֶחָד לש הַכְּרָבִים: = יקומת הַכְְוּב הָאֶחָר עָשֶר בָּאמָּה 


Mm 944. Mm 1902. *Mm 902. Mm 1319. “Mm 717. ש]א15‎ sub loco. גוא ?1 .832 ות15%1‎ + 


= הַבִּית חָמש אמות קומתו ויְאֶחִז אֶתהַבָּית בּעָצי אֲרָוִם: פ 
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+ הַהָלֶת השנִית גְלִילִים: = וקלע כְּרוּבִים וְתָמרות וּפְפָרִי צְצִים = 


6,273 מלכים א 572 


ְכן הַכְּרְוּב הַשַנִי: = יויפן אֶתיהַכְרוּבִים בְּמוף | הַבְּיִת הַפָנִימִי = 
ויִפְרְשׂוֹי אֶתיכַּנְפִי הכְּלְבִיםי ונע כְנף="הָאֶחָד בּקיר וּכנף הַכְרוּב 
השני ונעת בּקיר שי וְכַנָפֵיהֶם אֶל "מו הבית נגְעֶת כּנף אֶל-כֶּנָף: 
ויצף אֶתדְהַכְּרוּבִים זָהָב : * וְאֶת כָּל"קירוֹת הבית מְפבי | 2 
קלע פְּתוּחַ" מִקְלְעות כְּרוּבִים וְחָמלת ִפְפוּרִי צצִיםי מִלְפְנִיםי 
ולחיצון: * וְאֶת-קרְקע הַבָּית צִפָּה זָהָב לִפְנָימָה ולחִיצון: * וְאֶת גג 
פּתַח הַרְּבִיר עָשָה דִלְתוֹת עָצִי-שָמן יהָאיִל מְזוֹת חָמְשִיתי: ימשקל = 
דלְתות עָצִישָמִן קלע עֲלֵיהֶם מִקְלְעות כְּרוּכִים וְתֲמֹרָוֹת וּפטוּרִי 
צצִים וְצַפָה זָהָב וירד עַל-הַכְּרוּבִים וְעלההַתִּמֹרוֹח אֶת הוְהֲבו, 
= וקן עְשָה לִפָחַח החַיכָל מה עְצִי-ְשְמָן ימְאֶתי רְבָעִיתי: תי 
דַלְתָוּת עַצי בְרושִים עי צְלָצִים הַבָּלֶת הָאַחַת נָלִילִים וג קלעיםי 


ְצִפָּה זֶהָב מִישָר על ההַמִחֶקה: * ויבֶן אֶתדהָחָצָר הַפְּנִימִית שָלשֶה * 
מוֹרָי נְִית וְטוּר כַּרְתֶת אֲרְזִיםי: * יבָּנָה' הָרְבִיעִית יָפָד = 
בִּית יְהוָה בְּיָרַח זו: =וּבשַנָהי הָאַחַת עָשָרָה בּירח בול יהוא 5 
הַחֹדֶש הַשׁמִינֹיי כָּלָה הבית לבל "דְּברָיוי וּלכל-מִשפַמי יויבְנהו 
שבע שניםי: 

7 * יוְאֶת"בִּיתי בְּנָה שלמה טלש עָשָרָה שַׁנָה וכל אֶתַדכָּלד 7 
בֵּיתָוֹ: *וַיבְן אַתית וער הלב מִאֶּה אַמָה אֶרְכּי וְחִמָשִים : 
אַמָּה רְחָבּוּ יושלשים אֲמָּה קומתוי יעל אַרְבְּעֲהי טורי עַמוּרִי 
ֲרְוֹים וּכְרְפותי אֲרִָם עַל-הָעַמוּרִים: יוְסָפַן בּאָר מִמַּעַל' עַלה י 
הַצְלֶעת אֲשָׁר עַל-הָעַמוִּיםי אַרְבָּעִים וַחֲמִשָׁה חֲמִשָׁה עָעָר הַמּור: 


Mm 543. Mm 947. Mp sub .00ס!‎ Mm 1903. *?Mm 1904. Mm 2798. “Mm 649. *“Mm 1905. 
“Mm 1906. Cp7 ‘Mm 1827. °Mm 649. 3Mm 1555. 


27 5% ©* rai aupdreps || "2 Mss 65 ?כנפי7ם1*° || -רש‎ ₪608 | 29%60( 
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revronlic 01 D; SC alit | 33 5-5 © ל |{ סקז (00ז0‎ 417 || 34° Ms Vrs צל!‎ Il 
36° ©* + xorlddev (+ alnonn vb) | 37°f6,1% | 38°MsB’3 || "ל‎ add | 
52 38 | והז בטו6 א%%‎ Mss ut 0 -טָיו‎ || 75 < 6* | 715 0 
post 51 | 2%% < 6* | SG rai סקז‎ prp לשה‎ | 56 roi 0 = לוְכְתְפות‎ 
5)6(( wkrmt’ = לוְכתְרוֹת‎ | 3B + kat 6010/06 tov orblcov, 14 ins וּמִסְפָר הָעַמוּדִים‎ 
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4 ה שֶלעָה טורים ונוה אֶל"מְחָזָה שָׁלְשׁ פְְמִים: י וְכָל" 
פטמים: : ְאֶת אוּלֶם העַמוּדים עְשׂהי חַמִשִים אמ או 
של שיםי אַמָּה רְחְבְו ְאוּלְם על ִפּנִיהָם וְעַמרִים וְעַב על הפּניהָםי: 
7 וְאולם סא אֲשֶׁר ישְׁפְּט-שֵׁם אֶלֶם הַמשָפָּט יעְשׂה וְסָפוּן 
באו מהקרקע עד-"חקרקעיי: * וּבִיתוֹ אַשָר-ישָב שָם חָצַר" 
הָאֲחֲרָתִי מִבּית לְאוּלֶם כִּמעַשָה הזח היהי ובית יְעָשָהי לבת" 
רעה יאֲשׁר לכח עָלמהי כָּאוֶּם הוָח: = = יכָּל-אַלָה אֲבָנִים 
קת יכְּמָת נָויתי מִנֹרְרָוֹת בַּמְנרָה מִבַּיִת וּמְחוּץ וּמְמַּסֶד עַד- 
ו הַמּפָחוֹת וּמַחִוִּי עד-ְהָחָצָר הנְדולָה: = וּמִיֶסָר אֲבָנם יִקָרוֹּת 
פּאֲבָנִָם גְדֹלְוֹת אֲבְני עֲשׁר אמות וְאֲבְנִי שׁמֹנָה אַמָוֹת: יי וּמִלְמַעלָה 
= אֲבָנם יְקרָוֹת כְּמִדָּות ית וְאֶרָז: = וְחָצַר'הַנְדוּלָה סָבַים שׁלשָׁה 
ורִים מִית וְטוּר. כְּרְתָת אֲרְום יוְלחָצַר בִּית-יְהו הַפְּנִימִית 
וּלְאָלֶם הַבָּיִתי: | פ 
= השלח הַמֶלֶ עלמה ויקח אֶתרחִירֶם מִצֶר: * בְּרְאשָה 
| אַלְמְנָה הואי ממפה נפתלי וְאָביו אישרצר" הרש נְחֹשָׁת ימא אֶתֶ- 
. הַחְכְמָה וְאֶת-הַתְּבוּנֶה וְאֶת-הַדּעַת לעשות כָּל מְלָאכָה בַנֶּחשַת 
ומא אֶלדהַמָּל לטה ועט אֶת"כָּל"מְלאכְתיי: 
אֶתשׁנן הָעַמוּדִים נְחְשָתִי שָמוֶה עָשָרַה אַמָּה קומת הָעַמָּד הָאֶחֶד 
וחוט ישְתִים"ְעָשָרַהי אַמָה יסב אֶת-יהָעַמָוּד הַשַנִי: ‏ וּשְתִי כמלת 
עָשָה לָתַת עַלרָאשִי הָעַמרִים מצק נְחָשֶת חְמֵשׁ אַמוֹת קומת 
הַכֹּתָרֶת הְאֶחָת וְחָמֵשׁ אמות קוֹמָת הַכֹתָרָת השנִית: י יישְבָכִים 
מַעֲשׂה שְבְכָה גְּדלִים מַעֲשָׁה שַרְשָרוּת לְבָתָרתי אֲשֶׁר עַלרָאש 


iMm 558. 501 Hi2,5; 5,8; 13,3. SMm 855. ?Mm 3090. Mm 383. °Mp sub loco. Mm 3056. Mm 
1907. 1°Mm 1552, 1°Mm 1908, lect Mra frtine. Mm 1909. 
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הָעַמוּרִים שׁבְעָהי לכַתְרְת הָאָחַת וְשְבְעָהי לפּתרת השנית: *י יַיְעַש יי 
אֶת-הֶעמוּדִיםי תָי טוּריםי סָבִּיב על-הַשְׂבָכָה הָאֶחַת ילְכַסת 
אֶת"הַכְּתָרת אש על-ראש הֶרפניםיי וְכֶן עָשָה לכֹחָרֶת הַשׁיתי: 
יי יוְכָחָרֹת אֲשָׁר על ראש הָעֵמוּדִים מַעֲשֵׂה שושן בָּאוּלםי אַרְבָּע פ 
אַמות: > יוְכתָרת עַלשנֵי הָעַמוּדִים נםמִמַעל מִלְעִמָּת הַבָּמָן = 
אשר לְעבָר שְבְכַהיי יוְהָרְמונִים מָאתַיִם טָרִיםי סָבִיב 2 * הַכֹּתָרָת 


השניתי: 2 הקם אֶתְהָעַמָדִים לְאָלֶם המיל וקם אֶת"הֶעמוד 5 
הַיְמָני קרָאי אַתדשמל יִקִן ויקם אֶת-הָעַמוּד 8 קרא" אֶת" 

מ בו = על רָאשׁ הָעַמוּרִים עה שיעך וַחָם מְלָאכָת = 
ָעַמרִים: > ויעש אָתהיָם מוצַקי עָעֶר בָּאַמָּה מִשְפָתוּ = 


עֲדישְפָהוֹ ענָל | סְבִּיב וְחָמש בָּאֲמָה קומָתו וְקוּהי ָלשיםי בָּאֲמָה 
יסב אתו סָבִיבי: * וּפִקְעִים מְתַחַת לְשְפְּתִ ו סָבִים סְבְבִים אתו 
יַעֲשֶׂר בָּאַמָה | ימקפים אֶת"הַיסי סָבִיבי ישנ טוּרִים הְַקָעִים ִצְקִים 
בִּיצָקְסיי: = עמד עַלשני עָשָר בְּקֶר לשה פנים וצַפּוְנָה וּשלשֶה 5 
פנים | יַמָה ושל שה ופּנִים נְנְבָּה וּשְׁלשַׁה פנִים מִזְרְחָה יְהַיִם עָלִיהָם 
מִלְמְעָלָהי וְכָל"אֲחֹרֵיהָם בִּיָתָה: = יוְעבְיֹ סַפַחי וּשׂפְתוֹכְּמַעֲשֵׂה = 
שׂפת"כוס פרח שועָן יאַלְפַיִם בָּת יָכִילי: ‏ פ | ויעש אֶת" " 
הַמְכנְות עשר נְחשַת ארְבְעי בָּאַמָה ארְף הַמְּכונָה הָאֶחָת וְאַרְבֶּע 
בָּאַמָה רְחִבָּהּ שלש בְּאַמָּה קוֹמְתָהּ: תה מעשה המכונחי = 


רת לְהָם ימלת בין העָלכיםי: > ועל"המסגלות אֲשׁרו בין = 
הַשְׁלבִּים אֲרָיָת | בְּקָרי וּכְרוּבִים וֶעַל-הַשְׁלַבִּים כּן מִמָעל וּמִתַּפּת 


1Mm 3561. Mm 1910. Mm 1856. “Mm 1991. Mm 558. “Gn47,18. “Mm 551. “Mm 4. 
Mp sub loco. “Mm 2766. “Mm 1911. “Mm 1912. 


17 *1 כַשְבְכָה סוק‎ AS | 18° dl? | 565 om cop || °ins א לרְמוני נַחשָת‎ 6 | 
8-6 yar melior ad 17aB-8 (8 om) || °1c mit Mss 65 העמודים‎ ut 17 || *8* tr huc 
21 || 19° inc cf 22a; 19.20a.22a frt add || " Ms ‘Ng || 20° errp || " 6 mlt Mss ut Q 
הַשְבְכָה‎ | = < 6* | ‘Spriin=y | *5 krmt’ 6" whkn, ins fit nַהֵאָה הַכֹּתָרָת‎ 
וכן ועל‎ )200]( var melior ad 18by) || 2 ץצ‎ 22 < 6* 9 | 235< 6* | “pe Mss 5 
ועד‎ | °K ,קוה‎ mit Mss ₪ Q ;וקו‎ 6 rai aovnyuévor = ?ומקוה‎ || ‘B33 || 249% 
gb || > 605% | > 8A; 6% huc tr 26, frt 1606 || 25 * 2 Mss Seb ל" || שנים‎ 
6* trad finv | 26% 2455 | ?OAirposta | 5 * | 7*65 | 6 
6 | .וב 60 א * 29 || 5 < °° | 1 מץ28%16‎ 
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= ₪ לאליות וְלַבְּכֵר לקת מעשה מוֹבד: יוְאַרְבְעָה אוֹפני נְחשַָת 
= לַמְכוֹנה הָאַחַת וְסרְני נְֹשׁת יְִאַרְבְעָה פַעֲמֹתִיו כְּתַפֿת לָהֶם מתחת 
> לכירי יהַכָּתַפת יצקות מַעֲבָר איש ליות: = ופיהוּי מִבִּית ילְפְתְרְתי 
| לי בָּאמָּה ופיה עָגָל הפי אַמָה וע הָאַמָּה תמעל- 
אי לחת למסו 21 הָאָוֹפִים ּמכֹנה קמה הָאופן 

= הָאֶחָד אַמָה וַחֲצִּי הָאֲמָּה: = וּמִעָשָה הְאָופנּים כְּמעַשָה אופן 
הַמְרְכָּבָה רותפי וַבִּיהֶם יוְחשְקִיתֶם וחשָרִיהָטי חפל מוצק: 

+ וְאַרְבַּע כְּתֲפוֹת אֲלי אַרְבָּע פגות הַמְּכֹנָה הָאֶחָה מִדְמְכנָה 

5 כְתַפִיהָ: = וּבְרָאשׁ הַמְכונָהי חָצִי הָאמָה קֹמָהי עָנָל | סְבִיב. שְעָלי 

= > באש הַמְכנָהי ידמִיהָ וִּסְנרחֶיהָ מִמנָחי: *ויפתח עַל-הַלְהֹת 
רתיה ועלו ומִסנרתֵיהָיי כְּרוּבִים אֲרָיוֹתי ומרת יכְּמַער-אִישׁ 
. תי סְבִיב: * כְּוָאת עֶשָה אֶת עָשָר הַמְּכנֹת מוּצָק אֶחָד מִרָּהי 
= אחת "קְצָבי אָחֲדֵי לְכְלָּהְנָה: ‏ ס * ויעש עַשָׂרָה כִירְוּת נַחְשָת 
אַרְבָּעִים בת ילו הַכֹר הָאֶחַד יאַרְבֶּע בָּאַמָה הַכְּיוֹר הָאֶחדי כָּיר 
> אֶחָד עַלהַמְכונָה הָאַמַת לער הַמְּכנֹת: = ויפן אֶת"הַמּכנות 
חמש עַל"כְחָף הבית מימין וְחָמשׁ על"כָהֵף הַבָּיח מַשָמאלי יְאָה* 
> הים נָהַי מִכָּחְף הבית הִַמָנִית קרְמָה מִמִּול נָנֶב: ס פוְיְעַש 
= = חיצום אתההכילותי וְאֶת-היַעִים וְאֶת-הַמַּזרְקוֹת ויכל חֵיָם לעשות 
= אֶת"כָּל-הַמְּלָאפֿהי אֲשׁר עְשָׁה למלףי לה בִּית יְהוָה: > עַמָדִים 
שָם לת הַכֹּתָרת אֶשָר-עַל ראש הָעַמְּדִים שְׁתָיִם והַשְׂבְכָֹת 
שַׁתַיִם לְכָסות אָת"שְׁתֵּ \ לת הַכְּתְלת אֲשֶׁר עַל-רְאש הָעַמוּדִים: 


#?Mm 582. Mp sub loco. ®Mm 1911. Mm 2441. Mm 3845. Mm 1883. Mm 170. “AMm 
1033. Mm 1913. °°Mm 558. °°Mp contra textum, cf Mp sub loco. 


30 1 זt -הָ31"1 || *32*<6 -305 | 81" | -בע -תֶיהָ‎ 5 | "<5 | pp 
לַכְּתָפת‎ | exe eS | 51846 2 Mss -יהָ‎ || 32% 30% | 335656 pl | "BSD 
prcop || °° ®* kai | xpoyuarela abtdv [ 34° = bY, sic pe Mss || 35 5669 | 
קומתו1*‎ ₪ 6*5 | al || 165 קסס מס‎ || * > 6* | 36° var ad fin 35 | ° > 

® || °Q mit Mss Vrs om cop, dl vel id vel " vel 75 || % SSD pr cop || 5 inc; 6 16 

S om; cf 30bB || 37° pc Mss 659 ל" | ומ'‎ < 6* | emit Mss SD [ק'‎ ] 
38° > pc Mss 6* || 39° Ms Vrs -ל‎ || ° 6-7 kai § 060006 || sic L, Mss 2 . 
Edd ;--רות‎ 1 c mlt Mss 85) הַסִירות‎ || * 6 pl || * nonn Mss 5 ‘BR. 7 


ל.ב.ל 
ל חס בנביא 


ב חס בנביא?? . ב. כב 


ל ל 

ב רייפ" . ל וכל יחזק 

דכות במב.דחס. ד חס 

325 

לתס.ב= 

לבחה ול כת חס. ל 
ק 

ל בליש 

ל וחט 

ג בליש ומל 

ב זקף קמ. ב 


35 . Hs : 4 

: , לח פסוק את ואת 
את את 

on 3 


oni 


ב מל בסיפ 


ב וחד מן + זוגין 
ב מל בס 
ל חס 


ה, 3'3 , 1 פסול 
ואת ואת ואת ואת 


האלה 


ב 
ל חס בנביא'* . כל מל 


ח.ל.ב בסיפ 


3» 


ד.א . יח פסוק 
את את ראת ואת 


5 


w 


יט פסוק בסיפ 
את את את . עה 


* יוְאָת"היִם הָאֶהָד וְאֶת"הַבְּקָר שְנִים"ְעָשָר פחת הים: וְאֶת- ₪ 
+ חיררן יְצָקָם חַמִלְךִי בְּמַעֲבָהי הָאֲרְמָה בין סְכוֹת ובין צֶרְתָן: 


. מוְַּח הזב וְאֶת"הַשְׁלן אֲשֵׁר עֲליו לָחָם הַפְנים זָהָב: > וְאֶתד 9 
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לשבְכָ הָאָמת ילְכסות אתל גת הכמת אֲשֶׁר לפנ 
הָעַמוּרִיםי: > וְאֶתהַמְּכְנות עָשָר וְאֶתההכִּירֶת עָשָרָה על -הַמְּכנוֹת: 6. 


הסירות וְאֶתהִיַעִים וְאֶת"הַמִזרְקוֹת וְאֶת כָּל-הַפּלִים הָאֶהָלי אֲשׁר 
עְלָה חַירֶם למל שָלמָה בּית יְהוָהי נְחָשֶת מְמֹרָטי: > בְּכְכָּר > 


* אנח שָלמה אֶתכָּל הַכְּלִיםי מִרב מְאֶד מְאֶר לָא נְחקר משקל זי 
הַנָהֹשָׁת: > [יעשי טלמה אַת כָּל -הֲכָלים אֲשׁרי בִּיתִי יְהוה את * 
הַמְנרוֹתי חָמֵשׁ מימין וחמש טאל לפני ַדּבִיר ב פְגִיר וְהַפַרח 
והות ְהַמֶּלקְחִיםי וָהֶב: = [הספות וְהַמזמְרְות וְהַמִזֶרקות והַכַפוֹת י+. 
ְהמַחְתִּ זָהָב'סָנָר והפתות לְרְלְתות הַבַיִ הנימי לְקְדֶש הַפּרְשִים 
לְדלְתִיי יהַבַּיִת לְהִיכָלי זֶהֶב: | 5 55ּתַתִשְלם כָּל הַמְּלָאבָה : 
אֲשֶׁר עָשָה "המל מה בית יְהוָה ויבא שלמה אֶתקְדְעי ו רוד 
אֶבֵיו אֶתי"הַכְּסָף וְאֶת"הַוְתֶב וְאֶת הַכְלִים חן בְּאצְרָוֹת בית 
יְהוה: פ 

8 * יאָז קל שְלמָה אֶת-יזקנן יִשְׂרָאֵל יאֶת"כְּל"רָאֹשׁי המטות 8 
שֵיאֵי הָאָבות לבנ ִשׂרָאֵל אֶל"הַמלֶךְ שְלמֶהי יְרוּשָלֶםי לְהַעֲלוֹת 
אֶתארְון בּרית הוה מעיר דָוֶר היא ציון: > יויקחלו אֶל"המלך ' 
שָלמה כְּלאִיש יִשְׂרָאֲלי בְּיְרַח הָאַתְנִים יבָחָג הא הַלְדָש השְבִיעִיי: 


Mp contra textum, cf Mp sub 1000. ~®Mm 1913. Mm 1914. “Mm 2011. Mm 2.‏ °° .3561 םת/997 


447/11 639. 4®Mm 3784. 


42 °° var ad 41bB—8, dl? || ° nonn Mss SD ראש‎ ut 41, ® dugorépoig = שְׁנִי‎ | 45° 
% להָאֹהָל‎ ₪ 5; ml Mss 6 ut 0 ע6 > ;אל‎ || "G+ nonn vb | *% hue tr 47 || 
46° > 6*, dl? || ? pc Mss -בי‎ ₪ 2 0 4 17 | 47561455 || °° var ad 48 40; cj bof 
0 45 0665 | 55 קר‎ 0 0] 48 | 48 5655 ₪07 Haber, ©! rai orev; 1 prb וינה‎ ut 47 || 
*ל‎ + éxoinoev; dl? || * = ,בָּבִָית‎ sic nonn Mss 62 || 49 55)0( + 0% = a] || 
סו ל‎ CL, mlt Mss Edd לההיכל [*-* | 50 ש ולי פזק 1* 50 || -ק'‎ 16 | 51° >< 
ע*6‎ | "2Mss ואת‎ || Cp8,1° ©* pr nonn vb (cf 7,1* 6) 9,1.10( [| ®mlt Mss SSTMS 
ששו ₪ 56 | 7 6% < 5 | בָּלד + ע‎ | 2% > 6% ₪7 | > G+, add? 


6 REGUM I 577" 


יבאו כָּל זקני יִשְׂרָאֲלי השאו הַכֹהֲנים אֶת-הָאָרֹן: * יויעלו 
אֶתדאָרְון הוהי וְאֶתאֶחָל מועד וְאֶתכָּל "כְלֵי קרש אֲשׁר בְּאהָל 
= עו אֶם הַכֹהֲנם'הַלְי: * והל עלמהי וְכָל"עְרתיישרְאלי 
יְהֲגֹעָדִים עָלִיו אִתִֹּי לפנ הָאָרָוֹן מזבְּחים צָאן בָר אֶעָר לָא- 
>ַסְפְרוּ ולא יִמ מרבי: פובָאּ הַפּהָנִים אָה-יארוֹן בְּרִית-יְהוהִי 

אֶל"מְקוֹמָֹ אֶל"ְּבִיר הַבִּת יאֶל"קדש הַקְּרְשיםי אֶליְתָחַת כִנְפִי 
הַכְרוּבִים: * כ הַכְרוּבִים פרְעים כִנפֿים אֶלימְקום הָאָרוֹן וס 
הַכְרָבִים עַל"הָאָרון וְעַל"בּדָיו מִלְמְעְלָה: * ירכ הַבּדִים ואל 

רְאשִי הַבַּדִּים מִוְְהַקְדֶש עַל-פְּנ הַרְּבִּיר וְלָא יִרְאוּ החוּצָה יהיו 
ישַׁם ער היום הזהי: * אין בָּאָרון רק שי לְחָוֹת הָאבְנִיםי אָשֶר הגח 

| שַׁם משה בְּחרָב אֲשַׁר כָּרַת יְהוָה עִם-בְּני ִשְׂראֵל בְּצָאתֶם מַאָרֶץ 
מַצְרָיִם: יהי בְּצָאת הַכֹּהֲנִם מןְהַקָדֵשׁ וְהֶעֶנְן לַא אֶתייבָית 
ְהוָהי: יוְלְאיכְלָוּ הַֹהֲנָם לַעֲמֵד לְשָׁרָת מִפְנ קָעָגן כִּימְלָא 
כְבודיְהוָה אֶתיבִּית יְהוהי: פ 
אָז אָמר שׁלמָה 

הוהי אָמַר לָשָפֶן בְּעֲרְפָל: 

יי ינה בהי ית זְבָל לָף = מקון לִשַׁבְְָ עולְמִיםי: 
= ויפב הַמֶל אֶת פָניר בבר אַת כָּל"קקלי ושראל וְכָל" 
י קהל יַשְרְאֶל עמד: = אמ בְּרָוךְ יְהוָה אֶלקי יִשׂרָאֵל אֲשָׁר הבר 
פבְּפֿיו אֶתִי דְוָד אָבִי וּבְיָדָוֹי מִלָא לאמר: 6 מְהַיום אֲשֶׁר הוֹצַאתִי 
אֶתַ"עַמי אֶת"שְרְאָט מִמִּצְרַיִם לְא"בְחֲרְתי בְעִיר ימפל' שבטיי 

> יִשׂרָאֵל לבנות בֿית להיות שְמִי שטי וְאָבְחר בְּרוד לְהְיוֹת על-עמי 


Cp8 Mp sub loco. ?Mm 1553. °Mm 113. מ]א%‎ 4144. SMm 1915. “Mm 543. ?Mm 3223. אי‎ 
1916. °Mm 290. !?Mm 1101. גה1]א11‎ 7. 


355 < 6.27 | a>, | 5*<6 80 | Poe, | 756* 
402008 = אִין מִסר‎ || 6 8-3 60 rv rigordv 0] 1 ל-9 | לִהָאִ'‎ 2047 || 7% 

6 + 9*6 || 9 סק ut2 Choon || 8% > 6% frttr‏ 6 ל || 5,8 2.0 66 ,על 

ric 00096 = הַבָּרִית‎ nֹוחְל,‎ quod frt tr post 9a || 10 °° 6* ע0?‎ olroy = הבית‎ ut 6:||. 

11 cf 10%-% || 122 6* tr 12.13 post 53 [| "65* pr “HAtov vibpraey (S" Eres) 

pov | Pfrt.ins::‏ עסא01 Wn || 13° 6* oikoddungov‏ הַכִין בַשָמַיִם לזע זק ,000096 ע8 
. | אֶל 6 85 סק 15% | 6 < 14% | 6 ₪ הֲלא הַיא כְתוּבָה' בְּסַפָר הַשִׁיר (הַישֶׁר קזק) 
pl | 16%-* 068 + arnvv) &v évi akintpo ||. ° prb ins eadem vb ut 2ch‏ ע565 
6,5b.6a (homtel) cf ®*.‏ 
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יִשְׂרָאֶל: = וימי עַם"לְבָב דֶנֶך אָבִי לבְנוֹת בת לְעם יְהוָה אֶלְקַי = 
שְרְאֶל: > הַאמָר יְהוָה אֶלִדְּנָד אָבֵי יען אֲשֶׁר הָיָה עם-לְבָבְף + 
לבת בַּיִת לְשָמִי הַטִיבְתָ כִּי הָיָה עַם"לבָבָףְ: = רק אִמָּה לא = 
ִבְנָה הַבָיִת כ א" בְּנֶל הצא מִחַלְצִיף האיבנה הַבָיִת לִשָׁמָי: 
= וקם יְהוָה אֶתדְבָרוֹ אֲשֶׁר דּבֵּר נְאֶקםי פחת דָוֶד אָבִי ְאַאָבי =. 
עלַא יִשְׂרָאֵל כַּאֲשָׁר דר יְהוה וְאָבְנה הבית לָשם יְהוָה אֲלהֵי 
שְרְאֶל: > וְאֶשֶם עַם מְקוֹם לָאָרוֹן אַשֶָרשָם בְּרית הוה אֲעָׁר = 
כֶּרַת עִם-אֲבֹהֵינוּ בְּהוצִיאֶו אחֶם מְאֶרֶץ מִצָרָים: | ס < וְעָמַד 8 
שלמה לפנל מזבח יְהוֹה גְגָד כָּל קהל יִשְׂרָאֵל ניפרש כּפִיו הַשָמִים: 
= יאמר יְהוֶה אֶלקי יִשְׂרָאֵל אִיְכְּמוף אֶלְהִים בּשָמִיִם ממעל == 
ְעַל"הְאָרֶץ מפחת שמר הַבְּרִית וְהַחסֶד לַעַבְדִיִי ההלכיםי לְפניף 

בְּכָל לְבָּםי: * אֲשֵׁר שָׁמַרְתָ לְעַבְדֶּף דוד אָבִי יאַת אֶשֶָרהדְּבַרְתּ + 
לוי ִתְדַבָר בּפיף וּבידְצי לאח כַּיוִם חַזֶה: 5 וְעַתֶה הוה ו אֶלהי 
ִשׂרָאֵל שגר לעב רְוָר אָבִי את אֲשׁר דִרְתִ לו לאמר לאד 
רת ל איש מַלְפָנִי ישָב על "כְָּא יראל רק אמ-ִשׁמְוּ בְני 
אֶת"דַּרְכָּם לְלְכֶת לפוי כַּאֲשֶׁר הלכת לפני: יועַתָהי אֶלהי ישְרְאֶל 
אָמן נא דבדיי יאער דבּרפ לעבְְף ודי אָבִי: אבי 
הַאֶמֶנֶם ישב אֲלֹהִיםי עלְחָארֶץ חנה הַשָמִים תמי השָמים לֶא 
ְכְלְכָּלוף אף כִיְהַבַּיִת הַוָה אֲשֶׁר בָּנְיְתִי: > ופָנִיתָ יאֶלְתִּפְלַ 
עבְרִף וְאֶלתְחְנּתוי. יְהוָה להי לשמ אֶלהָרְנָה | אָל הַתְפּלָהי 
אֶער עבר ִתֶפַּלֶל לפניף ַיוֹם: > לְהָיות עִינף פתְחות אֶל- 
קית הוה ילילה "םי אֶל-המְקוֹם אֲשֶׁר אָמֹרְתְ ייה שמִי עם 
לשָמע אֶל-הַתְּפלָה אֲשֶׁר יְחְפַלל עַבְדִף אֶל-הַמקוֹם הזֶָה: י וְעָמַעְתּ יי 
אֶל"תְחַֹחִי עַבְדף ועמִף יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר יִהְפַלְלוּ אֶל"הַמְוֹם הוה 


Mm 2103. Mm 1991. “Mm 2778. Mm 1918. !eMm 2528. Mm 1919. Mm 1920. Mr 
2364. “Mm 1921. “Mm 1145. “Mm 1922. 
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= זְאַתָּה השע אֶלימקום שַׁבְתְְּ אל הַשָמִים ְשָׁמַעְתָי ְָלָהְתָ 
יאַת אֶשָרי יַחֲטַא איש לְרַעֲהוּ תִשָאי בו אֶלָה האלמו ובא א אֶלְהי 
= > לפנ מזּחף ית הוָה: = ואתה ו שְׁמֶע המוי וְעָשִי שמת 
יאָת-עְבְרִיחִי להרשיע רְשָע לקת דרְכּו באש וּלְהבְּרִיק צףיק 
לְתֶת לוֹ כְּצְדְקְסִי | ס > בְּהּף עמְּךָ יִשְׂרָאֵל לפני אוב אֶשָרי 
יָחָאוּלֶף ועָבוּ אַלִיףי וְהוְוּ אֶתְשָמּף וְהְתַפּללוּ וְהְתְחָנ. אלִיףִי 
= בת הזֶה: = ואמ תִשָמָע השמים וְסָלחְ לְחַפָאת עמ ישראל 
> והַשבְתֶם אֶל הָאֲרָמָה אֲשַׁר נָתָפּ לאַבוּמֶם: | 5 > בְהַטְצר 
שְמיִם ולאיְקיָה מְטָר כִּי יְחָטְאוּכָךְ וְהֶתְפַּלְלוּ אֶל"הַמָקָֹם הוה 
א וְהוּרוּ אֶת-שְׁמָף וּמְחַפָּאתֶם ישוּבְון קי תענםי: > ואתה | תשָמע 
הַשָמִים וְסלַרְתּ לְסטאת עָבְרִיףי וְעמִף יִשׂרָאֵל כ תוֹבֶם אֶתהַהָרְףּ 
הַמּוֹבָה אֲשֶׁר ולכודבה ונָתתָּה מְמֶר על-אַרְצְ אַשׁר"נָתַתָּה לעמ 
לְנחֲכָה: ‏ ס "רֶעָב פִייְהְיָה בְּאֶרְץִי בָּבֶר כִּייִהִיֶה שׁרְּפן 
רקוי ארְבָּה'חָסִיל' כִי יחה כִי יָצַרדלְו איבוֹ בְּאֲרְץי שׁעְרָיו כָּל" 


לָכְל עף יִשְׂרָאֲלי אֲשׁר ילעון איש גע לְבְבוֹ וּפָרְשׂ כַּפָיו אֶל- 
הבית הַזָה: = וְאַתָה תַּשְׁמע השמים מְכָוֹן שַׁבְתָּ וְסָלֹחַתּ וְעֲשֵׂיתָ 
וח לאיש ּבָלי "דְּרְכָיו אֲשֵׁר תַּדֶע אֶתהלְבְבוֹ כּיאַתָּה יְדעֶתּ 
ה לְברְף אֶת לֶבָב כל בנ הָאָדֶם: % למען יראוף כָל -הימים אַשַר- 

. % הם חיים על "פנ הָאֲדְמָה אֲשֶׁר נָתְתָּה לאַבתִינוּ: > וְם אֶלד 


| הַכְלי אער לאימע יִשרָאֵלי חא וא מארץ ריקה למען 
שמף: = = כִי ישְמְעון אֶתשְמְף הודול וְאֶת"נְרֶ החזקה תרעף 


“Mm 1923. 94%] 4165. Mm 24. וחד בהצר השמים?? .657 ות]96%‎ 2Ch 6,26. “Mm 2398. “Mm - 
943. Mm 4166. Mm 3316. ®Mm 1252. 330081 297. Mm 319. Mm 1924. Mm 1925. Mm 
2083. Mm 1060. Mm 1926. Mm 1927. 


30° 5 ut2Ch PHO, (ש)6‎ ₪ | 56 koi סוסה‎ > $ || 31 °° 50 nut 2 Ch 6,22 אֶם‎ li 
ל‎ nonn Mss Edd נשא‎ || * SSE™M pr cop; prp Na | 32° Ms 656 pr jh, it in 34. 
36.39.43.45.49 || °° & rév Aadv cov 10001 || 33 5 סט‎ Mss et 2Ch 6,24 כִּי‎ | ">< 
6* || 35 *1 סק 516 36 | 6 1 תְעַנֶם טוק‎ Ms > ל | לעַבְדּף‎ SSDS om suff: || 
37% < 6* | *665( ₪ wd, 1TNN3? || * nonn Mss 56 bg] || 38° pc יפא‎ 5 
Msp ל | וְכל‎ <6* | 39% S(SE) pr 6 =D, it in 43.49 || ° 6*5 om ו כל‎ 
41° > 6*. | 


ָנע כָּלי"מַחֶלָה: = כְל"תִּפּלָה כְליתּחנָה אֲשַׁר חִהְיָה לכל ָאָדֶם : 


24 
ב בוחס 


כן בע 


a. 


aud 


לא ריפ 1 מנה בנביא . 


- 


ג מִד חט וחד מל , 
US. 25‏ חס ay,‏ 


28 


- 


הל ג פסוק כ כיביבי 


Fp ash... 

ג פסוק 2 בל ומילה 
ה בינ 

ל פסוק לבל לכל 

₪ 

1 פסוק ואתה אתה . + 

5 חס" . לב 

1 וכל קהלת דכות . 3 

a8 

ב ובטע, ב בטפ?3 


ל , בלל . ה חס 


ג בסיפ! 


- 


1 בסיפ ל מנה חט + 
כן בעל 


ב + 


| 2 44 . + 


+ בטפ מלרע?". ב 


4 א חד מן 1 בסיט 


+ 


5 
a 
- 


ב חט בסיפ 
ל 


52 וכל אתנת וט'"פ 
דכות במהא.ב 


ל', ל וכת כן 


8,435 מלכים א 580 


הַנְטוּיָה וּבָא וְהַהְפּלָל אֶל-הַכיִת הזה: > אַתָּהי השע השמים = 


.= מְכון שב וְעָשָיתַ כָכָל אֲשֶׁריִקְרָא אליף הַנְכְרִי למען יְעון כָּל- 


עמי הָאָרֶץ אֶת-שמּף לְיִרְאה אסף כְעמְָ ישראל ולעת כיהשמן 

קרא על"הפות הַזָה אֲשׁר בְָּתִי > כִּירְוְָא עַמףָ לַמִלְחָמָה = 
עַל-אָיבוֹי בּרְרֶ אֲשֶׁר תּשְׁלָחָם והַתְפַלְלָוּ יאָלייְהוְהי בַּרֶףְהָעִיר 

אֲשָׁר בְּתָרְתָ בָּהּ והַבָּיִה אֲשֶׁר"בְּנְִי לשמף: > וְשָמַעְת ' הַשָמִים > 
אָתתִפִלָתֶם. אָת"תְהַנָתם וְעָשִי מִשְפְפָם: | > כי המאק 6 
ְבִיהם אל ארץ האובי רחוקה אי קרוֹבָה: = שיב "אל לס ₪ 
בְּאָרֶץ שר נשבורעם |עבו ְהָהְחַנוּ אליף בְּאָרֶץ שְבִיהָםי לאמר = 
חְמָאנּ וְהָעֲוְני רְשָעָנוּי: > וְשָׁבוּ אֶלִיף בְּכֶללְבָבֶם וּבְכֶלנִפָשָם > 
ְּאָרֶץ איְביהָם אֲשֶׁר"שְׁבֿי אתם וְְתְפּלְלוּ אליף הר ארְצֶם אֲשֶׁר 

וָתַתָּה לְאָבותָם העירי אֲשֵׁר בְּחַרְת וְחַבַּיִת אֲשׁר"בְּנִתי לשמף: 

9 וְשְׁמַעְתָ השמים מְכוֹן שַׁבְתָּףּ יאֶת תְפְלָתֶם ְאֶת-תֶּחְנְתם וְעָשִיתָ + 
ִשְְׁמָטי: יוְסָלחתָ לעמ" אֶעֶר חֲמָאולְְּלְכֶל-פִשְׁעֵיהָם אַעָר > 
פְשְׁעבָףְּ ְַתם לְרַחֲמִים לפנ שבִיהֶם וְרְחֲמִוִם: ₪ יה ₪ 
עמ תִתַלְתְחָ קם אֲעֶר הוצאת מִמִצְרַיִם מִתוֹךְ כוּר הַבַּרְזְל: 

= לקיותי עֵיניףי פְחֲחוֹת אֶל"תְּחַנת עַבְדּף וְאֶל-פְחְנֶת עמף ישרְאל = 
לשמָע אַלִיתֶם בְּכָל קרְאֶם אֶלִיף: יכִיְאַפָה הַבְללְתָם ל ְנְחַלָה 8 
כל עמי הָאָרֶץ כּאַשָר דִּבַּרְת בְּי | משח עבְּּף בְּהוִיאַך אֶתד 

אֲבֹתֵינוּ מִמִצְרִים אַדנִי יְהוה: ‏ פ ‏ *יִחי | כְּכְלְות שלמה uu‏ 
לְהַהְפלל אֶלייְהוָה את כְּל"הַתְּפלָה וְהַפְּנָּה הזאת קםי מִלפני = 
בח הוה מִכְרע עַל"ברְכָו וְכפָיו פּרְשְת הַשׁמָיִם: וער 


Mp sub 1000. ®*®Mm 1252. Mm 1722. “Mm 4165. Mri 2611. Mm 2542. Mm 2591, Mm 
4167. Mm 1928. Mm 1929, Mm 943, “Mm 1660. 


43 516 mlt Mss 65 et 2Ch 6,33 וְא'‎ || 44°1c 2 Mss Vrs et2Ch 6,34 איבֶ1°‎ || 1 
frt 6 26 אָלִי‎ iD || ° © ₪ dréuar = Dq | 46° <6* | 471 frt 6 2 7 
Daw ₪ 6D || *2 ה' 20 ₪ ע'66 א‎ || © pe Mss 5 ורי‎ || 48° periyayes = 
שְׁבֵיתָ‎ lj} 51 ₪5 c mit Mss 6*9 6 2Ch 6,38 ל | וָה'‎ mit Mss Vrs ut Q .תי‎ sic}; 
K -תָ‎ | 49 5-5 < 6* || 50° 65 roic adrfarg abrdv cf 36 || 52° S(S) kal ע0070000‎ = 
rp] cf 20 6.40 || * 6 ut 2Ch + ly] | 54° © rai dvéorn, prp Dp. 


8,56_66 REGUM I ser 
>מִבְרֶך אֶת כְּל"קְהל שרְאל קול וְדֹל לאמֶר: > ברו ְהוה‎ 
אֲשׁר ₪ ְוּחָהֹ לע יִשְרָאֵל ₪ אַער דר לְאינָפֿל ְּבֶר אד‎ 


rf op 


6 עגנ כאֲשר תה ו עם -אֲבִֹינ = או ל ss‏ 

לבָבָנוּי אָלִיו ְלָכֶת בְָּל" "דְרְַיווְלְְֹר מִצָוֹתָיו וחקי וּמִשְפָּטֿיוי 
> אֲשֶׁר צוָה אֶת-אַבחינּ: * ויהיו ידְבָרֵי אַלּהי אֲשֶׁר הַתְמְנְי למנ 
יָהוֶה קלבים אֶליְהוָה אֲלהָינו ו ֹמֶם וְלְילָה לעְשות\ מש עַבְדּי 
= מע עמ ִראֶל דְבַריוֹם בְּוֹמִ': = למען, דעת כְּלענ 


6 הרז כּי ְהוָה הוּא הָאֶלקִים 6 ָוֹד: * ויה ל שָלֶם 


. אל כל יראל ע וי זֹבְחִים'זָבַח יל ו 8 = בח 
שָלמה אֶת זָבח הַשָלְמִים יאַשָר זָבחי ליהוה בְּקָר עָשָרִים וּנים 
= אֶלֶף וצאן מַאָה וְעֲשׂרִים אֶלֶף ונכ אֶתדְבּית יְהוֹה הַמלֶך וְכָל" 
> = בְניִשְׂרָאֶל: > כּיים ההוא קלש הַמֶלֶךְ אֶת"תּוך הצר אַשָר לפנו 


בית"יְהוה כִּיעֲשָׁה שָם אֶת"הָעֹלָה וְאֶת הַפִנְחָהי וְאֶת חָלְבִי הַשׁלָמִים ; 
כִימְִבּח הַנְחשָת' אֲשָׁר לפנ יְהוֹה קפן מְהָכִיל. אֶת-הֶעֹקָה וְאֶת" . 


65 הי * וְאֶת חֲלְבֵי השלְמִים: > וַיָעש שַלמָה בָעַתִיהַהָיא | 

| אֶחהָחָג וכלישׂראַל עמ קהל ּול מִלְבוֹא חֲמָת ו עד-נחל מִצְרִים 
. - יְהוָה אֲלינ שׁבְעַת יָמִים ייְשֵׁבְע יָמִים אַרְבְּעָה עָשָר יוםי: 
> בַֹםי הַשָמִ שלח אֶת-הָעַם יברכ אֶתְהַמֶלֶּ' ילכו 
לאֶחָלִיהֶם שְמַחִים וְטוֹבֵי לב על ָּלִיהַטובָה אֲשַׁר עָשָה יהוה 
ר עברו ּלישְרְאל עַמו: 


S°Mm 1051. Mm 1108. Okhl 276 et cf Mp sub loco. °°Mm 417. Mm 1436. Mm 1930. Mm 
1006. S?Mm 4169. Sl Min 967. > 


56° pe Mss [לא‎ || * pe Mss 5 + יהוה‎ || 58 * mlt Mss ₪ -בינו‎ | * < 6* || 595% 
S*(S) oi Adyor obror = הַדְּבָרִים קָא'‎ | *6 suff 238 || *66' suff 2sg || 60° mlt Mss 
BSD וְאין‎ | 15% 62 suff 1 pl || 62°°Ms” הָעָם‎ ₪ 2 0 4 65* of 010! 100074 || 
63° 5-8 > 5 0] 2 02 5 al? מא 65% | = 36 4 ו‎ 65 Dra | בּבַּיִת אֲשֶׁר ו"‎ 
vin ה ה‎ 66° : 880 | pr cop, 1 וב‎ |] TP G* rai Alsi 0006 = ן ויברְכָהו‎ 
‘> 6% 


Aa 


ד וחט" . 1.4 פסוק 
מ ג ,מילין מל 
₪ 


in לא‎ 


ל ה וכל ריפ דכות . 3 


ב 

1 ריפ 
5 מל" + 
ל בת בז3 


ג בטע בסיפ 


ב".ד 


ג . לח" חס ח מנה 
בנ"ך . הל 


ל כת כן , 3" , ט%' חס 
ובל אורית דכות 
במא 


sa 


לט פסוק בסיפ את את את 


ה חס 5 מגה בגביא 
וכל תורה דכות במב, 
ו" בליש וחד מן 5 חס 3 


מנה בליש . ו 


הּ 
+ ד בת שא וב כת סה 


ל.ה 


= ואת כָּל"חֲשְׁק שה אֲשֶׁר חַפַּץִי * לעָשְות: פ < ִרָא יחוח אָל-: 


. הַבּיתי אֲשֶׁר הקדשתי לשמי אֲשׂלַחי מעל פָנִי והָיֶה יִשׂרָאֵל לְמְשלי 


9,113 מלכים א 582 


9 * ויה" כְּכַלוֹת שלמה לְבְנֹת אֶת-בִּית-יְהוָה וְאֶתבית הַמָלֶךְ9 


. שלמׂה ענת כאֲשׁר נְִאֶה אליוי בנַבְוֹן: ילאמר יוה אַלִיושְמַעְתִי 
אֶתתְפּלְסףָ ואֶתדתִֶּנָּתף אֲשׁר הַתְחַגִנְתָּה לְפנֵי הַקַשְׁתּי אֶתְהַבּיָת 
ַוָה אֲעֶר בְנֹחָה לְְוּעָמִי שָׁם עד-עולם וְחָיוּ עינן ולי שָׁם כָּל- 
. הימִים: > וְאַפָה אםהסקך. לְפָנִי כַּאֲשֶׁר הֶלף דּוָד אָבִי בְּתֶם"לְבָב 
ּבִישָר לעשותי כְּכֶל אֲשׁר צויחיף חקי ומִשְפטִי תִשְמֶר: * והקמתי 
אֶתכָּפָא ממלכסף עַלישְרְאֶל לעלם כְּאֲשֶׁר רִּבַּרְתִּי עליידְוך 
אָי לאמר לְא-יכְּרַת ל איש ימל כִּפָּאי יִשְׂרָאֵל: 6 אםיחשוב 
תְּשָבון אַתָּם וּבְנִיכֶם מאחרי וְלָא הִשְׁמְרוֹ מִצְוֹתֵי חֶקָמִיי אֲשֶׁר נָהַתִּיי 
לפניכם הֲלכְתֶם וַעבַרְתָט אֲלהִים אַחֲרִים וְהִשְׁתּחֲוהֶם לְהָם: 


ל וְהַכְרְתִי אֶתדיִשְרְאֶל מעל פנ הָאֲרְמָה אֶשָר נְתַתִּי לְהֵם וְאֶת" ז 


= 


tA 


on 


ליה בְכְל"העמִים: וכית הזל ה עָלִין עבר עָלִי 
ישֶׁם וְשָרָקי וְאָמְרוּ עַל-מָה עָעָה יְוָה כָּכָה לְאָרֶץ הַזאת ולית 
הַזה: * וְאָמָרוּ עַל' אֶשֶר עְזְבוּ אֶתהיְהוָה אֶלְהַיהֶם אֲשַׁר הוציא אֶת- י 
אַבתֶם מְאֶרֶץ מצרים יחקל בַּאלֹהִים אחרים וישְתְחִוּי לָהֵם ויְעַבָדֶם | 
על"פן הביא הוה עֲלֵיָם את כָּל"יהרְעָה הְאת:* = 5 

יי יהי מקצה" עָשָרִים שָנָה אֲשֶׁר"ָּנֶה שְלמֶה אֶתשָנ הַבְּתָים יי 
אֶתבִית יְהוָה וְאֶתבית המל : יי חִירָם מִלֶ צר נְעָא אֶתשָלמה גי 
בַּעֲצֵי אֲרְוֹים ובעצי ברועים וּבְזֶהָב לְכָלי חָפְצֹ אָז ופן המלֶף 
טלמה לְחִירֶם עָשָרִים עִיר בְּאָרֶץ הַנָקִיל: = ניצא חִירם מפרי = 
לרָאות אֶתִ"הָעָרִים אֲשֶׁר נְחְַלֶו שֶלְמָה וְלָא יְשׁרוּ בְּעִיְי: = אמָר י 
Mp sub loco. $Mm 1932. “Mm 1933. ?Mm 25. ‘Mm‏ .1713 נמזת* .1931 Cp9 Mm 1227. °Mm‏ 


1934. °Mm 2148. ?Mm 1902. “Mp sub 1000. “Mm 748. Mm 425. MMm 3967. Mm 1973. 
1Mm 2483. 1?Mm 1711. 


Cp9,1° prp חָשֵׁק‎ cf ST et 19 | 2% >2Mss 6* | 4° Ms S ל | ול‎ 1 ₪ 6 Ms SS 
אֶל = 5% | וח‎ sic mit Mss Vrs || °° 6 מושָל 3 = ₪ ןסל‎ | 616 2% 
BSD ל | וָאם‎ 1 c nonn Mss Vrs ‘ny | 56 Borer סט‎ | 7° Ms 6 + הַזָה‎ | Plc 
2 Ch 7,20 et Vis ?א‎ | ° © 56 dpavapév = ל לְשָמָּה‎ | 8°l]y7 ₪ SE | שק"‎ 
Mss paw} || 9° nonn Mss ut 0 -וו‎ || ° > 6* | 5 © huc tr 24a | 0°><8 | 
11°2Mss 6 ּבְכָל‎ Seb כָּל‎ | 5 -< 6* | 129 6 + Kal 2000860 806 tv Taliloiav. 


46 REGUM I 583 5 


מָה הָעָרִים הָאֵלָה אַשֶׁרנְחַתָה לי אֶחִי ויקְרָא לָהֶם יאָרֶץ כָּבוּלי 


ל 
ּעַד חַיוּם חַזָה: פ = ולשלח חַירֶם למלף מַאָה וְעָשָרִים כְּכָּר 
עזהָב: פה דבר"האס אֲשַׁר"הָעֲלָהוהַמָלֶףּ ָלמה לבת ר 
| אֶתדבית יְהוָה וְאֶתְבִּיתי יְאֶת-הַמְלוֹא וְאֶת חומת ירוּשלםי וְאֶת- !הקיפה 
> חָצַר וְאַת"מְנּוֹ וְאֶת"גְזֶר: + יפרעה מִלְַּ"מִצְרַיִם עָלָה .גרפ" 
לָכ אֶת"ָר שרפה בְּאש ואת הכנעני היעב בְּעִיר הרג וט .= 
ָלְחִים לבת אֲשֶת שלמָה: " יב שלמה אֶתאָר ‏ וְאֶתה אשי 
יי ית חךן תחְתוֹףי: = יװְאָת"בַּעֲלִָי ְאֶה-תַימרי בַּמִדְפָּר בָּאָרֶ": "5 
פ יאת כְּל"עֲרֵי הַמִסְכָּנות אֲשֶׁר הָי לשָלמהי וְאַת עָרִי הֶרְכָב וְאַת" 6פיקיפיץ. 
עָרִי הַפֶרְשִים וְאַתי \ חשק טלמה אֲשֶׁר חָשק לבות בִּירוּשטֹם 
20 כל "הָעֶם הַנתָר 5[ ...וי 


a‏ = ובלב וּבְכָל ארץ ממעלתו: 
> הָאָמרי הַחַתִּי הַפּרְזִיי החוי והיבוּסיי אֲשֶׁר לא -מבְּני ִשׂראֵל הַמָה: 
4 בְּנהֶם אֲשֶׂר קרו אֲֲרֵיהֶם בְּאֲרֶץ ער לָכְל בנ יִשרָאֵל 
לְהֲחֲרִימֶם נעלם שלמה לְמַס"עבר ער הַיוֹם חַזֶה: = וּמבנל" 
יראל לא שָתן שלמה עֲבָדי כִּיטַם אַנְשֵׁי הַמִּלְחֲמָה וַעַבְדִיו שְשָרִיו 
- ושלטיוי ְשָרִי רכְבָּו וּפרְשָׁיו: ‏ ס > אלְהי ו שרִי הַוַצָבִיםִי אַשַר 
עלדהַמלאכָה ללמה חֲמשֶם שמש מַאָֹתי הָרִים בֶּם הָעטִים 
> בַמִלָאכָה: * ייאֶך בַּתפַּרְעֹה עֲלְתָהֹי מָעִיר דָּוֹד אֶל-בִּיתָהי 
| אֲשׁר בְנָהילָהי אָז בֶּנֶה אֶת-הַמְקוֹא: | * וְהָעָלָה שלמה שלש 
פְעָמַים בשה עלות וּעלְמִים על-המזבּח אֲשֶׁר בּנָה ליהוה והקטיר 

> יאתו אֲשרי לפני יְהוָה וְשָלֶם אֶת הַבָּת: = > וְאָנִי עָשָׁה הַמֶלְף" 


18Mim 2135. Mm 1827. מוזאן9?‎ 1935. ?Mm 101. *Mm 1936. “Okhl 274 et Mp sub loco. Mm: 978. 
Mm 1937. *Mm 3313. Mm 3164. 


13° 6 עסוק0"‎ = bia}? || 15° 8* hic om 15-25, sed cf א--2,351‎ 2,46d 5,148 8 
10,228--66* || בית הַמּלֶךְ 6 ל‎ {| **@ invers (+ vb ex 11,27} || 16° טצכ‎ tr 16.17a 
una c 3,1 post 5,14 0] 6* || 17% 6* rip 6000060000 = תָמָר %* | *6 < 18% | הָעֲלְיוֹן‎ 
mlt Mss 656.2 et 2 Ch 8,4 ut Q תַּדְמֹר‎ | => 6* 10,228 | %< 6* 2,466 | 19° > 
6* || ° mit Mss CMD + כָּל-‎ | 5 << 6* | 205680 + kal rod טשה‎ || 6 + 
kat 200 Tepyecaiov || 22 5 20 8,9 לעבדים‎ || = > 6* (homte)? || 23 * pc Mss GD 
וא‎ | 5-5 6 oi ipxovrec oi Kadecrauévor = ;וּמָאתַיִם 8,10 20 >= | הַשָרִים הג'‎ 1 
5, 30 || 24°ct9° || °°9,9a 65 1008 aviyayev למקת תל‎ Thy 00007800 000000 = אָז הָעֲלָה‎ 
שָלמה אֶתדב' פי‎ || *6* sm || 25° > 6 2,359, fit dl. 
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9,2710,11 מלכים א 584 


שָׁלמֹה בְּעֲצְוְנָבֶר אֲשָׁר אָה-אֲלוֹתי עַל"שְׂפַת יט"סוףי בְּאֲרֶץ 
אָדָוֹם: = שלח חִירָם בְּאָני אֶתְעַבְרִיר אשי אֲניוֹת ידעי הַיִם עָם = = 
עַבְרִי שׁלמׂה: > הִּבָאוּ אוֹפֿיֹרָה וִקְחָוּ מִשָׁם זָהֶב יאַרְבּע"מַאָוֹת == 
ועֲשְׂרִיםי כַּכָר ובָאוּ אֶל"הַמָלֶךְשׁלמה: פ 

0 * וּמִלְכַּת-שְׁבָא שמעת אֶת"שָמִעי שָׁלמֹה ילשםי יְהוָהי וַתּבָא 10 
לְנפֿתוֹ בְּחִידָוֹת: * וַתִּבָא ירוּשל מָהי בְּחִיל' כָּבַר מָאד גְּמָלִיםי; 
נשאים בְּשָמִים וְזְהָב רבמְאֶד וְאָבְן יקְרָה וַתּבא אל הישלמה נתדבר' 
אליו את כלאֶָר קה לבכה ינערלה שָלמָה אלו 
ִבְרִיָ לא"קנה בָר נעָלֶם מְִהַפלְך שער לא קניד לָהּ: + ורא + 
מַלְכַּת-שָבָּא אֶת כְּל"חֲכְמַת שלמה וְהַבִּית אֲשֵׁר בָנָה: * ומאכל * 
. ומושב עַבְדָיו ומעמד מִשְׁרְהֵוױ מִלְבִיהם: ומשקיו על 
שר יַשְלָה ית הנה לא' "הָיָה בְהּיעוֹד רְוּח: > וַתֹאמָר אל הלד 6 


הער Re‏ החצי הוספֶת יחֲכְמָה ושובי אי הַשָמוּעָה אֲשׁר שְמְעַתי; 
* אַשׁרֵי אלד אַשׁרָי ד אלה הָעֹמְרִים לד תָמִיר הַשַמָעִים + 


a -‏ בְאֲהֲכַת ne es‏ לעלם "לקת Ry‏ | 
לטות מִשְׁפָּם וּצִדְקֶה: יי ותפן למל מאה וְעָשָרִים | כְּכּר זָהָב י 
וּבְטָמִים הַרְבַּה מְאֶר וְאָבָּן ְקָרָה לְא"בָא כַבַּעָם הַהְוּא עול לרב 
אַשָר נְתְנָף מַלְכַּת-שְבָא למָלְדִּי שָלמֶה: = ונס אָנִי חַירֶם אָשָר" ג 
ְשָא זָהָב מַאוֹפיר הַבִּיא מאפירי עָצי אַלְמניםי הַרְבָּה מְאָד וְאִבֶן 


“Mm 1938. Cp10 ‘Mm 114. °Mm 4171. °Min 206. ‘Mm 1939, SMm 3948. “Mm 3544. "Mm 
2708. Mp sub loco. °Mm 4026. !?Mm 25, llMra 938. 


26° 1 prb c pe Mss 69 nb || ° 6 ric ioxérnc || 28 °° 6* 120, 2Ch8,18 450 || 
Cp10,1° © 70 096 = ל | שֶם‎ < 6 ₪ 2 65 91, prbdl | * BS cop prob | 2° 
mlt Mss -לִימָה‎ | * 203 9,1 6 8S’ || © nonn Mss SE“D™ + הַמֶלךֶ‎ | 5°68 
 Xaiopew || * mit Mss ut Qvn- | * טפ ]₪ לַעַלתָיו1* || 16 -שו פס‎ | 6*< 6 20 
9,5 || *M 6 לדֹבְרִים שו 78 | דבךְף‎ | **6* 06 | © = bY, sic nonn Mss 
6 202 96 | 565 + ₪ טסו ל קָ-‎ || 8 * prbl ' ₪ 5 || * nonn Mss S*E™°D x] | 

9565 + (rob) orijcar (abrov) cf 2Ch9,8 || 10° S°S om מלך‎ | 11% < 6* 2 Ch 
4 10, prb dl || °2Ch 9,10 .(ה)אלגומים‎ 


10,12—25 REGUM I 585: : 


| ציכָרָה: > ויעש המֶלְך אֶתעֲצֵי הָאַלְמויםי מִסְעֲדי לְבִיתיְהוָה 
לבת הפל רות ְבְלִים לַעָרִים לא בָאד5ן עַצִי אַלְמִנִים: 
1 ולא' נרְאֶה עד הַיום הַזֶה: 13 והל לטה ותן לְמַלְכּת -שְׁבָא 
אֶת "כָּל-חַפְצה אֲשׁר שְאלֶה מִלְבַד אֶשָר נְתְַלָהּ כִּיָד המל שְלמהי 
ותפן ותל לְאֶרְצָה קיא עֲבְרֶיהָ: = כ 

יהי מִשקל הַזָהָב אֲשַׁר-בָּא לשָלמה בְּשָָה אֶחָת שש מַאָוֹת 

₪ שָשים וְשש כְּכֵּר זָהֶב: = לְבֵר ימֲַנְשׁ הַתָּרִיי וּמִסחֲרי הָרֹכְלִים 
> וְכֶל"מַלְכִי הָעֲרָבי וּפַהָוֹת הָאָרֶץי: 
= מָאתיםי צוָה זָהָב שָחוּם ישׁשׁמָאָֹתי זָהָב יַעֲלָה עַל-הַצְנָה הָאָחָת: 
= זו של שמאָות מָנִים זְהָב'שְׁהט ישְׁלְשַׁת מָנִיםי זֶהָב יַעַלָה על" 
= אי הַמָגְן הַאֶחת װתגם המָלָּ בי יר הַלבלן: = 5 > ויְעש הסמל 
> כְּסאְשָן נָדָוֹל רצִפּהו זָהֶב מוּפזי: > שש מעלות לְכַּפָה יוראש- 
עֲנָלֵי לִכָּסַה מַאַחְרִיו וִיְדֶת מִזח וּמִזָה אֶלמְקום הַשָבָת וּשְׁנָיִם אֲרָיוֹת 
5 עַמדִים אֶצַל הידות: > ושָניָם עָשָר אַריים עמָדִים שי על "שש 
1 המעלות מִזה וּמִזֶה לאדנעשה כָן לְכָל-מַמְלְכוֹתי: 2 לי 
לי מה הַמלְִי שׁלמֹה זב וכל כל גית-נער הַלְבְגֹן בי 
= סור אִין כָּסַף לא נְחָשָב בּימִי שָלמָח לְמְאוּמָה: = כִּי אי רעיש 
לְמָלְך בּים עָם אָנִי חֵירֶם אחת לשָלש שָנִים תְּבוא ו אָנִי פרשיש 
את זָהָב וְכָסָף ישהִַים [קפים וְתִייםיי: = ול הַמ לה 
יפל מלקי חארץ לְעָשָר וּלְחָכְמָה: * וְכָל"יהָאָרֶץ מְבַקשִים אֶת- 
פנ שְלמָה לְשָמע אֶת-חָכְמָהוֹ אֲשֶׁרעְתן אהי ב 5 וְהֲמַּה 
מבאים איש מִנחֲו כְלֵי יכ וכלי זָהָב ומת ונק וּבְעָמִים 


Mm 1749, Mm 1824. Mp sub loco. i? Mm 1264. Mm 1554, !?Mm 692. Mm 3117. Mas 
1940. “Mm 310. Mm 1249. ?Mm 4174. 


ה 


0 ; 


12 50 11" | מְסָלוֹת 1 0 2 ל‎ | B+ שא‎ ric vic | 13° < 50, 6 || 15° prp 

| ערב $29,145 | וּמִסַחַר= > | לַמַעֲנְשֵׁין 600% 0 G(E)‏ ל | מאָני תַרְשִיש 

5 ft ins 0 2 Ch מִבִיאִים וָהָב וְכֶסֶף לֶשָלמה‎ | 1656. 300 | Pe | 72 Ch 

וְרָאשִׁין=*19 || עקר חח 5 ,מָאופָן א * 18 | *6  < Ms‏ | 59 ₪ שָׁלשׁמָאוֹ 9,16 

.|| -כָה 6 6 9,19 of S | 20% >8*5D || * 1 prb 6 nonn Mss ‘Bl vel c2Ch‏ ?על 
ה at | b 6* hic‏ *6 ** 22 | וְכִירוּת זָהָב = 20001 roi Aovriipeg‏ + 65 ל | *6 <21% 
| 6 6 ,הָא' pc Mss‏ | מַלְבִי. + ins 9,15.170-22 || 24°2Ch9,23 et 8S‏ 
homtel?‏ ,*® > °° 25 
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סוּסִיםי וּפֶרָרִים דְּבַר-עָאָה בְּשָה: ‏ > יבְאסָף שלמה בָכָב = 
וּפרְשִיםי יְהיחלו יאֶלָף וְאַרְבּעדמָאות רְכָבי וָּנים"עְשׂר אָלְף | 
פְרְשים וני בְּעָרִי הֶרְכֶב וֶעט"הַמָלֶךְ בִּירוּשָלֶםי: = וימן המל == 
אֶתהַכָסף בִּירוּעָלֶם כְאֲבְני וְאֶת הָאֲרְִם נָתן כּשֶקְמִים אֲשֶׁר- 
בַּשְׁפַלָה לָרב: = ומוצא הַסוּפִיִם אֲשֵׁר לְשׁלמָה מִמִצְרָיִםי וּמִקוָהי %. 
סמְרִי. הַמֶלְֶּ יִקָחִי מקוָהי בִּמְחִיר: > ותַעָלָה ותִּצָא מִרְכְּבָה = 
מִמִצְרַיםייבְּשֵׂשׁ מַאָוֹתי כָסָף וסוס בַּחֲמְשִים וּמאָהי וְכֵן לְכָלהמלכי 
הַחִתים וּלְמַלְכִי אֲרֶם בְּיָדֶםי יצָאוי: ‏ פ 
1 יוְהַמַלֶךְּ שלמה אָמָב נָשִיםי ינְכְרְיִת רַבְּוֹתי יוְאָתיבֵּת-1 
רְעָהי ימוֹאֲבְיִת עמֶניותי אֲדְמִית צַדְנִית חַתִּיתײ: * מן"הַגיִם אֲשָׁר 2 
גר -יְהוָה | אל בנ שְרְאֶל לְאְהָבָאוּ בָהֵם וְהֵם לאדיַבָאוּ בְכָם 
אָב ו אֶה"לְבַבְמם אַחְרִי אֲלהֵיהָם בָּהֶם דָּבק מה לְאֶחַבָה: | 
יהיל טי שָוֹת בע מאות ופלנְֶים = מאָוֹת יט נָשירי 
אֶתרלְבּיי: = הי לְעַת זקנף שָלמה נָשָיל הטוּ אֶת-לְבָבו אַמָרִיי 
אֶלְקִים אֶחַרִיםי וְלא"חָיָה לְבְבָו ָלֶם עַםיְהוָה אֶלהָיו כּלְבָב דָּוִיד 
אָבָיו: ינַָלְך שָלמה אַחֲרִי עַשְתרֶת אֶלְקִי צדניסי וְאַחֲרֵי מִלְפם י 
שקץ עַמֹנים: > ייעש שָׁלמָה הָרֶע בְּעִינ יְהוֶה וְלָא מלא אַחֲרֵיי 
הוה כָדָוֶך אבָיו: | ס זאֲֹיִבְנָה שְׁלמֹה בְּמָה לכמוש שׁקץ מוֹאָב ז 
בָר אֲשֶׁר על-פני יְרוּשׁלָטי ולמלך' שקץ בְּני עַמִין: * וכן עָפָה י 
לְכלעָשו הנְכְרְית מקטיךותי וְמְזַבְחְותי לאלקיקן:* יהאַגףי 


Mm 4234. “Mm 1653, Mm 1862. “Mm 2709. 97 גוז‎ +4 Co 11 ‘Mm 1078. *Mm 768. 
Mn 1941. ‘Mm 1942. Mm 1563. “Mm 3891. ‘Da 1f,3f et 12,11. “Mm 612. 


25 ל‎ Ms 650 ‘oj | 267% < 6* | °°6 alit | 516 203 9,25 et Vrs ויניחם‎ | 
66 + 518 | 27960 + 70 xpvoiov kal || ° imit Mss Edd’ | 28 *1 prb מִמַּצְרִי‎ | 
ל‎ Eus Onom ér Koa, id 2 (cf2Ch 1 ּמִקָוֹא‎ et tr huc ,; SE + kal 86 Aauaokod || 

* prp Ding. | 5% | 29% 028% | 9776 100 | *>6 || 9/6 ₪070 00100000 = 
בַּיִם‎ | “prp נא‎ of 66 || 62 11,191 0 6* huc ₪ 38 || " "1 ?ניקת נשים נכ'‎ ₪6 6 || 
oe vel 75 gl? || * pc Mss Ed ‘AY; © + 20006 = אְרְמיות‎ | 76 + Kai ‘Apoppaiag = 
וַאֲמֹרְיוֹת‎ | 25660560 wj=jפ‎ | 3°f1° | b= > G*, var ad day | 4°° 6* alit || 
S¥Ss>®B* | SQL) + wher kmws dhl! dmw'bf’ = וְאֲחֲרִי כָמוּש שקץ מוֹאָבִים‎ | 6*6* 
tr 6 post 8 || 7% > 6* frtglex2R 23,13 || 5% Melxou, | frt וּלְמֲלְם‎ cf 5.33 | 
5 60 + Kal tii Aoripry Péelbyuacr Zidwviov || 8 567 58 ב‎ || 5% 
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= יְהוָה בְּשֶלמָה כִּנְמָה לְבָבוֹ מַעם יְהוָה אֲלהֵייִשְׂרָאֵל הַנּרְאֲהי אֲלָיו 
ַּעֲמָיִם: ט וצה" אֲלֶי על "הַוְּבֶר הוה לְבלְתִיילְכֶת אַחֲרִי אֶלְהִים 
אַחֲרִים ילא שָמרי את אֲשׁר"צְנָהי יהוהי: ‏ 5 > האמָר'יהוה' 
לשמה יען אֲשֶׁר הָיְהָה"זאת עַמךְוְלָא שָׁמַרְתָ יבְּרִיתֵיוחָקְפֿיי אֲֶׁר 
צויתי עָליף קלע אֶקְרַע אֶת-הַפַמְלָכָהֹי מעליף תיה לֶעבְדָּףּ: 
5 אִבְָּמִיף לֵא אֲעֲשה לְמָען רָוֶד אָבִיי מיך בִּנףְ אֶקְרְענָהי: 
₪ בק אֶת-כָּלְהַמַמְלְכָה לא אֶקְרְעי שְבָט אֶחָד אֶפן לבגף למען 
₪ עבר" -- ירוּשלטי אֲשֶׁר בְחֲרתִי: 4 -- ה 
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הוא אֲנשׁים אַדיים מ אָב א es‏ מִצְרִים וְהַדַד נער 
קטן: = ויקמו ממרין ובאו פַּארְן וקחו אָנָשִים עִמָם מִפָארְי 
בָאו מצריםי אֶל"פַּרְעַה מָלַימצְֹיִם וִַמרְלִ בית וְלָחָם יאָמר' 
לו יאָרֶץ נפן ליי: = ימְצָא הדד חן בְּעִינן פרְעָה מְאָד ותְלָו 
שה אֶתאֲָוֹת אשָהו אחות תַּחְפּנִיס ְַבִירָהי : 5 וַתָּלֶד לו ות 


בת יבִית פרעהי ב בנ פרעה: - + הלד מע ְּמְצְרִים ‏ פִי- 
> שָכֶב דוד עִם-אֲבֹתָיו וְכִי"מַָת יוּאָב שׂר הַצַבָא ויַאמָר הַדָד \ אל 
פרעה שַלְקַניוְאלף אֶל"אֲרְִי: = תֵאמֶר' לו" פה כִי מָה"אַתָה 


?Mm 3853. 1°Mp sub loco. Mm 1902. Mm 1991. 1°Mm 1943. Mm 87. Mn: 411. Mm 
2882. Mmm 2059. 


956 6 = וק 1056 | 8.1 24 -ה‎ | 777 6 kai goldéar rai סוסה‎ || 2 Mss 
659 nix | %6* 4 45 | 119-% Cinvers || 5 65* rag évroldg טסון‎ ct 605 || ° ee 

B(D) iif. =‏ 135% | אֲקֲַנֵה = lijpvouat adrtiv‏ 65 ל || עַבָדִי 5 suff 2sg || 12° Ms‏ + כ 

pc Mss 6 VTA, itinvsgg || 5 6* huc ₪‏ 14° || שוגה S(SEMS) 4+. rhv‏ ל | אָקח 

23 aB— —25ao || °° S(EN°) 6 Baoilefag = הַמְּלוּכָה‎ | Svarad 15° || 15°1 בְּהַכְרִית‎ 

(cf SS) vel 0 סע‎ Mss 6 בָא'‎ pro "7" (cf 149 || = nom loci? sed Vrs cj c sq 0: 

SB pl | 18 5657 006006 ék riic réleoc Madan || ל || *8 > ל‎ 5 wmrlhtblwii= 
ַאמֶר לו שֵׁב עָמָדֵי‎ | = < 6* || 19% 19-22 61 6 12,244 )de Jerobeam narratum) || 
8 6 Tic (tHhv) pelos = לוַתְּנדְּלָהוּ °1 | ₪11 256 | 5 1 הרבה‎ 6 | “pec Mss 8 
6 בְוִי‎ | %<6% = 


ב ב קמל 


101 


ער 


ל 


es -‏ = -- אורית 
דכות 


ל 
ל זקף קמ 
55 

מ 

₪ , 104 
ל 


לה = - יפ דכוה . 
7 מ 


~~ 


6 


ער 


ב 
ג בוחס.ג 
ב וחט . לא פסוק כל וכל?' 


לי 


ur 


גא 


5 


ה דגש"?. 35 ריפ. 
4 רפ 


ג ה מנה בליש ובסיפ 


234 


₪ 


.ה 


ה" חס ול כה כן 


0 הס = אורית 
דכות ב מ א 


+ הִשַׁלְחֲנִיי: ₪ ייהָם אֲלהִים לו שָפָן אתרְון בֶּן אֲלְידֶע אֲשֶׁר 9 


וי שרלור הרג דָי אפפי לכוי שק ושבוי בה מל 
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חֲסַר עמ הג מִבקּש לָלְכָת אֶלאַרְצֵךףְ ויאמָר | לאי כִי שָלְח 
ְּרַח מאַת הדדעזרי מלף צוּבָה אֲֹנֶן: =ניקבץי * עָלִיו אַנָשִים + 


ְּמָשָק: > ויהי שָמָן ליִשְׂרָאֵל כָּל ימי שלמה יװְאֶת"יהְרָעָה אֲשָׁרי = 
חר איקץ בִּיִשְרְאלי ימל עַל-אָרָםײ: 5 = > הָרְבְעם בָּ = 
בָט אֶפְרְתִי מְִהַצְרְדָה יושם אמ צְרוּעָהי אַעָה אַלְמְנָה עָבָד 
לשלמָה יילם יר בַּמָלַּי: = זה הַדָּבֶר אֶשֶר הָרִים יִך = 
בַּמַלֶךְּ טלמה בָּנָה אֶת-הַמִּלוֹא סָנֹרי אֶתפָרֶץ עִיר דְּוָד אָבָיו: 
* וְהָאִיש יִרְבְעֶם נִבּוֹר חָיל ירא שָלמה אֶתההנֹער כִּיהיעעָה' 0. 
מְלְאכָה הוא ויפקד אתו לְכֶלדסָבָל ית יוסף: הל" ₪ 
בְּעת' הזיא וְיְבְעם ְצָא רועל וּמְצָא אפו חח השילני הניא 
בּלְרְִ' וְהוּא מִתְכַּסָה בְּׁלְמָה חָדְשָה וּשְִיהֶם לְבִנֶּםי בַּשָרָה: 
יי ִַתְפָש אֶחִיָה בּשַלְמָה הַחֲדְשָׁה אֲשֶׁר עָלִיו וקרְעֶּהָ שניםי עָשׂר א 
קְרְעִים: = וֹאמָר לְיְרְבְעָם קחלְף עַשָרַהי קרְעים כי"כה"אָמר" יי 
וה אַלקי יִשְרָאֵל חי קרע אֶת"הַממְלָכָה מיד שלמה תחפי לף 
אֶת עֲשְׂרָהי הַשָבָטִים: = יוְהְַבָט קָאֶחָדי יִהיְה"לוֹ לְמען| עַבְרָי' = 
דוד ולמען ירושָכם הָעִיר אֲשֶׁר בְֲּרתִּי בה מִכּל שַבְמֵי ְרְאֶל: = 
5 יען וער עזבני וַשְׁחַחֲוֹי לְעשְׁתּרֶת אלקי צדניןי לכמוש אֲלהיי 5 
מוֹאָב וְּמְלְכם אלקיי בְְּעמין וְלְאהְלְכ- בְרפי לעשות היער 
בְּעִי יְחֲקְתֵי וּמִשְׁפּטֵיי כְּרְוֶד אֲבָיו: יוְלְא-אקח אֶתְכָּל"י* 


Mm 1991. Mm 1944, “Mm 1573. “Mm 569. Mm 1945. “Mm 1946. “Mm 7. Mm 
1948. “Mm 3891. Mm 1902. 


22° mit Mss 8 ib || ° § + ral dvéorpewev Abep sig tv yiiv abrod. atry } carla, tiv 
éroinaev + 25b (= 25aB), sic recte || 23° cf 14° || ° mlt Mss 5 הדרְעזר‎ || 24°1ft 
ויקבָצו‎ ₪1 65 ||  < 6*; tr post 23 || * 1 84 0 SC sg || 25 hic 16122" || "1 זאת‎ 
cf 6 || °ins ny ₪ 6 | 9 prp ניצק לה‎ cf Vrs || *16 2 Mss 65 אד‎ | 26 gl? 
| בָך‎ 6 6* | bo 8* | 27% 8 ft 6 2,351 10,223 12,245 | ° Ms 650 
וס‎ | 28° ₪ dvip fpyov || 29 * 29--31 ₪ 6 12,240 || ל‎ ins frt ניְסִירָהו מְִהַדְרְךּ‎ 
6 6 | 5< 6* || 30° mlt לֶש' 6 א‎ || 31° prp עַשְׁתֵּי עָשֶׂר‎ | 32 a 660 
crfinrpo:|| 33° | prb c SSD™* sg || ל‎ nonn Mss -ים‎ || ® pc Mss NQYIR, © Kal rofg 
slbdlog (S° sw || § B rpocoxdicuan || °° > 6 6 61 || 34° > 8%, dl? 
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= = הַמַּמְלָכָה ידו כִיוינְׁיא אֲשְׁהֲניי פל ימי חייו למטן דֵֶּך עַבְדִי אֲשֵׁר 
> בָּחְָתֵּי אתו יאֲשׁר שָמָר מִצותִי חֲקתִיי: = וְלְקְחְתִי הַמְלוּכָה מִיד 
> בנ תִחַתיהִי ל יאֶת עֲשָׂרֶת הַשְׁבָטִיםי: * ובנ אֶתן ישְׁבְט-אָחָדי 
למען היות-ניר לְרָוֹיד עַבְרִּי כְּל"הַיָמִים ו לְפָנִי בִּירוּשׁלם הָעִיר 
= אֲשֶׁר בְּחַרְתִי ב לְשָם שָמִי שָׁם: " ואת אֶקח לכה כל אֲשׁר" 
= תָאגָה נַפְשְֶׁ וְהָיִית מל עֲל-יִשׂראָל: * הָיָה אם"הַשׁמַע אֶת-כָּל- 
אֲשׁר ה לקת בַרְרְכִי וְעֲשֵׂיתָ הער בְּעַני \ לשור קת 
. ער תי ילחר יקי לד ה קראל: . . הענה אָתין רע 
דָּוֶך למען זאת אֶ לא כָל-הַימִיםי: | פס > ייִבְקש שְׁלֹמֹה 
5 | לְהָמִית אֶתיַרָבְעָם ויקם יַרְבְעֶםי וִיְֶרַח מִצְרַיִם אֶל-שישקי מלף- 
מצליים יקי בְמִצְרָיִם עד-מָוֹת שָלְמֶה: + ותָר דּבְרֵי שׁלמָה 
וְכָל-אֲשׁר עָשָה וְחֲכמְתוֹ הלוארהם כְּתִָים עַלסְפּר דְּבְרֵיי שׁלמֹה: 
> וְהַיּמִים אֲשֶׁר ' מל שָלַמָה בירוָּלם עַל"כָּיִעְרְאֶלי אַרְבְעִים 
שָָה: > כב שלמה עִם-אֲבֹהָיו ניקבּר בְּעִיר דָנָך אבוי מל 
רְחַבְעֶם בנ פִחְתֶיו: | פ 
2 > ייל רַחַבְעָם שָכֶם קי שָׁכָם בא כָל"ִשְׂרָאֶל לְהמְליף 
תִו: * ימי כַּשְמָע ו יִרְבְעָם בְַּנְבֶט וְהוּא' עודָנוּ בְמְצְרִים אֲשֶׁר 
יבָּרַח מִפְּנ ל שלמהי שב רבְעֶם בְּמַצְרָיִי: * יישָלְחו 
0 מקראו-לו יבאו יָרָבְעָם וכל "קהל ישרְאלי וִדַבְּלוּ אֶל"רְחַבְעֶם 
+ לְאמָר: י אָבִיךְּ הַקְשָׁה היטלג וְאַתָּהעַתָּה הָקלי מַעבֹדֹת אָבִיף 


Mm 1948. Mm 2469. Mm 1949. Mm 1796. “Mm 898. Mis Fs 
Cpi2 ‘Mm 1955. )א‎ 194. : 


Mm 1902. וזא‎ 
4069 frt inc, °°Mp sub loco. ®%Mm 1950. °%Mm 1945. 


34 °° 60 avriracoduevoc avrrritouar abr ct Ho 1,6 || °° > 6% gl? || 35° BSD 
om suff, dl vel hoc vel °° || 36°° @ r& 000 oxiintpa || 38/39°1רhwn?‎ ₪ 6] 
לפ‎ < 6% gl? || Ms נה‎ lהָּנעו‎ | 40 50 12246 6* | "<6* | cdl, 
25% | A SUDNS) + iuepiv || 4299 < 6* | 4356* + nonn vb 01 et 
12,3 SN), cf 12,241 8* || Cpi21°trlpost2d® || ° nonn Mss Seb B*SC et 
2 0 101 באו‎ | 2% 2 < 6%, sedcf 6 11,43, S* 12,24d.f || °° mlt Mss invers "|| 
>> 16 2 Ch 10,2 et 67D מִשָב י' מֶמ'‎ cf 6* 12,241 | 3 * 3-20 6] 6* 12,24p-—u; | 
> > 6* cf 6* 12,240, ₪? ₪ 20 | 5% בא 0 ₪ מץ ,-או‎ | 5 < 5 20 


ל וחט 

טי חס וכל אורנת 
דכות במא, 55 

ב 

חי" ה מל 

ב זקף חר קמ וחד פת* 
ל 

ל רפי, ה מל 

ר בסיפ, מה כת א לא 


קר ול בלי יש וחד מך 9585 
מילין דלא מפק א 


a 


ה בטע בסיפיי 


5 מל בסיפ , ה חס ובל 
אורית דכו 


5 


ו ה מגה בליש ובסיט 


ha 


ט בטע בטלפ' 


ג* ול בליש 


+ חס 54,35 


וט פטוק בסיפ את 
את את.ם 


ג חס" . ה ומל* 


וידברו 84 
:₪ .ד 


5 


ל 


1 וחס 


ל. לא בתור ובנביא 


ה ומל? 


0 

3.4.3 

שיד 

ה חך מן ל חל א 


ובל ר"פ וכית במג 


ג וחס 


לט ג מנה חס ב מנה 
בסיט. ד 


Aa 


ה" . כמ חס בנביא 
5 מנה בסלפ , 1% 


ונימי וְדִבּרְתּ אֲלֵיהָם דְּבָרִים טובִים וְהָיִי לִךְּ עַבְדִים כָּל- 
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הקשה ומעל הקד אֲשֶׁרינתן עלתו וְעבְהָךָ: יאמָר אֲלִים: 
לכו עָדי שָלשָה יָמִים וְשֵּבוּ אֵלִי מִלְכָוּ הָעַםי: ye‏ 5 
הל רְַבְעָי אֶת"מזקנִים אֲשֶׁרהָָ עמדים אֶת-פָּנִ שׁלמה אָב 
בְּהִיתּ חי לַאמָר אי אַתָּם נְִעָצִים לְקָשִיב אֶת"הָעֶם"הַזָה רָּבָר: 
דָי יו לאפר אם"קיום תִתיה"עָבָר לְעַם הוה ְעבדְפָם 


צר 


cl 


ַימִים: *ועֲוֹב אֶת-עצת הוקנִים אֲשֶר יַעְָהוּ ושעַץ אֶת- 
הילדים אֲשֶׁר נָדְָוּ אתו אֲשָׁרײ הֶעֹמְדִים לַפָנָו: > הַאמָר אֲלֵיהֶם 
מָה אַתָם נִעָצִים וְנְשִיבי דָּבָר אֶתהָעָם הוה אש דִּבָּרָו אֲלֵי לאמר 
הָקָל' מִדְהָעל אָשָר נָתן אָבִיף עָלִינוּ: > דַבְרוּ אָלִיר הַוְלְדים 
אֲשֶׁר גֶרְלוּ אתו לאמר כְּההתאמָר לְעֶם הַזֶה אַשָר דִּבְּרוּ אליף 
לאמר אָבִי הַכָבִּיד אֶת-עלָנ ואַָּהי חקל מַעָלִינוּ בה תָדְבָּר" 
אֲלֵיהֵם פיי עָבָה מִמָתני אָבִי: יי וְעַתָּה אָבִי הָעְמִיס עָלִיכֶם עָל י 
כב וְאנִי אוקיף עַל-ְעָלְקֶם אָבִי יפר אֶתְכֶם בשיטים ואי יפר 
אֶתְכֶם. בְּעַקְרַבִּים: אמוי ייַרְבְעַם וְכָלי"הָעַםי אֶל-: 
רְחַבְעָם בֵּם הַשְׁלִישְׁ כַאֲשֶׁר דִבָר הַמָלָ לאמר שבו אַלִי בַּים 
הַשׁלִישֶי: > ויען הַמָלֶךְ אֶ"הֲעַם קשה וְעוֹב אֶת-עצַת הזקנים י 
אֲשֶׁר יְעֲצהו: ובמר אַלִיהֶם פעצת ַילְדים לאנור אב" הכָביד + 
א-עֲלְכָם ואי אלָיף עלְעְלְכֶם אבי יפר אְָכָט פשפים וי 
יפר אֶתְכֶם בְּעקְרַבִּים: = וְלָאישְׁמֶע הַפָּלֶךְּ אֶל"הָעָם כִּיהָיתָה * 
סִבָּהי מַעָם יְהוָה לְטען הָקִים אָתידְּבָרוֹ אֲשֵׁר דב יְהוָהי בי 


טש 


= 


אַחִיה הֲשִׁילנֵי אֶלִיהיִרְבְעַם ְּנבָט: > ורא כָּלדישְרְאָלִי = 
כִּי לְא"שָמע הַמֶּלְךְ אֲלֵיהָם וישבו הָעֶם אֶתההמֶלך דִּבָר| לאפר 


SMm 62. Mm 1951. SMm 1952. °Mm 2688. ?Mm 1953. Mm 1073. וחד עניתם"‎ Ps 99,8. ]א‎ 
4177. Mm 3606. ‘Mm 1954 contra textum. גת1%11‎ 0. 


Mss Vrs ut 0 17, ₪61 ]‏ 11" 7 || *6 < 6% | 6 < * | 6 6 עד = ₪6 (9)* 5 
+ 8 10560 | 650 לַוְאֶשִיב 1* 9 | dl?‏ 108 מ0 ₪62 טא >8° | *6 <5 
*6 א 1252 || 2טָנִי קע , קטני et‏ קטנד Sal Mss‏ | 4 6 שא + 56 | אשר הע' לי 
5 20 * 15 | הַמֶּלֶךָ = 6* || *S(S) Joponl‏ || 43 ן תס 6 ל-* | ויבאו 
sic Ms 66 || 16°‏ ,על = 5 || G*SD | SS) + 206 xpogiirov‏ 288 > ל | נָסְבָּה 
.הֲעָם מו § Ms‏ 
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= מַהי-לְנוּ חַלְק בְּדָוֹד וְלָא"נחֲלָהי בְּבְְדְישי לְאֹהְלִיףי יִשְׂרָאֵל עַפָה 
רְאֲהי בֵיתְךָּ דוד הילד ישְרְאֶל לְאחליו: ‏ יבנ ִשׂרָאֵל 
3 הַישָבִים בְּעֲרֵי יְהוּדָה מל עֲלִיהָם רְחַבְּעָם: ‏ פ ‏ 3 שה 
הַמ רְחבְעם אֶה"אַרְמי ֲשׁר על"פס רמו כל יְרְאל ב 
אָבְן לת והַמלַךְּ רְחַבְעָם הַתְאַמֵץ לעלות בַּמָרְכְּבָה לָנּס יְרוּשָׁלֶם: 

יי ַפְשׁעָו יְִרָאֵל בְּבַת דוד עד הַיֹם הוָה: ‏ 5 ולי כּשְמָע 
ְל-ישׂרָאֵל יעב ירבְעָםי חִשׁלְחוּוקְרְאוּ אתל אֶל"הֶערָה ממליכו 
אתו על" כָּל ײִשְׂרָאֵל. ‏ לָאי הָיָה אַחֲרִי בֵית"דֶוֹד זוּלְתִי שׁבֶט- 
הוהי קבךו: 2 באוי רְחַבְעָם יְרוּשׁלם מקה אֶתְכָּל בִּית' 
הל" עִם הבית שאל לשב "המוה לְְחַבְעם - 
:שַלמֹה: פ והי דְּבַר הָאָלאיםי אֶלשְמִעְיָה איש הָאֲלהִים 
לָאמֶר: > אָמר אֶלרְהַבְעָם בָּרְשֶלמה מֶלָף יְהוּדָה וְאֶל"כָּל- 
יבִּית יְהוּדָה וּבַנמִין וְיתֶר הָעַם לאמר: < כֶּה אָמר יְהוָה לְא- 
הֲעֲלוֹ ולאלְחמון עם-אַחֵיכָם יראל שובו איש לְבַית כּי 
מאֶתִי נהיה הַדְּבָר הזה ומעו אֶת-דְּבר יְהוה ושבוי לְלָכֶת כדְבר 


T=‏ זנ 


הוה ס 
.25 ב ַרְבְעַם אֶת-שָכֶם בְּהֵר אֶפרִים וַישֵׁב בה ויצא מִשֵׁם וַבֶן 
=אַתדְנאָל: > אמ יְבְעֶם' בלב עה תָּשב הַמַמְלְכָה לבית 
| =הֶנך: = אָםײעֲלָה העם הזה לַעֲוֹת זְבְחִים בְּבִית וְהוָה בּיוּשָלם 
וְשָב לב הָעָם הזה' אֶל אִדְנִיהם אָל"רְחַבְעַם מִלְִ יְהוּדָה והרגניי 
= יְשָבוּ אל רְחַבְעַם מלְדיְהוּרָהי: = וועץ* הַמלֶךְ רעש עי על" 

= זָהָב ויּאמָר אֲלְהָמי רְבלְכֶם מַעֲלוֹת יְרוּשָלם הגה אֶלְחָי ישראל 


Mp sub loco. נת1*%1‎ 1523. Mm 1955. *?Mm 953. “Mm 1581. 1?Mm 915. “Mm 262. Mn 
4180. Mmm 3609. °° Mm 1954. 
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5א זוגין בטע" . 
ל בסיפֿ 


Wn i 
21 ל‎ 


ו 


ה, אמירה פלוני 
בלבוו. 5 בטע 


חר 


טּ 


ב חר חס וחד מל 


,ו 


בלל oe‏ בנביא 25 
מנה ב 


3 i ג‎ 


+ . 5 בטע רשפ57 


ג בטע 


ל קמ, 951 


מלבר 
קּ 


ה ריפ בסיפ' , 5 


ב זקף קמ 


ל וחט 


3 זקף קמ 


+ אֶת"כֹהֲנהַבְּמוֹת המקטרִים עָלִיף וְעצְמת אֶדֶם ְַרְפּי עְליף: 


ְרְבְעָםי אֶתוְרָי מעל הַמִזְבֶּח לֵאמר | מִּפְעָהוּ וחיבש ודל אֶעָר = 


ַתָשָב יִד"הַמכָ אֵליו וְַּהִי כִּבְרְאשנָה: * ובר המֶלְף אָלאִישז 


13,7---12,29 מלכים א 592 


הָאֶחָד נהן ל 30 והי הַדְּבָר הוה -- לכו הֶעם לפני 30 
הָאָחָדי עד דן: 

= ועט אֶת"בְּיי בָּמת ויעש כְהֲנִים מִקְצְות הָעֶם אֲשֶׁר לאד וי 
יו מב לוי: = ויעש יָרְבְעָםו הנ בַּחָדֶשׁ הַשָמִיני בַּחֲמשָׁה"עָשֶר = 
ייםולחֹדֶש כּתָגואָשָר בִּיהוּדָה יויעל על-הַמִזְבַּח כ עָשָה בָּבִית" 
אֶלי לוח לְעָלִים אַשָרְעָשָה וְהָעֲמִיד בָּבִית אֶל אֶת"פֹּהֲנִי הַבָּמות 
אֲשֶׁר עָשָה: 5 על על הַמִזְבח ו אָשֶר-עָשָהי יבְבִית-אָלי בַּחַמְשָה 5 
עשָר יום בְּחָדָש הַשָמִנִי בַּחְדָשׁי אֲשׁר"בְּרָא בר תעש חָג לב 
ישֶרְאֶל ויעל על הַמִּזֶבָּח לְהקטיר: | פ 13 וּוְהַנּהואִיש אָלהים 3 
בָּא מִיהוּדָה בּרְבֶר יְהוָה אֶל"בּית-אָל וְרְבְעֶם עמד עַל"הַמְִּבָּח 
לְהַקְטִיר: > וִַקְרָא עַל-הַמִוה בְּרְבר יְהוה ואמ מזְבּח מִזְבְּחי : 
פה אָמר יְהוָה הגּהרבן נולד לָבִית דור יאשיהו שמ תֲבַח עָלִיף 


3 ונפ בּיום הַהָוּא מוֹפת לאמר זָה המופתי אַשֶר דר יוה הגה 
+ הַמִזְבַח נִקְרְע וְנשְפֶך הַרּשָן אֲשֶׁר ְעָליו: + והל כשמע המל אֶתד+ 
דְּבַר איש"ְהָאֶלהִים אֲשַׁר קְרָא על ההַמוְבָּח בְּבית-אָל שלח 


שלח עָלִי ָא יִכָל להַשִיבָה אליו: יובח נקלע יש הרשי 
מִדְהַמְּבח פמופת אשר נתן איש הָאֲלהִים בְּדְבֵר יְהוָה: > הען* 
המֶלְך וַּאמֶר | אֶל-אִיש הָאֶלהִים חַל נָא אֶתפָּנִי ְחוָה אֶלְהֶי 
התקל בּעָרִיי ותָשָב יָדִי אֶלִי ל איש"ְהָאָלקים אֶתפָּ יְהוה 


“Mp sub loco, “Mm 746. Mm 4042. *?Mm 1017. ומ]א9‎ 6 Cp13 \Mm 1868. ?Mm 1957. 
SMp sub loco. ‘Mm 1958. SMms 1956. SMm 1959. ‘Mm 1960. Mm 1961. °Mm 596. ‘?Mm 1962. 
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= א הָאֶלים בּאֶהְאַתִי הַבְּחָה וְסְעָדָה וְאֶתנָה לְף מפֶת: יואמֶר 
= = אִישִׁ-הָאֲלְהִים אָל-הַמֶלְךְ אַסהתִּתְּלִי אֶתחָצִי בִיהֶףְּ ?א אָבָא 
יַעַמָך וְלְאאָכַל לָחָם וְלָא אִשְׁתָּהפֵיִם בּמֶּקים הוח * כִי"כֶן! 
יוה אתיי בַּדְבְרִי יְהוָה לאמר לא-האכל לְחֶם וְלָא תִשְׁתָּה"מָיִם 
שי וְלָא תְשּב בּרָרָךְּ אֲשֶׁר הָכָכְתָּ: "ול בְּהָרְְּ אתרי וְלְאישֵׁב 
בר אֲשֶׁר בָּא בָהּ אֶל-בִיתאָל: | פ 
יי ָבֵיא אֶחָדי קן לשב בְּבִיתאֶל בוא בנ וְַפָּרילו אֶת- 
כּלדהַמִעָשָה אָשֶר-עָשָה איש הָאֶלהִים | הַיוֹם בְּבַית-אל אֶת= 
ײ הַרְּבְרִים אֲשֵׁר דּבָּר אֲל-הַמַלֶךְ ויְספְרְוּם לאֲבֵיהֶם: > וידבר 
לט אֲבֵיהם אֵיזָה הַרָּרֵךְּ חֶלְך ידאו בְניו אתה אשר 
- הָלַּ איש הָאֲלהים אַשְׁר-בָּא מִיהוּדָה: 3 ויאמָר אֶל"בְנָיו חַבָשוּ" 
= ₪ לי הַחַמור ִחִבְּשּׁ הלו הַחָמור וַירְכָּב עָלִיו > ל "אַחֲרִי איש 
, הָאֲלִים ֹּמְצַאֲהוּ יעב תחת הָאֲלָה ַיאמֶר אֶלָיו הַאַתָה אִישׁ- 
הָאֲלהִים אֶשׁר"בָאתָ מִיהּדָה האר אָנִי: > הַאמָר ליד לד אי אִתִי 


-- 


ולא כל למ לקה אחז" 5ום מק ההז קרידכר 
אָלֵי בְּרְברי יוה לָאדהאכל לָחָם וְלָארְתַשְתָה שָׁם מִָם לאמשב 
לְלָכָתי בָר אֲשׁר"הֲלְכתָ בה הַאמֶר לו גאנ נְבִיא כמ 
וּמלְאָךְ דבָּר אֵלי בְּדְבּר יְהוָה לאמר הָשָבהוּ אתך אֶל"בִּיחֶףְ ויאכל 
= > לְחֶם וש מָיִם כחָשי לוֹ: = שב אתוי האכל לָחֶם בְּבִיתִי וש 
ל 9 מַיִם: .20 ויהי הם ישְבִים אֶליהַשָלְתָן פ הי דְּבַר-יהוֶה 
= אָל"הנָבִיא אֲשר הָשִיבָוֹ: = וקא אֶל איש הָאֶלהִים אֲשֶר-בָּא 

מִיחדָה לָאמר כָּה אָמר יְהנָה יען כ מרֵיהָ פִי יחה וְלָא שרה 
* אֶתהַמצְוָה אֲשֵׁר צוף יְהוָה אֲלהָיף: = וַפָּעָב וכל לְחֶם ותשְת 


Mm 1557. “Mm 771. Mm 2093. גם]14‎ 1552. Mm 2586. Mm 1954. !?Mm 172. !8Mm 1224; 
“Mm 1613, Mp sub loco. Mm 991. 
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ג בע 
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. מנה בעי1‎ iy 
מטע בעינ*‎ 3 


עו 


ג בעי3 


4 מלכים א 594 


מים בַּמְקוֹםי אֲשֶׁר דִּכָר אלִיף אַל"תָאכַל לְחֶם וְאֵל"תַשָׁת מָיִם לאד 
תְבְוֹא נִבְלְתְף אֶל קְבָּר אָבְתִיף: = ויהי אַחֲרֵי אֲכֵלוֹ לְחָםי וְאַחֲרֵי 
= שתותוי וִיחַבְשידלו החמור ילנָבִיא אשר הֲשִׁיבוֹי: = מל וַיִמְצָאהוּ 
איה בַר המיתחו ותקי נִבְלַח משלקת בּלְרֶף החור עגך 
אֶצְלָה וְהְאַרְיה עֹמָד אצֶל הוְבְלָה: | | > וה אִנָשִים עֹבְרִים 
ַיִרְאוּ אֶתהִנְבְלֶה מִשׁכְכָת בּרָרָףְ וְאָת"הְאַרְיה עֹמָד אַצָל הַנְבֵלָה 
ויבאו וַדַבְּרֵוּ בְעִיר אֲשֶׁר הכיא הַזְקָן ישב בָּהּ: = ומע הַנְבִיא 
אֲשֶׁר הֲשִיבוֹ מןְהדְךף וּאמָר אִיש הָאֲלהִים הוא אֲשֵׁר מָרָה אֶת"פִי 


.<= יחה הנהו יְהוָה לְאַרְיה וְִשׁבָּהוּומִנהוּ כְדְבר יְהוָה אֲשׁר בר" 


יט פסוק בסיפ את את את . 
ג ניבה בעיג. 
כ מטע בעין"ד 


ב חס . ה חס בליש" 
ב כת ה 


לוֹ: *וְּדִבָּר אַל-בְּנִי לאמר חִבְשוּלִי אֶת-הַחֲמוֹר וְיחָבְשוּי: 
= וילְך וִמִצָא אֶת -נבלתי מִשלְכֶת בְַּרְך וחמורי" וְהָאֲריה' עֹמְדִים 
אַצַל הנבלה לאי -אָכל הָאֲרְיָה אֶת הנבלה וְלָא שָבֶר אֶת-הַחֲמוֹר: 
= ִשָא הניא אֶת-נְבְלה אַישיהָאֶלקים וקהו אֲליהַחֲמְוֹר וישיבהו 


9 הרל אָלדעירי הביא הזו לְסְפּֿדי וילְקָבְרְוֹ: 30 ינח אֶת- 
נִבְלְתִיי בְּקְבְרִו וִסְפּדָוּ עָלִיו וי אֶחִי: * והל אֶחְרִי יקְבָדֵוֹ את 
= הַּאמָר אֶלִבָּניּ לאמר בְּמוֹתִי וּקִבַרְתָּם אתי בַּפָבָרי אָשָר איש 


הָאֶלקִים קָבָוּר ב אֲצָל עַצְמְמִיו היחו יאֶת-עַצְמֹחֵיי: = כִּי הָיָה 
ייה חַדְבָר אֲשֶׁר קרָא בְּרְבר יְהוֶה עַל-הַמִוְבָּח אֲשֶׁר בְּבַית"אָל 
על כְּל"יבָתִי הַבְּוֹת אֲשַׁר בְּעֲרֵיי שמְרוֹן: ‏ 5 * אַחַרי 
הַרְּבֶר הוה לְאישֶׁב יִרְבְעֶם מִַּרְכָֹ הְרְעָה וַשֶׁב וֹעַשׂ מִקְצָוֹת 


.ג הָעָם כֹּהֲנבָמוֹת הַחָפֶץ יַמַקָא אֶת-יְרוֹי יקי כהֲני בְמוֹת: = ויהי 


בַּדְּבָרי הַוּה לְחַטַּאת בַּית יִרְבְעַם וּלְהַכְחִיר וּלְהַשׂמיד מַעל פנ 
הָאֲדָמָה: 


:דצ צנ 


פ 
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4 ייבְּעַת הַהֵיא חָלָה אַבְיָה בְןיַרְבְעֶם: יוֹאמֶר יִרְבְעָם 
= = לְאשָתו קוּמִי נא והַשְׁנית וְלָא עו כַּיאָתיי אֲשֶׁת ירְבְעָם וְחלַכְ 
= שָלה הַנָהישָׁם אֶחִיָה הַנְביא הוא"דְבָּר עָלֵי לְמֲלָּי עֲל"הָעָם הוָה: 
< ולְקח בְיךְּ יעָשָרָה לָחֶם ונקדיםי ּבקְבָק דְּבָשׁ וּבָאת אֶלִיו 

+ הואי יגד לֶךְ הָיָה לנֶער: + ותעש כֶּןֹ אֲשֵׁת יִרְבְעם הָי 


וַתלְך שלה וַתְּבָא בִּית אַחַיָּה וְאָחיָהוּ \ לאליכל לראותי כִּי קמו , 


עֵנָו מִשִׂיבוֹ: | 5 *ההןה אָמר אָל-אֲהַיהוּ הגה אשת יִרְבְעֶם 
בְּאָה דרש דָּבָר מִעִמְּ אֶלי"בֶנָה כִּי"חֹכָה הוא כְֶּה וְכָוֶה הִרַבֵּר 
> אָלֶיהָ והי כְבאָהּ וְהָיא מִתִנִכְרֶה: > ויחי כְשָמע אַחִיהוּ אֶת- , 
כל רגיה בְּאֶהי בַפָּתַח ואמַר בּאִי אֶשֶת יִרְבְעַם מה זה את 


- תכלה אי שוח אליף קשהי: : ילפ אמְרִי ליִרְבְעֶם פה 


0 > על - יקאל קע אהממלכל מ מב הר -- 6 


| = לך וְלְאחָייְ כְּעַבְדִי דָוֹד אֲשָׁר שָמַר מצוִּי וַאֲשֶׁר"הֶלֶךְ אֲחֲרי 
> בְּכֶללְבְבו לעשות רְקי הַיּשר בְּעֵנִי: יוַתֶרַע לעשות מִפָּל אֲשֶׁר- 
הָי לפניף וחלף וַתַעָשָה-לְף אֶלְהִים אֶחְרִים וּמִפָּכוֹת לְחַכְעִיפָני 
וְאתִי הַשָלְכְתָ ארי נף: ‏ 5 > לכן המי מביא רְעָה איבת 
יָרְבְעֶם וְהַכְרַתִּי לְיִרְבְעָם מִשְתִּין בְּקיר עֲצוּרי וְעָזִיב בִּישְרְאֶל 
= 4 וּבְעַרְחֵּי אַחֲרֵי בֵית-יִרְבְעַׁם כּאֲשׁר יבער הלל עַדתָּמ: יי המת 
לורבְעם בְִּיר יאכְלוּ הַכְלְִיםוְֲמַהבַּשָה יאל עוף הַשְָׁים 

= כ ינה דבר: > ואת קומי לקי לְבִיתֵךְ בְּבְאֶי רגקיף הָעִירָה 
= ומת הַיַלֶד: 8 וְסְפָדוּדלֶו כְלהיִשְׂרָאַלי * וברו אתו כִּיוֶה לְבַדּוֹ יִבָא 
לרְבְעֶם אֶל קְבָר יען נַמְצָא"בו דָּבֶר טוב אֶלדיְהוָה להי ִשְׂרָאֵל 


Cp14 ‘Mm 801. ?Mm 2081. °Mm 1792. Mm 958. ‘Mm 1968. °Mm 2052. ?Mm 4178. “Mm 1635. 
°Mm 1760. Mm 1969. Mm 1970. 1°Mp sub loco. Mm 324. XiMm 1971. Mm 1972. 
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ימִלְך ָדֶב בְּנו תַחָתיו: = פ 


: הוֹרִישׁ יְהוֹה מִפָּנִ בְּנֵי יִשְרְאֶל: | 5 | להי בַּשָנָה הַחֲמִישִׁית 5 = 
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ְּבֵית יְרֶבְעֶם: = ְהקים יְהוָה לו מָלָךּ על יַשְרְאֶל אֲשֶׁר יִכְרִית י: 
אֶתבִית יִרְבְעָם יה הַיִם וּמָה גִםעתָהִי: אי וְהַכָּה יְהוה אֶת- א 
ִשְׂרָאֵלי כַּאֲשֶר ינד הַקְנָה בַּמַיִם ונחש אֶת-ִשְׂרָאֵל מעַל הָאֲרְמָה' 
הטובה קזאת אֲשֵׁר נָחַן לאֲבוֹתֵיהֵם חֲרָם מעבָר לַנָהָר יען אשר 
+ עָשוּ אֶת אַעְרִיהֶם מִכְעֵיסִים אֶת-יְהוָה: > ן אֶתיִשְׂרְאֶל בִּנָלל = 
ַמָאות יְרְבְעֶם אֲשֶׁר חָטָא וַאֲשֶׁר הָחָטיא אֶתיִשְׂרָאֵל: * נפקם = 
אָשָת יָרָבְעָם וַתֶלַף וִתְבָא תִרְצָתָהי היא בְּאָה' בְסף"הַבָּיִת הער 
מת: * קִבְּרָוּ אתו דולו כָּל יְִרְאל כדְבר יְהוָה אֲשָׁר דִּבָּר" = 
בְיִר"עַבְְ אחיהו ַנְבִיא: פ ַתָר דִּבְרִי יִרְבְעָם ֲשֶׁר = 19 


= והיום אד מלך רבל ערים תת נה כ עם"אָבןז 


5 רְחַבְעָם בְּרְשֶלמה מֶלְףְ בִּיהדָהי בְּיארְבָעִים וְאֲתָתי = 
שה רְחַבְעָם בְּמְלְכוֹ יְשׁבּע עִשְׂרָהי ענה ומְלֶףְ בּירוּעֶלם הָעִיר 
אַשַׁר"בְּחַר יְהוֶה לְשִׂוּם אַת"שָמו" שָׁם מִכל שַׁבְמֵי יִשְׂרָאֵל וְשֵׁם אמ == 
נעֲמָהי הָעַמנִית: > ויעש יְהוּדָהי הָרֶע בְּעֵיני יְהוָה + קנוי את = 
מְפל אֶשָר עָשוּ אֲבֿחֲםי בְּחַטאתֶם אֲשׁר חֲמֿאוּ: = וינו ינִם-הֲמָּהי 5 
לְהֶם בְּמָוֹת וּמַצָבוֹת וּאָשָרִים על כָּלגִּבְעָה נְבהָה וְהָחַת כָּל"עץ 
רעגן: > תם"קקשי הָיָה בְאָרֶץ עש כְּכלי התועַבָתי הגולם אָשָר = 


למִלְִּי רְחַבְעֶם עה שושקי מלך מַצְרִים עֲל-יְרושׁלָם: < חן = 
הארו ידוהה ו"צרת ית המי "הבל לקח 


Mm 592. Mm 1401. “Mm 157. *Mp sub loco. Mm 4178. Mm 1748. ®Mm 3967. Mra 
1973. “Mm 1974. Mm 1975. “Mm 1017. ?ל‎ Mm 1976. 2Mm 1977. 
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= יויקח אֶת"כָּלמֶן הזב אֲשֶׁר עָשָה שֶׁלמֹה: =געש המלף 
= == רְחַבְעָם תִחְתֶּם מֶנְנִי נְחָשֶת וְהפקיד עַל-יָד שָרִי הֶרְצִים השָמרים 
א פָחַח בּיח הַמָלָּי: * יקי מִדִיְבָא הַמֶּלַף בּית יְהוָה יִשָאוּם הֶרְצִים 
29 ב אָל"תָא הָרְצִים: = חר דּבְרִי רְחַבְעַם קל אער 
G‏ ולה ה הינה בי "רְחַבֶעם וכין רְבֶעֶם 5 - . 4. 
רְחַבְעָם עַם-אֲבֹהָיו ויקבר יעַם-אֲבֹחָיוֹ בְּעִיר דוד יְשָׁם אמו נעֲמָה 
העמנית* וַימֶלֶךְ אביםי בנ יו = פ 
5 יובְשת שׁמֹנָה עָשָרה לַמֶלְִּי יִרְבְעָם בִּרְנְבָט מֶלך אַביָםי 
+ עַליְהוּדָה: * שֶלְשי שִָים מֶלְךְ בִּירוּשָלֶם וְשֵׁם אמו מְעַכָה בַּתד 
. אַבִישָלוםי: : ל בְּכְלִי-חַטאות אביו אָשָר"ְעָשָה לפניו וְלַא"ְקָיה 
| > לְבָבָ שָלם עב-יהוָה אלו לֶבָב דְוָד אָבָיוּ: + כִי למען וד נָתן 
יְהוָה אלקיוי וניר בירושָםי לְֲִים אָח"בְּנ אַחֲרְיו ְלְהַפָמִיד 
: אֶתירוּשָׁלָם: אֲשׁר'עֲשָׂה דור אֶת"הִישֶר בְּעִיני יְהוָה וְלְא"פר 
+ מפל אֲשׁר"צְוּ פל מ חייו ילק בִּדְבֶָר אורְיָה הַחְתִיי: 5 יִמלמְמָה 
הָיתָה בי רְחַבְעםי ובין יְרְבְעַם ימי חַייון: ? ויַתֶר דְּבְרֵי 
אִבִים וְכְל-אֶשָר עָשָה הַלוּא- ְהֶם כְּתוּבִים על"ספר דִּבְרִי הַיָמִים 
ילמלקי יְהרָה לחה הַיְתָה בין אי וקין ירבָעם: י ושכר 
| = אָבְיִם עם-אָבתָיוי וברי אמ בְּעִיר דֶנֶך מִמְלָך אֶסָא בל 
| תַּחְתָיו: ‏ פ 
6 פּוּבְשָת עָשָרִיםי לְיִרְבְעֶם מלךְ יִשְרָאֵל מֶלךְּ אֶסָא מלףי 
יי יְהוּדָה: 5 וְאַרְבָּעִים וְאַחת שָנָה מלף בִירוּשלֶם ְשם אִמו מעַכהי 


+שאי -תח שא 


בַּתאֲבִישָׁלוֹם: יי ויעש אֶסָא הִישָר בְּעִינ יְהוה כֶּדָוֶך אָבָיו: 


Tm‏ זט 
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* ט מנה ר"פז 


15,1224 מלכים א 598 


מג = עבר הַקְדֹשֶׁם מ הָאָרֶץ סל אֶתיכָּל"הוֹלָלִים אֲשֶׁר עָשׂוּ= 
>" אֲבֹחָיו: 5 ם | אֶת"מַעֲכָה אמ וַסרְהָ מִנְבִירָה אֶשֶׁר"עשְׂתָה = | 
+ מִפְכָצָת לְאֲשׁרָה וַיכְרָת אֶסָא אֶת-מִפְלַצְתָהּ וישרף בִּנְחל קדרון: 
יי וְהַבְּמת לארפְרוּי רק לבב"אֶסָא הָיָה שָלֶם עַם-יְהוָה כְּלהימָיו: 
שמ > = יבא אֶתקדשי אָכיו קרש ית הוה כסף הָב וכלים: . 


1 


= 


16 ּמִלְחָמָה הָיָה בִּין אֶסָא וּבין בַּעָשָאי מלףדישראל כְל-מֵיהָם: 16 
17 על בַּעְשָׁא מלףישרְאָלי עַל-יְהוּדָה מְבן אֶת"הֲרְמָח = 


יי לְבַלְתִּי תת לצא וְבָא לְאֶסָא מָלָךְ יְהוּדָה: ויח אֶסָא אֶתכָּל"י יי 
".שאי הַכָּסָף וְהַזָהֶב הַוּמָרִים | בְּאוֹצֵרָוֹת בִּיתיְהוֶָה יוְאָת-אֲוֹצְרוֹתי בִּית 
ל הנמי" -מַלִָּי הַתנִם בְּיִרעֲבָדָיו ושְכְם הַמַלֶךְ אֶסָא אֶל בֶּך הדרי בֶּןך 
הש בר בּך קיו" מל ארם חישב בְּרְמֶשָק לאמר: > בְּרִית ביני 
בינ יי אֶבִי ובין אָבִיף חנה שֶלַחְתִי לְ שד כפסף חב לַך 
יי" הָפַרָה אֶחִבְּרִיתף אֶת"בַעשָא מלְְיִשְראֵל ויעלה מעָלִי: = וישמע 


בכבי יא 
יה פסוק אל על על" . 


ופי | בְּהָצדי אֶל-הַמלֶךְּ אֶסָא וישלח אֶתעָרִי הַחָיָלִים אַשָרדלל על" 
5% עָרִי יִשְׂרָאֵל וי אֶתדעיון וְאֶתדְּן ְאָה אָבָל בּיתמַעָכָה וְאֶת כָּל- 
ות עָלי כָּל-אָרֶץ נַפּתָלִי: הל כַּעְמָע בּעְשָא יחל מִבְּנֹת 
תחת אֶת"הֲרְמָה יוַשָׁב בְּתְרְצָהי: = וְהַמֶּלֶך אֶסָא הִשְמִיע אֶתדכָּלד 
₪ יְהוּדָה אִין נָקֵי ויְאוּ אֶת-אַבְנ הָרָמָה וְאֶתְעַבִּיהָ שר בְּנָה בַּעָשָא 
בֵן בָּם הַמֶלֶך אֶסָא אֶת גְבַע בִּניָמֶן וְאֶתהַמְצְפָּה: | | ָתֶר 
ומליג כָלהידבְרֶי אֶסָא וְכָל-נְבוּרְתו וְכֶליאָעָר עָשָה יוְהָעָרִים אֲשָׁר בָּנָהי 
= הַלָא"הַמָּה כְתוּבִים עַלִסְפֶר דּבְרִי הימִים לְמַלְכִי יְהוּרָה, רק לְעת 
קנ חָלָה אַתהרַנְלָי: שב אֶסָא יעִם-אֲבֹחָיי ַיקָבָל. עַם" 

"> אביו בְעִיר דָנָך אֲבָיוי מל יהושְׁפט בְנ מַחְתָיו: = פ 
Mm 653.‏ .1856 גמ/19% .1977 גם1571 ,1979 ®Mm 57. 31] 1723. “Mm 639. FMm 3811. “Mn:‏ 
?Mp sub loco. ®*Mm 2473. Mm 1980. ®Mm 2468. _ ®Mm 1981. “Mm 1120.‏ .658 1% 
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1-6 REGUM I 399 


| = וְנָדָב בְַּיֶרְבְעָם מֶלך' עַל-יִשְׂרָאֵל בְּשׁת שפיםי לְאֶסָא מלף 

| א יְהוּדָה וַימִלך עַליִשְרְאֶל עָתָיִם: העש הָרֶע בְּעיני יְהוָה וילף 

= בְּרָרֶך אבי ּבְטָאוי אֲשר הַחָיא אֶתְעְרְאֶל: = הקשר עליו 

בַּעְשׁ בָאֲחַיה לְבית יְשָשכָר יכהו בַעְשָא בְּנִבּסן אֲשׁר לַפְלשְׁתִּים 

= ונָדָב וְכֶל"יְשְרְאֶל צָרִים על בְּתוֹן: = וימתהו בַעָשָא בְָּנֶת שָלשי 

= לְאֶסָא מֶלָף יְהורָה ומֶלְךְ ִחְתיוי: = ויהי כְמָלְכוֹי הַכָּה אֶת- 

לית יִרְבְעָם לְאיההַשְאִיר כָּל נְשְמָה לְיַרְבְעַם עִד-הַעְמְךְי 

יי בר יוה אָשֶר דִבָּר בְּיִדיְעַבָדִי אַחיָה השילני: * על"חטָאות 

ירְבְעם יאֲשֶׁר הָמ וַאֲשָׁרי הַחֶטִיא אתיְשָרְאל בְּכַעסֹ אָעָר הַכְעִיס 

+ אֶתדיְהוֶה אֶלקי יִשְׂרָאֵל: יור דַּבְרֵי נָדֶב וְכְל-אֲשֶׁר 

עָשֶׂה הֲלא"חם ְּתוּבים עַל-ספָר דִּבְרִי הַימִים למלכי ישראל: 

ייּמִלְחָמָה הָיתָה בֶין אֶסָא וּבין בַּעָשָא יראל כָּל-מֵיהָם: פ 

\ בת של שי לְאֶסָא מֶלֶךְיְהידָה מֶלך בַּעָשָא בֶרְאַחִיָח על" 

% 4 כַּל"ייָרְאָטי בְּתְרְצָה עָשָרִים וְאַרְבָּע שַׁנָה: *ויעש הָרֶע בְּעִינ יחה 
| | לד בְּדָדֶךְ יִרְבְעֶםי וּבְחַטָאתוי אֲשֶׁר הָחֲטִיא אֶתישְרְאֶל: ‏ 5 


ווהי ברה אֲלייהָא בי לבשא לאמר: *תן 
. אש הרימתיף מן"הָעְפֿר וְאתָנךְניד על עמי יראל וַתּלַךְּו ְּדָר 


מַבְעירי אַחֲרִי בַעְשָא וְאַחֲרֵי ביתו וְנָתתִּי אֶת"בּיתְףּ כְּבִית יָרְבְעֶם 

*בְָּנְבְט: * המת לְבַעְעָא בָּעִיר יְאכְלוּ הַכְּלְבִים המחל בִּשָרָה 

אכ עָוֹף הַשְׁנָיִם: ‏ ימֶתָר דבְרִי בעְשָא ואר עֶעָה ירת 

+ הלאדהם כְּתּבִים עלספֶר דִבְרִי הימִים לְמַלְכִי ושְרְאֶל: > שב 
בּעְעָא עַם-אֲבֹחָיו ויקְבָר בְּחרְצָה וימְלָ אלה בְנִי ִחְִיוי: 

*Mm 1982. גמ]57‎ 1983. Mm 1984. ??Mm 1985. 02 16 {Mm 1986. °Mp sub loco. °Mm 1112. 
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65 || 351416 2 Mss מָעִיר = שא 6 נ;מְבַעָר‎ | ? 6*56%% suff 3sg | 656 + 
tv 65ד‎ elkoord (9™™ 287 246 29) érer 00016000 0. 


ייַרְבְעֶם ותּהַטָא אֶת-עִמּי יִשְׂרָאֵל לְהַכְעִיְני בְּחטאמֶםי: ‏ יהי | 


לה וכל רייפ דכות 
aay‏ 
ה חס ב מנה בליש 


ה בטע בסיפ* . 3 פסוק 
דמטע בעינ. ה חס בן נבט 


uw 


5 בטע רים בטי" 


ש 


₪ 


צחט וב בליש , 


As 


ה בטע בסים , % 


בג 
ג בליש 


a 


ל ובת כן 
ה מל 


A 


ב בסיפ 


2 בטע רייפ בס 


לת 


הטאתיר 
ל 


5 מל בסיפ 


ב בטע בסיפ 
בל מל 

מש 

ה הט i.‏ 
לכל ריפ דכות 
ט בטע בסיפיי 


חד מן 3 בליש 


16,719 מלפים א 600 


יֹם בְּיִדיָהוּא בְ"חָעִי הוְביאי דְּבַר"יָהוה הָיָה אֶל"בַּעְעָא וְאֶל" ז 
בּיתו על" כְּל"הְרָעה ואֲשֶׁר"עְקָׂה ו בְּעֵין יְהוֹה לְהַכְעִיסוֹ בְּמַעְשָׁה 
יליו לית כב יִרְבְעם ועל אֲשֶׁר"הַכָה אֹתוֹ: = פ 


* יבשת עָשָרִים שש נה לְאֶסָא מלַךְ יְהוּדָהי מֶלַךְּ אֵלֶה ב * 
בַּעְשָׁא עַל-יִשְׂרָאל בְּתִרְצָה עְנְתָיִם: * ויקְשָר עָלִיל עַבְרוי זְמְרִי שר 9 
מִחַצִית הֶרְכֶב וְהָּא בְתַרְצָה שֹׂתָה שכור בּיִת אַרְצָא אַעֶר על" 
הַבָּית בְּתְרְצה: * ובא זמרל יכהו ויְמִיחָהו יבְִַּׁת עָשָרִים וְשָבַע יי 
לְשֶסָא מִלְך יְהוּדָהי ומֶלְךְּ תַּחְתָיו: יהי בְמָלְכו כְּשְבְמי על" וי 
כְּסְאוֹ הַכָּהי אֶת"כָּל"בּיִת בַּעְעָא ילְאי-הַעְאִיר לוֹ מִשְׁתִין בְּקִיר 
ְֹאֲלָיו ורַעֲהױ: > ישמ זמרי אֶת כְּל"ְּיִת בַּעְשָאי כְּדֶבֶר יְהוָה = 
אֲֶׁר רִכָּר אֲליבּעְשָא בְִָּ' יְהָא הַנָבָיא: = אָלי" כְּל"חַטְּאות יי 
בַּעְשָׂא וְחַטָאות אֵקָה בְנֵֹ אֲשֶׁר טאו ַאֲשֵׁרי הַחָטִיאוּי אֶת-יְִׂרָאֵל 
לְהַכְעִיס את וְהוָה אֶלהי ְַרְאֶל בְּהַבְֵיתַם: = = שור דִבְרִיײ 
אֵלָה וְכָל-אֲשֶׁר עָשָה הַלואְהם כְּתוּבִים עַלרסְפֶר דִּבְרִי הַיָמִים 
לְמַלְקִי ישְרְאֶל: ‏ 5 

יי יבשת יְעָשְָרִים וְשׁבֵעי שה לְאֶסָא מָלַךְ יְהוּרָהי מלף זִמְרָי 6 
שבְעַת יָמִים בְּתרְצָה וְהָעם חנים עלעִבְחוֹןף אֲשׁר לפְּלְשְתִים: 
יי ושכע הָעָם החנים לאמר קשר זמרי וְגֶם הַכָּה אֶתההמלף 
המכו כָליישְרְאל אֶתְעְמָריי רבא עַל-ִשְרָאֵל בּלם הַהוּא 
בְּמַחנָה: "ִעָקָה עָמְרִי וְכֶליַשְׂרָאֵל עַמָּ מִנּבְּתוֹן וצָרוּ עַל" 
ִרְצָה: והי כְּרְאִוֹת זְמְרֵי כִּינלְכָּדָה הָעִיר ויְבָא אֶל-אַרְמון 
בֵּית"הַמָלְ וישָרף עָלָיו אֶת"בִית"מָלְ בְּאָש ִמֶת: = על"חַפּאחָוי 


ג ) 


אַשֶר חָטָּא לעָשִות הָרֶע בְּעִי יְהוֶה לְלְכֶת בְּבָרך ירְבְעָםי 


fn ט‎ 


‘Mm 1986. SMm 1987. “Mm 3138. ?Mm 2137. Mm 1982. °Mm 1988. ‘?Mm 1985. 1110 4. 
Mm 2008. 1°Mm 1955. 


75 <3 פוא‎ ©” | "16 nonn Mss SU ;על‎ > 675 | 85 < 6. 6% | 9°>6* | 
10° > 6% add? || 11/12 * 285 6* ‘nl || °° > 6% homtel || ° 2 Mss SD 
,על = * | ₪ 556 | ולא‎ 46 05 | ‘BE kai 726 | 13% = על‎ 1%₪ | °° > 
6* | 5268 6 םוק 55 | 31 10790 ,22 6 ל-ל | *6 < 1599 | -יא‎ 17 | 
16 56999 | 6-7 Zaugpr || 19° mlt Mss Vrs ut Q =; 16 א‎ Or חַטָאתו‎ | 
ל‎ S (S$) + viod Naflar. 


REGUM I 601 :‏ 17-22 
a‏ ּבְחַטָאת" אע יעֶָׂה ְהַחֲטֶיאי אֶת-יְִׂרָאֶל: 9 וְיְתָר דְּבָרֵי 
2 למלכי ישראל: oD‏ 24 7 ו הַעַם . ee‏ חי הַעָם 
= הָיָה אַחֲרֵי תִבְּנִי בְִָּינַת להמליפף וְהַחֲצִי אַחֲרֵי עֲמְרִי: 2 חק . 
הָעָם אֲשֶׁר אַחְרֵי עָמְרִי אֶיהֶעֶם אֲשֶׁר אַחֲרֶי הַּבְנִ בינת וַיָמֶת 
תִּבְניי ממֶלְף עָמֶרֶ: | פ 
> בְּשת שָלשִים וְאחתי עָָה לְאֶסָא מל יְהּרָה מְלְףְ עָמְרִי 
+ על יְשְרְאֶל שתִים עָשָרָה טנ בְּתַרְצָח מל שש עָנִים: *רקן 
אֶהָהָר שמְרְין מְאֶת שָׁמֶר בְּכִכְּרִים כָּסָף ויבֶן אֶתהְהָּר ויקראי 
₪ אַת"שם הָעִיר אַשָר בְּנָה על שֶם-שָמָר אֲדֹנִי הָהָר שמךוןי: = ועשה' 
| 8 עַמְרִי הָרֶע בְּעֵינִי יְהוָה ףירע מְפָל אשר לְפְניו: 5 וילְך בְּכֶל"דְּרֶךּ 


> יִרְבְעֶם בְֶּנְבַט וּבְחפָאתיוי אָשָר הֶחָטִיא אֶתיְשְרְאֶל לְהַכְעִיס אֶת- 
. יְהוָח אֶלהי שְרְאַל בְהַבְלִיהֶסי א פִתֶר דְבְרֵי עָמְרֵי אֶשַר" 


עָשָה וּגְבוּרָתִוֹ יְאֲשֶׁר עֲשָׂהי הֲלְא"הָם כּתוּבים על "ספר דִּבְרֵי הַיָמִים 
- למלכי שְרְאֶל: = וישְכָב עָמְרֵי עַם-אַבפיו ובר בְּשמְרוּן ימל 
אַחְאָ בנ ַחְתיוי: | פ 

= 5 יוְאַחְאָב בְּרְעָמָרִי מִלף' עַל-ִשְׂרָאֵלי בִּשת ישלשים וּשׁמֹנה 
אְאֶה לְאָסָא מֶלַך יְהוּרָהי ימָלף אַחְאָּב בִּרְעָמְרִי עַלײִשְׂרָאֵל 
= יי בְּשָמְרון עֲשרִים תָי שָׁעָה: ירעש אַחְאָב יבּרְעָמְרִיי הָרֶע בְּעִיג 
יי יְהוָה מִכָּל אֲשֶׁר לְפְניו: = ויהי הָנְקָלי לָכְו בְּחַָאוֹת יָרְבְעָם בֶּן- 
| גְבָט ויקח אֲשָׁה אָהאִיְבָל בַּת-אֶתְבּֿעַל מְלָ צידנים וילף וַעֲבָר 
* אֶת"הַבַּעַל וִשְׁתָּחוּ לו: *ויקם מִזְבְּח לַבָּעַל בִּית הַבַּעַל אֲשֶׁר 


Mm 2851, Mm 1288, 1?Mm 432. 1Mm 1989. Mm 291, 1?Mm 2181. “Mm 2178. Mm 1990: 
=Mm 1991. 


19° SSE pl | 1 כ85 4 להְחָטִיא‎ || 21% < 6% ₪77 | 22 6* alit || ל‎ prb 
10 Ms 56 jh || * prb ins וְיוְרֶם אֶחִיו בַּעַת הַהָיא‎ 66 || Sins אחרי תִבְנִי‎ 66 | 3 5 
Gin cal iBdduo; > Jos Ant VIL, 312 || 2 a gBal Zaeunpoy, מ‎ Samariam cf akk 
samerina || 26°K Vrs ,-טאתָיו‎ mlt Mss ut Q -טָאתוֹ‎ || PsicL, mit Mss Edd : || 27? 
prb ins 0 mlt Mss 65 וְכָל-‎ || °° > 6*5, 617 || 28° 6* + nonn צ‎ )6)= 4 
46--51( [| 29° > 6* | bb g# 0607600 70 100000 || * pc Mss VIN; > 2 Mss . 
30° > 6%, dl? | 31° prp הַנקל‎ cf Vrs. 
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17,13_-33 ,16 מלכים א 602 


ב + מגה מל . ל 


בֶּנֶה בְּשמְרְון: = ויעש אַחְאָם אַתהָאֲשׁרָה ווסף אַחָאָב לעשותי 5 == 
לעיל תתה לקי ראי ספל מלְכי ערל אשׁר הי 
לפנו: = = > יבסיו ה חיאלי ית הָאֲלִי אֶתְְרִיחָה בַּאַבִיָם יי 
בְּכרו ְסְרָה וּבַשעָיבי צְעִירוֹ הציב דְלְִיהָ כּרְבר יְחוָה אֲשֶׁר דִּבָּר 


ל, ל כת בן3? 


וכשגוב" , ה בטע בסנ 
p‏ 


לוחטס. ב 


ב פסוק אם אם בסיפ 


.ל 


4 


ה 


5% בטע ר"פ". 35 
ג ב מל וחד חט? 


ג בטע דמטע?. בל . 
טרפל 


מ 

בוחס'.* צא 

+ צא. 

בֿ. ב פסוק אם אם 
בסיפֿ. ב 

ג. ב וחסל 


ל ומל, ל , ה19 


י-> טל וּמטָר כִּי אםדלפי דְבָרִי: | פ 


בְּיָד יהושע בִןזוּן: | ס 

7 י וַיאמָר' אליָהוּ הַתּשׁבִי מִחשָבִיי גִלְעָד אֶל-אְַאָם' חל 
הח" יאֶלתן יִשׂרָאֵלי אֲשֶׁר עְמדתִּי לפנו םוקיה הַענים הָאֲלָה 
? הי דְבַר"יְהוָה אֲלְיו'לָאמֹר: 
3 כ מַזָה יוּפנית לי קַדְמָה וְנִסְתּרְתָּ | בנחל כְּרִית אֲשֶׁר עַל-פני 
הַירְדֶּן: + הָיָה ו תִשְׁתָּהי וְאֶת-הֶעֹרְבִים צויתי לְכלפֿלְ 
שם: 5 ולי יעשי כְּדְבֵר הוה לי וישב בְְּחַל כְּרִיח אֶשָר עַל- 
פנ הַירהֵן: ְהָערָבִים מְביאִים ‏ לָחֶם וּכְשָר בּבקֶר ְלְחֶםי 
וּבְשֶׁר בְּעֲרֶב "הנחל ישְׁתֲָהי: * ניקי מקץ יָמִים וייבש הנָחֵל כִי 
לְאיהיהנשַׁם בָּאֶרֶץ: ‏ ס *גְקִי דְבַר"יְהוָה אֲליו לאמֹר: י קוֹם; 
לך צְרְפַֿתֲהֹי אֲשָׁר לצידון יְשַׁבְתָ סי הגה צוּיתִי שֵׁם אה אַלְמֶנָה 
לְכַלְכְּלף: ויק וַיָלְך צְרְפֿחֲהי ויבאי אֶל"פָּתַח הָעִיר והגה-עם 
אה אַלְמְנָה מְקְשָשָת עַצִים ויקְרָא אֲלִיהָי ויאמר קְחַיינָא לי ממ" 
מים בַּכְּלִי וְאָשְקָה: יי וחִלְ לקמת יקְבָא אֲלִיהָי ויאמר לקְחִיי"נָא 
לי פתְלְחֶם בְּיָדֵּ: > וַאמָר חַיייהוה אַלקֶיף אםדישרלי מעוני 
כִּי אם מְלָא כף-קמח בַּכַּד וּמֶעט-שַׁמְן בצפחת וְהַננֵי מִקְשָשֶת שָנִיִםי 
עַצִים וּבָאתִי וַעֲשִׂיתִיהוּ לי וְלְבניי ואֲכלנהו. ומתנוּ: > וֹאמָר אֵלָיְהָ 
ליה אַל-ִיְאֵי בָּאִי עעיי כְבָרךּ א לי ַעֶם ענה קשנה 


Mm 962. “Mm 1312. 55 832. *éMm 1984. 6217 תוא+‎ 902. 21 1994. °Mp sub loco. ‘Mm 
527. °Mm 1017. SMm 1992. ?Mm 1993. 5] 1995. Mm 1996. בו]א19‎ 1997, 1175 35,16. 1°Mm 1086, 


33 ° ins ל-* || *6 ₪ לִכְּעָסִים‎ ©* tiv oxy 00000 100 *01ש2602802000/‎ 0608080006 || 
צ34%‎ 34 < sr | SW) AxernA, 5 ‘hb || ° nonn Mss Vrs ut Q JW || Cpi7,1° 6* 
pr 6 rxpogirnc, > 669%; prp הַגָבִיא‎ || PB éc 060000 prb 1 מִתָּשְׁבֵי‎ | eG +6 00g 
rev Sovinewv || 57% < 65 | 3*% < 6 | 4°S+dop | 5°>6* | *< 65 | 
6% < ₪ 6% 017 || ° 6)5( + 6602 || 9° תמסב‎ Mss Edd תה 31 ;--תָה‎ B(D) 200810 || 
ל‎ < 6* | 10 nt | 6ח6 565 | *6 ל‎ abriic ,טסופ‎ ex 11 67 || 93 Mss 
לקחי‎ 11 | 11*6 4 105 id 0; fil אַמֶרְיהָ‎ || * 6-%*)56( pr 000, frt lop לָהּ‎ | 
12°5(€) mdm = מְאוּמָח‎ | 5 > pc Mss GN min | Spl | 5659 om suff || 13 8 650 
pr cop. 


REGUM I 603‏ 13 
| > בְרָאשנָה וְהוֹצֵאהִי לי ולי ולבנףי עשי בְּאַחֲרנָה: ‏ ס ‏ > כ" 


כה אָמַר יְהוָה ילהי יִשְׂרָאֲלי קד הקמח לָא תִכְלָה וצפחת הַשָׁמְן 
> לָא תחְסֶר עד יָוּם תַהייְהוה גָשׁם על-פגיי הָאֲרָמָה: יול 
+ ַַעֲשָׂה יכּרְבר אַלְיָהוּי ַהָּאכֵל יְואדְוְהִיאי וּבִימָהי יָמִיםי: > כד 
המח לֵא כְלָהָה וצפחת הַשָׁמֵן לֵא חָפֿר פּדֶבר יְהוָה אֲֶׁר רִּבָּר 
טבְּיך אֲלְיְהּ: | 5 "והי אַחַר הַרְּבָרִים הָאֲלָה חֲלָה בַּרְהָאשָה 
ַּעֲלֵת הבית ויקי חָלִיי חק מָאד עך אֲשֶׁר לא"נְתֶרְה-בָּו ְשָמָה: 
+ ותאמר אֶל-אֶליהוּ מה-לי וְלַ אִיש הָאֶלהִים בָּאתִי אֶלִי לְהַזְכִּיר 
9 אַתהְעּני ּלְהָמִית אֲח"בְנִי: ‏ וִיַאמַר אלֶיה תניחלר אֶת בג ויקחהו 
מְחַיקָהּ המעלהל אֶל הָעָלִיה אָשָר-הוּא. ישֵׁב שם ושְׁכְבָהוּ 9 
= מִמָתוֹי: = וקְרָא יאָל"יְהוָהי ויאמר יְהוָה א הב עַלהָאלְְָה 
אֲשַׁרהאֲנֵי מִהְגרַר עִמָּהּ הֲרָעֵוֹתָ לְהָמִית אָת"בְנָהּ: = וַחֲמֹדָדי על- 
= = הילד שָלְש פְּעָמִים מִקְרָא איהה" ויאמר יְהוה אֶלמִי תשֶׁב נא 
4 גפש ְהילֶר הַזָּה עלי"קרבו: יוישָמָע יְהוָה בְּקּל אלהו שב 
= נְפשהַילֶר עלי"קרְבו וחִי = וימח אֲליהוּאֶתהַלדי רהו מן- 
lie td‏ הַבַחָה ויהְנְהּ לְאַמד ויאמָר אליהו רְאִי חי בְּנ: = וַתָּאמֶר 
| הָאִשֵׁה אֵל-אֲליהוּ עַתָה זָהִי יָרַעְתִי כִּי אִישׁ אֲלֹהִים אֶתָּה וּרְבַר" 
> יְהוָה בְּפִיף אָמָת: | פ 
ויחי ימִים* רַבִּים וּדְבַר"יהוֶה הָיָה אֶל -אלְיָהוּ בשה 
> הַשָלִישִית לאמֶר לף הראה אל-אַחָאֶב ְאִתְנָה מֶטָר עַלרפני 
* הָאֶרְמָה: יל אלהו לְהַרְִֹת אֶל-אַחְאֵב ְהַרְעָב חוּק בּשמְון: 
י מִקְרָא אַחְאָּב אֶלְעבְרְיָהוּ אֲשֶׁר עַלההַבָּית וְעַבְדְיָהוּ הִיָה יְרָא 
“Mm 1743. Mm 3412, Mm 1970. 3%] 3702. Mm 1998. 1°Mm 1984. 3°Mm 1999. Mm 960.‏ 


“Mm 2000. Mm 406. Mm 1557. “Mp sub loco. *SMm 1937. Cp 18 ‘Mm 1900. °Mp sub 
loco. SMm 731. 


18 . . 


13 * sic L, mlt Mss Edd וְלְכִי א 2 * | -תִי א ;-ת‎ | 54 125 | 14° < 6* | 

ard ||‏ ע6א500 np, 816 0 nonn Mss cf 6,19° | *< 6* || 5 9 B*, OMS Kat‏ = ל 
> || וּבְנָה fil || 565 ra rd récva 006, prp‏ ,הָיא nonn Mss B*SE ut Q Nin]‏ °° 
(cj c 16) || 18° pc Mss 6 pro | 19° BS‏ ל B*; 65902150( rai and 16 duspag‏ 
sic pc Mss ||‏ ,אָל = 5 | om suff || 208 Hlioo || 21° rai 2600009 = N91?‏ 
ial tyévero obras, Kal aveBoncev (lc 8°97 Jos aveBiooev) 10 xaisiptov || Pot‏ *65 °° 22/23 
.מ 2Mss 6*5 || Cp18,1° prb lc pe Mss Vrs‏ > 24° || 21° 
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אֶתיָהוָה מְאֶד: יוחִי בְּהַכְרִית אִיוֹבֶל אֶת נָבִיאִי יְהוָת ויח + 
עבַדְיהוּ מַאָה נְבָאִים ְחֲבִּיאֵם חֲמְשִיםי איש בַּמִעָרָהי וְכִלְכּכֶם לָחָם 
מָיִם: ואמָר אַהָאָב אֶל-עֲדְיהוּ לי בָּאָרֶץ אֶל"כָּלימעיני י 
המים ואל כָּליהַגְחָלִים אוּלי | נִמְצָא חָצִיר וחַיָה סוּס וְפָרָד וְלְוֹא 
נְרִיתי מִהַבְּהמָהי: > ויחלְקו לָהֶם אֶת הָאָרְִי לַעֲבְר"בּהּ אַחְאָב = 


קלך בָר אָד לבדוי ויחי חלך בְְּרך-אֶחָד לְבַדִּי: 
"מה עבדִיהל בָּרִּי והוה" אלהו לקראתוי ירהו ויפל על- ז 
יו וֹאמֶר הַאַתָּה זֶה אדני אֲליְהוּ: יאמָר לוֹ אָנ ל אָמֶר + 
לאדניף חגף אַליְהּ: * וּאמָר מָה חָמָאהִי כִיהאַפָה נתן אֶתְעַבְְךָ י 
אֲשֶׁר לאשָלַח אֲדֹנִי שָׁם ל בקשָף וְאִמְרְוּ אִין והשביעי אֶת-הַמַּמְלָכָה 
ְאֶת"הַגויי כִּי לֶא יְמִצְאְכָּה: י וְעתָּה אַתָּה אמר כ אָמֶר לאדניף ‏ 
יחו אֲליָהױי: = וְהָיה אֲנין אל מאתף ורוח יְהוָה/ יְשָאף עלי אֲשָׁר > . 
לְאאדֶע וּבָאתִי לְהַנַּד לְאַחְאָב לֶא מְצְאחִי והרגני בדה יְרָא 
אֶת-יְהוֶה מִנְעֲרָיי: > הַלְארְהְָּךְ לאדני אֶת אַשָרְעָשִיתִי בהי 
איָבָל אֶת נְבִיאִי יְהוָה וָאַהְבָּא מנָבִיאִי הוה מאָה איש חָמָשִים" 
חָמָשִים איש בַּמְעָרְהי וְאֲכלְכְּכֶם לְחֶם וְמָיִם: * וְעַתָּה אַתָּה אמַר + 
לך אֲמֶר לאדניף הנה אליחי והנְגני: = ס ‏ > האמָר אלהו חל יי 
הוה צְבָאֹת אֲשֶׁר עְמָדתִי לפנו ִי וס אַרְאָה אַלִיו: 
וכ עדיהו לקראת אַחְאָב ודילו יול אַחְאֲבי לִקְרָאת ‏ 
אליְחוּ: וי כּרְאוֹת אַחְאָב אָת-אֵלְיהוּ ֵאמֶר אַחְאָב אֲלִיוי + 
הַאֲָה זֶה עכר ישְרְאֶל: = ואר לָא עָכרְהּי אֶדיִשְדָאֵל כ אִם* = 
‘Mm 129, “Mm 198. SMm 964. ?Mm 1877. °Mm 2001. °Mm 1585. ‘?Mm 1017.‏ 
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REGUM I 605‏ 18,1929 
= אַתָה וכית אָבִיְ בּעְבָכָם יאָתמִצְות יְהוֹהי תָי חרי הַבְּעלִים: 
וְַתָּה שלח קָבֶץ אֶלי אֶתיכְּלײִשְׂרָאֶל אֶלהקר הַכֹּרְמָל וְאֶת" 
ִבִיאִי הבעל ארְבּע מאות וַחֲמְשִׁים ינְבִיאִי הָאֲשָׁרָה אַרְבֵּע מאותי 
אכְלִי שַׁלְחֵן אִזְבָל: > שלח אַחְאָב בְּכֶלבְּנִי יִשׂרָאֵל 
קבְּץ אֶתיהַנְּבִיאִים אֶל"הר הַכְּרְמֶל: > ועש אלהו אֶל"יכָּל" 
הָעָםי אמָר עַד-מָפֿי אַתָּם פסחים על-שתי הַפְעָפִּים אַםיְהוָה' 
הָאֶלהים לְכוּ אַחֲרְיו וְאִם-הַבָּעֵל לְכֵוּ אִחְרִיו וְלָאְעָנִּ הַעָם אתוי 
דְּבָר: = וְיָאמָר אֲליָהוֹ אֶל-יהָעָם אֲנֹי נותֶרתי נְבִיא לֵיוָה לְבַדּ 
ְבִיאִי הַבַּעַל אַרְבֶּע"מַאִיֹת וַחֲמָשִׁים אִישי: < ויִתְּנוּלְנוּ שְׁנָיִם פָּרִים 
ִבְחֲרָוּ לְהֶם הַפֶּר הָאָמַר וְנַתָּחֲהוּ ושימ על-הָעֲצִים וְאֶשׁ לא 
ושימ וַאֲנֵי אֶעָשָה ו אֶת "הפר הָאָחָדי "ונתת ' עַל הָעָצִיםי ואש לא 
אֶשם: > וקְרַאפֶם בע אֶלְהַיכֶם ונל אקְרָא בשם"והוחי הָי 
= הָאֶלקים אָשָר ענה בְאָש הָוּא הָאֶלְהִים וע כָּל הָעָם ויאמרוּ מוב 
6 הַדְּבָרי: = וֹאמָר אַלְיָהוּ לְנְבִיאִי הַבּעל בְּחָרוּ לְכֶם הַפַר" 
. הָאֶחָד וַעֲשֵׂ ראשה כִּי אַתָּם הָרַבִּים יוקְרְאל בְּשֵׁם אֶלְהִיכֶם וְאָש לא 
= תָשִימוּי: > ויקחו אֶתהַפֶּר יאֲשֶׁר"נְתֵן לְהֲטֹי ויעשל קרשו בְשׁם- 
| הַבְּעַל ימַהַבּקָר וְעַר"הַצְהֲרָיי לאמר" הַבעל ענו ואין קול ואיך 
= ענה ויפסחו על"הַמִוְבָח אשר עָשָהי: = ויהי בצְהָרִים ויחתל בָּהֶם 
אֶלְיהוּי וֹאמֶר קרְאָוּ בְקול-נָדוּל כִּיהאָלקים הוא כִּי שח וְכִי- 
שג לו וקדרך לוי אולי ישן חא ויקץ: = \יקראל בְּקל נְלוֹל 
דד כְּמִשְפְסֶם בַּחֲרְבוֹת וּבָרְמָחִים עַר-שְפְּ-דֶּם עֲלֵיהֶם: 
* ויְהי כִּעַבָר הַצְהָרֹיִם וַיְנבְּאוּ עָר לעלות הִַנְחָה ואיךקיל ואין" 


“Mm 1372, “Men 2002. Mm 2003. Mm 3329. Mm 1715. ות]וא15‎ 2004. 17Mp sub loco. Mm 
2005. 1°Mm 1523. 
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+ אֶת"הָעֲצִים מנתח אֶתהַפַֿר וִישָם עלההָעֲצִים: * ויאמָר מְלְאוּ + 
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ענָה וְאִין קשבי: * ֹאֲמָר אֲלְיָהוּ לְכָל"הָעָם נָשוּ אֲלֵי ונש א 
כָל"הָעֶם אֲליו רפא את"מִוְבּח יְהוָחי חָהָרוּם: תקח אַלְיָהו ו 
שָתִִם עָשָרָה אֲבָנִים כּמספּר שַׁבְמָי בְנ"ײַעֲקְבי אֲשָׁר הָיָה דְבַר- 
ינה אלו לאמר שְרְאֶל ייה שמף: * ונה אֶת"הָאֲבָנִם מזבָחֵי = 
יבש הוהי ולעש תִעָלָה כבִית סָאתִים רע סְבִיב לַמְִבּח: יור 


אַרְבָּעָה כדים מִים ִצְקוּ עַלְהָעַלָה לְהָעְצִיםי הַאמֶר ענו וינו 
חאמָר שלשו ושלשו: ילכו המים סָבִיב למִובָּח ונם אֶת"הַתְּעָלָה + 
מִלַאמָיִם: > יויְקי ! בּעֲלָוֹת הַמִנְחָהי יופש אלהו הנְכִיאי ויאמ" * 
הוה אֲלהֵי אַבְרָה וְצְחק" ּשְרְאלי הוּם דעי קיראתה אַלקים 
בְּישרָאֶל ואנ עַבְבָוּברְבְריתי עָטיתִי את כל הַדְבְרִים הָאֲלָה: 
י יעֲנני יְהוָה ענֹנֵי ודעוי הָעֶם הַוָה כִיאַתָה יְהוָה הָאֲלֹהִים וְאַתָּה + 
ֲסבת אֶת"לְבָּם אַחרְנית: = ותפל אַשׁיְהוהי והָאכֵל אֶתהָעֹלָה א 
וְאֶתהָעצִים ילְאֶת"הָאֲבְנִים וְאָה-הָעֲפָרֵי וְאֶת-"הַמיִם אֲשֶׁר"בַּתְּעָלָה 
לְחֲכָה: = ראי כָּל"הָעֶם ויפלו על"פּניהם ויאמרוּי יְהוָה 6 
הוּאי הָאֲלהים יְהוהי הוּא הָאֲלהִים: > ויאמָר אֶלִיהוּ לְהָם תפש | י 
אֶת נְבִיאי הַבּעַל איש אַלהמלט מֵהָם ויִתְפּשוּם ויוּרְדֶם אליהו 


ֲלחֵל lu:‏ שֶחָטֶם עם: + המר אלהו להאה לה יי . 


אלהו עה א ראשי קרמל ר אה on‏ פנ בּן לכי | 
= וַאמָר אֶל נעָרו עָלַה-נָא חבט רַּרָחְּייִם ויעל" ובֿט וַאמָר אין 
מְאוּמָה ומר שבי שָׁבֵע פְּעָמִיםי: * וַהֵי בַּשָבְעִית יַיאמָר הַנָהי= > 


2Mm 4227. “Mm 1943. Mm 4147. “Mm 1921. Mm 1625. Mm 1372. *Mm 4158. “Mm 11. 
“Mm 3044, Mm 2006. Mn: 2007. S1Mm 2008. °Mm 2009. °3Mp sub loco. 
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REGUM I .‏ 18,45—19,11 
טב קנה כְכף-אֶישׁ *עלה מיםי וַיאמָר עֲלה אֲמָר אֶל"אַחְאָב אֶסָרי 
צר ולא ְעַצַרְכָהי הַנְשָׁם: ויהי | עֹד-פָה וְעַד-פה וְהשָמִיִם 
5 הֶתְקדרוּ עָבִים וְרוּח וַיהַי גְשֵׁם דול וירְכָבי אִחְאָב וילף זרְעאלה: 
> -% "הוה הֲיתָה אָלי האלהו שנס מִתְנִיו וירֶץ לפנ אַחְאָב עַד- 
פּאַכָה ֶרְעָאלה: 
. 19 == ועך אַחְאָב לְאִזֹבְלֵי אֶת כָּל"אשָר עָשָׂה אִלְיָהוּ זְאֶת כָּל- 
+אֲשָׁרי הָרְג אֶתכָּליהַנְּבִיאִים בְּחָרֶב: = ופשח אִיְבָל מִלְאִֶי אֶל- 
אֲליוּ לאמרי כְּה-יַעֲשׁי אֲלֹחִים וְכָה יוספון כִּיְכֶעת מָחָר אָעִים 
> יאָתנפשף כְּנָפָש אַהֵד מַהֶם: ירראי ויקם הלף אֲלינַפְשֹׁ ויבא 
יבְאַר שָבע אֲשֶׁר ְיהוּרָה ינ אֶת"נַעֲרוֹ שַם: * והוּא החל בַּמַדְבָּר 
רָךְּיוֹם ויבא שב תָּחַת רַתֶם אֶחָתי ָאט אֶת-נפשו לְמוּת ויאמָרן 
בי עַתָּה יְהוָהי קח נַפְשׁיי כּיהלארטוב אָנְכִי מַאֲבֹתָי: ושְׁכֵּם 
ישן יתַּת רֵחֶם אֶחָדי והגה"זה מִלְאֶד נגֶע 1 וַּאמֶר לו קום 
אָכֹל: וט וקה מְרַאֲשׂתָיו עגת רְצָפִים וצפחת מָיְםי ואכַל 
שת ונשֶׁב השכָּב: ינשב מלאך יְהוה ושנית וינע"בֿ ומר קום 
אֶכֵל כִּי בב ממך הדרף: יויקם ואכל וִַשְתָה רל בְּכח| 
הָאֲכִילָה הַהִיּא אַרְבְּעִים יום וְאַרְבָּעִים לַיְלָה ער קר הָאֲלהִיםי 
חרב: יפמבא"שָם אַל-הַמְעְרָה נַיָלן שם וְהגח' דְבַר"יְהוֶה" 


0 לקי צְבָאוֹת כִּיִיעְזְבוּ בְרִיתְִּי בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֶתמִזְבְּחתִיף הָרְסו 
. = וְאֶת נְִיאִיף הֶרְנוּ בָחָרֶב נְאוְתַר אֲנִי לְבדי בקְשׁ. אֶת נַפְשי 
OB‏ י לְקְחְתָהּ: + וַיאֲמָר צא וְעַמַדְתָּ בְהֵר ' לפני יְהוָה וְהַנּה"יְהוָה עבר 
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רוח נְדוֹלֶה יווק מִפרק הָרִים ומשר סְלָעִים: לפנ הוה לֶא 
ברוח יְהנָה חר הָרוּח רעש לֶא בְרְעש יְהוָה: = וְאַתר"הָרְעַש = 
אש לֶא בְאָש יְהוָה וְאַחֵר הָאֵשׁ קול דִּמָמָה הקָהי: > ויהי | כּשָמָע 3 
אֲלְיהוּ ויל פּנָו בְּאַדרְתו ויצא וַעֲמֹד פַּתַח הַמְעָרָה וקה אֶלִיל = 
= קול וֹאמֶר מהְלְף פה אַלְיָחוּ: = ויאמ קנא קוָאתי ליהוה | 4 
אלה צְבְאות כִיִיעְְי בְרִיִי ב ְִׂרָאֵל אֶתמְבְחִיף הָרסו 

וְאֶת נְבִיאִיף. חַרְנוּ בָחֲרֶב וְאוּתַר אָנ לְבִּי ויבקשו אֶתנפְשָ | 
לְקְחְתָהּ: ‏ 5 = ייהאמָריהה אַלָיו לף שב לְדִרְכְּחִי מִדְבָּרָה > = 
רַמַשְׁק וּבְאת וּמְשָחְת. אֶתמְזָאל לְמָלְֶּ עַל-אֲרֶם: > וְאֶת" יְהָוּא + 
בָנמְשׁי תמש לְמֶלְףף על יְשְרְאֶל וְאֶת"אֶלִישָע בֶּרְשְפֶט ימִאֶבֶל = 
מְחוֹלָהי תִּמְשַח לְנָבֵיא פחקיף: *י וְהָיָה הַמְלְט מִתָרֶב חַזְאֵל יְמָית = 
יְהוּא והוּמלט מַחָרָב יְהָוּא יָמִית אָלישׁע: יי וְהשאַרְתיי בישרְאל 8 
שׁבְעת אֲלְפִים כָּל "הַבְּרְכַים אֲשֵׁר לא-כְרעו לְבָּעַל ובל "הַפָּה אֲשֶׁר 
= לאק ל1: = = = ולך מַעם מא אֶת'אָלישע בּשפְט ווא יי 
חרש שַנִיםי"עָשָר צְמָדִים לְפָּנִיו וְהֲוּא בְּשְנִם הָעָשָר וַּעֲבָר אֲלְיהוֹ 
אֵלָיו וישלך אַדרְתָו אֶלְיוי; + וַעוֹב אֶתהַבְּקָר וירֶץ אַחֲרֵי אֲלְה 7 
אמ אָשֶקה נָא לְאָכִי ליי ואֲלכָה אחֲרַיְ ַאמֶר לו לך ששב 
יכ מָהיעְטֶיתִי לֶך: שב מאחרִיו ויקח אֶתצמָד הַבָּכֵר = 


אַחֲרִי אֲלְיָהוּ וִשָרְתֲהוּ: | פ 

סי יובָ"הֲהָדי ימְלֶּ-אֶרְסִי קבץ אֶת"כָּל"חֵילו ּעְלשִים 20 
ושנִם מלַךְּ אִתוֹ וְסוּס וְרְכָב געל מצַר על שָמרון וִלָחָם בָּהּ: 
ושח מִלְאָכִיםי אֶלאַחְאָב מל ישְרְאֶל הָעֲירָהי: יואמָר לו 3 
בה אָמר בָּךְהדר כַּסְפּףְ וְהֶבְךְּ לי קוא וש וּבָנָיְּ הטובִיםי ליה 
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REGUM I 609‏ 20,417 
י הם: * ויטן מלף שְרְאל. ומר כְּדָבָרֶָּ אד המלך לְך אָנִי וְכָל- 
יאָשַרלִי;: י ושבל הַמִלְאָכִים ואמְרוּ כְהאָמֶר בְְּהָרָר 


ילָאמר כִּיישָלְחְתִי אל לאנור כספך זבה תש בא כ 
>תפן: >כִי ! אִםכָּעַת מְחֶר אֶשֶלַח אֶת-עֲבְדֵי אֶלִיף וְחִפְּשו' אֶת- 
בי את בת עַבְדִיף היה כְּלמַחְמר'עניףי ימו ביר וְלְקחוּ: 
קרא כל ְְרָאֶל לכל יזקגי הָאָרֶץי יאמל דערנָא וראו קי 
רְעָה זה מֶבקש כִיִשָלַח אֵלֵי לְנָשי וּלְבָנִי יילְכַסְפִי וְלזְהֲבֵּי וְלָאי 

* תי ממָנּ: יוַאמְרוּ אֵלְ כָּלְחוקנִים וְכָל"הָעָם אלרְתשְמָע 
_ לא תאבָה: יואר לְמַלְאָכִי ב ב הרד אִמְוּ ילאדני וי הַמֶלְִי כל 
אֲשֶׁר -שׁלַחֶת אָל-עַבְדְּךָ בְרְאשנָה אֲעֲשֵׂה וְהַלְבֶר הוה לא אוּכל 
0 עשת וילכ הַמִלְאָכִים וַישבָהו רְבָר: השלח ליו ָּך 
| הרד ויאמָר כְּה-יעֲשׁן לאֲלהִים וָכָה יוֹסָפוּ אֶם-יִשפֿק עֲפַר שמרון % 
| ליי לְל"העֶם ער בּרלי: יי וען "שאל ואמֶר 
> רּבְּרוּ אַלהיִחְהַלֵל חנך כמפתח: > בהי כּשְמֹעֹי אֶת"הַרָּבָר הוה 


Te‏ על" "חָעִיר; 
ַּאמָר פה 


= וה נָכִיא אֶחָד נש אֶל-אַחָאֲבי מִלְִשְׂרָאֵלי 
אֶמֶר יְחוֹה הָרָאִיתִי את כֶּליהְסְמין הודול הזה הנני 


כְּה-אָמָר יְהוָה יבְּנעָרִי שָרִיי הַמְִינוּת ַָאמָר מִיייְאֲסֶר הַמִלְחְמָה 
| יָאמָר אפָה: = > ףפְקד אַתנערל שָרִי הַמְדִינוֹת ויו מָאמִיםי 
םי וּשׁלשָים וְאַחְרֵיהֶם פְּקַר אֶת-כְּליחָעַם כָּליבְּנן יִשְׂדָאֵלי 
ישְבְעת אֶלְפִיםי: > מַצְאִיי בַצְחָרִים וּב"הָדֵד שתָה שכור בַּסָכוֹת 

* הא וְהַמִּלְכִים שָלעִיםיוּיֶם מָלֶךְּ עזך אתו: = טִצָאוּ נערי שָרִי 
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והָוֹא שׂתָה קוא וְהַמְּלְכִיםי בסְּכָּות וַאמָר אֶל ְעָבָדִיו שָימוּ ושׂימוּ 4 


> שי ותו בוד היום ְדֵעְהָ כִּיְאָנִי יְהוָה: > וַַאמָר אַחְאָב בְּמִי אמָר + 
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הַמְּדִינֹת בֶּרְאשנה וישׁלחי יָּהֲדְדי ידו לו לאמר אֲנשִׁים יאו 
משמְרוּן: *: וַאמָר אִמדלְשָׁלוֹם יָצָאוּ תִּפְשָוּם חַײַם וְאַם ְמִלְחֲמָה 
- יָצָאוּ חיים תַּפְשָׂם: 5 אלל ִצְאֵוּ מְִהָעִיר נַעֲרִי שָרִי חַמּדִינת 
הַחָיִל אֲשֶׁר אַחֲרִיהָי: = וכו איש אישו וינסו אֲרם שיַרְדּפַם 
שְרְאֶל מֶלט בְְּהֲדַד מֶלָף אֶרֶם עַל"סוס וּפְרְשִיםי: = ְצָא 
מל ישׂרָאֵל וַיףי אֶת-הַסּּס וְאֶת"הְרָכָב וְהַכָּה בַאֲרֶם מִכָּה 
ְדוֹכָה: = נש הניא אֶל"מָלְ יִשְׂרָאֵל וֵאמָר לו לףִי: 
התחזקי ודע וּרְאֶה את אֲשֶׁרתַּעשָׂה כִּי לְתְשובת הַשָָה מָלַךְּ אֲרֶם 
עקת עָלָףְ: ס > בי מִלך-רֶם אָמְרֵ אֵלִיו אֶלהי הָרִים 
אֶלְהִימָםי עַל-ְכֶּן חקו מִמָנוּ וְאוּלֶם נִלְחַם אֲתָּם בַּמישור אמלא 
נַחֲזְק מֵהֵם: = וְאֶת"הַדְּבָר הזה עַשָה הָפַר הַמִלְכִים איש ממקמו 
ְשִׂים פּחוֹת תַּחְתֵּיהֶם: יוְאַתָּה תמנהי "ל | יל כּחולי הנפל 
מַאוֹתֲדִּי נְסִיס כַּפוּס ‏ רכב כֶּרְכֶב ונְלְחַמָה אותֶםי בַּמִישר אֲם-לָא 
> נִחָזָק מַהָם ושְׁמֶע "לקלם רעש כַּן: 5 * בהל לתְשוּבת הַשָנָה 
קד בּרְהָרָד אֶת-אֲרָם על אִפּקָה למִלְחָמָה עַיְשְרְאֶל: 
+ ובנ יִשׂרָאֵל הֶתְפָּקְדוּ וְכָלָּלוינְַכוּ לקראפם חנו בְנִיישֶרְאֶל 
דסי כְּשֶָ" חַשפי עִזִים וַאֲרָם מִלְאוּ אָתהָאָרֶץ: = וש איש 
הָאֲלחִים וַאמָרי אֶל"מלְֵיִשרָאֵל וֹאֲמָרי כָּה-אָמר יְהוֹה !ען אֲשֶׁר 
אָמְרוּ אַרֶם אֲלֹהֵי הָרִים יְהוָה וְלְא-אֲלהֵי עַמְקִים הָוּא וְנָתַתִּי אֶת- 
כָּל"הָהָמוֹן הדל הזה בְּיָדף וִידְעְתּםי כּיאֲנִי יְהוָה: 8 ויחנו אלה 
(כח אֲלָה שבְעת יָמַים הי \ ם השביפי ותקרב הַמִלְְמָה ויפו 
"יראל אֶתאָרֶם מְאֶהיהְאֶלף רַנְלִי בְּים אֶחָד: ילסו 
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2,422 REGUM I 611 


= הַגוּתָרִיםאַפקה אֶל"הָעִיר ותפֿל הַחוֹמָּה על-יעֲשְׂרִים וְשִׁבְעֲהי אלף עטפא 
איש הַנותְרִים וּבְְְהַרֶד נָס ובָא יאֶל-הְעִיר חָדָרי בְּחָדָר: ס 
יאמְרּ לי עדיו הא שמעניי כ מלכל ביתי יְְרְאל כוד* הנקי 
מלכי חָסֶד הם נְשִימָה נָא שקים בְּמְתְנִנוּ וַחֲבָלִים בְּראשף וְנָצָא גא" 

= אָל"מָכָךְ ְשְרְאֶל אולי ייה אֶת נַפְשִָי: = ויחרו שקים בְּמְְניהֶם .= 

ַחֲבָלִים בְּרְאשִיהֶם ויבאו אֶל"מלֶךְ ישראל אמרוי עַבְדָךָ בְך > 

| א הָרָד אָמֶר תְחַיינָא נפעי ואמָר העודנו הָי אֶחי חוא: * וְהָאנָשִׁים ...יי 

| תחשו ימרו יחְלְט המממוי וַאמָרל מֶקִיף הרד ּאמֶר בָּאו 

> קְהָהו יצא אַליר בּהֲדד מעלהוי על"הַמְרְכָּבָה: = ואמָר אפר <. 

הָעָרָים אֲשׁר"לקַהאָבֵי מַאֵת אָבִיף אֶשיבי וחוצות תָשִים לְךָ ו 

בְדַמָשׁק כַּאִשׁר"עם אָבִי בְּשְמְרוֹן ַאֲנִ בּבְרִית אֲשַׁלְחֲדָי ניכרת"לל 4.5 

עִּבְרִת וִשְׁלחֲהּ: | 5 צוְאִישׁ אֶחָד מִבּ הְַבִיאִים אֶמַר אֶל- + 

= > רעהו בבר יְהוָה הפיני נָא וְמָאָן הָאִישׁ לְהפתו: * ואמָר לו יען .₪ 
אַשֶׁר למעה קל יְהוה חנ הולף מאי וְהכּף האריה ל ל מ 


CR 


37 מאָצלו וַמְצָאֲהוּ הָאֲרְיָה וכָהו: * וימִצָא איש אַחַר ויּאמָר הַכִינִי ב מל 
> נא ויהו הָאִיש הַכָּה וּפצע: = ויל הביא ער למל על- 
= הר ותחפ בְּאַפָרי על"עיןיו: = והי הַמְלֶף עבר וא צְעָק .: 
אֶל"הַמלֶךְ ואֲמָר עַבדָָּ יְצָּא בְקָרֶב"הַמְִּחָמָה והנָה-אִישׁ סָרי 
| | ובא אֶלִי איש ואמָר' שמר' אֶת ההָאִישׁ הזה אִם ההפקד קד וְהָיְתָה פיי 
> נִפְשף' תחת נַפָשו או כִכָּרכָּסף תשקול:+ + ויהי עבְדְךּ ד עשהי הנה 7 
והְָה וְהָוּא אִיננּ ומר אַליו מל-ושראל כן מִשְפּמָף אתה חֶרְצְתּ ו" 
> ומהר סר אֶת-הָאֲפֿר מעלי ענ ויכך אתו מָלֶךְ יְשׂדָאֵל כִי יל 
| > מִהַנבְאִים הְוּא: > וַאמָר אַלִיו פה אָמֶר יְהוָה יען שַַׁחָתְאֶת-אִישׁ 
°%Mm 2022. Mn 953. 3??Mm 2023. iMm 1687. Mm 2024. “Mm 2025.‏ .469 גו)א7? .1316 °6Mm‏ 
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21 מלפים א 612 


חָרְמִי מירי וְהָיְתָה נפשל תחת נפְשֹׁ עמ ת תחת עַמָוֹ: > וילך 6 
מליישׂראָל "יחי לר תעף מְכָא מק : | 

1 ויהי אמר הַרְּבָרִים הָאֲלָהי כָּרָמי תי לְנָכָוֹת היזרְעַאלִי21 = 
יאשר בְּיזרְעֲאלי אֲצָל היקל אַחְאָּב מֶלָךְּ שמרון: * בר אַחְאָב + > 
אֶל-נְבּת | לאמר | תנְח"לי אֶתכּרְמִף ומייקי לרק כִי קוא 
קרוב אִצֶל בִּיתִי וְאֶפְנָה ל תִחְתִייי כָרֶם טוב מִפוּ אֲמי טוב 
ְָּיף אְֶנְלֶ כָָף מְחִיר זֶהי: ואמָר נָבָוֹת אֶל"אַחָאָב חָלִילֶה י 
לי מיהוחי מפתי אֶת נחָלֶת אֲבֹתִי קף: > יבא אַחְאֶב אָל"בִּיתוֹי 
פר וזעף עַלהַדּבָר אֲשׁרדִָר אליו נָבות היזְעאלי וֹאמָר לָא- 
אֶתן לך אֶת"נחֲלַת אַבותיי וישְכָּב' עַל"מִשָׁוֹ ויסבי אֶתדפָּנִיו ולא" 
אכַל לְחֶם: ותא אֶלִיו אִיזָבְל אשת דר אלו מַה-זֶה 5 
רומ סְרָה וְאִינְך אכל לְחֶם: > וַיִדְבָּר אלה כִּי אַרַבָּר אֶלנְבות > 
היזרְעאלי ואר לו תנדדלי אַתכרְמֶ בְכַסֶף אי אֲם"חָפֶץ אַה | 
אֶתְנְה"לְְּ כָרֶםי תִּחְתִיוי ויאמָר לא-אָתן לְף אֶת-כְּרָמִיי: י וַפּאמָר ז 
₪ איבל אש אַה עתהי תַּעֲשה ה מְלוּקָה עוראל קוּם אָכָל- 
ינכתב סי בס אתב וח בְּהְֹמְו הלח הפי 
אֶל"הְַקְנָםי וְאֶּלהקחרים א יאָעֶר יבְּעִיר הַישְבִיםי. אֶת"נְבוֹת: 
י וַתכְתֶּב בַּסְפְרִים לאמר קראודצום והועיבוּ אֲתינְבוֹת בְּרָאשׁי 
הָעֶם: > [הושיבוּ שנים אָנֶשִים בְּנִבְליעל נָנדּו ערהו לאמר ו = 
ּרְכְפִי אֶלקִים וְמָלָּ הוֹציאָהוּ קלחו ומת י ויעשל אַָשִי עיל יי 
הזקנים וְהַהֹרִים אֶשָר הַיֹשְׁבִים בְּעִירו כאֲשֵׁר שֶלְחָה אֲלֵיהָם אִיזְבָל 
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21,125 REGUM I 613: 


> כַּאַעָר כָּתוב בַּסְפְרִים אֲשֶׁר שָׁלָחָה אַלִיהָסי: = קָרְאוּ צוֹם והעיבו 
ײ אֲתינָבוֹת בְּרְאש הָעֶם: 5 ויבאו שי הָאֲנְשֵים בְנִיִבְלִיעַל" וישבו 
ג ויעֲדָהוּ ייאַנשִׁ הַבְּלעל אֶתנְבותי גָנֶד הֶעָסי לאמר יבר 
נכָוֹתי אֶלְהִים וְמִלך וצְאֶהל מו לְעִיר ויסקלהו בָאֲבְנִים וָמֹת: 

+ שלחו אָל -אִיָבָל לָאמָר סקל נָבוֹת וימת: 5 והי כִּשְׁמֶע 
אובל יכִיסְּל בת ומָתי וַהאמָר איבל אָל-אַחְאָב קוּם ₪5 
אָת-כְּרַםונָבָוֹת היראל אשר מַאַן לְתַת"לְְ בְלַסָף כִּי אִין נבוֹת 

- חי כִּיימָת: והי כַשָׁמֶע אַחְאָב כ מת נְבותי וק אַחָאָב רדת 
סי 6 אל "כָּרֶם נבות היזרעאלי לרְשְתוי: יס עְהִי דְּבַריְהוֶָה אֶל- 


אֲשֶר בְּשמְרְון הנה בְּכָרֶם נָבוֹת אֲשֶׁרירד שָׁם לְרְשָפִּי: > ְרִבַּרְתָ 


אלו לאמרי בה אָמר יְהוָה הַרְצַחְתִּי ונם-ירשְׁת יוְדפּרְת אֶָלִיר. 


| לאמרי יבה אָמר הוהי בַּמְקוֹם אֲשֶׁר לְקָקוּ הַכְלְבִים את נָבוֹתי 
יְלְקוּ הַכְּלָבִים אֶתדְמְף נַם-אֶהָּה: = תַאמָר אַחְאָב אֶל-אֲליהו 
הִמְצָאתָנִי אי ומר מְצָאתִי יען הַהְמִכְּרְף לַעֲשָֹת הָרֶע בְּעִינ 

ג יְהוָהי: 5 הַננִיי מבי אַלִיף רְעָה וּבעַרְתִּי אַחֲרָיף וְהַכְרַתִּי לְאַחְָאָבי 

* משָתִין בְּקִיר וְעָצוּר וְעְזּב בִישְרְאֶל: א נָחַתִּי אֶת"בֵּיתְףְ כְּבִית 
יָרְבְעֶם בִּרְנְבָט וּכְבִית בַּעְעָא בֶןְאִיָה אֶליהפּעס אֲשֶׁר הַכְעַסְהְ 
| 5 ַחַטָא אֶתדיְשְרְאֶל: = ו לְאִינְבָל רִּבָּר יְהוָה לַאמֶר הַכְלָבִים 


5 הַכְּלְבִים וְהַמֵּתֹי בַּשָדָה יִאכְלוּ עוף הַשַׁמָיִם: רק לְאְחָיָה 
כְאַהאֶב אֲשֶׁר הַתְמִכָּר לַעָשָוּת הָרֶע בְּעִינ יְהוָה אֲשֶׁר-הסַתּהי אתו 
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+ הי בשה הַשָלישית וירָר יְהושָפָט מִלִ-יְהוּדָה אֶל מלָךְיְִׂרָאֶל: : 


רֹאמָר קה-אָמך יְהוֹה בלה תח אֶת"אֲרֶם עַריכַלהָם: > וְכָּל" 


22,12 21,26 מלכים א 


אִיְבָל אַשְׁתִֹ: > מהעב מָאד לָכָכָת אַחֲרֵי הַלָלִים כְּל אֲשָׁר עָשּ א = 
הָאֲמֹרי אֲשֶׁר הוריש יְהוֹה מפני בנ ישְרָאֶל: 6 * יהי כָשָמע א = 
אַחָאָב אֶת"הַרְּבָרִים הָאֶלָה ניקרע דיו וישק עַלרבְּשָרו וצום | = 
השְכָב בַּשֶק ִהַלָדִּי אש: | 5 * הי דְּבַריְהוה יאָל-אֲליָהוּ = 
הַתִּשְׁבִי לַאמֹרי: > הְרָאִיתָ כִּינְכְנע אַחְאָב מלְפֶני *טן כִירנכְנֶע = 
מַפנִיי לָא-אָבֵיי הַרְעָה בְִִּיו ימי בו אָבִיא הֶרְעָה יעל בַּיתְויג  -‏ | 

2 יוַיְִבָוּי שלש טָׁנִם אִין מִלְחֲמָה בִין אֲרֶם ובין ישְרְאֶל: 5 22 


יאמֶר מִלֶך ישְרָאל' אֶל"עֲבְלָיו הודעְפָם. יקנו רְמַתי גִּלְעַדי 
נאנחנו מחשים מקחת אמ מִיָד מָלֶךְּ אֲרֶם: * אמר אָל-יְהוֹשְׁפט * 
הסלן אַתּילמַּלְחְמָה רְמֶת גִּלְעַד וַאמָר יְהוֹשְׁפָטֹ'יאֶל-מַלֵךְיִשְׂרָאֵלי 
כְּמָנִי כָמִוף כְּעַמִי כְעַמֶּף כְסוּסִי כְּסוּתָיף: ‏ א וַאמָר יהוּשָפָםי. 
אלמל יִשׂראֵל דִרְשיא וס אֶתדְברי וְחוָה: + הקפץ מל" * 
שאל אֶת-יהנבִיאִים כְּאַרְבע מאוֹת איש ומר אֲלָהֶם האל על" 
רָמת גַּלְעָד לַמִלְחְמָה אס אֶחְדָל נַיאמְרָוּ עָלָה [יתן אַדניי בִּיך 
הַמָלְּ: ד ַאמָר יְהוֹשְָׁט האין פָּה נִָיא ליחוֶה עודי ְְרְשָה 
מָאוּתו": ‏ * ויאמַר מִלְַּ"יִשְׂרָאֵל | אל יְהושָפֶט עוֹדי אִישדְאֶחָד 
לרש אֶתיהוֶה מַאחוי וַאֲנִי שָנאתִיו כִּי לְאיִתְנִבָּא עֲלֵי טוב כִּי 
אע מִִכָיָהו בְּיְמְכָהי ואמ יְהַישפט אַל-יאמר הַמֶלְֶ כּן: 

ל קרא מֶלְך ישְרְאֶּל אָל"סְרִיס אֶחָד וֹאמֶר מִהָרָה. מִיכָיְהוּ בָןד פ: 
לה: מל שְרְאל ויהושפט מלףריהויה ישְבִים איש עַל- 
כָּסְאוֹ ימִלְפָשִים בְּנְדִים בְּוָֹ= פְּתַח שעַר שמרון וְכָל"הַגָּבִיאִים 
מִתְנבְּאֶם לפְנִיקם: = גפש לוֹ צרקה בִרְְנענָה קרגן ברול 


“AMm 3342. Mm 1. Cp 22 Mm 1900. “Mm 1499. °Mm 1498. Mm 3144. וזא"‎ 2. 
SMm 1954. ?Mm 380. “Mm 157. ?Mm 2033. 


27 צ%‎ 27 6 914 | pc Mss וַתָה'‎ | 282 65 év xaipi 00600 abrod 1128100 70501 
Kai snev Kipog || 29 ** > ©*, homtel? || ל‎ mlt Mss ut 0 אָבִיא‎ | **< 6* | 
O21 Seg | 3 ut 4,135 || 4 BF ped שש‎ || °° > 6*5 | 5*6 ₪ || *< 
6 | 656 4 réivrag || 56 mit Mss ins | 7* < 6* || Plc nonn Mss inh || 
8°ut7° | Put7? || * mlt Mss ימלא‎ || 10° dub; © #vorior || ל‎ > Ms. 
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= = הַנְּבאִים נִבְּאִים כָּן לאמר עָלָה רְמת נַלְעָר וְהַצְלח נתן הוה יבְּיִך 
> ליי = = והל אַעֶרדחֶלַך ! לקרא מיכיהו דר אֲלֶל 
= | לאמר הנהעא דִּבְרֵיי אְבִיאִים פְה"ְאֶחד טוב אָל"הַמְלָך יְהִיְנָא 
דְבְרִיףִּי כדֶבר אחד מִהֶם וְדִבּרְתָּ מוב: = ימר מִיכָיְהוּ חַיהיְהוה 

> כ אֶתאָעָר יאמך נְהוָה אֲלִי אפו אֶרְבר: = מבוא אֶלהַפּלף 
אמָר הפל אלו מיקוחל הגלךי אֶל"רֶמת גִּלְעָד למִלְחְמָה אס" 

> נחְדָלֵי וָאמָר אליו עלה והצַלח תן יהנה בְּיֶך הפלף: * מַאמָר 
אלל המק ער"כְּמָה פַעמִים אֲנִי משְבְּעָף אֲשֵׁר לְאדיתְדְבּר אֶלִי 

אָמָת בְּשֵם יְהוָה: = ואג רָאִיתִי אֶת"כָּלײַשְׂרָאֵל 

פצַים אֲלי "חֶָלִים לא אֲשֶׁר אִיודלָהָם רעה וַאמָר יְהוָה לא- 

. אֲדֹנָם לְאֲשֶה ישְׁבוּ אִישׁלְבִיתְֹ בְּשׁלוֹם: י ימר מל" 
| שרְאֶל אֶליְהועפט הֲלוֹא אָמְרְתִּי אליף לוֹאדַתְנבָּא עָלִי טוֹב כ 
אָםרֶע: >אמֶר לכן שטעי כרזוהנה רְִיִי אֶהיְהוהי "עב 
עַל-כְּסָאו וְכָל"צְבָא השמים עמד עָלִיו מִימינו'וּמָשָמאלו: = ואמָר 
יְהוָה מִי יַפְתָּה אֶתאַחְאָבִי "על [יפל בּרָמֹת גִּלְעָר ומר זֶה בְּֿהי 
וזה אמָר בְּכָהי: + ויצא הָרוּח עֲמֹד ' לפני יְהוָה ויַאמָר אני אפתנו 


> הַאמָר יְהוָה אַלִיו בַּמָּה: = אמָר אֲצָא וְחָיִיתי רוח שֶקֶר בָּפִי ָל- 
>נְבִיאִיו ואמָר תְּפַתָּה וְנִדְתוּכָל צָא ועשָה"כן: > וְעַתָּה חאה נָתַן 
| הוה רוח שר בּפִי כל נְבִיעיף אֶלָה והוה דר עָלָיף רְעה: 

| > וש צִרְקִיָהו בְכְנענָה וכָה אֶת-מִיכָיהוּ על-הַלְחִי וֹאמָר יאה 


* והי עָבך ךוּחדיהוָה מַאֶמִי לְדְבר אותףִיי: 5 האמָר מִיכְיהוּ הנ ₪ 


וחד מן ט* מל בלשון זכר | 


* ראָה בַּנם קוא אֶעֶר תִפָּא דר בְחָדֶר לְהַחּבַחִי: = האמל מל 


Mm 1879 et Mm 2106. Mm 1921. Mm 187. “Mra 1552. MMm 3156. Mm 2850. X?Mm 232. 
J?Mm 522. Mm 437. Mm 2034. ?Mm 96. “Mm 4200. Mm 1303. Mm 136. “Mm 2565. 
Mm 1769. Mm 2035. 


12 °° © cic yeipic cov (SF! + cai) tov 001260 Xvpiag (> B*) cf S, 1 בְּיָדְךְ אֶת -מֶלֶךְ‎ 
דבְרוּכָל" = = 202090 © * 13 | לְאֶרֶם‎ | * ml Mss 569 et 2 Ch 18, 120 
דבַרְך‎ 810 1 | 15 5 66' sg || "pc Mss Ser. sg | 16% < 6 | 17960 + 00 00706 = 

sic pe Mss SC ct 2Ch 18,16 || 19° pc Mss .‏ ,עַל = * || 5 מא < ל | ללכ א ,לא כ 
מֶלְך יִשֶרְאֶל + 18,19 Jopana || 20° 8D ut2Ch‏ 6 + 6* | שָמָעוּ 18,18 et 2Ch‏ 
roiov nvsdua xvpiov 10.‏ *65 5-5 24 | לְרוח 18,21 2h || 22 ° pe Mss 6 et 2 Ch‏ 
mlt .‏ 25°€ | 0 sicC,אָתָּךְּ=°‏ | הַדְּרְך + Ms et 2Ch18,23‏ ° || ]סט ₪ Aaliicav‏ 
.-בא 18,24 Mss et 2 Ch‏ 
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ל. ל בטע רפ 


ל, *1 מל בסיפ 


> מיכְיָהוּ אשב מָשוּב בְָּלוּם לָא"דבָּר יְהנָה' בּי יוֹאמָר שמְעָּ 
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ישׂרָאֵל קחי אֶת"מִיכְיהוּ וַהֲשִׁיבָהוּ אֶל-אָמֹ שִׂר-הָעִיר וְאָל-יֹאָשׁ 
ְּרְהַמֶלְף: = וְאָמַרְתִי יכה אָמַר הַמַלִָּי ץימו אֶת-זֶה בת הַכָּלָא = 
והַאֲכִילָהוּ לָחֶם למץ' וּמיִם לחֶץ עָר בּאֵיי בְשָׁלוֹם: = ומר = 


עַמִים כֶּלָםי: | =ויעל מלָך ישְרָאל וְיהושָפטי מַלְְּיְהוּדָהי = = 
רָמֶת גְלְעָד: = ויאמָר מֶלֶךְיִשׂרָאֵל אָל"יהוֹשְׁפט יהַתְחַפֵּש וָבָאי = = 
בַמִלְחֲמָה וְאַתָה לכש בִּנְדִיףיויתְחפּש מֲלְיִשׂראַל ובוא בַּמִלְחְמָה: 
י וּמְלָך אֶרֶם צוָה אֶת-שְׂרֵי הָרָכֶב אֲשָׁר-לו ישלשים ונימי לאמר 2 = 
לא לח אֶת קמ "ולי + כִי אֶם אֶ מל ישְרְאֶל לְבְדִי: 

2 יהי כַּרָאות שרי הַרְכָב את היחושפט ְהָמה" אָמְרה אַך לי 32 
שְרְאל הוא [יסרני ָלִיו להלחט זעק יהושפט: 33 ויהי כָּרְאוֹת 3 
שָרִי הלכ כָילֹא מל שָרְאֶל הוּא וַישוּבוּ מְאַחָרִיוּ: 
* יש מ קש לת כ אְֶלך יראל כין הפקים וכין + 
השהין הַאמֶר לכבו הפך יְִַי ו הֹציאני מןְהמנהי קי קָחָקִיתִי: 
= וַתַעֲלָה הַמִלְחֶמָה בּיום ההוא וְהמלֶך הָיָה מִעָמך בַּמרְכָבָה נְכַח + 
אֶרֶםי ייָמָת בְּעֲרָבי צָק רַּם-הַמֹכָּה אֶל"חיק הֶרְקֶב: > מִּעָבָר = 
הנה בַּמחָנָּה כְּבָא השמש לאמר איש אֶלְעירְו וְאִיש אָלַי"אַרְצֶי. 
ימת הַמִלְדִּי ובוֹאי שמְרְון קְבְּרי אֶת-הַפָלֶךְּ בְּשמרין: * 
* השפףי אֶת"הָרָכֶב על | בְּרְכת שמָרון וילקוּי הַכְּלָבִים אֶתדּמ 5 
והת רְחָצוּ כִּרְבֶר וְהוָה אֶעֶר דּבָרי: = יְתָר דִּבְרִיאַחָאָב י 
וכל -אֲשר עה וּבַית השן אֲשֶׁר בְנה וְכְל"הֶעָרִים אֲשֶׁר בּנָה הלוא 


#?Mm 4201. Mp contra textum, cf Mp sub loco. 2 Chr 18,27. Mm 1885. Mm 1552. Mm 3313. 
“Mm 1303. “Mm 2036. Mm 2709. °°Mp sub loco. Mm 2254. °° Mm 2037. 


26° 65D ut2Ch 18,25 np || "GSSuti2ch ‘2, D ef maneat = [הושי‎ | 982 
Zeu(u)np ex לאר = (61355 6) קז(‎ | 7 5D ut2Ch 18,26 ַאַמַרְתָּם‎ | >< 
6* || * סק‎ Mss צר‎ cf Jes 30,20 || “Ms 69 et2 CRW || 28°° < 6*, ₪1 Mil,2 || 
29 5 sic L, mit Mss Edd “iN || ל‎ 60 + per’ 00700 || 30°°1 prb אֶתִ' וְאָבא‎ 4 BSE || 
ל‎ S suff 188 || 31 * 5% > 2 Ch 18,30, gl? ct 20,1.16 | ? pc Mss et 2Ch ‘pl || “pc Mss 
et2Chag | 32 5 6 + 20 1 הַמִּלְחָמָה 1 ו יהיך > א 5 34 | ויסבּוּ‎ dB | 
35560 + 080 rpwi foc 0070006; ins prb 6 2 6 18,34 עד הָצָרֶב‎ || 9% < 2 Mss; 6 tr 
ad finv || 36° S(SCD) orparoripve = להָרגֶה‎ | °° pc Mes 6D ואל‎ | 37.1 ft 
ע38*6 | 6 א ?יפא !" | 6 ₪ 30 6 ₪ ₪ כִּימַת ה'‎ 0 | "21,19* | *2Mss 
MS + ,"יס 01 בָּיָד אַלְיָהוּ‎ 
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| ֲפַר דַּבְרֵי הַיָמִים לְמַלְכִי יִשְׂרָאֵל: > וַשְׁכּב 
. אב עם אָבְתי וקל אי ב תָי | : 

יִיהוֹשׁפָטֹ בֶּרְאֶסָא מִלְף על ייְהוּרָה בש יאַרְבַּע לְאַחָאָבי 

> מָלְֵּ יְִרְאֶל: > יְהושְׁפְט בָּרְשֶלשים וְחֲמֵשׁ עְנָה בִּמְלַכו וְעָשָרִים 

06 חע שׁנַה ד רוהט 4 אמ עֲזבָה בַּתשְׁלְחִי: > ויל" 

4 2 הַבְּמוֹת | לארסרוי עור הָעַם מִובְּחִים וְמְקְפָרִים בַּבְּמות: 

6 של יְהוּשָפט -. ושראל: 6 ָתֶר די השפ 


NTT 


= הָימִים -- וחת: | = הר 3 אֲשׁר ר ימי אֶסָא אֶבָי 
יבער מך קְאָרֶץ: א 
> טי עשי חי רעיש ללכ או אופִירָה לה לא - 
א כִינְשבְּרְי אֲניוֹתי בְעָצְנֹן בֶר: * אָז אָמַר יאַחַזְיָהוּ בְְאַהָאָבי 
אֶל-יְהוֹשׁפֿט ילְכָוּ ִבָדִי עם"עֲבְרֶיְ בְּאֲנוֹתי וְלָא אֶבָה יהושְפָט: 
שב יהוֹשְׁפְט עִם-אָבמָיו יִיקְבָל עְםאָבְפָיוי בָּעִיר" 
דְוך'אֲביו ימל יהוּרֶם בְּנוֹ תּחָתָיו: ‏ ס 
= = אַחַזְיָהוּ בָן"אַחָאָב מל עלהִשׂרְאַל בְּשְׂמְרוֹן בְּשַת ישְׁבַע 
s‏ עֲׂרהי + להופ מלך יְחודָה ימל על ְַרְאֶל שׁנָתָיִם: > ויעש 
הָרָע בְּעִי יְהוה וילְך ְּבֵָּ אָביל וּבְּרָרֶךְּ אמ וּכְלָרֶף" יִרְבְעם 
בְְּנְבָט אֲשֶׁר הָחֲטִיא אָה-יִשְרָאֵל: * יבד אֶתהַבַּעַלי ושְׁתַּחֲוָה 


ל ויכְעַס אֶת-יהוה אָלקי ישׂראַל כל אֲשְׁר"עֲשֵׂה אַביןף: 
1 = + ויפְשָע מוֹאָב יראל אַחֲרִי מָוֹת אַחְאָב: 


2?Mm 2181. 4°Mm 2038. 41Mp sub loco. 4?Mm 1938 contra textum. Mm 2179. “Mm 782, " + מא‎ 
1211. Mm 1945. Mm 2087, “Mm 3194, 


41°67 om 41--51 (S* om 47--50( 01 16,28° || °° 16,28 B* rd 80686002 rod AuBpr: | 

43 * L* mlt Mss 52 et 16,28 6* ל | ולא‎ pc Mss Seb ממנה‎ | 44 S)5D( per = 

pl [| 46% < ©* (sed hab in 16,28) || 48° 16,28 B* év 20006 =‏ 4585 || הָסִיר 

S(D) et 16,28 B* rat 0 Baorledc (ci.C‏ ;5<* | ויב *6 16,28 Mss et‏ 2 ל | בְּארֶם 

49( || 49% < 6"; נצב הַמ י' ו נָצִיב הַמלך ' טוק‎ sec 48%° || » nonn Mss Vrs 

ut Q .צֶשָה‎ 8601 | “16,28 6* 8 | SK -רו 0 -רָה‎ | 50 79 1628 6* 6 0 . 
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וַדְבַר אֶל"שׂר הַחֲמֵשִׁים וְאסי"איש אֲלֹהִים אָנִי תֶרֶד אש מןהשָמים 


וברי אַלִיחָםי אסאיש הָאֶלהִיםיאָנִי תֵּרֶד אש מְִ"הַשְׁמַיִם ותאכל 
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* יפל אֲהויה בְּעד הַשְבְכָה בַּעֲלַיָוֹ פָשָר בְּשמרון חל השלח + 
מַלְאָכִים וַאֲמָר אַלְהָּם לְכוּ דרשו בְּבְעַל זְבוּם אֶלקי עַקרון אִם- 
איה מַחֲלֵי וֶה: ‏ ס ילא יהוה דִּבָּר אֶלאַלִיָה חַתִשָבִּיי 
קוּם עָלָה לְקְרָאת מִלְאֲכִי מל שמְרון ובר אַלְמֶם הַמִבְּלֵי איך 
אֶלהים בִּישְרְאֶל אַתֶם' הְלְכִים ללש בְּבְעַל זבוּב אֲלהֵי עֶקְרִון: 
+ ולכן כְה-אָמַך יְהוָּה חַמִפָה אֲשֶׁר"עְלִיתָ שָׁם לְאִתַרֶר מִָנָה כפי + 
מוּת תָּמוּת יל אֶליָה: * ובו הַמַלְאָכִים אֶלִיו וַאמָר * 
אֲלֵיהָם מַה-זָח שבתם: > וַיאמָרוּ אֶלִיו אִיש בע לקךאתנו וּאמָר ‏ 
אֲליֹ לְכוּ שבל אֶל -הַמַּלְּי * אֲשר"שֵׁלֹח אֶתְכֶס וְְבְּרְתָם אָליו פה 
אָמר יחה הַמִבּלִי אִין -אֲלהִים בְּישרָאֵל אתה שלח" לרש בְּבעל 
בב אָלקי עֲקרון לכן המה אֲשׁר"עְליָ םי לְא"חֲרד מִמְעָה כ 
מות תִּמּת: ז יבר אֲלֵהֶם גה מִשְׁפּט הָאֵישׁ אֲשָׁר עָכָה לקראתְקם ' 
יבר אַלִיכֶם אֶתהַדְּבָרִים הָאֶלָה: יויאמְרו אֲלָיו איש בעל שַׂעָר * 
אזר עָור אזר בְּמָתְנן ויאמר אַלַיָה הַפִּשְבּי הזא: | = י הְשָלֶח' 
אַלְיו שר-חַמָשִים וחמשיו ויעלי אֵלָיו ְהנּהי" ישָב" על"רָאש הֶהָר 
וידר אֲלִיו איש הָאֲלחִים הַמלְף דִבָר רְדָה: יי וענ אַלִיהו יי 


והאכל אתף וְאֶת-חֲמִשְֵׁ וַתּרֵר אש מְִהַשְמִים נַתְאכל אתו ְאֶת- 
חֲמִשָׁיו: יי שָב וישלח אֵלְיִו שַׂר-חֲמִשִׁים אֶחֶרי וחמשיו ויעץ וידבר ג 
ליו איש הָאַלהים פַה-אֶמר הפל מְהַרָה רְדָה: = ויען איה + 


אתְףָ וְאֶתחִמשיף ותָרֶר אש"אָלהיםי מן"הַשׁמַיִם ואכל אתו ְאֶת- 
חָמשִיו: > שב וישֶלח שר חָמָשים שלשיםי וחמשיו ו'עלי ויבאי 5 = 


מזא* ,2042 ?Mm‏ .2041 גת]א% .3192 ‘Mm 2091. °Mmi 4056. SMm 1954. Mm 2039. “Mm‏ 1 כ 
!°Mm 2231. UMm 2168. “Mm 592. PFMm 1680. “Mm 808. Mm 1190.‏ .ב61 א 2040 °Mm‏ .2043 
Mm 1957. Mm 3171.‏ 
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= אֲלָי וידבָר אֲלָיו איש הָאֲלהִים קר "נא נפְשי וְנָפֶשׁ בי ד אֶלֶה 

0 + חֲמִשִׁים ענ יי הַנָה יָרְרָה אָש מן הַשָמיִם ותאכל אֶתעָנִי שָרִי 
הַחֲמַשִים הָרְאשנִים וְאֶת-חֲמְשֵׁיהָם וְעַפה חיקר נפשיי בנ : 

5 וידר מַלָאִַּי הוה אֶלאַליהו רד אותוי אַלִתִירָא מְפָנִיויי ניקם 

6 וַיָרֶד אוֹתֲוֹ אֶל ההמלף: > ודבַּר אֶלָיו כּה-אָמר יהוח יען אֲשֶׁר- 

שלחְת מַלאֲכִיט לדרש בְבעל זְבוּב אֶלקי עָקרון יהַמִבְּלִי אִיןך 

אלהים בּישׂראֵל' לרש רוי לכן המה אֲשר"עְלִי עם לא- 

רד מִמָנָה כְי"מוֹת תמְוּת: *י ַֹמֶת כּרְבר יְהוְהואֲשֶׁר-דּבָרֵי אלהו 

ימְלֶךְ יְהוֹרְםי תַּחָתיו ‏ פ יבְּשָנַת שפים לִיהוֹרֶם בְּיְהושְׁפָט 

1 ימל יְהודָהי פי לא" "הָיָה לו בּי: * ויָָר דִּבְרִי אַחזִיהוי 

אֶשָר עָשָה הלוא" "המָּה כְתוּבִים על"ספר דַּבְרֵי הַימִים לְמַלְכי 

יראל פ 
והי בְּהַעֹלוֹת יְהוָה אֶת-אֲליהוּ בַּסְעָרָה השָמִים וילך אֲלְיָו 


יאליע מןהגלְגֶל: האמל אליהו אֶל-אֲלישֶע ב"א פה כי 
יְהוָה שָלְחְנִי ערבִיתאֶל ַאמָר אֶלִיעָע חיהוהוה ונפש אִם" 


יאָעְָבְךָ וירְדְוּ בָּית-אָל: * ויצאו בְני הַנְביאִים אֶשָר"בִּיתי"אָל אֶל" , 


אָלישׁ ימרו אי הַיִלעְת כ חיום הוה ה לקח אא יי 


ב Ps‏ פה כִי הוה 1 וריו לאר הוה וי .. - 
יאַעְָבךָ פַבְאוּ יְרִיחוֹ: יונש בְני"הַנבִיאִים אַשָרדבִּיריחר 5 

. 2 . 4 ו ;01 *. 5 ת . 
אֶלִישָע ויאמְרו אָלִי הילע כִּי היום הוה ל קח א א ך מעל י 
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כ יְהוָה שָלְחנִי היְַנָה מאמָר חַיהיְחוָה וְחַיינַפְשְּׁ אםְאֶעָזבְךָ 
לָכְו שָׁהֶם: | | *וחמשים איש מִבְּני ִזְבִיאִים הָלְכוּי ועַמְרְוּז 
גנד מִרְחוק וּענִיהֶם עָמְדָוּ על"יהירְרן: * ויקח אַליֶהו אֶת-אַרַּרְתָוײ 
נלם וכה אָה"הַמַיִם ַימְצָוּ הַנָּה וְהַנָּה עברו עֲֵיהֶם בְּחַרְבָה: 
יהי כְעָבָרֶםִי וְאֲליֹהוּ אָמָר אָל-אָלִישְׁע שַׁאֵלי מה אֲעֲשְה"לְךי 
ְסָרֶם אֶלְקַח מַעַמָך וַאמָר אָלִישָע ייא פִּי שָׁניִם בְּרּחַךְ אֲקָי: 
יי ַאמֶר הקשים לִשָָוֹל אַמ"תַּרְאָה אתי כְמַח מִאַתֶךיְהיי"לִּי כן יי 
אדאָין לֶא יִהְיֶה: יי ויהי המה הלקים הָלוך וְַבַּר וה רָכָב- יו 
אש וְסוּסִי אש ודוי בין שיהֶם ועלי אלהו בסְעָרָה הַשָמִים: 
+ ואֲלֵישָע ַאֶהוְחָוא מְצַעק אִָי אִָבָכֶב יִשְָׂאֵל רשיי = 
לֶא רְאָהוּ עוד חק בִּבנדיו וִקרֶעם לְשׁניִם קְרְעִים: = ולָם אֶתד = 
אַרָרֶת איהו אֲשֶׁר נָפְלָה מַעָליו שב העמד עַל-שָפַת היַרְדִן: 
מקה אָתאַָרֶת לח אֲשׁרינְפְלָה מִעָלִיר קה אֶתהַפִיםי + 
ויאמר אה יְהוָהי אֶלהי אַליהוּ יאַף"הָוּאי| יכה אֶת-הַמַיִם ויְחָצוּ 


לו אֶרְצה: > ויאמרוּ אליו הדנא יְשְאֶתַעַבָרִיף חַמשִים אֲנשִים י 
חל יְלְכוּ נָא רבקשו אֶת-אָרנָיף פְֶּנְשָאל וח יְהוָה ַישֶלְכָהו 
בְּאַחָך הָהָרִים או בְּאחת הִַיאֲנֹתי ַַאמָר לֶא הַשְׁכָחוּ: = ִפְצָרוּד זו 
כו עד-פש וַאמָר שָלָחוּ שלחו חִמָשִים איש הבשו שָלשהייָמִים 
לֶא מְצְאָהוּי: ייישבו אֵלָיו הא לב בִּירִיחָוֹ אמ אַלְהָם הלוא יי 
אֶמְרְתִּי אֲלֵיכָם אל-מלכוּ: 
5 ויאמרוּ אַנְשִי הָעִיר אֶלדאֶלִישָע הַנְּהגָּא מושב הָעִיר טוב 9 

SMm 1441. °Mm 1303. Mm 1496. Mm 1877. !?Mm 2041. Mm 2044. Mm 1573. Mp sub 
loco. *°Mm 3339. ?Mm 2935. Mm 120. 1° Mm 2722. “Mm 1952. Mm 1954. *Lectio plena contra 
Mp מל בסיפ‎ 15 cf 1R 2,42 et Mp sub loco. 
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2,1 REGUM Il 6 


8 כַּאֲשֶׁר אַדנִי לאה וְהַמַיִם רְעִים יוְהָאֲרֶץ מִשִׁפּלָתי: = וַאֲמֶר קחור 
לי צַלְחָית חֲרָשֵׁה וְשֵׂימוּ שֵׁם מלח |יקחו אליו: + צָא אֶלהמוצא 


הַמַיִם שלש מִלח ומר כָּה-אָך יְהוה רפאתל לים הָאֵלָה 


= לָאידיהיה מִשָם עד מזֶת וּמְשקְלָת: = ורפי הפים עד הַיוֹם הוה - 


א כַּרְבַר אֶלִישָע אֲשֶׁר רִּבֵּר: פ =ועל מְשָם ביתדאל וְהָוּא ו 
עלה בַרָּרְך ִעָרִים קטנים יצו מןְהָעִיר ויתקלסודב ואמְרוּ לו 
= עלה קרח עָלֶה קרח: * ויְפן אַחֲרָיו וירְאם ִקְלָלם בּשֶם יְהוָה 
ַתַּצַאנָה שְׁתָּיִם דָּבִּים מן "היער תְבקָענָה מָהָם אַרְבָּעִים ושי 
יִלְדִים: ‏ 8 וולף מִשֵׁם אֶל-הר הַכַּרְמֶל וּמְשָם שב שׂמְרוֹן: ‏ פ 
3 = י יור בּרְאחְאָב מל על-יִשְָאֵלבְּמְרוֹ בת שמנה 
+ עָשָׂרָה לְיהושְפָט מָלֶךְ יְהּדָה מל שְמִיְעָשָרָה עָנֶה: + וּעֲשָׁה 
הָרַע בְּעִיני יוה רק לא כְאָבִיר וּכְאִמֵוֹ וס אָתמצָבָתי הַבַּעֵל 
אֲשַׁר עָעָה אָביו: ירק בְּהַפֿאותי ירָבְעָם בְַּנְבְט אֲשֶׁר"הֲחֲטִיא 
אֶתיִשְׂרָאֶל רבק לְאיסָר מִמְנָהי: | ס > ומיעע מָלְָּ"מוֹאָב הָיָה 
קד וְהֲשֶיב לְמַלַדְּיְִרָאֵל מַאָהאָלֶף כָּרִים וּמַאָה אֶלֶף אִילִים' 
צֲמֶר: הָי כְמָוֹת אַהְאָב וטע מְלֶך-מואָב בְּמַלָךְיִשְׂרָאֵל: 
ויצא הַמִלְךף יְהורֶם בּיום הַהוּא מִשׂמְרָוֹן ויפקד אֶת-כּליײיִשְׂרָאֵל: 
ולי שלח אֶל-יהושפט מְלְך-יְהוּדָה לאמר מִלְך מוֹאָב פָּשָע 
בֿי הַהַלךְּ אֶתִי אָל"מוֹאָב לַמִלְחֲמָה הַאמֶר אֲעֲלָה כְּמִָֹי כְמָוֹף 
יכְעַמִי כְעַמּף כְּסּסי כְּסוָּיף: = 'אמָר איהה הַרֶרֵךְנעֲלָהי וֹאמָר 
* ַרְך מרְבר אֲדוֹם: יבל כֶלְך שאל וּמַלְדי"יְהוּדָה וּמְלך אֲרוֹם 
> סבו דר שְבְעַת יָמִים וְלא"הָיָה מִיָם לַמִמְנה וְלַבְּהַמָה אֲשֶׁר 
בְּרנלֵיהֶם: *י הַאמָר מַלַךְ ושרְאל אֲנָּהּ כִיהקְרָא יְהוָה לְשְׁלשָׁת 
+ הַמִּלְקִים הָאלָה לת אוֹחָמי בְד"מוֹאָב: = וַאמָר יְהשְפְט האין 


‘Mm 2087. ם102 וחד מישע?‎ 2,42. ?Mm 931. 4Mm.2048. 
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19 °° BF xa 0780700070 = ּמְשַכְּלִים‎ || 21° mit Mss 6505 סכ* 22 || ולא‎ Mss 
-פָאוּ‎ | 1-1 186 | ?>Mset 6ם*6‎ | 2°6Dpl | 3567988 | 
* 63560 וו‎ pl | 6° < 28% | 7 * < OD | 8 5675 58 | 9 * sicL, mlt Mss 
Edd שת .₪2 ₪6 67 * 10 || -ךף‎ 
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5 מלכים ב 622 


פה נְבִיא ליוה וְנדְרְשָׁה אֶתדיְחוָה מאותוי מען אָד מעבָרי מל | 
יִשְׂרָאֵל וֹאמָר פה אֶלִישָע בְּשְׁפְט אֲשֶׁריצַק מָיִם עַל ידי אַלִיָהוּ: 
יי אמ יְהושׁט יש אוֹתוי דְּבר"יְהוָה נידְרָו אֵלָיו מל יְשְרָאל = 
ויהושפטי וּמָלֶףּ אֲדָֹם: ‏ ימֹאמר אֶלִישָע אֶלמַלְיִשׂרָאֵל יי 
מה-קי ו לך אֶל נְבִיאי אָבִּיף לְאֶל זְבִיאִי אמִףִי הַאמָר לו מְלְך 
שְרְאֶל אַל כְּקָרָא יְהוָה לשָלשֶת הַמְלָכִים הָאֲלָה לְתַת אוֹהָם 
בְּי"מוֹאָב: * וֹאמָר אָלִישָע חִי"יְהוָה צְבָאוֹת אֲשֶׁר עָמָדָתִּי לפָנין = 
כִּי לוּלִי פּנִי יְהוֹשְׁפֵט מִלְּ-יְהוּדָה אֲנִי נעָא אָמ-אַבִּיט אַלִיף ואד 
אֶרְאָדָי יוְעַתָּה קחוי-לי מִנגן וְהָיהי כְנגן המנון הי עָלִיו ידה ו 
קדהה 5 ויאמַר כָּה אֲמַר יהוה עָשֵׂה ַנחֲל הזה ָּבִים! גָבִים: = כֶּ". זו 
כה! אָמַר" יהוה לא "תְרְאִוּ רוח | ולא"תְרְאו ָשֶם החל הַהוּא . 


מִבְחורי ו טוב תפילו de eh‏ תַסְתְמו כל הַחְקְקָה 
הטובה תַקָאָבוּ בְּאֲכנִים: = וְקי בבקר כַּעֲלָוֹת הַמִנְמָה וְהנהמים יא 
בְּאִים מִהָרְף אֲדָוֹם ופִּמְּלָא הָאָרֶץ אֲתהַמָיִם: ‏ שוְכָל"מוֹאָב = 
שָמְעוּ: כִיְעָלוּ הַמְלְכִים לְהַלְחֶם בָּם ופָּעַקוּ כל חנך חָוֹרָה 
ְמַעְלָה ויעַמְדוּ עַל"הַנְבְול : = ַשְׁכינוּ קר ְהַשְָמָש זֶרְחָה על* = 
המים וירְאו מואב מִגְגָד אֶת-המִים אַדְמִים כַּדֶם: 2 ו"אמרל דֶּם 2 
זה הַחֲרֵבי נְחָרָבוּ הַמַלְכִים וכו אִישׁ אֶתְרְעָהוּ וְעַתָּה לשְלל מוֹאָב: 
= באו אלממה יִשְׁרָאֵל' מו יִרָאֵל כ אָח"מֹאָב סו + 
מִפנֵיהָם יובֿױבָהּיי וְהַכָּות אֶת-מוֹאָב: 5 וְהָעָרִים יְהַלסוּ וְכָל- = 
חָלְקָה טוֹבָה יִשְׁלִיכוּ אִישׁ-אַבְוֹ וּמִלְאוּהָ וְכָל"מַעמָיִם יסתמל 
וְכֶל"עץ-טוּב. יפילוּ עַר-יהַשְׁאֵיר אֶבָנְהָ בּקִיר חֲרָשָׁת= ולב 


SMp sub loco. ?Mm 1999. Mm 2049. °Mm 2050. Mm 1834. Mm 2051. Mm 2857. Mm 520. 
Mm 741. Mm 1404. X?Mm 2951. 


11 516 2 Mss Edd Vis ing cf KMS || 12 *6] 115 || ע*6 ל‎ sg | °2 Mss 650% + 
ל | 560-798 15 || *6 < 9-5 13 | מלך יְהוּדָה‎ 66 kal yévero, prp יהי‎ || © mlt Mss 
6 לּמַחְנִיכֶם 7"1 | רוח‎ 4 6569 | 19° > Ms 6% di? || 23° 8 leg OND; prp 
הַחָרֵָב‎ || 24% 8 אa{‎ eioildov sionopevduevor ct 5, 1 ויבאו בא‎ J} ? mit Mss Cut Q 
12° ]באו = [יבו א‎ || * pc Mss Seb 56 DQ || 25* inc; prp הָשָאֶר לְבדָּהּ קיר חַרְשֶת‎ 
cf Jes 16,7 || ° sic 1, nonn Mss Edd .-שֶת‎ 


2 REGUM Il 623 


= צהַכַלָעִים וכוהָ: = ירא מָלֶךְ מוֹאָב קירחוק ממ הַמִלְחְמָה ויקָח 
אי שָׁבֶע-מָאוֹת איש שָכף הָרֶב לְהַבְקָי אֶל"מַלֶךְ אד וְלָא' 

ה יְכְלוּ: וח אֶת"בָֹ הַבְּוֹר אֲשֶׁרײמְלְףְ יו ויעלהוּ עֹלָה על- 
המה ויחי קצף גול על שאל וסְעו מעליו וישבו לְאָרֶץי: פ 

4 יואעָה אֲהָה 

> יבָא לְקָחַת אַת-שני ילָדֵי לד לַעֲבְרִים: > אמָר אֲלָיהָ אָלִישָע מָה 
אֲֲשָׁה"לךְ הגידי לי מהוש-לכיי בַבָּיִה ואר אין לְשְׁפְחְֶךָּ כל 
תי כּי םאלו עָמֶן: י ומר לכי שאֲלייכָףּ כלים מךהחוץ 
מַאֶת כָּלישְׁכנְבִי כָּלִים רקים אל -תַּמְעִיטִי: יוּבָאת וְסְגרֶ הַדְּלָה 
בעֲדֶךְ וּבְעֲד"בְנֹדִי וְצַקָת עלי כָּליהַכּלִים הָאֲלָה וְהַמְלָא תַּסִיעִי: 
חל אתו וַתּסְנר הֶַּלֶת בַּעֲדָהּ וּבֶעך בְּנָהָ קם מנשִים אלה 
= פוהָא מצָקָתי: > וְהי/ כִּמְלָאת הַכָּלִים וַתָאמֶר אֶל"ְנָ הישָה אלי 
= ועו כַלִי וַיַאמָר אֵלֶיהָ אין עוֹד כָּלִי וְּעֲמד הַשׁמָן: ובא וגל 


| לְאִיש הָאֶלְחִים וֹאמֶר לכי מַכְרֵי אֶתהָמְן וְשׁלְמִי אֶת"נכֵיי : 


> = עָאִַי בְנֹביי יי בּחָר: = פ 
:8 מל הַיוֹם Bs‏ אלִיעָע אֶל"שנֹם ְשָם אֶשָה נְדוּלָה סח 


אל אישה הנהנ -- כ איש לקי קרוש הא עבר על 
מִיד: גַעֲשֶׂה זָא עלית-קירי קפוה תְשים לו עַם מִפָה וְשְׁחָן 
וְכַפּא וּמְוֹרָה הָיָה בְּבאָוֹ אֶלינו יסור שָׁמָה: > והי הַים ויבא 
מה ניסר אֶל-הָעֲליּה וישָכּב"שַמָה: = אמָר אֲלנּחֲו נערו קָרָא 


“Mm 311. FMp sub loco. Mm 423. Cp4 Mm 1776. °Mm 4185. °Mm 2052. Mint. 2 
SMm 832. Mm 2054. Mm 4047. Mm 3804. °Mm 2055. *?Mm 2056. Mm 1506. Mm 197 
Mm 2057. : 


26 5162 Mss אתו‎ ₪ KMS | 27° 6752 4+ suff 3pl [| Cp4,1°%° Ms 6 13D, pe Mss 0 
- om בני‎ || 2 ₪6 Mss ל || 7 0 ו‎ > pc Mss 697 | 3° > 2 Mss SAN. || 

5 pe Mss ut 0 שָכְנִיך‎ | 4°2Mss אֶל = * || -כי‎ | >< 6* | 5° mit Mss ut 0 “ib, 
א‎ frt og || 7° mit Mss ut 0 J; prp שיך‎ cf eb | 1 רָאַתִּי שי וָאָת"ב' תְחַי שי‎ 
וּב' תָּחֶיֹ‎ 6] =%% {| * mt Mss ואתי‎ || 5 mit Mss Vrs ut 0 וּבָנךֶ‎ | * Ms 8D nn | 
8% <6* | 10° > 850. : 


ימִנָשִי בְניִי"הַנְבַיאִים צָעֲקָה אלאֶלִישָע לאפר . 
עַבְֶּךָּ איש מת וְאַתָּה יְרֵעְחכִּי עַבְרְּף הָיָה יְרָא אֶתיָהוָה וְהנֹשָׁה . 
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"= אֲלֶיה הוה חֶרְרְתּ ! אֲלִינוֹ אֶת"כְּל"חַחֲרְדָה הואת מה לַעֲשָֹת ל 


9 מלכים ב 624 


לשונמית הזאתי וַיקְרְאלֶה וַתּעָמֶד לפניו: = וַאמָר ל1 אָמְר"נָא = 


חיש לְדִבְּרלְף' אֶלדְַמֶּלֶ או אֶלדְעָר הַצְבָא וַּאמָר בְְּך עִי 
אֲנֹכֵי ישָׁבַּת: *: אמָר וּמָה לעשֹׂת לה וַּאמָר גִיחֲזִי אֲבָל בּן איך א 
לָהּ וְאִישָׁה זקן: 5 האמַר קראדלה מִקְרָאלָהּ וְתעמָד בַּפָּתַח: 5 
פי ויאמָר למועך הַנָה כְּעַת חיה אֶתיי חבקת בן וַתּאמָר אַל אדנל 5 
יאיש הָאַלחיטי אַל"ְתִכְזֶב בְּשׁפּחֲתָףףּ: " ותהר הָאשָה וַתלֶד בּן זי 
למוער וה כָּעַת חַיה אֲשְׁרידִּבָּר אֵלֶיהָ אֲלישְׁע: 18 יבל 1 
הילד והי היום ויצא "אפ" "אָבָיו אֶל ההַקצְרִים: 5 וַּאמָר אָל-אָבָיו . 


ראשי | ראשי אמָר אֶלהער שָׂאֲהוּ אֶל-אֲמוֹ: = וישְאָהוּ וִיבִיֹאָהו = 


= אֶל-אֲמֵו וישָׁבי על "בְּרְכִיהָ עַדדהַצְהָרִים ומֹת: = ופעל וְתִשְכַּבְהוּ 4 
עַל"מִמָת אִישׁ הָאֲלהִים וַתִסְנֶר פעדו ותצא: = ופקרא אֶל-אֵישל =. 
ַתאמָר שַׁלְחָה נָא לי אֶחָד מִןְ"הַנְעָרִים וְאַחָת הָאַתנוֹת וְאֶרְוּצָה עד- 
איש הָאֶלְהִים וְאָשִּׁבָה: < ואמָר מדוע יאתי הִלְכָתיי אֲלָיוֹ היום 
לא"הֹדֶש וְלָא שת וַּאמָר שָלִם: = ותבש הָאָֹן וחָאמֶר אָל" 
ְַרָהּ נה ולך אַלִַפִּעְצָר-לִי לךפב כִי אִמ-אָמֹרְתִּי לף: > ופלף 
וִתְבָוא אֶל-איש הָאֲלחִים אֲל7הַר הכַּרְמל ויהי כַּרְאות יאִישׁ- 
הָאֲלהִיםי אתָהּ מַנָד ואמָר ' אַל- הגִיחֲזי נערו הַגָה השנמית הַלְז: 
= עה הינא לקְרָאתהּ אמְר"לָהּ הָשלום ל הַעלום לְאישך ס:. 
הַשָלְום לילד וַתּאמָר שלום: צותבֿא אֶל-אִיש הָאָלחים אֶלד = 
הָהַר וַּחֲזק רנליו ונש נִיחֲזי לחרפה ויאמָר יאִישׁ הָאֲלהִיםי 
הַרְפַּהלְהּ כִּינפּשָה מרהדלהּ הוה | הָעֲלִים מִפָנִי וְלָא היד לִי; 
= והאמָר הַשָאֶלְתי ב בן מאֶת אֲֹנ הָלָא אָמַרְתִי לא הלה אתִי: . 
= אמַר ב חר מְתְניף וקח משְענְתִי בירף ' ל מ ₪ 
4 ות1)א? .2081 גת/א%! .4222 1Mp sub loco. Mm 592. Mm 2058. !Mm 2184. Mr‏ 


“Mm 1887. “Mm 1506. “Mm 2915. “Okhl 196. “Mm 173, “Mm 1057. *?Mm 3275, “Mm 
936. Mm 2059. 
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. 625 זז REGUM‏ 43 
ה תִמְצָא איש לא תִבְרְכְוּ ו יברכ איש לא חע ומק מִשְׁענְתִי 
לפנ חנער: יוהאמָר אם הנער חַייָהָה וחיהנפץף א-אָעְבְֵ 
= ויקם ויל אַחֲרֵיהָ: = וי עָבֶר לפניהָמי וַיָשֶם אֶת-הַמִשְׁעֲנָת 
עַל-פְּני חוער וְאין קול ואין קשב וישָב לקראתל דלו לָאמֹר 
= לָא חקיץ הַנֶער: ובא אֶלִישָע הַבָּיתָהִי וְחה הַנֹעֵר מַת מִשִׁכָּב 
ה על -משַׁתוֹ: ‏ ויבא ויסגָר הלת בְּעד שׁנֵיהֶם הפל אֲל-יְהוָה: 
> ףעל השכב עלרהילר ושם פיו על-פיו וענו על-עיניל ויו 
| = על-פפוי ונר עָלִיו וַיָמֶם בְּשׂר הלד : = ףשָב וַיַלָף בּבִּית אחֶת" 
הנה וְאַחַת הַנָּה על ונר יעָליו ויזובָרי הַנער עַד-ישָבע פָּעָמִים 
ויפקח הַנָעַר אֶת"עִינו: = ויקרָא אל הנִיחֲוֹי וֹּאמֶר קרא | אָל- 
השמִיתי הזאת ניִקְרְאֶהִי וַתְּבוא אִלִיו ויאמָר שאי בנך: * ופבאי 
0 יפל עַלרְנְלִיו וַתִּשְתָּוּ אֶרְצָה ותשא אָת"בְּנָה וַתַצָא: | פ 
38 אָלילע שָב הנלה ְחֶרְעָב בְּאָרֶץ וּבְני הַנְבִיאִים שְבִים 


לְפְניו וּאמָר לְנעֲרו שת הפיר הַנְדולָה ובל יד לְבְני הנביאִים: 


> צָא אֶחֶר אֶל-הַשָׂדָה ללקט ארת וַימְצָא גפ שָרָהי וילקט מִמְנוּ | 


lls‏ שָׂדָהי מְלָא בנ הבא הפלח אָל"פִיר היד קילא דעוי 


wd 


> לְמַח .. אל הר המר צק 6 אל ולא הָי דְּבֶר 

רֶע בַּסִיר: פס 

= == = וְאיש בָּא מַבְעַל שָלְשָה ויבא לְאִיש הָאֶלחּים לְחֶםי בְּכוּרִים 

עִשָרִים"לָחֶם שָערים וְכרְמָל בְּצקלניי וֹאמֶר חן לְעַם וְיאכָלוּ: 

> אמ מִשׁרְוֹמָה אֶתָן זה לפנ מְאָה אִיש אמ תן לָעֶם כל 
5 <> וחד ולצא האחהד'" .1803 מו 5% .1817 “Mm 2082. 3: Mm 2004. 35 Mm 1557. Mm 2060. “Mm 1880. Mm‏ 


Gn 44,28, Mm 2061. Mm 2038. 39 בוא 31 .1551 מוז‎ 1640. Mm 788. ~Mm 2062. “Mp טנופ‎ 
Mm 2063. 491 639, ו‎ 
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ַאמָר הנה אָמַרְתִּי אלי | יצא יצו וְעָמדיוְקָרָא בְּשֵׁם-יְהוָהי אֲלהָיו 


5,12-—.4,44 מלכים ב 626 


ִיכָה'אָמר יָהוָה אָכְל וחוקר: > װתן לפניקטי וּאכְלוּ וֹחְרוּ = 
כּדְבַריְהנה: פ 

5 יתַעֲמְן שׂר"צְבָּא מִלְך-יארֶם הָיָה איש נָרוֹל לפנ אדנל 5 
שא פָנִים כִּיבָו ְְָיְהוָה תְשׁעָה לאָרֶם וְהָאִיש הָיָה יבר חולו 
מְצֹרֶע: * וארֶם יָצְאִו גְדוּלִים השבי מארץ ִראֶל בה פה : 
תמי לפני אשת נַעֲמָן: י וַתאמָר אֶלנְבְרְתָה אֶחֶלי אַדנִי לפנ 
נבָיא אֲשׁר בשמרון עז ָאֶלף אתו מִּצַָעָתִי: + יבא ועדי לאדניוי\ 
לָאמָר כְּזָאת וְכָזאת דִּבְּרָה הַנעֲרָה אֲשֶׁר מאָרֶץ שְרְאֶל: יוַּאמָר : 


Tדד:הו-‎ 


לאר ל הבא ְאָשֶלְחָה" סַפֶר אֶל המלךף ישראל וילף ויקח 
בְּילוֹ עֲשֵׂר כּכְּרִי"כסָף וְששֶת אֲלְפים זב וְעֲשֵׂר חֲלִיפוֹת בְּנדִים: | 
יבא הַסֿפֶר אֲל"מֶלףְּ יִשׂרָאֵל לאמ וְעָה כְּבוֹא הַפּפֶר הזה 
אליף הנה שׁחתִי אי אֶתינעמְן עֲבְדיואֲסֹפְתו מְרעְוֹ: ' ויחי 


כְּקֶרא א אֶת"הַספָר as‏ וֹאמָר הַאָלהִים א 


A 


₪ 


- אי ראי מאה הא ל he‏ שמ | 0 
יאיש הָאֶלהים' כִיקָרְַע ימַלְְיִשְׂרָאֵלי אֶתבְנְדִיו וַשְׁלַח אֶל- 
הַמֶלְךְ לאמר לְמֶה קְרָעָ בּנרִיְ יִבָאינָא אֶלי ידע כִי יש נביאי 
בְּיטׂרָאֵל: הְבָא נעמן בְּסוּסוי וּבְרְכְבְּו ועֲמֹד פּתַח"הַבִּית' 
לְאָלִישָע: ‏ 9 שלח אֶלִיו אַלישָע לא לאמר הלו ְרְחַצְת 
ֲבעפְעִָים ברד רעב ברה לף שחר: = ניקצף נעמן מל 


מס 


כ 


- 
5 


₪ 
= 


a 
בת‎ 


וְהניף יָדָוֹ יאֶּל-המקוםי וְאַסף הַמְּצֹרֶע: > הַלא טוב אֲבְנהִי וּפַרְפַר 
נהֲרוֹת מק מפל' ממ ִשְרָאֵל הֲלָאיאָרְחֵץ בָּהֶם וְשְהָרְפי ויפ 


“Mm 2049. _ Mm 630. Mm: 2064. 69 5 Mm 1694. °Mmi 2065. °Mm 639. Mm 2066. 
SBMm 2067. “Mm 2346. ?Mm 2068. “Min 1955. ?Mmm 976. Mm 175. Mm 1037. Mm 3321. 
וחד טהרתי%ג‎ Pr 9. 
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5 מלך בְּחַמָה: = ונש עַבְדָיו וִדַבְּרוּ אֲלָיו ויאמָרוּי אָבֵי דָּבָר נָרוֹל 
ביא דר אליף הלוא טעה וְאףי קר אליף רָמץ טהר 
רָד וַטְׁבַל בִּירְרן שָבע פּעָמים כְּדְבֵר יאִישׁ הָאֲלהִיםי וַישָב 

+ בְעָרוֹ כּבְעֶר נער קפן טָהָר: > שב אָל-אִישׁ הָאֲלהֵים 
הָוּא וְכָל מחְנהוּ ויבא וַַעֲמֹד לְפנִיי ויֹאמָר הַנה"נָא יְדַעְתּי כִּי אי" 
אֶלקים' בְכֶל"הָארֶץ כִי בירל וה קחינא בְרְכָה מַאָת 

> אעַבְרְָ: > אמָר חִייְהוָה אֲשֶׁר-עְמֹדְתִּי לפנו אם"אֶקֶח וַפְצַר- 
> בו לקחת ויְמְאן: * ויאמ עמְן [לאי יִנָא לְעבְרף מא צָמָד- 
בְּרָרִים אֲדְמָהִי כִּי לואְעָשָה עוד עַבְדִּף עלָה בח לאלקים 
+ אַחָרִים כִּי אְַלִיהוָה: * ילַדְּבֶר הוהי יסְלח יְהוָה לְעַברִּף בְּבא 
אַלני ביתדרמון לְהִשְׁתֲַוֹת שָמָּה וְהוּא וְגַשָעַן על ידי וְהִשְׁפּחֲוֹתִי 
= בת רמן יבְּהִשְּׁחֲותי בת רמ וסלחדנאי יְהוָה לְעַבְד כּרְּבָר 
| פחַזֶה: > הַאמֶר לו לך לְשָׁלוֹם ויל מִאֲתוֹ כּבֶרת"אָרֶץ: 
> ַאמָר גִיחֲזֹי נער אֲלִישָׁעי יאיש הָאָלהיםי הגה ו חש אַדנִי אֶת- 
ַעֲמָן הָארמי הזה מקחת מִידוֹ את אַשׁר"הֲבָיא חַיהְיְהוֶה כְיאָם- 

* רְצְתִּי אַחֲרָיו ולַקְחְתִּי מַאַתּוֹ מְאוּמָה: = נירְף גיחןד אחרי געמן 
וירְאֶהי גֶעֲמָן רֶץ אַחֲרְיו ויפל מעל הִמֶרְכְּבָה לְְרְאתְ יאמֶר 

2 השלום: 2 ומר | שָלום אדנל ' שלחני. לאמר" הנה עַתָּה זֶהי באו 
ה אל שי נָעָרִים מַהַר אִפְרְיִם מִבְּנֵ הַנבִיאִים תִנְהנָא לְהֵם כּכָּרה 
יכָסף ועתי חלפות. בְּנדִים: > וַאמָר גַעֶמְן הואָלי חי כִּכּרִים 
ופרץ דבו יוצר כַּכְּרִים כָּסָףי בְַּג חרפים וּשְׁתִּי חַלְפָּוּת בְּנְדִים 
2 חן אָל"שני נָעָרָיו ואו פנ *? ויבא" אֶל הפל רקח מִיָדֶם 
5 ףפק 


Mp sub loco.  '*ת]תו‎ 723. Mm 512. Jer 7,22. “Mm 2069. תקאיי‎ 653. Mm 2752. Mao 
1676. Mm 2070. “Mm 336. “Mm 1908, lect Mm frt inc. °%Mm 2071. “Mm 59. 
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וְאָנָה: ‏ > ואמָר אֵלוֹ לאילבִּי הָלךְ כּאֲעׁר הפ -אִיש מעל "| 


5,26—6,13 מלמים ב 628 


אֲדנָיו וּאמָר אֲלָיֹ אֲלִישֶׁע מא והז ומר לאחָלף עַבְדָּךָ אֶנָה. 


מְרְכַּבְת לקראפף יהַלַׂת לְקַחַתי אֶתהַכָסְף ולקחתי בְּנְדִים 
ְזִיתִים וּכְרָמִים וְצָאן" בָקָר וַעֲבָדִים וּשְפָחות: 7 וְצְרְעַת בשמ 27 
תּרְבַּק"בְּף וְבְַרְעָףִּי "לטולם ויצא מלפניו מִצֹרֶע כּשׁלנ: 0 

6 ימר בְנהנְבִיאִים אל-אֲלישע הגה"נא הַמָקוֹם אֲשֶׁר 6 
חנו ישָבִים עָם לְפָניף צר מִמָנוּ: יגִלְכָה וא עד היררן תקקה = 
מִשֶׁם איש קוֹרָה אֶחָת ועְשׂה"לְנ עַם מְקִוֹם לְשָׁבַת עָם וַיאמֶר 
לכו: יַֹאמָר הָאָחָד הוֹאֶל נָא ולך אֶת עַבְרִיף הַאמָר אֲנָי אלף: + 

י יל אקם ובאו הינה מו הָעֲצִים: *ויקיי הַאֶחָ מפיל : 
הקודה וְאֶתיהַבַּרְזֶל נָפַל אֲל-הַמָיִם װצעק וַּאמֶר אֲהָהּ אִדנִי 

ל והוא שָאוּל: > וַאמֶר איש הָאֲלהִים אֲנָה נפל וירְאהו אֶת"הַמְכוֹם 6 
מקצב"עץ לשה ְַף הפרְול: יאמַר קרס לך שלח 6 
ידו ויקחהו: פ 

* וּמָלֶךְ אֶרֶם הָיָה נלְחם בְִּשׂדָאֵל ויועץ אֶל-עֲבְדָיו לאמר אֶל = 
מְקוֹם פָּי אלמ לחי + השלח איש הָאָלחיטי אלמל י 
שְרְאֶל' לאמר הַשָמֶר מְעַבָר הַמֶקום מה כִּי-שָם אֶרֶם נחְתִיםי: 
יי שלח מל יִשְׂרָאֵל אָל"הַמָקוֹם אֲשֶׁר אֲמַר"לָוֹ יאיש"ְחָאָלקיםי יי = 
הירי ומר עם לא אַחָת וְלָא שׁתִָם: יי סעַר לב מְלְף" יי 
אֲרָם על הַרְּבָר חזה וִקְרָא אֶל-עֲבְדָיו ַאמֶר אֲלֵיהָם הלוא הַנָידוּ 
לי מי מִשָלָנוּי אֶל"מָלְֶיִשׂרָאֵל: > וֹאמָר אחד מִעַבְרָיו לוא אַרנ + 
הַמלָך כִּיאָלִיעָע הַנְבֵיא ער בְּישׂרָאֵל גיל לְמְלף יִשׂרָאֵל אֶח- 
הַדְּבָרִים אֲשֶׁר הִּרַבָּר בּחָדֶר מִשְכְּבָף: = ויאמ לְכָוּ ורא אִיכָהי = 


#Mm 2082. “Mm 2072, Mm 2073. גמ]99%‎ 216. Mm 2074. “Mm 4080. Cp6 ‘Mm 1500. 
“Mm 1441. °Mm 3862. Mm 2075. Mp sub loco. °Mm 1648, "Mm 782. Mm 4093. °Mm 187. 
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+7 REGUM II 629 = 


= אהא וְאֶשֶלֶח וְאֶקְחָהוּ נעד-לו לַאמֶר חנה בְדחן: יי וִשׁלח"שָׁמָה 


| 5 סוסיםי וְרָכָב וח כָּבֵך ויִבָא לילָה קפ עַל"הָעִיר: > ְשָכּם 
= משָרַתי יאיש הָאֲלהִיםי לְקוּם (צא וְהַנַּהחיִל סובב אֶת-הָעִיר 


> וְסוּס וְרָכֶב הֹאמָר נַעֲרוֹ אלו אה אֶדנִי אֵיכָה נעֲשָׁה: > מַאמָר 
זו אֲלְתִּירָא כִי רַבִּים אֲשֶׁר אִתָוּ מַאֲשֵׁר אותָםי: * ויתפלל אֲלִישְׁע 
וּאמַר יְהוָה | פקח"נא אֶתדְעִינִיו וְיִרְאָה | יפְקָח יְהוָה אֶת-עַיני הַנעֵר 
ורא וְהַנֵּה הָהַר מְלָא סוּסים וְרָכֶב אֶשׁ סְבִיבֶת אלישָע : צו וירְדל 
אֲליֹ ויתפלל אֲלישׁע אֶל-יהוה ויאמר ie‏ דנא אֶתְחַגוידְחַזָה 
בַּסּנְוֹרִים וי בַּסּנוֹרִים כְּדְבַר אֶלִישָע: ײ וַֹאֲמָר אַלָמֶם אֲלִישֶׁע 
> לא זה הדרֶף וְלָא זה הָעִיר לְכוּ אַחֲלי וְאוּלִיבָה אֶתְכֶם אֶל -הָאִישׁ 
2 פאָשַר תבקשון ול אומֶם שִמִרְונָה: > והל כְּבאֶם שמרון ויאמָר 
אֶלִישָע ע הוה פְּקָחי אָהעִינ-אֲלֶה רְאִו ויפְקח יְהוָה אֶה-עֵינֵיהֶם 
> חאו והי בְְּ מרון: = מַאמֶר מִלְירָאֵל יאָל-אֲלישי 
כּרְאתו אוֹתָם הַאַבַּחי אֲכָּה אָבִי: = אמַָר לֶא תַכָּה הַאֲשׁר שבִיתָ 
בְּחַרְְּךְוְבְקַשְׁתךְּ אַתָּה מכָה שים לְחֶם וְמַיִם לְפניהם ואלו וישתו 
ילְכָוּ אֶלאֲדֹנֵיהֶם: > ויכרָה למ כּרָה נהולה ויאכלו וישתו 
ושלְלםי ילכו אֶל אַדְנִיהֶם ולְא"יָספוּ עור ְדוּדִי אָרֶם לְבוֹא 
בְּאֲרִיץי ישְרְאֶל: פ 
' אִחָרִידְכָן נקכץ ב החַדָד מַלְְּאֲרֶם אֶתכָּל מחגהוּ 
. עַל-שמרון: 5 והי רְעָב נָדוֹל בְּמְרון ייְהנָהי צָרִים 
טָלְהָי עד הָיָות ראשרחמור בְּשָמנִיםי כָּסף ורבע חַק חרילוניםי 
> בַחְמשׁה"כְסף: = ה" לף ִשׂרָאֵל עבר עלההדמה וְאֹשָה צָעקָה 
אֶלִיל לאמר הושִיעָהי אֲֹנ המלך: = ואמ אליהיושָעָף יְהוָה 


10Mm 2228. Mm 1123. Mm 1174. “Mm 1095. Mm 121. Mm ]954. 19%] 2963. ואי‎ 
18 2029. “Mm 2191. ות]א9?‎ 416. Mp sub loco. Mm 2192. Mm 1716. 
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1 כת א 


ַתאמָר הָאַשָה הַוֹאת אָמְרָה אֶלי תְנָי אֶת"בְּנ אכְלָנוּ היום וְאֶת" 


6,28—7,6 מלכים ב 630 


מַאַין אושיע המן הורֶן או מןהיקב : = ויאמַרלָהּ הַמֶלְך מה"לף 5 


יי נאכל מָחָר: תכשל אֶת"בְּני מאכלהו וָאמַר אֵלֶיהָ בַּּם" = 
הָאַחַר תג אֶת-בְנ וְאכְלָנוּ וַתַהְבָּא אֶת"בְנָה: = ויח" כשָמע הַמֶלְף 9 . 
אֶתדדִּבְרִי קָאַשָה ויקרְע אֶתרבְּנדִיו הא עברי על-החמה וידָא 
הָעָם וְהֲּחִי השק על"בְָּׂרו מבָית: י*וֹאמָר כְּה-יעַשָׂה"לִי אֲלֹהִים וי 
וָכָה וֹסָף אָם-ַעֲמֹד רָאש אֶלִיעָע יבְּרְשָפטי עָלִיו הַוֹם: 
* וְאֶלִישָע יעב בְּבֵיתוֹ וְְַקנִים ישכים אַה שלח אִיש מִלְפְניי = 
בְּמָרֶםי יבא הַמַלְאָךְ אליו וְהוּא וְאָמֶר אֶלהזְקנִים הַרְאֵיחֲםֹי כִּי- 
שלח בְּךהַמְרעַח הזֶה לְהָקִיר אֶתהראשי רְאוּו כְּבָא הַמַלְאְָ סגרו 
הַדֶּלֶת וּלְמַצּתם אתו בַּדְּלָת הַלואי קול רנלי אַדנִיו אִחָרִיו = עודנ י 
מְדַבֵּר עַמֶּם וְהַנֵּה הַמלאַךִי יבד אֶלִיו אמָר הנהְזָאת הֶרְעָה מַאֶת 
הוה מַהדאוחיל לִיהוָה עוֹד: ‏ 5 7 יגַאמָר אֶלִישָע שמעני 
ִּבַריְהוָה כָּה ואָמר יְהוָה כָּעַת ו מָחֶר סָאֶה-סְלֶת בְּשֶקֶל וְסָאתִיִם 
שָעַרִים בְּשָקָל בְְּעַר שמרון: *ויען הליש אשָר למל" נטְעָן: 
עַליָדוּ יאֶת-אִיש הָאֲלֹהִיםי ויאמר הגהי יְהוָה עשה אֲרְבּוֹת בַּשְׁמַיִם 
היה הַדְבֶר הזה ואמ הִנְּכָה ראֶה בְּעֵינִיךְ וּמִשֵׁם לא תאכל: ס 


י וְאַרְבְּעָה אֶנְשִים הָי מִצֹרְעִים פַתַח השער ויאמרל אִישׁ אָל ְרְעָהו י 
מה אֶגְחְנוּ ישְׁבִים פה עַה-מָתֲנּ + אִםאְָמרְנּ נְבוא הָעֵיר וְהָרֶעב * 
בְעִיר וְהנוּ ם וְאִם"יִשַׁבְנוּ פה וְמָחְנּ וְעַתָּה לכל וְנְּלָה אֶלהמחגה 
אֶרֶם אַמיחַיו נחלהי וְאִםיְמִיתָנו וְמְסָנוּ: * ויקומו בנֹשֵׁף לְבוֹא אֶל- 
מחְנה אֶרֶם ויבאו עד-קצה מחְנה אַרֶם וחנה אִיךְשָם איש: > ואדניי 5 = 
הַשְׁמִיע ואֶתימחֲנָה אֶרֶם קול רְכָב קולי סוס קולי חיל נָדָוֹל ויאמרו 
“Mm 949. %Mm 1779. *Mm 2076. ?Mm 3286. Mm 4080. “Mm 2077. Cp7 ‘Mm 3452.‏ 


= 
“Mm 475. °Mm 964. Mm 1349. Mm 787. °Mrmi 1086. ?Lectio plena contra Mm 1663, cf 1% 7,7 et 
Mp sub loco. Mm 2390. 
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REGUM IH 631 


7,716 


| = איש אָל-אָחִיױ הגה שָפֿר"עְלֵינוֹ מל יִשְׂרָאֵל אֶת-מַלְכָי הַחִים 
דוְאָת"מִלְכִי מִצְרִיםי לְבא עָלינּ: + קומו ונוֹסוי בש היעב אֶת- 


> אֶהָלִיהֶם וְאֶת"סוּסֵיתֶם וְאֶת חֲמְרֵיהֶם המחנהל כָּאָשָר" ההיא [ינסו 


8 אֶל" פָשַם: * ויבא הַמִצֹרָעִים הָאֲלָה עד"קצה הַמִחְנָה ויבאו אֶל- 
אֶהָל אֶחָ ויאכלו שת השאו מִשָם כָּסף זב וּבְנדִים וילכו 
ויממנוי וישבו ויבאו אֶלדאֶהָל אַחָר וישאוּ מִשֵׁם לכו ויטמנוּ: 
וִיאִמָרוּ איש אָל ְרְעָהוּ לא "כ ואָנַחנוּ עשים חיוםי הזה יוִבְּשרָה 
הוא ואגחנו מַחָשֵׁים וְחכינּ עַר אָוֹר הַבְּקר ומְצְאָנו ןִמ לָכ 

יו ונבֿאֶה וְננידָה בִּית הַמֶלָף: * ויבאו ויקראו אֶל-שערי הָעִיר ועירו 
לָהֶם לאמר בָּאנוּ אֶל"מַחָנָה אֶרֶם וְהַגּה אִיןְשם איש ול" אֶדֶם כִּי 

| אֲם"הַסָּס אָסוּר וְהַחֲמִוֹר אטוי וְאֹהָלִיםי כַּאֲשַׁרהֲמָּה: = ויקרָאי 
השְרִים ידו בית הַמ פְנמֶה: = = > בַּקם הל לילֶהי 
אמָר אֶלְעַבָדִיו אַנִדָהזָאי לְכָּם את אַשָר-עָשו לָנוּ אֶרֶם ידו 
ירְעבִים אֲנחְנּ וצו מן"הַמחְנָה לְהַמבָהי בהשָרָהי לאמר כִּיר 
ִצְאָוּ מןהָעִיר ִתְפּעם חיים וְאֶל"הָעֶיר נְבָא: = הען אֶחָר מִעֲבָּרָיו 
אמ מִקְחינָא חַמְעָה מןיהסוסים הגשאָרים אֲשֶר נִשְאֲר 
בה הַנֶם כּכֶל-הֲָהמָוֹן יִשְׂרָאֵל יאשר נִשָאָרוּבָהּ הַנם כְּכֶל"הֲמוֹן 
שְרְאָלי אֶשָר-חּמו נשׁלְחָה ראָה: * ויקחוּ שׁ רָכָבי סוּסִים 
שח מל אַחֲרֵי מִחַנְהיארֶם לְאמָר לְכוּ וּרְאוּ: 5 לכו 
אַחֲרֵיהֶם עד "תיררן הגה "כל "הַרֶּרֶךְ מלאה בְנָדִים | וכָלִים אֶשֶָר- 


| הלכו אֲרֶם המוי וישבל המלאָכים ₪ עדו 2 


?Mm 1663. Mm 2078. Mn 436. 1?Mm 1498. 1°Mm 1488. MMm 4100, Mm 648. גוא‎ 2079. 
Mm 717. Mm 2035. Mm 98. ?Mm 2080, “Mm 560. Mm 1404. “Mm 276. “Mm 1825. 
sMm 195. “Mp sub loco. 
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ו 


ל בסיט 


= 


ד חס בליש 


ב בטע* , 5ט פסוק 
בסיפ את אה את 


2 ר הָיָה אֶתבנה צעקת as‏ ההמלף ל בּיחָה - שְָהי ואר 
ישי גְּחַזל אַדנִי הַמֶלָן זְאת הָאֲשֵׁה ווָה"בְנָה אֲשַׁר"הָחַיִה אֶלִישָע: : 6 שאל 5 
.= המל לאה תפר" הלה המל סיס אֶנר לאפר הב 


₪ 


חל. 35 
ג כת בז[19 


לא" . כד מל 4 מנה בסיפ 


7,178,8 מלכים ב 632 


שְעֹרִים בְּשְׁקַל כִּרְבֶר יְהוָה: = וְהַמלֶךּ הפקיד אֶתהָשָלִיש אֲשָׁר" זו 
נשעָן ידט על"הַשַׁער ורְמְסְהוּ הָעָם בשער וימי יכּאָשָר דבָּר 
איש האלמים יאשר דַּבָּרי בְּרָדֶת המל אֲלי: ויהי כְּרַבָּר 8 
איש הָאֲלהִים אֶל המל לאמר סָאמיָם שָעלים בשק וְסָאֶה- 
סֹלָת בְּשָקָל יִהָיִה כָּעַת מַחָר בּשָעַר שמְרְוּן: 5 ויען הַשָליש אֶתח פ 
יאיש הָאֲלהִיםי ויאמר' ונה "הוה עה אֲרְבוֹת בּשיִם היהי = 
כִּדְּבָרִי הזה וֹאמֶר חנ רֹאָה בְּעִינִיף וּמֹשָׁם לא תאכל: והי" = 
ליכ ג רמס ואס הָעָם בּשׁעַר ימת ס 5 
ל אי וי ורי בער הרי -- הוה ה "בא 

אֶל"הָאָרֶץ בע עָנִים: וַתָקֶם הָאִשָׁה העש כּדבָר איש הָאֲלְִים + 
ותלך היא וּבִימָהּ וַתנֶר בְּאֲרֶץ"פְּלשְׁתִים שָׁבַע שָנִים: * ויחי מִקְצָה 3 
בע שִים וַָשָב הָאשָה מאָרֶץ פלשתים ותצא לצַעָק אֶל"ְַפּלְֶּ 

אֶלרְבִיחָה וְאֲלישְרָהי: א והל מָדבָּ לעפי גער אשי 
הָאֲלְחִים לאמָר ספרה נא 0 את הלות אֲשׁר"עְשָה אֶלישָע: 


or oe 


אֶת"כְּל-אֲשָׁר"לָהּ וְאֵת כָּל"תְּבוֹאָת הַשָׂרָה מז עֶוְבָה אֶת"הָאָרֶץ 
וְעַד"עַתָּה: פ 

זוּבָא אֶלִישָע דַמשׁׂק וּכוְהֲדֶר מְלְך-ארֶם חלה ונד-לו: 
לאמר בָּא איש הָאֲלְהִים עַרְ"הֲנָה: = וַֹאֲמֶר מל אֶל חאל קַחי 
יד מה ל לִקְרָאת איש הָאֶלקים רשה אֶתוְהָה מאות 
°°Mp sub loco. “Mm 3452. 99 2013. Mm 475. Mm 1349. “Mm 787. 658 ‘Mm‏ .686 מז 37 
Mm 867. “Mm 1240. ?Mm 2084. “Mm 1635. ° Mm 2228.‏ .2083 נת]%+ .2082 ?Mm 2386. °Mm‏ .2081 
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8,9_22 REGUM זז‎ 633. 


= > לאמר הַאֶחְיָה מִחֲלֵיי זֶה: * נילך חאל לקראתו ויקח ִנְחָה בירל 
= וְכְלֵיישָיב דִּמֶשֶק מִשָׂא אַרְבְּעִים מל ויבא וַעֲמֹד למנו ואמַר 
ו בהר מלדְ-אֲרֶם לקני אליף' לאלר הַאֶחִיָה מִמָלי זֶה: 
יי וַּאמָר אַלִיל אֲלִישֶׁע לף אָמַר-לאי חָיָה תִחִיָה וְהִרְאנִי יְהוָה פיד 
מות יָמוּת: וויועמדי אֶתִפָּניו וישָםי עד- בשי וַיבְךְ איש הָאֶלְים: 
5 ואֲמָר חַזְאֶל מִדְוּע אַדנִי בכה וּאמָר כִּייְדַעְתִּי אֶת אֲשֶׁר-תַּעֲשָׁה 
לבוי יִשׂרָאַל רְעָה מִבְצְרִימָם השלח בְּאָש וּבַחֲרֵיהֶם בְּחָרֶב פִּהַרג 
ליט ְּרַמשׁוהָרתֵיהֵם תבקע : = וֵאמֶר הזאל כִּי מָה עַבְדְּל 
הַפָּלֶב כִּי יָעַשָה הבר גדל חזה ואמָר אֶלישָע הַרְאָנִי יהוה 
אתְףּ דמל על-אֲרָם: + הלד את אֶלישָע בא אֶלאֶד(יו ואמָר 
ל מָה-אָמֵר / אלִישָע אמ אמר לי חַיה תַחִיָה: ויהי מִמְּחָרֶת 
ְקֶח הַמַכְבּר שבל בַּמַיִם ויפךש על -פנִין ומת מל ואל 
הַחְתָיו: ‏ פ 

> וּבְעָָח חָמָש לִיורֶם כַּאַרְאֶב מלך יראל יויהוּשְׁפְט מלף 
+ יהודהי מלף סי בּרְיהוּעְפָט מְלְך יְהוּרָה: ‏ בְּרְָלעים 
ושְתִיִם שׁנָה הָיָה בְמָלְכו וּשׁמֹנְהִי שָנהי מִלְך בִּירוּשָלֶם: = ל 
בְּהָרִָּ ו מלקיי ְִרָאֵל כַּאשָר עָש בת אַחְאָּב בי בַּתִיאַחָאָב 
ְיִחָה"לוֹ לְאַשָה ויעש הָרֶע בְּעִנן יְהוָה: יוְלַא-אֶבָה הוה 
. להַשְׁחִית אֶתיְהוּדָה לְמֶען רוד עַבְדו כַּאֲשׁר אָמַר"לו לָתַת" לו" 
גר לְבְניויי כְּל"הַמִים: > בְָּמִיל פשָע אָדום מִתְּחת יְדיְהוּדָה 
מִמָלכו עַלִיהָם מלֵךְּ: מעֲבָר יֹרְם צָעִירָה וְכָל"הָרָכֶב עָמִו 
יי" הא קם ליָלָה וּכָּה אֶתי-אָרוֹם הסביב אֵלָיוֹ ואת שָרִי הֶרְכָב 
ונס הָעָם לָאהָליו: > ויפשע אֲרוֹם מִתַּחַת יִד-יְהודָה עד היום 
‘Mm 164. 13Mm 335. Mm 1795. Mm 2085. !°Mm 903. !?Mm 2722. 1°Mm 1813. Mm 473...‏ 
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ה. ג מל ה מגה בטע 


7 מלכים ב 634 


וה אז תפ לְבְנָה בְּעת הקיא: = צוְיָר דִבְרֵי יֹרֶם וְכָלד == 
אֲשֶׁר עָשָה הֲלוֹאיהם כְּתוּבִים על-פפַר דּבְרִי הַימִים למלקי = 
יְהוּדָה: = וישכב יֹרֶם עַםאָבתָיו ניקבר עם-אֲבָֹיו בָּעִיר ךְּוֶד = = 
וימלף אֲחַזְיהִו בנ תַּחְתָיו: ‏ פ ' 

= בְּשׁנַת ישְתִיםְעָשָרְהי שָנָהי לְיוֹרֶם בְִּאַחָאֵב מלך ִשׂרְאֵל 7 
מִלך אַחַזְיהוּ בְִיְהורֶם יאל יְהוּרְחי: = בֶּרְעָשְרִים וּשתִים עָנָה = = 
אָחַיחִו בְמְלְכו וש אַמַת מִלְףּ בִירשׁלם וְשַם אמ עַהַליהו בַ= = 
עָמָרִי מלף יְרְאל: . ל בְּלְרֶ בַּיִת אַחְאָב ויָעַש הָרֶע בְּעֵינָי = 
ְהוֶה כְּבַית אַחָאָב יקי חקן בֵּיתאַחְאָב הואי: = ל אֶת-יוֹרָם = 
ִּרְאַחָאָב לְמִלְחָמָה עַם מְזְהאל מִלַדְּ-אֲרֶם בְּרמַת גִּלְעַד וקו 
אַרמִים אֶת-יוֹרֶם: שב יורֶם הַמֶלְ לְהִתְרְפּא בְירְעָאל מ = 
= הַמַכִּים אַשָר יכוי אָרמִיםי בָּרָמָה בְּהלְחָמו אֶתדחָוְהאֶל מְלְך אֶרֶם 
+ וַאֲחְַָהוּ בַרְיְהרֶם ימְלְף יְהּדָהי ירד לרְאוֹת אֶתיוּרֶם בְּרְאַחְָאָב 
בּיזֶרעאל כִּיהחלֶה הוא: פ 

9 * וְאֶלִישָע הַנְבֵיא קרא לְאַחֵד מִבְּני הַנבִיאִים וֹאמָר לו חר 9 
מְניף וְקָח פף השמן זה ביר וק רמת ּלְעד: : בָאה שָמָה : 
וּרְאֶה"שָם יהוא יבֶןךְיהושָפָטי בְֶּנְמְשי וּבָאתְ והקמתו מִתוךי אֶמָיו 
הביא א חָדֶר בְחָדֶר: י ְלקחק פ"העמן וצקת על-ראש : 
ְאָמרְתָ כה-אָמר יְהוָה מִשחְתִיך למל אֶלייִשְׂרָאֵל וּפְהְַתָ הַָּלֶת 
תִסְתָּה ולא הִהַכָּה: וכ הגערי הגערי הַנָבִיא רְמֶת גְלְעֶד:י 
* ויבא וְהנה שָרִי הַחַיל ישְׁבִים וַאמָר דְּבֶר לי אֶלִיף השָר וֹאמֶר 5 
הא א מ מִכְכְו הג אל הַשָר: 5 A‏ מְבָא ַבַּהָה הצק 7 


למלף לי י-עם הוה אל ר הכיפה אֶת "ית אַחְאָב 


- 
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9 REGUM II 635: . 


> אֲרנֵף ונקמחיי דְּמָין עַבְרִי הַנּביאִים ארמ כְּל"עֲבְדֵי יְהוָהי מר 
| פאִזֶבָל: יוְאֲבָדי כְּל"בַיח אַחָאָב וְהַכְרְתִּיי לְאַחָאֶב מִשְתִין בְּקִיר 
> פְִעָצוּר וְעָזּב בְִּׂדָאֶל: ‏ ָחַתִּי אֶת"בֵּיִת אַחָאָב כְּבִית יָרְבְעָם בֶּן" 
= יי נְבָט וּכְבִית בַּעְשָא בְְאֶחִיָה: יי וְאָת"אִיזֹבָל יאכְלָוּ הַכְּלָבִים בְּחֲלָק 
ו יזֶרְעָאל וְאִין קר ויפקח הַָּלָת ולס: ו וַיְהוּא יְצָא אֶל- 

עַבְִי אֲרֹניו ּאמָרי לו הָשָלוּם מדָוע בָּא-הַמְשנֶע הזה אליף ואמֶר 
אֲלֵיהֶם אתם יְדַעְתָם אֶתְהָאִיש וְאֶתהשיחִי: > ויאמרי שַׁקָר הנד וָא 

לָנוּ וַאמָר כְּזָאת וְכְזֹאת אָמר אֶל" לאמר פה אָמָר יְהוֶה מִשַׁחְתִיך 

סי למלך אֲלייִשְׂרָאֵל: = יָמְהָרוּ ויקחל איש בִּנְדו ושימ תַחְתָּיו אֶל- 

= 6 גָרֶם המעלות ויתקעל בשופְר וַיאמְרְוּ מֶלֵךְּיִהְוּא: ‏ | * ִמְקשַר 
= יִהָוּא יבְָּיְהושָפָטי כּנמְשׁי אֲלייוֹרָם וְיירֶם הָיָה שר בְּרְמֶת גּלְעָד 
הוא וְכָל יְשָרְאל מִפְנ חַזְאָל מְלָך-אָרֶם: 5 השב יְהורֶם הפלף 
לְהַתְרְפּא בִֶרְעָאלי מְִהַמִכִּים אֲשׁר יכה ארמים בְּהַלְחָמו אֶת- 
חאל מל אֶרֶם | האמ והוא אַם-יש נפשְכֶםי ל"צא פָלִיט 
16 מְהָעִיר לְלָכֶת לגד בְּיזְעָאל: > וירְפּב יהוּא וילְך יזרְעָאלֶה 

כּי יֹרֶם שׂכב שָמָּה וְאֲהַזְָה מֶלֶךְּ יהוּדה יָרָד לרְאות אֶת-יוֹרם: 
> הצפה עמד על-המנדל בְּיִזְרָעַאל ורא אֶת-שפעת יהוא בְּבֹאוֹ 
אמָר שַׁפְעֲתי אֲנָי לאה ואמֶר יְהיִרֶם קח רַכָב וְשְלַח לִקְרָאהָם 
אמר הָשָלום: * וילְף רכב הפוס לקראתו וַיאמָר פֶּה-אָמַר 
הַמָלֶ הַשָלוּם הָאמֶר יקוא מה"לֶךָ וּלְטלוֹם 9ב אָל-אחֲרָי ועך 
5 הַצפֶה לאמר בָּא הַמַלְאך יעדזהםי וְלְאישֵׁב: פושָׁלַח רכב 


MMm 1600. Mm 2088. 1508 102,1. Mm 1592. 1°Mp sub loco. “Mm 4018. Cf Mm 2087. “Mim 
2087. Mra 2096. Mm 2089. “Mm 2090. “Mm 1351. *°Mm 2091. Mm 2423. “Mm 2092. 
Mm 1054. °° Mm 2093. S1Mm 4. 
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סוס עי יְבָא אַלְהָםי ויָאמֶר כָּה-אָמר הַמֶּלֶף שָלְוםי ואמָר יְהָוּא. ₪ 
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דמלכים דכות במ 59 


לו בנביא כמ כן וכל 
בתיב דכותי* 


גרפ 
a‏ . 1 וחסלל 
0 


כט'" חט בנביא *3 מנה 
4 


ג Oni,‏ 
.ה פסוק דמיין 
דא ית בהון ב מילין 

חר קמ וחד פת . ב 

*ו בנביָא בת כן וכל כחיב 
דכות" . ו בנביא כת כן 

וכל כתיב דכות* 


ג 


לו בנביא כת כן וכל 
כתיב דכות" 
ד 


+ ה כ |כן וכל 
כחיב דכות%% 


.35 בבבלא כ כן וכל 
כתיב דכות* 


שלשו , 
ל. ה" הר מן ב 
? בליש 


ג ב קמ וחד פה" 
טּ 


ה ר"פ וכל איוב דכות 
במב,ב",יב,פב 


“bn ה‎ 


ה ד מנה חס 
לט מנה ר"פי* , לא 
ומן ובשנת חמש עד 
של 2% דמלכים דכות 


ony‏ .ה מל ל מגלה 
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22 מלכים ב 636 


+ מה"לֶףְ וּלְשָלום סֶָב אֶלדאחָרִי: * ועך הצפה לאמר בָּא יעַד- 


, אִלְיהָםי וְלא"שב והַמנהְג כְִּנְַג ָא בָרְְמְשִי כי בשנעון יְחג: 


= הָאמָר יְהוֹרֶם אָסֹרי הְּאֶסֶרי רכבּו+ מצא יְחורֶם מל ישְרְאֶל 
וַאֲחהוּ מִלָך יְהוּרָה איש בְּרְכְבוֹ וְצָאוּ לקראת יהוּא וִימְצָאֲהו 
בְּחָלְקֶת נָבות הַירְעַאלִי: > יהי כּרְפָות יְהוֹרֶם אֶתיְהוּא וַיַאמֶר 
השלְום יהוּא ויאמָר מה השָלוםי עדיזנלי אִיזָבָל אִמְף וּכְשָפִּיה 
הָרַבִּים: הכר יְהוּרֶם שק ונס וַיאמָר אל -אַחַזְיָהוּ מִרְָמה 


אחזיָה: = ההא מלא ידו בקשָת גי אֶתיְהוֶּם בין רעיו וצא 
הַחֲצִי מִלִבֵֹ וכְרֶע בְּרַכְבִיי: > ויאמֶר אֶל"בּדְקְר עָלשהי ‏ עָא 
הַשְלְכָהוּ בְּחָלְקַת שָרָהי נָבָוֹת הַיזְרְעָאלִי כיהזְכרי אָנ וְאַתָּה אֶתי 
רכְכִים צְמָדִיםי אַחֲרֵי אַחְאָב אָב וַהוָה נְשָׂא עָלָיו אֶתהַמעָא 
חֲוָה: = אִם"לא אֶתדְּמִי נָבוֹת וְאַת-דְּמַי בְנָיו רְאִיתִי אמש נְאָם- 
יְהוה יְשְׁלַּמְתִּי לף בחֲלְקָה הואת נְאֶיְהוָה וְעַתָּה עָא השלכהו 
בַחֲלְָה כְּדְבֵר יְהוָה: + וְאחזיה הדל רְאֶה ונס בַּרְך בִּית 
הגן וירדף אַחֲרָו יהוּא ויאמֶר נַּם-אתו הַכָּהױ יאל" "הַמַּרְכְּבָהי 
בְּמַעַלה"נוּר אשר אַתיִבְלְעַם וינס מִנְדו רימת שָׁם: 28 וירְכבו 
י אתו עדיי ירול מה קְבְּרּ אתו בִקְבְּדָתָ יעם האָבתיף בְּעִיר 
דְּור: ‏ 5 * וּבְשָת אַחַת עָשָרָה שָנָה לְיורֶם בְְּאַחְאָב מל 
אֲהַיה עַל-יְהדָה: = = ײא נוא ְְפְאלֶה וְאִיָבָל שמְעָה 


ותָשֶם בַּפִּף עֵינֶהָ ותִיטָב אֶתראשָה ומשקף בְּעָד החלון: = ויְהָוּא יג 


בא בַשָערי וַחֵאמֶר הַעָלוּם זמְרִי הרג אֲדֹנָיו: > וא פְנָיוֹי אֶל- 
קחלון וֹאמֶר מ יאַפִּי מֵי משקיפוּ אֶליור שָניִם שָלשָהי סָרִיסִים: 


“Mm 2092. Mm 1054. Mm 2093. Dt 28,28. ות]א5"‎ 2087. Mm 2094. Mm 2091. “Mm 
233. ~®Mm 3185. 4 Mm 2095. Mm 2096. Mm 1939. “Mm 3789. Mm 4018. Cf Mm 2087. 
4Mm 1552. Mm 1351. 
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8 REGUM I 67 יי‎ 


ּפְאמָר שמְמָקָוי שמשה וז מִדְמָהּ אֶל-הַקיר וְאֶל"הַסוּסִים 
> ִרְמִסְנְהי: = בא האכל וש אמֶר פקדווָא אֶתקָאַרוּבָה 
> הזאת וְקְבְרוּהָ כי בת-מָלֶךְ הֵיא: ילכו לְקָבְרָהּ וְלאדמְצאוּ בָהּ 
א כן אָם"הַנלנָלָח ְהְרַֹליִם ְכַפֿוֹת הַיַּרָיִם: * וישבו ועידו לוי ואמ 
ְּבַרְיְהוָה הוא אֲשֶׁר דִבָּר בְּיִר"עֲבְְו אלהו הַתּשְׁבִּי לאמר בְּחַלֶק 
ְָאל יאכלי הַכְְבִים אַתְשר אִיבָל+ * ָיְי נבְלת אִיבָל 
כְרְמֶן עַל"ְנ השרי יבְּחְלֶק זֶרְעָאלי אֲשֶׁר קְאריאכְרְוּ זְאת 

0 אִיזבָל: 5 10 יולְאַחַאֲב שַבְעִים בָּנִים בְּשמרְון וכְתב יהוא 
סְפָלִים וישָלח שׂמְרוֹן אֶל-ְעָרִי רְעָאלי הַזְּקנִים וְאֶל-הָאמְנִיםי 
אַחְאֶב לַאמֹר: יוְעַהָה כָּבֹא הַּפֶר הזה אֲלֵיכָם וְאַתְּכֶם בנ 

| יאֲֹנִיכָם וְאִהּכֶם הָרָכָב וְהַסוֹסִים וְעירי מִבְצָר וְהַנָשָׁק: * וּרְאִימֶם 
| הַמָוֹב"וְהֵישֶׁר מְִני אֲרנִיכֿם שַׂמְתּם עַל"כְּפָא אֲבָיו וְחלְחמְוּ על- 
. בית אֶדִנִיכֶם: *הרְאו מְאֶד מָאדי ויאמְרוּ הגה שני הַמּלְכִים לא 
י עַמְדָוּ לפניו אי נעֲמֹד אנְחטּ: + שלח אֲשֶׁר -על -הַבּיִת וַאֲשׁר 
על"הָלִיר הנ וְהַאמְנִים אֶל-יִהואו לאמר עָבְדִיף אְִֹּכָל 
אֲשׁר-האמר אַלינוּ נעֲשָׁה לא-נמליף איש הטוב בְּעֵ'נֶףּ עעהי: 
> וַיכְפָּב אֲלֵיהָם פַפַר | שיתי לאמר אמרלי אַתֶּם ולקלי | אַתָּם' 
= שְמָעִים קחו אָח-רָאשׁי אַנְשָי בְנִיי"אַדנִיכֶם וּבָאני אלו כָּעַת מְחַר 
= ְרְעָאלֶה יבנ הפל שְבְעִים. איש אֶתנָֹלי ָעִיר מִנְּלִים 
| יאוקםי: ‏ בהי כְבָא הַספר אֲלֵיהֶם נקחו אתב המל 
שׁחֲמִוי שׁבְעִים איש ושימ אֶתְרָאשִיהֶם בּדוּרִים משֶלְחוּ אָלִיו 
ירְעָאלָה: אי הְּבָא המִלְאֶל ד"ל לאפר הַבִיאוּ רָאי בנ 


~*Mm 703. °°Mpsubloco. Mm 2749, *Mm 3869. °° Mm 3128. Cn 10 Mp sub loco. °Mmi 3966. 
sMm 1131. Nell 4,8. §Mm 1891. SMm 1174. ?Mm 3998. $Mm 23. °Mm 1351. Mm 2897. 
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ל. לט פסוק 
בסיפ את את את 


ה חט ב מנה בליש. 
ה בטע בסיפי* 


ב חס בנביא 35 
מנה בסיפ 


ד פסוק כל כל וכל בל 


וה וכל חיו יחיה דכו 


, הנ עַד"בִּלְתּי הַשאִיר"לו שָׂרִיד: 


ישר כַאֲשׁר לְבְּבִי עִם לְבְבְף ואמר הדב ישי וש נה אֶת"ירְְ 
5 ויתן ידו יעֲלָהוּ אֲלִיו אָלהַמַּרְכְּבָה: 16 וּאמָר לְכָה אתי ּרְאָה 


10,919 מלכים ב 638 


הַמֶלֶך ואמָר שִימוּ אמֶם שי צִבְּכִים פַּתַח השָערי ער הַבְּקָר: 
י והי בַבּקר ויצא וִיְעַמד ואר אָי "ל" "הָעֶם צַדְּקִים אַתָּם הוה" י 
אי קשרתי על-אַדֹני וְאֶהְְָהוּ וּמִי הכה אֶתכָּליאֶלָה: > דעו 
אָפוא כִּי לא יפל מִִברי יהוח אַרְצָה אֶשָר-דְּבָּר יְהוָה'עַל"בָּית 
אַחָאָב ויהוָה עָשָה אֶת אֲשֶׁר רִּבָּר בְּיָד עַבְדו אלְיָהוּ: יי ויף יהוּא יי . 
את" כָּל"הנשְׁאָרִים לְבַית-אַחְאָב בְּיזרְעָאל וְכָל-גדליוי וּמיְדְעָיו 
5 וקָם הבֿאי' ויל שי = 
שמְרְון הָוּאי בית"עקד הָרֹעִים בּדָרָךְ: = ויהוא מְצָאי אֶתאָחַל = 
אַחזיְהוּ. מל יְהוּדָה וַיָאמֶר טי אַתָּם ויאמְרוּ אֶחִי אֲחְֲהו אֲנֹחְנ 
ְְרֶד לשלום בְְּהמֶלֶף וּבְנִי הְבִירָה: > אמָר תִפְשָּם חַלים יי - 
הְמְשׁם חזיםיי הטוי" אֶל"בְֹרי בית"עקד אַרְבְּעִים וענים = 
איש וְלָאהַשָׁאִירי יאיש מְקֶם': | 5 > וילף מִשֶם וַיִמְצָא אֶת-ס 
ְהונָדֶב בָּ"רכֶב לְקְרְאתו יְבֶרְכָהוּ וֹאמָר אַלִיו הַיָש אֶתילְבְבְִּי 


בְּקְנאָהֵי ליוה וַיִרְכְבוּי אהו בְּרַכְבּ: יי ובא שמרון זַך אֶת"כָּל" 
הוַשְאָרִים לְאַחְאֲבי בְּשמְרְון ער-הַשמִידוי כּרָבר יְהוָה אֲשֶׁר רִּבָּר 
אֶל-יאַלְיְחוּ | פ ‏ א תקבַץ יהוּא אָתהכְּל"הָעָם ואמָר אֶלְהָם 
אַחְאָב עָבֵד אֶתִהַבָּעַל מָעַט יְהָוּאי יְעַבְרָנוּ הַרִבָּה: = וְעַתָּה כָל- 
ְבִיאִי הַבֿעל יכָלי-עבְדֵיו יכל "כֹּהֲניו קָרְאוּ ָלִי איש רוקד 

כ ובח נָרְול לי לְַּעַל כל אֶשֶריפקר לא יְחְיָה וְיְהוּא' עָשָה 


3T T 


“Mm 2097. Mm 2098. “Mp sub loco. Mm 2099. Mm 2100. 1Mm 2020. 1?Mnm 2006. Mm 
2101. }*Mm 1768. °°?Mmi 1983 contra textum. Mm 1984. Mm 1954, *??Mm 2102. “Mm 107. 


8 56 ric rolews = הָעִיר‎ | 10° SFY pl | 11 367 0059000706 000200 = ו גְאַלִיו‎ 
12 5 pc Mss 5 tr post ;וילך‎ > 6% dl? | ° prb 1c Ms [הוא ע6"5‎ | 13° SD) 
«ai 99 = )מ‎ || ° Ms ולשלום‎ || 14° > pe Mss 6*5%" (homie) | ל‎ > 
"596 | GN" sg =ny- | 5< פא‎ 6 AWS | esr = ]שאר‎ | pe 
Mss S“SEMD invers || 15° > pc Mss STV, d? || ל‎ 67% + pera 0000006 pov = 
הלבפי‎ ny | סק סופ ,עַל = 5 | 659 6 ויאמר םנ*‎ Mss || 165652 8 || 7 5 
לָבִית אי‎ | "= | * < Ms 5, Ms 3 ₪ 0 per || 18 * pe Mss 8° ; 6%09( 
Kal &yo (Sovledco} || 19°° > 2 א‎ 6" post ,כהניו‎ di? || ° pc Mss 50 
וְכָל‎ | * mt Mss .עב"‎ 


10,20-—32 REGUM זנ‎ 639 


= בְעָכַבָה למען הַאָבִיר אֶת-עבְדֵי הַבָּעַל: = האמָר יהוא קִרְשָׁי 
עֲצָרָה לַבָּעַל וַקְרָאױ: = וַשְׁלַח יהוּא בְּכְל-יִשְׂרָאֵל ויבאל כָּל- 
| עֹבְדֵי הַבַּעֵל וְלְאינְשְאֶר אִישׁ אֲשֶׁר לְאֹיבָא ויבאו בִּית הַבַּעַל 
22 = לא בִית הַבָעַל פה לְפָה: = ויאמָר לאֲשֶׁר על-הַמַּלְתַּחָה הוצא | 

- = לבוש לכל עבדי הבעל בא לְהם הַמלבוּשי: רִּבָא יְקָוּא 
וְהוֹנבֶב בְַּרְכָב בִּית הַבְּעַל ףַאמָר לְעַבְדִי הַבַּעַל חַפָּשָוּ וראו 
יש הי עְמכֶם מעַבְרִי יהןהי כִּי אם-עבדי הַבָעַל לְבַדּם: 
יבאנ לעשות זְבְחִים ועלות וא שָםדל בחוץ שְׁמֹנִיםי איש 

> אמָר הָאִיש אשַררימֶלטי מ מִןְהָאָנָשִים אֲשֶׁר אנ מַבָיא עַלדיְִיכָם 

| <נפש תּחַת נפְשי: 5 ויהי כְכָלתו \ לעשות העלה ַיאמָר יהוּא 
0 לְרְצִים ולשלשים בָּאוּ הַכּוּם איש אלייצא ויכוּם לפידח רב וישַלכו 
הָדָצִים והשלשים: ולְכוּ עַדְעִירי בִּית הַבָּעַי; * באו אֶת- 
מִצָבוֹתי בֵּית-יהַבָעַל וְיִשְׂרפוּהָ: יצו אֶת מִצבתי הַבָעַלי וחצר 
אֶתִדבִּית הַבַּעַלי ושְׂמָהוּ לְמְחַראֶותִי עד"היוםי: = וישמד 
הא אֶתיהַבָּעַל מִיִשְׂרָאֵל: = רק חַשְאי יָרְבְעָם בְְּנְבט אֲשֶׁר 
הַחָטִיא אֶתדְְרְאֶל לא "סֶר יְהָוּא מַאֲחֲרֵיהָם ם יעֲנלי הזחב אֶשר" 
= ב'תי"אֶל וַאֲשֶׁר בר: *הְאמָר יְהוֹה אל דיָהוּא יען אֲשֶׁר- 
המיב לַעֲשֹת הַישֶׁר בְּעִינִי כְּכלי אֲשֶׁר בלב עָשִיתָ לְבִית אַחְאָב 
בנ רְבְעִים ישָבוּ ל עַלכּפָא שְרְאֶל: ויְהוּא לָא שָמַר ְלְכָת 
= > בְּתִירַת יְהוָה אלחידישָרְאל בְּכָל לְבָבו לא סֶר מעלג" חטאות" 
> יַרְבְעַם אָשָר הֶחָטִיא אֶת-יִשׂרְאֵל: = בֵַּמִים הָהֵם החל ְהוה 
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Mm 1285. °°Mm 1907. Mm 802. Mm 1509. Mm 1768. °°Ex 10,25. Mm 3044. 95 1955. 
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3216. Mm 2132. Mm 534. : 


20° Ms 56 ע*6* || קרְאוּ‎ sg | 21° pc Mss 66/9 סוסל 6 8 22° || לא‎ = 
-בִישׁ‎ | 23 * < Ms 6D | GE + nonnvb | 4B sg || ל‎ 67875 3000, 5 
380 | ימַלְט וע‎ || 25% pro false; 1 אֹתָם‎ )cf 5 (משח'‎ vel הַמָּתִים‎ 66 + a || 
5 < Ms 67 | > 6* ros 00606 || 26 * pe Mss Vrs ;מצבת‎ prp ל || אֶשָרַת‎ < 6*%|| 
27 57% add? f| ° pc Mss 6 מצבות‎ || °=° > pc Mss 6* || 5 pe Mss ut 0 ,לְמוצָאת‎ 
הַוֶּה + 80 פא 2* | לְמַחֲרָי א‎ | 282 Ms 6%" + בִּית‎ 18! || 2% add? | : 
ל‎ mlt Mss Seb Vrs בְּבִית‎ | 30° Ms Seb bo, SN™"(SD) kai rivra | 31° pc Me 5 
or 6 b5n. - 


40s‏ . ל 

5 

ט בטע בטי 
2 . 4 
*ב ול ה 


.ב 


בר 7 


חר 


₪ 
ד סביר בבית , %% 
ג ב חס וחד מל 9+ 


ב חד מל וחד חפ'* . 425 


ב. החפ בן נבט 


> 


ל, ד בליש'* . ה חס 
בליש וכל אורית דכו 


ל גל 
ה בטע בסיפ 


*1 מל בסים 


2% / 


ל , גא" רמן ובשנת חמש 
ער ואלישע דמלכים 
דכות 3מג 


*1 בסיפ וכל שפטים, ,, 
חרי עשר וד"ה דכות . 1 


המומת ים חד מן % 


ק 
יתיר ח וחד מן ב בליש . 
ב.ב.וחס בליש" 


1 ג זוגין* 
6 א 
+ לט 
1 

ל 


0 


ה*' וכל על המלך טוב 
דבות ב מג 
;14 . 1% 


המאות 16 
קרו 


< אַשָר"ְעַל" ינְחַל ד אַרְוֹן ר ה 


10,33—11,9 מלכים ב 640 


לְקצות בְּיִשְרְאֶל וַיכָּם ואל בְּכֶ ביל שראל: 3 > מדתירח + 


1 תֶר ברו" ָא‎ st 
ְכְל-אֲשֶׁר עְשׂה וְכְלי"נְבוּרְתוֹ הַלואתם כְּתוּבִים על-פַפַר דִּבְרֵי‎ 
מִים למלכי יִרָאֵל: = כב יהוא עם-אָבמיו באוי‎ 
בְּשׂמְרָוֹן ומְלְךְ יְהוֹאֶחָז בְּנִי. תַּחְתָיו: > וחימים אֲשַׁר מֶלְךְ יהוּא ו‎ 
עַלִשְׂרְאֵל עֲשׂרִים וּשְמנה"שנָה בְּשׂמרוֹ: = פ‎ 

1‘ הליה אָם אֲחַוְיהוּ ורְאַתָהי כִּי מַת בְּנָהּ וַתּקָמי וַהְאֲבֵּר1 
אֶת כְּל"זרע הַמִמְלְכָה: : ותקח יְהוּשָבַע בַּת "וט אחות : 
אֲהְַהי אֶת-יֹאָש בְ"אֲחָהי ותעב אתו מפוף בְּנ"המֶלף | 
הממותתיםי אתו וְאֶת-מִינִקְתּוֹ בחר המשות ויסְתרוּי אמ מפני 
עַתֲלְיהוּ וְלָא הוּמֶת: והי אִתָּהּ בִּית הוה מִתְחַבָּא שש שנים 
י הליה מלְכה על "הָאָרֶץ: 5 * וּבַשָנָה הַשָבִיעִית שלח יהויךעי 
קח אֶתשָרִי הַמָאיותי לִכְּרֵי וְלָרָצִים ויבא אתָם אֵלָיו בִּית יהוָה 
ויכְרת לְהָם בְּרִיתי וַישָבע יאתֶם בְּבַיתי יְהוהי וַיְרָא אתֶם אַת"בְּן : 
הַמ י רַצַנם לאר זה הַדָּבֶר אָשר פעעון השלשית מִכֶּם בָּאי 
הַשְׁבָּת וְשְׂמְרֵי מִשְמָרֶת בית מל יְהַשָׁלשִׁת בער טורי 
ְהַשְלְשית פּשָער יאר הֶרְצִיםי וּשְמַרְתֶם אֶת"מִשׁמָרָת הַבָּיה מִפָחיז - 
ות הידות בְּכֶם כָּל יֹצְאֵי השבת וְשְמַרְוּי אֶת-"מִשְׁמרָת בֵּית"יְהוָה 
יאָל-הַמָּלָּי: יוְהַּפְתָם על" הַמֶלֶךְ סָבִיב איש וְכֵלְיו בְּיָלוֹ וְהַבָּא 
אָל"הַשְֵׂרוֹת יומת הָי אֶת-הַמָלֶךְ בְּצָאתוֹ וּבְבֿאוֹ: יוְעֲשֿו 
שָרִי המאיות כּכֶל אָשֶר-צוָה יְהדֶע הפהן ויקחל איש אֶת-אָנְשו 
Mp sub loco. Cp1i ‘Mm 4044. ?Mm 4018.‏ ?4 .955 מ]א>* .2104 “Mm 4130. “Mm 4029. Mm‏ 


°Cf Mmm 2087. Mmm 2091. SMm 2792. °Mm 2105. ?Mm 509, Mmm 639. °Mm 1273. !°Mm 409. 
UMm 393. Mm 2106. !?Mm 1773. Mm 3855. Mm 1664. 
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33 % sic L, mlt Mss Edd ל | -ראר‎ 2 Mss BSAEMS + שְׂפת-‎ | 34° pc Mss EMD 
ּגֶב'‎ | 69 11,1 516 mlt Mss Vrs ut Q ס ו רְאַתָה‎ < 65* | 2° B* 0062000 007% 
1 ל | לְאֶחָיהָ‎ nonn Mss et 2 Ch22,11 ut 0 ,הַמּוּמָתֵים‎ 516 1; prb ins c2Ch nn] || > 
(SD) rai Expowev cf Cet2Ch || 4° GSPA(SA) + 6 60806 || ° nonn Mss ut 0 ,המאות‎ 
itin 9.10.15 || 5677 + סקסא‎ || > | 8° ₪ rp 6000, S“™° מ‎ 
6 ?בית‎ | 6°vé6add? | 52 60 5 ,הַיסוֹד‎ ® rv 6000 S grs’ clandestina (= 
סוס קזק ;5 ע 9 הָסוד‎ | "קלlרחאedth‎ | 5 < 677 || 7° 075 om cop; prp 
ו וְשמָרִי‎ 5 | b-b di? 


11,1020 REGUM זז‎ on: 
שי בְאָי השבָת עֶם אי השכת ויִבָא אֶל"יְהדֶע הפהן: יי ויפ"‎ 


הפמן לְשָרִי הַמָאיות אֶת-הַחֲנִיתי וְאֶת-הַשַׁלְטִים אֲשֶׁר למל וד י 


ואֲשֶׁר בְּבֵית 'יְהוָה: > ועַמְוּ הָרָצִּים איש | ְכָלָיו ידו מִכָּתָף 

הבית הִַמָנִיה עַד-כָּתָף הבית הַשְמָאלִית לַמזבָּה לבת על" הַמָלֵף 

ט סָבִים: > וַיוּצָא אֶת-בָּן המל ויתן עָלִיי אֶת"הַנּור וְאֶת"הָעֲרוּת 
ממלכוי אתו וימְשָהָהוּי וכדכף מאמָרוּ יחי המלף: ‏ 0 

5 המע עהיה אֶת-קול הֶרְצִין הָעַםי וַתָּבָא אָל -הָעָם בִּית יְחוָה: 


אֲלהַמֶלְכלעם הַארֶץ עְח ותקע בּחֲצצרוֹת ותקרע על ג 
אֶתִ"בְנלֶיהָ ִמִקְרָא קְשׁר קָשׁר: ‏ 5 > הֶצל יְהײרֶע הַכֹהַן אֶת- 
שרי הַמיאִוֹתויפְּקְדֵי הַחַיִלי ויאמָר אֲלֵיהָם הוציאוּ אתָהּ אֶל-מבֵּית 
לשררת וְהַבָּא אֲחֲבֶיהָ הָמתי בְּחָרֶב בִּי אָמר הפאן אַל"תּוּמֶת בּית 
> א יְהוָה: > ויעמו לָהּ ידים וְַּבָֹא דַרְרְּימְכוֹא הַסוּסִים בת הַמָלֶךְ 
"וַתוּמַת שם: | 65 שוכרת יְהויָדָע אֶתִדהַבְּרִית בּין יְהוָה ובין 
המל וּבִין הָעֵם לְהְיָוֹת לְעַם ליהוָה | בי הַמָלָךְ וכין הָעָמי: 
18 יובאו כל -עם הָאֶרֶץ בּית-הפֿעל ויהי אַתימִזְבְּהֹתֵף וְאֶת- 

| ַלְמִיו שַׁבְֵּוּ הֵיטֵׁב וְאֶת מתֶּן פהן הַבְעַל הְֶוּ לפנ הַמְבְּחותיי 
9 ויָשֶם הפהן פִּקדְּוֹת על הבית יְהוָה: 5 ויקת אֶת שָרִי הַמָאות וְאֶתד 
הַכָרִי וְאֶת-הָרָצִים ְאָתוכָּל עם הָאֶרֶץ ּרידוּי אֶת-הַמֶּלֶךְ מִבִּית 
ה ממא היער הַרְצִים בת הטלף וַשָׁבי על"כּפָא 
מלָכִים: השמח כָּלעם-הָאָרֶץ וְהָעִיר שָקְטָה וְאֶת"עַתַלְיָהוּ 

מִיתו בחָרֶב בית .מָלָּי: | ס 


15 2106. Mm 1074. Mm 1584, Mm 2107. Mm 4044. ‘Mm 2109. Mm 2108. : Mi 
2110. Mm 4218. Mm 2498. *°Mmm 1856. - 


10 516 פא‎ 650 > 2 00 23,9 pl || 12 * 6 58, 4617 cf? | "3 
13° Ms ;וְה'‎ > Ms, dl hoc vel עַל = " || 662 -ש ]4 14° || הרצין‎ | 15a || 
ל‎ 2 68 8A ופי‎ || >2 Mss et 2 Ch 23,14 nh cf Vrs || 17° > 6-50 et 200 6 
ne dl || 18 ° tr post 20? || * Ms 9D 1¥— || © pe Mss SU'™* et 2 Ch 23,17 ואת‎ || 
* mit Mss ut Q -תָיו‎ || * @!%*.40750MD sg, recte? || 19° GN™™ et 2 Ch 23,20 58 | 
ל‎ Ms 65 sg, 657 [סא‎ siciyayov abrév || ° sic L, mit Mss Edd ו -ך‎ BA rai kxddiray 
adrdv || 20° mit Mss SF ut Q .הַמֶּלֶך‎ 


= ורא והנה המל עֹמר על -הֶעמּוּד כַּמִשָפֶט וְהַשָרִיםי והַחֲצצַרוֹת , 
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+ הַכְהֲנֹם איש מאַת מכָרוֹ וְהַם יִחַוְקוֹ אֶת"בּדֶק הבית לְכָּל אֶשָר" 


12,114 מלכים ב 642 


2 י בְְּשְׁבע שנִים יְהוֹאש בַּמֶלְכוֹ: פ >בְּשָנֶת-שָבַע לְיְהוּא 12 
מל יְהואָש וְאַרְבָּעִים שָׁה מֶלִךְ בִּיְוּשָלם ְשם אמ צִבְיָה מִבְּאַר 
שָׁבַע: יהעש יהואָש הישך בְּעִנִי יְהוָה כְּלײַמָיו אֲשֶׁר הוֹרְהוּס. 
ְהידֶע הפהן: * רק הַבְָּוֹת לאפרו עד הָעַם מִבְּחִים וְמְקְטָרִים * = 
בַּבָּמות: * וֹאמֶר יְהואָש אֶל-הַכְּהָנִים כל כָּסָף הַפְדְשים + 
אָשֶר ַא בִיתדוְהוָה כסֶף עוּבָרי איש "כסף נפשותי עְרְכ כָּלי- 
ָּסַף אֲשֶׁר יָעַלָה על לֶב-אִיש לְהָבִיא בִית יְהוָה: ייִקְמָוּ לָהָם * 


מָצָא שָׁם בָּדְק: פ יהי בִָּת עָשָרִים וְשֶלָש עה למלף ז 
יחואש לְא"חַזְקָוּ הַכֹהֲנִים אֶתדבְּרֶק הַבָּיִת: * ניקרא הַמָּלֶךְ יְהוֹאָשׁי 
ליהידֶע הפהן וְלַכַַים וּאמָר אַלָהָם מִדְתע אֵעְכֶם מְחְַקִים אֶת- 
בק הַבָּיה וְעַתָה אֵל-תִקְחוכְסָף מאַת מִכְרִיכֶם כִי"לְבָדֶק הבית 
ְִנהו: י אתו הַכְהֲנם לְבַלְתִי קחַתִירפסַף מַאַת הָעָם וּלְבְלְקִי י 
הוק אֶת"בָּדֶק הַבָּיִת: = = > ויח יְחְדָע הפהן ארון אֶחָד ויקב יו 
חר בְּדלְפּי ויתֶן אתו אֲצָל יהַמִוְבַח בַיָּמִיןיי בְּבָואראִיש בַּיִת יְהוָה 
הְנושָׁמָה הַכְהֲנִים שמְרִי הסף אֶת"כָּל"הַכָסָף הַמוּבָא בִית"יהוָה: 
יי ויהי כְּרְאוֹתָם כְּירֶב הַכָּסָף בָּאֲרָוֹן גיעל ספר הַמֶּלְף הפה יי 
הנול וצרו ימו אֶת-הַכָּסָף הַנּמְצָא בִיתדְיחוָה: > תְּתְנוּ אֶת- 
הַכָּסָף המתפן לדוי עשי הַמְלָאכָה ה דסי בָּיִת יהוה ויוצִיאהוּ 
לְסְרְשִי הָעַל לפּנִים הָעשִים בִּית יְהוה: 8 ולודרים: ולחצבי 13 
ָאָכן ונתי עצים וני חב לחזק אֶבֶָק בית-יהוה ּלְכָל: 
אָשֶר-יְצָא עַל-הַבָּיִת לְחְְקָהִי: = אף לא יַעָשָה ית הוהי ספות 
כָסָף מזמרוֹת מזֶרְקות חֲצַצֲרוֹת כָּלכְּי הב וּכְלִיכָסף מן"הַפָּסָף 
Cp12 Mp sub ioco. “Mm 691. °Mm 2429. ‘Mm 3562. 51] 1452, SMm 2111. ?Mm 1954. “Mm‏ 
זא .210 Mm 2069. Mm 2114. “Mm 1646. Mm 2115. “Mm 2698. Mm‏ .2113 תחא" .2112 
Mm 622,‏ .2781 
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11, 7 REGUM II 643 : 


יי הַמוּבָא ביתדיחוֶה: = כִיְלְעעי הַמְלָאכָה יִַָהוּ חורבו אֶת- 

| 6 בית יְהוָה: > וְלָא יְחַשָבוּ אֶתהָאָנָשִים אֲשׁר יתנ אֶתמַפָסַף עַל- 
| ים לָחַת לְעשִי הַמְּלָאכָה כִּי בָאֲמָנָה הם עֹשִׂים: זי כָּסָף אֶשָם וְכָסָף 
חַטָאוחי לא יופא בּיח יהוה לכהנים ְהיױ: ‏ 5 א יַעֲלָה 

חזאַל מלף אֵלם לְחם על ות ְלכְדָה וישם חֲאֵל יו לעלות 
על-יְרושְלֶם: > מקח יְהֹאָש מלד-יהוּה את כְּל"הקְשׁם 
אֲשֶׁר-הַקְרישׁוּ יהושפט ויהורֶם וַאֲחְַָהוּ אֲבֹחָיו מִלְכִי יְהוּרָה וְאֶת- 
שיו וְאֶת כְּל"הַזּהֶב הַנּמְצָא בְּאֹצְרוֹת בִּיתיתוָה וכית המל 
< וישֶלח לחַזְאֵל מַלַךְּ אֲרם על מעל ירוּשָלֶם: = וְיָחָר 
= דִּבְרִי יוֹאָשׁ כָלאֶשַר עַשֶה הלוא "הַם כָּתוּבִים על-ספר רַּבְרֵי 
5 הַימִים למלכי ְהוּדָה: > וקמוּ עֲבָדָיו ויקשךי-קשָר וכו אֶת- 

| > יְאָש בית מִלָא יהיורֶד סכָאי: = היוזבדי ב שמְעֶת יבד ב 

= שמר! עבְדָיוֹ הפהו ומת ניִקְבְּרְוּ אתו" עם-אֲבֹּתָיו בְּעִיר דְוָד וימִלְךּ 
אֲמַצַּיָה בְנֵי הַחְתיו: ‏ פ 

31 + בְּשְנַת עָשָרִים ושָלש שָנָה לְיוֹאֶשׁ ב -אַחַזְיְהוּ מִלְך יְהוּדָה 
1 ְהואָחָז בְִּיְהָוּא יעלישְרְאל: + בְּשְמְרוֹן שבע עַשָׂרָה שָׁנֶה: 
+ ויעש הָרֶע בְּעֵיני יְהוָה וַלֶךְּ אַחַר חַפֿאת יִרְבְעם בְּנְבָט אֲשֶׁר- 

יהָחָטִיא אֶת הושראל לא סֶר מִמִנָה: * וימר-אף יְהוָה 

בְישׂרָאֵל מְתְם ביר | חזאל מִלְִּיאֵרִם וּבְיָד בְְּהָרֵד בְּן חאל 
| כל "הַיּמִים: יוקל ְהוֹאֶחָ אֶתדפָּני יְהוָה וישמע אלו הוה כִּי רְאֶה 
| * אתלמץ יראל כִי"לֶץ אֹתם מל אֲרֶם: חלן יה לישָרְאלי 
מושיע ָאי מִתּחַת יִד"אֲרָם ַשְבָי בְִישְרְאל בְּאֶהָלִיהֶם כַּתְמילי 

שלְעָום: יא לָאסָרוּ מְחַפָאות" בִּית יָרְבְעָם אַשָר הָחטִיי אֶת- 

שְרְאֶל בי הָלָדִּי גס הָאֶשְרָה עֶמְרָה בְּשמֶרון: + כִּי לא הַשָאִירי 
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1-ו מלכים ב 4 | 


לְיהואָמָו עַם כִּי אםדְחָמָשים פּרְשים וַעֲשָׂרָה רְכָב ועשָרת אַלְפִים | 
לי כי אבְֶּם. מלך אֶרֶם וישמם כָּעְפֶר לְרָשי: ימחר 5 
דבְרֵי יְהוֹאָחָן וְכַל דאֶשֶר עָשָה גבוּרְתו הַלוּא "הַם כְּתוּבִים על-ספר > 
דבְרֵי הימים למלכי יִשׂרָאל: יושכב יִהאֶחֶל עםדאָבתיו ויקבְרְהל ל 
ןמל יש בנ יו = 5 

יי בְּשָת ישֶלשים וְעְבַעי שָנָה לְוֹאֶשׁ מָלֶךְ יְהוּדָה מֶלַ יְהואָש יו 
בְְּיְהואְתּ על ַ6ְרְאֶל בְּשְמְרוֹן ישש עָשָרְי שָנָה: ייויַעֲשָׁה הָרָע' וו 
ְּעינ יְהנָה לֵא סֶר מִכָל"חפֿאות יְרְבֵעָם בְְּנְבָט אֲשֶׁר"הָחֲטִיא 
אֶת"יִשְׂרָאָל בי הֶלְךּ: בָתֶר דִבְרֵי יּאָש וְכל -אֲשֶׁר 6 
עָשׂה בורו אֲשֶׁר נלְמַם עֶם אֲמֹעֲיָה מֶלַך יְהוּרָה הֲלוֹאיהָם 
ְּתּבִים על סְפֶר דִבְרִי הימִים למלקי יִשרָאֵל: > השכב יאש ו 
עם-אָבֹמֵיו וְיֶרְבְעֶם יָשָב עַל-כַּסְאו ויקבר יואָש בְּשְׂמְרוֹן עֶם מלכי = 
ִשׂרָאֵל: ם | + ואָלישׁע הלה אְֶחָלי. אֲשֶׁר יָמִוּת בו וירד 
אלו יש יראל ב עיפי אפר אי אָכִי ככ | 
ִשָׂאֶל וּפְרָשיויי: > הַאמֶר לו אָלִישָע קח שת וחעים קח אָקיו ₪ 
קשָת וְחְעִים: > וַיָאמָר ו לְמֶלֶך יִשׂרָאֵל הִרְפב יָדְףְ עַלְהַקָשָת> 
רכב יָדִו וַיָשֶם אֶלִישָע יָדָיו על די הַמָלֶךְ: ייאמ פְּתח הַחַלוֹן ו 
קְדְמָה וִפְתּח ָאמָר אֶלִישָע ירה ור וַיאמֶר חַץ"השׁיעָה ליהוָה 
וחץ תְּשוּעָה באָרם וְהפּית אֶת-אֲרָם בּאפָק עִדכָּלֶה: * ויָאמָר יי 
קח הַחִצִים ויקח ואמֶר ילְמַלְּיִשְרָאֵלי הַך-ארְצָה וך שלש 
ְּעָמִים וַעֲמֹד: > ויקצף עָלָיו אִיש הָאֶלהים וַֹאמָר לְהַכוֹת חמש יי 
אורשש פְּעָמִיִם אָן הַכִיתָ אֶת-אֲרָם עַד"כּלָה וְעַפָה שָלֶש פְּעָמִים 
תכה אֶתדאֶרֶם: | 6 = > וַיִמָת אֶלִישָע וִַקִבְּרָהוּ ְדוּדֵיי מוֹאָב 5 = 
יבאו בְּאָרֶץ יבָּא שָנְהי: = בָּהִיי קם! קבְרִים איש וְהִגּה רְאוּ את == 
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13,22—14,10 REGUM IIL 645 - 


> הַנְלוּד ושְׁלִיכוּ אֶת"הָאִישׁ בַּקָבֶר אֶלישע ו'לך ונע הָאישי בְּעַצְמָות 
= אֶלִישָע וַחִי ויקם על "רנליו פ 4וֲאֵל ימל אֶרֶםי לְחֶץ 
6 אֶת ושרְאל כל ימי יְהוֹאֶחָז: = עחָן יְהוֶה את וַירְחֲמֵם ויפן 
אֲלֵים למען בְּריתו אֶת-אַבְרָהֵם יְצְחַקי וְיַעַקֶב ְלָא אָבָהי הַשְהִיתָם 
> וְלָא"הֲשְׁלִיכֶם מעלפְנו עַד"ֹעתָּה: וַיָמֶת חזאל ִלְדּיאֲרֶם 
5 מל ָּ"חָדֶד בְּנִו תַּחתָיו: = הִּשָב יְהוּאָש בְּיְהוֹאֶחָן קח אֶת- 
הָעָרִים מִיד ְְּחֲהֵר חאל אֲשֶׁר לְקח מיך יְהואֶתז אָבִיו 
בּמִלְחֲמָה שלש פְּעָמִים הַכְּהוּ יואֶש וישָב אֶת-עֲרֵי שרְאֶל: פ 
14 יבְּשָנָ שְתִים לאט ריפח מלף ישְרְאֶל מלף אֲמַצִיהוּ 
2 יאט מלף יהוּדָה: * בְְּעָשָרִים וחמש שׁנָה הָיָה בְּמָלְכוֹ וְעָשָרִים 
יוְתָשַע שה מלף ִּירוּשלֶם ושם אמו יהועדיןי מדירוּשלם: יּויעַשׂ 
הִשָר בְּעינ יוה לק לא כְּדָוד אֲבָיו כְּכֶל אַשֶָרדְעָשָה ואש 
אָבָיו עָשָׂה: רק הַבָּמת לא-סרוי עוד הָעַם מִובְּחִים וְמְקַפְרִים 
ויהי כַּאֲשר חְוְקָה הַמִמְלְכָה בְּיָָוֹ וי אֶת-עֲבְדָיו 
+ הַמַכָים אֶת-הַמָלִָּי אָבִיו: > וְאֶת"בְּני: הַמַכָיִם לא הַמִית כַכְתָוּם' 
בְּסְפָּר תוֹרתמשה אֲשׁר-צוה יְהוָה לאמר לאריוּמתוּי אָבָוֹת עַל- 
בָנִים וּבָנָים לאדיוּמְתוּי עַל-אָבות כִּי אַםדאיש בְּחְטָאוּי ימותי: 
'הואההכה אֶת-אָרָוֹם בְּנִיאהמְלַחי: עָשָרֶת אֲלָפִים וְתָפשׂ אֶת- 
הַסָלֶע בַמִלְחְמָה וַיקְרַא'אֶתשְׁמָהּ יְקְהֹאֵל ער הַלּם הזָה: = פ 
= = יא שָלח אמציה מִלְאָכִים אֶל-יְהוֹאֶש בְּיְהוֹאֶתָן בְָּיְהוא 
מל יְשְרְאֶל לַאמֶר לְקָה נְִרְאֶה פָנִים: * שלח יהואש מל 
> יִשׂרָאֵל אֶל-אַמִצִיָהוּ מֶלְדְיְהוּדָה לאמר הַחוּח אֲשֶׁר בַּלְבָנון שָלַח 
אֶל"הָאָרָז אֲשֶר בַּלְבָנון לאמר תֶנְה-אֶת בת לבנ לְאִשָׁה ובר 
יי חי הַשָרָה אֲשֶׁר בַּלְבָנון וַתִּרְמס אֶתהַחוח: יי הפה הַכֶּיתָ אֶת 


Mm 415. Mp sub loco. Mm 2123. °'Mm 247, “Mm 236, 1Mm 271. ?Mm 422r; 
Mm 3989. iMm 191. Mm 3071. + 6 
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ְרְבְעֶָם בְּו תַּחְתָיו: | פ 


שלחו ריל לשה רמזהו עָם: = ַא א עליהַסוִּים = 
ויקבר בִּירוּשָלֶם עם-אַבֹתָיו בְּעִיר רְּוֶד: * ויקחו כָּל-עם יְהוּדָה 4 . 


1-33 מלכים ב 6 


וְָפַלְתה אַתָּה װְהוּדָה עמָף: יוְלאשָׁמֶע אֲמַצִיהוּ געל יהואשי גו 
מלךישראל חאו ִים ָא אֲמצְנהוּ מָלְְיהוָחי בְִּית עָמָש 

אֲשֵׁר לִיהוּדָה: טוגנף יְהוּדָה לפנ יראל ונס אִיש לָאהָלוי: = 
יי וְאֶת אֲמַצְיָהוּ יק" הוהי בהואש בֶּאֲחְַיה הפש יְהוֹאֶשׁ ג 
מלרְיִשְׂרָאֶל בְִּית עמש ויבאוי יְרושׁלם ויפרץ בְּחֹמַת יְרוּשָׁלם 

בְּשעֲרי אֶפְרִים עַד-ער הַפְנָה אַרְבֵּע מאֲוֹת אַמָּה: * וְלָקח אֶת- = 
כּל"יהזְהָב וְהַכָּסַף וְאֶת כָּל-הַכָּלִים הַנּמְצְאִים בִּיתייְהוָה וּבְאצְרוֹת 
> בִּית הַמֶלֶך וְאֶת בְּנִי התערבות שב שמִרְּנָה: 5 ויְתָם" 5 
בי יחואשי אע עֶעֶה בורו ושרי נִלם עֶם אמִצְְהּ מל 
יְהוּדָה חָלאדקם כְּתוּבִים על"פַפֶר דַבְרֵי היָמִים למלכי יָשְרְאֶל: = 
> שב יְהואָש עבראַבחיו ובר בְּשָמלון עֶם מלכי ישראל מל 5 
חי אֲמַציהוּ בְיֹאֶשׂ מכ הוה יי 
אַחֲרֵי מות יְהוֹאָשׁ בְְּיְהִיפְחָז מַלֶךְיִשְׂרָאֵל חֲמֵשׁ עֲשְׂרָה שׁנֶה: 
3 וְתָר דּבְרִי אֲמַציָהי הֲלֹא"הם כּתוֹבִים על סְפֶר דִבְרֵי הַימִים 5 
לְמַלְכי ְהוּדָה: 5 ויקשרו עֲליו שר בִירוּשָלֶם ונס ְכֹישֶׁה 19 


אֶת"עֲורְיהי וא בָּרְשש עָעָרָה שָנָה ממלכו אתו תָּחַת אביו 
אציו = הוּא בֶּנָה אֶת-אִילת וַשׁבָהָ לִיהוּדָה אַחָרִי שׁכַב"הַמָלך > . 
עֶםדאָבְתָיו: = פ 

> בַשת חֲמַש-עֲשׂרָה שָנָה לְאַמְצִיָהוּ בְְיואָש מִלך יְהוּרָה מֶלַף 9 = 


‘Mm 2124. Mm 2125. ותזאל‎ 271. 1°Mm 2029. JlMm 2037. Mm 1990. Mm 1748. “Mp sub 
loco. Mm 1950 contra textum. Mm 2126. Mm 2127. “Mm 1584. Mm 2128. 
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ל זו REGUM‏ 9 


> יִרְבְעֶם בּרְייאָש מִלךְּיישֶרְאֶל בְּעָמְרן אַרְבְּעִים וְאַחֶת עָנָה: 
+ ויעַש הָרֶע בְּעִיני יָחוָה לָא סֶר מִכָּל"חטאות יִרְבְעַם בֶּרְנָבָט 
אָשֶר הַחָטִיא אֶתיְשֶרְאֶל: = הוא השיב אֶתגְבָּל יִשְׂרָאֵל מִלְכוא' 
חֲמֶת ער יָם הָעַרְבָה כּרְבר יְהוָה אֶלהי יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר דִּבֶּר בְּיַד- 
עַבְדּוֹ ינה ו הַנָבִיא אֲשֶׁר מנף הַחֲפר: כַּי"רָאַה יהוה 
אַתדעני יראל מֹבָהי מְאֶד וְאָפס עָצוּר וְאֶפֶס עָזּב וְאִין עזר 
= לישרְאל: 4 ְלא"דְבָר הוה למחות אֶתדשםי ישֶרְאל מְתָּחת 
השמים ויושיעם בְּיֶר יָרְבְעַם בְּןדיוֹאֶשׁ: < וְתָר דְּבְרִי יִרְבְעָם : 
וכל -אֲשֶׁר עָשׂה ובוּרְתוֹ ריל אֲשׁר הָשִיב אֶת 2 ואֶת- 


= למלכי ה . הש רבעמ ַמ-אֲבטֵיו עֶם מלכי שראל 

| ממֶלְך זְכְרְיָה בג תּחְתָו: = פ 

5 יבשת עָשָרִים וְשָבע שה לְיִרְבְעַם מְלְך ישראל מֶלךְ 
: עֲורְיָה בְן דמציה מל ְהוּדֶה: * בְְֶּשש עָשָרָה ענה הָיָה בְמְלְכוֹ 
וַחֲמִשֵׁים וּשְׁתיִם שה ו מל ִּירוָּלֶם ושם אֲמוֹ יכיה מִירושָׁלם: 
* העש הַישֶׁר בְּעִיני יְהוֶה כְּכֶל אֲשָׁר-עְשָׂה אָמַצְיהוּ אָבָיו: * רק 
י הַבְּמוֹת לא"פָר עוֹד הָעַם מִבְִּים וְמְקַטְרִים כַּבָמוֹת: + ונוע 

יוה אֶתהַמַלֶךְ ויקי מִצֹרֶע עד-יום מתו רשב בָּבִית הַחֲפְשִׁיתי 
| <רְוֹתָם לק על הבית שפָט אָת"עם הארי 5 וְיָתָר 


ד זו 


rb‏ הימים למלכי יהורָה: יכב - אָב הקברו" את 
עַמאֲבחָיובְעִיר דְָד ימל וֹתֶם בְּנ תַּחָתָיו: ‏ פ 

פּבִּשַת ישלשִים ּשַׁמֹנָהי שָנָה לעזריהו מלף ְהוּדָה מֶלך זָכְרִיהוּ 
9 בְְירְבְעם על-ישׂראל בְּשְמְרְון ששה חֲדָשִׁים: יויַעש הָרֶע בְּעִינ 


Mm 1121. Mn 2129. Mm 2130. Mm 2037. Cp 15 *Mm 3071. °Gn 12,17. °Mm 1029. 
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1--15,10 מלכים ב 648 


ְהוָה כַאֲשֶׁר עָשִי אֲבֹתָי לֵא סָר מחטאות" יִרְבְעֶם כְּנבְט אֲשֶׁר 
הָחֲטִיא אֶתיִשְׂרָאֵל: = ִקְשָר עָלִיו שלם בְְּיבֹשׁ וקהו יבלח יי = 
עָםי נמיתהו נַמְלֶךְּ תַּחְתָיו: ויָתֶר רַבְכִי זְכרְיָה הנם' יי = 
כתוּבִים על ספָר דִבְרִי היָמִים לְמלָקי ושְרְאֶל: > הוּאי דְברהיהות == 
אַשָר דר אֶל-יהוא לאמר בי רביעים יַשְבוּ לְףָ עַל-ְכּפא יְשְרְאֶל 
המייק ₪ 


יישלוּםי בּך יבש מֶלף בת ישֶלשים וְתשעי עְאָה לְעְזיָהי מָלֶךְ = 
ְוּדָה מל יְרַח"יָמִים בְּשמִֶון: יי על מנחם בַּרְָדי מַחרְפָּה יי 
ובא שמרון גי אַתדשלוּם בְְּיָבִיש ברו ומיקהו מל 
ַחְתָוי: ‏ > טְתֶר דּבְרִי שלום וְקשָרי אֲשֶׁר קשך הְּם כְּחָבִים + 
עַל"פֹפַר דִּבְרִי הַָמִים לְמַלְכִי יִשְׂרָאֵל: ‏ 5 > א יַבָהמְנְחֶם + 
אֶת"תִּפְסַחי וְאֶת"כָּל-אֲשׁר"בָהּ וְאֶתנְבוּלְיהָ מִתִרְבָהי כִי לא פְּהָח 
ודי אתי כְּל"הָהָרוֹחָיהָי בִּקּע: ‏ פ 

בת שלשים ותשע שה לעורְיָה מְלְף יְהוּדָה מֶלַךְ מִנתַם יי = 
ָּדנָדִי על "ִשְרָאֵל עָשָר עִים בְּשמְרוֹן: * וש הָרֶע בְּעִיִי יוה = = 
לָא סֶר ימַעַלי חטאותי יָרְבְעֶם בּנְבָט אַשָר הַחָטִיא אֶתיִשְׂרָאֶל 
ברו בא פול מָלְאֲשֵׁיר עַל"הָאָרֶץ ויתן מְנחֵם יי = 
לפול אָלֶף כַכַּרכָסָף לחיות יָדִיו אתו ילהחזיק הַמַמְלָכָה בְּיָרי: 
> צָא מְנחַם אֶתדהַבָּסָף עַל-יִשְׂרָאֵל על כְּלעבּוֹדִי המיל לָתַת יי | 
למל אשור חַמְשיִם שקלים כסִָי לְאִישׁ אֶחד שב מְלְ אשור 
ְלא"עָמַד שָׁם בָּאֲרֶץ: | = > וַיְתָר דּבְרִי מְנחֵם וְכל-אֲשׁר עָשָה == 


“Mm 2120. נת]א9! .2132 ותוא" .2137 ות]א5‎ 534, ~MMm 4232. Mp contra textum, cf Mp sub loco. 
Mm 2133. “Mm 2134. ‘Mm 796. !SMm 1509. 1?Mni 686. *°Mm 1363. 1° Mm 1985. 


9° SNPS) and raaov auapridv || 10 °° mlt Mss קבלעם‎ ft 65, BASED) karévavrt 
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20% > 6%. | 
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מִנחָם עם אהי ns‏ וה בנ תַחְתִיוץ ‏ : 
₪ בְּשָנֶת. חֲמִשִׁיםי שָנָה לעזריה מלף יְהּדָה מֶלך פְּקְחְיָה בְן- 

= מְנחָם על שְרְאֶל בשמרון שְמִיםי: = יש הָרָע בְעינ הוה לא 
= סָר מחטאות יַרְבְעֶם בְְּנְבְט אֲשֶׁר הַחָטיא אֶתיְשְרְאֶל: = וקְשׁר 

עָלָיֹ פקח בְְּרְמליָהוּ עלישו ויהו בְשׂמְרוֹן בְּארְמן בּית- מכ 

יאֶת-אַרְנָבֹי וְאֶת-הָאֲרְיהי וְעַמּּ חַמקים אִישׁ ימִבְּנ נִלְעָדִיםיי 
< וַיִמִיתָהוּ מל תַּחֲתָיו: * וְיָחֶָר דַּבְרִי פִקִחְיָה וְכֶל -אֲשֶׁר 

עָשֶׂה הג כְּתוּבִים על "ספר דּבְרִי היָמִים למלכי יִשְרְאֶל: פ 


בת חֲמשֵׁם וּשְתִים שְׁנָה לעזרְיָה מל ְהוּדָה מֶלךְ פקח 
=בְַרְמַלְיה על-יִשׂרְאֵל בְּשׂמָרוֹן עֲשְׂרִיםי עָנָה: > וקעש הָרֶע 
= בְּעֵיני יְהוָה לָא סָר מן "חטאות יִרְבְעָם בִּנְבָט אֲשֶׁר הָחֲטִיא אֶת- 
-- יראל : 5 בִּימַי פקח מלףידישרְאל בא תנלה ְּלְאֶסָ ל 
אָשול ויקח אַתדעיון 0 בִית"מַעֲכָה וְאֶת"ינוח וְאֶתיקָרֶשׁ 
ְאֶתחְצָור וְאֶת"הְַלְעֶר וְאֶת"נִנְלילָהי פָּל אָרֶץ נפְפָּלִי גַנְלֶם 
יאַשְרָה: *מקְשֶׁריקְשֶׁר השע בְְּאֵלֶה עליפָקה בְּרְרְמליָהו 
= כָּהו וימיתהו וימֶלְךְ תַּחְתָיו יבשת עָשָרִיםי לְיוֹתָם בְּןדעזְיהי=: 
| י וְיָתֶר דּבְרִיהפָקַח וכְלאֲשֶׁר עָשָה הַנֶם'כְתוּבים עַל-סְפֶר דִּבְרֵי 
== הַיְמִים למלכי שראל: . 

== בְּשָנְף שָמִם לְפקח כָּרְמִלְיָהי מל ישראל מֶלְךְ ייתם כֶּך 
ענָחוּי מָלֶךְ יְהוּדָה: > בֶּרְעָשָרִים וְחְמֹשׁ עָָה הָיָה בְמְלְכו וש" 
עָשֶרָה שה מֶלְף בּירוּשׁכָם ועם אמ יְרוּשָאי בַּת-צָרָוֹק: * ויעש 
ֵישֶׁר בְּעֵנן יְהוָה כְּכָל אֲשֶׁר-עֲשׂה עִזיָהו אָבִיר עְשָׂהי: רק 


Mm 1856. °\Mp contra textum, cf Mm 2137 et Mp sub loco. “Mm 1985. Okhl 196. “Mm 2135. 
25Mm 1980. °°Mm 2136. * Mm 2137. Mm 2133. ?Mm 2138, 
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הַבְּמוֹת לָא סָרוּי עוד הֶעָם מִזַבְּחִים וְמְקְשְרִים כַּבְּמוֹת הוא בֶּנְה אֶת- 
שער בִּידיְהוָה הָעֲלְיֹן: ‏ ויר דִּבְרֵי יוֹתֲמי אָשֶר עֲשָׂה הֲלָא- * 
הם כְּתוּבִים על "ספר דּבְרִי הַיִמִים למלבי ְהוּדה: ‏ ח בִמִים 7 
הָהַם הַחֵל יְהוֶה לְהָשְלִי ביהודהי ְצִיי ל ארֶם וְאֶת פָּקַח בֶּן- 
רמליהו: * שׁכב יֹתָם עס-אֲבהָיו ייקְבר עַםאֲבהִיף בָּעִיר" = 
ָנך אֲבָיי מל אֶהָן בנ תי | פ 

6 יבְּשָת ישְׁבֶע-עֲשְׂרָהי שה לְפָקח בּרְרְמַלְיָהוּ מק אֶחו16 = 
ְְּיוֹתָם מל יְהוּדָה: * בִּרְעָשָרִים שה אֶחזּ בְּמְלְכו וְששרְעָשָרַה + | 
שָָׁה מִלְך בִירוּשׁלָם וְלא"ְעָשָה הַישֶׁר בְּעֵינִי יְהוָה היו כְּדְוָך אָבִיו: 
ילך בְּרָרךְּ מלכי ישראל ו אתב הַעֲבֵיר בּאָש כְּעָבות 
הטלם אֲשׁר הורָיש יְהוָה אֹתָם מִפְנָי בְּני שְרָאל: * הכח ויקטר 
בַּבָמוֹת וְעַל"דַגְּבְעָוֹת וְהֲחַת כָּל"עץ רעגן: = = אא לה רצין 
מֶלַך-ארֶם וּפקח ב רְמלְיהוּ מַלַַּיִשְׂרָאל יְרוּשָלֶם לַמִלְחְמָה = 
הצרו עַל"אָחזי וְלָא יָכְלְ לְהִלְחֲםי: | יבְּעֶת הַהיא הָשיב 
רצין" מֶלֶך אֶרֶםי אֶת-אִילת לאֶרֶםי וינל אֶתההיְהוּרִים מְאִילוֹתי 
ואָרמִים' בָּאוּ אִילַת וישָבוּ שם עד הַיוֹם הַזָה: ‏ 5 זהשלח 
אֶמַז מִלְאָכִים אֶלֶ-תִנְלַת פִּלְסֶר מל אשול לאמר עב וכנף 
אי עָלָה וְהושְעֶגִי מִכּף מל אֶרם וּמכּף מל ַעְרְאֶל הַקומִיםי 
עִָי: * ויקח אֶחַז אֶתהכְּסֶף וְאֶת הִזֶהָב הַנִמְצָאי בִּית יְהוָה 
וּבאִצְרֹת ית המל השלח כְלְדדאַשּרי ָחַר: ומע אלל 
מל אפור על מֶּלֶךְ אֲשִׁיר אֶל-דמֶשְק גיתפְשָהָ בנְלֶהָ קירהי 


בי 


ו 


tn 


סס 


כ 


A 9 + 2 
| " אַ"רְצִין הֵמֶית:  * וַילְף המל אֶקָז לקראת הִנְלַת פּלְאֲסָר‎ 
| SMm 1985. Mm 1990. Mm 2139, Mm 1945. Cpi6 i!Mm 1821. ?Mm 2140. °Mm 4251. 
/ ‘Mp sub loco. SMm 3624. Mm 4069 contra textum, lect Mm frt inc. 
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ow Kvpnviivde, BS" tv nolw (leg 1 cf D et Eus ad Jes 17,1. 
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מַלְדָּאַשול דוּמָשָקי וַידָא אֶת-המובָּח אֲשָׁרי בְּדַמשְׂק וישלח הַמֶּלֶךְ 
אָמַז אֶל-אוּרִיָה הפחן יאֶתדְּמוּתי הַמִּוְבַּח וְאֶתיתַּבְנתוֹ לכל" 

ו מַעְשָהוּ: * וַיַבָן אורְיָה הפקן אֶתהַמְִבֶח כל אֲשׁר שלח המל 
אמ שק יכז עָטָה איה הכלן ער-ָוֹא הַמלד-אֶח מִדמְשָקי: 

5 יוַיבָא הַמַלְ מִדמָשָקי וַרָא המִלְך אֶת-הַמִּזְבַּח ויקרֶב המל 
עַל"הַמְַּבֵּח ויעל 9 * ויקטר אֶת-עֲלָתיֹ וְאֶת-מִנְחָתוֹ וס 
יי אֶתנסְכָֹּ ילק אֶת"דֶּםההַשְׁלָמִים אֲשׁר"לוּ עַלההַמְִבּח: * יןְאֶת 
הפחי הַנְהֹשָׁתי אֲשֶׁר לפנ יהוה ויקרב מִאֶה פְנִי הבית מבִּין 
הבח וּמִבִין בִּיִת "יְהוָה ויתן אתוֹ על -יָרֶך הַמִוְבָח צפוֹנָה: 

יי ווהי הַמלְְּ"אֶחָז יאֶת-אוּריה הפהן" לאמר על הַמְִבְּח הנול 

= הקשר אֶת"עְלת הפקר וְאֶת-מִנְחַת הֶעָרֶב וְאָת-עלף הַמּלֶךְוְאֶת- 
מִנְחַהו ְאֶת עלת כָּליעַם הָאֶרְץי וּמְִחְתֶם ונסְכּיהם וְכְל"דּם עה 
5 וְכָל"ִּםזָבַח עָלִיו תרק וזח הנְחָשֶת יְהיַהלִי לְבקר: > ולעש 
| ז אוריה הפהן כָּכל אַשֶרְצוָהי עלף אחז: = * יקצץ הפלך 
= = אֶחַז יאֶת-הַמְּסְנוֹת הַמכנותי ויסר מִעֲלֵיהָם ואֶתִיההַכִּיר וְאַת"הים 
| הולד מעל הבְּקֶר הְחָשֶת אֲשׁר תַחְתֶיהָ ויתן אתו על מִרְצַפֶת 


Rel. 


| > אֲבָנִים: > וְאֶת-מיסַףי הַשׁבָתי אָשָר-יבָּנּי בבַיָתיוְאֶת"מְבָוֹא הַמֶלֶךְ 


, הֲחִיצוֹנָהי ג גת יהוָה מפני ו פלף 8 אשוּר: פַּוְיְחָר דִּבְרֵי | 


סייהדָה: = כב אָחָוֹ עס אֲביו בר יעם את ְֶּיר וד 
ַמְלךְ חזקיהו בנ תַחְתָיו: = פ 


‘Mm 169. Mm 710. ?Mm 261. ותז%%'‎ 713. !'Mm 1981. Mra 673. Mm 2141. Mm 0. 
Mm 1911. “Mm 582. 1?Mm 1913. 1*Mm 1985. Mm 1990. Mp sub loco. 
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הָעֲלה מנְחָה למל אשוּר כְּשׁנָה בשה יעצרהו מל אשור 
אֲסְרָהּ ית כָּכָא: ‏ יעל מַלֶאַשָר בְּכֶל"הְאָרֶץ על + 


1.14 ,17 מלכים ב 652 


7 י בשה ישְתּים עֲשרֹהי לְאֶחָו מְלף יְהוּרָה מל הישע בְּך 17 
אלה בְשׂמְרוֹן עֵל-יִשְׂרְאָל השע שָנים: * העש הרע בְעַינן וחוה רק + 
לא כְּמַלְכי יִשׂרָאֵל אֲשר הֵי לְְנָו: י עֲלֵיו עָכָה שׁלְמנְאֲסֶר מִלְף י 
אשור וַהֵילוֹ הושע עָבֶד וישב לו מִנְחָה: > ומִצָא מָלְַ-אֲשּר 4 
ְּהושָע קשֶר אֶעָר שלח מלְאָכִים. אֲל"סוֹאי מל ִמִצְרָיִם ולאל 


שמרון וצר עָלֶיהָ שלש שָנִים: > בְּשתי התְשִיעִית להוש לְכך : 
מַלַַּאֲשׁר אַתשָמרון ונל אֶתְשָרְאֶל אַשָׂרָה שב אֹם בַּחְלָח 
ּבְחְבָור נְהֵרי גן וְעֲרֵיי מָרִי: ‏ פ דוהי כִּיְחָטָאוּ בְנִיײיִשְׂרָאֵל 
ליחוה אֲלהֵיהם הַמעלָה אֹתָם מאָרֶץ מִצְרַיִם מפחת יִד פַּרְעָה 
לד -מִצרָיִם וַירְאוּ אֲלהִים אֲחֲרִים: * וילכ בְּחְקָֹת הַוֹ*ם אֲשׁל 
הוֹרִישׁ יְהוה מפני בָּנִי ישרְאל =ומלכי יראלו אשר עשוי: יויחפּאו 
בניחישראל דִּבָרִים אֲשׁר ב כ על" "יְהוָה אֲלהֵיהֶם ובנ לב 
בָּמות בְכָל "עֲרֵיהֶם ממנדל נּצְרִים עד-עיר מִבְצָר: > ויצָבו 
לְהם מִצבות וְאִשָרִים על כָּל-גָּבְעָה נְבהָּה וְתָחַת כְּל"עץ רעגן: 
11 טר שָׁם בְּכָלי-בָּמות כַּנייִם אֲשֶׁר"הָנְלָה יְהוָה מפניהם ויעשל 
דּבְרִים רְעִים ְהַכְעִיס אֶתיָהוָה: =וַַעַבְדָוּ הַנְלְלִים אֲשַׁר אָמַר" 
יה לְהָם לא העש אבר הוה: = = יי הער הוה באל 
וּביהוּדָה בְּיָד פָּל נְבִיאּוי כְל"חזָה לאמר שבו מִדּרְכֵיכָם הָרְעִים 
ושמרו מצָוֹתי חַקותיי ככָל"הַּרה אעֶר צויחי אֶתאֲבְתֵיכָם וְאָשָל 
שֶלְחְתִי אֲלִיכָי ביר עֲבְדֵי הַנְביאִים: ולא שָמעו יקש אֶת- יי. 
TM 160010 def, L contra Mm 2883. SMm 2136.‏ ,הזשטית $C‏ .2143 מו]א5 .2142 Cp 17 Mn: 2999. *Mm‏ 
SMm 2152. ?Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 436. °Mm 486. J?Mm 1810. Mm 2144. Mn‏ 


2145. Mm 2146. Mm 2147. מו]א*1‎ 3316. Mm 3811. 1?Mm 299] contra textum, acc. invers. '°Mp 
sub loco. Mm 2148. “Mm 1586. Mm 2708. 
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17,1527 REGUM II 653 


= > עָרְפֶּם כְּעָרֶף אֲבוֹתָם אֲשֶׁר לֶא הָאָמִינּ בִּיהוָה אֲלְהֵיהֶם: > וִמְאֲסו 
אָתחֲקָיו וְאֶת"בְּרִיתוֹ אֶשָׁר כָּרַת אֶתדאֲבוֹתֶם וְאַת עְרָוֹמְיו אֲשֶׁר 
הַעיר בָּם לכו אַחֲרִי הַהָבָל ַהְבָלוּ ואַחֲרֵי הגוים אֲשָׁר סְבִיבֿהֶם 

> אֲשר צוָח יוה אֹחֶם לְבְלְסִּי עשות כְּהֶם: > וַעזבוּ אֶת"כָּל"ימצוּת" 
יְהוָה אֶלהַימָם וַעֲשׂ לְקֶם מִסַּכָה םי ענְלִיםי רַעֲשׁׂוּ אַשִירֶה 

זו וישָתַחול \ לכל "צְבָא הַשָכֹיִם הַעַבְדוּ אֶת -הַבָּעל: וְַעֲבֿירוּ אֶת- 

= | בְּניהָם וְאֶתבְּנְתִיהֶם בְּאֵשׁ נקְסְמָוּ קָסָמִים וינחשוי והְמַכְּרוּ לעָשות 
> אי הָרְע בְּעִינן יְהוָה לְהַכְעִיסִוי = > חִתְאנף יְהוָה מְאד בִּישְרְאֶל 
> ְסרֶם מעל פְניו לא נִשְאֶר רָק שבָט יְהוּדָה לְבַדְו: > נטיהיהוָה 
> לָא שָׁמַר אָת"מִצָוֹת הוה אֲלֹהֵיהָם ולבו ְּחָקת ְִׂרָאֶל אֲשֶׁר 
עָשָוּ: > מְאָס יְהוָה כל וכע יראל וענם ותנִם בְּיָד-שׂסִים 
פע אֲשר הַשְׁלִיכֶם ' מִַנו: = כִיקָרֶע יְִׂרָאֵל מל בת דְּוֶד 
ה המָלִיכו ו אֶת יִרְבְעָם כְַּנְבְט ואי יִרְבְעַם אֶתִשְׂרָאֵל ימַאַחֲרֵי 
הוהי הָי טאָה דלָה: = הלכל ערל בְכֶליחַפָאות' 
ִרְבְעֶם אֲשׁר עָשָה לא"סרו מִמָעָה: = עד אָשָרדהָסיר וְחוָה אֶת- 
ְרְאֶל מעל פיי כּאֲשׁר דִבָּרי בְיך כְּל'עֲבָדָיו הִנְבִיאִים תל 
יִשׂרָאֵל מַעל אַדְמָתוֹ אשרָה ער היום חזה: | 5 5 הבא מלף- 
אַשוּר מִבָּבָל וּמכותָה ומעוָאי וּמְחָמֶת וּספרויפי שב בְּעָרִי שְמרון 
> > תָּחת בְּנִי יְשְרְאל רשו אֶתעָמרון וַישְבָוּ בְּעָרִיהָ: > ויהי בּתְחִלַת 
שְבְתֶּם שי לא יְראוּ אֶתיְהוָה ולת יהוָהי בָּהֶם אֶתדהָארִיות ויהיו 
5 הֹרָנִים בָּהֶם: 6 יאמרוּ למלף אש לאר הגוים אֲשֶׁר הנלי 
וַתושָב בְּעֲרֵי שמרון לא יָרְעוּ אֶתמַשָפָט אֶלהי הָאֲרֶץ וישלה "בָּם 
| אֶתדְהָאָרְיות וְהִנֶּם\ מְמִיתִים אותם כַּאֲשֶׁר אִינַם ידָעִים אֶתִמְשָפּט 


אָלקי הָאָרֶץ: "וצו מלְף -אָשוּר לאר הליכו ישה אֶחַד 
“Mm 2851. Mm‏ .2150 גת]/ן'? .1826 22Mm 2971. “Mm 1875. Mm 2149. “Mm 924. %Mm‏ 


2151. Mm 2136. Mm 639. °°Mp sub loco. “Mm 2152. “Mm 1834. Mm 59. Mm 2604: 
3?Mm 1871. “Mm 2341. 
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מַהַכְהנים אֲשֶׁר הַנְלֵיתָםי מִשָׁם ילכו וינבו שָׁםי ְירם אֶת"מִשׁפַּט | 
אֶלקי הָאָרֶץ: = ובא אֶתֶר מהפהנים אֲשר הגלו מִשְׂמְרון שב ₪ = 
בְּבִיתאֶל יהי מוֹרָה אם אִיך יִרְאו אֶתיְחוָה: הָי 
עשים נוי גי אֲלהָיו וייחו | בְּבִית" הַבְּמוֹת אשך עשו השמרנים גול 
נוי בְּעֲרֵיהֶם אֲשָׁר הם ישָבִים שָׁם: יונש בְבָל עָשו אֶתדיסְבְּות א. 
תי וְאנְשידכוּת עָעוּ אֶתגְרְגָל ואשי חָמֶת עָשוּ אֶת-אָשימָא: 
* וְהָעוּים עָשּ נִבְחָזי וְאֶת"תַּרְתָק וְהסְפרוִים שְרְפִים אֶת"גְּנֵיהֶם + 
באש לְארְרִמְלף וְענטֶלְך אֶלהי סְפרְיָםי: = ויחי יְרְאִים אֶתיְהוָה + 
עו לָהָם מִקְצוֹתֶם כהֶגן בָמוֹת ויהיו עעים לָהֶם בְּבִיתי הַבָּמוֹת: 
= אֶתהיהוָה הָי יְרְאִים וְאֶת-אֶלְהֵיהֶם הָווּ עָבְדִים כּמַשְפּט הַגוים + 
אָשֶר-הנְלוּ אמֶם מִשָׁם: ‏ | * ער חם הוה הם עשים כּמשפָטִיםי: 
הֶרְאשנִיםי אינָם יָרָאִים אֶתדיְהוָה וְאִינֶם עשים יכְחְקְתֶם וּכְמְשְפְּמֶָם. 
ְכַתֹדָה וְכַמַּעוה אֲשַׁר צוָח יְהוָה אֶת-בְּני: עקב אֶשֶר-עָם שמ 
ִשׂדָאֶל: = וַכְרֹת יְהוָה אִתֶּם בְּלִית וצֹום לאמר לא חִירְאו אֲלֹהָים + 
אֲחֲרִים וְלא"הִשתּחֲוָ לָהֶם וְלָא הַעֲבְדּם וְלָא תִזְבְּחי לָהֶם: * כִּי א 
אֶם-אֶּת יְהוֶה אָשֶר הָעָלָה אֶחְכֶם מְאֶרֶץ מִצְרִיִם בְּכָח וְדָוֹל ורוע 
טוה אתו תִירָאוּ וְלָוֹ תְשְפחוו וְלוֹ תזְבָּחוּ: = וְאֶת"הַחָקִים ְאֶתד = 
הַמַשָפטִים וְהתובָה ְהַמצנָה ער כְּתֵב לְכָם תשרו לעֲשֹׂת כֶּל = 
יִים ְלָא תִירְאּ אֶלקִים אֲחֲרִים: * וְהַבְּרִית אשַר"כְְּתִי אִתְכָם + 
לא תִשְכְחוּ וְלָא' תִירְאוּ אָלקים אחְרִים: * כִי אָם-אָת-יָהוְ 
אֶלהִיכם תִירָאוּ וְהוּא נציל אֶתְכֶם מיד כַּל"איבִיכֶם: > ולא שמעו 
הי אֶם"כַּמִשְׁפְּמֶם הֶראשון קם עשים: + והי | הגויָם הָאָּלֶה 
ירָאִים אֶתיְהוָה וְאֶת"פְסִילֵיהָם הָיוּ עְבְרִים גִם"בְּנֵיהָםווּבְני בְנֵיהֶם 
כּאֲשַׁר עָשִׂי אֲבֹחָם הֶם עשים עד חַיום חַזֶה: | פ 


99 3893. ?Mm 253. Mm 2952. Mm 88. Cf Mp sub loco. “Mm 514. “Mm 2640. Mm 
409. Mm 1156. Mm 536. Mm 2153. Mm 3967. S'Mm 1973. 
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18,1--4 REGUM II 65S 


18 יוְהִי בִּשֶׁת שָלשי לְהוֹשׁע בְּאֵלָה מַלֶךְ שראל מל 
= היה בַאֶחָו מל ְהוּדָה: * בְְּעֲשְׂרִים וְחֲמֵשׁ שָה הָיָה בְמָלְכוֹ 
= = וְעֲשְׂרִים וְהֲשֵׁע שָָה מל בִּירוּשָלֶם וְשֵׁם אִמו אֲבֵיי בַּת"זְכַרְיִה: 

+ ויעש הַיֵשֶׁר בְּעֵיני יְהוָה כְּכָל אָשֶר-עָשָה דָנֶך אֲבָיוּ: + הֲוּאוהֲקִיר 

אֶת"הַבְּמוֹת וְשׁבֵּר אֶת-הַמצַּבֹת וְכָרֶת אֶתהָאשָרָהי וְכַתּתי נְחֵשׁ 

הְַחֹשֶׁת אָשֶָר-עָעָה מעָה כו עַר-הַוָמִים הְהַמָּה הְנ ביִשְׂרָאֵל 

מְקְטְרִים 15 מקרְאי-לו נְחָשְפּן: י בִּיהוָה אֲלהייִשְׂרָאֶל 
בְּמַח וְאַחֲלָיו לְא-הָיה כָמהוּ בְּכֹלי מלכי ְהוּרָה ואשר הָיוּ לפניוי: 
סדק בּיהיה לאי סֶר מאחריו וישמר מצותִיו אָשָר-צוָּה יְהוָה 
יאֶתהמשֶה: יוְהָיָה יְהוָה על בכלי * אַשָריְצָא שיל ומד בְּמָלד- 
אש ולא עב * ההכ את" פְלמם ערה יבולה 
5 מִמְנְדל נוֹצרִים עדידעיר מִבְצַר: פ וח" בש הָרְבִיעִית 
| למלף חַזְקַיָּהוּ היא הַשָנָה הַשָבִיעִית לְהוֹשע ָּאֲלָה מל ישרְאֶל 
י עֶָׂה ַלְמִנְאָסָר מִלְך אַשָּר על-שמְרְון וצר עָלֶיהָ: 9 ברה 
מקצה לש עים בענת"עש לוקה היא תע להי מל 
י יָשְרְאל נִלְכְּרָה שמרון: * ויל מִלְף-אַשָוּר אֶת-יִשְׂרָאֲלי אַשֹׁדָה 


ה ַּחְלַח ְּחָבּר גר גּעָן וְעֲרֵיי מְדִי: + על אֲשֶׁר לאשמ 


בְּקול' יְהוה אֶלְהִיּם עברו אָת-בְּרִיתוֹ את כָּל"אָשֶר וה משָה 
עבר יְהוָה ולא שְמְעָו וְלְא'עֲשָׂו: 5 

= > 6וּבְאַרְבָּע" עָשָרָה שה למלך חזקיה עְלָה סנְחֲרִיבי מל 
/ יי אשׁר' על כְּלדִיעָרִי יְהודָה הַבְּצָרוֹת מְהִפּשָׁם: ‏ וישלה חוְקְיָה 
מל יְהוּרָהי + אל מלך אש | לכישה\ לַאמֶר | חָטָאתָ" שָּב מְעָלִי 
Mp sub loco. SMm 2154. SMmi‏ .891 בו]א5 .954 ‘Mp sub loco, Mm 3125 et Mra 3983. ?Mm‏ 18 ) 


1955. ?Mmi 919. Mm 3125. °Mm 1301, 1°Mm 2155. Mm 2136. Mm 1653. “Mm 771. תמאו‎ 
2512. Mm 4137. °Mm 2126. 


kai =‏ *6* || -רות Ms SSD‏ 4 || אבי 2°2Ch29,1‏ | 5 6565 ,4 61% 5 18,1 עס 
| לא ע/87156 prb add || 6° mlt Mss‏ = || כל ny | 95 pl | 5°86 om‏ 

7*6950 pr cop || 8*16 8 6 ?-לָהּ 6 162 | ?ועד‎ || * pc Mss 656% ועד‎ | 
9°>5D | 10°lc pc Mss So'SD ו 9 -ה‎ 11 566 civ 0%ז200000‎ || 1 
prb MN Vrs | 5 4 176% | 6 2 cf akk Sin-ah-erib | ל‎ <% - 
14° S(O) + dyyslovg. 


i. 


ל שם אית 
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כ פטוק אח את ומילה 
חדה ביני *ט מגה 
בנביא , ל 

14 

ב ה ב מנה בליש . 135 
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תבט 1% 


בג , פך . 1735 


5% 


ב-א 
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ל מיחך מן* 


ו 


ל 

ג חד חס וב מלל , כל 
חס בנביא 3% מנה בסיפ 
ב כת ה'? 

. 


ב ומל?* גרה , 53% 


טל + בטח אל 
יז מל בסיפ 


ו 


ב. בו פסוק את את ומילה 
חדה ביניה יט מנה בנביא 


ג 994 , 3% 


a 

ה ריפ .3. 
₪ ול ועל ישבין, 
דכות במ א , | חס9ל 


1-5 מלכים ב 6 


אתי מֶשָר-מּתן עָלִי אֶעָא ושָׁם מְלְךְ-אשור על -חזקיה מְלף יְהוּרָה 
שֶלָש מָאות כְכַּר"כָסָף וּשֶלשים כִּכֵּר זֶהֶב: יי ויפן ןקה אֶת"כָּל" יי 
הַכָסף הַנּמְצָא בית"יחוה וּבְאצְרָוֹת בית הַמָלְָּ: > בְּעֶת ההיא > . 
קצץ חחקיה אֶתרדלְתוּת היכל יְהוָה וְאֶת-הָאֲכְנוֹתי אֲשֶׁר צִמָּה 
חַוְהַיָהִי מלך יְהוּדָה ותנם למלך אשר: ‏ פ השלח מלףה ז 
+ אשוּר אֶתיתּרְתְן וְאָת"רב-סְרִיס | וְאֶת-ירַב-שַׁקָה מן "לפיש אֶל- 
הפל חוקיהוּ בְּחִיל"כּבַד יְרוּשלֶם יעַלל ובא רשי על 
ויבאו ו*עמדף ְּחָעָלֶתת הַבְּרְכָה ָעָליה אָשָר' ' בְּמְסְלָת שרה 
כוֹבס: ‏ יויקרְאו אל ְהַמָּלְִי ו וי בֶּן בָןחֲלְקִיהּ is‏ 
אעָר עַל-הַבָּית ְשׁנָ: הפר וְוֹאָח ב אס הַזְיר: ו ומר 5 
אֶלָחֶם רב"שְקה אֲמְרוּנָא אֶל-ְחִזְקְיָהוּ. כְּה-אָֿר הַמֶלֶף הוָדוּלי 
מל אשור מָה הַבַּפְחִין הזָה אֶעָר בְּמָחְתְ: > אָמַרְתָ אַךְ"דְבָר" = 
שׂפָתיִם עֲצָה ְבוּרָה למִּלְחָמָה עַתָּהֹי על-מי בת כי מָרָדָתָ בּי: 
וי עַתָּהי הוה בְמַחְתָּ לף על-מִשְׁעֲנֶת ַָנָה הָרָצוּץ הַוָה על-מצְריִם 2 
אֲשֵׁר 4 איש עָליו ּבָא בְכְפִ תכה ו בִּן פרְעֵה ל 


 רָמא אָעָר הפיר וקהו אָה-בְּמֹתֵיו "זב‎ Nr 
= ליהוּדָה וְלִירושׁכם לפנל הזח הנה השח בּירוּטְלָםי: > וְעַמָה‎ 
= הַתִעָרְבי נא אֶתְאַדנִי יאֶתמָלְךְּ אעורי וְאֶהְנךָ לף אַלְפִּים סוסים‎ 
= אַט"תופֿל לְתָת ל רֹכְבִים עליהם: ואי מָשִיב את פָּנִי פחתי‎ 
אחר עבְדִי' אֲֹנָ הקטנים וַתּבְמָח לף על-מצרים לְרָכָב ולְפרְשים:‎ 
= הי הַמִּלעָדִי הוה עְליתי על"הַקִים זה לחת הנל‎ > 


Mp sub loco, Mm 3125 et Mm 3983, 15)2:| 196. Mm 2156. *?Mm 1954. Mm 2161. ותל‎ 2. 
“Mm 2157. “Mm 2158. “Mm 1057. “Mm 2343. ??Mm 235, “Mm 2159. Mm 2160. Mm 16l. 
SMm 187. Mm 2560. Mm 1757. 
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BET vl || 21° > 6765 et Jes 36,6 || 22° 65 ot Jes 36,7sg | ° > Fes || 23° SSD 
et Jes 36,8 0 pl || °° mlt Mss et Jes הַמּלך‎ | 24° add? || * Ms et Jes 36,9 0" מָע'‎ || 
.25 * mlt Mss SSU'™* et Jes 36,10 ’y]. 
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=אָמר אל" עלה עַל-הָאָרֶץ הַזאת וְהַשְחִיתָה: = האר" 
אֶלִיקִים יבֶּך חִלְקִיהי וְשבנָה װְוֹאָח אֶל רְב-שָׁקָה רַּבָּר יא אֶל" 


עֲבְרֵיף אֲרָמִית כִּי שׂמְעִים אֲנָחְנוּ וְאַל"תְּדבֵּר עִמָּנוי יהודית בְּאָוי י. 


= הָעָםי אֲשֶׁר עֲל"הַהֹמָה: = וֹאמָר אַלִימָםי רב-שָקה הל י אדניף 
ל לי ₪ לְדַבָּר אֶתהַדְבָרִים הָאְלָה - עלי הָאֲנשִים 
> 8 ה רבשה 1 ניקרא בלל יהודית ל 
9 אמָר שַׁמְעוּ בריההמלף גדל מלך אשור: > כֹה אָמר המֶלְך 
30 אַליעוא לְכֶם חזקיהו ילא יכל לחציל אֶתְכֶם מִידו: 9 וְאַל" 
בשח אְֶכָם חזקיָהו איהו לאמר הל יצילנו יהוה וְלְא" הנח 
וּאֶתִיהָעִיר חואת ביר מְלָך אַעוּר: * אלרִתַעְמְעוּ אֶלחזְקיָהוּ כל 
= | כה אָמַֿר מְלָך אשור עָשָאֶתִי בְרָכָה וּצְאָּ אֶלי ואֲכְלָּ אִישׁנַפנו 
+ וְאיש תָּאנָתו וּשְתוּ יש מיהבוךו: = ערדבאי וְלָקַחְתִּי אֶתְכֶם אֶל- 
אֶרֶץ כְּאֶרְצְכֶם ארץ רו וחירוש אֲרְץי לָחֵם וּכְרָמִים יאָרֶץ זיתי 
יצְהָרִי וּדְבָש וְחַיוּ וְלָא תָמָתוּ וְאַל"תּשְׁמְעוֹ אֶל"חזְקיהױ כּייהיסֶית 

= אֶתְכֶם \ לאמר יְהוָה יצילנו: 33 יהַהֲצֵל הצילוי אֲלהֵי הגוים איש 

* אֶת-אַרְצו מיָד ל אַשור: * אַיָּה אלמי חַמֶת וָאֲרְפָּד אַיהי אֶלקי 

> י סְפרְוָיִם יהנע וְענָהי יכיהצִילו אֶתשמְרוֹן מִיְדִי: 5 מ בְּכָל- 
= אֶלהי הָאֲרְצוֹתי אַשָר-האילוּ אֶתארְצָם מִיְדִי כּיחיציל יהוָף אֶת- 
- ירועלם מידִי: * יוְחָחָרישוּ הַעָםי ולא עָנוּ אתו דָּבֶר כִּיהִמְצָוֶת 
7 הלו היא לאמר לא תענהוּ: ובא אֶליְקִים ֶּ חַלְקְָה 


Mm 2161. Mm 2346. Mm 29. Mm 2347. Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mp sub loco. 
40Mm 4033. 
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+ מַלְאָכִים אֶלחקיָהוּ לָאמֶר: > יכה תאמרון אֶלרחוקיָהוּ. מלך" 


19,114 מלכים ב 658 


אֲשֶׁר-עַל "הַבַּיִ וְשָׁבְנָא הספר וימח בַּרְאָפַף המזקיר אֶל"חִוקיָהו 
קרועי בְנָדִים רו לו דִּבְרָי רב-שָקה: 19 > בהי כִּשָמֹע המל19 
חַזְקיהו ויקְרֶע אֶת"בְנדָיו ויתס בַּשֶק ובא ית יְהוָה: > ושָלח+ = 
אָה-אָלְיָקִים אָשַׁר-על-הבֿית וְשְבְנְאי הספר וְאֶת" זקני הַפְהָנִים 
מַהְכַסִים בּשָקִים אָלרוְשְעִיְהוּ הַנָבָיאי בֶּרְאָמִץ: * מאמרו אֶלִיר: 
פה אָמָר חזְקִיָהוּ יוּרְצָרָה תוכמה נְאָצָה היום הזה כִּי באו בָנִים 
עַדדמִשבָּר וכח אִין לְלָהי: + אולי ישמע יְהוֶה אֶלתיף את | כָל** + 
ִבְרִי רב-שֶקה אַשָר שְלְחו מָלָ-אֲשָׁר | אֲדֹניו לְחָרֵף אֲלהִים חי 
וְהוכִיח בַּדְבָרִים אֲשֶׁר שָמָע יְהנָה אֲלהָיף ְשָאתָ הְפִלָה בְּעֶר 
הַשְׁאֲרִית הַנִמְצָאָה: 5 ובאו עַבְרִי הַמָלֶךְ חזקיהוּ אֶל-י 
ושעיחוי: > ואמֶר'לָהָם ישׁעְיהוּ כ תאמרון אֶל"אְֲִיכֶם כָּה ומר >. 
הוה אַל"תִּירָא פנ ְַבָרִים אֶער שָׁמעְת אע ְּפו נַעֲרִי ₪ 
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בּחָָב באט עב בשקה = שה אפור 
ִלְחֶם עַל לְבְנָה כִּי שָׁמַע כִי נָסֶע מִלְכִיש: ומע אֶלי תִּרְהָקָה 
מֶלֶרִיפוּש לָאמר הגהי יְצָּא לְהֵלּחֵם אַתָּךְ השבי השלח 


מס 


ש 


- 
ב 


ְהוּדָה לאמרי אל-ישאף אֶלהָיף אֲשֶׁר אַתֶה במח בָּו לַאמֹר לָא 
תנחן יְרוּשֶלם בְּיָד מִלְף אַשוּר: יי הגה ואתה טָׁמַעְתָ אֵתי אָעָר עָשו יי 
מלְקי אַשוּר לָכָל-ְאֶרְצת לְהְחֲרִימֶם וְאַפָה תִנָּצֶל: > הַהַצִילוּי 
אתֶם אֶלהי הגוים אָשָר שַׁחֲהִוי אֲבוֹתִי אֶת-גּזן וְאֶתחְרֶן ורְצף 
בְניעדן אֲשֶׁר בְּתְלַאעָר: י אי מל חַמָת ומְלֶף אַרְפַר ימָלֶךְ יי 
לָעִיר סְפרְְיִם הנע וְעַוָהי: *י ויקח חקיו אֶתהַסְפָרִיםי יי 


Mm 195. Cp19 ‘Mm 2349. ?Mm 2162. °Mmi 2350. iMm 11. Mm 235. “Mm 2351. ?Mm 
2163. $Mm 3050. ?Mm 2164. ?Mm 3106. 
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xévra || 12° pc Mss et Jes 37,12 הָשְחִיתוּ‎ || 13 * 2 Mss et Jes 37,13 °N || °° dub, 
cf 18,34 || 14° GM sg 
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= מיך הַמַלְאָכִים מקְרָאֲסי ועל בַּית יְהוָה ניפְרְעהו חזקיה לפני 
| איָהוה: פ יַתְפַלַל חוקיהוּ לפנ הוהי ניאמרי יְהוֹה אֲלהֵי 
ְִרָאֵל יב הַכְּרָכִים אַתְּה-הָוּא הָאָלהים לְבַדְּףּ לָכְל מַמְלְכוֹת 
יי הָאָרֵץ אתה עָשֵיהָ אֶת הַשְׁמָיִם וְאֶת"הָאָרֶץ: = הפה יְהוָה| אָנ 
שׂמֶע פקח יהוה עיניף וּרְאָה וּשְמַע את" דִּבְרִי סנְחריב אָּשֶר שָלַחי 
לָחָרָף אָלקים חִי: ‏ אֶמְנֶם הוה קָחָרִיבוּ מלְכי אַשוּר אֶת"הַגֹיִם 
+ יוְאֶ"אַרְצָםי: * וני אֶת"אֲלהֵיהָם בָּאָש כִּי לא אֶלְהִים הַמָּה כ 
סי אם"מעשה יְדָיראֲדם עץ וְאָבָן וָאַבְדְּם: * וְעַתָה יְהוָה אָלְהָינו 
הושיענו נָא מִיָרָו ידעו כְּל"מַמְלְכוֹת הְאָרֶץ כ אתה יְהוָה אֶלְהִיםי 
לְבָּף: ‏ כ השלח ישעיהו בךְאָמוץ אֶליחְקיָהי לאר 
| כְּה"אָמַך יהוה "אֲלהי יראל אַשֶר הִתְפַּללְתּ אֶלי אֶלִיסְנְחָרֶב 
a‏ מל -אַשּׁר שָׁמָעְתִּי: * זֶה הַדְּבָּר אֲשֶׁר"דִּבֵּר יְהוָה ָלִי 
| וה הל לגה ל בְּתוּלת בּת-ציון 
ִחְרִיף ראשי הִַיעָה בָּת יְרוּשָלֶם: 
= אֶת"מִי חרפת ונפ ועַל"מִי הרימ קולי 
ַתּשָׂא מָרָוֹם עֵעָיף על"קדוש יְשְרְאֶל: 
> בְּיךְ מַלְאֲכָיי חַרַפְתָּואֲרֹני וַתאמֶר 
ְּדְכבי רִכְכּי אנ 
עָלֵיתִי מְרָוֹם הָרִים יַרְכְתִי לְבָנִן 
ְאֲכָרֹתי קומת אריו מִבְחֲוֹרי בשיו 
ְאָבוֹאָהי מְלוןף קצהי. יָעַר כַּרְמַלְוֹ: 
* אי קִרְתִּי וְשָחִיתִי: מיָם זָרִיםי 


uMm 2166. מ6א?1‎ 543. 13Mm 3139. “Mm 2162. “Mm 1306. Mp sub loco. 17Mm 1625. Mm 
2353. MMm 2165. Mm 3350. “Mm 2051. “Mm 209. *Q addidi, cf Mp sub loco. 
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Jes 37,20 || 20° = by,sicOr || 21° 600961915 ut Jes 37,22 ראשָהּ "ו‎ || 75 
יע‎ + suff 288 || 23° utes 37,24 עִבָדִיף‎ [| " nonn Mss יהוה‎ || 516 mlt Mss 
Vrs et Jes ut Q J || * ins לְעָשִיתִי חַיל‎ 6 67 || * =’) sic א‎ ₪ 60 || ' nonn 
Mss et Jes מבחר‎ || “Ms et Jes מָרוֹם‎ | ® nonn Mss Jes ut Q קצו‎ | 24° 
Ms et Jes 37,25. 
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ְאַחְרְי בְּכף="פְּעָמַי כָל יְאֹרִי מִצָוֹר: 
* יהֲלָאשָׁמעְתָ לְמְרְחיק אתה עָשִיתי 
לְמִימִי דָי רְצַרְתּיהִי עתהי הַבִיאתִיה 
וּתְחיי לַהָשָוֹתי נָלִים נָצִים' ‏ עָרִים בְּצָרות: 
> וִַשְבִיהָן קִצְרַי"יד | חָת ויבשוי 
היו שבי טׂדָה ורק שא 
חֲצִירי פות יוּשָדְפָהי לפני קמהי: 
* שבְְּהִי וצאתף ובאָךְּירָעְתּי יוְאֶת הסנ אֲלֵיי: 
= ננען התרנוף אליי ‏ ושאננףי עָלָה בְפי 
שַׂמְתִּי חחי בְאַפָּףּ וּמִתנִי בּשְפְתִיף 
והֲשָביף בד אִשֶׁר"בָּאת בָּהּ: 
= ה"ל הָאוֹת אָכָֹל הַָה סְיח וַּשָה הַשנִית סְחָישׁי= = 
ובשנ השלישית זרְעֲוּ וְקצְרוּ עו כְרָמִים וְאֲכְלְוּ פִרָיִם: ‏ וְיסָפה + 
פְּלֵיעָת בֵּיתיְהוּדָה הַנשָׁאָרָה שָרָש לְמֶטָה וְעְשֵׂה פְרִי לְמְעָלֶה: 
כָּי מִירוּשָלם תא שְאָרִית וּפְלֵימָה מהר ציון קנאה יחה 
תעַשָה-זְאת: ס 
= ןכה אָמריְהוָה אֶל"מָלָךְ אֲשר לָא יבא אֶלדְחָעִיר הואת יי 
ולָאוֹרָה שָם חץ וְלאיקדְמַנָה מָן וְלְאשָפּף עָלִיהָ סֹלְלָה: 
* בָר אַשָר"יָבָאי בָהּ שוב וְאֶל"הָעיר הַזְאת לָא יְבָא נְאֶם" * = 
יְהוֶה: = וְוִּי אָלי"הָעִיר הואת לְהשִׁיעָהִּי לְמענֹי וּלְמֶען דָּוֶד * . 
עַבְדִי: 
= יהי בַּלַילָה ההואי ויצא | מלאך יְהוָה וי בְּמַחֲנה אשוּר = 
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זא" .3390 *°Mni 4069 contra textum, lect Mm frt inc. *?Mm 331. “Mm‏ .174 התא .2354 ם4? 


2167. Mm 1900. Mm 2745. Mm 2168. Mm 2355. “Mm 1174. 


24° = =) sic Ms 6 69 || 25°°>8* | ל‎ 659 ut Jes 37,26 05 (יצ'‎ prbl | 0 
Ms 50 לוְע'‎ || % < pe Mss; prp ‘hI 0] S || * pc Mss et Jes ינ | להשאות‎ 
נצורים‎ || 26° pc Mss et Jes 37,27 סָ₪ צע (עש6)9 ל | ובשו‎ || SSC) pr 66; > 

DV | FS Tes QA הנשדף לפני קדים‎ | e pe Mss et Jes ושדמָה‎ || 27° fit pr לְפָנִי קמף‎ 
cf 6 da’ évover avaordcedog ooo || °° frt dl cf 28% ו‎ 28 9% > 2 Mss et Jes 37, פל‎ 
05 | ל‎ prp וּשְׁאוֹנְְ‎ | 29° Ms et Jes 37,30 שְׁחִיס‎ | 31° lc mit Mss Vrs et Jes ut 
Q צְבָאוֹת‎ | 33° 1c pc Mss Vrs et Jes 37,34 בָּא‎ [ 34° = bY, sic nonn Mss et Jes || 
5 < 6% ]| 35% > Jes 37,36. 


1 1 REGUM IL 1 


= = מאה שמוניםי וַחֲמְשָׁה אלף וישכימו בבקר וגה כָלֶם פָּנָרִים מָתִים: 
= קע יל השב סנחרִיב מל אשוּר שב בְננְ: ויהי 
הוא מִשְׁתּחֲוָה בִית ונַסְרְךְ אֶלתָיו וְאַדְרמֶלְדִּי וְשׂרָאֲצֵר . * הכפהו 
בַחָרְב וְהֵמָּה נִמְלְטוּ אֶרֶץ ארְרֶט וימִלְך אסר-חלץן בְּנו תִחְתִּיו | פ 
+ בּיִמִים הָהַּם חָלָה חזקיהו לְמוּת ויבא אֶלִיו ישטְיָהוּ. בֶן- 
אָמוץ הַנְּבִיא וּאמָר אליו כּה-אָמַר יְהוָה צו לביווף כִּי מַח אַתָּה 
: וְלָא תחיה: ?ויב" יאַתפניףי אל -הַקִּיר הפל אֶל"יְהוָה "לאמרי: 
אָנ יְהוָה זְכְרנא אַת אֲשֶׁר ה לפניף בּאָמַת | ובְלְבֶב 
ישָלם הב בְּעף עָעיתי ונה חקיי כ ְול: = 5 ימי 
שַׁעְיהוּ ילא יְצָאי הָעירי התיכה וּידְבַר"יְהוָה הָיָה אֲלִיוי לָאמר: 
שובי וְאָמַרְתּ אֶל"חזְקִיְהוּ שְנִידדְעַמִיי כֶּה-אָמר יְהוָה אֶלהִי דָּוָד 
= = אָבִיף שָמַעְתִּי אֶתתְּפּלְתף רְאִיתִי אֶתדִמְעָתף הַעֵי רַפָּא ל בּיום 
השָלישי תַּעֲלָה בּית יְהוָה: > וְהספְתיי על -יָמיף חמש עָטָרַה שָנָה 
ומִכּף מִלֶךְ-אשור אַצִילְף יוְאֶת הָעִיר הַזָאתי יונגוֹתִי עַלדְהָעִיר הואת 


20 


וייחו הימו על ההשחין ויחיי: = = > ַאמָר חזְקיָהו אֶל-ישעיהו 
מה אותי כיירְפָא יְהוָה לי וְעֲכיתִי ב הַשָלִישִי ית יְהוָה: 
> ומר ישעיהו זָה-לְחִּי הָאות מַאַת יוה כִּי יעשה יְהוה אֶת"הַרְּבֶָר 
אֲשֶׁר רנר לי הַצל' עַשֶר מעלות אם"ישוּב עֲשֶׁר מַעֲלוֹת: 
ַאמָר יחזקיהו נקל לָצַל לנמוֹת עֲשֶׂר מעלות לא כי ישוּב הַצָל 
!! אֲהֹרנִית עשר 6% ייויקְרָא ישַעְיָהו הַנָּבִיא אלדיהוָה וישָב את 


= JT 


Mm 43. Mm 2745. 57 Mm 2096. Cp20 ‘Mm 2169. ?Mm 2170. ?Mm 1392. 4Mm 2171. SM 


915. SMm 2172. ?Mm 2203. 


35 " mlt Mss SE™ ct Jes וש'‎ || 37 * 2 Mss ©'5D א'‎ || "lc mit Mss Vrs et Jes 
37,38 ut Q v3 [| Cp 20,2° mlt Mss 656% et Jes 38,2 + חַזְקיהוּ‎ | °° < Ms GPA 
Syh'** || 8 וַיּאמָר‎ | 4° > Jes 38,4 || 775 > || “lc mit Mss Vrs ut Q ו חָצַר‎ 
5-6 res (יוסף =) יוסף 38,5 6*36 || ₪ < "=" | הָלו 38,5 788 5 | אֶליְשַעְיָהוּ‎ | 
ל-פ‎ > Jes 66% dl? || °° add? cf 19,34 || °° < 166 | 7°v7 hic add cf Jes 1 
(etiam in Jes @ add) || ° > 6* || ° S(SE™*) 20062000 = Np! | 4-4 2 Mss et Jes 
38,21 1, 6*)5( Kat 0106700009 = ְשִׂימוּ‎ | 56 ₪6 Byrdger = ויח"‎ ut Jes || 8 fret 
1 הָאות‎ cf | 9% < את 6 ל || ע*6‎ cf ‘sv, fet l היל‎ | 11° > pc Mss cf © iat 
dréatpewev t} Grad. 


יילְמענֹי וּלְמָען דֶּוֶך עֲבְרֶּי=: * יויאמָר ישעיהוּי קחוי דְּבָלָת תַּאֲנִָם , 
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2-2 מלכים ב 


> בָּעַת הפיא שָלֶח בְּראדי בלאר בּרְבּלָאדֶן מִלִּצְּבל = 
סְפָרִים וּמִנחָה אל -חזקיהוּ כִּי שמָע "כו חָלָה" | חזקיהףי: 3 וישמע" 0 
ֲלִיהָםֹ חזקיָהוֹ וירְאַם אֶת כָּליבִית נה אֶתדהַכָּסַף וְאֶתהִזְמָב 
ְאֶת"הַבְּשָׂמִים וְאֶת| מ הטוב וְאֶתי בת כּלִיו וְאֶת כָּל-אֲר נִמְצָא 
בְּאוֹצְרֹתָיו לְא"הָיָה דָבָּר אֲשֶׁר לְאהרְאָט חִזְקיָה בְּבֵיתו ובְכֶל- 
מִמְשׂלְתו: ‏ > הבא יְשַעִיָהוּ הביא אֶל-הַמֶלֶךְּ חקיו ויאמָר יי 
אליו מָה אָמְרוי| ַאנָשִים הָאֲלָה ומאין יְבָאוּ אליף וֹאמֶר חזקיחו 
מַאָרֶץ רחקה בָּאי מִבָּבָל: ‏ וֹאמֶר מָה רְאָוּ בְּבֵיתָךְ וַאמָר 5 
חזקיָהוּי אֶת כָּל"אֲשר בְּבִיתִי רָאוּ לאהָיָה דָבָר אֲשֶׁר לְא"הַרְאֵיהֶם 
ְּאצרֹתָי: * ואמ יְשעְיָהוּ אֶל"חְִקִיָהוּ שָׁמֶע דְּבַריְהוְחי: יי הגה א 
ָמִים בָּאִיםי תשאו כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיהְַָאֲשֶׁר אִצְרָוּ אֲבתָיףְ עַד"היום 
זה בְּבָלָה לְא-שְתַר דְּבָרי אָמָר יְהוָה: * וּמִבָנִיף יאֲשֶׁר יִצְאָוּי 
ממ יאֲשֶׁר תוידי יחי וְהָיוֹ סְרִיסִים בְהַיכל מלךף בְּבַל: ואמ 9 
חזקיהל \ אלהישעיהו טוב דְּבַר-יְהוָה אֲשֶׁר דִּבַּרתֵּי ייאֲמָר הלוא 
< אםדעלום וְאֲמָת ייה במ > תֶר דְבְבי קיחל וכלי 
בוּדְתוֹ ואָשָר עָשָה אֶתהַבְּרֵכָה וְאֶתהַתִּעָלָה ויבא אֶתהַמים 
הָעֵירָה הלא הָם כְּתוּבִים על הספר דִּבְרֵי הַימִים למלכי יְהוּרָה: 
21 וַישְׁכָּב וקהו עִם-אבתיוי מל מְנֵשֶׁה בְנוֹ תּחתִּיר: פ a‏ 

1 1 בְֶּדישָתִים עֲשְׂרָהי שה מנשה במלטן וַחֲמְשִׁים וְחָמָש שה a‏ 
מֶלְךְּ בִּירוּשָלֶם וְעם אמ חָפַצֵי"בָהּ: *ועש הָרֶע בְּעִינִי הוה | 


50 addidi, cf Mp sub loco. °Mm 898 et Mm 2358 גמ]א9! .א‎ 23582. Mm 1292. ומ)%%'‎ 545. Mm 
2481. Mm 98. Mm 1853. Mm 2178. 1? Mm 1112. Mm 639. 1?Mm 1972. Cp2l Mm 2173. 


הַצַל בַּמַּעָלוֹת יאשר יָררָה בְּמַעֲלוֹת אֲהֲזִי אֲחֹרֹנֵּת עֲשֵׂר מע 


11 °° > ©*, add ex Jes 38,8? || 12° lc pc Mss SSTUDM® 61 Jes 39,1 מְלגא)דך‎ | 
5 Jes pj, Jes ₪ ;ויחיה‎ Ms 6*5 + ‘nel || 13° lc pc Mss 650 ₪ Jes 39,2 
השמח‎ | P > mlt Mss SY et Jes [| ° 2 Mss et Jes WJ 6 65 || © mlt Mss Syh 5 
et Jes + פָּלד‎ || 14° Ms 675 +7 || © mlt Mss BSEMSD ₪ Jes 39,3 + אֶלִי‎ | 
155< 6* | 16° 2 Mss 671% ct Jes 39,5 + צְבָאות‎ || 17 * 2 Mss 68°? + Dאָו‎ 
אֲשָׁר + 6-7 פא " || יהוה‎ || 18 *= dl hoc (> Ms) vel 77" || © nonn Mss et Jes 39,7 
ut 0 ;יקחו‎ K יקח‎ || 1960388 | "-* < 6%, 67 hab sub ast; ON! Zoro sipivn By 
vale quspaic pov cf Jes 39,8 || 21° Ms + Tוֶּד ,בְּצִיר‎ 9% + rai érdpn (8 + pera 
Tv 0160027 abrod) év xdler Aavié || Cp21,1 5-5 Ms 22, @9-82.108 10, 


21,3—16 REGUM J 663 


0 > + כְתוֹעֲבת הגוים אֲשֶׁר הוֹרִישׁ יְהוֶה מִפְני בְני יִשְׂרָאֵל: יגֹשֶׁב הבל 


אֶת"הַבָּמוֹת אֲשֶׁר אִבָּד קה אביל יקָם מִזְבְּהֹתי לבֿעל וַיַעָש ג 


> אֶשָרָהי כַּאֲשֵׁר עָשָה אַחָאָב מלף שאל וְיִשְׁתֵּחוֹ לְכָל-צְבא השמים 


| + מְעבָר אחָם: יוב מזְבּלת בת יה אֲשׁר אֶמר הוהי בִירוּעָלֶם : 


אֶטִים אֶתשָמִי: יוַבָן מובְּחִוֹת לְכְל"צְבָא השמים בִּשְׁתֵיי חַצְרָוֹת 
> בּית"יְהוָה: וְהָעֲבָיר אֶת"בְנֹ בָּאש עוגן ונחש וְעָשָה אוב וידְּענָיםי 
יהַרְבָּה לְעשוּת הָרֶע בְּעִיִ יְהוָה לְהַכְעִיסי: יוֹשֶׁם אָתיפָּסָל 
הָאֲשֵׁרָה יאֲשֶׁר עֲשׂהי ית אֲשַׁר אָמך הוה אֶל-דָוִד וְאֶלשֶָלמֶה 
ב בּבִית הַזָה וּבִירוֹשׁלם אֶשָר בְּחַרְתִּי מפל' שבי יִשְׂרָאֵל אֶשִים 
אֶתשְׁמָיי לְעוֹכֶם: י וְלָא אסיף לְהָנִיר רַנֶל יִשְׂרָאֵל מןְהָאֲרָמָה 
> = אֲשֶׁר נְתֲתִּי לְאֲבוֹתָם רק ואֲםִשְׁמְרְוּ לעשות כְּכל אֲשָׁר צוִּיתִים 
יוכְליהַּרה אֲשׁר"צנָה אֹהָם עַבְִי משָה: * וְלָא שְמְעוּ הּחֶעם 
| מִמַשָה לַעֲשָוֹת אֶת"הֶע. מ הַגוים אֲשֵׁר הַשָמִיד יְהוָה מִפני בָּני 
| ְרְאֶל: יי רדבּר יחוה בִּידְעַבָדָיו הַוָּבִיאִים לאמר: Wn‏ 
אֲשֶׁר עָשָה מְנשָה ל הוה הַהּעֹבוֹת הָאֲלֶה הלעי מִפָל אָשָר- 
עו האֲמֹרִי אֲשׁר לפנו המא נם-אֶתיְהודָה בְּנלוִּי: = 5 
> לָכן כְּה"אָמַר יְהוָה אֶלקי ישְרְאֶל הננ ביא רָעָה על יְרוּשָלֶם" 
ויְהוּדָה אֲשֶׁר כָּלשְׂמְטיוי תַּאלנָה שי אָזְנָיו: = ונתי על -יְרוּשָלַם 
= = את קױ שמְרון וְאֶתדמְשְקְלֶת בּית אַחְאָב וּמְחִיתִי אֶתהורוּעָלם 
5 כּאַשָר -יַמְתה אֶתההצלחת ימְחָה וְהָפְדִּי על"פְניְהָ: = תְמַשְׁתּ 
> את שְארִית נִחלְפִי תחֲתִים בד אוביקם וְחָוּ לבז וְלַמִשְׁפָה לכל" 
יי איְבִים: :> יען אֲשֶׁר עָשָי אֶת"הָרְע בְּעִינִי הָי מַכְעֲסִים אתִי מן- 
6 היום אֲשֶׁר יְצְאָּ אָבותֶם מִמִצְרִים וְעֶר הֵם מזֶה: | | *תִם 


‘Mm 2174. SMm 1991. Mm 2175. °Mm 4177. קאז .794 םוא"‎ sub loco. “Mm 407. °Mm 2647. 
Mm 2176. Mm 2561. Mra 2177. 
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+ בִּירוּשָלֶם וְשֵׁם אֲמוֹ מִשִָּׁמָת בַּתמָרְוּץ מִןיטְבָה: * ויעש הָרֶע ע 


2 בירוּשלם ושם אֲמוֹ ידִידָה בַּת-עדיהי וי מִבֶּצְקת: לעש הַישֶׁר בְּעִינִי 5 


4, 21 מלכים ב 664 


דּם נָקי שָפַך ְְשָה הַרְבה מָאד עך אָשֶר-מלא אֶתריְרוּשָלֶם פה" 
לָפָה לְבד מַחַטָאתוֹי אֲשֶׁר הַחָטִיא אֶת-יְהוָּה לְעָשָוּת הָרֶע בְּעִיני 
יהוה: 17 הָחֶר רִבְרֵי ה וכל שר עֲשֵׂה וְחַפָּאתו אֲשָׁר זו 
. כב - עם-אֲבניו בר ב -. א מל - . 
בנ תַחתָיו: | פ 

* בֶּרְעָשָרִים וּעְחִיִם שְנָה אָמָן בְּמְלְכוֹ ׁתָם שִָים מֶלֶף יי 


י בְּעֵינִי יְהוָה כַּאֲשֶׁר עָשָה מְנשָה אֲבָיו: 2 ל בְּכֶל"הַדָּרֶךְ אָשָרַ" ג 
ל אָכִי שבד אֶת-הְללים אֲשֶׁר עָכד אֲיו שחו לָהָם: 
= עב אֶתדיְהנָהי אֶלתִי אָבתיו ולא חק בּדרף יְחוָה: = קרו 
יעַבְרִיהאָמוןי עָלִיו ימתו אֶתהַמָלְדִי בְּבֵיתוֹ: = ויף עַםהָאֶרֶץ יי 
את כְּל-הַקשׂרִים על"המלך אָמון וימליכוּ עם-הָאָרֶץ אתדיאשיהו 
בנ תַּחְתּיו: < וְיָתֶר דִּבְרִי אֲמִוֹי אֲשֶׁר עָשָה הַלאדְהם כָּתוּבִים 5 
עַל-ספֶר דבְרִי הַָמִים לְמַלְכי יְהוּדָה: * וקבָרי אמ בְּקבְרְתַ א 
"עז נימְלף יאשיהו בנ תּחְתָיו: פ 


2 יבְְּשֹׁנְהִי שָנֶה יאשיָהו בְמֶלְכו וּשְלשִים וְאחַת עה מֶלְך22 = 


יְהוָה ויל כל" "רל דנ אָי וְלאיסֶר ימי ושְמָאול: | פ 
י יהי בִּשֹׁנֶה עָשֶרַה עה למֶלְף יאשיהוּי שֶלֶח הַמֶלֶךְ אֶת-שְׁפֿן + 
ליו בַדְמשׁלם הספר בת יוה לַאמֶר: יעֲלָה אֶל"י 
חַלְקיָהוּ הפקן הרול ויִתםי אֶת-הַכָּסָף הַמוּבָא בי יְהוָה אשר 


Mm 2178. Mm 1738. Mm 2140. 1s Mm 2179. J?Mm 2106. Mm 1985. Mm 1990. “Mm 2180. 
Cp22 1Mp sub loco. ?Mm 2181. °Mm 1978. 
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SED 9, 


22,5--7 REGUM Il 665 


> אֶסְפוּ מְרֵי הסף מאֶת הָעַם: יוְִתנֹחִי עליד עשי הַמְלָאכָה 
הַמִפְּקָדִים בביתי יְהנָה וינו אתו לְעעי הַמְּכָאכָה אֲשָׁרי בְּבִית" 
יוה לְחוק בָּדְק הַבָית: = לְחָרָשִים וְלַבּנִים וְלגְּדְרִיםי וְלִקְנֹת 

ד עַצִים וְאֲבְנ מַחֲצַב לְחזּק אֶתיַבָיִת: א לאיִחָשָב אִתֶּם הַכָּסָף 
בְאֲמונָה הַם עשים: | פּמַאמָר חלקחל 

הפהן הדולי ל רשפ הפר ַפָר הוה מְצָאתִי בְּבִית יְהוָה 

י ויפן לקה אֶת-הַפַּפר אֶל"שָפֶן ויקְרְאָהו: > ויבאי ישְׁפָן הספרי 
אֶלהמלֶך וישָב אֶת"הַמֶָ דר וַאמָר הַתִּיכו עַבְרִיף' אֶת"הַכָּסָף 
הַנִּמְעָא בַבַּיִתי וְתִנהוּ לדיר עשי הַמְלָאפָה ; הַמִּפְּקָדִים בּית יְהוָה: 

> ינד שָׁפָן הַסֹפַר למל לאמר.ספָר נָתַן 2 חַלְקִיָה הפהן ויקראהו 

יי שְפֶן לפנ המלף: יי ַיָהַ כּשָמָע המל אֶת"דִבְּרֵי סְפֶר 
| > הַתורָה ִקְרֶע אָת"בְּנדָיו: = וצו המִלְףְ אֶת"חִלְקיָה הַפּהן וְאֶת- 
= אחיקם בש וְאֶת-עַכְבוֹר בְמִיכָיה וְאתושָפן הספר ואת עַעָיָה 
יי עֲבד"הֲמָלְךְּ לַאמֶר: > לכו דךשו אֶתדיְהוֶה בּעֲדָי וּבְעַד-הָעֶם 
אוּבְעד כָּל-יְהוּדָהי על רִבְרֵי הַפַּפַר הַנּמְצָא הזה כִּיהנְדוּלָה חֲמֶת 
הוה אֲשֶׁר היא נָצְתָה בנוּ עלי אֲשֵׁר לא השָמעו אֲבֹחֵינ טל" "הבהל 
= הַפָּפֶר הזהי י עשת כל ְהַכְּוּב עָלינוּי; 4 ל חִלְקְיָהו הפהן 
- יקס ְעַכְבּוּר וְשְׁפֵן ועשלה אֶל חֶלְלֶה הַנְבִיאָה אשת | לה בד 
0 . תַקוָה בֶּן -חַרְחַסי שמר הַבְּנדִים והיא ישָבֶת בִּירוּשָלֶם בּמִשָנָה 
* בָר אַלֶיהָ: וַחֲּאמֶר 'אֲלֵימם המר יְהוָה לקי 
> יִשְׂרָאֵל אֲמְרָוּ לְאִיש אַשָר-שָלַח אֶתְכֶם אֶלִי: > .פה אֶמר יְהוֹה הנני 
מַבִיא רְעָה אֶלי"הַמּקים ה וְעַל"ישָבִיו את כָּלדִבְרִי הַפַפָר אשר 

* קְרָא מֶלָך יְהּדֶה: " תחתואֲשׁר עַזְבני וְִקְמּרוֹ לאלקים אַחֲרִים 


‘Mm 1754, SMmn 2002. SMm 2115. ותוא"‎ 4033. Mm 2182. Mm 2183. 1?Mm 1718. Mp sub loco. 
Mm 2184. Mm 4261. 1Mm 319. 1°Mm 2560. 
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5 22,18 מלכים ב 666 


לְמען הַכְעֵיסְנֵי בְּכְלֵי מַעֲשֵׂה ודיקם וְנִצּתָה חֲמָתֵי בַּמָקוֹם הוָה ולא 


= תִכְכָּה: * וְאֶל"מָכְֵ יְהּדָה השלח אֶחְכֶם לִרְרְש אֶת-יהוָה כָּה' א = 
- תִאמְרְוּ אֲלָיו כה"אָמֶר הח אֶלי יִשְרְאֶל הְַּבָרִים אֲשֶׁר שְמְעְתּי: 
ג יי ען רך לְבָבְף וַתכְנע ופנ הוה בְּשָלעַך אֲשֵׁר רִּבַּרְתִּי על" > 
הַמֶקום הַוָּה ועלישְבִיו לְהְנֹת לְשַמֶּה וְלִקְלְלָה וקרע אֶתרבּנְיף 
"> וַתִבְָּה לפנ אנכ שָמְעְתִי נְאָם"יְהנָה: = לָכ חי אֶספְף" א = 


| 24 / 
ב חד חס וחד מל 


עליאָבמִיף ואָטפק אֶל"קבְרֹתִיי בְָּׁלוֹםי וְלא"תִרְאֶנֶה. עיניף 
ְּכל הָרָעָה אֲשׁראֲנָי מִבָיא על"חמקום הוהי ושיבו אֶת"הַמלָף 
* דְּבֶר: 3 יוַישָׁלָח הַמַּלְךְ נאַסַפּי אֵלָיו כָּל"זְכנִי יְהוּרְה23 

רושׁלם: + תעל הַמֶּלְךְ בִּיתיְהזֶה וְכָל"אִיש יְהוּדָה וְכָליישׁבֿי : 


רוָּלם אתו וְהְֲַנים ְהְִיִיםי וְכָלָעַם. למקפן דיול 
> ִקְרָא בְאְזִיהֶם אֶת"כָל דבְרִי ְפֶר הַבְִּית הִַמְצָא בְּבִית יְחוֶה: 


ג וכל ועל שביו 
דכות במ א. 55 


תל. לד מל 


5, גא מ"פ ובל ר"פ 
דכות ב מג.ב 


לת פסוק את ואת ואת את 
ב הפ 


ה חס וכל אורית דכות? 


מעָמַד הַמֶכֶךּ על"נעַמוּר ניכרת אָת"ַבְּרִיתו לפנ ְהוה לִכָכת 
אתך יְהוְה' וְלשְׁמֹרי מצוחִיו וְאֶת-עֲרָוָֹיו וְאֶת"חֲקְחָוֹ בְּבֶל"לְב 
וּבְכָל עפש לְהָקִים אֶתרדּבְרִי הַבְּרִית הַוֹאת הַכְּחָבִים עַל-הַפּפר 


ws 


= 


הזה ויעמֹר = ִהָעָם בַּבְּרִית: + ויצו המל אֶת חַלְקיהו" 

הכלן הנלולי אכה המענלי ח"מר הסף להוציא מהיכל 
הוה את כְּל"הַכְּלִים העשוּים לבעל וְלְאֶשְרֶה וּלְכָל צְבָא הַשְׁמָיִם 
וישרפםי מְחוּץ לירוּעָלם בְּשַרְמותי קדרון וְנשָׂא אֶתְעָפְרֶם בת" 
. אָל: יוהִשְבּיתי אֶת הַכְמְרִים אֲשֵׁר גת מַלְכִי יְהוּדה ויקטרי 
בַּבָמוֹ בְּעָרֵי יְהוּדה ומְסַבִּיי ְרוּשְלֶם וְאֶת"הַמְקַשְׁרִים לבַּעַל לשַׁמֲשִׁי 
isMm 369. !?Mm 143. !°Mm 2185. ?Mm 1608. “Mm 2186. *\Mm 2187. *?Mm 4262. Cf Mp‏ 
Nu 13,26; 2Ch 10,16 et‏ ג מל sub loco et 2 Ch 34,28. Mm 2560. Mm 910, lectio plena contra Mp‏ 


34,28, ct Mp sub loco. Cp23 ‘Mm 399. ?Mm 1520. תחא"‎ 2556. Dub; Mp contra textum, cf Mp 
sub loco. °Mp sub !000. SMm 1875. ?Mm 1950. “Mm 2027. 


tn 


17° Ms 6-5 om כל‎ | 18 * prbvbexc || 20° = ,אָל‎ sic 6 nonn Mss cf S || "2 Mss 
קברָתךְּ וט 16,-תך‎ || 87 & povcalyn | © 6-59 ut 2 Ch 34,28 + ועל-ישביו‎ 6 
19 | פס‎ 23,1 *16 2Ch 34,29 et 6 qb wl אָסְפוּ‎ ₪ 50 || 2° Ms OE" et 2Ch 
34,300m ל || כל‎ >€, pc Mss et2 Ch ְהַלְוִים‎ | 3 2 Mss 8? ‘> | 4° °Syh sub ast || 
ל-5‎ ₪ sgn khnj', prp כּהַןה‘‎ | “Ms 675 -פום‎ | SSF 8 0 urvprcn@, SED) 
bn!’ || 5° 66 kal סמ דסא‎ id 11° || ל‎ 6776 pl; prb I לְקטר‎ 06759 || * pc 
Mss SED וּבָמ'‎ || 56 nonn Mss 656% ולי‎ 


2-5 REGUM Il 667 


> ולירח וְלַמַזְלוֹת ולכל צבָא השמִים: > ויצא אֶתהָאֲשׁרָה ימָבִּית 
יְהוָהי מְחָוּץ לִירוּשׁלם אֶל חל קדרון ושרף אתה בְְּחַל קדרין 
ייק לעְפר של אַתעפְרה עַלקְבָרי בנ הֶעֶם: יניהץ אֶת- 
בְּתֵיי הקדשים אֲשֶׁר בְּבִית יְהוָה אֲשֶׁר הַנשִׁים אנת שָׁם בְּתִיםי 

י לָאֶשָׁרָה: * ובא אֶת"כָּלהַכְָּנִים מִעָרִי יְהודָה ימאי אֶת הַבָּמוּת 
אֲשֶׁר טר שמָהי הַכְּהֲנִים מִנָבע עדי בְּאַר שבע וְנָחַץ אֶתדבָּמותי 
השָעָרִיםי אֲשַׁר"פַּֿתַח שער יהושע שׂר"הָעֵיר אֲשׁרעל המאל איש 
יִבּשׁערי הָעִיר: יאך לָא יַעֲלו פה הַבְּמּת אֶל"מזְבָּח יְהוָה 

יי בִירוְּלֶם כי א-אֶכְל מִצוֹת בְּתָוֹךְאַחֵיהֶם: י ממא אֶ"הַתֹפָה 
אֲשׁר בנ בְניי"הַנם לְבַלְתֵּיי לְהַעֲבִירי איש אֶת-בְּנו ְאֶת"בְּתָו בְּאֶשׁ 

| עלמלְך: פהִשׂבַּתי אֶת-הַסּּסִים אֲשֶׁר נָתְנוֹ מַלְכִי יְהוּדָה לשָמָש 
= = מִבָאי בית-יְהוֹה אֶללְשׁכֹּת נְהְ"מַלְֵּ הַסָרִיס אַשָר בַּרְורִים וְאֶת- 
> מִרְפַבְות הַשָמֶש שָׂרף בָּאָש: > וְאָתהַמִובְּיוֹת אֲשֶׁר עלקנ 
| | עָלית אָמזי אָשֶרדְעָשּ ו מַלְכי יְהודָה ְאֶת-המְִבְּחוֹת אשֶרְעָעָה 
| מְָשָה בְּשֶת חַצְרוֹת בִּיתיְהוָה נתץ הלף יוירֶץ מִשָמי והשליף 
5 אֶתעַפֶרֶם אֶל גחל קְדְךוּן: > וְאֶתהַבְּמותי אַשָר | עַלפָּנִי ירוּשָלֶם 
| אֲשֵׁר מִימִין לב הַמשְחִיתי אֲשֶׁר בָנָה עלמה מלךישרְאֶל 
| לעַשְׁרַתוֹשקץ צידנים וְלכְמוֹש שקץ מואָב וְּמַלְכֶם תועבת בְנִי- 
= 5 עמין טְמָא הַמ יי ובר אֶת הַמַצבוֹת מִכְלֶת אֶ"הָאְשׁרִים 
5 המלא אֶת"מְקוֹמָם עַצְמִּת אֶדֶם: * וְנם אֶתִִיהַמִזְבּח אֲשָׁר בְּבִית- 
אַלי הַבָּמָה אֲשַׁר עָשָה יָרְבְעָם בֶּרְנְבֶט אֲשֵׁר הֶחָטִיא אֶת-ִשְׂרָאֵל 

שם אֶתההַמְִבָּ הַקָוּא וְאֶת"הַבְּמָהי נָתֶץ שישרף אֶת הַבְּמָה הרקי 


הרד דצ 


SMm 1509. Mm 639. Mm 1956. Mm 2188. 1°Mm 3989. 14 nays ותרין‎ 6] Mm 14. Mm 2286. 
1iMm 472, 1 Okhi 23] et Mp sub loco. 


6° > 6 || "Ms 67569 קברי‎ || 7%66' sg | " dub; ©” yerrew; ©” orold, frtl 
png (arab battun vestis) || 8° Ms SS -אף‎ || Pprbl ה) שַׁם‎ dttg) cf Vrs || * mlt Mss 
BSE'™ Ty] | “Eg, 1nמֶּב?‎ | *lprb הַשְָעְרִים‎ || © 67 cigropevouévov tv ndAnv 
cf E, 1 בָּא שער‎ | 10° mit Mss סעכ 1" || בגיא‎ 6 6 mlt Mss Vrs ut Q ב‎ XK בְנֵי‎ | > 
6-5 [| 5110 ל | 115055 || ה' א סק‎ prblc pe Mss Vrs מְבא‎ || 12° 
add? || °° inc; prp D פ || הַבַּיִת = עסאס ע6: © 13° | (רצץ ₪ וַיִרְאֶם‎ ₪ ziti’, prp 
הַמִּשְׁחָה‎ | 15 add? dl 0-0 GB rai ovvirprwev tobe Aldovg abrod kal éléntovev, frt l 
ַשַׁבֵּר אֶת אַבָנָיו דק‎ 
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חל קמ וכל חומש 
העיס דכות במב. 
ו 


ה קמ וכל חומש 
המגילות דכות במ ב 


גס .85.4.1 


ה חס וכל אורית דסות9? 
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ד דקדים אחריו 


ל 


23,1626 מלכים ב 668 


לְעָפָּר וְלֶרֶף אֲשׁרָה: > ויפן יאשיהו ורא אָת-הקָּבְרִים 5 
אֶשָרשָם בָּהָר רי שלח ויקח אַה"הֲעַצָמוֹת מְְִהַקְבָרִים וישלף על" 
המִזְבָּח וְיְטַמְאהוּ כַרְבַר הוה אֲשֵׁר קְרָא איש 0 אשר קָרָא 
אֶת"ַדְּבָרִים הָאֲלה: *י אמָר מה הציון הלו אֲשֶׁר אֲנִי רֹאָה זי 
וּאמְרוּ אֵלָיו אנָשִי הָעִיר הַקָּבָרי איש -הָאֲלֹהִים אַשְׁר"בָּא מִיהוּרָה 
ויקרא אֶתהַדְּבָרִים הָאֵלָה אֲשַׁר עָשֵׂיתְ על הַמְוְבַח ביתיהאל : 

5 ויאמָר היחו מו איש אַלהנע עַצְמתִיו טלמל עצמתיו אֶת עַצַמָות יי 
הַנְבִיא אֲשָׁר"בָּא משמךוןף: ייתם אֶת כל בָּתִי הַבָּמוֹת יי 
אַשָר\ בְעָרִי שמרון אֲשׁר עָשוּ מִלְכי ִשְׂרָאֵל לְהַכְעֵיסי הַסִיר יאשהו 
ויעש לָהֶם כְּכֶל" המִעָשים אָעֶר עָשָה בְּביתדאָל: = וַזְבַח אֶת- = 
ְּלפְהִַי הַבְּמוֹת אֲשֶׁר"שֶׁם עַל-הַמִוְבְּחוֹת וִישֶלֶף אֶת-עַצְמות אֶדֶם = 
עֲלֵיהָם הִשָב יְרוּשָלֶם: | | =וצן הַטֶּלֶף אֶתכְּל"הָעָם לאמר = 
עַשוּ פֶסַח לִיֹהוָה אַלְהִיכֶם כַּכְּוּב על פִפֶר הַבְּרִית הַוָהִי: 4 כִּי = 
לָא גְעַשָה כּפָסַח הוה מימי הַשָפְטִים אֲשָׁר שָפְטוּ אֶת-ִשְׂרָאָל וכלי 
מ מלקי יִשְׂרָאֵל וּמִלְכי יְהוּדָה: > פּי אַם"בּשמֹנָת עָשָרַה ענה = 
למָלְך יאשיהו נעְשָה הַפֶסח הַוְּהִי ליהוָה בִּירוּשָלֶם: = גם אֶת- = 
הָאבוֹת וְאֶת-הַידְּענִים וְאָת"הַתְּרָפֿים וְאֶת הַגּללִים ואת כָּל- 
הַשַקָצִים אֲשֶׁר נראו ְּאַרֶץ הודח וּבִירוֹשטם בֶּער יאשׁהו לְמען 
הָקִים אֶתדִּבְבֵי הַהּוֹרָה הַכְּתָבִים עַל-הַפַפֶר אֲשֶׁר מְצָא חלקיהו 

> הפקן בּיתי יְהוֶה: 5 וְכָמהו ' לֶא הָיָה לְפניו מלף רשב 0 
הוה - לְבָבו ובכל נפשי ובכל המאו כְּכָלִי" חוּרָת | משה 
וְאַחֲרָיו לא "קָם כְּמָהוּ: = א לא "שב יְהוָה מִחֲרָוֹן אָפל = 
הנול אֲשׁר"חָרָה אַפי בִּיהוּדָה ,על כְּל-יהַכְעָסִים אֲשָׁר הַכְעֵיסו 


Mm 2189. Mm 1956 Mm 692. Mm 1168. Mm 1399. “Mm 2190, “Mm 3999. “Mm 
1950. “Mp sub loco. 


16° 6" ₪ ל | 5 < (בַּעִיר = 6 {ז‎ ft ו‎ sec 6 בַּעמד יִרְבְעֶם בְּחָג על הַמְזְבָּח‎ 
יפ וַישָא אֶת ְעָינין על קְבָר איש הָאֲלהִים‎ (homtel) | 17° > 6- 1. Gr Bt: 0 10006 = 
זָה קַבָר‎ | Plcpe Mss ₪ אֶתיְהוָה ₪8 מזp 19 | למַבִּית-אֶל 1* 18 | בְבִית‎ 
ct GSD | 21°Ms BD הזאת‎ | 22 a nonn Mss SE“ פל‎ || 23° < 6* || 4 a nonn 
Mss 67% ‘gq cf 650 || 25 * nonn Mss Seb b53, nonn Mss ול‎ || 26° > 

BSD. 


23,27-- 1 REGUM זו‎ 669 


= מְנשָׁה: = וַאמָר יְהוָה נם אֶת-יְהוּדָה אֲסִיר מַעל פָּנִי כאֲשֶׁר הַסְרְתִי 
אֶתישְרְאֶל וּמָאַסְתִּי אֶתההָעִיר הַזָאת אַשַׁר-בְּחַרְתִּי אֶתיְרוּשָׁלֵם 

< וְאֶת"הַבִּית אשר אֲמַרְתִּי יִהָיָה שַמִי שם: א וְיָתָר דְּבְרִי 
יאשיהן ְכְל-אֲשׁר עָשָה הלא "הַם כְּתוּבִים עַלִסְפֶר דּבְרִי הַיּמִים 

29 למַלְכי יהודה: 9 בימיו עָלֶה ל פרְעה נְכָה ו מל מצְרִיִם על 


5 1 ָ 


מל אַשוּר עַל נְהַרדְפרָת ל הַמִלְךְי יאשיהל לקראתו וימיתַהל 
יי בְּמְנדוֹ כַּרְאתוֹי אתוֹ: * וִרכַֿבָהוּ עֲבָדָיו מת מִפּנדו בָאה ירוּשָׁלם 
תְקִבְּרְה בִקְבָדָת'י מקח עם-הָאָרֶץ אֶת-יִהְוֹאְחָוֹ בְּן"יְאשׂה 
> וימִשחוּ אתו וּמְלִיכוּ אתו תחת אֲבָיו: ‏ פ 
וי בִּרְעָשָרִים שלש שה יְהוּאֶתָז בְּמְלְכו וּשְלשָה חָדְשִים מֶלְך 
= כִירועָלֶם ועם אמ הַמוטלי בת"ְגָהוּ מִלבגף: = העש הָרֶע 
יבְּעִינן יְהוָה כָּכָל אָשֶר-עָשָוּ אַבְתָיו: ײװאַסְרְהוֹ פַרְעֹה גְכָה 
| = בְרְבְלָה בְּאָרֶץ חֲמָ לי בִּירוּשְׁלָמי ריעש על-הָאָרְץי 
* מַאָה כִכִּרקָסף וְכַכָּרי זָהָב: * מימְלף פַּרְפה נָכה אֶת-אָלְיקִים 
איהו מחת יאעיָהוּ אָבִיו ויפב אֶתשָמו יחניקים וְאֶתיְהואֶתָז 
* לְקחי וכָאי מִצְרָיִם ימת שָׁם: * וְהכְסף וְהִזֶהָב נָתָן יְהויְקים 
לְפַרְעה ,אךְ הָעֲכיךְ אֶתהָאָרֶץ לְתַת אֶת"הַכְּפף עַלרפִי פַּרְעָה 
איש כְּעָרְכוֹ מש יאֶת הַכָּסֶף וְאֶת-הַזְהֲבי אֶתיְעַם הָאֲרֵץ לְתַת 
> לְפַרְעה נְלה: ס 
BS 2 1‏ העָשָרִים וחמש שָנָה יהויקים בְּמֲלְכוֹ וֹאֲתָת עֲשְׂרה שְׁנָה 
* מֶלף בִּירוּשָלם וְשׁם אמ זְבידָּהי בת-פּדְיָה מררוּמה: * וועש 
עהְרֶ בְעינן יהוה כְכֶל אֲשֶר"עְשׁ אֲָֹיו: = = 24 יבְּמֲו עָלֶה 
| ובְכדנָאעֶר מל בָּבָל הלו יהויקים עָבָד שָׁלֶשׁ עִים וב 


2°Mni 748. Mm 1985. Mra 2902. Mm 2137. “Mm 2191. ?Mm 1391. Mm 3562. Mm 832. שי‎ 0 


29 * prb = אֶל‎ cf Chron Gadd || ° < 6* || * nonn Mss V3 ₪ 6 || 30 
év xdlar Aavid || 31° mit Mss 69 חמיטל‎ || 33° © ut 20 363 ַיִסִירְהו‎ || *- add? | 
5 nonn Mss SCY ut Q סא > | *6 > | | מַמְלךְ‎ xardy )67]5[ Bérca) 1020/16 : || 
34 * mlt Mss Edd לקח‎ | S(O) Kai siativeyrev cf 2 Ch 36,4 וַיְבִיאָהוּ‎ ; ©? drsiyayey 
0000 || 35 55% ₪ " || ® nonn Mss ;ואת‎ 6 )560( 6, 1 14 ND vel dl 75% || 
36 ° nonn Mss ₪ ut Q זָבִידָה ע5 א ,בודה‎ 
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וימְרְדדבָּו: * וישלח יהוחי | בו אֶתגְּדוּרִי כשרים וְאֶתנְּדוּדִי אַרם 2 


214 מלכים ב 670 


את נָּדוּדִי מוֹאָב וְאַת נָּדוִּי בנְְעַמיןי ושלְתם בִּיהוּדָה לְהַאָבִידוי 
כּרְבַר יְהוֹה אֲשָׁר בָר בְּיֵר עֲבָדָיו הַנָבֵיאִים: + אף ! עלדפיי יְהוָה י 
ָיְהָה בִּיהוּדה לְהָסִירי מעל פְנָיו בְחַמָאת מְעשָׁה כְּכֶל אֲשָׁר עָשָה: 
ו דם"הזקי שער טפ * וימלא אֶתיְרוּשָלֶם דֶּם נָקִי וְלָאאָבָה + 
יְהוָה לְסְלְח: * וְיָחֵר דּבְרִי יהויקים וְכָל-אֲשׁר עָשֶׂה הלא" : 
הַם כָּתוּבִים על-פַפַר דּבְרִי הַמִים למלכי יהודָה: > ישפב > 
יְהויְקִים עַם-אֲַבֹתָיוי ימלף יהוקין בְּנ תַּחְחָיו: ולארהקיף * 
עוד מל מִצְרַיִם לְצָאת מְאַרְצו יללח מל בָּבָל מִגָחַל מִצְרַיִם 
ַרינהַר"פְרת פָל אֲשׁר היְָה למל מאֲרָיִם: = פ 

בְְּשֹׁנָה עַשְׁרָהי עָָה יְהײכִין בְּמְלְכוֹושׁלשָׁה חֲדָשֵׁים מֶלְף י 
בִּירוּשָלֶם וְשַם אמ נְחֲשִָּׁא בת-אָלנְהָן מִירוּשׁכֶם: * ויעש הָרָע י 
בְעָיני יְהוְה כָּכָל אַשֶרדְעָשָה אֲבֵיו: 9 בְּעַת ההיא עָלָהי טַבַדִ" 10 
ְבְכַדְנָאעַר מל -בְּבל רשל תֲּבָא הָעִיר בַּמָצוֹר: * יְבָא גו 
נְבוּכַדְנָאצֶר מַלֶךְ "בבל עַל"הָעִיר וַעבְדָיו צָרִים ֲלִיהָ: 2 מא 12 
הכ מַלְיְהּרְה עלי"מלף בְַּּל הא וְאמו עבְרָיו שרי 
וסָרִיסיו ויקח אתו מֶלֶךְ בָּבֶל בש שָמנָה לְמָלְכ: "ן"צא" 
מִשֶם אֶת" כָּל אוצְרוּת בַּיִת יְהוה וְאוצְרוֹת ית המל ויקפץ אֶת- 
כָּל"כְּלֵי הְַהֶב אֶשֶר עָשֵׂה שֵׁלמָה מל יְשֶרְאל בְּהִיכָל יְהוָה כאֲשֶׁר 
דַבָּר יְהוֶה: וְהַנְלָה אֶתרפָּליְרוּשָלֶם וְאֶתרכָּלהַשָרִים וְאֶת |= 
כָּל-אבוֹרי הַחיל עָשָרָהי אֲלְפִים גלָהי וְכָל"הָחָרֶשׁ והמסנך לָאי = 
“Mm 1985. °Mm‏ .1166 ות]א% .2851 Cp 24 ‘Mm 59. ?Mm 2192. 3Mm 1984. Mm 861. Mm‏ 
cf Jer 28,11; 2 R 25,22 et Mp sub‏ ,?obhboionים‏ דכות 3 מא SMm 782. 1%Textus contra Mp‏ .2193 


1000. Mm 1174. “Mm 2902. “Mm 2194. Mm 2568. Mm 1977. “Mm 2863. Mm 3675, 
¥Mm 1787. 


Cpz4,2° -< 60% ₪77 | 5 67 ₪ 20 36,5 65 + rai fk ric Sauapeioc || ° ST suff pl; 
6677 om suff, recte? || 3° © dv Ovudvcf SC ot 2Ch 36,5 6, 141 אַף‎ ₪5 20 || SO) + 
abtrdv, S(C) + ‘nwn eos || 4° Ms 09095 + מְנֹשָׁה‎ S"et2Ch3,5dB + 000 || 
6 66/7 68 2 00 65 + kal 860 &y Kino Ola pera ty xarépov 00506 || 8 % >< 2Ch 36,9 || 
10 * nonn Mss 60 ut 0 ib; 10 א‎ 65 my | " > pc Mss 65, 4 || 12* = אֶל‎ 
sic pc Mss Edd gGLmincgMsy | 14°> 6* || ל‎ nonn Mss ut Q ,עֲשָׂרֶת‎ K צַשָרְה‎ dl 
51 ?-ה‎ ₪ 65560 et1s | B50 pr cop. | 


REGUM II 671‏ 7ך,2 


יאר זלת דלח עַם-הָאָרֶץ: ינעל אֶתיְהכִין בְמָלה + 
> > וְאֶת-אָם המל ְאֶתנָשי ג וְאָתדסְרִיסָיו וְאַת אוליי הָאָרֵץ גי 
> הוליף לה מִירוּשָלֶם בְּבְלֶה: י וְאֶת כָּל-אַנשי המיל שְבְעַת 9.. 
אֲלְפִים וְהָחָרָש וְהַמַסְגָר ' אֶלף הפל גִבּוֹרִים עעי מִלְחָמָה וִבִיאַם 
זו מלף -בְּבֵל ולה בְּבְלָה: = המל מל בבל אֶתמִתִנְיָה דך! .4 
תּחְתָיו יפב אֶתשמְ צדְקיְו: פ 
6 > יבְְּעָשָרִים וְאַחתי שָׁנָה צדקיהו בְּמָלְכו וְאַָת עָשָרַה שָנֶה 
מל בירושלם ועם אלד חָמיפלי דומח מלבנחי: = העש "ל שמ" 
= הָרֶע בְּעֵנן יְהוָה כּכֶל אֲשֶׁר"עֲשָׂה יְהקִים: > כִּי| עַל-אָף יְהוָה 
= הַיִתֶָה בִירוּשָלם' וּבְיהוּדה ער-הַשׁלְכוֹי אֹתָם מעל פנ ימד 95.5.55 
25 צדְקהו ל בְּבֶל: ס 25 : ייה" בְשָנַתי הַתְּשִיעִית לְמְלְכוֹ גי 
> בַּחָדֶשׁ הָעשיר* יבְּעָשָרי לחשי בָּא נְבְכדְנָאצַר מִלְִבְּבָּל הוּאי 
ול ילו על-ורועלם חן עָליהַבְִי ְלֵיָ דיק סְִיב: *ָכָא 
הָעִיר בּמְצָור עד עשְתי עָשְרָה עה למָלֶךְ צִרְקיָהוּ: > יבְתַשְעָה 
לחְשי וחק הִרְעָב בְּעִיר וְלא"הָיָה לָחֶם לעם הָאָרֶץ: * יבקע 9.6.5 
הָעִירי וְכָל"אַנְשַׁי הַמִּלְחְמָהי | הַלְלָהֹי רָרָךְּ שער | בין החמתים 
אֲשׁר עלען הַמלְֶוְכְַׂרִים עַל"הָעיר סָבִיב לי דָרְֶּ הָעֲרָבָה: ולי" 
= רדפ חַיל"כַּשְׂדִים אתר הַמֶּלְךְ וישנוּ אתו בְּערְבָוֹת יְרֹחֵוֹ וכל" אפי.% 
5ֹחֲילוֹ נָפְצוּ מַעָלִיו: > תפשל אֶת"הַמֶלְֶ על אֹתָוֹ אֶל"מַלֶךְ בָּבָל 
רִבְלְחָהי וברי אמ מִשְפָטי: * וְאֶת בי צדְקיָהוּ שְמָטִי לינ 


1°Mp sub 1000. Mm 2195. “Mm 2764. ?Mm 2147. Cp25 !Mm 2143. ?*Mm 2883. Mm 432. 
4Mm 932. SMm 1174. SMp sub 1000. ?Mm 1312. °Mm 271. 
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15 51 0 mit Mss ut 0 אִילִי‎ || 18 518 --20 cf Jer 52,1-3 || ?> 9° || * nonn Mss 6 

ut Q bg ₪ 23,31 | 5< 6* | 20* = הַ'‎ | Cp251°1-12 cf Jer 39,110; 

52,416 || * nonn Mss Or Jer 39,1; 4 ,2ן יחא > | בַשָנָה‎ 65 2 | 6-4 < 6* 

|| 38 "656% 5 || 5271 16 ₪ טי 5 | 6210239 6 1 || 56514 | 39 0910 

יְהִי בְעַשְׁתֵּי עֲשְׂרֵה שַׁנָה למַלֶךְ צְדְקיָחוּ בַחדָש הָרָבֵיעִי ins‏ ₪ 4 | *4 6 35918 

יָהִי כַּאֲשֶׁר רְאֶם 39 frt ins 6 Jer‏ ל [ 52 of 5 et Jer‏ (הַחָמִישִי = kimi’‏ 5) בְּתִשְׁעָה לחדש 

pec Mss +‏ או + 6 א 52 || 6 ג 6 7206 B®" + kal‏ צְדְקיָהוּ מִלְךְּ יְהוּדָה 

| לי 52 של Se: || 5 frt 16 2 Mss 659 et‏ 6 ויבְרְחו ויצאו מַהָעִיר frt ins‏ ְַיבְרְחוּ 

510 pc Mss g-056s et Jer 52 ל | בְּאָרֶלְחֲמָת + 6%1% | װלְכוּ‎ prb lc mit Mss 

BSTUD et Jer > || ל‎ pc Mss 6 et Jer יז | -טִים‎ pcb 19 sg cf Jer. 
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:= וּבַתָדָש הַחָמִישָ* בְּשׁבְעֲהִי לְחְרָש היא ענת תִשְע-עֲשׂרָה עָנָה 


25,818 מלכים ב 672 


אָת-עינן צְדְקִיה עוֹר ואַסְרָהוּ בנָחִשְׁתיִם וַיִבְאָהוּ בָּבָלי: 


ילמָלַךְּ ְבְכדְנְאצָרי מְלְך כְּכָל בא נְבוּרָאֲדָן רבטַבְּחִים עֲבָדי 
מַלַרדּיבָּבָל ירּשׁלָם: יגשָׂרְף אֶתבִּית יְהוָה וְאֶתבית הַמֶלָך וְאֶת 
לבת יְרוּשׁכֶם יוְאֶת"כָּל"בִּית נְרוֹלי שֶרֶף בָּאְשי: יי וְאֶת"חוֹמָתי 
ירוּשׁכם סָבֵים נְחָצוּ לייל כַּשים אֲשׁרי רַב-מְִּחִים: יי וְאֶת 
יָחָר הָעָם הִַשְאָרִים בָּעִיר וְאֶת-הַנְפְלִים אָעָר נְפְלוֹ יעל"המלְף 
בְּבָלי נְאֶת יָחָר הַהַמִין' הָנְלָה גְבוּרָאֲדָן רב"שִבְּחִים: = וּמרקתי 
הָאֶרֶץ השְאִירי רבטַבְּחִים לְכְרְמִים וּלנְבִיםי: יי לְאֶת- 
עמוּדי הַנְחֹשֶׁת אֲשָׁר בִּיתִייְהוֶה וְאֶת-הַמְּכנֹוֹת וְאֶתיָם הִגּחָשֶת אֲשֶׁר 
בְּבִית"יהוָה שַׁבָּרְן כַשְׂדִּיםי וישאו אֶתַינְחַשָתָם בְּבְלֶה; + וְאֶתד 
הַסִירת וְאָת-הַיעִים וְאֶתדהַמְזְמרות וְאֶתהַכָּפות וְאֶת כָּל כל" 
הלעת אֲשר יְעְרתוּ"בֶם לקחו: > יְאַתהמחְתוּת ְאֶה"הַמזרְקוֹתי 
אשר זָהָב זָהָב וַאֲשֶׁר"כָּסְף כסֶף לָקָח רב"מַבְּחִים: > הָעַמּרִים\ 
ָניִם חים הָאֶחָדי וְהמּכנות אֲשֶׁר-עָשׂהי שלמָה ל בִית יְהוָה לא"הָיָה 
של לנְחָשֶת כָלהַכּלִים הָאֲלָהי: זי שֶמנְהי עָשָרַה אַמָּה קומת | 
הָעַמָּד הָאָחָדי ְכְתָרֶת עָלָיו! נְֹשָׁת וקומת הַכֹּתָרָתי שֶלָשי אַמֹהי 
וּשְבָכָה וְרְמֹנֶם עלהַּתָרֶת סְבִיב הַבָּל נְחָשֶת וְכְאֶלָה לַעַמִוּר 
שי 'עַל-הַשְׂבְכָהי: יי ויקח רְבְטַבְּחִים אֶתדשרְיָה פהן 


?Mm 2893. Mm 2106. YMm 2765. '?Lectio Or, cf Mp sub loco et Jer 52,16. J°*Mm 2196. “Mm 1272. 
SMm 1914. ‘Mm 2197. Mm 3675. 


7 * נe‎ 52 + בְּעֲשׂוֹר 52 6 ,בְּתְשָצָה 675 ױ 82 | נַיִתְנָהוּ בִית הַפְּקְדּוֹת עד-יום מותו‎ | 
5-5 66-)5( 165 Nabovzoéovocop = ;כ‎ >D |S iors vonriov (Jer 52 עמד 1 ,(עָמַד‎ 
לְפָנִי‎ | 9%-5 8667 || “pc Mss et Jer 52 ;הג‎ < 6-2 | 10° Ms et Jer 52 pr ₪1 5 
sg | 9 << 6* 61 6 52 60 || * ins c mlt Mss 56/50 et Jer 52 nx || 1-9 4 
10 19 52 אָל דמ ב'‎ | PJer 2 הָאמָן 1 .הָאָמון‎ (akk 0 exercitus cf 5 ₪ ו‎ 
12° SSE) + ro6 laos = DY || ° pe Mss 675567 et Jer 52 + *אא * | נְכורְאדְן‎ 
וּלְגְבִים‎ cf C, ©” kai sig yecopyobs 0] 560 || 13 5 13--20 cf Jer 52,17-27 || ל‎ Jer 
לְבִית‎ lc nonn Mss Vrs בָּבִית‎ || * pc Mss 6 הַפּ'‎ || © Ms ₪ Jer + כָּל-‎ | | 15° ° Jer + 
nonn vb || 16° pc Mss et Jer ל | א'‎ 675 ₪ Jer + הַמֶלְךְּ‎ | > SD | 17° Fer pr 
וְהָעַמוּדִים‎ | ?Jer + חonn‎ vb || *67 ut Jer + הָאַחַת‎ || 56 ut Jer Wh, sicl || Sle 

mit Mss et Jer ut Q חתסת + וְרְמונִים 16 = || אַמּוֹת‎ vb; add? 


25, 19-28 REGUM II 673 2 


> האש וְאֶת צְפנְיְחוּ פקן משנהי וְאֶתהשֶלְשָת שמְרִי הסף: 5 ומן- 
ה הָפִיר לקח סָרִיס אֶחָד אִשֶׁר"הוּאי פּקיר | עַל"אַנָשִי הַמִּלְחְמָה 
= = וְחַמשָהי אַנָשִים מלאן פיהל אֲשֶׁר נִמְצְאָוּ בָעִיר וְאַת הפפָרי 
שר" הַצָבָאי הַמַצְבָּא אָתדעם הָאָרֶץ וששים איש מעם הָאָרֶץ 
9 הַנִמְצָאִים בְּעִירי > ויקח אֹהֶם נְבוּרְאַדְן רבטַבְּחִים ול אתֶם 
₪ עַלי"מְלְך בָּבָל רַבְלָהָה: + ויך אִסֶם מֶּלְך בָּבָל ומִיתִם בְּרַבְלֶה 

= בְּאָרֶץ חֲמַת ול יְהוּדָה מעל אַדְמָתו: 2 וְהְעָם הַנְשְׁאר 
בְּאֲרֶץ יְהוּדָה אֲשֶׁר הִשָאִיר נְבִוּכדנָאעַר מֶלךְ בְּבָל ויפקד עליהם 

= אֶתַלְָה כאֲחִים בְְְּפן: = פ ‏ > וִשׁמְעוֹ כל-שָלִי הילים 
הַמָּה וְהָאֲנְשִׂיטי כִּהַפְקַיר מל בְּבֶל אֶתְרַלְיהּ ובאו אֶל- 
= נְדְלְיָהוּ הַמִצְפָּה וְשְׁמֶעַאל בְּדְנְתֶה וְוְגֶן בְְּקָרח וּשְׂרָיה ו כ 
+ תַנְחֹמָת הנטפתי וְְֲזיְהוֹ בְּהַמַעַכְמֵי הַמָה וְאֲנְשֵׁיהֶם: = וישבע 
להם דליהו אֲנשֵיהָם ויאמָר לְהֵם אֶל- תִירְאוּ מְעַבְדִיי הַכָּשִָּים 
שב בְאֶרֶץ ועדי אַתדמְלֶך בְּבָל מב לְכֶם: | ס ‏ גַקי\ 


וַעָשָרָה אַנְשִים אתו וכו אֶת נְּדְלְיָהוּ וימָתי וְאַת"היהוּדִים וְאֶת" + 
2 הַכָּשָדִּים אֲשֶׁר היו אתו בַּמְצַתָּה; < ויקמו כל -הָעֵם מקטן ועד 
גדל שריי הַחֲיִים ויבאו מִצְרָיִם כִּי יִרְאוּ מְִּנִי כַשָדִּיםי: | פ 
הי בשָלשִׁים ובע שה לְָלות והויכין מִלְיהוה בִּשְׁם 
= עָשֶָר חךֶש בְּעֲשְׂרִים וְשׁבְעָהי לְחְרש נְשֵׂא אֲנְל מלדף מִלְף בבל 
= בש מָלְכוֹי אֶתרָאש יהויקין מִלָף יְהוּרָהי מִבִּית כָּלָאי: > וַיְדְבָר 
Mm 2151. “Mm 269}. “Mp sub‏ .2902 ות]א?? .468 “Mm 2198. X?Mm 2980. *?Mm 2199. *.Mm‏ 
loco. *°Mm 2200. Mm 11. Mm 3785. ®?Mm 1581. Mm 2201. Mm 242.‏ 
ON; 69 S0,Jer7 | *6‏ > ° | ₪ 6 הְיָה 6* 19 || הָמּ' pc Mss et Jer‏ 18° 
| בְּתוף הָעִיר זeנ‏ * || ₪ 5* | וְאֶת שָרִי = א 5 5 || ע ut Jer 90, prb sic 1 of‏ 
24° | ְאַנְשֵׁיהֶם 40,7 sic mlt Mss ® et Jer | 23°lc 2 Mss SSC!D et Jer‏ ,אָל = 20° 
pc Mss ₪ et Jer 40,9 TaYQ; © xépodov = vay | 25 * 6* 58 || " < Ms, prbdl ||‏ 


26° Ms 5 ‘wr וְכָל‎ | * nonn Mss 6 et Jer 41,8 הַפּ'‎ | 27° Ms וּשְמַנָה‎ €' ut Jer 52,31 
וַחֲמְשַׁה‎ Jer 6 erp! || ל‎ prb lc Jer מַלְכָתוֹ‎ cf ® || °frt ins c pc Mss BSC et Jer 


לכְּלְאוֹן Ny | 5677 0 suff 35g,‏ אתו 


בַּחָדֶשׁ הַשְבִיעִי בָא יִשְׁמְעאל בְּרְנְניָה בְּאֲלִישְׁמֶע מִזָרֶע הַמְלוּכָה , 
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ב חר" כת א וחד כת ה 


ב וחט 


ד הסיל 


25,290 מלכים ב 674 


את טבוח ניתן אֶת"כַּסְאוֹ ימָעַל כִּפָּאִי הַמְלָכִים אֶעָר אִתּוֹ בְּבָבָל: 
= שאי אֶת בְּנכֵי כִלְאָֹ וְאָפּל לָחָם פיד לפנו כְּלימי היוג = 
יי וַאֲרְחָתוֹ אֲרָמַת תָּמַיר (תִנָה"לָוֹ מאתי הַמָלִָּי דְּבַר"ֹם בְּיומְוי ף. 
4 ימי היף: 

יק סכום הפסוקים של ספר 

אלף וחמש מאות 

ושלשים וארבעה 
וחציו ויקבץ מלך ישראל" 

וסדרים לה 


“Mm 2202. “Mm 3709. “Mm 1811, IR 22,6, cf Mp sub loco. 


|| מְבִּית = oikov‏ 8 8 30° | -צָה 5233 ₪ * 29 || למְמעל לְכִ' 52,32 1c Jer‏ °° 28 
sic let dl 97 | 9%‏ ,עדדיום מותו + Jer‏ * || מ' בָּבָל 52,34 Jer‏ ו 5 5 


ישעיהו 188418 


| עְָי יוקם אֶחָז וקהו מלכי ְהדָה: 


* שָמְעָוּ שָמיִם וְהַאֲזְנֵי אָרֶץ כִי יְהוָה דר 
ָנים גִִלְתִּי וְרוֹמֹמְתּי וְהָם פַּשָעוּ בִי: 
יַדְע שור קנָהוּ וַחֲמִוֹר אֲבוּס בְּעָלִיו 
ְִׂרָאֵל לָא ידע עַמִי לא הַהְבּוגְן: 
+ הַיוניי חא עם כָּבָר עָן 
זְרַע מְרַעִים בָּנִים מִשְחִיתִים 
ְזָב אֶיְהוָה. נש אֶתקְךְוש יִשׂרָאֶל 
ינורו אחורי;: 
* על מַה חכ עוֹד תוסיפ סָרָה 
כָל"ָאשׁ לְחָלִי וְכָללְבָב דּזִי: 
5 מַכּףרָנל וְעֵד-ראש אבו מְתֹם 
פצע וְַבּוֹדֶה וּמִכָּה טְרִיָה 
לאדזרו וְלָא חִבָּשי וְלָא רְכְּכָה בּשָׁמֵן: 
ד אִרְצְכֶם שׁמָמָה. עֲרִיכָם שָרְפּוּת אש 
אַרְמַתְכֶם לְנרְּכֶם זָרִים אֹכְלִים אֹהָהּ 
* ְוֹתָרָה בת-ציון כּסְכָה בְכָרֶם 
כַּמְלנָהִי בְמִקְשָׁה | כּעָיר נְצוֹרָהי: 
9 לוּלי יְהוָה צְבָאוֹת הותיר לְנוּ שָרִיד פָּמְעַטי 
2Ch 32,32. ?Mm 2203. SMm 2204. Pry 14,4. SMm 3711. °Mm 2823. ?Mm‏ וחד בחזון ישעיהו! ק0) 
Dt 33,3. °Mm 4214. Mm 2205. Mm 2206. ‘*Mm 771. BNeh 3,34, “Mm 2207.‏ .592 
נצורה 1 ct D,‏ וןטסאקסוגסה (6)56* | ]8°65 | 7*InTg‏ | 6> *60914% 
\ .שריד (as) | 95 < 655 ₪ 6; ftir ad‏ 


1יחֲון ישְעְיָהוּ בְרְאָמוץ אֲשֶׁר חָוָה עַל-יְהוּדָה וירוּשָלֶם בִּימָי > 
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1,10—21 ישעיהו 676 
| כִּסְדֶם הָינוּ לעמֹרְה דְּמָינוּ: פס 
שַׁמְעָ דבַר"יָהנָה קציג סְלֶם 


ומא | 11 מה - ב זבְחֵיכְם יאמר' הוה 
שָבְעְתִי עלות אִילִים וְחלָב מְרִיאִים 


טי ְספָּרִים וּכְפָשִיםי ְעֲתּוּדִים לא חָפצְתִי: 
| > כ סְבאו לְרְאֶותי פנ 
: מיבקש זאת מִיִדְכֶם רְמֹסי חֲצֵרִי: 
.תק לָא תוסיפו הָבִיא מִנְחַת-שָוָא ‏ המרת תועבה הָיא לי 
a‏ חַדֶש וְשַבָּת קרא מִקְרָא לא -אוכל אָון וַעֲצָרָה: 
*י חְדְשֵׁיכָם וּמוֹעֲדֵיכֶם. שגָאָה נפשי 
₪ הַ8וּעָלִי לְפֶרַח נלְאִיתִי נְעָא: 


+ = > וּבְפֶרסֶָם כֵּּיכֶם אַעָלִים ענ מִכָּם 
גם כְִיהַרְבְּּ תְפִלָּה | אֵיְני שׂמֶע 
ִדִיכֶם דָּמִים מְלָאוּי: 5 רחצל הַזּכו 
הָסִירוּ רע מַעַלְלֵיכָם. מִגגָד עיןי 

4 חִדְסוּחָרָע: א לסו היב 
דרש מִשְׁפָט | אש חָמִיץי 
שפטו יחום ‏ רְיבוּ אלְמָנָה: | ס 
וא | 18 לְכוּ א ונוּכְחָה = יאמר הוה 
גתמ | אמ יהיו חֲמָאֵיכָם כַּשיםי כּשָלָג יִלְבִּינו 
אַםיְאָדִימוּ כתולע כַּעֲמָר יחיו: 
שמש 5 אָם-תאבו וּשְמַעְתֶם טוב הָאָרֶץ תאכלו: 
9 * ואָםתמאנ ומְרֵיתָם | חֲרָבִי הְאֲכְלוּ 
. כִּי פּי יְהוָה דִּבָּר: ס 
ג אַיכָה הַיְתָה לְזֹנָה | קִרְיָה נָאֲמְנְהִי 


Mm 2208. '°Mm 2338. !?Mni 2209. Mp sub loco. Mm 1092. ?Mm 1544, 2 Mm 335. “Mm 
1095, “Gn 38,15. 


1*<6 | 121¢ Ms אצבעותיכם בעאון + *6 15 || רומֶסִי עזק" || לֶך’5‎ | 171! 
?חמוץ‎ || 18 516 pc Mss כשני‎ cf BSD | 20 * 56 בח'‎ 1 i hen? || Pp 
תאכָלוּ‎ | 21°89 + Ziv cf 7. 


1-43 JESAIA 677: 


מְלַאֲתֵי מִשפֶּט אַרקילִין בָּהּ יעה מְרַצְהִיםי: 
= כַּסְְָּ הָי לְסִינִים | סְבְאַ מְקוּלי בַּמָיִםי: 
₪ שְָי סוֹרְרִים וְחַבְרֵי ָבִים 
כָּלו' אֹהָב שחד וְרדף שַׁלְמֹנִים 
יתום לְא ישפטו וְרִיב אַלְמָנָה לְאיִבְוא אֲלֵיהָם: ‏ פ 
* לַכךנָאָם הָאָרוןיְהוָה צְבָאוֹת = אִבִיר יְִׂרָאֶל 
חוי אָנָחָם מִצָרִי וְאגְקְמָה מַאוְֹבָי: 
= וְאֶשָיבָה יְדי לי 
ְאצְרְף בר סיןי וְאֶסְירָה כּליְבְּיקיף: 
> וְאָשִיבָה כְבְרַאעָה ו תחת 
27 2 ְּמַשָפָט ל ושְבִיהי מה 1 
* וְעַבָרי פשעים וְחַטְאִים יח בי יה ְכְלוּ: 


> כִּי יבשוי מַאֵילִים | אֲשֶׁר חֲמַדְתָּם 
ְהַחְפָּרוּ המת אֲשֶׁר בְּחַרְתָּם: 

* כִי חְחִיוּ כְּאֵלָה נִבְלֶת עָלְה 
ְכנָה אַשָרמָיִם אין לָהּ: 

= הָיָה הֶחֶסןף לנְערֶת ופעלוי לניצוץ 
וּבָערָוּ שי יחְדָּו וְאִין מְכַבָּה: | פ 


2יהַדָּבָר שר חְָה ענה בְּרְאָּמץ עַל-יְהוּדָה וִירוּשָלֶם: 


והְיהובְּאחֲרִית הַימִים נְכון יהָה קר בּיתדוְהוְה 
בְּרַאש הָהָרִים וְשָׂא מִנבָעָוֹת 
וְהָרוּ יאֲליו כָלהטֹיסי: יוְהָלְבֿו עַמִים רַבִּיםוְאָמְרוֹ 
לָכ ועֲלָה אֶל"הַר-יְהוָה ‏ אָל"בִּית אֶלקי יַעָקב 


Mm 2480. Mm 3365. °%Mm 2212. °7Mp sub loco. 2Mm 1962. ®Mm 2808. Mm 17. Mm 
2210. Cp2 Mp sub loco. ?Mm 2840. Mm 545. ‘Mm 3096. Mn: 385. SMm 4. 


21° frtadd || 22° prp Dh | “frtadd || 27° B(S) ₪ aixyualocia atric = APQWO); 
prp z ְשָבְרוּ 1 | ִישְׁבֵיהָ‎ (cf BE) vel ר‎ ₪4 2(; prp סק 5100 29 | ישָבְרוּ‎ 8 6 


Cp22“trcS 0‏ | 656 1 וּפָעֲלוֹ 1 ;ופעלכם י₪* | טס החסנכם "₪ * 31 | תבשו 


post יהוה‎ cf Mi 4,1 || °° Mi 4,1 עָלִיו עַמִּים‎ et postea ‘0 .גוים רבּים‎ 
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2,415 ישעיהו 


רנ מִדָּרָכָיו ִלְכָה בְּאֹרְחֹתָיו 

כִּי מִצִיון תּעֵא תוֹרָה וּדְבַר"יְהוָה מירוּשָלם: 
+ וְשָפט בּין הַוִם וְהוֹכִיח לְעַמִים רַבִּים 

וְכְפְּתוּ חַרְבוֹתָם לְאָפִים ַחֲנִיהוֹתֵיהָם לְמִזְמָרוּת 

לאשא נוי אָל הגוי חָרֶב ולא יְלְמְרְוּ עד מִלְחְמָה: 5 
ית יקב לכו ונלכָה בְִּוֹריְָה: 


* כִּינַשְׂתָה עמ בת יַעֲקֹב 
ִּי מְלָא מקָדםי וְעְננִים כִּפְְּשְׁתִים 
ּבְילְדִי נְכְרִים יִשְפִיקוּ: 
תמא אֲרְצוֹ כּסַף חב וְאִין קְצָה לְאֹצְרֹתָיו 
ַתמָלֵא אֲרְצוֹ סוּסים וְאִין קְצֶה לְמַרְכְּבְתִיו: 
ומא אַרְצוֹ אֲלִילִים 
למעשה יָדָיו יָשְפַחוּי לְאֲשֶׁר עָשּ אֶצְבְּעתִיו: 
* וישח אָרֶם ושָפּל-אִיש יוְאֵל תִשָאי לָהָם: 
יי בוא בור וְהִטֶּמִן בָּעְפַר 
מִפָנִי פחד הוה וּמְהָדָר נָּאני: 
יי עיני נַבְקוּת אֶרֶם שָׁפֿלי וְשַח רָוּם אֶנָשִים 
שב הוה לְכַףוֹ בִּלם הַהָוּא: ‏ פ 
יי כִּי יום ליה צִבָאָוֹת 
על כָּל-גְאֶה וְרֶם וְעָל כל שאי וְשָפלי: 
יי על כָּל"אַרו הַלְבָנֹן יהָרָמִים וְהגַשְאִיםי 
וְעָל כָּלהאלונן הַבְּשׁן: 
יי וְעָל כְּל"הֲהָרִים הָרָמִים וְעָל כָּל"הַגְבעֲוֹת הַנִשְאוֹת: 
יוְעָל כָּל-מנְדָל נָבָהִי וְעָל כָּל"חוֹמָה בְצוּרָה: 


‘Mm 1481. Mm 3173. ותוא"‎ 2211. !?Mm 1457. lMm 2004. Mm 2213. Mm 169. “Mm 565. 
SDt 8,14. 
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2,16—3,8 JESAIA 679 


וְעָל כָּל "אנת רעיש וְעָל כְּל"שְׂכֹתי הַחָמְָּה: 

יי ושח נבְהָוּת הָאָדֶם וְשָפָּל רוס אָנְשִים לוחר מו" זוי 
השב הוה לְבַדּ. בּים הַהָוּא: : 
+ וְהָאֲלִילִים כָּלִיל יחַלְףִי: - 


יי וָּאוּי בַּמְעָרָוֹת צָרִים. וּבְמְחְלְותי עָפַר 
מִפָּנִי פחד יחה וּמְהְרֶר ואוו בְּקוּמִי לערץ הְאֶרֶץ: 
= בַיָוֹם החוא ישי הֶָדָם אֶת אֶלִילִי כספו וְאֶת אלילי הבו , 


אֲשֶׁר עָשודלו לְהַשְְמָת ילְחָפֶּר פּרותי וְלָעֲמֹלפִים: 3 
= לְבוא בְנקָרוֹת הַצָרִים. וּבַסְעָפִי הַסְלְעִים : 
מִפְלי פד הוה ומְחָדֶר נָאתו. בְּקוּמוֹ לעלץ קָאָרִץ: 
= חַדְלֵוּ לָכָם מְִַאָדֶם אֲשֶׁר נְשָׁמָה בְּאַפִ 
כִיבמָה נָחְשֵׁב הוא: ‏ פ 
3 * כִּי הוה הָאָרוֹן יהוָה צְבְאות מַסִיר מִירוּשָׁלם וּמִיהוּלה -- 
משעָן מַשׁנָה יבל מִשְעַרְלָחֶם. וְכָל מִשָעְֶַמִיםי: : 
ביר וְאִיש מִלְחֲמָה שופט וְבִיא וקסם קן: adel‏ 
* שר חַמשִים תשא פָנִים |יועץ וחכם חרְשים ּבוֹן לחש: - :: 
' חי נְעִָים שָרִיהֶם וְתַעָלוּלִיםיִמְעְלוּבֶם: 
= > וש הֶעֶם איש בְּאִיש וְאִיש בְּרְעָהו : 
יָרְחָבוּ הוער בַּזֶּקן וְהַנּקָלָה בַּנַּכְבָּר: . 


> כייְתפש איש בְּאְחיל. בת אָבִיו 
שָמִלָה לְכָה קְצִין תְהיְה"לָנוּ: והמכקשלה קזאת תחת ידף: = ויוי 


? ישא בַיום הַהָוּא ולָאמר למגה ריט 
לא-אָהָיה חמש וּבְבִימִי אִין לָחֶם וְאִין שְמִלָה בב יק 
לא תְשִימָנִי קצין עם: 
8 כִּי כָשְלֶה יְרושם * וְהוּדָה (פלי , 
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3,9-4 ישציהו 680 


a‏ כּילְשונֶם וּמַעַלְליהֶם אֶליְהוָה ‏ למרוּת עַגּיי כְבודְו: 
2 ל הַכָּרַת פנֵיהָם עֲנְתָה בּם [ְחטַאתםי כְּסָדטי הנידו לא כְחדוּ 
. אי לְנִפעָם - נמ לְהֵם רְעָה: 


10 אֲמרְ צ4ּיק כי פוב = הרט מַעַלְלִיהָם יאכלו: 
.גת ה אוד לְרְשָע רעי יכִּיהגְמוּלי ייו יעֲשַׁתי לו: 
5 == עמ ננְשיוי מעוללי ‏ וְָשִׁים משלו בו 
2 עמ" מְאשְרִיף מתעים וְרָרָךְ ארחפיף בּלָעוּ: | ס 
5 טנב לְרִיב יוה וְעֹמֶד לָלִין עַמִיםי: 
+ יְהוָה בְּמִשְׁפָט יְבוֹא ‏ עַם-זקני עַמִו שריו 
| אאַתָּם כְּרְתֶם הכְּרֶם לת הַעְנ כְבְתִיכֶם: 
= > מִלְכָב תְְכְּאָוּ עפי ‏ ופי עגים תחנו 
ב ינָאָם אָנ יְחוֶה צְבְאותי: | פ 
*י וַאמָר יְהוָה ,יען כִי גבָהוֹ בּנֹת צִיון 
"ליי" | תוללכנה נטות נָרוֹן וְמִשקָּרוֹת עִינָיִם 
הָלָוךְְטָפּף תַּלכְנֶה וּבְרַנְלֵיהָם הַעַכַסנֶה: 
שמש 7 ושפח אֲדֹנָי קדקד בְּנוֹת צִיון וַיהוָה פְּתֲהַייְעָרָה: ס 
.ג + בַיוֹם הַהוּא יָקִיר אֲֹנָי אֶת הִּפְאֲרָת הָעַכְקִיִםוְהַשְׁבִיסִים וְהשְהַרנִים: ס 


...+ 9 הַנְמִיפוֹת וְהשירְות וְהָרְעָלות: = הַפְּאֲרִים וְהַצְעֲדוֹת וְהקשָרִים 
י.י וּבְתִי הַנָפשׁ וְהַלְחָשִים: ‏ > הַטַבְעָות וזמ הָאָף: = הַמִחְלְצוֹת 


...+ וְהַמַעְטָפוּת וְהמִטְפְחָת וְהָחֲרִיטים : וְַנְלִינִיםי וְהַסְרִינִים וְהַצְנִיָוֹת 
+ וְהֲרְדִידִים: 
ט"י" צוְהְיֶה פחת בֹשָׁם מק יְהִיָה = ותחת חֲגֹבָה נקְפָּה 
= וְמַת מַעשָׁהימַקְשָׁה קְרְחָה וְתְחת פְּחִינֶיל מִחְנֹרָתי שָׁק 
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JESAIA 681‏ 5,5--3,25 
יקי החתי בי 
= מְָּ בּחָרֶב יִפּלוּ וְבוּרְתִִּי בּמִלְחְמָה: 
* וְאָנְָאֲבְלוּ פְהָתָיְהָ וְִקָּחָה לְאֶרֶץ פִשב: 
4 * וְהָחזִיק שָבַע נָשִׁים בְאִיש אֶחָד בַיִם ההוּא 
לאמר לחְמנוּ נא5ל וְשַׂמְלְתֲנּ נִלְבָּש 
רק יקְרָא שמ עָלֵינוּ אָסֶף חֶרְפְתנוּי | ס 


% . 


: בַּיֹם הַהוא יְהיָה צָמַח יְהוָה לְצְבִי וּלְכָבָוֹד וּפְרֵי הָאָרֶץ לנפ" 
ּלְתַפְּאֶרָת לְפְלִיטַת יְשְרְאֶלי: יוְהַיְהוהנּשְאֶר בְּצִיין והנוֹתֶר בִּירּשֶלם 
קדוש יאמ לו כָּלהכְחוּב לחיים בִּירוּשׁכֶם: + אָםורַתֶץ אדני את 


צאֶת בנות"ציון ְאת"דְמי יְרוּשָלם יְדִיח מקרבה בוח מִשְפּט וברו . 


בּער: יוּבְרָאי הוהי על כּל-מכון חר-ציון וֶעל"מִקְרָאֶהָ עְָימֶם 
ְעָשָן רגה אש לְהָבָה ליְלָה כִי עֲל-יכָּל"כָּבְוֹדי חָפּה: * וְסְכהי תיה 
לְצַלדיוּמָםי מַחָרָב וּלְמַחֲסָה וּלְמִסְתור מִזָרֶם וּמִמָשׁר: ‏ פ 
5 י אֶערָה ָא לִידִילי שירת דורִי לכרט 
כָּרֶם הָיָה לִידידִי בקרן בּרְשָמן: 
* וַיעַוקֲהוּ יִסקָלָהוּ ושְעַהוּ שרק 
יבְן מנדּל בְּתוֹוֹ ונם יקב קָצַב בו 
וקו לַעֲשָוֹת טָנְבִים ‏ ועט בְּאָשִים: 
י וְעַתָה יועב יְרוּשָלֶם וְאִיש יְהוּרָה 
שָפְטוּנָא בִּינִי וּבין כּרְמִי: 
* מַהלַעֲשָוֹת עוד לְכְרְמִי וְלָא'עָשִיתִי ו 
מדוּע קוחִי לַעֲשוֹת ענָבִים. יעשי בְּאָשִים: 
וְעַתָה אֹדִיעָה"נָא אֶחְכֶם את אַשֶרדאנ עה לכרטי 
הָפָרי מְשוּכּתו' הָיָה לְבְעַר פֶּרֶץ דרו חי לְמרְמָס: 


ג זה 
Mp sub loco. Cp4 ‘Mm 3184. ?Mm 17. °Mm 2218. Mm 2095. ‘Mm 2221. ?Mm‏ 
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5,6—19 ישעיהו 682 


> אַשיתהו בְתַחי לֵא תְמַר וְלָאיַעָדֹר וְעָלָה שְׁמִיר וְשת 
ועל הָעָבִים אֲצוֹה | מְהַמְשִיר עָלִיו מְשָׁר: 

* כִּי כָרֶם יְהוָה צְבָאות בה יִשְׂרָאֵל 
וְאִישׁיְהוּדָה נְטע שעשועיו 
וקו לְמִשָׁפט ונה מִשְפָּח | לצְרָקָה ונה צַעָקָה: ‏ פ 


* הו מויעי ית בְּבית שָׂרָה בְשָרָה קריב 
עד אֶפָס מָקוֹם וְהִוּשִׁבְתָּם לְבַדְכם בְּקְרְב חְאֶרֶץ: 
בְּאָוְנייְהוָה צְבְאות 
אֶם-לא בָּתִּים רַבִּים לְשְׁמָה יְהְיוּ: גּ"לִים ושוּבִים מאין יושב : 
יי כֵּיעֲשׂרָת צְמְדּיהקָרֶס ישו כח אֶחָתִי רֶע חְמֶר יְעָעָה אִיפָה: 5 
יי הָי משְכּימי בבְּקֶר שכר ירלפו 
מאחרי בנשָׁף יין ידְליקם: 
והָיָה כגור נָבָּל פּף וְחָלִיל וָיִין משפִיקם 
וְאֶת פֿעל ְהוָה לא יִבִּיטוּ ‏ ומעשה יִרָיו לֶא רְאוּ: 
י לקן גָלָה עמ מִבְּלִייְדָעַת 
וּכְבודו מְתִיי רְעָב והמונו צחה צַמָא: 
יי לָכן הִרְחִיבָה שָאול נפְשָׁהּ וּפְעָרָה פִיהָ לְבְלִי"חֹק 
רד הַדְרָי והמנחי. וּעָאונָי ְעָלז בָהי: 
יי ושח אָרֶם וישפל-אִיש וְעיני ְבהִים השְׁפַלְנָה: 
> ונהי יְחוָה צְבָאִוֹת בּמשְפט וְהָאֵל הקדוש נִקְדָּשי בצְדָקָה: 
וְרְעוּ כְבָשִים כְדְבְרָסי וְחָרָבוֹתי מָחִיםי נָרִיםי יאכלו: 
יי הָי מֹשׁכֵי הְעון בְּבְלִיי שואי וְכַעֲבוֹת הֶענְלָהי חִטַאֶהי: 
יי הָאֹמְרִים ימקר\ יָחִישְִׁי מעֲשֵׂהוּ למען נראה 
תקרב וְהָבוֹאֶָה עַצַת קְרוֹשׁיִשְׂרָאֶל תַדָעָה: ס 


“Mm 2221. ?Mm 2222. 8Mm 3067. *Mm 957. Mm 3613. Mm 3314. Mm 94.‏ .953 ותוא 
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.יחיש יְהוָה 1 ,"ואו 


5,202 JESAIA 683 


= הֲוֹי הָאֹמְרִים לְרָע טָוֹב ולטוב רֶע 
שָמִים הש לאור וְאָוֹר להשף 
שָמִים מר לְמְתוֹק. וּמְפִוק לְמָר: ‏ פ 
= הָי חַכָמִים בְּעֲנֵיהָם גד פְניהָם נְבְנִים: 
= הוי ָּבורִים לשְוּת יי ְאַנְשיְחָיל לִמְסַךּ שָכֶר: 
- בו רֶע 5 שחר וְצרקת ב יקירו מִמנ: ס 
ָרשְׁם בק היה ּפרְחָם ְאֲבֶק ילת | [נָאֲצוּ: 
ִּי מָאֲסוּ אֵת תוֹרת יְהוָה צְבָאוֹת וְאַת אֲמְרָת קְדוֹשיִשְׂרָאֶל 
= יעל"פן חָרָה אףיְהוה בְּעמֿו וש יָדָו עָלָיו יכהו 
רמו הָהָרִים וַתהִינבְלָתֶם | כּסוּחָה בְּקְרְב חוּצוֹת 
בְּכל"זאת לאדשב אפו ועוד יָדָוֹ נְשוּה: 
= תָשָאיגס ילגים מַרְחוֹקי שרק לו מקצה הארץ 
חנה מְהֵרָה קל יָבְוֹא: 
= אִיעֲנף וְאִיןכשַׁל בו לא יּם וְלָא ישן 
ְלָא נַפְַח אזר חֲלְצָיו וְלָא נִפָק שרוד נְעָלִיו: 
= אֲשָר חֲצִיו שננים וְכְל"קַׁתֹחָיו דְּרָכוֹת 
פּרסָוֹת סוּסִיו כַּעַרי נְחָשָבוּ נִלְגְּלִיו כְּסוּפָה: 
| שאנ לו כַּלָבִיא ועְאנִי כַּכפִירָים 
נָהם יאק פָרֶף מפְלִיט ואִין מצִיל: 
30 וְינָהם עָלִיו בַּיום הַהָוּא כנַהֲמת-ים 
ונכט לארץ והוה-יחשך צר וָאורי חָשֵׁךְ בַּעֲרִיפִיהָי: ‏ פ 


6 י המות הַמלְך עַדהו וְאֶרְאָה אֶתהאדנ יב עַלכִּפָּא רֶם 
שא ושוּליו מְלָאִים אֶתהֲהֵיכֶל: * שרְפים עֹמְרָיםומִמַעַל לו שש 
כְנַָיִם שש כִּנְפִים לְאֶחָד בְִּׁתִיִם וכפה פְנָיו וִּשׁתיִם יְכַפָה רנליו 


“Mm 3570. Mm 2952. “Mn: 1242. “Mm 2880. “Mm 3781. Mm 184. Gn 14,23. ?Mm 
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בג חל' מגה רפ 


ה דמטפ7י 


3,3 בטע 


6,3—7,2 ישעיהו 


ובְֵיִם יעופף: * וְקָרָא זה אל ה וְאָמַּר 


קדושוקדוש קדוש יוה צִבָאָוֹת | מְלָא כִל"הָאָרֶ כְּבוֹדְוֹ: 


ונע אַמָוֹת הספִים מִקוֹל הקורא וְהַבָית יְמְָּא עָשָן: ‏ + 
אוידלי כְִנְדְמִיתִי: כִּי איש ממָא"שׂפָתיִם אָנֹכִי 
וּבְחוף עם"שְׁמָא שָפְתִים אָנְכָי יוב 
כ אֶת הַמלֶ יוה צְבְאֶות רְאוּ עיני: 

ְעף אֶלי אֶחָד מְהשָרפים וּבִידו רצְפָּה בְּמִּלְקְמִים 

הַמִזְבָחַ: * ונע על-פי וֹאמָר 
הנה נגע זֶה על"שְׂפְתיףּ וְפָר ענ וְחַשָאהְךְּ הכָפָּר: 


וָאֹמַר 


לְקַח מעל 


וְאֶשְמַע אֶתקול אנ אמַר ‏ אֶתמִי אָשָלֶח ומי יְלף-לנו 


וְאמָר הננ שלְחְנִי: יהאמֶר לף וְאָמַרְס לְעֶם הוה 
שמעָוּ שמוע וְאַלתְּבִינוּ ורְאוּ רְאו וְאֵל "תדְעוּ: 
יי השמן לב"הָעם הוה וְאֶזנו הַכְבּר וע'ניו הָשׁע 


ד יִרְאֶה בְעֵינָו וּבאֲזְנ יְׁמֶע וּלְבָבוֹ יְבִין וְשָׁביוְדָפָא לו: 


יוָאמַר עד-מָהָי אד וַיֹאמֶר 
ער אֲשֶׁר אַטשָׁאוּ עָרִים מאִין יוב 
ובָתִיִם מאִין אָרָם | וְהָאֲדָמָה פִּשְאהי שְמְמָה: 


1 + 


ורחק יחה אֶת"הָאָרֶם ‏ וְרִכָה העובה קרב הָאֶרֶץ: 


= ועד בה עַשׂריה וְשָׁבָה וְקִיתָה לְבְער 
ְּאלָה וְבָאֲלוֹן | אֲשָׁרי בְּשַׁלָכָתֹי ימצָבָתי בָםי 


רֶע קָדָשׁ מַעַבְתָהיז | פ 


7 יי ימי אָחָו בְְּוֹתם בע ל יְהורָה עה רצין מלף- 


ארם וּפקח בָּ"רְמִלְיָוּ מִלָ יְשְרְאֶל יְרוּשָלם לַמלְחְמָה 


עָלֶיהָ וְלָא 


יְכָלי לְהַלְחם עָלִיהִי: יד לבת ו לאמר גחה ֲרֶם על-אָפְרָיִם 


“Mm 2226. ‘Mm 2452. Mm 708. °Mm 4086. 
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7,319 JESAIA 68S 


ונע לְבָבל לֶבָב עמ כּנוע עצִיייֶער מִפְּנִירְוּח: = י מאמָר יְהוָה 
יאל השַׁעְיְהוֹ אֵאינָא לקראת אֶחָז אַתָה וּשׁאָר ישֵּׁם בְּגְףְּ אֶל"קְצַה 
ְעָלַת הַבְּרֵכָה הָעָלִיעָה אֶלמְסְלֶת שָׂדָה כוֹבס: * וְאֶמַרְתָ אֲלִיו 
הַשָמַר והַשְׁהְט אַלרתִירָא וּלְבָבְףּ אל-ירף מִשָׁי ִבָוֹת הָאוּדִים 


הָעַשָנִים הָאֲלָּה בְּחֲרַייאף רְצִין וְאֶרֶם וּבְן"רְמלְיָהוּ: 5 וען פיהועץ \ 


לי ארָמי רְעָה אֶפְרִים וּבְְְמַלְיָהוּ לַאמֶר: ינַעֲלָה בִיהוּדָה 
קינה ובְקעֲנָה לינו ִמְלִיף מֶלְף בְּתוכָה אֶת בֶּ טָבְאֶלי: ‏ ס 
יכָה אֲמֶר אַדני יְהוָה. לָא תְקִוּם וְלָא חְהְיֶה: 
י כּי ראש ארֶם דפָּשֶק וְרָאש דַּמָשְׂק רָצִין 
יוּבְעוד ששים וְחֲמֵשׁ ׂשָׁנָה. יחת אֲפְרַיִם מַעֲםי: 
= > וראש אֲפְריִם שׂמְרוֹן וְרָאש שמְרון ָּךרְמלְיָהוּ 
| אִםלאתַאֲמִינוּ כֶּיי לָא הַאָמָנּת ס 
| = ווסף יְהוְהי דבר אֶל-אֶחָו לָאמֶר: יי שָׁאֵל"לְךְ אות מַעָם'יְהוָה 
אֶלקיף העמק שְאֶלָהי אִוֹ הנְהּ לְמֶעָלָה: > וַיַאמָר אֶתַז לא-אָשׁאָל 
לָא-אָנִפָה אֶתריְהוֶה: > ו"אמָרי שַׁמְעוּנָא בת דָּוָד הַמֶעט מִכָּם 
הַלְאֶת אָנְשִים כי תלא גם אֶתאֲלהָי: = לכן יפן אֲרָֹ קוא לָכָם 
את הגה הָעַלְמָהי הָרָה וְכָדָת בּן וקראתי מו עִמָנוּ אֶל: יי חְִמְאֶה 
וּדְבָש יאכל לְדַעְתָוֹ מָאוּס ברע וּבְחור בַּפוב: > כִּי בְּסָרֶם ילע 
| הגְער מְאֶס בְּרְע וּבְחָר בַּסיב תַעָוב הַאְֶמָה אֲשֶׁר אַתָּה קץ מִפני 
שנן מִלְכִיהָ: ייביא יְהוה עָלָיףוְעֲל "עמ וְעַל בת אָבִיף יָמִים אֲשֶׁר 
לארבָאוּ למיום סוּר-אֶפָרִים מַעל יְהוּדָה יאת מִלְך אַשוּרי: = פ 


5 וְהָיָהובַּיום הַהוּא 
שרק הוה לזבב אֲשֶׁר בִּקְצָה יָארִי מִצְרָיִם 
ְלדְּבוּרָה אֶשָר בְּאָרֶץ אשוּר: 
וּבָאוּ ונ כל בְּנחֲלי הבּתות וּבנְקיקי הַסְלָעִים 


“Mm 2156. “Mmm 1171. SMm 1643. SMm 777. °Mm 1554. Mm 962. מו"‎ 3417. Mm 1231; 
TMm 784. “Mm 2229. Mm 2625. וח]א9'‎ 1369. Mp sub loco. '°Mm 679. 17Mm 1512. 
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פיי" וְּבְכַל הַנעצוצים וּבכל הַנִהָלְלִים: [ אשי 
4 * כִּיום ההוּא ילח אֲדֹנָי בְּחַערי הַשְׂכִירָה בְּעָבְרִי נָהָר יבְּמָלְךִּ 
ינת | אֶת-הָרְאשׁ וְקָעַר הָרְְליִםי ם אֶת"הַזְקְן תִסְפָּה: | ס 
= ת תיה ביום הַהָוּא יִחיה-אישׁ לת בְּקֶר וּשְתִיְצְאן: 
= וְהָיָה מִרָב עשת חָלָב ‏ ייאכל חִמְאָה 
= כַיחֲמְאַה וּדְבָש יכל כְּל"הַֹתָר בִּקְרְב הָאָרֶץ: 
₪ וְהָיה בַּיוֹם הַהוּא 
+ | יִהִהכְלמְקֹםאִשַׁריהִיְהישֵׁם אלף ופן בּאלף כְסף 
לשָמִיר וְלשיִת יִהָיֶה: 
ל 4 בְּחצִים וּבְקְשֶת יָבוא שָמֶּה - כִּיהשָמִיר וְשָיִת תִּהָיָה כל הָאֶרֶץ: 
= = 91% הָהרִים אֲשֶר בער עדו לאדמְבָוא שמ ָא שָמִיר 
הָיָה לְמִשֶלַח שור וּלְמַרְמָס שָה: | פ [ושָיָת 


< 8 י ָאמָר יוה אֲלֵי קחדלף אַלְנן לי וּכְמָב עָלָיו בְּחָרֶט אוש 

.= לְמַהַר שָׁלָל חש בָּז: * וְאֶעִירְהי לי עֲדִים נָאֲמָנִים אֶת אוּרְיָּה הַכֹהַן 

גי" וְאֶתזְכַרְיָהּ פן יִבָרְכיְחוּ: | יוְאָקָרם אֶל"הַנבִיאָה וַתָּהַר וַתּלֶר 

בּן הַאמֶר יְחוָה אלי קְרָא שמ מקרי שָׁכֶל קש בז: יכֿי בְּמָרָם 

...ג ידע הנער קרא אֶבָי וְאֲמֵּי ישא ואֶתְחיל בִּמָּשָק וְאַת"שָלַל שמרון 
לפני מל אשָׁר: פ 


₪ י סֶף יוה דִּבּר אֶלי עוֹד לָאמֹר: 
| > יען כִּי מְאַס הָעֶם הַזה את מי השלח ההלכים לאט ומשושי 
יאֶתדרְצִין וּבְְָּרְמַלְיָהוּי: 
ה זוְלְכּןי הגה אֶדנ מַעֹלָה עַלִימָם אֶתרמי הַנָּהֶר הָעַצוּמִים וְהָרְבִּים 
אֶת"מְלֶ שר וְאֶתכָלכְבודוי 
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וְעָלָה עַל"כָּל-אֲפִיקָיו וְהָלֶף עַל"ּלנְרוֹחָיו: 

י וְחָלֶף בִּיהוּדָה ישָׁמָף וברי עה"צַנָאר ינעי 

היה מִשָוֹת כנפִיו | מְלָא רְחַב-אַרְצהִי עַמָנוּ אֶל: פ 
ירעו עַמִים ותו וְהָאֲזֹינּ כל מְרְַקִיראָרֶץ 
הַהְאֲורוּ וְחתוּ הְָאַזרוּ וְחַתוּ: 

יי עו עֲעָה וְתְפַר דְַּרָוּ דָבָר וְלָא יְקוּם 
כִּי עְפָנוּ אֵל: ס 


הַזָה לאמר: 
יי לא-תאמרון קָשָר לְכָל אַשָר-יאמר הָעַם הזה קְשֶׁר 
ְאֶתמוּרְאו לְאתִירָאוּ וְלָאי חַעֲרִיצוּ: 


יי יחה צְבָאוֹת אמוי הַקדישׁוי ָא מוֹראֲכָם וקא מִערְעָכֶםי: וז 


יי ה למקדשי ולא = וצור מכְעוּל 
לי בָתִי יְִרְאֶל' לְפח וּלְמוקש ליושבי יְרוּשָלֶם: 
יי וְכָשׁלוּבֶם רַבִּים וְפְלוּ ִשְׁבּרוּ ונקש נִלְכְדוּ | פ 
יי צָוֹר תָּעוּדָה חַתְוםי תּוֹרָה בְּלְמָדִי: 
וְחכִּיתַי לִיהוֹה הַמסְתִיר פְנָו מִבּית יעקב וְקַוְּתִי-ל: 
* הנה אְֶכִי וְהוְלָדִים אֲשֵׁר נְהְַלִי יְהוָה לְאתות וּלְמַפְתִים 
מַעֵם יְהוָה צְבָאוֹת השכֶן בְּהֶר ציון: | ס [בִּישֶרְאֶל 
י ידימו אֲלֵיכָם דּרְשוּ אֶל"הָאבוֹת וְאֶל "הַיִדענִים הַמְצִפְצְתִים 
והַמַּהֲנִם הַלואדְעַם אָל -אֶלְקיו ודרש בְּעַד הַחַיִם אֶל-הַמּתִים: 
לְתוֹרָה וְלְתְעוּרָה אִםלָא יְאמְרוּ כּרָּבָר הוה אשך אִיל1 שחרי: 
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* עבר בי נקשה וְרְעב וְחָיֶה כִי-ירְעב והתקצף 
קל בְּמַלְכ בָאלהיו ונה ְמְעָלֶה: > וְאֶל-אָרֶץ יביט 
.== ונה צָרָה וַחֲשֵׁכָה מְעוּף צוּקָה ואָפֿלָה מְנדָחי: 
הד = 5 כ לָאי מוּעֶף לאֲשׁר מוצק לחי 


מ כְּעת הֶראשון. הַקָלי 
יי | אָרְצָהזְבְלוּן וְאֲרְצָה נַפְתְלִי 
= האחרן הִכְכִּיד בר קַיָם 


עבר הַירְרֿן גָּלִיל הַגוים: 
- 9 י הָעֶם ההלקיםי בש רְאוּ ור נָדוּל 
ישבִיי בְּאָרֶץ צַלְפָנֶת ארי נה עליקם: 
ט"י = > הבית יו לָאי. הִנְּלְת הַשָמְחָה 
שמחו לפנ כְָּמְחֶת בַּקצִיר 
כַּאֲשׁר ְנִילוּ בְּחִלָקם שָׁכֶל: 
. * כיואָת-על סבָּלוֹ וְאֶת ממה שכמו 
ws‏ שָבֶטִי הנש בי הַחַתְתַ כְֹּם מִרְין: 
+ כִּי כְלסְאֹן פֿאַן בְרַעַש 
. ְִמִלָהי מְנֹלְלָה בְרָמִים 
, וְהֲיחָה לְשָרְפָה מאֲכְלֶת אש: 
- י כִּילָ ילַרלָּ בּן נפןלנו 
| תתֶקִי המִשָרְָהי, עַל-שָכְמִי 
- | וִקְרְאישָמו לַא יעֶץ 
אל נְבוֹר אַבִיעַד 
שר-שָלום: 
ו * לְְרְבּהי הַמִשׂרָהי וּלְקָלוםי איך קץ | . 
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על"כְּפָא דול וֶעל"מַמְלכְוֹ 
לְהָכִין אחָהּ וְלְסַעְדָהּ 
בְּמִשְפֶט וּבִצְרָקָה מַעַתָה וְעַד"עוּלֶם 
קנאה יְהוָה צְבְאָותי תַּעֲשָׂה"זְאת: ‏ פ 
ידְּבָרי שָלח אֶדְנִי בּיעקב ‏ ופָל 
* יָרְע הָעֶם ל אֶפְרִים ויושב שמרון 
יבְְּאוָה. ודלי לֶבָב לָאמֶר: 
לְבָנִים נָפָלו ונת בנ = שקמים גּעו וְארְזִים נחליף: 
יי רשב הוח אֶתִיצָרִי רְצִיןף עָלִיו. וְאֶת אִיְבָיו וסכְסך: 
יי אֲרָם מִקָּדֶם וּפְּלְשָתִים מְאֶחור ‏ ויאכְלוּ אֶת יְשֶרְאֶל בְּכֶל פה 
בְּכֶל-זאת לא"שב אַפֿוֹ וְעוֹד יךו נטוּיָה: 
שי וְהָעָם לא-עב עד-המפהו וְאֶת"יְהוֶה צְבְאֶותי לָא רשו ס 
+ ִַכָרַת ייְהוָה מִיִשְׂרָאֵלי רָאש וב | כּפה ואַגְמְוֹן יֹם אֶחָר: 
יוק נשׂוֹא"פָנִים יהָוּא הָרָאשׁי וניא מְוֹדְהי"שָׁקָר יהוּא הַוְנבי: 
= יו מְאַשׁרִי הָעֶם"הַוָה מְתְעים וּמְאֶעָרִיו מְבְלָעִים: 
= על" על-בּחוריו לְא"יְשְמְחיוּאָדנִיי וְאֶתיְתמִיווְאֶתאַלְמתָיו 
כִי כְלוֹחָגְף ומע וְכְל"פָּה בָר נְבָלָה לַא יָרם 
בְּכֶל-זאת לא-שַב אַפֿוֹ וְעוֹד יָדוֹ נטוה: 
כִּ בָעַבָה כָאש רְשְׁעָה שְׁמִיר וְשת תאכל 
= ותצת בְּסְבְכִי היער וִחְאַבְּכוּ את עָשָן: 
*י בְּעָבְרְת יְהוָה צְבְאֶותי נֶעְתם אֶרֶץ יקי הָעָם כְּמַאַכְלֶת אש 
איש אֶלְאָחָיו לָא יְחָמְלוּ: 
ור על יָמין וְרָעַב ואכל עַלְעְמָאול וְלָא עְבָעוּי 
יאִישׁ בְּשָר-זְרעָוי ואכלוי: 
* מנִשָׁה אֶת-אֶפְרִים וְאָפְרֹיִם אֶת-מְנשָׁה יַחְדָו הַמָּה על ְיְהוּרָה 
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₪ | בְּכָל-זאת לא-שב אפו וְעָור ידו נטויה: ‏ ס 
.+ 10 יהוי הַחְקָקִים חקקי או ומכתכיםי עָמָל כּתָּכוּ: 
<לְהַמָֹת מדין דלים ְלְנְּל מִשְפָט ענ עמ = 
היח אַלְמָנוֹת שלְלָם. וְאֶת-יְתוּמִים יְבְזוּ: 
מממ וְמַה"פּעָשו לְים פְּקדָּה וּלְשואָה מִמְרְחָק מִּבְיָא 
על-נזי ָּנוּס ה וְאֲנָה תַעזְבוּ כְּבוֹדְכֶם: 
המי = * יִבָּלְתי כְרַע תחת אטירי וְתְהַת הֲרוֹנִים יפלו 
4 | בְּכָלזאת לא7שב אַפו וְעוֹד יו נטַּה: ס 


< :הי אַשוּר שָבֶט אַפִּי וּמשָׁהיהָוּא בְיָדֶם זעמיי: 
> בְּנֹי חנף אלו ועל-עם עָבְרְתִי אָצוּ 


4% לשכל שָׁלְל וְלְבָזז לשימו מִרְמָס כְּחָמֶר חוצות: 
א 7 וְהוּא לא" *כן ירמה ולבו לא "כְן יְחשָב 
== כִּ לְַשָמִיד בַּלְבָב. וּלְהַכְרִית גֹיִם לָא מָעָ: = * כ יאמָר 


> | הֲלָא שָרִי יִחְדְּו מִלְכִים: > הַלָא כְּכַרְכְּמִישׁ כַּלְנו 
כ אם לא כְאַרְפד חֲמֶת | אִם לֶא כְדמֶשָק שׂמְרָוֹן: 
נש 9 כַּאָשָר מִצְאֶה ילי לְממְלְכת הָאָלִיל 
ג ילית מִירְשלָם ומשמךרון: 
.ג הלא כַאֲשָר עָשֵיתִי = לְשׂמְרוֹן ולָאֲלִילָיה 
< כַוְאֲעֲשֶׂה לירשׁלםוְלעְצַבֵיהָ: ס 
% היה כָייבצַע אֲֹנָי אֶתַדְכָּל" מעֲשָהו בְּהַר ציון ובִירּשָלֶם אֶפקְדי 
על"ְּרִינֹל לבב מְלאַשורוְעַל-תִפְעָרת רום עִינו: | כ אָמָר 
| בְּבחיָדִי עָשִיתִי וּבְחָכְמְתִי כִ נבָנותִי 
לונתחני. ליי = וְאֶסִירי ו נָּבוּלְת עמִים וְעַתִידְתִיהֶם ששָתִי 
לש -  *‏ וְאוֹרִידי כַּאבִּירי יוֹשְׁבִים: 
יי ותִמְצָא כָויְדי לְחִיל הָעַמִים 
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וכָאֲסֹף בִּיצִים עָזָבוּת כָּל-הָאָרְץ גי אֶסְפְתִי 
ְלָא הָיָה גד כָנף | וּפֿצָה פה ומְצַפְצּף: 
5 הַיהְפָאֵר הַנּרזן על החצב בו אִמ-יִתנדֵּל הַמַּשׂוֹר עַל-מְניפֿו 
כְהָגיף שבָט וְאֶתי-מְרִימִיױי כְּהָרִים ממה לארעץ: 
יי לָכ ישלח הָאָרוֹ יְהוָה צְבָאוֹת = בְּמִשְׁמנָו רְזּן 
וְתָחַת כְּבדָוֹ וקד יקדי. כִּיקור אש: 
+ וְהָנ אִוֹר-יִשְׂרָאֵל לְאֶש וּקְדֹשׁי לְלְהָבָה 
וּבָערָה וְאֲכְכָה שת אּשמִירו בְּיוֹם אֶחָד: 
יי וּכְבָוד ַעָרו וְכַרְמַל 1‏ מש וְעדבְּעָרי ילהי 
הָיָה כִּמִסֶס נֹפָס: 
יי ושאר עץ יְעְרְו מִסְפָר יהי וער יִכְתְּבֶם: ‏ פ 
| ותה בַּיוִם הַהוּא לארדיוסיף עוד שָאֶר יִשְׂרָאֵל וּפְלֵימָת בֵית- 
= עקב לְהשָעָן על מכהו תִשָען על"יהוה קדיש יְשְרְאֶל בְּאָמָתִי: 
4 שָׁאָר יָשוּב שאר עקב אֶל-אָל נבְוֹר: = כִּי אִם"יהְיה עִמְף יִשׂרָאֵל 
כְּחול הים שְאֶר ישִּׁבי בֶּו כּלָּן חָרוץ שפף צְדָקָה: = כִּי כְלָה 
תחֲרְצָה אנ הוה צְבָאוֹתי עֹשָׂה בְּקְרֶב כָּל הָאֶרֶץ: ‏ פ 
= לכ כְהאָֿר אֲרניָהוה צְבָאוֹת אַל"תִירָא עַמִ יעב ציון 
מְאַשור בָּׁבְט יַכָכָּה ומטהו ְשָארְעָלִיף בְּדָרֶךּ מַצְרָיִם: > כִּיְעָור 


בה 


ל 


ב בטע בסיפ , 1135 . 
ה בסיפ 


א בטע בסיפ 


ב פתל? . לא" 


ל במ 


Ww 


ג.ה'.ל 


*א בטע בסיפ . הל 
ה חס בסיפ 


3.0. 


מֶעט מִזְעֶר וְכָלָה זעםי וָאַפִּי עַל-תַּבְלִיתָמי: ‏ ועורר עָלָיו יְהנָה . 


צַבָאוֹת שוט כְּמַכָּת מִדָיְן בְּצוּר עוֹבב וּמַשָׂחוֹ יל הַיִםי ָאי בְּדָרָרִּי 
מִצרָיִם: = וְהַיְהובַּיום הַהוּא 
יסור סבָּלו מעל שכמף על מעל יצוארָףְְֲבַּל 
עָל מִפְני"שַׁמְױ: = בָּא עֲל"עיָת 
עָבֵר בְֹּדוֹן לַמִכְמֲשׂיִפְקִיד כָּלִיו: 
= עברו מַעְבְרָה. נָבע ימָלוֹן נוי 
UMm 440. !?Mm 2242, Mm 2243. “Mm 486. Mm 978. Mm 2244. Mm 2245.‏ 
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+ | הַרְדָהֹהָרְמָה גִּבְעֶת שְאוּל נָסָה: 
חיט = 5 צְהָלי קולף בַּתִַלִים ‏ הַקעיבי לְשָׂה 
4 = שִיָהִי עְנָהֲוֹת: ינְדָדָה מדְמנה 
שבי הִגִבִים הַעָיוּ: = עד הַיּם בְנֶב לַעֲמר 
 ?‏ יפפידוקר ביתיהציון גבֶעת יְרוּשָׁלֶם: פ 


us‏ יי הגה הָאָדון הוה" בת מִסֶעף פּארָה בְּמַעֲרְצָהי 
. ְרָמֵי הַקּוֹמָה גְדוּעִים וְהַנְּּהִים ִשְׁפֲלוּ: 
קל sas on‏ * וגקף ְבְכִי היער בַּבַּרְוּל וְהַלְבֿנוֹן בּאדִיר יפֿוֹל: פ 


. 11 י בָצָא חר גע ישי צר מִשרְשָׁו יפְרָה: 
יחה עָלָיו רוח יְהָה | רָוּח חָכְמָה וּבִינָה 


/ רְוּח עֲצָה ונְבוּרָה ךְוּח דָּעַת וְְרָאת יְהוָה: 
+ = : יִהָרִיח בְּירְאֶת יְהנָהי 
/- ְלְאילְמִרְאֶה עִינִיל יִשֶפוּט וְלָאהלְמִשְׁמַע אְִנִיו יוֹבִיח: 
= ופט בְּצָדֶק דלים והוכיח בְּמִישֶׂר לֶעננייראָרֶץ 
| הְִּהָרץיבְבטפֿיו בל שְְׂתי ימ רְעָע: 
+ = יוה צָדְקי ארי מ וְהָאֲמועָה אזר חַלָצָי: 
*תִרִאְבעַכָבט וְמָר עדי ירץ 


ְעַנָל וּכְפִיר יוּמְרִיא יִחְדּוי וער קטן נֹהַג בָּם: 
ל וחד מן +" בחד לשון , % 7 ופרה ורב תּרְעָינָהי יחִדו ירְבְבּוּ ילדיהן 


ד > 


ee‏ איה כִּבקַר ואכלמְבן+ * ושעטע יונק ל"חר פחן 
= ועַל מְאוּרָתי צפְעוני נָמול יָדָוֹ הָדָה: 


* לְאירְעוּ ְלָאישְׁחִיתוּ בְּכֶל"תֵר קדעי 
כִמְלְאָה הָאָרֶץ דעָה אֶת"יהוה כַּמָים לים מְכפִים: = פ 
יי הָיָה בַּים הַהוּא שׂרְשׁישֵׁי אֲשֶׁר עֹמַד לגס עַמֵים 
ר חט בליש" אֶלִיו גוים יִדְרְשוּ וְהיְתָה מִנִחֲתוֹ כָּבוֹד: פ 


¥Mm 2246. PMm 898. “Mm 1243. Cp11l !Mm 2247. ?Mm 2878. °Mm 2561. iMm 2021. 
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יי וְהָיהובַּיֹם ההוא ‏ יוֹסִיף אדניושנִיתי ידו iss‏ 
לקנֶת אֶתשאָר עמ אֲשֶׁר יִשְׁאֵר מאשור וּמִמִצְריִם יי 
ומפתרוס ומכוש וּמָעִילֶם וִּשׁנְעֶר וּמַחֲמָתי וּמַאיי היֶם: ‏ ( 

= ָשָׂא נס לגוים. וְאֶסָּף נְחי יִשְׂרָאֵל sn‏ 
ופצת יְהּדָה יְקבַּץ מאַרְבֶּע כּנְוֹת הָאָרֶץ: 

יוְסָרָה קנְאֶת אֲפְריִם וְצרְרֵייְהוּדָה יִכְּרָתוּ vena.‏ 
אָפְרַיִם לא יקוא אֶת-יְהוּדָה וְיְהוּרָה לָאהיצראֶת-אָפְּרָיִם: , 


+ וְעָפוּ יבְכְתַף פְלְשְִׁיםיימָה יִחְָּו בדו אֶתבָּיקְדַם - , 
אֲרָוֹם וּמוֹאָב מִשְׁלוֹחיידֶם וּבְני עמון מִשְׁמַעְתָּם: מל" 
5 וְחָחָרִיםי יְהוֶה אַ לְָשן יִס-מִצְריִם וְהַנִיףיָדָוֹ על"הַנָהֶר 
ְהַפְהוּ לְשַבְעָה נחָלִים וְהַרְרִיף כּנּעָׂלִים: | [בַעְיִי רוח .ג 
= > וְהָיְתָה מְסֵלָּה לִשְׁאָר עמ אֲשֶׁר יִשְׁאָר מאשוּר 
כּאָשָר הִיחָה לִִשְׂרָאֵל. בְּיֹם עַלחו מאָרֶץ מִצֲרָיִם: - 


2 יוְאָמַרֶתבַּיום הַהוּא 


אודך הוה קי אנְפְּ בי יקבי אַפְּךְותְנחֲמָניי: ‘ns‏ 
: הוה אל יְשוּעְתִי אֶבְטֶח וְלָא אֶפְּתַד 

עֶז וֲמְרָתי יהי הוה ויְהַידְלִי לִישׁוּעָה: גק 
וְּאַבְתמִים בְּששן ממעיני הַישוּעָה: ל 

> וַאֲמַרְתָּם בַים הַהוּא ‏ הוֹדָוּ לִיהוֶה קרְאִ בְשְׁמוֹ 

הודִיעוּ בַעַמִים עֲלִילתִיו הַזְִּירוּ כִּי שנב שְׁמוֹ: חל דקנ" 
מו יה כי את עָשָה ‏ מידעתי זֶאת בְּכֶל"הָאָרֶץ: יקי 


* צְהָלִי ודוי יישָבֶת ציון . כִּינְדיל בְּקְרְבַּף קרוש יִשֶרְאֶל: ‏ פ. 
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3 י מִשָא בְּבָל ער חִזָה יְשעְיָהו בְּאָמִיץ: 


מא 
* על הַרְנִשְפָּה עָאוּנס ‏ הָרִימוּ קול לָהֶם 
וי הניפ ד ויבאו פּחְחֵיי נְדִיבִים: 


5 ז בטע מרעימין* 


ל בסיפ.ל.ל 


ב.ל 
ב מלל 


% מל לש א וקהלת 
דכות ב 


נם קרָאתי נבורי לְאַפֿיי | עליזי נַאְֲהִי: 
+ קול הָמִון בָהָרִים דְמות ערב 
קול שָאון מַמְלְכָוֹתי גוים גָאֲסָפים 
ְהוָה צְבְאות מְפקר צְבָא מִלְחְמָה: 
בָּאִים מאָרֶץ מָרֵחָק | מקצה הַשְׁמָיִם 
הוה וכלי זעָמו. לְהַבּל כָּל הָארֶץ: 
9 הִַילִילוּ כִי קרוב יום יְהוָה כָּשָדִי מִשְדִּי יבוא: 
יעַל-כַּן aad‏ תּרְפִינָה ה וְכָל "לבב אֲנֹשׁיְמָס: ונִבְהָלוּ 
ִירִי וְחַלָלִים ואחזון לדה וחילון 
איש אֶלרְעהי יַתְמָּהוּ פני לְחָבִים פְנִיהֶם: 

* הגה יוֹם-יהוה בָּא אַכְורָי וְעֲבְרָה ומרון אף 
לָשׁם הָאֶרֶץ לְשַמָּה וְחַמְּאִיהְיְִׁמִיר מִמנָה: 
יי כְּי"כוֹכְבֶי הַשָמים וּכְקִילֵיהֶם | לָא יָהָלוּי אוֹדָם 
חָשׂךְ הַשָמָש בְּצַאתו וְירַח לא-יניהי אורו: 

1 קת עַל"תּבֵל רְעָהי ועַל"רְשְעִים עונם 
12 לכה אנוש מפז ְאֶלָם מִכָתֶם אוֹפִיר: 
יי עַל"כּן שָׁמיִם ארגיזי ותרעש הָאָרֶץ מִמְּקוֹמָהּ 
בְּעְבְרַת יְהוָה צַבָאוֹת וּבָיֹם חֲרָוֹן אַפּּ: 
= ְהַיה כְּצְבִי מִדֶּח כְצַאן ואִין מקבץ 
איש אֶל דעַמו יפָנוּ ואיש אֶל-אַרְצו ינוּסוּ: 
כְָּהְַּצָא דקר וְכָל-ַנסְפַה יפל בְחָרֶב: 
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> ועֹלְלֵיהָם ירְטָשׁי לְעֵינֵיהֶם 
יס בָתִימֶםי ְשֵיהָם תּשְׁנלנָה: 
הַנגן מעיר עֲלֵיהָם אֶת"מְרֵי 
אָשֶר-כָּסָף לָא יִחְשׂבוּ וְהָם לא יַחְמְּצוֹ"בָוֹ: 
= וּקָשׁתוֹתי נְעָרִים תִּרַמְּנָהי 
ּמְרי"בָׁן לָא ירַחֲמוּ עלי"בְּנֶים לָא"חָחוס עִינֶם: 
וְהְָתָה בָבָל צְבֵי מַמְלָכוֹת תִפְאָרָת גו כַּשְׂתָים 
כְמַהְפָּכֶת אֲלהים | אֶת"סֶרְם וְאֶת-עֲמֹרָה: 
= לְאהֲעָב לְנצַח וְלָא תַשְפְן עד דור וְרָוֹר 
ְלְאיקלי שָׁם עֲרָבֵּי וְְעִים לאײִרְבְּצוּ שָׁם: 
:= וְרְבְצוּדשַם צלים ּמְלְאו בְתֵּיהֶם אחים 
וְשָכְנוּ שָם בְּנוֹת יְעֶנָה ‏ וּשְעִירִים יִרכְּדושָׁם: 
= ענ איים בְּאֲלְמנפיוי ונ בְהֵיכְלֵי ענ 
קרוב לָבוֹא עַהָהּ וְמֶיהָ לֶא יְמּשָכוּ: 


= 4 יכִּי ירה יְהוה אֶתיַעַקב וּבָחֶר עוֹד בְּשְאֵל וְהַנֵחֶם על- 
5 אַדְמְתָם לוה הר עֲלֵימֶם ונסְפְּחִ על"בּית יעקב: = וְּקָחַוּם עמים 
| וְהָבִיֹאִּם אֲלֹמְקוֹמְם וְהְִנחֲלָום בִּיתײִשְׂרָאֵל ,על אדְמת יְהוה 
לַעֲבָדִים וְלִשְפָחָוֹת ְהָו שׂבים לְשְׂבִיהֶם ורד בְּשֵיהֶם: ס יּוְהָיה' 
ְּיֹם הנח יְהוָה לף מִעִצִבְךָ וּמרְנזְף ומְִהָעַבדָה חַקָשָה אֲשֶׁר 
עִבַּר"בָּךְּ: * תָשָׂאחְ הַמָשֵׁל הזה על"מלְך בְּבָל וְאִפָרְתָּ 
אי שָבַת נש שָבְתָה מִדְהַבָהי: 
* שָבֶר יְהוָה מה רְשָעִים שְבָט משָלִים: 
> מַכָה עמִים בְּעָבְרָה מִכָת בּלְתִי סָרָה 
רַה בָאַף גלם. מִרְדָּףי יבְּקִי חִַָּי: 


?°Mm 2256. ות]79%‎ 2257. 1iMm 4181. Pry 30,28. Mm 2258. 14] 9. Cp14 Min 2569. 
“Mm 763. °Mm 1022. Mm 953. °Lv 26,17. °Dt 21,3. ?Mm 2902, “Mm 416. ?Mm 1676. 
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יְחָה שֶקְטָה כָּל"הָאֲרֶץ פְּצְחוּ רְנָה: 
נם"בְּרֹשים טְׂמַחוּ ל ארוי לְבָנן 
מַאָז שָׁכבְתָ לְאיַעֲלָה | הפרת עָלִינוּ: 
י שאל מתחת רנה לף | לקראת בואף 
עורר לָף רְפְּאִים. כָּל-ְעַפוּדִי אָרֶץ 
הָקיםי מִכַּסְאומָם כָּל מִלְכִי גֹיִם: 
יי כְּלםי יע ואמְרוּ אָלִיף 
נסדאתה חלית כָמָוֹנוּ אלינו נְמְשָלְתָ: 
יי הד שאל נְאונף הַמְיֶת נְבָלִיף 
תי יָאָעי רְמָה | וּמְכפיחִּי הּוֹלַעָה: 
איך נָפלְתָ מִשָמִים ‏ הַיכלי בָּרְשָחַר 
ְְִעְתִי לְארֶץ חולש עַלי"גים: 
יי וְאַתָּה אָמָרְתּ בְלְבֶכֶ ‏ הַשְׁמָיִם אֲעֲלָה 
ממעל לְכוֹכְבַיאָל | אָרִים כִּסְאי 
וְאֲשֵׁב בְּהַר"מוֹעד בִּירְכְּתִי צִפְוֹן: 
14 אֶעֲלָה עַל "בָּמָחֵי עב אֲרּמָּה לְעֲלְהֹן: 
א אֲלישָאוֹל הד | אָל-ירְכְתייבְוֹר: 
יי ראָי אל ייחו אליף יבונ 
הוה הָאִישׁ מרְנִיז הָאָרֶץ מרְעָיש ממְלְכוֹת: 
*י שָם תבל כַּמּדבָּר וְעָרִיוי הָבָס 
אֲסִירָיו לא"פָתֲחי בָּיחָה: > כָּל-מַלְכִי גֹיִם 
ָּלֶםי ככ בְכָבָד ‏ איש בְּבֵיהו: 
יי ְאַתָה הָשְלַכְְ מִקְבֶרֶף' כְנְצֶר ִתְעָב מוּבָס: 
לבו הַרְנִים מְפָענִי חָרֶב = ֹרְרִי אֶל-אַבְנייבָוֹר כְּפָנָר 
+ לְא-ְתְחַך אַתּם בַּקְבוּרָה 


Mp sub .ססס!‎ Mm 2260. Mm 1234. Mm 1233. “Mm 252. Gn 39,1. “Mm 3757. Mm 
2261. *Mm 3528. 1°Mm 325. *Mm 2503. Mm 3488. “Gn 49,6. 
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ִּיאַרְצְךָ שחָתָּ עמ הרת 
לְאיקְרָא לְעולֶם זָרע מְרְעִיםִי: 
= הָכִינוּ לבנ מטְבָּח בּענן אְבותםי 
לקמ וְיְרָשו אָרֶץ וּמִלְאוּ בֵל עָרִיי: 
= וְקמְתִּי עֲלֵיהֶם נְאָם יְהוָה צְבָאָוֹת 
וְהַכְרִּי לְבְבָּל עם וּשְאֶר ונין בָר נְאָם"יְהוָה: 
:= וְשַמְקֶיהָ לְמוֹרֵשׁ קפר וְַנְמַי"מָיִם 
ְמָאטׂאהִיהָ בְּמטְאֲמָא הַשָׁמַר נְאֶם יְהוָה צִבְאוֹת: | פ 
< נַשְׁבַע הוה צַבְאות לאמר אָמ-לא 
כַּאֲשַׁר דמית" כָּן הָיְתָה וְכאֲשֶׁר יָעְצְתִּי הֵיא תְקוּם: 
25 לשָבָר אשור' בְּאַרְצִי על הָרִי אַבוּסֶנו 
וְסָר מעֲליהָם על ופט מעל שכְמוי יָסוּר: [כָּל"הַגם: 
5 זָאת הָעַצָה הַיִעוּצָה על "כָּל חְאָרֶץ ְזָאת הַיך הַנְטוּיה על" 
= כְּהיהה צְבְאָוֹתיְעַץוּמַייְפַר וו הנְטוּיה ומ יְשִׁיבָנָה: פ 
= בְּשׁנַת"מָוֹת המלף יאֶחָן הָיָה המשא הנֶה: 
= אֶלְתַשְמְִי פְלָשָׁת כָלַךְ = כִינִשְׁבָר שָבָט מכף 
כִימַשָרָש נְחֶש יְצָא צָפַע וּפְרָי לָרָף מעופף: 
+ וְרְעו בְּכוּרִיי דלים וְאָבִינִים לָבָמַח ירְבצו 
והַמֹתָּיי בְרְעָב שָרְשף ‏ וּשָאריתך יְהַלְג: 
= חילילי שער זְעָקִידְעִיר. נְמוֹג פלָשָת כל 
- כִי מצְפון עָשָן בא ואין בּוֹדָדי בְּמוֹעֲדִיוױי: 
00 %ומהענה מלאַכידני 
| כִי יהוח יפד ציוֹן ּבָהּ חס עֲנֵי יעַמֶּוֹ: ס 


ל 
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₪ 15 + משָא מואָב 


lS cps‏ כִּי בְּלִילי שר עֶר מוֹאָב נִדְמָה 
ב ובפסוק , + ב מגה בפסוק כּי בלילי שרד קיר-מואָב נַדְמָה: 


יעְלָה הַבְּיָת וְדִיפָןי הַבְּמִוֹת לְבָכִי 
על"נבו על מִידְבָא | מוֹאָב יילילי 


ל בתרחטהר מל בְּכֶלדראשיוי קְרְמָה כְּליזְקן נְרוֹעָהי: 
י בְּחצֹחָי חנְרוּ שָק* על גֹתָיהָי 
מו לי עשר רמול וּבְרְחִבתִיחָי כָּלֶה ילול ירָד בַּבָּכִי; 
:= * תק חְשָבּון וְאֶלְעָלָה עד"יָהץ נשמע קולם 
לג עַל-כַּן חֲלְצֵיי מוּאָב יָרִיעוּי נַפְּשו יַרְעָה לוֹ: 
מל לב לְמוֹאָב זְעָק בְרחהָי עד-צער ישנל ששה 
a.‏ כיומעלה הַלוּחִית בְּבְכִי יְעְלֶה-בּו 
- בִּידָּרְךְּ חורנים ועקתשָׁבָר יעערף: 


5 כִי-מי נָמְרִים מִשַׁמָוֹת יהיו 
כּי-יָבש חֲצִיר כָּלָה וְ"שָא רק לא הַיה: 
0 7 על דכּן יְהְרָה עָשָה ופְקרּתָםי 
על נחל הָעָרְבִים יִשְׂאוּםי: 
* כֶהִקִיפָה הְַעֲקָה | אֶתנָבּל מוֹאָב 


: ער-אָנלים ילְלְתָי וּבאֲרי אִילִים יִלְלְתָהי: 
: י כִי מִי דימוןי מַלְאו דֶם כִּיאָשִית עַל-דימון נוּסְפּות 
. לְפְלִיטַת מוֹאָב אַרִיחי. וְלְשְארִיתי ְמָהי: 


6 * שלחוידכרי ‏ משלי-אָרץ 


‘Mm 2264. ?Mm 2725. °Mm 2719. “Mm 2265. SMm 3062, SMm 512.‏ 15 םר 
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מִפָּלע מַרְבָּרְהי אֶל"קָר בתדציון: ה 
? הָיָה כְעוֹף-נוֹרר .קן מְשָלַח בל 


ַּהְינָה בְּנוֹת מוֹאָב | מִעְבְּרָתי לְאַרְנין: 
5 הָבִיאָוי עֲצָה עשוי פְלִילָה 


הצ חד מן ג* בליש 


וחד מן מת" כת ו וקר י 


שיתִי ליל צלף. בְּסו צְהָרָיִם : 
סתֶּרִי נִדְחִים נִדָד אַלהתנֵלִי: 

+ ערו ב יי מוֹאָב : 
הֲפַתָר למו ‏ מפּני שר 1 
אפס המי כְלָה רי , 
המוי רמס מך קָאָרֶץ: 

* והוכן בַּחֲסָ כַּסּא וְשֵׁב עָלָיו בָּאֲמָתי בְּאֶחָל דָּוֶר לח 
שפט ודרשי מִשָפֶּט וּמְהָר צָדֶק: rom‏ 

> שָמַעָנוּ גְאוּן מואָב גָאי מְאֶד לה 
נאֲוהָו ואוו וְעֲבְרְתִוֹ לא' A‏ דיו ס מ 


יא בטע בסים , ג כת 


ל קיר-חבי תחנ דבאי 
* יִכִי שדמותי חָשָבון אֲמְלֶל גַפָן שׂבְמָה 


בַּעֲלֵי גים | הָלְמוּ שְׂרוּקָיהָ : 
ער עו שו תו מִדְכר - 
שְלְחותָיה נִפָשוּ עַבְרו יִם: , 

9 עַל*כֿן אֶבְכָה בְּבְכִי עור פן שָבְמָה ט בטע ה'' מבה ר'"פ , 3 
אריו דמְעָתִי חָשָבְּן וְאֶלְעָלָה | 
כ על-קיצך ועל-קצירך. הַידָד נִפָּל: י 
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2 7 בלי יש וכל אורית 
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יב וכל דל ואביון דכות 
ול בליש. ל. ל 


3 מל 


א 


ר ריפ בסיפ וחד מן %* 
ר"פ ולא לא 


ל קמ 


16,10—17,8 ישעיהו 700 


10 ואָסף שׂמְתָה יל מִן"הַפַּרְמָל וּבַכְּרְמִים לאדירְגן לאי 
Ak‏ בּיקכים לאיר 0% הִידָר הַשְׁבתֵי: 
והי יכִיְאָהי כו לאה מב על ב 
ּבָא אֶל-מִקְדָשְׁ לְהִתְפּלָל וְלָא יּכָל: 
= זה הַדָּבָר אֲשֶׁר בָר יְהו אָל"מוֹאָב מאָז: > וְעַתָה בָר יְהוָה 
לאמר בְּשׁלֶשׁ טָנִים כְּשְן שׂכִיר וְנִקָלָה כְּבָוֹד מוֹאָב בְּכֶל הָהָמָוֹן הָרָב 
ושׁאָרי מע מִזְעַר לוֹא כַבִּיר: פ 
7 י משָא דַמָשׂק 
הגה דמָשְׁק מוּסֶר מַעִיר וְהָיהָה מְעֵיי מִפֶלָה: 

יעֲזְבָוֹת עָרִיי ערערי 
לַעֲדָרִים תִהְינֶה .| וְרְבְּצָּ ואין מחריד: 

י בת מִבְצָר מִאֲפְרֹיִם | וּממְלְכָה מִרַמָשְׁק 
שאָר יאֲרֶם כִּכְבָֹדי בְּניִשְׂרָאֵל יהיו 
ְאָם יְהֹוָה צְבָאִוֹת: ס + וְהְיָה כַּים הַהוּא 

יל כְּבוֹד עקב ומִשָמן בְּשׂרו ירְזֶה: 

הָיָה כָאָסֹף קצירי קַמָה רע שַבָּלִים יִקִצָוֹר 
הָיָה כּמְלַקט שַׁבָּלִים | בְּעֲמָק רָפָאִים: 

* תִשָׁאַר"בָוֹ עוֹללת יכְנקף זיתי הי 
ְׁגָם שׁשָׁה רנרִים בְּרָאש אָמִיר = אַרְבְּעָה חֲמִשָה בְּסְעְפִיתי 
נְאָםיְהוָה אֲלהי יִשׂרָאֶל: פ 

יבַּם הַהוּא יִשְׁעֵה הָאֶרֶם על-עשהו וְעֵינָו אֶלקְדָוֹשׁ יִשְׂרָאֵל 
תּרְאִנָה: יוא יִשְׁעֵה אָל-הַמְִבְחֵֹתי מעָשָה יָרָיו וַאֲשֶׁר עָשו 
אָצִבְּעֹהָוֹ לֵא יַרְאָה יוְהָאֲשׁרִים וְהָחַמנִיי: 

“Mm 2267. ‘SMm 2268.  Cp.17 ‘Mm 4029. ?Mm 2269. 3Mp sub loco. iMm 2840. ?Mm 2708. 
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1-5 JESAIA 701 


ל בּיום הַהוּא יִהְיּעֲרֵי מָעָזיי כּעזּבתי יהחרְש וְהָאֲמִירי 
יאשר עְֲבף מִפְנ בי יִשׂרָאֵל היחה שָׁמְמָה: 

יי כִי שָכְח אַלקי ישצך וְצוּר מענך לא זכָרְתּ 
עַלְכֶּן טע עי נַעֲנָנִים מרת זר תְִרְעַנוּי: 

יי בְּוֹםי נִסעֲךְ תשָנְשָני וּבַבְּקר זרְעך תַּפְרִיחִי 


גר קיר ג בְּיוום ה ּכְאָב אָנוּשִי: | פס 


תאו Se‏ ָא מום ַבִּירִים שא 
= ילְאָמִים כְּשָאוֹן מָיִם רַבִּים יאוי 

ְָעֲרי בָּו ונס מִמְּרְחָקי 

וְרדף כּמֶץ הָרִים לפָנִיהרוּח וּכְנלְנל לפני סוּפָה: 
יי לעח עָרֶב וְהַנָּה בלְמָה בְּמָרֶם בֶּקר אֵיננ 

זה חלק שוסינו 1 ינבל לבזזינוי: : 


8 יקי אָרֶץ צִלְצָל כְּנָפִים אֲשֶׁר מַעֲבָר לְנְהֲרִי"כוּשׁ: 

* הלח ם צירים וּבְכְלי"נמֿא על"פנלמים 
לְכְוּומלְאֲכִים קלים | אֶל-גול ממשף וּמוליטי 
אֶל דעם נוֹרָא מְְִהָוּא וְהֲלָאָה גי יקו-קו וּמְבוֹטָה 
אשׁר"בְזא הרי ארְצו: > כּליָבי חֲבָל ושְכִי אָרֶץ 
ְּנשא-נס הָרִים תִּרְאוּ וְכְתקָע שופר תשמעו: | ס 

+ כִּי כה אֶמַר יהוְה"אֶלי ‏ אָשָקוטָהי וְאַבִּיטָה בַמְכוןי 
ְּחֶם צח עֲלִיראוֹר ‏ כְּעָב טל בהי קָצִיר: 

: לפנ קציר כְּתֶם"פָרַח וּבְסֶר גִמָל יְהיָה נה 


SLv 16,8. Cp 18 iMm 379. “Mm 4093. °Mm 2110. Mm 2049. SMm 2270. ‘Mm 2271. Mm 
3600. 
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1 נד 1 + ל | ב"ק 11 | -עִין 1 D seminabis,‏ 10° || 8>* | (החרC‏ הט 


:וינער "0 " || 5 ₪ סע <* *13 || 6 6 לאמים cf 6 || 12°tr post‏ לְפָניִךּ ins‏ 2 | עַ 
Nin) | 5% tr posta || 14°° SO) wm dbzwzn 1‏ גר ייְצר 9 נַיהוָה גָצר גער קזק 
| קנקו "א 6% 16 ל-ל | וּממ' atig) | Cp 18,2 °1 c 0)° pc Mss‏ ל) ל 2 1 3931 65 
.ביום K “ip || * 16 nonn Mss 89D‏ 4° 


1 --18.6 ישעיהו 


לכל ְכְרָת הַזּלְזּלִים בַּמַזְמלות וְאָח-הַנְטִישׁוֹת הָסִיר הַתִז: 
ַעְְבָוּיְָּי לְעיש הָרִים וְלְבְהֲמֶת הָאֶרֶץ 
ו נקץ עָלִיְעִיט וְכָל-ָּהֲמֶת הָאָרֶץ עֲלָיו תָחֲרָף: 
ל בְּעַת הַהיא יוּבל-שי ליהוָה צְבָאות עם" מִמִשֵׁךְוּמוֹרְטי וּמָעם נוֹרָא 
.ג מִדְהָוּא וְהָלְאֶה יו יקוהקוי וּמְבוֹסָה אַשָר באו נְָרִים אַרְצוֹ אֶל- 
- מְקָוֹם שָם יְהוָה צִבְאוֹת הַרצין: ס 
₪ 19 + מַשָׂא מִצרָיִם 
נה יחה רֹכָב על-עָב קל ובא מִצְרַיִם 
ras‏ וו אֲלִילי מִצְרַיִם מִפְנָין | לבב מִצְרָיִם ימס בְּקרְבו: 
+ = גוְסכְפַכְתּימִצרִים בְּמִצְֹיִם וִלְחָמו אִיש בְּאָחיווְאִיש בְּרַעָהו 
: עיר בְּעִיר מַמְלְכָה בְּמִמְלֶקָה: 
+ = יתַבְקָהי רחמצְרַיִם בְּקְרָבּ ועצָתוֹ אַבְלָע | |הִידְענִים: 
: ורְרְשוּ. אֶל קָאֶלִילִים וְאֶל"קְאָטִים | וְאֲל"הָאבוֹת וְאֶל- 
* = יוְכַּרְתִ אֶתמַצָרִים בְּיִר אדנים קשה וּמְלְף עַז יִמְשָלבֶּם 
- נאָם הָאָדָוֹ יְהוָה צְבָאוֹת: 
anos‏ * תִשְׁתומָים מִהיִם וְנָקָר יָחָרֶב ויָָש: 
> וְהָאזְנְחוּינְהָרוֹת דְלֶלו וְסֶרְב יָארִי מְצָוֹר 
8 קנה וְסוּף קָמָלוּ: * עָרְות יעל -יאָורי על-פי יְאָוּר 
ל וכל מִזֶרַע יאור ייבש נדף [ְאִיננוּ: 
לשמל * וְאָנֹ הדינים וְאֲבְלוּ כְּל-מַשְׁלִיכֵי בַיְאָור חַכָּה 
/ רשי מִכְמָרֶת עַל"פְּנִי"מִים אָמְלָלוּ: 
ce ne‏ וּבָשוּ עֹבְדֵי פִשְׁתִים שָריקוּתי וְארְנִים חוֹרֵיי: 
2 הָי שָׁהחִיהִי מִרַכָאִים | כָּלְעָשי שרי אנְמִינפָש: 


עורא ד"ה דכות 3מ35., 
ב 


הח כל הט יי א -אָולים שָרִי צען ‏ חַכְמִי י*עַצִי פַרְעֹהי עֲצָה נִבְעָרָה 


איף האמו אֶל"פַּרְֹׂה | בְּ"חֲכָמִים אנ ְָּמַלְכִיקְרֶם: 


$Gn 15,11, Cp 19 iMm 2272. ?Mm 2273. ‘Mm 686. 1Mp sub 1060. °Mm 627. SM 475. ‘Prv 
1,18. “Mm 3383, 
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>. 


FESAIA 703‏ 11 
יי אַיִם אֲפוֹא חַכָמִיף : 
הנידו נָא ל ודעוי מהיעץ יְהוָה צְבָאִוֹת עַל"מִצְרָיִם: ‏ ופא" 
מְאֲלוֹ שָרִי צען אי שָרִי ָף | הַתְעִוּ אֶת"מִצְרָיִם פנתי גי" 
*י הוה מס בְּקְרְבָּּי וח עוְעִיםי [שְבְמִיהָ: 
ְהַתְעָוּ אֶת"מִצרַיִם בְּכֶל"מַעֲשָׂהױ כְּהַתָּעִוֹת שַכָּור בְּקֵיאֹ: ‏ ... 
יולָאיַהְיָה לְמִצְריִם מִעשָׁת | אֲשׁר וַעֲשָׁה ראש ונב כְּפּה == ירי 
5" [וְאַנְמָוֹן: ‏ ס 
> בּיום ההוּא יְהָיָה מִצְרָיִם כַּנָשִים וְחָרָדו וּפָחַד מפֶני פנופת יָד"יהוָה 5.5% 
צבָאוֹת אֲשָׁר"הִּא מניף עָלִיו: * והָיְחָה אַדְפת יְהוּבָה לְמִצְרַיִם 
לְחָוָא כל אֶשָר קיר אתה אלו יפר מפנִי עֲצַת יְהוָה צְבָאות %.: 
אָשֶר-הָוּא יועץ עָלְיו: 5 בַּים הַהוּא יִהָיו חָמָש עָרִים בְּאֲרֶץ 
מִצְרִים מִרַבְּרוֹת שָפַת כְנען וִשְׁבָּעוֹת ליהוָה צִבְאֶות עיר הַהָרָסי 
ְאָמָר לְאֶחַת: ‏ 5 > בַָּום הַהוּא יְהיָה מִזְבּה ליהוה בְּסְך אֶרֶץ" : 
מִצְרִים וּמצָבָה אַצֶל-נָּבוּלָהּ לִיהוָה: + וְהָיָה לְאות וּלְעד ליהוָה גי 
צְבְאֶות בְּאָרֶץ מִצְרָיִם כִיהִצְעַקוּ אֶלהיְהוָה מפנן לחצים שלח לָהֶם גי 
מועיע וְרָבי וְהצִילֶם: > וְוֹדַע יְהוָה לְמִצְרַיִם ניַדְעוּ מִצָרַיִם אֶת" אי 
יְהוָה בּיום הַהוּא וְעֲבְדוֹ זָבַח וּמִנְחָה ונָדְרוּנְדֶר לִיהוָה וְשָלָמוּ: : 
= תְגף יְהוָה אֶת מִצְרִים עָף וְרְפוֹא וְשָׂבוֹ עֲד"יְהוֹה נִפְַּר לְָקָם וי.: 
וּרְפְּאֶם: > בַּיום ההוא תּהִיה מִסְלָה מִמִצָרִים אֲשׁוֹרָה וּבַאדאשוּר = 
בְּמִצְרִים וּמִצְרָיִם בְּאֲשֶׁר וְעָבְדָוּ מַצְרָיִם אֶת-אֲשָּׁר: 5 > כזים 
| הַהוא יְהִיָה יִשְׂרָאֵל שישיה לְמִצְרָיִם וּלְאַשּׁר בְּרָכָה בְּקָרֶם הָאֲרֶץ: יפ" 
וי * יאשר בַּרַכָוֹי יְהוה צְבָאִוֹת לאמר בָּרוּךְ עפי מִצָרַיִם ומעשׂה ידי 5.5.5 
אשור ִחֲלְהִי יִשְׂרָאֵל: ‏ פ 
20 + בְּשַת בָּא הַרְתְן אַשְׂוֹדָה בְּשׁלַחי אתו סרְנִין מלף אשור ולְחֶם 
1%Mm 2217, 1408 2275. Mm 2276. ‘°Mp sub‏ .א471 °Mm 2366. Mm 1625. Mm 2274. !?Mm‏ 
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בְּאַשְׁוֹד ולְכְּדָהּ: * בָּעת ההיא דִבָּר יהוח בד יְשַׁעִיהּ דאמו 
לאמר לוחת חשָק מעל מִתְנִי על יהַחֲלְץ מֶעל רנליף ויעש 
כּן הל עָרָוֹם ויחף: 5 יַאמָר יְהוֹה כַּאֲשֶׁר הֶלְך עַבְרִּי ישָעיהו 
עָרוֹם יח שׁלֶש ימי את ומת על "מִצְרָיִם וֶעל"כושׁ: * כ ינ 
מָלָָאֲשּׁר אֶת-שָבִי מִצָרַיִם וְאֶתנָלָותי כּּש נְעָרִים וּזְקנִים עָרָוֹם' 
ויחף וחשופיי שת יעֲרָוַת מִצְרָיִםי: יוְחַתּוּ וָבָשׁי מִכוּשׁ מִבְּמָםי ומ 
. מִצְרָיִם תִּפְאַרְתֶּם: > וְאָמַר שב הָאִי הַזָה יבַּיוֹם הַהוּאי הַנַּה"כָּה 
מַבְּמֲנוּ אֲשָׁר"נסָנויי שָׁם | לעה לגל מִפָּנִי י מל אַשוּר וְאִיךְ מל 
אנְחְנוּ | ס 
1 * מִשָא ימִדְבַּרחיםי 
כְּסוֹפוֹת בַּגָב לחַלף 
מִמּדְבָּר בָא | מַאָרֶץ נֹרָאָה: 
יחת קשה הָנדלִי 
הבונד! בד וְהשורֶר שורד 
טי עֵילֶם | צוּרִי מָדִי 
כָּל-אַנְחַתָהי הַשְבתיי: 
י עַלכּן מִלְאָוּ מָחְנִי חַלְחָלָה 
צִירִים אֲחָוֹנֵי כְּצִירֵי יֹלֵדָה 
נעניתי מִשָמע נִבְהַלְתִּ מַרָאִוֹת: 
י תְעָה לְבָבֵּי פַּלְצַּת בְַּתְתְנִי 
אַתנְשָׁף חשֶקי. עַם לי לִחֲרָרָה: 
י עָר השַלְתֶן יצְפָה הַצָפִיתי אָכל שה 
קוּמו הַשָרִים מִשְׁחִומָגן: ‏ פ 
* כִי כֶה אֶמַך | אֲלִי אֲדֹנן 
לך העמד המִצפָה. אע יְרְאֶה יניד: 


Cp20 Mm 1267 contra textum. ?Mm 1408. ממו%*‎ 2277. 4Mm 4250. $Mm 3906. “Mm 2278. °Mp sub 
loco. Cp21 ‘Mm 2279. °Mm 476, “Mm 3685. 4Mm 1531. SMm 2280. 
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.6 <**5 | הָשְבְּתִי פע * | -חָתה 
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יוְרָאֶה רְכָב צָמָד פּרָשִׁים 
בָכָבִי חֲמִוֹר רָכָבי נְמֲל 
וחקשיב ֲשֶׁב רב-קשָב: יִקְרָא אריהי 
על"מצפּהואֲרֹנָי אֲנֹכֿי עֹמָך תָּמִיד יומם 
על מִשְמַרְתּי. אנֹכִ אָב כָּל"הֲלִילוֹת: 
י וְהוַה"זֶה בָא רָכָב איש צָמָד פּרְָשִים 
הען אמ נָפְלָה נָפְלָי בָּבָל 

יי מִרְשָתִיי. וּבְַנָּרְני 
אֲשֶר טָׁמַעְתִּי מְאֶת יְהוָה צְבָאָוֹת 
אֶלהֵייִשְׂרָאֶל הַּדְתִילָכָם: 0 

יי מַשָׂא דּוּמָהי | אֶלל קרָאי מְשָעִיר 
שׂמַר מה-מלַיְלְהי | שמָר מה"מִליל: 

אָמָר שׂמַר אֶהָה בְקֶר ‏ וְם"לְיָלָה 
אַתִּבְעְיון בְעָוּ עבו תי ס 


13 ימִשָא בַּעָרָבִי 
בַּיעַר בַּעֲרֵבִי תָלִינוּ אֶרְחות דְּדָנִים: 
יי לְקרָאת צֶמָא הַתיו מָיִם 
ישְׁבֵי אֶרֶץ חִימָא בְּלַחְמוֹ קלְמוּי נֹדֶר: 
יי כִ"מִפְנן חֲרָבוֹת נָדָרוּ מִפְנוחָרֶב נְטוּשָה 
ופנ קָשָת דְרוּכָה | ומנ כְבָד מַלְחְמָה: = ס 


יִשְׂרָאֵל 7 5 


21,7--17 


> כיכָה אָמר אֲרנָי אֲלֵי בְעָוֹד עָנֶה כּשְן שָכִיר וְכְלָה כְּל"כְּבָוֹד 
ָדָר: + וּשְאָרִימִסְפר-קְשָת נבורי בְנִי"קדָר יִמְעֲטוּ כי יְהוָה אֶלקי" 


SMm 2281. 7Cft 260 20,24. SMm 2411. °Mp sub loco. Mm 786. ‘Mm 2049. 


7*"ic vrs הָרֹאֶה 0% 851416 || )כב‎ || 9 *< 6226 | > S(ESyhSED) ovvetpi- 


+ 


Bnoav, 1 שִׁבְּרוּ‎ ct Q° | 10° prp ‘bq | 1°2Ms 6 רא הַנודְדִים שק" | אֶדום‎ 


| האתיו "0 *14 || בָּעָרֶב = 06 (ש6)56* || 6 <**13 | מליל 9° | cf wo'0'‏ 
: וְשָאָר prp‏ 17° || ק' = B(SED) covavrdre‏ 5 


ב" וכל יהושע דכות ב מ א = | 
וחד מן ב' בליש 


ל 


ב 


ב חר מל וחד חט 
ל 


ל.ל.התס.ג 


מא.ל 


ג" ב מנה בליש וחד 
לשון ארמית 


א.ת 


ל.ל 


5 מיחךד'' . + בסיפ 


דג מנה בנביא 


1-14 ,22 ישעיהו 706 


א 22 ו משָא נא חזיון 
sa‏ מה-לך אַפֿוֹא כּיעָלִית | כִלְָּ לנגות: 
ו = > תוומלאה עִיר היה קִרְיָה עֲליזה | 
חֲלְלךְ לֵא חַלְלִיחָרֶם וְלָא מתי מִלְחְמָה: 
יי יכָּל קציניך נְדְדוּיָחַד ‏ מִקָשָת אֲסָרױ 
כָּלנְמְצְאיף' אֲסּרוי יחָּו מרְחוֹק בְרְחוּ: 
₪ יעלפן אֶמְרְתִּי יצו מִנֵיי אֲמְרֶר בַּבָּבִי 
אַל"תָּאִיצוּ לְנַחֲמֵנ עַלדשָד בַּתְדְעַמִי: 
גי להי * כִּי יום מְהוּמָה וּמְבוּסָה וּמְבוּכָהי ‏ לאדני יְהוָה צְבְאותי 
ליל בְָּא חזיון מקרקר קר וע אֶל"הָהָר: 
:| "ולב נְשָא אַשָפָּה. בְּרְכֶב יאָרֶם פרְשִיםי 
: וקיר ענה מֶגֶן: ' הי מבחר-עמקיף 
sn.‏ מָלְאוּ רְכֶב וְהַפַרְשֵׁים שֶת שָׁתוּ הַעְעָרָה: 
: * ולי אֶת מֶסֶך יְהוּדָה 
ותִבָּטִי בַּיום הַהוּא ‏ אֶל שק בִּית היער : 
4 = יוְאֶת בְּקִיעי עִי-דְּוָד רְאִימֶם כִּירְבּוּ 
תְקַבְּצוּ אֶתמי הַבְּרֵכָה הַפַחִתּנָה: 
וְאָת"בְתִי ְרוּשֶלֶם סְפַרְקֶם ותתְצי הַבְפִים לְבְאֶר הַחומָה: 
< | : וּמִקְוְהועַשִיתֶם בִּין החָמתִים ‏ לְמִי הַבְּרֹכָה הְַשְׁנָה 


וְלָא הַבּמְתֶם אֶל-עשֵיהָ וְצְרָהּ מִרְחִיק לֵא רְאִיֶם: 
. י קרא אֲרֹנָייְהוָה צְבָאוֹת בַּיָֹם הַהוּא 
x‏ לַבְכִי וּלְמִסְפָּר וּלְקְרְחָה ולגר שָק: 
=< י הזה שְשָן וְשְמְחָה. הָרָנוָּקֶר שה צאן 
hn:‏ אָכל בֶּשֶר וְשְתית | אֲכוֹל וְשָׁוֹ כִי מָחָר נמְוּת: 
* נה בָאָזְנֶיייהוָה צִבָאָוֹתי |צבָאוֹתי: פ 
anions.‏ מל" ל אָםיכְפַֿר הָעֶון הוה לְכֶם עד-תּמְתוּן ‏ יאָמר אַדנִי יְהוָה' 


Cp22 JMm 2282. °Mp sub loco. וח]5%‎ 3989 contra textum + .א‎ ‘Mm 2879. SNu 22,31, בוא‎ 8 
‘Mm 901. Mm 1038. °Mm 20. 
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5 כָה אָמךְ אֲדנָי יְהוָה צְבְאות : 
לְ"בּא אֶל-הסכן הוה יעלי"שַׁבְנָא אֲשֶׁר על הַבָּית': ‏ פפקאלפפ": 
י מה"לְךְ פה ומ לְךְ פֿה כִי"חָצַבְתְלְךְפּה בָר 
חִצְבִי מרום קברו חקקי בפָלע מִשְׁכָּן לו: - 
זו הגה יְהוָה מִמַלְָלְ א ּבָרי וְעמִף עָמָה: . 
5: צֶנְוף ינפ ל יצְנְפָה כַּּוּרי אל -אָרֶץ רחכת יָדָיִם . 
שָמָה תָמוֹת וְשָמָה מַרְכְּבוֹת כְּכולְף קלון בִּית אַדניף+ פוגלחת": 
יי וְהַדפְתִיף ממִצבָ וממעמרף יְהַרְסִףִי: 2 


5 וְהָיֶה בַּנֹם ההא וְקְרָאתי לַעַבְי לְאֶליקִים ה 


הָיָה לשב ם הכה הדָה: + 
= תי מַפְתָח בית"דְוך עלשכָמו גאֲמַן 
| ּפֶתַח וְאִין לגר וְסְנֶר ואין פתח: =ותקעתיו יָהָר בְּמָקם עשי" 
הָי לְכַפֵּא כָבוד לְבִית אָבִיו: 8 


+ וְתְלוּ עָלָיו כָל ו כְּבִד בִּיתדאָבּיו הַצְאֶצְאִים וְהַצְפֿוֹת כָּל כְּלִי : 
קפ סכָּלי האננות עד כָּל בל לי ₪ בַיֹם הַהוּא א" > 


. תכרת המשא אֲשֶׁר - כּי הוה ברג : ס , 
| 23 + מַשָא צר a‏ 
הַילִילוּאָניוֹת הַּרְשִׁישׁ כִיְשָבד מִבּיתי 
מבּוֹאי מַאֶרֶץ כַּתִּים נַנְלְהלָמוֹ: : 
דְמוּיישָׁבֵי אִי = סחרי צידון | 8 
יעבר יָםי יִמִלְאוּדִי: יוּבְמיִם רַבִּיםוֹ ns‏ 


Mm 658. Mm 2283. ?Mm 472. Mm 2284. “Mm 1749. 1iMm 2004. תו]א*1‎ 2768. Mim 2285. - 
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ובע שחר הבירי יאָורי תבוּאֲתָהּ ותהיי סָחָר גוים : 
4 בושי צירון כִּי-אָמַר ים ימעו הַים ארי 
לא -חַלְתִי וְלאהילְדְתִי 
ולא דְתִי בּחוּרִים רוממתי בתולות: 
* כַאֲשֶׁרשׁמַעי לְמְצְרִים. יְחִילוּ כְשׂמַע צֶר: 
* עבְרוּ פִּרְשִישָה הֵילִילוּ ְׁבֵי אִי: 
הזת לָכֶם עליזה ‏ מִימִיהְקְרֶם קִדְמָתָהּ 
בלה רליה מְרְחִיק לָגזּר: 
* מִי יָעֶץ זֹאת עַל"צֶר הַמִעַפִירָה 
אֲשֶׁר סחריהי שָרִים כְנָעֲניהָ ה נִכְבַּדִּי"אָרֶץ: 
יוה צְבְאותיְעָצָּ למל או 
ְּלי"צְבי לְהָקֶלי. כָּלנִכְבּדיראָרֶץ: 
עַבְרִיי אַרְצָךְ כּיְאָרי בתדתרשיש. אִין מזחי עוד: 
ידו נְעָה על"הים הרְניז מִמלְקותי 
יְהוה צוָּה אֶלהְנֶען | לַעְמָד מִעְֲניהָי: 
יי אמָר לאדתוסיפי עוֹד לעֲלוֹז הַמעַשָׁקָּה בְּתוּלַת בַּתהצידון 
כְּקֵייֹי קוּמִי עֲבֹרִי נַסשָׁם לאדינוח לף: 
היאֶרֶץ כּשָדיםי יה הָעָם לֵא הָיָהי אַשִׁיר יִסָדָהּ לְצִיִּים 
הקימוי בחיה ערְרוי אַרְמְנוֹחֶיהָ שָׂמָה לְמפֲֿכָה: 
+ הֵילִילוּ אית פַרְעִיש כִי שׁרֶּד מֶעוֹכֵן: = ס 
= הָיָה בַֹּם ההוא וְנְשָכְחַת צר שַׁבְעִים שָנָה כִּימִי מֵלְָּ אֶחָד מקץ 
שַׁבְעִים עָנֶה ייה לצֹר כְּשֵׁירת הַוֹנָה: 
> קחי טר סְבִיעִיר זֹנה נִשְכְּחָה 
היטיבי ען חִרְבּי-שיר ‏ לְמֶען וזכרי: 


iMm 771. SMnmi 2204. ‘Mm 206. ?Mm 2288. Mm 2289. °Mm 2290. Mm 2291. הזיו‎ 
Mm 2292. “Mm 832. 
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וְתָיה מקץ ו שַׁבְעִים שָנָה יִפְקָר הוה אַתחצר וְשָבָה אהי 
תֲנָחָה אֶת-כְּל"מַמְלְכוֹת הָאָרֶץ עַל"פְני הָאֲרְמָה: יוְהָיָה סַחֲרָהּ 
וְאֲהְננהּ קרֶש ליהוה לא יַאְֶצָר וְלָא יַחָפַן כִּי לישבים לפנ יְהוָה 


היה סַחֲרָהּ לָאֲכְל לִשְׂבְעָה וְלְמְכַפָה עָתִיק: | פ 


4 י הגה יְהוֶה בוקק האר בְוֹלָקָהּ ְעֲוָּה פנִיהָ ו זפִּיץ ישְבִיהָ 
? הָיָה כָעָם ִּן ַּעָבָד כָּאדנָיו כַּשַׁפְחָה כַּנְבַרְתָּהּ 
כּקוֹנָה כּמּוֹכָר ימלו לוי כַוֹשַׁה כַּאשֶָר נשא בוֹ: 
י הַבָּיק | בוק הָאָרֶץ הב ומב 
כִי יחה דִבָּר יאֶתחַדָּבֶר הזהי: 
> + אֶבְלָה נָבְלָי הָאָרֶץ אִמְלְלָהי נְבְלָה כל 
אֶמְללוּי ימְרְוּם עי"הָאָרֶץ: 
+ וְהֲאָרֶץ חנְפָה תחת ישְׁבָיָ | כִּיייעָבָרוּ תורת לפוּ חקי 
הַפָרוּ בָּרִית עולם: 
> עַל"פַן אֶלָה אֲכָלָה אֶרֶץ וְאֲשׂמִ ישְׁבֵי בָהּ 
על-כּן חָרוי יַשָבִי אָרֶץ השאר אנוש מִזְעַר: 
דאָבֿל תיריש אִמְלְלְה ַפַן נְאנְמוּ כָּל שַמְחילב: 
+ בת מִשָוֹש תָמִים חָרָל א עליים 
שָבַת מָשוש כְנֵוֹר : 
5 בַּשִיר לָא ישן ימר שכר לשתיו: 
יי ַשְבְּרָח קרִיִתדתְחוּ סו כְּל"בִָּת מַבָוא: 
יי צִוְחָה על-היין בחוצות 
עָרָבָה כָּלשָמְחָה ‏ עקָה מְעוש הָאָרֶץי: 
שאר בְּעִיר שׁמָה וּׁאיָה יַָת-ְשָעַר: 
= כִּי כָה היה בְּקָרֶב הָאֲרֶץ בְּתֵוךְהָעֲמּים 
נקָף זית | כְּעוֹלְלְתי א כָּלָה בָצִיר: 
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הַמָּה ישא קולם יר בגו יהוחי 
- מיִם: 5 על"פן בְּאָרִיםי. כִבְּוּיְהוָה : 
בא הים. שם יְהוָה. אֲלהייִשְׂרְאל: 5 / 
= מִכּנף הָאָרֶץ זל שָמַענוּ. צְבִי לצַיק . 
ָאמר ידלי רָזיקִי אי לי בּנָדִיםי בנ | 
"ובְנָד בונְדִים בְּנְדו: 
י פחד וְפַחַת וְפָח | עָליף שב הָאָרֶץ: 
*: וְחָיֶה הַנס מקול הַפַּחַד יִפָּל אֶל-הַפֿחַת 5 
ְהָעוֹלָה מִתָוֹךְ הַפַּחַת לכה בּפַח | 
ִּיאַרְבּתי ממרוֹם נַפְתָּחוּ וְרְעֲשׁוּ מִוֹסְדֵי אֶרֶץ: 
יי רְעָהִי הַחְרֹעֲעָה הָאֲרִָי פָּר הֶהְפּוֹדְרָה אֶרֶץי 
מוֹט הָהֲמוֹמְמָה אֶרְץי: 
= גע תנע אֶרֶץ כּשְפוֹר והְתְנוֹדְדָה כַּמְלונה 
ְכָבַד עָלֶיהָ פְּשְׁעָהּ תְפְּלֶה ולא"תקיף קום: ‏ ס 


= וְהָיָה בַּים הַהוּא יפקד הוה על-צְבָא הַמָרוֹם בַּמָּרָוֹם | 
ועַל"מֹלְכִי הָאֲדָמָה על הָאֶרְמָה: > וְאֶספו יאֶסַפָה" 
אַסִיר"עַל-בור וְסְגְָוּ על מִסְנָךְ 
וּמַרב יָמִים וִפְּקָרוּ: 

= וְחֲפָרָה הַלְבנהי ובוֹשָׁה הַחַמָהי | כִירמֶלךְיְהוְָ צִבָאוֹת 
ְּקֶר ציון וִּירּשֶלֶם גד זְקנָו כְּבודי: | פ 

5 * יְהוָה אֲלֹהֵי אַתָּה אֶךְוממף אודָה שמְף 
כ עָשֶית פָּלָא עצוי מְרְחִוק אֲמְונָה אֶמֶן: 
“Mm 1497. Mm 2294, l!Mm 2295, !?Mni 3638. BM 1286. “Mm 1624, Mm 54, Mm 205.‏ 
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* כ שמ מעִירי לנלי קריה בְצוּדָה לְמפֿלָה 
אַרְמן זָרִיםי מַעִיר | לְעוֹלֶם לא יְִנָה: 
י על" יְכַבְּדף עם-עז קריחי מם עָרִיצִים יירָאָוּף: 
+ כִּיהְהָייתָ מָעוֹז לדָּל | מעוז לְאֲבְין בַּאַר"לוֹ 
מַחֲסָה מִנָרֶם וצל מַחְרֶב 
יכּי רוח עָרִיצִים כְנָרֶם קירי: * כְּחָרֶב בְצָיוֹןי 
שא זרִיםי חכְניע 
חרב בְּצַל עָבי זְמִיר עֲרִיצִים ַעַנְהִי: = 5 
> רְעֲשׂה יְהוֹה צְבָאות לְכָל-הָעמִּים בְּהָר הוה מִשַׁתָּהשְׁמָנִים 
מִשְׁתָּה שְׁמְרִים שְׁמָנִים מִמְָחִים שְׁמְרִים קקים: 
ובע בְּהֶר הַוה פנידְהַלוט הלומ על "כָּל"הָעַמִים 
וְהַמַּסּכָה הַנְסוּכָה על כל "הַמֹיִם: 8 בטי המות לְנָצַח 
וּמְחָה אַדנןי יְהוָה דמִעָה מעל כְּל"פְנִים 
וחָרְפּת עמ יְסִיר מַעל כְּל"הָאָרֶץ כִי יְהוָה דבַר: פ 
פוְאָמַרי בַּום הַהוּא הַנֵּה אֲלהֵינּ זה קוינו לו ושעי 
זה יְהוֶה קוינו לוי נגילָה ִשְמְחָה בּישּׁעֲוֹ: יי כִיחְניחיר- 
|ְהוָה בָּהֶר הזה 
דוש מוֹאָב תַּחְתָיו כְּהדוּש מתִבָן בי מדְמַנָה: 
יי וּפַבַשׂיָדָיו בְּקְרְבו כַּאֲשָר יִפרֶש הַשֹׂחָה לְשְחָוֹת 
הֲשְׁפּיל גאוד עָם אֶרְבְּוֹת יָדִיו: עָפָר: ס 
<: יוּמִבְפַר מִשְנְבִי חומסיף השח הַשָפִּילי הנע לָאָרֶץ עד- 
6 * בּיום הַהוּא יושר הַשִׁיר"הַוָה בְּאֶרֶץ יְהוּדָה 
עיר עָזי"לְנוּ ישוּעה ישיתי חומות וְהֲל: 
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* פחֲחִו שָעָרִים. ויִבָא גויהצדִיק ‏ שמר אֲמְנִים: 
ייָצָרי סָמוֹךּ תּצַר שְׁלוֹםיוֹשָׁלוֹם קי בְף בְּסוּח: 
+ בְּמָחוּ בִיהוָה עדיהעד ‏ בִּי יי יְהוָה צוּר עוּלְמִים : 
כ כִּי השח *שבי מָרוֹם קרי נִשנָבָה 
הָיָה ער-אָרֶץ גה ער"ְפֶר: 
* תַּרְמסָנָה רַגָלִי רנלי עָנִי: פּעמי דלים: 
ארח לצדִיק מִישְרִים שרי מעְגָל צדִיק תפלס: 
* אָף אַרח מִשְׁפְמָיף יְהוָה קוינוףי 
לשמִף וּלזְּרְחִ' אות-נְפָשי: 
+ נפעי אויתיף כּלילָה אף"רוקי בְּקְרְבִּיי אשב 
פי כַאֲשֶׁר מִשֶפְטִיף לְאֶרֶץ צדק למְדוּ ישְׁבֵי תבל: 
יי חן רַשֶׁע בַּללָמ בָּרֶק בְּאֲרְי נְכחִית עול 
ּבַל יְרְאָה נָּאוּת יְהוֶה: | פ 
יי יחה רה יָדְח ‏ פּלהוחזיוןי 
יְחָזוּ ויבשוי קְנְאֶת-עָם אַף-אָש צְרִיף ד תַאכְלֶם: ‏ ס 
השפ שָׁלוֹםי לנו כִי ינם כפָליהמפטינ פָעלְת ל 
> יְהוָה אֲלְהֵינּ בְעְלו אַנִים זוּלְתִָּי ילְבַד בח נכִּיר שׁמְָּ: 
*+ מַתִים בַּל-יְחָוּ רְפְאִים בַּל ימו 
לְכן פד ַחִשָׁמִירם וַתָּאבּדִי כּל"זְכָר למו: 
> יספ לגיל יְהוָח. ספת לגי נִכְבָּדָתִי 
רְחֶקָתָ כּל קצוי"אָרֶץ: 
5 יְהוָה בַצַר פֶּקְרוִי צְקָוי לחש מופָרְף למוי: 
י כְּמו הָרָה פּקְרִיב לָלָרֶת פְּחִיל תִזְעַק בַּחֲבְלֶיהָ 
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כָן היינר מפְנְ(ְהוָה: 
יי הָרָינוּ חַלְנו כמ יְלָדְנוּ רוח ישעת בּלעְעֲֶׂה אָרֶץ 
וּבל- יפלו ישְׁבֵּי הבל : 
הָי מס ְבָלְתִי קמ הַקִיצוּי רנוי שׂכְיעָפֶר 
כּי מל אורת טלף ְאָרֶץ רְפָאִים תַפִיל: 5 
יי לך עמ בא בחדליף וסור דליה בר 
חֲבֵיי כמֶעט"רָנַע עדײיעבָוריזֶעם: 
₪ ירהנ הוה לצא מִמקומו לפְקֶר עון ישִׂב"הְאָרֶץ עֲליף 
לתה הָאָרֶץ אֶת-דָּמָיהָ וְלְא"תְכַפָה עוֹד על הַרוּנְיהָ: | ס 
27 יבַּם הלוא יפד הוה בּחרבוי הקשה וְהנְרוֹלָה וקה 
על לה נש בָּרח וְעַל להְְנָחֶשׁ עַקִלְהוֹן 
וְהָרֵג אֶת הַתנִין אֲשֶׁר כַיִם: ס 


ל בּיוםי הַהֲוּא כָּרֶם חֲמּדי ענוהלָה: 
י אֲנ יְהוָה נְצְרָהּ לְרְנָעִים אַשׁכנה 
פּן יפְקדי עָלִיהִי לוִלְהזְיוֹם אֲצָרְנָה: 
+ חֲמָה אִין לי : מִיַתְננִי שָמִיר שיתי 
ּמִלְחָמָהי אֲפְשְׂעָה בָהּ אַצִיתְנּהי יָחַד: 
* או יָחזק בְּמָעוי. יַעֲשָׂה שָׁלוֹם לֶי. שָלום יָעַשָהלִי: 
* הַבְּאִיםי רשי עקב יצִיץ וּפָרָח ישְרְאֶל 
וּמִלְאו פנִידחָבָל תְּנוּבָה: | פס 


י הִכְּמִכֶת מכָהו הַבָּחוּי ‏ אַםכְּהָרְג הַרְניוי הרְג: 
* בְּסַאסאָהי בְּשׁלְחֲה תְרִיבָנה הָנְהיבְּרוּחִיהַקָשָה בְּיוֹם קְדִים: 


Mm 1294. Mra 2302. 1Mm 3036. 1?Mm 2061. Mm 3640. Mp sub loco. “Mm 476. “Mm 
2303. “Pry 7,26, Cn27 Mm 554 et Mm 3517. *Mm 413, °Mm 1922. 
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5 ישעיהו 714 


שא ילכ בְזאתיְכְפַר עקב וה יכְּל"פְרָיי הָפָר חַטָאתוֹ 
בְּשׂומוֹכָל"אֲבְני מב | כְּאַבְנִי"נֶר מָנְפצוֹה 
9 לאהיקמו אָשָרִים וְחמָנִים: | 
ns‏ יי כִי עיר בְּצוּרֶה בֶּדָד נה מְשֶלַח ְנַעֲזֶב כַּמדבָּר 
> | שםוךעה על מיַרְבְץוְכקָהִי סעפִיָ: 


ב'', + , *ב"' מל ג מנה 


שי יי בִּיבָש קְצִירְהּי תִָּבַרְנֶי. נָעִים בְּאוֹת מְאִירְות אוֹתָהּ 
at abt pot‏ כִי לָא עם-בְּינוֹת הוּא 
על-כן לָאחיִרַחֲמְנו עעהוּ. וְֹצָרו לָאיִחַעוּ: | ס 
וְהָיָה בַּיוִם הַהוּא 
ִחִבָט הוה ימִשׁבְּלָת הַנהָרי | עַד-נחל מִצְרָיִם 
- וְאַתם תִּלְקט לְאַחַד אֶחָד בנ ְַרְאֶל: | פ 
sash‏ יי היחו בּיום הַהוּא יְתָקע בְּשפֶר גדל" 
: וּבָאוּ הָאֶבְדִים בְּאָרֶץ אשור וְהַנְּּחָים בְּאָרֶץ מִצְרָיִם 
: וְהַשְפּדֲנָ ליהוה בְּהַר הַלְדְש בּירוּשְׁכֶם: 


:שמש 28 * הו עַמָרָת גְאוּת שְׁכֹרִי אֲפְרַיִם וְצִיץ נבל צְבָי הַפְאֲרְתּו 
אַשָר על ךְאש גַאי-שְמָנִים הַלוּמִי יין: 
enone‏ * חנה יחֶזָק ְאמץ" לאדנ כְּוָרֶם בֶּרֶד שער קב 


כְּזָרֶם מִים כַּבִּירִים שִׂמְפִים | הניח לְאָרֶץ בְּיִר: 


₪ יבְַּנלִִם תַּרְמַסְנָהי עמֲרָת גאות שפורי אֲפְרָיִם: 
+ ותה צִיצָתי נֹבֵל צְבֵי תִפְאַרְתוֹ אֲשֶׁר עלדרְאש גְיְאי שְמָנִים 

Aves‏ כּבְכּרְהּי בְּטָרֶם קיץ אֲשֵׁר יְרְאָה קְראֶה אוֹתָהּ 
ְּעוֹדָהּ בְּכַו יִבְלְעָמָּי: | פ | מִפְאָרָה לְשְׁאָר עַמו: 
+ יבַּום ההוא יְהְיֶה יְהוָה צְבָאוֹת לעמָרֶת צְבִי וְלַצְפֿירָת 
‘Mm 1038. 3Ez 21,31.  5א]ת‎ 1709. ?Mm 2544. “Mm 2304. °Mm 2503. 1?Mm 1385. 1 23,10.‏ 
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* רוח מִשְׁפָט ליושב על" הַמִשְׁפָט וְלנְבוּרָה מְשִׂיבי מִלְחְמָה 
* "אלה בּײַן ו וּבַשׁכֵר תו [שָעְרָה: ‏ ס 
כהן וניא שו בבר נִבְלְעוּ מןדהײַן 
תָּעו מְִהַשֵׁכֶר שָׁו בָרֹאֲהי פְקוּ פּלִיליָהי: 

בִּי כּל-שְׁלְתָוֹת מְלְאוּ קיאי צֹאָה בְּלִי מְקָוֹם: ‏ ס 

אֶתמִי יוֹרָה דַעָה וְאֶתמִי יָבִין שׁמוּעָה 
מוּלֵי מַחָלָב ‏ עתיקי מִשָרִים: 

יי כִּי צו לצ צו לְצָו קו לקו קו לקו 
יר שָׁם זיר שָׁם: 

יי בִּי בְּלֶעגן שֶפָה וּבְלְשְן אַחָרָת יְרַבַּר אֲל"הֶעָם הזה: 

יי אֶשָׁראֶמָר אֲלֵיהֶם זָאת הַמְנוּחָה הנחו לָעָיף 
את הַמִרְגּעָה וְלָא אֲבוּאי שָׁמוע: 

5 הָיָה לָהֶם דְּבַר"יְהוה 
צו לְצֵֿו ו לָצָוֹ קו לקי קו לקו 
זעיר שָׁם זעיר עס 
לְמען יִלְכו וְכָשָל חור שר ונקש ונִלְכָּדוּ | פ 
יי לכן שְמְעו רְבַריְהוָה ‏ אנָי לצון 

מְשְׁלֵי הָעָם הַוָה | אֲשֶׁר בִּירוּשְׁכֶם: 
יי כִּי אֲמֹרָתָם כְּרַתְנְ בְרִית אֶתמָוֶת 
ְע"שָאִוֹל | עָשִינוּ הי 
שיטי שוטף כִּיד עבר לָא יבואָנו 
כּי עַמָנוּ כב מִחֶסנוּ. וּבַשָקֶר נסְפֶרְנּ: ‏ ס 
לכה אָמַר | אֲרנָיהוֹה 
הנ יסד בְּצְֹן אֲבֶן אָבְן פחן 
פנ יקרת מוּסָר מוּסָדי | הַמאַמִין לא יַחֵישׁ: 
יי ְשַׂמְתִּי מִשׁפְט לקו וּצְדְקָה לְמִשְקְלֶה 


“Mm 2306. ?Mm 2810. Mm 907. 9 Mm 2550. 1?Mni 2307. 1110 sub loco. Mm 832. Mm 2263. 
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2,1 ישעיהו 


שה ברד מחְסה כְנָב ססר מָיִם יִשְׁמֹפוּ: 


716 


= וְכְפָר בְּרִיתְכֶם אֶת"מְנָת וְחֲזוּתְכֶם אֶתשאל לָא תָקָוּם 


שָׂט שטַף כִי יָעָבר וְהְיִיחֶם לו לְמִרְמָס: 
מִדִי עבָרוֹ יִקָח אֶתְפֶם 
בָר בִּבקָר יעבר בַּיֹם וּבלְיְלָה 
הָיָה רק"זוְעָה | הָבִין שְמוּעָה: 
= כִּי"קָצר הַמַּעֶע מְהשסּרְע וְהַמַָּּכָה צָרָה כְּהַתְכנסי: 
+ כִי כְהַר"פְּרְצִים יקוּם יְהנָה | כְּעָמָק בְגבְעוֹן ירז 


עֲשֶׂת מעַָהל. זר מעשהו ‏ ולעבר עְבָדאו. נְכְריה 


= וְעַתָּה אֶלתִתְלוּצָצוּ פְִּיְחִזְקוּ מוּסְרִיכֶם 
כ כְלָה ונְחָרְָּה שמַעְתִי 
מָאֶת אַדניי הוה צְבְאָות עַל"כָּל. הָאָרֶץ: 


= הַאְָנוּ ְשֵׁמְעוּ קוֹלִי הקעיבו וְשְמע אִמְרְתִי: 
** הָכָל היוּם יִחַרְֶש הַחרֶש לזרעי יְפתח נְשׂדָּד אֶדְמְתו: 
= הלוא אִם-שוה פַנֵיהָ והפיץ קצח וכפן יורק 
ְעֶם חמה שוךָהי וּשָערָה נִסְמָן וְכִפָמָת גְבְלְתִי: 
< ויִסְרְו למַשְׂפט אֶלְקָיו יוֹרנוּ: 
= כִּי לָא בָחָרוּץ יורש קצח ואופן עִנְלָה על -כּמָּן בי 
כ בממה יִחֲבְט קצח וְכמן בּשָבָט: 
* לָחָם יוּדָק יכי לֶא לְנָצַחי | אדושי ידוענו 
וְחָמם נִלְגּלִי עָנְלְתִ. ופְרְשיו לא-יײַדקנוּ: 
= נם-זאת מְעַם יְהוָה צְבְאות יְצְאָה 


הפליא עצה הַנְדִּיל תוּשָיֶה: | ס 
9 י חוי יאל אַריאֵל קִרְית חְגה דוד 


פיי שג עֲל"ָׁנָה. חַים ינְקָפוּ: 


עבֹדָתוֹ: 


Mm 2055. Mm 688. !?Mm 2309. i8Mm 2412, 197% 125,1. Mm 1735. Mm 408. “Mm 2310. 
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JESAIA ₪‏ 29,213 
* ומציקותי לאַריאָל וחיתה סאגה אה 
התה ליי כאָריאֶָל: * ונתי כלורי עי 


ורתי עָליך מִצּב ‏ וחקימתי עָלִי מְצָרֶת: 
י ְשָׁפלְת מאָרְץ דרי וּמעָפָר תֵח אִמְרְתִףּ 
הָיָה כְּאוֹב מאָרֶץ קולך וּמִעְפֶר אַמְרָתַךְ הצפצף: 
* היה כְּאָבְק דק הֲמוֹןזָָיִּי וּכְמֶץ עבר הֲמָוֹן עֲרִיצִיםי 
הָיָה לְפַָּע פַּתְאִם: > מַעֵם יְהוָה צְבָאוֹת תִּפְּקָדי 
בְּרֶעם וּבְרָעש וְקול גדל סוּפָה וּסְעֲרָה ולְהב אש אוֹכָלָה: 
הָיָה כַּחֲלוֹם חִזן לַיָלָה 
הֲמוֹן כְּל"הַגּיִם הַצּבָאִים עַל -אַרִיאֶל 
וְכֶל"צֹבָיהָי וּמִצָדְחָּיוהַמְצִיקִים לָהּ: 
* וְָיה כאֲשָׁר יחלם הָרָעֵ הגה אלפל וְהַקִיץ וריקה נפשל 
ְכאֲשָׁר יִחָלֶם הַצָמַא הגה שמָה וחקיץ יוחגה עָיִי ונפש 
כ יְהִיה הֲמוֹןכָּל"הַוֹיִם הַצּבְאִיםעל-הַרצִיוֹן: > [שיקקה 


ל הַתְמַהַמְהוִּי וּתְמַהוּ השףעשעו ושעו 
שכרו וארו נָעי וְלָא שַכָר: 
יי כִּנְסְַּ עֲלֵיכָם יְהוֶה רוח פִּרְדּמָה [פּפָה: 


ויעצם אֶת-עיניכָם יאֶת-הַנּבִיאִיםי וְאֶתהרָאשִיכֶם הַחזִיםי 
11 וְתָּהִי לְכָם חַזוּת הפֿל כְּדְבְרִי הַפַּפָר הָחָתוּם אַשְרִדיַתִנוּ אתו אֶל- 
יע הספרי לָאמֹר קְרָא נָא"זְךָ וְאָמַר לא אוטל כִּי חָתוּם הְוּא: 
פן הפר על אֲשר לאידע ספֶר לַאמֶרקְבָא רזה ור לא 
יְדְעְתִי סְפֶר: ‏ ס 

> הַאמָר אֲרֹנָי ,יְען כִּי נש הָעָם חזה יְפָיו 

?Mm 2312. Mm 3726. Mm 2313. אם*‎ 23,22. SMm 1449. TMm 816. 5111 2,10. °Mm 4. 
Mm 3417. מת]1%% .2236 מזא31‎ 2315, “Mm 1018. “Mm 3271. 35%! 184. 15%] 44. 17 וה]‎ 5. 
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וּבִשְׂפְחִיו כַּבְּדיי וְלְבָּו רק מִמָנִי 
יי יִרְאָתֶם אֹתי | מִצֶנת אַנָשִים מִלְמָדָה: 
יי לָכ הגנ יוֹפףי לְהַפְלִיא יאֶת"הָעָם"הַזָהִי הפלא וְפְלָא 
ואֶבָדָה חָכְמָת חֲכְמָיו וּבִינת נְבניו תִּסְתַּתָר: ‏ ס 
יי הוֹי הַמַעֲמִיקִים מִיהוָה ‏ לְסְתֶר עצה 
הָי בְמַחְשָּׁ מִעְשִיהֶם ‏ ויאמרו מִי ראָנ וּמי יוֹדֶענוּ: 
יי הַפְכָכָטי אִם"כְּחָמָר היצר יְחָשָב 
כייאמַר מעעה לעשהו לָא עָלָנִי 
צר אָמֵר לְוֹצרָוֹ לֶא הַהִין: 
זי הלוא-עוד מְעַט מִזְעַר 
ושב לבנ לכּרֶמל וְהַכֹּרְמָל ליער יִחָשָב: 
יי וְשָמְעוּ ביוֹם"הַהָוּא הַחַרְשים דִּבְרִי קָפר 
וּמַאׂפָל ומש עיני עורִים תִּרְאִינָה: 
בָסְפ ענם בִיהוָה שְמְחָה 
אָבְיונן אְרֶם בִּקְרְוּש יְשְרְאֶל ינִילוּ: 
= כָּיאָפֿס עְרִיץ וְכָלָה לץ ְכְרְסו כּל"שקְדֵי אָון: 
* מַחֲטׂיאִי אֶדֶם בְּדְבָּר ‏ וְלמוכיח בער יקשוןי 
ויטו בַתֶּהוּ צַרִיק: ס 
> לָכן כְה"אָמר הוה אָל"יבַיִת יֶעקב אֲשָׁר פָּרָה אֶתְאַבְרְהֶם 
5 כִי בְרָאתוֹ יְלְדָיוי מעשה ירי בְּקרְבָּי. יִקְדִישְׁי שמִי 
והקדישו אֶתקדוש עקב וְאֶתאלהי ְִרְאל יעָרִיצוּ: 
דעו ירוח בינה | וְרוֹנִים יְִמְדולָקָח: 
0 הו בָּנָם סוֹרְרִים נְאֲם"יְהוה 
עשת עֲצָה וְלָא מו ול מסּכָה וְלָא'רוּחָי 


Ho 10,11. Mn 2316. Mm 2944, “Mm 2105. “Mm 2217. “Mm 3787. Mm 3549. “Mm 
529. “Mm 1563. “Mm 2168. Mm 324. Mp sub 1060. Mm 3559. ®=Mm 1104. Mm 2364. 
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למען ספות חַטָאת על"טאת: . 
* הַהלְכִים לְרָדָת מִצְרִים וּפִי לא שָאלוּ . 
לְעוזי בְּמְעוז פרעה וְלחְסות בְּצַל מְצרָיִם: : 


ג וְהָיָה לכם מָעוֹז פַּרְעָה לבשת 
ְהַחַסְוּת בְצַל ִמְצרִים לְכְלְמָה: 


> יחו בְצֶען עָרִיו ומלאָכיוי חס עיעו: : | 
5 יכל הבאישי עַל-עם לאדיועילוי מ no‏ קול בלש | 
למו לֵא לְעזָר וְלָא לְהוֹעִיל | כִּי לְבָשָת וְנִם"לְתָרְפָה: ‏ ס גש | 
* מִשָא בַּהָמָת נְנָב בְּאֲרֶץצֶרְהוְצוּקָה : 
לְבִיא וְלִיש מַהָי אֲפְעָה וְָׂרֶף מִעופף 5 
ישו על" כָּתָף עיָרִים חִיְלָהָם וְעַל דַבָשָת נָמַלִים אִוֹצְרֹהם :שיא 
על-עם לא יועִילוּ: = * יוּמִצְרָיִם הָבָלי וְרִיק יַעֲוֹרוּ ל 
לָכ קְדָאתִי לְֹאת ירְהַב הם שָׁבָתי: : 
* עה בוא כְתֹבָהּ על-לוּח אבי וְעַל-סְפֶר חִקהּ ו 
וּחָה" לָנוֹם אַחֲרוֹן לְעָדי ערדעולם: ts on‏ 
* כִּי עם מְרֵי הוּא בְּנִים כְחָשִים 
בָנַים לְא"אָבְו'שָמוע * ּורָת יְהוָה: נ- יי 
יי אֲשֶׁר אָמְרוּ לָרֹאִים לָא תַרָאוִּי 
לאזים לֶא תָחָזוּ "לו נכחות : 
ְּרלָנו חֲלקוֹת חַזִ מִהַָלָת: . 
יי סורו מִני7ררָךְּ הש מניהאַרח a.‏ 
. הַשביתוּ מִפְּנינוּ אֶת-קְרָוֹשׁיִשְׂרָאֵל: ס : 
| יי לכן יכה אָמַר קדוש ישְרְאֶלי ו 
, ען מָאִסּכָם בבר הוה ב 


Cp 30 Mm 898. °Mm 2425. °Mm 1033. Mm 3953. SMm 418. SMm 1057. ?Mm 169, SMm 174, 
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ַתבְשְׁחו בְּעָשֶק לוי וַתִשְׁעֲנוּ עָלִין: 
= כ הלט הָענֹן הוה 
ְּפָרֶץ נפֿל נִבְעָה בְּחֹמָה נְנְבָה 
אַשֶר-פִּתְאֶם לְפָתַע. יָבָוֹא שְבְרָהּ: 
*י ושְבָרְי כְּשָבֶר גבל יֹצְרִים ‏ כְּוּת לָא יִחְמֶל 
ְלְא"יְמצָא בַמְכְפּת חֲרֶשׂ 
לפת אש מִיִקוּד וְלְחִשָף מִים מנכָא: ‏ פ 
כִּי כָהאָמַר אנ יְהוֹה קדוש ִשְׂרָאֶל 
בְּשוּבָה ונחת תוְשעון בְּהַשֶקט וּבְבְטְחָה הָיָה גּבְוּרמְכֶם 
ולא אָבִיתֶם: 5 וַתאמְרוּ לאדכיי 
עַלסְוּס נָנוּס | עַלְְכֶּן נוּסון 
על הקל רְכָּב עַל-כָּן ילו רֹדְפִיכֶם: 
די אלף אֶחָד מִפְּנִגָּרָת אֶמָדי 
מִפָנן נערת חֲמִשָׁה תִנָסוּ | עד אִמ"נֹתַרְתָּם 
ִּתרֶן על*ראשהֶהֶּר וְכַגָס על"הַנְבְעָה: 


= ול5ן חכה יחוה לחֲננְכֶם ולכן יָרוּם לְרַחֲמְכֶם 
כִיאֲלהֵי משְט הוה שרי לי לוס 

יי כִּידעם בְּצַין שבי בִּירְוטָלֶם בָּכֹ לְא"תִבְכָה 
חנון יחנ לקול זעקף- כְָּמְעְתֹ ֶנך: 

יתת לָכָם אֲרֹנָי לָחָם צָרי וּמָיִם לָחַץי 
וְלָאיכגף עוד מוֹיף וְקָוּ עֵיניףּ ראות אתרמוניף: 

* ואי פִשְמְעָנֶה דָבָר מְאַחַרָיף לאמר 
ה הלְרְף לָכוּ בו פי סְאַמִינוּ ְכי תַשְמְאִילוּ: 

= וְִמַאתֶםי אֶתצפוי פְסֵילִי כַסְפּף. וְאֶת-אֲפְרֶּת מסכת זְהֶבף 
תזרםי כמ דוה | צאי האמר לו: 
* ָהן מְשׂר זְרֶעף | אֲשֶׁר-הוְרֶע אֶה"הָאָרָמָה 


sMm 2445. Mm 2318, Mm 2827. Mm 2319. Mm 1680. *??Mm 2231. “Mm 2739. “Mn 
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חמ תְּבוּאֶת הָאֲדְמָה וְהָיה רשן ושמן 
ְרְעָה מקניף כַּם הַהָוּא | כּר נִרְחָב: 
* וְהָאֲלְפִיים וְהָעיָרִים עְבְדֵי קָאֶרְמָה | בְּלִיל חָמִיץ יאכלו 
אֲשׁר"וֹהָהי בָרְחת וּבַמְזָרָה: יִבְלֵי"מַיִם 
=וְהָיהועַל"כָּל"הָר גָבֹהי וְעַל כְּלעֹבְעָה נַשָׂאָה = פְלָנֶים 
ביס הָרגרב בַּנפָל מִדְּלִים: ‏ [יכְּאָר שַׁבֶעת היָמִיםי 
* וְהָיה אִוֹר"הַלְבָנָה כְּאָר הַחַמָּה וְאָור הַחַמָּה יִהְיָה שַׁבְעָתַיִם 
בו חֶבָש וְהוֶה אֶתשָבֶר עמ ומחץ מַכְּח יִרְפָא: ‏ ס 
* הגה שם-יהוה בא מִמְּרְחק בער אפ יוְכְבָר מִשְׂאָהי 
שְׂפְתָיוֹ מִלְאוּ וֹעַם וּלְשעו כָּאָש אֹכָלֶת: 
= ְרוחו כָנְחַל שוטף' עַד"צוָאר יִחֲצֵּה 


JT ₪ 


ַהנפָה גייִם בְּנפת ָא וְרְסן תעה עָל לחי עַמִים: 
= השיר יִהְי לָכֶם כְּלִיל התְקְדָּש יח ִשׂרָאֶל: 
AT | : vee CRS Cs‏ :דפ" 


ְמְחֶת לבב כהולף בַּחֲלִיל | לְבְוֹא בְהַר"יְהוָה אֶל"צוּר 
ף והשמיע יְהוָה אֶת-הָוֹד קול ונחת זְרוֹעוֹ יִרְאֶה 
בְְּעַף אַף וְלָהֵב אֶש אופקה גפ וְזָרֵם וְאֲבְן בּרֶד: 
יי כְּימְקָוֹל יְהוָה יִחַת אשוּר בַּשׁבַטיִכָּהי: 
* הָיָה כל מִעָבַר מטה מִוּסַדָהי | יאֲשׂר וניחי יְהוָה עָלָיוי 
בְּחְפִּים וּבְכְנֹרָוֹת ‏ וּבְמִלְחֲמְוֹתי תֶּנוּפָה נַלְהַמי"בָּהי: 
* כִירעָרָוףּ מְאֶתְמוּלי מְפְמָי = עַם-הוֹא למלְףִי הוקן 
מִדְרְסי אשי וְעֲצִים הַרְבּה יהעְמִיק הַרְתבי 
שמת יְהוְה כּנְחל גָפְרִית בעֲרָה כ ס 
1 * חֲוֹי הַידָרִים מַצְרַיִם לְעָזְרָה | על"סוּסִים ישָענו 
Dt 31,20. “Mm 264. Mm 31. Mm 4051. ??Mm 2887. “Mm 2171. “Mm 2322. Mm‏ וחד ודשן 
=SMm 149. °?Mm 1835. °SMm 3175. °9Mp sub loco. “Mm 1748. Mm 1646. Mm 1404;‏ .1788 
textus sec Mm 1404, Mm 1646 ut Q contra textum.‏ 


Kal Bapd 0‏ (0/)5 97% 27 || 41 6 < 57% 26 | 215% יי | וֹרָה 1 ;יזרה )0 24° 
pass, 17D: | 2‏ 31°50 | מש ₪ וּכָבָד מ' a1‏ וְכָבָד משָאה ל כו 00700 Aiuua‏ 
1 * | ובְמְהֹלוֹת 1 84 4 || עיח 1 4 * || prb add‏ *-> | 5 ₪ מוסלה M88‏ סק 16 ;מוסדו 
ofS ||‏ -תה זכ ל || 1 S(SED) xpd inepav,‏ 33° || בה א Mss ED utQ,‏ וו * || נחלוּ 
ונִפְרִית ai 60, trt ins‏ + 8% | -תה1* | 6 ₪ הַצְמִיק הַרְחָב 1>* | add‏ 5 
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3-4 ישעיהו 


יבְמְוּ עַלרְכָב כִי רב ועל פָּרָשֵׁים כִּי"עֲצְמָו מָאֹד 
וְלָא שָעו על"קדוש יְשְרְאֶל וְאֶת"יְהוָה לֶא דְרְשוּ: 

? ם"הָוֹּא חָכֶם וַיַכֿאי רֶע וְאֶת-דְּבְרִיו לא הַסִיר 
וקֶם על ית מְרְעִים וְעַל"עְֲרֶה פֲֿלֵי אָון: 

וּמְצְרַיִם אֲדֶם ולאדאל ‏ וְסוּסֵיהָם בְּעָר ולאדרוח 


הוה יפה ידו וְכָשַל עוזר נפל עָוֹר ד כּלֶם יקליון: 
כִי ה אָמַרייְהנה | אֲלי 


כּאֲשֶׁר יִהְנֶה הָאַרְיָה וְהַכְּפִיר עלטַרְפו 
אֲשֶׂר יִקָבָא עָלִיל מְלָא רֹעִים 
מִקוֹלֶם לַא יחת וּמְהַמנֶם לֶא יַעְה 


722 


כּן ירד יְהוָה צְבָאוֹת לְצִבְּא על"הַר"צְיון וְעַל גִּבְעָתָהּ: 


* כַּצְפְּרִים עָפֿוֹת כָּן יגן הוה צַבָאותיי על -ירְוּשׁלם 
ישן והֲצילי פס ְַמְלִיטי: 


* תָפַל אַשׁר בְּחָדֶב לאראיש וְחָרָב לְאאָדֶם תִאבְלְנו 
וס לו מִפְנִי"הָרֶב וּבחוּדיו לָמָס יקִיוּ: 

* ולעו מִמנֹר יְעֲבוֹר וְחַתְּ מס שָרִיו 
נְאָם-יְהוֶה אֲשַׁר-אִוּר לו בְּצִיון וְתִנָּר לוֹ בִּירוּעָלֶם : 


2 יה לטק למל ליי לט יש 


? וְהָיִה-אִישׁ כְּמַחֲבָא"רוּח יוְסְתָר זָרָם= 
כְּפלְני"מיִם בְִּיון כְּבָל סלע"כָּבַד בְּאָרֶץ עֲיפָה: 


3 ולא הֲשְׁעִינְהִי עיגי לאים ואנ שמָעִים תִּקַשַׁבְנָה : [צחותי: 


* טובוי לאֲשר הַעְמיקּ ְרָה בנ ִשְרְאֶל: *כִּבּּם המוא ימְאָסון 
איש אָלִילִי כספו וְאֶלִילִי זְהָבוֹ אֲשׁׂר עָשוּ לָכֶם יָדֵיכָם חִטָאי: 


ס 


: לבב ִמְהָרִים יָבִין לדעת וּלְשֹׂן עַלנִים תִּמַהֵר לְדַבָּר 


ATT 


Cp 31 !Mm 264. ותזא?‎ 2323. °Mm 357. ‘Mm 639. ?Mm 634. “Mm 2049. ?Mm 17. Mm 3101. 


“Mm 2903. Cp 32 1168 25,5. “Mm 2324. Mp sub loco. $Mm 3969. SMm 1278. 


1 והפליט SQ‏ | 42 ְהַצִיל 1 | 56 | fidlmes‏ 5 | ויביא %0%5 3,2 פס 
Kal dpxovrec, l 2 |‏ (ע₪6)56 "1 | |6 62025 < 7% | וישובו prp‏ 6° || 42 וָהַמְלִיט 
(ho)‏ תָשָ' (gal) vel‏ תְשִׂין lon 6 60 || 3°D caligabunt,‏ = " | סתרםזרם qe‏ 2% 


cfc’SE || 4 5 prbdimes. 


32,5—19 JESAIA 723 


* לאיבא עוֹד לנְבָּל נָדִיב וּלְכִילִי לא וָאָמר שַע : 
> כו 5 ְבְלָה יבר וְלבָּו יַעַשָה := 
לעָשת חנף וּלְרְבּר אֶלדיהוה הּוֹעָה 
לְהָרִיק גפש רְעָב ומִשְקה צָּמָא יְחָסִיר: 
יִוְכֵלִי כּלִיו רְעִים דוּא זְֵוֹת וְעֶץ 
לְחַכּל עניםי בְּאַמְרִישקר וּבְדַבּר אָבְיּןי משְפט: 
* תְדִיב נְרִיבָות יְעֶץ וְהִא על נְדִיבית וְקוּם: ‏ פ 
נָשִים שְאָנות קְמְנְי ‏ שׁמָעְנָה קולי 
בְּנוֹת בְטחותי הַאִזְנָה אִמְרְתִי: 
יי יָמִים עַל-שנָה תִרְגַָה בשות 
בִּי כָּלָה בָצִּיר אֶסָף בְּלִיייָבְא: 
יי חרדוי שאֲננוֹת רְנֶזָה בְּשְחָוֹת 
ְשׂמָה וְעֹרָה וַחֲֹרָה עַל"חֲלְצָיִם: 
יי עַלשָרָיִם סְפְדָיםי על"שְרַיֲמָד על גִפָן פריָה: 
יי על אדמת עַמֵי קוֹץ שָמִירי תַּעֲלָה 
יי עַל"כָּל בת מָשוֹשׂ. קְרְיָה עֲלִיוֶה: 
+ כָּיאֲרְמָוֹן נִפָש הֲמוֹן עִיר עב 
עְפָל וְבַחַן הָיָה בְעַדי מְעָרוּתי יעד"עוֹלְםי 
מְשָֹשׂ פּרָאִים | מְרְעַה עֲדָרִיםי: 
5 עַד-יְעָרָה עֲלִינוּ רוח מִמּרוֹם 
הָיָה מִדְבָּר לפּרְמָל ‏ וכּרֶמלי ליער יִחָשֵׁב: 
יוְשָׁכְן בּמִרְבָּר מְִפָט וּצִדְקָה בככל השֵׁב: | עוֹלֶם: 
וְהִיָה מעשה הַצְרְקָה שָׁלוֹם | ועברת הַצְדְקָה השקט וְבָטַח ער- 
60 שב עַמִי בּנְוָה שׁלוֹם וְבְמֶשֶכְות מִבְטְחִים וּבְמְנּחַת שׁאֲנטִׂת: 
וּבָָדי רדת היער וַּשְַׁכָה הִשְפּל הָעִיר: 


“Mm 17. ?Mm 2325. Mm 2262. °Mm 2326. '°Mm 2327. '!Mim 3300. 1%Mm 2328. 1° Mn: 2329. 
“Mm 2330. Mm 2448. Mra 2090. 


650% חושב‎ | 7K -נים 5( 5 || עַננִים‎ || 9°prbodlmes | "sicL,lc mlt Mss Edd 
בל יסוי | בט'‎ \ n= [ע505‎ 3131( zw'in, 1 חַרְדָה‎ (imp aram2tp) | 1256)50( 


xéntecds, 1 סְפֹדָה‎ | 13° Vrs prcop, 1 ושי‎ | P>Ms,dl | 1456800 || Pprp מַעֵי‎ 
cf CZ, al רמות‎ 1 9-5 frtadd || 5 prp עֲרֹדִים‎ | 15° x ופי‎ | 19°frilcMsדT]‎ ct SC. 
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32,20—33,15 ישעיהו 4 


= אַשְׁרִיכָם זרְעי על"כָּל"מָיִם מִשׁלְחֵי רָגְל"הֲשֶׂר וְהַחֲמוֹר: ‏ ס 


3 + הֲוֹי שרד וְאַתּה לָא שָדוּד ‏ וּבוֹנך וְלא"בְנְדוּ בי 
כַּהְַמְךָ שרד תושר כִנְלהְִי בוד יִבְָּדוּבָ: ‏ 0 
יְהוָה חנ ל קוינו 
הָיָה זֶעָםי לבְּקָרִים | אַף-יְשּׁעְתָוּ בְּעת צְרָה: 
* מקול הָמ נָדְדוּ עמִים מִרוטְמְתְִי נְפְצוּ גיִם: 
* ואֶפַּף ישֶללְכֶם אס הַחָסִיל כְּמַשקי גִבִים שוקקי בי 
+ שב יוה כִּי שכןף מָרָוֹם | לא ציון מִשְפֶט וּצְדָקָה: 
> וְהָיָה יאָמוּנף עָתִיִי 
חס ישוּעֶת חַכְמָתי וְדְעַת יִרְאֶת יְהוָה היא אוצרוי 1( ס 
יהַן רָאט צַעקוּ חֲצַה מִלְאַכי שׁוֹם מָר יִבְּיון: 
5 בשמ מִסְלות שָׁבַת עבר אֶרַח 
הפר בָּרִית מָאָס עָרִיםי. לא חָשָב אָנּש: 
י אֶבְלי אֲמְלָלָה אָרֶץ הָחְפִּיר לְבון קמל 
יה השָרון כְּרבָה 'ערי בְּשָן וְכַרְמָל: 
יי עה אֶקוּם יאמר יְהוה | עַתָּה אֲרוֹמָמי עַתָּה אָנָׂא: 
יי הָרְוּ חשש תִלְדוּ קש רוּחְכָםי אָש הּאכלְכָם: 
וְָו ַמִים מִשְׂרְפוֹת עיד ‏ קוֹצִים כְּסוּחִים בְּאָש יצָתוּ: | פ 


5 שְמעוּי רחוקים אֲשֶׁר עָשִיתִי וּדְעְוּ קרוּבִים נָבְרְתִי: 
יי פְּחֲדָו בְצִיון חַטָּאִים אֶחֲזָה רְעְדָה חָנָפִים 
מי ונר לָנוּ אש אוֹכֵלָה | מידינור לנוּ מוקדי עולם: 
יי הלף צְדְקות ובר מִישָרִים מאַס בְּבָצַע מִעָשקות 
“Mm 1234.‏ 


“Mm .א471‎ SMm 2332. Mm 2252. ?Mm 1057. 


*Mrm 3780. Mm 3367. 


Cp 33 !Mm 2331. SMp sub Joco. 


SMm 3896. °Mm 3402. 


ל כֶנְלְאוּתּך = לאה Nor)? 0)60( Grav roniioys a‏ 6 כְּהַנ' = ba‏ || בך Cp 33,1° mit Mss‏ 
(cf akk‏ מרממתיך nonn Mss‏ מדמ' 0% 3° | suff 1 pl, ly-‏ 2°50 | כְּכָלִי .0 16 prb‏ 
cf 569 ||‏ שָלֶל כְּמו אסף (כְּמַאַסַף) rimmatu tonitrus) S ind rot pofov oo || 4° prp‏ 
ות עַתִּי קזק | aa‏ 6 | שָכן קוק *5 | פד קז" || 521 ]6 cf 85 || <prpWwip‏ כמקש prp‏ ל 
|| 0 ₪1 -לִים pec Mss‏ 7510 | -דָהּ prp‏ 9 | חכמֶה פא ו * | כָּחי 1 ל || יְהנָה 
10°F‏ | yneeרPprp‏ | אֲבֵל cf 55621, al‏ אָבְלֶה prp‏ “9 | צָדִים "0 51416 8 
.6 4 ועו 0% 16" | %6 שַׁמְעוּ "0 13516 || ע6 6 רוח (רוחָי) כָּמוֹ [יו | אתר' 


33,16—34,4 JESAIA 725 


נער כּפּיל מִתּמֵךְבַֹּׂחַר | אפם אָזנֹ מִשְמָע דָּמִים 
ועצם עִיניו מַרְאָוֹת בְּרֶע: > הוא מְרוֹמִים ישְׁכן 
מְצָָוֹת סְלָעִים מבי לחְמו נפן מימיו נָאֲמָנֶים: 


מַלָךְ יפד החֲזָנָה עיננף תּרְאִינָה אֶרֶץ מַרְחקִּים: 
* לב הנה אִימָה איה ספר איה שקל ‏ איה ספר אָת"הַמְנְְּלִים: 
יי אֶתיעם נֹעָז לָא הַרְאָהי | עם עִמְקִי שֶפָה מִשְמוע = נְלֶענ לְשָן 
= חזה ציון קִרְיָת מועֲדָנוי 
עיני תִרְאִינָה ורוּשֶלם נה שאנן אֶהָל בַּליצֶען 
בל-יפעי תתו לְנצח וְכָל"חֲבְליו ַּל-נתַקוּ: 
+ כ אם-/ם אדיר יוה לָנוּ מְקוֹם"נהֲרִימי יְארִים חי ידיס 
ַּלתלְךְ בו אָנִישִיט וְצִי אֲרִּיר לֶא יַעבְרָנוּ: 
> כִּי הוה שפטנו יְהוָה מחק כנוּ יְהוָה מַלְכָנוּ הוּא יושיענוּ: 
ינמש חֲבְָיּי. בל "חקו כִרְתֶרְנָם בַּל-פֶרְשו גס 
אָז חִלָקי עֲר-ישָׁלֶל מִרְבָּהי פְסְחִים בו בז: 
+ וּבַל-יאמר שָכן חָלִיתִי הָעָם היעב בָּה נְעָא עְָן: 
4 * קִרְבוּ גוים לשמע וּלְאֲמִים הַקשיבוּ 
תִּשְׁמֶע הָאָרֶץ ומְלאָה תבל וְכָלצְאִצְאִיהָ 
* כִּי קצף ליהוה על "כְּל"הַגיִם וְחֲמָה על 
חְחָרִימָם נְחֶנֶם לבח 
יוחֲלְלִיהָם יָשֶלָכוּ וּפְנרֵיהָם יַעֲלָה בָאִשֵׁם 
ונמס הָרִים מִדָּמֶם: + מק כָּלצְבָא הַשָׁמיִי 
לו כַסְפֶר הַשׁמיִם וְכֶלצְבָאָם ובול 
בל עָלָה מוָפן וכְְבָלֶת מִהאֲנָהְ: 


Mm 1666. 1fMm 2838. 1?Mm 403. 
Mm 3812. Mm 2335, “Mm 2336. 


"כל "צְבָאָם 


Mm 2333. 
Mmm 3816. 


Mn 3650. Mm 3685. 
Mm 2334. “Mm 3159. 
Cp 34 ‘Mm 13. 


“Mp sub loco. 
“Mn 3615. 
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27 ישעיהו 726 


: * כִי"רְוְתָהי. בשָמִים חרי 
הנה על-אָרָוֹם תד ועל-עם חֲרְמָיי לְמִשְׁפט: 
5 חָרֶב ליוה מִלְאֶה דֶם הְבַשָׁה מַחֵלֶב = 
-- מִדֵּם כָּרִים וְעַתוּדִים ‏ מַחֲלֶב כְּלְיֹת אִילִים 
זָבַח ליחה בְּבְצְרָה וְטְבַח נָדוֹל בּארֶץ אָרָוֹם: 


a.‏ 7 ויָרְדוּ רְאֲמִים עִמֶּם וּפְרִים עֶם-אַבִּירִים 
/ וְרוּתָהי אַרְצְם מִדֶּם וְעַפְרֶם מַחֲלָב יִדְשָן: 
: * כּי יום נָקֶם ליהוה ‏ שח שׁלוּמִים לליבי ציון: 
. יתהַפְבנלֶיה לפת ופְרָ ְנְפְרִית 
: והֲיתָה אִרְבָּה. לְזְפַת ּערָה: 
Hass‏ יי לְיְלֶח וְיוֹמֶם לָא תַכְבָּה | לעולם יְעַלֶה עַשנָהּ 
pros.»‏ מִדָּוֹר לול חב לְנְצַנְצָחִים אִין עבר בָּהּ: 
- יי וירשוך קאֶת וקפוד וְנְשֵֹף ערב יִשְׁכְּנובָהּ 
: מה עָלָיְהָ קְרהֲהוּ וְאַבְני"בְחוּ: > חִרְיחָי 
בש ְאיןדשם מְלוּכָה קְרָאו ְכָל-שָרִיקָ יְהֵיוּ אִפָּס: 
on‏ יי וְעַלְתָה אַרְמְנֹתָיהָ סירִים ‏ קִמָוֹשׂוָחוֹח בְּמִבְצֲרַיהָ 
ְהיחָה נה סוים ‏ חָצִירי לבת יַעֲנָה: 
. יי וּפנְשׁו צָיִים אֶתדאיים וְשָעִיר עַל"רְעהוּ יקרָאי 
כל מל אַרְּישָׁם הִרְִּיעָה לִילִית וּמְצְאֶה לָהּ מְנוֹחַ: 
ו יי שַׁמָּהי קזנה קפוו וַתמלט וּבְקָעַה וְרָנָרָה בְצְלְהּי 
אְַשָׁם נִקַבְצָוּ דַיוֹת אֲשָׁה רְעוּתָהי: 
ל רשו מַעַל"פְפַר יְהוָה וְּקְרְאוּי אחת מִנָל לֵא נְעְְּרָה 
.ג יאֶשָה רְעוֹתָהּ לָא פקדוי כִּידִיפִיי הָוּאי צָוֶָה | וְרוֹחֵוֹ הָוּא 
at ors‏ יי הפיל לָהַן טל ויו חלְקְתָה לְהֲסי בקָו | קבְצְן: 


“Mm 2338, 3Mm 3140. “Mm 2339. °Mm 687. “Mm 3284. ‘Mm 2443. Mm 2340. וא"‎ 5 
VMm 2922. “Mn 2341. Mm 2967. Mm 190. MMm 182, 
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2 JESAIA הלד‎ 


עד-עוֹלֶם ירְשׁהָ לְדָוֹר וְדור יִשְׁכְּנבָהּ: ס . 
5 * יְשֶשוּםי מִדְבָּר וְציָה. וְסְַל עֲרָבָה ותִפְּרְחי : 
כַּחֲבַצָלָת: * פרח תִּפְרח וְתגל אַף נילתי ורגן 2 
כָּבָוֹד הַלבְנן ןלה הֵָר הַכֹּרְמָל וְהַשְׁרן peas.‏ 
הַמָּה יִרְאוּ כְבוד-יְהוָה הָדָר אֲלהַינוּ: ‏ ס 67 
* חזקו יָדִים רָפֿוֹת וּבְרְכִּים פשלות אַמצוּ: ג 
+ אֲמָרו לְנמְהֲרִי"לב חַזְקוּ אַלתִּירָאו 
הגה אֶלְהִיכֶם. נָקם יְבוֹא : 
ָמִוּל אֶלחים הָוּאיבוֹא וְשַׁעַכָמי: ג 
כ אז תִּפּקַחְנָה ; עֵינֵי עֲוְרִים ואי חַרְשִים ה פַּתַחְנָה: bo.‏ 
א ירלן כָּאיל פְּסַח וְתָרֹן לשין אלם x‏ 
כִּנַבְקְעו בַמַדְבָּר מים ‏ נְחָלִים בְּעֲרְבָהי: 
ויה הַשָרֶב לאנם וְצִמְאון לְמִבְּּעֵי מיִם . 
ּנְוָה חוִים רִבְצָהּי חֶצִירי לְקַנָה וגמֿא: ws‏ 


8 היהש מַסְלְוּל ₪ ודרף הק קוא להי תע = 


ילא-ותלה 4 שם אֲרָיה ופליץ חלת הלילה לא המי 


שםי וְהָלְכו נְאוּלִים: 9 וּפְדוֹי יְהוֹה ישָבוּן on nas‏ 
וּבָאוּ ציון בֶּרְנָּה וְשַׂמְחַת עוּלם על-ראשם , 
שָשָן וְשְמְחָה ישיגוּי ונסו ינין ואֲנְחָה: פ wt‏ 


6 והי בְּאֲרְבֵּע עשרה שה למֶלְךף חִזְקִיְהּ עָלָה סַנְחֲרִיב לאר " 
* על כְּל"עֲרָי יהוּדָה הַבְצַריֹת יִתְפַעָם: + שלח לעי | אֶת" .> 
רב"שֶקָה מלְכיש רשל מָה אֶל "המלה חִזְקִיָּהוּ בְּחַילי כָּבַך יעמ גוגגחי.ג 
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* בטח אל 


.. ולירושֶלם לפני הַמִזְבח הזה תִּשְפַחוי: * וְעתָּה הַהְעָרֶב נָא אֶת- 


36,316 ישעיהו 8 


- בִּתְעֲלת הַבְּרֵכָה הָעֲלְיונָה בְּמְסְלֶת שָדָה כובס: * ויצא אַליו אָלִיקִים י 


ְּחִלְקְיָּהוּ אֲשָׁר עַל"הַבְית וְשָבְנָא הספר ויוֹאָח ב אֶסֶף הַפזֶקיר: 
+ ַאמָר אַלִיהֶם רב-עָקה אַמְרונָא אֶלדחזקיָהוּ כְּה-אָמֿר המלף" 
הרול מֶלָף שור מָה הַבַּפָחִין הזה ער בְּמָחְתְ: * אֶמַרְתִּיי אף" 
ְּבַר"שְפְחִים עַצָה ְבוּרָה לַמַלְחְמָה עַתָּה עַל"מִי בָטַחְתָ כ מְרָדָתּ 
בִּי: 5 הגה בְטַֿחְתְ עַל"מִשׁעֲנֶת הקנה הָרָצ הזה עלדמְצרים אֲשֶׁר 
סמ איש עָלָיו וּבָא בְכַפֹ וכה פן פּרְעֵה מְלּ"מִצְריִם לְכָל- 
הַבָּחִים עָלָיו: ז וְכִי"חאמָרי אֲלֵי אֶל יְהוָה אֲלהֵינוּ בְּטְֲנוּ הֲלוֹא- 
הוא אֲשֶׁר הסיר חַזְקִיהו אֶת-בָּמֹתָיו וְאֶת"מְִבְּהֹתְיו ומר לִיהוּדָה' 


ד 


- 


ת- 


aA 


- 


co 


אנ הַמַלַךְּ אעוּרי וְאֶפְנה לף אֲלְפיִם סוסים אַם-תופֿל לָתֶת לף 

רֹכָבִים עֲלֵיהָם: *וְאֵיְתָשִׂיב אֶת פְנֵי פחתי את עבְדֵי אֲדֹנ חקטנים י 
ותַּבְמַח לף על-מִצְריִם לְרְכֶב וּלְפְרְשִים: י וְעַתָּה הַמבַּלְעֲדֵייְהוֶה 
עְלִיִי על*הָאָרֶץ הַזאת לְהַשְחִיתָהּ יְהוה אֶמָר אלי עלה אֶל"הָאָרֵץ 
הַזאת וְהַשָחִיתָה: = = * מַאמָר אֶלְיְקִים עשְבְָא ויחי אָלדרב" יי = 
שֶקָה דִבֶּר נא אֶלְעַבְדִיף אַרְמִית כּי שׂמְעִים אנְחָוּ וְאַל"ִדַכַּר 
אלִינל יהודית בְּאָנִ הָעַם אֲשֶׁר עַל-הַחומָה: > וַּאמָר רב-שקה 
האָל מדניף וְאַליף שלְחַני אי לְדפר אַת-הִדִבְרִים הָאֲלָה הֲלָא 
עַל"הָאַנֶשִים הַישְׁבִים על-הֲחוֹמָה לְאַכָל אֶתהְרְאיהֶםי וְלִשְׁתָוֹת אֶת" 
שיני הי עַמָּכֶם: 5 ויעמד רב-שָקה ויקְרָא בְקוֹלהנָדוֹל יְהוּדִית י 
וֹאמָר שַׁמְעוּ אֶתדִבְרִי המל הנול מָלֶךְ אֲשֶׁר: יכה אָמָר' 
הַמָלְךְ אל-ישא לָכָם חזקיָהו כּי לְאדיוכָל לְהַעִיל אֶחְכָם: * וְאֶל" 
יַבְַׁח אֶחְכָם חזְקיָהו אֶל"יְהוָה לאמר הצל יַצִיְנּ יוה לֵא תנתן 
הָעִיר הזת בְּיָד מְלְף אֲשׁר: > אַל"תּשְׁמְעּ אֶל חקיו 5 כִּי פה י 
אָמַר הַמּלךְ אשורי עַשְואתִי בְרְכָה וּצְאּ אי וְאַכְלוּ ישפנ ואיש 


2Mm 2156. ‘Mm 2342. Mm 2158. ?Mm 2343. גמזא*‎ 1161. 7Mm 2159. Mmm 2160. °Mm 16l. 
Mm 187. 1 Mm 2344. “Mm 2345. ?Mm 2346, HM 29. Mm 2347. 
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0 JESAIA 729 


הָאֲנוֹ וּטְסוּ עיש מִי"בוֹרו: יי עַריפאי וְלָקְחְתִּי אֲחְכָם אֶל-אָרֶץ 
= כְּארְצְכֶם אֶרֶץ דָנן וחירוש אֶרֶץ לָחָם וּכְרְמִים: = פְּיִסִית אֶהְכָם 
חקיהי כ לאמר הוה ילנ הַהַפִילוּ אֶלקי הגוים איש אָת-אַרְצוֹ ד 
. צילו תמרו = מ בְּכָל אלקי הרות הָאלָה אֲשׁר- 
א הָצילוּ אֶת-אַרצם מירי כּידיציל יְהוֶה אֶתיְרוּשָלֶם מִידִי: + ויחרישו 
לא ְעָנוּ אתו דָּבָר כְּיְמצוֹת ממלף היא לָאמֹר לא תַענהו: 
= ובא אָלְקִים בּרְחלְקיחו אֶשׁר-על" הבית ועבנ הפופֿר וְיוֹאָח 
בְּןְאֶסָף הַמִזְכיר אֶל -חזקיהוּ זו קרוּעי בְנָדִים ינידו 5 את בבריבב: 
שָקָה: ‏ ס 


7. ויהי כּשָמע הַמֶלֶף קה ויקרְע אֶת"בְּנְדָיו יפס בּשָק וַיִבָא ית - 
: < יהוה: 


שלח את-אָלָקִים אֲשֶׁר-עַל"הַבַית ואה ו בא הסופַר 
= וְאֶת זקני הפהנים מִתְכסִים בְּשַקִים אֶלדוְשְעְיְהוּ בָאָמָוֹץ הנְביא: 
= = יףאמרוי אָלִיו פה אָמָר חוקיהו זו יודְצְרָה ותיכְחָה אה ו חלם הוה 
כ ָא ביט ער-מר ולח אי ללדה: ל 
את דּבְרִי רב"שקה אָשֶָר שלח לער אדניו ב <=] 
= מ |חוכִיח בִּדְּבְרִים אָשֶָר שָמָע יְהוֶה אַלקיף וְנָּשָאת תְפֹלֶּה בְּעַר 
י הַשָאָרִית הַנִמְצֵאֶה: רמאו עַבְרִי המלך חַזְקִיהּ אֶל-ישׁעיְהוּ: 
הֵאמָר אֲלֵיהָם יְשעְָהי כּה האמְרְון אֶל"אָדניכָם כָּה אֲמֶר יְהוה 
אַלתירָא מִפְנ הַרְבָרִים ער ב ער פנ נערי 8 
בחַרֶב ו 8 + השבי רב-שה ומא אֶת -מלד אשיר 
נִלְחֶם עַללְבְנָה כִּי שָמַע כִי נָסֶע מִלְכִיש: ימע עַל"תִּרְהָקָה 
מְלְ-כוש לאמר יִצָא לְהַלְחֶם אתף רַשְׁמַעֹי וישלח מַלְאָבִים אָל- 
יי חִזְקיָהוּ לַאמֹר: 5 פה תאמרון אֶלְחִזְקיהוּ מָלְְּיְהוּדָה לאמר אַל- 
ישי אלקיף אָר אתה בוטה בו לאמר לָא הנ יְרוּשֶלם בְּיָד מל 


“Mp sub loco. 37TM sicut Mp homtel contra Mm 2348, cf Jes 37,2 61 Mp sub 1000. Mm 2139. 
Cp 37 Mm 2348. ?Mm 2349. SMm 2162. Mm 2350. Mm 235. “Mm 2351. Mm 1238N, 
“Mm 2163. °Mm 2352. : 


19 * ₪ וי' זק * 37,3 | הֲכִין ,4 (8)5" | 18,34 ת 2 ₪ אַיָה אֲלֹהֵי אָרֶץ שׁמְרוֹן‎ i 
9%1628 9 שב‎ ₪ 6 | 10° ga'ya eras. 
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ב 
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= ויְאַבְּדָוּם: 
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אֲשׁר: יי הַנְהֲואִתָּה שׁמַעְתָ אֲשֵׁר עָשּ מַלְכִי אֲשֵּׁר לְכל"הָאֲרְצוֹת יי 
להחרימם וְאַחָּה תּנָצַל : = הַהצֵילוּ אוֹתָם אֲלהֵי הגוים אֲשֶׁר השחיתף יי 
אֲבוֹתֵי אֶתהגוןָן וְאֶת"חְבְן ְרְצַף וּבְנִי"עָדֵן אֲשָׁרי בְְּלָׂרי: 3 איה יו 
מלַ-חֲמֶת וּמַלך ארפר ומֶלך לעירי סְפרְיִם הגע וְעוָה: 

יי ניקח חְִקיָהּ אֶת-הַסְמָרִיםי מיך הַמִלְאָכִים וִקְרְאֲהוּ ועל' בת 
הוה וַיפְרְשהוּ חַזְקִיָהוּ לפני יְהוָה: ותְפַּלֵל חוקיהוּ אֲליְהוָה 5 
לאמר: > יהוֶה צַבָאוֹת אֶלהִי ישראלי שב הַכְּרבִים אַתָּה"הָוּא 5 
האלחים ר לכל ממְלְכוֹת הָאֶרֶץ אַתָּה עָשִיָ אֶת"השָמִים וְאֶת" 


> הָאָרֶץ: י הפה הואנ ומע פקח והוה עינף וראה ומע את" יי 


כל דִבְרֵי חריב אַעֶר שלח לְחָרֶף אַלקים חי: = אָמְנָם יוה יי 
הָחָריבוּ מִלְכִי אַשוּר אֶתדכְּלְהָאָרְצותי יוְאֶת"ארְצָםי: * חן אֶת- יי 


אֲלהֵיהָם בָּאָש כִּי לא אֶלְהִים המה כִּי אם"מעעה יְדִיְאֶֶם עץ וְאָבְן 
וְעַתֶּה הוה אֶלהַינוּ הושיענו מיךוי וילעו כל "מַמְלְכוֹת 6 
הארֶץ כָּידאַתָּה יְהוהי למנ: 21 עה שעיהו קר 
אי . -- ב מל שרי 22 ה הר שר יהה על 
ה לֶף לענ לְף בְּתוּלַת בַּת-צִיֹן 
אחריף ראש הִַיעָה בָת יְרוּשָלֶם: 
= אֶתמִי חַרֹפתָ רפת וְעַל"מִי הֲרִימוֹתָה קול 
ותשא מרָוֹם עיניף . אֶל-קךוש יַשְרְאֶל: 
י בי עַבְרִיף חַרְפְתָואֲרנִי ותאמָר בְּרֶב רכבי 
א עָלִיתִי מְרָוֹם הָרִים יִרְכְּתִי לְבְנן 
ְאֲכָרֹתי קומת אַרְזיי מִבְחֶר בְּרשיו 
ְאָבואי מְרָוֹסי קצו. יָעַר כַּרְמלוֹ: 
25 אֲנִי קרי וְשְתִיתִי. מיםי 


Mm 3050. ‘!Mm 2164. ?Mm 2166. Mm 543. ‘Mm 3139. Mp sub loco. Mm 1145. 1 Mm 
2162. “Mm 1306. Mm 307. “Mm 1625. Mm 2353. “Mm 2165. “Mm 3350. וא"‎ 
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וְאַחַרְבי בְּכַף-פְּעָמִי כָּל יָארִי מְצוֹר: nna‏ 
26 הַלְואדשָמְעְת למרחוק אותָהּ עָשִיתִי וכל השע שפטים יחו 
מימִי קָדֶם יוצַרְתִּיהָ§ עַתָּהי הָבָאתִיהָ חר חוד מל 
וּתֲהֵייי לְהַשְׂאות נְלִים נַעָיםי | עָרִים בְּצְרִית: sw pon.‏ 
= רְשְׁבֵיהֶן קַצְרִיד ‏ חָתו ובש - 
הָי עשָב'שָרָה וירק רִּשָׁא 
חֲצִיר פות וּשְרְמֶהי לפני קמחי: : 
= ושַבְתְּתִי וְצָאתְך ובוף יָרָעְתִּי וְאֲתי קסר אלי: ‏ - מו | 
= ייֶען הלג אליי ואָנני עָלָה בְאָזְנ ans‏ 
ְשַׂמְתִּי חחי בְּאַפֶף וּמִתֲנִי בְּשְׂפְתִיף : | 
והשיבהיף בּדָּרֶךְ אֲשְׁר"בָּאתָ בָּהּ: גי | 
= הָהלְךְּ הָאוֹת - | 
אלול הַשָה סְפִיח וּבַעָה הַענית שָחִיס - { 


בשה השלישית יזרְעָ וְקצְרְוּ ְעוּי כְרָמִים וְאכָולִי פרִים: | פיי 
= ויִסְפֶּה פְּלִיטַף בִּיתיְהוּרָה הַנִשְאָרְהי ‏ שָרְש לְמָטָה וְעָשָה פרִיי | 


- רושמ תַּעָא שְאָרִית פיטה מַהַר ציון [לְמָעְלָה: | 
קנְאת יְהוָה ְבָאֶות תַעֲשָה זָאת: | ס | 
5 לָכן כה"אָמַר יְהוָה אלמל שור ו 

לָא יבוא אֲל"הָעִיר הַזֹאת וְלְָא"יוֹבָה שֵׁם חץ ל 


וְלָאיִקדְּמנָה מן וְלָאיִשְׁפּךְ עָלִימִי סלְלָה: = |יְהוָה: 
* בַּדָרְךְ אֲשׁר בָּא בה יְעוּב וְאֶל"הָעִיר הַזאת לאיְבָוֹא נְאֶם" > 
* ווצותי עַל"הָעִיר הַזאת לְהְושִיעָהּ = לְמְעֲנֵי וּלְמֶען דְוֶ" פיי 
[עַבְדִי: ‏ ס 


°$Mm 1009. Mm 174. Mm 331. “Mm 2278. Mm 2167. Mm 1900. Mm‏ .2354 ות]/95 
Mm 2355.‏ .2168 


Pa | 5%‏ | 6605 יצ ]’ 1 ;66 viv‏ ,0062060 (6)52 7-5 26 || | 6062 ₪ 251 
286 || קדים 56 || הנשדף יש ;וְשְׁדֹפַה 19,26 Ms 6 2 R‏ סכ 6 1* 27 || נצורים 
rrkpia cov, 1 NW ||‏ מ ral‏ (ע6)56 5 || al‏ 0% <= | אַתִּיpקזקp"‏ | קמ יש 
| ₪ <*31 | 0 6 ואכולו "₪6 ;וְאָכול א 16" | *6ש ]₪ זָרוע וקצור וְנָטוֹע קזק *-* 30 
b= קrblירפו | 86 5 1 0 mlt Mss Edd y.‏ 
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= ויצאיו מלְאַך יוה יכָּה בְּמַחֲנה אשור מַאָה וּשמנים וַחֲמשָׁה אֶלָף = 
שְׁכִימוּ בבקר וְהגָה כָלָם פְנָרִים מַתִים: * ויפע וֹלָי השב סַנְחֲרִים זי 
מל אשור ֵשֵׁב בְּנינְוֶה: *ויהי הוא מִשְׁתַחֲוה בי ונִסְרְדִּי אֶלְתָיו + 
אְֲרֹמָךְ וְשֹרְאֲצֶר בְּניו הַכָהוּ חרב וְהַמָּה גִמְלְטוּ אֲרֶץ אַרְרָט 
ימל אֲסַר"חַדְּן בנ תחְתָיו: = ס 
8 יבַימִים הָהַם חֶלָה חזְקיָהוּ לְמוּת ויבָוֹא אלו ְַעְיָהוּ בְאָמוץ 38 
הַנָּבִיא וֹאמָר אֵלָיו כְּה-אָמר יְהוָה צו לְבִיתף כִּי מֶת אַתָּה וְלָא 
חָחְיֶה: מקב חזקיהו פנ אֶל"הַקיר וַיִתְפלֶל אֶל"יְהוָה: יַאמַר: 
אָנ יוה זְכָר זָא אֶת אֲשָׁר הַהְהַקַכְתִּי לפנ בּאָמָת וּבְלַב"שָלֶם 
והטוב בְּעֵינְ עָשִיתִי ַבֵךָ חזקיָהוּ בְּכֵי נוֹל: ‏ ס יוֶהי דְּבַר-י 
הוה אֲלהיַשַׁעְנָהוּ לָאמֹר: י הלו וְאֶמרְת אֶל "חְִקיחוּ כְּה"אֶמָר + 
יְהוָה אֲלהֵי דנ אָבִּיף שָמַעָתִי אֶת"תְּפִלְהָףְ רָאִיתִי אֶת"דִּמְעָתָף הנל 
יוסףי על ְמִיף חכש עָשָרָה שָׁנ: 5 וּמכף מְלְף-אשור אַעִילְף וְאֶת" = 
הָעִיר הזְאת וְננוֹתִי על "הָעִיר הַזאתי: * הְהילְ הָאוֹת מַאֶת יְהוָה ז 
אָשָר יַעֲשָׂה יְהןח אֶת"הַדְּבָר הזה אֲשֶׁר דּבַר: * הננ משיב אֶת- + 
ל הַמַעֲלוֹת אֲשֶׁר יַרְדְהי בְמִפָלותי את בּשָמָשי אֲֹלֹנֶת עְשֶׂר 
מעלות וַתָשֵׁב הַשָמָש עָעָר מַעָלוּת בַּמַעֲלוֹת אֶשָׁר יִרְרְי: | ס 
י מִכְתָבי לְחִזְקיָהוּ מִלָף יְהוּדָה בּחָלחו וַיחִי מחָליו: 

*י אנ אִמרְתי יבְּדְמִי ימי אַלַכָהי 

ְּשָערי שאל פּּדָתִּי יָתָר שנוקי: 
יי אֲמַרְתִּי לארְאֶרְאָה ייה יי בְּאָרְץ הַחִיים 
לאאַבִּיט אָרָם עוֹד עִםיושָבִי חַדֶלִי: 
> דורי נפע ְנְלהי מ כּאֶהָל רעי 


“Mm 2169. Mm 2356. ‘Mm 2170. SMm 1392. 


“Mm 1303. Mm 2096. Cp 38 ‘Mm 1532. 
SMm 219. ?Mm 2357. SMm 3232. 
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קפדתיי כָארָג חַיי | מדלה יִבצָעֲניי 


מְזוֹם עַד"לִיְלָה תַשְׁלִימֵניי: 5 שוּיתִיי עד"בקר a.‏ 
כּאֵרי כן שרי כְּל"עצְמוֹתי ימִם עֲד"לִיָלָה תשָלִימָניי: ג... 
+ כְּסוּסִי עָגוּרי כָּן אַצַפְצַּף אֶהְנָּה כַּוֹנָה : 
דלי עני לַמָרוֹם | אנ עֲשְׁקָהילֵי עְרְבֿני: ג 
יי מהארְבּר וְאָמַרי"ליי. וְהוּא עָשָה 2 
אֶדדָהי כָל-שָנוּתִי ‏ עַל"מר נפשי: 0 
יי אלני יעֲלֵיהָם חְיּ ּלְכָל"בָּהן חי רוּחי vs.‏ 


וְהַחֲלִיניי והחיני: ‏ י הגח לִשׁלָוֹם מר"לי מּרי 
וְאַתָּה חָשַקְתִּי נפשִׁי מִשַׁחַת בְּלִי 


כִי הִשְַׁכְתְ אמרי נוף. כְּל"חַטְאִי: 
= כִי לא שאל ךמות והלקה | . 
לָאיִשבְּרו יְֹדי"בְוֹר | אֶל אָמִתִָּי: | : 
יי חי חי הִּאיד כְּמִנִי הים 
אָב לְבָנִים ודיע אֶל אַמִתֲּּ: a.‏ 
יְהוָהי לְהוֹשִׁיעֲנֵיי וננותיי ננגן “rors‏ 


ליי חַיינוּ עַלדבִּית יְהוָה: 
+ ומר ישָעיהוּ ישא דְבָלָת ּאנִים ויְמְרְחוּ על ההשחין חי ".5 
= וַּאמָר חַזְקַיָהוּ מָה אֲוֹת כִּי אֲעֲלָה בת יְהוָהי: ס 
39 בְּעַת הלוא ששה מה בּלְאֶן ג בּלְארֶן מִלַרְּבָּבָל סְפְרִיםי 
* וּמִנָחָה אֶל-חזקיהו ושְמַעי כִּי חֲלָה יחְזָקי: שמח עליהם הקהל %. למ 
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SMm 3292, 1°Mm 3524. Cant 2,10. “Mm 1294. Mm 1701. Mm 3324. \SMm 1226. 
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7 חד מן ב כת כן 


ג זגל 


+ מל בליש 


76 ישעיהו 734 


רְאָם איבת נְכתה אֶת"הַכְּסָף וְאֶתהזָּהָב וְאֶת"הַבְּשְׂמִים וְאֶת | 
הַשָׁמְן הטוב וְאֶת כָּלי"בּיִת כּלָיו וְאֶת כְּל-אֲשר נִמְצָא בְּאֲצְרֹתָיו 
לְאהָיָה דָבָר אֲשֶׁר לְאהָרְאָם חזקיהו בְּבֵיִוֹ וּבְכָלמְמְשַׁלְּ: 
ינבא ישַׁעְְהוּ הניא אָל"המלֶף חזקיהי וֹאמֶר אליו מָה אָמְרו וי 


+ הָאנְשים הָאֵלֶּה ומאין יְבָאוּ אֵלִיף אמָר חַזְקיהוּ מאָרְץ רחיקה 


באו אֲלִי מִבָּבֶל: יוַֹאמָר מָה רא בְּבִיתָף וַֹאמָר חְַקיָהוּ אֶת כָּלד + 
אֲשֵׁר בְּבֵיתִי רָאוּ לְא"הָיָה דָבֶָך אֲשָׁר לְאהַרְאִיתִים בְּאוֹצַרֹתָי: 
האמָר ישעיחוּ אל החוקיהו שׁמֶע דִבַר"יְהוְ צְבְאִוֹת: * הגה יָמִים ; 


. בָּאִים תְשָׂא | כָּלאֲשׁר בְּבֵיתְְוַאֲשׁר אֶצְרָו אֲבתָיףּ עד-היום הַוָה 


בָּבָל לְאְעָּתַר דְּבָר אָמר יְהוָה: * ומִבִָּיף אֲשֶׂר יַצְוּ מִמְָּי אַשָר ז 
תוליד יחו וְהָי סְרִיסִים בְּהֵיכָל מַלֶךְבָּבֶל: * יאמָר חזקיהל אלה = 
ישָעִיהוּ טוב דְּבַר-יְהוָה אֲשֶׁר דִבַּרְתָּ שיאמָר כִי יִהִיָה שָלום וְאָמַת 

בוה פַּ 


0 ינחֲמְוּנחֲמָוּ עמ יֹאמָר אֲלהֵיכָם: 
ברו על"לב יָרוּשֶלם וְקִרָאֵוּ איה 
ִּ מָלְאֶחי צְבְאָה כִי נרְצָה ענה 
ִּ לְקְחָה מִיָד יְהוה כִּפְלִים בְּכֶל חַטאתיהָ: | פ 
* קול קוֹרא 
ַּמַרְבּר פנ בר הוה 
ישָרו בְּעַרְבָה מִסֶלֶה לאלקינוּ: 
+ כּל אי עָשָא וְכֶל הר וְנִבְעָה ישפלו 
חיָה קְעֶקב למישר וְהֶרְכְסִים לְבְקָעָה: = [ְּר: פ 
תְנְכָה כְּבוֹד יוה וְרְאּ כְל"בְָּר יַחדָּו = יפי הוה 
* קול אמר קְרָא וְאָמָרי מָה אֶקְרָאי 


4Mp sub loco. Mn: 1292. SMm 545. ‘Mm 2481. Mm 98. °Mm 1853. ואי‎ 2036. Cp 40 
1Mm 2359. °Mm 2021. 
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SB(D) ral eira, 1 .קְרָא 8 | וָאמַר‎ 


40,7—20 JESAIA 735 


ְּל"הַבְּעָר חָצִיר וְכָל"חַסְדְ כְּעִיץ הַשָׂרָה: ‏ [הָעָםי: : 
זײב חָצִיר גבל ציץ כּי רוח יוה נְשבָה בי אָן חצר י.י 
יבש חָצִיר נָבָל צִיץ וּרְבַר"אֶלְקינו יָקוּם לעולֶם: ‏ ס ‏ =. 

י על הַרזָבִָי עָלִי-לֶ מִבִשָׂרָת צִיון pena.‏ 
הָרֵימִי בכח קולך מְבַשָרֶת יְרוּשָלֶם הָרֵימִי אַל"תִירְאי 5 פופה 
אֲמְרֵי לְעֲרֵייְהוּדה = הגה אֲלהֵיכֶם: 

יי הנה אדני יהוה בְּחָקי בוא תרשו מָשְלֶה לו 
הגה שָכֶרל אתו וּפְעְלְתוֹ לְפְניו: 

י כְּרֹעָה עֶרֶרְו יִרְעָה בְּזֶרעו יַקִבֵּץ : 
טְלָאִים וּבְחַיקוי" ישא עֲלוֹתינהֵל: ס ns‏ 

מִיִמָרַד בְּשָעָלו מיםי | וְעָמים בַּנרָתי תפן - 
בל בּשָׂלש עִפַרי הָאֶרֶץ ושקל קל בִּפְָס הִָים som‏ 
וּנְבָעוֹת בְּמֹאזְנָיִם: 

3 מִיְתְכָּן אֶתירָוּח יְהוָה וְאִישׁי עַצָתוֹ יודיענו: ג 

יי אֶתְמִי נֹעֶץ וַיבְשׂהוּ ְלמדְהוּ בְּאֶרַח משפט ל 
ירלמהָהוּ דעתי וְדָרךְ תּבּנוֹת יודִיעֲנוּ: ג 

= הַן גוים כְּמָר מִדְּלֵי וּכְשׁחַק מֹאזְָיטי נָחָשָבוּ 

הן אִיים כַּדַּק יטולי: = וּלְבְּון אין לי בָּער א spr‏ 

וחיחו אִין די עוֹלָה: ס מל ביט בלוש 

זי כָּל"הַגֹיִם כְאִין גד מאָפָסי וְתָהוּ נחְשְׁבולוֹ: 

= וָאֶל"מָי הְדַמנון אל וּמַה"דְמוּת תְעַרְכוּ לד: ב 

יי הַפָּסֶל נְְך חָרֶשׁ וצרֶף בִּזָהָב ורקענוי יבחר יחי 


וּרתְקֹת כָסַף צורף': = הַמִסְכּ תומי עץ ארוקב 
SMm 1941. + 2279. ?Mm 3246. Mm 245. "Mm 2360. ‘Mm 1560. °Mm 2754.‏ 


6° 6)50( 1 Petr 1,24 0666; prp iNT, alin | 7*+7< 6 | °° probadd | 9 
2,15° || 10° ₪" rs קסס נתס '0/%" 60 5 | יקבץ ט' 11*%1'3 || 1,בהזק‎ || 12 * 
₪ יָמִים קזע ;מי ים‎ || 9 QSyhS בְּזרְתוֹ‎ | ‘> Bice || 13° B(SD) koi ric, 1 המי‎ 
איש‎ | 14 95< 6, ₪6 68 | 152 pa מזנים‎ nubes | ? 60/6/05 1 יִסלו‎ | 71 
0 0(* SyhY סטם ש 5 19 | כָּאפס‎ 41,67 | "TC mjd jh 01 SS; prp יצרף 4 ,רְצף‎ | 
20 5 > 65; morus (genus ligni), frt gl ad ”° עץ לא‎ | 5 < ScD. 


45 JESAIA 737 


הַן לפנו גיים וּמְלָכִים ירי 
תי כָעָפר חרְבוי. כְּקש נדף קשתוי: 
י יְִדפם יְעַבָר שָלוּם אֶרַח בְּרַנְלִיו לֶא יָבְא: 
+ מִפָעַל וְעָעָה קרא חדרות מִרָאש 
אָנ יְהוָה ראשון וְאֶת-אַחֲרֹנָם אָנִי"הְוּא: 
5 רָאו אִיִים ויירְאו קצות הָאָרֶץיַחֲבְדוּ יקָרְבוּ ויאתיוןי: 


* יאיש אֶת"רעהוּיַענֹרוּ וּלְאָחָיו יאמָר חַזָּק: 
ירוק חָרָשׁׂ אֶתצרף מחליק פַּטישי אֶת"הוֹלֶם פָעֵם 
אמר לדִבֶּק שוב הוא וַיחזּקהו בְמִסְמְּרִים לֶא ימוֹש: ס 


+ ואתה" יִשְׂרָאֵל עַבְדִּי יעקב אֲשׁר בְּחִרְתִיף 
זָרַע אַבְרְתֶם אהָביי: 
9 אֲשֶׁר הָחֲזקְתִּיף ד מִקָצֲוֹת הָאֶרֶץ וּמַאֶצִילְיהָ ה קראתיף 
ואָמר לך עבְוִּיאפּה. בְּחַרְתִיף וְלָא מְאַסְתִיף: 
אַל"תִירְא כ אי אַלִשׁתֶע יאני אַלקיף 
אמִצְתיף אַף-עזרָתיף אִתְמַכמִיף בִימִין צדקי: 
יי חן יבשו ִכָלְמוּ. כל הוְחָרִיםי ב 
היו כאין ְאבְדִי אנש ריבף: 
תבש וְלָא תִמְצְאֶם. אַנָשִי מִשְתָףּ 
יחו כַאֵין וְּאֶפָס אִנְשי מִלְחַמְהֲףּ: 
יי כִי אנ יְחוָה אָלקיף = מחזדק ומינף 
הָאמָר לף אַלרְתִירָא ‏ אָנ עְזְתֶיף: | פ 
+ אַלהתִיְרְאַל תולעת עקב מִתִיי יִשְׂרָאֵל 
אֲני + עזרתיףי נְאָםיְהוֶה אל קךוש ישְרְאֶל: 
5י הגה שמת למירו חָוּשי חלשי - מִּיפַיוֹת 
“Mm 1180. ‘Mm 1661. 3Mm 2754. SMm 3261. ?Mm 933,‏ 
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41,2— 40,21 ישעיהו 736 


ָרָשׁ חָכֶם יָבקשׁלוֹי לְהֲכִין פָסָל לא יְמָוֹם: 
a1‏ הלוא תדעו 0% הַשְׁמְּעוּ חֲלוֹא הנד מרְאשׁ לכם 
הלוא הֲבִינֹחם ‏ מוסְרותי הָאָרֶץ: 


= השב על הָארץ שה כנֹבים 
הגוה כלק שָמִים ‏ וִמְתָחֵם כְּאֶהֶל לְשָבֶת: 
= הגוקן רוזנים לְאין ץפטי אֶרֶץ כּתְהו עָעָה: 
* אָף בַּל נְסָעו אף בַּלוֹרְעוּ אף בל-שרש בְּאָרֶץ מעַם 


וס נְשף בָּהֶם ובָשׁ וּסְעָרָה כּקש תִּשָאֶם: | פ 
= ואלמי רמנ אה | יאטר קדוש: 
< שָׂאומָרוֹם עֵיניכָם וּרָאו מִיְבְרָא אֶלֶה 
המויא בְמִסְפָּר צְבָאָם | לְכָלֶם בְּשם יקרא 
מב אונים וְאַמִּיץי פח ‏ אִישׁ לָאנָעְדָּר: ס 
= לָמָה תאמר יקב וּתְדֹבַרייִשְׂרָאֵל 
נסְתּבָה דַרָכִּי מיהוהי וּמַאֲלהָי מִשְׁפמִי יעֲבוֹר: 
28 חֲלוֹאי ידע אַמ"לא שַׁמַעְתַּ 
לָא יעה ולא יינע | אין חקר לחְבוְתִּ: 
= נתן ליעף כָּח וּלאין אוֹנים עְצּמָה ירְבָּה: 
* הְעַפְוּנְעָרִים עו וּבְחוֹרִים כָּשיל יִכְשׁלוּ: 
= וקוי יְהוה יִחֲלִיפוּ כח | יַעָלוּ אֲבָר כִּנְשרִים 
ירוּצו וְלָא יִנָע יִלְכוּ וְלָא יעֲפו: פ 
1 * הַחָרִישו אֲלֵי איים וּלְאָמִים יַחֲלִיפוּ חי 
שו אָז ידבּרו. יִחָרָו לַמִשְׁפָּט נִקְרְבָה: 
* מִי העיר מִמִזֶרְֶח אָדָק יְקְרְאֶהוּ לרנלו 


Mm 1560. Mm 1671. Mm‏ .3896 ות]14% .3656 ות1501 .3436 ות]א?' .13,33 מוצז!' .2361 גת]א19 
Ps 37,9, cf Mp sub loco. Cp 41 ‘Mm 1035. “Mm 2363.‏ וחד וקוי יי המה" .2633 ו1%%1₪ .2362 
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41,16—27 ישעיהו 738 


ְדָוֹשׁ הָרִים וְחָרק בָעוֹת כמ תָּשִים: 
יי תִזֶרֶם וְְוּח תִּשָׂאֵם וּסְעֲרָה מָפִיץ אוֹתָם 
וְאַתָּה תֲנל'בֵּיהיֹה בְּקְדוּש יִשְרְאֶל תַּתְהֹלֶל: ‏ פ 


17 צַּמָא נִשַׁתָּה 


TAY JF 


הָעָנִיים ְהָאָבִיונִיםי מבקשים מים וְאין לשנם בּ 
אנ יְחוָה אָעָנֶם ‏ אֶלהי ישְרְאֶל לֶא אֶעָזֶֶם: 
אֶפְתח עַל-עָפִים נְהָרוֹת | וּבְּוף בְּקָעוֹת מַעְנָוֹת 
אִֶים מִדְבָּר ילאנםרמוםי וְאָרֶץ צִיָה לְמוֹצְאֵי מָיִם: 
אֶתָן בּמרְָּר אֲרָי שפָה והֲרְס ועץ שמן 

אֶשִים בְּערְבָה בְּרוֹשׁ תִדְהָר ותְאַשור יְחִּו: 
= למען יִרְאו וְיְְעוּ וישימו ושיל יִחְָּו 
כִּי ידיְהוָה עָשְחָה ואת וקוש ישְרְאָל 


8 


0 


בְּרָאָהּ: ‏ פ 
שו עְצְמְותִיכֶם ‏ יאמָר 
מל יקב 


+ קרבו רִיִבְכֶם | יאמר יְהוָה הַנֶּשׁ 

= שישו ינידו לָנוּ אֶת אֲשׁר תּקְבִינָה 
הֶראשנות מה הַגֶּה הַגידוּ ונְשִימָה לְבָּנּ 
יתדעה אַמָרִימָי א הַבְּאִת הַעְמִיעָנוּ: 

= הנידו הָאתיות לְאָחוּר וְְדְעָה כִי אֲלהִים אַתָּם 
אִףִתִּיטִיבוּ וְתֲרעוּ שְׁתָעָהי ִרְאִי יַחְָּו: 


* הַואַתָּם מַאיי וּפְעָלָכֶם מַאָפּעי | תּוֹעבָה יִבְחָר בְּכֶם: 


הַעִירָוֹתִי מִצָפוֹן ואת מִמִזֶרַחשָמָש יְקְרָאי בשמיי 
ִבָּאי סְננִים כְּמוֹחֹמָר וּכְמו יוצר יִרְמְס"מִיט: 
ִי"ֲנָד מראש ונדְעָה | וּמלִפְנֶם ואר צדיק 
אף אִין מויד אף אִין מִשָׁמַיע | אַף אִיו"שֹׂמֶע אֲמְרִיכֶם: 
= רָאשֶׂן לְציון יה הנס וְלִירוּשָלֶם מבשרי אֶתּן: 
“Mm 3196. °Mm 3659. !?Mm 2364. Mm 2365. Mm 1237. Mm 1625. ‘Mm 3329. Mm‏ 
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= וְאֲרָאי וְאִין איש וּמַאֲלָה וְאִין יועץ 
ְאֶשְאָלֶם ויקיבוּ דָבָר: > הן כָּלֶם אְֲי 
אפס מַעֲשֵׂיהָם רְוּח וְתְהוּנסְכִיתָם: | פ 


2 י הןי עַבְוִּי אֶהְמְדְּ-בּוֹ בְּחִירִיי רְצְתָה נפשי 
נָתִּי רוחל עָלְיו מִשִׁפּטי לגוים יוציא: 

+ לא יַצְעָק וְלָא ישא ולארישמיע בּחוּץ קולד: 
יקנה רְצוּץ לָאיִשְבֿוֹר וּפִשְׁתָה כֵהָה לָא יִכבַּנהִי 
לְאָמַת יוציא מִשְפט: > לָאיִכְהָה. וְלָאיְרוּי 
עַד-יָעים בְּאָרֶץ מִשְפָט וּלְתורְתִו איִים יחִילוּ: 5 

5 פה-אָמר הָאֲלו יְהוָה 
בורָא השמים וְנוֹטים | רקע הָאָרֶץ וְצָאָצְאֶיה 
נתן נשָׁמָה לָעֵם עָלֶיהָ ווח להלקים בָהּ: 

* אנ יוה קראתיף בְצָרֶק ואחזקי בְּיָדף 
וְאֶצֶרִִי וְאְנדִי לִבְרִית עָם לְאָוֹר גוים: 

י לפקח עִַינִים עוְרוֹת לְהוֹצִיא מִמַסְגֵר אַסּיר 
מכית כָלָ שְבִי חֹשְּׁ: * אַני יְהוָה הא שֶמִי 
וּכְבוֹדֵי לְאַחֶר לָא-אָן וּתְַלְָתִי לפְסִילִים: 

ל הָרָאשנוֹת הַנַּה"בָאוּ וחדשות אַנִי מנִיד 
בְּמָרֶם תִּצְמְָנֶה אַשְמִיעי אֶהְכֶם: ‏ פ 


יי ירוּ ליהוה שיר חָדָש תִּהַלְסו מקצה קְאָרֶץ 
ייוֹרְדֵי היםי וּמִלאו ‏ אִיִים וישביקם: 

י יִשָאוּ מִדְבָּר וְעְרָיו. חָצָרִים שב קדָר 
ירנ ישְׁבֵי סָלֶע מִראש הָרִים יצוְחוּ: 

5 יָשִימוּ לִיִהוָה כְּבָוד וּתְהְַלְתִו בָאֲים ינידוּ: 


“Mm 2004. “Mm 289. “Mm 67. “Mm 1047. Cp42 J!Mm 771. *Mm 1778. °Mp sub loco, 
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ל יְהוָה כַּנפֿוֹר יָצַא כְּאִיש מִלְחֲָמוֹת יְעיר קִנְאָה 


: יריע א יִצְרִיח עַל-איביו יִתְנַבָּר: ס 
*י הָחֲשִיתִי מֵעוֹלִם | אַחֲרִישׁ אֶסְאַפָק 
3 כִּולְדָה אֶפְעָה אָעֶם וְאָשְאָף יָחַד: | 
יי ַחָרִיב הָרִים תבות וְכָלעשְָּם אוביש | 
ב" ושׂמְת נהָרוֹת לָאַייםי וַאֲנמִים אוביש: [אַדריקם ‏ = 
: *: וְהלַכְתִי עוָרִים בְּלֶרֶ ילָא ילעו | בִּנְתִיבוֹת לְאְַעָוּ | 
7 אֶשִים מַחְשַׁךְ לִפְנִימם לְאוֹר ומעקשים למישור 
tom 5.‏ אֶלֶה הַדְּבְרִים עָשִיתֶם וְלָא עִזַבְתִּים: 
זי נָסָנוּ חור יַבָשוּ בשָתי הַבּשְׁחִים בַּפּסל 
כ הָאֹמְרִים לְמסֿכָהי אַתָּם אֶלקינו: ס 


5 יי החרשים שָמְעוּ וְהַעוֹרִים הַבִּיטוּ לְרָאוֹת: 
: מִי עור כִּי אִם-עַבְדִּי וְחֲרֶשׁ כְּמַלְאָכי אֲשְׁכָח 
מַי עור כּמְשלםי וְעֲורי כְּעָבָד יְהוָה: 
".ו *רְאִיתי בת וְלָא תִשְמֶרי פְקוֹח אֶזְנָים וְלָא יִשְׁמֶע: 
> יְהוָה חָפַּץ למען צִדְק. ידיל תּוֹרָה וְאֲדִּירי: 
ad‏ = וְהוּא עם-בְּזוז וְשָׁסױּי 
הָפָח בחוּריטי | כָּלֶם וּבְבְתִּי כְלָאִים הָחִבָּאּ 


ג סוק וא הק ",בי הָי לבו ואין מַצִיל מִשְׁפָהי וְאין -אמר חָשָב: 
לט גל = מי בָכֶם יאזין את יקשב וִשְׁמֵע לְאֶחָוֹר: : 


יק 4 מרנמן למשופָהי יעקב וישלאל לבזזים 
הלוא הוה זו חָטָאנוּ לו 
ְלָאאָבָוּ בְדְרְכָי הָלוף. וְלָא שָמְעָ בְּתוֹרְתוֹ: 


/ 0 1 \ oO. 

= <> וַשפֶך עָלִיל חֲמָהי אפ וְעַזּז מִלְחָמָה [לכ: 5 | 

א ל זקף קמ וכל שמ \ \ a= ib <n — as‏ לד : 
א ִַלְהָטָהוּ מִסְּבִיב וְלָא ירע וַתִּבְעַרדבָּו ולאחישים ע 
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3 וועַָּה כּה-אָמך יְהוָה ‏ בּראַך יעקב ְצֶרְף ישְרְאֶל 
אַלִתִירָא כִי גאֲלְתּיף | קְרָאתֵיי בְשָמְדִּי ליאָתָּה: 
: כְּתַעֲבָר בַּמַיִם את אָנִי וּבַנהָרָוֹת לָא יִשְׁשְפוְּ nb pro ts‏ לא 
ִיתלֶךְבְמואֵשׂ לָא תִכָוֹה וְלָהָבָה לֶא תִבְעַר-בֶּף: ‏ %: 
יי אָנ יְהוָה אֲלטִיף קִדֹשׁיִשְׂרָאֶל מושיעף 
תי כָפֶרֶף מַצָיִם | כּּש וּסְבָא תַחְתִיְּ: 
+ מִאֶשֶר יקרפ בְעִינ גִכְבָּדתָ ואגי אֲהַבְתִּיף 


ְאתּן אֲרָמֹי פִחְתִיף וּלְאָמִּים תחת נַפְשָׁףּ: 

3 אַל"תִּירָא כִּי אַתְּףהאָני 

ִמְזָרָה אבא זר ומְמַערָב אֲקִבְּצָךָ: : 
+ אמר לצָפוֹן ֿנִי וּלְתֵימָן אַל-תִּכְלְאִי 

הָבָיאִי בָנֵי מרְחוק וּבְנֹתִי מקצה הָאָרֶץ: os‏ 


יפל הַנִקְרָא בשי וְלַכְבוֹדָי בְּרָאתָיו יצרְתְּיױי אַף-עֲשִׂיתָיו: 
* הוציאי עם-ענר וְעִיניִם יש וְחֲרְשִׁים וְֲוְנָיִם לְמוֹ: tons‏ 
י כָּלהג"ם נִקַבְּצוּיְִדָּו וְיְאֶסְפוּ לְאָמִים 

מִי בְהֶם יניד זאת ורְאשנות ישְׁמִיעֲנוי 

תו עְדִיהֶם ויִצְדְקוּ וְשְמְעו ְיאמֶרְו אֲמָת: = רמל 
יי אַתֶם עדי נָאֲם"יָהוָה וְעַבְרִיי אֲשֶׁר בְּחַרְתִּי 0-7 

לְמֶען | תדעו וְַאֲמִינּ לי. וְתָבִינל כִּיהאָנִי וא 

לְפָנֵי לא-נוצַר אל וְאַחֲרֵיי לְאיְהיָה: פ 
יי אכ אָכְוָה ‏ ואין מִבְּלְעְדִי משיע: 2 
יי אֲנֹכֵי הִגִדְתִּי ְהושָעְתִי וְהשְמעְתי ואין בָּכֶם זר 


ְאַתַּם עָדִי נְאִםהיהנָהי וְאָנִידאֶל: 5 נם-מיום אַנִי הא 4 

וְאין מִיֵדִי מציל אָפעל ּמִיישִׁיבְנה: ‏ ס 

יי כָּה אָמָר יְהוָה. אַלְכֶם קרוש יְשְרְאֶל : 
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Ah‏ לְמַעַנְפָּם שַלֹחְתִי בְּבָלָה וְהורִרְתִי בְרִיחִיםי כָּלֶם 
. ְכִשָדִים יבָּאָנתי רִנָהֲמי: 
| > אָנִי יְהוָה קָדוֹשְׁכָם בּוֹרָא יִשׂרָאֵל מַלְכַּכֶם: | ס 


0 > בה אָמר יְהוָה הגותן כַּיִם דָּרֵךְּ וּבְמַיִם עַזִים נְתִיבָה: 
י המוציא רָכָב"זְסָוּס | היל וְעזוּו דוי 
שָכְּבוּ בָּל-יְקוּמוּ. רְעָוּ כּפּשְתָה כְבְוּ: 
מע" = אַלהתְִכְּרוּ רְאשנות וקדמניות אַלִתִתְבּנָנוּ: 
שש = > הי עעה חֲדְשְׁה עַתָה הַצְמָח הלוא תִרְעוּה 
ל אף אָשִים בִּמִרְבּר רְך בִּישְׁמוֹן נהָרוֹתי: 
תְכַבְְּנֵי ית הַשָרֶה תַנִם וּבְנות יעג 
כִּירנְתִּי בַמִּרְבָּר מיִם נְהָרוֹת בּישִימן 
' לְהַשְׁקוֹת עי בְחִירִי: = עם זו יְצָרְתִי לי 
תּהַלְתִי יְסְפרוּ | ס 
7-4 = \לאי"אתי קְרָאם עקב כִּינעְתָ בִּי יְרְאֶל: 
מ לְאהַבִיאתָ לי שָה עלתיף ‏ ִבְחִיִּי לָא כִבַּדְתָני 
לָא הָעֲבדְתּי בְּנְחָה: וְלָא הנעי בַּלְבנה: 
: = לארקנים לֵי בַכָּסף קנה וחלב זְבְחָיְּ לָא הרליקני 
- אך הָעָבַדְּנ בְּחטאותִיף ‏ הוִַעְמָנִי בּעַתִיף: ‏ ס 
, = אֲנֹכי אֲנֹכִי הָוּא מֹחָה פְּשָעִיף ילְמעַנִי = וחטאתיףיי לא 
ie‏ > חזְכִּירנִי נשָׁפֿמָה יָחד ‏ ספר אַתָּה למען תִּצְדֶק: |אָזְכּר: 
. * אָבִיף הְרַאשֹן חְמָא וּמְלִיצִיףְ כְּשְעוּ בִי: 
למ = ואחלל" עָריי" קדְשי וְאֶתנְהִי לְחֲרֶם יעקב ‏ וישְרְאָל 


< 4 ותהשְׁמֶעיעלָבעבְרּי עלא בְְרְתִיבּ; ‏ |לנדופים: ס 


“Mm 4188. ות" .1211 וחוא*‎ 3436. ‘Mm 2287. !*Mm 3261. ‘“Mm 1137. וה]א3'‎ 3285. Mm 
2371. 1*Mp sub loco. “Mm 2 


14 * וסוס גה ₪ 6 ?= | בְרִיחַי כְלְאֲכֶם וצ בַחוּרִים ג ,וספת בְר' קזק‎ 5e0covrar; irt 
וחs איה‎ ante ר'‎ ef 51,13 | ° prp ַּאֵי‎ in lamentationibus | 17“trhuc, || 19° 
מץ6%8 < 2% | 5 ₪ ובובחיכהישי23 | לאטי"'ש א סע 1* 22 | נתיבות‎ 
HA | ח' קזק ל‎ | 28° kai éulavay 0] 1 יחֲלְלוּ‎ | 5 SAS) oi ipzovrgs Gov, 

מ 1 א Kal‏ (5)50 | 6 ₪ קדשי 1 )| שָרִיףּ 1 
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5 כה-אָמַר הוה ו עשף צר מִבַּמַן יֶעזְרֵך 
אַל ִתִירָא עַבְדִּי יקב וישרון בְּחַרְתִּי בְוֹ: 
כִי אָטֿק -מים על -צְמָאי ֹזְלִים על"בשׁה 
אק רוחל עַל-זרְעָּף וּבְרְכְתִי על-צָאֲצְאָיף: 
+ וְצְמְוּ בְּבִין חָצִירי כַּעֲרָבִים עַל-יִבְלֵי"מָיִם: 
זה יאמר ליהוה אָנִי וה יקרְאי בְשׁם-יַעְקב 
וה יִכְתָב ירוי ליחה וּבָשם יְשְרְאֶל יְכִנָהִי: | פ 


6 * כּה-אָמַר הוה מִלְּיִשְׂרָאֵל ולי יְהוָה צְבְאֶות 
אָנ ראשון וני אַחֲרוֹן ומִבִּקְעָרִי אין אֲלהִים: 
''ּמיכְמנִיי ַקְרָא = וידה ויַעֶרְלְהָ לי 
משוּמִי עַם"עולם וָאתִיותי וַאֲשֶׁר תָבָאנָה ינידו לֶמו: 
* אָל"תְִּחֲדו ואַל"תַּרְהוי הלא מא השְמִעְתיִי והדפי 
וְאֲתָם עֲדֵי חיש אֲלוֹה מבַּלְעָדִי וְאִיןי צוּר בַּל-ירָעְתִּי: 


פיצְרִיפָסל כָּלֶם תהוי וַחֲמוּדֵיהָם בַּל-יועילוּ 
ועדיקםי הַמָהי בּל יִרְאוּ וּבַל-ַדְעוּ למען יִבְשּׁ: 

סו מִייְצָר אֶל וּפסֶל נֶסֶךְ לְבְלְתִּי הוֹעִיל: 

+ ה כָל חַפָרִייבשו. וְמְרְשיםי הַמָּה מְאֶרֶם 
ְְקְבְּצָ כָלֶם יְעָמדוּ. יַפְחָדו יַבְשו יָחַר: 

= חָרָשי ברל מִעַצָר וּפָּעַלי בַּפָּחֶם 
וּבְמִקָבָות יצרחוּי וַיִפְּעָלה בְְּרְוע פחו 
רְעָב וְאִין פח לאשת מִים וַייעָףי: 

חָרָש עַצִים נָמָה קו יִהָאֲרָהוּ בַּעָרֶר 


Cp44 ‘Mm 244, ?Neh 6,11. Mm 2372, מזון+‎ 1688 contra textum. Mm 2373. “Mm 801. ?Mm 
2374. SMm 2375. 
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יַעֲשָׂהו בַּמַקְצְוֹת ‏ וּבַמְּחוָה יְהָאָרָהוּ 
ְיֲשֵׂהוֹ כְַּבְנת איש כְּתְפְארֶת אֶרֶם לְשָבֶת בָּיִת: 
יי לְכְרָתילו אֲרָזֹים ויקחי תִּרְזֶה אלו 
רַאַמץי ל בּעצייער נְמֶע ארי שֶם ינדל : 
הָיָה לְאָדֶם לְבָעַר ויקחי מֵהֶם םי אף שיק וְאָפָּה לָחָם 
אףיִפְּעַל-אֶל הח עְשָהוּפָסָל וסנְדילְמוֹ: | |ִשְׂבּע 
> חָצִיל שָרְף בְּמוהאֵשׁ עַלחֲצִיוֹ בָעָר ייאל = יִצְלָהֵי צָלי 
אַףיָהם וְיאמָר הָאֶּח חַמּוֹתִי רְאִיתִיי אָוּר: 
לי ושְאָרִיתו לאל עֲשֶׂה לפסלוי ודילו וישמחלי 
תפֿלט אָליו ואמר הַצילני כִּי אַלי אֶתָּה: [לְפַּתֶם: 
= לא יְדְעו ולא" יִבִינוּ = כִי שח מִרְאוֹה עיניהם מְהָשָכִיל 
19 ולא הושיב אל הלבו ולא דעתי ולאדתְבונה לאמ 
חצ לָרְפְתּי בְמרְאָש אַף אֲפִיחִי על גליו לָחֶם אֲצְּלָה 
הרו לתוכה אֲֲלה. לבל עץ := [בְשׁר ְאכְל 
* רעה אֲפַר לב הוּתל הטהוּ וְלאיציל אָתינפשי וְלָא 
[יאמַר הֲלוֹא שָקר בִּימִינִי: ‏ ס 
+ זְכָר"אֶלָהי עקב װִשְרְאֶל כי עבְדּיאֶתּה 
ְְרְתָיף עֲבָר"לי אַתָּה יִשְׂרָאֶל לא הגעיי: 
= מְחֵיתִי כְעָב פְשְעִיף וְכָעָנָן חטאותיף 
שה אֲלִי כִי נְאַלְתִיף: 
= רו שָמִים כִיהְעְעָה יְהוָה | הָרִיעוּ פחפיות אָרֶץ 
פמ הָרִים רנה יָעַר ופֶל"עץ בי 
ִּ"נאֶל יְהוָה עקב וּבִישֶרְאל יִתְפְּאָר: | פ 
= כהאָמר יְהוה אלף - וצֶרְְמבְּמן 


?°Mm 2376. "Mm 2060. “Mm 1266. Mm 784. Mm 2423. AMni 3317. Mm 1685. Mm 2177. 
Mm 1327. Mm 1234. VMm 2857. 
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אנכ יְהוָה עָשָה פל 
נה שָמים לְבַדִּי רקע הָאָרֶץ מַי"אֲתֵיי: 


5 מָפַר אתות בָּדים ולסמים יחולל 
6 : 4 צ : א 

משיב חֲכָמִים אֶחר וְַעתָם ישפלי: 
= מקים דר עַבְדּוֹי ועצת מִלְאָכָיו יַָלִים [אקומם: 


הָאֹמַר לִירוּשָלֶם תושבי יוּלְעָרִי יְהוּרָה תִבָננְהי וְחָרְבוּתֶיהָ 
= הָאֹמֶר לצוּלָה חֲרָבִ הי אוביש: 
ה לירושטט בוה ְחַיָל: תוסר: : 
5 * כה-יאָמָר יְהוָהי למְשִׁיח לְכוֹרֶשׁ אֲשֶׁר-הָחֲקְתִּי בִימִינו 
לְרדילְפְנָו גם וּמָתְגן מְלָכִים אֲפַתָּח 
לפְתַח לִפְני דְלָתַיִם וּשׁעֲרִים לֶא יסְגְרוּ: 
* אנ לפנ אלד והדוּרִיםי ארי 
דלְהוֹת נְחוּשָׁה אֲשׁבֵּר וּבְרִיחֵי ברְזָל אָנדע: 
תָהַתֵּי לף אצות חש וּמַטְמְנ מִסְפָרִים 
ילְמֶען דעי כי-אנ יְחוָה הקורְא בְשָמְ אלה ישְרְאֶל: 
+ לְמען עַבְרִי עקב וְִשְרָאֵל בְּחִירִי 
ְאְקְרָא לד ל בשמ מכ ולא יְדִעְתָנִי: 
5 אנ יוה וְאִין עוד ‏ זוּלְמִי אִין אֲלהִים 
אַאזרְף וְלָא יִדַעְתָנִי: 
* לְמֶען ידעו מִמִּזְרַח-שַׁמש וּמִמִעַרְבָהי כִּיהאָפָּס לעי 
אֲני יְהוָה וְאִין עוֹד: * יוצר אור וּבוּרָא חשף 
עשָה שָלְוםי וּבְורָא רֶע אֲנִי יְהוָה עשה כַלאֶלֶה: ס 


=~Mm 214. Mm 2395. Mm 3232. “Mm 4246, 
Mm 801. Mra 3381. °Mm 3512. 
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7-8 ישעיהו 6 
* הַרְעִיפוּ שָׁמַיִם ממעל ‏ וּשׁחֲכִים יזְלוּ-צדְק 
ה תִפְתַחי"אָרֶץ ויפרוּהישע 
וּצְדְקה תַצְמִיחי יָחד אֲנִי יְהוָה בְּרָאהִיו: ‏ ס 


מש > יהוי רְבי אֶתיֹצרוֹ חֲרָשׂי אֶת"חַרְשֵי אֲדָמָה 
היאמר הֵמֶר לְיֹצְרוֹ מַה"ַּעֲשָׂה יּפְעֶלְךְ אִיוְיָדָיִם ל: ס 
<< פיהָיאמרי לְאָב מה-תוליד וּלְאָשָה מַה-תְּחִילִין: ‏ ס 
כְּה"אָמר יחה קדוש ישְרְאָל וצרו 


ל יהאחיוּת שאֶלוניי עַלבֶּני ועל-פעל יָדִי הִצַני: | 
| > אָכִ עְשִיתִי אָרֶץ וְאָרֶם עֲלֶיהָ בְרָאהִי | 
A‏ ִני ילינ שמ וְכָל"צְבְאֶם צגְּתִי: | 


4 | אָנֹכִיהַעִירֹתֲהִ בְצרֶק וְכָלדְּרָכָיו אִישׁׂר 
האיבנה ערל נְלוּתִיי ישלח 
אנ" | לָא בְמְחִיר וְלָא בַר אֶמֶר יחה צִבָאוֹת: | 5 
יי כְהוֹאָמָר יְהוָה 
יי מִצְרִים וְסְחַרידכוּש וּסְבָאִים אנש מה 
עָליִך עברו ל היו אָחָרִיך ילכו בַּוּקִים יעבר 
₪ | \וְאַלְיך ישפחול אל יִהֲפַּלְלו 
אך כ אל וְאִין עָוד אֶפֶּס אֶלְהִים: 
de,‏ ל אכ אַתָּהי אֶל מִסְַתַר אֶלהִי ישראל מושיע : 
גא > בושו ונם נְכְלְמְ יכּלֶם יְחְָלִי הָלְכוּ ללה חֶרְשִי צִירִים: 


i a 


בע ְרְאָלי נושע בֵּיהוֹה תשועת עוֹלְמִים nb‏ 
לא-הַבְשׁי וְלאִתִכְּלְמוּ עד-עוֹלְמִי עַד: ‏ פ | 
- 5 כִּי כָה אָמַר"יְהוֶה ‏ בורא הַשַמִים ‏ הוּא הָאָלהים 
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יר הָאָרֶץ ועֹשָׁהּ | הוא כוֹנָה 
לאהו בְרְאָהּ לִשָׁבָת יְצָרָהּ 
אי ְהוָה ואִין עוד: 
יי לָא בַפְחָר דּבַּרְִּי בִּמְקֹם אֶרֶץ חעף 
לא אֶמְרְפִּי לזֶרע יַעֲקְב תוי בקשוני 
א יְחוָה לבר צַדֶק יד מִישָרִים: 
* הַקָבְצוּוְבָאוּ הֶתְנְשו יְִדָּויי פְּלִיטִי הגיים 
לָא ידעו הַוְשְאִים אֶתרעץ פֶסְלֶם 
41 הנידו הנישו אף יצו יח 
מִי השמִיע זאת מִקָדֶם מָאז הַגִידְהּ 
הלוא" אי יְהוה וְאִיְדְעָוד אֶלְהִים מִבַּלְעָדִי 
אל -צַרִיק וּמושׁיע אִין זלְי: 
> פְּּאָלי יושע כָּלְאַפְסיאָרֶץ 
י אָנאָל וְאִין עד: = בִּי נשְבְּעְתִי 
ְצָא מִפִי צְדָקָה | בְּבָר וְלָא יָשָּׁב 
ִּילִי תּכְרֶע כָּל "בָר תִשְבָע כָּללָשן: 
* אךְ פיהה ילי אֲמָרי צְדְקות וְעָז 
עָדִי יְבָואי בשו פָּל הַנָחֲרִיםי בו 
= ביהוה וְצדְק וְיְְַלְלִי. כְּל ערע יִשׂרָאֶל: 
6 יכָּרֶע בָּל קְרֶסי נָבו. הָיוֹ עֲצַבֵּיהם 
ילחיה ל נְשָאתִיכֶם עמוּסוֹת מִשָׂא לעיפהי 
* קרְסוּ כרעו יַחְָּ. לֶא כל מלט משא 
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ְנפַשֶׁם בַּשׁבֵי הָ 


₪ כָה: ס 

י שַׁמְעָו אלל בת עקב וְכָל"שְׁאֲרִיה בת ישְרְאֶל 
העְמָסים מִנִי"בָמָן הַנְשׂאִים מִנִידרָחַם: 

+ ועַזקָנָה אי הא וְעַר"שיבָהי אָנ אֶסְפָּל 
אָנ עָשִיתֵי ואי אֲשָׂא וַאֲנִי אֶסְפָּל וַאֲמַקט: ס 


לְמֶי תפי ושמ וְהַמְשְּׁנִי דְמָה: 
* וְלִים זָהֶב מס וְכָסָף בקנה ישקלו 
יִכְו צורף ועְשׂהוּ אל יִסְנָו אַףהִשׁתַּחֲוי: 
יישָאֲהו עַל"כָתַף יִסְבְלְהוּ | וְִיחָהוּ. תַתְתֶּיי מְעמֹד 
[מִמקוָֹוֹ לָא ימיש 
אַףיצֶעק אֲלְיוֹ וְלָא'יְענָּה מִצָרָתו ָא יגוז | ס 
* יזְכְרוּזְאת וְהַתָאשׁשׁי הָשִיבוּ פוֹשַׁעִים על-לבי: 
ִיזְכְרָוּ ראשנות מַעוֹלָםי 
ִּי אֲנֹכֵי אל ואִין עוד ‏ אֲלֹהָים וְאָפָס כְּמְוני: 
יי מניד מַראשית אַחֲרִית וּמִקדֶם אֲשֶׁר לא-נעשו 
אמר עָצְתִי חָקוּם. וְכָל"חָפְצִי אָעָשָהי: 
יי קרא מִמזֶרְח עיט ‏ מְאֶרֶץ מְרְחָק איש עָצָתוי 
אף דִבַּרְתל אַף-אֲבִיאָנָה יְצַרְתִּי אף אֶעְָיָה: | ס 
> טמעוּ אי ירי לב הַרְחקִים מצְדָקָה: 
יי קִרְבְתִי צִרְקתי לֵא תִרְמָק וּתְשּעָחִי לָא אחר 
וְחַתִי ְצִי תְשׁוּעָה | לִיִשְׂרָאֶל תִפְּאַרְתּי: | פ 
7 * רְדִיווּשָבִי עַל"עָפֶר בְּתוּלה בַּת-בָּבּל 
שֶבִי לָארֶץ יאִיְכּפָאי בַּת"כּשְׂדָים 
כ לָא תוסיפי יִקְרָאולְךְ רַכָּה וַעֲנגָה: 


‘Mm 2684, ?Mm 953. “Mm 1425. ‘Mm 1244. Mm 1613. °Mm 3293. ®Mm 921. JlMm 3811. 
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* קחי רמים וְמַחֲני קמח לי צמתך 
היעבל ישוק . עבְרָינהְרָוֹת: 
3 ל עָר נם תַּרְאֶה חָרְפְּתֵך 
נקם אֶקֶח וְלָא אֶפְנְעי אָרֶם: ‏ ס 
לוי יְהוה צְבְאִית שָמִי ‏ קדוש ישְרְאֶל: 
* שְבִי דומם וּבְאִי בחֶשף = כַּת"כַּשִׂים 
כִי לָא תוסיפי יִקְרְאוּ-לֶ גָבָרָת מַמְלָקוֹת: 
5 קְצפְתִי על-עמי תִלְלְתִי נְחַלְתִי 
וְאֶתְנם בְּיָדֶ לאעַמְת לָהָט רַחָמִים 
עַל"זקן הַכְבַּדָת על מְאֵר: 
7 ותאמלי לְעוֹלם אֲהִיִה יגברת עד 
לא "שמת אלה על לפף לֶא זְכֶרְתּ אַחֲרִיתָהּ: 
* וְעַָּה שַׁמְעִי"זָאת עֲדִינָה | הַיוֹשָׁבָת לְבְמַח 
הָאִמְרָה בִּלְבָבָה. אַנִי וְאַפּסִי עוד 
לא אשב אלמה ְלא' אָרֶע שָכוּל: 
י הֲֹאנה ל שיאל רנע בְּים אֶחָר 
שׁכוֹל ואַלְמֵן כֲּמֶּם| באוי עָליף 
ְּרֶב כְּשֶפיך בְּעְצְמַת חַבְרְי מְאָד: 
יי וִבְסְחִי בְרָעְהַדִּי אְּמַר אין ראָי 
חָכְמְתִף וְרְעְתַף היא שבְבְתַּ 
ַתאמְרִי בְלבּךּ אֲנִ ואַפְקִי עָוד: 
+ וּבָאי עָלְיְ רָעָה ‏ לָא הַדָעִי שַׁחְרָהּי 
ְתִפָל עָלַי הוה | לא תוּכָלִי כּפְרָהּ 
וְתָבֹא עָלַיִך פּהְאִם שאֶה. לָא חֲרָעִי: 
עַמְדֵינָא בחֲבְריך וּבְרָב כּשְפ 
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יבַאֲשְׁר ינת מִנֶעוּרִיףי 
אולי תוכלי הועיל אולי י הַעוצִי: 
8 נלאִית ְּרָב עַצְתִיִי יַעמדונָא 
ויושיעָך הברו שָׁמַיִם החזים בַּכְוכָבִּים 
מדיעם לְחָרָשׁים | מאָשָרי יִבָאױּ על 
חנה היו כֶקש אש שָׂרְמָתֵם 
לְאיְאִילו אֶתנַפְשֶם ‏ מִיָד לָהָבָה 
אִיוְנַּתֲלָח לְחְמֶּםי אוּר לְשַׁבָת וז 
5 כן הֵיולְךְ אשרי ינעתָ סחריף מנָעוּריף 
איש לְעָבֶרּ תָּעוּ אִין מושיעף: ‏ ס 
8 * שְמעוזְאת בִּיתיְעַקב 
הנקראִים בְּשם ְשְרְאֶל וּמִמיי יְהוּרָה יִצָאוּ 
הַנשְׁבְעִים ובְּשֵׁם יְהוָה וּבָאלקי יַשְרְאֶל זכיר 
לֶא בָאֲמָת וְלָא בְצְדְקָה: * כי"מעיר הַקדֶשׁ נקראו 
ועל"אַלהי יְשְרְאֶל נִסְמֲכוּ הוה צְבָאִוֹת שמ = ס 
+ הָרָאשנוֹת מאָז הנדְתִּי וּמפי יְצְאו ואשְמיעֲםי 
ְּחָאִם עָטִיתִי ותְּבָאנֶה: + מדעְחי כִי קשה אֶתָּה 
גיד 8 ו נְחוּעָה: ‏ 
פּ פאר ְציי עעֶם ופסלר סב צם: 
+ שְמְעְ חוָה כָּלֶה םי הַלְוא מצָדוי | 
/ עה באו a‏ מא ולפוום לא לת 
פְְּהּאמָר הגה יְדַעְתִין: 
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+ ג לְאשַׁמַעְתָגם לֶא יָרעְת גם מאָז לאהפפתהי אָוְגף 
ִּי ידעְתִּי בְנוֹד תִּבְוֹֹר ופשע מִבָּמן קרא לך: 
פלְמען שמל ארי אַפֿי וּתְהַלְּתֵי אֶהֲשׁטילךְּ לְבְלְפּי 
הגף צְרַפְתֶיךףוְלֵא בְכְסֶף בְּחִרְתִּיִי בְּכָר ענִי: | הַכְרִיתָףּ: 
יי לְמענ למפני אֶעָשָה ‏ כִּי איך יחלי 

כְבודִי לְאחר לא"אֶתְן: | ס 


hm 
= 


יי שְמָע אלי יְעָקֶב ‏ רִַשְׂרָאֵל מִקְרְאִי 
אניההוא אֲנָ ראשון. אָף אי אחרון: 
יי אף ידי יִסְרָה אֲרֶץ וִימִינִי טִפְּחָה שׁמָיִם 
קרא אָי אֲלֵיהֶם יְעַמךו יַחָּו: 
יי יהַקַבְצו כְלָכֹי ומוי מִי בָהֶםי היד אֶתאֶלָה 
ְחוָה אַהבוי יַעשָׂה חָפְצוֹ. בְבָבָל רעי כַּשׂדִים: 
יי אָי אָנ דִּבּרתִּי אף קְרְאתיו. הֲבִיאֹתִיו וְהַצְּלִיחי דרָכו: 
5 קרבו אֶלִי שַׁמְעוזֹאת 
לָא מראש בַּפַתֶר דבַּרְתֵּי מעת הֲיוֹחָהּ שָׁם אָני 
ועַתָּה יאֲרֹניְהוְהי ישְלְחָנִי וְרווֹי: פ 


כָה-אָמַר יחוה גֿאֵלְףְּ קדוש יִשְׂרָאֵל 
אי יְהוָה אֲלהָיף מְלַמֶּדְְלְהֹעִיל 
מרריכף בְּדָרךְ פלף: = לוא הַקִשׁבְת לְמִצְוֹתֵי 
ויהי כנָהֶר שלומף וצרקתף כָּנלִי הים: 
יי יקי כחול זרְעָף וְצְאֶצְאִי מעיף כִּמֶעֹתָיו 
לְאיִכָּרַת וְלארישָמך ‏ שָמִוי מִלְפָנָי: 
= בְמוּ מִבְּבֶל בּרְחּ מִכּשׂדים 
VMm 158. !*Mm 2381. ‘SMm 2202. 1?Mm 1444. 1°Mm 1236.‏ 


0 || וְאָחָטָם קזק " || וכבודי rt tr ad 11 post‏ 9° || פְתַחְתָּ QC‏ 6 ו ' 650 8°10 
aud‏ 0 + 6 ;יחל (כבודי ותהלתי) קזק ;אחל = sg‏ 1 עפ ,איחל יש 5 11 | בחנתיכה 
c ml: Mss 5™*‏ 1 || וְשְׁמְעוּ ₪8 || 6 1 יקבצו כולם "₪ ** 14 || שמ dvoue, ins‏ 
1 (6)56 * 15 | נוּבז') זע 1 cxépue,‏ 6 9 || 6 6 אהבו al‏ הָבִיאו prp‏ 1 | בכֶם 
שלח 1 ,אֲשְׁלְחָגּ לְאֶרְחו prp‏ *° | 6 ₪1 61 %-* 16 | וְהַצְלַח סוק ;ואַצ' = 9000600006 
שמ = suft2 5g‏ 19° || אֲנִי בְחֵירִי 
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49,7— 48,21 ישעיהו 2 


בְּקוֹל רנה הַגידוּ | השָמִיעל זאת 


. הוֹצִיאוּהָ | עד"קצה הָאָרֶץ 
אֲמְרוּ נָאַל יְהוָה | עַבְדו יעקב: 
es Hs)‏ + וְלָא צַמְאוּ בְּחֲרְבוֹת הוֹלִיכֶם 
מים מִצוּר הזל לְמוֹ 
מל וחד הט וֹבְקע-צוּר ויזבוּ מִים: 


= אִין שָלוֹם אָמר יְהוָה לָרְשָעִים: | ס 
.49 + שַמְעוּ איים אֲלֵי וְהַקְשִיבוּ לְאֲמִים מַרְחוֹק 


: יהוח מִבָּמָן קְרְאֶני מִמְּעי אֲמָי הזכיר שָמִי: 
| עשפ כְּתָרֶב חִדָה בְּעַליָוֹ הָחְִּיאני 
ושִימני לְחַץ בְּרוּר בְּאַשֶפְתו הִסְתִירְני - = 
> = ימאמָרלִיעַבְדּאָתָה יִשְׂרָאֵלי אֲשׁר"בְךָ אֶתְפְאָר: 
מה > ואנ אֶמַרְפִּי לְלִי ינעְתִּי לְתַהו וְהָבָלִי כחי כְלְיתִי 
or.‏ אָכֶן מִשפְטִי אֶתיְהוָה - וּפְעְלְתִי אֶת-אֲלהָי: 
+ = >תְתְחואָמר יְהוָה. יֹצְרֵי מבּמֶן לְעֲבָד לו 
לכ לְשבב יַעֲקב אֵליו ויִשְרְאָל לָאי יַאָסְףי 
יְאֲכָּבַדי בְּעִיי הוה ואלקי הָיָה עֶיי: 
ֹאמָרי קל מְהְיוֹתְךְּ לי עָבָד ‏ לְהָקים אֶת-שׁבְמֵ עקב 
בצ ונְצִיִיי יְַרְאֶל לְהָשֶׁיב | ְתַתִיף לְאָוֹר נוים 


לית ַשּעָחִי עד"קצה קָאֶרֶץ: ‏ פ 


ל ז כָּה אָמַריְהוֶה גּאֶל יִשְׂרָאֵל קדושו 
קל בלוש לְבְזהי-נָפָשי לְמפֿעבי גול לְעַבָד משלים 
2 מְלָכִים ירְאו המו שָרִים ושפח 
ws‏ למטן יהוה אשר נְאִפן קלש ישְרְאֶל נִבְְרְך: 


Mm 286. Mp sub loco. Cb 49 וחד קְרָאֲניי‎ 111 4,14. Mm 3295. “Mm 1479. iMm 26. SMm 
1941. Mm 2362. נתוא?‎ 1795. “Mm 832. 


Cp49,3° > Ms || 4°" ולהבל‎ | 5* ₪ pe Mss 6 ו‎ | 5 5020 ‘kns, 


3msg, / PN ן‎ 6 BH) ץ0?‎ esas / 1 ee שי‎ 8 ct 45,145, 


49,8—20 JESAIA 3 


* כָהואָמָר יְהוָה 
בְּעַח רְצון עַניתיף ‏ וּביֹם יְשּׁעָה עזרְתיף 
וְאֶצֶרְִי וְאֶתּנּי לִבָרִית עֶם 
לְחָקִים אֶרְץי לְהנְחִיל לת שמְמְות: 
* לַאמָר לאַסוּרים צָאוּ לאֲשֶׁר בַּחֹשׁףּ הנלוי 
על-דְרְכִיםי ירְעוּ וּבְכְל"שְפֿיִם מַרְעִיתֶם: 
יי לא יְרְעָב ולא יִצְמָאו ולאדיכם שָׁרֶב וְשָמָש 
כִּיְמְרַחֲמָם ינְחגֶם | ועל מַבְּוּעִי מִים ינְחָלֶם: 
ו וְשׂמְתּי כל "הֲרֵיילדָרֶ מללהיירְמון: : [מְאֶרֶץ סיניםי: 
האלה מרְחוק יְבָאוּ. והי אֵלֶה מִצוֹן מֹם וְאֶלָה 
יי רו שָמִים ולי ארץ יפִצחִוּי הָרִים רגה 
כִּינָחם יְהוה עמו ‏ וַענְיירֵחָם: ס 
יי ומר ציְן עזבני יחה | ארי שְׁחנִי: 
יי הַתַשָכח אשָה עוּלָהּ ‏ מְרְחי בב 
נִּדאֶלָה תִשְכַּחְנְחי. וְאֲנֹכָי לא אָשָכָחַף: 
כ ן ַל"כַּפים חקתיך. חומתוך נְנדִּי תָּמִיד: 
זי מָהֲרוּ בירי a‏ ומחַרביך ‏ ממך יאאו: 
= שָאיסָבִיב עיניף וּרְאִי כְּלֶם נִקְבְּצוּ בָאוּ "ל [ כַּכּלהי: 
יאני נאִמיְהוֹה = כ כל כְעֲריי הבשי וְהְקשרִיםי 
יי כִּי חָרְבתיף" עממחוך' ‏ יְאֲרָי הַרְסְתִיִי 
כ עַמָה תַצְרֵי מיישב ורחקו מַבלְעָיך: 
= עור יאמְרו באז בְּנֵ שבלי 
צר-קי הַמֶּקם נֶשֶהלִי וְאַשָבָה: 


°Mp sub loco. Mm 3589. 11Mm 3072, ות]א9%‎ 2389. Mm 2365. “Mm 771, 1SMm471x. ‘Mm 
1234. Mm 2390. Mm 2391. Mm 3377. Mm 105. ?Mm 230. 


8° SF(ESYhSDA) rai Erlaod oe, l A; > BH || ל‎ S(SD) roi Bord ae, 14 || * prp ins 

560 ,הַר = 06 6 11% | דְּכָכִים 1;הרים 6 כָּל- PprecyS‏ | :סטת ₪ 9% | ציה 

יפֶצחו 3% | סוים ct‏ סְנִים וי | -לות = "שאו )5 * || הָרִים = "שת 
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50,2— 49,21 ישעיהו 754 


₪ שואָמַךְתּבַּלְבְבַךְּ מִיילד-לי אֶת-אַלָה 


om‏ בלישלל, ua‏ ואני שכוּלה לְמודָה אכה \וסובהי ְאלָה מִי דל 
Pron th‏ ןאנ רתי בי אֲלָה אתה הם: = כ 
= כְּה"אָמַר אָרֹניְהוָה 
א הַנָּה אֲשָׂא אֶל"גוים ידי וְאֶל"עַמִים אָרִים נִסֿי 
ג ְהָבִיאוּ בָנִי בְּחצֶן וּבְנֹתָיִךְ לי כָּתַף תִנּשָאנָה: 
5 וְהָיו מְלְכִים אָמְניָך ‏ וְשַרְוּתִיהֶם מיניקתיף 
- אַפֿיִם. ארֶץ שפחיו ל ועפר רנלִיך ילחכו 
= יְדעַת כִיאֲנִי יְהוֶה אֲשֶׁר לאדיבשו קןי: ס 
ו * הלקח מנפֿור מלקוח. (אם-שבי צרִיקי יפָט: 
inn ts‏ 5 כִּי"כָה | אָמָר יְהוָה 
- נ"שָבִי בור קח ומלקוח עָרִיץ ב 
0 וְאֶתיְרִיב" אְָכִי אָרִיב ‏ וְאֶת"בְנָי אְֶכִי אועיע : 
המלה חרה בנות וְהַאַכלְתִי אֶת-מוֹניך אֶתדבְּשָרֶם וְכָעֲסִיס דְּמָם יִשִכָּרוּן 
toss‏ דְכְלבְשׁר כיאָנ הו שי ְֹאֲלְּאֲכִירַעקֶב: ס 
0 כהואָמָר יְהוָה 
s.omonas.at‏ אי זָה סָפַר כְרִיתת אֲמְכָם | אֲשׁר שְלְחָתִּיהָ 
,או מִי מִנֹשֵׁי ַשָר-מְכְרְתִּי אֶתְכֶם לו 
ַן בַּעֲנֹתִיכֶם נִמְכַּרְתֶם וּבְפִשְׁעֵיכָם שַׁלְָה אַמְּכֶם: 
ל ? מדוע בָּאתִי וְאִין איש קראתי וְאִין עונה 
ל הצור קִצְרָה יָדי מִפּוּתי וְאםראין בי כֶח לְהַצִיל 
הן בְְְּרְתִי אַחֲרִיב יִם אָשִים נְקָרוּת מִדְבָר 
. תִבָאש דְנָתֶם מַאִין מים. וְתְמֹתִי בַּצָמָא: 


“Mm 1742. “Mp sub loco. “Mm 1410. Mmm 412, “Mm 1750. *?Mm 294. “Mm 2261. אל‎ 
17,15. Mm 749. Mm 1870. “Mn 2392. Pry 16,32. Mm 3044. “Mm 2049. Mm 110. 
Cp 50 1Mm 289. ?Mm 2393. 3Mp sub loco. 4Mm 2394. SMm 3550. 
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* אַלְבּישׁ שָמָים קדְרָוּת וְשָק אָשִים כְּסוּתֶם: | פ מ 

+ אָלנִי יחה חן לי לשון למודים : 
לבת לְעוּתי אֶתדיָעַףי. דָּבָר יָעִירין . 
בַּבָּקֶר בּבקרי יְעִיר לי און ‏ לְשְׁמֹע כַּלְמוּדִים: as.‏ 

יאֲדֹנ יְהוה פְַּחלי אי : 
וְאָנְכִי לָא מָרִיתִי אחוד לא נְסנְתִי: 

> גול נַתְתִי לְמַכִּים ולה לְמרְטיםי : 
פנֵי לא הִסְתַּרְתִּיי מִכְשמוֹת ורק : snd‏ 

ל ואדנָי יְהוה יַעֲזֶר -% על "כָּן לָא נִכְלָמְתִי ו" בליש 
על-כן עַמְִי פנל פחלמיש וְאָרָע כִּילָא אֲבָוֹשׁ: , 

* קָרוֹב מִצְדִיקי מִיְיָרִיב אִתִּי. גְעַמְדָה יָחַר : 
מִיבַעַל מִעְפְטִי ינש אֲלִי: . 

י הַן אנ יְהוה יֶעזָר"לי מִירהוא יְרְשִׁיעֲני 
תן כָּלֶם כִּבָנֶך יִבָלוּ עָש יאכלם: / 


מֵיבָכָם ָא יְהוָה שמעי בְּקול עַבְָּ 
שער הֶלף חֲשכִים וְאִין גה לו 


יבְטח בְשׁם יְהוָה. וְִשְעָן בַּאלְהָיו: 
יי הֶן כּלָכָם קְְחי אֶשׁ מָאוָרִיי זיקות 
לְכּובְּארי אֶשְׁכֶם ובִזיקות בְּעַרְתֶּם ְּ 


די הַיְתַהוָאת לפ לְמִטְצַבָה הכז | פ 


51 י שְמְעוּ אלי רְדְפִי צָרֶק מבקשי יְהוָה 


הביט אֶל"צוּר חֶצבְפֶּםי וְאֶל-מִקְבֶת בירי נְקרְתָםי - - % 
* הַבִּיטֹ אֶלאַבְרְקֶם אֲבֵיכֶם וְאֶל"שָרֶח ְּחולְלְכַם / 
כְּידאָחָר קרְאתיו ַאֲבְרְכָהוי ְאַרְבָּהױ: ס ב חד קמ וחד פת?. ל 


Mp sub loco, ?Mrma 3859. “Mm 688. °Mm 3953. Mm 2508. ‘!Mm2642. ‘*Mm2362, CpSiI!Mm 
1835. °Gn27,32. 
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sar‏ י כִּינְחֶם יְהוָּה ציון נַחם כָּלמֶרְבמָיה 
at.‏ שבי מִדְבָָּהּ כְּעְרָן וְערְבְחָה "יוה 
שי וְשַמְחָה יִמצֵא בה תוּדָה וְקוֹל זְמְרָה: פ 
ללח + הקשיבו אֲלֵי עַמֵיי וּלְאוּמִיי אָלי האזינו 
a‏ כִי תוֹרָה מַאֶתִּי תַצָא וּמִשָפּסִי לְאָוֹר עַמִיםי 
: אַרְנָיע: * קָרָוֹבי צרְקי יְצָאיִשְׁעֵי תרעי עַמָים יִשְׁפּטוּ 
אלל אי יכו וְאֶלזְרְעָי יוחלון: 
א רים.ע > שאו לַשָׁמַיִם עיניכֶם וְהַבּיט אֶל"הָאָרֶץ מִתַּחַת 
' כּי"שָמִים לחי וְהָאֶרֶץ כִּבָּנֶך תּבְלָה וֹשְׁבּיהָ יכְּמו- 
‘omens‏ תי לעולֶם תָּחָיה וְצְדְקְתִי לֶא הַחָתי: ס [כן ימופון 
ישַמְעוּאַליידעֵיצָרְק עם הּוֹרָתִי בְלִכָּם 
אַל-תִירְאיּ חָרְפָּת אוש וּמִנְדִּפֹתָם אַל"תַּחֲתּוּ: 
= כִי כַבָנֶ יאכְלֶם עָש וְכַעָמָר יאכְלםי קָס 
2 ְצִדְקְתַי לְעוּלֶם תִּהִיה | וִישוּעָתִי לְדָוֹר דוּרִים: | ס 


ל עוּרי עוּרָי לְבְשִׁיעז זְרְוֹע יחה 
,עוּרי כִּימִי קָדֶם דּרוֹת עוֹלְמִים 
conn,‏ הַלוא את היא הַמִּחָעֲבָתִי רָהֵב מְחולְלֶת תַנֵין: 
יי הֲלָוֹא אַתָּ"חִיא הַמַחֲרָבָת ים מִי תָהָוֹם רפה 
הַשְׂמָהי מעמקיהים דָרָּי לַעבְר ָאוּלִים: 


: יי ופדוייי יְהוָה ישובון וּבָאוּ ציון בְּרְנָה וַאֲנחָה: ס 
= שְמְחָת עוֹכֶם על-ראשָׁם ‏ שָשָׂן וְְמְחָה ישן נָסוּי נין 


= > אָנקי אָנקי הוּא מְנחֲמְכָמי 


0 1 ax \ 
מיאָתֲתִיְאֵי מא ית ּמִבְְאֶָם חָעִיר עתן:‎ | 
SMm 2395. Gn 13,10. ?Mm 2362. “Mm 2396. מוזא7‎ 2397. °Mm 413. °Min 2398. Mm 2371. 
llMnm 888. 
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= וַתִשָבֿ הוה עֹלָ= נוּמָה שָמים 
"סד אָרץ וַתְפְחַד תָמִיר כְּל"הַיוֹם 
מִפנל חֲמַת הַמִצִיק כּאשר כונן לְהַשְׁחִית וְאַיָה חֲמַת הַמַּצִיק : 
+ מהר צֹעַה לְהִפָּתַח ולאדימוּת לשחת וְלָא יָחֲסר לחמוי: 
*+ וְאָנֹכִי יְהוָה אֶלהָיף | רנעי הַים וַּהֲמִוּ לי 
יוה צְבְאָות שַׁמְוֹ: 
+ וְָעִים דְבָרֵי בְּפִיף ‏ וּבְצֵל יָדִי כּסִיתִיף 
טי שְמִים וְלֵיסָד אָרֶץ ולאק לְציון עמידאָתָה: | ס 
הִתְעוְֹרָי הָתְעוֹרְרֵי ,קוּמִי יָרוּשָלֶם 
אֲשֶׁר שֶתִית מיך יְהוָה | אֶת"כוֹס חַמְתו 
אֶת"קְבַעַת כָֹסי הַתַּרְעֲלָה. שׁחִית מָצִית: 
* אִיְְמְְהַל לֶהּ מִכָּל"בָנִים יָכָדָה 
ואין מַחֲזִיק בְידהּ מַכָּל בָּנִים גרָלָה: 
יי שְתים הגה קרָאי מ יגד לף 
הַשָד וְהַשָבָר וְהָרְעַב וְהַחָרֶב מִי אנחמדי: 
= כ עָלְפשָכְב. יבא כּל-חוצוֹתי כּחֹא מכְמֶר 
הַמְלָאִים חֲמַת-יָהוָה נעֲרת אֲלהָיְּ: 
* לְכן שמְעי-נא זאת עניה וּשְכָרָת וְלָא מנין: = פ 
= כְּה-אָמַר אניד יהוחי ואלקיף יָרִים עמו 
הוה לִקָחתִּ מ אֶת"כוֹס הַפְרְעַלה 
אֶת"קבַּעת כְּוסי חָמְתִי ‏ לאדתוקיפי לְשׁתּוֹתָהּ עוֹד: 
₪ וְשַמְתִיהָ בָּיָד-מוניךי > 
אֲשֶׁר-אֶמְרָו לְנִפָָ ‏ שְחי עָרָה 
וַתָשימי כְאָרֶץ גו וְכְחִיץ לַעַבְרִים: | פ 
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2 י עורי עוּרָי לבְשֶׁ. עוף צון 
לַבְשׁיו בי תפְאַרְתַּף יְרוּעָלם עיר הקדש 
כּילָא יוסיף יבאב עוֹד | עָר וְמָמָא: 
* הַתְנערִי מַעפָּר קוּמִי ‏ שְׁבֵיי יְרוּשָלֶם 
הַתְפַּתְחֵו מוסְרִיי צַוָארך שְבִיָה בתהצין: | ס 
י יכה אֲמַריְהוֹה חַנָם נִמִכּרְתָם וְלָא בְכָסָף תנָאלוּ: 
+ כְּיכָה אָמַר אַדנִי הוה מִצרַיִם יְרַד-עַמי בְרָאשְׂנָה לְנוּר 
שם וְאַשָר בַּאֲפַס עָשֶקו: ל וְשַתה ימוליי הפה נָאִם -יְהוָה 
יפה עמ חנם מֹשָכָן יהיל ילג ְאַםיְהוֶה וְתָמיד כָּל- 
הוום גי מאָץי: > לכן ילע עמ שׁמֵי לק בים ההוא 
האנוא הבר הנני: 
7 מַה-נָאוּ עַל"הָהָרִים רנָלִי מְבַשֶר 
מִשְׁמיע שָָׁוֹם מְבָשָר מב = משמיע ישוּעָה 
אמר לצו מִלף אָלקִיף: 
* קול צפיף נְשָׂאוּ קול ידו רגנו 
ִי יך בְּעִין יִרְאוּ. בְּשּב יְהוָה ציוף: 
פַּצְחּ'רְָ יח חָרָבוֹת ירוּשָלֶם 
כי"נחם יְהוָה עמו. נּאָל יְרוּשָלֶםי: 
יי חשָף יְהוה אֶתזְֶע קרש לָעִינכָּל"ַגויֶם 
ְרְא כָּל-אַפְסִיהאָרֶץ אֶת ישעת אֲלהַינו: ‏ ס 
יי סְוּרוּ סורו צְאוּ מָשֵׁם מָמָא אַל תִּנָעו 
צאו מְחוכָהּ הַבָּרוּ נשְאִי כָּלִי יְחוָה: 
יי כִּי לָא בְחַפוֹן תֵּצֵאוּ וּבְמְנוּסָה לָא תלכוּן 
כּיההלף לְפְנִיכֶם יְהוֹה וּמְאַסּפכָם אֲלהייִשְׂרָאֶל: | ס 
יי הוה יַשְכִּיל עַבְדָי יְרָוםי וְנִעָא ונבָהּ מְאֶר: 
Cp 52 ‘Mm 3811. °Mm 2049. °Mm 158. Mm 2827. SMm 1743. SMm 1496. °*Mm 1369, “Mm‏ 
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+ כַאֲשֶׁר שָׁמְמָוּ עָלִיּי רַבִּים 
יכּמִשְׁחַתי מְאִיש מרְאהו. וְהֹאֲרוֹ מִבְּני אָדֶםי: 
יי כ יהי גֹיִם רַבּים עָלָיו יפו מְלָכִים פֵיהֶם 
כִּי אֲשֶׁר לְארסְפַר לָהֶם רְאוּ וער לָאְשָמְעוּ התְבּוננוּ: 
3 י מי קָאָמִין לשְמִעָתנו זוע יְהוָה על-מי ננְלָהָה: 
* ועל כִּיָק לְפָנִיויי וכשרש מְאֶרֶץ ציה 
לאתְאַר לו לא הָדָר וְנַרְאֲהױ לא ְמַרְאֶה וְנַחִמְרְהוּ: 
זה חל אשים יש מִכְאבוֹת וידעי לי 
וּכְמַסְתֶר פְנִים מִמָנוּ נִבְזֶהי וְלָא חַשבְנְהוּ: 
* אָכָן חַלִינ הו נְלָא וּמַכָאֹבִינו סְבָלֶם 
ואַנחֲנּ חַשבְּנָהו נש מִכָה אֶלְקִים וּמֶעגָה: 
* ןהוּא מְחֹלְלי מִפְשָענּ מְדִכָּא מעזנתינו 
מוּסר שלומנל עָלָיו וּבַחֲבְרָתָוֹ נִרְפָאְלְנוּ: 
* לי כצָאן חָעִינוּ אִיש לְדַרְכָּו פּננו 
הוה הַפְנְיַע בו אֶת עון כִּלְנוּ: 
0 ננשׂ יוְהְוא ַענָהי וְלָא יִפְתָּת "פיל 
כַּשָה לבח ול כרְמָל לפני נזזיהָ נְאַלְמָה 
ילא יפתה פיוי: 
* מַעָצָר וּמִמִשפְּט לְקָח וְאֶתדורְו מִי ישותח 
כ ננזר מאָרֶץ חיים ‏ ימע עַמיי ננעי לְמוי: 
* ית אֶתדְרְשָעִים קִבָרו וְאֶתהעָשָירי בְּמְתִיוי 
על לארחָמָס עָשָה. וְלָא מִרְמָה בְּפִיו: 


1Lv 16,14. בוןא?י‎ 5. Cp 53 ‘Mm 1727. ?Mm 771. 3Mm 1941. ות]א4‎ 2403. SMm 2404. 
SMm 2405, "Mmm 1598. Mm 2824. ?Mm 1496, Mm 2406. Mm 2283, 15%] sub loco. 
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יי הוה חָפַּץ דַכָּאוֹ יהָחָלִיי אִמרִתָּשִיםיי אָשֶם נפשו 
ירְאָה זָרַע נאכיף ָּמִים וְחִפּץ יְהוָה בְּיָרו ְצלֶה: 
11 ַעַמַל נפשוֹיִרְאֲהי ישְבָּעי בְּדַעָתו 
צרִיק ריקי בי לרפים ַַַתֶם הו סְָּל: 
לְפן אֶחַלֶק לו בָרַבִּים וְאֶת-עֲצוּמִים יחלק שָלֶל" 
תחת אֲשֶׁר הָעֲרָה למָוֶת נפְשי וְאֶת הִפּשָעָים נָמָנָה 
הא חַמָא"רבִים נְשָא וְלפשְעִיםיפנֶיע: = ס 
4 י רוי עַקָרָה לֵא יְכָדָה פַּצְחִי רְהי וְצְחָלִי לא"חָלָה 
ִי"רַבִּים בָני"שֹׁמֿמָה מִבְני בְעוֹלָה אֶמר יְהוָה: | הַחְשׂבִי 
* הַרְתִיבִיו מְקוֹם אֶהֲלךְּ וירִיעָות מִשְכְנוֹתֵי ישוי אַל- 
הַאֲריכי מיתְֹיךְּ ויתלסיך חוקי: יכִייְמִין וּעְמָאול 
וזרעך גם יירש וְעָרִים נָשַמות יועיבו: תִּפרָצִי 
* אַל"תִּירְאֵי כֵיֹלָא תֲבוֹשׁי וְאַל"תִּכָלְמִ כִּי לָא תְחְפירִי 
ִּי בְשָׁת עֲלוּמַי תִשׁכחִי וְחָרְפַת אַלְמְנוּתָיּי לֶא תִזְכרִיה 
* כִי בעליךי עֹשׁךְ יְהוָה צבָאֵוֹת שָמו [וֹד: 
האלך קדוש ישְרְאל. אֶלְהִי כְל"הָאָרֶץ יקְרָא: 
> כיכְאעָה עזּבָה ועצוּבת רוח קְרְאֶף יחוה 
ְאֶשָת נְעוּרִים כִי תִמָאָס | אָמָר אֶלקָיף: 
"בְּרע קפ עזפְתיף וּבְרְחֲמִים נָּלִים אַקְבְּצף: 
בְָּצִףי קִצָף הַסְתְרְתּי. פֶנן רגע מפף 
וּבְחֲסֶד עולֶם רְחִַמְתִיך אֶמר גּאלַף יְהוָה: | ס 
9 יכִי"מָיי נח זְאת לי 
אֲשֶׁר נשְבַּעָתִי מַעֲבָר מִי"ְנָחי עוֹר עַל"ְחְאָרֶץ 
פן נשׁבעְתִּי מקצף עָלִיִך וּמִנְעֶר-בָּךָּ: 
0 כ הָהָרִים ימוּשו וְחַגּבָעָות תמש נה 
13Mm 780, Cp 54 ‘Mm 3724. “Mm 2481. 3Mm 632. Mm 17, SMm 2344.‏ 
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וַסְדי מַאתּךְּ לא"ימוּש וּבְרִית שְׁלוֹמי לֵא מָמוּט 
אָמר מֶרְמַמָף יְחוָה: ‏ ס 
יי עניה סֿערָה לָא נָחָמָה 
הגה אֲנֹכִי מִרְביץ בּפוף* אֲבְנךְּ ויסַרְתִיךִ' בַּסַּפּידִים: 
וְשַמְתִי כדכד שמשת ושעי לְאַבְנן אֶקְבָח 
וְכָל בול לָאַבְנִי"חֲפֶץ: > וְכָל"ְנָיךְ למוקי יְחוָה 
ורב שֶלום בְּנָיּי: | בִּצְדָָה פכּונָניי 
רחקיי מַעֹשָׁק כִילָא תִירְאִי וּמִמּחְפָה כִי לארִתַקְרֶב אַלְיף: 
יי הן גר ינור אֲפָסי מאותיי ימינ אַפְדִי עָליִך יִפול: 
יי ןי אָנֹכִי בְּרָאתִי חָרָש נפח בְּאֶשׁ פְּחָם 
ומוציא כָלִי לְמַעָשָהו וְאֲנכִי בְרָאתִי מִשְחִית לְחַבל: 
זי כָּל"ְכְּלִי יוצר עָליף לָא יִצְלַח 
| כל "לְשן תַּקוּם את לַמִשְפָּט מִרְשיעי 
זאת נפלה עַבְרִי הוה וְמָּדְקָהֵם מַאֲתי נָאֵם היְהוה: ס 


5 י הֶיכָּלְצְמַאלְכוּלִַּם וְאְראִירְלויכסֶףלכָי |חָלָב: : 


שׁבְרוּ אָכֿלױ יילְכוּ שָבְרוּי בְּלֹא"כָסָף וּבְלוא מְחִיר ײַן 
* לָמָה תשקל כָסָף בָּלוֹא"לָחָם | וינִיעָכֶם בְלָוֹא לִשְבְעָה 
שַׁמְעּ שָׁמָוֹע אֵלי וְאַכְלוּרטוב וְהְהֶענן בר נִפְשְכֶם: 
* הַמּו אֶזְכָם וּלְכוּ אֲלי|שַׁמְעְוּוּתֹחֵי נפְשָׁכָם 
אכְרְתָה לָכָם בְּרִית עוֹלְם | חרי דָוֶך הנְאֲמנִים: 
* הן עד לְאּמִיםי נהַתּיו נְגִיד וּמִצְוהֵי לאֲמִּים: 
הן גי לְא"חרע קרא תוי לְאידְעִו אקיף ירוצו 
למען יְהוָה אֶלהִיף ‏ ולקרוש יְַרְאֶל כִי פַאֲרָף: 5 
SMm 2407. ?Mm 2408. SMm 300. °Ez 11,15. Mm 1238N. HlMm 2409. 1? Mm 2781, Mm 2326.‏ 
1Mm 3615, 3Mm 1023S. Cp 55 ‘Mm 494. ?Mm 2458. °Mm 112. Mm 3328. SMm 503.‏ 
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55,6—56,4 ישעיהו 2 


6 דרשו יְהוָה בְּהַמַצָאָוֹ קְרְאֶהוּ בְּהְיוּתו קָרָוֹם : 
7 יְעזֹב רְשָׁע דַּרְכוֹ ואיש אָנ מחשָבתיו 
וְישָב אֶלדיהוָה וְירְחַמָהוּ וְאֶל -אֲלהינו כ יִרְבָּה לסלוח: 
ִילָאמַחְשְׁבותימַחְשוִֹיכֶםוְלָאדרְכִיכם רקי אְהוָה: 
יכִינְבְהָיישַמִיִם מאָרֶץ כַּונְָהֵו דְרְכִי מִדּרְכִיכֶם וּמַחְשְׁבחִי 
יי פי ער ירר השס וְהַשָׁלְג מן-הַעָם | משקשָבתיקם: 
וְשָמָּה לָא יָשּב בִּי אִפדהַרְוָה אֶת"הָאָרֶץ 
ְהולְידָהּ וְהַצְמִיחָהּ ונחן רע לולע וְלָחָם לָאכֶל: 
*י כ יְהִיָה דְבְרֵי אֲשֶׁר יצאי מפי ‏ לאחישוּב אֲלִי ריקם 
כּי אְִעָשָה אֶת-אֲשֶׁר חָפֿצתִי. והַצְלִיח אֲשֶׁר שֶלַחְתֶּיו: 
> כי"בְשמְחָה הַצָּאוּ וּבְשָׂלוֹם תּוּבָלוּי מְחֲאוּכָף: 
הָהָרִים וְהגְבָעות יִפְצְחוּ לפְנִיכֶם רה וְכְל"עֲצֵי הַשָרָה 
יי תחת הנעצוץיַעֲלָה בְרוֹשׁ הַהַתי הַסִרְפָּד יַעְלָה הָדָס ‏ 0< 
הָיָה לִיהוָה לְשֵׁם | לְאוֹת עוֹכֶם לָאיִכָּרָת: | ס 


6 1 ,כה אָמָר הוה שַמְרוּ מִשפט ועשו צדָקָה 
רובה ְשּעֶתי לבוא וְצרְקְסי לְחַלות: 
* אַשְרִי אנוש יְעָשַָה-זּאת וּבֶן"אָרֶם יחק בה 
שמ שַׁבָּת מְחַלְלוי ושמר יָדו מָעָשָות כָּל"רְע: ס 
+ וְאַל"יאמר בְּרְהוַכֶר הַגלְוָהי אֶליְהוָה לאמר 
הַבְהָּל יִבְדּילני יְהוָה מעל עמ 
ְאַל-יאמַר הַסָרִיס הןאַנ עץְיָבש: פ 
+ כִּי כָח | אֶמַר יְהוָה 
לפָרִיסִים אֲשר ישׁמָרוּ אֶתשָבְּתותי 
בְחרוּ בַּאֲשֶׁר חָפְְתִּי וּמַחֲזִיקִים בְּבְרִיתָי: 
?Mm 3373. Mm 976. °Mm 372. 1PMm 3504. Mm 902. Ps 98,8. Mm 1237. Mm 3804.‏ 
Cp56 ‘Mm 3207. “Mm 412. SMm 2049, SMm 2386.‏ 
| 5 תלכו "1256 | יָצָא = (d)npq‏ (5)3 * 11 || כגובה 6% ל | cf Vrs‏ כְּנְבהָ ]98 
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* תי לָהֶם בְּבֵיתֵי ּבְחְֹמֹחֵי יָך וְשֵׁם | טָוֹב מִבְּנִם וִּבְּנֹת 
שם עולם אָהו"לוֹי אֲשֶׁר לְאיִכְּרָת: ס 

5 ובנ הַגכָר הגַלְוִים יעל- יהוהי 
לשו רתוי ְּאַהָבָה אֶתדישׁם יְהוהי לְהֲיֹת לו לעֲבָדֵי 
כל -שמרל שַבָּת "מחללו וּמַחֲזִיקִים בְּבְרִיתִי: 

* והביאותים אָל"קר קרְשׁי ושמלתים בְבית תִפַלְִי 
עוּלחִיקֶם וְבְחֵיהָי לְרְצון על-מִבְחֵי 
כִּי בִיתִי בִּיתדְתַּפַלָה יִקְרָא לְכְל"הָעַמִּים : 

* נְאָם' אַדנִי יְהוָה ‏ מִקבֵּץ נדְחי ישראל 
עד קז ₪ לְנקבְּציו: 


10 וי עורִים כל Ne‏ יע 
ָּלֶם ּלְבִים אֲלְנים לא יוּכְלְוּ לְנְבּֿח 
הזיםי שְכְבִים אהָבי לנוּם: 
יי והַכְּלְבִים עַזִינָפָשׁ לָא יְרָעו שׂבְעָה 
יְהֵמָה רֹעִיםי | לֶא ידְעוּ הָבִין 
ָּלם לְדַרְכָּם פְנוּ | איש ילְבְצְעו מְקצהוי: 
= אי אֲקְחָהין תִסְבְּאָה שקר 
הָיָה כוה יְוּם מְחָר נָדוֹל יָתֶר מָאֶד: 
הריק אָבָד איז איש שָׂם על"לב 
ימנ הַרעָה נָאף יהצדיק: = יְבָוֹא קלום 
וּחוּ עַל"מִשְׁכְּבוֹתָםי הלך נְכְחִוּ: 


SMm 486. גמו]א%‎ 3933, ?Mm 385. ‘Mm 2634. °Mm 2410. Mm 17. Mm 2459. Mm 2411. 
Mm 2545. 1AMm 2412. Cp 57 Mm 3099. ?Mm 289. °Mm 2952, iMm 3446. 
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ְאַתָּם קְרְבוּהֲנָה 
רע מִנְאֶףי ותונְהִי: * עֲל"מִי תִתְענָטו 
עֲל"מִי פרְקיבוּ פָה האַכיכו לש = 
הַלוּארְאַתָם יְלְדִידפָּשָע זָרֶע שָׁקָר: 
* הוְחָמִים בָאֵלִים תַּחַת כָּל-עץ רעגן 
שחטי הילדים בנחֲלים תּחַת סָעֲפַי הַסְּלָעִים: 
s‏ חקי חל ל הָם הֶם גרלף 
ום = שׁכְת ל הָעִָית מה 
יהָעֲל אֶלָה אָנָחֶםי: 
יעל הרבה טָא שמת מִשְכֶּבְךְ 
ִם-שָׁם עָלִית לְזְבֶּח זָבַח: 
* ְאַחָר הַלְלָת וְהַמִּשָה ‏ שָמְתּ זכְרונף 
ִי מַאֲתִּי ליי וְתַעֲלֵי הִרְחְכְת מכ 
ַתכְרָתי"לְָ מֹהם יאֲהַבְת מִשְכְּבָםי יד חָזִית: 
ותִשָרִיי למָלִָּי בּשׁמֶן וְַרְבִּי רקקיף 
תִשָלְקִי צר עד-מרחק ַתִשְפִילִי עֲד-שׁאוֹל: 
בָּרֶב דרְכּף ינע לא אָמָרְת נש 
יחת ידי * מֶצָאת על-כּן לְא חָלִית: 
11 ְאֶת" המי דְאֲנְת ַתִּירְאִי כ תכזּבי 
ְאוֹתי לא זְכַרְתּ לא-שׂמֶהּ על -לבְּך 
הלא אָי מחְשָׁה ומעלםי ְאוֹתִי לא תִירְאִי: 
יי אנ אניד צְקתף וְאֶת-מעשיף 
ולא יועילוף: > בצק יצילך קבוציף 
וְאֶת"כְּקָם יְשׂא"רָוּח יִקַח"הָבָל 


בְנִי עננֶה 


SMm 2413. “Mm 3615. ?Mm 879. “Mm 545. 
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וּמַעָלֶם 


5 ו 74 
וחחוסָה בל עָחל-אָרֶץ וירֶש הר"קדשי: * וְאָמר* *₪ 


סְלוּ"סְלוּ פוּרְרְף הָרִימוּ מִכְשִיל מדָרֵךְ עמוס = 
יי כִּי כח אָמַר רֶם שַא שכן עד וקדוש שמו sy‏ 
מָרָוֹם וקדושי אֶשְׁכוֹן וְאֶת דִּכָּא וּשפל-רוּח sn,‏ 
לחמיות רוח שָפְלִים. וְלְהַחזת לב נִדְכָאִים: . 
יי כי לָא לְעולֶם אָרִיב וְלָא לְנָצֵח אֶקצוף למל 
ירוה מִלְפָנן יעטוֹף שמת אנ עָשׂיתִי: : 
* בע בִּצְעֵֹי קִצַפְתִּי וְאַכּהו הסְתר וְאֶקְצףי 
הל שׂבָב בְּרָרְ + * דכו רְאִיתִי 
ְאֶרְפּאהו וְאַנְחַהוּי ואשלם נְחֲמִים לוי noms.‏ 
וְלאֲבַלָיו: ‏ בּורָאי נובי שפתים 0 
שָלום | שָלום לְרָחָוֹק וְלִקְרְוב אָמר יְהוָה וּרְפָאתִיו: ; 
= וְהֶרְשָעִים כ ננְרֶש כִּי השקמ לֵא יוכָל . 
רשו מִימַיו רְפָש וטִיט: : \ ל 
+ אִין שָלוּם אֶמָר אֶלְהי לֶרְשָעִים ‏ פ > 
8 * קרא בְנָרון אל דפְחֶשף כִשׂפֿר הָרַם קולף | / 
והַנךְ לְעַמִי פשׁעֶם וּלְבית עקב חטאחם: - - ares‏ 8 
וְאֹתֵי יֹם'יוֹם ירשו וְדְעַת דְּרְכִי יָחִפָּצון מל ה 
ְוֹי אֲשֶׁר"צְדָכָה עָשָה וּמִשָפַט אֲלֹהָיוֹ לָא עָזֶב - 
ישְאֶלוּנל מִשׁפְּטַיצַדֶק | קרְכת אֶלְהִים יָחְפָּצּון: -- 
>> כָמָה צִמְנ וְלָא רְאִים ענָינוּ נַפְשׁוּ וְלָא חֲרֶע. 
הן בְּיִום צְמְכֶם תִּמְצָאוחַפֶּץ וְכָל עצְבִיכֶםי תש (.. 
* חן לְרִיב וּמַצַה תָּצוּמוּ וּלְהַכָֹּת בְּאֲרף רָשָע iad‏ 
לא"תָצוּמוּ כיֹם לְהַשָמִיע בּמָרוֹם קוּלכם: 


=®Mm 2416. “Mm 545. “Mm 2417. “Mm 2418. “Mm 1185. Mn 2068. “Mm 2419. Mm 2420. 
Cp 58 Mm 1749. ?Mm 759 et Mm 929. 3Mm .א1238‎ “Mm 484. SMm 3258. Ex 21,18. TMm 1667. 


14° D er dicam = ;ואמר‎ prp [ָאמר‎ [| 15 ° prp c Ms וְקֹדֶשׁ‎ dS || 17° pri | 
ל‎ 66 fpaw בֶּצָע 1 ד‎ paululum || *1 נוָא'‎ 68 || dic Ms ואי %1 18 | וקצף‎ 6 6: 
trhuc, | Pir huc: | 19 5 frt ins נוב אל 1 אנ‎ || ₪ 58,335 6: 0/0/)2( 200 508101006 
95%, pro צִבְטִיכֶם‎ 6] 155 6 
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ישעיהו 766 


הֲכָוָה יִהָיה צום אִבְּחָרְהוּ ים ענת אֶדֶם נפשו 
חֲלְכף כְאנמן ראשו וְשק וְאֵפר יציע 
לוה תּקְרָא"צוֹם וְוֹם רָצון ליחוה: 
6 הֲלוֹא זָה צוםי אֲבְחֲרַהו 
תח חַרְצְבָּוֹת רשע הַתָּר אֲדָוֹת מוָֹה 
שלח רצוצים חָפָשֵׁים וְכָל"מוֹמָה תִנְתַקוּי: 
* הלוא פֶרָס לְרְעב לַחְמָףּ וענייםי מְרוּדִיםי תָּבִיא בָיָתי 
כִּיהִתִרְאֶח עָרם וְכְסִיתו ‏ וּמִבְּשָרְףָ לא תִתְעַלֶם: 
5 אָז יִבָ בקע כַּשָחַר אורְף וַאֲרְכָתְֵ ז מְהָרָה תַצְמָה 
והלף לפ ל צךקף כְּבוד יְהוָה ו 
פא ז קרא ויהוָה יְעַנָה השוע ויאמר הננ 
אָם"הָפַר מכ מופָהי שַָׁחיאֶצְבֶע ְרבּר"אָן: 
יי וספקי לעב נַפְשףי ונפש נעָנָה תּשְׂבִּיע 
תח בחשך או וַאֲפַלְהָךְ כּצְהָרִיםי: 
יי תָחַךְּיְהוֶה פָּמִיד וְהַשָביע בְּצַחְצָחוֹת נפְשָף 
ְעַצְמְתָיִי יחליץ" וְהָייח כְּגַן וה 
וכמוֹצא מים אֲשֶׁר לאדיכזָבוּ מימיו: 
<: וּבָנוּי מִמִף חָרְבָות עוֹלֶם מוּסְדִי דור-ודור פִּקוּמַם 
וְקְרָא ל גּדָר פֶרֶץ מִשבבי נְתִיבְתי לְשָבָת: 
יי דיב מבי רנלף | עשת ַפְעֵיי בּנום קדעי 
ְקְרְאת לַשַכָּת ענ ילְקְדוּש יְהוָהי מִכְבָּר 
וכַבַּדְתּ מעשות דְרְפִיף מִמְצְוא חִפְצְךָ דר דָּבָר: 
י א תּחָעננ על"יהוה. וְהִרְכַּבְפיִי על בְּמוחִייאָרֶץָ | | 85 


3 בהז‎ 2421. °Mm 3859. Mm 2422. מו]א11‎ 1667. !*Mm 3549. 1%Mm 1228. J4Mm 1638. Mm 2423. 
16 2041. *?Mm 2424. Mm 3262. Mm 161. *Mm 1267. “Mm 3349. “Mm 486. 0 1 


cf Mp sub ioco. 


5 <*7 | -ק01 5609 | 6 ₪ וְאָם אַדני יְהוָה in‏ זל | הצום אשר *0 * 6 
SB(SCD) eic tov oikév cov =‏ © | וּמוּרְדִּים al‏ ּמְרָדִים dl || © S(WD) 0097000 prp‏ 
1 ושלוח "של || prp nyh dSCeiEz9,9‏ 9° | 2 6 יאַסְפךְ! זק 8 | בִיתֶףּ 
prp‏ *11 || תִנָה d® || °frtins‏ ַחֲמַ 5 breperxéys, 1p || Plc nonn Mss‏ (070/)6/₪ 10° 
Pq‏ | בו ve‏ וּבָנו | © 12% || יחלצו 0 יחליצו "₪ * | וְעַצְמָתְףְ א סע 6 
Q°0/SyhsED‏ ל | 5 1 מָע' 0976 516 | 6 6 בש' פזק * 13 | נתיצות קזק * | משיב 
.במותיK"‏ || 6 ₪ -כִיבְף 65"ש * 14 | קדוש לי sancta Domino, prp‏ & 5-5 || הָפְצְך 


JESAIA 767‏ 7-3 
ְהאַכַלְתִּיףי נחלת יעקב אָבּיף כִיפַייהוָהדבֶר: 5 ג 
9 * הן לא-קצרה יד-יהוה מהושיע וְלארכְבְדָה אנ מִשׁמוֹע: גי.ו.ג=י 


* כִי אַם"עְַתֵיכָם הָי מַבְדּלִים בִּיָפֶם לְבֶין אֲלהֵיכָם :א 
ְחִטאותִיכֶם הַסְתִירוּ פָניֶםי מִכָּם משמוע : רמל ה מלל 
י כִי כִפִיכֶם נְאֲלֵוי ברֶּם וְאֶצְבְּותִיכֶם בָעָן לאל 
שְׂפְּתוֹתֵיכָם דִּבְּרוּדשָקֶר לְשנְכֶם עַוְלָה ההְנָה: 
+ אַין-קרָא בצק ואין שפט בָּאָמנָה . 
בְמָוח על"תהו וְרַבָּר שא הָרָוֹ עָמָל וְהוֹלֵיר אְָן: ל bans‏ 
5 בִּיצִי צפעוני בקעו [קוּריי עַכְּבִיש וארנ : 
הַאכָל מִבִּיצִיהֶם יָמוּת ‏ וְהִזוּרָהי תִבְּקע אֶפְעָה: + 
* קּרִיהָםי לאדיקיו לָבָּנָד וְלָא יְִכּס בְַּעֲשֵׂיהֶם 
ַעֲשֵׂיהָם מעשִׂאָן וּפֿעֵל חָמס בְּכַפּיהֶם: ron‏ 
ירַנְלֵיהֶם לְבע יַרְצוּ וִמהֲו לִשְפֹךְדֶּם נקי sons.‏ 


מַחְשָׁבוֹתֵיהֶם מִחשְבָות או שר וְשָבָר בְּמְסְלותֶם? ‏ ײ 
* בָּרְךְּשׁלוֹם לָא ידעו וְאִין מִשׁפט בְמַעְנְּיתֶם 
תִיבוֹתֵיהֶם עקש לָמֶם ,ל דרף בָּהי לא יָרָע שָׁוֹם: 


יעל-כן חק מִשפָט מִָּנּ וְלָא חַשׂננוּ צְדָקָה / 
נְקוָה לָאור והנַה"הֹשׁך לְנְהות בָּאפלִיתי ְהַלּף: 2 

יי ְשָשָה קעורים קיר וּכְאִין עִינים ננַשָׁהי hones‏ 
כְּשָלְנוּ בַצְהָרִים כּנשַף בְּאַשָמָנִים כּמַּתִים: .ל 

נָחָמָה כַדבִּים כַּלְנוּ וְכִיינִים מֶנָ נחְנה ללה 
נה למִשפְּט ויז לישּעָה ו רְחקה מִמָנוּ: - 

כִיהרְבּּ ינונ וְחטאותְינוּי עָנהָה בו 4 
כּיפְשׁעֵינוּ אֲתָנוּ וַעֹנֹתֵינו יִדְפָנוּם: : 

יי פָשֶׂע וְכְחָש בֵּיהוה סג מַאַחֵר אֶלְקינו : 


-ן 


Cp 59 ‘Mm 2394. “Mm 3650. SMm 3159. 1] 1383. ‘Mm 2601. Mm 3513. ?Mm 2041. °Mm 
2425. °Mm 2706. Mm 3570. Mm 2430. ??Mm 3105. Mm 103. 


14° WSSE ְהָאֲכִילְף‎ | Cp59,2° SESyhSDU + suff 3m sg, JD || 3°1 נְנָאלו‎ vel 
גאלו‎ | 5% pp קוּיהֶם טפ 6% || -ה 1 סז ל | ₪ [קוי‎ ₪6 | 8°lcMs 4 
ba | 9550 וּבָ'6,1 ₪ קסס זס‎ | 0 a pזp וְחַטָאתָנוּ א 2 12%16 | נמששה ל‎ 


60,4 59,14 ישעיהו 768 


בול דפ ל ל דבָּרְעָשָק וְסֶרָה | יהלָוי והמ מקב דִבְרַישׁקָר: 
+ וְהָפג אֲהוֹר מִשְׁפָט וּצְרְקָה פרחוק תַּעֲמד 
ב כִּירכְשְׁלָה ברְחוב אֶמָת תְכֹחָה לא-תוכל לְבוֹא: 
ב וַתָּתֵי הָאָמָת נְעָדְרֶת וְסר מַרְע מִשׁתוֹלְל 
.ב חד פת וחר קפ ירא הוה יידע בְּעֵנָיוי | כִיאִין מִשְׁמָט: 
= > הרא כיהאין איש - וַשְׁתוֹמָם כִּי אין מפניע 
. ותְושָע לו זרעו וְצִדָקָתוֹ הֵיא סְמְכָתָהוּ: 
/ זו וילש צְרְקה כַּשׂרָיִן | וְכוֹבע יְשּׁעָה בְּראשו 
: וילש בְּנְדִי נָקֶם | הלגתי ועט מל קָנָאָה: 
18 ּעַל מלוּת כעלי ישלם חמה לצו נמוּלי לאיביו 
גק ילאים ָּמוּל ישׁלםי: 
חומל" יי ירא מִמעָרֶב אֶת-שׁם יְהוָה וּמִִּזְרח-שָׁמֶשׁ אֶתכְּבוֹדָו 
8 כְּיהיִבוֹא כנָהָרֹי צַר ךְוּח יְהוָה נַסְסָה בו: 
יי 5 וּבָא לציון גאט לשבו פָשָע יקב נְאָם יְהוָה : 


6 ריפ ב בלוש, ב 21 ואנ זאת בְּרִיתי אותַםי אָמָר הוה רוחל אֲשֶׁר על וּדְבְרִי אַשָר- 
ַמְִי בי אישו מפיף ופי זְרְף ופי זע זע אֶמֶר יְהוָה 
= מַעַתָה ועד"עולם: פ 


ירי = 60 קומי ארי כ בָא או וּכְבוד יְהוָה עָליִ זָרָח: 
: "הגה החשף" יְכַפָהאָרֶץ ורפל לְאָמִים 


: וליל ִזְרָח יְהוָה וּכְבוֹדָוֹ עָליף רָאָה: | 
- = יתלכמלאכך וּלְכִים לעה זרקף: j‏ 
+ + עְאֶיהסְבִיב עיניף ּרְאִי. כְּלֶם נִקִבְּצוּ באו לי | 
bon‏ בי מרְחוק יבאו וּבְנְמִיךף על "צד תִאָמְנְי: 


Mm 2426. Mm 2427. Mm 2428. Mm 3391. Mm 2367. Mm 1056. “Mm 3366. 
91 וחד וְלְשָבִי‎ Esr 6,7. ות]5%?‎ 2831. “Mm 2487. Cp 60 !Mm 3732. ?Mm 150. “Sine Mm ac sine 
Mp, textus contra Mp Jes 49,22; cf Mp sub loco. 


13 51 הָרווהָגו‎ | P< 60% || 15 5-5 ,ע65 < 179 | בע' ודע פזט‎ 61 || 18 Cg, 
1 חַרון האף עו גִחֶרְפָּה = 0 % 0 | ְמוּל‎ | 5% < 6 61 | 19° prp 6 mit Mss 
ראה 6 וַיָרְאוּ‎ | "SY aw dc ,סה‎ 1/19 || 21° 1c OF mlt Mss Syh ED אתָּם‎ 
tS | 69 602 50 ordroc,l‘h | 4° ₪ ;תנשינה‎ prp NHN cf D et arab ‘anima 
iter direxit. 


9 


JESAIA 


י אָז הְּרָאִי ונלַרָתְּ ופחד וְרְחָב לְבֶבְףּ 
כייְהָפַף עָלִיף המון יָם חיל גִּיֶם יַבָאוּי לף: 
* שֶפְעַת נְַלִים תס בּכרִי מדון ְעֵיפָה 
כָּכֶם מִשְבָא יְבָאוּ 
זְהָב וּלְבונָה יִשָׂאוּ וּתְחַלֶת יְהוָה יִבַשָרוּ: 
כְּל"צָאן קדר יבצו לף - אילי נָבָיוֹת ְּשְרְתונִי 
ַעֲלָוּ יעל-רְצו* מִזבְּחִַי וכית תִפְּאַרְתֶי אַפְאָר: 


* מִיְאֶלֶה כְּעָב תְּעוּפִינֶה ‏ וְכִיוֹנִים אֶל"אָרְבֹּתֵיהָם: 


ירקי איִים קוו וְאָָוֹת מרְשיש בְּרָאשנָה 
לְהֲבִיא בְנֹיך מרחוק כַּסְָּם וּזְהָבָם אִתם 
לשם הוה לי ולקדוש ִשׂרָאֶל כִּי פַאֲרְָ: 
וו בְְנְכָל המחיך ‏ מַלְכִיחֶם יְשָרְתוּנף 
ִי בְקַצְפּי הכיח וּברְצוֹני רְחַמְתיְ: 
יפוי שטְרִיף הָמִי | ֹמָםוְָילָה לָא יסנ 
לְהָבִיא אֶליך חיל גּים וּמלְכֵיהָם היםי: 


60, 5—17 


> כב הַלְבְון לי יוא בלוש תדקר וְאֵשֶׁר חי 


לְפְּאר מְקוּם מקַדְּשִי וּמְקום רנלי אֲכַבֵּר: 


aa. 


בקמ.ב 
35.5 
.לו 


ו" בנביא וכל ס/פ 
דכות במא , % 


Pon.‏ . ב 


כט, ו כת כן'1. ב. ב 


124 


יי וְהָלְכוּ אל שַׁחוחי בנ מְענֿיךְ יְהֶשְׁתּחֲף על כָּפּּת רְַלָיך .י.י 
או ל עיר יְהוֹה צְיף קְדוֹשׁיְִׂרָאֶל: |כָּל"מנאציי 


יי תָחַת הֲיוֹתַךְ עֲוּבָה תָּנּאָה וְאִין עובר 
ְשַׂמְתִי לנאוֹן עוֹלֶם | מְשָוּש דור וְָוֹר: 

ינק חב נֹ*ם וְשֶׂר מְלְכִים יקי 
ודעת כִּי אַני יְחוֶה מושיעף וֹאֲלְך אביר יעקב : 


זי תחת הַנְהֹשָׁת אָבִיא זָהָב ‏ ותַחת הַבַּרְזֶּל אָבִיא כָסָף 


-+- 
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תחת הַעַצִים נְשֶת ותחת הָאֲבָנִים רל 
ושמתי פקךִסף שָלוּס. נש צְרְקָה: 
= לאהיִשָמע עָוֹ חֶמֶס בְּאַרְצּף עד וְשָבֶר בּנבוּליף 

וְקָרָאת יְשוּעָה חומתיף ‏ וּשְעָרְִי תְּהִלָה: 

יי לאיהָיְהלָף עד הַשָמָש לְאָוּר יומֶם 

וּלְנֹנֵה הַיְרְחי לאהיאִיר ל 

הָיָה יכ יְהוָה לְאוֹר עוּלָם וְאלקָיף לְתִפְּאַרְתִּ: 

= לאיבא עוֹד שמש וִרַח לא יְאֶסף 
כִּי הוח יִהיְה"ל לְאוֹר עוֹלֶם וְשָלְמָו ימי אֲבְלְֵ: 
= ועמך כּלֶם צדיקים ‏ לְעוֹכֶם ֵירְשׁי אָרֶץ 
ְצָרי מִפָּעוי מעָשָה ידיי לְהַתְפְּאר: 
= הקפן יְהִיָה לָאָלֶף וְהַצָעִיר נוי עְצוּם 
אנ יְהוָה בְּעַתָה אֲחִישעָה: | ס 
1 * ךוח אנ יְהוָה עָלִי יען מָשׁת יְהוָה אהי 
בַר ענָוִים שָלְחנ לְחָבָש לְנָשְבְרִילָב 
לקרא לשבוים דְּרוֹר וְלְאָסוּרִים יפקחרקוחי: 

* לרא שנַת"רְצוֹן ליהיה וְיָם נְקֶם לאלקינוּי [פְחַת אֶפָר 
לְְחֶכְּלבַלִים: ילְשּם וילְאָבְלִיצִייןי לְתְתִילְהֶפְּאָר 
שָמֶן ששון תָחת אבל מעטה תְהַלָה תָּחַת רוח כּקֶה 
קבא לָהֶם אִילי הַאָדָק | מפֿע יְהוָה לְחִתְפְאֶר: 

+ וּבָנ חָרְבָוּת עוֹלֶם שמְמות רְאשנִים יקוממו 
ְחדשו עֲרֵי חרב שממוּת ךור וְדְורי: 

וְעִמְדוּ זָרִים וְרָעוּ צֹאנְכָם וּבְי נכָר אַכְּרִיכֶם וְכַרְמִיכֶם: 

וְאֲתּם פה יְהוה קרא מְשָרְתִי להינו יֵאָמֶר לָכֶם 
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חַיל גוים הּאכָלוּ וּבְכְבורֶם תִתִימָרוּי: ל 
? תחתי בְּשְׁתְכְֹ' מה וּכְלְמָה ינוי חְלְקֶם 
לָכ בְּאַרְצֶם מִעֶנָה יירש שַׂמְחַת עולם תִהְיְהִי לָהָם: 


ד 


* כִּי אנ יחה אב מִשׁפַּט שנא מל בְּעוֹלָהי 0 
נְחַתִּי פְעֲלָּתֶם בְּאָמֶת וּבְרִית עולם אֲכְרוֹת לָהֶם: ג 
5 ודע בּגוים זַרְעֶם וְצָאֲצְאֵיהָם בְּחֲוְֹּ הָעַמִים | 
כָּלרְאִיחָם יְכִּירוּם כִּי הֶם זְרֶע בַּבךּיְהוה: ס ' | 
יי שש אֶעִיש בּיהוָה תג נפשל באלמי : | 
כִּי הַלְבִּישֵֵי בְּנְדִיישָע מְעִיל צְדְקה יְעָטָניי ג | 
ןיכה פְאַר וְכְִלָה ַּעֲדָה כַלִיחָ: 5 | 
יי כִי כְאָרֶץ ּוֹצִיא צִמְחָהּ ונה זַרוּעָיהָ חַצְּמָיח s.r.‏ 
כּואֲדנ יְהוה יִצְמָיח צְדָקָה | וּתְהלה גנד כָּל"הַטֹיִם: 
2 י למטן ציון לֵא אֲחֲשָׁה וּלְמען יְרוּשׁלָם לָא אָשְקיט lent‏ 
עד יְצָא כננה צִרְקָהּ וישוּעָתָהּ כְּלְפִּיד ִבְעַר: : 
וראו גוים צִדְקף. וְכָל"מְלָכִים כְּבוְֶֹ ; 


ורא לף שם סֶרָש אֲשר פִי יְהוָח יקב [אַלקוף: י. 
י וְחיִתִי עַמָרָת תִפְאֲרָ בד הנה וצנף מְלוּכָה בְּכֶף" יקי 
+ לְאיְאָּמַר לְך עודעְזוּבָה וּלְארְּדִילְאדיְאָמָרעודישְמְמָהי 


כ לך קרא חַפְצִי בָּה וּלְאַרְצֶּ בלה - ו 
כִרחָפַץ יְהוָה בּך וְארְצף תִּבְּל: : 

: כְִיְבְעַלי בְּחוּר בְּתוּלָה ‏ יִבְעָלוד בנ ל 
ומשש חֶהֶן עֲל"כֹּלָה יעיש על אֲלהָיּ: rs‏ 


* על-חומתיך יְרוּשָלם הַפְקַדְתִּי שְׂמְרִים 


Mm 2433 et Mm 3599. Mm 1291. °Mm 2378. ng וחד‎ Ps 19,6. ?Mm 2844. Cp62 Mm 2270. 
“Mm 1313. °Mm 17. 4Mm 2173. 
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62,7—63,3 ישעיהו 2 


כַּל"הַיֹם וְכָל-הַלַיְלָה תַּמִיד לא יחש 
ל הַמִזְכְרִים אֶת הוה אַל מו לְכם: 
ג פסוק עד ועד" 7 וְאַל-תִתנ דָמִי לו יעד-יכונןי 


ְעַד-יָשִים אֶתיִרְוּשָלֶם תִהַלָה בָּאָרֶץ: 


9 8 נשְבע יהוֶה בִּימִינו ובְזרוע עזי 
אם-אֶן אֶתדְמְך עו מְאָכָלי לְאיְבּיך 
: ְאִמ"ישְפּ בְנְכֶר ירושך ‏ אשָר ית בו 
bons‏ כִּי מְאֲסְפָיוֹ יאכְכָהוּ וְהָלְלְוּ יאֶת"יְהוָהי 
ומְקַבְּצֵיו יִשְׁהָהוּ בְּחַצְרָוֹת קְרְשי: ‏ ס 
יי עברו עֲבְרוּ בַּשְׁערים פנ דָּרְהָעֶם 
: סלו סָלוּ הַמְסְלּה | סקלו מַאָבֶן 
יהָרִימוּ נֶס עַל-הָעַמִיםי: 
שי" = = הוה הוה השָמִיע:. אֶל"קְצה הָאָרֶץ 
אַמֶרל לְבתצִיון הנה ישעף בא 
הגה שָכָרו אתו וּפְעָלְתִי לפָניו: 
: וְהָרְאִוּ לְהֶם עם הַקָדֶשׁ ָאוּלִי יְהוָה 


ss‏ של ִקְרָא דְרוּאָה עִיר לֶא ַעֲזְבָה: פ 
4 63ומִזהובָּא מַאֲרוֹסי חֲמָוץ בְּנָדִים מִבְּצֿרְהי 
. זָה הָדָוּר בַּלְבוּשֹׂ צַעָהי ברב פחו 
אֲנִי מְדַבֵּר בִּצְדָקָה רב לְהושיע : 
י * מִדּוּע אֶדֶם ללבושףי ְְִיף כּלרְך בנ 
sss‏ * פּורָהו דְרְכְתִּי לְבַדִּי ומְעַמִים איןךאיש אִתִי 
: ְאֶדֶרְכֶםי בְַּפִּי וְאֶרְמְסָי בַּחֲמָהָי 
ב זי נִצְחֶם עַל"בְּנְי וְכֶל"מַלְבֹּשׁיאָנְאֲלְתֵיי: 
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+ כְּייֹם נְקֵם בְּבִּי ֹעת נָאוּלִי כָאָה: 
ל וְאַבִּיטי וְאִין עזר וְאֶשָתומָסי ואין סוֹמףי 
ופושע לי זְרֹעֵי וַחֲמָתֵיי היא סְמְכְתְנִי: 
* וְאָבָוּסי עַמִּים בְּאפִי וְאַשכְּרֶסי בְּחַמְתִי 
וְאורִידי לְאָרֶץ נְצְחֶם: ‏ ס 
חסרי יְהוְהואזְכִּיל. תֶּהַלָת יְהוֹה 
כּעַל כל אַשֶררנְמְלנו ְהוָה וְרביהטובי ילְִיִתְשְרְאלי 
אֶשֶר וָּמְלָםי כְּרמְמֶי. וּכְרב חִסָדִיו: 
* וֹאמָר אך עַמֶי הַמָּה בָּנים לָא ישקרו 
יהי לָהֶם לְמוּשיע: יבָּכֶל"צרָתָםין 
לָאי יצָר וּמלְאַךִּי פְנָיו הִִּיעם 
בְאַהֲבְתוֹ וּבְחֲמְלְחְוֹ: הו גְאֶכֶם 
הנפלם וְנשׂאָם | כָּליימִי עוֹלֶם: 
יי וְהֲמָה מָרָוּ ועֲצְבְוּ אֶת"רוּח קדשו 
הפ לָהָם לָאויֶב הָוּאנִלְחַ"בָּם: 
ג תזכר ימיהעולֶם ‏ ימֹשָׁה עמ 
אהו הַמְעָלֶם. מים אֶתי רעי צאנו 
איה השם בְּקְרְבָּ אֶת"רָוּח קְדְש: 
מוליך לימין שה זְרְוֹ תִפְּאַרְתו 
בע מים מִפְנֵיהֶם לעטות לו שם עולֶםי: ‏ 
יי מוֹלִיכֶם בַּתְּהמְוּת כַּסּוּס בַּמִרְבָּרי לא יִכָּשָלוּ: 
* כַּבְּהַמָה בְַּּקְעָה חֲרדי | רוּח יְהוָה תֲנִיחֲנוּ 
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63,15—64,6 ישציהו 774 
בּן נהַנְתּ עמ לְעשׂוֹת לְף שם תִפְאֶרֶת: 


55 הַבְּט מִשָמִים אַה מְִבַל קדשף ותפארתף 
איה קנאֶתְף ונְבוּלסִֶי חמון מעיף - - 
ורחמיף יאָלִי י הְַאַפקוּי: כִיאַתָה אָבִינ 
כִּי אִבְרְהֶם לא יִדְעָנוּ שאל לא יְכִּירְנוּ 

אַתָּה יהוה אֲבִינ גאֲלנ מעולֶם שמף: 


זי לָמָּה הענו הוה מִדְרְכיף ‏ מקשיח לבו מִיִרְאֶתֶף 
שוב לְמען עַבְרִיף שַׁבְטִי נחֲלְתְָּ 
יי ילַמַצעָר ירְשִׁי עם"יקךשף צָרינּ בסו מִקדְשָׁף: 
יי הָיינוּ מַעוֹלְםי לְאמְשָלְס ב לְאנקְרָא שְמְף עֲלֵיהָמי 
לוא"מבָעְתְ שָמַים ירדת מִפֶנף קָרִים נזלף: 
4 י כַּקָדָח אֶשׁ הֲמָסִים | מים תַּבְעָה-אֵשׁ 
לְהוֹדִיע שמ לְצְרִיף ‏ מִפְניְ גֹים יְַמוּ: 
* בעשותְף נורְאֶות לָא נְקוָה ‏ יַרֹדָתָ מִפניְ הָרִים ְלוּי: 
: וּמָעולֶם לאישמְעוּי לא האזיני 
עין לארְאֶתֶָה אֲלחִים זוּלְתֶ. יַעֲשֵׂה לַמְחַכָּהי"לוֹ: 
פִּגְעְתִי אֶתשָשי וְעָשָהי בָּדֶק יכְּרְרְכִיף רוי 
קןךאתה קפ ְחַטָא יבָּהֶם עוֹלָםי נְשע': 
* והי כַשָׁמָא כל ּכְבָנֶר עְדִּים כל הְצרְקתינו 
בל ָּעְלֶה כל וענו כִּרְוּח ישָׂאנ: 
ייקוא בשמ מתְעוֹרר לחחויק כ 
כיהַסְתֶרְת פנ מִמָנוּ: תנוי בְּיִר"עֲֹננּ: 
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JESAIA 5‏ 65,8--64,7 
וְעַתָּה יְהוָה אֶבֵינּאֶתָּה 
אַנְחנוּ הַחֹמָר וְאַתָּה יצְרְנוּ ומעשה יָרְף כָּנוּ: 


* אַל-תקצף יְהוָה עֲד-מאה וְאֵל"לְעַר תְִּכָּר ענ 
הן הַבְּמעָא עַמִך כְכָנוּ: * עָרִי קדשף ה מִדְבָּר 
ציון מִדְבר הָיחָה | יְרוּשָלֶם שְׁמְמָה: 
יי ית קדשנו וְהִפְאַרְתָנוּ אֲשֵׁר הללוף אָבְתִינו 
הָיָה לִשָרְפַת אש וְכָל-מַחַמדָּינוי הָיָה לְמְרְבָּה: 
יי הַעל-אָלָה תַתְאַפּק יְהוָה | תְחָשָה וּתְעַנוּ עֲד"מָאר: פ 


5 * נדְרשתי לְלָוא עָאָלוּי. נִמְצָּאתִי לְלָא בקְשי 
אָמַרְתי הגָנִי וני אֶל-גי לְאְקְבָאי בַשָמִי: 
* פַרְשְתִי יִל כָּלהַיּם ‏ אָל-עם סוֹרָרי 
הַהלְכִים הַרָּרֶךְּ לאדטוב. אַחֶר מַחִשְׁבֹחֵיהֶם: 
י הָטֶם הַמִכְעִיסִים אותי ‏ עַל"פְנָי מָמִיר 
ְבְחִים בַּגוֹת וְמְקַטְרִים עַל"הַלְבֿנִיםי: 
+ הַּשָבִים בַּקָּבְרִים וּבַנְצוּרִיםי לינו 
הָאְכְלִים בְּעָר הַחֲוֹיר וּפְרָקי פּוְלִים כּלִיהֶםי: 
י הָאְמְרִים קרב אַלִיף ‏ אַל"תַנֹשׁבִּי כִּי קדשְתִיףִי 
| אלָה עָעָן בְּאפִי אש קד כְּל"היוֹם: 
> הגה כְתוּבָה לְפנ 
לָא אֶחָשָהי כִּי אםְשָלְמְתִי שׁלַּמְהָיי על חַיקםי: 
ד עֲֹנֹתֵיכָםי ועוּנת אֲבוֹפֵיכָי ימדל אָמָר יְהוֹה 
אֲשׁר קְטׁרו על הָקָרִים על "הַנבָָוֹת חרְפוני 
וּמַתִי פְעְלְתֶם רְאשנָי. עָליהחִיקם: 0 
* כַהואָמַר יְהוה כּאֲשַׁר יִמַעֵא התירוש בָּאָשָכּול 
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65,9—18 ישעיהו 


ְאָמַר אַל-פִּשְחִיתָהוּ כִי בְרְכָה בו 
: כּן אֲעֲשׂה לְמען עַבָרִי לְבַלְתִ השְחִית הַפֶל: 
0-7 י וחוצאתי מִיעַלב וע וּמִיהוּרָה יוֹרֶשׁ הָרָי 
oe‏ וירְשוּהֶי בְחירִי. וַעֲבָדָי יִשְׁכְנשָמָה: 
: יי הָיָה השָרון לנה"צאן וְעֲמק עָכִיר לְרָבֶץ קר 
לְעֲמָי אֲשֶׁר דְרָשְׁנִי: | 
: יי וְאַתָּם עזי הוה | הַשָכְתִים אֶת"הָר קדשי 
sn.‏ הַערְכִיםי לגד שָלְחָן. וְהַמְמַלָאִים למנ מִמְסף: 
יי מְניתֵי אֶתְכָם לֵחָרֶב וְכְלְכֶם לְמָבַח תִּכְרְעו 
santo‏ ָען קָרָאתִיוְלָא עֲֵיהֶם דַּבָּרָתִּיוְָא שִׁמִעְתָּם 
" ַתַעֲשו הָרְע בְּעֵנֹי וּבַאֲשֶׁר לְא"חְפַצְתִּי בְחַרתָּם: ‏ פ | 
= יי ל5ן כּה"אָמָר | אַדנִי יְהוָה . 
הנה עבְּדַיוִיאכָלוֹ וְאַתָּם תִּרְעָבוּ 
הגה עֲבָהֵ ישְפּ. וְאַתּם תִצְמָאו 
הגה עַבְדִי ישְמָחוּ וְאַתָם תבש 
ו בליש" .ל *י הנה עַבָדִי ירנ מְפוּב לב 
boa‏ וְאַתֶם תִּצְעֲקו מִכְּאָב לב וּמִשֵׂבָר רוח תִילילוי: 
: החמ שַׁמְכָם לְשְׁבוּעָה לבְחירי וְהֲמִיתְףְּ אדני יְהוָה 
. יְלַעַבָדְיו יקְרָאי עם אחר: 
-- > אֲשָׂרי הִַתְבּרך בְּאָרֶץ יִתִכְּר בּאלקיאָמּןי 
Pes‏ ְהּשְבָע בְּאָרֶץ יִשָׁבֶע בַּאלקי אמ 
ר כ נשַׁכְּחוּ הַעֲרוֹת הֶרָאשנות וְכִי נסְתְרוּ מַעִינָי: 
יייז מ כיִהני בורא שׁמִיִם חֲדְשׁים. וְאָרֵץ חֲרְשׁה 
למל וְלָא תַזְכֹרְנָה הָרָאשנות וְלָא תַעֲלִינָה על"לב : 
, יי כִּידאֶםדעישו וְִילוּ עָדִידְעַד ‏ אַשָר* אָנִי בוֹרָא 
;= כִּי הנוי בוֹרָא אֶתדיְרוּשֶלם נִילֶה וְעַמָה מָשש: 
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65,19—66,4 JESAIA דדד‎ 


יי ונלתי בִירוּשָלֶם וְשֹשְׁתִּי בְעַמי 
ְלָא"ישָמע בָּהּ עוד קול בְּכִי. וקול זְעָקָה: י.י 
₪ לאריהיה משַם עוד = עָוּל יָמִים 

קן אֲשֶׁר לָאמַא אֶתיְמִיו ד . 

לי הער בְּ"מאָה עה ימת וְקַחוטָא בְּן"מאָה ענה ופד" 
* ּבָנ בְתּים רִשָׁבוּ וְטְעוּ כְרָמִים וְאֲכְלוּ פּרְיִם: 
= לָא יְבְנ וְאַחֶר שב לא יְטָעָו וְאַחֶר יאפל . 


ּיְכִימִי הָעֵץ יָמָי עמי = ומעשה יְדִיהם יְבַלו בְחִירי: = 
לָא יִנְעוֹ ריק וְלָא יִלְדוּי לִָּהֲלָה 


כִי רע בְּרוּכִ יְהוָה הַמֶה וְצְאְְאִיהָם אַתָם: : 
* הָיָה מָרֶם-יקְרָאוּאֲנ אע עָוֹדהם מִדַבְרִים ואנ אָעּמע: 
= זאֵב וְטָלָה יִרְעוּ כָאֶחַד וְאֲרָיָה כִּבָּקֵר יאכָל-תָּבְן 4.tp!‏ 


יתָהָשׁ עָפָר לַחֲמָוֹי 
לְאהָעוּולָאחשְׁחִיתוּ בְּכְל"הַר קְדְשָי אֲמֶריְהוָה: סי 


6 יכה אָמַר יְהוָה as‏ | 
השָמִים כְְּאֵי וְהָאָרֶץ חָרֵם רנְלֵי | 
אֵייזָה בַיִת אֶשָר תִבְנוּדלי ואי" זֶה מַקום מְנוּחָתִי: 8 

וְאֶת-כָּלאלָה יָדִי עָשָחָה והי כָלאֶלָה נְאיְחוָה * 
ְאֶל-זֶה אַבִּיט אֶל"עֲנֵי וּנְכַהירוּח וְחָרָד עַלדְדּבָרִי: ds‏ 
י שיחַט השור מכָּה-אִישׁ זוהֶח השֶה עֶרֶף פָּלֶב למל למל 
מעלה מִנָחָה דסי-חֲזֹיר מזְקיר לְבֹנָה מְבְרְךּ אַוָן גי 
ִִּדהַמָה בָּחֲרוֹ בְּדַרְכִימָם וּבְשְׁקוֹצֵיהֶם נַפְשָׁם חָפַצֵה: ‏ : 
* נם"אַנִי אָבְחֶר ְּתעלְלֵיהם וּמְנוּרֹתָם אֲבֵיא לְהָם ב 
יען קרְאתי וְאִידְעונָה דִּבָּרְתִי ולא שמעו ל 
ועַשָוּ הֶרְע בְּעינִי וּבַאֲשֶׁר לְא"חָפָצְתִּי בְּהֲרוּז | ס קמל 
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5-5 ישעיהו 778 


5 שְמָעו רְּבַרדיהוָה ‏ הַחָרְדִים אֶל-דְּבָ 
אֲמְרוֹ אַחִיכֶם שֹנְאֵיכָם מְנִדִיכֶם למ 
יכָבדי יְהוה ונראה בְשְמְחַתְכֶם 
וְהָם יבְשו: 

5 קול שָׁאוֹן מַעִיר קול מחיכל 
קול יְהוה מְשָלֶם נָמִוּל לְאיביו: 

7 בְמָרֶם תָּחִילי ילְדְהי 
בְּרֶם יִבְוֹא הבל לה ְהִמְלִיטָה זָכָר: 
מִרשמֶע את מִי רָאֶ כְאלָה 
היחל אֶרְץי בְּיוּם אֶחָד אלד גי 
ִי"חָלָה נִּסַלְדָה ‏ ציון אֶת בּניהָ: 
י האנ אַשָביר וְלָא אוליר | יאמר יָהוָה 
אָם-אַנ המוליד וְעֲצָרתִי אֶמר אֲלהֲי: | ס 

יי שַׂמְהָּ אֶת יְרוּשָלֶם וְגלוּ בָהּ כְּל"אֹהֲבָיה 
שישו אֶהָה מָשֹשׂ כָּלהַמִתָאַבְּלִים עָלִיהָ: 

יי לְמַעַן תינק וּשְבְעְתֶם מִשֶׂד פִנְחְמִיה 
לְמען תִּמֲצוּ וְהַתְעַנַנְתָם מזיז כְּבוָהּ: ‏ פ 

כִּי"כֶה| אָמַר יְהוָה 
הננ נֹמָה-אֵלֶיהָ ‏ כְנְהֶר שָלום 
וּכְנְחַל שיטף כְּבוד גיִם 
וְינקתםי על-צר תִנְָּאוּי וְעַל"בִּרְכִָם פִשָעָשָעוּי: 

= כְאִיש אֲשָׁר אֲמוֹ מו כָן אְָכ" אַנְחָמְכֶם = ייּבִירושָלֶם 

*י וּרְאִיתֶם וְעָש לְבְּכֶם וְעַצְמוֹתִיכָם כִּדְעָא תִפְרְְנֶה | |ְנְחָמוּי: 
ְוְּעָה יִד"יְהוָה אֶת-עבָדָיו וְְעֲמי אֶת-איבָיו: 
יי כִּהֶנָ יְהוָה בְּאשי יְבוֹא וְכְפוּפָה מִרְכָּבְתִיו 


“Mm 276. “Mm 2936. '!Mm 3896. '°Mp sub loco. “Mm 2448. Mm 2707. !SMni 2049. Mm 
1514. 1? Mm 2450. 


ש 
ען שָמִי 


פּעַם אֶחַת 


121 | עַם"א' קזק 8° | ילְדה בְן1:" | לְדָה 7538 | יִכָּבֵד 1 pass,‏ 659 55 
| וְַעָמו Sly- | 13° frtadd | 14° prp‏ | -א1" | גים ₪ , APF] fGettir‏ 
Mss 6 WN.‏ 15°2 


66,16—24 JESAIA 779 


לְהָשִיב בְחֲמָה אפ ְעְרְתִי בְּלְהָבִיהאָש: [יְהוָה: 
> כִּ בָאָש יְהוה נַשפּטי וּבְמַרְבִּיי אֶת"כָּל"בָשׂרי וְרבָּוּי חללי 
זי הַמִתְקְדְשִים והַמְטֹהֲלִים אָל"הגוות ‏ אתר אחדי בנ 
אִכָלִי בְּשֶר החזיר ‏ והשקץ' ְהֶעכְבָּר 
יַחרָּו יָסָפוּ נְאָם"יְהוָה: 
י וְאֶנֹכִי ימַעֲשֵׂיהֶם ומִחְשָבְתִיתָםי בְּאָהי לְקבֵּץ אֶת"כָּל -הַגֹיִם 
ְהלשנות וּבָאוּ ורְאוּ אֶת"כְּבוֹדִי: ‏ וְַמְפִּי בָהֶם אות ְשׁלחְתִּי מַתָםן 
פּלִיטִים אָל"הַג*ם תרְשִׂיש פולי וְלָוּ מְשָכִיי קָשַתי תבל ונ הָאיִים 
הָרָהֹקִים אֲשֶׁר לארשָמְעָוּ אֶתְשמָעִי וְלא"רְאוּ אָה"כְּבוֹדִי וְהֲנִידוּ אֶת- 
כְּבודִי בַּניִם: > וְהֲמֹיאוּ אֶת"כָּל אֲחֵיכֶם מִכָּל-הַניִםו מִנְחָה ו לִיהוה 
בַּסוּסִים וּבֶרְכֶב וּבַצַבִים וּבַפְּרְדִים וּבַכְּרְכָרוֹח על הר קדשי יְרוּשְׁלֶם 
אָמָר יְהוָה כַאֲשֶׁר יְבֵיאוּ בְגי יִשְׂרָאֶל אֶת-הַמנְחָה בַּכְלֵי טָהָוֹר ית 
ְהוָה: + ונסדמקם אֲקָּח לפחנים ללויםי אָמר יְהוָה: 
> כִּי כַאֲשֶׁר הַשׁמָיִם הַחֶרְשִיםי וְהָאָרֶץ הַחֲדָשֵׁה אֲשַׁר אני עעה 
עַמָדִים לְפָני ְאָם הוה פּן ימד זרְעַכם ושמְכם: 
23 היה מִדִיהחדֶש בְּחֲדְשֹׁ ּמְדִּי שַבָת בְּשבּתף 
יָבָוֹא כל בש לְהַשְׁתחוֹת לפנ אָמר יהוָה: 
* רצ ורָאוּ בְּפְנְרֵי הֲָנְשִׁים הַפֹשְׁעִים בי 
כִּי תוֹלעְתֵּם לא תָמוּת וְאֲשֵׁם לֶא תַכְבָּה 
וח דַרָאוֹן לְכֶל"בְּעָר: 


סכום הפטוקים של ספר 
אלף ומאתים 
ואחד ותשעים 
וחציו כי אם שם אדיף יי= 
וסדרים כו 
גח .749 Mm 2601. °Mm 3675. *?Mm 97. “Mm 1472. **Mm 279, Mm 3277. “Mm‏ 
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JEREMIA ירמיהר‎ 


1 י יבר יִרְמיְהו בְְְּחַלְקְיָהוּ מך הפהנים אֲשֶׁר בְּעָנְתותולא; 
בְּאֶרֶץ בּמן: * אַשָר הָיָה דְבר-יהוה אֲלָיו בִּימי יאהו בְְּאָמן + 
מלֶךְיְהּדָה בְּשֶלשְרְעָשָרָה שָנָה לְמָלְכְו: * הי בִּימִי יחויקים בֶּן * 
יאשיהו מִלְף יְהוּדָה עד-תםי עשתי עָשָרָה שָנֶה לְצַדְקִיָהוּ בֶודִיאשיהו 
מֶלֶף יְהוּדָה ער לוה יְרושָלֶם בַּקְדֶש הַחָמִישִי: = ס 

יהי דְבר"יְהנָה ליי לָאמר: 

ביא ליי נשל " ר אָהָהּ אָנ יוה ו הנה ילאה 

ידעְתִּי דב כִּינָעַר אַנְכִי: = פ * הָאמֶר יְהוָח אֲלִי 

אֵלההּאמרי גְעַר אִנָכִי 

כּי על כָּלְאִעֶר אֶשְׁלְחֲ פלך ‏ ואת כָּל-אֲשֶׁר אֲצוְךְ תּבר: 

* אַל"תִּירָא מִפְנִיתֶם ‏ כי-אתן אָנ להפלף 

ְאֲם-יְהוָה: * וישלח יְהוָה אֶתידלי ונעי עַל פִי וַיַאמָר יְהוָה אֶלִי 

הגה נְתַתִי דְבָרִי בְּפִיף: יי רְאֶה הפְקְרְתּיף! הַיֹם הזֶה 
עַל*הַוּיַם וְעַל-הַמַּמְלְכוֹת לנסוש וְלנָתוץ יוּלְהאָבִיד וְלְהַרוסי 
לבת וְלנְשַע: ‏ 5 = 

שי יקי דְבְר-יְהוְה אֶלִי לאמר מִּה-אַתָּה ראֶה יִרְמְיָהוּ וָאמֿר מל יי | 
שָׁקַד אֲני ראָה: > ָאמָר יְהוָה אלי הֵימַבְתָ לרְאות כּיהשקד אנ > || 
עַל"דְּבָרִי לעשתו: ‏ פ 
ויחי דְבַר"יְהוָה | אֶלי שָנִית לאמר מה אַתֶּה רֹאָהי וָאמר סיר נפוּח ו 


CM 


Col !Mm 2762. °Mm 3987, °Mm 91. iMm 3534. SMm 1639. SMm 1308. ?Mm 2452. SMm 2453. 
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16 JEREMIA 781 


אֲנִי ראה וּפֲנִיר מִפְנ צֶלִנָה: יי וַיאֲמָר יְהוָה אַלי .3 מנת bron‏ 
מִצָפוֹן תִּפְּתַחי הֶרְעָה על "שבי" ְאָרֶץ: גי 


5 כָּיו הננ קרא לכל-משפחותי מִמְלְכוֹת צַפוֹנֶה נְאִם יה[ פע 
וּבָאוּ ונתני איש כְּסְאו פַתַח ושְערִי ירוּשָלם 
ְעַל כָּל"חוֹמֹתֶיךָ סָבִיב. וְעַל כְּל"עָרִי יְהּדָה: 


> וְדְבַּרְתִּי משפטי אוחםי על כָּל-רְעָתַם אשר עַזֶבוני רפ וכל וק הכר" 
ויְקטָרו לאלקים אַחֲרִים וישְתְּחְוּ למעשיי ידיקם: כו 


17 ְאַתָּה תָּאֲוֹר מְהְנִיף ומת וְדְבַּרְחּ אֶלִיהָם 
את כְּל-אֲשר אנכִאֲצנְדי אל "תחת מִפְנֵיהָם פאֲחַחְךָלַפנִיהָי: : 


*: ואָנִי הנה נְחַתּיּ הַיוֹם לָעִיר מִבְצָר ron‏ 
יוּלְעַמוּד בַּרְזֶלִי ולְחמותי נְחֹשַׁת יְעַל"כָּל הְאָרֶץ - ל 


לְמַלְכִיי יְהוּדָה לְשָרִיחִי. לְכֹהֲנִיהִי וּלְעם הָאָרֶץ: 
19 ִּלְחַמּאַלִי ולאריוללולף כּיהאתְך אָני נְאַיְחנָהלְהַפִילְף: פ sw‏ 
2 י יקי דְבר-יְהוָה אֶלִי לאמר: 2 ל ְקָרָאתָ בְאְָנִי יְרוּשָׁלם < 
לאמרי פה ו אָמַר יוה 


זכַרְִּי לף חָפֶר נעוריף ‏ אַהֲבָת כְּלוּלִיךף ל 
לָכְתָךְ חרי יבַמַדְבָּר בְּאָרֶץ לְא זְרוּעָהי: 
י קַדְשׁיִשְרָאֵל לִיהוה ראשית תְּבוּמֶתחי או 


כָּל -אכליו יָאֲשְׁמוּ רְעָה הבא 'אֲלִיהֶם נָאִם"יִהוָה: פ ll‏ 
* שְמְעָוּ דְבַר-יְהוָה בִּית עקב וכל "ְמִשְׁפּחֵיֹת בֵּית יִשְׂרָאֵל: : 


5 כהואָמר יְהוָה ו בטפ בסים 
מה"מָצָאוּ אֲבוֹתֵיכֶם בִּי על כִי רחקו מַעְלֵי 
לכו אַחֲרִי הַהָבָל וַַהִבָּלוּ: 
> וְלָא אָמָרוּ איה יְהוָה הַמַּעֲלָה אֹהָנּ מַאָרֶץ מצרים ריפ הלא לא ולא 


Mm 2456. 1$Mm 2600. Mm 136. Mm 2706. Mm 2457. 1° Mm 2545. Cpo2 102 addidi, cf Mp 
sub loco. “Mm 1769. °Mm 1371. 
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המוליף אנ בַּמַּדְבּר בְּאֲרֶץ עְרְבָה ְשְחָה | |אָרֶם שָׁם: 


ns‏ בְּאָרֶץ צִיה וְצַלְמָוָתי בְּאֲרֶץ לְא-עֲבֵר בָּהּ איש וְלָאיְשֵׁב 
5 | זוְאָבִיא אֶתְכֶם אל -אָרֶץ ַכַּרְמּל לאל פִֶּיָהּ וטובה ה 
: ומאל טמ אֶת"אְַצַי לי ַמְתֶם לְהוֲבָה: | 


| *הפמים לא אָמְרוֹ איה הוה 
ותפש הַתּוֹרָה לָא יְדְעוּנִי. וְהָרֹעִים פִשָעוּ בי 
ass‏ ְהגְּבִיאִים נִבְּאִ בבַּעל וְאַחֲרֵי לְאדיועָלוּ חָלְכוּ: 
שש" | יככְןְעָד אָרִים אִתְּכֶם נְאִםדיְחוָה וְאֶת בְּנֵי בְגִיכָם אָרִיב: 
4 > כ עברו א כחיים וּרְאוּ וְקדר שַׁלְחוּוהַתְבּוֹנָ מְאר 
וּרְאוּ יקן הָיְחָהי כָּזָאת: 
יי הַהִימִיר גול אֶלחים וְהֲמָּה לא אֶלְהִים 
tn.‏ וְעַמִי המיר כְּבוֹדָוֹי | בְּלְוֹא יוְעִיל: 
> מו שָׁמָיִם עלזאת וְשֹעֲרָוּ חָרְבוּי מא נָאֲם-יְהוָה: 
יי כִַּשׁתִים רְעָוּת עְעה עַמִי אתי עְזְבוּ 


טפ | מְקוֹרומים חַים לחְצָב לְהֶם בּאלוֹת 
מל | בּארתנְַָלִים אֲשׁר לאיְכָלוּ הַמָיִם: 


יי הַעָבָר יִשׂרְאֵל "ליד בי קוא מו הָי קז 
יאמש > עָלָיל יִשְאָנוּי כְפֹלִים נִתְנוּ קולם 


ית וישיתוּ אַרְצוֹ לשמה עָרִיו ְצַתָהי מִבְּליישב: 


ותתפנחס !תפי 6 נה ןר- ווה ירטמיס ow‏ + וכפופד ףפףףc.‏ 
ל" תמי נם"בְניעף וחקפנסי. ירעי קְדְקרי: | [מוליכך כּדְרְִי: 
בֿ. 14 5 . 2 . - 0 0 4 0 .1 

גע = הֲלוֹאזְאת תִעַשַָהלְך עְנְבך אֶתיְהוָה אֶלחיף יבְּעַת - | 
. 4 \ 0 : : : וו , 
גלש = וְעַתָה מה-לך לדרך מִצכַיִם לשתות מִי שחורי | 
RE + 5 RR 4 i |‏ ; 
ו 8 Po nia‏ 9 : : 
+ | מחלף לְלָרֶך שור לתו מינָהָר: | 

‘Mm 87. nav וחד‎ Neh 9,36. 5/1 2617. ?Mm 62. Mm 271. ?Mm 179. Mm 2458. Mm 898. 

Mp sub loco. Mm 782. Mm 3133. liMm 1871 contra textum. 

6 566 ral axdipnw = סק > 9° || וְִלְמוּדָה‎ Mss 0, 1% 61 || 10 7-5 prp הִַהִיתָה‎ | 112 

ל(כלא ₪ יִכְלוּוִי3ּ | 5 ₪ חֶרְדוּ ו נְהַרְבָּה = rAsio‏ וחק © 12° || -°7 Tig soph pro‏ 

cf 65 רשי 1 || עוע6עט0‎ | > A, pe Mss סק ,נַתִצַה‎ Mss Sn) | 16° 6 א ג‎ 

kai xarérailiov‏ 56 || יָעָרוך prb‏ 1 ;ירעוך = S ar unk‏ ידְעוך pc Mss 8D‏ ל | -פֶּנָס 


(it 19°) || 5-5 > 6%, dl (dtig) || 18° 6* Tqoy =‏ שג PS éué,‏ | עֶשָה!*17 | טסש 
.3 תס נִיחוֹן 


JEREMIA 783‏ 2,588 
* תְיסרָףּ רעָהַךְּ וּמשָבותיף תוכמ 


דעי ואי ירע וָמָר = עב אֶתייְהוָה אֲלהָיךְ 
לֶא יפַּחְדְּתִי אי ָאָם יאֲרֹנֶי יְהוָה צְבְאֲוֹתי: 
מ כו מעּלם ְבְרְתִיי על נסקתי" מוסרמוך 
המרי לא אבי כּי על ל בְלָה גְבהָה 
ותַחַת כלעז Le‏ אֶ צֹעָה עֶה: 
ואיך הכה 5 מו הי רו 
= כ אָםהִכבְּסי בר וְַרְבִּילף ברִית 
נִכְתם עונף לְפְני נְאֶם אֲדני יְהוָה: 
= אָי תאמְלי לָא נִמָמָאתִי אַחֲרֵיי הַבְּעָלִים ילא הָלַכְתִּי 
רְאִי דרְכּף בּנאי דְעִי מָה עָשִית 
ְּכָרָה קְלָה מִשְׂרְכָת דְרְכִיהָ: > יפָּרַהיו למַר מִדְבָּרי 
בְּאוֶת נִפְשּי שׁאֲפָּה רוח תַּאֲנְחָהּ מ יָשׁיבָנָה 
כָּלמְבַקְשָיהָ לא יִיעָפוּ. בְּחָרְשָי יִמְצְאנְהָ: 
= מנְעי רנלף מיסף - הונ מצִמְאָה 
וַתאמְרִי נש לוא כִּיאֶהְבְתי זָרִים וְאַחֲרֵיהֶם אַלַף: 
* כָבָָׁת עב כִּי יִמִבָא כּן הביש ביתי יִשְׂרָאֶל 
ַמָּה מִלְכֵיהָם שָרִיהָםי וְכהֲנִיהֲי וְבִיאֵיהֶם: 
* אֹמְרִים לָעֵץ אָבִי ה וְלָאָבְן את יְלְלְפָניי 
ִּיפָנוּ לי עָר וְלָא פָנִים 
ּבְעת רְעַתֶם ימרו קוּמה [הושיענוּ: 
= וְאַיה אֶללִיף אֲשֶׁר עשי ל יקוּמו אסדיושיעוף בְּעת רְעֶתֶףּ 
Cf Mp sub loco,‏ .1472 נחזא9? contra textum, cf Mp sub loco.‏ קוא 9 .3133 ]א *י .824 *?Mm‏ .3466 )16% 
Se 2480. Mm 2459. “Mm 3560. Mp sub loco. Mm 3827. Mm 2460. *7Mm 3118.‏ 


19°cf17° || °° 6 cdddrnoa éni oof; | פַּחַדְתִּי אֶלִי‎ cf 55 ₪ Hos 3,5 || 975 65 riptog 
6 006 cov | 20° = -ת‎ ₪ 6 6 233 | PECutO || 21°0"“*iלכ‎ || °° orrp; prp 
לְסוֹרְיָה* (לְסוֹרָח ו גפן‎ | 22% < 6* || 23% ml Mss 556% וָא'‎ | al, 250 || 
5 65 ע8‎ rH rolvavipeio || 1] פַֿרְצֵה למדבר‎ J} ® mlt Mss פרא‎ || ® mlt Mss Vrs ut 
0.1 | 596507 8 rf ronevdaer adriic = בְּענֹתָהּ‎ | 2596 000,[1 | 26° B(S) vioi = 
ל | בְּנִי‎ mlt Mss 5 וש'‎ | mit Mss’5 || 27° mlt Mss Bdd ut Q; lc K 65 °Jh—. 
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2,29—3,1 ירמיהו 784 


בִּי מִסְפר עָר הָי אֲלהָיף יְהוּדְהי: ‏ פ 
5 לָמָּה מְרִיבוּי אֲלִי יכָּלְכֶם פְּשַׁעְתָי בִּי נָאִם-יְהוָה: 
30 לשוא הַכִּיתִי יאֶת"בְּנִיכָטי מוּסָר לא לקחוי 


לרש אֲכְלָה חַרְְּכֶם וְבִיאִיכֶם = כָּארְיָה משְחיתי: = = הור 
אַתֶּם רְאָוּ דְבַר"יהוָהי 
on:‏ הַמִדְבַר הָייתִי לִיִשְׂרָאֵל | אָם אָרֶץ מאפליהי 
וט ל מל מדוע אֶמָרָוּ עַמִּי רֹדָנוּי | לוֹא"נְבָוֹא עֲוֹד אליף: 
> הַתַשָכח בְּתּלָה עָרָה כּקָה קשָרִיה 
: וְעמי שֶכְחנִי. יָמִים אִין מספָר: 
הטול בליש = מה"תִיטָבִי דרְכְךְ ‏ לבקש אהבה 
/ לָכן נם יאֶת"הָרָעוֹת ‏ לְמְדָתִייי אֶת"דְּרְכָיְ: 
₪ 5 בְּכְנְפַיךי נִמְצָאוּ הַּםנַפְשָׁוֹת אָבִיזנִיםי נקלים 
- לְא"בַמִחְתָּרֶח מְצָּאחִים | יכִּי עֲל"כָּל"אֲלהי: 
| = וַתְאמֶרל כִי נליתי = א שב אפ מִמני 
5ל בלש נקיבתיי. 3 הננ נשְׁפּט אומף על-אָמְרֶךְּ לא חֲמָאתִי: 


= מהחִזְליי מְאָד | לְששות אֶתרְדּרְכּףּ 
גם מִמִצְרִים תִּבושי כּאָשָר בָּשָתּ מאשוּר: 
| "נם מאת זה קאי וְדָיךְ על"ראשף 
כימָאָס יְהוָה בְּמִבְטִיִך ‏ וְלָא הַצְלִיחֵי לְהָםי: 
גר 3 1 לאמרי 


ו : הז x q.‏ גו 
אי הן ישלח איש אֶת-אִשְׁתו וְהָלְכָה מְאתו 
Mmm 3661. 3°Mm 1098. Ex 22,1. Mm 2601. “Mm 287. “Mm 2461. Cp 3 Mm 3072.‏ 


“Mm 440. 


28 565 + rai rar’ apiOudv Biddov סמל‎ 18000001 EOvov rij Baal, ins וּמִסְפַּר חֶצות יְרוּשָׁלם‎ 
תְדַבְּרוּ = 06 6 "29 || 11,13 ₪ קטָרוּ לבַּעַל‎ || =" 6 versio duplex || 30 **1 niaָא‎ 
לוּבָנִים‎ cf . zi [| 56271 | 56 + א‎ 3000 | 31 5-9 66 06000078 20700 Kv- 
piov’ 1008 léyer Kipoc; add lectoris, dl | 1 -פְּלְיָה‎ || FB 08 .000800ן16001ק0‎ BA 
ob Sovlevdnadueda; 5 nhtn = ;יר‎ prp נדנו‎ (4,1) vel נדנר‎ (4,25) cf Cj (DO) argornev, 1 
מָר'‎ || 33% 6 a5 0vypebaw (= הְרְָעות‎ RN) rod privar | -מיאל‎ = it 
passim || 3456%5( év 706 נְבִיאִים 1 וגוה (6 >( 41 ל | בְּכְפִי = טסט סקא‎ 6] 30( | 
°° crrp; 1 תָלִין36 || למפקג) כִּי עֲלַיִךְּ לְאָלֶה כָל-אֲלָה‎ 4850 | 37* Ms 5 בָּהֶם‎ | 
Cp31° > Ms 5 א‎ prb init v exc. 


12 JEREMIA 785 


ְהַיִתָה לְאִישׁ-אַחֵר יהַישוּב אֲלִיהָי עוד 
הלוא מווף תָחֲוֹף| הָאֶרֶץ' הקיא 
וְאַת ּזנִית רְעִים רבים ‏ וְשִֹב אֲלי נְאָםיְחוָה: 
? שְׂאִיעֵיניך עַל-שְפִם וּרָאִי אֵיפֿה לָא של 
עלדְרְכים עבת לָמַם כּעבִיי בּמרְבֵר 
ותחגיפי אֶרֶץ בִּוּתיִִי וּבְרְעְהְֲּי: 
י ימעו רְבָבִּים ומלקוש לֶא הָיָה 
וצה יאִשָה זֹנָהי הָיָה ל מַאָנְתּ הַכּלֶם: 
ל + חֲלוֹא מִעַתָהִי קְרְאתיי לִי אבי אלוף נְעֲרִי אֶתָּה: 
י הנר לְעוּלֶם אִםרישמֶר לָנְצח 
הנהי דב רתי ופעשי הֲרָעוֹת ותוּכָל: | פ 
+ מאמר יהוה אלי בְּימִי יאהו המל הַרְאִים אֲשֶׁר עֲשְׂתָה 
מִשׁבָה יִשְׂרָאֵל הלמה היא עַל-כָּל-תר גָבהּ אל "תחת כָּל"עץ רענן 
ותַויישָׁם: יוְאמַר אחָרִי עשותה אֶתרכָּלאלָה אלי שוב ולא" 
+ שָבָה וַתִּרָאהי בְּנודָה אַחומָהּ יְהוּדָה: * וְאֶרָאי כִּי עַלכָּל-אדות 
אֲשׁר נְאֲפָּה מִשְבָה ישראל המיה ה וְאֶתָן אֶתספֶר כְּרִיתְתָיהָ אַלִיי 
יא רְאֶה דה הד חמה ול ופזן גמ"היא: * וה מל 
יי זוה עִתּחֲנְף אֶת הָאָרְץ' תּנָאַףי אֶת-הָאֲבְן וְאֶת"הֶעֵץ: * וְנם- 
בְּכָל-זאת לְארְשָבָה אלי בְּנֹהָה אֲחוֹתָהּ יְהוּדָה בְּכָל"לְבָהּ כִּי אִם- 
יי בְּשָקר נָאֲםיְהוָה: ‏ 5 > באמ יְהוָה אֲלי צִרְּקָה נַפְשָׁה מִשׁבָה 
יִשְרְאֶל מִבּוֹדָה יְהוּדָה: > הָלףְ וְקְרְאת: אֶתהַרּבְרִים הָאֶלָה 
צָפונָה וְאְמַרְ 


°Mm 2462. Mp sub loco. SMm 1750. SMm 1585. 7Q addidi, cf Mp sub loco. °Mm 1871. °Mm 4137. 
Mm 2463. \! Mmm 2619. 
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90]2,33% | 6° רא 6995 מא 8*16 | ִתִרְאָה א*7 | ותזן!‎ | OV + sic rig 
xeipag 06106 cf Dt24,1 || 9 * © sic 00089 12 recte facilitate | ופחנף אתזה'8*;1 < ל-9‎ 
cf 0/0569 || * prp YN. 


ה . ב מל בסיפ 
א יא + כת ה5. שלבת 
i‏ 


0 


ל. בחס. לה מל 
לי 


קרא" חר מן ב בלוש 
ובסיפ, ג הס" 


2 


בר יחיר יוחד מן 
ב בליש ובסיפ. 3 


% חס וול בליש 


5 


ותרא 
קּ 


3.ל 
ב.ב.לותט בקליל 


ה דקדמין לעצים". 
ב ריפ בסופל! 


ב בסיפ' . 
ד בטע בסיפ. ל 


אי 


1 ה מגה בסיפ 


לה מל 
ל 


בנביא וכל סיפ 
דכות ב מ א 


5 
135 


ב 


ל.. ב מל+1 


ה*'. 5ב" , ג פסנק לא 
ולא ולא ולא ולא" 5 
בליש וכל מלכים דכות 


| 
ל 
ל 

15 , 1p 


צ רת 


ט ר"פ וכל תרי עשר 
21 2 ב 


דבות 
ו 
הקר* חד מן מה** כת ר 


,וקרי. 
תשר תד מן מה כה ר 
וקר י 

ו 


4 מל" , 54, 5985 


לכהת 


2 ירמיהו 786 


שוּבָה משבה יְשְרְאֶל נְאֶםדיְהוָה | לואדאפיל פָּנִי בָּכֶם 
כִּיהְחָסִיד אָנִנָאָםדיְהוָה לא אפור לְעוֹלם: 
יא דְּעִי עַנֹךְּ כִי בִּיהוָה אלמי פְּשָעַת 
ופול אַת"ְרְכי לזרים שמת כּל"עץ רשוי | ובקולי 
[ לא"שְמַעְתָםי נָאָם"יְהוָה: 
יי שוב בָנָיִם שֹבָבִים נְאָם-יְהוֹה כִי אָנְכִי בְּעַלְִּי בָכָם וְלָקַחְתִּ 
אֶתְכֶּם אֶחָד מַעִיר וּעְנִים מִמִשִׁפּחָה וְהַבֵאתִי אֶתְכֶם ציון: * וְנָחַתי 
לְכֶם רֹעִים כְּלַבִּי וְרְעוּ אֶתְכֶם דַּעֲהי וְהַשְׂפּֿיל: וְהָיה כִּי חרבו 
פרִיתָם בְּאָרֶץ בַימִים הָהַמָּה נְאִם-יהוה לא-נאמרו עוד אֲרוף 
בְּדִית"יְהוה וְלָא יעָלֶה על "לב וְלָא זְכְרוּדבוי ולא ִפְקדוּ וְלָא 


ה ָר: ‏ בת ההיא קרא לירשלט פא יוה נקויי ליה 


כל"יהגוים ילְשם יְהוָה לירוּשלם: ולא"ילְכוּ עוד אַחָרִי שָררוּת 
לְבָּם הֶרָע: *: בַּימִים' הְהַמָּה יַלְכוּ בִיתדיְהוּדָה עַלִבִּית 
ישְרְאל וְבֿאוּ יַחְָּו מאָרֶץ צְפון על-הָאָרֶץ אֲשֶׁר הַנְחֲלְתּי אֶת- 
אָבותִיכֶםי: 
= ואָנֹכָי אֶמַרְִּי. איךִי אשית" בּבָּנִים 
וְאתְִלְרִּי אֶרֶץ חָמְלָה נחַלת יצְבִי צְבְאוֹתי גֹיִם 
וָאמר אָבִי קראוי"לי וּמְאחָרִי לֶא תשבי | |ְהוָה: 
* יאָכֿן בְּרְי אֲשָׁה מרעף כִּן בְּנדְתםי בי בת יִשרָאֶל נְאָם" 
:= קול יעל-שְׁפָיםי נְשְמָע בְּכִי תַחְנוּני בְּנייִשְׂרָאֵל 
מ הָעֲוּ את -רַּרְכָּם שְׁכְחוּ את היְהוָה אלְהִיהָם: 
> שוּבוּ בָּנִים שֹׁבָבִים אֶרְפָּחי משוּבְחִיכֶם 


Mn 3133. Mm 2464. “Mm 2465. ומ]א% .2738 ות]15‎ 891. Mm 2466. Mm 1217. WVMm 210. 
“Mm 465. Mm 1472. Mm 454. “Mm 3811. “Mra 1941. ?“Mm 2365. Mm 953. 


ס 


13° prp דודיף‎ | 5-5 86 (x6)? | 56 1 לַשְׁמַעַתְ‎ || 15 56 roiualvovreg = 
לאִי 16% | רְעה‎ | * pe Mss ,עוד‎ Ms + Ty || 17 * ופ‎ 1, mlt Mss Fda | 
1 ן ל‎ -*+ <6* | 18°Ms 0 -יהֶָם‎ \ 19°56 rte ripe 6 = DN 
c - 65 ;או‎ mlt Ms Edd ₪0 ut 0 [ 51 6 א‎ SSTI™MS ;--בף‎ mlt Mss Edd g» 0 | 
20 =} בָּנָד =( 6061080 ל | 62 ₪ אך כְּבְגָד‎ 655 -00 || AS 006 zelénv cf 
7,29*%* | Pcf17° || 22° mlt Mss .ארפא‎ 


5 


6 


~~ 


1 


1 


1 
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הננ אֶהָנ לי כי אַתָה יְהוה אֶלקינוּ: 
* אָקן לשקר ימִנְבְעוֹת. הָמוײ חָרִים 
אָכן בּיהוָה אֶלְהִינוּ תְּשּׁעָת יִשׂרָאֶל : 
= יהַבֹּשָׂת אֲכְלָהִי אֶתהנֶיע אֲבוֹחָינוּ ַנְעוּרִינו 
יאָת"צאנם וְאָת"בְּקָרם אֶתי"בְּנֵיהָם וְאֶת-בְּנוֹתֵיהָי: 
ינְשְׁכָבָה בְּבָשְתנוּ וְתְכַפנוּ כְּלמָהֲנוֹ כִּי ליהוה אֲלהֵינ 
אַנְחָנו ואֲבוֹחינוּ מִנְּעוּרִינוּ וְעַדדהַיום הַזֶה [חֶטָאנוּ 
ְלָא שָמַעָנוּ ּול יְהוה אֶלקינוּ: | פ 
4 1 אָםתשּב יִשְרְאֶל | נְאֶם-יְהוֶה אֲלִי תשוב 
וְאָם דִתֶּסִיר שקופיף מפּנֵי ולאי תִנוּד : 2 
2 נשְבַעְתּ חי -יְהוה בָּאֲמָת בְּמִשְׁפּט וּבְבְרְקה 
והִחִבַּרְכוּ בו גוים = וכזי ִהְהַלְלוּ: ס 
י כּי"כָה | אָמר יְהוָה | לְאֶישׁיְהוּדָה וְלִירְוּשָלֶםי 
נירוּ לָכָם ר וְאֶלתִזְרְוּ אָל"קוצִים: [ירוּשָלֶםי 
+ הִמּלוּ לִיחוָהי וְהְסׂרוֹ עָרְלוֹתי לְבַבְפֶם ‏ יאיש יְהוּדָה שבי 
ְתַצַּא כָאֵשׁחֲמָתִי וּבֶערָה וְאִין מְכִבָּה מִפְנֵי רֶע מַעֲלְלֵיכֶם: 
5 הַגִידוּ בִיהוּרה וּבִירוּשֶלם השמיעו וְאמלני 
ותקעוּי שַפָר בְּאָרֶץ קִרְאוּ מַלָאוּ 
אמוי הַאִסְפוּ ְבִאָה ‏ אֶּלְעָרִי הַמִבְצָר: 
6 שאודנסי יונה הָעֵיזוּ אֶלתעַמָדוּ 
כ רְעָה אנכ מבָיא מצָפוֹן וְשָׁבָר גָדִיל: 
יעָלָה אֲרָיָ מִסִּבְּוֹ וּמִשׁחִית גולם נְסָע 
ְצָא מִמְקמִי. לְשָוּם ארְצף לשמה 
Mm 1297. “Mm 1941. Mp subloco. °?Mm 346. 51 2467. Cp4 Mm 2584. °Cf Mm 4149.‏ 
“Mn 2547, 4Mm 2049. SMa 2159. SMm 2469. ? Mm 3402 contra textum. °Mm 255. ? Mr 2470. 1° Mm‏ 


2079. ‘Mm 2479. Mm 2471. Mm 489. 


22° 65 1608 6oblor (Solo: dttg ortum, dl) fuefg 200800 cor, S W hnn dilk = nil 

לוְתַבַעַל אָכָל 24991 | ה' cf 650 | "mt Mss‏ הַג' וַהֲמון!=23 | אנחו לך 
21 | לא Plc ESSE)‏ | -גָיף 6* 4,1 67 || add || * nonn Mss SSU'™* nx]‏ ל 
א" | לי pp‏ ;6 660 16 4*6 | 48 ₪ וּלִישָבִי יר 656 1₪א טק * 3 | לוּבְך .בְך 
mit Mss 656 6 0,1 || * prp‏ 6 ל || “add? 6 38 | S “dl (ex Sb)‏ | -לת 5 Mss‏ 
גס = gevyere‏ 6°89 || מַהרוּ 


5 


ל. ד פסוק דמיין את את 
ראת את ואת" . ה מל 
ות רכות ב מא, 


ל.ל.ט 


A‏ מל ל שת דכות 
במא 


ה ר"פ בסיפ! 


.ל 


ל בת בן? 
+ בטע בסיפ",. 
3 מיחד*, הל 


א". ד ב חס רב מל? 


nN 


בא 
תקטר, ל 

P 
חד חס וב מל‎ % 
*אר"פ.ל.‎ 
ב חד מל וחד חס''‎ 
124 


.ל 


5% חס וכל אורית ואיוב 
דכות ב מ ב 


ל, מט מל בנביא 


ב 
+ מל בסיט | = 
hs‏ ל 
/. 
מו 
לה מל , לח מל . 
ב ובטע 
ט רפל וכל יחזק דכות?! 
ב מל 


ה.ב 


ב חס, 3 
ב בתרל לוש 


דכתו.ב 


lis‏ חד מן ג'* בליש 
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ער תּצֵינָה מאין ילשבי: 
* עַלזָאת חַנְרָוּ שקים ‏ ספךו וְהַילָילוּ 
כּי לאדשבי חרון "הוה מו = פ 
יוה ביום -ההוּא נְאָםהיהוה 
יאבד לְבהַמלְףּ ולב הַשָרִים 
שמ הַכְחִָים. וְהגּבִיאִים יְִמְהוּ: [ ולְירוּשָלםי 
יי וָאמרי אֲהָהּ ו אֲרנן יְהוּה = אכ השא השאם ילְעַם הזה 
לאמר שָׁלוֹם יִהְי לְָכֶם וְֵעָה חָרֶב עד ַנָפְשׁ: 
בָּעַת ההיא יָאֶמָר לָעֶם-הוָה וְלִירְוֹשלַם 
רוח יצח שָפִייםי בַּמדְבְּרי דָּרְ תעמ 
לוא רות ולא לְהָבֶר: > רוּח מְלָא מַאָלָּהי יָבוֹא לִי 
עַתָה נס-אָג אבר מִשְׁפּטִים אוֹהָם: 
יי הנהוכַּעֲנָנִים יַעֲלָה וְכַסוּפָה מִרְכְּבוָיו 
קל מִנְשָׁרִים סוּסָיו | או" לְנוּ כִּי שׁדְּדָנוּ: 
יי כַּבְִּי מִרְעָה לבּך ירוּשׁלם | לְמֶען טי 
עַ"מתי הְּלִין בְּקרְבַּ מְחְשָבְות אונף: 
יי כִי קול מניד מדן - ומשְמִיע אָנְן מהר אִפְרִִם: 
ו יהזְכִּירוּ לגוים הנח" | השמיעו על-ירוּשֶלם 
נצְרִיםי בְּאִים מאָרֶץ הַמָּרְתָק וְַתְנָ על"ערי יְהּדָה קולֶם: 
07 כְּשמְרִי שרי הי עָלֶיהָ מִסָבִים כִּי-אתי מְרְתָה נָאֲםיְהוה: 
יי דרפף* ומעלליך | עשי אלה 
זאת רְעָתף כ ימר כִּיינגֶע עדידלף: ס 
יי מַעיו מעיו אחוֹלְהי קירות לִבִּי 
“Mm 1941. Mm 2159. “Hi3,25. Mm 136. Mm 2472. Mm 2473, Mm 479. * Mm 3104.‏ 


7° add (ex 2,15)? || 8° huc tr tihh mcs || 10° ex 14,13; ל-% || 65421 4 וְאָמָרוּ1‎ 6% 
1% לָנ‎ | 11 5-56 rlaviceocctS | "1 בָּא ממ' סנק‎ | 12% < 6% dl (dup) | 
16 °° prp הַגִידוּ בִיהוּדָה elצ הַזְהִירוּ לְבְנְמִין‎ || PS avorpogal, l צָרִים‎ || 18° pc Mss Vrs 
דָרְכיֵך‎ | " תonn‎ Mss ty, 6 mit Mss עשר‎ || °° prp מִרְיִ‎ ₪ 170 || * mit Mss עַל‎ || 
19 5 lc K וו‎ Mss SD אֶחוּלֶה‎ pe Mss Ed™i Q™Mss אש (560 ;אוֹחִילָה 0 אֶחִילָה‎ 
[ = יָּחִילוּ‎ 
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ְמַהדלִי לִבָּיי | לָא אַחָרִיש 
כ קול שפר עְמְעַתֶּיי נפְשׁי תְרוּעֶת מִלְחְמָה: 
* עַבָר על שָבָר נְקְראי כִי שרְרֶה כָּל ה חָאָרֶץ 
פּהָאם שְדְָוּ אחָלִי בֶנעי יְרִיעֹתָי: 
+ ער-מְִי אֶרְאָה סי אֶשְמְעָה קול שפָר: ‏ ס 
> כִּי! אָוִילי עַמִי אותי לא ידעו 
ָּנִם סְכָלִים הַמָּה. וְלָא נְבעִים הָמָּה 
חֲכָמִים הַמָּה לְהָרַע וּלְהִיטִיב לֶא יָרָעוּ: 
* רְאִיחִי אֶת"הָאָרֶץ והַגְה-יהו וְבָוּ. וְאֶל"הַשָׁמָיִם ואין אוֹרֶם: 
** רָאִיחִי הָהָרִים וְהַגָה רֹעֲשֵׁים וְכָל"הַגְבָעוֹ התקל קלו: 
* רָאִיתִי וְהוָּה אִין קָאָרֶם וְכָל-עוף הַשָׁמיִם נְדָרוּ: 
> רָאִיתִי הוה הַכְּרְמֶל הַמדבָּר וְכָלְעָרִיו נתצל 
מפני הוה | מַפָנִיי חֲרוֹן אפ פס 
ד כִּיה כה אָמר יְהוָה 
שְמְמָה ההיָה כָּל"הָאֲרֶץ וְכְלָה לָאי אֶעֲשָׂה: 
= על-זאת הָאָבֵל חְאָרֶץ וְקְדְרוּ הַשמָיִם מִמָעַל 
עלי כִּי"דְבַּרְתִּיזְמֹתֵי וְלָא נַחֲמְתִּי ו לא"אָשוּב מִמָנֶה: 
= מקול פְרֶשׁוְרְמֲהי קָָׁת ברחת כְּל"הָעֵירי 
בָּאו בָּעָבִים וּבַכַּפִים עָלוּ 
יכְּל"הָעירי עֲזּבָה. וְאִירְיועָב בה אִישׁ: 
* וְאַתי שְׁרוּדֵי מְה"תַעֲשֵׂי כִּי"תִלְבְּשׁי שי 
כָי"תְקְְעִי בפוף עיניף | לוא תיפי 
“Mm 1613. ?Mm 227.‏ .א 1238 *°Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 1865. “Ps 85,9, “Mm‏ 


Gn i,2. “Mm 1923. Mm 2253. °Mp sub loco. “Mm 2049. °%Mni 1847. “Mm 2474. Gn 4 
Mm 640, °7Mm 2081. 


[נָהָב 
כִּי"תֲערִּי ai‏ 


19° dl, tr ל צ א6 נפשי סטג‎ (l -תִּי א 16* | 6 ₪ (הִמָה‎ (cf 5: S(STD) diconaev = שמָעַת‎ || 
20° sec 60/02 rectius a ,קרא‎ sec 56 8 קרה‎ || ‘6 Srecnicdycav cf S || 21° S(SD) 
gsdyovrag = by || 22 565 oi pyobuevor =‘ || 23% 6* om 1 inn, dl? || 26° nonn 
Mss 6 נָצָתוּ‎ | PL* mlt Mss BSTMD ‘mi || 56 + jpavicdnoav || 1 לָהּ‎ cf 
28b || 28° ditg? || ל‎ ir post‘hbnicf § || 29° nonn Mss צ אס" || ורמי‎ b; S(T) 
xopo, 1 הָאֶרֶץ‎ | 565 + 86 ca onijhlato Kal ... 80090700 ins בַּמֶּעָרות ויִחָבָאוּ‎ (homtel) || 

9-6 © recte ₪006 ל | ואתִּי א * 30 || בהן ₪ כל-עיך = 6286ח‎ <6% at [ x dig? 


?pילבסחו.סחב‎ 


של" חד מן + בליש 


ב חד חס וחד מל 

= 

5 מל 4% מנה בסיפ 
וכל יהושע ושפטים 
דכות ב מ ב . 

ל מ"פ לא ולא לא 
למל 

ל 

ב . ה רל בליש , 9% 


בי 5 


ב 
ב פסוק בסיפ מפני מפנל 


ו בטע בסיפ , 35 מִיחַ9%4 


ig 


ג ב קמ חר פת. 
ב בלרש*ל , 3 


מט מל בנביא , 9% 
ראת חד מן 71" כת כ 
2 בטי 1 


3א.ל 
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: מְאָסוּ ב עֹנָפּים ‏ נפְשן" יָבקשוּ: 

+ = יכִּי קול כְּחולָהי טָמַעְתִּי צֶרָהי כְּמִבְכִּירָה 

קול בַּתציון התיפ תְּפֶרֶש פיה = 

: אנא לי כִהְעָיפָה. נַפְשִי לְהרְנִיםי: = פ 

5 : שיטפו בְּחוּצות יָרוּשָלֶם וּרְאוּנָא ודע -. 
למל וּבַקשוּ בְרְחוּבוּתֶיהָ אֶמִתִּמְצאוּ איש 

= אםיש עשָה מִשְפָּם מְבקש אָמנָה וְאֶסְלָח לָהי: 

x‏ סי חַי"יְהוָה ימרו 4 לשקר ישבעו: 


לבס הפלחה אהם אמ ולא המלו A‏ מַאֲנּ קחת מוּסָר 
> | חַ פּיקָם מסָלַע מאָנּ לְשֶׁב: 
0-7 + וני אָמַרְתִּי אך-דליםי תם נואָלו 


כִּי לֶא יָדְעו דָּרְּיְהוֹה מִשַׁפַּט אֲלֹהֵיהֶם: 
לקרמ | | 5 ַלְכָה לי אֶל הגדלים ואַדִבְּרָה אוחם 
כי המה יע יוה מְפט ליט 
אָךְ הַמְּהיַחְדּי שָבְרוּ על נִתְקוּ מוסרות: 
+ | פעלק הכָּם אַרְיה מיער זְאָב עִרְבותי יִשׁרְלם 


ל נְמר שקד עַל-עֲרֵיהֵם כָּל-הַיוצָא מִהַנָּה יטרף 
2 כִּי רבו פּשְׁעֵיהֶם עַצְמוּ מִשבוּתִיקֶם: 

א אי לזא אלול בָּנָיךְ עַזָבּנֵי וִשְׁבְעוּ בְּלָא אֶלְקִים 
- וְאַשְׁבָּעי אוֹתָם ונָאֲפוּ וּבִית זֹנה יְתְגדְדוּי: 


.+ 8 סוקים מִניםי משָכיםי הָי איש לאשת רעהו ְצְחָלוּ: 
₪ = > העל-אֶלֶה לואראָפקדי נְאָםדיְהוָה 


CoS !Mm 2026. ?Mm 1690. °Mmi 3439, ‘Mm 1605. ‘Mm ]452. Mm 2274. Mm 136. Mp sub 
loco. °Mm 1475. Mn 2967. !\Q non reperitur in ullo alio Ms, hic ego erasi et transtuli in אסלח‎ Jer 5,7, cf 
Mp sub loco. ?Mm 418. Q addidi, cf משבותיהם‎ Jer 5,6 et Mp sub 1000. 1469 cf Mp sub loco. 


31°= כחָלה‎ | || 5 65 06 orevayuos aov; prp מָנְחָה ל‎ vel צרַח*‎ wlulatus || * 8D pt pass cf 5 || 
Cp 5,1 * ins נְאֶם יהוה‎ ₪ 2* | 2° 8 Aéyer ₪66 (cic 1) || "16 mit Mss 5 אָכן‎ | 3° 
כְּלְהֶם קז‎ vel הַכְלמְתָם‎ | 4trhuc, || 6565 606 של‎ oiridvy = NA TY? W (SED) éone- 
2100] = עֶרֶב‎ ut Hab 1, 8 Zeph3,3 || אסלוֹח איל‎ | “pe Mss ’W- || *16 pe Mss יתגוררו‎ 
cf 65 raréivov | 8% 9% nn | ל‎ Ms ,--מִים‎ © OyAvpaveic, WO'(C7) 2100 = DWH, 
% furentes circa feminas pro מַאֲשְׁכִים* 1 ;מי" מ'‎ testiculati || 9 * nonn Mss + כֶּם‎ 4 29% 


JEREMIA 791‏ 5,10-0 
אס בְנֹי אֲשָׁר"כָוה. לא הִהְנקם נפְשֶׁי: ‏ פ as‏ 
יי עֲלוּ בְשָׁרוֹתֶיה שַׁחֲתוּ וְכָלָה אֶל "יתּעֲשְ ב 
יהָסִירוּ נטִישוחִיהָ כִי לוא ליהוָה הַמָהי: ל המל. מל 
+ כִּ בָוד בָּנָוּ בי בת ישָרְאל וּבית יְהוּדָה נְאֲם-יְהוָה: 
יי חש ביהוה וִיאמְרְוּ לאדהוּא לי 
וְלא"ְסְבְוא עָלִינוִרְעָה וְחָרֶב וְרְעָב לוֹא נִרְאֶהּ: למל 
5 וְהַנּביאִים יהיו ליה ְהַדּבָּרי אִין בָּהֶם יכָה יְעָפָה לְהֵם": ס 9.991 
+: לָכן האמ הוה | אֶלקי צְבָאות א בטפ בסולל, וב 
יען דִבָּרְכָמי אֶת"הַרָּבָר הוה 
גי נתן דְבָרִי. בְּפִיף לְאָש . 
הָעֶם הזה עִצִיםי ואֲכְלָתֵם: : 
| י הי מִבִיא עֲלֵיכָם נָּי מִמרְחק בִיתיִשׂרְאֵל נְאָמדיְהוָה 
ה שיו אִיתֶן היא מֶּי מעוּלֶם הואי 
: גי ילא"חדע לשו וְלָא'תשָמָע מה-יַדְבְּרי: ב 
15 -וך בָר פּתוּחי כל נְּורִים: ו 
די אל קצירף ול יכל בנ וּבְנוֹמִי - 


יאכל צאנף ובְקרף יאכל נפנף ואנ 

ירשָשי עָרִי מִבְצרִיף אֲשֶׁר אתה בושח בְּהַנָה בָּחָרְבִי | ל 
₪ בימים הַמ נאמ-יתה לְאראָעָָה אַתְכָם לה > וקהו :ג"י" 
כִּי חאמרוי תַּחַת מה עָשָה יְהוה אֶלהִינוּ לָנוּ אֶתדכָּל אלה וְאָמַרת ופנ 


בו מל 3% מנה בסיפ וכל 


ֶלִיַי כַּאֲשֵׁר עְזבְתֶם אוֹתי ותעבצו אלה" ָכָר בְּאֲרצכַם כּן וצפוה 


בדו זי בְּאָרֶץ לא לְכֶם: ‏ ס 
= הנידו זאת בְּבַיתיעקב וְהַשְׁמיעוּתָ בִיהוּדָה לאמר: bs‏ 


Mm 3561. 1%Mm 1613. 17Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 3682. 1?Mm 210. גוא‎ 7. 
“Mm 2015. Mm 2242. Mm 2475. “Mm 3423. Mm 946. *SMm 228. Mm 2352. Mm 909, 
®Mm 2463. Mm 2738. 3!Mm 891. Mm .א1238‎ “Mm 1384. 


10° 1 6] 4,27% || °° 65 vertunt sensum in contrarium || 13° Ms ,והדָּבָר‎ 65 ral Adyog 
טסוקטא‎ || °° > @A°\. prb post צבאות‎ 14 tr || 14°1 ל | דִּבָּרֶם‎ pe Mss לע'‎ | >< 
65* | ל-5‎ G* 06 006 06000 [thc poviic] ד‎ yAdbconc adrod cf Dt28,49b || 16%°> 
6* || " כָּלוּ מְגוֹבִים קזק *-* || אֲשֶׁר פִּיהוּ ו שְׂפָתוֹ קזק‎ ₪ 17 || 175M ירש פזע * || -ל‎ | 
add? || 19 *[ .אותי ₪ 5 ₪1 פה אָמַר יהוה ג * || יא'‎ 


בח 
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שַׁמְעוּנָא ואת עם סכל וְאִין לב 
עֵינֹיִם לְהֶם וְלָא יָראוּ אִזְְיִם לְהָם וְלָא ישמעו: 

2 הַאותי לא התיאו נְאֶםדיהוה ‏ אָם מפני לא הלילו 
אַשֶר-שָמְתִי חול גבל לים חֶק עוּלם ולא ברהו 
הנש וְָא יפלו וְהָמּ נליו לא יַעַבְרְָהּ: 

> וְלְעַם הַזֶּה הָיָה לב סובר וּמוֹרָה סָרוּ וילכוי: 

= וְלָאֹאֶמְרָוּ בלְבָּבֶם ניְרָא נא אֶת-יְהוָה אֲלהֵינ [לָנוּ: 
הותן גָשָם ייירָהי ומלקושי בע שְבְעָתי חֲקָוֹת קִצִיר ישָׁמָר- 

= עֲונוֹחֲיכָם הַטוּדאֶלֶה וְחְטַאוְתִיכָם מָנְעוּ הטוב מִכָּם: 
= כִּינְמְצְאוּ בְעַמי רְשָעִים ‏ ישר כ 
יקוּשיםי הצִיבו מִשְׁחִית = אֲנְשִים יִלְכְּדוּ: 

= כָּכְלו מָלֵא עוֹף כן בְּחיהֶם מִלְאִים מִרְמָה 
על-כן נָדְלוּ וַעֲשׂירוּ: = ישְמְנוּ עָשָתוּי 
גם יעבר ידְבְרֵי"רְעי דִין לאדְדָנו 
דין יָתוּם וִצְלִיחוי ומִשפט אָבִינִיםי לא שְפָטוּ: 
= הַעַל-אָלָה לְאאֶפְקדי. נְאָם-יְתוָה 

אס בְּנֹי אֲשֶׁר"כָוה | לא תַתְנְקם נפְשי: | ס 
יי שַׁמָה וְשָעָרוּרָה נְהִיָחָה בְּאָרֶץ: 
הוְבִיִים נִבְּאּבַשֶקֶר וְהַכֹהֲנִים יִרְדּוּי על ְדִיקֶם 
עמ אָהֲבוּ כֵן ומה"תעעו לְאַחֲרִיהָהּ: 
6 יהָעֲוּוְג בנימױי מקב יְרוּשלם 
וּבְתְקוע תִּקַעָוּ שְפֶר וְעַל"בֵית הַכָּרֶם שאו מִשְׂאֶת 
ִּי רְעח נִשְׁקָפָה מצְפִין וְשָׁבָר גָרוֹל: 


=? Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 1371. Mp sub 
Cp6 ‘Mm 2479. °Mm 3750. 


MMm !238 .א‎ Mm 2476. Mm 184l. 
loco. 4?Mm 2477. 31 Mn: 1383. Mm 3561. Mn 2478. 


22°85 sg, LWy-, -כל‎ 0 dig) || 23°11לgN?cf‎ 220 3,5 | 24° add | ?VrsutQ || 
> dttg, dl; Vrs nil nisi 211 legisse vid || 26 aa crrp; Wo0’ bs Siktvov i€evtod (pro - 
cf D guasi aucupes, | frt ישָרְכוּ שְׂבָכְ(ה) כִיוקשִים‎ nectunt rete quasi aucupes || 28 °° 
6* || "= לה || עוָרו בְרִיבוֹ רֶע קזק‎ < 6; SLs’ 0/)12( robs Adyovs pov sic rovnpév = 
דְבְרִי לָרֶע‎ | *<6 je ziipac = החסה ₪ * 29 | אַלְמְנָה‎ Mss + בָּם‎ 6 9* | ° pe 
Mss וָאם‎ ut9 {| 31° prp הורו 6צ יורו‎ || 67 6,1 5 sic L, mlt Mss Edd בנ‎ 
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5 <יהְוָה וְהַמְעְנָנָה דְּמִיתִיי בַּת-ציוֹן: ל 
יאַלהָיְכָאוּ רֹעִים וְעָרְרִיהם 
תִּקְעוּ עָלִיהָ אֹהָלִים סְבִיב רָעֵוּ איש אֶתיָרְו: : 
+ קש עָלֶהָ מִלְחְמָה קוּמו עה בצְהָרִים 2 
אי ל כִימְנךה חיום = כי ו צְלְלִי"עָרָם: i‏ 
* קומו ַעָלָה בַליָלָה שְׁחִיחָה אַרְמְנחִיהָ: | פ לקי 
* כִּיכָה אֲמַר יְהוָה צְבָאוֹת = 
ּרְתוּ עַָּחי ופי עַל"יְרוּשָׁכֶם ללה 
יא הָעִיר הדי כַּלָי עָשׁק בְּקְרְבָהּ: - 
' הקיר ורי מימיה כן הרה רְעְתָה קרא 
חָמָס וש ישמ בְּ על"פָני פָמִיר יחָלִי וּמכָּהי: x‏ 
* הוּסָרי יְרוּשָלֶם פְתַּקֶע נִפְשִי ממף ל 
פּרְאשימָך שְמְמָה אֶרֶץ לוא נֹשָׁבָה: פ - 
י פָּה אָמַר יְהוָה צְבָאות : 
עולל יְעולְלְוּי כנְפן. טְארִית יִשׂרָאֶל 
הָשֵׁב יָרְף כְּבוצָר עַלְסַלְסְלְות: . 
10 על -מי אֲרַבְּבָה וְאֶעִירָה ויְשָמעוּ הי 
הנה ערלה אזם ולא יזכלו לְחַקָשיב - 
הנה דְבר"יְהוה הָיָה לְקַם רפה לָאי יִחִפְּצובָוֹ: 
1 ְאֶתִי יחֲמַת הוהי מְלָאתֵל נְלְאִיתִי הביל 2% 0 
שׁמַוִּי עַל-עוֹלְל בַּחוּץ ועל סוד בַּחוּדִים יַתִדָּו : | 
כִּיהנֶםהאִיש עֲמיהאֲשֶׁה לְכְדוּ זקן עם המלא" ימִים: . / 
= ינָמָבו בַתָּיהָם לאַחִָים ישָרות וְנשִים alas‏ : 
יכאמָה אֶתְרִי על*שבי האָרֶץ (אִם-יְתוהי: וי 


®Mm 1703. 4Mp sub loco. °Mmm 3112. וחד הוסרו"‎ Ps 2,10. ?Mnmi 1230. Mm 2545. ?Mm 3095. '? Mn: 3172. 


num 85000 deliciarum similis est || 610"‏ הַלְנָוָה מענג* דָּמְתָ(ה) crrp; 1 frt‏ °° 2 
= 750 | כלו "סי | הוי עיר הָשָקר = ₪500 גח 660 0-5 || עצה pc Mss Vrs‏ 
cf 9b {| 10° mlt Mss SA” £SD‏ ער 91 | 8 ₪6 565 | בור א ;1 006 ,באר 
|| שלך קז 4366 6* || חֲמָתִי = טסו 000 +0ז 6 =" || 3,8 וזא 61 וְאָנִי זק 11° || ולא 
|| שְׂדוֹתֵיהֶם לִירְשִׁים 8,10 || 8,10-12 = 158--12 12% || ושסה) לא Sina | ins‏ 
0 > 995 


2 613 ירמיהו 794 
ליי" = > כי קנט ולד-ודולם. כל בוג בע 
| ורג / א ו So‏ 


ליי > ויְרְפָאוּ אֶתשָבֶר עמיי עלנִקְלָה לָאמֹר 


- שלום | שלום וְאִין שלְום: ‏ 5 הבישו כִּי תוֹעֲבָה עָשו 
0 נם"בוֹשׁ לְאדיבושוּ. נִסְהַכָלִיםי לא ידעו 
= ליפ בוֹפְלִים בְּעַת פּקדְתִיםי וִבָשָלי אָמריהנָה: פ 


יי כָּה אֶמר יְהוָה 
עְמדו עַל-ידְרָכִים וּרְאוּ ושְאַלוּ לְנְתבָות עולם 
= אַזָה הַרְך הטוב וּלְכובָּהּ וּמִצְאוּ מרְנֹע לְנפְשְׁכָם 
ַאמְרְוּ לא נלף: 
ליי = 7 ְהקמתי עֲלֵיכָםֹי צפים ‏ הַקשִיבוּ לקול שיפר 
ַאמְרְוּ לֶא נקשיב : 
יי לָכְן שמְעָוּ הַגיֶם - יוּרְעִי עֲדָהי 
= אֶת אָשָריָם: 5 שַׁמְעִי קְאֶרֶץ 
בשוממ = הַלָה אָנֹכֵי מְבִיא רְעָה אֲל"הָעֲם הַגֶּה = פָּרִי מחשבותםי 
3 - כִי עַלדְבָרִי לָא הַקָשִׁיבוּ וְתורְתִי וִמְאֲסובָהּ: 
= לְמֶהזָה לי לְבוֹנָה מִשְבָא סְבואי וְקְנָה שובי מאָרֶץ מְרְסֶק 
4 עלְותִיכֶם לָא לְרְצון מִבְחִיכֶם לאדְעָרְבוּ לִי: ס 
הגמ סי גי 21 כ כןכה אָמָר הוה 
הנני נתן אֶל"הָעָם הַזָה | מִכְשֹׂכִים וְכָשָלוּ בֶם 
"לי אָבוֹת וּבָנִים יַחדָּו שָכן וְרְער יְאֲבָדױ: ‏ פ 
> יבה אָמָר יְהוָה 
2 הגה עם בָּא מאָרֶץ צָפוֹן וי נָדוֹל יעוֹר מִיְכְּתַיאָרֶץ: 


VMm 1244, “Mm 2480 et Mm 2264, וש]1%%‎ 3614. “Mm 331. 15Mp sub 1000. “Mm 2627. 17 
2481. Mm 1528. Mm 1404. Mm 2471, Mm 2617. “Mm 2168. Mm 503. 


14° mit Mss Sg’SED pr בת‎ ut 8,11 || °© ral ₪00 = הָכָּלִים 12 1 | וְאיה‎ il 
ל‎ BPD) éniororiic 000000 = אָמַרְתִּי זט" 16 | 2 זט פְּקַדְתֶם‎ cf 16b.17a | גב‎ 
pזל סע 17916 | דַרְכִי מָראשׁ‎ Mss -יהֶם‎ | 18° i prb דְצָה‎ 6 pc Mss w/) ;ודע‎ 6 pro 
v b וטא‎ of roiuaivovreg td xoivio adt@y || "ins prb אֲעֲשֶׂה‎ 0] 18 11,25 | 19°58 dro- 
01200 ה 61 ל | תָבִיאּ = 6068 (6*)52* 20 || 6 61 מְשוּבָתם = פס‎ (atg) | 21° 
1 6 יאבדוּ א‎ | 22 % 22-24 == 4 


, . 
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= קָשׁת וכידון יחֲזיקוּ אָי הואי וְלָא יִַחֲמוּ 
קוֹלִם כִּיֶם יְהֲמָה וְעֲל-סוּסִים יִרְכָּבוּ 
עָרוֹךְ כְּאִישי למִלְחָמהי לי בַּת"צוֹן: 
24 שָמְעָנּ את שָמָעו רפוו ידינו צרֶה ל הָחֲזִיקתְנ היל כּוֹלרָה: 
= אל הצא הַעָָה ובר אַל-תטכיי בִּ חָרֶב לאב טר 
> בַּרְעַמִי חנְרִיהְעָק. וְהַתְפּלְשי בָאֲפֶר [מִסָבִיב: 
אָבָל יָחִיר עָשי לָך מִסְפָּר מַמְרוּרִים 
כִי פתָאם יְבָא השרֶרי עָלִינוּ: 
= בְּחון תתיף בְעַמּי מִבְצָרי וְתַדע וּבָתַנְתָאֶת"דִרְכָם: 
* כָּלם סי סוֹרְרִים הלקי רְכִיל יְחָשֶת ּברְוְלֵי כִּלֶם מְִחִיתִים 


* נָחָרי מפח מאָשתטי עֹפָרָת הַמָה: 
לוא צָרֵף צָרוֹף וְרְעִים לא נחָקוּ: 


= * כָּסַף נִמִאֶּס קִרְאֶו לְהַם כְִּמָאִסיְהוָה בּהֶם: | פ 
ידב ער היה א "יִרְמ מאָח ינה לָאמֶר: + עֲמֹר 


בְּשָעַר בת יְהוֹה וְקָרָאהָ שָם אֶת"הַרְּבָר הזה וְאֶמַרְפִּי מו דְבַר- 


הוה כְּל"יְהוּדָה יהַבָּאִים בַּשְעָרִים הָאֲלָה לְהִשּׁחֲוֹת לִיהוָהי: = פ 


= : כְה"אָמר יְהוָה צִבָאוֹת אֶלקי יִשְׂרָאֵל היטיבוּ דַרְכֵיכָם וּמְעַלליכם 


* ואֲשׂכנָה אֶתְכֶםי בַּמקום הַזָה: יאַל תִּבְטחִּ לָכָם אֶל-דְּבְרִי חשקרי 


* לאמר הַיכל יהוְח הַיכל יְהוה היכל יְהוָה הַמָחי: 


5 כ אם-דהיטיב' 


תִיטִיבוּ אֶת"דַּרְכִיכָם וְאֶתהמעלְליכם אִםְעָשָו הַעֲשׂו מִשׁפָט בין איש 
*וּבין רעהוּ: * גר יָחְוּם וְאַלְמְנָה לָאי הַעֲשׂקו יוָדֶם נָקֵי אַל"השְׁפְּכ 
' בּמקוּם הזהי וארי אַלקים אֶחרִים לא הלכו לע לָכם: ונתי 


“Mm 2482. Mm 2420. Mm 1514. ל‎ Mm 2483 contra textum, cf Jer 8,21. Mm 3261. 99 ומ1‎ 4. 
Mp sub loco. Mm 214. Mm 347. Mm 3219. Cp7 1IMm 4207. ?Mm 2615. 
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7-2 ירמיהו 796 


אֶתְכֶםי בַּמקוֹם הַוֹה בְּאֲרֶץ אֲשֵׁר נָסְתִּ לְאַבְוְתִיכֶם למן"עולם וְעַד" 
עולם: * הגה אַתָּם בֹּמַחִים לְכָם על" "דּבְרִי השקר לְבְלְתִּי הועיל: 
י הנב ורצח וְנָאף וְהשָבָע שכר וקטר לבל - אחרי אֶלהִים 
אַחָרִים אָשָר לאדידעתָּם: ייוּבְאמם ועַמַדְתֶּם לְפָנִי בַּביָת הוה אֲשֶׁר 
נקראדשמי עֲלִיו וַאֲמֹרְתָּם צנ למען עֲשֹתי אֶת מל -הַתּוֹעבוֹת 
הָאֶלָה: יהַמְעָרַת פְּרְצִים הָיָה יהַבַּיִ הַוְּהִי אַשַׁר"נקְרָא-שְׁמִי עָליו 
בְּעִינִיכֶם נם אֲנֹכִי הוה רְאִיתִי נְאִםהיהוָה: ס >כִּי לְכונָא אָל- 
מְקוֹמִי אֲשֶׁר בשיל אֲשַׁר שִׁכַנְתִּי שְׁמֵי שֵׁם בְּרְאשנָה וּרְאל אֶת אֶשָר- 
עָשיחִי לו מפוי רְעֶת עמ יִשְׂרָאל: * ופה ין עַשמְכֶם אֶתְכּל- 
המעשים הָאֶלָה ינְאָם"יְהוָהִי וְאֶדְבּר אֶלִיכֶם יהַשְׁכֵם וְדבּרי וְלָא 
שְמַטְתֶּם וְאֶקְרָא אֶתְכָם וְלָא עֲנֵיתָם: ײ וְעָשֵיתִי לבת ואשר נְקָרָא- 
שמי עָלִיו אַשָר אַתָּם בֹּטַחִים בו וְלִמקום אֲשׁר"נְתַתִּי לְכֶם וְלאֲבְוֹתֵיכָם 
כַּאֲשֶׁר עָשִיתִי לְשָלוּ: ;35 והשלכתי אֶתְכֶם מעל ָּנִי כַּאָשַר השלכתי 
את"כל"אֲחֵיכָם אֶת כָל-זְרע אֲפְרָיִם: = פ 

= וְאַתָה אַל"תִתְפַּקָל בְּעד הָעָם הוה ואל"תעא בעדם רנה 
הָפלָה וְאֶלתִפְּנּע בי יאני שמָע אסף : ז האינך ראֶה מה קמה" 


י עשים בּערי יהודה ובחצות ירוּשלם: * הַבְנֹים מלפטים עצים 
צ ג דנ : CA At‏ : בג ד 3 k‏ 4 


וְהָאָבוֹת מְבַעֲרִים אֶתְחָאש וְהַנשֶים לְשׂת בָּצַק לְעֲשׂוֹת כים 
לְמְלָבָתִי השמים וְהַפךְ נְסָכִים לאלקים אַחֲרִים לְמֶען הַכְענִי: 
יי הַאֹתִי הם מִכְעֲסִים נְאֶדיְהוָה הֲלוֹא אמֶם לְמֶען בְּשֶת פְנֵיהֶם: ס 
> לָכן' כּה"אָמָר | אֲדֹנָי יְהוֹה הגה אפי וַחֲמְתִי נַתּכֶת אֶל"הַמְקָוֹם 
וה עַל"הָאָרֶם'וְעַל "הַבְּהֵמָה ועל-עץ הַשָרָה וְעַלפְּרֵי הָאֲרְמָה 
וּבָעֲרָה יְלָא הִכְבָּהי: | 5 = יכה אָמַר יְהוֶה צְבָאוֹת אֶלקי 
יִשְׂרָאֵל עלוֹהֵיכָם סְפוּ עַל זבְחֵיכָם וְאֲכְלָוּ בָשֶׂר: > כִּי לָא"רְבַּרְתִ 
זא .1135 SMm 2485. 4Mm 2486. SMm 2487. SMm 1718. ?Mmn 2488. SMm 2489. °Mm 1743. 1?Mra‏ 
1?Mm 2041. 13Mm 1525. Mm 628. Mm 1390. 1°Mm 2530. Mm 1401. Mp sub loco.‏ .2490 


Mm 15. “Mm 2311. 
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= אֶתאַבְותִיכֶם וְלֵא צויתים בְּיִם הוציאִי אוּתֶם מאָרֵץ מִצְרָיִם עַל" 
6 דרי עולה וְזַבּח: > כִּי אָמדאָת"הַדְּבָר הזֶה צוִיתִי אוֹתֶם לאמר 
שמְעָוּ בְקוּלי וְהְיָחִי לְכֶם לאלהים וְאַתָם תְהִיּלִי לְעָם והֲלַכְתָּם 
יי בְּכֶל הַרְרְף אש אַצוָה אֶתְכֶם לְמֶען ייטב לְכֶם: יי וְלָא שְמְעו וְלָא- 
הט אֶתאִָּם ילכל בְּמְעצותי בְּשְרְרוּת לְבֶּם הָרֶע ויוי לְאָחָיר 
= וְלָא לְפָנִים: = למןךהיום אֶשר יַצְמוּ אַבְותִיכֶסי מִאֶרֶץ מצַריִם עד" 
היום' הַוֶה וְאֶשֶלַח אֲלִיכָםֹ' אֶת-כָּלְעַבְדִי הגָבִיאִים םי הַשכם 
= וְשָלְח: וְלָוֹא שָׁמֲעוֹי אֲלֵי וְלָא הַטָוּ אֶתדאגָם ויקש אֶתְעָרְפֶּם 
= הֲרָעוּ מִאָבותֶם: = וְדְבּרְת אֲלֵיהֶם יאֶת"כָּל"הדְּבְרִים הָאֲלָה וְלָא' 
* יְִמְעוּ אֵליְ וקרָאתָ אֲלֵיהָם וְלָא יַענֹכָה: = יְאָמרְתָ אֲלִיהָי זה 
הגוי אֲשֶׁר לוֹאשָׁמְעוּ בְּקול יְהוָה אֲלהֵיו וְלָא לְקְחוּ מוּפָרי אֶבָדָה 
הָאֲמונה וְנִכְתָה מפיתֶםי: = פ 
> ג זרףי ליכי וּשְאֶי יעל "פיי קינה 
בי מָאס יְהוָה שש אֶתדָוֹר עָברְתִי: = י כְִעָשו בְנייְהוּדָה 
| הָרָע בָּעִינִי נָאוםיהיְהוָה שָׂמוּ שְׁקצֵיהֶם בַּבַּיִת אֶשָר נִקְרָאשָמִי עָלִיו 
| 3 לְטמְּאו: = יובָנוּי בְּמוחי הַתִפֶתי אֲשֶׁר בְּניא בה לְשָרְף אֶת- 
בִנִיהֶם וְאֶתִבְְּתִיהֶם בַּאֵשׁ אֲשֶׁר לָא צִַּיתִיי ולא עָלְחָה עַל-לְבִּי: ס 
| ילפ המי בְּאִים םהה לא"אָמַר עָוד הַֹפָת וניא בך 
= > הַֹם כִּי אא ההרנהי וברו בַתַפּת מאין מְקוֹם: = ְמָה נִבָפַת 
הָעַם הַוָה לְמְאַכָל ְעָיף השָמִים וּלְבְהָמַת ַאֲרֶץ וְאין מִחָרִיד: 
* וְהַשְׁבַּתִּי ו מִעָרִי יהוּדה ומחצות רושָׁלם קול שָשׂוֹן וְקוֹל שִמְחָה 
8 קול חן וקול כַּלָה כּי לחרבה תּחְיֶה הָאֶרְדִי: 8יבֶּעת הַהִיא 
איהה יאוי אֶת-עְצְמ מִלְִייהודָה וְאֶה"עַצְמוּת-ְעָרִיל 
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8,2—10 ירמיהו 798 
ואַת"עצמות הַכֹּהֲנִים וְאֶת | עצמוֹת הַנָּבִיאִים ואת עצִמוֹת יושביד 
ְרוּשָלֶם מִקָּבְרֵיהֶם: > וּשׁטָחוּם לַשַׁמְשׁ |לירח וּלְכֶל ו צְבָא הַשָׁמַיִם = 
אֲשַׁר אֶהָבוּם וְאָשָר עֲבָדּם וַאֲשֵׁר הֶלָכּ אֶחַרִיהָם וַאֲשׁר דְרָשֵׁׂם 


וַאֲשֶׁר הִשְׁתַּחֲו לָהֶם לָא יָאָסְפוֹ וְלָא יִקַּבֿר לְדְמִן עַל"פְנ הָאֲדְמָה 


יהָי: * תבחר מָוָת מְחים לכל השְאָרִית הַנשְׁאָרִים מ הַמּשִפַּחָה י 
הָרְעָה הַזאת בְּכֶל"הַמְקְמוֹת הַנשְׁאָרִיטי אֶשָׁר הַדַּחְתִים שם ינָאָם' 
יְהוָה צְבְאת: | 5 * וְאְמַרְת"אָלִיהָםי ה אָמָר יְהוֹה 
הַיפלוּ וְלָא יְקוּמוּ אס" ישוּבִי וְלָא ישוּב: 
* מרוּע שבְבָי הָעֶם הוה יְרוּשְלֶםי מְשׁבָה נַַחַת 
הְחֲזֹיקו תרמית מִאָנוּ לַשוּב: 
> יהקשבתי וְאַשָמָעי לוא"כן ְדְבָּרוּ 
אין איש נְחֶם עַל "רעֶו לאמר מָה עָשִיתִי 
להי שב בִּמְרצוםי. כּסס שופף במִלְחָמָה: 
ינִם"חֲסִידָה בַשָמים יָרְעָה מוֹעֲדִיהִי 
ְתֶר ְסוסי וְעָנוּרי שֶמְרְוּ אֶת"עת בּאָנָה 
עַמִי לָא יָדְשוּ אֶת משָפט יְהוָה: 
* אִיכָה תאמרו חִַכָמִים אנְחנוּ וְתובָת יְהוָה אתו 
אֶכָן הגח לשָקר עָפָהי עָט שָׁקָר ספרִים: 
9 הבישו חֲכָמֵים חָתוּ וילְכדוּ 
הגה בְדְבַר"וְהוָה מָאָסוּ. וְחָכְמַתי"מָה לָהָם: = פ 
יי לָכן את אֶתְשֵׁהֶם לאחרים ‏ שָרְוּתִיחֶם לְיְוְשִים 
כִי ימקטן וְעַדנָרוֹלי כָּלֶהי בּצֶע בְּצֵע 
ביא ועד"פהן. כְּלי עָשָה ָקֶר: 
Mm 2172. °Mm 2494. _ Mp contra textum, of‏ .2493 תו%? .2492 ומ]א% .2491 iMm 1836. Mm‏ 
Mp sub loco. Mm 436. Mp sub loco, Mm 2264 et 2480. ‘Mm 839. Mm 1095. Mm 2495.‏ 


Mm 1941. Mm 1549. Mm 592. Mm 1244, 


פא < " | שובב 1 .₪6 ה5 5 || -בו 50% | sol dr‏ *6*-ל | Ms 6*5, dl‏ <* 3/4 
7°pcMss‏ | -צר SK‏ | כלו פס | הַקשִיבוּ וְשָמְעוּ = imp pl‏ 6°°6 | ?41 ,6% 
0% | כפקם מ) --מֶתָם 991 | עשה8"1 | omcop‏ 6% || וסוס א :510 || Vrs AT‏ 
ut 6,13 | 96 6% || ‘4 ponn Mss UST™Ms‏ 0/5 פא °° || *6 > 12-- 100 12% 6 cf‏ 

ut 6,13. 
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יי וירפוי אֶתדשָבָר בַּת-עַמִּי עַלנְקְלָה לַאמר שָׁלוֹם | 
שָׁלוֹם וְאִין שָׁלוֹם: 5 הבשו כִּי תועבה עשו 
נמ"בְוֹש לְאדיָבשו וְהַפָּלֶם לָא ילעו 
לָכ יפל בופָלִים בְּעַף פקְדְתֶם יְכָּשְלוּ אֶמֶר יְהוָה: פ 
יי יאֶסף אַסִיפָםי גְאָם-יְהוָה אין ענָבִים בנפְן 
ואין תָאֲנָם בּתְּאנָה וְהָעָלָה נָבֵל יְאָתּן לָהָם יַעַבְרְוּמיי: 
יי למ אֲנְחְנּ ישָבִים הָאֶסְפוּ וָבָוֹא אֶל"עָרִי הַמּבְצֶר 
ִדְּמָהשֵׁם כִּייְהוה אֲלתֵינוּ הדמל 
וישקנו מידראש כִּי חְמָאנּ לֵיהוָה: 
= יקנה לְשָלוֹם וְאִין טב | לעת מִרְפָּהי ונה בְעָחָה: 
= מִרְּן נַשמַע נַחְרֶת סוּסָיו 
מקול מִצְחֲלָוֹת אַבִּירְיו רְעַשָה כִּל"הָאָרֶץ 
ויבואו וַּאכָלו אֶרֶץ וּמֲלוֹאָהּ עִיר וְשְׁבֵיבָהּ: ‏ ס 
זי כִּי הַנְֵי מִשָלַח בָּכֶם נְחָשִים צפּענִים 
אֲשֶׁר אִיִןְלְהֶם לחש וְנָשָכוּ אתְכֶם = יְאָםהיהוְהי: | ס 
+ בייח לי יו ליי לב דײַ: 
לי הוה-קול שועת בַּת-עַמֵּי מאָרֶץ מרְחקיםי 
היהוה אין בְּצִין אס מַלְכָּה אין בה 
ימדוע הַכְעָסָנִי בּפְסְלִיהֶם בְּהַבְּלִינָכָרי: 
* עָבֶר קָצִיר כָלָה קיץ וְאֶגְחנוּ לוא נשָׁענוּ: 
= עַל"שָׁבָר בַּתעֲמִי הִשְׁבּרתֵיי קרְרְתִי שַמָה הַחֶזקְתְנִיי: 
= הַצָרֵי אִין בְּנלְעָר ‏ אםדרפא אִין שֵׁם 
יי מוּע לָא עָלְתָה אֶרְכָת בַּתעֲמי: 


2?Mm 331. 21Mp sub loco. Mm 2627. “Mm 2481. “Mm 2496. Mm 1269. Mm 2497. Mm 
2498. Mm 2499. Mm 796. Mm 2205. Mm 2333. “Mm 1401. Mm 2500. Mm 2483, 


11° pc Mss ut 6,14 || 13 *°1 אסף (= אֶאָסף) -ם‎ ₪ 6 || °° < 6* || °mlt Mss 
,-בדום‎ M8 מְבעֲרִים וּבָעַרוּם קזק ;ועבדום‎ (hper) || 15 * = 14,195, hic dl? || * mlt Mss 
Edd -פא‎ || 17 95 > 6% dl || 18 °€ nonn Mss מל‘ גְהֹת 1 ;מבלי ג'‎ (cf 6 avlara 
]0 81a x0 pip elvar BBpw = עָלָה 1 | 17 0 6 > (מ' גָאות‎ vel סגו * [ יֲֵלָה‎ tr, | 
19 * מְרְנְחִים וי מֶרְחָבִים קזק‎ ) 22,14'(, 1 cf 788 3 7 || add? cf 8 aq ו‎ 
212 


> *5 1 6 + 6 20 | 22° > nonn Mss 4. 


ל וחפ"* . ב'? .ה 
22 

ל 

ב יע 

3 וחס?? , 5% מ"פ 


אין ואין וכל 
ריפ דכות 3 מ ב 


ב.לכתה.ב 


HR. מַ7?‎ 1 


ו 


ה* בטע ול בליש , 5% 
315 


5 מ"פ אין אין 


bn ua‏ ב וכל מכעסים 
דכות ב 
לוכת בוג aay,‏ 


לה מל 
1 חס בלי53 


*ו מ"פ אין אין 
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ו בלל בל 3 מִידְיתָן ראשי מים וְעִינִיי מְקָוֹר דְמְעָה 
: אֶבָכָּל יֹמָם וְליְלָה ‏ אֶתי קללי בתהעגל: 


+ 9 : מִייתְנָנִ בִדְבָּר ימלון ארְחִיםי וְאֲעְזֶבָה אֶת-עֲמיוְאֲלְכָה מאה 
+ *כִי כָלֶם מִנְאָפִים עִצָרָת ּנְדִים: יוַידְרְכו אֶתלְשנֶם קשְתֶם 
שֶקֶר וְלָא לָאֲמונָהי נָבְרְוּי בָאָרֶץ 
שיקל = כ מִרְעָה אל" "רְעָה ויָָאוּ ואתיי לְאדיָדָעוּ ינְאָםדיהוְהי: | ס 
קמל כלונל = 3 איש מַרְעָהוּ השמרוּ על -כל"אָח אַל "תּבְמֲחוּ 
דמל = כִּי כָלדאָח עקוב יְעָקב וכל זרפ רְפיל יהלףי: 
+ י ואיש בְּרַעַהו יְהָחָלוּ וְאָמָת לֵא יברו 
כ = למְּדְוּ לְשנֶם דבָּר"שָׁקָר | יהעוה נִלְאוּ: 
וכל וט 5 שַׁבְתוָּי בְּוך מֹרְמָה בַּמַרְמָה מא רְעַתאותִיי ינְאָם"יְהוָהי: ס 
ימי = 6 "ל כ[ כָּה אָמַר יְהוָה צְבָאותי 
= | הי צורְפֶם וּבְחַנְתִים = כקי-איך אָעַשָה מִפני יבַּת"עֲמיי: 
"ל ל"י | זיחץ שׁחֲמִי לְשׂנָםי מִרְמה ידבּר בְּפִיוף 
4 שְלום אֶתהרעחו וְדפּר וּבְקְרְבָּו יַעים אֶרְבְוֹ: 
* יהַעַל"אָלָה לְאאֶפקָד-בָּם. נְאֲם"יְהוָה 
+ | אס בְּנִי אֲשׁר"כָוה לא תתנקם נפְשי: | ס 
= | * עַל-הָחָרִים אֶשָאי בְכִי יי וָעַל"ְאָוֹת מִדְבָּר קְינָה 
ימ כִינְצָתו מַבְּליאִיש עבר וְלָא שָׁמעוּ קול מקְנָה 
מִעָוף הַשָמים וְעַדִבְַּמָה נְרְרְוּ חָלְכוּ: 
ג = יִהְתַתִי אֶתדְיְרוּשָלֶם לְנלִים מע ִנִים 
3% מל was‏ ְאֶת"עָרִי יְהוּדָה אֶתן שַׁמָמָה מִבָּלִיי יוּעַב: ס 


SMm 2617.‏ .א 1238 °%Mm 1765. Cp9 !Mp sub loco. ?Mm 1602. ?Mm 978. Mm‏ .2501 וה]95 
sSMm 3178. ?Mm 3646. °Mm 3561. °Mm 1936.‏ 


23 “pc Mss Vrs "1- || “pc Mss 56 by || Cp9,1°°® oraduov £gxatoy = מָלון אַחֲרוֹן‎ | 

סט 3 | 6 ,6% <>* | ואֶת יְִנְחנָה) %1 | גברְה 1* | א ט69 ₪ 16* | 25190 
*+*6 | /6 6% < == | 2% אֶתיְהוָה 1 | 6 הָעֲוּ נ' שָב :תף 1** 4/5 | 77 זו 
mlt Mss SE ut Q ||‏ ;שוחַט SE~MD‏ א ct SE || 7* ₪ 35 | Plc‏ רְצְתֶם add || *-"1 pb‏ 
|| שָאוּ 1 ,066 (6)5* 9 || hicd?‏ ;5,9.29 = 8° || 6 6 דִבְרִי פיו elircf7b || aa‏ 
| מְאִין Mss‏ וגח ?|| 51,37 61 * 10 | *6 <ל 


2 JEREMIA 801 


יו מִיהָאישׁ הָחְכֶם וְיָבָן אַתזאת וַאֲשֶׁר דִבָּר פיהו אַלִיו ודה 
עֲל"מָה אֶבְדָה הָאָרֶץ נִצְתָה כַמִרְבָּר מִבְּלִי עבָר: ס 
= ואמָר יְהוָה עַל"עָזֶבֶם אֶת-הוֹרְני אֲשֶׁר נְחָתּי לפְנֵיהָם ולארשְמְעו 
יי בְקוּלֶי וְלַא"הָלְכוּ בָהּ: יו;לכוּ אַחֲרִי שררוּת לבָסי וְאַחֲרֵי 
יי הַבְּעָלִים אֲשֶׁר לְמְדָום אֲבוֹתֶם: ‏ 5 * לכָן כַה"אָמר יְהוָה" 
צְבָאות אֶלהי ישְרְאֶל הנגי מאֲכִילֶם יאֶת"הָעָם הזה" לַעָנָה וְהשְקִיתִים 
יי מיהראש: י5והַפְצותִים בַּגוים אֲשֵׁר לָא ידעו הֲמָה וְאֲבוֹתָם ושלחתי 
אֲחֲרֵיהֶם אֶת"הַחָרֵב עד כּלוֹתִי איֹתֶם: ‏ פ 
יי יכָּה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹתי 
יהַהְבְּננּ וקראוי לַמְקוֹנות וּתְבוֹאָנָהי וְאֶל-הַחֲכְמָוֹת שׁלְח 
ְתְבָואנָה: זי וּתֲמהַרְנָהִי. וְתִשָהי עָלִינוּ ָהי 
ְתַרְדְנָה ינינ דְּמְעָה ועפעפינו יזלוּמִים: 
= כ קול נְהֵי מע ממַלּןי 
איך שִרְדְנוּ בְּשּׁ אד 
ִּייעָזְבָנוּ אָרֶץ כּיי הַשָלִיכוּי מִשְׁכְנוֹתינוּ: = ס 
כִירשְׁמַענָה נָשִים דְּבַר"יְהוה וְתִקָּח אֶזנָכֶם דְּבַרפּיו 
ולַמַדְנָהִי בְנִתִיכֶם חי וְאֲשָׁה רְעוֹהָהּ קיָה: 
+ כִיַעָלָה מֶנֶת בְּחַלונִינוּ בָּא בְּאֲרְמְנוֹתינוּ 
לְהַכְרִית עולל מחוּץ בַּחוּרִים מִרְחבְות: 
א דַּבָּרֵי יכה נְאָםהיהוְהי 
להי ִבְלָת הַאָלֶם כְּלְמֶןי עַל-פנן הַשָדָהי 
כְעָמִיר' מַאַחֲרֵי הַקְצָר ואין מְאפַף: ‏ 5 >כה אָמָר יְהוָה 
אל ְתְהַלל חָכֶם בְּחָכָמְת וְאל"יתְהלל הגְבָּור בִּנְבִירְתִי 


Mm 880. Mm 2502. Gn 24,7. Mm 1688, נת]19% .2617 ]15 .2503 בו]14‎ 2504. Mm 2505. 
Mm 1579 et cf Jes 47,9. “Mm 2506. “Mp sub loco. גוא‎ + 


13° pc Mss 65 + YI || 14 °° > 6% 4 | 15 * pe Mss יָדְעוּם‎ || 16/17 *° add | 
5 6*5 om }’Q || ° dl, ex 16b || °° © rai 0096000000 | ° mlt Mss ת'‎ || 18° 
pe Mss 6 בְּצִ'‎ | * mlt Mss הָשׁלכְנּ (מִמִּ') שי (6 ₪ השלכנו 1* | וְכִי‎ || 1941? || 
20 56 sic riiv yiiv עסו‎ (ex bud) = באדמתנו‎ || 21*< 85, di; SL 000610 = דָּבָר‎ | 
5-5 > B*,dl || 565 rai fcovrar (ex necodvrar?) || “ex 8,2, dl || * nonn Mss KS 
הָאֲדָמָה‎ || ‘lems 6? .פ'‎ 
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אַליהיִהְהֲלָל עָשִיר בְּעֲשׁוֹ: כִי א" בְּזאת יִחְהַקָל הַמִּחְהַלָל = 
הַשְׂכָּל ודע אוֹתי בִּי אֲנִי הוח עֲשֵׂה תָסָר 
משפטי ודה בָּאֶרֶץ כִּי -בְאֲלָה חָפַצַתִּי נְאָםיְהוָה: ‏ ס 
הנה יָמים בָּאִים נָאֲם-יהוָה וּפְקרְי על כל מל בְּעָרְלָה: על 
מִצְרָיִם ועַל-יְהוָה ועל-אָלוֹם וְעַלבְּני: עמון על" "מואָב וְעַל פָּל- 
קצוצי פַאָה הַישְׁבִים בַּמִדְבָּר כִי כל החַגוים ערליםי וכל "בּית 
שָרְאֶל ערליהלב: ס 
0 ישמְעָוּ אֶת"הַדְבָר אֲשֶׁר דִכָּך יהוה עליכם בית יַשְרְאֶל: יכהו 
אֶמָר יְהוָה 
אֶליהדָרְךּ הגוים אַלִתִלְמָדוּ וּמאתוּת הַשָׁמַיִם אַל-חתו 
כְּייִחֲתּו הגוים מִהַמָּה : 
יכּיהְחֶקותי הָעַמִּים הָבָל קוא כיהעץ מיער כּרָתוֹ 
מעשה יְרִיְחֶרָש בּמַעֲעֶר: יבְּכָסָף וְּזְהָב יְיִפהוּי 
בְּמִסְמְרָות וּבְמִקָּבוֹת יְחוּקוּם וְלוא יְפִיקִי: 
י יכתֹמָר מקשה הַמָה וְלָא יברו נא עָשָּאי כִּי לָא יִצְעָדו 
אל תִירְאָוּ מֵהָם כִּילָא יָרָעוּ וְִםדהִיטִיב אִין אוּתֶםי: ס 
> ימאי כְּמוף יוה נָדוֹל אתה 
תדיל שמִף בִּנְבוּרָה: 'מִי לָא יָרְאךף 
מָלֶךְ האים כי לְף יְאָחָה 
ִּי בְכָלְחַכְמי הַוֹיִם וּבְכָל"מַלְכוּתָםי מאיןי כַּמוף: 
י וּבְַחַת יִבְעֲרוּ ַיְכְפְלוּ מוּר הָבָלִים עץי הוּא: 
י יכּסִף מִרְקָע מתרשיש יוּבָא חָהָב מָאוּפְזי 
“Mp sub loco. Mm 1447. Cp 196 ‘Mp sub loco. ?Mm‏ .א 1238 Lv 26,27. “Mmm‏ וחד ואם בזאת ?2 
2Ch 29,34. ‘Mm 1139. ?Mm 1629. *Mm 1674. °Mm 2405.‏ וחד ויחזקום* .1365 SMm 158. ‘Mm‏ ,2507 
Mm 691,‏ 


22 ° malt Mss Vis גמ' 509656 23 | ואל‎ || 25 5 6* + capri cf AUST; 1 prb הָאֶלֶה‎ fl 
Cp10,2°1nN cf 12,16 || 3° prp RDN ₪ Gn3S,5 [| 4°€ safpj jh = יצפהר‎ cf S; huc 
9ש‎ | "1 ip- | 5 7% 6 dpyipior (= כָּתֶם‎ 7) topevtdv éariv, 00 |S. -cerat} 
(= יַדְבְּרוּ‎ sensu syr?) || " hic 6 ins 9, sed 614% || 510 nonn Mss אִתָּם = | ישָאוּ‎ | 
6°68 > 6* | 1 מ) א‎ dtig? || 7 * 0' roig מלכֵיהָם = = 00000 ע000128001‎ 4 Pf 
6° || 8° מַאוֹפִיר = עו" מ (5)0 * || 5% 4 ₪ * 9 || מַעֲצֵה קוק‎ 4 syh™s, 8 Magag 
vel sim. 
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ימעשה חֶרָשי וידי צוֹרְף | תְכלת וְארְנָמְן לְבוּשֵׁם 


ימעעה חֲכָמִים כָּלֶםי: 
יי הוה אָלהים אֲמָת הוּא"אֶלקים חַיִם וּמָלֶךְּ עולם 
מִקְצפו תרעש הַאָרֶץ וְלָאייָקְלוּ מֹים עָמִ: | ס 
יי כְּנָה הַאמְרָון להום אֶלְהיא דִישָמיָא וְאֲרְקָא לא עֲבְדוּ יאבדו 
מַאֲרְעָא וּמַןהְחוֹת שְמִיָא אֶלָה: | ס שׁמָיִם: 
יי יעעהי אֶרֶץ בְּכחו מקין תַּבָל בְּחכְמְתִי וּבִתְבנְו נְמָה 
יי ילקול תתו המִן מים בַּשָמיִם ויעלה נָשׂאִים מקצה ,אֲרץי 
בְּדָקָים לִמֶטֶר עָעָה. הצא רוּחי מִאצְרְתִיו: 
ינבֶער כָּל-אָרֶם מדעת הביש כָּל"צוֹרֶף מַפָּסָל 
כּי קר נִסְכִיי לאח בָּם: = הָבָל הַמָה מִעָשָה תַעְתָעִים 
בע פּקַדְתֶם יאבדוּ: 
לְאדקְאֶלֶה חַלֶק עקב כְּייוֹעַר הַפּל הוּא 
יִשְׂרָאֵל שָבָטי נַחֲלָתוֹ יְהוָה צְבָאוֹת שָמִ: | ס 
= אספי הארי עי יהי עדי ס 
שי כָי"כה אָמַריָהוה הי קולע 
אֶתיושָבי הָאָרֶץ בּפְעםי הוָאת 
הַצַרְוּתי לְהֲסי למען יִמְצָאױ: ‏ ס 
פ מ לי עַל-שַׁבְרי נַחְלָה מִכָּתִי 
ואי רתי אך זה - חליי וְאְפָאָנ: 
אֶחָלִיי שר וְכָל-מִיתָרִי וקו בנ יְצְאֲנֵיי וְאִינֶם 
אִיְנֹמָהי עוד אֶחָלִי וּמֲקִיםי יריעותי: 
כִ נִבְעָרו הָרֹעִים וְאֶת"יְהוָה לָא רְרָשו 


“Mm 496. Mm 2508. 1?Mm 1250. MMm 475. Mm 2753. ות]א1%‎ 2008. Mm 1367. Mm 


1856. Mm 2194. “Mm 1617. Mm 2049. “Mm 2509. “Mp sub loco. “Mm 2323. 


9% > 65, dlettr huc 575 || 5-60] 55 || 10° > 6* | 12°102-16 = 51,15--19 | 6 
(5) pr לו נָתַף 1 ;*6 < ** 13 || 6וקששו‎ vel הָאָרץ ס* | לָתָתו קול‎ | 6 006 it 
51.16 | 41 הי | *6< "16% | נְסָכָוֹ‎ 65 avviyayev 60008 = Yih לאֶסַף‎ | 
Pdub | SK ישׁבתִי‎ ]| FB év 86260706 = בְּמְבְחָר‎ 227 4815 | 18* < 6 | bb 6 
év Bllve = בַּצֲרָה‎ | 55 + suff 1 sg; prp ימָצָאוּ‎ 6 BD) vel יְאֶשָמוּ‎ (ct WB!) vel (pro 
לְמָנעֶם מְצָאת )ליי‎ | | 19°Vrs+sufflsg || 20° pr J Chpgr) ו‎ CS rai rd 0 
וְצאנִי = טסו‎ 1 ey א לטה || % 6 למַקים‎ > 
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עֲל"כַן לֶא הַשָכִּילוּ וְכָל-מַרְעִיחֶם נָמְוֹצָה: | ס 
= קול שָׁמוּעָה הגה בָאָה ורעש נָדול מאָרֶץ צְפוֹן 
לשוּם אֶת"עְבֵיְהּהָה שַׁמְמָה מְעון פנים: = פ 
דעיי הוה קי לא לָאֶרֶם דרו 
לְאי-לְאִיש הלך וְהָכִיף אָת-צַעֲדָוֹ: 
= יִסְרָנִיי יְהוָה אַרִּבְּמִשְׁפָט אל "בְּאַפְְ פְֶַתִמְעָמָנִי: 
25 ישמ חֲמֶתְְ ד על"הַגֹײַם אֶשָר לְאהירָעוּף 
על" משָפְּחותי אֲשֶׁר בְּשְׁמְָּ לא קְרָאוּ 
כי -אָכְלּ אֶתיעֶקְב וַאַכָלְהג ויכלהו ְאֶת-נְוָהוּ הָשָמוּ: ‏ פ 
1 1 הַרָּבֶר אֲשֶׁר היה אלדירמיהו מַאֶת יָהוָה לאמר: 2 ישׁמְעו11 
אֶת-דּבְרִי הַבְּרִית הזאת ודְבַּרְפָּסי אֶל האיש יְהוּדֶה ְעַלַ* = 
רושׁלם: י וְאֲמַרְתָּ אֶלִיפָמי כַה-אָמֶר יְהוָה אלתי ִשְׂרָאֵל ארְוּר 3 
יש אֲשֶׁר ָא יע אֶה"דבְרי הרי הואת: + אציי אֶח- + 
אֲבוֹתֵיכם בְּיֹם הוֹצִיאִי-אוֹתָם מאָרֶץ-מִצְרַיִם מִכֿוּר הַבִּרְזְל לאמר 
שְמְעָוּ בְקוֹלֵי ועשיתם אַמֶםי כל אֲשׁר-אֲצַנח אֶתְכָם והְָתֶם לי 
לְעָם ְאָנֹכי אֶהְיֶה לְכֶם לאלקָים: ילמען הָקִים אֶתהַשָבוּעָה אָשָר" : 
נְִׁבּעְתִּי לְאַבְתַיכָם לְתַח לָהָם אָרְץ זָבַת חָלְב ּרְבָש כּיום הזה אֶען 
> וַּאמר יְהנָה | אֶלי קרא אַת"כּל"*5 
הַדְּבְרִים הָאֵלָה בְּעֲרָי יְהוּרָה וּבְחֲצָוֹת ְרוּשָלֶם לאמר שַׁמְעוּ אֶת" 
דִּבְרֵי הַבְּרִית הזאת וְעַשִיתֶם אוֹתֶם: * יכִּי הָעֵד הַעֲרֹתי בַּאֲבוֹחֵיכֶם ז 
בְיוֹם הַעַלותִי אוֹנֶם מאָרֶץ מצְרַיִם וְעֲדיהַיוֹם הַוָה הַשָכם וְהָעֶר 
לָאמ שַׁמְעוּ בְּקולִי: * וְלָא שָׁמְעוֹ וְלָא"הֲטׁוּ אֶת-אֶנָם 7:1כ1 איש י 
בְּשׁרִירִות לבָּם הָרָע וְאֲביא עֲלֵיהֶם אָת"כְּל"דִכְרָי הַבְּרִית"הַוְאת 


0 ₪ .9 ה : 

אַשָרצוִיתִי לַעֲשָוֹתי וְלָא עָשּ: | 5 = אי הַאמָר יְהוָה אֵלִי נִמְצָאד י 

Mm 279. “Mm 391. מו]א7?‎ 2795. Mm 2453. נוח1זא‎ 0, Cpil ‘Mm 3|72. “Mp sub loco. 
Mm 2511. AM 2512. 


231A Cdtig | °1 c mlt Mss SSG'MD -1ו24%1 | ו 56 | וְלא‎ 6 || 25 * = 
Ps79,6.7 || " nonn Mss SET מַמְלְכוֹת‎ ut 579 || ° > pc Mss S Ps 79, dl (dtig) || 
Cp11,2/3 °° add | ° 65 ral laljoerc ci 5 wr; -תֶּם‎ || ® nonn Mss BST ואָל‎ ll 
4 5 > 6*29, dl א6)‎ 6) [| 6° > pc Mss 6* || 7/8°° > 6* || * mlt Mss .עד‎ 
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מ קְשָר בְּאִישׁ יְהוּרָה וּבִישָבִי. יְרוּשָלֶם: יי שָבו על-עונֹת אֲבוֹתָם 
הָרָאשִים אֲשֶׁר מִאָנ למע אֶת-דְבָרֵיוְהָמָהִי הָלְכוּ חרי אֲלהִים 
אַחֲרִים לְעָבָרֶם הפרו ביתִשְׂרָאֵל וּבית יְהוּלָה אֶת-בְּרִיתי אֲשֵׁר 

יי כָּרְפִי אֶת-אֲבוֹתֶם: ס ילכ פה אָמר יְהוָה הַנְגֵי מכָיא'אֲלֵיהֲטי 
רְעָה אֲשֶׁר לְאריוּכְלוּ לְצַאת מִמָנָה וקו אלי ולָאי אֲשְׁמֶע אֲלֵיהֶם: 
יי וְהָלְכוּ עָרִי יְהוּדָה וְשְׁבֵי ְרּשָׁלם מעָקּ אל"קָאֶלהים אֲשֶׁר הֵם 

ײ מִקְטרִים לָהָם וְהושָע לֶא-יועיעו לָהֶם בְּעֵת רְעָמֶם: > יי מספר 
עָבִיף הָי אֶלהָיף יְהוּדָה וּמִסְפַר חָצוּת יָרוּשָלֶם שַמְתם ימִבְּחוֹת 

+ לבשתי מזְבְּחְּת לקער לבָעֵל: ‏ ס * וְאַמָּה אַל-ִתִתְפּלֶל בָּעַר- 
הָעַם הזה אל תִּשָא בַעַרֶם רנה ופה כִי איננִי שמע בְּעת קְרְאָםי 
אַלִי בָּעָדִי רְעָתֶם: ‏ ס 

יי מָה לידידיי בְּבִיתִי עַשותָהי הַמִמָתָה 
הָרְבּיםי וּבְשֶר-קְךֶש יְעַבְרְוּי ימְעָלְיִךּ כִּי רְעְתָכִיי 
אָז תַעָלְזיי; 
> זי רענן יפה פריהיתאַר = קרא יהוָה שמ 
*לקול ו הֲמוֹלָּה נְרֹלְהי 
הַצִית אש עָלִיהִי. וְרְעָוּי דָלְיוֹהָי: 
* וַיְהוָה צְבָאוֹת הגוטע אומך דִּבֶּר עָלְיִ רְעָה בַּנְלֶל רְעַת בּיתד 
שאל וּבֵית יְהוּדָה אֲשַׁר עָשוּ לְהָמי לְהַכְעסני לְקטר בעל 
יי ויהוהי הֲוֹדיעֲנֵיי נְֲדָעָהי אָז הרְאיתניי מעלְליהםי: יי ואנ - 
אֲלוף יבל לבח וְלָאיִעְתּי כִירעָלֵי חשָבוּ מחֲשבות נַשמַיחָהי 


SMm 978. SMm 4164. ?Mm 2617. SMm 2168. °Mm 2545. Mm 2513. Mp sub loco. !?Mm 2514. 
Mm 592. “Mm 2832. Mm 2515. Mm 1193. 1Mm 287. Mm 2516. Mm 1248. 


us 565 rai i600 09101 = ְהַגָּה המה‎ || 11° nonn Mss עַל'‎ | ?Orלַאו‎ || 13 %806 cf 2,28 || 

> 6% 61 || 14 %1 ל | 7,16 6 6 ₪ קראף‎ mlt Mss Vrs nya || 15° © jj jyannuévn 
cf 5; prp ל |{ 1לי דוּדיךף‎ mit Mss 6 הַנְדָרִים 1 ו > | עָשִיתָ [; עשתה‎ ; 
% adipes = יעֲבָרו 1 | הַבְרִִים ק:ק :(חֲלָבִים‎ 4 Vrs [ == 1 מעליך רצעה‎ cf 0 Il 
= crrp (Ms IN big); prp DNC הֲתִזְפִּי) על‎ vel) (הַאֲוכָּה‎ | * huc tr 16-0 | 16 * < 6 
dl vel 1 יפִיפָה‎ pro יפה פ'‎ cf 46,20 || bb cf 15% || °1prb בָּצָרוּוַ% | בְּצְלְהוּ‎ 62 | 
17 ° ins לַאֲלהִים‎ | 18°95 om cop, dl || ° S yvibpicdv por = ו‎ cfS || 1 --עֵהָ‎ || 
5 6/4180 = רְאִיתִי‎ ins = יהוה‎ | ‘hucir 126 | 19° 6)6( נשלִיכָה = ש8ון0ג06‎ 
vel נָשֶלְחָה = ו מ נָשִיתָה‎ 
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עץי בְּלַחָמ' ִכרְתָגּי מאָרֶץ חיים וּׁמוֹ לאזר עֲוֹד: 
= יוה צְבָאות שפט צָדֶק בחן כְלְיּת וְלָבי 
אֶרְאֶה נִקְמָתְְ מֵהם | כי אַלִיף גָּלִיתִיי אֶתרִיבי: = פ 
= לכ כָה אָמר יְהוָה על אשי ענת קמִבקשים אַתרנפשחִי לאמָר 
לָא הִנָבַא בְּשֶם יְהזָה וְלָא"תָמָוּת בְּיְרנוּ: = ס ‏ > ילְכָן כָה אָמַר" 
ְהוָה צְבָאותי הנני פקָד עַלִיהֶם הפחורים' יָמְתוּ בַמָרֶב בּנִיהָם 
בְנְוחִיתֶם ימח בְּרְעָב: = וארית לא הִהְיָה לָהָם כִּיראֲבִיא רְעָה 
אֶל-אנשי עֲנֲָוֹת ענת פְּקְלְתֶם: 
2 י היק אַתָּה יְחוֶה . כִי אָרִיב אל אף מִשְפְטִים דר אוֹהֶך 
מדוע הָרְך רְשָעִים צָלַחָה של כָל"בְנדֵי בָּגָד: 
נְטַעְתֶם נםשָדְשו יִלְכוּי נם"עשו פָרִי 
קרוב אַתָּה בְּפִיהֶם וְרְחִיק מִכְּלִיוִּיחָם: 
* יוְאַתָה הוהי יְַעָפָּנִי תּרְאָנִיי וּבְרַנְתָ בי את 
יהתקם כְּפָאן לְטְבְחָה ְהַקְשֵׁם לָלם הַרְגָה: ‏ ס 
+ עד מתל הָּאֲבֵל קְאָרֶץ ועשב כָּלהַשָרָה יבש מרְעת 
ישׁבַיבָהּ סְפְתָה בְהַמוֹתי וְעוףי 
כ אָמְרוּ לֶא יִרְאָה | יאֶתהאַחְרִיתנוּי: 
יכִּי אֶת"רגליםו רַצְתָּה נלְאוף וְאִיְ תְתַחֲרָה אֶתהַפוּפִים 
ובְארֶץ שָׁלוֹם אַתָּה ביפח וְאִיְ תַעֲשׂה בּנְאוֹן היררן: 
יי נם-אַחָיףְ וּבִית-אָבִיףְ נִםהַמָה בְנְדוּ בְךְּ המה "קרפו 
אַחֲרֶיףְ מָלֵאיי אַל"הַאָמן בָּם כִוְרְבְרוּ אֶלִיף טובֶות: | פ 
עְַבְתּי אֶתבִּיתִי. נְטָשְתִי אֶת"נחֲלָהִי 
תי אֶת-יְְרְוּת נפְשִי בְּכף איְבָיהָ: 
Mm 786. “Mm 2617. Mm 2168. “Mm 2199. “Mm 2517. Cp 12 Mm 136. “?Lectio plena‏ 
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י הָיחָה"לִי נחֲלְחִי כְּאֲרְיה בער 
חנה עָלי בְּקולָה על"פן שָנָאתִיהָ: 
* העיטי צְבוּע נַחֲלָתִי ליי הַעָיטי סָבִיב עָלִיה 
לָכו אִסְפיי כּל"חַיָת הַשָרָה הַתֵיוּי לְאָכְלָה: 
יי רעים רַבִּים שְמָתָוּ כרמי בּסְסוּ אֶת-חֶלְקְתִיי 
סנו אֶת"חֲלְקָת הָמְדְּתִי | לְמְדְבר שְמְמָה: 
יי טָׂמֲהּי לְשְמְמָה אֶבְלָה. עָלִי שְממָה 
שׂמָה כְּלהָאָרֶץ יי אִיי אִיש עַם על-לב: 
יי עֲל"כָּל שׁפיִם בַּמַרְבָּר ‏ בָּאוּ שָדְדִים 
יי חָרֶב ליהוה אִכְלָהי מִקְצַה אָרֶץ ועד"קצה הָאָרֶץ אין שָלוֹם 
לְכֶל"בָּקֶר: ‏ פ 
זרְעֲּ חטים [קצים קַצָּרוּי נָחַלוּ לָאי יועָלוּ 
ובשו יִמִתְּבוּאֶתִיכֶםי מִחרון אףהיהוחי: - םס > כְה| 
אָמַר יהוח עַליכָּל-שַכנִיי הָרָעִים הנְנְעִים בְּנַחַלֶה אֲשַׁר-הַנְחֲלְתִּי 
אֶת"עמֵי אֶת "יראל הננ נתְשֵׁם מל אַדְמְתָם וְאַת"בֵּית יְהוּדָה 
אֶתוש מִתוכם: בי ְהָיָה אַחרי נתשי אוֹחֵם אשב ורְחמתים וְהֶשבתִים 
איש לְנְחַלְתַו ואיש לְאַרְצו: >וְהָיה אֵם -לְמֹד ימדל אָחהדַּרְכֵיי עַמִי 
להשבע בּשָמִי חַייְהוה כְּאֲשֵׁר למדו אֶת-עמֵי לְהַשָבָט בַּבְּעַל 
בנ ב עמִי: = וְאָם לא ישְמעוי וַָשְׁי אֶת"הֵטִי ההָוא נָתוש 
ְאַבָּד נְאָםדיְהוָה: | ס 
י כְּה"אָמַר יְהוָה אלי הָלוך וקני לף אזור פְּשְתִים וְשמְתּו 
על מִתְניף וּבמיִם לֶא תְבְאהוּ: * וְאֶקנָה אֶת-הָאֲזֹר פִּרְבֶר יְהוָה 


ואָעֶם עַלימְְנִי: | 5 יהת דְבַרייְחוָה אֶלֶי"שנִיתי לָאמֹר: + קַח 3 


MMnm 2522. !?Mm 2523. “Mm 1128. “Mm 2524. נח]א5'‎ 2525. JéMm 927. ות]א7*‎ 3402. !°Mp sub 
1000. Mm 2526. 9 7, Cp 13 ה]ת? .1408 תוי‎ 1918. “Mmm 2528. Mm 5 
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1116 ירמיהו 808 
אֶת"הָאֲזר אֲשֶׁר קָנֶיתָ אֲשֶׁר עַל"מְתְניְ וקוּם" לך פִּרְתָהי וְטְמִנְהו 


שָׁם בּנְקיק הַסָלֶע: יוְאַלךואָמְמְנָהוּ בּפּרָת כאֲשר צנָה יְהוָה אותי: 
יהי מקץ יָמים רַבָים אמ יְהוָה אל" קוּם לף פִּרְתָה נְקֶח מִשָם 
אֶת"הָאֲזוֹר אֲשֶׁר צוּיסיף לְָמְנוֹשָׁם: * וְאלף פּרְתָה וְאֶחפר אַה 
אֶת"הָאַֹר מִן"הַמְקוֹם אשָרטְמנפִיו מה ונה נשחת קָאר לָאי 
ְצֶלֶח לַכָּל: ‏ פ > מְקי דְבַר"וְחוָה אל לָאמֹר: = כָה אָמר יְהוָה 
כָּכָה אַשְחִיתי אֶת נְאָון יְהוּדָה וְאֶתנְּון יְרוּשְׁכֶם הֶרֶב: ייהָעָם הוה 
הרע המַאנים | לשמוע אֶתדדְּבָרִי יההלכים בַּשָרְרְוּת לְבָּםי וילְכו 
אַחָּרִי ' אֶלְהַים אַחָרִים לְעָבְרֶם ּלְהשתְחות לְהם רה כָאַזוֹר הוה 


5% 


אֲשֶׁר לא הוצלח לפל: יי פי כַּאֲשָׁר יִדְבַּק הָאזור אֶלדמְתְנִיהאִיש כ 
קן 


> הדְבקתי אֲלי יאֶתדְכָּלדבָּית יִשְרְאֶל ְיאֶת"כָּל" בָּית יְהוּדָה נְאָם- 


יחה לְהָיות לי לְעֶם וּלשם ְְתְהָלֶה ּלְתפּארת ולא שמעו: 
2 רְאֲמרֶתָּ |יאֲלֵיהֶם ם אֶתַ-הַרָּבר הַזּה ס כְּה"אמר" יהוְה אהי" 
יִשׂרְאֲל כל בל ימא יין וְאֶמְְוּ אליף הָייע לא" נלע כִּי כָל בֵל 
> ולא ײַן: וארת "אֲלִים כה"אֶמר וְהה הֲנן מְמלָא אָה"כּל" 
"שבי הָאָרֶץ הזאת וְאֶתי"הַמְלָכִים הַישבִים לְדָוֹד עַל"כּסְאוֹ וְאֶת- 
הַכֹּהֲנם וְאֶת-הַנבִיאִים וְאֲחִי כָּל"ישָבי יְרוּשָלֶם שַכְּרִן: * ַפַּצְתִּים 
איש אָל-אָחֵיו וְהָאֲבָוֹת וְהַבָּנִם יַחְדָו נְאְיְחוָה לא-אָחְמָוֹל וְלָא- 
אֶחוּס וְלָא'אֲרֵחֵם מְהַשְחִיתֶם: | ס 
5 שמְעּ ְהַאזִינוּ אל תִנְבהוּ כי יְהוָה דבָּר: 
חנ ליוה אֲלהֵיכָם כָּבול בְּטָרֶם יְחשָף 
וּבְמָרֶם ינפו רְליכֶם ‏ על הָרי נעף 
וקוּיתֶם לְאור יְשְמָה לְצלְמְוֶתי יְשִיתי לַעְרְפָל: 
“Mm 1992. ?Mm 936. Mm 4164. HMm72. '?Mm 1854.‏ .א 1238 SMp sub loco. “Mm 2529. ?Mm‏ 
Mmm 4206. “Mm 2492, 'SMnmi 1296. “Mm 4205. 7 Mra 3998. '8Mm 2491, 1°Mm 2530. Mm 231.‏ 
#Mm 771. Mm 2531. “Mm 2532.‏ 
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זוָאֶם לא תִשְמְעוּה בּמִסחֲרִיםי ‏ תּבְבְּה"נפֹשׁי מִפני גה ירמע 
ְחְרָד עיני דּמְעָה כי נִשְבָה ער יְהוֶה: | ס 
יי אֲמְרי למל וְלנָּבִירְי הַשְפִילוּ בו 
כִי ירד מִרָאֲשְׂתֵיכְי עֲמָרָת תִּפְאַרְתְּכֶם: 
עָרִי הגְנֶב סוָרוּ ואין פתח 
הַנְלַת יְהוּדָה כָּלָה איהָנְלָת שְׁלוֹמִיםי: פ 
שָׂאָי עינִיכֶםי. וּרְאיי הַבְּאִים מִצְפון 
איה הָעֲרָר נִפּדְלך צָאן הּפְאַרְתְּ: 
+ מה-תְאמְרי כִּיהיְִקְדי | עָלִיךְ 
ְאַ לַמַרְתָּ את עָליף אִלְפִים לְרָאשי 
ֲלָוֹא חֲבָלִים יאו כְּמִו אֶשָת לָרָה: 
= וְכי הֲאמְרֵי בּלְבְבּ ‏ מדוש קִרָאֲנִי אֶלָה 
ְּרֶב עוגךְ לו שי נָחְמְסוּ עקביך: 
5 הָיהֲפךּ כו עורו תְמֶר חֲבַרְבְּתָיו 
גם-אַתָּם תּוּכְלוּ לְהִיטִיב | לְמֵּדֵי הָרֶע: 
+ וְאֶפיצָםי כּקשרעובר לְרָוֹח מַדְבָּר: 
= זה גוֹרָכָךְ מנָת"מַַּיּי מאתי נְאָיהוֶה 
אֲשֶׁר שְׁכַחַתּ אופי וְתִּבְשְׁחֵי ּשָקֶר: 
2 וְם-אֶנִי חַשְפְתִּי שוליף על "פנ וְנרְאָה קלונך: 
= ואפ וצחלו זמת זְנוּתַ 
עַל ְבָעוֹת בְּשָרְהי רָאִיחִי שקוציף | 
אי לף ישי לֵא תִטְהָרִי. אַחָרֵיי מָהִי עֶ: | פ 


“Mm 3737. Mn 2533. “Mm 2501. ?Mm 93. 2Mm 3763. Mp sub loco. *‘Mm 3720. Mm 
2838. 3%°Mni 2408. °° Mm 2429. Mm 1238 .א‎ Mm 2463, Mm 732. Mm 62. 
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לקי" = 14 י יאַשָר היהי דְבַרדיְהוֶה אֶלירְמיהוּ עַל"דְּבְרִי הַבַּצרוֹת: 
+ > אָבְלְי הוה עְעֶריה אֶמְלְלו 
+ קדרו לְאָרֶץ וצוחת יְרוּשֶלֶם עְלְתָה: 
ממא" * וְאַדְרִיהֶם שָלְחוּ צְעוִיהסי למָיִם | בָּאוּ עַל-גָבִים 
5 = לאלמצאוּמים שָבו כְלִיהֶם ריקם יבש וְהכְלְמו ופ ראשםי: 
גגה + בַּעֲבָוֹר הָאֲרָמָה חַתָהֹי כי לארְחָיָה גְשׁם בְּאָרֶץי 
4 בְשו אִכָּרִים חָפִּּי ראשם: 
מש 5 כָינַםאַיכת בַּשָדָה יְלְדֶה וְעזיב = כִי לְאהָיָה דשָׁא: 
4 > ופרְאִים עמְדוּ עלשְפֶים ‏ שאו רוּח כּתַניםי 
לו עֵנֵיהָם | כִּיהאִין עֲשָׁב: 
ו ד אָס-עוֹנינו ענ בו יְהוֹה עשה לְמען שמף 
תכ כִּידְרַבָּוּ מְשוּבתינוּ לְף חַטָאנוּ: 
:ה מקה יְשְרְאלי מְושִיעָו בְּעָת צָרָה 
כָמָה הִהֵיֶה כ בְּאֶָץ וּכָאֹרְחִי נְמָה לָלוּן: 
₪ | יִּכְמָההְהְיָה כְּאִיש נִרְתֶּםי. כְנִבוֹרי לאיוכל להושיע 
וְאַתָּה בְקְרְבְּנו יחוֶה וְשִמִך עְלִינּנקְרָא אַל"תַנהנ: פ 
י.< ₪ כֶּה-אָמר יוה לָעָם הוָּה כּן" אֶחבו לָניּע רַנְלֵיהָם לא חָשָכוּ ויחוֶה 
ג" לא רְצֶם עַפָּה יזְפֶר עֲֹנָם יפקה חַטאתֶם": | 5 * וַאמָר יְהוָה 
א אֲלי אל תֶתְפַּלֶל בְּעַדדְהָעם הזה לְטוּבה: כי ימו אִיננִי שמע 
ל חס בסיפ. ה אל רנָתֶם וְכי ילו עֹלָה וּמִנְחָה אִיננִי רצַם כִּי בַּחָרָבי וּבְרֶעֶב וּבַרְּבָר 
אֲנֹכִי ִכַלֶה" אוֹתָם: ‏ 5 > וְאמר אֶהָהּ\ אַדנִי יהוה הַנָה הַנְּבְאִים 
י אִמְרִים לָהָם לְא"חֲרָאִ הַרֶב וְרְעָב לְאיְהָיָה לָכָם כִּיחישׁלָוֹם אֲמָתי 
אָתּן לָכָם בּמָקוֹם חִזֶה: | פס * אמָר יְהוָה אֵלי ָׁקָר הַנְבָאִים 


05 14 :Mm 1718. מוא?‎ 2534. °Mm 494. SMm 2535. SMm 2536. “Mm 2918. ‘Mm 2584. °Mp sub 
loco. °Mm 1514. '°Mm 759 et Mm 929. !!Mm 3356 et Mm 3838. ‘?Mm 300. 
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Cp 14,1 °° B(S) roi iyévero = °°] | 2° pr על הַבַּצַרֶת‎ (pen? | 358 ל | צעו"‎ 
mlt Mss Vrs ולא‎ || >> > 6% 61 ₪ 4b || 4° prp חררים ₪ הָחָרָה*‎ 17,6 | * < 6*5 | 

* ins והכלמו‎ > 3 || $mlt Mss SE! ‘nut 3 | 6% < G+ | 8° nonn Mss 6 + יהוה‎ || 
ל‎ 65/01 d¢ abrorOoy = ל | נרְדֶּם = ות 6 9% | וכאָוְרָת‎ 6 bc avip, ] לכנְבָר‎ | 0 
5 > 65* (sed 00:06 post 10070 exc) 5 || °° > 6* 1 13 5% pe Mss ’N] שי‎ df SWS 
et 33,6. 
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בְּאִים בַּשָמִי לא שְׁלחְתִּים וְלָא צויתים וְלָא דְבַּרְתִּי אֲלֵיהָם חיון 
טהר מס ואו ְתַרְמִותי לְבָּם הָמָה מִתְנִבְּאִים לכםי: ס 
יי לפ כה'אָמר וה על-יננבאים הנבאִים בשמ וא לא- 
שָׁלַחְתִּים הַמָּה אְמְרִים חָרֶב וְרְעָב לֶא יִהְיָה בְּאֲרֶץ הואת בַּתָרָב 
וּבָרְעָב מו הַנּבאִים הָהְמָה: יוְהָעם אֲשֶׁר"הֵמָה נבְּאִים לָהֶם יהיו 
מִשְׁלְכִים בְּחֲצוֹת יְרוּשׁלם מִפְני ו הֶרְעָב וְהַחָרֶב ואין מִקבּר לְהֵמָּה 
הֲמֶּה נְשֵׁיהָם וּבְנֵיהָם וּבְנֹתֵיהֵם וְשָפַּכְתִי עֲלֵיהָם אֶת-רְעָתֶם: 
זו וְאָמַרְת אֲלֵיהָםֹ אֶתִהַדְּבֶר הַוה 
ּרֶנָה עיני דמִעָה ללה ְוֹמָם ואַל"תּרְמֵנֶה 
כּי שָבֶר נָלוֹלי נִשְבְרָה בְּתוּלתי בּת-עַמֵי מִכָּה נַחִלָה מְאֵר: 
יי א יְצָאחִי הַשָׂרָה וְהגָּה חַלְלַיחָרֶב 
ואט בָּאתִי הָעֵיר וְהגָה תַּחֲלוּאֵי רְעַב 
כיגם נָבָיא ם"כּהַן סְחֲרוי אֶל-אָרֶץ וְלָאייְרָעו: | ס 
יי הֲמָאס מָאַסְתָ אֶתיְהוּרָה ‏ אֶם-בְּצִיון נָעֵלָה נפשָף 
מדו הכִּיְנו וְאין לָנּ מרְפָא קנה לְשָלוֹם וְאִין טוב 
ּלְעתי מִרְפָּא וה בְעתָה: 
+ ירענ יְהוָה רשָעָנ. עון שבוקינו כי חָטָאנוּ כְָּ: 
= יאַלִנְאֶעי לְמען שׁמְף אַלימְנִבָלי כּפָא כְבוֹדְָ 
זכר אַל"תְפַר בְּרִיתְףָ אפָּנוּ: 
= חיש בְּהַבְּלִי גי מִנְשָמִים וְאִם-הַשְׁמָיִם יִתנוּ רְבָבִים 
הָלא אַתָּההוּא ייְהוָה אֶלְהָיני ונְקוָהיהלְךף 
ִיאַתָּה עָשֶיתָ אֶתכָּל-אֶלָה: | פ 
5 * ויאמר יְהוְח אֶלי אמדיְעַמד משה וּשָמוּאָל" לְפָנֹּי אִין נַפְשִׁי אֶל- 
הָעַם הזה שלחו מַעל"פְּני ְצֵאוּ: + ויה כִידִיאמְרוּ אַלִיף אֲנָה נצא 


TAT 
13Mm 771. “Mm 2562. SM 2168. Mm 891. 1?Mm 2537. ‘Mm 1696. Mm 1132. “Mm 2584. 
21Mm 2538. ??Mim 2539. “Min 2004. Mm 346. “Mm 2540. 2%Mp sub loco, ° Mm: 2500. 


14 * אליל 1 ;ואלוּל א‎ || "x -מוּת‎ || *m: Ms להָם‎ | 15 * 1701 12,14* | 8% + 
600% ct 6 | 175< 6* | *< 86% 617 | 18° prp אֶת 6 זו 1 ;6 15,2 ₪ נַסְחָבוּ‎ 
pro גת" | אל‎ Mss 669 לא‎ || 19° mit Mss 66 ל'‎ || 21 9-5 6 kdracov | "+ 
Mss SU וָאל‎ || *6 ixoléoyc = ban || 22 **< 6% || * 6% Bo om cop, dl (dttg) / 

Cp 15,1 ° SAO) kat Aopov || “1 שלְחָם‎ cf 50 מ)‎ pen). 


ל פסוק לא ולא ולא 
1 מנהּ בסיפ, 
יא בטע לאחור , ב14 


ואליל ותרמית 
קר ירק 


185 


ו 


ל 


ג. ה חס וכל 
עזרא דכות 


ג ב מנה בנביא , ל 


מ רים בס 


5 פסוק ואין ואי" . 
4.3 


ב 


ה מל וכל שת דכות 
במא 


ב ריפ אל אל אל 


ב. ב חט 


ב חס בסיפ 


ד בטע בסיפ 


ל 


1-1 ירמיהו 812 


> וְאָמרֶמָאֲלֵיהָם כְּה"אָמָר יְהוָה 
אַשָר לַמָוֶת למָוֶת וַאֲשֶׁר לחָרֵב לַתָרְֶב 
ַאֲשֶׁר לָרְעֶב לְרְעָב וַאֲשֶׁר לַשָבִי לעָבִיז | 
י וּפַקְדְתִי עֲלֵיהֶם אַרְבַּע מִשְפָּחוֹת נְאֲמ"יְהוה אֶתהַחָרֶב להרֹג 
וְאֶתהַכְּלְבִים לְסְהָב וְאֶת-עֵוֹף הַשָמיִם וְאֶת-בְּהֲמַת הָארֶץ לְאָכָל 


A‏ ולְהַשׁחִית: יהֲתִּים לזועָהי לבל ממֲלְכוֹת חָאָרֶץ בְּנְלֵל מִנֹשָׁה 
הי כ וקהו מלף הוה עַלי אַשֶָרדְעָשָה בִּירוּשׁלם: 
כִּיי מִיהיִחְֲמָל עָליך יְרוּשֶלם וּמי ינד לך 
ה וּמִי יסוּר לְשָאֶלי לְשָלֶם לְך: 
* אְַ שת אתי נָאֲם-יְהוָה | אֶחָר לכי 
.| וְאַש אֶתיָדִי עָליך וְאַשְחִיהַך לְאִיתִי ה הַנָּחֶםי: 
וְאֶזֶרֶם בְּמִזְרֶה בְּשערי הָאָרֶץ 
9 שַכַלְתִּיאבַּדְתִּי אֶתדְעַמִי ימִדִרְכִיהֶם לואדשבוי: 
"ל" = " עְצְמלִי אַלְמְמּ מַחָוֹל יָמיםי 
+ | הִבָּאחִי לְהַםיישַל-אֶם בְּחרי שרד בצ 
| הלת עָלֶיהָ פּחָאם עיר וּבְהָלוֹת: 
4 ?אָמָלְלָה ילָדָּת הַשְבְעָה נָפְחָהנַפְשָה 
ליבו" בָּאהישַׁמְשָה בְעֶד ומ בִּישָה וְחָפָרָה 
ּשְׁאֲרֵיתֶם לְתֶרָב אֶתֵּן לפני איביקם נְאֶםייְהוֶה: | ס 
+ | חאל אָמִי יי וְלְדְתנִי איש רִיב יְאִישׁ מְדָוֹי לְכֶל"הָאָרֶץ 


ס 


רִים 


AT Ti 


ב כ כף לאדנשתי ולאדנשודבִיי כַּלָּהי מְקְלְלוני": ‏ ס 
rp,‏ + אָמָר" יְהוָה אםרלא שרותִֶי לְטָוֹב | אִם-לוֹא | הִפְנְעְתִּי ב 


Cpi5 ‘Mm 2492. Mm 2203. °Mm 1393. Mm 1614. °Q addidi, 0] Mp sub loco. “Mm 62, °Thr 
3,17. 90] Mp sub loco, Mm 2264 et 2480. °Mm 2541. !°Mp sub loco. 


495806 | 8% לזוָעָה‎ it 24,9° 29,18" 34,17° || ° pcMss 050 + כָּל"‎ | 5° >6S, 
dl | ל‎ > 65* homar) | 6°° © rol 0071 aviow 0050066 = ג' הַנָחֶם‎ | 784 
rag rariag עסאקס‎ || 8 *=iradfinv? | 1 --ִתָם‎ cf 656 || 1 > 6; ST ‘ljihwn, prp 
וְעַל ַּחוּרִים = ו ו 5 * || לָאם מַחֲרִיב קזק = || עלהם‎ tf 65455 | 116 א‎ 6 
עַלִיהֶם‎ | 9°10;K באֶה‎ 1 10 *6 dc 70 = מֶי‎ || 9-5 [ 0 pe Mss ₪' גמדון‎ ₪ 6 || 
6 + עס‎ uov = ;חי‎ ins כָּלְהֶם 1 כל 0 5 | (משקם) כִּי‎ cf® לוי א[‎ 0 Q pc Mss 
אמן 1 ,סל 6 11° || 6% קלְלי | ;-לְני יי ,--לני‎ || ° crrp, ipsi Mss dub: al 
שרות יי‎ vel שרותך‎ al ,שׁרית(ף ל‎ al שָאָרִיתְףִּ ד 91 שארות(יך‎ (id WED cf co’ BreleloOng) 
vel פס carevdvvdvrovו 8 ;(= 61 שאריתיך‎ (a ישר‎ vel WN); 1 .שָרתִּיף‎ 
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בְּעַת"רְעָהי וּבְעַת צָרָהי יאֶת"הָאיבי: 
* הרעי ברל בַּרְזַלִי ימצְפוֹן תהְשָׁתי: 
= יחִילְָוְאֹצְרוֹתְיּ= לבז אֶתָן 

= לָאי בַמְחִיר וּבְכֶליהחטאותיף וּבְכָליינְבוּליףי: 
יי וְהעבַרְתִיי אֶת-אֲיְבִי בְּאֲרֵץי לֵא יָדְעְתָ 

יאש קדָחָה בְאַמִּי עַלְיכָי תוקד: ס 

יי תה יְדְעְתָי 
יוה זְכְרָנִי וק וְהִגקֶם לי מִרְרְפי 
אל "לַאָרָּי אפף תקחניי ‏ דע שאֶתי עָקִיף חרְָּה: 

5 מְצְּ דְכְרִיף וְעָכָלם\ ויקיי רְבְרִיף' לי לָשָשן 

ּלְשְמְחֶת לְבָּבִי: כְיינֹקְרָא שמ עִָי [ְאֶעְלזי 
יָהוָה אֶלְקִי צְבָאַת: = 6 % לְאישַבְתִּי בְסוּ-מְשָחָקִים 
מפני יָדֶף בָדָד ישַבְתִי כיזֶעם מִלַאתָנ: פ 

*י לְמַּה הָיָה כְאָבִי נָצחי וּמִכָּתִי אֲנּשָׁה ימְאנָה הרפאי 
הי היה לי כָּמו אַכְוָב מִיִם לא גָאָמָנו: ‏ ס 
יי לָכ כְה"אָמָר יְהוָה 
אֲמ"תשָׁב ואֲשֵׁבְף לפנ תַעָמר 
אַם"תוציא יָקָר מזילל. כְּפִי תְהְיֶה 
ְשָבוּ הַמָּה אֲלִיף וְאַתָּה לאמשב אֲלֵיהָם: 

= תי לָעַם הוה | לחומת גְחֹשֶׁת בְּצוּרָּה 
תלחמ אֲלֶיףף ולאוּסלו לף 


“Mm 2542. ‘*Mm 1862. '?Mm 2543. “Mp sub loco. הז" .3351 הו!א*!‎ 1921, '?Mm 20]5. ותוא‎ 
2544, Mm 3274, 9" ותוא‎ 2168, * Mm 2893. Mm 2545. 


11 51 אֶלה' 1 | 8 ?צרתו ,רעתו‎ (vel לַלָאִ'‎ cf [ID] xpos) et tr c 5 post Ta; 5 
mn grbf’ = ign, ex 12 || of 159% || 12 °errp || " pc Mss > Syh 1 הידַע‎ 4 
woocdicerar = YTPQ, S' uh 60669 = VQ, Ww pj Gpudcer, D numauid foederabitur 
6 (רעה‎ | *< 85 || °° © rai repiBélatov 201600 = לוּמְצְפון ב‎ | * < 5, 0] 11976 | 
13° 13.14 00 ex 173.4 || ל‎ > 65 ₪ 17,3,dl | 516 2 Mss Vrs בכל‎ ut 17,3 | 6 
67% ut 17,3 בכל‎ || °mlt Mss -לךף‎ || 14° mlt Mss -בדתי‎ cf 6; 1 0 pc Mss SS 
-בדתיף‎ ut 17,4 | © mit Mss Vrs + אשר‎ ut 17,4 || *16 pe Mss עד-עולם‎ ut 17,4 | 
15° > S*;tradfinll | "1 לָארך‎ dB | 5 8* || 16 77766 ord rv 005700 
Todbg 407000 gov’ avvrélecov 00006 Kal מִנֹאֲצִי ד': פַּלֶם יחי = 01ד0ה‎ | ? mit Mss Vrs 
ut Q, 1 || 17° © 6גג6‎ sdAoBodum cf S || 18°68 01 lvrodvréc pe Karrgybovai pov בצח)‎ 
aram) || °° 8 ₪006 idicouar = .הוי1" || ?מא אָרפא‎ 
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כִיהאתן אני - להושיעף לְהציקף ָאֲםהיהוָה: 

Ao wes‏ והצלְתִיף מיר רָעִים וּפדתיף מכף עָרְצִים: | פ 
אע 16 * ירקי רְברהיתנה אֲלי לאמָר: * לְאדתקח ל אשהי וְלְא"יְהָי164 
יי לף בָּנִים וּבָנֹת בַּמּקום הַזָה: ‏ כִּי"כֶה] אָמָר יְחוָה על*הַבְּנִים | על : 
.1-ל AD‏ הילודים בַּמַקוֹם הזה ועל -אֲמהָם הלות אוחֶם וְעַל- 
לגי אבותם הֲמוֹֹרִים אוֹתָם בְּאֲרֶץ הַזאת: * מְמוֹתֵי חַחֲלאִים ִמָתוּ לָא 
ִסָפָדו וְלָא וקברו לְרָמַן על-פני הָאֲרְמָה יִהְי וּבחָרֶב וּבְרְעָב 
וכל והֲיְתָה נבְלָתֶם לְמקל לעוף השמים ולבְהָמה הָאָרֶץ: = ס 
5 כִּי"כָה | אָמַר יְהוֶה אַל-תָּבוֹא בַּיִת מךזח וְאֵל-תַּלֶךְּ לסְפוד וְאֶל- 
מש מָנָד לָהָם כִּיאָסַפְתִּי אֶתעָלומִי מַאֶת הָעֲם"הַזֶה ינְאָם"יְהוה אֶת- 
ממק אהאהאהא. הַחֲסָ וְאתהֲרֵחֲמִים: > וּמתוּ נְרֹלָים וּקטָנִים בָּאָרֶץ הואת לָא 
= יקברוי וְלָאהיִסְפָּוּ לָהֶם וְלָא יִהְגֹדֹדי וְלָא יִקּרָחֵי לָהֵם: * וְלָא- 
.ו יִפְרְסוּ לְהָסי עַל-אָבָלי לְנחֲמוֹ על"מת ולאדישקו אותֶםי כָּוּס 
תָנְחוּמִים על אָבָיו וֶעל-אַמוֹ: * וּבִיתדמַשְתָה לְאחֲבוֹא לְשָבֶת 
ובשי אוֹתָמי לְאָכָל וְלְשָתות: | פס *כִּי כה אֶמַר יְהוָה צְבָאות אֶלהי 
. יִשׂרָאֵל הננ משבִּית מְִַמְקוּם הוה לְעִיְנִיכֶם וּבִימִיכם קול ששו 

וקול שמְחָה קול חָחָן וקול כּלָה: 

= יחה כִּי חניד לְעֶם הוה את כל הַדְבָרִים הָאֶלָה וְאמְרוּ אי 
נמחו. .ו עַלִ"מָה דְבָּר יְהוָה עָלִינוּ אֶת כָּלדהָרְעָה הַנְדֹלָה הזאת וּמָה ענו 
.וננע וּמָה חַטָאחָנוּ אַשָר חֶטָאנוּ ליהוה אֶלקינוּ: + וְאָמַרְת אָלִיהֶם עַל" 
התשע ושע אשׁרעָזְבוּ אֲבוֹתֵיכָם אוֹתי נְאֶם-יְהוה ולבו אַחֲרִי אֲלהִים אַחָרִים 
ישי ויעַבְרְוּם וישתחוו לרם וְאתי עזָבו וְאֶת-תּוֹרְתִי לא שָמָרוּ: וְאַתָם 
גי שחר הַרְעחֶם לעטות מַאֲבוֹתֵיכָם וְהנָּכֶם הלכים איש אַחֲרֵי שררוּת 
ייג לִבְּהָרָע לָבְלְהִי מע אֵלִי: = וְהַטֹלְתּי אֶתְכֶם מעל הָארֶץ ואת 
עַלהָאָרֶץ אֲשֶׁר לֶא יְדַעְתֶּם אַתָּם וַאֲבוֹתִיכָם ועַבְדְפֶּם-שָם אֶת" 


Cp16 :Mm 2547. *Mm 2049, SMm 1733. $Mm 2901. SMm 2546. Mp sub loco. ‘Mm 2548. °Mm 
3370. ?Mm 2549, “Mm 592. Mm 1238 .א‎ Mm 3053, ‘?Mm 1045. HMm 2550. 
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אֶלהים אַחרים יוֹמָם וְלַיְלְהי אֲשֵׁר לָא-אַתַּן לָכָם חֲנִינָה: | פ 
*+ ילְכן הַנהייָמִים בָּאִים גְאָם"יְהוָה וְלָאיַאָמֲרי עוד חַיייְהוה אֲשֶׁר 
15 
הָעָלָה אֶתדבָּניי יראל מארץ צפֿוֹן וּמפל הָאֲרְצוֹת אֲשֶׁר הַדִּיחֲט 
שה והשבתים על האַדְמְתָּם אֲשֶׁר נָתַתִּי לאֲבותֶם: כ > הי 
שלח לְדונים רגים נְאָדיְהוָה וְרִינוּם וְאֶחָרִי"כן אֶשָלח לְרגִים 
צירים וְצָדום מַעל כָּלהַר ומעל כָּל בְעָה וּמִנְקִיקי חַסְלָעִים: 
יי עינל על "כל "רּרְכֵיהֶם לא ִסּתְרְו לפנ ְלָא"נצְפֵן עוֹנָם 
ד עִנִי: * וְשְלמְתִי ראשנְהי מגה עִנֶם וְחִטָאמֶם עָל חלְלם 
אָתדאַרְצִי בְִּבְלַת שַׁקוּצִיהֶם וְהוֹעבָותֵיהֶם מלְאָוּ אֶתנְחַלְתִי: ‏ פ 
5 הוה עָזּ מְעָזִי. וּמנוּסִי בְּים צְרָה 
אַלִיף גויֶם יְבֹאוּ | מְאַפְסִיאָרֶץ ויאמָרו 
א שְקר נְְלָוּ ָבותִינוּ הָבָל וְאִי"בָּם מוֹעִיל: 
5 הַיַעַשָה-לו אֶדֶם אֲלְהִים וְהָמָּה לֶא אֲלְהִים: 
* לָכן חנני מִוֹדֵיעֶם בַּפַּעם הזאת אודיעם 
אֶתיָדִי וְאֶתנָּבוּרְתִי ויָרְעָו כישָמִי יָחוֶה: | פ 
7 : יחטאת יהוּדה כְּתוּבָה בְּעַט בַּרְזְל 
בְּצִפְרן ָמִיר חַרוּשָה על לְוּחי לְבּם 


- 


6 


8 


- 


וּלְקְרְנָת מִוְבְּחוּחִיכָםי: > יכִּזְכָר בְּנִיהָי [בַּשָרָה 
מזְבְּחותֶם וַאֲשֵׁרֵיהֶם עלי"עץ רעגן עָלי גְבָָוֹת הַגְבהוֹת: * הֲרָרֵיי 


יחי יאצוי לכו את 
בְּמֹחִיחִּי בְּחַפָאתי בְּבֶליהגְבוּלִיח: 


Mm 953, Mm 1220. Mp sub loco. Mm 2551. “Mm 682. Mm 1155. Mm 1234. “Mm 
1233. *°Mm 1321. “Mm 346. py וחד‎ Thr 3,66. Cp17 ‘Mm 676. ?Mm 2552. 
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17,414 ירמיהו 816 
+ וְשׁמַטׂתָה וּבְי מִנּחֲלְהְּ אֲשֶׁר נָתֲִּי ל 
והעברתיף" אבי בְאָרֵץ אערי לאידע 
כִּי"אֲשׁ קְדחְתםי בְּאַפִּי עד"עוֹלם תוקדי: ‏ ס 
< יפה אָמָר יהוהי 
אֶרוּר הוָבֶר אשר יבטח בַּאֲדם וְעַם בְּשָר זֶרעו 
וּמן יְהוָה יסור לבִו: 
* וְהָיה כְּעַרְעַר בַּעַרְבָּה וְלָא יְרְאֶה כְּייבוֹא טוב 
ְשְׁכְן חֲרֵרִים בַּמִדְבָּר אֶרֶץ מִלְחָה ולא' חשב: | ס 
יבְּרוךְהַנּבֶר אֲשַׁר יִבְמָח בִּיהוָה וְהָיָה יְהוָה מִבְטַחוי: 


+ וְהָיה ְּעץ ושְׁתוּל עַל"מים ועלהיובל ישָלַח שרשיו 
ולא" ִרְאִי כִּייְבָא הם וְהָיֶה עָלָהוּ רֶעגן 
ענת בצרת לא רָאג וְְאימָש ׁמַעָשָות פָרִי: 
י עָקְבי לב מִכָּל וְאָנשי הְוּא מִי יַדְענוּ: 
יי איהה חקר לב בח כְּלָיוֹת 
לחת" לאש כֶּדְרְבָוי כְּפֶרֶיי מעלליו: 
יי ראי דרי לאיל עָשָה עשר וְלָא בְמַשָפָט 
בּחָצי ימו יעזְבָנוּ וּבְאַחָרִיתִי ייה נבָל : 
יי כְּסָא כָבוֹד מְרְוםי ימראשון מְקוֹםי מקךשנו: 
מקה יִשְׂרָאֵל יְהוֹה | כָּל-עזְבָיף בשו 
יסוריי בְּאֲרֶץ יִכְחֲבוּי קי עָזְבי מקוּר מיִם"חַיִים יאֶת-יהוָהי: 
יי רְפָאנ יוה וְאֲרְפֿא הושיעני וְאנְשָעָה כי הְהַקְהָי אֶתָּה: 


“Mp sub loco. $Mm 224. SMm 2553. °Mm 2624. ?Mm 2750. Mm 2154. המוא"‎ 2554, ‘?Mm 739. 
Mr 440. 1%Mm 3789. Mm 2711 Mm 2555. !?Mm 3293. ‘“Mm 601. !?Mm 3210. 
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יי הַנההָמַּה אֹמְרִים אֶלִי ‏ אַיה רְבר-יהוָה יבוא נָא: 
ואי לא-אָצְתִּין מרעהי אַחֲרִיף וְיֹם אשי לָא הַהְאְֲיתִי 
אַתָּה יָרָעְתָ מוֹצָא שְפְמִיי. נְכח פנ הָיֶה: 
יי אַל"תְּהיְה"לִי לַמִחַתָּה | מַחֲסִיאָתָּה בְּיׂם רְעָה: 
*י יָבָשּׁ רֹדָפי וְאַל"אֲבֵשָׁה אָגֵי יחו הַמָּה וְאֵל-אַחָתָה אָנִי 
הָבֵיא עֲלֵיהָם יֹם רְעָה וּמִשנ שְִּרוֹן שָבָרֶם: ‏ ס 

יי פה"אָמר יְהוָה אליי הֶלְ וְעמדְת בער בְּנירְעָמי אֶעֶר יְבָאוּ בו 
מַלְכִי יְהוּדָה וַאֲשׁר יְצֹאוּ בָוֹ ּבְכָל שערי יְרוּשָלֶם: יוְאָמֹרְתָ אָלִיֶם 
שָׁמֲעוּ דְבַרייְהוה מלקי יְהוּדָה וְכָל"יְהוּרָה וְכָל ‏ ישָבִי יְרוּשָלֶם 
הַבְּאִים בַּשְעָרִים הָאֲלָּה: ס יכה אָמָר יְהוָה הַשָׁמֲָּ בְנְשְׂתִיכָם 
ְאֶל-ִתִשָאוּ מִשָא בְיום הַשַׁבָּת וְהַבְאתָם בְּשָעָרִי יִרוּשָלֶם: 0 ְלאד 
תוציאוּ משָא מִבָּתִיכֶם בְּיוֹם השַבָּת - מִלְאכה לא העש וקַרִּשְׁתֶם 
אַתדיום הַשַבָּת כַּאֲשֶׁר צַויתי אֶת-אַבותִיכֶם: 0 ולא שמעו וְלָא המו 
אֶת-אֲונָם קש אֶתעָרְפָּסי לְבַלְתֵּי שָומֵֹי לְבְְתי קחת מוּסָר: 
הָיָה אָם-שָגֹע תּשְׁמעון אלל נְאָם-יְהוה לְבַלְתִּיו הָבִיא מִפָא בְּשעֲרֵי 
הָעִיר הַזָאת בָּיוום חשבת לקש אֶתדיום הַשַׁבַּת לבלקי עשׂוֹת-בהי 
ָּלמְלָאכָה: = וּבָאי בער הער הַוֹאת מְלְכִים ונעָלִיםי שבי 
עַל-כְּסָא דָוֹד רֹכבִים ובְּרָכֶב וּבַסוּסִים הֲמָה וְשָרִימֶם אִישׁ יְהוּדָה 
ושָבי יְרוּשׁכָם ויָשָבָה הָעִיר"הַזְאת לְעוֹכֶם: = וּבָאוּ מַעֲרִי"יְהוּדָה 
וּמַסְבִיבוֹת יְרוּשָׁלם וּמאָרֵץ בִּנמן ומךְהשְפּלה וּמְ"הָהָר הננב 
מָבָאִים עוֹלָה וזְבַח וּמִנְחָה וּלְבוֹנָה וּמְבֿאִי תוֹדָה בת יְהוָה: = וְאִם- 
לא תַשְׁמְעוּ אֶלִי לקדש אֶתדיום הַשְׁבָּת וּלְבְלְתִּי ו שׂאַת מִשַׂא וּבָאי 
בְּשָעָרִי יְרוּשָלם בְּיוֹם הַשבָת וְהַצתִי אש בְּשְׁעְרֶיהָ ואלה אַרְמִנות 
רשלם וְלָאתִכְבָּ: = כ 
®Mm 98. Mn 2607. “Mm 2513. “Mm‏ .1856 וחזא'? .1092 נה]א"? .3046 Mp sub loco. '°Mm‏ 
“Mm 2557. ?Mm 2708. Mm 2558. Mm 2550. Mm 1115. Mm 3155. Mm 1698.‏ .2556 
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8 יהַדֶּכֶר אֲשׁר היה אירמה מאת יוה לַאמֶר: *קום18 = 
ַדְתָ בת היוצר וְשָׁמָה אשָמִיעַ אֶתידְּבְרָי: י וְאֲרד בית היוצר י 
הנֹהָ עֹשָׁה מְלָאכָה על"הָאָבְנָיִם: *וְִשְׁחָת הַכְּלֵי אַשָר חא עֹשָׂה + 
בַהֹמָרי בְי היוצר וְשָב וַעֲשֵׂהוּ כָּלִי אַחַר כַּאֲשֶׁר ישר בְּעֵיני הַוֹצֶר 
לעשׂת: פ יהי דְבַר"יָהנָה אֶלי לאמור: > הכיוֹצַר הַוֹה לא" ; 
אוכל לְעֲשוֹת לָכָם בֵּית יְַרְאֶל ינְאָם"יִהוָהִי הגה כחֹמָר בְיֶך היוצר 
כּרְאַתֶם בְּיִדִי בית יִשׂרָאֵל: ‏ ס יבנע אָרַבַּר עַלימִי וְעֵל=! 
מַמְלָכָה לנתוש וְלנהוֹץ וְלְהַאֲבִיד: * וְשָׁב הנוי ההוּא מִרְעָתו יאֲשָׁר + 


רנע אֲרַבַּר על שי על"מִמְלְכָה לְבְוֶת וְלנְפָע+ י וְעָעָה הרעהי טש 
בְעֲלֵי לְבלְִּי מע בּקיקי ונְַמתִּי על הַטוֹבּה אֲר אָמָרְתִּי להיטיב 
' אותו: ס יִִוְעתָה אֲמְרינָא אֶל-אישייהוּדָה וֶעל שבי ירוּשָלם זי 
ילאמר פה אָמר יהוהי הוה אנכ יוצר עֲלֵיכָם רְעָה וחשב עַלִיכֶם 
מחשבה שוּבו נא איש מִדּרְכָּו מֶרְעָה וחיטיבוּ רִרְכִיכֶם וּמַעַלְלִיכָם: 
*י וְאָמרְוּי נואש כִּיהאַחָרִי מחשבותִיני נלך וְאִישׁ שָררְוּת לבו -הָרֶע 
נעֲשָׂה: סט 
לכה אָמַר יְהנָה 
שַׁאֲלונָא בּגִּם = מי שְמָע כָּאְלָה 
שעַרְרת עָשָתָה מָאר בְּתוּלָת יִשְׂרָאֵל: 
ײ היעזבי מצָוּרי שִָי שלֶג לְבָנין 
אםְינְחָשוי ימְיִם זָרִים קרָיםי נוזלים: 
5 כִישָכְחנִי עַמִי: לשא יקטרו 
ַכְשׂלָוי בְּרַרְכִיחֶם שְבִילִיי עוֹלֶם 


Cp 18 ‘Mm 1995. נח]א5‎ 214. 3Mm 315. 4Mm 2781. במ]א5 .4071 הווא"‎ 358. ?Mm 2550, “Mm 2559. 
?Mm 3172, “Mm 2460. J1Mm 2617. !*Mrmn 2168. ‘Sine Q, cf Mp sub loco. 


- 
ג 


Cp 18,4 “sic L mlt Mss, 1 c nonn Mss ‘9; > 6% || 6 77 < 0* || 8 975 < 6*5 || 
% 3% הרְעֶת‎ || =< 6* || 12 5 6)56( Kai eirav = היעבר זכ * 14 | 2 ]6 יא‎ | 

שְׂרְיוֹן prp‏ ;שׁדִּי = 160000 a’‏ ,שרַיִם = *So’(S) uaoroi‏ || ( תו 211 silex (retento‏ צור prp‏ ל 
מ' ג מֵימֵי קָדָם ק' 44 מִמצרַיִם מְקרִים עטק** | ינשָתו 1 | (לבנון pro‏ לְבְן {et tum‏ 
lt Mss‏ ? | וְאַכְשָלֶם (vel‏ וְיִפָשָלו doOeviicovotw, lc Ms‏ :א( 15 | זבִים מִקְרִים 
so‏ 


: 
6 


₪ 


2 


18,16—19,2 JEREMIA 819 


לְלְכָת נְתִיבותי. דר לא סְלוּכָה: 
יי לְשוּם אַרְצם לְשמָה שָרוקתי עוֹכֶם 
כל עובר עָלֶיהָ ישָם וניד בְּרֹאשׁׂי: 
י כְרוּחי"קָדִים אֲפִיֹעָם | לפנ אויך 
עָרְף וְלַאפֶֶּם אֶרְאָסִי בְּלֶם אִידֶם: ‏ פ 
+ ויאמָרוּ לְכוּ ִחִשָבָה על יִרְמְיָהוּ מחשבות כִּי לאהתאבר תורה 
מפהן וְעֲצָּה מְחָכֶם וְדְבָר מִנְבִיא לכו הו בש ואֵל-ינקְשׁיבָה 
אֶל-כָּל-דּבָרִיו: 
יי הַקְשיבָה יְחוָה אֲלֵי וּשְׁמֶע לקול יְריבָײ: ‏ [עֶמְדִי לְפְנִיך 
9 הַישֵׁלם תִחַתדטובָה רְעָה ‏ יכִּיהַכְרוּ שּׁחָה לְנפְשיי זְכֶר | 
לְרבּר עֲלֵיהָם טוֹבָה לְקָשִיב אֶת-חַמְתְָ מִקם: 
2 לכו ₪ אָתִ"בְּנֵיהֶם לְְפָב וְגְרֶם עַל-יְדִיְחָרֶב 
ְתַהַינָה נְשֵׁיהֶם שׁכלוֹת וְאַלמָנֹוֹת 
ְאִנְשִיהָם יִהְי הרי מָוִת | בְּחוּרִיִהָם מְכִּיחְחָרֶב בּמַלְֲמָה: 
= תשָמע ְעְקָה מִבְּתֵילם כיהתביא עליהם גדוד פּתְאָם 
"כו יחי לכי ופחִים ממ לְרְלִי: 
וְאַתָּה יהוה ידעֶת אֶת-כָּלְעַצְתֶם עָלִי למָוֶת 
אַל"תְכַפָּר עַל"עֲנֶם וְחַטָאתֶם מִלְפָנףּ אַלדִחָמְחִיי 
הַנִיי מִכְשְלִיםֹי לפָניףּ בְּעַת אַפּךָ עֲשֵׂה בְהָם: ‏ ס 
יהי אָמר הוהי חלו וקני בַקַפָּק וצרי חרָשׂי ומזקניי 
הָעָם 'וּמזּקני הפּחְנִים!: * בא יאֶלָא יבָךְהופיי אֲשֶׁר פָּהַח 


HMm 839, “Mm 2429. Mm 2594. Mm 23. !°Mp sub loco, Mm 4041. *?Mm 2200. Mm 
2404. Mm 1228. “Mm 832. “Mm 417. Cp 19 !Lectio plena contra Mm 1408, cf Mp sub loco. 
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שער הַחַרְסתי וְקְרָאח שָׁם אֶת-הַרְּבָרִיםי אֲשֶׁר-אֲרַבֵּר אליף: 
ְאֲמַרְתָ שַׁמעוּ דְבַר"יָהוה מלכי יְהוּדָהי וְשְׁבֵי ירוּשׁכָמי כָה-אָמַר : 
הוה צִבָאוֹת אֶלקי יִשְׂרָאֵל הַנְנֵי ביא רְעָה עַל"הַמָּקוֹם הוה אֲשֶׁר 
כָּלשׂמְעָה תִּצַלנָה אָוְנָו: + ען אֲשֶׁר עובָני וכו אֶת-הַמְכָוֹם + 
הזה ויקטרורבל לאלקים אַחֲרִים אֶשָׁר לְא"יְדָעוּם הַמָּה וַאֲבוֹתֵיהֶם 
וּמלְכִי יְהוּדָה ומְלְאָוּי אֶת"הַמָקוֹם הַזָה דם נָקיִם: <אוכְנוי אֶת"בְּמָוֹתי י 
הבעל לְשָׂרְף אֶ"בְּנֵיהָם בְּאֶשׁ יעלות לַבָעַלי אֲשֶׁר לָא"צֲוֹיחִי יוְלָא" 
דַבַרָתִּיי וְלָא עָלְתָה על-לבי: ‏ פ > לפן הַנהיָמִים בָּאִים נָאָםד * 
הוה [לא"יקרא לְמָקוֹם הוה עָוֹד הַהֹפָת ונא בְָהְנם כִי אָם "גיא 


בַּחָרֶב לפני אִיְבִיהֶם וּבְיֶר מבקשי נפשם ונתי אֶת"נִבְלָחֶם לְמאַכְּל 
לְעוף הַשְׁמיִם וּלְבְהֲמַת הָאָרֶץ: > יְשַׂמְתִּי אֶת"הָעִיר הזאת לְשמָּה י 
ולשְׁרקה כל עבר עָלֶיהָ יֶם ורק על"כּל"מּהֲהִי: יוְהאַכלפים י 
אֶה"בְּשׂר בְּנֵיהֶם וְאַת בְּער בְּנתֵיהֶם וְאִיש בְּשׂר"רַעֲהוּ יאכלו בְּמְצוֹר 
ּבְמְצוק אֲשֶר יָצִיקוּ לָהָם אְֹבֵיהָם װּמְבַקְשׁי נפְעָםי: > יְשׁברְתָּיי 
הַבַּקְבק לעינל הָאֲנָשִׁים ההלְקים אוֹתָף: י וְאֶמַרְתָּ אֲלֵיהֶם' פה" יי 
אָמֶר | יְהוָה צְבָאוֹת כָּכָה אֶשבֿר אֶתִהָעָם הַוָה וְאֶת"הָעִיר הַזֹאת 
כּאַשָר ישָבּר אֶת-כְּלִי הַוצַר אֲשָׁר לְאריוּכל לְהַרְפָהי וד יבְהֹפת = = 
קְבְּרוּ מאין מְקום לקבורי: = כִּדְאַעָעָה למְקוֹם הזה נְאָםייְהוָה יי | = 
לווְּבִייי ולחי אֶתהָעִיר הזאת כתְפַת: 5 וקו בָּתִי יְרוּעָלם יי 
ובל לכי יְהוּדָה פּמְקום הַפְפֶת הַטְמְאִיםי לְכָל הַבְּתִּים אֲשֵׁר קפרו 
על"חיתָם לכל צְבָא הַעָמם וְהַפִף נְסָקִים לאלקים אֶחָרִים: פ 

יי יִבָא ִרְמְיָהוּ מְהַתּפָתי אֲשׁר שְלְחָו הוה שָם לְהַנבָא עמ בַּחֲעֵר *י 


“Mm 2513. °Mm 2560. ‘Mm 2176. Mm 2561. SMm 771. וזא" .2563 וח5%1 .2562 ומזא?‎ 17. ?Mm 
2564, ‘Mm 1132. Mm 2565. “Mm 2566. 14Mp sub loco. גמ]א1%‎ 1392, ‘Mm 601, !?Mm 2567. 
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5 בִּיתיְהוֶה וַּאמָר אָל"כְּלחֲעָם: ‏ 5 יי כְה"אָמַר יהוה צְבָאוֹת 
אֶלהי יִשְׂרָאֵל חי מבִיי אֶל"הָעִיר הזת וְעֲל-יכָל "עֲרִיהָי אֶת כָּל- 
הֲרָעָה אֲשֶׁר דַּבֶּרְִי עָלִיהָ כִּי הקש אֶת-עָרְפֶּם לְבְלְתִי שָמְוע 
אֶת-דְּבָרִי: 


0 *הְשָמָע פַשְּׁר בָּן"אֲמְרי הַכֹהַןי וְהִוּא"פְקִיר נָניד בְּבִית. 


| יְחוָה אַתִִרְמְיָהוּ נבָּא אֶה"הַדְּבָרִים הָאֶלָה: וכה פַּשָחוּר. אֶת . 


= יִרְמִיָהוּ חנָבִיא ניפַן אתו על" הַמִהְפָּבָת אֲשֶׁר בְּשָער בְּנמןי הָעֲלְין 
> = יאֲשֶר בְּבִית יְהוֶה: > בהי מִמְחָרָתי יצא פשמוּר אֶת-יְִמְיְהוּ מ 
הַמִחְפּכָת וֹאמָר אַלִיו יְִמְיָהוּ לָא פשחוּר קְרָא יְהוָה שָמִּף כִּי אם- 
ימרי מִסָבִיבי: ‏ פ + כי כה אָמר יְהָה הַעִי ננף לְמְֹר ל 
וּלְכֶל-אהַבִּיף ִפְּלו בְּחָרֶב אְבִיהֶם וענ ראות וְאֶתי"כָּל"יְהוּרָה 


\ 


* א 


מלכי יְהוּדָה אָפַּן בי איְבֵיהֶם יוּבְזְם וּלְקָחוּםי וְהֲבִיאִם בְּבָלָה: 
וְאַקָה פשחור וכל" ישָכי ביתף תִּלְכוּ בּשבי וּבָבל יתָבוֹא וְעםי 
תּמוּת וְשָׁם תִקְבָר אַתָּה וְכֶל-אָהָבּיף אַשָׁרנבַּאתְ לְָקֶם בּשֶקֶר: ס 
פַּתִיתָני הוה וְאֶפֶּ מזקנִי וכל 
הָָחִי לְשָחוּק כָּלדהַיום כְלהי לעג לִי: 
* יהי אַדְבָּר אְֲעָקֵי חֲמָס וְשָד אֶקְרָא 
הָיָה דְבר"יָתנה לי לְחָרְפה וּלְקָלֶס כָּל"היוֹם: 
* וְאָמַרְתִי לָא-אֶזְכְרְּ וְלָא"אֲדַבֵּר עוד בְּשָמו 
הָיָה בְלְבִּי כְּאש בּעָרֶת. עָבָּרי בּעַצְמְתִי 
ְִלְאִיתִי כַּלְכָל וְלָא'אוּכָל: 
Mm 2615. PMm 2550. ?Mm 2307. Cp 20 ‘Mm 1303. ?Mm 1509. SMm 2049. $Mm 2903. “Mm‏ 
°Okhl 297. ?Mm 2556. 1131 3345. 1%Cf Mp sub loco,‏ .763 והות" .2569 SMm 1977. ?Mm‏ .2568 


Mm 2264 et 2480, Mm 771. Mn 3325. Mm 3723. ‘Mm 3955. 
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בְיך מִלָף בבל וְזלם בְּסָלָה וְהַכָּם בְּחָרֶב: = תי אֶת"כָּל" : 
חֹסְן הָעִיר הואת וְאֶת"כְּל"נִיעָהּ יְאֶתכָּל "הָי ואת כָּל"אוצָרות 
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יו כִּי שַמעְתִּי דבח רַבִּים . מֶנורי מִסָבִיב' 

פל אָנוש שׁלוֹמִּי שמרי צַלְעִיי 

אולי ִפּתָה וְנוּכְלֶה 9 ונקחה נקמְתנוּ מִפנוּ: 

ג ויהו אוֹתי כָנִבָּור עָרִיץ ל "כּן ילדְפי 5 ְלָא יכל 
בָּשוּ מאד כי-לא הָשָבִּילוּ כְּלְמָת עוּלֶם לא תַשָכַח: 
הוה צְבָאוּת פחן צדיקי רֹאָה כְלָיוֹת לב 

אֶרְאָה נקמְתך מִהָם כי אליף גָלִיתִיי אֶתדְרִיבִי: | ס 
שֵׁירוּ לִיהוֹה הַלְלוּ אֶת-יְהוָה 

כי העיל אֶת-ְפָש אָבְיֹן מיך מרעים: | ס 

+ אָוּר חיּם ‏ אַעֶר יְלדפי ב 

יֹם אֶשֶר"ְלְְְנִי אמ לקי ברו 

= אֶרְוּר הָאִישׁ אָשָר בְּשׁר אֶתאָבִי לאמר 
ד"לב זָכֶר שמח שַמָחָהוּי: 

ְהָיָהִי הָאִישי ההוּא כָּעָכִים | אֲשֶׁר"הָפַךְיְהוָהי וְלָא נְחָם 
ְשְׁמֵעי זְעָקָה בַּבּקָר וּתְרוּעָה בְּעֵת צְהָרִים: 

אֲשָׁר לאדמוֹתְתֲנִי מִרְחֶםי וַתְּהִי"לֵי אֲמִּי קַבְרֵי 
וְרַהְמָה הַרַת עוֹכֶם: ‏ לְמָּה זה מִרְחֶם יְצָאתִי 
לְרְאוּת עָמָל בנ לו בְּבְשֶ יָמִי: ‏ פ 

1 י הַדְבֶר אַשֶָר יה אַליַרְמְְהוּ מאת יְהוָה בְּשָלח אֵלֶיל 21 = 
המלְףְ צַדְקיהוּ אֶת-פַשְׁתוּר בְּרְמַלְכִיָה וְאָתצפנה בָךְמעַשיָה | 
הַפּהן לאמר: * רְרְשׁנְאַ בעדני אֶתיְהוָה כִּי גבוּכדְרָאצֵרי מָלָדָּ- + 
בּבָל נִלְחֶם עָלִינוּ אולי יַעַעָה יְהוָה אומנו כְּכֶל נִפְלָאמִיו רְעֹלָה 
מַעָלינּ: ‏ 5 יואמְריִרְמְיָהוּ אֲלֵיהָם כָה תאמרְן אֶלהְצְדְקיהוּי: י 


17Mp contra textum, cf Mp sub loco. 1%Mm 1238 .א‎ 19 Mm 1139. °° Mp sub loco. “Mm 3343. | 00 21 ‘Mm 
1091. “Mm 235. 
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+ כַה"אֲמַר יְהוה יאֲלהֵי יִשְׂרָאֵלי הַנני מָפַב אֶת"כְּלֵי הַמִלְחָמָה יאֲשֶׁר : 


בְּיִדְכֶםי אֲשֵׁר אַתָּם ְלְחֲמִים בָּם יאֶת בש בבל ויאֶת"הַכּשְִּים 
צָרִים עֲליכם מַחו לחה ספת אֹתםי אלמו העיר הזאת: 
ונ חַמְתִי אֲנִי אִתִּכֶם בְּיָד נטויָה וכרוע חֲזָכָה וּבָאף וּבְחֲמָה ובקצף 
רל : > וְהַכִּיתִי אֶתיוּשָבִי הָעִיר חזאת וְאֶת-הֲאֲדָם וְאֶתדְהַבְּהַמָה 
יברו חי אמרי"כן "הוה אָן אַתהצדקיה קל 
יהוּדָה וְאֶת"עַבָדִיו ו ְאַת"הָעָם ְאָת"יַנשְאָרִים בָעִיר קואת מך 
הַרָּבֶרו מִ"הַחֲרֶב וּמִרְקָרְעָב יבד גְבוּכדְרָאער מִלָך בבל יביל 
אֲיבֵיהָם וּבְיָרי מכקעי נפם וחקםי לְִי"חרֶב לְאייְחוּסי עֲלֵינֶם 
יְלָא יְחָמָלי וְלָא'יְרחֲםי: * וְאֶלחְעַם הֲזָה תאפר כָּה אֶמר יְהוָה 
* הננ נחן לְְנֵיכֶם אֶת-הָרְ החיים וְאֶת בָרֶך הַמָנת: * יהישב בָּעִיר 
= הַוֹאת יָמוּת בְּחָרֶב וּבְרְעָבי וּבדְּבָרי וְחיוצא וְנֶפֿל עַל"הַכַּשְׂדִים 
| א הַצְּרִים עַלִיכֶם יִחְיָהי וְהָיִתַה-לו נִפְשָו לְשָלֶלי: יי כִּי עְמְפִּי פָנִי 
ְּעֵיר הַזָאת לְרְעָה וְלָא לְטוֹבָה נְאֶיְהוה בְּיִדמְלָ בָּבָל הִנמַן 
יוּשׂרְפָה בְּאָש: ‏ ס * ולְבִיתי מַלְך יְהודָה 
שְמְעָוּ דּבַר-יְוֶה: * בּית דוד פה אָמר יְהוֶה 
יו לבקָרי מִשְפָּט וְהַצִילו גול מיד עועקי 
פְתַצֵא כָאֵשׁ חִמְתִי וּבָעֲרָה וְאִין מְכַבָּה 
ימִפְּנִי פע מעֲלְלִיהָמיי: 
ַאָמְרִים מיחיחתי ל תמי בוא במֶעולוחינו: | 


“Mm 2201. 4Mm 1756. §Mm 1055. “Mm 422. ?Mm 771. “Mm 3489. °Mm 1475. Mm 2678. lMm 
1749. Mm 2184. 13Mm 2570. 
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+ יוּפְקְרְקי עֲלֵיכָם כּפְרָי מַעֲלְלֵיכָם נָאֶם"יְהוְהי 
התיאש בְּיַעְרְי וְאֲכְכָה כְּל"סְבִיֹבָיהָי: ס 
2 יכה אָמר יְהוָה רֶד בִּיתמַלֶךְ יְהּדָה וְרְבַּרְתָ שָם אֶת-22 
הַרְּבָר הוֶה: יוְאְמַרְףּ שׁמֶע רְבַר"יָהוֹה מל יְהוּדָה הַישָׁב עַל"כִּפָא : 
+ ְוָד אתה וַעֲבְדֵידִּי וְעִמִּף הַבְּאִים בַּשְעָרִים הָאֵלָּה: ט יכְהוי 
אָנר יְהוֹה עֲשָ משְפּט וצֶרְקָה וְהַצִילוּ ל מִָד עֶשָׂקי גר תופי 
ְאַלְמִנָה אַל-תנו אַלי-פַחְמסוּ וְדֶם נָקי אלדתשפּכו בו 
+ +כִי אָם העשל תעשו אֶת-רדְּבָר הזה ובאו בשְׁעֲרִי הבית הוה מלכים 4 
שבִים לְדָוֹד על"כסְאֹ רְכְבִים ברָכֶב וּבסוסִים ָאי בָּבָוי 
עמָוֹיי: * ואם לָא הַשָׁמֲעי אֶה"הַרְּבָרִים הָאֲלָּה בִּי נשְׁבַּעְתִּי נְאֶם" י 
הוה כִּי"לְחְרְבָּה יְהְיֶה הַבַיִת הַנָה: 5 | יכיכה| אֶמר יְהוָה: 
עַל"בִּית מָלְִּ יְהוּלָה 
גִלְעֶר אתה לִי ראש הַלְבְנון 
אמלא אַשיתף מַרְבָּר עָרִים לא נוּשָבָהי: 
וקדשתִי עְָיֶף משַׁתִים | איש וְכקיוי 
ְכָרָתוֹ מִבְחר אֶרְנִיף. וְהַפִּילוּ עַל"הָאֲשׁ: 
* וְעַבְרו גיִם רבִּים על הָעִיר הזאת וְאָמְרוֹ אִיש אֶלדְרְעָהוּ עַלמֶה 8 
עְשָׁה יְהוָה כָכָה לָעִיר הוְדוּלָה הַזָּאת: * וְאָמְרוּ על אֲשֶׁר עָזְבוּ אֶת- י 
ְּרִית יְהוָה אֶלְהֵיהֶם וִַשתּחְוָ לאלקים אַחֲרִים וַעבְדָם: ‏ פ 
יי אַלְדְתַבְכוּ לְמַתי ְאֵל תָנָדוּ ל בְּכוּ בכ להלף 
כִּי לָא שוב עוד וְרְאָה אֶת אָרֶץ מוֹלדְתּוֹ: ‏ ס 
כִּי כֶה אָמַריְהוָה אֶל-שַלֶםי בישהו ימָלְֶּ יְהוּדָהי המל יי 
מחת יאעיהו אָבִיו אַעָר יְצָא מְקַמְקוּם הזה לארושוב שָׁם עָוֹד: 


Cp22 Mm 3009. קזא?‎ sub loco. “Mm 2571. “Mm 2572. SMm 2573. ות]%%‎ 2547. ?Mm 2049, SMm 
782. ?Mrn 1174. '°Mm 2739. UEsti,l. 
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5 כִּיי' בְּמְקוּם אַשָר-הנְלוּי אמ שָׁם יָמָוֹת וְאֶתהָאָרֵץ הַזאת לְא- 
| יִרְאָה עוֹד: טס 
הִָי נה ביתל בְּלא-צָדָק וַעלְוֹהָיו בְּכָא מִשְפט 
בְּרַעָהו יַעָבָד חֲנֶם ופפלו לֶא יִתָרְל: 
יי יהָאמר אָבְנְהלִיי ית מִדּוֹת ועליוֹת מִרְנְחִיי 
וקרע לו חלוניי וְסָפוּןף בְּאָרָז וּמְשׁׂח בַּשָשַר: 
5 התֲמֲלְִּי כ אַתָּה מְהַחֲרָה בָאֲרָז 
אָי הֲלָוֹא כל וה [זאָז שובי 
ְעָשָה מִשְׁפְט וּצְרְקָה יאָז סוב לוי: > צן דיִרְעָנִי וְאָבְיין 
הַלוּאהָיאִי הַדַעַת אמי נְאִם-יְהוָה: 
כִּי אין עיניף לב כִּיאמ-על"בְּצַעף ‏ (לְעָשָת: 5 
ועל "הנק לשפוף וְעַל-הֶעָשָק וְעֲל-הַמְּרוּצָהי 
יי לפ כְּה"אָמָר הוה אל יְהיקים ריאשהו מל יהודהי 
לאדיספְְו 4 הוי אֶחַיי וְהוי אחותיי 
לאדיספדוי לו הוי אֶדְון יְהָוֹי הךְהיי: | (יְרוּשָלֶם: פס 
קְבוֹדָת חֲמוֹר קר = סְחוֹב וְהַשׁלךְּ מִהָלְאֶה לְשטר 
* עֲלֵי הַלְבָנֹן וצְעַקֵיי ובש סי קולף 
וצעקי מִעַבָרִיםי כִינִשׁבְּרוּ כְּל"מְאַהֲבְיְּ: 
> דִבַּרְתִּי אֲלי בְּשׁלְֹודִּי אָמָרְּ לָא אֲשְׁמֶע 
זה דרכּף מנעוריף כָּיי לְא"שְׁמֶעת בְּקוֹלִי: 
א כָּלדרעיף תַּרְעֲה"רוח וְמְאַהֲבְיךְבַּשׁבִי ילכו 


190] 2S 15,21 et Mp sub loco. גת[19‎ 2574. l4Mm 2575. בו]15‎ 1491. 1°Mm 1166. i7Mm 2168. Mm 
2576. 1°Q addidi, cf Mp sub loco. °°Mm 3121. Mm 2279. Mp sub loco. Mm 1742. Mm 1865. 


12 *6 nonn Mss Vrs + D§ || °80 138 || 14 °° © grodduncas 6 = 7 בָּנִיתָ‎ | 
ל‎ prp -ון 1 | חלון 1 | מִרְָחִים*‎ | 15 *prp התתְמלך‎ | °6 8 4000, 8” 0 
ft || 1 pb וְטוב לו‎ et tr sec 6 post ;ושתה‎ 6 150.168 alit || 16° *ex15,dl || °K 
רצץ 3* | ב 1756 | הא‎ cf © pdvov; ao’ רצה 8 6 ;רוץ 8 סוק‎ || 18 *6* + 
0001 &ni tov 626ע0‎ 000% ins הור צַל-הָאִּיש הזה‎ | PSD) 666208, 667 Kipre || °° > 
6* || 56/97 066208 5 ‘hj; prp אַחַוָתו‎ || = >65 1060001 0] SD | © SV? 609206, 5 mr’ = 
ל | 1 20556 || דוד שצאָדֶָת* כע ;אדון‎ 5 mn ‘brj jm = De מַעָבָר‎ cf 6, 6 '] "ונפו‎ = 

&v tf nopantdoel 000 =‏ 6 ;-וָתֶךָ 52 Mss w/o’‏ סכ 21° | דַמַעֹבְי = D ad transeuntes‏ ,מ 
aram cf Da 6, 56006 | > 8+.‏ בְשוּתֲ 


בהל את הָשמים 
ואת הארץ דכות 


ב 
ל.ל 


ב. ל זקף קמ. ב 


xy 

%. ב מל בליש 
ב"ל 

Pha 


.19 
הי חד מן ה" ול כת ה 
? בליש 


ב ר"פ. כט. 55 


23 


ג 


ישבת. מקננת 
לי ?ל 


.ב 
ל. ל חס 
5 


ל . למ פסוק דמיי%? 


בֿ. ל זקף קמ 
1 מל 
3 פסוק שם שמה= 
.ג 
;28 
5 ריפ. ב. לח בטע בסיפ 
ב 

לא בטע לאחור . 

ה חס בסיפ 

ל 


ב בטע בסיפ' .4 . כ 


ב חד מל וחד חסי. ל + 
לד חט בסיפ 

סו ריפ 

ל חס בסים 

ל , 0 פסוק ולא ולא ולא 


ב 


23,5 22,23 ירמיהו 826 


ּי אָו תבשל וכמת מִכָל רְעֲהּי: 
= ישְבְתִיי בּלְָנֹן מִמִנָנְתיי בָּאָרְזִים 
מה-נַנתֵי בְּבאלְף חֲבָלִים חִיל כִּילדָה: 
יחַי-אָנִי נְאֶםדיְהוָה כִּי אם-יהְיה כּנְיָהוּ בְן"יְהיִקִים מָלָךְ יְהוּדָה = 
חוּתֶם על ריד ימינ כִּי מִָׁם אֶתְָּנְרָי: = ונסתיף ביר מִבקעי נמְשָףְ = 
ובְיְדי אָשָר-אַתָה ינר מפְּנִיקֶם יוּבְיָדנְבוּכדְרְאר מְלַך-בְּבָלי בי 
הַכַּשׂדִים: > וְהשְלְפִי אתף וְאֶת-אמף אשר ילְלתף על הָאָרֶץִי = 
אַחָרָחי אֲשֶׁר לְאיְלַדְתֶּם עם וְשָׁם תָמְותוּ: = וֶעל"הָאָרֶץ אָשֶרהם = 
מְנשׂאִים אֶתנַפְשֶם לְשוּב ישׂם שמָהי לא ישּבוּ: = פ 
= הַעָצָבי נַבְזָה נָפוּץי יאיש הַזָהי כְניהוּ | אִם-ְכְּלי אין חֲפֶּץ ב 
מִדוּע הושלג יהוא לעו שב על "הָאָרֶץ' אֲשֶׁר לאהידעף: 
* ארֶץ אָרֶץ אֶרֶץ שְמְעִי דְּבַר"יְהוָהּ ‏ 5 יייכְהואָמר יְהוָהי 
כָּתְבוּ אֶתהָאִיש הַנֶה ערִירִיי ייָבָר לאריצלח בִּיָמיוי כִּי לא יִצְלַח 
איש ישָב עַל-כְּפָא רָוֹד וּמשלי עָוד בִּיהוּדָה: [מזרעו 
23 יהוי רעים מְאַבְּרִים ּמְפָצִים אֶת הצאן מַרְעִיתִי* ינְאָם-יְהוֶהי: 23 
ילְכן כְּהאָמֹר יְהוָה ' אֶלקי יִשׂרָאֵל על-הָרעים הָרֹעים אֶת-: 
* עַמָל אַתָּם הפצתם אַתהצאנל וַתַּדְּחוּם ולא פִּקַדְתֶּם אֹתָם חי פקד 
עליכם אֶת"רֶע מַעֲלְלֵיכָם יְאֶםיְיְהוְהי: = ינאָנִי אקבץ אֶת-עְאָרִית * 
צאני מכל' הָאֲרְצוֹתי אֲשׁר"הִּחְִּי אתָם שֶם וְהַשְבְתִי אֶפְהַן על- 
חן וּפְרו ורב * וַקמקי עֲלֵיהָם רֹעִים וְרְעוּם וְלאיירְאוּ עָוד 
ולאריחחו יוְלָא יפקדוי נְאָםדיְהוָה: | ס 
יוה יָמִים בְּאִים נְאָם-יְהנה וחקמקי לְדְוֶד צַמחי צדִיקי 


Cp23 !Mp sub loco.‏ .970 בא .11,4 מ903? .2057 נם]7? .3911 cf Mp sub loco. *°Mm‏ ,+ 0ח2561 
“Mm 2647.‏ 
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+ צן 


ומלך מלף והשכיל וְעָשָה משפט וּצְדְקה בְּאָרֶץ: 


> *בִמִיו השע יְהוּדה ִשְרְאֶלי ישן טח 
זָה-שׁמָוֹ אַשֶָריְקְרְאי. יְהוָהוצַדְקָנוי: ‏ פ 


יילְכְן הגה יָמִים בְּאִים נָאֲם-יָהוָה וְלא"יָאמְרוּ עוד חיהְְהה שר | 
הָעֲלָה אֶת-בָי" שְרְאָל מאָרץ ג מִצרָיֶם: י כִּי אם"חי יְהוָה ער 


רת ער הדְִים םוב על אַרמְֶם: ‏ ס 
לוָבְאִיםי | נש לגי בְקְרְבִּי רְחַפ כּל"עצְמוֹתי 
הַיִיתִי כְּאִיש שכורל וּכנְבָר עֲבָרוֹ יין 
מִפנן יוה וּמִפּנִי ידברי קדעו: 
יי יכָיי מְנָאֲפִים | מִלְאֶה קָאָרֶץי 
ימנ אֶלָהי אֲבְלָה הָאָרֶץ יַבְשנְאת מִדְבָּרי 
והי מִרְוּצְחֶם רְעָה וְּבוּרְתֶם לא"קן: 
יו כ נם"נְבִיא נם"פהן חָנְפוּ: נּסדבְּבִיתִי מִצָאתִי רְעָתֶם 
ליחה דַרְפֶם לָהֶם. כּחַלקלקות | [נְאָם יְהוָה: 
בְּאְפַלָה יחי וְגָפֲלוּ בָהּ 
ִּיראֲבִיא עֲלֵיהֶם רְעָה שנף פְּקדָּתֶם נָאֲם-יְהוָה: 
= וּבנְבִיאִי שׂמְרוֹן רְאִיתִי תִפְלָה 
הַנַבְּאו על וִיתְעְוּ אֶתעֲמִי אֶתיַשְׂראֶל: פ 
יי וּבנְבְאֵי יְרוּשָׁלם ‏ רָאִיתִי שַׁעֲרוּרָה 
או וְהֶל בּשָקָר וחזקי יָרִי מְרַעִים 
לְבְּלְתי-שָבוּי איש מִרְעָתִי 


“Mm 2577. Mm 2578. ותו5%‎ 2579. “Mm 953. ‘Mm 2580. Mm 1514. °Mm 436. ות]א"1‎ 2538. 11% 
2519. “Mm 258i. “Mm 3510. וח]א4'‎ 2582. 1°Mp sub loco. 
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ולי כְלֶם כְּלם וְשְׁבָיהִ כּעֲמֹרָה: | פ 
5 לכ פְה"אָמר יְהוָה צְבָאות על -הַנּבָאִים 
הי מאַכיל אוּתֶם לְעָנָה. וְהַשְׁקְתִים מִי"רָאשׁ 
כּי מאֶת נְבִיאי יְרוּשָׁלם. יַצְאֶה ממִפָה לְכָל"הָאָרֶץ: 5 
כָּה "אָמר יְהוָה צְבָאוֹת | חָמָה אֶהְכָמי 
אֲלהתּשְׁמְוּ עַל"דְבְרִי הַנְבָאִים יהַנּבְּאִים לְכָּסי | מִהְבְּלִים 
חזון לִבָּם יָדַבָּרוּ לא מפי יְהוָה: 
זי אמָרִים אָמורי ילְמנאָצי ְּבָּרייְהוֹה שָׁלוֹםיִהְיָה לכם 
לי הר בְּשְׁרְרָוּת לבוי אַמָלוּי. לְאחָבוֹא עליכָם רְעָה: 
יכ מיי עָמַד בְּסוֹד יְהוָה וְיְרָאי וְשְמעי אֶתרדְבר מיההקשיב 
ְּבָרי ושעי | ס 
יי יוה סערת יְהוָה חַמָהי יצְטָּה. וְסָעֲרי מִתְחּלֶל 
על ראש רְשָעִים יְחוּל: ‏ 5 לא ישוב "אַףיְהיָה 
עַד-עשתו וְעַר"הַקימו מוְמָוֹת לבו 
בְּאְחָרִית הַיָמִים | תִתְבְּינְנוּ בָהּ בִּעָהי: 
יי לאְשָלַחְתִּי אֶתַגְּבְאִים. וְהָם רָצו 
לְא"דבַּרְתִי אֲלֵיהָם וְהם נִבָּאוּ: 
= וְאָבעָמְדוּ בְּסרִי וְשְמָעוּי דָבָרֵי אֶתירעמִי 
שוביי מִרּרְכָּם הָרֶע וּמרעוּ מעלְלִיהָם: : 
טר אש בַמִסרִים ואל לא אָרְאָו .- יה 
הלוא אֶת הַשְׁמיִם וְאֶת הָאָרֵץ אֲנִ מִלָא נְאִם"יְהוָה: 


“Mm 2208. “Mm 2504. Mm 2615. !?Mm 1718. *Mm 873. Mm 1668. Mm 1450. Mm 
2583. “Mp sub .ססס!‎ “Mm 4184. *“Mm 912. *?Mm 1681. Mm 2584. Mm 3139. 


14 ° prp וְּחְדָּסו‎ | 16 < 6% dl | ל‎ < 6* | 175 < vVre,dl | PS roic ano- 
Sovuévoic tov Adyov, 1 037 df 5S || °° 6 versio duplex | ₪: לוּלְכל‎ 6689 | “> 
SMS, dl? | 18° ins ל || 22 06 ימָהֶם‎ S(SD) Kal 8108 = : לוְיִרְאָהוּ 1 ;6 61 ךא‎ + 5 || 

‘> 6%; SD) wim = 1 ft | $> 6*; mlt Mss Edd ut Q, 1; K™— || >[ וְישָמָעַ‎ cf 
22 | 19° 19.20 =~ 30,23.24 | “add | "1/0 ut 30,23 | 20°> 6*5 ₪ 30,24 | 
22°68 rai 81 fjrovcov = קסס צק 568 | וישמְען‎ || 965 dv anéorpegov 0000066 = הָש'‎ 
9-5 6* מ ה מס‎ || 23° 60/5 om ה‎ | 249% < 6% 
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= שָמִעְתִי את אֲשֶׁר-אָמְרוֹ הַנְבָאִים הַנִבְּאִים בִּשְמִי שָׁקֶר לֵאמָר 


כ 
יש 


Nk 
1 


חֲלַמְתִּי חַלְמְתִּי: 5 יעַדְמְתיי הישי גב הַנְבְאִים בי י השק 
ְבִיאִיי מַרְמֶת לִבָּם: ְהַש 
בַּחֲלוֹמֹהֶם אָשָר יִסִפְרוּ איש לְרעחו ער שחו אֲבוֹתָם אשמ 


בַּבָּעַל: * הביא אֶשָר-אִתָּו חֲלוֹם יספר חֲלוֹמי וַאֲשֶׁר דְּבָרִי אָתו 4 


יבר דרי א 

מה"לתָבָן אֶתהַבָּר נְאָםיְהוָה: 
5 הלוא כָהי דָבָרִי כָאָש נָאָם"יְהוה | וכְפטִיש יִפְצֶץ סָלַע: ס 
* לְכן חי על"הַנְבאִים איהה מבי דְבָרִי אִיש מאת רעהו: 
חוני על" הַנְביאָם נְאםיְהוָה יהלקחִים לשתםי ינאמ נָאֲמי: 
= הי על-נִבְאִיי חלמות שכר נְאֶםיהה ְִספְרוּם ִַתְטוּ אֶתְַעַמִי 


בְּשֶקְרִיהֶם ִבְפְחזתֶ וני א-שִׁלְנֹוים ולא צתִים וְהעילי לאד ; 


יְעִילוּ לְעָם"הַזָה נָאם"יְהוָה: 
33 וְכִיישאֶלֶ הָעָם הזה יאוֹ"הַנְבִיא אוהכהןי Aes‏ מַה-מַשָׂא יחה 


וְאְמַרְתָּ אֲלֵיהֶם יאֶתהמה-מקָאי נָטשְׁתִי אֶחְכָם נָאִם-יְהוָה: = וְהנְביא | 


ְהפהן וְהָעֶם אֲשֶׁר יאמָר מץא יְהוָה וּפְקַדְתִּי על"הָאִישׁ הַהָוּא וְעַל" 
בי = כָה תאמְרְוּ יש עלי"רעחו וְאִישׁ אֶלאֶחִיו מָה-ענָה יהוה 
ּמַה-דִּבָּר יְהוָה: * וּמִשָא יְהוָה לָא תִזְכְּרוּדְעוד כִּי הַמִשָאי יְהִיָה 


לְאיש דבו יוֲפַכְתֶם אֶת"דבְרֵי אֶלהִים חיים יְהוֶה צְבְְות אַלקינו: 


* כְּה תִאמָר אָל"הַנְבֵיא מָה"עְנף יהוחי וּמַה"דִּבָּר יְהוָה: = ינְאָם" 


מא יְהוָה תאמרו ל פן פה אָמר יְחוה יֶען אִמְרְכֶם אֶת"הַדָּבֶר הוה 


“?Mm 902. Mm 2585. *°Mp sub loco. “Mn 2586. AMm 1613. Mm 1134. Mm 2587. מא"‎ © 


369. “Mm 515. Mm 2588. Mm 2168. 


26 *== להַשָמִי 1 ;ה וחס פע" || (22,29 7,4 !6 ,6 25 6 חלָמֹתִי: קזק‎ ₪1 Ex 23,21 || "1 prb 
וַבְּאִי‎ | 275 §* 100 iriladécdar rod Bvipardc לשפוח ש' = טסון‎ S עו[ זות]‎ bsnj 1" = 
-מַו51 28 | 32 0 לְהַתְעות אתדעי בשמי‎ ₪86 | 29°> 50 6 6 (versio duplex); 
Cd; 1 ו כנָה‎ 31° 6 (robe 800 דעס‎ 657 iiclauflavovrac} xpognteiag 0 06( 
65 ) dmhpkin shin} nil nisi זול‎ legisse vid || 775 pc Mss נאם יהוה‎ cf SV, © al vvord- 
Lovrag vvarayuor 000 = Dl ו ° 32 || [ינמר‎ Mss ננבָיאִי‎ B(SEFD) pr 1006 rpo- 
1:96 = ,הַנָבִיאִים‎ ins ֶ b gMss -עַל‎ | 33° add ex 4 [ = | אַתֶּם הַמ‎ 6 62 || 
35 * mlt Mss Or אל‎ | 36 * 6 droudtere, prp תַזְכְּרוּ‎ || b] הֲמֵי‎ | 7 ee >. 65* il 

3895 > B+, \ 


ג כת כן בלשל 


ב.בומלי 


ל מיפלא ולא לא". 
ומל 


ל. מא ב מנה בפסוק 

מא ב מנה בפסוק . 
Bren‏ 

9% .Rמ‎ 

38 A ay 


מא.ל.ט 


ב"ל 


מא 3 מנה בפסוק , 5" 
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8 מא יְהוָה וְאָשְלַח אֶלִיכֶם לאמר לא תאמְרְוּ מִשָׂא יְהוָה: * לָכָן + 
= הני בָּשִיתִיי אֶתְכֶם נָשָאיי ונְַשְתִּי אֶתְכֶם וְאֶת"הָעִי אֲשֶׁר נְתְתִי 
לָכָם וְלַאֲבוֹתֵיכֶם מעל פֶּנִ: = תי עֲלֵיכָם חַרְפּת עולם וּכְְמָוּת יי 
עולֶם אֲשֶׁר לָא תַשָכַחי: | פ 
₪ 24 הרא" יהוה וְהַנֵּה שָני דוּרְאִי תְאנִים מוּעָציטי לְפָּנִי הַיכָל 24 
הוה חרי חנלות נְבוּכדְרָאעַר מִלָ בבל אֶת ְכנִיָהוּ בְיְחויְקִים 
> מִלַף יְהוּרָה וְאֶתשָרִי יְהוּדָה וְאֶתְהֶחָרָש וְאֶתהַמִסְגרי מירוּעָלם 
= וַיבאַם בָּבָל: < הדּוּד אֶחַד הַּאֲנִים טֹבוֹת מְאד כְּמְאָנִי הַבַּכְּרָוֹת : 
= וְחדוד אֶחָד הָאֲנִים רְעוֹת מאר אֲשֶׁר לאיִמְאָפָלְנֶָה מִרָע: = 5 
> ימר יְהוָה אלי מָה-אַתָּה רֹאָה יִרְמְיְהּ זָאמֶָר תְּאנִם הַתּאֲנִם + 
צנמלחדחוי. + הפבות מבות מאד וְהָרָעוֹת רְעוּת מאד אשר לא-הֲאֲכַלְנָה מָרַע: פ 
< והי דְבַרְיְהוָה אֶלִי לַאמָר: * יפְה"אָמך יְהוָה אֶלקי יִשְׂרָאֵלי : 
כַּתְּאֲנִָם הַפֹּבוֹת הָאֲלָה כְַּאֲכִיר אֶת לת יְהוּדָה אֲשֶׁר שָלַחָתִי 
= מְהמקום הוה אֶרֶץ כִָּׂדּים לְטוֹבָה: יוְשמְמי ענ עֲליהֶם לטוה י 
.= נַהֲשַׁבֹתִיִם על "הָאֲרֶץ הַוָאת וּבְנימִים וְלָא אָהֲרס טַעְתִים לֶא 
אֶתְֹשׁ: יתחַתִּי לָהֶם לב לָדְעַת אתי בִּי אנ יְהוה וְהָיולִי לְעֶם סי 
והי וְאָנְכִי. הָיָה לָהֶם לאלקים כְּייָשׂבוּ אֲלִי בְּכֶל"לְבָּם: ‏ פ 
.ממ * וכַתָאֲנִים הָרְעוֹת אֲשֶׁר לא"הַאָכְלְנָה מִרֶע יכִּיכָה | אָמר יְהנָהי ןי 
+ אֶתּן אֶת-צִדְקיְהוּ מַלְַייְהוּדָה וְאֶת-שָׂרְיוֹ וְאֶת | שְׁאֲרִית יְרוּשָלםי 
חתומ" הַנְשׁאֲרִים בְּאָרֶץ הַוֹאת וְהַישְׁבִים בְּאָרֶץ מִצְרָיִם: נְתְתִים לְזנַעָהי י 
לְרְעָהי לְכַל מִמְלְכות הָאֲרֶץ לְחְרְפָּה וּלְמָשָל לְשֲנִינְהִי וְלַקְלֶלָה 
כ > יִבְכָל "הַמְּקמוֹת אֲשַׁר-אַדִּיחֵם שַׁםי: 9 וְשַׁלחֲתּי בם אֶת"הַחָרֶב" יי 
אֶתי הֶרְעָב וְאֶתדְהְַּבָר עַר-תּמם מעל הָאֲדָמָה אַשֶָרנְתְתִי לְתָם 
יממ וְלְאַבוּתַיהָם": | פ 


4Mm 2501. SMm 2650. “Mp sub loco. ?Mm‏ .303 נח]35% .2590 מז]א? .2589  Cp24 !Mmi‏ .1392 מוא91 
“Mn: 2049. °Mm 2592. ‘?Mm 44. Mm 2593.‏ .2591 


39 *16 pc Mss Sa’c’5 (ונשָאתי =( ונשיתי‎ fj ל-ל‎ < 6* || lc nonn Mss 0/0/52 נשא‎ || 
40 56 7% | פס‎ 241 GF" pr caf; pr פה‎ (hpgn) cf Am7,1 | "1 עומָדִים‎ vel מַעָמָדִים‎ 
vel מּדְצִים*‎ || 56% + Kal robg 0/006ט0גח‎ || 5 77806 || 6° pc Mss Bb -י‎ | 8 = 
add | ° € יהונדת)‎ | 9 15,4? | "<6; 56992 pr cop; aut di (dttg) aut tr ad fin 8 
(ct לטובה‎ 5) | > 6 mlt Mss 656%" prcop || 976 add cf Dt 28,37 || 10° mlt Mss 6 
56'*% ואת‎ | *< 6*. 
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5 יהַרְבּר אֲשַׁרתְיה עלירְמְיָהו עליכָלעם יְהוּרָה בִָָּה 
הָרְבְעִית ליחונְקים בְּרְיאשיָהוּ מֶלַף יְהוּדָה "היא הַָה חְרָאשנִית 
לנבוּכדְרָאצֶר מָלְָּ בְּבָלִי: * אֲשֶׁר דִבָּר יִרְמְיָהוּ הגְבִיאי עַלדְכָּל" 
עם יְהוּדה וְאֶל כָּלישָבִי יְרוּשָלֶם לַאמר: י מןישלש עָשָרָה ה 
ליאשנְהוּ בְאָמוֹן מַלְֶ היה ועד \ היום הזה ,זה שָלָש וְעָשָרִים 


nN 


ws 


ששה הָיָה דְבַר"יָהוָה אֵלֵי וְאֲדַבָּר אֶלִיכֶם אַשְׁפיםי וְדִבָר יוְלָא מג 


+ שׁמַעְתָסי: + ייְשָׁלַח יה[הי אַלִיכֶם אֶת-יכָל "עֲבָדָי הַנְבאִים הַשְׁכֶּם 
ְשֶלֶח וְלָא שְמִעְתָם וְלָא"הֲטֵׁיהָם אַת-אָזנְכֶם לשְמְעִי: לאר שב 
נָא אִיש מִדַּרְכָֹ הַרְעָה וּמִרָע מַעֲלְלֵיכָם וּשְבוּ עַל-הָאֲרְמָה אֲשֶׁר 
נָתן יְהוְהִי לָכֶם וְלאֲבותֵיכָם לְמן"עולם ועד"עולם: > יְאַל-תּלְכוּ 
אַחֲרֵי אֶלְהִים אֶחָרִים לְעֶבָדָם וּלהִשְׁתַּחֲוֹת לָהֶם וְלְאייהִתַכָעִיסוּ אותי 
בְּמִעָשָה יָדִיכֶם יוְלָא אֶרָעִי לָכֶם: * וְלְא-שְמטְתֶּם אֲלִי ינְאָם"יְהוָה 
למען הכְעסוניי בְּמַעֲשֵׂה יְדִיכֶם לְרָע לְכָסי: 5 > לפ ה אָמֶר" 
יְהוה צְבְאִֹת יען אֲשֶׁר לְאישְמַעְתֶּם אֶתידְבָרִי: > תננִי שלח 
וְלְקַחֲתִיֹ יאֶת -כָּל המִשָפחות צָפוֹןי ינְאָם היְהוָה ְאֶל נָבְוּכַרְרְאצר 
ל בְּבֶל עַבְרּ וְהָבָאתִים על הָאָרֶץ הזאת וְעַל-יַָבֶיהָ ועל' 
פל'הוֹים הָאלָתי גיב וְהמַמים וְַמפִים לשמה ולערקה 
ּלְחְרְבוֹתי עולם: > וְהְכדְתי מְהָם קול שָשׂן וקול שמְחָה קול 
חֶחֶן וקול כּלה יקול רקיסי ְאוֹר גר: יי וְהֲיחָה כָּל"הָאָרֶץ יהוֹאת 
לְחָרְבָּי לְשׁמָהיוְעָבְדוּ יהוֹּיִם הָאֲלָה אַת"מָלְֶ בְּבָלֵי שַׁבְעִים שגָה: 
יי יוְהָיֶה כִמְלָאוֹת שַׁבְעִים שה אֶפְקָד יעַל"מִלַדְ-בְּבְל' ויעל"הַגוי 
Cp25S Mm 686. *Mm 2594. 3Mm 411. $Mm 2595. °Mm 2041. “Mm 3072. ‘Mm 2486. “Mm 2487.‏ 
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6 | *6 < 77 | 0 356 | *6 < 29% || *6 < 77 || אֶל nonn Mss‏ ° 25,1 כ 
rai ax‏ 6 °° | 7,25.26 א6 dl (ex 7,13) | 4° add‏ 65% > 4-6 || הכ nonn Mss‏ 6 
éorellov ct 7,25 | © rodg 6062006 pov cf 7,25 || 5 < 6* 60 726 || 5° SEM“)‏ 
dl |‏ 6% < 9% 7 | לְהָרַע = 00000001 lS rod‏ לואַל 51 || dora = ADI | 6°add‏ 
and‏ לסוקז0ה *6 °° 9 || 7086 00 65 8 || הַכְצְסנִי K‏ ;הכעיסיני 6 4 0 [ל 
add propter 15506.1 | “> 69 ||‏ °° || 27,6 ₪ 61 6% < °° | משפְחָה מ3’ = 20006 
רִיח | מסקטון dcyunv‏ *6 55 10 | וְלחָרְפַּת 1 0910000 Mss ‘oh || 766 rai cic‏ התסה * 
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הַהָוּא ינָאֲם"יהוְה אֶת-עֲנָם וֶעל אָרֵץ כַּשְׂדִיםי ְשׂמְתִּי אתוי לְשׁמְמְוֹתי 
" עוֹלָם: = [קבאיתיי על"הָאָרֶץ הַחיאי אֶת"כּל"דבְרָיאֲשׁר דבּרְִי 


. עָלָיהְ אֶת כְּל"הַכָּתוּב בִּפּפַר הוה יאֲשׁרנבָּא יִרְמְיהוּ על"ְכָל" 


ל מל?? , *1 מל בלה 


ד ריפ בסיפ וחד מן ות 
פסוק את ואת ראת את . 
;34 


5 חס בסיפ 


ד ריפ בסיפ. 


255 


-| 


ל ר"פ בסיפ וחד מן 5% 
- יפ את ואת ואת . 2% + 


3 


כו פסוק ואת ואת 


ואת ואת . ה 


2 


הגווםי: ‏ 5 יכִּי עַבְדוּבָם גְּםְהַמָה גּיָם רַבִּים וּמִלְכִים נְדוֹלִים 
ושלמתי לָהֶם כְּפְעָלֶם וּכְמעשה יָדִיהָמי: | פ 

+ כִיי כח אָמר יְהוֹה אַלקי יִשְרָאֵל אֲלֵי קח אֶת-פוֹס יהײַן החמהי 
הואת מיַדִי הַשְׁקִיתָה אתו אֶתדכָּל"חגולם אֲשָׁר אָנכִי שלח או 
אֲלֵיהֵם: > יוְשָו ְהתְועשי והתהללו ימפני הַמָרֶב אַשָך אָנכי שלח 
בִּיחֶםי: ייוְאַקֶח אֶת-הַכוֹס מִיָך הוה ְאַשְׁקָה אֶת-כָּליהַגים אֲשֶׁר- 
שלְחְנִי יְהוָה אַלִיהָם: > יאֶתיְרוּשָלם וְאֶת"עָרִי יְהוּדָה וְאֶתדִמְלְכִיה 
אֶתִישָרִיהָ לְתֶת אהם לְחַרְבָּה לְשׁמָה לשרה ְלְקְלְלֶה כּיוֹם 
. הַזֶהי: > אֶתִפָרְעָה ל מִצְרִים וְאֶתעֲבְדָיו וְאֶתדשָרָיו וְאֶת כָל- 
עַמָוֹ: > יוְאֶת כל הֶעָרָבי יאת כָּל -מַלְכִי אַרץ הָעוּזי וְאֶת כָּל- 
מלכל אֶרץ פּלְשְׁמִים ְאֶתי אשָקְלין וְאַתעזָה וְאֶתעָקלון וְאֶת" 
שְׁאֲרִית אַשוד: = אֶתאָרָם וְאֶתדמואָב וְאֶת בָּניעַמון: > וְאֶת 
כְּל-מלְכִיצֿר וְאֶת כָּל -מלכי צידון ְאַת ימלָכי הָאֵיי אֲשֶׁר בְּעָבָר 
הים: וְאֶתידְּדָן וְאָת-תִּימָא וְאֶתדבּוּזי וְאֶת כל הקצוצי פּאֶה: 
* יְאֶת כְּל-מלְכי עלבי עְאֶת כְּלמלְכֵי הָעָרְבי הַשכְנִים בִּמַדְָּר: 
= ואת | כְל"מלְכי זמריי וְֶ כְלמלְכי עִילם וְאֶת כְּל"מלְכי 
מְדִי: ואת וכל"מַלְכִי הַצָפוֹן הַקָרֹבִים וְהֶרְחקים איש אֶל-אָחיו 
את כָּלהַמַמְלְכוֹת הַאֲרְזִי אֲשֶׁר על-פני הָאֲדְמָה יּמַלֶךְ ששףִי 
יִשְׁמָה אמריקפי: 


Mm 2946. Mp sub loco. ®Mm 1421. “Mm 2598. Mm 1713. “Mm 541. “Mm 1936. “Mm 
1756. “Mm 2599. “Mm 271. “Mm 2890. 
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+ וְאָמַרְת אֲלֵיהֶם | ס כְהאָמַר יְהוֹה צְבָאוֹת אֶלהי יִשְׂרָאֵל 
שו שכרל ויוי ִפְלוּוְלָא תְקוֹמוּ מפְנן הַחרֶב אֲשֶׁר אֲנֹכֵי שלח 
4 בָּנִיכֶם: ויה כִי ימנ לְקָחַת"הַכוֹס מִיָרְף: לשְפִּית וְאָמרְתָ 
> אֲלֵיהָם כָּה אֶמך יְהוָה צְבָאִוֹת שחו הַשְׁקִי: = כִּי חנה בְעִיר אֲשָׁר 
נקרא"שטי עָלִיהָ אְָכִי מחל לְהָרֶע וְאֲהָם הנקה תִנָקוּ לֶא הנָקוּ כ 
א חרב אָנ קרא עַל"כָּל"ישְבִי קָאָרֶץ ינְאֶם יְהוָה צְבְאִותי: * וְאַתָּה 
ִנְבֵא אֲלֵיהֶם אֶת כָּל הַרְּבָרִים הָאֲלָה וְאָמַרְתָ אֲלֵיהֶם 
היה ִמָרָוֹם 4 aad‏ 2 ְתּן Ww‏ 
אל לשכ ארזיז פא שא ערקה האר 
> כִי ריב ליהוָה בָּגוים נִשְפָּט הָוּא לְכָל"בְּשֶׂר 
> הֶרְשָעִים נְתְנָמִי לחָרֶב נְאִם-יִהוָה: ס 
.32 כָּה ; יאָמר יְהוָה צְבָאות 
הוף רעה יצָאת מנוי אֶל ₪ 
ער ליער מוְכְִיראָרֶץ: 
יי וְחָוּ חללי יְהוָה יב ההואי מִקְצָה הָאָרֶץ וער"קצה הָאָרֶץ ילא 
יפו וְלָא יַאֶסְפוּי וְלָא יברו לְרְמֶן על פְנן הָאֲרָמָה יָהיו: 
** הֵילִילוּ הָרְעִים וקו וְהָהְפַלְשׁ אַרירִי הצאן | |חֶמְדָהי: 
כִּימְלְִו יְמִיכֶם לִשבוח = וּתְפוֹצוֹתִיכָםי תְפלְתם יכְּכְלֵיי 
* וְאָבָד מָנס מְִהֲרֹעִים וּפְלֵימָה מַאַדִּירִי הַצָאן: 
* קול צעקת הָרעִים וְלְלָתי דירי הַצָאן 
כיהשרר יְהוָה אֶתמַרְעִיתֶם: | *וְנדָמוּ את הַשלום 
מְִני חרון אף"יהוה: 


“Mm 2702. Mm 2566. Mm 648 contra textum sine Q. Mp sub loco. Mm 4170. “Mm 
227. 3Mm 2748. Mm 2600. *?Mm 2601. Mm 927. “Mm 2525. Mm 771. Mm 1464, 
Mm 2094. 
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* עֶז כַכְפירי סו כִּייהְיְתָה אַרְצְט לשמה 
מִפְנֵי חֲרוֹי הַיונָהי | יּמִפְני חַרִין אַפֹּי: פ . 
6 * בְּרַאשִית מִמְלְכָוּת יהויקים בְּוְדִיאשיהוּ מַלךְ יְהוּרָה הָיָה פיי = 
הַדְּבָר הוהי מאת יְהוָה לאמר: * כְּהואָמָר יְהוָה עֲמד בַּחֲצַר בִּית 2 
הוה וְִבַּרֶ עַלדכָּליְעָרִי יְהוּדָה הַבְּאִים לְהַשְפְחַוָת בִּיתיְהוָה את" 
כָּל"הדְּבְרִים אֲשֶׁר צוּימִיף לְדַבֵּר אֲלֵיהָם אַל -תְּנְרֶע דְּבַר: = אולי : 
ישְׁמֲעוּ ןישבו אִישׁ מִרַּרְכ הָרְעָה וְנַחַמְתִּי אֲליהָרָעָה אֲשַׁר אֲוֹכִי 
- חשב ' לעטות לט מִפנָי רע מעלְלִיהֵם: * וְאָמַרְת אֶלִימֶם פה" + 
"הוה אלא חַשמְעל אלי לְלְכָח בְּחָוֹרְמִי אַעֶר ָתַי"לְפְנִיכֶם: 
* לְשָמע על" דִבְרִי עֲבָרָי הַנְבָאִים אֲשֶׁר אֲנֹכָי שלח אֶלִיכֶם וְהַשָכםי = 
שלח וְלָא שְׁמַעְתָם: יוְנָתַתּי אֶת"הַבְּיִת הַוָה כִּשְׁלה וְאֶת"הָעִיר י 
הזאתהי אֶתּן לִקלְלָה לְפָל גי הָאֶרֵץ: ס יהִשָמְעוּ הַפּחָנִים ז 
הַנְּבָאִים כ "הָעַם אֶתיִרְמְיהוּ מְדַבֵּר אֶת-הַדְּבָרִים הָאֲלָה בָּבִית" 
יהוה: יכלת ימה דר את כל-אֲשֶר"צוהי יוה לְרבר י 
אָליכְּל"הָעָם וַיִתְפשוּ אתו הַכֹּהֲנִם וְהַנְבָאִים שְכָל"הָעַםי לָאמר 
מות תִּמוּת: ? מדוע נִבַיתִי בְשַׁם"יְהוֹה לאמר כְּשלו יִהִיָה הַבַּיִת הזה 9 
והָעִיר הַזָאת תְחָרֶב מאין יושב ויקקל כְּל"הָעֶם אֲליירְמְיָהּ בְּבִית' 
יְהוָה: > ִשְמְעו ו שָרִי יְהוּרָה אֶת הַדְּבָרָים הָאֵלֶּה וּעֲלְוּ מִבִּיתד יי 
הַמֶלךָ בת יְהוָה וישָבוּ בְּפַתַח שָערִיייְהוָה הָחָדָשׁ: 6 "ימאמר ה 
הַכֹּהֲנִם וְהַנְּבְאִים | אל הַשָרִים אל כל -הֲעָם לאמר מִשְׁפּטמָנָת 
לאש הזה כ נִבָּא אֶל-הָעִיר הזאת כַּאֲשׁר שְמַעְתָם בּאזיכֶם: 
ײַאמֶר יִרְמְיָהו אֶל-כְּליהַשָרִים ואל "כָּל הָעָם לָאמר יְהוָה שָלְחָנִי יי 
להַנְבֵּֿא אֶל-הַבַּיִת הזה וְאֶל"הָעִיר הַוֹאת את כָּל"הַדְבְרִים אֲשֶׁר 


Mm 3622. “AMm 2602. Cp26 ותוא‎ 1. *Mm 2. 3Mm 1612. ‘Mm 707. SMm 2668. “Mm 2492. 
‘tMm 1718. “Mm 2603. °Mmm 1392. 1°Mp sub loco. Mm 1578. ‘?Mm 1525. 1°Ex 32,1. זא‎ 319. 


38°df 9 (dttg) | "dl (dttg)? || °nonn Mss SC חרב‎ ut 46,16 50,16; חַרְבּוֹן‎ | 6 
Thc pueyilng, ₪'000( ric reprorepis = Ni, co’ tic olvogsvic (dC), 5 זא‎ = MR; 1 
46.16% || > 6* || Cp26,1 * (8) + 1 ‘rf, ins לאֶליְרְמְיָהו‎ | 3m: M8 על‎ || 
5°lc€ mt Mss צוהו1* 8 1 *6 < | ה א ;₪01 676 | ה' פע‎ 4 650 | Por 
by | = 866 0878 || 9 מחסמ*‎ Mss Ng: || 1 ו‎ 6 nonn Mss Vrs bY || 10 * ins c mlt 
Mss 69991560 בית‎ ut 36,10 | 12° > 6* 1 
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3 שַׁמַעְתָם: = וְעַתָּה הֵימֶיבוּ ִרְכִיכֶם וּמַעַלְלֵיכָם ְַׁמְעוּ בְּקוֹל יְהוָה 
יי אֲלהֵיכָם וְנָחם יְהוֹה אֲליהֲרְעָה אֲשׁר דּבָר עֲלֵיכֶם: ואי הי 
5 בְיְדָכֶם עשודלי כטוב וְכִישֶׁר בְּעֵינֵיכֶם: 5 אְַּוידע תַּדְעוּ כִּי אִסד 
מְמָתִים אַתָּם אתל כִּי-רֶם נְקִי אַתָּם נֹתָנִיִם עליכם. ְאֶל ההָעִיר הזאת 
וְאֶל"יְבֶיה כִּי בָאָמת שׁלְחֲנִי הוה ' עֲלִיכם לדבר בְּאֲזנֵיכֶם את 
16 כל" "הַדְּבָרִים הָאֶלֶה: ס 
הַכֹהֲנִים וְאֶל-ביאִים אִיְלְאִישׁ הוה מִשְׁפּט"מָוף כִי בעם יְהוָה' 
זי אלקינו דר אֲלִינוּ: *יויקמו אֲנשֵׁים מזקני הָאֲרֶץ האמל אֶל"כָל- 
יי קהל הָעָם לַאמֹר: 8 ימִיכָיהי הַמְורֹשְׁתִי הָיָה נבָּאי בִּימָי חזקיהו 
מלך חודה ַאמֶר אֶלדכָּלעַם יְהוּדָה לאמר כְּה"ֹאֶמַר | יְהוה' 
צבָאות 
צ'ון שָדָה תִחָרָש וירוּשָלים עײַםי תָהְיה וְהר הַבַּיִת לְבָמותי יָעַר: 
פי הֶחָמַת הַמִחֲה חקיהו ליְהוָה וכָל"יהוּרָה הלא יְרָאי 
אֶתדיהוָה ' ימל אֶת"פְני יחה וִנָחֵם יְהוה אֶל הָרְעָה אַשָרדדּבָּר" 
עליהם וְאַנְחְנוּ עשים רְעָה ו נדוּלה על הנפשותינו: 
= ונם" איש הָיָה מתנבא בָּשם יְהוָה אוּרָהוּ ברְשמְעוָהו מקרית 
= הִעְרִים ופא יעל"הָעיר חזאת װיעל-הָאֲרֶץ הואת כַכָל דִבְרֶָ" 
= יִרְמיָחוּ: = ושע המל יְיְקים יְכָלעבוֹיויוְכֶל"השְרִים אֶת- 
הְבָרִיו רבקשי הַמָָּי המיחו ושע אוריהי ידא ויבְרָחי ובא 
> מִצָרָיִם: > וישלח הַמָלְֶּיְהוקִים יאֲנְשֶים מִצְרִיםי יאֶת אָלְנתֲן בֶּך 
5 עַכבָּוֹר ואַנשים אִתָּו אֶל"מְצְרְיםי: > וואיאוּ אֶת-אוּרִיהוּ מִמִצְרִים 
באהו אֶל"הַמלֶךְ יְהיָקִים יכהו בְּחְרֶב וש אֶתנִבְלָתו אֶל- 
> קִבְרֵיי ב הָעֲמי: = אך יִד אחיקם בָּשְׁפְן הָיְחָה את-ִרְמְיָהוּ 
לְבְלְתִּי תאו בְיִר"הָעָם לַהֲמִיתוֹ: = פ 
Mm 1403. 18Mm 2604. 17 Mm 4238. ‘SMm 319. Mm 2605. “Mm 2606. Mm 3747. *?Mm 2607.‏ 
Mm 596, Mm 2463. *%Mm 2608. 2%Mni 2621. =? Mm 1174. “Mm 2762. Mm 2609. °°Mm 4150.‏ 
3iMm 1390. Mm 2882. Mn, 2610. Mm 1391. Mp sub loco.‏ 
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7 * ייבְרָאשֵׁית ממלכתי יהויקטי בָּדִיאוֹשיָהוּ מָלֶךְ יְהוּדָה הָיָה 27 


הַרָּבָר הוה אֲל"ירְמְיה מאת יְהוָה לאמר: + כְה"אָמר הוה אֲלֵיי 2 
| עָשָה "ל מוֹסָרוֹת ומטות וּנְתַתָּם על -צוָארָהְּ: וְשִׁלַחֲתֲמֹי אֶל מלֶךָּי 
אדו וְאָללף מא וְאל"מלך מ טמון ואֶלמלף צר אלמל 
צִידוֹן בי מַלְאֲכִיםי הַָאִיםי יְרוּשלם אֶל"צרְקְָהוּ מִלֶף יְהוּדָה: 
+ וְצוית אתם אָל-אֲדְנֵיהֶם לאמָר כְּה-אָמֵר יְהוָה צְבָאוֹת אֲלהֵי + 


יִשְׂרָאֵל כָּה'חֵאמְרוּ אֶל-אֲדְנֵיכֶם: * אֲנֹכִי עָשִיתִי אֶת-הָאָרֶץ יאֶת" פיי 


הָאָרָם וְאֶת-הַבְּהֵמָה אֶשֵׁר על"פנן הָאָרֶץי בְּכחִי הנול וּבְזְרוֹעִי 
הטונה תויה לאֲשֶׁר שר בְּעין: > יְוְעמָה אַנכיי חי יאֶת" ל"י 
הָאֲרְצוֹת הָאלָי בי נְבוּכדְנָאעַר מֶלֶף בְּבָל עבְדִיי ונס אֶתחִיה 


- הַשָָה נְָתִי לו לְעָבְדו: זיְעְבָדָוּ אתו כְּל"הַגם וְאֶתבְּנו ותד ' 


בְְּבְּנוו עד בארעת אַרְצל נּםדחוא וְעַבְדוּ בו גֹיִם רבּים וּמִלְכִים 
דְלִים: יוהָיָה הא" וְהַמִמֲלְכָה אֲשֶׁר לְא"יְעַבְדּ אתו אֶת" י 
נְבוּכַדְנָאצַר מל בבל יאת אַשָׁרי לאײַהן אֶת-צַוָארוֹ בְּעֵל מלך 
ְּבָל בַּחֲרֵב וּבֶרְעָב בָר אָפקֶד עַל"הנוי ההוּא נָאֶםיִהוה עד" 
תָּמִיי אֹתָם בְּיָדו: > וְאַתֶּם אֶל-תשמעו אל "נְבִיאֵיכם וְאֶל הקְסְמִיכֶם 

אל חֲלמֹהֵיכְםי וְאֲל"ענֵיכֶם וָאָלהכּשְׁפֵיכֶם אֲשֶׁרלם אמָרִים 
אֲליכָם לאנור לא הַעבְדָו אֶתמלֵ ְבָל: יי כִּי שַׁקֶר הַם נִבְּאִים 
לְכֶם למען הרְקיק אֶחְכֶם מעל אַדְמִתְכֶם יְהַדַּחְתִיי אֶתְכם 
ַאֲבַדְתָּםי: יי והי אֲשֶׁר יַבִיא אֶתצוָארִו בְּעֵל מל בבל ַעֲבָוֹ 
והַנַחַתָּיו על-אַדְמָתוֹ נְאֶם-יְהוָה וַעבָדָהּ וְָשֵׁב בָּהּ: = אל" "צְדְקִיְ 
דהה ִבַרְתִּי כְכְל"הְַּבְרִים הָאֶלָה לֵאמָר הָבִיאוּ אֶת- 
אביל בְעַל מָלְבְַּלְבְדָו אה עו יכְמָה המות 


Cp27 ‘MmI. *Mm2. °Mnmi 2763. 4Mm 896. SMm 2611. ות]%%‎ 2612, ?Mrm 369. $Mp sub 1000. °?Mm 44. 
Mm 4071. Mm 2613. 1?Mm 679. Mr 2033. “Mm 313. Mm 2572. 
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אתה עמ ד בַּחָרֶב" בְּרְעַבי וּבַדְּבָר כּאֶשָר בר הוה אל" הנוי אשר : 


4 לְאדיְעַבָד אֶת המלה בְּבָל: 4 ואל השמל אֶל "ְדִבְרִּי הַנָּבָאִים 
הָֹמְרִים אֲלִיכֶם לאפר לָא ַעַבְדוּ אָהמלך בֵל כ קר הָם 
נִבְּאִים לָכֶם: יכִי לֵא שְלְחְתִּים נְָיְהוָה וְהם נבְּאִים בְּשָמִי לשקר 
פי למען הדיחי" אֶתְכֶם ואִבַדְתָּם אַתֶּם וְהוְבְאִים הִַבְּאִים לָכָם: יוְאֶל- 

הַפּהָנִיםי וְאָל"כָּל"הָעָם הוָה דּבְרְתִּי לאמר פה אָמֶר יְהוָה אל" 
ִּשְמְעוּ אֶל-דִבְרִי נְבִיאִיכֶם הַנּבְּאִים לָכֶם לאמר הח כל בִית- 
יְהוךָ מוּשָבִים מִבְּבָלָה יעַתֶה מְהַרָהי כִּי קר הַמֶה נִבְּאִים לְכָםי: 
זו ואַל"תַשמְשו אֲלֵיהָם עִבְדֵ תמל כְּבָל יו למ סְהִיָה הִָיר 
= = הזאת חָרְבָּהי: 
= נא יבַּיהוה צבָאוֹתי "לְבְלְתִיהבאוּי הפָּלִים | הַֹתָרִים בְּבִיתיְהוָה 
> 5 וכית מַלָ יְהוּרָה וּבִירוּשָלֶם בְּבָלְחי: | 5 5 כ כָה אָמַר יְהוָה" 
יצְבָאוֹת אֶליהָעַמָּדִים וְעלדהים ועל-הַמִכנותי וְעַלי יַתֶר הַכָּלִים" 
+ יִהַוּתָרִים בְּעִיר הַזְאתי: י אֲשֶׁר לְאְלְקְחֶם נְבְּכְְנָאצרי מִלְף 
ָּבָל בנְלוֹתוֹ את-יִכָתיָהי יבְָיְהויְקִים מַלְְייְהוּדָהי מִירְוּשְלֶם בְּבְלָה 
+ יְאֶת כָּל"הֹרִי יְהוּדָה װרוּשׁכֶם: ‏ ס > כִּי כֶה אָמר יְהוָה צְבָאִוֹת 


אַלקי יִשׂרָאֵל עַל הַכָּלִים הַטְחָרִים בִיתי יחה וכית מל יְהוּרָה. 


= וְיְרוּשֶלֶם: = בָּבָלָהי יבָאוּ ישמה יִהְי עד יָֹם פֶּקְרִי אָי נְאֶם- 
הוה יוהעליתים וַהָשִׁיבתִים אֶל"הַמָקוֹם הזחי: = 5 

יקי בשה הקיא יבְּרַאֹשת מִמְכְכֶת צדקה מֶלְְ"יְהּה 
בִּשָנֶת' הֶרְבְעִיתִי בּחָדֶש הַחֲמִישׁי אָמַר אֵלֵיי חֲנְיֶה בְּעַוּר הַנְבִיא 
= > אֲשֶׁר מִגְבְעון בְּבִית הח לעי הַכֹּהֲנִם וְכליֹהָעֶם לֵאמֹר: * כֶּה" 
אָמֹר יוה צִבָאָוֹת אֶלהי יִשְׂרָאֵל לאמר שָבּרְתִּי אֶתעָל מִלְף בָּבֵל: 


16 גחו‎ 2614. 17 Mmm 2537. וחזא*'‎ 4191. '°Mm 1784. *°Mm 3999. °' Mp sub .סשס!‎ “Mm 558. “Min 896, 
Cp28 Mm 2. ?Mm 2033. Jer 32,1, 01 Mp sub loco. 4Mm 2792. SMm 2615. 


28 . 


13 * nonn Mss S°FSTF) ‘Jj || 15°BW)om suff || 16 *65* עו זכ‎ || 77% < 6* || 
> 65 + 008 anéorela 007086, ex 15 || 17 * > ®*, add? || ל‎ pc Mss חֲרַבָּה‎ | 18° 
6* por =°3 | °° < 6* | 51 יבאו‎ vel 6 pc Mss בא‎ || 19 °° > ©*, add cf 52,17 || 
עַל סוק וי‎ lah | >8* | 20*< 6* | "Qs יְכָנְיָה‎ | >+ < 6* || 20% -22°> 
®* | 21° mit Mss SLSEMD ו 27% | בְּבֵית‎ vo > 6% 800 || °° > * 
add cf Esr 1.7800 | Cp28,1°°1” אֲלי 1 | בָּשָנַת %* | *6 6 בשנה הרי רצי מי‎ = 
?אָלדירמיה‎ cf 5sqq. 


5 וְאֲם"נְבאִים הָם ואם"יש דְּבַרדיְהוָה אֶתִם יִפְנֶעוּ ₪ 


ל בטע בסיפ' 


ל.3.05 

isl 

ח פסוק ואס ואם" . 
Ho‏ 

ל. לט 

ג כא. 3.05 ובסיפ 


וז פסולן אל ועל 
ועל ועל'*. *א ח6. ל 


ל מל" . כט 


.ו בטע בסיפ 


AF 


כט. ל . ח . 35 תס בסיפ 


ה וב' מ"פ .5 
= חד מן ב" כת כן 
וחד מן * יתירת. ב 
לט . נא מ"פ וכל ריפ 
דכות, במג.ט בטע 
בסיפ", ג 


2-6 ירמיהו 838 


ל 


יבְּעוֹדו שנְתִיִם ימים אָנִי משיב אֶל"הַמָּקוֹם הזה אֶתְכָּל"יכְּלִי ית 3 = 
הוה יאָשָר לְפַח נְבוּכדנָאצרי מלף ל מן-המקום הוה וַיבִיאָם = | 
ָּבלי: וְאֶתיכְנה חקי מֶליהּדָהי וְאֶתרכּל"עָלוּת 
= יְהוּדָה יהַבְּאִים בְּבָלָה אֲנִ מָשִיב אֶל"הַמקוֹם הזה גאִםיִהנָחי קי | 
אֶשָבֿר אֶתְעָל מָלֶךְבְּבֶל: *ויאמר יִרְמְיָה הניא אֶל"חֲנְיה זְבִיא + = 
5 הנא 5 לעיני הַכְּהָנִים וּלְעָינִי כְל-הָעֲסי הָעִמְרִים בְּבִית יְהוָה: > האמה > | 
ימיה הנָבִיא אָמֵּן כּן יעשה יְהוָה יקם יְהוָה אֶת-דִּבָרִיִיאַשָרְנְבָּאתָ 
לשיב כלי בִיחהיְהוה כל "הגוה מִבָּבָל אֶל ההַמִקום הזֶה: * אף- 
שְׁמֶע"נָא יפר הוהי אֲשֵׁר אָנֹכִי לבר בְּאֲוני וּבְאָזגן כְּל"הָעֶם: 
3.3% * הַנָבָיאִים אֲשַׁר הָי לְפָנן וּלְפָניףּ מְִהָעולם וְַבָאוּ אֶל-אֲרְצוֹת י 
= רות וְעַל-מִמְלְכות גּרלות לְמַלְחָמָה יּלְרְעָהי וּלְדָבָרֵי: * הביא י 
אַשָר נְבָא לְשָׁלָוֹם בְּבא בַר הַנְבִיא ודע הַנְבֵיא אַשֶר-שְלְחו יְהוָה 
בְּאָמַת: ייויקח חַננִיָה הַנָּבֵיא אֶתדהַמוּפָהי מִעַל צואר יִרְמִיָה הַנָּבִיא יי 
מ וישבְּרְהוּי: יי ויאמַר חִננִיָה \ לְעיני כָל"הָעֵם לאפר פה אָמַך יהוה זי 
ו כּכָה אֶשָפַר אֶתדְעָל | נִבְכַלְנְאצָרי מלף" "בבל יבָּעוד שׁנָתַיִם ימיםי 
- הביא לְרַרְכֹ: ם ‏ הי 
ומגש דְבר-יְהוָה אֲלהירְמיָה אַחֲרֵי שבור חִננְיָה הַנָּבִיא אֶת-הַמּוֹטַהי מַעַל 
ומש צואר יִרְמִיָה הַנָבָיא לַאמר: 3 הָלול וְאָמַרְתַ אֶל-חֲננְיה | לאפר פה יי 
= אָמָר יְהוָה מופת עץ שבֶרֶ וְעָשִיתִי חַחְתּיהָן מטות בַּרְקֶל: = כִּי = 
כה-אָמַר יְהוה צְבָאוּת להי יִשְׂרָאֵל על בַּרְול נמַתִּי עַל"צַוָאר כָּל- 
עי הַגיִם הָאֲלָהי לַעֲבָר אֶת נְבְכְַנְאצרי מל בְּבָל יַעבָדָהּ תִּף אֶת- 
חית הַשָרָה נָתַתִּי לױ: יוֹאמֶר וִרְמִיָף הַנבִיא אֶל "חנה הַנָבָיא 
.. שׁמֶע זָא הניה לְאהשלְחֶ יְהוֶה וְאַתָּה הַבְמַחֶףָ אֶת"הָעֶם הזה על- 
אשיי שקר + > ל ןכה אֶמָר "הוה הננל מְשָלְחי מַעָל פנן הָאֲרְמָה הַשה 
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+ אַתָּה מת יכְיסָרָה רַפָרְת אֶּל יְהוָחי: = וַָמָח יחנניה הַנְבִיא בּשָנָה 
הַהָיאי בּחָרָש הַשְבִיעִי: | פ 
29 ווְאֲלָה דִבְרִי הַספֶר אֲשֵׁר שָׁלֹח יִרְמְיָה הַנְבָיא מִירוּשָלֶם + 
אֶל"יְתרי זקני האלה ואֶל-הַכֹּהֲנִם וְאֲל-הַנְבִיאִים וְאֶל"כָּל"הָעָם .המי 
: יְאַשֶר הֲנְלָה נְבוּכדְנָאצַר מִירושָׁלם בְּבָלְהי: ? יאַחֲהֵי צאת יכניח" ₪ 
הַמ וְהוְבִיָה והַסְרִיטִים ישָרִיי יְהוּדָה וירושלםי וְהַחְרש וְהַמַסְוָר 
* מִירוּשָלֶם: * בְּיָד ' אֶלְעָשָה ו בְֶשָפָן תִמרְיָה בְּן -חלטיה אֲשֶׁר שה ל לוכלפזרא דכו 
ְקיָה מְלְריְהלָה אֶלבוּכרְגָאצָרי מל בָָּל בלה לאמָר: 9 הט 
+ כָּה אָמר יְהוָה צִבְֶות לקי יִשְׂרָאֵל לְכל"הַוֹלָה אֲשֶׁר"הַנְליתִי" וגג 
* מִירוּשֶלֶם בָּבָלָה: * בְּּ בְפִּים וְשָבו ושעו ננות וְאֲכְלְוּ אֶתפּרְיֶן: .: 
* קחו נָשִים [הולידו בָּנִים וּבָנוֹת וקחו לְבְנִיכֶם נָשִים וְאֶת בְנֹתֲיכָם 3.998 
6 תִנוּ לְאַנֶשִים יוְתַלְדְנָה בָּנִים וּבְנְותי וּרְבשָׁם וְאֲל-תַּמְעֲטוּ: * ודרש = 
אַתשָלום הָעִירי אֲשֶׁר הגליחי אֶתְכֶם שָמָה והתפללו ַעֲדָהּ אֶל" > 
הוה כִּי בשלומה ִהִיָה לָכֶם שָׁלוֹם: פ <יכִי כה אֶמ785 יהוה ומנ 
צְבָאוֹת | אָלהי שְרְאל אליעיאו לָכָם נְבִיאִיכֵם אַשָר בְּקְרְבְּכֶם 


3 


וְקסְמִיכָם ְאלתשְמָעל אֶלְַלְמְתִיָי אשר יאַתָם מִחֲלְמִיםי: יכִּי + 
בְשקָרי הם נבְּאִים לְכָם בְַּטִי לֶא ְׁלחְתִים ָאֲםהיְהוָה: ‏ סה גג 
5 כִּי"כה ‏ אֶמָר יְהוָה בִּי לי מִלְאת ְבְבָל שׁבְעִים שָנָה אפ ופפ" 
אֶחָכם וחקמתַי עֲלֵיכָם אֶבְלָרִי הטוב לְחָעִיב ֶפְפֶם אֶלדהַמקּם > 
+ חה: יי כִּי אֲנֹכֵי יְַעְתִי אֶת"הַמַחֲשבֹת אֲעָׁר אֲנֹכֵיי חעב עָלִיקֶם י.ח 
נָאִםהיהוָה מִחֲשְׁבָוֹת שָלום וְלָא לְרְעָה לְתַת לְָכֶם יְאַחֲרָית וְתֲקְוהי: 
+ יוקֶרְאתֶם אתי הלכי ְהַתפּלְלְקָם אלד יוְשָׁמַעְתִּי אֲלֵיכָםֹי: : 
+ וּבִקִשְׁתָם אמִי יוּמִצְאתֶם כִי תְדְרְעָניי בְּכֶלְבבְקֶם: * ומאת" .גה 


6 29 ‘Mm 2618 et Mn: 3211. גת]א?‎ 4033. ?Mm 2033. Mm 2686 et נת]%‎ 3824. Mm 3588. “Mm 
1551. ?Mm 300. Mp sub foco. מו]א%*‎ 2619. ‘Mm 2049. Mm 902. Mm 13]. Mm 6. 
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= ונחַתּי אותֶם כְַּּאָנִים הַשָעָרִים אֲשֶׁר לא"תַאָכֹלְנָה מרעַ: * וְרָדַפְתִּי 


29,1525 ירמיהו 840 


לָכָםי ינְאֶםדיְהוָה וְשַׁבְתּי אֶת"שְׁביתְכָטי וְקַבַּצְתִּי אֶתְכֶם מִכָּל-הַגי"ם 
מל "הַמְקוֹמוֹת אֲשֶׁר הַוָחְתִּי אֶחָכָם שם נָאֶם"יהוָה השבי אֶתְכּם 
אל "הַמְּקוֹם אֲשֶׁר הַנְלִית אֶתַכֶם משם": 

יכ אֲמרתָם חקים לנו הוה גְכאִים בַָלָה: = ט 


16 


ו יכִּי"כָה | 6 


| אֶמַר'יהוֹה אֶל-הַמֶלֶך חוטב אֶל"כִּפּא דָוֹד וְאֶל"כְּל"עֶם הַיועָב 


ה 


בְּעיר הואת אַחֵיכֶם אשר לְאדיצְאוּ אתכם בַּולָה: 17 כָּה אָמר 
יְהוָה צִבָאוֹת הַנני מְשַלֶח בָּם אֶת"הַחָרֶב אֶהיהְרָעֶב וְאֶה-הַדָּבָר 


אַחֲרֵיהָם בַּחָרֶב בְּרְעֲבי וּבְדְּבֶר תְתַתִים לְזֹעׂהי לְכָל ו מִמְלְכָות 

הָאָרֶץ לָאֶלָה לשמה ולשרקהי ּלְחֶרפָה בְּבָל -הגים אֲשֶׁר- 

דְּתִים שָׁם: יי תחת אֲשׁר-לא-שְׁמְע אל דְּבָרי נָאֲם"יְהנָה אָשָר + 
שָׁלֹחְתֵּי אַלִימָםי אֶת-עַבְדֵי הנְבְאִים הַשְׁכָּם וְשֶלח וְלָא שמעפםי 
נְאָםדיְהוֶה: ‏ * וְאַתָּם שַׁמְעוּ רְבַריהוָה - הנלה אֲשֶׁר שַלְחְתִי 
מירוּשָלם בְּבֵלֶה: 5 > כְההאָמַל יְהוָה צִכָאוֹת אֶלהי ישראל 
אלאחְאָב ליי וְאל"צרְקיָה יכְמעשה הובאִים לְכַם 
ְּשְמִי שָקָרי הנניונתן אֹהֶם בד נְבִכַדְרְָאאָרי מַלֶךְּ-בְּבּל וְהַכָּם 
לְעִינִיֶם: = וְלְאַח מְהָם קִלְלָה לכל נָּלוּת יְהוּרָה אַעָר בְּבְבָל 
לַאמר ישמ יְהוָה כְּצרְקְיָהוּ וּכְאֶחָבִי אֲשָׁר"קְכֶם מלְַּיבָּבֵל בָּאש: 
= יען אַשָר עָשו נבָלָה בִּישְרְאֶל ונאָפו אֶת נְשִי רְעִיהֶם וַבְּרוּ דָבָר י 
בְּשָמִי שׁקָרי אֲשֶׁר לוא צויתם וְאָנְכִי חוידעי ועד נְאִמדיְהוָה: = פ 

+ יוְאל-שמעיהו הַנחֲלְמי תאמרי לאמרי: = * כְּה"אָמַר = יְהוָה. : 
צְבָאָות אֶלהי שרְאֶל לָאמֹרי ײַען אֲשֶׁר אַתָּה | עָכַחָת בְשַׁמְכָהי 
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סְפָרִיםי יאֶל"כְּל"הָעֶם אֲשֶׁר בִּירוּשָלַם ְאָל צְפַניָה בְוְמעֲשַה 
> הפּהן װְאֶל כָל"הַכהֲנִיםי לאמֶר: =יְהוה נְתנְך כהן פחת יְהויְרָע 
הפּהָן לְהַיָוּת פּקדיםי ביתי יְהוה לְכָל-אִיש מִשנֶע וּמִתְנְבָא תְהַתָּה 
* אֹחָוֹ אֶל"הַמִהְפֲּכָת ואֶל"הַצִינְק: * וְעַפָּה לְמָה לָא נְעַרְתִי בְיְמְָהוּ 
= הָעֲנָהֹתָיי הַמהְנבֵּא לָכֶם: = כי יעל"פןף שָלַח לינו בָּבֶל לַאמֶר 
= אֲרָכָּה היא בְּנָ בִָים |שבו וטע נוֹת וְאֲכְלְוּ אֶת"פְּרֵיהָן: = ויקרא 
א צְפנְיָה הַכֹּהָן אֶת הפר הזה בְּאזְני יִרְמִיָהוּ הַנבָיא: ‏ = = יהי 
ג רְּבַר-יְהוָה אֶל-יִרְמְיָהוּ לאמר: שלח עַלדכָּלדיהַגולָה לאמר 
| פה אָמָר יוה אֶלשְמִעיָה הַנָחֲלְמי לען אֲשֶׁר נִבָא לָכָם שְמִעְיָה וְאָני 
= > לָא שְלְחְפיו בח אַתְכָם על-שָקֶר: > לפ כְה"מֶּמָר יְהוָה הנני 
פקד על"שמְעיָה הַנּחֲלְמִי וְעַל-זרְעו לאדיְהְיָה לו אישו יושב בְּתוף- 
הָעֶם הוה וְלְא"יְרְאֶחי בטוב אֲשֶׁר-אֲני עשה-לְעמיי יְאָם-יהוָה פיד 
סָרָה דִבָּר עלייְחוָהי: | ס 
0 יהֶַּבָר אשר הָיָה אל -יִרְמְיָהוּ מאת יְהוָה לָאמֶר: ‏ : כֶה" 
אָנ יְהוָח אֲלהי יִשׂרָאֶל לאמר כְּתֶב"לְףְּ את כָּל"הַדְּבָרִים אָשָר- 
י דכַּרְתִּי אַלְיף אֶל"סְפֶר: יכִּי ה יָמִים בָּאִים נְאֶםדיְהוָה וְשַבְתִּי 
אֶתשָבוּת עפי יְשְרְאֶל וְְהוּדָהי אָמָר יְהוָה וְהַשבתִים אֶל"סְארֶץ 
+ אָשֶרנְתַתִּי לְאֲבוֹתָם וְרֵשֶׁהָ: ‏ 5 יוְאֶלָה הַדְּבָרִים אֲשֶׁר בר 
יה אָליִשְׂרָאֵל יְאֶל"יְהוּדָהי: 5 יכי"כה אָמָר יְהוָהי 
קול חֲרָדָה שְׁמעְני פַּחַד וְאִין שָׁלוֹם: 
> שְאָלוּנָא וּרְאוּ אֲמילָד זְכֶר 
ימדוע רָאִיתִי כל נָבָר יָדִיו על-חֲלְצָיוֹי כֹּלרָהי 
כ כל"פְנִים | לירְקון: + הזיו 


=Mm 306. Mm 2622. Mm 2623. Mm 2168. Mm 2624. Mm 2625. Mm 486. Cp30 נא‎ 
707. °Mm 3970. °Mm 2626. ‘Mm 2443. SMm 1021. 6Mmm 285. ?Mm 2049. Mm 2627. °Mim 2628. 


25° > 6* | > S%,add || > 6%, add || 26° S(0/50) émoréryy ct 6,[ TD | 
°1c mit Mss SSEMD בָּבִית‎ || 27 *6 pl | "sic L, mit Mss Edd הָעִ'‎ || 28 °° SVC 2 
606 tod unvoc todrov || 31° > pc Mss 6* || 32 977 6 rod לרְאוֹת = ע06‎ || PSiaw = 
לָלֶם‎ | => 65% add ex Dt 13.6 0] 28,16* * || Cp30,3°add || 47 5806 || 597-%66 | 
ראיתי 61 שמעתי 1 ;1ע 2 6 ל‎ 6 || 6% 6 versio duplex || ל‎ > 6*7 ft dl || 7 5 מע‎ 
1 הָיוּ‎ (huc ₪ :( 
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30,817 ירמיהו 842 
כי נָדָול חיום הַהָוּא | מִאיִן כְּמְוּ 
ועַת"צָרָה היא לְיָעקב ‏ ונה יש : 

הָיָה ביום הַהוּא נְאָם | יהוָה צְבְאוּת אָשָבָּר על מַעל צוארףי 


ומוסרוחיףי אַנתק ולאדיעבְדו הבו עד [רים: 3 וְעֲבְדוּ אֶת יְהוָה סי | 


ֲלְהיהָם אַה דֶוָך מלכָם אַעֶר אקים לְהָם: = ס |שְרְאֶל 
יי יְאַתָּה אַלהתִּירָא עַבְדִּי עקב | נְאֲסיָהוה וְאַל"תּחָת 
כִּי חנ מושיעף מרחוק ‏ ואת"זרעף מארץ שבים 
ושב עקב ושקט ושאנן ואין מִחָרִיד: 
יי ייהת אנ יְאָםייְהוָהי להוּשיעָף 
כל אֲעֲשׂה כָלָה בּכָלדְהַּים! אָשָר הַפצוּתיף שָם 
א את לְא-אֲעֲשֵׂה כָלָה וְסַרְתִּיף למִשׁפּֿט וְּקָה לא 
יי כ כֶה אֶמַך יְהוָה [אקךָּ: פ 
יאש לְַבְרְָיײ. נִמֶלֶה מכּסף: 
> אִירְידָן ינ לְמְזרי רְפַאָוֹתי תְעֲלָה אין לף: 
יי כָּלמְאַהביף שָכַחוך ‏ אותָף לָאיִדְרְשׁ 
כִּי מִכּת אוב הַכִּיתִיך מוסרי אַכְזרִי 
על רב עָּך עָצְמוּ חטאקִיףִי: 
ימהרתזעק על -שְבְרף - אשי מכָאבֶךְ 
עלוב ענ עצמל חטאתיף ‏ עֲשִיתֵיי אֶלָה לְָ: 
י ילְפן כָּלדיאכְליף אלו וְכל"צָרָי יכ שבי לכוי 
הי שאסוך* לְמְשָסָה. וְכֶל"בזי אָתן לֶבז: 
יכ אֲעַכָה אַרְקָה לף ‏ וממכותוך' אְפאף. גיהנה 


Mp sab loco. Mm 3574. '°Mm 1035. BMm 2049. '\Mrn 1269. וח]א*'‎ 2575. ‘°Mm 287. 17 Mm 2405, 
‘Mm 1981. Mm 898. Mm 389. 


pl; li J? 8 suff 3pl; 1D | ° 6 adroi | 10° 10.11 = 46,27.28 (> 6*( ||‏ 3 )₪ 56 8 
8 = | 4 1% כי תג ₪ 46,28 *-* || 46,28 0 ?אתה אל"תירא עבדי יעקב זק * 11 
54 | למ'51 | 1,6 ct Jes‏ רְכְּכִים prp‏ ** 13 || ?ש' לְףְּ 1 || atvrpruua‏ 06000 
(hpen || * 697 3 1‏ כִּי כ ל | *6 >15° | 5 08 %866-7 | 7-ר14%1 | ?תעלה 
כָּלה בְּשָרֶם = 2000701 rév‏ ש00700 60606 © °° || )15 לך (dttg cf‏ ְכָל 1 | 4,18 
a post b? ||‏ צ זו * 17 || שסְסִיף = שאסיף K‏ שסיך "0 % || 650,41 Ms‏ < > || יאכָלוּ 
cf 14,17.‏ סַ0קְַמע660 PS and xAnyiic‏ 


7-4 TEREMIA 843 


ִינְּחָה קְרָאו לֶךְ ציוף היא לרָש אין לה: ספה אשנג< 
הננִישָב שָבוּת אֶהֲלֵיייעקוֹב וּמִשְׁכנֹתָיו ארחם [אָמר יחה 5ל*. יפיפ 
נבְנְחָה ער עַלרתַלָה וְאַרְמְון עַל"מִשְפְטֹישֶׁב : .ו 
יי רְצָא מֵהֶם תּוֹדָה וְקוֹל מִשַׂחֲקִים 
וְהַרְבְּתִים וְלָא יִמְעָטוּ וְהַכְבּרְתִים וְלָא יִצעֲרױי: 
+ וְְיוּי בְנו כְּקְרֶם וַעֲרֵָוֹ לְפְִּי תּכְּוֹן : 
ופקדפי עֵל כָּללחֲציו: + יוְהָיָה אדירו מִמָנ א 
ּמִשֶלל מִקַרְבָּ יבא יוְהַקרַבְתָיו תגשי אֵלִי 
כִּי מי הוּא"זֶָה עָבָב אֶתִלְבָּו לְנָשָת אֶלי נְאִם-יְהוָה: - 
= יוְְיִיתֶם לִי לְעֶם וְאֹכִי אֶהְיָ לָכָם לאלקים: | פ 
הנה ו סעֹרָת יְהוָה חֲמָהי יַצְאָה ‏ סָעַר מתגורר: ג ל 
על רְאש רְשָעִים יְחוּל + = לָא ישוב חֲרוֹ אַף-יְהוָה Ass‏ 
| עד-עשסו ועד הֲקִימוֹ מִזְמוֹת לבו 4 
בְאַחֲרִית הַיְמִים תִּבְּנוּ בָהּי: 
1 י בְּעַת ההיא נָאם"יְהוָה אֲדְיָה לאלקים ילְכָל מִשְפּחִיתי יִשְׂרָאֶל 
והֲמָה יָהִיּדלִי לְעָם: | ס :פה אָמַר יְהוָה 
מְצָאי חן" בּמּדְבָּרי עָםי שְׂרֵידֵי חָרָב 
הָלָוֹדִּי לְהַרְנִיעוֹיִשְׂרָאֵל: י מרחוק יְחוָה נִרְאֶה ליי ג 
וְאהַבתי עולם אַהַבְתּי ‏ עַל-פַן מִשִכְתִיךְ חֲסָדי: aa‏ 
> עָוד אָבְנ ובְנית בְּתוּלֶת יִשְׂרָאֵל 
עוד הַעְִי תפי ְצָאת בִּמְחוֹלי מִשׂחֲקִים: מו רקי 


Mm 822. Mm 565. Mm 1689. “Mm 2629. “Mp sub loco. “Mm 2000. *Mm912. 00 31 ‘Mm 
1408. #Lv 14,35. 3Mm 1490. 1Mp sub loco. 


3 


nN 


17° 6 Oipevuo hudv,1UTY | 18% < 6* || ל‎ 6 kal aixuelwaiav 00700 = \hיִQl‎ || 
9 > 6* || 20 © Kai 909900 =I? | 1 4] אדיר מַהָם‎ et cc 20 | 
9-5 65 rai 000000 abrode, Kal aroatpéwovow || 22* < 6* || 23* 61 23,19% || add || 
5 Ms מתחולל‎ ut 23,19,sicl? || 24° > 23,20, 61 || ל‎ 6! + govécerct 23,20 || 6 31,1%-* 
6 06 yéver = למשפחת‎ || 2%60' 135 || ° 6 Oepudv = OH (£ lupinum = Oéppod) || 
°1prb’B9 | %6₪ peri = ny || *1 ש הולף‎ a's || ‘livin? ₪ טש‎ ₪ 616 || 3° 
© 0076 1 לד‎ || 5 nonn Mss S ‘XK | ‘Sprscd SC || 4° B(SC) perd covayoyiic = 
בְּקְהַל‎ > 13% 


31,514 ירמיהו. 844 


= 5 הפע כְרָמִים בְּהָרִישׁמְרָוֹן יטע גשְׁעָים וְחִלָלוּיי: 
= > כִיוש"ם יקְרְאו ַצְרִיםי בְּהר אֶפְרִים 
: קומו נְעַלָה ציון אֶל-יְהוָה אלקינּ? | פ = 
בס בס ,3 מיחו? ז כִּי" כָה | אָמַר יְהוָה 
| רו ליַעָקב שִמְחָי וְצַהֲלוּ בְּרָאש הגייםי ִשׂרָאֲלי: 
-- הַשְמִיעוּ הלו וְאַמרוּ הושעי יְהוָה אֶת-עמָףי יאֶת שְארִית 
* הֵַי מִבִיא אוּמם ‏ מַאָרֶץ צָפון 
צללו" | וְקַבַּצַתִּים מִירְכְתַאֲרֵץ יָם עור וּפסחי 
הְרָה וְלָדַתַחְָּּ קָהָל מ - 
הַנָהִי: > בְּבְכִי באוי וְבְתַחֲנּנִיםי אובִילֶם 
אוּלַיכֶם אֶל-נְחָלִי מים ‏ בְּרָרְֵּישׁר לֶא יכְשָלוּ בה 
הצ | כִּיַהָיִיחִי לְיְשָרְאֶל לְאָב וְאֲפְרָיִם בְּכָרֵי הא פ 
: יי שָמְעָוּ דְבַר"יִהוָה גם וְהַגִידוּ בְאֲיִם מִמֶּרְחָק וְאֲמְרוּי 
0 ִזָרָה יִשְׂרָאֵל יִבְצ וּשְמְרְו כְּעָה עָדְרו: 
יי כי"פָדָה יְהוָה אָתײיעקב ‏ ונְאָלו מיָד חזָק מפשו: 
.₪ בלו 2 וּבָאו וְְָּנוּ במרוםיהציון. וְנְהֲרוּי אֶלטוּב יְהוָה 
- לד על תירש וֶעל"ִצֶהֶר | וְעַל"בְּנירצִאן בר 
- הָיְתָה נַפְשָׁם יכנ והי ולאריוסיפו לְדַאֲבָה עוד: 
ל"י" | = טאָ תשמח בְּתוּלָה יבְּמְחוּל. וּבְחָרִיםי וּקנִים דוי 
. וְָפַכְתִי אָבְלֶם לְשָשֹׂן וְְחַמתים" וְשמחְתִּים מִיגנֶםי: 
ns.‏ יי |רויקי נָפָש הַּהָנִיםי דש ועמי אֶת"טובי יִשְׂבָּעוּ . 


SMm 2945. SMm 2547. ‘Mm 2049. °Mm 2840, °Mm 2470. “Mm 2630. l!Mm 1234. '? Mmm 1396. 
| Mm 3096. Mm 335. Mm 2631. Mm 2632. 17Mm 2633, 1° Mm 2634, 1?Mm 2635. 


. 5 == add? cf Dt 28,308; 1 נטְעִי נְטָצִים יְחַללו‎ | *6 xa airérare = וְהָללו‎ 15 | 6% 
/ 65 rljaecog aroloyovpéveov )- vסמ) ל | *6 <י7|‎ prp הושע 1 (6)6* | הָרִים‎ || 
- 5666 suff 3sg,iiny | ° “add? || 8° &v opr Basen = בְּמועָד פֶּסַחַ‎ | Plane 
₪69 || 9°8 60000 = יצאו‎ || 5 © ral 8v 0000200008 | ובתנְחוּמִים‎ | 10° add? | 
12 56 ₪ rd 629 0] CD; prb (ציון41 6 בָהָרִים‎ || PW kal éxoriicovrar || °° S Ani 
yiiv ofrov (ral otvov..) || 6 עסגט6 ה‎ Eyraprov ct Gn 1,11 Ps148,9 || 13% 
SG é&v covayoyi veaviarwv = בְּקְהַל ב‎ ct 4* | ל‎ 6 xopicovrar )5 = 31 + Blin || 

< 6* | 56 pusyolove 14 = ,רְבִּיתִי‎ quod versio duplex ad ורויתי‎ 14 || 14 %6 + 
05+ Aso: = ב לו‎ | *<<6* 


31,1523 JEREMIA 845 


ְאֶםדיְהוָה: | ס 5 כְּהוֹאֲמַריְהוָה בטע בסים 
. קול בְּרְמָהי נשמֶע נְהֵי בְּכִי תַמְרוּרִים / 
רְחַל מְבַכָּה עַל"בָּנהָ מאה להנְחם 
על בֶנִיהָ כִי אי ס > כֶהואָמַר הוה יח בטע בטים 


מנְעי קולף מִבָּכִי: ועיניף מִדמְעָה 
כּי יש שָכֶר לפְעְלָחַף יְאֶם"וְההי עב מאָרֶץ אב: | . 
זי ירש קוה לְאַחֲרִיחֲךְ ינְאֲם"יִהנָהי ובו בְנִים לנְבוּלָם: ס + 


יי מו שׁמַעְתִּי אֶפְרִים מִתְנוּדָר : 
יסרתני וְאוְסַר ‏ כְּעְֶל לֵא לְמָר 
השבי וְאָשׁוּבָה | כִי אַתָּה יְהוָה אֲלהָי: מ 
יי כיהאַחָרִי שבי נְחַמְתִי oa‏ 
ואחרי הַנָדְעֵי יִסְפַקָתִי יר 
בשָתִיי וְנַם כְלַמְחִּי כּינְשָׂאתִי חָרְפַּת נָעוּרִי: aes‏ 
= הַבן' יקיר לי אָפְֹיִם | אֲמי יָלֶד שׁעשׂפים . 
ְימַתֵּידַבְּרִי בו זָקֶר אֲוְכרְנוּ וד tna.‏ 
עַל"פֶּן הָמ מעֵי לו רחם אֲרַחֲמָנּוּ נְאֶם-יִהוָה: ס 0 
= הַצִיבִי לֶךְּ צעִיסי שָמי לֶךְ תְּמְרוּליםי or ens‏ 
תי לב למְסלחי. הָרְך הַלְכְתיי | - 
,שבי בְּתוּלת יִשְׂרָאֵל = שָבִי אֶלְעָרִיך אֶלְִי: - 
= ערמְתִי תהְהַמְקִין הַבָּת הַשָֹבבָהי rns‏ 


בָר יְהוָה חֲדָשֶׁה בְּאָרֶץ ינְקְבָה תּסוֹבֵב גָבָרי: ס <= 
3 כְּה"אָמר יְהוָח צְבְאוֹת אֶלהי יְִׂרָאֵל עָוד יאמְלוּ אֶת-הַדְּבֶר 
הוה בְּאֲרֶץ יְהוּדָה וּבְעָרָיו בְּשבִי אֶתשְבוּתֶם ְבֶרְכְךָ ְחוָה נָָחד" יי 


sub loco. %Mm 3397. “Mm 1417. Mm 433. “Mm 765. “Mm 2636.‏ קו29 


15 °1/37 cf Jos 18,25 al {| ל?אינם ול‎ ₪ Vrs | 16° > 6% 6[ || 17 % 6 brevius. || 
bb add || 19 5 6 aixuolwoiag ;שְׁבָיִי = טסון‎ ins שבְתִּי‎ {post aversionem mean rursus me 
paenituit) || °° ® 80787066 ép’ 1/6006 aioybvyg = זאָנַקתִי עלדיִמִי בְשת‎ 5 ali; | 90 5 
6*5 om ופ 6 הַנָּכְרִי שו * || 6*5 >" || ה‎ 11,34 | 1 a SM Soy 1 מ‘‎ pp ,תִימֹרִים‎ 4 
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353 


לח בטע בסים , 2% 


ס וחד מן ג חס 
בליש ל ר יה דכות 
במא. 


מ ר"פ בסיפ*" . ג . 3% 


31,2436 ירמיהו 6 


צָדֶק הרי הַפְדֶש: * וַיָשָבוּ בָהּ יְהוּדָה וְכָל"עְרָיוּ יִחְדָּו אַכָּרִים + = 
ונסָעוי בּעֲדָרי: ‏ כִּי הריתי גפש עֲיפָה וְכָל"נְפָש דְאֲבָהי מִלָאחִי: = 
= על -זְאת הַקִיצְתִי וְאֲרָאֲהי וָּחִי עְרְבָה לי: ‏ ס > הנה ימים א 
ָּאִים נְאָםיְהוָה ורתי אֶת"בּיִת יִשְׂרָאֵל וְאֶתבִיִת יְהוּרָה זרע 
אֶרֶם וקרע בְּהָמָה: * וְהָיה כּאֲשָׁר שקְדְתִי עֲלֵיהָם ילנְתוש וְלַנְתַיץ = 
לס וּלְהאַבִידי וּלְהָרָע כּן אֶשקד עליהם לְבְנת וְלנטוֹע נְאֶם- 
ְהוָה: > בַּימִים הָהַם לאדיאמְרוּ עוד 
אָבוֹת אֲכְלוּ בהר וי בנִים תּקְהָינָה: | 
יי כִי אַסהאִישׁ בַּעַֹ יָמוּת כְּל"הָאָרָם הָאכָל הַבְּסֶר תִקְקִינָה א = 
שיו ס 
הוה יָמִים בָּאִים נְאָםייְהוָה וְכָרְתִי אֶתבּיַת יַשְרָאל זְאֶתרבִית = = 
ְהוּדְהי בְּרִית חֲדְשָׁה: > לא כבְּרִית אַשָר כְּרַתִּי אֶתאָבומֶם בְּיֹם . 
הָחֲזיקִי בְיָרֶם לְהוצִיאֶם מאָרֶץ מִצְרָיִם אֶשֶׁר"הֵמָה הפרו אֶת"בְּרִיתִי 
וְאֶנֹכֵי בָּעַלְתֵּיי בָם נָאִם-יהוָה: ‏ כִּי זאת הַבְּרִית אֲשׁר אֲכְרֹת אֶת- סיי 
בּיתי שאל אַחֲרִי הַיָמִים חָהֶם נא -יְהוה נָתֲתיי אֶת-תּוֹרָתִי בְּקַרְבָּם 
ול לב אָכְחָבָנָּה וְהָייתִי להָם לאלטים ְחָמָה יהיוהלי לְעַם: 
*: וְלָא יִד עוד אִיש אֶח-רעַהוּ וְאִישׁ אֶת-אָחֵי ' לאמר דְּעוּ אֶת- 
הוה כידכולם יְדְעו אזתי לְמִקְטגֶם וְעַדָּדוּלֶם נְאָם"יְהוֹה כ אֶסֶלַח 
לַעֹם וּלְחַפָּאתֶם לֶא אְכָּריעוד: | פ 
יכְּהואָמָר יְהוה נתן שמש לְאוּר יֹמֶם 
חִקָּתי יָרַח וְכוּכָבִים ‏ לְאוֹר לִילֶה 
רנע הים והמו ליו יְהוָה צְבָאות שמו: 
אַסמשו החְקים הָאֵלָה לגי הוה 
גס זרע יִשְרָאֵל יִשׁבְּתוּ: מִהְיות יי לְפְני כְּל"הַָמים: | ס 


eMm 766. Ps 88,10. Mm 2637. Mm 2638. Mp sub loco. % Mm 2708. Dt 20,18. Mm 1. 
M“Mni 1238 .א‎ Mm 2639. Mm 2640. Mm 2584. 
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8 JEREMIA 847 


+ יכה ואמ יְהוָהי 

אםדימדוּי שָׁמיִם מלְמַעְלָה וְִחָקְרָּ מוֹסְדִיאָרֶץ לְמָטָה 
אי אָמְאַס בְּכֶל "ירע יִשְׂרָאֵל עַלרכָּל אָשֶר עָשו נְאָם- 
|יהנה: 0 
= הוה יָמִים > נְאֲם"יָהוה וְנבְנתָה הָעִיר ליוה מִמִנְדל חאל 
= שערי הַפְנָה: = ִבָּא עוד והי הַמדָּה נוי עָלי גּבְעת נָרָב וְנָסָב 
נעָחָהי: * יוְכְל"יהֶעְמְקי הפְנרִים וחלשי וקלההשרמותי עדי"נחַל 
קדרון עד-פנת שער הסוסים מִוְרְחָה קדֶש ליהוה לְאדינתש ולאד 

| יָהֶרָס עד לְעוֹכָם: ס 

| 32 יהַרְבָר אַשֶר הָיָה אֶל דרמהו מאָה יחה בּענָתי הָעֲשׂית 
/ ְצַרְקיָהוּ מלך יְהוּדָה היא הַשֶׁנךָ שמנְהדְעְשָרָה שָנָה לנְבוּכרְרָאעַר: 
= וְאז חיל מל בבל צָרִים על-ירוּשׁלם רְמְיְהוּ הַנּבֵיא הָיָה כלוא 
י בַּחֲצר הַמִּפָּרָה אֶשָר בִּית מל יְהוּדָה: אֲשֶׁר לאו צְקיהו 
מלְַיְהּדָה לאמר מדוּע אתה נְבָּא לאפר פה אָמר יְחוָה חוני חן 
אֶ-הָעִיר חוָאת בְּיִך מַלְבָּבָל ּלכְדָהּ: ‏ וְצִרְקיהו מלְף הוה 
לְאימְכְט מיך הכּשְרים כי הנ חן בי מל בבל ודבְּר"ֵיו עם- 
פיו וענו ענ הּרְאֵינֶה: יוּבְבּל יול אֶת"צִדְקיָהּ ועם יהי 
עַר-פּקְרִי אתו נְאָדיְהוָה כ תְלְחָטּ אֶת-הַכַּשְׂדִים לא תַצָלִיחוּי: ‏ פ 
= 6 ייאמ יִרְמִיָהוּ היהי דְבַר"יהוָה אֶליי לאמָר: * הגה מִִמְאֶל בה 
של דר בְּא אליף לאמֶר קנה לף אֶת-שָרי אֲשֵׁר בְּעָנְחות כִי לף 
משפט הַנאֲלָה לקנות: > בא אלי חֲנמָאֵל בְּרְדדִי יכְִּבֵר יְהוָהי 


Mm 2745. Mm 565. Mm 4064. Mm 3624, Cp32 116% 1. 
.ומט)אס)‎ *Mm 3044, Mp סט‎ loco. SMm 1543. 7 ום]א‎ 3345. “Mm 264], 


= 


lal 


0 


*Mm 3788 contra‏ .2792 מזוא? 
°Mm 1871. ‘?Mm 2643.‏ 


N= addd® || * 6 600 =HY || SB ranewodj || 9 6* om ,כל-‎ 8667 || 38° 
ins c Q mlt Mss Vrs בָּאִים‎ (hpgr 1 (נאם‎ || ? BSED) pr 1 לְשער‎ (hos) || 5% 
ל | קוה‎ 6 suff 3 pl; prp נֹנבָּה‎ | 5 nonn Mss 66 עד‎ || 565 (coil) 86 5628600 AfOov 
(dub), Wo’ 10006 ct 5,6 ibrikr ‘gl’ cf AYA mugire | 40 7%< 6* | ?prphioi | “fn 
ins פעם) וּמְקֶם‎ || Smit Mss vt Q,1; Sut K; > S; 6 4/7" = campi aquosi? D regionem 
morris = ?על שא 516 | שְׂדָה ל מָוֶת‎ | Cp32,1°Kut28,1°? | 4°K 17 vel - | 5% 
BACT! 000006700 cf 22,12.26 | "°° < 6* || 6 979 )5( rai ... #yevidn = יהי‎ | 
5 S(S) 206 IFepeuiav, sed ci 8 || 8°°> 6% 


*ח בטע בסיפ 


ל 


באים חד מן 5 קר ולא 
כת . *ף זוגלן" 


קור ,40 
קּ .ב 

* רפ וכל ומ"פ וכל . 

השדמית חד מן 15" בת 


* רוקר רבליש 


רבטל. חד מן ב' בת 
כן וחד מן ז*יתירת בליש 


בשנה 
ץק 


+ ותרו מילין ספ 


צ.למל 

ל 

ב 

ו 

עגיל חר 7 ה" 
כן 

בליש. ר ,3 חך מל 


וחד מן ב חס יבליש 


*החס. ל 


1 חס בצינ 


+ מל 15 

ג חס בעי193 

ג ב חס וחד מל . 5 
ל.ל.9 

55 זובין13 

לד זוגין"' , .ב 


ג חט בע , 15 


14 


לה פסוק את את ואת ואת , 
174 


ל בטע בטיפ. ל 


ב. ל בסים 
15 
ה חפ" . 3 פסוק רמטע"? 


alg 


ל בסיפ . 
ג חד חס וג מל29 


ו ובל תלי ים ומשלי 
דכות ב מב 


ד בסיפ, %, 354 


ג ב מל וחד חט*?. 5 פסוק 
את את ומילה חדה ביניה 
לט מנה בנביא , ב 


+ יאֶת-הַסְּפֵרִים הָאַלְהי אֶת סַפֶר הַמִקְנָה הוה יְאֶת הָחָתוּמי וְאֶת 


32,921 ירמיהו 848 


אֶל"חֲצַר הַמִפָרְה ואמר אֶלי קנה נָא אֶתדשָרִי אֲשׁר"בַּעֲנטות יאשר | 
בְּאֲרֶץ בַּנימִיזי קול מִשְׁפט הַירְשָׁה לֶך ַוְאֲלָה קנה יהי ְאָלע 
כִּי דָבַרהיְהוָה הוּא: יוְאֶקְנָה אֶתהְהַשָלָה מאת ל בְְּדדִי יאָשָר י 
תוולהל יאֶת"הַכסף שׁבְעָה שקָלים עשרה הַככף: 
יי וְאִכְמָּב בַּסַּפָר וְאָהַתֹּם וְאֶעָד עֲרִים וְאֶשְקֶל הַכָּסָף בְּמֹאזְנָיִם: ‏ 
יוְאָקָח אֶ"קְפֶר הַמִקְנָה אֶתִ"הֲחָתָוִם יהַמִצֶנֶה וְהַחֶקִיםי וְאֶת- יי 
הַנָּלוּי: = וְאָהֿן אֶת"הַפַּפָרי הַמקְנָה אֶל-בְּרוףּ בְְּנריּה בֶּרְמְחְסַיָה' = 
לְעֵנֵי חנמְאָל דליי וּלָעֵיני הָעָדִיםי הַכּחֲבִיםי בִּסַפַּר המקנה לְעִיני 
ל הַיָהוּרִים הַישׁבִים בַּחֲעַר הַמִשָרָה: יוְאֲצְוּה יאֶת ברו יו 


לעיניקם לאמר: יי ילאמ הנה עבות אֲלתי ראי ללוח + 


ספרי לט והי תְהתָּם בּכְלִיחְט Ee‏ 


למען יעמדוּ יְקִים רַבִּים: ס 


וכרְמִים רז הזאת: | מ 

16 ְאֶחָפלֶל אֶל"יְהוָה אַחֲרֵי תפי אֶת"פְפֶר הַמִקְנָה אֶל"בְּרָוףְ ב 16 
גרה ו לְאמֶר: * אֲהָהּ אדני הוה הגה | אַתָּה עָשִית. אֶת" זי 
השמים" וְאֶת הְאֶרֶץ בְּכְחַףּ הרול ובזע הנטויָה לְאייִפְּלָאי" 
מַמְךָ כָּל דָּבָר: יי עָשָה חָסָד לְאֲלְפֿים וּמשָלם עוֶן אָבות אֶלדחיק 55 
בְנֵיהֶם אַחֲרֵיתָם הָאֵל הַנָרוֹל הגבור הוה יצְבְאות שמוי: ₪ גָרליט | 
הָעֲצָה וְרֶב הָעֲלִיליָה אֲשֶׁר"עֵיניף פקחות על"כְּל"דרְכי בי ארם 
לְתַת לְאִיש כִּרְרְדִּיו יוְכְפְרִי מַעֲלְלְיוי: * אַשָר-שָמְת אחות וּמפתים % = 
בְּאֲרֶץמצְרַיִם עדי היום הוה ובישָרְאל בָאֲרָם ַתעֲשׂה"לְ שם 


יז הוָה: הצא אֶ"עַמִ אה ישְרְאֶל מאָרֶץ מִצְרָים בָּאמָת + 


Mm 262. “Mm 2642. גו][15%‎ 2643. Mm 565. PMm 977. ממת]א15‎ 1229. Mm 2611. Mra 3139. 
Mm 1927. Mm 1152. % Mm 1093. Mp sub loco. “Mm 2644. Cf Ps 33,13; 145,12 ct Mp sub loco. 
Mm 1970. Mm 2645. %? Mm 2646. 
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יובמופמים וב חזקה וּבְאַזֹרוֹע נטויה וּבְמוֹרָאי נָוֹל: =ותתן לְהֶם 


Tr: <T 


2% 


וּרְבָש: = ובאו ירשו אֹתָהּ וְלְאשָׁמְעוּ בְקולְף וּבְתרָותֲהִּי לאד 


3 מפק א" + 
ב חד חס וחד מל 


ד חס.* פסוק ולא לא 
לא . ו 


הָלָכוּ אֶת כְּל-אֲשֶׁר צִנּתָה לָהֶם לעשות לָא עָשוּ ותּקְרָא אהָם את :מ.יחנע 


כָּל"הדְעָה הַזְאת: = הגה הפללותי בא הָעִיר לְלְכְדָהּוְהָעיר נַתְנָה 


בְּיךְ הַכּשִים הַלְמְמִים עָלֶיהָ מִפְני החרב וְָרָעָב וְהַדָּבָר ואֲשׁר + 


= דר הָיָה יחנ ראָהי: = ואה אֶמָרְתָ אלי אנ והוה קִגה"לת 
הַשָׁבָה בִּכָסָף וְהַעדי עֲרִים וְהָעִיר נַתנָה בְּיִך הַכּשָדִים: 
אהי דְּבַר-יְהוָה יאָל"ירְמְיָהױי לָאמֹר: יקנה אני יְהוָה אֶלְהָי כָּל- 
בְשׂר הִממָוי יפְלָאי כּל"דְּבָר: *לְפִ כָּה אָמר יוה יהנני נתן אֶת-י 
הָעִיר הזאת בּיָ יהפּעָרים וּבְיָד נְבִּכַדְרְַאצָרי מִלָן בְּבָל וּלְכְדָהּ: 
5 ובאו הַכַּשָדִים הַנִלְחָמִים עַל"הָעִיר הזאת וְהציתוּ אֶת"הָעִיר הַזָאת 
בְּאֶש ועֶרְפּהָ ְאֶת הַבְּתִים אֲשׁר קרו עַל-ְנַגְתִיהֶם לִבַּעַל וְהִסָכוּ 
סְכִים לָאלהִים אַחְרִים לְמֶען הַכְעַסנִי: א כִּיִָיוּ בְנייִשְׂרָאֵל 
ּבְנִ יְהוּדָה אַךְ עעים הָרֶע בְּעיני מִנעֲרְתֵיהָם יכָיי בנ יִשְרָאֵל אַף 
מכְעֲסִים אקי בְּמעֲשֵׂה יָדֵיהָם נָאִםיְהוָהי: = כי על-אַפִ ְעֵל"חֲמָהִי 
ָיְחָה לי הָעִיר הַוֹאת לְמן היום אֲשֶׁר בְּנּ אוֹהָהּ וְעֶר היום הזה 
לְהֲסִירָהּ מעל פֶני: * על כְּל"רָעַת בְּניײִשְׂרָאֵל וּבְנן ְהוּדָה אֲשֵׁר 
| עָשו לְהַכְעְסנֵי הַמָּה מִלְכֵיהֶם שָׂרֵיהֶם כֹהֲנֵיהָם תְבִיאֵיהָם וְאִישׁ 
ְהודָה וְשְׁבֵי ירוּשְׁכֶם: = ויפנוּ אל עֶרֶף וְלָא פָנִים וְלְמרי אֹהָם 
הַשָכם ולמ וְאִינֶם שִמְעִים לקחת מוּסָר: * ויעימוּי שקוּצִיהֶם 
בּבִיִת אָשֶרנִקְרָאשמִי עָלִיו לְטַמְאִו: = יבנ אֶתִבְּמוּת הַבַּעַלי 
אֲעָׁרו בְּנָא בְְ"הנֹם לְהַעֲבִיר אֶת"בְּנֵיהָם וְאֶת-בְּנוֹתֵיהֶם למל" 


“Mm 411. “Mm 1139. Mm 2168. Mm 1174. Mm 2567. “Mm 953, “Mp sub loco. Mm 
1009. °%Mm 2221. 
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21° S(E) wbhzw’ = רבמְרְאֶה‎ cf So’ || 23 * mlt Mss 670/56 וגו‎ Q, KS -רוּתֶךְ‎ | 24° 
B® 00400, ex 6 7 1 be < 66* | 25 965 kal Zpava BiBliov Kal érepaprvpiuyv cf 
108 | 26° 6* xpos אֶלי שא‎ 08 6 | 27° B(SC) kpvBiioerar cf 17° || 6 
6000700 rapadodijcerar = JNA ל-ל || 34,299 )0 ל הנתן‎ << 6* || 3099 < 6* | Ppl 
כָּל-‎ || 33° inf abs = ואַלמד‎ cf BSD | 34°K ‘ol || 35°5 + brpr = בְּתֹפֶת‎ l 
PS* ro Baorlet. 


ur 


- 


ל. ב בטע בסיפ . 3% 


כ פסוק ראית בהון 
א"ב. *ז'" וכל וגנוחי 
דכות ב מ א 


ל . ב חד חס וחד ל 
ל חס בנביא . ות 
bps‏ 


ה . 3 מל וכל יהושע 
שפטים ויחזק דכות ב מג 


aay 
ב נבפסוק. % חס בסיפ‎ 


ב ובפסוק . לה 


יב פסוק את את ואת את 


החטיא 
קה 


ב חד מל וחד חס . 
ל" בסיפ וכל יחזק 
רכות ב מ א 


5 מל 3 מנה בסיפ וכל 
ו ושפטים דכות 
במב 


ט 
ב. ל כת כן. 35 
1 בטע בסיפ , 35 מיתל 


HFA 


ב פסוק דמטע 


הּ 
ל.וב' מל וכל יהושע 
שפטים ויחזק דכות ב מג 

4 


.ה 


= וּבְהַמָה נַתנָה בי הַכּשׁרִים: > שָדוֹת בַּכָף יקנו וְכָוֹב בִּפּמָר | 


4 --32,36 ירמיהו 850 


אָשָר לארצויתים וְלָא עָלְהָה עַלרלי לַעָשָות תועבה הַזָאת לְמֶעך = = 
הַחֲטֵיי אֶתדיְהוּדֶה: = ס > וְעַתה לְכן כְּהאָמר יְהוָה אַלהָי * | 
ישְרְאֶל אֶל-הָעִיר הזאת אַשָר\ יאַתֶּם אמריטי נְַנָה בד מִלְך בבל 
בּחָרֶב וּבָרְעָב וּבַדְּבָרי: * הננ מִקִבְּצָם מִכָּל הָאָרְצותי אֲשׁר = 
הַּחְתִים שָׁם בְּאפִי וַּחֲמְהִי וּבְקַצֵף נָדוֹל וְהָשָבתִים אֶל"הַמָוֹם 

זה וְהשַׁבֿתִּים לבָמַח: *וְהָיוּ ל" לְעַם וַאֲנֹי אֶהְיֶה לְהֵם לָאלהִים: > 

* תי לֶהֶּם לב אֶחָדי וְרָרָדִּי אֶמָדי לְיִרְאֶה אותי כְּל"הַיָמָים לטוב % 
לפס ולבניהָם אַחֲרֵיהֶם: וְכְרַתִּי לָהֵם בְּרִית עוּלם אֲשֶׁר לָא- 0 
אֶשוּבי מִאְחָרִיהֶם ילהֵיטִיבִי אוֹתָטי וְאֶתיְרְאֶתִי אֶתֵּן בַּלְפֿבּם לְבְלְתִי | 
סור מִעָלִי: > ְשִשְתִי עָליהָסי להטיב. אוֹתָם אטפפים בְּאָרֶץ "= = 
הזאת בְּאֲמָת בְּכֶללְבִּי ובְכָלינָפשִי: = םס > כי"כה אָמָר וְהוָה > = 
כּאַשר הַבָאתִי אֶלהָעַם הוה את כָּל הֶרְעֶח הַדוֹלָה הזָאת כּן אל = > 
מִבִיא עֲלֵיהֶם אֶת-כָּלדהַטוּבָה אֲשֶׁר אָנכִי לבר עליקם: > קנה % 
הַשָׂרָהי בְּאֶרֶץ הַזאת אַשְׁרוֹיאַתָּם אמָריםי שׁמְמָה ו היא מאִין אֶרָם 


ד זז 


וְחָהוֹם וְהָעד עדים בְּאָרֶץ ּנמן ּבַסְביִי רוּשָׁלם וּבְעָרִי יְהוּרָה 
וּבְעָרִי הְהָר וּבְעֲרֵי הַשְפַלָה וּבְעָרִי הננב כִּידאֲשֵׁיב אֶתדְשָבוּתֶם 
ְאֶםיהוָה: פ 

3 יקי רברדיהוח אֶל -יִרְמְיָחוּ שַׁנָית וְהוּא עוֹדָנוּ עָצוּר33 : 
בַּחֲצר הַמִטָרָה לאמר: * כְהאָמר יְהוָה יעשה יהוחיי יוצרי אותחי? ‏ = 
להכינה יהוָה שָמו: * קרא אֲלי ואג ואדה ה ְללְות וּבְצַרְותִי: 
לְאי יִדַעְתֶּם: | 5 יכִּי לה אָמר "הוה אהי יִשְׂרָאֵל עֲל-בֵּּי + 


s?Mm 2648. Mm 2649. Mm ]238 .א‎ Mm 2650. Mm 2049. 
Cp 33 ‘Mm 1009. *Mm 1133. 


97 ק]‎ sub loco. Mm 2647. 
“Mm 2471. 4Mm 2651. 


3S‘Khpgr | 36°>85 [| ?PS*sz,it43?° | © kai &v éroarolfj cf Baruch 

2,25 | 37%6*%8 | 39° 6% 2 = NNN. 5 hdr’ = (aan || °S wre || 40° 

6 éroorpéewo = אשיב‎ || °° < 6* || 41 5-9 6* Kal éntokéwouar 00066 || 43° dla? 
5 cfVrs || Pf 36°-° | Cpa3,2°°1 עֹשֶׂה וְהָיָה‎ | ? > nonn Mss 6*59 || © SSD 
/ pr cop || 51 nenIN? cf Jes 41,23 44,7 || 3 * א סק‎ K€ ונצ'‎ || ° mlt Mss ;ולא‎ pe 
. Mss pr .ר‎ 


33,515 JEREMIJA 851 


הָעִיר הַוֹאת וְעַל"בְּתֵּי מלְכֵיי יְהוּדָה הַנָתָצִים יאֶל-הַפלְלות יאֶל- 
5 הָחֲרֵב * בָּאִימי להלחט אָתיההַכַּשְרִּיטי וּלמטאָם' אֲחִ"פּנְרֵי הָאֶרָם 
אַשָר-הכיתי בָאַפִּי וְּחַמְתִי וּאָשָרי הַסְתַּרְתִּי פָנִי ימַהָעִיר הַוֹאתי על 
5 כלרְעָתֶם: > חנ מעלהרלהי אֲרְכָה ומךפא וּרְפָאתִים הְליתי 
ילָהֶם עַתְרְתי שָלוֹם וְאָמת: * וְהַשבתִי אֶתשבָוּת יְהוּדָה וְאֶת שְבָוּת 
* יְַרְאֶלי וּבְְתִים כְּבֶרָאשנָה: * וְטְהַרְתִּים מִכָל"עֲנָם אֲשֵׁר חָשָאוּלי 
ל וְסְלְחִתִּי לְכָוליעוֹנֹתֵיהֶם אשר חַטַאוּלי וַאֲשׁר פָּשָעוּ בִי: > וְהָיְחָה 
יי לעם ששו" + לתְהַלָה ְַּפאָרָת לָכְל גי הָאָרֶץ אֲשׁר יִשׁמֲעוּ 
אֶת הכל -הטובה אשר אנכ עשָה אמםי ופחרו ורגזו על כְּל-הַטוֹבָהֹ 
יו על כָּל -השלום אשר אֲוֹכִֶי עֲשֵׂה להי 5 פכֶה| אָמָר יְהוָה 
עוֹד יְשָמָע בּמָקום הוח אֲשֶׁר אַתָּם אִמְרִים חָרֶב הוּא מאִין אֶדֶם 
> וּמַאִין בְּחָמָה בְּעֲבֵי יְהוּדָה וּבְחֲצָוֹת רושָלם הנשמות מַאִין אֶדֶם 
ו וּמַאִין יֹשֵׁב מא בְּהמָה: + קול שָשֹן וקול שַׂמְחָּה קול חֶתָן וקול 
ַּלֶה כל אמְרִים הודו אֶתדיְהוה צְבָאוֹת כִּיהטוב יְהוָה וע 
חסדו. מִבְאִים הּוֹדָהי כַּית יְהוָה כְּראֲשֵיב אתשָבוּת"ְהָארֶץ 
כְּבֶרַאשנָה אמַריָהוָה: ‏ ס > כָּה אָמר יְהוָה צְבָאוֹת עוד יִהָיָהן 
בּמְקום הוה הַחָרֵב מאִיואָרָם וְעַד"בְּהֲמָה וּבְכְל"עָרָיו נה רעִים 
ַרָבְּצִים צָאן: > בְּעָרִי הָהָר בְּעָרִי הַשָפֵלָה וּבְעָרִי גב וּבְאָרֶץ 
ּיְֶן וְּסְבִיבי ְרוּשָלֶם וּבְעֲרֵיְהוּדָה עָד יתּעֲבְרְנָה חַצָאן עַל"יְרִי 
מוֹנָהי אֲמַריָהוָה: ס 
+ הנה יָמִים בְּאִים נְאָםדיְהוָה וַהֲקמֹתִי אֶת"הַרֶּבָר הטוב אֲשֶׁר 
דְּבַּרְתִּי אל" בת ישראל ְעַל- דבּית יְהוּדֶה: 5 יבִּימִים הָהֵם וּבֶעת' 
?Mm 2652. 4Mm 2726. SMm 2653. “Mm 2654. ?Mm 1962. “Mm 1594. °Mm 2655. 1? Mm 2656.‏ 


UMm 2094. Mm 3112. Mm 2481. “Mm 2614, !5Mp sub loco. Mm 3981. “Mm 62, “Mm 
2657. Mm 2658. “Mm 324. “Mm 1482. 
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4/5 SDsg || °° add? || 7° 8 icai rpouar@vec = ?ואל "הַחָל‎ prp אל "חִנָּם‎ (cf Ez 6,10; 
ב‎ dttg),quodc באים‎ Sci | % < 6* || * nonn Mss אל‎ | 1 prb וְהַמִלְאִים‎ | | sali 
vel 1 WN || 7-7 6 ar’ 00 = לְהֶם 61 | מָהֶם‎ 066562 || °B* rai 0000 = 
וְעָבְדְתּי)‎ aram? cf 7,29% 1° ע2/000060‎ = a עתר‎ cf gD; 5 shill ~ nal? ct C; 
עַת רְוַח 1 סזע‎ || 7 SMS Jepovcainu, recte? || 8°K לְכוֹל‎ | 9° 6 * sig sBppoaivny = 
והיתה ו יִרוּשָלֶם לש' 1 סוע ;לְשי‎ || ? < Ms 6%, dl aut אתה‎ cf לה‎ || * Ms Vrs לָהֶם‎ | 
16% Spa | 3 - 6 jtnhwn ‘m’ lptgmj mijl’ populus se ad verba Messiae adjunget || 
14° S*om 14-26 || 15° cf 23,5°. 
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= הקיא אַצְמִיה לְרְוֶד צמחי צְדָקָהי וְעָשָה מִשׁפּט וּצְדְקָה בְּאֲרֵץז = 
ג > בַימים הָהַם תנע יְהוּדָה וְרוּשׁלֶם הַשְׁון לְבָטַח חֲהִי אַשָר" 55 = 
.ממ לקרָא"להי הוה | צְדְקְנוי: ‏ ס ‏ כְּי"כה אָמָר יְהוָה לְאזִכְרֶת א = 
.5% לוד איש שב על"כּפַא בִיתהיִשְׂרָאַל: = ולפהנים הַלְויםי לאד 5 
.== ירת אִיש מִלְפְנָי מַעֵלָה עוֹלֶה ומקטיר מִנְחָה וְעְשֶׂה זָבַח כָּל- 
נמ הַימָים: ‏ ס פתְהִי דְּבַריַהוה אֲליִרְמְיְהוּ לאמוֹר: 5 פה ₪ 
אָמָר יְהוֶה אִם-יתָפֵרוֹ אֶה-יבְרִיתָי הַיֹם וְאֶת"בְּרִימִי הלילה וּלְבְלְתִיי 
הֲלֹת לֹמְמייְלְיְלָה בְּעָתָם: ג בְּרִיתִי הפר אֶתדְנך עַבְִּי = 
.= מהיותדלו בן מֹלֶךְּ על"כִּסְאִוֹ וְאֶת"הַלְוְם הַכֹּהֲנִיםי מְשָרְתִי: =אֲשֶׁר = 
: לספ צבָא הַשׁמַיִם לא מָד חול הים כּן ַרְבָּה אֶתדזָרע דֶנָך = 
.. עַבְלי וְאֶת ל ימִשרְתי'אתָ= ‏ 5 = בָּהִי דּבַררוְהוה אלד א = 
ירְמִיָהוּ לַאמֶר: * הַלוּא רְאיםָ מָה"הֶעם הוה דִבְּרוּ לאמר שק * = 
י.י הַמעְפְחוּת אָשָר בְּחֵר יְהוָה בָּה וִַמְאָקָם וְאֶת עֲמִּי ינְאצוּן מְָת 
עוֹד נוי לְפְנִיהָפי: | 5 | פה אָמָר יְהוָה אִםלְא בריתיי יומםל 5 
.== וללה חֲקָוֹת שָמִים וְאָרֶץ לארעְמְפִּי: = נסיזרע נְעָקוב ור עַבָּלִי = 
ליי" אָמֲאַס מקחת מִוֹרְעוֹ מִשָליםי אֶלזרע אַבְרָהֶם ושְחָק עקב כִי- 
"לי הפוג" :יי אובי אֶתשָבוּתֶם וְרְחַמְתִּים: ספ 
ה בטע בסיפ . 3 4 1 הדבר אֲשְׁר"הָיָה אֲלירְמְיְהוּ מִאֶת יהוה ְבוּכַרְרְאצַר34 
יי מל בבל | וכל חולו יכל ממִלְכָות אֶרֶץ ' מְמְשָלֶת ידו וכל 0 
= הָעפוםי לְחָמִים עלדורועלם וְעַל-כֶּלעָריהִי לָאמר: 3 פֶה*: 
אָמָר הוח" אָלקי יִשְׂרָאֵל הֶלךְ וְאִמַרְתּ אֶל צִרְקיָהו מֶלְְ יְהוּרָה 
ְאָמַרְתָ ליו פה אֶמֶר יְהוָה יהי נמן אֶתיהָעִיר הזאת בְּי מלף" 


Mm 2578. Mm 2049, “Mm 2111. “Mm 2451. *Mm 2726. גמ]א??‎ 358. “Mm 4203. “Mm 
2979. 3?Mm 822. Mm 2659. *%Mm 247. 33Mm 2736. 4 Mp sub loco. Cp 34 Mp sub loco. 
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י בּבָלֵי ושׂרְפָהּ בָאֵשׁ: ‏ וְאַתָּה לא תִמֶּלָט מידו בי הפש תִָפֿׂ בדו 
תותן [עיניף אֶתעִינִי מַלְּבָּבָל תִרְאִינָה יופיחו אֶתדפִיף יָדְבָּרי 
יבבל תָבוֹאִי: * אך שַׁמֶע דְכַר יְהוָה צִרְקִיָהוּ מֶלְף יְהוּרָה יכָּה- 
יאָמר יְהוָה עָלִיִי ילא תָמְוּת בְּחֲרָבי: * בְּשְׁלוֹי ות וְכְמַשָרְפותי 
אֲבוֹתִיף הַמְּלָכִים הָרְָאשנים אֲשַׁר"הָי לְפניף כּן ייִשְרְפוּרלְך והי 
6 אָדוֹןף יִסְפָּרוּ "ל כִי-דָבָּר אֲנִ"רְבַּרְתִּי נָאֵם יהוה: םס 6 ודב 
ִרְמִיָהוּ הַנָבִיא אֶל הצִדְקַיּהוּ מל יְהוּדָה את כל" הַדְּבְרִים הָאֲלה 
יבִירושלסי: יותיל קלד בבל ִלְָמים עלדְְולם על ירי 
ְהוּדָה הַנִחָרָוֹתי אֶל"לְכִישׁׂוְאֶל"עוֹקָה כִי הַנָה נִשָׁאֲרוּ בְּעֲרִייְהוּדָה 
עָרִי מִבְצַר: 5 
* הַרְּבָר אֶשֶרדהָיָה אֶל יִרְמְיָהוּ את יְהוָה אחרי כָּרֹת הַמִּלְףּ 
צִדְקְיָהוּ בְּרִית אֶת"כְּל"יהָעֶם יאשר בִּירְוָּלםי לקרְא לָהָםי דְרְוּר: 
י לְשָלַח איש אֶתִדְעַבְדו וְאיש אֶתשָפְחָתָו הָעֲבְרִ וְהָעַבְרְיָה חָפְשִים 
לְבְלְתִ עַבָד בי בִּיהוּדִי אֶחִיהוּ אִישׁ: יי וַשׁמֲעוֹי כָל"הַשׂרִים וְכָל" 
| הֶעֶם אָשֶרדְבָּאוּ בַבְּרִית לְשׁלַח איש אֶת-עַבְדוֹ איש אֶת-שִׁפְחָתוֹ 
= > יחִפְשִים לְבְלְתִּי עֲבָר"בָּם עוד וַשְמְעָוּ ושלחזי: יי שוב אַחָרִי- 
| | כן וישָבו אֶת"הָעֲבְדִים וְאֶת-הַשְׁפַחוֹת אֲשֶׁר שַלְחוּ חַפשִיםי ויְכְבּ'שוּםי 
.= לעֲבָדִים וְלְשְפָחִת: | 5 = "הי דְבַריַהוָה אֶל-יִרְמְיָהוּ ימַאֶת 
> א יְהוְָהי לאמר: ײ כְּה"אָמַר יְהוָה אֶלהי יִשְׂרָאֵל אָנֹכִי כְּרתִי בְרִית 
אֶתאַבְוּתִיכֶם בְּוֹם הוצְאִי אוֹתֶם מְאֶרֶץ מִצְרִיִם מִבִּית עַבָדִים 
יי לָאמָר: + ימקץ שבעי עִָים תְּשַלְחוּ איש אֶת-אָחיו הָעַבְרִי אֲשֶׁר- 
טכר לף ועכרך שש שים ושלְחְתִ חָפשִי עמ וְלְאעְמְעו 
.1 נמ .2661 SMm 910. ‘Mm‏ .2027 וח]5 .2660 3Mp sub loco. $Mm‏ .3345 ותוא? 
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אַבוֹתֵיכֶם אֲלִי וְלָא הַטְוּ אֶת-אָנֶם: = ותֶשָבוּי אַמִי חיום וַתַעַשָּ 5 
אֶת"חַישֶר בְּעִיני לקְרְא דְרָוֹר איש לְרַעֲהוּ וִַּכְרָחוי בְרִית לְפָני 
ית אַשֶָרנְקְרָא שָמִי עָלִי: = ומִשְבּ וַתְחֲלְלוּ אֶתְשָמִי וַתְשָבוּי 
איש אֶתדעַבְדוֹ וְאִיש אֶתשְפְחָת אַשָר-שָלחְתּם חָפְשִים לְנַפְשָׁם 
ַתכבְּשׁי אמִם לְהְיֹתי לָכֶם לְעבְדִים וְלְשְפְחִת: | 5 * לכ ה 

+ פּה"אָמָר יְהוָה אַתֶּם לְא"ְשְמִעְתֶּם אֶלי לקךא דְרוֹר איש לְאָחָיו 
ואיש לרעהו הננ קרא לְכַם לור נְאְדיהוָה אֶלהַהֶרֶב ' אֶלי 9 
הַהִבָר וְאֶלהֶרְעֶּ תי אֶתְכם לְזְעָהי לכל מִמִלְכות סארֶץ: 

יי ות אֶה-הָאֲנשֵׁים הָעֲבְרִים אֶתבְּרְמִי אֲשׁר לא "הקימ אֶת- 5 
דּבְרִי הַבְּרִית אֲשֶׁר כְּרָתוּ לפני הֲענֵלי * אֲשֶׁר יִכָּרְתִוּ לשנים וַיַעֲבְרְוּ 

בין בְּחרָיױי: ‏ שרי הוה ירי רשי הְַּרֹסִים וְהכְהֲֹים כל . 
עם הָאָרֶץ הָעֲבְרִים בִין בּתְרִי הָעָנָלי: * נָתַתִי אוֹחֶם בְּיָד אִיְבִיתָּם == 
יוביר מבקשי נפשטי וְהָיִתָה נבְלָתֶם לְמאֲכל לְעוף הַשְׁמָיִם וּלְבְחָמַת 
הָאָרֶץ: > וְאֶת צִדְקיהוּ מִלְך יְהוּדָה וְאֶת-שְׂרָיו אֶתּן בּיָד איְבִימֶם 9 
יוּבְיָד מְבַקָשֵׁי נפשטי יוּביד חַילי מִלְך בָּבָל הָעַלִים מַעֲלֵיכָם: : א הי 2 
מִצָה נְאֶםדיְהוֶה וְהָשְבְּתִים אֶלדְהָעִיר הַזאת | נלחמו עָלִיה ּללְדוּה 
ּשֶרְפֶהָ באש וְאֶתעָרִי יְהוּדָה אֶתן שְממָה מאין יעב: = פ 

5 י הַדִּבָר אָשֶר הָיָה אֶלדיְרְמְיָהוּ מאֶת יְהוֶה בִּימֵי יְהוֹקָים35 = 
ריאשהו מלְ יְהוּדָה לַאמֶר: * הָלוף אֶּל"בּית הֶרְכָבִים וְִבַּרְתָ* = 
אוּמֶם וְהַבְאוּמָם בּית יְהוָה אֶל-אַחָת הַלְשָכְות והשקית אוֹתָם יין: 
+ וְאֶקַח אֶתיַאֲזניה בְָירְמִיהוי בְְּחֲבַצְנה וְאֶת"אֶחִי וְאֶתכָּל- 
ָנן וְאֶת כָּל ית הֶרְכָבִים: יוְאֲבָא אתֶם בִּית יְהוָה אֶל"לְשְׁכַּת 
בְּני חָגְןי בְּינלְיָה= אִישׁ הָאֶלהִים אֲשׁר-אֲצָל לשְכת הַשָרִים 
אֲשֶׁר ממעל לְלִשְכּת מִעְשיָהו בֶרְשַלֶם שמר הסף: יוְאֶהּן לפני | 


Mm 2168. 1?Mm 2614 contra textum. 11 2464. ‘°Mm 2108. “Mn 1936. Cp 35 !Mm 1408. 
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ְּנִי ביתהָרַכְבִים שְבְעִים מְלאִיםי יַן ְכסות וָאמר אֲלֵיהֶם שֶתוּד 


> יין: = אמְרוּ לָא נשְׁתָּהען כל ירב בָּרְרְכָּב אבינ צנ עָלֵינוֹ | 


ילָאמר לָא תִשָתיְין אַתָּם וּכְנֵיכֶם עַד-עולֶם: זוּבַית לְארְתְבְנו 


ְזְרַע לְאִתִזְרָע וְכָרֶם לְאְתַפָעוּ וְלָא יִהְיֶה לָכֶם כִּי בְּאָחָלִים : 


השב כָּל-יִמִיכֶם לְמען תֶּחְיוּ יָמִים רַבִּים עַל-פְּנ הָאדְמָּה אֲשֶׁר 
אֲתָם נָרִים שָׁם: > קמע בְּקוֹל יְהוֹבָב בְַּרְקב אִָינו לסל אֲשֶׁר 


9 צונוּ לְבְלְתִי שתותדיין כָּלימִינוּ אַנְחְנוּ נְשִינוּ בְּנינוּ וּבְֹתַינוּ: יוּלְבְלְתֵי . 


ינת בָּחִים לשב וְכֶָם יוְעָדָה זעי לָא נהיה"קנוּ: > גב 
יי בָאֲהָלִים ומע תעש כְּכָל אֶשָר צנָנוּ וֹנבֶב אָבִינוּ: יי ַיְהִי בַּעָלות 
נְבוּכדְרָאעַר מֶלֶף בְּבֶל אֶליהָאָרֶץ וֹאמָר באו תְּבָוא ירוּשָלם 
מַפּנ חל הַכּטִָּים וּמִפּנִי חל אֶרָםי וְגשָב בִּירוּעָלֶם: = פ 
5 וְְהֵי דְבַר-יְהוָה יאֶל יִרְמְיָהוּי לַאמֹר: = כְּה"אָמר יְהוָה צְבְאות 
אלהי יִשְׂרָאֵל הֶלַך וְאָמרְת לְאִיש יְהוּדָה וּלִיוּשָבִי יְָוּשֶלֶם הַלוא 
תקח מוּסֶך לְשְׁמֶע אֶל"דְּבָרִי נְאְםדיְהוָה: = יהוקם אֶתדְבְרָיי 
יְהונְרֶב בַּרְרְכֶב אַשָרדצוֶה אֶתרבָּנִיו לְבְלְתִּי שפותדיין וְלָא שָתל 


4 


- 


יעד"היום הַָּה כִי שָמָעוּ אֶת מצות אֲבִיהָטי וְאָנכִי דִבַּרְתִי אַלִיכֶם י 


- 


השכּם וְדִבַּר וְלָא שִמִעְתָּם אֶלִי: 5 וְאֶשֶלַח אליכם אֶתכָּלדְעְבָדִי 
הנְבְאִים\ הַשְׁכֵּים ושלחולאמר שְׁבוּ "נא איש מדרכי הָרְעָה וְהיסיבוּ 
מעַלְליכם ואל הלפ אַחֲרִי אֶלהים אֲחֲרִים | לְֲבְדם שב \ אל 
ָאֲדמָה אַעֶררעְַתי לכם וְלאֲבְֵיכֶם וְלָא הַטיהֶם אא וְלָא 
יי שָמַעְתֶּם אֶלִי: > כִּי הקימו בָּנִי יְהונָדָב בֶּרְרְכב אֶתמִצוֶת אֲבֵיהָם 
ז אֲשֶׁר צום וְקָעֶם הוה לא שָמְעָו אַלִי: = 5 > לכן כְה-אָמַריְהוֹה 
אֶלהי צְבָאות אֶלהי יִשׂרָאֵל הננ יא אֶל"יְהוּרָה וְאֶל כָּל-יושָבָי 
רשל את כַּלקְרְעָה אָעָר דִבָרְִי עֲלֵיתָם ישן הרתי אֲלֵיהֶם 


5 


- 
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= וְסְלַחְתִי לַעֲֹנָם וּלְחַפָאחֶם: 


36,10— 35,18 ירמיהו 856 


ְלָא שָמֵעוּוְאֶקָרָא לָהָם וְלָא עֲני: = יוּלְבֵית הֶרְכְבִים אָמר יִרְמְיהוּ 
כּה"אָמר יְחוָה צְבָאוֹת אֲלהֵי יִשְׂרָאֵלי,ען אֲשֶׁר ישְׁמַעְתָּם עַל"מְצוָת 
הנב אֲבִיכָם וְתַּשְׁמֲרוֹ אֶת"כְּל"מִצוֹתיו וַתַּעֲשׂוּ כּכָל אַשָרהְצוָּה 
אֶתְפָםי: 


יי ילְכֶן כּה אֶמר יְהוָה צְבָאוֹת אֶלהי יִשׂרָאֲלי לאד 
רת איש לְיונָדָב בַּרְרְכָב עמד לפנ כָּל"הַימִיםי: 


= 


פ 


6 י יח" בשה הְרְבִיעַת לִיהוֹיקָים בְִּיאשִיָהוּ מָלֶךְּ יְהוּדָה36 


הָיָה הַדּבָר הזה יאֶל יִרְמְיְהוּי מַאֶת יְהוָה לאמר: * קחלף מְנִלּת- 
ספל וְכְחַכ אלה את כָּל"הַדְבָלִים אֲשֶׁר דרת אליף. על- 
שרְאלי וְעַלהיהוּדָה על"כּל"קגום. מִוֹם דִבּרתִּי אליף. מימי 
יאשיהו וְעַד חַיום הַזֶּה: * אוּלי ישְמְעו בת יְהוּדָה אֶת כָּלדהַרְעָה 
יאשר אְָכִי חעב לעשׂוֹת לָהֶם למען יָשבוּ איש מִדִרְכָּו הְרְעָה 
קְרָא יִרמְיָהוּ אֶהי"בְּרָוךְ בָּן- 
נריה ויתב בְּרוּךְ מפי יִרמְיְהו אֶת כְּל"דִבְרֵי הוה אֲשֶׁרדּבָּר אֵליו 
עלמִנְלַּת"ספֶר: * וַיְצוה יִרְמְיָהוּ אֶת-בְּרוךְ לַאמֶר אֲנָ עָצוּר לָא 
אוּכל לְבָוא בִּית יְהוָה: > יוּבָאתָ אַפֶּה' וְקָרָאתָ בַמְנֹלָה יאֲשֶׁר- 
כְהַבְתָמפִּי אֶת דבְרִי יְהוֹהי בְּאָו קָעַם בית יְהוָה בְּוּם צוֹם וְם 
בְּאֶזני כָל-יְהוּדָה הַבְּאִים מַעֲרֵיהָם תִּקְרְאֶם: * אולי הפל הְּחְנָתֶם 
לפנ הוה שב אִיש מדרכו הרָעָה ינדל הָאף וְקְַמָה אֲשֶׁר" 
בר יְהוָה אֲל"הָעם הַזָּה: * ויעש בְּרוך בְָּגְרִיה כְּכָל אֲשֶׁר-צְנְהוּ 
רְמִיָחוּ הנְכִיא לִקְרָא בַפַפּר דִבְרִי יְהוָה בַּית יְהוָה: | ס והי 
בשה הַחֲמֹשִׁיתי ליהויקים בְְּיאשְהוּ מְלֶך ְהוּרָה בִּחֶרָש הַתּשעֵי 
קְרָאוּ צום לפנ יְהוָה כְּל"הָעָם בִּירְוּשָלֶם יְכֶל"הָעָם הַבְּאִים מַעָרִי 
יְהוּדָה בִּירוּשכָמי: = קרא בְרָוךְ בַּפּפֶר אֶת"דִבְרֵי יִרְמְיָהוּ ית 
יְהוָה בְּלְשְפַת נְמִרְיָהוּ בְָשֶפן הפפר בְּחֲעַר הֶעָלִיין פְּהַח שער 
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ג בֵּית-יהנָה הַחָדָש בְּאֶוְנִי כְּלהָעֶם: 5 חשמע מִלָיהוּ בְִגְמרְיָוּ 
2 בְרְשָפַן אֶת "כל "דְּבְרֵי יְהוָה מל הַסָפֶר: וירד בית"העלף על" 
לְשָכָת הפפר וְהַנִּה"שֶׁם כל -הַשָׂרִים יוֹשְׁבִים אֲלֵישְׁמֶע הפפר וּדְלְיְהוּ 
ב שְמַעְיָהוּי אנ בְְּעכְבור ִמִרְיָהו ב שָפן וצְקיהי בֶּן- 
= חֲננְיהוּ וְכֶל"הַעָרִים: י וג לֶהָם מקיהוּ את כָּל הַדְּבָרִים אֲשֶׁר 
שָׁמע בִּקָרָא בָרָוךְ בּפּפָר בְּאָזני קָעַם: 
14 הכ כָל"הַשָׂרִים אָל "בָר אָח-יהוּלי תויהו - 


שלְמִיָהוּ בָ הכועל לאמ ַמְִלָה אַשָר קְרְאת בָּהּ בְּאָזנִי הָעָם קַחָנָה וי 
קנ קה 


בי ר ויקח בְּרוּך בְֶּנְריָהוּ אֶת הַמנלָה בְּילוֹ ויבא אלִיהֶם: 


5 [יאמרן אלו שבי נָא ּקְרְאָגָה | בַּאֲזְנִינ קרא בְרוּךף בְּאְָנִיחַם: : 


6 ויחי כְּשְמְעִם | אח"כָל* "הַדּבְרִים פְּחֲדֵוי איש אֶלדרְעהוּ וארו 
יאָל -בְּרוּּי הַַָד גיד ' למל את "סי ְהַדְּבָרִים הָאֶלֶה: וְאֶת" 
ו ל לאמָר הרינ לגו אי כֲּבַת אֶת"כָּלרְבְרִים 
= הָאֲלָה מִפּיוי: = ואמר לָהֶם בָּרוך מִפִּיו יִהְרָא אֲלֵי את כָּל" 
הַדְּבָרִים הָאֲלָּה ואנ פתב עַל"הַפּפַר בִדְיוי: ‏ פ 5 מֹאמֶרָ 
הַשָרִים אֶל"בְּרוךְ לַךְּ הַסָתֶר אַתָּה וְרְמְיָהוּ וְאִישׁ אַל"יִדֶע אִיפָה 
= אַתָּם: י בְּבָאוּ אֶל"הַמָכְֶ חֶצְרָה וְאֶת-הְַנְכָה הפקרוּ בְּלַשְׁכּת 
אֲלִישְׁמֶע הספך ונדו בְּאון הַמלֶךְּ אֶת כָּל הַדְּבָרִיםי: 
= ושׁלַח הַמָלְֶּ אֶת"יְהוּדִי לקחת אֶת"הַמְנְלָה וקה מלְשְׁכָּת 
= אֲלִישְׁמֶע הפפר ויִקְרְאֶהָ יְהוּדֵי בְּאְָ הַפַלֶךְ וּבְאָזני כָּל"הַשָׂרִים 
= = הָעַמְדִים מעל הַמֶּלֶךְ: = וְהַמֶלֶךְ יושב בי החרף יבַּחְדֶשׁ הַתְשיעיי 
= וְאָחי הָאֶח לפנו מִבעָרָתי: > היו כּקְרואי יְהוּדִי שָׁלֵשׁ דְּלָהוֹת 
ואֲרְבְּעָה יִקְרֶעֶהָ בְּתְעַר הספר וְהַשָלֶף אֶל"הָאש אֲשֶׁר אֶל"הָאָח 
= עד"הם כְּל"הַמְנְלָה על-הָאֶשׁ אֲשֶׁר עַל-הָאָח: = וְלָא פְחֲדוּ וְלָא 
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קַרְעָוּ אֶת"בִּנְדֵיהָם הַמֶּלֶף יְכֶל"ְעָבְדִיוי הַשְמְעִים את כָּל ַדְּבָרִים" 
הָאֲלָה: = ונם אֶלנְָן ירליהוּי ונְמְִיְהו הפְגעו בַמֶּלְך לְבַלְתּי שלף 5 
אֶת"הַמנְלָה יוְלָא שָמָע אֶלִיקָםי: > ויצוָה המל אֶתיְרְחְמְאֶל בֶּך 6 . 
הַמִּלֶף וְאֶתשָרְיהוּ בְעזְרִיאֵל יוְאֶתרשָלְמְיהו בְּעַבְדּאלי לְקחת 
את בְּרוף הספר וְאֶת יִרְמְיָהוּ הנָבִיא יִַסְתרֶם יְהוָהי: = פ 

* ויהי דְבַר"יָה אל "רמה אחריושרף הַמִלֶך תנלה ְאֶתי" = 
הַדְבָרִים אָשָר כְּתֵב בְּרָוךְ מפי ִרְמְיָהוּ לאמר: = שוב קחדלף א 
מִנְלָה אַחֲרָת וּכְחָב עָלֶיהָ אֶת כָּל הַדְּבָרִים הֶרָאשים אֶשֶר הָי 
עַל"הַמְנְלָּה הָרָאֹשנָה אֲשֶׁר שָרַף יחויקים מָלְיהוּדֶה: 9 על" 2 
יהויקים מִלְיְהוּרְה: האמר כָּה אָמָר יְהוָה אַתָּה שָׂרֹפְתָ אֶת- 
המנלה הזאת לאפר מדוע כּבְ עָלֶיהָ לאמ באב מלד-בְבָל 
וְהַשָׁחִית אֶת"הָאָרֶץ הואת וְהשָבִּית מִמָנָה אֶרֶם וּבְהַמָה: ‏ פ 

יי לכן כה"אמר יְהוָה על"יהויקים מֶלְך יְהוּדָה לאדיְהיהדלר יוּשָב + 
על"כּפָּא רָוִך וְנְבְלֶתל תִּהָיָה ללכה לחדב בַּיוֹם ולקרח בּלִיְלָה: 
+ וּפְקְדְתִי עֲלָי ועלחוּרְע על" "ְעַבְדָיו יאָתעֲוֹנָםי וְהֲבָאתִי עֲלֵיהָם 31 
ועל"עבי ירוּעלם וְאֶל"יש יְהולָה את כָּלדהְרְעָה אַעֶריְדּכְְתִי 
אלַיהֶם וְלָא שָׁמעוּ: ‏ 6 > וִרְמְיְהוּי לֶקח מְנְלָה אַחָרָת יויתְנָה א . 
אֶל בְּרו בְּ"ְריהוּ הַפפָרי וִַכְתָּב עָלֶיה מפי יִרְמִיָהוּ את כָּל-דּבְרִי 
הַספָּר אֲשֶׁר שָרף יְהויָקִים מָלְַּיְהוּדָה בְּאֵשׁ וְעוֹד נופף עָלִיהֶם 
ְּבָדִים רַבּים כְּהָמָה: פ 

7 וַמְלּמְלִָּי צרְקיָהו יאהו פחת יכהו בְּיַהֲוקִים37 
אֲשֶׁר המְקיף נְבוּכדְרָאעֵר מֶלְך בְּבָל בְּאֲרֶץ יְהוּדָה: * וְלָא שָׁמֶע : 
קוא וַעֲבָרָיו ועם הָאֶרֶץ אֶלדְדּבְרִי יְהוה אֲשֶׁר דִּבָּר בְּיָד ורמיחו 
הנביא: 
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י השלח הַמָלֶךְ צְדְקְיהוּ אֶתהיְהוכלי בַּרְשלְמְיָה וְאָת"צפְניהו 
עשיה הכנן אֶלרמהוּ הניא לאר הלל" ענו אֶל- 
ְהוָה אֶלהִינוּ: * וְרְמָיֹהּ בָּא צָאי בְּתָוֹּ קָעַםי וְלְאנְמְנוּ אתו בֵּית 
הכליאי: : ויל פּרְעָה יַצָא מִמִּצרָיִם וישָמָעוּ הַכְּשְׂדִּים יהַצָרִים 
6 על-ירושלמי אֶתִשְמְעָם ויעָלו מל ְרוּשָלֶם: פ >הְהַ דְּבַר- 
הוה אֶל"יְמְְחוּ הַנבָיא לָאמֹר: * כָה"אָמך יְחוה ‏ אֶלקי יִשְׂרָאל 


-₪- 


Fl 


~ 


פה תְאמרוי אֶל"מָלְֶיְהדָה השלח יְאֶחְכָם אֵלֵי לְרְרְשָנִי הגה וחיל ; 


* פַּרְעֹה הַיצַא לְכֶם לְעָזְרָה שֵׁב לְאַרְצו מִצְרָיִם: יוְשָׂבוֹ הַכּשְׂלִים 
תִלְחַמו על "הָעִיר הַזָאת לְכָדֶה יושׂרְפהָ בָאֲשִׁי: כ יפהואָמר 
יְהוה אל ִתַּשָאוּ נִפשְתִיכֶם | לָאמר לה ילכו מִעָלִינוּ הַכַּשָדִּים כִּיד 


| טלא ולכו: פיכי אֲמיהכִיתם כְּל"תל כְִַׂים הַלְחָמִים את 


| תִשָאָרוּ בֶם אֲנְשִים מְְקָרִים איש בְּאֲהֲלוֹ יקוּמו ושָׂרְפִוי אֶת"הָעִיר 
וי הַזָאת בָּאֲשִׁי: יי וְהָיהִי בְהַעָלוֹת חל הַכַּשָדִים מעֲל יְרוּשָׁכָם מפני 
חל פַּרְעָה: | ס > הצא יִרְמְיָהו מִירוּשֶלם לְָכָת אֶרְץי בּנָמְן 
יי ילחָלק מעָםי בְּךְ הָעַם: > בְהִיהחוּא בְּשָעַר ּנמן וְשֵׁם יבַּעַל 
פּקָדַת ושמל יראליה בָּן בךשׁלְיֶה בָּן חנניה ותפש תרפהו 
+י הַנְבִיא לאמר אל" "הַכַּשְׂדִים אַתָה נֹפל: * האמָר יִרְמיהוּ שָקר 
אינני נפל' על"הכּעים וְלָא שָמַע אלו חפט יְִאַייהי ביוה 
> ובָאֲהוּ אֶל-הַשְׂרִים: יהִקִצְפִוּ הַשָרִים על יִרְמְיהוּ וְהַכּי אתו 
תנוי אותו יִבִית הָאֲסוּרי בִּית יְהוּנְתָן הספר כְּיאֹתוֹ עָשָוּ לְבֵית 
* הַכָּלָא: > יכִּי בָאִי ירְמְָהִו אֶל"בית הַבָּור וְאָלההחניותי השב עם 
ְִמְיהוּיָמִים רַבּים: | פ 


“Mm 2198. Mm 2195. Mm 2676. ות]א*‎ 930. SMm 369. ?Mm 1174. ות1ן*‎ 1582. ?Mm 2677. הא‎ 
839. Mm 2672. ‘?Mm 2678. °Mni 2594. “Mm 2559. ‘*Mm 324. ואי‎ 1 


3° Wo'(SD) Jovxal ct 38,1 || 4 * 000 ילצא‎ 6) 6 || " 6* riic xdleog = א* | הָעִיר‎ 
-יא‎ | 59% 6* [| 79 Seg | 7 560* 206ה‎ 06 0] 5 || 8 5-% add? cf 34,2° 38,3 || 
105-565 rai 61 DN}? || * 8 iv 36 rong 60006 = א לוְלְכְדוּ גי || בְּמקומו‎ 8 | a 
ot © | 11 * prp רַרְהָ‎ sed ct 3,9 38,28 40,3 || 12" ew pe Mss ל"א‘‎ || ** dub; 6 
106 0026001 )655% 0001681001, 8° anodpiicat) 081089 (S°! + dprov); Ww rod pepraOfivat 
éxei(Oev}, 'ס‎ uepioacgar éreidev, D(ST) et divideret ibi possessionem || 13 °° ®* ,סע‎ 
nap’ @ rarélve, Xapovia (ct TDP Jes 38,127) || 5 5 nr = מו וט *6 14 || נרִיה‎ 35% 
5 nr = |יתנו 509 ל | 6 ]6 [יפּה 5569 15 | נַרִיָה‎ ₪ 6 | > 6* || 16° 6* rai 
₪206 ריבא 1, 2100100 'ס)‎ 0] 5 || °©* zepc0, 8° 0 
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7 ירמיהו 860 


3. 


י שלח הַמֶלִךְּ צִרְקיָהוּ וִקָּהַה וִשְׁאָלְהוּ הַמַלֶךְּ בְּבִיתל יי 
בַּסָּתֶר וֹאמָר הַיָשׁ דָּבָר מאֶת יהוה וֵַאמָר יִרְמְלָהוּ יש וַּאמָר ביר 

מ אא 7237 תנהן: ס > האמ יִרְמְיָהוּ אֶל-הַמַלֶךְּ צְרְקיהוּ מָה = 
שונא" חָמָּאחִי לף ולעפליף ולעם הוה "סי אוֹזי אֶל*ִית הקָלָא: 

חבט = ואי נְבִיאִיכֶם אֲשַׁרוַבְּאִי לָכֶם לאמר לאיבא מָלְִּיבָּבָל' יי 

0 לִִיכָם וְעָל הָאָרֶץ הזאת: = פה שׁמֶעעָא אדני המל תפל "נא = 
= תְחִנָּתִי לְפניף וְאַל-תִּשְבֵנִי בִּית יְהונָחָן הספר וְלָא אָמִוּת שָׁם: 

"ילמש 3 וה הַמָּלְךְ צקיהו ופקדו אתיִרְמְיָהו בַּחֲצַר הַמִטַרְה ונה 15 21 


iad‏ או = ץ ץ 


2 כְכּלְחֶם ליום מחוּץ הָאפִּים עַדדְתֶם כָּל הַלְחֶם מְְִהָעִיר וישָב 
רְמְיָהוּ בַּחֲצָר הַמִמָרָהי: 8 י המע שָפַמְיה בְְ"מַתן38 


= תדַלְיָהוֹ בָּפַּשְׁחוּר וכל בְָּשָלְמְיְהוּ יחור בְּמַלְכיהִי אֶת" - 
9 הַדְבְרִים אֲשֶׁר יִרְמְיְחוּ מְדַבֵּר אֶלכְּל"הָעַם לאמר: ‏ ס ייפה' 

+ אָמר יהוה הישב בְּעִיר הואת יָמוּת בַּחָרֶב בֶּרְעָב וּבַרָּבָר וְהיצא 
המוש אל ְהַכַּשָדִים יהי והָיְתָה"לוֹ נִפשָד לְשָׁכֵל וְחִי | ס יכָּה אָמַר 
הלו יהוה הנתן תנחן הָעִיר הזאת בְּיָךְ חיל מִלְך"בְּבָל וּלְכָרָהּ: ייאמרו 
ליי השריםי אֶל"הַמכְך ומת נָא אֶת-הָאִישׁ הַוָה כיעל פן הוא"מְרַפֿאי 
אֶתיךָל אנשי הַמִלְחָמָה הנּשְאָרִים ו בָּעִיר הזאת נְאֶת ידי כל -הָעֵם 
לְדְבר אַלִימֶם כּדְּבָרִים ָאֲלָה כּי\ הָאִישׁ הַזֶה אִינוּ לרש ְשׁוֹם 
לְעֶם הזה כִּי אִם לְרְעָה: 5 ויאמר המל צִדְקיהו הִנהְהָוּא בְּיְדְכֶם 
כִּי"אִין הַמ וכלי אֶתְקֶם דְּבָרי: > קח אַתדירמיהוי וושלכו 
ליי" אתו אֶלהַבּריו מִלְפִָהו בֶן הל אֲשֶׁר בַּחֲעֵר הַמִמָרָה ושַלְחו 


ב 


Od 


וחיה 
4 


= 


Aa 


wn 


a 


אֶת יִרְמְנָהוּ בּחַבָלִיםי וּבַבָוֹר איןדמים כִּי אסרטיט וטְבּעי יִרְמְיָהו 
4 בַּמַיש: ס * רשמע עַבד- מֶלְך הכושי יאִיש סָרִיסי ְהוּא בְּבִית 
שמ המל כִינחְנָי את יִרְמְיָהוּ אֶל"הַבָֹר וְהמלף יושב בְּשָעַר בְּנמְן: 


Mm 419. .א 1238 נמ]1%%‎ Mm 324. Mm 3827. “Mm 3491, “Mm 2672. Mr 307. “Mm 8375. 
Cp 38 ‘Mm 2679. °Mm 2614. °Mp sub loco. ‘Mm 1702. SMrmm 2680, 
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17 *S Kai éxdlecev abrdv cf 38,14°° || 18° S*Dsg | 19°K-- KAN | 15% 
huc tr 38,24—28a || Cp38,1°°>8* | 2% =21,9; hicadd || ל‎ 61 21,9°, add 6! וחי‎ || 
4 ins האלה‎ (hog? || ל‎ nonn Mss (וכ) יכול 1* 5 || מַרפָה‎ ₪ 6 | "75 6* xpos 68- 
rode ] Ga <6* | ץק שא 56 | *8> | 65 0?ה48*‎ | T° < 6% 
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> הצא עֲבָר"מָלֶךְ ית הַמָלֶךְ וודבר אֶל"הַמֶלְךְּ לַאמָר: = יאָרנ 
הַמָלִָּי יהרעו הָאַנָשִים הָאֵלָה את כָּל"אַעָר עָשו לִירְמְיָהוּ הביא 
את אֲשׁר"הִשְׁלִיכוּ אֶל"הַבָוֹר ומת תַחְתָיוי ימִפְנ הָרָעֶב כ אין 

יי הַלָחֶם עָוד בְּעִירי: = ְצוָה הַמֶלֶףְּ את עֲבְד"מָלֶךְ הַכּוּשִי לַאמר 
קח בְּיָדְּ מזֶה שלשיםי אֶנֶשִים והעלים אֶדירְמִיָהוּ הניא מְְִהַבָּור 

וו בְּמָרֶם יָמוּת: 8 קח | עָבָד המל את -הָאֲנָשִׁים ידי ויבא Fas‏ 
הַמ אל התחתי הָאוצָר וַיקָח מִשָׁם בלו הסְחָבותי ובלוו מִלְחִים 


יי רשלְתם אלדירְמיהו אֶלהַבָּר בַּחַבְּלִיםִי: = ֹאמָר יעָבָד אלף , 


הכ אלכה עפ }א בי הַסְחבוֹתוְהַמְלחִים פחת אצלות 
יָדִיִי מִתּחַת לְחֲבְלִים ויעש יִרְמִיָוּ כֶּן: ‏ וּמָשׁכָוּ אתחיְרְמיהל 

| בַּחֲבְלִים רַעֲלוּ אתו מִ"הַבְּיר שב יִרְמלהוּ בַחֲצֶר הַמטָׁרָה: = ס 
/-. שלח המלה צְקיהו קח אֶתיִרְמְיָהוּ הַנָּבֵיאי אֶלִיו אל" 
מבוא הַשְׁלִישׁי אֲשֶׁר בְּבית'ְהוה ואר הל אֲל-רְמוה שאל אָנ 
אה בר אל-תכחד מִמני דָּבֶר: = האמר ירְמלה' אֶל"צרְקוהוּ 
כִּי אניד לף הֲלוֹא הָמָה תְּמִיתֲנִי וכל אִיעְצֶף לא הִשְמָע אֶלִי: 
י השע הַמְךְ צרקיהו אָל"ירְמְיְּ בּפְחָרי לַאמֶר חיקיהוה אתי 
ֲשֶׁר עֶשַָהלְוּ אֶתרהַנָפָש הזאתי אָם-אֲמִיהֶףְּ וְאִס-אֶתֶנף. בד 
*י הָאָנְשִים הָאַלָה יאָשֶר מְבַקָשִים את פְּשָףִי: | 5 | "הַאמָר 
> יִרְמְִיָהוּ אל -צְדְקְיהוּ כּה-אָמר יְהוָה אֲלהֵיי צְבְאוּת אֶלקי יִשׂרָאֵל 
אםיצא תַצֵּא אשי ל בבל ותה נפִשְׁוְהִָיר הואת לא 
יי תֲשָבֵף בְּאֵשׁ וְחְיָחה אַתָּה וּביסף: = וְאָם לְא"חַצֵּא אֶל"שְׂרֵי מָלֶךְ 
| בְּבָּל תַנָה הָעִיר הזאת בי הַכַּשְׂים וּשְׂרָפוּהָ בְּאָש וְאַתָּה לא" 
א מל מִידָםי: | 5 = טוַאמָר הַמלֶךְ צדקיהו אֶליִרְמְיָהוּ גי 
?Mp sub loco. °Mm 1198. °Mm 2680. “Mm 2192. Mm 411. ??Mm 477. Gn‏ .10,11 5100 
“Mm 2059. 13Mm 972. Mm 2752. Mm 2015, Mm 1037. Mp sub loco et Dt 30,16.‏ .37,28 
“Mm 212.‏ 


9 9-5 < 6* | CPS Arovypedco 0 énoincag 105 טלסה‎ tov dvOponov todrov {| 1 
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14 5-5 ® Kal 86628087 0010 cf 37, ידו‎ | 165< 6* | *< 0 ₪ Mss Vrs,dl || °K 
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לאג אֶת"חיהוּדים אֲשר נְפְלוֹ אֶלהַכּשָדִים פְִַּינוּ. אתי בְּיָדֶם 
הַהֶעלְלבִי: ‏ פ ‏ *מַאמֶר ירְמְיָהוּ לא ופנ שמע"נא ו בְּקל = 


הוה לאָשָר אֲני יבר אליף וייטב לְף וּתְחי נפשף: = [אס"מָאן := 
אַתָּה לְצַאת זֶה הַדְּבָר אֶשָר הַרָאֲנִי יְהוָה: = וְהגה כְל"הַנָשִׁים אַשָר = 


- נשְאָרו בְּבִית מל יְהוּדָה מוּצָאוֹת אֶלשָרִי מָלֶךְ בָּבָל וְְנָּה אמרות 


"הסיחוף כל ל אנש שֶלמףּ 
הָמְבְּוּ בבֶּץ רַנלִָּי נָלְוּ אֶחור: 
= וְאֶתכָּלינְשיף וְאֶת-בְּנָיף מִצְאִים אֶלְהַכַּשִֶים וְאַתָּה לארִתַמּלט = 
מִיבָסי כ ביך מִלְדבְּבֶל תִתָפש וְאֶת"הָעִיר הַזאת תִשָרְף* בְּאָשי: 
פ *יאמָר צַדְקְיָהוּ אל ַרְמְיָהוּ איש אל-ידע בַּרְּבָרִים"הָאֲלָּה = 
ְלָא תְמוּת: > וְכִיישְמְעָוּ העָרִים כִּי"דְבַרְתִּי אמ וּבָאוּ אליף = 
אֶמָרָוּ אלִיף הַנִדָהנָא לָנוּ ימה"דברְף אֶל"הַמָלִָּי אַלדִמְּכְחֶר 


מִמָּנּ וְלָא נְמִיתַף ימהידבָּר אליף הַמָלָדְּי: * וְאָמַרְתּ אֲלֵיהֶם 5 


מפיל-אני תְחנְתִי לפגי המל לבקתי השיבני בת יְהנְמָן לָמָוּת 
שָׁם: 5 " ויבאו כל הַשָרִים אֶל יְרְמִיהו ושְׁאֲלוּ אתו ועד = 
לְהָם כִּכֶל הַדְּבָרִים הָאֲלָּה אֲשֶׁר צוָהי הַמלֶךְ וִיחָרָשו מִפָוּ כִּי לאר 
שְמָע הִדְּבָרי: 5 *נישב יִרְמְָהוּ בּחצר הַמִשָׁרָה עדחים= 
אֲשַׁרעלְכְּדָה יָרוּשָלֶם | 5 ויהי יכַאֲשֶׁר נִלְכְדָה יְרוּשְׁכָמי: ‏ פ 
9 יבּשָנְהי הַתְשְעִית לְצִדְקְיהוּ מִלֶך יְהוּרָה יבַּחֲדֶשׁ הָעָשָרִיי 
נְבוּכדְרָאצֿר מל בל וְכָל"חִילו אֶל"ירוּשלם הצרו עָלִיהָ: ס 
+ בְעַשְׂתִיעֲשׂרָה שָנֶה לְצִרְקיָהוּ בּקְרָש הִרְבִיעִיי בְְּטְעָהי לְחְרְש + 
הָבְקעָה הָעִיר: * ויבאו ,כל שָרִי מַלְִּבָּבָל שב שער הפןף י 
נרגל ישָר"אָצָרי יסְמַרדנְבוּ שׂר"סְכִים רב"סָריס נְרְגל ישָר"אָצָרי 


“Mm 1825. 2?Mm 1728. “Mm 1267. “Mm 2681. נה‎ 1392. Mm 572. Mm 1369. “Mm 2517. 
Mm 3998. Mm 3862. Cp 39 Mm 2682. °Mm 2683. “Mp sub loco. 


22° cf Ob7 || °€ + Mss טק 10" | *6 < 235 | רגליך‎ Mss G לתִּשֵׂרֵף‎ | 4% 
37,21° | 25 5-5 6 וט‎ 77% sed tre 5 77 post" || 27 * nonn Mss SSCP צוהו‎ || 
ל‎ ©&* Adyog מסוקטש‎ || 28° pc Mss °°) cf GD, sed vide 37,11°; > pe Mss 5 || °° > 
pc Mss 6*5 || Cp39,1°1.2 add ex 52,4sqq | ° S50640 2) rH unvi || ל‎ > 
G5106.410 cf? jj 2° pe Mss ₪ טע " |[ הַחְמִישִי‎ quina || 3%°€ mlt Mss ,שראצר‎ nonn 
Mss רב"מג תבוּשׁוָבּן רב-סריס לק 1 | שראצר‎ (princeps urbis Sin-magir) שר סִמָנָר‎ 
ct 13, 


/  3אָּב‎ 


A 


39,4—16 JEREMIA 863 


+ רב-מני וְכְל"שְׁאֲרִיתי שָרִי מַלְך בָּבַל: * יהי כַּאָשָר רָאֲטי קוחו 
מֶלוְיהוה וכל | אשי הַמִלְחָמה ויִבְרְחוּ יצאו ללה ו מְְִחָעִי 
* ררף גן המל ְשָער בי החמחים וַצָאי דָּרְֶּ הֲערָבָה: * וַירְדפו 


חַיל "כָּשִּׂים אַחֲרֵיהֶם וישנו את -צִדְקִיהו בְּעַרְבות ירחף וקהו אתו 8 


הו אֶל*נבוּכדְרָאצר לול רבְלַה בְּאֲרֶץ טח דר 
+ או מִשׁפְטִים: * וַשְׁחֵט מָלְֶבְּבָל אֶת"בְּנ צרְקיָהי בְּרִבְלָה לְעֵינָיו 
ואת כְּל"הֹרָי יְהוּדָה שָׁחְט מלֵךְ בָּבָל: יוְאָתעַנן צִדְקִיָהוּ עוך 


י סרהל בּנְחָשִים לָבִיא אתו בְּבָלְחִי: * וְאֶתביִת הַמלֶךְ וְאֶת- : 
ביתי הָעֶם שָרְפוּ הַכַּשׂדִים בָּאש וְאַתחמות יְרוּשָלֶם נָחצוּ: * וְאֶת 


סי 


ָתֶר הָעָם הוּשְאָרִים בָּעִיר וְאֶת-הַנְפְלִים אֲשֶׁר נָפְלָוּ עָלִיו וְאֶת יָתָר 
הָעָםי הַנשְׁאָרִיי קָנְלָה נְבְווּר"אֲדָן רב"טַבְחִים בָּבָל: = וּמו"הֶעֶם 
הדלים אֲשֶׁר אי לְָהָם מְאוּמָה הַשְאִיר נְבוְּרְאדֶן רַבְטַבְּחִים בְּארֶץ 
יְהוּדָה ויהן לְהֶם כְּרְמִים וְנָבִיםי בָּיוּם הַהְוּא: = יויצן נְבוּכְדְרְאצַר 
ל דִבָּבָל על"ירמיהו בְּיָרִי נְבורְאָדן רבדטַבָּחִים לאמר: > קְחו 
ל שם עָלִיו וְאל"תעש ל מְאומָה רעי כי אטי כאשֶר דר 
אליף כַּן עָשָה עַמוֹ: = שלח לְבְורְאֲדָן רַב-טִבְּחִים ונבב 
רב-סְריס ורְנל ישׂר"אָצָרי רב"כג וְסֶל רפי מַלְַּ"בָּבָל + יישְלְחֹ 
ויקחו אֶתיִרְמְיָהוּ מַחֲעַר הַמַּשָרָה יתנ אתו יאָלנְדלְיָהוֹ בֶּןך 
אַחיקם בְּ"ְשָפןי ילְהוֹצאָהוּ אֶל-הַבָּיִתי שב בְְֹּהָעֶם: | ס 

Ta 13‏ הָיָה רְבַר-יְהוָה יִבְּהִיתו עצוּרי בַּחֲעַר הַמפָרָה 
לאמֶר: הלו וארה לְעְבְֶלְך הפי לאמר כֶה"אָמַר 


4Mm 2684. 5Mm 2685. °Mm 2559 contra textum. ?7Mp sub loco. °Mm 2686 et Mm 3824. °Mm 2980. 
Mm 2594. '\Mm 2687. *Mm 2752. Mm 2688. !$Mm 1408. ‘i Mm 2615. 
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3° prb dl (dttg) cf 13 || 4 566* om 4--13 ;([0)ותס)‎ 4—10 add ex 52,7 6 et 
11.12 tr ante 40,1; cf 13° || Pprp ראה‎ || ° 6 nonn Mss 0/5D זט וילכו 1 ;או‎ 7 [ 
5 pc Mss 5 + וכל-חילו נפצו מעליו‎ ut 52,8 218 25,5 || 7 * 0" + nonnvb 01 6 in 
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52,15 לקָאָמַן הָאָמון‎ | 0 > 52,15 2 8 25,11, dl || 10° dub; 6/97-0/)2( Koi 56086//010 = 
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39,17—40,8 ירמיהו 864 


מביא 


"טי יוה צבָאוֹת אֲלהֵי יִשְׂרָאֵל הַנְנֵי מבי אֶת"דְּבְרי אֶל-הָעִיר הַאָּאת 
לֶרְעָה וְלָא לְטוֹבָה ייְהָיו לפנ ַּיֹם הַהוּאי: 7" והַצַלְתִיף ביט" זו 
ג הַהָוּא נְאָםיְהוָה ולא" תנתן בְּיר הָאֲנְשֵׁים אשָר-אתָה יור מפְּנִיחָם:. 
5 יי כִּי לט אַמַלְמֶ ּבְחָרֶב לָא ל הָיָה לה נפשל לְשָלַל פּי" 0 
בְטַחֶתבִּי נְאָםדיְהוָה: | ס 
ומ 40 ה הַדְבר אַשָרְהָיָה אל יִרְמיהו מאֶת יְהוָה אַחָר\ שלח אתו40 
> נבראקן רַב"שַבְּחִים מְִהָרְמָה בְּקַחַתּו אתו שְהָוּא אֶסָ ורי בָּאזְקיםי 
= בְּתוּך כְּלעְלות יְרושָׁלם ‏ ויהו הַמנְלִים ְבְלָה : יהקח רב-: 
בְחִי למיה הַאמֶר אליו יוה אלקִיף דב אֶתחְרְעָה הואת 
ימר אָל"המָקוֹם הַזָה: + ויבאי ויעש יְהוָה יכּאַשָר דִּבָּרי כְּיחֲטָאתם + 


הדבר 


ה ליהוה ולא "שִׁמַעְתָּם בקולו היהי לכם דְּבָרי חַזהי: + וְעַמה הנה + 
3 מק NAD‏ הים מ -הָאזְקּיםי אֲשֶׁר על-ידףי אםרטוב בְּעֲיניך + לְבָוֹא 
לגנס אי בְבָל בא וְאָשִים אָת-עֲינִי עליף יוְאֲם"רֶע בְּעָנִיף לבואדאִי 
press aan‏ בבל חרל. רְאָה כָּל הָארֶץ לפניף יאָלדפובי יץְאֶל"הֵישֶׁר בְּעניף 
.א לָלָכֶת'שָׁמָה לףיי: > עו לאהושוב בהי אֶלערלְיה בי 
ומש אֲחַיקָם ב שְפָן אֲשֶׁר הַפְקִיר מִלְך בְבָּל בְּעָרִיי יְהוּדָה וְעב אתו 
ְּוּףְ הָעֶם או אֶל-כָּלדהִישָך בְּעִינִיָף לְלָכֶת לך וַיְתְִלָו רַב"ַבְּחִים 

לוט המלשי- 1+ יְאַרְחָה וּמִשְׂאֲתי השלחהו: > ובָא יִרְמְיָהוּ אֶל-נְּדַלְיָה בָןךאַחיקם 5 

+ הַמִצפַּתָהי וִישָב אתל בְּחךְ הָעֶם הגְּאָרִים בְּאָרֶץ: ‏ פ 

גי = דמעו ₪ הַחַיָלִים אשָר בַּשָרֶה הֲמַּה וְאַנְשִיחַם פיה ז 
+ הַפקָיד מל -בְּבֶל אֶת דליהו ב אַחִיקֶם בְּאֶרֶץ וְכי | הפקיד אתו 

אשם יתָשִים [ף ומללת הָאָרֶץ מאער לָא"הְְלויבְבָלָה: = ובאו 
.מו אָלרלְיָה הַמצְָּחָה הְשְמְעאלי בָּנְַניהוּווֹחגְן תָי בְּנִיקָרַח 


Mm 2689. 02 40 iGn 25,20. °Mp sub [oco. °Mm 639. iMm 1856. °Mm 2501. “Mm 2690. 
tMm 3750. “Mm 2200. ?Mm 2059. “Mm 2691. Mm 4012. 


טס 


גי 


1650 Nap || °° > ©*, frt add (dttg ex 172) || Cp 40,1 °ordo perturbatus, compone 

39,11.12 40,2a.10.2b; 1aBprbtrpostéa, laadl || > 6* | SK בַּאֵי‎ | 2° recte? || 

35<6* | <ל7‎ 6* | 5 3711* | 510 | 4°ct1° | °mlt Mss 659 ידיך‎ | 

= > 6* || 7 prp ט'‎ ng, quod tr ante 5 (cf 5% || add ex 5 || 5 °° crrp; prp 

779{ *1 6*0 | א'וG*om‏ = | בְּאָרֶץ = ל 6" || 4% בְּעֵנִיְ לְשָׁבֶת שבה 

= 2R 25, 22-24 || PPS kal yovalicag 00050 0b¢ 006 ar@riosy || 8°85 omcop || 
ל‎ > pe Mss S*U 6 2R25,23 (hpgr) {| ° mit Mss 667% ₪ 2  ןֶּב‎ ₪ ". 


Ca 


40,9—41,3 JEREMIA 865 


ושׂרָיה בְךְתּנְחֲמְת וּבְני ו עוּפיי הַנטפתִי ונהי בְּךהמַעְכְו הָמָּה 
וְאֲנְֵׂיהֶם: > ישָבַע לְם דליהו בְֶאַחיקם ב שְׁפְן וּלְאנְשֵׁיהָם 
לאמר אַל-תִּירְאוּ מעבודי הכּשָדִים שו בְאֶרֶץ וְֲבְרָוּ אֶת מל 
י בָָּל יקב לָכם: וי הי שבי בצה לעמר לפנן הַכְשְים 
אֲשֶׁר יָבָאוּ אֶלִינוּ וְאַמָּם אֶסְפו יין וקיץ שמן ושמ בַּכְלִיכֶם וּשׁבוּ 
יי בְּעֲרִיכָטי אַשֶרְתְּפַשְתם: ייוְנָם כָל-היהוּדים אֶשָר-בְּמואָב ווּבְבָנִי 
עמון וּבְאָדום וַאֲשֶׁר בְּכְל"הָאֲרְצוֹחֹי שָמְעוּ כִּינָתַן קלד בבל 
אית לִיהוָּה וקל הפְקיד עֲלים דליהו ב חי בש 
5 שב כֶל"חַיהוּדִים מכ -הַמְקְמוֹת אֲשֶׁר נדחו"שסי הִבָאוּ אָרֶץ" 
הדָה אֶלְדלְיָהוּ המחה וספ יין וקיץ הרבה מְאד: פ 
> ויו כּרְקרח וְכְל"שָרִי ַחִיָלִים אַשָר בּשָרָה באו דליהו 


יי הַמִצִפָּחָה: + ויאמְרוּ ליו הירע תדע פי בּעליס מְלָך בְּנ"עֲמוֹן י. 


שלח אֶתיְשְמְעאל בְֶּנְחגיָה לְהפתְף נפש וְלארִהָאָמִין לָהֶם וְדַלְיָהוּ 
יי ְּאֲחִיקָם: > וייקנן קרח אֶמר אֶלהגְדלְיְהוֹ בַּסַתֶר בִּמַצְפָה 
לָאמר אַלְכָה נָא וְאַכָּה אֶתיְשְמְעָאל בְּרְנְנְיָה וְאִישׁ לַא יֵדֶע לָמָה 
יִכָכָּה נש תפצ כָל יְהוּדָה הַנִִבְצִים אֶליף ְאִבְדָה ְארִית יְהוּדָה: 
* ואמֶר וְדַלְיהוּ בֶןךְאחיקם אֶל-יוֹחָגְן בְּדקָרח אלרתעשי אֶת- 
הַרְּבֶר הזה כִּי-שָקר אַתָּה דבר אָליִשְׁמֶעאל: ס 
הי בָּדֶש השעי בא ועמְעאל בְּדְנְתנה בַרְאָלישְְעי 
מזָרע הַמְלוּכָה עְרְִּי פי ההק * וְעִשָרָה אָנָשִים אֶתָו אלהו כ 


41: 


ּן "הנה ועשרת" הָאֲנָשִים , אֲשׁר הָי אתו - i ue‏ ויכָן- 
אחיקם. ָּןשְׁפַן בַּחָרֶב וַַמָתי אתוי אַשָרהִפְּקִיד מלף -בְּבֶל בְּאֲרֵץ: 
* וְאֶת כָּל היהוּדים אֶשָר-הָוּ אֲתוֹ יאֶת רלה בַּמִצְפֶּהי וְאֶת" 


Mm 2200. Mp sub !060. “Mm 2463. 5SMm 1603. ות]%*'‎ 399. “Mm 965. Mm 1369. Mm 
2244. “Mm 2944. Mr 193, Cp 4} !Mm 3785. *Mm 1581. °Mm 283. iMm 2692. SMm 2201. 
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65* -| #vavriov עו‎ || ° ® ₪ 10% noleow = בָּעֲרִים‎ | 115658 | 1299 < 6* | 
16 * תעש א‎ Q תעשֶָה‎ || Cp 41,1 * ש‎ 28 25,25sq || ° 6* Eleaca = HON, SAMV 
ישְמְעָאל = ואי‎ || > 6* ₪ 2,461 (dig 82 | 2**< 6* | טי‎ 979690 ₪ 
39% <68* | .במשְׁתָּה קוק ט‎ 
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ה.ב. 
יב פסוק את את ואת את 
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י חָעֶם אֲשֶׁר בַּמַצְפָּה יאָתי"בְנֹת הַמֶלֶף וְאֶת"כָּל"הָעָם הגִשְאָרִים 


> אחיקם יוִּשְׂבָּסֹי יִשְׁמעאל בָּנהַנְיָּה' 'לף לעבר אֶלבְּני עמן: ס 


41,414 ירמיהו 866 


ַכַּשׂדִים אֲשֶׁר נִמְצָאושֵׁם אַתי אֲנְשׁי הַמלְחֲמָה הַכָּה וְשְמְעָאל: 

+ וי בַֹם הי לְהָמִית אֶתְנְדלְיָהו יוְאִיש לֶא יְדָעי: יהִבָאו 
אַנָשִים מִשָפָּם משלוי וּמִשְמְרון שְמנִים איש מִנְלחי זקן וקרעי בְנְדִים 
ּמתְוָדְדִים וּמִנְחָה וּלְבונָה בְּיָרֶם לְהָבָיא בּית יְהוֶה: > ַא יְשְמְעָאל 
נְניָה לְקְרְאתֶם מְִהַמִצְפָה יהקף הַלְ וּבכָהיי יהי פנש 
אהםי הַאמָר אלִיהֶּם בָּאוּ אֶל גְדְלְיָהוּ בְאֲחִיקֶם: 5 ווהי 
כָּבוֹאָם אֶל"תוֹךְ הָעִיר השְתָפָם ישְמעאל בֶּן ְניֶה" אֵל"תָוֹדִּי הבור 
יחוּא וְהָאנָשִים אַשָׁר-אֲתָֹי: יוַעֲשָׂרָה אָנֶשים נִמְצָאוּבָםי ויאמְרו 
אֶלְיְשְמְעָאל אל התְּמַחֲנוּ כִיהיִשׁ"לָנו מִמְמֹנִים בַּשָדָה חטים וּשָערִים 
ושמן ורבש ויחודל וְלָא הָמִיתֶם בְּתך אֲחֵיהָם: יוהפור אַשָר השליף 
שָׁם וְשְמְעַאל' אֶת | כְּליפנְרִי הָאנְשִיםי אֲשֶׁר הַכָּה יבִידנְדְלְיְהוּי 
הוא אַעֶר עָשָה המל אסא מפני בַעְשׁא כלְדְ"יְשֶרְאֶל אתו מלא 
ישְמעָאל בִּןְנְניָהוּ חַלָלִים: 9+ ַשָבִּי ו ישְמְעָאל אֶת-כְּל-שְׁאֲרִית 


= 


A 


J 


oo 


ש 


בַּמצפַֿהי אֲשֶׁר הפקיד נְבְורָאֲרְן רַב"שַׁבָּחִים אֶתדַלְיְהוּ בָּןך 
ימע חן קרח וְכָל"שָרִי הַחֲיְלִים ער אתו את כָּל"הָרָעָה 
אַעֶר עה ושְמְעָאל בְּרְנְתנְיה: > ויקחו אֶת"כָּל הָאֲנְשִׁיםי ילכו 
לְהַלְחֶם עם-שְׁמֶעאל בְַּנהֲניָה וַמְצְאוּ אתו אָל"מִיֶם רַבִּים אֲשֶׁר 
בְנבְעוױ: = והי כִּרְאָת כְִּ"חָעָם ער אֶת-שְׁמְעַאל אֶתהיְֹנן ב 
קרח ואת כָּלשָרִי הַחֲיָלִים אשר אתו וישְמַחוּי: = ייסבו כְּל"הָעָם 
אֲשְׁר"שְׁבָה שאל מַן"הַמִּצְפָּהי וישבו ילכו אֶל-יותְָן ב בְּדקָרָח: 


SMm 1017. 7?Mm 1525. *Mm 2240. ?Mm 1813. '°Mm 2007. !\Mro 2101. '?Mm 1036. 9 4 
¥Mnmi 2693. Mm 965. 


3° nonn Mss S“ST'™D וָאת‎ || 4 9-5 < 5 | 5 *6* ral ind Ealnn (“oc Zalom) || 
6 575 ©* 00207 2000660070 Kai עסו א‎ || ° nonn Mss וּבָכה‎ | => 6* | 75+ 
wrmj ‘nwn = ץצ א6) 61 ,6 < ל | 6759 ]0 וַישְלִיכֶם‎ 8( ( 99 < B* || 8 560 8007 = 
שָם‎ | 9**< 6* | | Pe S* gpéap uéya, 1 בור דול‎ cf 1 Mace 7,19 || 10 565 rai anéorpe- 
wey = השב‎ || °° < 5,095 || 516 mlt Mss SC™* nx] | 94> 6%, | >< 6* | 
11 <6* | 5 pe Mss 697 Dd | 12*6 ₪ orparénedov 0965? || ° prp בְּגְבַע‎ | 
13° >6* | 14595 < 6* | *< 6% / 
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5 וְשְׁמֶעאל בִּנְתַנְיה נִמִלט בִּשְמֹנָה אֲנָשִׁים מפני יוּמְגֶן וַַלֶךְּ אֶל- 
פבְּנ עַמן: ס >וקח "חן ָ "קרח וְכֶל"שָרִי הַחֲיִלִים אֲשֶׁר- 

או את כָּלעְאָרית הָעָם ער יהָשִיב מאתי ומעל בסה 

מִרְהַמִצְפֶּה אֶתֶר הַכָּה אֶת עֶדְלְיֶח בְּרְאחיקפי גְבְרִיםי יאני 
יי הַמִלְחְמָהי תָשַים וטף" ופרסים אֲשֶׁר העיב מבְעוֹױי: * לכו משָבו 
*: בְְּרוּתי כְּמָוֹהָמי אַעֶר-אֶצָל בת לָחֶם לְלְכָת לְבְוֹא מִצְרִים: > מפנל 
הפּשָרים כִי יאו מִפְנֵיהָם כִיְִפָה יְשְמְעָאל בְּרְנְתנִיה אֶתגְדליהוּ 
בִּרְאָחִיקֶם אֲשֶׁר הפְקִיד מֶלֶך בָּבָל בְּאָרֶץ: ‏ פ 
| 42 ונשי כָּלְשָרִי הַחֲיָלִים וְוֹהְנן בְַּקרח ויהי בֶּןהושעֲיהִי 
יוְכְלֹהָעֶם מִקָּמֿן וְערנָדוֹל: > ואמלוּ אֲליִרְמְיָהוּ הניא תִּפֶל- 
נא הִהַנֲָנוּ לְְנֵיף והפפלל בּערנוי אֶל-יְהוָה אֲלהֵיףְ יבְעָד כָּל- 
הַשאָרִית הזאתי כְּינִשְׁאֲרְנוּ מְעַט מִהִרְבָּה כַּאָשַר ענו | ד ראות אתְנוּ; 
+ רְנּד"לְנוֹ יְהוָה אלטיףי י אֶת"הַרָּרְךְ אשר גל בה וְאֶת הַרְּבָר אֲשֶׁר 
נעֲשֵׂה: > ַאמָר אֲלֵיהֶם יִרְמִיָהוּ הַנבִיא שָׁמַעְתִּי הַנְנ מִתִפַּלֶל אָל- 
יְהָה אֲלחִיכָמי כְּבְדיכָם וה כל הַָבְר אֲשׁר-נה יְהוָה אֶחָכָֹ 


= 


in 


אלקוף אל כ נעשׂה: אם וב אס "רֶע קול הוה 9 
אֲשֶׁר אֲנֹי טְלְחִים אף אַלָיו נשמע למען אשר ייטב-לנו כי מע 
ְּקול יְהוָה אֲלהִינּ: ס ‏ !והי מקֶץ עשת יָמִים וְהִי רְבַר- 
הוה אלירמיחו: יויקְרְא אֶל -יוחֶנֶן בָּרְקָרְּח ואל כָּל שָרִי הַחַיְלִים 
אער אתו וּלְַל"הֲלֶם למקפן וער"נדול: י הָאמֶר אֲלֵים כָּה* 
אָמר יְהוָח יאָלהייִשְׂרָאֵל אֲשר שׁלחְתָם אחי אֲלָיו לְהפיל תְַתְכָם 


Mm 965. Mr 2690. Cp 42 ‘Mm 3996. ?Mm 76. 3Mm 1484. ‘Mm 2694. SM 1249. וחד נאן'‎ 
Prv 11,13. ?Mm 2584. #Qoh 12,14. °Mp sub loco. 


nn 


- 


= 


9 


16 * *[ prb שׁבָה אֹתָם‎ | 9-5 < 6* || * pc Mss גבורִים‎ ct SCD || °° add (ad גברים‎ = 
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cf SED; BO שק‎ Tafypod (nom proprium), ₪7 év (Tos) 007006 = ,בְּגדָרֹת‎ S bdr = 
בְּנְרָוֹת‎ | ?mlt Mss ut QO, 1 (cf 2S 19,38sq); K dub || Cp421°lsecc S וְורְיָה‎ cf 40,8 
43, 2 || * 6 Mascaiov (it 43,2*( ~ rvwyn, utram 17 || 2*< 6* | °° < 5 || 3° pe 
Mss Sr [= 4565 0 iyo (ex bo) || °> 6*;1 א *6 | לאֶלחָיבֶם‎ OrUא‎ || 
9 5% < 6* 


-₪ לָכֶם לְא-אֶמָנָע מִכָם דבָרְ: 5 אה רו אָלהרְמְיָה יהי := 
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לְפניוי: יי אם-שובי תַשָׁבוּ בְּאָרֶץ חואת וּבְנָיחִי אֶחְכֶם וְלָא אָהָרֹס 
תְטַעְתִּי אָהְכָם וְלָא אֶתּוש כִי נהֹמָתִּי אֶל"הֲרָעָה אֲשׁר עָשִׂיתִי לָכָם: 
ו אֲל-תִירְאוּ מפָנֵי מָלְֵ בבל אשֶׁר"אֲתֵם יִָאִים מִבְניו אלדמִירְאו 
ממ נָאָם-יְהוה כִּיאִתָּכֶם אָנִי לְהוֹשִׁיע אֶמְכֶם וּלְהַצִיל אֶתְכֶם מִידוּ: 


יי וְאתן לָכָם רְחֲמִים ורחסי אֶתְכָם וְהשיבי אֶתְכֶם אֶל"אֲדְמֹתְכֶם: 46 


יי וְאַראמְרִים אַתֶּם לא נשב בָּאָרֶץ הזאת ְבְַת טע בְּקול יְהוה 
אֶלְחַיכֶם: = ילאפר לאי כִּי אָרֶץ מִצְרים נְבוא אָשָר לא נְרְאָה 
לחה וקול שַפֶר לא נשמֶע ְללָחֶם לָא"ְעָב וע נעב: יעה 
לָכ שַׁמְעוּ דְבַר"יְהוה שְארִית יְהוּרָה כְּה-אָמַר יְהוה צְבָאוֹת אֲלהִי 
ִשְׂרָאֵל אִם-אַתָּם שום תִּשְמוּן פְנִיכֶם לבא מִצְרַיִם וּבָאמֶם לָנִיר שָׁם: 
יוְהָיְתָהי הַחָרֶב שר אַתָּם יְרְאִים מִמָנָה שַם תשיג אֶמְכֶם בְּאֲרֶץ 
מִצְרִים וְהָרָעָב אֲשֶׁר-אַתָּםו דֹאנָים ממוו עם יְדְבק אחריכם מִצָרִיםי 
ושם תָּמָתוּ: = והי כְל-הָאנְשִיםי אָשָר-שָמוּ אֶת"פְנֵיהֶם לְבָוא 
מִצְרַיִם לָנור שָם ימתו בּחָרֶב בֶּרְעָב וּבדָּבָר וְלָאיְהִיָה לְהֶם שָרִיד 
ּפְלִיט מִפְנֵי הָרָעָה אֶשָר אֲנִי מִבִיא עָלִיהֶם: כִּי כה"אָמַר 
ְחוָה צְבָאוֹת אֲלהֵי יִשְׂרָאֵל. פּאֲשֶׁר נפך אַפִי וַחֲמָחֵי עַל"שְׁבֵי 
יְרוּשָלם כָּן הת חֲמֲתִי עָלִיכֶם בְּבֹאֲכָם מִצְרָיִם וְהָתם לְאֶלָה 
וּלְשׁמָה וְלְקְלְלֶה וּלְחָרָפָה וְלְאיֹחְרְאִ עוד אֶת-הַמָכוֹם הַוָהי: 
פ רְבָּרי יְהנָה עֲלֵיכֶם שָׁאֲרִית יְהוּדָה אַלתָּבָאוּ מִצרִים ילעי תדעו 
eכר‏ -הַעִידְתִי בָכָם היוםי: ₪ כִי הַתָעָתִיםי בּנפְשׁוֹחֵיכֶם כּידאַתָּם 
שִׁלחְתָּם אתי יאָל-יְהוה אלְהיכם: לאמר הַתפלְל בדנ אֶלדיְהוָה 
אלקינוי וּכְכֹל אֲשַׁר יאמר יחה יאֲלהֵינּ כּן הַנד"לָנו וְעָשִינוּ: 
+ אנד לָכֶם היוםי וְלָא שִׁמַעְתָּם בְּקול וְהוָה אֲלְהַיכָּמי וּלְכָלי 
'?Mm 2695. Mp sub loco. “Mm 2550. 5] 3072. Mm 3132. “Ma‏ .3261 מו ,2584 ות]א 19 
‘“Mm 2696. i°Mm 3073. “Mm 1154. Mm 2697. Mm 355. Mm 417. “Mm 1804, Mm‏ .3682 


2614 contra textum. *“Mm 431. Mm 3172. Mm 920. “Mm 2050. Mm 317. Mm 4257. “Mm 
2557. Mm 1688. Mm 2698. 


ס 


10°1 ישוב‎ cf 669 | 12 5658 158 | 56 1 5; ₪')50( Kal 001000 606 a JW; prp 
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42,22—43,12 JEREMIA 869 


| > אָשָרשָלְחְנִי אֲלֵיכֶם: > וְעַתֶּה ידע תִרָעוּ כִּיי בַּחֲרֶב' בְּרְעַב 
| ּבַדָּבָר תִּמותוּ בּמַקִ'ם אָשָר חַפַּצְתֶּם לְבָוא לְנר עַם: | פ 
ויהי כְּכְלוּת יִרְמְיָהוּ לְדַבּך אֶלדכָּל חָעֶם אֶת"כָּל-דִּבְרִי יְהוָה 
אֶלְהִימָםי אֶשֵׁר שָלְחָו יְהנָה אֶלהִיהָםי אֲלֵיהָם אֶת כָּל"הִדְּבְרִים" 
הָאֲלָּה: ‏ 5 ימאמ עזרִיה בְחוּשְעיָהי וְיוְֹגֵן בַּךקרח וְכָל" 
הָאַנָשִים הִזּדִיםי אִמְרִיםי אלדירמיהוי שקר יאַתָּה מְדַבָּרי לָא שלח 
הוה אלהינף לאמר לא חְבְָאוּ מִצְרָיִם לור שָׁם: י כִי בָּרוף כ 
גריה מַסִית אתף בנ למען הת אתְנוּ בִיָדהַכַּשִָּים לְהָמִית אנ 
4 ולְהנלוֹת. אתנוּ בָּבַל: * וְלָאישָׁמע יֹחָנֶן בְֶּקָרח וְכָל"שְׂרי הַחילים 
וכל"ְעֶם קול יהוה לְשָׁבָת בָּארֶץ יְהוּדָה: יוח יומנן קרח 
ְכָל"שָרִי החֲילִים אֶת כָּלשְארִית יְהוּדָה אָשֶר-ָבוּ ימִכּל"הגוים 
5 אָשָרי נִדְחוּשָם לָנר יבְּאָרֶץ יְהוּדָהי: > אָת-הַנְבָרִיםי וְאֶתהַנשִים 
וְאֶתההפף* וְאֶת"בְּנוֹת הַמֶלֶךְ וְאֶת כָּל-חנְפָש אֶשֶר הניח נְבוזרְארָן 
רבטבְּחִים אֶתְדַלְיְהוּ בֶּךְאַחיקם בְְּשְׁפּן וְאֵת יִרְמִיָהוּ הנָבִיא 


יוְאֶת בָּרֶי בִּנרהוּ: ימבאי אֶרֶץ מִצָרים כִי לֶא שָׁמְעוּ קל : 


ְהוָה וַיְבָאוּ עד תַּחְפַנְתָס: ‏ ס 
יהי דבר-יחוה אֶל"יְִמְָה בְּתחְפנחֲס לָאמֹר: * קח בורף 
= אֲבָנם נְָלוֹת וּשמַנְתַם יבּמּלֶטי בּמַלְבּן אֲשָׁרי בְּתָתַח בִּית"פַּרְעָה 
6 בְּתחְפַנְחֲס לְעִינִי אנשים יְהוּדִים: ‏ וְאָמַרְתּאֲלֵיהם פה-אָמַר יְהוֶה 
> צְבָאות אֶלְהִי שאל הנני שלח וְלְקַחְתִּי אֲתינְבוּכַדְרָאעַר מלף- 
בּבֶל עבְליי ושמתֵיי כִסְאוֹ על לְאְִָים הָאֲלה אֲשֶׁר מְמָנפִי 
יי ָמָה אֶתהשַׁפְּרורְוֹי עֲלֵיהֶם: + וּבָאהי וְהכָּה אֶת"אָרץ מִצְרָיִם אער 
12 לפת למְוֶת שר לשבל לַעְבִי שער לחָרֶב לָחָרָבי: 2 והצתיי 
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. וְעַחָה פְּה-אָמָר יְהוָה [ אלפי" צבָאות אַלְהִי שרְאל לָמָה אַתָּם ' 
... עשֵם רְעָה דוח אלעפְשׂתַם לְהַכִָית לכָם אישיְוְאַעָה עולל 
> ונק מו יְהוּדָה לְבַלְתִי הוֹתִיר לָכָם שְאָרִית: * לְהַכְעְסני בְּמַעַשייי 


44,10 43,13 ירמיהו 870 


כּאַשַׁריעטהי הָרֹעָה אֶת-בְּנְלוֹ ויצא מִשֵׁם בִּשָׁלוֹם: > וְשְׁבַר את 5 
מצבות בּית שמש יאֲשֶׁר בְּאֲרֶץ מצריטי וְאֶת"בְּתֵּי אֲלהי"מִצְרִָם 
ִשׂרף בָּאֲשׁ: ‏ ס 

4 ו הַדָּבֶר אֲשׁר היה אל-ורְמ'הו דרה הַישְׁבָיִם 44 
בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם הִישָבִים בְּמְנדל וּבְתַחְפנְחֲס וּבְֹן וּבְאֵרֶץ פתרוס 
לאמר: ‏ ?פה אָמַר יְהוָה צַבָאות אֲלְהי יִשְׂרָאֵל אַתָּם רְאֵיתָם : 
את כְּל"הָרָעָה אֲשֶׁר הַבָאתִי עלהירוּשלם ונל כל -עֲרֵי יְהוּדָה וְהגם 
חֶרְבָּה יהַיּם הוהי ואין בְּהֵם יושב: ימפְנ רְעְתֶם אֲעֶר עָשׂי 
לְחַכְעְסנִי לְלָכֶת לְקְטַר לַעֲבְדיי לאלקים אֲחֲרִים אשָר לָא ייְדְעוּם 
הְמָּה אַתָּם וַאֲבֹהֵיכָי: * וְאָשלח אֶלִיכֶם אֶתכָּל עַבִָי הַנְבִיאִים + 
השְכִים וְשֶלַח לאמְר אל נָא חעשו את דְּבַר"הַתּעֵבָה הזאת אֲשֶׁר 
שְגְאתִי: * וְלָא שָמָעו וְלַארְהַטוּ אֶת-אֲָם לָשּב מִרְעָתֶם לְבְלְתִּי י 
קטָר לאלקים אֶחָרִים: > ופפ חֲמְחִי וְאַפִי וַתִבְעַר בְּעֲרֵי יְהוּדָה * 
וּבְחֲצוֹת ירושלם ַתִהִינָה לְחָרְבָה לְשְמְמָהי כַיֹם הַזֶה: ‏ פ 


NT T 


ידִיכָּם לְקפַֿׂר לאלקים אַחֲרִים בְּאָרֶץ מִצְרַיִם אֲשַׁר-אַתָּם בְּאִים 
לָנר עָם ילְמען הַכְרִית לְכּם וילמטן הַיְתְכם קלקה ּלְָרְפָה 
ְּכֶלי ג הָאָרֶץ: > הַשְכְחְפֶּם אֶתרְעוּת אַבוְתִיכֶם וְאֶת"רְעֲוֹת | 
מלכי יהוּדה וְאֶת רְעַות נְשֵׁיוייוְאֶת רְעְתַכֶםי יוְאֶת רְעֶת נשִיכָםי אָשַר 
עָש בְּאָרֶץ יְהוּדָה וּבְחֲצָוֹת רוּשלֶם: יי לֶא דְכְּאוּי עד חיום הזה 
ילא רָאי ולא הלבו יבְתורְתִי וּבְחָקְתִיי אַשְׁר"נְתַתִּי ילְפְנִיכֶם 
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44, 1 JEREMIA 871 


ו וני אֲבוֹתִיכָםי: ‏ ס ‏ יילכן כְּה"אָמר יְהוָה צְבָאוֹת אֶלְקי" 
יראל המי עָם פנ בֶּכֶם לְרְעָה ולהַכְרִית אֶתכָּלייְהוּרָה: 
12 ְלְקְחָתִי אֶת-שׁאֲרִית יְהוּדָה אֲשׁר"שָׂמוּ פְנֵיהֶם לְבְוֹא אֶרֶץמצָרים 
לור שָם ומ כל בְּאָרֶץ מצרים יפלו כַּתָרֶב בַּרְעָבי ימו מקפן 
וְעֵד לול בַּחָרֶב וּבָרָעָב ימתו וְהָיו לְאֶלָה לשה וְלכָלְלָה וּלְחֶרְפָּה: 
ופְקְדְפּי על היבים בְּאָרֶץ מצלים כּאֲשר פְּקְִָּי על-וושָׁלָם 


בַּחָרֶב 'בְרְעֲב וּבַדְבָר: * ולא היה פָּלִיש וְשָרִיר לִשְׁאֲרִית יְהוְָּה 1 


הַבְּאִים לְמרישָׁטי בְּאָרֶץ מצרים וְלְשָוּביו אֶרֶץ יְהוּדָה אַשֶָר-הַמָה 
מִנשְאִים אֶתנַפָּשֶם לשב לְשָבָתי שֶם כִּי לאדישוּבו יי אִםדפּלְטִיםי: 

ס 5 ענו אֶתיִרְמְיָהוּ כָּל הָאָנְשִים הֵדָעִים כִיהמְקְטְרוּת נְשֵׁיהָם 
= = לאלקים אֶחָרִים וְכָל הַנְשים הָעמְרְוּת קקלי גדל יְכֶל"ְהָעַם 
= > הַישׁבִים בְּאֲרֶץמִצְרָיִם בְּפַתְרְוּסיי לָאמֶר: > הַרְּבֶר אֲשֶׁר"דִבֵרְְ 
ז אלינו בּשֶם יְהוָה אִינ שׂמְעִים אַלִיף: " כִּי עָשה נעָשָה אֶת"כֶּל- 
| הַדְּבָרו אשָר יְצָא מפינו לקפר למְלְכָתי השָמִים וְהפיףִי לה נִסָכִים 
כַּאֲשֶׁר עָשינוּ אַנְחָנוּ ואָבְתִינ מִלְכִינו וְשָרִינוּ בְּעָרִי יְהוּרָה וּבְחֲצוֹת 
אי יָרוּשָלֶם תִשְבְעַלְחֶם הָיָה טובים וְרְעָה לא רְאִינּ: > וּמִדְאָז 
חִדַלְנוּ לקפר למְלְכָתי הַשְׁמְיִם שהפך-לָהּ נִסְכִיםי חֶסְרְנוּ כל 
= 5 וּבְתָרֶב' וּבְרְעַב ֲמְנוּ: 5 וְִייהאְָחּ מִקמָּרִים | למִלכתי השָמִים 


לה לָה נסָכִים הלעי אנש עטנ לָה יט להעצֿבָהי - 


סיה לה נָסָכִים: ‏ 5 > ַאמָר יִרְמְיָהוּ אֶל"כְּל"הְעָם עַל- 
הנְבָרִים וְעַל-הנָשׁים וְעַליכָּל"הָעָם הָענִים אתו בְּבָר לְאמֵר: 
= הָלְוא אֶתדהקפר אֲשֶׁר קטַרְפֶם בְּעָרִי יְהוּדָה וּבְחֲצוֹת יְרוּשׁלם 
אתם ואֲבותֵיכָם מִלְכִיכֵם וְשְׂרִיכָם וְעם הָאָרֶץ אמפי זכר יהוה 
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גוא" מי יקום ימִפָנִי וּמְהָמי: > וְאתדלְכֶם הָאוֹת נְאָם-יְהוָה פיהפקד אני 


+ מנה ר"פ 


ל ומל 


לה בטע בסיט9? 


כל סיפ דכות ב מ א 
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- וְתַעָלָה על"לבּו: וְלְא"יוּכל "ינה עוד לְשָאת מִפני רע מעלְליכם == 


מִפְנִי הַתועַבת אשר עשיתם וַתְּהֵי אַרְצְכֶם לְחַרְבָּה לשמה ולקללה 
ימַאִין יועָבי כְּהַֹם הזָה: = מִפָּגִי אֲשֶׁר קטרְטֶם וַאֲשׁר חַטָאתֶם 9 
לחוה וְלָא שִׁמַעְתָם בְּכוֹל יְהוֶה וּבְתֹתָֹ וּבְחָקְתְיו וּבעַדֹתָיו לָא 
הָלַכְתֶּם על-פן קְרָאת אֶמְכֶם הָרָעָה הַזְאת יכּוּם הַזָהִי: | פ 

* ואמ יְרְמִיחל יאֶל"כָּל"הָעַם ואל כְּל"הַנָשִים שמָעוּ דְבַרדיהָה = 
יכלהיהוּה אֲשֶׁר בְּארֶץ מִצְרִיםי? ‏ םס 25 פה "אמַר" הוה" "צְבָאות" 25 
אלגי "יראל "לאר יְאַתֶּם תְשִׁיכָי וַתְּרבַּרְנָה בְּפִיכֶם וּבִידֵיכֶם 
מלאחָםו לאמר עה נה אֶת דריו שר נְרְל לְקטַל למְלְכָתי 
הַשָמיִם וּלְהַפךְּ לה נְסְכִים הָקִים פִקִימְנְהי אֶהזדְרִיכָם וְעָשָה 
ַעֲשָנָה אֶתנְדְרִיקמיי = 5 = לכן שמְעוּ ְבר-והוה כְּל"יְהוה 
הַישבִים בּאָרֶץ מִצְרִים הי נשבעְתִי בשמ דול אֶמָר יְהוָה אֵם- 
הָיָה עוד שָמִי נִקְרָאובְּפִיכָליאִיש יְהּרָה אמך חיאַרניחָה בּכֶל" 
אֶרֶץ מִצְרָיִם: * הי שקד עֲלֵיהָם לְרְעָה וְלָא לְטוֹבָה וְחמל כָל" 
איש יְהוּרֶה אֲשֵׁך בְּאֶרֶץמְצְרִיִם בְּחָרֶב וּבְרְעָב עִד-כְּלוּתֶם: 
= ופליטי חָרֶב ישבון מִדְאֶרֶץ מִצְרִיִם אֶרֶץ יְהידָה מְתִי מִסְפָּר 
ידו כָל"שְׁאֲרִית יְהּדָה יהַבְּאִים לאָרֵץ"מִצְַיִם לְנּר סי דְּבַר- 


6 


2 


עליכֶם יבּמְקוּם הזה למען הרו כל קום יקומ רְבְרֵי עֲלֵיכָםי 
מצְרים בְיך אביו וּביִך מכקעי נפע פּאער נְחתִי אֶת"צִדְקיהו 
ִלְדְּיָהּדָה בְּיִד נְבוּכדְרָאער מַלִדְבְּבֶל איבו וּמִבַקֶש נַפְש: ‏ 0 


5 יהַדָכֶר אער רִבָּר יְִמְיהוּ הביא אֶלבְּרְ בְּרְגריה45 


בְּכְֲבו אֶת"הַרְבְרים הָאֲלָה עַל-סְפָר מפי ְִמְהּ בהי הָרְבְעִית 


“Mn 2709. %Mm 2268. *°Mp sub loco. Mm 288. “Mm 1875. Mm 1888. °*Mrn 2710. Mn 
2398. 3500801 196. Mm 3952. Mm 856. Cp 45s 1Cf Mm 2711 et Mp sub loco. 


2295 > 6* | 2399 < 6* || 24 9-5 add (ex 20) || °° > 60% add ex 26 || 25°°l 
נְסְכִּיכֶם א 26 %16 | תְּקִימָנָה + תקמנה 1* | *17 וש" | *6 ₪ אַתָנָה הַגָשִים‎ 
דְבְריכֶם עזע‎ | 28 *-% add cf 8 | 5-5 < 6* | 29 *% < ©* (homie) | 30" < 6* 
(hper) || 6 451 * "א‎ na. 


לְרְעָח: פס * כְּהואָמר יְהוָה הי נתן אֶת"פַּרְעֹהי חֲפְּרֶע מַלְה ‏ = 
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+ ליהויקים בְּיאשיהוּ מִלְך יְהוּדָה לְאמר: ‏ יכה אָמִריָהנָה 
* אַלהי ישְרְאֶל עָלִיף בְּרְו: אי אֲמרְתִי אוֹיינָא לי כיהופף יחוה יג 
+ על מְקָאבִי יְנעְתִּי' בְּנְחָתִי וּמְנּחָה לָא מִצָאתִי | ס ‏ ייפֶה| 
האמר אַלָיוי פה אָמֶר יְהוָה הגה אֲשֶׁר"בָניתִי אי הרס וְאֶת אַשֶר- 
נְטַעְתִּי אֲנִי נתש ְאֶת כָּל הָאָרֶץ היא": > וְאַתָּה תִּבְקש"לְךָ גְלוֹת 
אַל תְּבפָּשׁ כֿי הננ מַבִיא רְעָה על כָּל-בָּשֶר נְאםיהוָה ונָחֲתִּי ל 
אתנפשל ל לְשָלֶל על כָּל"הַמְּקְמְוּת אֲשֶׁר חלף שֶם: ס 
. 4 ייאָשָר הָיָה דְבר-יהוָה אל ירְמִיָהוּ הַנָּבִיא עַל"יחַגיים": 
5 לְמִצְכֹיִם לטיל פּרְעָה נְכוי מְלְךּ מִצרִים אֲשָׁר"הָיֶה עֲל-נְהַר- 
פּרָת בְּכַרְכּמֶשׁ אֲשׁר הַכָּה נְרוּכַדְרָאצַר ב בל בח הְָבִיעִית 
ליהויקים בּרְיאשיָהו מָלְֶיְהוּה: 
* עִרְכָו מֶן וצה תש לְמִלְחָמָה: 
+ אסְרוּ הַסוּסִים ועלוי הפרְשים 
ְהְתִיצְבָוּ בְּכיבָעִים | מרֶקוי הֶרְמְחִים ‏ לְבְשָוּ הַפרִינָתי: 
* מִדְוּע רָאִיתֵיי הַמָה חפים. נלנים אחוד 
ְְירִיהֶם יכו ומוס נָסוּ וְלָא הפנו מִגְר מִפָּבִיב נְאֶם-יְהוָה : 
6 אַל-ונּס חפל אמט הַנְבּוֹר 
ליד נהרפלת כל לו = 
ימיה כְּאריַעלָה כנְקָרות יתְנְעַש מימִיו: 
ימצְרִים א יַעלָה וְכנְהָרָוֹת תעש מָימי 
אמ אַעֲלָה אֲכִסּהאָרֶץ אֹבִידָה ער שָבִיי בָה: 
יעֲלָו הסוּסים וְהַתְהֹלְלֵ הֶרְכָב ִצְאָּי הגּפורִים 
כּּש ופוט חִפְעִי מָגֹן ולוּדים הּפְשיי לְרְכִי קשת: 


“Mm 2157.  5א]חו‎ 2712. AMm 4158. Cp 46 ‘Mm 2453. *Mm 919. ‘*Mm 3087. ‘Mm 3477. °Mm 
3044. “Mm 389. "Mm 98. 


3 pr 6 6* | ל‎ 6 acorn (ex éronodnw?) || 4° add || 5 < 6* || cK 
mlt Mss 6 pr :לי‎ 1 prb אַכָּה‎ 45 || Cp461 > 6%; 0] 25,139 | ל‎ mit Mss 697 + כל"‎ 
ut 25,130 || = ins eadem vb ut 2076 (בשנת ... יהודה)‎ || 2 956 gir = ng] Gnter- 
pretatio judaica} || 4 56 om cop; 5 ‘rkbw = by || ° © xpo(c)BéXA(Ajere = סז לרְמוּ‎ 
הָרְקו‎ cf Ps 35,3 || *mlt Mss הר‘‎ | 5" < 6 || 6* 5 bgnbr'= בַּגְבורִים‎ | * < 6.41 | 
8° add )6* om 8aB) || °° 6* om עירן‎ | 956 a8, 1 צאו‎ || aL. 
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יי וְהַיוּם ההוּא לאדני יְהוָה צְבָאותי. יָּם נְקָמָה לְהִנָקָם מִצָרָיו 
וְאֲכְָה חָרְבי וְשָבְעָה. וְוְמָה מִדְמם 
כ זָבַח לאדנ יְהוָה צְבָאָוֹת | בְּאָרֶץ צְפון אֶל"נְהַר-פְרֶת: 
יי עלי נִלְעָד וּקְחִי צָרִי בְּתוּלֶת בַּת"מִצְרָיִם 
לשָוא הַרְבַיתיי רְפֿאוֹת תְּעָלָה אין לף: 
יי שמ גי קלווי וְצולְתְך מִלְאֶה הְאֶרֶץ 
ינבר בנבוֹר כּשְלוּ. יִחדִיונְפְלּ שיהֶם: פ 
יי הַדְּבֶר אָשָר בָר יְהוֶה אֶלי יִרְמְיָחוּ הְַבִיא לְבוֹא נְבוּכדְרָאעֵר 
מָלָךְ בבל לְהַכּת אֶת-אָרֶץ מִצְרִים: 
יי הנידו יבְמְצְרִים והשמיעוי בְמִנְוֹל וְהַשְמִיעוּ בנף וּבְתַחֲפנְחֲסי 
אֲמָרוּ התיב וְהָכְן ל כִיהְאָכְלָה חָרֶב סָבִּיבִיִי: 
יי מע נִסְתַףי אִבּירִיףי. לא עָמד כי יְחוֶה הַדְפי: 
> הַרְבָּהי כושלי נםְנפל" 
יאיש אֶל-רַעֲהוּ ויאמרל קוּמָהיו נָשָבָה אֶל"עַמַנ 
ְאַל-אָרֶץ ולג מ חֶרב היונְהי: 
יקָרְאִו םי פּרְעָה ימֶלֶף מִצְריםי שָאון הָעָבִירי המועד: 
יי חַיראָנֵי נָאָם הַמָלֶךְּ יְהוָה צְבָאִוֹת שמ 
בי כְתְבוֹר בָּהָרִים | וּכְכרְמָל כַם יִבָוֹאי: 
יי כְּלָי גֹלָה עשי ל יֹשָׁבָת בת"מִצְרָיִם 
כָּינֹף לשמה תְהְיָה. וצְחָה מאין יֹשָׁב: ‏ ס 
עָנְכָה יָפָה פִיָהי מִצָרָיִם = קָרֶץ מִצָמָוֹן בָא בָאי: 
יגַ"שְׂכבַיהָ בְקְרְבָּהּ כְּענְלי מִרְבַּק 
Mp sub loco. °Mm 2713. ‘?Mm 2279. ‘Mi 3725. ‘°Nu35,22. “Mn 2714. “Mm 5‏ 


10 * < 6, 61 | 1 חַרְבּו‎ (1 hpen; 6* + (ros) kvpioo || 11 5 8 -תִי‎ cf 2,33° | 12° 
65 gpoviv cov = קולך‎ | 13 ‘Bev בִּיד = ]ופ‎ | 1497%< 6% 4 | 5 >< 65*, dl (ex 
44,1( | 51 לחז 6 ;-יך‎ 0/0/0060 Gov = = סְבְּכֵך‎ ct 21,14° || 15 ° © épvyev 6 ‘Arig, prp 
* נָס מף‎ 566 11 | 5 inlt Mss -יךו:-רך‎ | 0 us cov = וְהמונף‎ prp 
כָּשָל 1* | רְהַב הָרֵב‎ ₪ 6 (tr) | *huc ₪ -גא' 6* | קומו %0% | 6 ₪ ויאמרו‎ 
nes הניה‎ a'0'(D) rig 501006000, G' thc oivouévyg cf TC, S dmdw}’ afflictantis; 
it 50,16° cf 25,384 | 17° BW) ralécare 0 אס‎ cf 5,[ ק'שם‎ | 7708 | 6 
80066(:6( , ex eeB(ehip? || 18° ins גְבּור‎ || "ins אויב‎ || 20 *-*1 6 mit Mss יפיפיה‎ || 
Plc mlt Mss 65 al .בהּ‎ 
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"תמה הַפְנָ נְסּיִחְדָיו לֵא עְמְדו 
ִּי וּם אִידָם בָּא עֲלֵיהֶם | עת פְקִדָּהָם: 
= קולה ינחֲשׁילְי קיבְחילי ולכו 
וּבְקְרְדְמות בָּאוּ להי כְּחמָבִי עָצִים: 
= כָּרְחָוּ עָרָה נְאִםדיְהוָה כִּי לֵא יִחֲקָרי 
כִּי רבו מִאֲרְבָּה וְאִין לָהָם מִסְפָּר: 
= הֹבִישָׁה בּת"מִצְרָיִם ‏ נִתְנָה בְּיֶך עַם-צָפוֹן: 
> אָמַר יְתוָה צְבָאוֹת אֶלקי יִשְׂרָאֵל הננ פוקד אֶל-אָמוֹן מִנֹאי 
שְעַלי"פַרְעהי וֶעל"מִצרַיִם וְעַל-אֲלהָיהָ וְעַל"מְלָכֶיהָ ועַל*פַּרְשֹׂהי 
ועל הַבּטְחִים בְּו: > יּנתַתִּים בְּיִד מבקשי נַפְשָׁם וּבִיָר נבוּכדְרָאעַר 
מָל בְּבָל וביִר"עֲבָדָיו אחרי"כן תּשקן כִימִייָדֶם גְאָם"יְהוָה: ס 


6 ה יוְאַתָה אַל-תִּירָא עַבְדִי עקב לחת יִשְׂרָאֵל 


כִּי הננ מושעף מרחוק ואת"זרְע מאָרְץ שבים 
ושב יעקיב ושקט ‏ ושאנן ואין ממַרִיד:+ 5 
* אַתָּה אל-תיךא עַבְדִי עקב נְאָםהיהה כי ךָאנ 
כִּי אֲעֲשֵׂה כַלַה בּכל -הַנֹיִם ו אֲשֶׁר הרחתיף שָמָה 
ות ל לא-אֶעשה כלָה { ויסרתיף ל למשפט ונקה לא אנפך: ס 
47 ו יאֲשֶׁר הי רהה אֶל ורמיחי הניא אֶל*פְלשְׁתִים 
יבְּמָרםיכָה פרְעֵה אֶתדעזָהי: ‏ ס יכְהוֹאָמריְהוָה 
הנהמים עלים מצָפון וְהָיוֹ לְנָחֵל שוטף 
רשו אֶרֶץ וּמְלוֹאָהּ | עִיר וְישְׁבֵי בָהּ 
עקר הָאֶרָם וְהִילל = פָּל יושבי הָאָרֶץ: 
+ ימקול שעטת פרְסות אַבִּיריו רעש קְרְכָבּו חן גלגליו 


וח]א*? .1220 “Mn 2541. “Mm 2717. Mp sub loco. “Mm 822. *?Mm 3574. *'Mm‏ .2716 תזיו 
Cp47 ‘Mm 1734. ?Mm 2499. “Mp sub loco.‏ .1035 


22 97% 65 dg 00006 avpitovroc, S(C) ‘ik hw’ drip quasi serpens repens, 22 quasi aeris 
(= נְהֹשֶׁת‎ sonabit; prp ל | כְּנָהָם ילְדָה‎ 6 ₪ 8/0 = bina || * mlt Mss לך‎ | 239 
non imp pi (S$), sed pf gal (SED) || 1 6 Ms -רר‎ || 25° 8 (z0v) viv abriic = 
בְּנָהּ‎ || b= prp ;ועל-פָּרֹה‎ dlfvb | 566% בס‎ 000 || > 6* (homtel) || 26° > 
6* | 27°ct 30,10° || Cp47,1°= > 6% add || 2° mlt Mss Vrs -בִי‎ | 3°vac2, 
(564₪צ‎ 


% מל 


154 


ג ר"מ , 17 


ה מנה בליש . 
ה ב מנה בלל" 


ב מ"פ בגביא*י 


לחס.ב 


ה מל 205 


יא רייפו מנה בנביא 


as 


2254 


בי 


יח בטע בסיפ 


3 


לג מלל 


+ חס", מט מל בנביא 


ל ומל 


ל.ל 


כ 
ל 
ד וכל אורית דכות . 

+ רל כת כך, 33 
לדג צעיריה 

4 

2 
ה חר מן ב בליש . 1 


ג ב פת החד כמ % 


ב חד הט וחד מל 


7 ,47,448 ירמיהו 876 


לאפנ אֲבוֹת אֶלבָנִים .| מרפיון יְדָיִם: 
+ עַל-הַיום הַבָּא לְשָדוד אֶתדכָּלדפּלְשְפִים 
לְהַכְבִית ילָצר וּלְצִירוֹן פָּל שָרִיד עזי 
כּישָרָד יְהוָה יאת פְלשְתִיםי שָאָרִית יאִי כַפְהוֹרי: 
* בּאָה קָרחָה אֲל-עזָה גדְמְתָהי אשקלון 
שׁאֲרִיתי עַמְקָטי עַד"מָחִי תִּתְדְדִי ‏ ס 
> הויי הָרָב לחוה ער-אָגָה לָא תַשֶקְטִי 
הַאַסְפִּי אֲליַּערף הַרְנְעִיוְדמִּי: 
' איף השׁקְטיי הוה צוְהלָףּ 
אָל-אַשְׁקְלָוֹן וְאֶל-חוף הים שָם יְעָדָה: ‏ ס 
8 י לְמואָב פה-אָמַר יְהָה צְבָאות אֶלקי יִשְׂרְאֵל 
יי אֶל"נְב כִּי שְָדָה הבישי נִלְכּרָה קִרְיְתָיִם 
הבישה" הַמשנָב וְחֲתָּהי: * אִין עוד יִפְּהַלֶת מוֹאָבי 


lY‏ ד 


בְּחָשְבון חָשָבִ עָלֶיךָ רְעָה לכ נִכְרִיתָנָּה נוי 


TT 


נם"מדְמןי המי אחריף תַּלְֶּ חָרֶב: 


יקול צִעָקָה מהְרִםי שָר וְשׁבָר נרוֹל: 
+ נַשְבְּרָה מוֹאָב הַשְמִיעוּי זעי צְעֲוֹרִיהָי: 
בי מִעָלָה הַלְחותי בְּבְכִי יַעֲלָה-בְּביי 
ִּי בְּמורָד חורנים ‏ צְרִיי צַעְקתשָׁבָר שׁמַעוּ: 
+ נָסוּ לט נִפְשְכֶם וְתְקַיִינְי כַּעֲרוֹעֲרי בַּמּדָבָר: 
יכִּייען בּטְתַך יבְּמעִָיף וּבְוצְרותִיךי נס-אָתְ תּלְכָדי 
‘Mm 513. Cp 48 !Mm 2718. “Mp sub loco. °Mm 2719. ‘Mm 2430, SMmi 1299.‏ 


4° 05 alit | °° > 6* | T° B* rv vioov = גרְָמ' = 02 556 | הָאִיִם‎ | 
P prb pr אַשָדוד‎ cf Jos 11,22 || 9 8 ענקים 1 וטש‎ cfJos | 6°>9 | ל‎ sic L, mit 
Mss Edd, | -ט791‎ 6 050 | 65 48,185 >B*,dliexib) | Pnditgglw- | 
וחֶת1*‎ | 2 a-a (BSA min iarpela (= (ע8) (תְּעֲלַת‎ Moe (G)yavpiaua {= ְתָּהָלֶּה‎ | 6 
{SD) raiow )720008701( = מהר עַבָרִים קזק * 3 | דְמוֹם‎ )cf 22,20( propter 5b || 4 mit 
Mss Vrs ל || ח'‎ < 6* || °K yy; 1 ny cf © et Jes 15,5 || 5 560 ut Q, sic 
ct Jes 15,5 | רבוו"‎ | 5 > SUM et Jes, dl | 6°1frt nnn] 1" || "6 donp 
dvog dyptog = כְעָרוֹד‎ w/ (57D) (dc) כְּצַרְעָר = וטו‎ (17,6); frt dl, gi (ex כיערערו‎ eק(‎ 
ad שמעו‎ 5, quod glossator 6 (יַעַרְעֲרוּ =) יעערו‎ 165 15,5 aequavit || 79% B® recte ץק‎ 
Sxvpduagiv gov {= בּמְצדותִיף ל בְמְעְזִיך‎ 7). 
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ְצָא כָמישי בלה כֹהֲנ וְלָרִיויִַי: 

5 ויבא שרד אֶל"כָּל"עִיר וְעִירי לא הֲמָלְט 
וְאָבָד הָעָמָק שמד המישר אֲשְׁרי אָמר יְהוָה: 

תְנצִיי לב כי עָצּֿא תצָאי 
ְעָרֶיהָ לשמה תְהְיֵנָה | מאין יושב בָּהן: 

יי אֲרוּר עֹשָׂה מְלָאכָת יְהוָה רְמִיֶה וְאָרוּרי מע חִרְבָּו מִדֶּם: 

יי שאָנן מוֹאָב מִנְעוּרְיו ושקט הוא אֶל"שָׁמְליו 
וְלָאי"הוּרָק מִכָלֵי אֶל"פָּלִי וּבַגֹכָה לֵא חֶלְךּ 
על"כֶּן עָמַך טַׁעְמוֹ בו וְרִיחו לָאנְמָר: ס 


יי לְפן הַגְה"יָמִים בָּאִים נְאָסדיְהָה וליל צֹעִים וְצָעֲהוּ וְכֵלְי . 
יריקוּי ונִבְלִיקםי וַפַּצוּ: > וּבְֶש מואָב מִכְּמְוֹשׁ כַּאָשֶר-בשל בַית ; 


יִשְׂרָאֵל מִבֵּית אֶל מִבְטַחֵם: 
*י אִיךְ תְאמְרו גִבּוֹרִים אֲנָחְנוּ וְאַנְשִיְחָיל למִלְחָמָה 
5 שבד מוֹאָב וְעריהי עה ומבְחר בחוריו יָרְדוּ . 
ינְאָם המל יְהוה צְבָאוֹת שָמ1": 
5 קריב אִידיהמואָב לבוא וְרְעַתו מִחֲרָה מאד: 
זי גָדוּ לו כָּל-סְבִיבִי. וְכֶל ירעי שמ 
אֲמְרוּ אִיכָהי נְשְבּר מטהדעז מקל תּפאָרָה: 
יי רְדִי מִכָּבוֹד ישָבִיי בצָמָאי ישָבֶת בת-ידיבון 
כִּישרָד מוֹאָב עה ₪ שחת מִבְצָרָיךְ: 


דנT‎ 


לס לטה מְרִי מה"נְיהָה: 
הביש מוֹאָב כִּי"חָתָּהי יהיליליו זעק 


SMm 832. ‘Mm 2300. Mm 2481. °SMm 640. !?Mm 1201. Mm 3574. Mm 2720. Mm 1139. 
Mm 2781. FM 2721. 16Mm 2722. Mm 2952. ‘SMm 1095. Mm 2184. 


7° mlt Mss ut Q, sici || © mlt Mss utQ; KT: | 8° > 6*5 | Pditg,al | 9° 
6 onusia, [ ציון‎ cf 2R 23,17 || "1p נה‎ cf 65 ₪6 47 || 10° < 6* | 11%6* 
om cop, dl? || 12 56 lexrovodor =P. || 5 6 ₪ suff sg,l ְבָלָיו‎ 080000070 {répatdl 
crrp ex kepduia?) || 15 "1 שדְד מ' עָלִיו‎ 61 18 | "> 6% dl א‎ 419) | 16*6 
אאא‎ | 17° KO איף‎ || 18° mlt Mss Vrs ut Q, sic; K? || 1 pro בַצֹאָה‎ df S | 
> 0087 || 19 ה20° | -0 = ם פוטל‎ dig, [ חת‎ | 7" nonn Mss 569 ut 0, KS 
.לי -קי‎ 


כמוש יחדיר 
קר יק 


הט מל בנביא . ה 
הבטפ .4.3 


ל ג ב חס וחד מל 
+ פסוק ולא לא לא" . 


יח וכל יוצר ל ץ חמדה 
דכות במא. 


4 


15 


הילילו וזעקו 
קר ורק 


ה חר מן ב בליש 
i‏ 


ג מל 


5 


כ 


ל,לא. ב 
ג פסוק ואם אם*" + 
se‏ נמצא 
לה מל יק 


245 / 1 


וטל ול בליש , טל 


כא ad‏ 5 א 9 לה 
חדה 
בת כו & 


33--48,21 ירמיהו 878 


הנידו בְאַרְנוֹן | כִי שָדָר מוֹאָב: 
יי מִשמָט בָּא אָל-אָרֶץ הַמִישֶׁר אלהחלון וְאֶל"יהֲצָה וְעַלמוּפָעַתי: 
= וְעַלדדיבון וְעֲל"נבוֹ וְעֲל"בִית דַּבְלתִָם: = ועט קְרִיתִים וְעֵל- 
בּית נָמוֹל ועלדבּית מְעָן: + וְעַל הקריות ועל"בְּצְרָה וְעַל כְּלדעֲרִי 
אֶרֶץ מוֹאָב הֶרְחקות וְהקרבות: 
= נרְעָה קרֵן מואָב תרעוֹנשְׁבָּרֶה. ינְאָם יְהוָהי: 
= הַשׁכִירהוּ כִי עַל יְהוָה הנדִיל וְסָפק מוֹאָב בְּקיאוי וְהָיֶה לשָחֶק 
נם"הוא: > וְאֶם לוא הַשָׂחק הָיָה ל ְשְרְאֶל אַם"בְננָבִים נִמְצָאהי 
ימה דְבְרִייי בו תּתְנודְדי: 
* עזְבָוּ עָרִים וְשָכְנּ בַּסָלֶע | ישָבִי מוֹאָב 
הָי כְוֹנָה תִּקגֶּן בְּעֲבְרֵי פי"פָחַת: 
= ישָמְעָנו נְאוְֹ"מוֹאָב גְאָה מָאֶר 
זבה ואונ וְאֲנְָוֹ וְרם לִבְּוֹ: 
יי אָנ יְרַעְתּי נְאֲם-יָהוֹה עָבְרְסִוי וְלא"יקן בַּרָּיוױי לא"כן עָשוּ: 
ו אלכ על"מוֹאָב אלול לאב כָּלה אָזְעַק אָלאַנְשֵי קיר- 
חָרֶש יְְגָהי: 
= מִבְּכֵייַעְזך אָבְכָּה"לְך הַגָפָי שׂבְמָה 
טֶישֹׂיך עֲבָרוּים | עד יס יַעור ננָעו 
עַל-קִיצף ועַל-בְּצִירְִּי שרְדינְפָל: 
= יְָאֶסְמּה ַמְחָה ונל ימִכּרְמָל ומַאָרֶץי מוֹאָב 
ײַן מיקביםי הַשבֿתִי לאודרף חידדי חִיִדָד לָא הִידָדי: 


Mp sub loco. Mm 486. ??Mm 2723. Mm 1773. “Mm 2724. “Mm 436. “Mm 686. 2?Cf Mp 
sub loco, Mm 2264 et 2480, “Mm 1698. 


21 5569 0, KSA | 25 < 6, 68 | 26 960 ₪ xepl 0000; ב‎ dttg, dl || 
2 %% -ה‎ | 7*<65 | *pe Mss qqבד,! דנר‎ fol || 9 SS) 200260086 = 
206ח ₪ 56 28 || ?תתגודד‎ = A? || 29 *298[ cf Jes 166 | 9-5 6*5 ot Tes 
om 12 | 30 565 (épya abrod) 5 ( ‘bdihwn) 6 (wbdj rbrbjhwn) עַבֹדָתוֹ‎ leg vid; huc tr , 
cf Jes || °° 8 70 frravév abrod = VT || 31°cf Jes 16,7 || PJes א | אָשִישי‎ Qo 
;;אֶהגה‎ © abxuos || 32° cf Jes 16,8.9 || ® Jes AA 6 06 rlavdudy = 1 ש מַבְּבִי זק‎ 
דד‎ 38.16 | 5 65 ut Jes ג‎ ||? > 2 Mss et Jes, dl | ° pe Mss Tes הָידָד ₪" || קצי‎ | 
33 56] Jes 16,10 || בי" ₪ 76 6* || מ' ו תס *6 ל"‎ ₪ 6* xi || 56 rpoi = Dd? 
1 הַדרְך 8 6 6569 516 | הֶשְבָּת‎ | 168 crrp; prp ְהַדָּד*‎ vel .יְהוֹדָד*‎ 
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= ימועַקתי חָשְׁבוֹן יעד-אָלְעָלַהי עד"יהץ נָחְנָוּ קוּלָם מצער עַד- 


לְמואָב נְאָיְהוָה מעלהי בְמָהי וּמַקְטֶיר לאלהיו: = יעַל"פן לי 
לְמאָב כּחלְלִים יְהָמָה לבל אֶל-אַנְשי קיר-חָרְש כַּחָלִילִים יָחָמָה 
על"כן יִתָרְתִיעעָה אֲבָרוּ: י יי כֶל"יראש קַרְָה וכל הזקן עה 
:על כָּליָדִים גְרְדֹת וְעַלימְתְנים שָׂק: *יעל כְּלעוֹת מוֹאָב 
וּברְהבֿחָיהָ יכלה מִסְפָדִי כִּי"שְׁבְרָתִּי אֶת"מוֹאָב כְּכְלֵי אִין"חֲפֶץ בו 
נָאִםהיהוָה: * איך חַתֲּהי הליל איף הִפֶנָה עְרְף מוֹאָב בְּוֹשׁוְהָיָה 
מואב לשְחָק ְלמִחֲתָּה לְכָל"סְבִיבָו: ס > כִּי"כה אָמָר יְהוֶה 
יחה כנשֶׁר יְִאה וּפֶש כְנַיו אָלמואָבי: 
> נַלְכְּרָה הקריות וְהַמִצְדְות נִתִפָשָהי 
הָיָה לב גִּבּוֹרֵי מוּאָב בַּים הַהוּא כְּלָב אֲשֵׁה מִצרְהי: 
> ַשָׁמַד מוֹאָב מעם כִּי עליוה הַנרִיל: 
> יפחד וְפָחַת ופָח | עָלָיףיֹשֵׁב מוֹאָב נָאֲם"יְהוָה: 
> הניס מִפְּניִי הַַּחַד יִפָּל אֲל"הַפַּחַת 
וְהָעֹלָה מױ-הַפַֿחַת יִלְכָד בַתָּח 
ִּיאָבִיא אֲלְְהָי אֶל"מוֹאָב | שנף פְקִדָּתֶם. נְאָם-יְהוה: 
+ ייבְּצָלי חָשבְּון עָמדְוּ: מִכּחי נָסִיםי 
כִי- אש יְצָאי מִחָשָבּון. וְלָהָבָה מבי סיחון 
ותאכל פְּאֶת מוֹאָב וקְדקְדי בְּנִי שְאִין: 
> יאוידלְף מוְאָב ‏ אָבָדִי עַםדְכָּמוש 


“Mn 2725. 3iMm 815. “Mmm 2726. Mp sub loco. “Mp sub loco, Mm 2264 et 2480.‏ .2719 גת]29 
35Mrna 2049. Mm 1666. *??Mm 486. Mm 1286. Mm 127.‏ 


34 cf Jes 15,4--6 || ל‎ dl מ‎ (et dages sq) || °° 1c Jes וְע' ]4 | [א'‎ 6 6 || 3556 + 
qrbn, ins עֹלָה‎ | | *6)0/0'6( ₪ Body, 1 עַל -הָבּמה‎ (hpap || 36°cf Jes 16,11et 15,7 || 
ל‎ Mss n=; 5 bis’ matum || 37° cf Jes15,2.3 || ° pc Mss pr “PY; Jes ממסם * || בק‎ Mss 
דעה‎ | 56 mlt Mss SUD + כָּלד‎ || 38* Jes 15,3 | **< 6* jj 39°ut20* || 
ל‎ >< 0% 800 ex || 40> 6*, add ex 49,22 || a1°Q%aw- | > 6, add ex 
49,22 || 43° cf Jes24,17 || 44° cf Jes 24,18 || °K Vrs et Jes ut Q, ?הניס א ;1 סופ‎ || 
> 5 ut Jes bipn || 5 החסה‎ Mss 56 et Jes in || *[ ns ₪ 65 || 45°cf Nu 21,28 
24,170; 6* om 45-47 | °° < 5 || אֶצָל עס"‎ | 5 0/')0( ard rayidos = TD | 1 
c mlt Mss et Nu2! ye || 11 6 pc Mss ;מבית‎ 0'5 ut Nu מִקרְית‎ || “pe Mss et Nu 4 
לַפַחָקֶר = 0 1 ₪ , וקרקר‎ | 46 5 ₪1 Nu21,29 [| : lc טא 61 052 א‎ 1, 

.אבדְתָּ 29 


= חרנים עָנְלָתי שלשיה כִּי גסדמי נמרִים למשמות יהיו: ‏ וְהִשְׁבַּתִּי ג 


.וב 

ל ג ב חס וחד מל" + 
ה" ג. ז פסוק על אל על 
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48,47—49,9 ירמיהו 880 


כִילְקָחו בנ בּשׁבֵי וְּנִתִיף בְִּׁבְיָה: 
י וְשַבְתִי שׁבוּת"מוֹאָב בְאַחֲרִית הימִים נְאָם"יְהוָה 
עַד-ְהַגָּה מִשְׁפּט מוֹאָב: ס | 
9 * לבנ עמון ,פה אָמֶר יוה 
הֲבְנִים אִין לְישרְאֶל אִםריוּרָש אִין לו 
מדוע יָרָש מלְכי ארי עמ ְּעָרִיעָב: 
* ילכ הגה יָמִים בָּאִים נָאָם-יְהוָהי 
ְהַשְמַעְתִי אֶל רְבַּת יבְּנִיהעמון" תְּרוּעַת מִלְחָמָה 
היה לְתָל שָׁמֲמָה וּבְְתִיהָי באש תּשַתְנָה 
רש יִשְרְאֶל אֶתרירְשָיוי יאָמר יְהוָהי: 
הַילִילִי חָשְבון כִּי ישֶרְרָה דעיי צְעַקְנָה בְּנוֹת רבה 
חֲרְנָה שקים סְפדְנָה | יְהַהְשֹׁפַמנָה בַּגדְרוֹתי 
ִּי לכי ולה יל | פהנו וְשרִיויִחרָי: 
+ מַה-תַּחְהַלְלֵי יבעמְקִים זב עִמִקִּי הַבָּת הַשֹׁבֵבָהי 
הַבְּסחָה בְּאֲצְרמֶיהָי מָייְבְוֹא אָלִי: 
י הֲני מביא עָלִיף פחר ינְאָם אֲדנניְהוָה צְבָאותי מִכְּל"סְבִיבְיְ 
ונְדחְתּם" איש לְפָניו וְאִין מקבץ לנדדי: 
6. ואחרי-פן אָשיב אֶת ה ה הנה ס 
אֶבְרָה עֲצָה מבי נָה כמ 
* נסו הָפנוֹי הָטְמִיקוּי לְשָבֶת. שְׁבִי דְרֶן 
ּי אִיד עשוי הַבֵאתִי עָלֵיו | עת פְקְדְתִּיו: 
יאָבְּצְרִים באו ל לְאיִשְׁאָרוּ עוֹלְלוֹת 
°Mp sub loco. ‘Mm 2481. SMm 1177. Mm 2584. ‘Mm 9.‏ .87 ]9% .2572 ות]א! Cp49‏ 


Cp 49,1°1 מָלְכֹּם‎ cf SSD | *6ל‎ Taloas | 2°°add || °° > 6* || SG rxcai Bouoi 
abriic = ובְמוּתיה‎ sedcf3 || 56 xiv ipxv 0900 = שךד|35 | יורשה 6 ]6 ליִרְשָתו‎ 
עָלֶה‎ ut 8 בְעמקך 4101 || 1% 4 | 48,37 ]6 בִּנָדָדוֹת 1 || *6 < = ו‎ | 
b 6 (cic) traulog, 65 775% ) סא‎ ( ariulog, ₪77 01000006 = ,הַשְבוּיָה‎ 5 hbibf dilecta, D 
delicata; 1 fit? השַׁאנגה‎ {| °insc pc Mss Vrs! הָאֹמְרָה‎ | 5%-5866 || ?pceMss 5 ו נְדְחָתִּים‎ 
5 <6* | 65< 6* | 756 בין 8" | ה מס‎ 6 65 | 8°pp’0 | 5 = הָעַ'‎ | 
56 ןא‎ = yy | 9°ct ObS. 


49,1020 JEREMIA 881 


אַמדעָבִים בּלַילָה | "הקיתו דםי: 


יי יאני חִשׂפְתּייאֶתעֲשָׂו נליתי אֶת"מִסְתְרְיו ְהִבָּהי לַא יול , 


שר זרְעָד וְאֶחיי וּשְכניו וְאִינוּי: 
= עְזְבָה יתפיף אֲנִ אֲחַיה וְאַלְמִתִיף עָלי תּבְמֲחוי: ‏ פ 
יכְי"כָה | מֶמָר יְהוָה הגה אֲשֶׁר-אִין מִשְְׁמֶם לִשׁתָוֹת הפוס שו 
יִשָׁוּוְאַתָּה הוּא נָקָה תִנָקָה לא תנְקָה כִי שָתָה תִשְׁתָה: > כִי בי 
נשׁבַעְתִּי נְאָם יְהוָה כִּילְשמָה' לְחַרְפָּה לְהְרֵבי וְלִקְללָה תִהְיֶה 
בְצרָהי וְכֶל"עָרֶיהָ הִהְינָה לְחְרָבְוֹת עוֹלֶם: 
*י ישְׁמוּעָה שָמַעְתִּי מַאֶת יְהוָה | וְצִיר בַּגֹיִם שָלוּחי 
הַתְקְבְּצו וּבָאוּ עָלֶיהָ וְקוּמו לַמִלְחְמָה: 
יי ירנה קט נָתִיףְ בֹּיִם | בְּזי בְּאֲרֶם: 
5 תָפְלַצהְף יהשיא אמ" זדון לב 
ְׂכְנֵי בְּחַני הסְלע תפי מְרוֹם גּבְעָה 
כיחַנְבּיהי כנֹשׁר קנף | משם אורִירְך נְאֶיְהוָה: 
זי יוהֲיְתָה אֲרָוֹם לְשַמָה ל עבר עָלִיהָ ישם וְשְׁרק על-כָּל"מפוֹתָהָ: 
18 יִכְּמַהִפֲּכַת סָדֶם וַעמֹרָה ּשְׁכַנִיה אָמַר יְהוָה לאריעב שם איש 
ְלְאדיְנוּר בָּּבְדאֲרֶם: 
5 הוה כְּאַריה יְעָלָה נוי הירדן אֶל ינה אִיסן 
| כָּיידיאַרְלְעָה אֲרֵיצָנ מַעֲלִיהָי ימי בחור אֲלָיהִ אֶפְקֶד | 
כ מ כָמונל וּמָי עדיי ומי"זה רעה אֲשֶׁר ימד לְפנֶי: פס 
= לָכ מע עֲצַתיְהוָה = אֲשׁר יעץ אֶל-אָרוֹם 
וּמַחְשְׁבֹחָיר אֲשֶׁר חָשָב | אֶלישָבִי חִימָן 
אמלא יִסְחָבוּסי צְעִירִי הצאן אִםדלְא ישיםי עֲלֵיהָם נְוְהָםי: 
Dt 32,39. Mn: 2547. 19] 2049. “Mm 1531;‏ וחד ואחית11 sMm 2035. °Mm 2084. 1°Mp sub loco.‏ 
“Mm 1969. Mr 2727. Mn 3672. “Mm 3079. !°Mm 2728. Mm 2729. Mm 2730. “Mm‏ 


2731. “Mm 2751. “Mp contra textum, cf Mp sub loco. 


9 °° 6* éri0jcover xeipa airy = DPN || 10°fOb6 || ל‎ 566( bgt = חַפַשְתִּי‎ of 
005 6 || 1 וְנַָבה‎ cf 62 || ° prp ואג‎ | > 6 obk Eom 06 épet cf 65, pזק ואין אֹמַר‎ || 
11° = -חָנָה‎ | 12°68 brevius || 13° > 600087 || "Sw poo atric = ?בְתוכָהּ‎ || 
14 501 001 || * 6 dxgorerle = השיאַתְך ל ןל" | 3.4 05 16% || 2 05 ]56 15 | שלח‎ [ 

© sic L, mit Mss Edd A= | 17 “ct 19,8 || 18 °cf 50,40 || 19 *19--21 cf 50,44-46 | 
ל‎ ₪ éx uégov = ND (ara) || 1 כ‎ \ 9-9 prp פס = | אֶרְנָעֶה אֶת-צ(א)ן מַרְצִיתו‎ 
ו" | יִסָחֲבוּגַם קזע* 20 | -גו "א" | וּמִבְחַר אִילֶיהָ‎ nth? cf 6 || *6 mit Mss Dai: 
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49,2132 ירמיהו 882 


> מקול נַפְלָם רְעֲשָׁה הָאֲרֶץ צִלַקָהי גְיִם"סוּף נְִמֶע קוכָהי: 
> יהֲנה כנֹשֶׁר יַעֲלָה ְדָאֲהי יפר כְנְפיו עַל"בְּצְרָהי ויה ב 
גבּוֹבֵי אָדום ַים הַהוא כְלב אַשָׁה מִצֵרָה: 0 

= ירשק בְּשה חמָהֹוְאַרְפׁר כִישְְעׁה ך 


שפנו בּיִם אהי השקט לֶא יוּכָל : 


ה שְמעו 


דצל 


צְרָה הליא ִחזחָה ירה : 
= אי לְאיהְעְזְבָה עיר תְִּלָה ‏ קית משושיל: 
= ילְכֶן יפּלוּ בְחורְיהָ בּרְחבְתִיְהָ וְכֶל-אַנְשי הַמִלְהְמָה ידמל יבּום 
הַהוּאי נְאָם יְהוָה צְבְאות: 
+ יוְהְצַתי אש בְּחמת דמְשָק וְאֶכְלָה אֲרְמְנֹת בּרְהַדָד: ‏ פ 
* לְקדָרויוְלְממְלְכוֹת חצורי אֲשׁר הַכָּה נְבְרְרַאצורימְלְף בבל 
כָּה אָמר יְהוָה 
קומו עֲלֵו אֶל"קרְר וְשָדְדוּי אֶת"בְנִי"קָדֶם: 
= אֶהָלִיהֶם וְצאנֶם ְקָחוּ יְרִיעוֹתֿיהָם וְכֶל"כְלֵיהֶם 
נְמַלִיחֶם ישְאו לְהֶם וְקְרְאָוּ עֲלֵיהֶם מְנר מִסָּבִיב: 
מ גס גדוי מאד יהְעָמיקוּ ל ישְׁבֵי חָצורי נָאָם הוה 
כִּייעץ עליפם נְבוּכדְרָאצַרי מלף -בָּבַל עֲצָּה וְחָשָב עָלִיהָי 
ג יקומו עו אָלהגוי שָלִיו יזשב ְבָטַח ינָאָם-יהוָהי | [מַחֲשְׁבָה: 
לאִרְלְתַיִם וְלָא"בְרָיח לו בָּהָד יִשְפָנוּ: 
* וְחָיוּ גְַלֵיהֶם לָבז והַמן מִקנֵיהֶם לְשָלָל 
רתִים לְכֶל"רוּח | קצוּצי פּאָה 
וּמכְּל"עֲבָרָיוי אָבִיא אֶתאִידֶם נָאָם"יְהוָה: 


Mm 2732. Mm 1540. °° Mm 2733. Mm 2734. Mm 3675. °%Mm 2718. Mm 2893. °%Mp sub 
loco. Mm 3882. Mm 1853. %Mm 2544. 


21 *1 וו" || צצקה‎ Mss C ;קולם‎ > 6* 6 50,46, dl || 22 °cf 48,40sd || °° 6* et 48,40 
om 1” || 56 dxvpduara atric = מ‎ || 23 ° ct Jes 57,20 || °-"1 נמוג לִבָּם מד'‎ | 
24% = -ף‎ | > 6%, 866 | 25 <p, al || *1 מָשוש‎ cf o/c’ SCD [ 26 * ct 50, 
30 | > 66* | 27 %61 4 1, 1461 וג | + 56 *28 || 1,4 םג‎ +c 0026 = למלְכָּת‎ 
חָצֶר‎ | PK 6016גח 6 5 || ועלו ע66* || -צור‎ (rhjoare), crrp ex 0801600187 cf 47, 4 | 
30° > ®B* || ? add ex 87 || * Sv קז‎ alg ct 28° || %6 mlt Mss STD ut 0; > 65%, 
probdl | 3156 223811 | °° > 6% 4] || 32° Vrs suff pl; 1 .עבךים‎ 


883 


JEREMIA 


49,33 50,5 


= ְהיחָה חצור למְעָוֹן הגים = שַׁמְמָה עד-עולם 
לאושב שָׁם איש וְלָאחַמֶר בָּהּ בֶּרְאָדֶם: ‏ ס 
+ יאַשָר הָיָה ְבר-יהוה אֶל-יִרְמְְהוּ הביא אֶל-עִילם בְּרָאשֵׁית 
מִלְכָוֹת צְדְקִיָה מָלְוְיְהּדֶה לאמר: = כָּה אָמַ יְהוָה צְבָאות 
ֲני שֹׂבַר אֶתהְקְשֶת עילם ‏ רַאשֵית נְבוּרְתֶם: 
* וְהַבָאתִי אֶלדְעִילֶם אַרְבֵּע רוחות מְאַרְבָּע קצות הַשָמִים 
וזֶרפים לְכָל הָרְחָוֹת הָאֲלָה וְלָאיְהָיָה הגויי אֲשֶׁר לְאיְבואי עַם 
ְְחִי עֲולםי: 


Gem 


ם וְלְִננומְבַקְׁ נְַשֶׁם 


באז js‏ "חן פיהה 
לחי אַחֲרֵיהֶם אֶתהַחָרֶב ער כַּלּוֹחִי אוֹתֶם: 


יי מעם מל וְשָרִים נָאֲם-יְהוָה: 


2 וְהַיהבְאַחְרִית המי וב -- עִילֶם נְאָסיְהוָה: | ס 
0 ויהַרְּכֶר אֲשֶׁר בָר הוהי אֶל בּבָל יאָליהאָרֶץ כּעְדִים 
בְּיָד ִרְמְיָהוּ הוָבִיאי: | 
? הגידוּ בנוים וְהשָמִיעל יּשָאוּנָס הַשמִיעוּי אַלהתְּכַחֲדוּ אמרלּ 
לכה בבל הביש יבל חת מַדְִי יהבישו עַצַבִּיהָ חָתוּ 
[נלוּלְיחָי: 


5 כ עָלָה עָכֶיהָ וו" מִצָפוֹן הוּאדְשית אֶת"ארְצָה לשמה 


לייה וב בָּהּ מאָרֶם וְעד-בְּמָה ינרוּ ָלְכוּי: 
+ בַּיָמִים הָהַמָּה וּבֶעת הַהֵיא ינָאִם-יָהוהי יָבָאוּ בְנ ישְרְאֶל יְהמָה 
|ובְנייְהוּדָה יִחְדּוי 

הֶלוף וּבְכל ילכו וְאֶת יְהוָה אֲלהֵיהָם יבקשו: 
סי > צין שְאָלו. רָרֶךְ הנה ְנֵיהֶם 


Cpr50 Mm 2797. 
‘Mm 1408. Mm 2739. 


.2323 א 


“Mm 2738, Mm 891. 


3SMm 2. 3?Mni 2033. “Mm 2938. Mm 2735. Mbp sub loco, Mn 2736. 


‘Mm 2737. SMm 1482. °Mm 953. 


19 Mp sub loco. 


33 56 4 0020 cf 30° || 34° hic sol 0 Arla cf 25,14°, religquum v hab paulum muta- 
tum post 39 || 36° ST om ,ה‎ dl (dttg) || "lc nonn Mss c'CD יבאו‎ 05 || “mit Mss 
Vrs ut Q, 1; K עולם‎ || 38 565 rai 8080078200 (crrp אשוב ₪ 16* 39 || (7 4608028000 אס‎ || 
שבִית א ;1 0 + 6 ל‎ || Cp50,1%° © 20706 kvpion, 6 élalycev || <7%ל‎ 6* || © mit Mss 
STD ואל‎ | 2° > 6% 61 01 4,6 Jes 13,2 || °° 6 versio duplex | °° > 6,866 || 


3° > 6% add? ct 99 | 4° > 6% 61 | °° add. 


ה וב מ"ס 
ו 


nS 


ל בת כן, 5ב 


עילם 


aD 5‏ מן ב בת כך 


405 


uw 


= חד מן ג כת כן 
' בליש שש 


= 


5 . ל זקף קמ 


:ול 


מט מל בנביא 


Spi . ה"‎ . a. ה"‎ 


ו מל בסיפ?, ה כת 1.1 


וצו 
"ל חד מן + כת ה וקכ ר 
ל בליש , הס 


ל.ל 
+ מל בנביא 


א ריפ ום/ם ג , זי 


ו חד מן 73' כת * ריית 
וחד מן ג"' בליש . 1% 


ה ול בליש 


תשמחו תעלזו 
ק ו 


ה , ו .ל וחט 
i i‏ 


ב 


אשיותיה , 
קּ .ל ומל 


85 ירמיהו 884 


באוי לוו אֲל"יהוה בְּרִית עולֶם לָא תשָכַח: ס 
6 צאן אבְדות הָיהי עמי רַעִיהֶם התַעוּם הָרִיםי שובביםי 
מִהר אל חנבְעָה הֶלְכוּ שָכְחוּ רְבְצָם: 
כְל"מוֹצְיתָם אַכְלוּ וְּצְִיהםאָמְָו לֶא םי 
תחת אָשָר חְמְא לִיהוה נְוַה רק ומקוה אַבְומִיקֶם יְהוָה*: ‏ ס 
ינדו מוך בבל וּמאָרֶץ כַּשְׂדִים 
יצאוי וְהֵיו כְּעַתּוּדִיםי | לפניהצאן: 
י כִּי הוה אֲנֹפי מְעִיר וּמַעֲלָהי עַליבְּבָל ‏ קהַלגֹים גְּללִימִי 
מאָרֵץ צְפוֹן וְעֲרְכו לָהּ מִשָׁם תִּלָקד 
חַצִיל כְּנבּוֹר מַשָכִּילי לא יָשָוּב ריקם: 
יי וְהָיְחָה כַשְדִּים לָשָלֶל כָּלישַלְלָיה יְשְבָעוּ נְאָם"יְהוָה: 
יי כִּי תִשְׂמֲחי כִּיי עזי שסי נְחלָתי 
בִּי תפוּשי יִכְּעָנְלָה דְשָהי ותַצְהֲלֵיי כְאֲבְּרִיִםי: 
בּושָה אַמְּכֶם מְאד | יִחָפָרָה יוּלרְפְּכָםי 
הַגָּהי אַחֲרִית גוים מִדְבָּר יציה וַערְבָהי: 
יי מקצף יְהוָה לָא תשב וְהָיְתָה שׁמָמָה כַּלָה 
פל עבר על-בְּכַל ישֵׁם וישרק על-כְּל"מכוִֹיהְ: 
עָרָכוּ על -בְבָלוסְבִיב כָּל"דרְכֵי הָשֵׁת [ְעָלָיִהָ סָבִיבִי 
דוליה אֲל"חמְלוּאֲל"ַץ יי ליה חַטָאי יי הָי 
יננה יהי נָפלוּ אְשָֹׁמָיהָי. נָהֶרְסוּ חומוּתִיה 
ל נקמת יְהוֶה היא הנקמו בָהּ ‏ כאֲשֶׁר עְשְׂתָה עֲשׂלָהּ: 


“Mm 832, Mm 729. Mm 1698. Mm 2741. Mm‏ .ססס! Mm 2740. Mp sub‏ .3146 מ]א11 
Mm 1773. Mm 2726.‏ .2389 


5 56 rai זסטס6‎ = IRA, W (CD) זסטסן‎ = INP; 11 ְנְלָנָה הט ]ןס‎ 6 5 | 6°KS Ren, 
EutQ | * prp וס* || פע מ( מִרְיהֶם‎ 69 ui Q,1; K שובָבִים‎ | 7 * 6)5( dvdpey 
000006 = נָשָאָם‎ sed cf 2,3 | °> 6*; prp הול‎ (cic 8 cf Sach 2,10sq) || 8 6569 0 
sic 1 (tr 2} cf 8; K. יָצָאו‎ vel ל ] יצאו‎ 6 00760 600600786 (crrp ex dpxovreg? cf Jes 14,9) 
df os’ | 9%< 6* (dtta?) | ל‎ Or ?יע 51 | אֶל‎ || Ssic mlt Mss ₪62; 1 c nonn Mss 
Edd 66'5 מש‎ | 11°K~ |? mlt Mss SE נְכִי‎ 6] S || sic, mlt Mss Edd ;ְתַעֵלִי‎ 
Kr | 59660 6 0 ע8‎ Borévy cf a’, 1 -לי בדִּשָא‎ || sic L mlt, Mss Edd ָּאֵי‎ | 
12 5-9 B* pirnp ir (sic) 02006 || ל‎ < 6*; ins N°? | <*> 6* || 14 * pc Mss ירו‎ | 
> 65*, 41 || 15 *< 65* || PB rapelddycav al xsipec abriic cf 43, C ‘trnsrt bjdhwn = 
ראשי לאָשְןְ) אַשְו א * || נָתּנה בִידם‎ 
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> כִּרְתָוּי זורעי מִבְבָּל ותפש מל בְּעַת קְצִיר 
מִפְנִי חָרֶב הַיונְהי איש אֶל-עמל יִפנוּ וְאִיש לְאַרְצִי ינסוּ: ‏ פ 
זי עה פְזֹרָה יִשְׂרָאֶל | אֲרָיֹת היחי 
הֶראשון אֲכָלוֹ מַלֶףְּ אשור וה הָאחרון עצמ נְבוּכדְרָאצָרי מִלָףּ 
בָּבֶל: 5 לכ כְּה"טָּמר יְהוָה צְבָאות" אֶלקי יִשְׂרָאֵל הנני 
פקד אֶל-מִלְך בָּבָל וְאֶל-אַרְצָוּ כַּאֲשֶׁר פְקָדְתִי אֶל-מלךּ אַשר: 
5 [שבבתי אַתדישָרְאָלי אל" וו וְרָעַה הַכַּרְמָל וְהַבְּשןי 
וּבְהֶר אֲפְּרַיִם והגלער תשָבּע נפְשׁו: ואינ 
בַּיְמָים חָהֶם וּבְעַת ההיא ינְאִםיְהוֹהי יבש אֶת-ען יִשְׂרָאֵל 
וְאֶת -חטאת יְהוּדָה ְלָא" תַמַבָאינָה כי אֶסֶלַח לאָשָר" אַשְׁאִיר: 
2 על "הָאֲרִֵי מִרְתִים עֲלָה עָלִיה 
ְאֶלִיושָבִי פקודי 
חרב רְהַחָּרֵם אַחֲרִיהֲמוּ נְאֶםיְהוֶה וַעֲשֵׂה ַּכַל: אֲשֶׁר יחי ס 
= קול מלְחְמָה בּאָרֶץ וְשֵׁבֶר ְְל: 
= אָי נע שָבֿר טיש כל הָאָרֵץ 
איך הָיתָה לשמה בְּבָל בַּגֹיִם: 
י* יקשתיי לף ְםְנלְכַּרְתּ בְּבָּל וְאֶּ לא יְדְעַת 
ינְמְצָאת ט"נִחְפַשְתִּי כִי בִיהוָה חִתְנָרִית: 
< פָּתַח יְהוָה אֶת-אָוֹצָרו ַוֹצַא אֶתכִָּי זעמ 
כִּירמְלָאכָה היא לאדנ הוה צְִבְּאותי בְּאָרֶץ כַּשָדִּים: 
= > בְארלָה מק פתְחוּ מַאַבְּסִיהָ 
סל יכמו-ערֵמִיםי והמלימוה אַל-תְהִי"לָה שְארִית: 
= חַרָבוּ כְּל"פְרִיהִי ירד לבח 


21Mp sub loco. Mm 2617. Mm 2717. “Mm 1144, %Mm 1482. “Mm 861. Mm 2742. “Mm 
1933. Mm 2194. ®Mm 1 


16 *[ ?(ופַעם) הַכָרָתוּ‎ || PS 0000/06 = זָרַע‎ | *4616% |] 9 mlt Mss Edd ® אלא‎ fi 
mip vim 6 60 | "> 6* | 19%< 6* | 20%%< 6% 6 | 21%9[ צַלָה‎ 
ל || 5 6 אֶרץ‎ ins רְדוף‎ et 8666 hic אחריהם‎ (cf (? || ° S(S) 040100 = חָרֶב‎ ₪ 0'6(, 
sed cf 27 || ° > 6*5, sed cf %;  $'rhwn = אחרִיתֶם‎ || 235141 || 4 + cf2,33% ו‎ 
'ס /- || 61 6% < * 25 | 5 < ל-פ‎ ciurovres, 1 SPH cf 51,31 || bP 65 hg 01/1000 = 
,כ' מְעָרָה‎ ₪ onep 0000600786 = - ו כַמְעַמְרִים‎ rfl : וי 4 בְּמודעי 1 ;כ עֲרֵמָּה‎ 


:סשת 
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הי עִלימֶם כִיהִבָא יּמָם עת פְּקְדְתֶם: ‏ ס 
= קול נסִים וּפְלֵטִים מארץ בָּבָל 
ל בְּצִין אֶתהנקמת יְהוָה אֲלהִינ ג הַיכַלְוי: 
+ > חַשָמִיעוּ אֶל "כל די ָּל הדרְכי קָשֶת 
שי" = הִוּעָלִיה סָבִיב. אַל-ְִיי,* פְּלַעָה 
שלמודלה כְּפַעֲלְהּ כְּכָל אֲשֶׁר עֲשְׂחָה עשורלה 
»< כִּי אלדיהוָה וזה אֶל "קךוש ִשׂראֵל: 
= ילכן יפל בחרה בְּרְחבתַיהָ לאגי מִלְחמְתָהּ ידמו ב 
ההא נָאָםיהנָה: ס 
₪ =" חי אליף זדון נְאֶם"אֶדנ יְהוָה צְבָאָוֹתי 
כי בא ימ עת פקרתיףי: 
= וכעל זָדון הפל וְאִין לו מקים 
= התיאש בְּעָרִיוי וְאָכְלָה כָּלסְבִיבְקִיוי: | פ 
= אכַהאָמר יְהוָה צְבָאות 


ss‏ עָשוּקים בְּנִי יְשָרְאֶל וּבְנִיהיהוָּה יִחְָּו 
x‏ וְכָל"שְׂבֵיהֶם הָחְֲקו ב מאַֹשׁלְחֶם: 
חמשי = * ְאָלְםיוחָזֶק יְהוָה צְבָאות שָמו לִישׁׂבֵי בָבָל : 


רִיב יָרִיב אֶתדרִיבֶם | לְמען הַרְגִּיעי אֶת-הָאָרֶץ [הרניזי 
הדבל 3% הָרֶב על "כַּשְׂדִים ינְאָםהיְהוָהי ְאָלדישבי בבל 
ְאל שָרִיהָ אל חַכְמִיחָ: 
<= <ֹיחָרָב אל -הַבּוִּיםי אלו חָרֶב אֶל"נְּבּורְיה וְחָתוּ: הָי נָשֵׂים 
גפש 7 חָרֶב יאל" "סוּסיו אל "כו ױיאָל -כָּל "ְהֶערָבי אֲשֶׁר בְּתוֹכָהּ 


יו בליש הֶרֶב אֶל -אוצְרחָיהָ וּבזזו: 38 הרבי אל מִימָיהָ 1 ויבשן 
ל כת כו כי אֶרֶץ פּסָלִים היא וּבָאִימִיםי יתהללוי: 


91] 2744. Mm 2745, Mm 2746. “Mm 953. Mm 2747. Mm 2748. *Mm 2749. Mp 
sub loco. 


28 5-5 < 6% dl (ex 51,11) || 29 * = לה 0* | רבים‎ € mit Mss Vrs ut Q,siclcf26 || 
30 561 49,26 || 31° > 6% dl? [| ? pc Mss Vrs פְקדְתֶךּ ל‎ || 32° 10 pond 006 = 
תתסח " || 21,14 6 בְָּעַרוּ‎ Ms (0ה=* || 34°18 | 21,14 ₪ סביבָיו‎ | 35%< 
B*, dl | 36> 65* (homark) || ל‎ 0/5670 c suit, 1 ִבַּדִּיהָ‎ J} 37° prb dl cf suff 
{ex 51,21) | * ממסם‎ Edd ‘YN || 38° < 6* 1 חָרֹב‎ 4 sors {| PD recte in portentis cf 
wSE {| 52 Mss Vrs ,הל‎ 


72 JEREMIJA 887 


לְכֶן יִשְבָוּ ציים אֶת-אֵיים תשבי בָה בְּנוֹת יַעֲנָה 
ולא"תשב עור לְנצח | ְלָא תְכן עד"ְוֹר ודרי = [ְהוה 
* יכְמַהְפּכַת אֲלהִים אֶתסֶדֶם וְאֶתדעָמְרָה וְשֶתשָכַניהָ. נָאָם- 
לאהישב שָׁם איש וְלָאְנוּר בָּהּ בְַּאֲדֶם: 
+ יהוה עם בָּא מִצָפוֹן תי נָדוֹל 
ּמְלָכִים רַבּים ערו - מִיִרְכּתִי-אָרֶץ: 
> קְשָת וכירן יחזיקוּ אַכְזרִי הַמָהי וְלָא יחמ 
קולֶם כּים יְהֲמָה וְעַל-סוּסִים יִרְכָּבוּ 
ערו כּאִיש' לַמִּלְחָמָה עָלִיף בַּת-בָּבָל: 
+ מע מִלָך בְּבָל אֶתשְמְעָם וְרְפּ יָדִיו 
צָרָה הָחֲזִיקְתְהוּ חִיל כִּיילְדָה: 
יי יחה כְאֲרְיהיַעֲלָה. נוי היררן אֶל"נְנה אֵיתְן 
כִּיייאַרְגָּעָה אַרוצַםי מַעֲלָיהִי 'וּמי בְחוּר אַלִיהָי אָפְּקָר 
כִּי מִי כָמול המי עדנ וּמִי"זָה רֹעַה אֲשֶׁר יְעַמַד לְפני: 
45 לט שְמְעוּ עצַתיְהוָה אֶשר יעץ יאָל בבל 
ומחעָבומיז אֲשׁר שב | אֶל-ארָי די 
אמלְא יִסְחָבוּםי צעִירֵיי הַצַּאן אם-לא ישיםי עַלים נְוֵהי: 
מִקול נִתִפּעָה בבל נְרְעְשָה הָאָרֶץ וְעְקָהי בַּלֹיִם נִשְמָע: ס 
1 יפה אָמר יְהוָה 
הנל מעיר על בֶּבָּל ויאֶלִיישָבִי ילב יי רוח מִשָחִית: 
* ְשַלחְתִּי לְבְבָלוזֶריםי רו ויבקקו אָה-אַרְצָהּ 
ִּיהֲיּי עָלָיהָ מִסּבִיב | בְּיֹם רְעָה: 


Mm 2617. *Mm 534. Mm 2750. ~*Mm 2257. “Mm $03. Mm 3484. Mm 2482. 4° Mm 2420. 
Mm 1514. “Mm 2676. Mm 2729. Mm 2730. Mm 2731. = Mra 2751, 


39 *1 לְַיִשְׁכְנוּ‎ 6 08 || 5-5 > 65% sed cf Jes 13,20 || 40 ° cf 49,18.33b Jes 13,19b || 
41 °cf 6,22° | 42 56 0 = הוא‎ 6 623 | *6 38 6% | cf 623° | 4] 
49.19% | 56 66 | "1 ארו' א* || 6-49,19% 9901 | כְָּ‎ | 716] 49,19** | 45° 
nonn Mss 6 ל | יוֹשְׁבִי‎ 0] 49,20% | 5 ₪6 6 apvia = זשָעירי לְצְפִירי‎ | %6 49,20° || 
5600 ut 49,20 ny, ₪6 1 ( (שקם‎ || 46 *1 apy 1 49,21* | 09 511 **%4 || 

לינו 1 ;הי = 0 6 ל || 0/0/2 6 זי 251 || Xaldaiovg iE‏ § 6-5 || וְעַל 6 pe Mss‏ ל 
cf SD.‏ 
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אֲליידְרְִּי ידרךי הלרף קשָתו וְאֶלייְחְעָל בְסְרְיני 
ְאלתַחַמָלוּ אֶל"בַּהָרֶיהָ הַחֲרִימוּ כּל"צְבָאָהּ: 
* וַפְִּּ חֲלָלִים בְּאָרֶץ כּשִָים. וּמְרְפרִים בְּחוּצוּתיהָ: 
ייכִי לְאאַלְמְןְיִשְרָאֵל ְהוּדָה | מאֲלהיו מִיְהוָה צִבְאותי 
ִי ארְצָם מְלְאָה אֲשׁם | מִקְדְוש יִשְרְאֶל: 
> גְסוּומִתָֹךְ בָּבֵל יוּמִלְטו איש נפשי אַל"תמ בעונה 
כִּי עַת נְקָמָה היא ליהוה נְמוּל הוּא מְשלם להּ: 
יכּוֹסזְהָב בְּבָל יבְיִד"יְהוהי מִשבָּרָת כָּל הָארֶץ 
מינָה שָמוּ גוים ‏ עַל-כּן יִתָהֹלְלּ גויםי: 
* פַּהְאִם נְלָה בְּבָל וַתִשָׁבֶך | הֵילִילוּ עָלִיהָ 
קח צָרֵי לְמִכְאוּבָה אולי תִרְפָא: 
י רפָּאנוּ אֶתִ"בָּבָל וְלָא נרְפְּחָה. עזְבוּקִי נלך איש לְאֶרְצו 
ֶינְגָע אֶל"הַשָמִים מִשְׁפְּטָהּ וְנְעָא עד-שְׁחָקִים: 
יי הוציא יְהוָה אֶת-צדְקְתִינוּי באו ִסְפְּרָה בְצִיון אֶת"מעָשָה' 0. 
הוה אלקינו: 
יי הברו החצים מִלְאוּ השלטיםי 
העיר יְהוָה אֶת"רוּח מלכיי מְדֵי כֶהעַל-בְּבָל מִזמתו לְהַשְחִיתָהּ 
ימת יְהוָה היא נִקְמָת הֵיכָלו: 
יי אֶל-חומת בְּבָל טאנס הַחֲזֹיקוּ הַמּשׁמַר 
הָקִימוּ שְמְרִים ‏ יהָסִינוּ הָאָרְבִיםי 
כִּי נם"זמם הוה נִםעָשָה | את אֲשֶׁר דִּבָר אֶלישְׁבֵי בָבָל: 
יי שׂכנתִיי עַל"מָיִם רַבֵּים ‏ רַבָּת את 
בא קְצֶף אַמחי בְּצְעַי: 


0 51 !Mm2752. °Mm 2677. °Mm 898, Q non reperitur in ullo alio Ms, cf Mp sub loco. Mm 1923. 
SMm 545. °Mp sub loco. ?Mm 2370. $Mm 2363. °Mm 2345, 1° Mm 739, 
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+ נִשָבע יְהוָה צְבָאִוֹת | בְנפְעי 
כִי אִם"מִלַאתָיךְ אֲדְטֹי פילק וְעָנּ עֲליְִ הִידֶד: | פ 
יי יעעהי אֶרֶץ בְּכְחו מכין תבל בְּחְכְמְוֹ וּבְתְבונתו נמָה שָׁמָיִם: 
= ילקול התוֹי הֲמָוֹן מים בַּשָמיִם ול נְשָאִים מקצְה"אָרְץי 
ְרְקִים לַמֶסֶר עָלָה ופא ךוחי מַאצְרֹחָי: 
זי נִבְעָר כָּלמְרָפ מִדּעַת ‏ הביש כָּלדצרף מִפסֶל 
כִי שֶקר נִסְכָּיי לאח בָּם: * הָבָל הַמֶּה מִעָעָה פִעְתָעִים 
בְּעת פִּקְרָּתָם יאבדוּ: 
ו לְא-כְאֶלָה חַלֶק יעקוב | כִּידיוֹצַר חפל היא 
ְשׁבמי נחלְתו יהוָה צִבָאוֹת שׁמוֹ: ‏ ס 
5 מפץ -אַתָה לי. כְלֵיי מְַחֲמָה 
נפַּצְתּי בְךְ גלם וְהַשְחְתִי בְףָ ממְלָכוֹת: 
= > ִפַצְתִי ב סוס וְרְכָבָוֹ ִפּצְתִּי בְף רָכָב וְרַכְבִי: 
= ִפַצְתִי בף אִיש וְאִשָה יתְפּצְתִי ב זקן [נערי 
ְנְפַּצְתִּי בְף בְּחוּר וּבְתוּלָה: 
= ִפּצְתִי בף לעה וְעֲדְרוֹ ִפַּצְתִי בךָּ קר וְצִמְדִו 
ופצת ב פחות וּסְנניםי: 
+: ְָלמְתִּי לְבָבָּל וּלְכָל\ שבי כְְדִים 
אֶת כְּל"רְעָתָם אָשֶר-עָש בְצִיין לְעינִיכם נְאָם יְהוָה: | ס 
5 הנני אליף הר הַמַשָׁחִיתי נְאָםיְהוֶה יהַמשָתִית אֶת כל" הָאָרֶץ" 


AT ד‎ 


נָטִיתִי אַתְדיצי על ְְנלְתי ל ימן הַסְלְעִים: וּנתַתִּיףּ להרי 


9 ולאק ממ אֲבֵן לפוה וְאָבֶן והות שרַפָה: 
כִּישְמְמָות עוֹקָם תִּהיָה נָאָם"יְהוָה: 
* שָאוּדנס בָּארֶץ תקעו שַפֶר בָּוִים 
contra textum. Mm 2754. \?Mm‏ 2194 וה]א"' .2524 ות][א%' .1367 Mm 475. “Mm 2753. Mm‏ 


1617. “Mm 822. Mm 2755. 
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קדשו עָלֶיהָ נֹ*ם הַשְׁמָיעוּ עָלִיהָ ממְלְכוֹת יאַרְרֶט מני וְאשכּנזי 
פקדוּ ָלֵיה טפְסָר העלו "סוס ילק סְמֲריי: 
le 2‏ עָרָה גיַם אֶת המלכיי מָדִי את פְּחוּמִיחָ וְאֶת "כל" "סנְנִיחָ" 
וְאַת"ָל" "ארֶץ מִמְשַלְתְּי: 
= ורעש הָאָרֶץ תל | כ קַמָהי לבבל מָשְבְותי ְהוָה 
לְשם אֶת-אָרֶץ בְּבָל לְשַמָה מאין יעב : 
חַרְלוּנְבּורִי בָבָּל לְהַלְחַם ישָבו בַּמִצַדוִת 
ְשְתָה גְבוּרְתֶם הָי לְנָשִים | האיתוּ מִשפְנְהֶיהָ נִשְבְרִי בְרִיחָיהָ: 
* רֶץ לקראת"רֶץ יָרוּץ ומיד לקראת מניד 
היד לְמֶלְך בּבָּל כִּרנִלְִּדָה עִירו מִקָצָה: 
= וְהַמִטְבְרְוּת נִתְפָשוּ וְאֶת"הָאָנמִים שָרְפ בָאָש 
אשי הַמִלְחֶמָה נִכְחָלוּי: ‏ ס 
יי כִי"כה אָמר יְהוָה צְבָאות אֲלהֵי יְִׂרָאֵל [להּ: 
בַּת-יבְּבָל כְנרֶן עת הדריכהי עד מְעַט וּבָאֶה עת-יחַקצִיר 
* אֲכְלָנ הֲמְמני נבוּכדְרָאצַר מֲלְ בָּבָל" הַצִיֿ כְּלָי ריק 
בְּלענֹ כּוּין מקָא כְרֵשֹ מַעְדְנָיי הָדִיחָנויי: 
* חֲמָסִי ושׁאֲרֵיי עַל"בָּבָל הּאמָר ישׁבָת ציֹן 
וְדָמַי אֶלישָבִי כַשָים | תאמ יְרוּשְׁכָם: | ס 
* לָכֵן ה אֶמָר יְחוָה 
ירב אֶתרִיבֿך ִקַמתִי אֶת"נקְמְתֵך 
וְהַחֲרַבְתִּי אֶתיִמָה וְהבשָתִּי אֶת"מְקוֹרָהּ: 
* יְָיְחָה בבָל לְנלָיםו | מְעוֹן"תּמָם 
שה וּשֶרְקָה ‏ מאַין יושב: 
= יִחְדָּו כּכְּפרִים ישְאנוּי. נָעַרוּיכְוִּיי אֲרָיוֹת: 


“Mm 1666. Mm 958.  ?)כה‎ 19,4. כת ר וקר > .2952 גת]א**‎ (Mm 3811( וזא .2781 55181 .חד מן מה‎ 3 
Gn 16,5. “Mm 2184. Mm 1683. Mm 2617. Mm 2168. “Mm 264. Mm 1600. “Mm 779. 
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= בְחָפָםי אשית אֶת"מִשתֵיהֶם וְהַשְכַּרְתִּים לְמֶען יעלווי 
וש תעל וְלָא יקיו נָאָם יְחוָה: 
+ יאָוִֹידֶם כְּכְרִים לטְבַיח | כְאִילִים עִם-עתּוּרִים: 
יי יי נלְכּרָה שטךי וַתִמִּפָש תהלת כָּל הָארֶץ 
אי הְַתָה לשמה בָּבָל בּגויָם: 
> עָלָה עַל-בָּבָל הַיִם=בְּהֲמוֹן גליו נִכְפְמָה: 
> הָי עָרֶיהָ לשמה אָרֶץ ציָה וַעֲרָבָה 
ארי אישב בָּהן כְּלדיאִיש וְלָאיַעֲבְר בְּקָן בְְּאֲרֶם: 
++ וּפְקְדְִי על-יבל בְּבָבָלי וְהֹצֵּאתִי אֶת-בְּלְעוֹ מִפֵיר 
וְלָאהנהָָּ אֲלָי עוד גים 
ינם"חומת בָּבָל נָפָלָה : > צַאוּ מתוכָה עַמִי 
וּמִלְסוּ אֶישׁ אַתנִפְשי ‏ מחרון אַף"יְהוָה: 


* וּפִרְיָרְ לְבַבְכֶס וְתִירָאוּ בּשְמוּעָה הושמעת בְּאָרֶץ וּכָאי בשה י 


הַשְׁמוּעָה וְאַחֲרָיו בשה הַשָמוּעָה וְחְמָס בְּאָרֶץ וּמעָלי על-מעל: 
י לָכן הוה יְמִים בְּאִים וּפְקְדְתִּי עַל"פְּסִילְי בָבָּל 
ְכְל"אַרְצָה תַּבוֹשׁ וְכֶל"חֲלְלֶיהָ יפלו בְתוֹכָהּ: 
יי וו עַל"בְּבֶל שָׁמִיִם וְאֶרֶץ וְכָל אֲשׁר בְּהֶם 
ּי מִצפון יְבוֹאי"לָה | הַשֹׁדְרִים נָאָם-יְהוָה: 
נִם"בְּבָל 787 חלליי ישְרְאל 
גם"לְבְבָל לי חללי כַל"הָאָרֶץ: 
= פְלטָים ימַחָרֶב הַלְכָו אַל-פּעֹדו 
זכרו מַרְחוֹק אֶת-יְהוָה וַיְרוּשָלֶם תַּעֲכָה עַל-לְבַבְכֶם: 
= בשנו כִישׁמָעֲנּ חֶרְפָּה. כַּסּתָה כְלְמָה פְננּ 
בִּי בָאוָּרִים ‏ על"מקדשיי גִית יְחוֶה: | ס 


9% ום]1א37 .3786 ות]55% .6,17 111 וחד בחמןו]‎ 2756. ®Mm 2718. Mm 640. Mm 2757. ות1א3‎ 2. 
Mm 2893. Mm 1171. “Mp sub loco. “Mm 2758. Mm 2759. 
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= לפן הַנהימִים בָּאִים נְאֶםדיְהוָה 
+ דתי על "פסיליה ובכל" "אַרְצָהּ יאֲנְקי חָלָל: 
ג 3 מ בבל השָמִים. וְכִי תִבצַר מְרָוֹם עה 
מְאתִי יִבָאוּ שִדְדִים לָהּ נְאֶםיְחוָה: | ס 
= קול זְעָקָה מִבָּבָל שְבֶר גדל מַאָרֶץ כַּשָדִּים: 
= יכרד יוה אֶתדבְּמל ואד ממְָה קול רל 
9 וְהָמּ נַלִיהֶםי כְּמִיִם רבּים ות שְאוֹן קֹלֶם: 
ו תָי בא עָלָיהָ עַלִבָּבָל שרי [ישלם: 
לְכְּדו נּבּוּרְֶיהָ חִתְּתָהי קשתותֶםי כִּי אל נָמלָוֹת יְהוָה | שָלם 
וי * וְהַשָכַּרְתי. שָׂרֶיהָ וְחַכְמיהָ פחותיה וּסְֵיהָ ונִבּורְיה ישו תד 
.+ עולם [לא יקיו נְאֶם"הַמֶּלְף יְהנָה צְבָאוֹת שָׁמוֹ: | 6 יכה" 
אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת 
= המוֹתיבַּבָל הָרְחֲבָה ערֶער תּתֶערָעַר 
וּשְׁעָרֶיהָ הַנְּבהִים בְּאָש יאתו 
= ומעו עַמִים בְּרַירִיק וּלְאָמִים יבְּרַיהאָשי [יעפוי: ‏ ס 
.ג % הבר אֲשַׁר"צְנְהִיו יִרְמְיָהוּ הַנָּבֵיא אֶתשְרִיָה בּן "נריה בְֶּמִחְסִיִה 5 
גי בלכ אֶתִיְצְרְקוּהו מָלְדְייהוּדְה ְּבל בְּשְׁתִי' הְֶבְעִית לְמְלְכ 
+ וּשְרְיָה שר מְנוּחָהי: > וַיִכְחב יִרְמִיהוּ את כל "ְהָרָעָה אֲשְׁר"תָּבוֹא ‏ 
ל אל בָבָל אֶל"סְפֶר אֶחָד אַת'כְּל"הְַּבָרִים הָאֲלָה הַכְּתָבִים אל . 
as ms‏ , בָּבל: > ויאמָר יִרְמִיהוּ אֶל שריה כּבאדָּ' י בבֿל ְרְאִית וְקְרָאת את" 6 = 
כל "ְהַדְּבְרִים הָאֶלָה: > וְאָמַרְתַּיְהוָה אַתָּה דְבַּרְתַ אל הַמָקום הַזֶה = = 
Wiese‏ לְהַכְרִיתו לבְלְתִי הָיות-בּו יושָב לְמַאָרֶם וֶעד"בְּחֲמָה כִּיהשממותי 
. עולם תֶּחיח: > וקה כְּכלַחְף לקרא אֶת"הַפּפר הזה תקער עָלִיו 
-+: אָבָן וְשָלקתִו אֶל"תָוְֹּ פּרֶת: = וְאְמַרְ כָּכָה פעֶקע בבל ולא" 


47 מא‎ 2059. “Mm 2174. Mm 2760. וח]א59‎ 2838. S1Mp sub loco. “Mm 2756. “Mm 2615. זא‎ 
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חָקום' מ הָרַעָהי אֲשָׁר אנכִי מַכִיא עָכיהָ ימעפ עַר"הָה 
ְּבָרִי יִרְמְיָהו: ‏ ס | 

2 יבִּרְעָשְרִים את שָָה צִדְקיָהֲוּ בְּמְלְכוֹ ְאחת עָשְׂרֵה שָנֶה 

* מֶך בּירָּלֶם ושם אמו חמיטלי בתְרְמיָהו מלבנָה: *יהעש הָרָע 

בְּעִינן יהוָה כְּכֶל אַשֶרעֶעָה יְהויָקִים: * כִּיו עַל-אָף יְהוָה הַיִתֶה" 

בִּירוּשָלֶם ויהוּדָהי עד-השליקכוי אוּמֶם מעל פנ ומְרָד צקיָהו 

+ בְּמֲלךךבָּבָל: * ויהי בשה הַפְּשָעִית לְמֶלְכו בְּחָרָש הָעשיריי בְּעָשָר 

להדְש בָּא נְבוּכדְרָאצַר מְלְ בָּבָל הָוּא וְכָל-חַילו עַליְרוּשָלם 

* חנו עָלִיה וינו עְלְיְהַ דְיָק סָבִיב: יוַמֶבָא הָעִיר בַּמצור עד עַשְתִי 

> עָשָרָה עה למלֶךְ צִרְקִיָהו: > יבַּחָרשׁ הִרְבִיעִיי בְּתִשְׁעָה לחֹדֶשׁ 

' חק הַרְעָב בָּעִיר ְלא"ְתִיָה לְָחֶם לֶעם הָאָרֶץ: *ותִבּקָע הָעִירי 

וְכָל-אַנשׁ הַמַלְחְמָה יַבְרְחוּי וִַצְאוּ מִקָעִירי לַָלָה דר שער בִּיך 

= הַחממים אֲשֶׁר על"גן הַמֶּלֶךְ וְכַשְׂדִים על*הָעִיר סָבִיב ולְכוּ' דָּרֶך 

| יהָעַרְבָה: יַרְרְּפָוּ חַיל"כַּשׂדּים אַחֲרֵי המל וישינו אֶת-צדְקִיהוּ 

פבְּערְבָתי ירחו וכל -חֵילוֹי נָפֹצוּ מַעֲלִי: ל וְתִמֵּשׂוֹ אֶת "המל ויעֲלוּ 

או אֶל"מָלבְּבֵל רבְלָָה יבְאָרֶץ סמתי וידר אַתִמִָפְטִיי: 

פהשתט מִלְךבְּבֶל אֶתבְּנ צִרְקיָהוּ לְעֵינָי וְנם אֶתדכָּלשָיי 

ו יְהוּדָה שָחט בְּרַבְלְתָה: ייוְאֶתעינן צרְקיהו עוּך ויאסְרְהו בנְחָשְתּים 


באהו לבל בלה הנ בכִית"הַפקַלְתי עד"ים מותו: 


== >וּבְחָרָש החמישי בְּעָשָורי לחְךְש יהִיא שת תָּשָעְַעָשָרָה שָנֶה לְמָלְךְ + 


ְבוּכדְרָאעַר מֶלֶךְ -בְּבָל בָּא נְבְוּרְאֲדְן רבדטַבְחִים יעָמדי לפניי 
13 לבבל בִירוּשׁלְםי: = משׂרָף אֶת"בִּית-יְהוָה וְאֶת"בִּית המל 


אַה כל"בת רוש את כל ית" ולי ר אשי אתה . 


s?Mm 2471. “Mm 2762. Cp52 !Mm 2195. °Mp sub loco. °Mm 2763. Mm 2764. SMm 2711. 
*Mm 791. ?Mm 432. °Mm 932. °Mm 2652. Mm 1174. Mm 1730. Mm 1754. 
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ַאֲשַׁר"כָּסְף כָּסֶף לָקָח רַב"שַבְּחִים: * הָעמוּרִיםושָיִם הַים אֶחָדי 
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כָּל"יחמְות יְרוּשָלֶם סָבִיב נָתְצוֹ כָּלדיחִיל כַּשָדִּים אָשָר אֶת"רֵב- 
טבחים: 5 *יומללות. הָעָםי וְאֶת-יָתָר הָעַם ו הנָּשְאָרִים בָּעִיר וְאֶתד 
הפי אשר נפלו אֶל מל בבל ְאֶת יָתָר הָאָמיןי הפה נְבורְארֶן 
רב-ַבְּחִיםי: 5 יוּמִדקוֹתי הָאָרִֵי האיר נְבּּרְאֲדָן רַבטַבָּחִים 
לכרְמִים וּלִיְבִיםי: י וְאָת-עמוּדי הַנְֹשָׁת אֲשֶׁר לְבִיתיהיְהוָה וְאֶח- זו 
המכנות וְאָתחים הַוְחָשָת אֲשָׁר בְּבֵית"יְהוָה שַׁבְּרָ כשְָּׂים וַישְׂאוּ אֶת- 

כְּל"נְחשְׁתָם בְּבָלָה: = יוְאֶת-הַסָּרוֹת וְאֶת"הַיְעִים וְאֶת-הַמְזֹמְרוֹת יי 
ְאָה"הַמְִרְקָת וְאֶת-הַכַּפוֹת וְאֶת כָּל"כְּלי הוְחָשָת אֲשֶׁר-ישְׁרְתוּ בָהֶם 


15 


לקחו: = פיִוְאֶת-הַסְּפֿיםי וְאֶת-הַמַּחְתוֹת וְאֶת-הַמִָּרְקוֹתי וְאֶת- ו 
הַסִירָוֹת וְאֶת-הַמְנֹרוֹת וְאֶתהַכָּפות וְאֶתדהַמָנקיותי אשָר זָהֶב זֶהָּב 
0 


2 : 
ְהַבְּקָר שָנִיםְעָשָר נְחשֶת אָשָרהמחתיי המכנותי אֲשֶׁר עָשָה המלף" 
שָלְמָה לְבִיִת יְהוָה לא-הָיָה מִשֶקֶל לנְחְשְתֶּםי יכָּל הַכְּלִים הָאֶלָהי: 
יי וְהָעַמוּדִיםי ישְׁנֹנָה עָשָרָהי אַמָּה קומהי הָעַמָּד הָאֶחָר יְהוט 
ְתֵּים"עֲשָׂרָה אַמָּה יָסְבְּוּ וְעָבְִי אַרְבֵּע אִצְבְעותי נָבּבי: > וְכְתָרֶת 
עָלָיו נְחֹשָׁת וקומת הַכֹּתָרֶת הָאַחֲתֹי חֶשי אַמוֹת וּשְבָכָה וְרמיניִם 
עֲל-הַכוֹתָרָת סָבִיב הַכָּל נְחָשֶת וְכָאֵלָה לְעמוּד הַשׁנָי וְְמוֹנִיםי: 
= הָי הרמנים תּשְׁעִים וְשְשָׁה רְוּחָהי כְּל"הָרְמֹנִים מאָה על- 
הַשְׁבָכָה סָבֶים: ‏ = *וַח רְבטַבְּחִים אֶתשְׂרָיְהי פקן הָרֹאשׁ 
וְאֶת"צִפַנְיהִי פהן המשנה וְעֶתשלְשֶת שמרי הסףי: = יוּמן"הָעִיר 


Mm 2765. Mm 2196. Mm 1272. “Mm 4217. “Mm 1914. 1% 2197. Mm 3675. ווו]א??‎ 6. 
#1Mp sub ioco. “Mm 2980. 
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14° > 39,8 2R25,0 | " << 69,061 | 159 >8* || > 39,9 2R 25,11, dl (ex 
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ral rode karaloinovg ros laos cf 39,9 | 52 82512 -לת‎ | 5< 6* 6 270 | 90; 
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paguapod = המזמרות‎ 187 vel crrp ex 00006000? || sic L, mit Mss Edd המָנקיות‎ | 
2 5 2 3 25,16 הָא'‎ || "-* < 2 ₪, 41 propter 2R 16,176 168 | ins DP cf 5 (hoe || 

* ins MWY (hoger) | "2 ו 7 2 < 21% | *71<6 | -חשֶת‎ PP 6 0 
révre cf 2 Ch3,15 || 2 -ה א‎ | *°>2R | *sicL, mlt Mss Edd אֶצ'‎ | > 
הו | 25,17 2 < 22% || סָבִיב = שגאוא‎ Woy || * dub; 2 ₪ על "השבכה‎ © amplius; 
nonn vb exc a | 23°>2R | Pcrrp; BED alit, Som | 24°>8* | 5<68* || 
568* rw 66dv || 25 * 8* om ל‎ ‘nj. 
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לְקחי סָרִיס אֶחָד אֲשֶׁר"הָיְִי פָקָיר ו על אַנְשׁי הַמִּלְחֲמָה וְשׁבְעָהי 
אֲנָשִׂים מראי פְני"הַמְלַך אֲשֶׁר נִמְצְּי בָעִיר וְאֶת ספָרי שר' הַצְּבָא 
הַמצְבָּא אָת-עם הָאָרֶץ ושקים איש מעם הָאָרֶץ הַמִצְאִים בְּתָוְֹ 
הָעִיר: > וח אומם נְבּרְאֲדְן רבטבְּחִים ל אותֶם אֶל"מָלַך 
בְּבָל רַבְלְחָה: * ויהי אוֹחֶם מִלְ בָּבָל ומתטי בְּרִבְלַח בְּארֶץ 
חמ ילל יְהוּדָה מעל אַרְמָהוֹי: = יה הָעֶם אֲשֶׁר הָנְלָה 
ְבוּכַדְרָאער בַּשׁת-שַׁבַעי יְהּדִים שׁלְשָׁת אֲלְפִים וְעֲשְׂרִים וּשְלשֶה: 


> בנ שמונה עָשָרָה לנבוּכדְרָאצרי מירוּשלם (פש שמנָה מְאֶות 


30 


שלשים תִָם: יבִּשָת שָׁלשׁ וְעֲשְׂרִים לנְבִכדְרָאצַר הָנְלָה 


נְבְרָאֲדְן רב-מְַּלִים יהּלים גפש בע מֹאוֹת אַרְבָּעִים וחמשָה 


4 / : 


כָּלוָפָש אַרְבַּעַת אַלְפִים ועש מאִוֹת: ‏ פ יהי בְשְׁלֹשֵׁם 


> ְשׁבֶע שָנָה לְנְלוּת יְהיכְן מָלְְיְהּדָה בִּשְׁנֶם עָעָר חךש בְּעֲשְׂרִים 


ַחֲמִשָׁהי לְחְדֶש נְשָא אל מררף מֶלֶךְּ בָּבָל בִּשׁת מַלְכָתוֹי אֶת- 
ראש והולקין' מְלְיְהוהי ובא אוֹחוֹ מבית הַכְִּיאי: = וירפר 
אפ ות ויתן אֶת"כְּסְאוֹ ממעל לכפא ‏ מְלְכִיםי אֲשֶׁר או בְבָבָל: 
וְשֶה אֶת בִּנְדִי כִלְאוֹ וְאָכַל לְחֶם לפנ מִיד כָּלומי חיוי: 
* וַאֲרְחָתו אֲרָחַת מָמיד נִִנְהלו מאף ימל בְּבָלי דְבַר"יֹם בּיימו 
עַד-יום מותוי יפל ימי חייוי: 


סכום הפסוקים של ספר 
אלף ושלש מאות 
וששים וארבעה 
וחציו ויאמר חנניה לטיו" 
וסדרים לא 
Mm 2199. “Mm 468. Mm 1303. “Mm 1036. *Mm 2151. “Mm 34. “Mm 2767. Mm 971.‏ 


Mm 1509. 3?Mrmm 2195. Mm 2768. “Mn 1856. 3?%Mm 2202. Mm 1811. °° Jer 28,11, cf Mp 
sub loco. 


|| הַספר 2R‏ זט (56)07 * || נִשָׁאֲרו= שזז'(4) 55 | וַחֲמְשַׁה 2* || הוא 25,19 ₪ 252 
G*et2R om‏ 28° | *8> | *6 <* | ויך 2521 ₪ 2* 27 || קססזק 5 ;*6 >‘ 
|[ הָנְלָה + /6956 nonn Mss Edd‏ * 29 || ל צָשָרָה ins‏ לְמַלְכוּתו = 101 + 5 ל || 28-30 
+ 8% | מַלְכו lcSui2R‏ | ד % וְשָבְעָה 7 ₪ 2 || 0 560 31 
Sf 37, 49 | 32 “pc Mss 6 6 2 5 25,28 ut Q,sicl || 33°‏ || 41,14 תנ) Exeipey abrov cf‏ 

Q™= חייו‎ || 34 *2R25,% הַמָּלֶך‎ | "=? < pc וא‎ 6 28 || °° > 6% 
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EZECHIEL יחזקאל‎ 


1 י והי | בּשָלשִים עָנָה בֶּרְבִיעִי בַּחֲמִשָׁה לחךש וַאַני בְתוך טאו 


הַוֹלָה עַל נְהַרְכְּבֶר נַפְתָּח הַשְׁמַיִם וְאֶרְאָה מִרְאוֹתי אֶלְהִים: 


* בַּמַשָׁה לחְדֶש היא הענה החמישית לְנָלוּת המלֶך יויְפִין: הָיָה ו 


היהי דְבַריָהוָה אֶל-יחֲזְקָאל בֶּבּו הפקן בְּאָרֶץ כַּשָדִים עַל- 


= נָהַר"כֶּבָר וַתְּהֵי עָלָיי שָׁם' יד יְהוָה: וְאֵרָא וְהַנָּה רוחי סְעָרָה בְּאֶה 


מןךהצפון עָג דלי ואש מִהְלְקּחַת יננה לו סָבִיבי יומַתּוֹכָהּ כְּעין 
הַחַשמָל מתוף הָאֲשִׁי: * וּמִתוכָהּ דְמְוּת אַרְבֵּע חיות וְזָה מרְאִימן 


+ דמות אָדםי * לְרנָה: 6 וְאַרְבָּעָה פָנִים לאֶחַת וְאִרְבַּע כְנָפַיִם ילְאַחת" י 


להסי: / ורנליהם ירְָל ישרה וי וף ְְלִיהָם כָּכֵף יבל ל "ְצְצִים 
ְּעִין נִחֹשָׁת כטלו: דוי אֶֶם מִתּחַת כִּנְפִימֶָם יעל אַרְבַּעַת 


רְבְעָיהם? יוּפֲנֵיהָם וְכַנְפִיהָם לְאַרְבַּעְתִָי: 9 יִחִבְרֶת אשה אֶל- י 


אֲחוֹתָהּ כַּנְפִיהםי ילאדיסבו בְלְכַפָן איש אֶלְעַבֶר פְנו ילכוי: 
יוְּמוּת פְנֵיהֶם פנ אָדֶט וּפוי ארְיָה אֶל"חיָמין לְארְבַּעתֶם וניר 
> מַהַשְמְאול לְאַרְבַּעְתן וְּנ"נֶָׁר לְאַרְבֿעְתן: | פיי וְכנְפֵיהֶם 
רות מִלְמָעְלְהִי לְאִיש שׁתִם חֹבְרָוֹת אִישׁי וּשְׁתִם מְכָסות אֶת 
יתֵיהֲנהי: > וְאִיש אֶלְעַבָר פּניו ילכו אל אֲשֶׁר יִהְיְה-שַׁמַה הֶרְוּח 


NTT 


Cpl ‘Mp sub loco. ?Mm 1976. °Ez 24,24, וחד ליחזקאל‎ {Ch 24,16. “Ex 9,24. SMm 302. ?Mm 2769. 
‘Mm 496. *Mm 3811. תמוא"‎ 3911. "Mm 4065. '!Mm 4161. !?Mm 2771. °Mm 2770. Mm 602. 


6 1.1 5 S(S) xa gvoizdncww || "SE 0 / 5 88 || 3° prbl הָיָה‎ (dttg cf Vrs) || 
ל‎ prb 1 c nonn Mss 65 עלי‎ cf 8,1 | ° > S* cf 3,22 8,1 || 4° Syh 4 xvpiov || 
5 6 pc Mss ®Y jy] | 56 + ₪ סט‎ || 79 6 tr ante ;ראש‎ add? || °° add? cf 
27 | SB + rai gyyoc ty 0006 || 5 * אַחַת קזק‎ ₪ 16 1010 | 6 77 BDH) 16 wl, 
;רַגְלִי שר פזק 7% || ללאֶחָת ו‎ 1 | =" קrbadd‎ || 8°? mit MssutQ || °° gl 
an L לַלְאַרְבַעְתָּם ז‎ | = prbcjc 98 6 dl ופניהם‎ 66 119( | 9°" > ©*, sed dl sol כנפיהם‎ 
et cj 8b: 9a una c 8b add (cf 11( | °?addcf 12 | 11 5 > 6%, dl (cf 8°); al prp 
לַפְנִימָה‎ etcjc 0b || 560 + roig técoapow || ° prp אֶעָה אֶל-אַחֹתָהּ‎ cf 9.23 | SsicL, 
mit Mss Edd A. 
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לָלָכָת יָלֵכוּ לָאייִסָבוּ בְלָכתָױי: ייוּדְמוּתי החיות מִרְאִיהֶםי כנחֲלֵי" 
אֵשׁ בּעֲרוֹת כְּמרְאֶה הַלַּפּדִיםי יהיא מִתְהַלְכֶת בּין החיותי ונה לְאָש 
ּמְִהָאָש "א בֶרָק: ייְהַחַיֹת רְצָוֹאי שוב כּמַרְאָה הַבּזָקי: 
= וְאָרָא החיותי הגה אופן אֶחָד בְּאָרֶץ אִצָל הַחַיוֹת ילְאַרְבְּעַת 
ַּנוי: 5 מִרְאַהי הָאוֹפַנָם וּמִעָשִיהֶםי כְּעִין מרשיש וּדְמוֹת אֶחָדי 
לְאַרְבַּעְתָן ו מִרְאִיהָםי וּמְעָשִיהֶם כַּאֲשֵׁר יְהִיָה הָאוֹפן בְּוךף הָאופֶן: 
עַלי"אַרְבַעת רַבְעֵיהָן בּלְכְתַםי ילכו לא יסָבו בְּלָכְפן: * יבּיהֵן 
בה לָקֶם וְִרְאֶה לְהָמִי וְנִבּתֶם מִלְאֶת עַלֹיִם סָבִיב לְאַרְבַעתָן: 
וּבְלָכָת הַחַיוֹת יָלְכוּ הָאוֵֹנים אֶצְלָם וּבְהַנָשׂא החיות מעל הָאָרֶץ 


תמאו הָאוֹפנם: = עלי אֲשֶׁר נְהַיְישָםי הָרָח לָכְכֶת ילכו ישמה 


הֶרְוּח לְלָכָתִיוְהָאוֹפַנִים יְנָשׂאו לְעְמְּתֶם כ רְוּח הַחַיָהִי בָּאוֹפַנִים: 
= יבְּלְכְתֶם ילכו וּבְעמָדֶם יַעָמְדוּ וְבְהנְּאָם מעל הָאָרֶץ יִנְשְׂאָו 
הָאופנִיםי לְעְמּמֶם קִי רוח הַחיהי בְּאוֹפַנִּים: > וּדְמוּת על"רָאשׁיי 
החיהי רְקיעי כְּעִין הקרח הַנוֹדָאי נוי יל -רָאשֵׂיהָטי מלְמֶעלְה: 


2 ְחַחַת הְרָקִיע כַנְפֵיהָם ישָרוּתי אשָה אל -אַחוחָהּ ילְאִישׁ שְׁתַּיִם 


מכסות האיש שת מכסוֹת להי את יהי יאשמ 
אֶת-קול כַּנְפִיהּם כְּקול מיִם רַבִים יכְּקול"שׁרַי בְּלְכְפָּם יקול 


לה כּלול מחנה* בְּעְמְדֶםי תּרַפּנֶה כנפין: הדילס ג 


ימל לְרְקיע אֲשֶׁרעל-ראשָםיבְּעֲמְדָם תַּרַפֵנָה כַנְפִיהו=: % מ 
לקי אֲער על-ראלם כְמַרָאָה אפר מ כפאי ולי 


isMm 1268. Mm 907. ות]א?!‎ 58. “Mm 2771. °Mp sub loco. “Mm 2057. *Mm 2897. Mm 
2769. Mn: 1710. “Mm 2772. Mm 2515. Mm 2773. *?Mm 2774. 


12 ° pc Mss BSD זסא 56 13 | 6*5 > | ולא‎ &v uéow, prb ! ומתוך‎ vel וּבְתוֹךָ‎ | "8 
0006 | ה) לפדים 1 תי || מראה‎ 06 ₪ 6( | 9587 | 14% < 6 add | על‎ 
ibant = יצרא‎ | ECD) brs = הברק‎ || 15 * < 66, 8667 || °° © rok 14000008 1 
לארבעתְן‎ | 16°lc mit Mss SSE™MSD ומ'‎ (cf fin 15) || ° > 6% add || © prp nn, 
sed cf 10,10 | 5 < 6% 866 || 17° = ל | 69.12 אֶל‎ < 6*, 8067 || 18° crrp; prp 
וְאֶרָא וְהָגָּה גפת להם‎ + © al 0060 | 20 * 917% | אְג6ק6 קָ + 6 ל‎ || 516 6 nonn 
Mss aw cfaB || °° © ra 006 > 5; dl (dttg) || * אַחַת קוק‎ || 21°21 add? || ° 

6* | Ccf20° | 22° GS sgcf25.2610,1 | "10 pc Mss Vrs החיות‎ || ° (9) 09 
arepéouo || © > 6% add || °° © !חק‎ tov rrepiyov abr@v || 23° prb rrp; 6 érere- 
20106001 ntepocGdpueval = פְּרָדוֹת משִיקות‎ (cf 11 et 3,13) || °° add? || 5 > 6 prbdl |f 
0-6 >. 6% dl (dig) | 24° > 6% add || ל‎ 85D prcop || 25/26 °° > 6 00 Mss, 
add || ° © rai 606 (= (וְהָּה‎ || °° > 6* || “> pe Mss 5" | 56 + 0000 1. 
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מוּת הַכְּפא דְּמוּת כְּמַרְאֶה אָדֶם עָלִיוי מַלְמֲעְלָה: * וְאָרָאו כְּעִין = 
חַשָמל יכְּמִרְאֶה-אש בלה סְבִיבי מִמרָאַה מְִנִי וּלְמָעְלָה 
ִּמַרְאֶה מִתְניוּלְמִטָה רָאִיתִי כְּמַרְאַההאש נה לו סְבִיב: א פְמַרְאָה" * | 
הַקְשָת אֲשֵׁר יי בְעָנן בְֹּם הַָשֶם כּן מאה הגה סְבִּים הוא מִרְאֶה = | 
דְּמָות כָּבוד יהוָה וְאֶרְאֶה וְאֲפַּל עַל-פָּנִי וְאֶשְמָע קול מְדַבַּר: ס | 
2יואמָר'אֲלִי כ בְּאָדֶם עֲמֹד על "תליף ְאַדבָּר אחְְ: יותבא בִי 2 
לוח יאֲשֶר דכ אליי+ ותעמרָני על"רנלי ואמ אֶת מִרבר 

אֶלִי: 5 א הָאמָר אלי בְּרְאָדם שלח אָנ או אֶל-בְּנֵ ְַרְאֶל * 

יאָל גֹיִםי הַמוּרְדִים אֲשֵׁר מַרְדוּדבִי הַמָה ואבוחם יפָּשָעוּ בי עד" 


7. ג".במל. עָצֶם היום חַּה: 4 וְהַבָנִים קשי פָנִים וחזקידלב אנ שולח אותף 4 


ל ריפ 


\ פסוק ואתה אהה"' 
כג בסיפ'! . ב, ל 


ל . ט מל בלשון זכר 
מט מל בנביא 
ב זקף קמףי 


ל. 33 בסיפיי 


14 


ה בליש" . ב. 
גב 5 וחד ה 


ל בליש'' , ג בליש . 
מ בטע ר"פ בסיפ' . 
יא זוגין בטע* 
ה מל בל 4 is‏ מל 
בליש" . 


ל | דמטע בטע* 


אלִיהָסי וְאָמַרְתּ אַלִיהָם פה אָמַר אדניי יהוָה: * וְהַמָּהֹי אםדישמְעו י 
ְאָם-יחֲלו כִּי בַּית מְרִי הֵמָה וְיַדְעו כִּי נָבִיא הָיָה בְתוֹכֶם: 5 

6 וְאַתָה בְדְארֶם אַל* ְתּירָא מָהֵם יוּמִדּבְרֵיהֵם אַל ראי כִּי יסָרָבִים * 
= וס אומֶך וְאֲלידעַקְרַבִּים אַתָּה יושב מרִּבְרֵיהָם אַל דִתִּירָא 
וּמִפְנֵיהֶם אַל-תַּהֹת כִּי בת מְרִי הָמָה: יוְדַבַּרְתָ אֶת"רְּבָרֵי אֲלֵיהֶם ז 
אם-ִשׁמְעוּ וְאִם-יִחְָּלו כִּי מְרָיי הַמָּה: ‏ פ יוְאַתָּה בֶןאֶדֶםי 
-. את ז שאל מְדַבֵּר אַל"ְהַימָרי ית הַמְרֵי פְצֵה 
ה"ב עלתיספר: ינפלש אוה לפ היא חוכה פנ 
אֶחוֹר וכח אַלִיחִי קנםי וְָנה וְהיי: | ס ‏ 3יהַאמֶר אָלי בֶּך 3 
אֶדֶם יאַת אֲשַׁר"תַּמַצֵא אֲכוֹלי אָכול אֶת-הַמְנְלָה הואת ולך דבר" 
אֶל"ביתי יִשְׂרָאֵל: * וְאֶפְתֶּח אֶתרפִּי ואֲכְלְנֵי אֶת הַמְנְכָה הַזְאתי: 5 
*Mm 953. °Mm 226!. SMm 795. ‘Mm 231. $Mm 428. °Mm‏ .[54 נחוא* .615 מווא? .9/15 ‘Mm‏ 622 
‘*Okhl 297. Mp sub loco. '*Mni 2565. “Mm 1280. 'AMm 1611, '$Mm: 2775. ‘Mm 240.‏ .1249 


Ch 2,55, cf Gn 6,14 nyp et Mp sub loco. Cp3 ‘Mm 2943, “Mm 915. ‘Mm 1692. iMm‏ 1 וחד הקיבים זו 
°Mm 2139.‏ .1500 


26 > BDA | 2797 > 6 add || 672 2.2779 > ® (sed ® | nonn vb ex 3,14), 
add || 3° © rév olicov = N39 it 35,5 37,21 43,7 44,9.15 || °° < ©, prb add; כ‎ sg, prp 
,אלהגו‎ sed | = > @*,add | 479 > 6% add | ° > Ms 6 00 | 5*< 6 | 
5 B(S) 100601ה‎ || © S(S) 61 ob = אַתָּה‎ || 6° © pundé 060106 ano rpoodrov 000 = 
ועַל = * || 1 ,סלונים סַבְבִים קזק *-* | ! סוק ,₪ צ וּמִפְנֵיהֶם אַל-תֵּחָת‎ | 7* 5% | 6 
mlt Mss 656 בִית מרי‎ ₪ 5.6 || 9° S(5D( ai א‎ 00, prb 1 געָליה = * 10 || וּבָהּ‎ < 
6.* | SE) Opivoc = arp | BO) rai 000 = = in; 1 מ6 <*%*0031 | הי‎ 
add || ל‎ mlt Mss 65" בי‎ it 4,3° 12,24* 28,25° 37,16" || 2 => S*, add. 


3,318 EZECHIEL 899 


י וַאמָר אֲלֵי בָּ"ְאֶדָם בַּמנתָּ הַאֲכַל ומעיף תְמְלָא אֶת הַמַנְלָה הוֹאת 
אשר אַנִי גֹתֵן אליף וְאֲכְלְהי וַתְהֵי בְּפִי כּדָבֵשׁ לְמְתוֹק: ‏ פ 

+ וַּאמָר אל בְּןְאָרם ל בא | אָל הבית שׂרָאֵל ְדבְּרְתָ בְדְבריי 
אֲליהָם: יפי לא אֶלְעַם עְִקֵי שָפָה יְכבְדי לש אתה שָלֵיח 
יאָל-בֵּית יַשְרְאֶלִי: > לָאיו אָל" עַמִים רפּים יעִמֹקֵי שָפָה וְכַבְּדֵי 
לְשןי אֲשֶׁר לאהִתַעמָע דִּבְרֵיהֶם יאִלָאי אֲלֵיהֶם שלחְתִיף חָמָּה 
ישמְעו אִקָיף: זוּבִיתיִשְׂרָאֵל לָא יאבו לשמע אֶלִיף כִיאֵינֶם אבִים 
לשׁמֶע אֶלִי כִּי כָּלבּיִת יִשְרְאל חזקיהמצח וקשי-לב הַמָה: > הגהי 


al 


וג 


₪: 


₪ 


תי אפ חזקים לת פניקם ואת מצֶחְַ חַק לעה מִצְחָם: + 


* כְשְָמִירי חָזֶק מצַר ינְתַתִּי מִצְחֲחִּי לְא"תִירָא אוֹתֶם |לאדתְחת 
מִפּנִיתֶם כִּי בּיִתדְמָרִי הַמָּה: 5 5 אמַר אל ב בְְּאָדֶם אֶתכָּלד 
דְּבָרִי אֲשֶׁר אבר אליף ד קח בְּלָבָבְךְוּבְאֶזנף שִׁמֶּע: יי ול בָּא אֶל- 
הוולה אב רפרפ לימ ומת ליט כה אָמֶר אנ 
= יחוָה אִרִישְמְעוּ וְאִםיְחְדְלוּ: > וַתשָאָנִי רוח וְאָשְמָע אחרי קול 
רעש דל בְּרְודִּי כָּבודדיְהוֶה מִמְּקוֹמו: 3 קל | כַּנָפִי הַחַיות 
משיקות אֲשָׁה אֶל-אַחוֹחָהּ וקול הָאוֹפַנִים לְעִמְתָם קל ירעש נְדוֹלי 


ינאנ הקנ ואלף מרי חכה רתד לדיהוף לי קה 


= וְאַבוּא אֶל"הַֹלָה תל אָבִים יהִישָכִים אָלינְהַר"כְּבָרי ושרי 
הֲמָה וֹשָׁבִים עם וְאשב שָם שבְעת יָמִים משמיםי בְּתוֹכֶם: > ויהי 


מִקְצֶה שבְעַת יְמִים | פ 

יקי דְבַריִהוָה אֲלי לַאמֶר: ‏ בַּרְאָלם צפה נְַטִיף לית 
ושרְאל וְשְמעת מפי בָר זרת אוּתָם מִמני: * בְאָמְרִי ָרְשָע 
ות תָמוּתייְלָא הזְהרְתוי וְלָא דרפ לְהזְקיר רְשָע מִדרְכו הרְשְעָהי 


SMm 2775. ‘Mm 1128. “Mm 2334, “Mm 3615. ?Mm 1969. '1 נגח]15 .814 בהוא‎ 2776. “nny וחד‎ Jer 3,3. 
“VMm 2869. ‘Mm 2777. Mn 3355. Mm 1672. ות]א*י‎ 1500. '°Mp sub loco. “Mm 2010. םאל‎ 
2713. *?Mm 2778. Mm 2923. AMm 277. 


3°] ואכלְהּ‎ cf Vrs || 4° B(SD) rode 20006 uov | 5°° > SF, add (ex Ex 4,10(? || 
PP grb add || 6° S(SD) 0008 == 5-ל | ולא‎ < 25,866 | © B(OH) kal el, SE (w)'lw; 
log | 8B Kai dod || 9° 8 kai éorar did ravrd; = TDI? LN | => 6* | 
*ו1‎ < 6% add | 12"%[ בָּרוּם‎ ||: 13° prp קול‎ | "> g*+ | 14% > 6*5, add || 
1s*=add | "= עַל‎ | *l מָשומֶם מס || 66 אֲשֶׁר‎ cf Esr 9,386 || 18° 8 Oava- 
rodioy, 1M cf 33,8 | °° add cf 33,8 || © > GS, add cf 33,8. 
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4 יחזקאל 900 


לְחיסוי הָוּא רְשָע בַּעֲוֹנֹ ימות וְדָמוֹ מידֶף אבקש: 5 וְאִתָה פיד | 
הזְהַרְתּ רְשָע ולאב ימרשעו וימדרְכו יהרְשְׁעָהי. הואי בַּעֲנו ימת | 
וְאַתָּה את"נפשך הצלת: אוּבָשּב צִדִּיק מצרקלי ְעַשָה 2 
על נָתַתִּי מַכְשָול למנ הוּא יָמוּת כִּי לָא הזרת בְּחַטָאמו יָמות  --‏ | 
לֶא זכר צדקסו' יאֲשֶׁר עָשָהי וְדָמִוֹ מידֶךְ אכקש: י=וְאַתָּה פי = 
הַזְהַרְתֵֹי צדיק לְבְלְתִי חָטָא צדִיקי וְהֲוּא לאְמְטָא חָיו יָחיָה כי 
זר וְאַתֶּה אֶת נפְשְׁף העַלְת: ס 

= וַתְהֵי עָלִי שָםי יִד-יְהוָה וַאמָר אֶלי קוּם צָא אָל"הַבְּקְעָׂה = | 
ְשָׁם אֲדַבְּרי אומף: > וְאָקוּם וְאַצָא אֶל-הַבְּקְעָה וְהנְּהשָׁם כְּבוֹך- 2 
יְהוָה עמדי כַּכָבוד אֶעָר רָאִיתִי על נְהַררכְּבר וְאָפָּל עַל"פְנָי: 
= וִתְּבאדבִי רוח וַתּעַמְרנִי. עַלְרנָלִי וידר אתי ויאמֶר אֶלִי בָּא = | 
הסור בְְּוך בִּיחָף: = וְאַתֶה בְֶאָדֶם הגה נָתנּ. עָלִי עבוִים < | 
אַסְרְוחִּי בְּהֶם וְלָא תַצָא בְּתוֹכֶם: ‏ וּלְשנף אֲדְבּיק אֶלחכְּףּ ‏ 
ְאָלמְתּ לאיחי לְהֶם לְאִיש מוקיח כִי ית מְרָי המָה: צובְַבְּרֵי = 
ותד אֶפְתַח אֶתרפיף וְאָמרְת אַלִיָם כָּה אָמָר אֶדנִיי הוה השמע | | 
2 ימע וְהָחַרַלויִחַדְל כִּי בת מָרִי הַמָּה: ס 4 יוְאַתֶה בְֶאָדֶם 4 | 
קח"לף לבוה נְתַתָּה אוֹתָהּ לפניף וחקות עָלִיהָ עִיריאַתיְרוּעָלְםי: | 

/ 


וה עָלֵי צר ונ עָלִי דיקפכ לי הלכה תה 
עלָהָ מִַנֹת ושִׂמי-עְלֵיהָי כָרִים סבִיב: י ואתה קח"לף ממכה 
ּרְוָל תַתִתָה אוֹתָהּ קיר ברל בִּינְְּין הָעִיר הכינחה אֶתפָּניף 
ליה וְֲיתָה במֶצור וצרת עָלֶיהָ את הִיא לָבִיתי יִשְרְאָל: ס 

+ ְאַתָּה שָכֶב' על-צִף הַעְמָאלי וְשַמְתִי אֶתדעָנֶן בֵּית-יִשְׂרָאֵל עליוי 


“Mm 2093. [(א900%?‎ 232. Mp sub loco. Mm 2565. Mm 658. *Mm 915. lMm 2780. Mm 
2886. 3Mm 777. Mm 541. 69 4 Mm 4 


ספ 


Ww 
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18 5 add cf 33,8 || 19 °° add cf 33,9 || °° 6 6 4006 69906 = הוא רְשָע‎ cf pc Mss 
et18 || © > 33,9, add? sed cf 7-* || 20°1inpTsn ₪ 18,24 33,18 | "16 0 -תיו‎ || 
= < 65 | הזהרתָ 51זק*21‎ ₪19 | "65 tranten,add | 22% < פ*6‎ 1 
1,3 | "SG Aalndjceras || 239 60+ 00006 § 000006 ]א‎ || 25° prp נָתַתִי‎ 4,8 > 
26% || -* וְאַסַרְתִּיף פופ‎ 1 * | 27% <6*,a4d | Cp41°*add | 2° ושַמְתָ ב סז‎ ₪ 
Bb | שי 013 לְְנִי = 006 706 6 3% || 0 5 6 66 ,6*9 < ל‎ | 4°prp ,ושמתי‎ sed 
potius 1 Nya) cf" ||  prp ,עליף‎ sed potius dl cf *. 
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4,5—5,2 EZECHIEIL 901 


* מִסְפַּר הימיםי אֲשֶׁר תַּשְׁכם עָלָיו תִּשָׂא אֶת-עֲוֹנֶם: + ואני נְתַתּי ל 

אֶתשֶן עֲנָם לְמִסְפּר יָמִים ישְׁלשׁמאָוֹתי וְהִשְׁעִים יָֹם תָשָׂאתְ ענן 
5 בּיתיִשְׂרָאֵל: > וְכלִית אֶתאֵלֶּה וְשָכְבְתּ על-צדף הימי שיתי 

נְשָאתְ אֶת"ענן בִּיתדיְהוּרָה אַרְבָּעִים יוֹם יָוֹם לשה" יום ב ְחַתִּיו 
יל ְאלמְצּר יְרוָּלם הְכִין פניף וז חשיפה נא עָלֶיהָ: 

* הגה נָחתי עָלִיף עַביתִים וְלָא"הַהְפַךְ מצד אֶל צרִף ער-כּלותף 
ימי מְצוּרָף: יוְאַתָּה קח-לף חפין וָּערִים ופול וַעֲדָשִים וְַָן 

וכָסְּמִים וחַתָּה אוּחֶם בַּכְלִי אֶחָד וְעָשיְת אוֹתֶם ל לְלָחָם ימִסְפַר 

הימים אַשֶר-אַתָה | שכב עלרצִדּף ישלש-מְאָותי ותשָעִים יוֹם 
י האכלנוי: * וממכלף אַער האלו מל עָעָרִים עקל ליוה 
יי מַעַת עד'עת תאִכְלְנוּ: יי ומים בְּמְשוּרָה תַשִׁתָּה ששִית הקין מעת" 
| = עַד"עת תִשְׁתָּה: > וְעֶנִת שְׂעֹרִים מּאכַלְָה וְהיאי בְּנָָלֵי צְאֶת הָאָרם 
תעננָהִי לְעֵנֵיהֶם: ס יַאָאמָר הוהי כָכָה יאכְלָוּ בְגיְׂרָאֶל 
> > יאֶת"לַחְמָםי מָמָא בּגּלם יאֲשֶׁר אִדִיחֶם שָׁםי: יי וָאמר אֲהָהּ אָנ 
= = יְהוֹהי הַנהנפְשִׁי לֶא מִטִמָּאָה נְבְלֶה וּשַרָפָה לְא-אָכלְתִּי מִנעוּרִי וְעַד- 
5 עַתָה ולא" "בא בְּפִי בְּשָרִי פּול: ס 5 הַאמר אלי רָאֵה נְתַתִי ל 
| | אֶתצְפועִיי הַבְּקָר תחת ְלְלִי הָאָרֶם וְעָשִיתָ אתדלחֶמף ֲלֵיהָם: : 
> ומר אי ב בֶּןהְאָרֶם הי שבך מִטַהדלְחֶם בִירוּשָׁם ואלו -לְחֶם 
במשְָׁל וּבדָאֶנְהִי ומים בְּמְשוּרָה וּבְשׁממְוֹ יְִׁתוּ ו למען ְחִסְרוּ 
5 קָחֶם 1 עָשָמו איש וְאָחיו is‏ ּעַעָם: 5 - 5 רו 


3 


- 


a 


ראשף תל - וחק - - מל es‏ תי 
בְּטורי תַּבְעֵיר בְּתְךָ הָעֵיר כַּמְלָאת ימי הַמְצוֹר לְקְחְתּ אֶתי 
“Mm 2855. °Nu 14,34, Mm 1927. SMm 2780. “Mm 2784, °Okhl 297 et Mp sub loco. *Mm 2781,‏ 


Mm 875. Mm 2782. VYMm 794. '*Mm 2783. Mm 953, Mm 2785. ‘Mm 2943. Co5 ‘Mp 
sub loco. ?Mm 3295. “Mm 2054, 
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5,315 יחוקאל 902 


הַשְׁלשִיתי תכה בַחָרֶם סְבִיבומִיהָ והשלשית תּזָרָה לְרוּח וְחָרֶב 

י.י אָרִיק אַחֲרֵיהָם: יוְלָקחתָמֹשָׁם מֶעט בְמִסְפָר וְצַרָתָּ אוֹהָם בִּכנָפיוְ 

גישי" וּמַהַם עוד תקח והשלכת אוֹתֶם אֶל"תָוֹךְ הַאֶש וְשָרַפ אֹהָם בְּאֶש 

ימִמָנוּ תַצַאאָשיי אֶל"כָּלבִית ושְרְאֶל: = 5 = יכָּה אָמר אֲדֹנָי 

הוה זאת יִרְוּשָלֶם בו הגיים שִמְתֶיהָ וּסְבִיבוֹחָיהָ אַרְצותי: המרי 

.> אֶתמִשְפְי. לְרַשָעָה מְְִהַגיִם וְאֶת"חַקוּתִי. מן הָאֲרְצוֹת אֲשׁר 
סְבִיבוֹתָיהָ כִי בְמְשְפְּטִי מְאָסו וְחָקתִי לאיְחָלְקוּ בָהָם: פ 

אפוג "ל פן פה אֶמַר אֲדְניי הוה יען הַמְָכֶםי מהגיים אַשָׁר סְבִיבְוֹתֵיכָם 

יי בְּחֲקוֹתֵי לָא הַלַכְתֶּם וְאֶתמשְפְטִי לא עֲשִיהָם וכמשפטן חגיים אֲשֶׁר 

עגפ :5+ סְבִיבוְתַיכֶם לָאי עֲשֵׂיתֶם: פס * לכן כָּה אָמר אֲלֹני יְהוֹה הננ 

עָלְיד נםאָנֵי וְעָשיְתִי בתוכ מִשְפטִיםי לענ הגויָם: יוְעָשיתי בְְ 

את אֲשֶׁר לְארְעָשיתִי וְאֶת אַשָר-לְאראָעָעָה כְמָהוּ עור יָעַן כָּל- 

הי לגל הוְעַבתָיף + = ס ‏ לכ אבות יְאכלוּ בָנִיםי בְּתוּכף וּבָנִים יאכלוּ 

אֲבוֹתֲיוְעָשיתִי ב שְפָטִיים ריתי אֶתכָּל ָאַרִימָף לְכָלרוּח: פ 

ו יי לְכן חַידאָנִינְאָם אֶדנִיִי יחה אִם-לא יען אֶת-מִקְדָּשי מַמָּאת יבְּבָל- 

מ שיר שקוציף ּיבְכֶלהתועַבתִיף נם"אני אָנְרעי וְלא"מְחוּס עיני "אנ 

on. bn‏ רתס" wn‏ לא אֶחָמול: ‏ > שָלשמִיךִי בַּדָּבֶר יִמוּתוּ וּבָרָעֶב יִכְלְוּ בְתוכְך 

י.י יְהַשָלְשית בַּחָרֶב יַפְלָוּ סְבִיבוֹתָדִּי והַשְׁלִישִׁית לְכְל"רָוּח אהי 

ל וְחָרֶב אָרִיק אַחֲרֵיהֶם: יי וְכָלָה אַפִּי יהֲנְוֹתִי חִמְתִיי בֶּם וְהנחֲמְתֵיי 

+ דָי כִּי"אֲני יוה דִבַרְתִּי בְּקְנאָחי בְּכְלותִי חֲמָחִי בָּם: = וְאֶתְנך = 

לְחָרְבָּה וּלְחֶרְפָּי יבַוֹיִם אשָרי סְבִיבותָיִּי לענ כָּל-עובָר: = | 

.+ 5 וְהַיתַהי חָרְפָּה ונְדוּפָה ימוּסָר וּמִשַׁמָּהי לגייםי אֲשֶׁר סְבִיבותִיף 9 


‘Mm 3952. °Mm 818. °Mm 2786. ?Mm 2912. ום]א5‎ 1940. °Mm 2787. 1°Mp sub 1060. X!Mm 1613. 
Mm 2788. “Mm 2449. “Mm 2789. Mm 2501. Mm 1629. 127Mm 1900. 1518 2816. 
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2° © Kol ופסא דסא‎ 0 év pio abriic. Kal 16 téraprov || בכנפֶף ל‎ ₪ Vrs | 4° 
4 | 56 + rai 1 ל || 800 6% < 5% | וְאְמַרְתָּ‎ prp ,הָארצות‎ hקger‎ || 6°06 
, SC) 0ז וג ופא‎ = DDN, ] הַמרֹתְכֶם 1 ל | 206 6% < 7% | זו‎ | * > mlt Mss 
Edd 5; cf 11,12 || 8° > @*, add || °° > 6*5 || * prp Dug cf 10.15 11,9 28,22.26 
30,19 || 10° 56 brjhwn || ל‎ 6* rarépac, 111 אָבות‎ | 11° > 6% add || °° < 6* | 
0 5 crrp; frt | אגעל‎ cf 8S || 12%16 6 pe Mss זסט))הטף % ;-תך‎ partes ut in2 | "** 
0 tr post bw || ° Or yg, 6 + 00006 | 13 5-6 kai fj dpyi poo || ° > ®*, pbdl 
. (dtig?) || 5 65 זא‎ érryvooy || 14° > 6 add || 7-7" 864 || °° © Kal rag Ovyarépag 
oov || 15 *1 והיית‎ 6] Vrs || °° > 6%, 866 || ° mit Mss 99 cf 8D. 


5, 1 1 903 


בַעֲשֹׂתִי בְךָ שְפָטִים יבְּאַף וּבְחֲמָה וּבתֹכְחָוֹת חֲמָהי אֲנִיְהוָה דִבּרְתִּי: 
> בְּשַלְחִי אֶת-חֲצֵי הֶרְעָבי הָרְעִיםי בָּהֶםי אֲשׁרי הָי למשחית 
יאשֶׁר-אֲשֵׂלּח אוֹתָם לשחְתְכֶם ורְעֶב אפףי + עֲליםי וְשָבַרְתִּי לכמי . 
זו מַטָה לְחֶם: . ושלחקי "ליכמ רְעָב וְחַיָּה רְעָה \ וכלי וא- ₪ 
ודֶם יְעַבָר בָּ וחֶרֶב אֲבֵיא עָלַיּי אנ יוה דּבּרְתִּי: = פ 
6 6 :וקי דְבַרהוָה אֶלִי לאמר: בַרְאֶנִם שים פנ אָלי 
: הָרִי ישראל וְהַנָבָא אַלִיהָמי: י וְאָמַרְתּ הרי יִשׂרָאֵל שְמְעָוּ דְּבֵר* 
אֲדנְיי יְהוָה כה-אָמָר אֲדֹנָיי יחוה לְהָרִים לבות לְאָפיקִים ולנאית 
הי" אֲנֵי מַבִיא עלִיכם רב אבְּרְתָי בְּמוֹתַיכֶם: ינשמו מִזְבְּחֲוֹתֵיכֶם 
ְהפּלְתי חַלְלִיכֶּם לְפָּנִי גְּלוּלִיכֶם: יינָתַתִּי אֶת- 
רל בנ רל 5 לוּליהָםי ריתי אֶת -עצמוֵֹיכם סְבִיבוֹת 
מִזְבְּחוֹתִיכֶם: *בְּכל משְבָוִיקֶם הָעָרִים תָּחֲרבְנָה וְהַבְּמְוֹת תִיְמְנָהי 
למען יָחָרָבוּ וַיאָשָמוּי מְבְחִוֹתֵיכֶם וִשבְּרָוּ נְשׁבתו נלוּלֵיכָם וְגְדְּעוֹ 
חַמנִיכָם נִמְחו מעָשיכםי: * תל חָלָל בְּתִיכְכֶם וְדַעְתָם כו אָנ 
= ייְהוָה: > והיתַרְתִּיי בִּחְֹת לָכֶם פְלִיטֵי חָרֶב בֹּיִם בְּהוְרותִיכָםי 
פבאֲרְצוֹת: > ְכְרוּ פּלִיטִיכֶם אותי בַּויִם אֲשׁר נשבורשם יאֲשֵׁר 
נשְבַרְתִּיי אֶת לבס הזנה יאַשָרדְסָרי מַעָלִי וְאֶת עִינִיהַם הזנות אַחֲרִי 
ּלוּלִיהֶם ול בַּפלהם יֶיהָרְעות אֲשֶׁר עָשוּי לכל תועבמִיהם: 
יו קאי יחה ילא ל"וְעסי רתי ילעֲֶׂת לְקם הַרְעָה 
1 הזאתי: פ 1 כ אָפֹר אנ יחה ַכּה ב ורקע מ 
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Mm 425. Mm 4238. Cp6 !Mp sub 1000. ?Mm 2929. Mmm 2935. Mm 953. ‘Mm 2892. 


SMm 1238 .א‎ ?Mm 2790. “Mm 4167. SMm 3006. 1° Mm 2911. Mm 4251. 


15 7-9 B* év éxdrcicer Dvuod ov == לבְּתֹכַתַת חַמָתִי‎ cf 5; באף ובחמה‎ 366 | 8% 
xis 020006 חָצִי 1 סו‎ | 53. ₪ | > 6* sed 1 Mt | 5 < ₪ frtdl; prpboa | *> 

raf | -7< 6*, 864 | Fprp 66ת | אסף‎ 88 | 1796558 | ° S(S) Koi rruwpicouol oe || 
566 + xorlddev || Cp6,2° =by | " = עליהם‎ | 3° >6*,add || "6 nonn Mss 
הַגָּה‎ ₪ 37,21 || * 6 ral 029090009 = וְאָבָד‎ | 47 < 6% | 5 77 > 6 add 
cf Lv 26,30 || 6° nonn Mss וישמו = ל || תשמנה‎ cf SEV; > 6*, add || ‘> 8+, 
add || 9-5 < 6% 806 || 8 * < 6% add || bj] -תָכם‎ | 9 5-5 6 duduora = ‘nvבשl;‎ 
על = 5 | 860,%*6 > 55 | 94068 6% > 5-5 || 0 6 וְשָבַרְתִּי 1 לזק‎ || 10%% < 6* 
add | = > 6% add || 11° > 6% add || ” prp הָאח‎ ₪ 25,3 26,2 36,2 || * =by. 
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ב חד מל וחד חס" + 


היה וּבְדְבֶר יפלו: ציהְרְחוּק בּבָּבֶר ימת וקדוב בַּחֲרֶב יפליוְקַנשָאָי יו 
והַנָצוּר בֶּרְעָב יָמָוּת וְכַלִיתִי חֲמָחִי בָּם: > וִידַעְתָּם כִיאֲנ יְהוה 
בחרמ בָּהָיוֹת חַלְלֵיהֵם בְּתוף' נַלולֵיהֶם סְבִיבוֹת מִבְּחְוֹתֵיהֶם אֶלי כָּל" 
> גַבְעָה רְמָה יבְּכָל | ראשי" הָהָרִימי ונת כָּליעץ רֶעגן יוְַחַת כָּל- 
מא ונת אלה עֲבְתָּהי מקום אֲשַׁר נְתְנשָׁם רִיח'ניהח לכל גְּלוּלֵיהָם: 
*י תְמֵיתִי אֶת-יְדֵי עֲלֵיהַם תִתַתִי אֶת-הָאָרֶץ שׁמְמָה וּמְשַמָּה מִמִרְברי = 
.למנמ הִבְלְתָהי בְּכֵל מושְׁבְוֹתֵיהָם ודעוי כְּיאֲנִ יְהוָה: ‏ פ 
8 7יַהִי דְבַריְהוָה אלי לאמר: יוְאַתָּה בֶן אֶרֶםי כֹה-אָמֿר 7 
אֲדֹנניְהוָה לְארְמִת יִשְׂרָאֵל | 
מ מו ץ בָּאי הַקֶץ עַלאַרְבָּעתי כַנְפָוֹת הָאָרֶץ: 
| שה מה הַקץ עָלך לחתי אפ בי 
= ופטְסיך רקי תחתי עָליך אֶת כָלהוֹעבֿתָיךְ: 
9 + וְלְא"מְחוס עיני עָלִידִי וְלָא אֶחְמָוֹל 
ל = יכִי דְרְכִיי עָלִיף אפ ותועבומי בּתוכְף הָי 
ב וְיְדְעְתָםי כֶּייאָנִי יַחוֶה: | פ 
> 5 כְּהי אָמָר אדניי יְהוָה ירְעָה אחתי רְעָה הגה בְאָהי: 
wanton 3‏ 5יקץ בא [יישב הָאֲרֵץ 
מ בָּא הקץ יהקיץ אליך הגה בְּאָה: * בְּאֶח הַצְפִירָהי אֶלִיף 
בָּא חָעַת קְרְוּב הַֹם 
ימְהוּמָה וְלֹא"הַד הָרִיםי: 
= = = 5עתה מקרוב אשְפוך חֲמָחִי עָליך ‏ וְכְלֵיתי אפי ב 
שְפמְתֶיךְ כְּרְקיף ‏ תַתַתִי עָליף אֶת כּל-תועבוקיף: 


Mm 2791. 13] sub loco. Cp7 Mp sub loco. Cf Ez 43,20 et Mp sub loco. ?Ma 2792. 4Mm 
1057. °Mm 2789. SMm 2501. ?Mm 279. SMm 2793. 
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, 12 55 6* tr ao סק‎ 30 || ° > 6% add || 13 5 = עָל‎ | 775 < 6% 866 | = > 
| 6% add || 14 * רבלתה "ץ 15 טוק " || מָהַמְּדְבָּר קזק‎ || >6* 21 | 72 6*65( + 
efnov cf 13,8 15,6 17,19.22 22,19 39,17, frt ins ל || אָמר‎ < 6* 806 || * insc2 Mss 
6)2( מו זט בָּא‎ 66 65 | 9 nonn Mss ut Q || 3%6* 8 post9 || PSG | 
/ 45 < פא‎ 6* 19 | 7" nonn Mss זכ *556 | 2138 "656% 5 | 9 = כדרכיך‎ 
/ don || ?>Ms 6% 866 | °° > 6% add | ° mit Mss Edd קז 5 6 ₪ אַחַר‎ = 
: תַחַת‎ | 67% < 6*, sed cf 10° || °° > 6* add || °° crrp cf Vrs; prp לא מְִמַהְמָהּ‎ 
ולא מְאַחַר‎ ₪ =? | 
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י וְלַא"תַוס עֵֹני וְלָא אֶהְמוֹל 
כּדְרְכִיּי עָלִיך אֶפן וְתוֹעֲבוֹתי בְּתכ ְ תְּקין 
ְיְדְעְתָםי כִי אָנ יְהוָה מִכָהי: 
10 יהֲנָה הַיוטי 
ינה בָאה יצְאֶה הַצַפרְהי 
צץ הַמִפָהי פּרֶח הַזָדוֹן: ולאה בָּהָמי: 
גי יהָחָמֲסוֹקָם ממה הרשעי ילא-מהָם וְלָא מַהֲמוֹנֶם וְלָא מְהֲמַהֲםי 
| ₪ בָּא הָעַת הגע היום 
הַקונָה אַל-ישֶׂמָח וְהַמּוֹכָר אַל -יִהְאַבְּל 
| יכו חָרוֹן אֶל"כֶל הֲמונהי: 
ג כִּי יהַמוכָר אֶל"הַמִּמְכָּרי לֶא שוב 
יווד בַּחַיִם חַיתָם כִּי"חֲוָֹן אֶל-כָּל הֲמוֹנָה לא ישובי 
אָי בַּעֲוני היו לא יִחְחוקױי: 
יי מִקְעָּי בקי יְהָכִין הפל וְאִין הלף למלְחְמָהי 
כִּי חֲרוֹני אֶל"כָּל"הֲמוֹנהי : 
יי הַחָרֶב בּחוי יְהַדָּבֶר וְהֶרְעָבי מִבָּיִת 
אֲשר בַּשָדָה. בּחֶרָב יָמוֹת 
וַאֲשֶר בְּעִיר. יִרְעָב וְדָבָרי ואכלנו: 
5 ופלטו פְּקִיפַיהֶָם וְהָיוּ אָליההָקָרִים ‏ יכּיוֹנן הַַאֲיֹתי 
ִּלֶם המותי איש בַּעֲווֹ: 


?Mm 2789. MMm 2501, Mm 416. J? Mm 2869. *°Mm 2793. Mm 1667. 15 2794. 19 1703. 
Mm 2795. 


9° S(D) dior: rag 00006 ל || 4= כִּי דרי 1 ,פס‎ 65 2198 6 45 | * 665 0 100 = 
המכה‎ ? | 10565 pr 000 10 טעמה‎ fret ct 65 5 || ל‎ 65 puépa פסוקטא‎ || °° > ®*,add || 
* prb 1 המטה‎ cf9,9 || 11°° © rai covrpiwet arpryua avéiov, prb add || °° crrp, 6 
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זי כָּלהַידָיםי תִרְפִינָה ‏ וְכָלִבַּרְכִּים הַּלַכְנָה מים: 
ו טקים וְכַסְקה אותֶם פַלְצת 
לי כְל"פנִים בשה וּבְכֶלְרְאשָיהָם קְרְחָה:. 
יי כְַּמָם בחוצות ישׁלִיכוּ והָבָם לְגִבָה יְָיָה 
יכַסְָּם וחב לאריוכל לְהַצִילֶם בְּוֹם עָבָרֶת יהְהי 
נִפְשֶם לָא ישַבּעו וּמְעִיהֶם לָא ימַלאו 
יכִיהמְכְשול עֲוָֹם הִיִהי: 
וּצְבִי עֲדְּיֹי לְנאָוֹן שָמְהוּי וְצַלְמִי תוֹעֲבֹֿתָם שָקוּצִיהֶםי עשוּ בו 
יעל "כּן נְתַתִּיו לָהֶם לְנדְהי: 
= תתֵיו םלב וּלרשעי הָארֶץ לְשָלל. וְלְלְהִי: 
= וְהַסבּוּתִי פנֵ' מִהֶם וְחִלְלוּ אָת"צפוני 
וּבָאובְּי פֶּרִיצִים וְחִלְלְוּחִי: | פ > יעָשָהי הרתוקיי 
כי הָָרֶץ מָלְאָה משפטי דמִים וְהִָיר מְְאָה חְמֶס: 
= יְהְבָאתִי רְעי גולם ְיִרְשוּ אֶת בָּתִיקָםי 
ְהשְבַּתִי נְּאן עזיםי וְנִחֲלוּ מִקְרְשָיהָםי: 
* קִפֶרְה"בָאי וּבְקְשׁ שָלום וְאין: 
* הוה על-הןה תָּבוא ‏ וּשְמְעָה אֲלישְׁמוּעָה תֶּהָיָה 
ּבְקְשוּי חזון מִנָבִיאי 
וְתוֹרָה האבד מפאן וְעַצָה מזקנים: 
= יהַמלַף יְִאַבָּל וְנְשׂיאי יִלְבּשׁ שׁמָמָה וי עם-הָאָרֶץ תִּבְּהֲלנָה 
מִדַרְכָּי אֲעֲשָׁה אוֹתֶם וּבְמִשְפְטִיהָםי אָשָפּטָם 
ידעו כּיאֲניְהוָה: פ 
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6 8 יהְהָיו בַּעָנָה הַשָשִית בַּשׁשִׁי בַּחֲמִשָׁהי לַחֹדֶש אֲנִי יוב בְּבִיתי 
+ וזקני יְהוּרָה יושְבים לפנ וִַפָּלי עָלֵי םי יִד אֲֹנָ ְחוָה: *וְארְאֶה 
הנה רְמוּת כְּמרְאַה-יאֲשׁי ימִמרְאַה מִתְנְִיי וּלְמִמָּה אש וּמִמהְנן 
וּלְמַעְׁלָה כְּמרְאַה"יֹהַר כְּעִיף הַחַשְמְלָה: ימשָלח תַּבְנת יד קְחני 
בְּצִיצַת ראעי וַתשָא אתי בוח בי הָאָרֶץ וּבון הַשָיִם וַתָבֵא אתי 
ירוּשָלְמָה בְּמרְאָוֹתי אֶלהים אֶל-פֶּתַח שערי הַפְנִימִית הפונה צפֿוֹנָה 
+ אֲשׁרשם ימושב סמל הַקנְאָה המקנהי": + והגה-שם כְּבָוֹדי לקי" 
י ישְרְאל כַּמַרְאָה אֲשֶׁר רְאִיִי בּבְּקְעָה: י אמ אֲלי בֶּרְאָרֶם שָׂא- 
נא עיניף הַרְף צִכְונָה וְאֶשָא עיני רָּרֶךְּ צְפֿנָה וְהגה מצָפוֹן ילְשׁעַר 
הִַזְבֿחי יִסְמָל הַקִנְאָה הוהי בּבְּאָהִי: > וַאמָר'אֵלי בְָּאֶרם הַרֹאָה 
אַתָּה מָהם עשים תועָבות נָדלוֹת יאֲשֶׁר בִּיתיִשְׂרָאֵלי | עֹשִׂים פה 
לְרְחֲקָה מעל מִכְדְּשׁי ועוד תָשֵׁיב תַּרְאֶה תּוֹעֲבוֹת נְדלוֹת: ‏ ס 
קבא אֹתִי אֶל"פָּתַח הַחְצַר יוְאֶרְאֶּה וְהגּה חר-אֶחָד בּקירי: *ויאמר" 
אל בְן -אדֶם חַתָר נוָא בקירי וְאֶחְחּר בַּקָירי הנה פָתַת אֶחַד: 
ל וַיאמָר אָלי בָּא רָאה אֶת "הַתועָבות הַרְעוּתי אשר הָם עשִים פּה: 


Al 


5: ואָבוֹא וְאֶרְאָה וְהַנֵּה כֶל-יַבְנִית רְמָש וּבְהַמָהֹי שֶקֶץ וְכָלגְּלוּלִי . 


| בִּית יִשְׂרָאֵל מחקה יעל"הקירי סָבִיבי| סָבָיב: שי וְשְבָעִים אִיש 
= מקנ בית-שֹרְאֵל רזחו בש יעמד בְּתוֹכְֹי עדיי לפְנִים 
ְאִישׁ מִקטרְפִּ בְּדֹ ועתר עָנִןיהקפְרֶת עלָה: ימר אלל" 
הֲרְאִיְ באד אֲשֶׁר זקני בית"ִשׂרָאֵל עעים בּחעָךִי אִיש בְּחַדְרֵי 
משָפִּיִוי כִּי אֹמְרִים אין יְהוָה ראָה אָנ עָזב יְהנָה אֶתהָאָרֶץ: 


Cp8 Mp sub loco. “Mm 923. °Mra 1939. Mm 340. Mm 2364. Mm 883. ?Mm 2943. °Mm 
1789. ?Mm 214. Mm 639. HMm 2113. “Mm 1825. “Mm 2798. “Mm 758. BMm 2799. 
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5 מַאמָר אֶלִי עוד פִּעוּב תַּרְאָה תעבות נדלוֹת אַשׁר"המָה'עֹשים: == 
יי ויבא אי אָל"פָּחַה שער בִּיתדיְה[ָה אַעָר אֶלהַצְפִּנֶה והנה"שָׁם + = 
הַנָשִיםי ישָבות מְבַכְּת אֶת-הַתַּמח: ‏ 5 > האמָר אלי הֲרְאִיתְ' ט = 
ִרְצֶדֶם עד פָּשִב תְּרָאָה תעבות גָרֹלוֹת מַאֶלָה: > מבֿא אמי" | 
אֶלחָצָר ִּית ְהוָה הַפְנִימִית וְהגּהדפָתַח היקל יְחוה בּין קָאוּלם | 
ובין הזח כְעֲשְׂרִים וחמשהי איש אַרִיתֶם אֶל"היכל יְוָה פיקס 
קמה וְהַמָה משפחויתםי קְדמָהי לשָמָש: "יהאמָר אֶלי הֲרָאִית בָן" 
אֶרֶם הל לבות יהולה מעשות אֶתדהַתועַבות אשר עשופה יכִּי- 
לאו אֶתההָאָרֶץ חֲמָסי ושבל להכעיטניי וְהנם ישלְחים אֶתד 
הְַמוֹדָה אֶלאפָּיי: יי ואג אַעַעָהי במ לאדמְחוס ענ וְלָא + 
ֶחְמָל יְקְרְא בְפנִי קול דול וְלָא אָטְמָע אוֹהָמי: | 
9 יִקְרָא בְאֶזנֵי קול נָדוֹל' לאמר קְרְבָ פקדות הָעִיר יאיש 9 
כָּלִי מִשְׁחֲתִוֹ בְּיָדוי: + וְהַנּה ששה אֲנְשִׁים | בָּאִים ו מִדְרְ-שָעַר ער הָעֲלְיוֹן 2 
אֲשׁרו מִפָנְי צַפוֹנָה ואיש כְּלִי מִפְּצוֹ בְּיִלוֹ ְאִישׁ-אֶחָד בְּתוֹכֶם לְבָש' 
בַּדים וְקסָת הפפר בְּמָתִנָו ויבאו ויעמדו אצ מִזְבֵּח הַנְהֲשְׁת: 
וּכְבָוד| אֲלהי יראל נעֲלָהֹ מעל הַכְּרּביאֲשֶׁר הָיָה ליו אֶל מִפְקָן 
הבית ויקרא אָלהָאיש לכש הַבַּדים אֲשֶׁר קת הַפֹפריבמְָניו: 5 
+ ויאמר יהוהי אָלָוױי עבר יבְּנָוְֹ הָעֵירי יבְּתוֹ יְרוּשָלֶםי וְהַתְוִיתָ ₪ 
על "מצחות הָאנָשִים הַנְאֲנָחִים וְהַגַּאֲנְקִים על כל ההתועבות הנעשות 
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בְתוֹכָה: י וללה אֶמר בי עו בְעיר אחֲריו וכ "סי 
ִיניכָסי וְאַל"תַּחְמְלּ: > קן בְּחַּרי וּבְתוּלָה וטף ָשִים פהךנו 
לְמִשְׁחִית וְעֲל"כָל-אִיש אֲשַׁר"עָלָי הָי אַל ההַנֹשּׁ וּמִמִקְדְשִי הְחֲלוּ 
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ז החל בְּאַנָשִים חזקניםי אֲשֶׁר לפנ הַביִת: ' אמָר אַלִיהֶם טמא 
אֶת"בַיִת וּמִלְעָו אֶההממצרותי חֲלְלִים "צאו ואו וח בְעיר*: גי" 
* וְיְהַל כְּהַכֹתָם יוְנָאשאָרי אֲנֵי וְאָפּלָה עַל "פנ וָאָזְעַק ואמר אֲהָהּ ee‏ 5 
אֲרֹנָיי יהוֹה הַמִשְׁחִית אַתָּה את כְּלישׁאֵרִית יִשְׂרָאֵל בְּשָפְכ אֶת- 
חֲמָהְךָּ על יְרוּשָלֶם: > האמר אלי עוֹן בית"ושרְאל וְהוּדָהי נָהוֹל 
ִמְאָד מָאֹד וַתִּמּלָאי הָאָרֶץ דָמִים וְהָעִיר מְלְאָה מפהי כ אֲמְרו עָזֶב וי 
= יְהוְה אֶת"הָאָרֶץ וְאִין יְחוָה רֹאָה: יי ְִאָנִי לאְתָחוּס עִינִי וְלָא : 
יו אָחְמָל דַּרְכֶּם בְּראשָׁם נָתְתִי: יי וְהוָה הָאִיש | לבש הַבַּדִים אש %.3פע 
הַסְסֶת בְּמְתְנִיו משיב דָּבָר לַאמָר עָשִיתִי כָּאָשָרי צַוּיתָנִי: = פ 4 ue‏ 
6 10 יוְאַרְפֶה וְחגָה אֶל: י"הָרְקִיע אֲשֶׁר על "ראש הַכְּרָבִּים כָּאָּבֶך אוהי | 
2 ספיר כְּמרְאַהי דּמוּת כְסָא נִרְאָהי " עליהם: 2 ומר אל החָאיש | - | 
לְבָש הַבַּדִּים אמָרי בא | אל "בינת לגל אֶל-תחת לכְרוּבי ולא > 


*ב חס וכל אורית 


הפי גְחליאש מִבּינֹת לַכְּרְבִּים רק על" "הָעִיר ובא לְעֵינִי: a‏ 
= = י וְהַכְּרָבִים עֵמְדִים מימין לבת בְּבמו* האיש וְהָעְנָן מִלָא אֶתדתָחָצַר ליי 
= + חַפִָּימִית: ינְיָרֶם כְּבודיְהוָה מעל הַכְרוּבי עָימַפְתּן הבית יפלא גי 
= * חפית אֶתִהָעָנֶן וְהָחְצֵר מָלְאָה אֶת נה כָּבִיד יְהוָה: * וקול כַּנְפִי 
= > הַכְּרוּבִּים נְשְמַע עַדְהֶחָצָר החיצנה כְּקול אֶל-שדִי בְּדַבְּרוֹ: 5 ויהי .> 
| בְּצַתו אֶת"הָאִישׁ לב הַבָרִּים לאמר קח אש מִבּינֹת לנלגל מִבִּינות = 
7 לכּרוּבִים ויבא וֶּעמֹד אֶצַל הַאיפָן: 7 וישלח הכּרובי אֶת-ירו 


| ִמְבִּינוֹת לכְּרוּביםי יאֶל"הָאש' אֲשֶׁר בּינוֹת הַכְּרְבִיםי יוישָא' מיהן א ו אה 
* חֶפְנִי לְבֶשׁ הַבַּדִּיםי ויקח ויצא: * וירְאי לַכְלֹבִים תַּבְנִית יִדהיאָרֶָם ng‏ 


reo 


1: ות]א‎ 2339, “Mm 1281. Mm 898. A Mm 2805. Mm 2810. ‘Mm 109. ‘Mn 2876. °Cf Man 214, 
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10,9—11,1 יחזקאל 910 


תחת כנְפֵיהָם: * וְאֶרְאֶה וְהַנֵּהּ אַרְבְּעָה אופנים אֲצַל הַכְּרוּבִים אוֹפן י 
יי אֶמָד אִצָל הַכְרְוּב אלד יְאופן אָד אֶצַל הַכְּרוּב אֶחָדי ו ּמִרְאֶה - = 
הָאֲוֹפַנֹים כְּעִין אֲבָן תַּרְשִׁישׁ: 5 וּמִרְאִיהָם דְּמִוּת אֶחָדי לְאַרְבַּעתּם 0 
י כַּאֲשֶׁר יִהְי הָאוֹפַן בְּתוף ָאוֹפְן: > ְּלְכְם - אַרְבַעַת רַבְעִיחָם יי 
= ילכו לָאי יִסּבּוּ בְּלָכְתָּם כִּי המקום אֲשֶׁר"ִפנָה הָראש אַחֲרֵיױי ילכו 
= לא יִסָכוּ בְּלָכְתָם: ‏ יְכָל"בִּשְׂרָםֹי בהי עְיְדִיהֶם וְכַנִפִיהֶם ג 
לפת כן. .לפנ ְהָאֲוֹפַניִם: מִלָאִיםי עַינֵים סָבִיב לְאַרְבְַּתָם אוֹפניהמי: 5 לְאוֹפנִים 3 
bsp anna.‏ לחה קורָא הגלגל בְּאֲזְנִי: * יוְאַרְבְּעָה פָּנִים לְאֶחַד פניי הָאָחָד פּני 4 
+ הַכָּרוּבי ופנ השנִי פנו אֶרֶם והשלישי פנִי ארְיה וְהֶרְבִיעִי פנִי"נְשַׁר: 
גג 5 קרמו הַכְּרוּבִים היא החיה אשר רָאִיתִי בַּנְהַר"כְּבָר: 6 בְלְכַת ? 
. הַכְּרוּבִים ילכו הָאוֹפַנִים אֶצָלֶם ּבְשָאֶת הַכְּרוּבִים אֶתכַּנְפִיהָם | 
.<> לְרוּם מעל הָאָרֶץ לאדיפבו הָאוֹפניִם נם"הם מְאֶצְלֶם: ז בְּעָמדֶם זי | 
+ יעמדו וּבְרומֶם ירומו אותֶםי כִּי רוח הַחַיָּה בָּהָם: * ויצָא כַּבוד 5 
יוה ימַעָל מִפְתַּןי הַבָּיח עד על הַכְּרוּבִים: > וַשְׂאוּ הַכְּרובִים יי 
. אֶת כּנְפִיהֶם הרומו מןְהָאֲרֶץ לְעיני יבְצאמֶם וְהָאוּפנִיי לְעָמְתֶם 
.> עדי פָחַח שְעַר בִּית יְהוָה הקרמוני וּכְבָר אֶלהי ישְרָאל עֲלֵיהֶם 
רשיי מַלְמָעָלָה: * היא הַחַיה אשֶר רָאִיתִי תחת אֶלהַי"ישְרְאֶל בְּנְהֵר* א 
4.. כָּבָר וְאָדַע כִּי כָרוּבִים הַמָּה: = אַרְבְּעָה אַרְבְּעָהי פָנִים לְאֶחָך = 
ואַרְבעי כּנפִיים לְאֶחד וּדְמוּת יָדִי אֶרֶם פָּחת כּנְפִיקַם: > וּדְמוּת = | 
ירוי פָנִיֶם הַמָּה הַפָּנִים אֲשֵׁר רָאִיתִיי עַל נְהַר-כְּבָּר מַרְאִיחָםי וְאוֹהֲטי 
איש אֶלְעַבָר פּנִיו ולכוּ: | 
₪ 11 יוַתְאָא אהי רוח ובא אתי אֶל-שָער בִּיתיְהוֶה הקדְמוןל 11 = 
+ הפוה קדימה וְהַנֵּה בְּפַתַח השער עָשָרִיםי וחִמשָה אִישׁ וְאֶרְאֶה 


Mra 539. 15001 Mp sub loco et Mm 3661. J°Mm 2806. 14M 2364. ‘°Mni 2809. Mm 2642. 7 Mm 2807.‏ וו 
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בְתוֹכֶם אֶתיַאַזנִהָ "עור ָאֶת-פּלמִיהוּ בבְּנְיָהוּ שִָי הָעֶם: 5 
ואֲמָרי אלִי בְְּאֲם אֲלֶּה הָאֲנָשִׁים הַחֹשְׁבִים אָון וְהַיעֹצִים עֲצַח- 
רֶע בָּעִיר הַזְאת: = הָאִמְרִים לֶא בְקְרְוב בנזה בָּתִים היא הַסִיר 
;ואֲנְחֲנ הַבְּשׁׂר: ילְכן הנבא עלֵיהָם ַנָבָא בְּן אָרֶם: יוַתִפָּל על 
רוח יְהוָהי ואמָר אֲלֵי אָמרי כה-אָמר יְהוָה כּן אֲמֹרְתָּם בִּית שׂראַל 
ומִעֲלוֹתי רוּחכָם אָנ יְרְַתִיהִי: * הרְבֵיתֶם חַלְלִיכֶם בְּעִיר הזת 
זוּמְלַּאתָם חוּצֹהֶיהָ חלֶל: פ זלְכן כְּה'אָמר אנ" הוה חַלְלֵיכָם 
אֲשר שׂמְתָם בְּתוֹכָהּ הֲמָה הַבְּשׁר וְקיא הפיר וָאֶחְכָם הוציאי מתוכָהּ: 
חֲרָב יראתם וְחָרָב אָבִיא עָלִיכֶּם נְאֶם אַדנִיי יְהוִה: 5 והוצאתי 
אֶתְכֶם מִתוכָּהּ וְנָתַתִּי אֶמְכֶם בְּיָזְרִים וְעָשִיתִי בְּכֶם שַפָטִים: 
> א בַּחָרֶב הלו על בול ִשׂראֵל אָשפוֹט אֶתְכֶם וידעם כי"אני" 
| יי ְהוָה: ייא לָארְתְִיָה לָכֶם לטֿיר וְַתם יי בְוּכָהּ שר 
= אָליהנָבָוּל יִשְרְאָל אָשְׁפט אֶתְכֶם: = ְיְְעְתֶּם אָנ ְחוְחי יאֲשֵׁר 
בְּחָקִי לָא הֲלַכְתֶּם וּמשְפְטִי לֵא עְשִׂיתָם וְכְמִשְפּטן חגוים אֲשֵׁר 
יי סְבִיבוֹתֵיכָם עָשִיתָםי: יְיָהֵיכְהגבְאֵיי וּפְלְְיְהו בַרְבְּנְיָה מַת וְאָפל" 
על"ְני ְאָזֶעק קול"נָדול וְאמר אֲהָהּ אֲֹנָיְהוֹה כָּלֶהי אַתָה עשֶה 
אֶת שְׁאֲרִת יִשְׂרָאֶל: פ 

+ והי דְבַרדיהוָה אֶלִי לאמר: 5 בְְּאָרֶם אַחָיף אַחֵיףּי אַנְשׁיי 
: לי יוְכָל"בֵּית יִשְׂרָאֵל כַּלְהי אֶשֶר אָמְרוּ לָהָם ישבי ירושלם 
16 ְחָקּ \ מעל יחה לָנוּ קיא' נִתֶנָה הָאָרֶץ לְמורְשה: 8 קפ 
אָמר" כָה אָמַר אֲרֹנִי יוה כִּי הרחקתים בַּגֹּיִם וְכֵי הֲפִיצוֹתִים 
בְּארְצות וְאֲהֵי לָהֶם לְמִקדָש מְעַט בְאֲרְצִוֹת אֲשֶׁר"בָאוּ שָׁם: ‏ פ 
Cp il ‘Mp sub loco. “Mm 2808. 3Mm 2748. 4Mm 1348. “Mm 2924. SMm 2809. Mm 1940. “Mm 1831,‏ 
1?Mni 1447. 11001 Mp sub loco, Mni 2264 et 2480, 1°Mm 2059. Mra 2505. Mm 2233.‏ .2810 תואל 
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17 יחזקאל 912 


שפ.. * ילְכָן אָמֹרי כְּה"אָמר אַדִנִיִי יְהוה וְקַבְּצְתּי אֶתְכֶטי" מ הָעַמים זי 
.< וְאָספְתִי אֶתְכםי מךְקארצות אשר נְפּצותָםי בָּהָם תְחַתִי לָכָ' אֶת- 

של הדוה רמת יִשְׂרָאֵל: 8 יוּבָאושׁמַה וְהֲסִירוּ אֶתדכָּלדשָקוּצִיהָ וְאֶתכָּל" א = 

= תועְבוחָיהָ מַמְנָה: * נְחְתִי לְקֶם לב אֶתָדי ור חַדְשֶה אֶתַּן = 

<> בּקְרְבְּכַסי והטרפי לב הָאָבֶן מבְּשָׂרם ונקי ל לב ְּשׂר: ילְמַעָן 5 = 


= תי ילכו וְעֶתמִָפט מו וע אקם וידלי לעָם וני איה 
= לְהָם לאלקָים: > ייואָל"לבי שַקוּצִיהֶם וְתוֹעֲבוֹתֵיהֶם לְבָּם חל = 
וי דַרְכֶּם בְּרֹאֹשָׁם נתַתִי נְאֶם אֶדנִיי יְחוֶה: = וישָאָוּ הַכְּרוּבִים אֶת- = 

= כַּנְפִימֶם וְהָאוֹפַנִּים ְעמתֶם וּכְבָוד "אלה ִשרָאֵל ֲלִיהֵם מִלְמֶעלה: 
₪ ְעַלי בוד יְהוָה מַעָל מו הָעִיר העמד על" חָהֶר אֲשֶׁר מִקדֶם = 
עשי לְעיר: =וךוּח נְשָאתְנִי וַתּבִיאֲנִי כשִימָה אֶל הלה ַּמַרְאֶה בַּרְוּח" < 
אֲלהִים ילעל מעליי הַמִרְאֶה אֲשֶׁר רָאִיתִי: 5 וְאַדְבָר אָל הוולה 25 

+ את כְּל"דבְרִי יוה אֲשֶר הרָאגי: = פ 

2 יוהִי דְבַריהוָה לי לאמר: * בְְּאֶם בְְּך בֵּיה-הַמָּרִי 12 

3.5.99 אַתָה ישב אשר עינים לְהַם לראות וְלָא רָאוּ אִנִיםי לְהֶם לשמע 
5.95% וְלָא שָׁמַעוּ כּי בּית מְרָי הֵם: יוְאַתָּה בְֶאָרֶם עָשָה לְף כְּלִי גֹלָה י 

:לגי תכה ֹהָם לְעֲעֵיהָם לית ממקומף אֶל"מְקָוֹם אחר לְעִינִיהֶם 
אולי יִרְאוּ כִי בֵּית מְרִי הַמָּה: + ְחצאת" כליף כְּכְלֵי נוֹלָה יוֹמָם + 
ג לעיניהם וְאַתָּה תַצֵא בְעֲרֶב לעיניהםי כְּמצְאִי פּלֶה: = לְֲיֵיהָם : 
5 חַתֶר "ל בקיר וְהוֹצֵאתִי בּו: 5 לְעֵיניהם ל" "כַָּף תִּשָא \ בעְַטָהי , 

+ תוציאי פנ הכה ולְא'ראָה את הָאָרֶץ קי"מופת תי לכית 
> יְרְאֶל: * ואעש כּן יכַאֲשֶר צויתל כָליי הצַאתִי פכלי גוֹלֶה יֹמם ז 


eMm 1123. '?Mm 3661. וחוא9!‎ 2855. Mp sub loco. “Mm 1902. * Mm 2876. “Mn: 2364. “Mm 
1342. Cp 12 Mm 294. ?Mp sub loco. נוא‎ 
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וּבְעָרֶב חַתַרְתִּילִי בקיר בְּידֵי בְּעַלְטָהי הוֹצָאתֵיי עַל"כָּתַף נָשָׁאתִי 
לְעַינִיָם: = 5 = > הְקָ"דְבר וחןף אק" בּכְּקֶר לאמֶר: * בְּרְאָדם 
5 הלא אָמְרוּ אל בּית יראל בת המרי מָה אַתָּה עֹשָׂה: 5% אָמָר" 
ֶלִיתָם' כָּה אָמָר אַדני" יְהוָה הנָשִיאי המעאי הַזָה בי ְכָל" 
וו בי יִשֶרְאֶל אַשָרהַמָּה בְתוכֶםי: יי אֶּמֶר אֲנִי מִופְתְכֶם כּאָעָר עָשֵיתִי 
כּן יַעָשָה לָהֶם בּוֹלָה בָשָבִי ילֶכוּ: = וְחַנְשִיא אַשֶר-בְּתוכֶם אֶל"י 
כְּתַף ישָא בְּעַלְטָה ויָצָאי קיר יִחִפְרְוּי לְהָוֹצִיאי בו פנ יכפה יע 
אֲשַׁר לאיִרְאֶה' לעין יהוּא אֶתרְהָאָרְץִי: ייוּפְרְשְתִי אֶת"רְשְׁתִּי עָלִיו 
נְחַפָּש בִּמְצְוּדְתִי וְהֲבֵאחִי אתו בְבָּלָה אֶרֶץ כּשזּים ואתה לְאיִרְאָה 
וְשָׁם ימוּת: + וכלי אֲשֶׁר סְבִיבְתִיו עזְָהי וְכֶלדאָנפִיו אוה לכָל- 
> רוח וְחָרְב אָרִיק אַחֲרֵיהֵם: = ְָטָוּ כִּיאֲנ הוה בַּהֲפִיצֵי אוֹתֶם 
= 6 בַנים ריתי אוֹתָם בָּאֲרְצוֹת: > וְהוֹתַרְתּי מֵהֶם אֲנְשי מִסְפָּר מִחָרֶב 
= = מרעבי וּמַדָּבֶר לְמעַן יִסִפרוּ אֶת"כָּל-תּוֹעֲבוֹתֵיהָם בַּגיִם אֲשַׁר"בָּאל 
שַׁם ועו כִּיהאָנִי יְהוָה: ‏ פ 
: יקי דְבַר-יְהוָה אֶלִי לַאמֹר: בְּאדֶם - בְּרָעַש 
5 האכל ומימִיף בְּרְזָה וּבדְאָנְי הִשְׁתָּה: > וְאֶמַרְתָ אָלעם הָאָרֶץ 
| = כְּהזאָמר אֶדניי יְהוֹה לְיוּשָבִי יְרוּשׁלֵם אֶליאַדְמת יִשְׂרָאֵל לַחְמֶם 


בְּדָאֲגָה יאכלו וּמימֵיהָם בְּשמְמִן יִשְׁתִּי למען תשם אַרְצָהי ממְלאֲהי + 


= מִחָמָס כָּל"הֵישְׁבִים בָּהּ > וְחָעָרִים הַגְּשְׁבוֹת תְּהֲרבְנָה וְהָאָרֶץ 
שׁמְמָה הִהִיָ וִידַעְתָם כִּי אֶני יְהוֶה: | פ 

4 יקי דְבַריְחוָה אֲלֵי לאמר: := בַּאֲרָם מָה-הַמְשְׁל הוֶה 
לְכָם עַלאַדְמת יִשְׂרָאֵל לאמר יַאֲרְכוֹ הימים וְאָבָד כְּלהיחָזֹן: 


‘Mm 2812. SMp sub loco. “Mmm 2813. ?Mm 1447, “Mm 210. °Mm 2814. 1?Mm 2815. Mm 2816. 
Mm 2938. Mm 787. “Mm 332. Mn: 2817. “Mm 2818. 
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13,9-~ 12,23 יחזקאל 914 
= לָכן אֲמֹר אֲלֵיהָם כְּהאָמר אֲרֹנֵיי הוה הַשַׁבַּתִּיי אֶתההַמְּשָל הַוָה 2 
ולאדימשלו אתו עָוד יראל כִּי אְִדִּבָּר אַלִימֶם קרבל הַימים 
וּדְבָרי ל החזון: ִּי לֶא יְהיָה עָוד כָּל חן שוָא וּמקסםי חָלק ow‏ 
ְּתף ביתי ייִשְׂרָאֵל: ‏ כּי| אֲנִי יְהוָה אֲרַבֵּר אֶת אֲשַׁר אַרַבְּרי בָר 5 
הי אי חמשי עד כי בִימִיכֿם ית הַמרִי דר דָבָר ועעלפיו 
ָאָם אֲרנָייְהוֶה: ‏ פ *גְִֶי דְבַריְהוָה אֲלִי לַאמֹר: * בֶּרְאָרֶם ‏ 
הגה בית-ִשְׂרָאֵל אִמְרִים הַחָזן אָשָר"הוּא חזה לָיָמִים רַבָּים וּלְעְתּים 
רְחוּקות הָוּא נִבָא: > לפן אָמֶר אַלִיהֶם כָּה אָמַל אנ" יְהוה = 
לאִתִפֶּשף עוֹד כָּל"דְּבָרָי אַטֶר אַדַבּר ידָּבֶר ְעָשָהי נָאָם אֲדנָ 
יְהוה: ס 
3 ווהי דְבַר"יהוָה אֲלי לָאמׂר: * בְִּאָדֶם הבא אֶלינבִיאִי13 = 
ִשׂרָאָל הַנּבאִיםי וְאָמרְתָ ילנְבִיאִי מִלבָּםי שׁמְעוּ דּבַר"יהוֶה: ‏ בהי 
אָמַר אֲֹנ יְהוֹה חי עַל-יבנְבִיאִים הַנְבָלִים אֲשֶׁר הֹלָכִים אחר 
רוּחָםי וּלְבַלְתִּי רָאוּ: * כְּשְעָלִים בְחָרָבָוֹת נְבִיעִיף יַשְרְאֶל תָי 
לֶא עֲליתָם בַּפּרְצוֹתיותנְרָוּנָדֶר על" בּיִת יַשְרְאֶל לַעַמֹד בַּמַלְחֲמָה י 
בְּם יְהוָה: > תוי וא וְַסֶסי כב הָאְמְרִים נְאָ"יְהָה וַיִחוָה לָא * 
שְלְתֶם וְיְחַלִ לקי דָּבָר: זהָלָוֹא מחזה-עְוא חֲזיהָם וּמִקסם כֶָּב ז 
אִמרְתם יוְאמרים נְאֶם"יְהוָה וַאֲנִי לֶא דַכַּרְתִּיי: | 6 ילכ כָה" י 
אָמר אַדנִי" יְהוֹה יען דִּבֶּרְכֶם וא וחִזִיתֶם כב לְכן חגנ אַלִיכֶםי 
א אי ְחוָה: * והֲיְָהיי אֶיהַנְבִיאים הַחֹזים שא ְהקמִים י 
זב בְּסר עמִי לְאיְָיו וּבְכְתֶב בּיתדישְרְאֶל לָא יִכֹּבוּ אֶל"אַרְמֶת 


Mm 2912. Mm 2813. Mm 3648. **Mni 2819. Cp 13 ‘Mm 2860. ?Mm 1440, “*Mni 324. AMm 
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. 5 ישְרְאֶל לָא יִבָאּ וִדַעְתָּםי כִּי אַנִי אֲרנָי' יְהוָה: 5 יען וּבְיען הטעו 


אֶתְעַמי לאמר ָׁלוֹם וְאִין שלוּם והוּא בְנָה מיץ וְהַנָּסי שחים אתו יי 


וו תפֲל: יי אָמֶר אֲל"טֲחֵי תִפָּל װפֿלי * הָיָה גָשֶם שוטף יְאַתנָה אבניי 
אָלנָבִישׂ הפה ווח סִעְרָוֹת תִבקׂי: > הוה נָפל הקיר הלוא 
ג יאָמר אֲלֵיכָם איה הפיח אֲשֶׁר טַחְתָם: ס ףי קכן כָה אָמר אָנ 
הוה וּבְקְעְתִּי רְּח-סְעְרָוֹת בּחֲמָתִי וגשֶם שמף בְּאֵַּי ייה וְאֲבְני 
+ אָלְנָבִישׁ בְּחָמָה ְכַלְהי: יי וחרסתי אתהחקיר אֲשׁר"טַחְתָּם קל 
ְהַעְִיוּ אֶל-הָאֲרֶץ לה סו יְנָפְלָה וּכְלִיתָסי בְּתוֹכִַָּעְתָּם' 
5 כִּיאַנֶי יְהוָה: 5 וְכְלִיתִי אֶתדחַמְתִי בּקיר וּבְטָּחִים אתו חפל וְָאמרי 
6 לְכְט אין' הקיר וְאִין' הַטְחִים אתְו: 5 נְבִיאִי יִשׂרָאֵל הַנבְּאִיםי אֶלי= 
רוש וְהַהֹזִים לָהּ | מז" 1 ואיז שלם נְאָם אֲדני יְהוה: = פ 
י וְאתֶה בְךְאָרֶם שים פּנְ אָליבְּנֹת עמְף הַמְְנבְּאִיֹת מִלִבְהֵן 
> יִנָא עליקן: * וְאָמרְת כּה-אָמר | אֲדֹנָי יְהוֹה הול לְמְתַפּרות 
כְּסָחוֹת על | כָּלהאַצִילִי ירי וְעֹשָוֹת הַמִּסְפְּחוֹת עַל-ירָאש כָּל-קוּמָה 
לוד ְֲשׁוֹת הוַּפְשות' תִּצוֹדְדָנָה לענ תִּפָשָות לְלנהי תְחַיינָה : 
1 וַתהַללנָה אמי אל יעֲמֵי בעל שָערים וּבְפְתַוְתִי לְחֶם' ְהָמִית 
נְפשות אֲשֶׁר לְאִִתְמוּמָנָה וּלְחַת נְפְשות אֶשר לא ְתַחִַיינָה בְּכובְכָם 
| > לעַמָי מע כְָב: = 5 = = ל5ך פח"אמר | דנ" יחה הע אֶלי- 
כְּסְּתוֹתיכַנָה אֲשֶׁר אִתִנָה מְצדְדות שַםי אֶת-הַנְפשֹׂת לְפְרְחוֹתי 
וְקָרַעְתִּי אתֶם מִעָל זְרוֹעְתֵיכָםי וְשׁכַּחְתִּי אֶתדְהַנְפְשת אֲשֶׁר אַתָּם 
₪ מְצֹדְדָוֹת אֶת-נְפָשִים לפרְהתיז a1‏ . אֶתמִסְפְּחְתִיקָםי 


“Mm ]614. “Mn‏ .2682 בו]א?' .1269 Mm 2034. ?Mm 2930. 1°Mp sub 1000. Mm‏ .2627 ת]אד 
1SMm (197. '"Mm 1104, Mm 364, Mm 2912.‏ .2820 


956371 | ° > יצ‎ pc Mss 6% add || 10° B(SD) rai abrot, fet l <יזז | וְהֲמֵּה‎ 
SS, 01 (dttg) |]? prblc pc Mss % וה'‎ | 5 B(D) kal 0000, sed prb dl אתנה‎ et ₪ 1 
cvbsqa || *IypQD cf © סע‎ || 13° > 6% add || ° prp תִפלְנָה‎ cf 11 || 14° 
add? || 15° 56 pass, 1 וְאָיֶה איה 1 ל || 12 ₪ וְיָאָמָר‎ cf 5 2 [ 16 % sic L, mit Mss 
Eaa BR | * = על‎ | °> Ms 6 | 5 < 6% 806 | 17% = על‎ | 18% < 6% 866 || 
ל‎ pc Mss 56 O°; 66/00( 606 לט 5 | יָד | סוק‎ pc Mss 65 + כָּל‎ | = % prolינה‎ 
interrogativaum 6 6 | *< 6 | 19% = עַל‎ | "BO 6 | 20% < 6% 806 | ל‎ = 
עַל‎ || * >2Mss Arm Hier, frtl ng ₪ אתֶן 1 || -הם1* || 6*5,884 > || ע56‎ 
תַפְשִים‎ | *prbadd || 21°1j2— 


5 בטע בסיפ , בט 


ה,יול חס 


ל. ל וחט , לא סיפ בסיפ 
ל 
5'' מ"פ אין ואין וכל 


ריפ דכות ב מ ב. 156 
וכל עזרא דכות ב מ א 


“onn."a. “enh 
13 , 45 בסיפ,‎ 3 
וכל בלית דבות*'. ל‎ + 
oe 
ל ל‎ 
ל‎ 
מו‎ 

א בטע בטי . כט 
3.3.9.5 
כ חט בסיט 

ב.ב 


.ב ס"פ בסיפ 


1-3 יחזקאל 916 


שי 


אֲני יְהוָה: =יען הַכְאותי לב-צדיק שָקְרי וַאֲנִי לא הַכָאָבתיוש = 
wea tua.‏ לוק ָרִי רְשָע לְַלְתשָׁם מִדרְכו רֶע לְהַחׂיתו: *לפן טָא לא = 
גפ ינת וְקַסם* לא התסְסמְנָה עוד ְַַלְתִי אֶת"עמִי מִיַדְקָן וידעחן" 
כ א יְהוֶה: 
ה = 14 ובוא אלי אָנְשִים מזקני יִשׂרָאֵל בו לָָנ: 5 ייס 
+ רְבַריְהוָה אֶלי לאמר+ בְֶּאָדֶם הָאֲנְשֶים הָאלֶה הָעָלוּ עַלוּלִיהָם 3 
> עַל-לְבָּם וכעל ענ גת נָכח פניהם הארש דרש םה פ ‏ > 
* לְכְן דּבְּר"אוּתֶם וְאָמַרְתָ אַלִיהֶם כה-אָמר | אֲֹנ הוה איש איש* = 
= מִבית ישַרְאֶל אָשָר יַעֲלָה אֶתגְּלוּלִיו אָלי-לְבו וּמַכְשָול עונל ישים 
גל ימאי נָכָח פָנְיו וּבָא אָל"הַנָבִיא אני יְהוָה נעַניתי לו בָהי בְּרֶב גְּלוּלִיו: 
ג * למע תִּפֶש אֶת ית יִשְרְאֶל בְלַבָּם אשר מו מָעָלִי בְּנלְוּלֵיהֶם 
אהי כָּקֶםי: | 5 > לפן אָמֶר | אֶלבִית יִשְׂרָאֵל כָּה אָמַל אֲדֹנָ יְהוֹה 
.גגל בו וְהָשיבוּ מעל גּלוּלִיכֶם וּמֶעל כְּל ְתועְבתִיכֶם הָשיבוּ פָּנִיכָם: 
55 כִּי איש איש מבית יִשְׂרָאֵל וּמִהגָּר אֲשְׁרהינּר בּישְרְאל וְנָזֶרימְאַחָרִי 
ו העַל גָלוּלִיל אֶלילְבו ומכשול עוני שִים נָכַח פנ וּבָא אל "הַנבִיא 
יי" לדְרְשׁלוֹ בי אנ הוה גענה"לו ביני באִיש ההא 
> והַשמתיהוי לָאָוֹת וְלַמְשָלִיםי וְהַכְרַתִּיו מו עמי ִיַעְתָּם "אנ" 
> יְזה: | 5 י וניא כְייִפִתָה ודב רָבָר גי יְחוָה פִּיתִי אֶת 
ַנבִיא הקוּא ונְשִיתִי אֶת-יָי עָלִיו וְהַשְמַרְפּיר מִפָּו עמי יְִׂרָאֵל: 
+ ה תשא עֲנָם פפון הדרש פּפון הנְבִיא יְהיָה: יי למען לְא"יְתְעו ו 
עָוד בִּיתהִשׁרָאֵל מאֶמָרִי וְלָאטַמָּּ עד בְּכָל-פַּשְעִיקַם וְַיוּ לי 
לְעָם ונל אֶהֶי לָהֶם לאלהים נְאֶם אֶניי יְהוֶה: = פ 
= ויהי דְבַר"יהוָה אלי לאמר: > בְּרְארֶם ארֶץ כי הַחֲטָּא"לִי 
לע לַמעֶלמעל ונטיחי די עָלִיה עברפי לה מטה-קחם והִשְלחְִיי 


Mm 1 Cp 14 Mp sub loco. *Mm 1552. 5%) 764. Mm 2822. מוזא*‎ 3948. °Mm 2823. 
?Mm 2912. “Mm 437. °Mm 2824, 1?Mm 2825. l1Mm 2855. 12Mm 1134. 
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סל 4116 || 6.7.9.19 cf‏ מְזָב 1 "23 | 69866 > ל || 8 ₪ הַכָאִים 1 bזp‏ * 22 
= ל | 884 6% < 4% | 4608 4* | "8 הְאַדְּרֶש ו9,הָהָד' pp‏ *3 || ויבאו Mss Vrs‏ 
1 הזר add || 7° prp‏ ,6% א 2 6 < 5 6 | 6 < 52 | 7 “KAI;‏ | על 
< *11 | 50 א וּלְמָשָל 1" || Vrs‏ ₪ ושְמְתיהו 1 ,והש' nonn Mss‏ 8° || עַל = ל | 65 

Ms G*, add || 13° prp ‘Wi cf 1 


14,14—15,4 EZECHIBL. 917 


+ בָהּרָעָב וְהקרתי מפָנָה אֲדָם וּבְהַמָה: יוְהָיוּ ֶלשֶת הָאֲנְשֵׁים הָאֵלָּה 

בְּתוֹכָהּ גח רְנֵאֶל וְאַלֹב הַמָּה בְצְרְקְתֶם ינצְלֵוּ נפְשָׁםי נְאֶם אֲדני 
צוּיְהוֶה: = לוחה רָעָה אַעָבִיר בְּאָרֶץ וְשכלְפָּהי' וְהְיְתָה שַׁמֲמָה 
> מַבְּלִי עובר מִפָּנ הַחיָה: > שלעָתי הָאֶנְשִים הָאלָה בְּהוֹכָה חַידְאָנִי 

ָאט אֲדֹנ הוה אִם"בָניםוָאֲם"בּנֹת יִצִילוּ קמה לְבַדֶּם ינָצלו וְהַארֶץ 
תיה שמְמָה: ‏ אָוֹ חָרֶב אָבִיא על" קָארֶץ הקיא וְאָמֹרְתִּי חָרֶב 
> > תִּעַבָר בְּאֲרֶ וְחכְרְתִי מִמָנָה אָרֶם וּבְהָמָה: = וּשְלשָת הָאָנְשים 
הְאָלֶה בְּתוֹכָהּ חִידְאָנִי נְאָם אֲדֹנָי יְהוֹה לא יָצִילו בְּנִָם וּבָגֹת כִּי הם 
9 לבט נצָלוּ: א דָּבֶר אֲשׂלח אֲליהָאָרֶץ הַהֵיא וְשָפְכְפִּי חֲמְתָי 
= עלִיָָּם הרת מעָה אָדֶם וּבְֵמָה: ןח אל ולוב תוקהל 

יאני נאָם אֲרנ הוה אם"כן איבת יַצִילוּ המה בְצְדְקָתָם יעילו 
שנַפְשָׁם: 5 > כִּי" כה אָמר אֲרֹנִי יְהוֹה אַף כִּיאַרְבָעַת שָפְטי| 


הָרִָׂים חָרְב וְרְעָב ויה רְעָה בָר שלחתי אֶלי"יְרוּשְלֶם לְחֲכְרִית ג 


2 מִמִנָה אָדֶם וּבְחָמָה: *וְהֲנֵה נוֹחְרָה"בַּהּ פָּלְטָה המוּצאִיםי בָּנִים 
ובָנוֹת חֲנם יוצְאִים אַלִיכֶם וּרְאִיתֶם אֶתדדִּרְכֶּם וְאֶת -עלילותם 
נְחַמְתָּם על הָרְעָה אֶשָר הַבָאתַ עלדירוּשלם את כלהיאֲשׁר 

= הַבָאתִי עָלָיתָ: ימ אתכֶם כִיחרְִ אֶה"דִרְכָּם ְאָת"עֲלִילוָֹם 

רְדַעְתָם כִּי לא חַנְמִי עָשׂיחִי אֶת כְּל"אֲשׁר"עֲשֵׂיחִי בָהּ נְאֶם אֲרֹנָי 

ה ייהוה: פ 

| 15 יקי דְבַריהנָה אֲלִי לַאמֶר: *יבְַּאָרָם מה"יֲיֶה עץ"הנפן 

י מִכָּלעַץ הַוְמורְהי אֲשֶׁר הָיָה בַּעֲצִי הַיער: י היפחי מממ עץ 

+ לעשות למלאכה אםיִקְחוּ מִמָּנל יְתָד לתלות עָלָיו כָּל -כָלִי: הנה 
לאש נפן לאֶכְלָה את שי קצויו אָכְלָה הָאש וְתֹכָו ר הִיצְלַח 


Mm 2826. “Mm 1444. “Mm 1236. Mm 2748. Mm 425. “Mm 47. Mm 2827. Mm 2682. 
“Mm 434. “Mm 2828. Cn 15 ‘Mm 2800. °Mp sub loco. °Mm 3766. “Mm 2869. S5Mm 2838. 


14° 6 awdricovrar = 1b: cf 16.18; prp יציל1 נפשם‎ 20 || * > 66* 866 || 15° 
prb 1 iN cf 17.19 || *2 Mss 6 ושכַּלְתִּיהָ‎ || 16°1c mlt Mss 65 Wicf 18 || * > 6% 
add || 18 5 > 2 Mss 6* 866 | 19° = עַל‎ | 20* > 6% 66 lA < 6 | ל‎ < >% 
add | 5= על‎ | 22%6%0'50( of עַל - אל | סוק " || מוצְאִים 1 מוסטטץ‎ | *6 + 
16 6א0א‎ || 23° mlt Mss Edd pr אָל-‎ | ? > 6% 868 || Cpls2° B® pr Kal 00 = 
לוְאַתָּה‎ | * < "Cyr, frt dl; al hac tr, | 3° B(©) ef Ajuwovra = הַיקחוּ‎ ₪ 2. 
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...ג לְמְלָאכָה: + הגה בְּהיומו מָמִים לא יְעָשָה לַמְלְאכָה אַף כִּיהאָש + 
.ג אַכְלְתְה חר וְַעֲשָׂה עד לְמְלָאכָה: 6 > לכן כָה אָמַר אֶדְנִי 5 
הוה כּאשך עִץְְנפֶן בְּעַעִי היער אֲשֶׁר נְחַתיו לְאָש לְאָכְלָה כּן 
וניי: נָחתִי אֶתדשָבִי יְרוּשָׁכֶם: "ונתי אֶתפָנִי בָּהֶם מַהָאֶשׁ יְצֵאוּ ְהָאָש ז 
ג תָּאכְלם וְידַעְהֲֹי כָּיאֲנ יְהוה בְּשוּמִי אֶתפֶנ בָּהֶם: *וְנָתַתּי אֶת- + 
הָאָרֵץ שַׁמְמָה יען מְעַלוּ מעל נְאֶם אִדנִיי יְהוָה: ‏ פ 
= 16 יקי רְבַר-יְהוָה אֲלֵי לאמר: בְְּאָדֶם הוֹדֶע אֶתיְרוּשָלֶם 16 
ג אֶת"תוֹעֲבֿחֶיהָ: + וְאָמַרְתָ ה-אָמַר אֲדֹנָי הוה לירְשלם מכרתיך * 
a.‏ ָלֶדמִיך מאָרץ הנענ אי הָאָמריי ְאמף חקית: + ומולדופי * 


גול מל . 15 מל בלשון 


מ ל פיי בִּיום הוּלְדֶת אס לא היכָבּת שרי וּבְמַיִם לְארְתָצְּתּ למשעיי 
ל ודגש, % 

רגו ]המל לא הַמְלַחַתּ ְָחְתָל לא חָתָלְתִי: 5 א "הסה על עין : 
הז לעשׂוֹת לד אַחָת מִאֶלֶה המלה לי והֲשְׁלְפֵי לי פנ הַשָדָה 


fe ge ד דתי‎ 


- בעל נִפְשָף בְּיֹם הַלדָת אמֶף: * וְאָעָבָר על ְאַרְאַךף מִתְבוּפָסַת * 

.ג בְּרְמיְדִּי וְאָמַר ל ְּדמִיּי חַיי עְאָמַר ל בְְּמיךְ חַייי: ז רְבָבָהי : 
+ כּצָמח הַשָרֶה נְתַפִיףי ַרְבּ וְהְַטי ותּבְאי יבְּעָדִי עֲדָיִםי שדיםי 

ונתיי נכנו עָר צמח וְאֶתּ ערם וְעָרִיָה: *וְאְעָבר לי וְאְרְאַך וְהה * 
וממ עַתף עת דדים וְאֶפְרָש כְּנפִי עָליך וְאַכסֶה עָרוְתך וְאשָבְע לָך וְאָבוא 

ל" בְבְרִית אהד נְאָם אַדניי יְהוָה תה ליי: וְאֶרְחַצִךּ כּמים וְאֶשֶפַף * | 

".+ דְמי מל וְאסְכָך בַּשָׁמֶן: 9 אלש רקמה וְאָנְעַלְף ָחַש יי = 

-: וְאַחְבּשך בשש ואכסך קשי: יי וְאָעְִ עדי וְאֶתֶנָה צְמִידִים | לדא = 

+ ידיך וְרְבִיד עלוָרונף: > וְאֶתן מָם על-אפךף ולי על"אָגי + 

ל וַעֲמָרֶת תִפּאָרֶת בְראשך: יַתַעְרִּי זָהָב 2 ומלבושף ששיי ומשל ו 
".+ ורקמה סְלֶת ורבש וְשמן ֲכָלְתִּי תיפי בְּמְאֶד מִאד הֲצלְחִי 


SMm 2869. ?Mm 210. Mm 2855. °Mm 1602. Cp 16 Mm 287 contra textum. °Mm 3132. °Mm 
2287. Mm 3937. Mm 2829. ‘Mm 3627. Mp sub ioco. °Mm 2830. °Mm 1641. Mm 2831. 
Mm 2832. Mm 3632, Mm 109. 


6°98 + efrov cf 7,2° || ל‎ > 6% 806 || 516 pc Mss Vrs ’¥Y3 | 7°S3pl | 8° > 
6% 8006 || 0216,3 5 > 6% add || ה 41 סזק ל‎ ₪7 45 || 4°° 6* 0000 robe uaorodc 
עַל - *5 | הָחֶתלת 1 א1* || 6*5 < * | טסט‎ || 6* pp בדמך‎ ₪ 22 || °° > pe 
Mss 6*5, dl (dtig) | 7° 6)5( rAnOivo, וְרְבִית |שצ גּרְבִין‎ | b 3 51668 | 1 
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= 6 למְלוּכָהי: ייגוצַא לף שם בּגֹיִם בי כ כָּלִיל הוא בּהֲלרֵי אֲשֶׁר- 
| יו עַמְתּי עָלי נְאֶם אֲדני יְהוֶה: = > וַתִבְסְחִי בִיִךְ וני על" 
> שמך ותשפכי אֶתהתַזנּתִיִדִּי עַל"כָּל"עובָר ילוריהיי: פוַתִקְחִי 

מִבְנדיךְ ותִעָשי-לֶף בְּמוֹת מְלָאוֹת וַתנִי עליקם ילא בְאֶות וְלָא 
יי יהיְי: = ותקחי כל הִפְארְךְּ מזְהָכִי ומפספי אַער נָתתי לף 
יי פעשילך צלמי זָקר וַתִזִיְבָם: יי ותקקי. אֶת-בִּנְדִי רקמְתף 
יי וְכָפִים ושמְני וּקטְרְפִי נהֲתִּי לפְנֵיהֶם: ײוְלַחְמֵי אֲשֶׁר נְחַתּי לף 

סְלֶת וְשמן ורבש הְאַכלְתיף ונְתתיהוּ לפְנִיהֶם לריח נִיהח ויהי נְאֶם 
> אֲרֹנ יְהנָה: יי ותקחי אֶתדבְּניך וְאֶתבְּניחיף אשר יָלְדְת לי ַתִזבְּחִים 


= לָהָם לְאָכִיל הַמְעַט מִתַנתֲּי: יוַתִשְחטִי אֶת בָּנְִי וְּּנִים בְּהַעָבִיר : 


= אותֶם לָהֶם: > וְאֶתי כָּל"יתועָבתיף וני לאי זְכָרְתִּי אֶתומי 
₪ נְעוּרְִיף בְּהְיוֹתַךְ עךֶם וְעֲרָיָה מִתִבּוססָת בְּרְמָך הָיִיתי: < והי אַחֲרֵי 


+ כְל"דעְתְדייאו או לד נא אנ הָה: + ו"ל (בי וחעשי" שי 


= לָך רְמָה בְּכְל"רְחֲוֹב: > אֶלִיְכָּל רְאש רָרֶךְבָּנית רְמָתך וַתִתָעַבָי , 


אֶת יפי ופְפַשְקי. אֶתרְנְלָיך לְכָל"עובך תַּרְבִּי את ': 
ות אֶל בְּנְמִצְריִם שְׁכְנְיְ ודלי בְעָר וַתּרְבִּי אֶת-תַּעֹחֲִּי 
= ח לְהַכְעִיסְנ: = וגה נְמֲיתִי ידי עָליף וְאֶגְרֶע חק וְאֶתנּ בְנְפֶש 
= = שאוחוך בְּנָוּח פְּלְשְתִים הַנְכְלָמוֹת מִדּרְכּך זמֶהי: = וני אֶל-בְּנ 
= 5 אַשוּר מִבְּלְתִי שָבְעָתְך ופיםי ם"לא שָבָעַתּ: *ותרְבִּי אֶת- 
יי תזוּתךי אֶל-אָרֶץ כְָּען' כּשְלִימַהי וְנְםבְזָאת לא שָבְעַתִּ: * מָה 

יאֲמָלָה לְבְּתִַי נָאֶם אֲרנָיי יְהנָה בַּעַשותַף אֶת-כֶּלהאלָה מִעֲשׂה 


“Mp sub loco. ’§SMm 3632. 15 גח1א‎ 2833. 1? Mm 574. 578 33,9. Mm 2834. “Mm (640. *' Mim 2835. 


?%Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mn 2836. “Nu 14.16. ®%Mm 2837. “Okhl 357. Min 1629. 


14° > 6% add || 15° prp -תֶךָ‎ cf 26.29 sed etiam 22.33.34.36 et 20.25 || bb > §* 


ob ui sloeXOys 0068 pl) yévnrat,‏ [סא fieres || 16° SG‏ וח add? T wh... DS?) ut‏ וכ 
a’ d 00 880860 o0d& Fora -= D sicut non est factum neque futurum est, ct ST || 19°.‏ 


Ms = frt dl (dtig) ll ל‎ > Ms 6% add || 20°K T=, 65 mlt Mss Edd ut Q || 21° 
pec Mss 8 לזאת על = ₪006 0050 © 22° || בגיף‎ | | > 6% add | זט*‎ 15% | 
56 וק‎ ₪/ || * 6 006 = nn; > 5D, prb add || 23°ftlc |ט 65 א‎ | °° < 6% 
add || >< 6% add || 24° sic L, mit Mss Edd 24 | 25°= bY | א"‎ ךn-,‎ ₪ 
mit Mss Edd ut Q || 26° 65 mlt Mss = {| 27° add? || 28° prolif 60 ₪ 8 | 
29°€ mlt Mss = || ° > ©*,frtadd | *lםיTw>‎ || 30 5% G 07000 rip Ovyaripa 


cov cf 5, SS"(D) Kalapid tv 00600 cov, ct C tgip hwh r¥' lbik || ל‎ < 66* add. 


AC 
לת.ג"'.ל‎ 

0 מתזנוחיך"' 
מל א"י . 
ל 4 


זכרת 


הּ תס ק 


בג תזנותיך"' 
יק 


ףּ. ב חד מל וחד חס 
בֿ כת כן , *ו חס את 


ליה 

ב"ל . ל. ה וחד מן 
וא" ס"פ . 3 

ב חד הס וחד מל.ג. 
5 פסוק וגם ובתר 
תלת מילין*. ב 


16,3145 יחזקאל 920 


א יל" אשה-זונָה שַלְמֶת: = בְּבְוֹתֵיִינִבַּך בְּרֹאשׁ כָּל-בְּרְךְ רמת עשַתי וג 
">= בְּכָלִ"דְחָֹם לחת כּוּנָה לקלסי אָחְגְן: = הָאֲשָׁה הַמְנאֲפָת = 
תחת אִישָהּ תקח יאֶתזְרִיםי: = לְכְלזֹנֹת יִתְנוּנְדָה ואה נָתֵ יי 
אֶתנְדְנִיךף לְכֶל"מְאַהֲבּיְ ַתשְחָדִי אוֹתֵם לְבוֹא אליף מִפָּבִיב 
בְּתַזנוּתִיי * וַיחַי-בֶךְ הפף מְְִהַנָּשִים בְּתַזנוּתיִי ואחריף לָא זוה = 
.ג וּבְחתַך אָנ וְאֶתְגן לא נפך לך וַחְהִי לְתַפֶף: = לְכן זֹנה שְמְע + 
הבאש בר"יהןה: = 5 > כְּה"אָמַר אַדנִיי יחוה יען השֶפךי נְהֲשׁתףּ = 
= תנְכָהי עָר בְּתזוּתְיּי עלימְאַהַבָיף ועלי כָּל-גּלוּלִי תועבותיף 
= וכדמי' בי אש נָתֶת לָהֵם: ז לְכן הֵַיי מקץ אֶת-כָּל מְאהַבָיף זי 
= אשר עֲרַבְתִּי עֲלֵיהָם וְאַת כָּל"אֶשָר אֶהַבְתּ על כְּל-אֲשֵׁר שָׂנָאת 
98 וְקַבַצְתִּי אמם עָליך מִסְבִיב לִיתֵי עָרְוְתַלִי אלְהָם וְרְאָוּ את -כָל- 
".ל וחט עָרְוְתַךּ: 38 שַמְתִּי שי נאָפות ישׂפכת םל "ונתת דט 38 
פוה חמה וְקנְאָה: * תי אומך בְּיָדֶם וְהָרָסָ נּף* ִמְצוּ רְמפיףִי = 
ימפוספי: הפשו אותָף בְנְדיף וְלְקְחוּ כּלִי תִפְּאַרְתּך והי עילֶם וְעָריֶה: 
".+" וְהֲעֲלָוּ עָלי קהָל וְרְנמִי אוסָך. בְּאְבֶן וַּתְקוּך כְַּרְבותֶם: > 


שרפו חי בְּאֵשׁ וְעְשׂבָךְ שפפים לינ נָשִים רבָוֹת וְהשְבּתִיף יי 

יג מה נם-אָהְנָן לָא הִתְּני"עְוֹד: > והַנַחְתִי חֲמָתִי בְָּּ וְְרָה קנאְתִי יי 
לי ממף ועַקטתי וְלָא אָכְעָס עוד: > יען אער לְאזכְרְתי את יי 
.+ נֶעוליך וַתַּרְניי"לֶי בְּכֶל-אֲלָה וְנם"אֲנִ הֵאי דרְכך בְּרַאשי נָחַתִּינְאֶם 
".חיר אֲדנָיי יְהוֹה וְלָאי עָשִיתִי אֶת-הַומה עַל כָּל -תּוֹעֲבֹתָיְךְּ: יי הגה 


א 


.+ כָּלחַמשל עָליךְימְשֵׁל לאמר כְּאֲמָה בְּתָּהּ: > בַּת"אֲמךְ אַתְ ּעלת 
.גמ אישה וּבָניהָ וְאַחוֹת אֲחוֹתַדִּי אֶּ אֲשֶׁר געלל אַנְשֵׁיהָן וּבְנִימָן אֲמֶכֵן 
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> חתית וַאֲבִיכָן אֲמֹרִי: 5 ואַחוֹנף הַגְדוֹלָה שָמרון היא וּבְנֹתִיהָ 
הַיישָבֶת עַל -שגאולף וְאהוֹהֿך הקטנה ממ הַיוּשָבֶת מִימִינֹך סֶדם 
+ וּבְגוֹחָיהָ: יוְלָא בְּררְכִיהָן הָלַכתְ יי עָשָיתי כּמְעַט קטי 
וַתִשְׂחֲתִי מקן בְּכֶל דְרְכיךָ: > חַיאָני נָאָם אֲדֹנְי יְהוֹה אַמ-עֲשְׂהָה 
יי סְרֶם שחו הִיא וּבְנֹתָיהָ כאֲשֶׁר עָשִית אֶ וּבְנתָיְּ: = הַנַּה"זָה 
היה עוְן סְדֹם אֲחוֹתָך גָאוֹן ly‏ וְשְׁלוְת oh‏ הָיָה קָהּ 
30 לבויה דְעֶנִי וְאְבְין ? נה 
: תוְעַבָה לפנ וְאָפיר אֶתְקן כאֲשֶׁר ה ם -% המלו רעי 
חַטאתָיִךְּ לא חַטְאָה וַתַרְבִּי אֶת-הּוֹעֲבוֹתַי מַהַנָהי וַתְצַדְּקִי אֶת- 
= אֲחוֹת ִיבְּכֶל-תועָבותי אֲשֶׁר עָשָיתי: =נס-אַתְושאֵי כְלמתְּ שר 
לקת לאַחוֹנףי בְַטאתיך אֲשֶׁר"הַהֶעבְתְ מהן תִצִתְקנָה ממ ם- 
= את בושי וּלְאִי כְלמָהַךְ בְצַרְְּתִָּי אַחִיותִי: = שבְתִי אֶת-שְׁבִיתְהֵן 
אֶת"שְׁבָית סָדם וּבְנּתִיה וְאֶת-שְׁבִית שמרון וּבְנֹתֶיהָ וּעָבִיתישְבִימָיךי 
*= בְּוּכָהְנָה: = * למע תִּשְׂאֵי כְלמֶסַף תִכְלַמְתּ מִפָל אֲשֶׁר עָשִית 
= בְנַחמְךְּ אסן: = ואחותוךי סֶרֶם וּבְנֹתֶיהָ השב{ לקרְמְהְן שְמרון 
= וניה השב לְקְדמתן וא וכְנוחיף תִּשְבִינָה לְקְדְמַסְכן: * וְלוֹאי 
* הְָתָה סְרֶם אחוסף לשְמוּעָה ו בְּפִיך בְּיום גָּאונְיּי: = בְּמָרֶם \ תנלה 
רְעָתִַי יכְּמוֹ עתי חֶרְפַת בְּנות-אָרָםי וְכֶל"סְבִיבוֹתָיהָי יבְּנוֹת 
= פִּלְשָחִיםי הַשָאמְות אוסֶף מִפְבִיב: *אֶת ומת ְאֶת"תועָבוּסיך את 
| > נְשָאתִים נְאָם יְהוָה: ‏ ס ‏ > כי כָה אָמר אֶדנִי* יחוה וְעֲשׂיתֵי או 
סצכּאֲשׁר עָשִית אַשְׁר"בְּת אֶלָה לְהָפֶר בְּרִיתי: > וזְכַרְתִי אֲנָ אֶת- 
% בְּרִיחִי אותָךִי בִּימִי נְעוּרְִיִ והַקמותי לך בָּרִית עוֹלֶם: > וזְכְרְת 
4iGn 31,7. Mm 3779. ®Mm 1757. “Mm 2869. Mm 3617. Mm 2967. Mm 2856. Mm 1231.‏ 
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יג אֶתדְרְכיי וכלמ בְּקְחְפִַ' אֶת-אָחוֹתי הַנְדלוֹת ממך אֶל= 
ופי" הקטנות מִמָךְ תחפי אֶתְהֶן לף לְבְנת וְלָא מִבְּרִיתֲדְּ: = והקימותי ₪ 
.+ אנ אֶתדבְּרִיתִי אפף ויְלָעַתּ כִאָנִי יְהוֶה: > למען תִַכָּרי ְבש 9 
. ולא יְהָיֶה-לָ עוד פופה מִפְנ כְּלמְת ביל לְקלְאַעָר 
עָשִית נָאָם אֲרֹנייהוָה: = פ 
+ | 17 יקי דְבַר-יְהוָה אֲלִי לַאמֶר: יבְְּאָנָם חוד חִידָה וּמשָל 17 
מִשָל אֶל בִּית יִשֶרְאֶל: * וְאָמַרְמּ כה-אָמר! אַדניי יְהוָה 


מל הַשֶׁר הַגָדוֹל גדל הַכְנְפיִם אֶרְךּ הָאֲבֶר 
מְלַאי הַנֹצָה. אֲשֶׁר"לוֹ הָרְקְמָה בָּא אֶלְהַלְכְנון 
<< וח אֶת צמְרֶת הָאָר: י את ראש יניקוחיו קפף 
גייח | הְבִיאַהל אֶל-אֶרֶץ פע בְּעִיר רֹכְלִים עָמּ: 
* ויקח מִזרע הָאָרֶץ מתנָהוּ בּשָדההז רע 
ל קחי על"מים רבִּים צַפְצָפָה עָמו: 


= > "צמח בהי" לְנָפַן סרתת שַפְּלַת קומה 
לפנו ליי אליו. וְשְרְשיו קיו היו 


- | תתקי לפ וקעש כּדים שח פארות: 
7-ו ' ויהָי נשֶרדאֶחָדי נָדוּל גדל כְנָפיִם וְרבזגוצה 
הגה הנָפָן ואת כְּפְנְחִי שְׁרָעֲׁהִ עָלִיוי 
: ְדְליותיוי שְלְחַה-לו לְהַשְׁקוֹת אוֹתָהּ מערְגֹת' מִשָׁעֲהּ: 
ג *אֶל-שָדָה טוב אֶלי"מִים רַבִּים היא שָתוּלָה 
גל לעַשָות עָנָף וְלְשָאת פָּרִי לְהְיֹת לְנָפַןאלְרֶת: | פ 
ו פמ דא מה אי * ארי כה אמ אֲדֹנָיי יְהוה תַּצַלְחֵי 
ב הלוא אֶת-שָׁרְשֶׁהָ הק וְאֶת"פרְיְהִי יקוס 
- יט וְיִבָש כָּל טַרְפִי צמְחָהּ תִּיבָּשי יוְלְא"בזְרֶע נְדוֹלָה וּבְעֵם-לב! 


stMp sub loco. °“Mm 222. Mm 816. “Mn 2392. Cp17 ‘Mm 2644, ?Mm 1618. °Mm 2842. 
Mm 2843, °Mm 739. “noynm Gn2.9. ‘Mm 473. “Mm 2915. °Mp sub loco. ‘Mm 2844. “Mm 
408. “Mm 264. 


6 *6* sg, pc Mss 2- || ° B(5) ₪ x6 avolaBery ps, | עַל = * || בקחתי‎ | 63% < 

|| וְצמַח וְיִחָי [ סוק 6° || 6*5 < 5% | מְלא prp‏ ל || Cp17,3° > @*,add‏ | 800 6% 
| שרי “sic L, mlt Mss Edd‏ || כנפה pc Mss Qo‏ 6% ל | gNרprbl‏ ,92% (ע6)5 3 7 
pr‏ © 9° | עַל = 8% | 10° א -נַת 65 Mss‏ 2 76 | -תָהָ 65 מא 16* || אֵלי = 

/ 10070 cf 19 et B22 || 5 >< 66% add | * prb 1 c סכ‎ Mss התצ'‎ cf 650 et 10.15 | 
5 p:ק פּארתֶיהָ‎ || * < 6% 368 | 77 pr dl. 


> 
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לְמִשִׂאֲוֹתי אותָהּ מִשָרְשָיהָ: 
יי הוהי שתוּלהי הַתִצקֶח 


הלוא כְגָעַת בָּהּ ךוּח הקדים תיבש יבש חח os‏ 
על-עַרנתי צְמחָהּ תִיבָשׁ: ‏ פ - 


ייוָהִי דְבַריָהוָה אֶלי לַאמר: > אָמֶרינָא לְבַיִת הַפָרִי הֲלָא פע 
ַעְתֶּם מַה-אֶלָה אָמרי הַנה"בָא מְלך בְּבָל יְרוּשָלם ויקח אֶה- 
יי מִלְכָּה וְאֶתְעָרְיהָ ויבא אוֹתם אליוי בָּבָלָה: ייףקח מזְרֶע הַמָּלוּפָה ש".פ וי" 
יי ַכרָת אַתֶּו בּרִית בא אתו בְּאֶלָה וְאֶתאִילי הָאָרֶץ לקח: = לקיות 
מִמְלְכָה שָׁפָלָה לְבְלְפִי הפנעא לְשָמֶר אֶתבְּרִיתִי לְעְמְדָהי: , 
ייַַמְרֶד-בד לְשׁלָח מַלְאָכְיוֹ מְִרִים לָתָתֹ"לוֹ סוסִים וְעֲם"רָב הֲיִצְלָח 
> הַיִמְלָט הָעֹשֵׁה אֵלֶּה וְהַפִָי בְּרִית מְלָטׂי: ‏ | > האנ נָאֵם לגמ 
אֲרֹנָי הוה אמלא בְּמְקום הַמֶלְף הממליף אתו אֲשָׁר בול אֶת" := 
Ns‏ אֲשֶׁר"תַפַּר אֶַתבְּרִיתִיי את בְתוךבְּבָל יָמִיּת: * ולא ; 
0 ביל לול וּבְקָהל רב יְעַשָהי אוו פּרֶעה בַּמלְחמָהי זי בַּשָפַָ סלְלָה 0 
= *ְּבְנות דיק להכְרִית שת רִבְּותי: יי ווהי אֲלָה הפר בּרִית = 
| | 5 הוה נתן יָדו וְכָל-אֶלָה עָעָה לָא ימּלָט: ‏ 6 5 ל5ן" פה"אָמר. אנש = 
= = אַדניי יְחוח חַי-אָנַל ם"לא אֶלָתִי אֲשֶׁר בְוה וּבְרֵיתִי אָעָר הפיר 4.3.9 
= תְהַתְיוי בְּראשו: = * ופְרְשְתי עָלִיי רשפִי ְתְפָּש בִּמְצוּדָתָי ‏ 
יְהַבִיאותִיהוּ בָבָלָה ושְפּמְתֵי אל עָם מעלוֹי אֲשֶׁר מָעַלבִּיי: .₪ 
= יאת כָּל-מִבְרְחויי בְּכליאָנִפִיי בַּחָרֶב יפלו וְהַנֹשְאֲרִים לָכָל- יג 
= רוח יְפּרְשו וירַעְתֶם כי אנ יְהוָה דִּבַּרתִּי: | ס ‏ = כָּהי אָמַר אֲדֹנָי י.י 


3 Mp contra textum, cf Mp sub Joco. “Mm 2845. 15M 2844. X8Mm 639. !?Mm 3785. “Mm 1581. 
Mm 2353. Mm 264. 2? Mm 3044, “Mm 2912. 


ir 


ג 


9 prp לְהַשְׂאוֹת‎ | 10° Ms Np, prp ja) || * exc nonn vb an 108 add? || * pc Mss 
65 -גַת‎ 67% | 12° S(S) pr viz avéporov ct 18,2° 19,1°37,4° | “al? | ‘>S| 
14 *6 לעבְדוֹ‎ = 6 implhih | 15° (מ6)6‎ rai 00000 = ל || לומַפֶר‎ S(GD) א‎ 
0000/0810! = לְהַימֶּלֶט‎ | 16% < 6%966 | "65 ₪188 | *<5:0686 0 || 
17 * מל' שא" | ישי טוק‎ ₪ Vrs | ° > Ms 6* A 18° סוק‎ 613 | 19°86 + cfnovcf 
72% | * < 6* 806 || “lc nonn Mss vp | ° prp? -תִּיהָ‎ ve! -תִּין‎ | 20 < 6% 
add || " pe Mss (ע)‎ ‘3, Ms )5( מ'‎ by; prb 1 501 מ) על“‎ attg) || 21 °° > 6% add ] 
ל‎ mit Mss מבחרו1 ;670/56 = מבחריו‎ || “nonn Mss הכל‎ || 22° SF pr 01671 vel 6 
rodro ct 9°, BA 4+ gfrov ct 7,2° || 5 > ®B*, add. 


1-2[ יחזקאל 924 


נגתטייי: יְהוֹה ולקסתי אָנ משְפָרְת הָאָרָ יהֶרְמָה וְנָתֲתּיי מראש נקומיל רףי 
. אִקטף שְתְלְתי אָנִי על הַרְבָהי לול = בְּר מָרָוֹם יִשׂרָאֲלי א 
אשנ שַא עָנָף וְעֲשֶׂה פְרִיי וְהָיָה לְאֶרְז אדיר וְשָכְנוּ חַחְתַּיו פל" 
+ צפור‘ יכל כָנֶף בצ לתו תִשׁכנָה: > ודע כל -עֲצֵי הַשָדָה כּי 2 
ישי אנד יְהוֶה השָפלתי! עץ נָבהי הַנְבּהְתִּי עץ שָׁפָל הובַשָתִי עץ לח 
> והַפְרָחְתִּי עץ יבש אֲנִ יְהוָה דּבּרְתי וְעָשִיתִי: = פ | 
8 * רקי דְבַר-יְהוָה אֶלי לַאמֶר: > מִהי"ְלְכֶם יאֲתָּם מְשָלִים 18 == 
ו אֶתיהַמּעָל הַוָה יעל"אַרְמתי יְשְרְאֶל לַאמָר 
לומל אָבות יָאכְלוּי בסֶר ושי הַבָּנִיםי תַּקְהֵינֶה: 
חַיהאָנִי נְאֶם אֲרֹני יְהנָה אִםיְהְיָה לָכָם עוד מְשָלי הַמָשָׁל הַוָה י 
.> בִּשְרְאֶל: * הן כְּל"הַנפְשוֹת לי הַנָה כְגְפָש הָאָב וּכְנָפשׁ הַבּן ליד + 
: הֲנָה הנפש הַהפַֿאת היא הֲמִוּת: 5 יוְאִישׁ כִּיייִהְיֶה צוִּיק וְעֲשָׂה ‏ 
נ**: מִשְפֶט וּצְדְקה: > אֲלי-הָהָרִיםי לַא אֶכָל וְעֲינָיוֹ לָא נְעָא אֶלנָלוּלִי > 
> בית יִשְׂרָאֵל וְאֶת"אָשָת רעהל לָא טמא וְאֶל"אשָה נרָּה לָא ְקְרָב: 
ישי 7 ואיש לָא נה יְחַבלְתו חובי ישיב גְזְלָהי לָא ינל למל לְרְעב יפן ז 
ימרי ועירם יִכסָה"בָּנֶר: * בשי לאדיתן וְתַרְבִּית לָא יקח מעָנָלי ושיב = 
> ידו מש אֲמָה יַעֲשֵׂה גי איש לָאִיש: בחְקת ללד ּמָשְפְּמי 6 


לוב 


שנס 


.לרש 10 + והוליד. ּן הפריץ שפף דֶּם Ree‏ "אֶח מַאֲחַדי 0 גו NI]‏ ו 


. אֶת"כְּל-אֲלָה לָא עָשָהי כ גם אֲליהָהֲרִיםי אָבַל וְאֶ"אָשֶת רהו 
נש" מַמָא: >עָנִיְאָבִיין הזה לְותיי ל חֲבְלי לָא יָשִיבי ְאֶלדְהַגָּלוּלִים = = 


25 ב10+? .2846 גמ])‎ 3316. Mm 221. Cp18 ‘Mm 2637. ?Mm 2638. “Mmm 2847. ‘Mm 3132. SMm 
2848. SMm 1685. "Mm 1566. °Mp sub loco. ®Mm 3342, 


22 = > 6% Ms S om ;ונתתי‎ prbdl | °> 6*8, 8067 || * sic L, mlt Mss Edd -ה‎ || 
23° prp פֿארָה‎ || 5 65% Gypiov = ren | 24% 56 L, mlt Mss Edd -ה‎ || Cp18,2°S(S) 
pr ofé avOpdnoo, ex 12,22 | °P>6 | 6 & rok viots || © 6)52( Epayor = 
אָכְלוּ‎ ut Jer 31,29 || *6 pc Mss om ה‎ ut Jer 31,29 || 35 < Ms 6% add || 1 
משל‎ cf SEM, aldl | 6°=by || "pp bn א‎ 33,251 19,26 || 7° pol 
חֲבל הַחַיָב‎ cf Vrs || PGprcop || 8° pr ral 10 dpyipiov 00100 || "4 7" || 9°cf 
7° | הל זל‎ Cdugf1D) || > 65 ard, prb | אתֶם‎ ₪ 19 || © > Ms S*,add | 10° 
S duapriuara || °° dl אח‎ et frtl c mlt Mss מאחת‎ cf SDetLv42 | 11 593 < 5; 
65 év rij 66d rod 07006 abrod roi Gixalov 006 #ropesOy || ° = על‎ | 566" | 2 
ז6‎ 7* || *16 2 Mss SE -לָה‎ ₪1 7.16 || * prp aw] ct 6/0600 
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3 


Pa 


ְשָא יניו תוֹעֲבָה עָשָה: = בנע נֶתן רגית לָקָח וְחיי לָא יתיה אֶת 
ָּל"הַתּוֹעֲבָוֹת הָאֵלָּה עָשָה מות יוּמָתי דְּמָיוי בו יִחָיָח: * וְהִגָה 
הוליר 3 בּן וֹרָא אֶת כל "חַפאת אֲבְיו אֲשֶׁר עָשָה וַרְאָהי וְלָא יַעֲשֶׂה 
כָּהֵן: יַעל*הָהָרִיםי לֶא אל ענו לא נְעָא אל ולי בת ישְרְאל 
אָחיאֲשַׁת רַעָהוּ לֶא טַמא: 5 ואיש | לא הונָה חֲבלי לֶא הל לה 
לַאגז לחמי לְרְעב נמ וְעֲרוֹם כִּסָה"בָנָך : י מִעָניי היב ידו נש 
ְהַרְבִּית לֵא לְקָח מִשְׁפָּמֵי עָשָׂה בְּחֲקוֹהָי הָלָךְּ הוא לא יָמָות בּען 
אֲבָיו חֲיה יחִיֶה: ייאָבִיו כֶיעשק עשק ולי זל אָחי וְאשָר לארטוּב 
עָשָׂה בְּחף עַמָיוי וְהְהמָת בַּעֲנו: ‏ וַאְמרְתָם מע לאְנְעָא הַבְן 
בּעון" הָאָב והפן מִשְׁפט וּצְרְקָה עָשָה אֶת כָּל-חֲקוֹתֵי שָמך ועֲשָׂה 
אֹהָם חָיָה יִחיֶה: = הַנְפֶשׁ הַחטָאת היא הָמָוֹת בּן לארושא ו בע 
הָאָב וְאָב לָא יִשָא בּעוןי הַבּן צרקת הצדיקי עָלִיו הָיָה וְרִשְעֵת 
רְשָעי עָלִיו תְקיָה: | ס 

₪ וְהֶרְשָע כִּי ישב מִכָּל"חַטֹאתָר אֲשֶׁר עֲשֵׂה וְשמר אָח"כָּל- 
חַקוּמִי וְעָשָה מִשְפֶּט וּצְדָכָה חָיָה יְחִיָה לְאי ָמוּת: > כָּלדפָּשָעִיו 
אֲשׁר עָעָה לא ְכְרוּ לוי בְצְדְקָוֹ ֶשׁר"עְשׂה יְחִיָה: > הָחְפֶץ אחפץ 
מוֹתיֹ' רְשָע נְאָם אֲֹני הוה הלוא בְּשַבֶד מִדְרְכיוי ויה פ 
* וּרְשוּב צַדִּיק מִצַדְקתו וְעֲשֶׂה עָוֶל כְּכלי התועבות אֲשׁר-ְעֲשָׂה 
הָרְשָע יַעֲשָׂה וְחֵיי כָּל צִרְקתוי אִשַׁר"עְשׁה לֵא הַוְכרְנָה בְּמַעְלָֹ 
אָשֶר-מְעל וּבְחַטָאהוֹי אֲשָׁר"חְטָא בָּם יְמְוּת: = וַאֲמרְם לֶא יִתְכְן 
הרד אֲרֹנָ שׁמֲעונָא בת יִשְׂרָאֵל יהֲרַרְכִּי לָא תכ הַלָא ידַרְכֵיכָם 


4 


Hk 


3 


את 


Mm 107. Mm 988. Mm 590. “Mm 361. ~MMm 2851. Mm 2070. SMm 2849, J?Mm 2850. °°: 


Gn 27,36. '°Mm 3985. Mm 944. *lMm 1242. =Mm 1856. “Mm 107. 


13° 60 00706 cof, l חָיוֹ‎ Nin vel sol קז ל | 28 6 חָיו‎ 6 6 2 Mss 00 יָמוּת‎ cf 
17.21.2428 || *6 מו‎ | 14 5< 5; 16 mli Mss BV NN | 15° 065 | "16 
Mss Edd 6500 ראת‎ | 1 7% | 1756/77 || PB Kai 00 0010006 1 מַעֲנְל‎ cf8 || 
18°cf7° | 1 גְולָה‎ 0] 656 6% 7.)12(16 || Brod 000 pov, D(ST) קת‎ sui ll 
19° 8 ray ddiriav = לעון‎ | 20*ui19° | 505 [| ‘autlc 0 6 mlt Mss הָר'‎ aut 
dl ה‎ in הצדיק‎ || 21°€ nonn Mss ut 0 || * mlt Mss 6-95 ולא‎ of 28° | 22°> 
66* cf 33,16? || 23° lc nonn Mss ות 16 סזק * || 886 6% < ל | 0 32 6 בָּמ'‎ 
Mss 656 ;מִדְּרְכּו‎ 6)05( + riic ronpic ct 33,11 || 24* 6 2 א‎ bo | °° > 6*5 
add || 56 mlt Mss ut Q || © SSE™* pl || 25 5-5 56 plet29 || Plc 6 mlt Mss SC 
,יְהוָה‎ 29 | = SBsg. 
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לָא יִמכְנּי: בְּשוּב"צְרִּיק מִצַרְקַתו וְעָשָה עָנֶל וּמָת עֲלֵיהָי בְּעוְלְוֹ = 
אַשֶרְעָשָהי ימת = 6 = ובְשָּב רְשָע מִרִשְׁעָתֹ אֲשָׁר עָלׂה מעַש = 
מִשְפָט וּצְדָקָה הָוּא תפשו יחיֶה: = ורְאָהי שוב מִכֶּל"פְּשְׁעֶיר = 
אֲשֶׁר עָשָה חי יחה לאי יָמָות: ‏ וְאָמְרוּ בית יְשְרְאֶל לא יַתָכֵן = 
דרךי אַדניי יהַדְּרְפִיי לָא יִתָכְנוֹיי בִּית יִשְׂרָאֵל הַלָא דרְכִיכֶם' לא 
ִתָכָןף: 30 לכו + אִיש כְּדְרְכָיוי אֶשְׁפַּט אֶתְכֶם בִּית יראל נָאם 5 
אַדנִיי יְהוָה שוּבוּ וְהָשיבו מִכָּל "בִּשְׁעֵיכָם ולאדיהיחי לכס למכשול 
עוֹן: יהשליכו מעֲליכֶם אֶתכָּלהפּעיקם אֲשׁר פִּשַעְת בי ועו + 
לָכֶם לב חָרֶש ווח חֲדְשָׁה וְכָמָה הְמָתוּ ית יִשְׂרָאֶל: = כִּי לָא + 
אֶחְפ בְּמָוֹ המת נְאָם אֲדנָי יְהנָה יוהָשִיבוּ והי פ 
9 יוְאַתָהֹי עָא קינָה אֶלִינְשִיאִיי יִשְׂרָאֵל: * וְאֶמַרְתָ 
מָה אַמּךְ לבא בין שריות 
רְבָצָה בְָּוךְ כְּפְרִים. רִבָּתָה גוּרִיהָ: 
יותעלי אֶחָד מִוָרֶיהָ כְִּיר הָיָה 
ימד לטְרְףמָרָף אֶדֶם אֲכָל: 
+ וַשָׁמְעְוי אֲלייגיִם = בְּשׁחְתָּם נִתְפש 
באהו בַחֲחִים אֶל-אָרֶץ מִצְרָיִם: 
ורא כִי נֹחֲלְהִי אֶבְרָה הִּקְוְתָהּ 
ותקח אֶחֲדי ממּנְיהָ. כּפִיר עָמְתַהוּ: 
+ ויתהלך בְּתוף אֶרִזּת ‏ כְפִיר הָיָה 
וילמד לטְרֶף טָרְף אֶדֶם אֲכָל: 
7 וידעי * אַלמנופיף וְעָרִיהָם הְחָרִיב 
“Mm 1687. Mm 2070. Cp 19 !Mm 1725. ?Mm 1391.‏ 


26° > Ms 65, 6 | "B+ ₪ 0000 6 5 | 28° > 6* 864 [| ° 6 ₪1 Mss חָיה‎ | 
5 nonn Mss Nb] cf SD || 29°° 56 plcf 29% || Plc 6 nonn Mss SC יְהוָה‎ 6 25 || 
= 0 % sg cf 2S || “sic L, nonn Mss Edd “qn || *sicL, mlt Mss Edd 1x || F pe 
Mss Ssg || “prblc mlt Mss Edd 560 plct25 | 30* < 6* | "6% | ‘> 8+, 
add | SSpl || 31° prblc2 Mss Fd 6 בי‎ ₪ Jer 33,8 | 32° > 66% 866 || °° > 
6% 806 || Cp19,1° SACS) + vit avOpbrov ct 17,12* || עַל = ל‎ | *6 frt 
recte || 3° B(S) xa arenidnoey = Py? || 41 -ה0 5568 | עָליו = ל | המעו‎ 
Borat, 5 ‘tkrht, 6 psq, D infirmata est, prp ל | נואלה‎ 6 dlloy = אַחַר‎ | 7596 ₪] 
Bvéuero, a’ Kat 20000008, T w’sdj; 1 וירע‎ | "Sid 900061 0000 0700816 00000, 6 
bth; 1 1 אַרְמְנותִיהֶם‎ 
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ותשם אֶרֶץ וּמְלאָהּ מקול שַאֶנְתִי: : 

* יתנ עָלְיו גּיֶם | סָבִיב מִמָרִינותי 
ופרש עָלְיו ְשְתֶּם בְּשָחְתָּם נִתְפּש: | בַּמצרוֹתיי : 

וַיתְנָהוּ בסונר בחחים וִבְאֲהּ יאל מֶלָך בָּבָל יְבְאָהל 55.5% 
לְמען לאדִשָמע קולו עוֹדי | אֲלי"הָרי ִשׂראֵל: me oD‏ 

אמ כנפן דָי עלימים שׁתלָה = : 
פיה וְעֲנפָה הָיְחָה | מִַיִם רבים: 

ו יהּהָירלהּ מטותי עז אֲלשְׁבְשֵׁי מְשָלִים | |ְליתיף: * פא 
תנבה קומס עלי*בּין עֲבֹתִיםי נא בְנְבל בְּרֶם + 

> ושי בְּחֵמָה | לְאֶרֶץ הִשׁלָכֶה 


וח הַקָּדִים חיש | פְּרְיָהּי התִפְרְקו לת 
ויבשוי מטה עה | אש אַכְלְתְהוּי: ּ 

וְעַתָּה שָתוּלָהי בַמִדְבָּר | בְּאָרֶץ ציה וְצמָאי: 

*י יותצא אש מִמִמָהי בדה פרִיהי אָבָלְהי= ; 
וְלֵא"הָיָה בָהּ מטַה-עז שָׁבֶט למשל בהל" ג מל ול בליש 


דוד 


| קְההִאתהִילקנה: כ 
| = 20יְהְיובַּשה הַשְׁבֵיעִית בַּחֲמֲשֵׁי בְּעֲשִׂיר לחדש בָּאו אֲנָשִׁים .5 
= * מוקניי ישרְאֶל לדְרש אֶתיהןף וישבו לְָני: ‏ פ ימְחִי דְבַר- 
יְהוָה אֲלֵי לָאמר: בְּאָדֶם דפר אַתיהזקניי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְת אטהם ג 
> כָּה אָמַר אֲדֹנָ הוה הללש אִי אַתָם בָּאִים חַידאָנִי אִם"אדְרָש ל 
ילָכָם נָאָם אֲדֹנָי יְהוָה: * הַתִשְׁפט אמֶם הָהשְפוט בְְּאָדָם אֶת" 253 
י ועבת אֲבוֹתָם הודיעם: יוְאֲמַרְת אֲלֵיהֶם פה אָמַר אֲרֹנָיי "הוה :9 
Mm ak ‘Mm 2182. SMm 1391. “Mm 3112. ?Mm 2929. ‘Mm 739. °Mm: 1227. *?Mm 438 et‏ 


Mm 2845. ‘Mm 2852. !2Mp sub loco. “Mm 272. Cp20 !Mp sub loco. ?Mm 2853. וחד באו האנשים?‎ 
Nu 22,20. Mm 1954, 5 Mm 2854. 


| 8 * בַּמַצֹרֶת 1 * || בבל 01 4011 (₪) אל-מלך בבל יבאהו !4 401 *=* 9 || מְצוּדות קזק‎ 
| dt 650 || ° > Ms 6*5(, add || 5% = על‎ | 10°2 Mss ;כרמך‎ © cg 6006 &v poq, frtl 
בר‎ | 11 5-95 6 se, psp וַיהָי"לָהּ מִטָה‎ 01 12.14 | * 6 sg, prp |ן שָבָט‎ °° prb add || 
= עָבת 1 | אֶל‎ cf 31,3 || 12 a prp (m es) וְהִיא הִתְּשָׁה‎ || 5 65 76 8026876 adriic, prb 

1 בַּדְּיהָ‎ ₪ 14 | oc prb add || 6 1 יבש " וְיבֵשׁ‎ | 13 * 6 repvreorav ,דמ‎ 1 
ל | שְתָלוּה‎ < 65% 866 || 14 ** prb add cf 11.12 | ל‎ prpF ממסָהָ‎ || * < 6, prp 
ּפְרְתָיה‎ | 565 rai rrarépayev ₪0 1 211 || 5 20.1 565 + 0700 1 1 6] 8,11.12 || 3°mlt 
Mss אֶל‎ | 56 + oikov זס‎ 1% 5 + dbnj || * >2 Mss 6*, add || 5 > 6% add || 5% 
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| 
| 
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ויוי בְּיֹם בְּחֲרֵי בִִשׂרָאֵלי וְאְעָא יָרי לזרע בית עקב וְאוּדֶע לָהֶם בְּאָרֶץ 
טאי ג מצרָיִם וָאֲשָׂא יָדִי לְהֶם' לאמר אָנ יהוָה אֲלהַיכֶם: éבַּים‏ הַהוּא 
3-9 נָשָאתִי ידי לָהֶם לְהוֹצִיאָם מְאָרֶץ מִצְרָיִם אָל-אָרֶץ אֲשֶׁר"תִּרתֵּי 
= לָהָם זב חָלֶב וּדְבֵשׁ צָבֵי הִיא לְכָל"הָאֲרְצוֹת: יוְאמר אֲלֵהֶם איש 
.0 שקוצי עֵינָיו השָליכו וּבְנְלוּלִי מִצרָיִם אֵל חּטַמָאו אנ יְהוָה אֲלהֵיכֶם: 
0 *": 8 מְרודבִי וְלָא אֲבו לשמ אֲלֵי אישי אַת"שקוצי עֲנִיהָם לָא הַשַׁלִיכוּ | 
ג וְאֶתנָּלוּלי מִצְרִים לָא עָזָבו וָאמר לשפף חֲמְתִי עליהם לְכַלות אָפָר | 
= בְּהֶם בְְּך אֶרֶץ מִצְרָיִם: + וְאַעש לְמְען שי לְבַלְתִי החל לָעִיני 
+ הַגיִם אַשֶָרדְהַמֶּה בְתוּכֶם אֲשֶׁר נֹדָעְתִּי אַלִיהֶם לְעֲינֵיהֶם לְהוצִיאֶם 

יה מְאֶרֶץ מִצָרָיִם: יְאוֹצִיאָם מַאָרֶץ מִצְרִים וְאַבּאֶם אֶל"הַמַדְבָּר: 
יי וְאַתַּן לָהֶם אֶת-חֲקֹמֵי וְאֶת"מִשְׁפְּטֵי הוֹדַעְתִּי אוֹתָם אֲשֶׁר עה 
:= אוֹתָם הָאֶדֶם וָחי בָּהֶם: > ו אַת"שַבְתותי נְתְתּי לְהָם לְהְיָוֹת לְאוֹת == 
בינ וביניקם לרעַת כי אני יְהוָה מְדְשָׁם: = וַמְרו"בי בית-ִשְרָאֵל יי | 

> בַּמִּרְבָר בְּחְקותִי לא"הָלְכוּ וְאֶת-מִשפָטי מָאָסוּ אֲשָׁר יְעשָׂה אתם 
יאוות הָאָדֶם וָתֵי בָּהֶם וְאֶת"שִׁבָֹּתִי חִלְלֵוּ מִאֶד ואר לשפך חֲמְתָי עֲלֵיהֶם 

+ בַּמַדְבָּר לְכלוֹּתֵם: * וְאֶעַשָה לְמען שַׁמִי לְבְלְתִּי הַחֵל לְעֵיני הַגוים יי 

ו אֲשֶׁר הוצָאתים ְעִינִיהֶם: 5 וָנֵם -אֲנֵי נְשָאתִי די לָהֵם בַּמדְבָר 5 
הקל = לְבְלְתֵי הָבִיא אוֹתֶם אֶלהָאָרֶץ אַשֶׁר"נְחַתִּיי זְבַת חֶלְב וּדָבֵשׁ צֵבֵי היא 
= לְכְל"הָאֲרְצוֹת: > ען בְּמִשָפְטִי מְאָסו ְאֶת"חְקוֹתֵי לא הָלְכּ בְהָם 
> וְאת"שַׁבְּתוֹתי חֲלְלוּי כִּי אַחֲרִי ְלוּלֵיהָם לבָּם הלך: * ותַחָס עי 
= עֲליהָם מִשֲׁם וְלָאעָשיתִי אֹתָםי כּלה בּמְבֶר: = = יי ומר 
.<= אָל"בְּנֵהֶם בַּמַדְבָּר בְּחוּקִי אִבִיחִיכֶם אַל-תַּלְכוּ וְאֶת"מִשפְּטֵיהֶם 
אֵל ההַּשׁמָרוּוּבְגְלוּלֵיהָם אַלהתִּטַמָאוּ: ‏ אֲנייְהוָה אֶלְהִיכֶם בְּחֲקוֹתָי 
+ לכו וְאֶת"מִשְׁפְמַי שַׁמָרָוַּעֲשּ אוֹתֶם: = וְאֶתשַבְּתותִי קדשו וְהָי = = 

ימי לָאוֹת בִּינ וּבֵינֵיכֶם לְדעַת כי אֲנִי יְהוָה אֲלהֵיכֶם: =ַמֲררבִי = 


SMm 1643. ותוא"‎ 1830. SMm 1954. הוואת"‎ 2855. Mm 1139. !!Mm 785. “Mm 1092. Mm 2786. 
Mm 2501. 1 Mm 2219 
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5 566 roy oirov lopanl || 6° ® Aroiuaca, S(C) jhbt = ז15;1 ] נתתי‎ | 8° > 69 
- | 15° prb ins 6 pc Mss BSD לָהֶם‎ cf6 || 16° nonn Mss + מָאד‎ cf 5 et 13 sed 
etiam 21 || 17° mit Mss BN, prb 1 אַתָּם‎ 
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הַבָּנִים בְּחֲקוֹתֵי לאהָלְכוּ וְאֶת-מַשְׁפֲּמֵי לא"שָׁמְרוּ לְעֲשׂוֹת אוֹתָם 
אַשָר יְעַשָה אוֹתָם הָאָדָם וְחי בָּהם אֶתי"שַבְּתותִי חללו וְאמַר לעפ 
₪ חֲמָתִי עַלִימֶם לכלְות' אַפִּי בָּם בַּמִדְבָּר: >יוְהַשָבתִ" אֶתידיי נְאָעַש 
למען שמ ְַלְִי החל לענ הג'ים אֲשׁר-הוֹצאתי אותֶם לְעִיִיהָם: 

= יאני נְָאחִי אֶת"יָרִי לָהָם בַּמּרְבר לְהָפִיץ אתֶם בּגולם וּלזְרוּת 
+: אוֹהֶם בְּאָרְצות: < יען משפטי לְארעשו וְחְקותִי מָאָסוּוְאָה"שִבְּתוֹתָי 
= חִללו ְאַחֲרֵי גּלוִּי אַבומֶם הָי עִינִיהֶם: >וְְאָנִי ָתְִּי לְהֶם חָקִים 
> לָא טובים וּמִשָפּטִים לא יִהְי בְּהֶם: > וְאֶטַמָא אותֶם בְּמִתְנותֶם 
= בְּהַטָבִיר כְּל"ּמֶר רָחַם לְמען אֲשׁמַם *למען אֲשֶר יָדָעוּ אָשָר אָני 
| איהה ס "לפ בר אֶליביתיִשְׂרָאֵל בָּאָרם וְאָמַרְתָ אֲלֵיהֶם 
כָּה אָמָר אֲדֹנָ הוה עוד זָאת גְּפָוּ אותי אֲבוֹתֵיכָם בְּמעֲלֶם בי מָעֵל: 
| = וְאָבִיאָם אֶל"הָאָרֶץ אשר נָלָאתִי אֶתדיָרִי לָתַת אוֹתָהּ לָהָם וירָאל 
כָל-גִּבְעָה רָמָה וְכָל"עץ עָבֹת וזְְּחושָׁם אֶתזַבְחִיהֶם יויפנוּ"שָם 
כעס קִרְבְּנֶםי ויקימוּ עָם ריח נִיחיחִימָם ויפיכו שָׁם אֶתינְסְכֵיהֶם: 
וְאמָר אַלְתֶם מָה הַבְּמָה אַשָר-אַתֶם הַבְּאִים" שָם עִיקְרָא שָׁמָהּ 
יבָּמָה עד הַיוֹם הַוָהי: = = יככןאֲמֿראָל"בִּיִת יִשְׂרָאֵל כָּה אָמַל 
אֲרֹנָ הוה הַבְּהָרְֶּ אֲבוֹתֵיכָם אַתָּם נִטְמְאִים חרי שִׁקוּצֵיהֶם אַתֶּם 
א זֹנִים: = יוּבְשְאֶת מתִנְתִיכָּטי יבְהַעֲבִיר בְּנִיכֶם בְּאֲשִׁי אַתָּם נִמְמְאִים 
= לְכָלִּלוּלִיכֶם עד"חיוםי אָנ דרש לָכָם בת יִשְׂרָאֵל חַידאָני ְאָם 
> אַדנִייי יהוח אַ-אֲרָּרֶשׁ לָכֶם: = וְהָעֹלֶה עַל"רוּחֲכַם הָיוֹ לא תָהִיה 
| = אֶשָר) אַתָּם אמרים נְהִיָה כגולם כְּמַשְפְּחְות הָאֲרְצוֹת לְשָרֶת עץ וָאֶבָן: 
JN‏ יחַיאָנִי נָאָם אד[ יְהוה אם "לא בלד חזקה וּבְזְרוֹע נְטוּיה וּבְחַמָה 
= = שְפוּכָה אֶמְלו עליכָם: יי וְהוֹצֵאתִי אֶתְכֶם מִדְהָעַמִּים וְקַבַּצְתי 
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אֶמְקֶם מן"הָאֲרְצוֹת אֲשֶׁר נְפוֹצֹהֵם בֶּם בְּיָר חזקה וּבְזְרוֹע נטויה 
וּבְחֲמָה שְׁפוּכָה: * וְהַבַאתִי אֶמְכֶם אֲל"מדְבָּר הֲעֲמִים ושפח" 5 


+ אִמְכֶם ם פְנִים אֶל"פָּנים: > כאֲשר נְִפַטְתִי אֶת-אֲבוֹתִיכָם בְּמַדְבָּר * 


אֶרֶץ מִצְרָיִם כַּן אשֶפט אִתְּכֶם נְאֶם אֲדֹנָייְהוֶה: * והעבַרְתי אֶתְכֶם זי 
תחת הַשָׁבְט וְהַבָאתִי אֶחְכָם בְּמְלְרְתי הַבְּרִיתִי: = וּבְרותִי מִכָּם = 
הַמֹרְדִים והַפּוֹשעִים בי מאָרֶץ מִנּרִיהֶם אוצִיא אום וְאֶּל"אדְמָת 
שְרְאֶל לָא וְבָוֹאי יְדְעְפָּם כִּי"אָנ יְהוָה: וְאַתָּם בַיתד * 
ישְרְאֶל כה-אָמר| אֲדֹנָיי יְהוֹה איש גּלוּלִיו לְכִוּי עברו וְאחָרי אָם" 
אִינְכֶםי שַמָעִים אֶלִיי וְאֶת שם קָדְשׁי לָא תחלְלוּרעוד בְּמִפְּנתִיכָם 
ּבְנְלוּלִיכֶם: יי כִי בְהַר"קְדְשִי בְּר! מְרוֹם יִשְׂרָאֵל נְאָם אֶנִיי יְהוה יי 
+ עַם יַעַבְדְני כְּל"בּית יִשׂרָאֵל כּלָּה בְּאָרְי שֵׁם אֶרְצֶם וְשׁם אֶדְרוש - = 
אֶת-תְּרוּמֹתֵיכֶם וְאֶת ראשית מִשָׂאוֹתֵיכֶם בְּכָל קְרְשִיכֶם: יי בְּרִיח 0 = 
ניחח אֶרְצָה אֶתְכֶם בְּהוצִיאִי אֶתַכֶם מִדְהָעַמִּים וְקְבְּצְתִּי אֶתְכֶם מן- 
הָאֲרְצוֹת אֲשׁר נְפּצְתֶם כם נקדשתי בְכֶם לְעִיני הגיים: > נִידַעְתַּם > 
כִיראֶנ יְהוָה בַּהֲבִיאֵי אֶחְכַם אָל"אדְמת יִשְׂרָאֵל אֶל-הָאָרֶץ אֲשֶׁר 
נְלָאתִי אֶתיָדִי לְתַת אוֹחָהּ לאֲבוֹתֵיכֶם: > תכרְתָּםשָׁם אֶת-י 
ּרְכֵיכָם וְאֶת כְּליעֲלִילוֹתֵיכֶם אֲשֶׁר נִטְמַאהָם בָּם ונְקטְתֶם בִּפְנֵכֶם 
בְּכָל"רְעוֹתֵיכָם יאֲשֵׁר עשיתםי: > ודַעְתָּם כִּיאַנ יְהוֹה בעשותי + 
אִתְּכֶם לְמען שַׁמֵי לא כְדִרְכִיכֶם הָרָעִים וְכעֲלילוֹתִיכֶם הנשְׁחָּתוֹת 
ית יִשְׂרָאֲלי נְאָם אַדנִיי יְהוָה: | פ 0 
1 וקי דְַרריְהוָה אלי לַאמֶר: > בְַּאֶרם שֵׂם פְלֶך דרו = 
תֵּימָנָה הפה וו הבא אָלייער ר הפה ָנָביי: * וְאָמַרְתּ 3 
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אש וְאָכְלָה בְךְ ללדעץ-לח וְכָל"עֵץ יבש לא"תכְבָּה להָבָת שַׁלְהָבָת 
+ תַצְרְבובָהּ כָּלפְּנִים מִנָגֶב צְפָונָה: ‏ וְרָאוּ כֶּלבְּשֶר כִּי אֲנִ יְהוָה 
י בְּעַרָתֶיהָ לא תְּכְבָה: יוָאמַר אֲהָהּ אדניי יְהוָה הַמָּהי אמָרִים"לִי 
= הֲלָא ממשל מָשָלִים הָוּא: יהִי דְבַר-יהנָה אלי לַאמֶר: 
יבּרְאָדֶם עים פנ אֶלירוּשׁלם והי אֶליְמַקַדְּשִיםי וְהנְבָא' 
י אֶל"אַדְמִת יִשְׂרָאֵל: * וְאְמַרְפּ לְאַדְמת יִשְׂרָאֵל ;פה אָמָריי הוהי 
הי אליךְי וְהוצַאתי חַרְבִּי מִִעָרָהּ וְהכְרְתי ממ צדיקי וְרְשָע: 
י ישן אַשֶר-הַכְרְתִי מַמּךְ צדיקי ְרְשֶׁע לכן תא חַרְבִּי מִחִעְרָהּ אֲלי- 
יכל-בָּשׁר מנָנָב צפון": > [ידעל כְּל"בְּשֵׁר כִּי אֲנִי יְהוְה הוצאתי 
חַרְבּי מִחַעָרָה לָא מָשָּב עוֹד: יי ואַתָּה בְַאָרֶם קַאָּנְח 


פ 


ס 


5 בְּשְבְרון מָחְניִם ודירות אנח לעיניקם: > קנה קידיאמְרו אליף 


עַלמָה אַתֶה נְאֲנָח וְאֲמַרְת אלִיהשְמוּעָה כִי"בָאָה ונמס כָּל "לב וְרְפו 
כָלחריִם וְכְהֲתָה כָל"רוּח וְכָלדבּרְכִים מַלַכְנָה פֿיִם הגה בָאֶה" 
תָהְיחָה נְאֶם אֲרֹנָי יְהוֶה: | פ 

+ וַהֵי דְבַר-יהוָה אֲלי לֵאמֹר: * בַּרְצְדֶם הנְבָא וְאָמדְח כָּה' 


> אָמר אֲרניי אֲמֹרי 


הרב חרב הוחָדָה = "מרוּטהי: 
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יהִיא"הוהדֶה חרב וקיא להי 
לחת אוֹתָהּ בְּיִד"הוֹרג: 
יי עק וחילל בְּרְאָרֶם. כִּיהִיא הִיתָהי בְּעַמִי 
הָיא בְּכל שאי שְרְאֶל 
מִרִיי אֶל"חָרֶם הָי אֶת-עִמי 
לְכן ספק אֶלי יר 
יי יכָּי חן וּמָה אם-ְנם"שְבָט מאֶסֶת לא יִיְהִי גאֶם אֲדֹנָ יְהוָה: פ 
יי יְאַתָּה בְאֶרם הַנבּא וְהְֶּ כּף אֲלי"כֶּף 
וְִכְפֿל חָרֶב ְלִישְמָהי חָרָב חֲלָלִים היא 
חֲרֶב יחָלֶל הלול הַחָֹרָתיי לָהָם: 
* לְמָען לְמוּני בי וְהַרְבֵּה המכשליםי 
על כָּל"שָעְרִיהֶם נְתַתִּי יאֲבְחַת"חֲרָבי 
אח עשוה לְבְרָק מִִָהי לְָבח: 
= הַתְאַחֲדֵי הַימָנִי הימי הַשָמִילִיי. אָנָה פּניך מִעָרְותי: 
> וַמדאֲנִי אֲכָה כַפּי אֶלִידְפַּפִּי וְהַנַחְתִי חמתי 
אָנִי יחוָה דִַבַּרְתֵּי: ‏ פ והי דְבַר-יהוָה אַלי לאמר: = ואתה" 
בּך "אָדֶם שים-לף ושניָם דְרְכִים לְבוֹא חָרֶב מל בבל מְאֶרֶץ אֶחָדי 


ְצְאוּ שיקם ור בְּרֹאי בְְּאש ידָרְִּעִירי בְּרָאִי: > דֶרְ תָשֵׁם י 


לְבוֹא חָרֶב אֶתי רפת בְּניעמון וְאֶתייְהּדָה בִירוּשָלֶםי בְּצוּרָהי: 
= כִיְעָמַד מְלָ בְּבָּל אֶליאָם הַרְרֶך בְּרָאש שנן חַדְּרְכִים לִקָסֶם- 
קְסֶם קלקל בחצים שָאֶל בַּפְרְפִים רְאֶה בַּכָבֵר: = בּימינו הָיָה | 
*8Mm 609. *?Mm 98. '°Mm 2864. '°Mm 2840. ??Mm 345.‏ .8,12 אם*' Gn 37,1. “Mp sub loco,‏ 


;ה" 17°sicL, mit Mss Edd‏ | ?₪ 6 % | || הוא הָחָד הַחָרֶב והוּא מְרָטָהּ 1 4 *=° 61 
ויהִי דבר זכ 19° | "12" | orp‏ "187 | עַל = : | מִנָרִי [ add? || " prb‏ 
ו חֲלָלִים גְדוֹלָה חדרת 5% || 5 cf‏ וְשָלְשָה \ °D ac triplicetur,‏ \ עַל ל | יְהוָה אֲלֵי לאמר 
| לְבָּם 1 Arm SE) + 00700 prb‏ 5 || המוג 1,נמוג 56 20 | 1Ai‏ ,החרדת Ms Vrs‏ * 
טבחת- pol‏ * | מִכָשלֶם 1 prb‏ הַמכְשָלִים pro‏ ;וקש 6 400090008 B(5) oi‏ 5 
prp‏ ;התאחר" pro 1 c pc Mss‏ 21° | (מִ)מֹרְטָה vel‏ מִרְטָה 1 | 6 ₪ טָבַח החרב !eצ‏ חרב 
|| -דים קזק 5 | השמאני)לי Ms ‘5D, dl (dtig) | * mit Mss‏ > ל || S(O) séivov‏ 1 הַתְחַדִּי 
241c2 Mss nnא cf Vrs | ° > 6% 61 640 | °“lT:ךרד | Saw‏ | עַל = 22° 
[י' frt 10 pe Mss‏ * | ועל=ואַל ול ן עַל = אָל 1 || 3etcic2sרLWN épxiic,‏ 

df OS | 6 ל‎ péow adriic, .על = * 26 | בְּתוכָהּ 1 +ז!‎ 
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הַקּסֶם יְרוּשָלם ילָשָוּם כְּרִיטי לִפְתֶּח פֶּה בְּרְצַחי לְהָרִים קול 
בְּמְרוּעָה לְשּם כְּרִים': על-שַׁעְלים לש פֿלְלָה לבְנתי דיק : 
| = וָהָיָה לס ְּקְסָוטי"שָָׁא בְּעֲנֵיהָם ישְָבְעִי שָבְעָות הָמ ההא 
5 מִזְכָיר עָוֶן לְהִתָּפשׂ: פ ככ כְהיאָמַר אֲדֹנייְהוהיֶען הזְכרְכֶם 


עְֲנְכָם בְּהַנְוֹת פִּשְׁעֵיכֶם להראות חַטְאוּתִיכֶם בְּכֶל עלִילוֹתֵַיכָם | 


= יען הַנְכָרְכָם בַכָּףי תִּהְפֲשׂו: | פ יִוְאַתָה יחְלְל רָשְׁעי נָשָיא 
יי ישְרְאֶל אֲשַׁר"בָּא יומו בְּעת ענן קץ: 5 5 כָּה אָמַר אֲדנָיי יְהוה 


הָסִירי הַמִּצנָפָת וְהָרִיםי הָעֲשֵׁרָה זְאת לא-זאת השפלהי. הנְבָחִי ? 


יי הנבה העפיל': = עה עה עוָהי אֲשמֲנָה אם"זאת לָא היהי 
א עַה"בָּא אַשָר-לְו הַמִשְׁפֵּט נְתַתָּיו ‏ פ * וְאַתֶּה בְְּאָדֶם הַנְבָא 
וְאָמרְתָכָּה אָמַר אֲדֹני יְהוֹה אֲלייבְּני עמון וְאֶלי"חֲרְפְּתָם וְאָמַרְתַּ 
= חֲרְב'חָרֶב פְתוֹחָה לְמֲבח מְרוּמָה לְהָכִילי לְמען בָּרְקִי: = בַּחֲוֹת 
= לך שָא בּקַסַם לָך כֶב לְתת אוֹחֲדִּי אֲלי"צַוָארי חַלְלי רְשָעִים 
| א אֲשָׁר"בָּא ֹמֶם בְּעֶת עון קץ: > הָשָבי יאֶל"תַּעְרָהּי בִּמְקָוֹם אֲשָׁר- 
| > נַבְרָאת בְּאָרֶץ מְכְלוסִיך אֶשְפּט אתֶף: > וְשׁפכְתּי עָליף זעמי באש 
עבְרְתָי אֶפִיח עָלָי עספִיף בְָּד אַנְשִים בְעָלִים חָרָשׁ משָחִית: 
| = לָאֶש תְהְיהֹי לְאֶכְלה דמך ייה בּסוף הָאֲרֶץ לֵא חרי ad‏ 
יהנה דִבַּרְתִּיז | פ 

co‏ יוְקִי דְבַר"יְהוָה אֶלי לָאמֶר: * ואתה בֶן"אָרֶם הַתַשָפָט 


T -‏ שבד 


י הַתַשָפטי אֶת-עִיר הְַמַים ְהוַעְתּה אֶת כְּלדתועבוחְיהָ: י ומרת : 


כָּה אָמַר אֲדֹני הוהי עיר שֹפָּכָת הָּם בְּתוכָה לְבוא עַתָהּ וְעָשְתָה 


2\Mm 2865. Mm 2477. Mm 731. ?$Mm 1383. Jes 27,9. “Mp sub loco. *Mm 3956. “Mm 
2565. “Mm 2866. Mn 2867. Cp22 Mp sub loco, “Mm 2259. 


27° dlctvb || ° 6 א‎ fog, 1 בצרח‎ || * mit Mss Edd 656" ול'‎ || 28 * prp Dסקִּכ‎ 
cts | 5-ל‎ < 6*5, 868 | 295 0 12% | “Gv 007006 = - ּבָּהֶם‎ | 302 prb 1 
הטיו" | הרםו* | הסָרו" | "12 31% | 34 חֲלל רְשע‎ | ° sic L, mlt Mss 
Fda והגְּבְהָה השפָּל 1 || -הּ‎ || *sic L, mit Mss Edd -ה‎ | 32° > Ms 6*5 | ל‎ 
086* )65*% ob 655 obai) 0% (> SB“) roradry 60708 prp תִהְיָה ו | אוי לֶהּ פָּזאת תִּהְיָה ל‎ 
aut תַהְיָה זאת‎ צel‎ sol ועַל - = | עַל =" | "33%412 | זאת‎ | 5 S(ED) סו‎ 
avvréletav, prb 1 ברק 1 | לכָלָהּ‎ | 34° prp ו שָבִי ו["3 | עַל = . || אותָהּ‎ 
5-5 6 וס 0 זא‎ ¥’ (SD) sic ע0ד‎ xolsdv cov (cf 6.7% lect dup); frt 1 -רך‎ | 31 
ײהn‎ || Cp22,2° > pc Mss 6*5, dl (ex 20,47) || 3 5< 6% 8600 | "S46, fit 
ins אוד‎ (cf 24,6) vel הוי‎ vel .הָ(עיר(‎ 


כקסם , 4 , 223 
כ 


ל. 35 בטע בסיפ. כט . 


לב בטע בסיפ. ל 


ל, דג מנה כת כן. 
מל 


ל 


ב חד חס וחד מל*? + 
= 


ל 


5 בסיפ? 


| 


ט מל בלשון זכר*". ל 


5 
5 
ש 


ל 


ל5, ל. * מל בנביא 


ער 


ב, ב*, 5 ריפ בסיפל 


a 


ב 
ב, ב חס וכל 
אורית דכות 


5 


ב 


ל,ל.ה.ג 
ה" . 5 מל בלשון 
נקיבה. ר. 


ג מל בלשון בקיבה"' 


זו 


כ בטע בסיפ , פט 


ל 


ל ל ג%' 3 מנה בסים 


י דֶם נִשׁךְּ וְתַרְבִּית ְלַחַתּ ותְבטְעי רעי בשק וְאֹתִי שפחת נְאֶם 


לימים אֲשֶׁראֲני עעה אוסךי אָנ יְהוָה הרתי וְעָשִיתי: > והפיצותי + 
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לוּלִים עָלֶיהָ לְמְמְאָה: יבְרָמךְּ אֲשרשְׁפֿכְתְּ אָשמָ וּבְנלוליף ' 
אַשֶרעָשִית טָמאת ותקריביי ימי ואי עדיהשנֹתָי על-פן 

תָי חֲרְפָּה לנוים וְקְלֶסָה לְכָל הָאָרְצוּת: * הַקְרבָוּת וְהָרְחֹקוֹת + 
ממ יתקלסו ב טְמֹאֶת הַשֵׁם רַבָּת הַמְהוּמָה: 5 הגה נָשִׂיאִי יִשְׂרָאֵל * 
איש לְזְרְעָוי קיו ב לְמָעַן שְפֶ דִּם: ' אָב וְאם הקלו ב לגך עָשָּי = 
בַעֶשֶק בְּתוכְךְ יָחום וְאַלְמְנָה הָוֹנּ בָּף: * קדשי בְּת וְאֶת"שבְּהֹתָי = 
חללת: יאני רקיל קיו בָךְּ למען שְפֶךּהֶּם וְאֶלי"קָקָריםי אֲכָלוּי = = 
ב זֹמָה עָשוּ בתוכף: י' עֶרְותדאָב גּלָה- יב טְמֹאֵת הַנָּּה עדיב : יי 
יי אישו אֶתהאשַת רעהו עָשָה תּוֹעבָה וְאִישׁ אֶתְכַּלְתו טמא בְזְמָּה יו 
ְאִישׁ אֶת-אֲהֹתוֹ בת-אָבָיו ענְהדבָ: יי שָחד לקחודבף למען שָפֶָּה גו 


אי יהוה: = | > ואה הקיתי כפי אֲלי"בּצְעְךְ ער עשית > 
ול דפ" שר הָי בתוכ: = הְַעַמָד לבף אס-תּחֲנקנָה יי יי 


אותֶף בּגיים וְרִיסִיף בְּארָצוֹת והַתמתי טַמְאֶתך מפף: > יְנְחַלְתּ סש = 
ָּּי לעִינן םי ות אָנ יְהוָה: ‏ פ | 
זי והי דבַריּהוָה אֶלִי לַאמֹר: > בְּרְאָדֶםי הידלי בית₪ | 
ִשׂרָאֶל לְקָוי כָּלֶם נָחשֶת וּבְדִיל וּברוָל ְעוֹפְּרֶת בְּתְ טר סַנם = 
כָּסףי הָיי: | 5 * לכן" כָּה אָמַר אנ" יְהוֹה יֶען הת כְּלְכֶם "= 
לְסְנִים לְכןֹ חי קבץ אֶתְכֶם אֶלפּוף יְרוּשָלֶם: = קבצתי כָּסַף א 
תְּחשֶת וּבַרְוֶל וְעוּפָרֶת וּבְרִיל אֶל-פוף פּוּר לְפחַתדְעָלִיו אָש 
לְהנתִיךִ' כִּן אָקפץ בְּאַפִּי וּבְחָמְתִיי וְהנַחְתִיי וְהַפּכְתִּי. אֶחְכָם: 


“Mm 2835. ~Mm 2868. ות]א* .2869 וח!א*‎ 2870. °Mm 2871. *Mm 609, *Mm 2872. ח]א9'‎ 287. ‘Mp 
sub foco. '*Mm 2392. “Mm 2872. 


455 grbwt wqiib | "698 || 56 kai ipayes, D er adduxisti, frtlxam | 316 2 Mss 
Or Vrs ny || 6° © rpéc robs ovyyeveis 90605 = ‘7 || 9 * = הַדֶּם קזק " | ועל‎ 
cf 18,6 | 10° Vrs pl | ל‎ pc Msssg || 12° > pc Mss ®*, add || 13° = על‎ | ° prb 
| 6 pe Mss 6 דמיך‎ || * 2 Mss Seb men cf SCD || 14° ml Mss אֶתּךְ |,אתך‎ | 16%= 
le Ms Vrs -תִּי בָף‎ {| "16 mit Mss SG'SC הַג'‎ | 18°© 4. 00d | "6% nonn Mss ut 
Q; prb 1 לְסְנִים‎ || * prb tr post כלם‎ cf 20; an dl? || 19° 6 + sixov, trt ins אָמר‎ cf 7,2° || 
. Pa add ֶ ne ass ו‎ Cs יי‎ | 5< 6* | FS 9:06 Kal 
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₪ יְכְנסְתִּי אֶתְכָםי ונָפּחֲתִּי עליכם בְּאֶשׁ עַבְרְתִי וַתִּכֹתָּם בְּתוֹכָהּ: 
= כְהַתָּךְ כָסָף בְּחוף כיר כָן תַּתָכוּ בְתוֹכָהּ דַעְתָם יאני יְהוה 
שָפַכְתִי חָמְתִי עֲלֵיכָם: ‏ 5 
> חי דְבַרְהוָה אי לָאמר: ‏ בְּאֶרם אֲמְר"לָהּ אף אָרֶץ 
= לא מִפַתַרְהי הָיא לְאי גשה בְֹּם זֶעם: = יקָשָר ְבִיאָיחָי בְּתוֹכָהּ 
כּאָרִי שוֹאָג מ טרף נפש אָלוּ חָסֶן ויקר יחו ַלְמְנותָיחָי הַרְבּוּ 
> בְתוֹכָה: > כָֹיָ מס תוְֹתִי ניחללו קדשי בין"קָרֶשׁ לחל לא 
הַבְדִּילוּ וּבִין"הַטְמֵאי לְמָהָור לָא הוֹדִיעוּ וּמִשִבְּתוֹתֵיי הֲעְלִימוּ 
= עֲינֵיהָם וְאֶחֶל בְּתוֹכֶם: * שָׂבַיהָ בְּקְרְבָּהּ כִּאֲבִים פְרְפִי מָרֶף 
= לשְפֶך ם ילְאַבד נפָשֹתי לְמֶען בב בָצַע: = ְבִימיהָ טָחָוּ לְהֶם 
ְּפֿל חזים שא וקסמִים לָהֶם כְֶּ אמרים כָּה אָמַר אֲדנָיי יְהוה 
= הוה ל דַבָּר: 5 עם האר ? עַשֵׁקוּ עֹשָׁק לי מל ולגי" ואי 


ל ומד ערז ער סארץ לבלתי שׁחֲָהּ אי מְצָאתִ: 


יי וְאֶשְפָךְ עֲלֵיהֶם זַעָמִי בְּאֵשׁ עָבְרָתִי כְּלִיתִים דרְכֶּם בְּראשֶם נְחַתִּי > 


= נְאֶם אַדניי יְהוָה: | פ 
.23 


= אַם-אַחָת הָווּ: * וַתזננָה בְמְצרִים בִּנְעורִיהָן ו שָׁמָה מפכו שרי 


AT‏ >צ ך 


ְשם עשו די בְתולֵיהָן: * ומוה אֶהָלָה הְַדוּלֶה הָיָה ימה . 


ְַהָיִינָה לי וַתִלְרְנָה בְּנִים וּבְנָֹת יוּשָמופן שמְרְון אֶחֶלֶה וירוּשָלֶם 
* אֶחָלִיבָהי: *ותזן אֶהָלֶה הַּחְתּי ותעגבי על"מְאַהֲבֶיהָ יאָל-אֲשַׁרי 


* קְרוֹבִיםי: 5 לְבָשי תִכְלֶת פַּחוֹת וּסְנִים קורי חֲמָד כָּלֶם פְרָשֵׁים ו 


' רכְבִי סוסים: זותִּתן תָי עַלִיהֶם מִבְחַר בְּני"אֲשֵׁיר כָּלֶם וּבְכָל" 


“Mm 3137. !SMm 3778. ‘Mm 1853,  'יאוק‎ sub loco. “Mm 2874. ‘°Mm 2875. ®Mm 2876. 


Cp 23 iMm 1886. “Mp sub loco. °Mm 781. 


21° > 8*S,add | 2456 ל | (מְְמטָרָה | וקסוק‎ nonn Mss SSTFSD ולא‎ [| 
1 גִשְׁמָה‎ | 25° 65 jg oi agnyobuevot, 1 אֲשֶׁר נְשֵיאֶיהָ‎ | P2Mss ,לקחו‎ prb recte cf 
Vrs || 5 nonn Mss 6 וְא'‎ | 0 Mss טמא‎ cf 44,23 || Psic L, mit Mss Edd 
ומש‎ | 27% > 6*% 860 | 28° > ©*S,add | 29° pc Mss BD עני‎ | Pity ₪ 
Ser7 | 315 6% 966 | Cp23,4 prbadd || S° ותָעגב זס‎ | °° prb add; 
על = אל‎ | 6 


20 


יהי דָבַריהוָה אֶלי לַאמֹר: > בַּרְאָדֶם שפִים נָשִים בְּנוֹת , 


ב בתרי לישנ" , ל 
ל,ל 


בובטע 


ג פסוק ובכל בכל . ה 


ה בסיפ 
Dns.‏ .1.4 


כשדים . 
וק 
ב יק 


רתעגבה 


3. 
P 


ד ג חס וחד מל 


לוחס.ו מל 
ל.ל.ל חטף 


*ב בטע בסיפ 


ג פסוק בסיפ וכל כל 
ב מל" . ב מל 


ב מל 


+ אֶרֶץ מוֹלדתם: ו וְתעֲנָבֵי ֲלֵיהָם למראה עניה שלח מַלְאֲכִים 


ונל אֶת עֶרוְתָהּ ותקע נפשי מַעָלִיהָ כּאשר נְקְעָה נפְשִי מעל 


2.4 יחזקאל 936 


00 


אַשֶרעֶגְבָה בְּכֶל-גָּלוּלִיהֶם נַטְמָאָה: ‏ וְאֶתהַּזוּתָיהָ מִמצָרִים לֵא 
עָזֹבָה כִּי אוֹתֲהּי שָכְבוּ בנעוּרִיהָ וְחִמָּה עָשוּ די בְתוּלֶיהָ וישפכו 
תַזנוּתֶם עֲלֶיהָ: 9 לקן ָתתִּיהָ בד מְאהָבִיהָ בד בְּנִי שור אֲשׁר 


שפצ 


י עבָה עֲלֵיהֶם: יי המ לי עו בנ וני לחי וְאותָה = 


בּחָרֶב הָרָנּ ופְּהִיהשטי לנָשִים ושפוּטיםי עשו בָהּ: כ יוַתְרָא א 
אֲחוֹתָהּ אֲהֲלֵיבָה ופשח עַנְבָהָהּ מִמִנָּה וְאֶתדפַוְנוּתֶיהָ מזנוי אֲחוֹחָהּ: 

יי אֲליְּני אשוּר עָנָבָה פּוּת וּסננים קרבִים לְבְשֵׁי מכלולי פֶרָשִים יי 
רֹכְבֵי סוסים בַּחְֹרֵי חָמָד פָּלֶם: יי וְאָרָא כִּי נִמָאָה דָּרֶךְּ אֶחָר = 
לשְתִיהן: = ותוֹסָף אֶל-מזנוּתי. ורא אנש מְחְקּהי עַל"הַקיר יי 
צַלמי כַשָיים חַקקים בְּשָשֶר: יי הרי אָר בְּמָתְניהֶם סְרוּחֵי יי 
טבולים בְּרַאשִיהָם מִרְאֶה שֶלשִים כּלֶם דּמוּת בְניבְבָל כַּשָלִים 


ֲליהם כּעְלִימָה: ז ויבאו אַלֶיהָ יבבל למשכב דלים ומאו 
אוֹתָהּ בְּתזְוּחם וַתִפְמָאבּם ותקע נַפְשָׁהּ מַהֶם: = ונל תַוְוּמֶיה 


אֲחוֹתָהּ: ‏ נתִרְבָּי אֶתהַוּתֶיהָ לזפר אֶת-יְמי נְעּרֶיהָ שר זְנְהָה 
בְּאֲרֶץ מִצְרָיִם: פוַתענְבָהִי על פּלוֹשִׁיהֶם אֲשׁר בְּשָרחָמורִים 
בְּשָרֶם רמת סוּסִים זרְמְתֶם: ייִנתַּפְקָלֵי אֶת זמת נְעוּרָיךְ בּעְשֹתי 
מִמִצְרִיםי דדּיך לְמֶע שָדִי נְעוּרְיְי | 5 > לְכִן אֶהֲלֵיבָה כָּה" 
אָמר אֲדֹנָיי הוה הַנְנִי מִעִיר אֶת-מְאַהֲבֵידִ עָליך את אַשָר נְקְעָה 


גפש מקם ותכאקים על מִסָכיב: יבג בבל וְלכְים א 
פּקוֹד ושוע וְקוֹע כְּל-יבְני שור אוֹתָםי בַּחוּדֵי חֲמָד פחות וּסנְנִים 
4 


כָּלם שָלְשִים וּקְרוּאיםי רֹכָבָי סוּסִים כְּלֶם: * וּבָאוּ עָליף הצןי 


SMm 2877. SMm 1633. ?Mm 2798. “Mm 2024. °Mm 2878. !?Mm 2830. '‘Mp sub loco.‏ .1497 נםמ]4% 
“Mm 1507. Mm 2742. ‘AMm 2879. 15Mm 1572.‏ 


8° mit Mss ,אתה‎ laתָא‎ || 10° 6 Adlqua (1R9,7 = (שְׁנִינה‎ | ° pc Mss ושפטים‎ cf 
1641 | 12% = אֲנָשִׁים חַקקים קזק 14% || 6 א תָכָלָת = יאו 5 ל | על‎  Vז‎ | 
15° > 6%, add || 16°1cK BIAS | 19°0rב7‎ | 20°cf16° || 21°21 add? | 
Pl בעשות‎ vel בְּעָשות‎ cf SD 63.8 | 516 2 Mss מ‎ vel 6 Ms SSD למַעךְ וי | בְּמְצִ'‎ 
vel למצף‎ cf SD | 2° < 6% 860 || 23° 65 pr cop; sed prb 806 כל-בני אשור‎ 

0 6 ,הצן cf 5.12 || 24° nonn Mss Edd‏ קָרוֹבִים ‘bl‏ | אֶתֶּם 1 ,אתם mlt Mss‏ ל 
Js); prp Jha.‏ =( 0006 


| 2 


23,25—38 EZECHIEL 937 


כב ונלנל וּבְקְהל עפים צנ ומנ וקובע יָעימו עָלְיך סָבָיב נְתַתִי 
= לְפְּנִיהֶם מִשְפט ופט בְּמִשְפְּטֵיהָם: > נחתי קִנְאָהֵי בְֶּ וְעָשְ 
אוֹהָד בְּחְמָה אפ ואנ יָסירו וְאַחֲרִיתֵךְ בַּחָרֶב תפול יהֵמָה בג 
= וּבְנוַֹי יקחו וְאמָרִיתף הַּאָכֵל בָּאשי: = וְהַפְשִׂימּףּ אֶת"בְנְבֵיף 
6.ולקחו כָּלִי תַפְארְתְֵ: = וְהַשְבַּתִי זמתף ממף יוְאֶת"זְנוּתֲּי מארץ 
מִצָרִָם וְלָא "תַשְאֵי עיניך ' אֶלִיהֶם וּמִצרִים לא תִזְכְרִידעוד: = 5 
= כִּי כָה אָמַר אֲרֹנ יְחוֹה חי ונ בְּיר אֲשֶׁר עָנאֶת בְּיָךָ אֲשֶׁר- 
= נְקְעָה נפְשָׁךְ מהם: ‏ =וְעֲשּׂ אוֹהדי בְּשנְאָה ולְקחל כָּל-יניעף ועזְבוּד 
= עירם וְעָרְיה להי עֶרָות זי וזמ ותזנותיף: > עָשְׂהי אֶלָה" 
יל בְּזותַך אַחֲרֵי נולם יעל אֶשָר-נְטְמָאתי בְנְלוּלֵיהֶם: יבְּדָרְך 
2 + גר הלכ וחקי כוֹסָה בְּיָּי: = ס ‏ =כָה אמ אֲרֹני יְהוֹה 
כָּוס אֲחוֹחַךְּ תִּשְׁתי הָעְמקָּה וְהָרְחֲבָה 
יתִהְיָה לְצְחָק ולְלעגי. מִרְבָּהי לְהֲכיל: 
= בָר הגן הלאי 
כוס ישַׁמָּה וּישְׁמְמָהי כּוס אחותך שמרון: 
+ וְשָהִית אוָֹה ּמָצִית ‏ וְאֶת-יחֲרְשָהִ תִּנָרָמִי 
יְשְׁרָיךְ תּנתקֵיי בי אנ דַבַרְתִּי נְאֶם אֲדֹנָי יְהוֶה: ס 


= ילכן כָה אָמר אָנ הוהי יען שכחת אי ותשְׁקִיכי אוסי 5 


= > אַחֲרִי נגך סא שאי זְמָתֵךְוְאֶת"תּוּתֶ: ‏ ס > ניאמר יחוָה 

אֲלֵי ברְאָדֶם הַתִשְפט אֶת-אֶהֲלָה וְאֶתאֶהָלִיבָה וְהוך להן אֶת 
יי תוֹעֲבוֹתֵיהָן: = כִּי נְאֲפוּ וְדֶם בִּילִיהָן וְאֶת לליה אפ ונ את 
* בְּנֵֹהֶן ער יְלְדלִי הָעָכִירוּ לְהֲטֹי לְאָכְכָה: * עוד זָאת עָשוּ לי 


Mm 287. 17 2880. '°Mm 1853. Mm 690. 5? ק]א‎ sub loco. Mm 815. °%Mni 2827. “Mm 1238 .א‎ 
2410 2790. Mm 2854. “Mm 190. 


25 * mt Mss ל-* || אתך | ,אתך‎ add? || 27 °° 1c pe Mss ואת-תזנות(י)ך‎ צe!‎ ךC)תונזתו‎ 
cf 29.35 et 11.14.18.19.43 || 28° > Ms ®*, add || 29°t25° || * prbl pan | 
> huc עו‎ > 1 0 || © scelus tuum, dl] || 30° pc Mss wy, 1wy || °° (SC) ral 
&uaivov || 31° pec Mss 65 pl || 32° > Ms ®*,add || °° > ©*, add | *pזל!הברַמ‎ 
cdf Bo’ || 33 *16 pc Mss שבַ'‎ ll? pp תמלא‎ | > 6* | Slc pc Mss וּמְשַׁמָּה‎ | 

> O°, prbadd | 34 = ש' תִנְמַרִי זג שְׁמָרֶיהָ תִגִמְאִי זע‎ | "peMssEddWרn‎ || 
65 > 6% add | °> 6% 264 | 35%%< 5, s\n | 5< 6% 204 | 37° 
101 Mss Edd Jab. 
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דכות ב מב 
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23,39—24,2 יחזקאל 938 


.+ טמא אֶת"מִקְדָּשׁי יבּיום ההואי וְאָה-שַׁבְּתוֹתִי חללוּ: > וְבְשַחשם = = 
+ אֶתדבְּנִיהֶם לְגְלוּלִיהֶם ויבאו אֶל"מִקְדְּשׁי יבַּים הַהוּאי לְחַלֶלו וְחִנָה" 
פי קה עָשּ בְּו בִּיתי+ יי ואף כי השלוזגהי אי בָּאִים מִמָּרְחָק יי 
.+ שר מִלְאָךְ שָׁלָוֹח אֲלֵיהָם וְהִנַה"בָא ילאֲשׁר ירְחַצְת כָּחַלְתּ עיניך 
.+ [עדיתיי עדי: > וְשַׁבתֵ: על"מִמָה כְבוֹדָה' לח עָר לְפָנְיְתִי יי 
> וִּטָרתִּיוׁמְנִי שמ עֲלִיהָיי: 6 וקול הָמוֹן ישלו בָהי יְאֵל-אֲנָשִׁים > 
. מ מרב אָלָמי ימוּבְאִים סובְאִיםי מִמִדְָּר הנ צמידים אֲליירִילן 


יי = המרת תִפאֲרֶת עֲל"רָאשֵׁיהָן: יוָאמר ילבְכָה נאופים עתָ נה 5 | 


ק | וקרו 


--. זְוֹחָה וְהָיאי: > ִבָואי אַלִיהִי כְּבְוֹא אֶל"אֲשָׁה זֹנָה כּן בְּאוּ אֶל" + = 
מגלת דכות 3 מב ₪ = 


י.י אָהָלָה וְאֶל-אהֲלֵיבָה יאֲשׁת הַזְמָהי: > ואֲנָשִים צדיקם הַמָה יִשְפּמָו + | 
= אותהם" משָפּט וָאַפוח וּמשְׁפּט שפְכְותי דֶּם כִּי גֹאַפֿת הַנָּה וְדֶם 
> בִּידִיקָן | ס > כִי" כָּה אָמֶר אֲרֹני יְהנָה העלה עָלִיחֶםי קקָל * . 
ייל" ונתן אֶתְהָן לזענהי וְלֶבז: * וְרנְמוי עליקן אֶבֶן קקָלי וּכְרָאי אותְתָן זי 
.>> בְּחַרְבותֶם בְִּיהָפי וּבְנְוחִיהֶםי יָהַגו וּבָהֵיהָן באש ישרפו: > וְהַשָבּתִי א 
.= זמָה מִדְהָארֶץ ווַּסְרו כָּל"הַנָשִׁים וְלָא תַעַשָינָה כזְמתִכָנָהִי: = תנוי 
ג תכה עֲליכָן והאי נְלוליכָן תִעָאינָה ודַעְמי כי אָנ אֲרֹנָי 
יְהוָה: פ 
ג 24 יהי דבר-יהוה אֶלִי בַּשָנָה הַתְשִיעִית בַּחָדֶשׁ הָעָשָירִי24 . 
למל" בַּעָטִיר לחש קְאמֶר: *בַאֶרֶם כְחובילֶף אֶתעם היום יאֶת- : 
ויוי עָצֶם היוםי הזה סֶמף מִלָך בְּבָל אֶלי ירול בְּעָצֶם הַיָם הזֶה: 
=Mm 2881. “Mm 1551. Mm 1969. Mm 1501. Mri 323, Mp sub loco. Mm 782, “Mm‏ 


1552. °SMm 2882. *$Mun; 2839. Mm 2827. *Mm 307. Mm 1197. Mm 2864. ¥Mm 815. = Mn 
3465. Cop24 Mm 2883. ?Mm 2651. 3Mm 2682. 


38° < 6% add || 39 9% > 6% 00 || 40/41 679 21 38 | 79866 | 5 
קז3‎ | “sic L, mlt Mss Edd ?רְבוּדָה = 6096 (6%5' | 75 * | וְעָדִית‎ | 
5 0] °°; pe Mss 2 2 || Af 979 65 ע8‎ obroic || 42° prb crrp; 65 averxpovovro, 5 ‘zl 
hw’, TESS gisln sli” bhwwn || °° 5 w'p dgbr',€ wliqwp gbrin msgj ‘ns’; frt | sol קול אֲנָשִׁים‎ | 
6-5 65 jjrovrog, S dw mn Sb’, CI™* ‘tn mshwr shwr, D qui ... adducebantur et veniebant; 
₪1 1 sol D3 6] 40 || 5 = - על‎ || 43° crrp; prpi הַלא כָאֲלָּה נָאָפוּ וּמַעֲשֵׂיזנָה עינה‎ 
cf BS | 44° A lc2 Mss Vrs ויבא‎ || "Spl | °° 65 rod rorijcor avoiav, prb 1 לעשות‎ 
טק * 45 | זָמָה‎ Mss אותהן‎ ve! א < 46° | *6 מא <" | 40 ₪ אתהן‎ 6% | 
ל‎ > 6% add || * mlt Mss Edd -הן‎ || “V? 2 Mss K® לזועה‎ || 47° prp ורגום‎ ₪ 6 || 
Padd? | ° frtl וברְאוּ‎ 6 56 | 9 pe Mss -הן‎ || 48 *6 suff 3 pl || 49 5 2 Mss 5 וְנָתַתִּי‎ | 
ל‎ pc Mss 56 -תן‎ || 5 > 6 Ms 6% add || Cp24,2°° > 50, prodl || ° = by. 


226 EZECHIEL, 939 


וּמְשָׁל אֶלִיבִּית הַמָּרִי מָשֵׁל וְאָמַרְתָ אֲלֵיהֶם כָּה אָמַר אֲדֹנְִ יְהוָה 


שַׁפַֿת הַסִיר שפתי וְנםהיַצק בו מָיִם: ובלל = 
* אָכָף נִתְחִיחִי אֵלֶיהָ כְּלעחַח וב 

יָרְךוְכַתַף ימִבְחַר עַצָמָים מלאי: : 
י ימִבְחרי הצאן לקוחי : 

ְנם דור הֶעָצָמִיםי תַחְתָיהָי רקח רְתְחִיתי ל 


ִבְּשָלו עַצְמָיהָ בּתוכָה: | ס 
י לכה אָמר אנ יְהוֹה או עִיר הַדְמִים סיר אֲשֵׁר חֶלְאָתָהי בה ישאי 
ְחִלְאְמָה לא יְצְאָה מִמַנָה ילנחֲחָהָי לנחָחָיהָ הוצִיאָהּ לארנפל עָכֶיהָ + 
זגֹרְלי: ז כִי דָמָה בְּתוֹכָהּ הָיָה על "צָהִיח סָלַע שְׂמָתְהוּ לָא שׁפָכַתָהוּ , 
| <על-הָאָרֶץ לְכַסִת עָליו עָפָּר: * ילְהַעֲלוֹת חֲמָה לנקם נָקֶם נָתתִי 
| .פאֶתדְמָהּ עַל"צַחַיח סָלֶע לְבְלְתִי הַכָּסוֹת: פ * לְכִן כָה אָמַר %.98פ 
ו אֲרְני יְהוֹה יאוי" עִיר הַרְּמִיי גִסאָנִי אנְדִיל הַמְרוּדֶה: = הרְבה יי 
הָעַצִים הרלק הָאש חֶתֶם הַבְּער ורקח חַמִרְקְחָהי ְהָעֲצְמוֹת 5.5% 
4 יִחָרוּי: יי וְהעַמִירְהָי על גְחְלִיחִי רקחי לְמען תַּחַם וְחָרָה נָחָשָה 3.5.5.5פג" 
2 וְנָתָכָה בְתוֹכָהּ טִמאָתֲהּ תִּתֶם חַלְאֶתָהּ: 0 יִתָאָנָים הלאי לא" NID‏ .= 
יי מִמָנָּה רְבּתי חַלְאֶתָה בְּאֲשִׁי ַלאָהה: יבְּממְאָהְךְ זמהי יט 
| = מהַלתִיך ולא טְלְֹת מטִמאָהֲי לא תטְהֲרִי"וֹר ער-הֲנִיחָי אֶת" ג.., 
> חַמַסִי בִֶּ: יי אנ" יְהוָה דִבַּרְתּי בְּאֲהי וְעָשִיתִי לָאאֶפרְע וְלאדאָחוּס == 
יְלָא אֶנָחֶםי כּרְרְכי וכעלילופיף שָפְּטוִי נָאֶם אֲדנף הוהי = 5 ג, 
ייבְהִי דְבַר"יְּהוָה אֲלִי לָאמֶר: > בֶּרְאָדֶם הי לקח מִמֶךָ יי 
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... יבא הפליט אליף ילְהַשמעות אֶזְנָיִמי: * בַּים ההוּא יפתח פיף = 
= יאֶת -הַפליטי וּתְרבֵּר לֶא ַאָלֶם עוֹד וְהָיִיתָ לְהֶם לְמוֹפֿת יע 


25,4 24,17 יחזק אל 940 


אֶתמחְמד עִיניף בְּמנֹפָּה וְלָא הִסְפּד וְלָא תִבְכָּה ילוא תְבָיא 
דִּמְעְהָחְּי: ‏ הַאָנק ודם מִתִים אֲבָל לְא"הַעֲשַה פָּאָרֶףי חֲבוֹשׁ עָלִיף יי 
נְעְלֵיףְ תשֵים בְּרנְלֵיףְּ וְלָא הַעְמָה עַל-שָפֿם וְלָחֶם אֲנְשִׁיםי לא 
תאכל: = יְאֲדברי אֲל"הָעָם בַּבּקָרי וַתָּמָת אִשְׁתִּי בְּעֲרָב וְאְעַש יי 
קר כַאֲשׁר צוְְתִי: ‏ וַיֹאמְרוּ אֲלִי הָעֶם הַלְאדתניד לָנו מָה"אֲלֶּה יי 
נוי כִי אַתָה עֹשָׁה: = וְאמֶר אֲלֵיהָם דְּבַר"יהוה הָיָה אֲלִי לַאמָר: = 
* אֲמרוֹ לְבִית יִשְׂרָאֵל כָה-אָמר אַדני יְהוָה הנ מְחַקל אַת"מִקְדָשׁי יי 
אוֹן עזְכָם מחמד עיניכם וּמַחְמָלי נִפְּשָכֶם וּכְנִיכֶם וּבְנוִֵֹיכֶם אֲשֶׁר 
עֲובְתַּם בַּתֶרֶב יפלוּ: = וַעֲשֵׂיתָם כּאֲשֶׁר עָשִׂיתִי עַלדשָפֶם לָא הַעֶטוּ 2 


.= וְלָחַם אֲנְשִׁיםי לא תאכלו: > וּפְּאַרְכֶםי עַלְרְאשִיכֶם וַעֲלֵיכָם ג 


בְרַגְלֵיכֶם לֶא תִסְפרוּ וְלָא תַבְכּי ְמִקְתֶם בַּעַנְתִיכֶם ונְהַמְתָּי איש 
אֶלאֶחִיו: | = <> וְהֶָה יְחָזְקָאל לָכֶם לְמוֹפֿת כְּכָל אֲשָׁר"עְטָׂה 6 
תעשו בְּבֹאָהּ וִירְעְתֶם כִּי אנ אֲדֹני יָחוָה: | פ ‏ *< וְאַתֶה ב" 5 
אֶדֶם הֲלוֹא בְּיים קְחָתִי מָהֶם אֶתמְעוּזם מָשוש תִפְארְתֶם אֶת- 

> מחמד עִינִיהָם וְאֶת "משׂא ַפשַׁם יִבְנִיהָם וּבְנותִיהַםי: 2 בַּיוֹם ההוא 6 


כִראֲנ יְהוָה: | פ 

5 י והי דְבַר-יָהוָה אֵלי לַאמֹר: * בִּרְאָרֶם שִים פְנף אֶל-28 
בְּנ עמוֹן וְהנְבָא עֲלֵיהָם: וְאָמרְתָ לבנ עמון מע דְבַר"אֲדני * 
הוה כה-אָמר אָנ יְחוֹה יען אָמְרִּ' הָאֶח אֲלי"מקדְשׁי כִי"נהְל 
ְאֶלי"אַרְמת יִשְׂרָאֵל כִּינָשׁמָה ְאֲליבּיִת יְהוּרָה כִּי הְלָכָּ בּגּלָה: 
לְִן הינתנ לבְנִי"קָדם לְמִרְשָה ושבוי מִירוֵֹיהֶם בֶּךְּ ו בָך י 
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25,5—16 EZECHIEL 941 


+ מִשְׁכְניהֶם המה יאכלו פרָיךְ וְהֲמָה יִשְׁתּּ מלכף: > תת אֶת- 
רבדי נה נָמלים יְאֶת בְּניי עמן לְמרְבּץדצַאן םי יאני 
ייְהוָה: 5 יכִיכַהאָמַר אַרֹנייְהוֹ,יען מחאף ד ורקע בגל 
וַתִשְׂמָח יבְּכֶל "שאט בְּנפֶשׁ אל אַרְמָתיִשְׂרָאֵל: * לפן הננ נָטִיתִי 
אֶתיָדִי עָלִיף ונְתִיהְילְב לגויםי וְהַכְרַתִּיףּ מןְהָעמּים וְהַאֲבַדְחִיְ 
מְִהָאַרְצות אַשׁמִידְף= ודַעְתָ כּיאנ יְהוָה: | פ 
יכה אֶמָר אֲרֹנ יְהוָה וען אֶמֶר מוֹאָב ושעירי הוה כְּכֶל" 
* הַגֹיִם בית יְהוּרְהי: י לְכֶן הי פתח אֶתרכְּתָף מוֹאָב יִמִהָעִָים 
מַעֲרָיו מקצהוי צְבֵי ארֶץ ית הישימת בעל מְעון וְקְרִיְתְמָהי: 
לְבְִיקָדֶם יעַל"בֶנן עמון" יינְתַפֶיהָ לְמוֹרְשָׁהי למען לְארתוָקר 
י ינדעמ כַּנֹיִםי: יוּבְמוֹאָב אֶעָעָה שָפְטִים יְרְעָּי. כִּיהאָני 
יְהוה: ס 
- ײ כָּה אָמַר אֲרֹנ יְהוֹה יָען עטות אֶדִים בִּנְקם' נָקֶם לבת 
= > יהוּדָה אשמו אֶשוּם קמ בְהֶםי: = לכ כָּה אָמַר אָנ יְהוה 
נְמַתֵי ידי \ על-אָלוֹם וְהַכְרַתִּי מִמָּנֶה אֶדֶם וּבְחָמָה ְתַתִּיהָ חַרְבָּה 


דזב 


= תימי רה ברב לוז ב תָחֲתִי את זי בָאָדום בד קר 


ְחוָה: פ 
> כָּה אָמַר אֲַרֹנָ יְהוֹה יָעַן עשות פּלְשְׁתִּים בְּקְמָה וקמ נקָם 
> בְּשָׁאָט בְּנַפֶש לְמִשְחִית איבת עולם: = לכ כָה אָמַר "אדנל ְהוֹה 
הנני נופָה ידי על "פְלְשְׁמִים ְהַכְרְתִּי אֶת"כְּרַתִים וְהַאֲבַדְתֵּי אֶת- 
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ומקגגס.לה שַׁאֲרִית חוף הַיִם: * וְעָשִיתִי בֶם נְהָמוֹת גדלות יבְּתוֹכָחֲוֹת חֲמָהי ‏ 
וְיְדְעוֹ כָּיאֲנִי יְהזֶה בְּחְתִּי אֶתנִקְמָתִי בָּם: | ס | 
בפסוקים, 6 ו חי יבְעשׂתי"עשרה שְָהי בְּאֶחָד לחדשי היה דבר-יהוה26 = 
79 7 אלי לָאמֶר: > בְַּאֶָם !ען אֲשר-אָמרֶה צר על-ורועכם הָאֶח: 
:= נִשְברָה דלחותי הֶעמִיםינָקבָּה אלי אַמלְאָהי הָחֲרָבָהי: ילכ[ כָה' + 
+ אָמַר אֲדני יחה הנ עָלִיף צר וְהַעָליתי עָליף גיים רבים כְּהַעָלְותי 
ושמשי הַיִם לְנכָיו: +ושְחַתוּ חמָות צר וְהָרְסוֹ מִנדְלִיהִי וסחיתי עַפְרָהּ מִמָנָה + 
תחת אוּתָהּ לְצְהִיח סָלֶע: * משטח חַרְמִים תְהַיָה בְּסו הַם בי אַנִיי 
הרתי נְאֶם אנ יְנָה יוְהַיְתָה לבז לגויםי: *וכנותִי אָעָרי בשה י 
> בּחָרֶב תַהֲרַגָה ועו יאני יְהוֶה: ‏ 5 כ כָה אָמר אנ 
והוה. הננ מכיא אָליהצר נבוּכדְרְאעך מִלְך בל מִצְפִין טל 
מְלָכִים בְּסיס וּבְרָכָב וּבְפְרָשִים ְקְהָל" וְעַםי"רֶב: * בְּנותיף בּשְָרָה י 
בַּחָרֶב ורג ונ על דיק שְׁפַךּ עָליף סִלְלָה וְהַקִים עֶלִי צַגָּה: 
מ חי קַבָלו יתן בְּחַמותיף וּמנףלמיך יַפִּץ בְַּרְבותִיו: יי מִשָפְעת אא 
9-ו" סוסָיו יכפך אַבָקם מקול' יפש ונלנל וְרְכָבי תִּרְעֹה הומותיף 
55.93 בְּבַאל בְּשָעָרִי כִּמִבואִיי עיר מְבְקָּעַה: > בְּפַרְסות סוּסָיו יִרְמָס וו 
ליי אֶת"כָּל"חוּצוֹתָיךְּ עמך בַּחָרֶב יְהַרג וּמצְָבְות עוּך לְאֶרֶץ תִּרָדי: 
= = וְשָלְלָיי חילף וּבָזי רְכְלְת וְהֶרְסוּי חומופוף וּבִָי חָמְְתַ יתֶצצי + 
הימי" וְאבֶנִיף ועציך וער בְּתוף מִיםי יְשָימוּי: = וְהשְבּתיי המון שיר 
.= וקול כּנוריף לא יְשָמָע עוֹד: יי ונתי לַצְחִיח סָלע מִשֶטח חֲרָמִים 
ג תָהִיהי לָא תִבְנָהִי עד כִי אנ יְהוְה" דבּרְתִי נְאֶם אֲדֹנָייְהוֶה: = ס 
ICh 13,3. SMm 2787. “Mm 2893. ?Mp sub‏ וחד ונסבה* ‏ .2673 0" .2682 Cp26 ‘Mm 1017. ?Mm‏ 


loco, Mm 2827, ?Mm 2894. '°Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 868. ‘?Mm 2704. Mn 
4157. ™MMm 815. Mm 3112. 


re 


Su 


= 


17 9-5 < 66* || ₪ 26.1 "965% ע8‎ v0 002080000 érer nd rod ששו‎ rob rpotov || ° prb 
ins רֹכָלָת 1 | 33,21 ₪ 2 6 בַּעַשְׁתִּי עֲשֶׂר‎ 06 427.3 | Phuc tr, | 56 4h zliipnc 
6 mii’ = ,מלאה‎ frtl הַחַרְבָה 1 | 5 מִלָאֵת‎ | 3% < 6% 61 | *prbl פעלות‎ 1 
Vrs | 4 6 508 288 || 5° > B* di ff bb add? | 61 < 6% 615 68 | 7°> 
6% 4 | ° = ;עַל‎ 6054 ₪ ₪ || 52 Mss וּבְקהל‎ ₪1 65 || “pc ₪ 6 עם‎ | 8*6 
wibnj = ag cf 4,2 17,17 21,27 || 10°° S(S) r&v innéwv obrod ral של‎ 1007 tov 
dpuéry abros = ירד | שק *11 | 4650 כְּמְבוא פופ ' || 1 סז ,פַּרָשָׁו וִלְגָלִי רכב‘‎ 
cf SSE | 1296 88 | ל‎ 0 00200006, 10° || 13° 8°67 35g cf 12° | 14° 
תהיי1‎ | ?iינבת‎ | *> VP א וו‎ 679569, dl | 5 < 6% dl 
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. מ בְּתכך דעש הי . לו 0% או je‏ שאי הֵים 
ְהַסִירּ אֶתמַעִילֵיהֶם וְאֶת"בִּנְדֵי רִקמָהָם יִפְשטוּ חֲרָדָוֹתי | יִלְבָּשׁוֹ 


זי על הָאָרֶץ ישבו וְחַרְדו לרַנָעִים וְשָׁמְמו עָלַיךְּ: י וְנָשׂאוּ עָלִיף קוה . 


ְאָמרוּ ל 
איך אָבַּדְתִּי נושָבֶתי מִימִיםי ‏ הָעִיר הַהַלְלֶה 
יאַשָר הַיתָה ו חזקה ו בים היא ְישָבִיהָי 
אַשָרעְת חִַיָם' - ליכָל"יועביָ: 
יי עַתֶּה יָחְרְוּ הָאֵיי יוםי מפלתף 
יבהל הָאיִים אֲשֶׁר"ביִם מִצָאתִַי: | פ 
יי כָה אָמַר אָנ יְהוֹה בְּתִתִּי אתךְעִירנְחַנבָת כְּעָרִים ער לא- 
סי נֹשָׁבוּ בְּהַעֲלְוֹתי עָלַיךְ אֶת-תְּהּוֹם וְכְסָוּךְ המִיִם הָרַבִּים: צוְהוֹרַדְתִּיך 
אֶתייֹרְדֵי בור אֶל-עם עוֹלֶם והושבתיך בְּאֶרֶץ תַּחְחיוֹת כְּחֲרָבָוֹתי 
מעולֶם אֶתירְדֵי בור לְמֶען לֵא תשבי "ונתי צְבָיי בְּאָרֶץ הַײַם: 
יי בַּלָקֹת אֶתנךְ ואינף יְתִבְקְשׁי ולָא"תִמְּצְאֵיי עוד' לְעוֹלֶם נְאֶם 
אנ יְהיָה: = ס 
27 ווהי דְבַריהוָה אֲלי לַאמֶר: יוְאַתָּה בְאֲלּם שָא על"צַר 
י קִיה: יוְאָמַרְתּ לְצוּר הַישְׁבָֹיי יעַל-מְבואֶת ימי רכְלֶת הְעַמִּים אֶל- 
איִים רַבִּים כָּה אָמר אַדניי הוה 
ור אָחְ יאָמַרְתּ אֲניי כְִּילַת יפִי: 
+ בְּלֶב יָמִים עבוק בטי כְּלְלוְְּי: 


Mm 1897, 37 גחו‎ 3140. “Mm 2895. ? Mm 2896. °° Mn: 1057. ות]/1?‎ 2827. °° Mm 581. = Mp sub loco. 
“4Mm 2372. Mm 1327, Cp27 i1Mp sub loco. ?Mm 2290. 3Mm 1897. Mm 1742. 


15° > Ms®*,dl || °° © &v 00 080001 pdyoipav = קדְרוּת קוק 16 || לבְּהָרִיק חֶרֶב‎ 
vel niin | 17° > 6% 306 | °S rarelidnc, I ן נשַּׁתְ‎ 56 58 | 5 < 6% prb 
dt | = 6 ‘jkdjn שרוצותז"‎ ltbr = אי נַתָּנוּ לחַתת(ם)‎ of SA wrtbrw | AS (4) 000 
ov popov 00%, fit 1 תחסה * 18 || נָתְנָה חַתִיתָהּ‎ Mss האיים‎ || 5 6 ag’ 6006 = DD, 
frt sic 1 aut c 2 Mss 0/5690 בּיום‎ | 75 << 060% 866 | 19 5 < 6% 6] | “SE ₪ 0 
0000/0870 ue = ;בהעלותי‎ 5 msg ‘rn D et adduxero = ְהָעָלִיתִי‎ | 20 5 pc Mss 6 (xpd) 
אֶל‎ | fle mit Mss 85 בָּחרבות‎ | ‘I awn א‎ ₪696 | 0-6 S 000070006 1 
וְתִתִיְְָבִי‎ | = <add | *< G*,dl | Cp27,3°mltMssutQ || (ע9)*-‎ 
(ini) rhc elodéov riic 0000006 = Dn המבוא‎ by? | * < אָנִיָה 1" | 64 6% פא‎ | 

.(80) בניך 41 6 גָּבָלוּף 1 -* 4 


5 מל"' , ה חס בסיפ 


- ו 


ל 


Smit. a 


ב.ל.5 


5 בסיפ' , 3* 


ל מל. ש end,‏ 


+ מל? , ז, כל מל 


ל 
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: 5 בֶּרושִים מִשָנִיר בָנוּ לָ אֶת כְּל"לְהֹתיִםי 
אֶרו מִלְבְוֹן לְקָחוּ לעעותי מרן | 
2 עָלָיִי: 5 אלונים מִבָּשָן. עָשו משוטיף 
כתייף' חר מב בליש קרשך עשו-שף יבַּתאָשָרִיםי. מא כּתִיםי: 
זששׁבְּרְקְמָה מִמִצְרַיִם. הִיָה מִפְרָשׂך 
ילחיות ל לְנסי 
: תְּכָלֶתוְאַרנמֲי מאיי אֲלִישָׁה הָיָה מְכַפַּּי: 
wa‏ * ישָביי צירון ורוד הָי שָטִים לף 
מל יחכְמִיך צורי הָי בְךךּ הַמָּה חבְליך: 
גחרקלוחרסז. ג * זקני גבל וַחֲכְמֵיהִי הָי בַ מחזיקי בדקף 


: יכל אָניות הים וּמלְחַיהֶם קיו ב לערב מערְכךִי: 
יי פָרס וְלוּד ופוט הָּ בְחַילך יאני מלְחמְתְךי 
: מג וכובע לרב חַמֶּה נְתנִיי הדְרך: 
5 6 בנ ארְוד וחילך על-חומוחיך סְבִּיבי וִמְּרִים בְּמנרְּלוֹתָיךְ הי וו 
.ומ שַלְטַימֶם חל על-חומותיך סָכִּיב הָמָּה כְּלְלוּ יפי > תריש 
.+ סהרְתָךּ מב כָּליחֶין בְּכָָףי בּרְוֶל בְּדִיל וְעופרת נְתנוּ עזבוניי: 
ו יר בל ומש הֲמָה כל כנפְשי אֶדֶם וכלי נְחשֶת נְתנוּ רבדי יי 
+ ימִבִּיח תּנרְמָה סוּסים וּפֶרְשים וּפֶרְדִיםי נָתְנוּ עזְבוֹניףי: 5 בְּנ ו 
"לי דד לכליף איים רִבִּים סְחרֶת ודף קרנית שן וְהָובנֹים הָשִיבו 
+ אַשְכָּרְ: > אֲרָמי סחרתך מרב מעעיךי בְּנפִָּי ארְנמןי ורקמה = 
ה ובוץ וְרְאמִת וְכַדְכד נִתְנו בְּעזְבוֹנָידִּי: ז יְהוּרָה וְאֶרְץי ישֶרְאָּל הָמָה ‏ 


SMp sub loco. Mm 69. ?Mm 1897. Mm 2894. °Mm 158. ‘°Mm 3277. אי‎ 3997. 


556 gsk,lnחל‎ || ל‎ ft ins 7 GnlֶּךND)‎ | * עָלִישִי 1 סוק‎ ₪0 0 6 | 6° > 
Ms, dl (dtig) || " "1 בְּתְאַשָרִים‎ vel potius תא'‎ || °K mltMssutQ | 7 * 04 ₪1 || 
ל‎ 4] 01 6% 24 || * prp מִכֶסֶף‎ || 8 565 pr kat oi dpxovrsc gov = NWN, var lect ad ישבי‎ 
et lיִאְׂשנ‎ ):20(7 || "=" קbiרָמצהמכַח‎ | 9°dlmes(glexsb) | "add || 
10 *-% dl m cs (a) | (ש6פ5<ל‎ dim cs || 11%-< 6*5 | 12% B(S) ioxbog cov, 
apyvpiov, 1 ל | הונך כָּסָף‎ 410 pc Mss בע‎ cf 6 et 16.19, sed etiam 14.22 || 13 * nonn 
Mss 6*5 נפש 1* || וֶת'‎ 6] 0 || * prp בָּמ'‎ | 145<6* | “fl בָּעִ'‎ 62 612" || 15* 
6 ‘Podiov = רךְן‎ | 16 * 16 mlt Mss 5 אֲדּם‎ cf 8 avOpdrovs || ° © 200 ovupelicrov 
נפך 1* | מְצְרְבָךָּ = טפט‎ ₪ 850 | ‘> 1 * pc Mss 6 עזבוניך‎ cf 12.14 | 17° 

65 ral oi 00] = 1. 
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> רכליך יבְהַמִי מניתי ופנני וְבש וְשמן וצרי נְָנּ מעְרָבדי: יי שק 
סחרתף בְּרֶב מִעָטיִּי מרב כָּל-יחון בּייןי חַלְבּין וְצָמַר צָחַר: 
פוב וי מאונלי בְּעזְבוֹניי נהָגוּ בַרְזֶל עשותי קְדָה ונה בְּמערָבְך 
הָיָה ידְךְן רכלפך בְבְנְדִייהחָפֶש לְרְכְבָּה: ערב וְכָל"נְשִיאי 
> קר הַמ סחרי ידך בְּכרִים וְאִילִים ועתורים כָּם סהְרָיף: > רכליי 
בא וְרְעְמָה המה רכליף בְּראשי כְּלייבַעָם יוּבְכֶל אָבֶן" יִקָרָה 
5 הנתנ עזְבוניך*: = חן וכה וְעֵדֵ לכְליי שְׁבָאי אַשוּר כַּלְמִדי 
24 כַלְתּי המה לכליף יבְּמכְלְלִים לומ תְּכְלָה ְרַקָמָהי וּבְנגְזֵי 
5 בְּרמִים ָּבְלִים חְבְשִים וַאֲרְזִים ְּמַרְפַלְתדִּי: 5 אֲנוֹת תַּרְשִׁישׁ 
שָׁרותָי מערְב די 
ַתִמִלְאִי נתִכִבְּרָי מָאֶר | בְּלֶביִמִים: 
> בְּמָיִם רַבִּים הֲבִיאוּּ הַשָטִים את 
רוח הַקְדִים שְבָרֶךף בְּלֶב יָמִים: | 
= = הונף עזְבוניף מעַרְבך מלחוף וחכליף מחזיקי ברקךי וֶערְבִי 
מַעֲרָבְֵוְכָל-אַנְשׁי מִלְחַמְהַךְּ אֲשֶׁר"בְָּ ובְכָלי"קְהַלף אשר בְּתוכף 
> יפל בְּקָב ימים בְּיוֹם מפלתף: 
= לקול זע קת חבְליף ירְעֲשׁ מנרשְוֹתי: 
> וְיָרְדוּ מַאֲנְוֹתֵיהֶםי ,כל תפְעי מֶשיט 
מִלְחִיםי כָּלִי חבְלי הַים | אֲלי"הָאָרֶץ יַעֲמֹדוּ: 
ְהשְמִיעוּ עָליף בְּקולֶם ויק מָרָה 


Mm 3632. 13Mm 3739. “Mm 879. Mm 2338. גת]15‎ 2840. Mm 3050. Mm 1497. גא‎ 
Mm 2845. Mp sub loco. “Mm 3140. 


17 = prp (בְַּחָטִים ונְכאת‎ || * 2 Mss 91 || * prp מש || *6 > ** 18 || 669 6 בָּמ'‎ 
© 6006/8006 cov’ 01006, 1° הוגף‎ dS | 199-3006189 || 5 < 661 || °8* kal olvov = 
וייך‎ , prob dl || 9 1 0 nonn Mss 5 גאֶס4 3¢ © מַאעָל‎ ir ante (ברזל‎ prb recte || 1 
סופ * 20 = |{ עשות‎ L, mlt Mss Edd ראש1* | 47 ?קש 5 22 | בב'‎ | *< 65 | 
BS om ל | ואבן 1 ,כל‎ + 1 6 Ms בע‎ cf 6 16.19 | 23 565 וטס‎ 6 24 | "B0) 
éuropoi ,רכליך = טסט‎ frt recte | 5< © || 5% > 5; 6 שו‎ pip וְכַלמָדִי‎ | 41 
dA | A < 6*0 5 | *6<ל‎ | > BS, 1 בָּם רְכִלָּתֵך‎ ₪ ©( vel D3 
טסט וכסח © 25° || רכלי‎ 1 (a שור‎ 1( | *16 Ms 850 בָּמ'‎ | 27° sic L,milt 
Mss Edd j—- || ° 1c mlt Mss Edd SSU™® וי מַרְעָשֶת = 0000 6* 28 || וכל‎ 
0008 0’ ai ,קדה‎ S dhdrikj, © prwrf’, D classes; prp מַקָרָשִׁים‎ ci6 || 29°sicL, mlt 

Mss Edd ל | מאנ'‎ add? || 5 6 rai (om ,(כל‎ 52 prcop || % = .צל‎ 
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ויעלו עָפָר על רְאשָימֶם בְּאָפֶר יִתְפּלְש: 


= יוְַקְרִיחוּ לי" קְרְמָה. וְסְנְוּ שקים 
וּבְקּ אֲלַיִּי בְּמרעָפְשׁ מִסְפָד מָר: | 
= תָטָאוּ ליי בְּנִיחָסי קה | קוו עָכָיף 
מִי כְצור כְּדְמָהי בְּתְוף הַיָםי: 
יבְצָאת עַזְבוֹניך מִימִים הַשְבָּעַתּ עַמִים רבָּים בְּרב הוניף ומ 
הָעָשֶרְּ מלְכִיאָרֶץ: 
= עתי נִשְבָרְתי ממיםי בְּמַעֲמקי"מָיִם 
ימעֶרְכך וכַלקְהֶלְף בְּתוֹכךְ נָפָּלוּי: 
יי לי ישָבִי הָאִים = שְמְמו עְלְיך 
וּמַלְכִיהָם עָעָרוּ שׂעַר | רְעָמוּ פָּנִיםי: 
* סְחָרִים בְּעַמִים שֶרְקו לי 
בּלְחִת הָיִית וְאינך עדדעולֶם: ‏ ס 

8 יקי דְבַריהוָה אֶלִי לאמר: > בְּיאֶלם אָמר לננִיד צר 28 
כֶּהאָמָר | אֲרֹנָ יְהוֹה יען נָּבָהּ לב ותאמר אל אָנִי מושב אֲלהִים 
ָשָבְתִי בְּלֶב יִמִים וְאַתָּה אָרֶם ולאראֶל ופתן לְבְּף כָלֶב אֶלְהִים: 
הנה חָכֶם אַתָה מִרְנֹאָל יכָּל"סָתְוּםִי לא עַמְמוִי: * בְּחָכְמָתְךְ 
ּבַחְבעחְף עָשי לח חַיָל ותעש זָהָב וָכָסָף בְּאוֹצְרוֹתֶיף: י בְּרָב 
ִכְמִתְ בִּרְפַלְַּ הרכים חילף וינְבה לְבְכְך בְּחִילִ | ס 

יְהוָה יען תה אֶת-לְבָבְ כב אֶלְהִים: *לפן 
הַנְנֵי מביא עָלִיף ָלִים עָרִיצִי גֹיִם הריק חַרְבוֹתָם על"יפי חַכְמְתָף 
ְחִלְלוּ יִפַּעָתִַ: * לשחת יורךוף וְמָה מְמוֹתֵי חָלֶל בְּלֶב מִים: 
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י הָאָמָר האמר אֲלְהָים אָנִי לפנ הִרְגִָּיוְאַתּה אֶרֶם וְלאדאָל ייד 
מְחַלְלִיףִי: יי מותיי עֲרֵלִים הָמִוּת בְּיִדזְרִים בי אָנ דַבַרְתֵּי נְאִם 
אנ יְהוְה: ‏ ס 

יי בקי דְבְר-יְהוָה אֲלי לֵאמׂר: > בְּרְאָנֶם א קעה על מל 
צור וְאָמַרְתּ לו כָּה אָמַר אֲדֹנָיי יְהוֹה אַתָּה חותםי תִכְנִיתי ימְלָא 
הכמה וכלִיל יפִי: יבְּעדְן ך נאֲלִים הָיית כָּל אָבֵן יִקָבָה מִסְכְתַּ 
יאָדֶם פה והל רעיש שהם עה ספיר פך ְּרקְתי זקבי 
ימְלָאכָת תפי ונְקְבִיף בְּדִּי בְּים הַבְּראֶ פענוי: = יאַתּ"כְּרוּבי 
יממְשַָח הפוכףי ונְתתיףי בְּהַר קדשי אֲלֹחִים הָיִי בְְּך אַבְנִיאָש 
הִתְהַקכְתָ: > תָּמִים אַתָה בּרְרְכִיף מיּם הַבָרָאֲךְ ער נִמְצָא עוְלָחָה 
ב: > יבְּרָב רְכְלְָףּ מְלָו תכ תָמָס וַתֶחְטְאי וְֶחַלְֶףִי הר" 
אֲלְהָים וְאַבָּדְזְי כב הסכףי מפוף אַבְנִיהאֶש: ‏ נָכףּ לְבְּף בּיפיף 
שח חַכְמתחּ על יִפְעָתְףּ על"אֶרֶץ השלקתיף לפנ מְלָכִים נְִַיף 
לְרְאָוֶה בֶףְּ * מרב עַָנִיִי יבְּעָוֶל רְכלתףי רל מקדשיףי 
ואוֹצַאהאָשׁ מִתּוֹכְףִּי היא אַכְלתְףּ ד וְאֶתָנְףָּ לְאֲפַר על "הָאֶרֶץ לְעִינִי 
"ראי כל יוְעיף בעמּים שממו עליף לה יי אק 
עד"עוֹלָם: פ 

והי דְבַריָהוָה אֶלי לאמֹר: > בְּאָדָם עים פנ אֶל- 
צידון וזא עֲלִיהָ: > וְאמרָתָ כָּה אָמַר אֲֹני וחוח הי עָליף 
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6- 28,23 יחזקאל 948 


צירון ִכְבַרְפּי בּתוכף ויָרְשוּי כִיאֲנ יְהוָה בַּעֲשֵֹתִי בהי שְׁפָטִים 
תִקְדשְׁתִי בָהי: = ישׁלחְתִיבָהּי הָּבָר וָדֶם בְּחוּצותִיקִי ִפְללִי חָלֶלי 9 . 
בְּתוֹכְהּי בְּהָדְבי עְלִיחִי מסְבִיב יָרְע יאני יחָה: = וְלָאיְקיָה * . 
עוד לבית יִשׂרָאֵל סלו מִמְאיר [קוץ קאב מפלי סְבִיבְמם הַשָׁאטִים 
אוֹתָם נְיָרְעוּ כי אֲנִי אֲרֹני יְהוֶה: ‏ 6 > כְה"אָמַל אנ" הו = 
ְּקְבְּצִי ו אֶתבִיתי יִשְׂרָאֵל מִרְהָעַמים אֲשֶׁר נְפָצוּ בי תִקְדּשְׁתִי בָם 
לעיני הגוים וְשָׁבוּ עַלאַרְמְתֶם אֲשׁר נְתְתִּי לְעַבְדּי לְיְעָקב: ובו 5 
עָלֶיהְ לָבָטַח וּכָנָ בְתִּים בשְעָוּ כְרָמִים ָשְבוּ לְבְטַח בַּעָשותִי שָפֶטִים 
בְּכַל הַשָאטִים אֹתָם מִסְּבִיבומם וְיְדְעוּ כ אֲנִי יְהוָה אֲלהֵיהֶם: פ 
9 1 בַּשׁנָה הָעֲשִׂירִיה בְּעֲשֵׂרי יבְּשְׁניִם עָשָרי לחש הָיָה דְבַר"יָהוָה 29 
אֲלֵי לָאמר: ? בֶּן"אָדֶם שים ם פנ ד'עֲל פַּרְעָה מל מִצְרָיִם וְהִנְבָא? | 
עָלֵיו וְֲלמִצְרָיִם כל דבֿרי ואר כהאָכר | דנ וה י 
גי עָלִיף פּרְעָה ימַלְְ"מִצְרַיִםי 
הפניםי הרול הָרֹבֶץ בְּסוך יָארִיוי 
אֲשֶׁר אָמר לִי"יָארִיי ‏ ואי עֲשִׂיתְניי: 
י תָהַתִּי חהייםי בִּלְתָייף וְהַדְבקְקִי דְנַתיַאֹרִיחִּי בְּקְשֶקָטְתִיף י 
וְהַעֲלִיתִיף מִתויְארִייוְאֶת כָּל"דְגת יְארִיחִּי יבְּקשָקשְחָיף תִרְבָּקי: 
+ ְשַשְתִיף הַמדבָרָה אותף וְאֶת כְּל"רנת ארי 
עַל"פְנ הַשָדָה תִּפול ‏ לָא תַאֶסף וְלָא תַקָבץי 
לחיף הָארֶץ ולעוף הַשָמִים. נְתַתִיף לְאְכְלָה: 
+ ידעו כָּלשָבי מִצְרים ‏ כִי גי וחָה 
יֶען הַיתֶי מִשָעָנֶת קנה לֶבית ישְרְאֶל: 
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יבְּהְפְשם בְּךָ בפפךי הלוץ וּבקַעְתָלֵָם כָּליכָּתַףי 

ּבְהָשָעַנם עָלִיף תִשָׁבַר והַעמדְתִּי לֶהֶם כָּל"מָתְנָיִם: ‏ ס 
ילְכן כָּה אָמַר אֲרֹניי יְהוֹה הננ מִבִיא על חָרְבוְהַכְרַתִּי מִמִך אֶדֶם 
וּבְּהַמָה: * וְהִיתָה אֶרֶץ-מְצָרִים | לשממה וְחָרְבֵּה וְיִרְעוּ כִּידאֲני הוה 
ישן אָמָרי יְאָרי לי וַאֲנִי עָשִיחִיי: יי לכן הנני י יאליף אל א 

וְנָתַתִּי אֶת-אָרֶץ מִצָרַיִם לְחֲרְבוֹת ' חרבי שממהי ממנלל סונהי וְעַד" 
בול כּּש: יי לָא תַעבָר"בָּה רְנֶל אֶדֶם ומעל בְּהֲמָה לא הַעֲבְר"בָּהּ 
וְלְא חַשָב אַרְבְּעִים שנָה: = ְחתִי אֶתאָרֶץ מִצָרִים שָׁמְמָה בְְּף| 
אֶרְצוּת נשמות וְעָרִיהָ בְּתוךְ עָרִים מְחָרְבוֹי תּהְיִן שׁמָמָהי אַרְבָּעִים 
שה והפצתי אֶת"מִצְרַיִם בּגלם מְרִיחִים בְּאֲרְצוֹת: ‏ פ :כ" 
כָּה אָמָר אֲרֹנָי יְהוָה מקץ אַרְבָּעִים ענה אקבץ אָת"מִצְרֹיִם מן- 
הָעַמִים אֲשְׁרנְפְצוּ שָמָה: יוְשַבְתִּי אֶתשבָוּת מִצְרַיִם וַהֲשְׁבֹתֵיי 
אֹהָם אָרֶץ פַּחְרוֹס עַלי אָרֶץ מִכִוּרְתָם יוהָיוּ שָםי מִמִלְכָה שְׁפָלָה: 
יי ימ הממלכות" יִתִהְיה שְפְלָהי וְלָאיתְתְנְשָא עוֹד על" הַגֹים 
וְהַמְעַטְתִּים לְבַלְתִי רְרָוֹת בַּיֶם: > וְלָא יְהִיְהיהעור לְבִּית יראל 
לְמבְטָח מזקיר עָן בּפְנותֶם אַחֲרֵיהָם ודע כ" אנִי אֲרֹני ְהוָה: ‏ פ 
יי ויְהִי בְּעָשָרִים וְשָבַע שָנָה בָּראשין בְּאֶחָד להֹדֶשׁ הָיָה דְבַר- 
ְחוָה אֲלי לאמר: יי בְֶּאָדֶם נְבוּכְדְרְאצַר מלף -בְּבָט הָעֲבִיד אֶת- 
חלו עַברָה ְלֶה הצר כָּל ראש מִקְְח וְכָל"כְּחֵף מְרוּשָה וְשָכֶר 
לְאדהָיָה לו ולחילו מצר על ההָעָבדָה אֶשֶרדְעָבַד ליח : 
יי לכ פָה אָמַל אנ" יחוה הי גתן לנבוכְראטר מל בְּבָל 
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12 ,29,20—30 יחזקאל 950 


אֶתדאֶרֶץ מִצְרָיִם יוְנֵשָׂא הֲמֹנָהי וְשׁלל שְׁלְלְהּ וּבְזּ בה וְהִיחָה שָׁכֶר 
לְחֵילוֹ: = עלְתוֹ רעד בי נָהְתּי לו אח-אָרֶץ מִצְרִים יאָשָל == 
עשו - נְאָם אֲרֹנָי יְחוָה: | 6 5 בּיום ההוּא אצמיחי קרן רל לביתי 5 
יראל לה ל אְתַן פּתְחו"פָה בְּתוֹכֶם וְיְרְעוּ כִּיהאנִי יְהוָה: ‏ פ 
0 יקי דְבַריהוה אלי לַאמֶר: > באל הבא ְָּמרְּ 
כָה אָמָר אֲדֹנָי יְהוָה 
הַילִילוּי הי ליום : 
* קרוב יום יוְקָרוֹב םי ליהןה. יֹם עָנןי עת גײם ייה + 
+ וּבָאָה הָרָב בְּמִצְרים וְהָיְתָה חַלְמֶלֶח בכוש 
לי חָלָל בְּמַצְרָיִם | לָקָחוּ הַמינָחי ְהָרְסו וסודתיה: 


ד 


.= * כָּוּש ופוט וְלוּדי וְכֶלהָעֲרָבי וְכוּבי וּבְנ אֶרְץי הַבְּרִיתי אִאָּםי י 
= בַּחָרֶב יִפֿלו: פ > :ה אמ יְהוָהי 6 
+ | ופלו סמקי מִצְריִם ויָרָד נְאון זה / 
33 | מִמִלְל סְנָי בְּחֶרֶב יפְּלוּבָה נְאֶם אַדניי יְהוָה: 
<< * וְנְשָמוי בְּתף אֲרָצָוֹת שמת וְעָרִיוי בְּתוךְ"עָרִים נחִרְבָות תֶּהִיִינֶה: ז 


ד בטע רפ בסיפ* 


.ל 


ה בטע בסים 


ה 


3 


%. ג ומל". ב 


* ודָעוּ כִיאֲנ יְהוָה בְּחְתּיהאש בְמִצְרִים נַשְבְרוּ כּל"עזְרֶיהְ: יבַּּם ג 
ההוּא יאו מִלְאָכִים מִלמָניי בַּצִיםי לְהַמָרִיר אֶתכּּש בְּטַחי וְקִיתָה = = 
חַלְחֶלָה בְהֶם בְּים מִצְרים כִי חנה בָּאֶה: = 5 > כֶה אָמֶר אַדני א = 
יְהוָה וְהשָכּתל אֶתהָמון מִציִם בְיָד גְביכדְרָאעַר מִלַדבְּבָל: יחא יי = 
וְעַמד אתל עָרִיצִי נולם מִוּבְאִים לשחת הָאֶרֶץ וְהֲרִיקוי חַרְבוֹחֶם עַל- 

מצְרָיִם ימָלְאוּ אֶתיהָאָרֶץ חֶלֶל: > ָחַתּי יְארִים חָרְבָה וּמְכַרְתִי = 
אֶת"הָאָרֶץ בִּיררְעִיםי והשמפי אֶרֶץ וּמְלאָהּ בּוד-זָרִים אֲנִי יְהוָה 


19 Mp sub loco. Co30 Mm 875. ?Mm 2258. °Mm 2910. 4Mm 2907. $Mpsubloco. °Mmi 98. ?Mni 
815. SMm 2572. ° Min 323. 


19 = > 6% add || 20° B(S) éxi Tipov || °° > 65,806 || 5 > Ms @*,add || 21° 
6%9( dvarelet = NHN || °B לסה‎ t@ oicw || 6 30,2 5 > 6*, 406 || P>8* | 56* 
665 0 vae vae S(C) רוזחל שר‎ ‘wh | 39% < 6% 61 (cdtig) | ל‎ < 6% 060 | 456 
780000701 = 5-ל | לַוְנפַל‎ < 6* | 5 5 5 ww = וְלוּב‎ 60+ rai 4/8066 01 5 || ל‎ 50/6'( 
| ערב = "ל‎ | * < ©, sed | וְלוּב‎ etcf® | > 6% 61 || * 079% rig 6700006 טסו‎ = 
בָּהּ = 08 ₪ *6 6% | 6797 << | הַכְּרְתִי עעק ;בְּרִיתִי‎ (fv b) etcjcS, frtrecte | 
האטל ₪006 65 ס‎ prb 1 סונָה‎ autc pe Mss nD || * > וא‎ 6% 806 || 7°87 sg = 
וערִיהָ זט 1" | ושמָה‎ (ct 5 aut וִצִרְִיהֶם‎ | 9° < 65% dl (dig) || ל‎ B*(0'S) gnsddovrec, 
1 אָצִים‎ | > 6% add? | 10 * < 6% 868 | 11% < 6* | 96 + 6ח0א‎ | 6 
kat ומלאָה קה‎ | 2° > S*5", add? 


30,13-_31,1 EZECHIEL 951 


דְבַרְתִי: | ס ‏ יכהיאָמֹר אֲדֹנִייְהוֹה יְהַאֲבַדְתִּינְלּלִיםי והַשְׁבֿתֵי 
אֲלִילִיםי מוֹף שאי מאָרְץי"מִצְרָיִם ילָא יְהִיְהיעוד ינָתַתּי יְרְאָה 
> בְּאָרֶץ מִצְרָיִםי: יי והשנתי אֶתיפתְרוּס ונתי אֶש בְּצֶען וְעָשיתִי 
יי שָפְסִים בְּנָא: = וְשָפכְתִי חֲמָתִי עַל"סִין מְעַוז מִצְרִים וְהכְרְתּי אֶת- 
יי הֲמָוֹן נָאי: = תי אש בְּמִצָרִים יול תָּהיל סי ונָא היה לְהַבְּקע 
ינָף צָרֵי לֹמָמי: " פחורי אָי ּפיבָס בּחֶרְב יפלו ונה בּשָבִי 
יי חַלַכְנָה: = וּבְהְהַפְנְֲס חָשׂדִּי חיום בְּשְׁבְרִישָׁם אֶת-מֹמָוֹתי מִצְרַיִם 
שְבַּת-בָּה גְאוֹן ענה היא עָגן יְכִפָנָה וּבְנוּמִיהָ בשי חַלכְנָה: 
יי וְעָשיתִי שָׁפָטִים בְּמצְרָיִם וְְדָעוּ כִאֲניְהוָה: | פ 
= ויהי בְּאחַת עָרָה שָָה בְּרַאשׁן בְּשְבְעָה לתש הָיָה רָבַר- 
תי יְהוָה אי לַאמָר: > בּרְאָרֶם אָח"זְרָוֹעי פּרָעָה מָלְְ"מַצְרָיִם שָׁבָרָתִי 
ותה לְא"חְבְּשָה לת רְפָאוֹת לָשוּם חֲתָוּל ילְחָבְּשָה לְחְְָּי לפש 
א בָּחָרֶבִי ס ה יהוה הננר אֲליפּרְעָה לקד 
| =אֶתַחָדֶב ִמד: > והַפּצותי אֶת -- -- -- רת 
= * וחזקתי אֶתחזְעות מַלֶךְ בָּבל תי אֶת"חרְבִּי בדו יְְׁברְתִּי אֶת- 


= > זְרְעות פּרְעה אק נאקות חָלָל לְפְניוי: > וְהַחְְתִי אֶת"זְרְעוֹת . 
מל בבל וורעות פּרְעֵה תַּפלְנָה וו יאני יְהוָה בְּתְתּי חַרְבִּי . 


*בְּיָד מִלֶך בְּבָל תמה אוֹחָהּ אָלי-אָרֶץ מִצְרָיִם: ‏ והֲפְצוֹתָי אֶת- 
מִצְרַיִם בַּיִם ורִיתִי אוֹחָם בְּארְצות וְדָעְו אָנ יְהוָה: ‏ ס 
1 ימה בְּאַתָת עָשָרה שה בִּשְׁלִישׁי בְאֶחָך לחְרש הָיָה דָבֵר- 


Mm 2911. Mm 815. Mm 832. Mm 1728. “Mm 1676. ? Mn: 2909. iMm 2912. ‘Mm 2913. 
1sMnm 460. 
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,]א‎ 1 NOD || 21 * 6 1ם‎ || °° 6* rod dodijvar ioxiv = לשוּם חֶזקה‎ an sol לַלְחַוְּקָהּ‎ 
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80001 abthv 8x Alyorrov kal rpovopebaet tly npovophv 046 Kal סט טא‎ th 6 
696 = וְהָבִיא אֹתָהּ על מִצְרַיִם וּבָזוּ בַּזָהּ וְשׁלל שְלְלָהּ‎ x 29,19 | 25 * = עַל‎ | 26: 
67 = Nt; 52 Voor. 49 + ה‎ GACrel } nivreg of Alyirriot (ex 29,6). 
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31,2--9 


ְחוָה אלי לְאמֶר: > בְּרְאָדם אָמֶר אֶלְפּרְעָה מֶלָך מִצְרִים 
גמ וְאֶל-המונו 


6 31 Mm 2914. ?Mni 2869. ?Mm 2915. Mp sub loco. °Mm 534. “Mm 3642, ?Mm 3132. “Mm 


Cp 31,3°prbl עבות 909001 56% || 806 6% < 5-5 || תָאשור‎ cf 10° 14° || 4* 3866? | 
© © 661 הלְיכָה‎ || * S(5) r6v שפוזטץ‎ 0006, 1D || 7-5 אָלִיו ,אל כלְשָדְהו קז‎ | 
5 5-5 add? cf זו‎ || "lc nonn Mss סְעַפתיו 1 סזק ° || גבהה‎ ₪ 6.8 | © > ©*, prb 
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יחזקאל 952 


אֶל מִי דמח בְנדכְְ: 
* הוה אשורי אָרֶז בַּלבָנֹן 
יפה עָגֶף יְהְרָש מִצָּלי בה קוֹמָה 
ּבִין עֲבחִיםי = הָיְהָה צִמַרְתִּ: 
+ מַיִם ורָּלוֹהוּ תְהָום רְמְמָתָהוּ 
אֶת"ינהֲרֹחֶיהָ הל" | סְבִיבָוֹת מִשָעָהּי 
ְאֶת-יתְעֲלתֶיהָ שלחה יאֶל כָּל"עצִי הַשָרָהי: 


ייעַל"כּנָבְָּאי קמתו. מִכָּל עצי הַשְדָה 
ַתִרְבִּינָה סְרְעפמיוי ותָּאֲרָכנָה פארו 
מִמים רַבָּים בְּשָלְחי: 
> בִּסעֲפּתָיו קְעוֹ כָּל-עוף הַשָמִים 
יְתָחַת פארְחָיו יָלָדוּ כל חַיָח הַשְׂרָהי 
וּבְצְלו ישָבוּי כלי גים רְבּים: 
יינף בְּנָדְלוֹ בְּאֲרְּ דְּלִֹתָו 
הָיָה שָרְשִי: אֶלי"מִים רַבִּים: 
* אֲרָויִם לָא"עֲמְמָהוֹ בְנןאֲלהִים 
בְּרֹשִׁים לָא דָמוֹ אֶלסְעַפּתִיו 
וְעַרְמֹנים לְא"הָי כְּפָארְתִיו 
כָּל"עַץ יבנ אָלהִים ‏ לְאררְמָה אֶלִיו בְּיִיוֹיז = 
י יפה עָשִיחִיוי בְּלֶב דְּלִייתִיו 
ויקנאָהו כָּליעַצִיְערֶן יאֲשֶׁר בִיגן הָאֲלהִיםי: פ 


1781. 


Mss אלהים‎ cf 8a.b, 121, 


953 ו 202 


יי לכן כָה אָמַר אָנ יחוה לפן אֲשֶר שב בְּקומָהי ויתן צמרתל : 


4 אָל"בּין עֲבוֹחיםי וָרֶם לְבָבו בְנְבְחו: 5 וְאִפִּנְהוּי בְּיֶר איל גוים יעָשָו 
12 יָעַשָה ישן כְּרְשְׁעוֹ גרשְׁתּה: 12 יכָרְתהוּ וָרִים עֲרִיצֵי גוים ויטשהו 
אלו *הָהָרִיטי וכלי יהגָאָיוֹת נָפלוּ דלשפיר ַתִשְׁבַרְנָה פארתיל ' בל 
פיקי הָאָרֶץ רד מִצְלו כל"עמי הָאָרֶץ טהו: 
יי על-מפלתו ישְכְּנּ: כָּלְעוף הַשְׁמָיִם 
ואָלי"פארתיוי הָיוּ כל חַיף הַשָרָה: 
יי לְמַען אָשָר לארבְּהוּ בְקוֹמָהֶם כְּלְעָצִי"מים וְלָאַתְנוּ. אֶת- 
צמִרְתֶּם אֶל "פין עבפיםי וְלָאיַעמְדָו אלִיהָםי בְּנָבָהֶם כָּל-שׂתִי מָיִם 
כּכָלֶם נִתנוּ למָוֶת אֶל-אָרֶץ פחפית בְְּוף ב אָדֶם אֶל-יוֹרְדֵי 
עבוֹר: םס כהאָמֹֿר אַדנִיי יְהוָה בְּיים רַרְפָּו שְׁאוֹלָה הָאָבַּלְתִּי 
כְּפָתִי עָלִיל אֶת-תּהום וְאָמְנע נהֲרוֹתֶיהָ מכטאז מיִם רבָּים וְאַקָדָּר 
6 עָלִיו לבו וכָלְעַצִי הַשָרָה עָלִיו עלְפָי: : פומקול מפלתל הרעשתי 
= גלם בְּורְרִי אמ לה אי בר מו בּאָרֶץ תִּחְִית 
א כְּל"עֲצֵיעֲרְן ימִבְחֶר וטוביילְבָנון כָלשְתִי מָיִם: זי נם"הם אתו 
יָרְדוּ שָׁאוֹלָה אֶל"חַלְלַחֲרֶב רעי ישְׁבְי בְצַלֶ. יבְּוֹף גיםי: 
= א אֶל"מִי דְמִי יכָכָהי בְּכבָוד וּבְדֶל בַּעֲצִי"עדָף וְהוּרדְת אֶת-עֲצִי- 
פרֶן אֶל-אָרְץ פַחְתִּית בְּתו עֲרֵלָים תִּשְׁכֵּם אֶת-חַלְלֵימָרֶב הָוּא 
פרעה וְכָל-הֲמֹנֹה נְאָם אִדנִיי יְהוָה: | ס 
6 32 יההי בִּשְׁתֵיי עֲשְׂרָה שָנָה בשי עָעֶר חֹרֶשׁ בְּאֶהָך לחדש 
הָיָה דְבַר"יְהוָה אֶלי לַאמֶר: * בְִּאֶרֶם שָא קינה עַל "פַרְעָה מִלָּ- 
?Mm 2597. l?Mm 2780. Mp sub loco. !°Mm 771. Mm 716. Ps 33,13; 145,12 et cf Mp‏ 
sub loco, 1°Mm 2911. Mm 1088. Mm 2856. “Mm 2916. 1°Mm 2917, Q addidi, cf Mp sub loco.‏ 
Cp 32 Mp sub 1000. “Mm 374.‏ 
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מִצרים וְאָמָרְתּ אֵלָיו כּפִיר נוים נְדְמִיתָ 
וְאַתָּה כִּפנִיםי בַּימִים וַתָנַח בְּנַהֲרוֹחִיףי 
דלח "מים בְּרַנְלִיחףּ ותּרְפס נהֲרוֹתָםי: 

יּכָה אָמַר אֶנִיי יְהוֶה 

וּפֶרשְתִי על אַתַירְשתִּי בּקְהָלי יעמים רַבִּיםי וְהָעֲלוּףי בְּחֲרְמִי: 
* ונפשתיף בְאֶרֶץ יעל-פנן הַשְרָה לי 

והַשְֿנתי עְלִיף כָּל"עוֹף הַשָמֹיִם וְהַשבּעְתִי ממ יחיף כָל "יהָאָרֶץ: 
וי אֶה-יבְשָרךְ על הָהָרִים|וּמלַאחִי יוות רְמוּסףי: 
* והשקיחי אָרֶץ צפְֶּך מִדְמְהֶ" יאל הְהָרִיםי ופקים יִמלְאון ממ 
וְכִפִיתי בְכִבְְֹחִּ שָמים וְהַקְדַרְתּי אֶת"כְּכְבֵיתֶם 

שמש בַּעְגֶן אֲכסָנוּ װרָח לאיְאִיר אוֹרְוֹ: 
* כְּל"מְאורֵי אור בַּשָמיִם ‏ אַקְדּירֶם עָלִיף 

תמי חש על-אַרְצְף. נְאֶם אנ יְחוֶה: 
יוְהכְעַסְתִי לב עמִים רִבִּים בַּהֲבִיאֵי שַׁבְרִָּי בּנּיִם עלי"א 
אֲשֶׁר לאדועתָם: יי וְהשָמותי לי עַמִים רַבִּים וּמִלְכִיהֶם יִשְׂעֲרוּ 
ליי שער בְּעופְפִיי חַרָבִּי על הפניקם וְסָרְרוּ לרָנעִים איש לנפשו 
בי מפלפף: | 5 = יכיי כ אֶמֶר אדני" יוה חרב מִלַדְי 
ָּבָל תְּבואָף: 
י בְּחַרְבָוֹתינִבּוֹרִים אַפִּיל המף ‏ עָרִיצִי גיֶם כָּלם 

ְשָׁרָדו אֶת נא מִצריִם | וְשָמָד כָּל"הֲמוֹנֶהּ: 
3 וְהֲאֲבַדְתִּי אֶת"כָּל"בְּהֲמְתָּהּ מעל מַיִם רַבָּים 

ולא הדְלָתם רְְל-אֶדֶם עור ופקות בְּהֵמָה לְא'חדְלָחָם: 


3Mp sub loco. iMm 2918. SMm 720. SMm 9. ?Mm 2850. Mm 1867, °Mm 1133. 1°Mm 2919. 
VMm 2827. 


אֲרָצָוֹת 
ישע 
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= אָז אשקיעי מֵימֵיהֶם וְנהֲרוֹהֶם פּשַמֶן אוליף 
ָאָם אֲרֹנָי יְהוֶה: 
5 בְּתתִי יאֶת-אָרָץי מצְרָיִם שְמְמָה ‏ שַמָהי אֶרֶץ מַמְּלְאָהּ 
בְּהַכוֹתִיי אֶת"כְּל"שְׁבֵי בח ועו יאני יְהוָה: 
יי קינ היא וְקונוּהָי בְּנְחי הַגֹיִם תִקוֹננָה אוֹתָהּ על "מִצְרָיִם ועל- 
ָּל"הֲמוֹנָהּ תְקונְנָה אוֹתָהּ נְאָם אֲדֹנָי יְהוה: ‏ פ 

17 והל בְּשתיי עָשָרָה שנהל בַּחֲמֲשֵׁה ו עָשָר לחדש הָיָה רְבַרֹ" 
יוה אלי לַאמֶר: > בְּאֶלם נה עלהַטּן מצְרָיִם וְהולרָהוי 
אוּתָהי וּבְנוֹת גים 

אַלרֶ' אֶל-אָרֶץ תִּחְַּוֹת | אֶת-יֹרְדֵי בְוֹר: 
יי ימִמי נָעַמְת רָהָה וְהָשָכְּבָה אֶתְעָרְלִים: | [הֲמֵיהָי: 
= בְְּך חַלְלִיְחָרְב יִפֲּלוּ תָרָבִי נִפָנְיימְשָכוּ אוֹתָּ וְכָל" 
א יִדַבְּרוּדלוי אֶליי נִבּוֹרִים ‏ ימתו שָאולי* יאֶתדְעְזְרָיוי 
יָרְדיּ שָכְבוּ הָעֲרֵלִים' יחַלְלִיהְחָרְבי: 
= שָם אשור וְכֶל"קְהָלָהּ יִסְבִיבוֹהָיו קַבְרֹתֲיוי 
ָּלֶם חֲלְלִים | יהנֹפָלִים בְּחֲרָבי: 
5 אֶטָרי נתְנ קִבְרֹתֶיהָ בְירְכְּתַיבור 
יְקִי קְהָלָהּ סְבִיבוֹת קִבְרתָהּ 
ָּלָם חֲלְלִים נֹפְלִים כַּחָרָב 
אַשָרנְתְנוּ חַתִּיתי | בְּאָרֶץ חיים: 
* עָם עֵילֶם וְכָל"הֲמוֹנָהּ | סְבִיבוֹת קִברתָהּ 
‘eMm 2818. Mm 446. '\Mm 2534. ‘SMm 1327. Gn 45,9. Mm: 2920. “Mm 716. ‘°Mm 2921.‏ 
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ָּלֶם חֲלָלִים הַוֹפָלִיטי בַּמָרֶב 
אִשׁרײרְדָוּ ערֵלִיםן אֶל-אָרֶץ תַּחְתוֹת 
אֲשֶׁר נתְנָ חִַיחֶם. בְּאֲרֶץ חַים 
שאו כְִמָתֶם אֶתהוֹרְדֵי בוֹר: 
= יבְּתְוךף חַלְלִים נָתו שב לָהּ 
בְּכֶלייהַמעָהּ. יסְבִיבומִיו קִבְרֹחֲהָי 
ְּלֶם עֲרָלִים חַלְלִיְמְרֶב 
ִּינָּן חִתִּימֶם בְּעָרֶץ חיים 
שאו כְְמָּחֶם אֶתוּרְדִי בורי 
בְּתוֹּ חֲלָלִים נתױי: 
* שָׁם מִשָף תבֵלי וְכֶל-הֲמֹנָהּי יסְבִיבומִיו ְבְרותִיהי 
ָּלם עֲרָלִים מְחֲלְלֵיי חָרֶב 
יכ נהְנ חַתּיתֶם | בְּאָרֶץ חַיִם: 
יוְלָא יִשְׁכְּבוֹי אֶת-גְּבּורִים ‏ נפליםי מַעֲרָלִיםי 
אש ירְדושְׁאוֹל בּכְלִימִלְחֲמְתָם 
יתנ אֶת-הַרְבוֹתָם תַּחַת רַאשֵׁיהֶם 
הי עֹתָםֹי עַל-עַצְמוֹהֶם 
כִי"חֲתִיתי ְבּוֹדִים | בְּאָרֶץ חַיִים: 
= וְאַתָּה בְּחְו עֲרֵלִים יפִּשָבר וִיתִשְׂכָּב | אֶת-חַלְלֵייחָרֶב: 
> שָׁמָה יאָרוֹם מִלְכִיהָ וְכָלעְשִיאִיהָי אֲשִׁרנְהְנ בְבוּרְהֲמי אֶת- = 
ַלְלִי"חֲרֶם המה אֶת-ערקים ישְפָּבו וְאתירְדֵי בוֹר: ישָָּׁה נְסִיכי א = 
צְפוֹן יכָּלֶם וְכֶל"צָרֹנָי אִשׁר"ייְדָוּ אֶת"יחֲלְלִים בְּחְִּיתֶם מנְברְתֶםי | 


=%Mm 1327. Mm 2916. *Mm 2920. **Mm 2838. Mm 403. Mm 3277. °°Mm 2897. * Mm 2922. 
Mm 716. *Mm 3503. 
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בושיםי וִשְׁכְּבוּ עַרלים אָת"חַלְלֵיחֵרֶב וַשׂאָוּ כְלְמָּחֶם אֶת-וֹרְדֵי 
ּבָור: = אוֹתָם יִרְאֶה פרְעה וְנְחַם עַלדכָּל-הַמִגָה יחַלְלִי"הָרֵם 
32 פַּרְעה ְכָל "חולו נָאָם אַדניי יְהוה: > כִיהנתַתִיי אֶת "חתיתִוי בא אָרֵץ 
חיים וְהֲשְׁכֵּם בְּתוף עָרְלים אֶת חַלְלִי דִתָרֶב פּרְעה וְכָלהָמונה נְאֶם 
אַדניי יְחוָה: | פ 

י והי רְבַר-יְהוָה אֶלי לאמָר: > בְְִּאָרֶם דַּבֵּר אֶלְבָני עמ 
ְאַמַרְתּ אֲלֵים אֶרֶץ כִּאֲבִיא עַלֶיהָ חָרֶב לקו עם-הָאָרֶץ 
יאיש אֶחָ מקצים ְָ א לְהָם לְצפּה: וראה אֶתְַחָרֶב בּאָה 
+ על הָארֶץ ותקע בשופָר והזקיר אֶת"הָעָם: * וְשָמע השמע אֶת"קָוֹל 
| 5 השופר וְלָא הר ותִבוא חָרְבי ותקחהו רְּמו בְראשו יְחָיָה: * אֶת 
| קול השופר שָמע וְלָא נְהַר דָמוֹ בי יהי ווא נְקָרי נפטו מלט: 
> = הצפה כִיִרְאָה אֶתהַחָרֶב בְּאָה וְלָא"הְקֶע בַּשְפֶר וְהָעֶם לא" 

חר וַתָּבָוֹא חָרָבי נפקח מֵהָם נְפֶשׁ הוא בַּעֲוֹנ נלְקח וְדְמו דד 

הַצֹפָה אֶרֶש: | 5 ייְאַתָה ברְאָרם צפה נְִתיךְ לְבִית ושראל 
וְשָׁמַעְתָ מפי בָר והזקרק אהָם מפני: * בְּאֶמְרֵי לְְשָע רְשָעי מוֹת 
המות וְלָא דִבַּרְתָלְהַהִיר רְשָע מִרְכו הוּא רְשָע בַּענוֹ ות וְרְמ 

* מירף אבקש: * וְאמה כִיההזְהרְם רש מדרכל לשב ממָנֶה ולא" 
שָב מִרַרְכָּו הוא בַּעָונויָמוּת וְאַתָּה נש הִאַלְתָ: | ס ייוְאַתָּה 
בֶךְאֶדֶם אֲמֹר אֶל-בּית יִשְרָאֵל כָּן אֲמֹרְתָם לאמרי כִּיְיפְשְעִינו 
וחטאהִינוּ עָלֵנוּוּבָם אִנמְני נָמִקִּים וָאִיךנחָיֶה: יי אֲמֹר אֲלֵיהֶם חַי- 
אֲנִיונָאָם אֲרֹני יְהוה אַסדאָחְפֿץ בְּמָוֹת הֶרְשָע כִי אֲט"בְּשׁב רשע 
מִדַּרָכֹ הָי שוּבוּ שובוּ מִדִרְכִיכַם הָרְעִיםי וְלָמָה הְמִוֹתוּ בּית 
שְרְאֶל: | 5 > יְאתָה בֶדְאָרֶסי אָמָר אָליבְּנעףְ צרְקת 
הַצֲרִּיק לא הַצִילְנוֹ בְּיוּם פּשָעו וְרַשָעַת הֶרְשָע לְארִיְכָשָל בָּהּ בְּיּם 
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שו מִרְשׁעוֹ וצדיק לא יוכל לחיות יבָּהּ בְּיֹם חַטאתוי: יי בְּאֲמְרֵי יי 
לצדיק הָיָה יִחְיהי והָוּא"בְטַח על צרְקַתִי וְעֲשׁה עָנְל כְּל"צִדְקְחָו = = 
לא תַוְכֹרְנָה וּבְעוְלוֹי אַשֶָרדעָשָה בו ימוּת: * וּבְאָמְרִי רשע מוֹת + 
תמו וְשָׁב מְחַטָאתו וְעֲשָׂה מִשְׁפָּט וּצְדָקָה: 5 חל ישיב רְשָׁעֹי מֲלָה 1s‏ 
ישלֶם בְּחָקות קחיים הל לְבַלְתי עשת עול חָיו יְחִיָה לְאי ִמְוּת: 
כְּל"חַמֹאחָוֹ אֲשׁר חְפָׂא לֶא תוכנה לי מִשְפט וּצְדָקָה עֶעָה הָי סי 


יחְיה: יוְאָמְרוּ בְּנ עמף לא יתקן בר אֲרֹנָי וְהֲמָּה דַּרְכָּם לא זי 
ית יי בְּשּׁב"צְרִיק מִצַרְקְסו וְעֲשֶׂה עָנָל וּמֶת בְּהֶם: יוּבְשָֹב 4 


דקה עֲלִיהָם הוא יחיה: * וַאֲמַרְתָּם = 

לא יפכ ר אנ יש כְּרְרְכִי אשְֹט אֶתָכֶס בת ישְרְאֶל: 5 

= והי בשיי עֲשְׂרָה שָנֶה בְּעְשרִי בַּחֲמְשָׁה לַחֹדָשׁ לְנְלוּתנוּ בָּא- + 
אלי הַפְּכט מִירוְּלֶם לַאמר הִכְתָה הָעִיר: = הד"יהוה הינה = 
אליי בְּעֲרֶב לְפְני בּוֹא הַפָּלִיט וַיפְתּח אֶת-פֿי עד"בְּוֹא אֶלִי בבק | 
פָּחַח פי וְלָא נְאֶלְמְתִּי עֹד: פ תה דְבַרייְהוָה אֲלי לַאמָר: 9 | 
2 ַּאֶרֶם ישְׁבֵּי הָחֲרְבוֹת הָאֲלָּהִי על אֶרְמת יִשׂרָאֵל אמָרִים לאמר = | 
אֶחָד היה אַבְרָהֶם ויירש אֶת המאר ואנחנוּ רבּים לנוּ נַתנָה ו הַאֲרֶץ 
למורשה: : 


רְשֵׁע מַרְשְׁעֲתוֹ וְעֲשֵׂה מִשְׁפֲּט וּצְךָ 


> לכן אָמֹר אֲללם כּה'אָמֶר| ֲניְהוֹה ייעלה > | 
הַדםיו תאכלו ועינכםי תִּשְאּ אֶלגֵלוּלֵיכָם וְדֶם תִשְפְּכוּ וְהָאָרֶץ 
תירְשוּ: > יְעַמִרְתֶם על-חַרְבְּכֶם עָשתָוי תוּעַבָה וְאִישׁ אֶת-אֲשֶׁת * = 
רַעֲהוּ טְמָאתֶם וְהָאָרֶץ תִירְשּ | םס * כְּההתאמר אֲלַהֲמי פהה = 
אָמר אנ יהוהי חיאָני אם-לא אֲשׁר בָּחָרְבוּת בַּחָרֶב יפלו וְאָשָר" 
עַל-פנן הַשָדָה לחיה נְתַתִּיו לְאָכְלִיי ואָשָר בּמִצְרות וַּמְעָרָוֹת ּרָּבָר 
יָמוּתוּ: = וְנתַתִּי אֶתדְהָאָרֶץ שַׁמְמָה וּמִשַׁמָהי תִשׁבּת גְאוֹן עה וְעָמְמו 


sMm 528. ?Mmi 1685. '? Mp sub loco. ‘Mm 2447. “Mm 107. !°Mni 2924. “Mm 2925. ‘SM 2010, 
Mm 169. Mm 2813. Mm [954 contra textum. !°Mm 2926. Mm 1666. 
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5 חָרִי יִשְרָאֶל מאין עובר: = וְדְעוּ כִיאֲניְהוָה בְּתַתִּי את"הָאָרֵץ 
יי שָׁמְמָה וּמְשַמָה על כָּלתועַבְתֶם אֲשׁר עָשׂי: | 5 * וְאַתֶה בֶן" 
אֶרֶם בֶנן עמף הִַדְבְּרִים בְּף אְצָל הקירות וּבְפַתְחָי הַבְּתִים ורַגָּרי- 
יחר אַה-אַחֲרי אִישׁ אֶתהאֶחיו לאמר בַּאונָא [שמְעוּ ימה הַ4ִּבָּרי 
ו הַיוצָא מאת יהוָה: = יְבָוּאוּ אַלִיף כְּמְבוֹא"לם וַיְַבָוּ לפנ עַמיי 
וְשָׁמְעוּ אֶת-רְבְרִיף וְאותֶם לא יַעֲשָוּ כִיהעַנָבִיםי בְּפֵיהֶם יהַמָה עשיםי 
= צאַחֲריי בַצְעםי לִבֶם הלף': = ולו לָהֶם כְשָׁרי עֲנָבִים ופה קול 
= אוב נגן ושְמעל אֶתדְּבְרִיף ועעים אִינֶם אוֹתֶם: = וּבְבאהי הגה 
| בְאָה וַיְדְעוּ כִּינְכָיא הָיָה בְתוֹכֶם: ‏ ס 
| 34 יקי דְבַר"יהוָה אֲלִי לאמר: > בּןְאָלֶם תנבא עלהרועי 
| = יראל הבא ואֲמרֶהְ אֲלֵיהָטי לרעיםי כָּה אָמַך | אנ יְהוה קָוי 
| רעיִשְׂרָאֵל יאָשָר הָי רעיםי אוֹחָם הֲלְוֹא הצאן יִרְעוּ הָרֹעִים: 
י יאָת"הַחֲלָבי תאכלו וְאֶת-הַצַמֶר תִּלְבָשי הַבְּרֵיאָהי תּזבָּחוּ הצאןי 
לָא תִרְעָוּ: * אֶתהנחָלותי לא חִזּקְתֶּם וְאֶת-הַחוֹלָה לְא"רָפַּאתָם 
ְלוְּבּרֶת לא חֲבַשָׁתִם וְאֶת"הַדּחַת לא הַשָבְתֶם וְאֶת"הָאֹבָדָת לֶא 
בקשתם וּבְחֶזְכָהי רְדֵיתָם יאֹהָם יבְפָרְָ: * ותְפוּצָינְי מַבְּלִי עה 
וַתִּהיֵנָה לְאֲכֵלָה לְכָל החית הַשָדָה ותפוּצינָהי: > ישנוי צאני בְכָל- 
הַהָרִים ועל כל ובְעָה רמה על כל" פיי הָאֶרֶץ נָפָצוּ צאניי וְאִין 
דוש וְאין מבקש: ילב" רעִיםי שִמְעוּ אֶתדידְּבר יְהוָה: יחִי- 
אָנִי נָאָם | אַדנִיִי יהוה אַם-לָא יָען הָיוֹת הצאני \ לְבֿז ַתּהְיינָה צאני 
לְאֶכְלֶה לְכָל המת הַשָׂרָה מאִין רֹעָה לא-רש רֹעֵיי אֶתהצאני 
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וירְעוּ הָרֹעִים אוּמֶם וְאֶת"צאנִי לֶא רָעוּ: ס *לְכן קָרְעִים ישְמְעָוּי 


> אֶרְעַח צאני ואנ אַרְבִּיצָמי נְאֶם אֲרֹנָייְהוָה: = אֶת"הָאבָרֶת אָבקט 
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דִבַרדיהוְחי: = כה-אָמֹר ארי יְהוֹה הי אֲליהָרֹעִים וְדְרַשְׁתי יי 
אֶתהצאנִי מִידֶם וְהשבַּתּים מַרָעוֹת צאן וְלאיְרְעוּ עָוד הָרֹעִים אוֹתָם 
וְַצַלְתּי צאני מפִיהֶם ולָאיההן לָהֶם לְאָכְלָה: | ס יכפה" | 
אָמָר אֲרנָי יְהנָה הֲני"אֲנִי וְְרַשְׁתִי אֶת-צאני וּבְקַרתִים: י>יִכְבַקָרַת 6 . 
רֹעֲהי עָדָרוֹ בְּיום-הָיוֹתָוֹי בתוף-צאנל נפרשותי כָּן אָבקר אַתהצאני 


+ וחוצאחִים מְִהָעַמִים וְקִבַּצְתִּים מןְהָאֲרְצוֹת וַהֲבִיאתִים אל" 
אַדמְתֶם וּרְעִיתִים אֶלי"הָרִי יִשׂרָאֵל בְּאפיקים וּבְכָל מושבי חְאָרֶץ: 
יי בְּמַרְעָה"טוֹב אֶרְעָה אָֹם וּבְּקָרִיי מִרְוישְרְאֶל היה נהָם עם 
ִרְבַּענָה בּנוָה טוב וּמִרְעֲהי שְמן תִרְעִינָה אֶלי"הָרִי יִשְרְאֶל: יי אָני 


- 
4 


= 
= 


ְאֶת"הַנְדָּחַת אֶשִיב וְלנִשׁבָרֶת אֶחָבש וְאֶת"הַחוֹלָה אחזק יוְאֶת" 


השמִנְהִי ְאֶת"הַחֲזְקָה אַשׁמִידי אֶרְעִנָּהי בְמִשְפט: 

יְאַתָנָה צאניי כָּה אָמָר אדניי יְהוָה הננ שפט בישה לָשֶה 
לָאִילִים וְלְעַוּרִים: יי הַמֶעט מִכָּי הַמִּרְעָה הטוב תִּרְעוּ וָתֶר 
מִרְעִיכֶם תּרְמְסוּ בְּרְלִיכֶם ומשָקערמים תִּשָתוּ וְאֶת " הַנָהְרִים 
בְּרַנלֵיכֶם תִרְפשוּן: = וְצאני מִרְמַס רַגְלֵיכֶם תַּרְעֵׁנָה וּמִרְפש 
רוְלִיכֶם תּשְתִּנָה: | 5 * לכן כֶה אָמָר "אֶנִ" יְהוָה "אַלִיקםי 
הנני אי ושפטְתי בישה בִרְיהי ובין שָה רְזֶה: = יען בְצַד וּבְכְתף : 
תָהִפוּ וּבְקְרְנִיכֶם תִנגְחי יכְּלהנחלוֹת עד אֲשֶׁר הַפִיצוּתֶם אוֹהָנָה 
אָל"הַחוֹצָהִי: = וְהושָעְתִי לְצאני וְלָא"חְהְינֶה עוֹד לְבָז וְָפמְתִי 


Mn 565. גמ1א3'‎ 2911. Mm 2827. ?Mm 234. ‘?Mm 3933. “Mm 2929. Mm 1407. °?Mm 2248. 
“Mm 2930. Mm 2931. “Mm 626. “i Mm 290. 


9 > 6* | 10% < 6% 806 | ל‎ = by | 56%5( ra rpdbard pov || 11° > Ms 6* 
add || 12 °° prp ל || כבקר הָרעה‎ + ic Ms היות‎ 61 6 || * prp וצל = 13° || נפרשות‎ 
14 5 2 Mss sg cf SC || ° pc Mss ל || 62 6 ובָמי‎ = by || 15°89 + Kai prdcovras 
Grr 860 siut riprog | ° > 6% 866 || 16 77 < 6% 866 | ל‎ > Ms; 2 Mss אשמיר‎ 
B(SD) 004066, 1 אֲשְׁמֹר‎ | > BSD) rai Boortioo abrd, 1 YN] | 1799 6* Kai duet: 
1200016 = NSN ואתן‎ || 5 << 6* 806 | 18 BO) + לַכִּי =) אש‎ 5 + rw || 20° > 
6% 866 || ל‎ < 2 Mss 6*5[ 0 advos || * nonn Mss בְרְיָה וצ בְּרִיאָה‎ | 281%%6* 
Kal név to 8iclefrov 06600078. 
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= = בין שה לְעָחי: =והקמתי ֲלֵיהָמי רעה אֶחָדי רעה את אֶת עַבְָי 


₪ דוד יהוא יִרְעָה אתםיי וְהוא"יהיה לָהָי לְרֹעַה: = ואני. יהוהי 21 


אְֶיָה לָהֶם לאלהים יְעַבְדִי דָוְדינָשיא בְתוֹכָם יאני יְהוָה דברתיי: 
יוְכָרְתִּי לְהָמֹי בָּרִית שלום וְהַשְבַתּי חַיָהדְרְעָה מְִהְעָרֶץ וְשְׁבָ 
סט בַמַדְבָּר לְבָטַחי ושי בּיַּעָרִים: = ונתי יאותם וּסְבִיבותי גִבְעָתִיי 
+ בְּרְכָהִי ְהוֹרַדְתִּי הנָשם בעוו שי בְרְכָה יְהֲיּי: = וְנְן עץ הערה 

i‏ א חן יבה הי על-אַרְמָהֶם לָבָמַח ידעו יאני 
ה עד ב לגם וחית" האר | לא ה שב -- ואין 
= ממְרִיד: > וקמתי להָם ימע לעםי ולאהוקיו לוד אֲסְִּ רעֶב 


0 = אתם" וְהמה עמִל בֵּית יִשְׂרָאֵל נְאֶם אֲדֹנָ יְהוֶה: = וְאַתן+ צאני צאןי 
= מרְעֵיתִי אֲדָםי אתם אָנל' אַלְהַיכָם. ְאָם אֲדֹני יְהוֶה: ‏ פ 


5 יקי דָבַר-יְּהוָה אָלִי לאמר: : בֶּך אָדֶם שים פָנִיף עַליההר . 


שיר וְהנבָא עְלִיו: י מ 5 כָּה אָמַר אֲדנָי יְהוֹה 
הנ ליי הר-שעיר | תַעיחי ידי על 
תמי ממה וּמִשַמהי: * עָרִיי חרְבָּה אָשִים 
וְאַתָּה שׁמְמָה תִהְיָ וְיְדַעְתָ כּיאֲנִי יהוָה: 
יע הת לף איבת שוֹלם וחצר אַת"בְנירָאָל על-וייחרֶב 
ְֵּת אֵידם בָּעֶת ענן קץ: > לכן יאני נאָם אֲֹנֵייְהוֹה יכִירלְרָם 
אֶעָשְָ ודֶם ירדפף" יאַם-לָא ידֶם שָָאִי וְדֶם ירדפףי: 


Mm 190. 2?Mm 855. Mm 815. “Mp sub loco. Mm 2932. Mm 2933. “Mm \‏ .1144 וח]55 
Mm 2432. Cp35 Mp sub loco. “Mm 2934. °Mm 953.‏ .9 נת]א35 .2708 


= 


22 = 5 + שbפז‎ dk ₪" = עליהן ע5 8 ;₪ < * 23 | 17 ₪ לְאָלִים וְלְעַתוּדִים‎ | *6* . 
érepov | <> 6* || %5)2( ג | אתן = מע"‎ mit Mss להם‎ || 24% < 6 | 5 6* rat 
david | 75 < 5 | 25 56 6 46006 || ל‎ > 6% 806 || 26 °° crrp; prp אֶת-הֶרְבִיבִים‎ 
קסס מס אל | בְּעְתֶּם‎ | 5<6* | 96*5 8 | 5" < 6* | 27% < 6*5 | 2999 
B(S) שקסמט‎ sipiivnc 6 nsb’ laiinr, prb 1 מטעשָׁלם‎ || 30° pe Mss Edd + DAT || " < 
pc Mss S*S, add || ° > 6% 806 | 31° > 6*; 2 Mss Dp || ° 8° pr cop || 
5 < @*, dl || 56058 pr cop, 14 recte | ® nonn Mss 652 prim’ | ‘> 6%, 866 || 
Cp35,2°C pc Mss bx f$ || 3% > Ms 6% add || ל‎ pe Mss by 656 || "6 roi 
Gb épnuoc fay || 4° SS prcop || 5 * בִּית 6 ₪א‎ ₪ 23% || 6% < 6* | 7-7 < 
cf b || °° > pe Mss || °° 6* sic alpa tjpapres, .בָדם א' !eץ לְדֶם אֶשמְתּ 1 טוק‎ 


> בְּאָרֶץ וְלָא"שְא עד כּלמַת הֹים: דעוי קי יחו אֲלחֵיהָם : 


6 

ה מל . כה חס בסיפ . 
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קּ 
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ד ותתי אֶתדהר שַעִיר לְשַמְמָהי וּשׁמְמָהי והכרתי מִמנוּ עבר ושָב: * 
* וּמִלָאתִי יאֶתהָרִיוי חלליוי אִבְעוֹתָיףּ האוסיף וכל אָפִּיקִיחִּי י 
חַלְלֵי"חָרָב יפלו בַהםי: 
י שְמְמותי עולֶם אֶתנף וְעָרִיף לא חִישְבְנָהי , 

וְיְדְעְתָּםי כּי"אָנ יְהוָה: 

יי יען אַמֶרְף אֶת-שָנִי הגוים וְמת"שְתִי קָארְצָות לי הִהינָה יי 
ְרְשוּהִי הוה שָם הָיֶה: 3 לְכָן חידאָנִי נְאָם אַדנִיִי יהוה וְעֲשֵׂיתֵיי ו 
יכְאַפְך וּכְקְנְאֶחְף ד אֲשֶׁר עָשִיתָה מִשנְאָתיִּי בּםי וְנודְעָתִּי םי כַּאֲשֶׁר 
אֶשְׁפּמֲהּ: 12 וַיַדְעְתִּ כ אנד יהוה' שְׁמַעְתִּיו אֶת -כל הנָאֲצוֹתִיף אֲשֶׁר 12 
אָמֶרְתְ על-יהֲרִיִרָאֶל לאמריועְמְמָהי ונתנ לאֲכְלָה: הניל 
עָלִי בְּפִיכסי יְהַעְַרְתםי עָלִי דבְרִיקםי אֲני שְמְעְתִּי: = פ : 
> כָּה אָמָר אנ יְהוָה יכּשָמח כָּל"הָאָרֶץ שׁמְמָהי אֶעָשֶה-לָף: " > 
55 כמ לְנַחֶלַף בִּיתישָרְאל על אֶשֶר שָמְמָה פָּן אֶעֲשַׂה"לְֵּי יי 
שמִמָה תִהִיָה הַרדשָעִיר וְכָל-יאָדום כלהּ יִדְעוּ כְּי"אֲנִי יְהוה: ‏ פ 

6 * וְאַתָּה הב" "אָדֶם הנבָא "אל" הָרִי ישראל וְאֶמַרְתָ הַרִי" 36 
יִשְרָאֵל שִמְעוּ דְּבַריָהוָה: * כָה אָמַר אֲדֹנייְהוֹה יע אָנ הָאֹיב + 
עֲלֵיכָם הָאֶח וּבָמוֹתי עולֶם לְמוֹדְטָה היה כָנוּ: ילְכן הנא וְאָמַרְתָי 
כָה אָמָר אֲרנָייְהוָה יען בְּיעןי ישַׁמוֹת ואי אֶתְכֶם מִסָּבִים לְהְיוֹחְכָם 
מוֹרְשָׁה לְשְׁאֲרִית הַגים וַתַעֲלָוּ עַל"שְׂפת לשון וְְבַּת"עֶם: 
* לְכֵןֹ חָרִי יִשְׂרָאֵל שַׁמֲעוּ דְּבַר"אֲדני יְהנָה כְה-אָמָר אֲרנֵיי הוה + 
לָהָרִים וְלַנְבְעוֹת לָאֲפִיקִים וְלגְּאָיית וְלַחֲרָבָוֹתי הַשְמְמוּת וְלָעָרִים 


4Mm 2429. Mm 1622. Mm 1867. ?Mm 2935. ‘Mm 124. °Mm 782. i?Mm 716. Mm 2936. 
Cp 36 !Mp sub loco. *Mm 2860. 3Mm 2929. ‘Mm 2542. SMm 4243. SMm 3615. 


7 56 pc Mss Ed לְשְׁמָמָה‎ | "fc nonn Mss ּמְשַמָה‎ 63 | 8 < 6% 6| | 6 2 
m sg; חללים 1 פוט‎ tS | 56 ₪1 3 35 | %6 א‎ | 9565638 | 6 
mlt Mss תַשַׁבְנָה 1,תשבנה‎ aut 6 & pc Mss תוּשִׁבְנָה‎ cf Vrs || 565 58 || 1 וירשָפִּין‎ cf 
Vrs || 11% < 6* add | PGS) + aor 1 6-5 66* cara tiv 60000 Goo || ° mlt Mss 
משנאתך‎ | ‘Boor, || 12%6 ric 06 = קול‎ | 5-5 < 6 | 56 pc Mss שממר‎ ut 
Qf BSD | 1356 38 || °° > 6* || * והעתקתם קזכ‎ || 14% < 6*,806 || °° crrp; 
כְּשִׂמְחָתְףְ ד לְאַרְצִי צַל-אַשֶר שמָמָה כָּן פזס‎ 61158 || 15° > S*; var lect ad 14b || טכ"‎ 
וְכָלָה1‎ cf © (hicet 36,10) | O*2sg | 56 + 6 0:5c שק‎ | Cp361° א‎ ] 
. 9)5( 1006 0 66 | 2° > 6 8600 || ל‎ 6 épnuo, prp שמְמַת‎ | 3%< 6* add ] 
Pfc pc Mss וּב'‎ | °° prp NW) שָמוח‎ || 4° >2Mss 6% 866 | ° > 6% 806 | 
5 nonn Mss Edd ,לח'‎ 
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| הַנעֲובוֹת אֲשֶׁר הָנוּ לְבֵוֹי ּללעג לְשְאָרִית הַגֹיִם אֲשֶׁר מִסָּבִיב: פ 
בלכ פְה"אָמר אֲרנָיי הוח אמלא בְּאָש קנְאְתִי דִבְּרְתִּי על -שְאָרִית 
הַגיִם וֶעל-אֲרָוֹם כַּלאי אֲשֵׁר נָחֲנו"אֶת-אַרְצִיוֹלֶהֶם למורְשֶה בְּשָמִחת 


> כָּללְבָב בּשְׁאָט' נָפשׁ ילְמען מִנְרְשַׁה למ : ל הִנָבָא עַל" "אַדְמַת : 


יראל וארה להרִם לבות לָאֲפִיקָים גת כּה-אָמר דנ 
הוה הי בְקְנְאְתִי יכחַמתי דבֿרְתֵּייֶען כְּלמַת וֹים נְשָאתֶם: + לכך 

יכָה אָמַר אַדנָי יהוהי אנִי נֶשָאתִי אֶתיָדִי אלא הַגים אֲשֶׁר לָכָם 
י מִסְבִּיב הֵמָה כְּלְמָחֶם יְעָאוּ: * וְאִמֶּם הָרִי יִשׂרָאֵל עַנְפְכםי תַפנזי 
י וּפְרִיְכֶם תִּשְׂאוּ לְעמִייִשׂרָאֲלי כִי קְרְבו לְבְוא: י5כִּי חי אליקם 
ו וּפְנתֵי אֲלֵיכֶם ְעַברְתֶּם וְזְרְעְתּם: * וְהרְבִּיתִי עֲלֵיכֶם אֶרֶם כָּל- 
ו בִית יְשְרְאֶל כַּלָה ושבל העָרִים והָחֲרָבוֹת תִּבְנינָה: ‏ יי וְהרְבַּיתִי 
עליכם ארֶם וּבְהַמָה ירבו" וּפְרְני ְהוֹשַׁבְתִּי אֶתְכֶם כְּקְדְמוחִיכֶם 
.12 וְהַטַבְתַי מִרַאשְתִיכֶם וידַעְתֶּם. כ האנ יְהוָה: 12 והולכתלי עֲלֵיכָם 

אֶדֶם אֶתַדְעמי שרְאלי וירשוף וְַיִִי ב לְנהֹלה ולא"תוסףי עָוד 
oh 2‏ 5 טכה אָמַר אֲדֹני הוח נען אֹמרָיםי לכי אבָלֶת 
יי אֶדֶם אָתיי וּמְשַבָּלֶת גי הָיִית: > לְכַן אֶדֶם לא"הָאכָלִי עוד 
= וו די לָא תְכַשְׁלֵיי"עֲוֹד נְאֶם אַדנִיי יְהוָה: > ולאראשמיע אֲליִֹי 
> עוד כָּלְמַת הַנם וְחָרְפַּת עַמִים לָא תשָאיהעוד ינוי לאהתכעליי 
| עודי נְאָם אִדנִיִי יָחוָה: | ס 

= יקי דְבַריְחוָה אֲלי לַאמֶר: י בֶּרְאֶרֶם בח יִשְׂרָאֵל ישָבִים 
על"אַרְמֶהֶם וַטִמָאִו אומָה בְּרַרְכֶּם וּבעֲלִילוֹתָם כְּטְמְאֶת הַנֶּּה 
הָיָה דַרְכָּם לְפְנָי: * וְאֶשְפֶך חֲמָחִי עֲלֵיהָם על "הֵדֶם אֲשֶׁרשְׁפְכוּ 
יי עַל-הָאָרֶץ וּבְנְלוּלֵיהָם שְמּהָי: א וְאָפִי אמ בּים ור 
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יי * וְהָארֶץ הנשמה תבר חחח אֲשָׁר הְְתָה שׁמְמָה לְעיני כָּל"עוֹבָר: = 
= = וארו הָאָרֶץ הלוו קושה הְוחָה פךְעדן וְהָערִים הַחֲרכָוֹת = 
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בְּאֲרְצוֹת כְּדַרכָּם וְכעֲלִילוֹתָם שפטתים: = ויבואי אֶל"חגוים אֲשָׁר- 5 
באו שֶם וְיַלְלֵוּ אֶת"שֵׁם קְרָשׁיבָּאֲאָר לְהֶם עֲם"יְהוָה אַלָה וּמַאַרְצוֹ 
יְצָאוּ: יוְאֲחְנֹל על-שם קדשי אֲשֵׁר חַלְלוּהו בִּית יִשְׂרָאֵל בַּנֹיִם 2 
> אשֶר-בָּאוּ שָמָה: | 5 > לְפן אֲמר לבת ישְׂרָאֵל כָה אָמר אֲדֹנָ == 
הוה לָא לְמַענָכָם אָנִי עשָה בּית יִשְׂרָאֵל כִּי אס"לְשׁם"קְדְשׁי אֲשֶׁר 
ִלַלְתָם בַיֶם אֲשֶׁר"בָּאחָם שָׁם: *וקדשמי אֶת-שָמִי דול קמל == 
בּוים אֲשֵׁר חִללְתֶם בְּתוֹכֶם ויַרְעוּ הגלם כִּיאֶנָ הוה עְאָם אד = | 
הוהי בְּהקְרֶשי בְּכָי לְעִינִיקםי: = > וְלְקְחְקי אֶתְכֶ מןךהגולם > = 
ְקַבּצְתִּי אֶתְכֶם מִכְל-יהָאֲרְצוֹת וְהַבַּאתִי אֶחְכֶם אֶל"אַרְמֹחְכֶם: - | 
> תְרְקְתִי עליכם מים טְהורִים וּמְהַרְתָם מִפָּל מִמְאוֹחֵיכָם וּמִכָּלדס:= | 
גִלְוּלֵיכֶם אטקר אֶחְכָם: > תי לְכָם לב חָךָש וְרוּח חֲדָשֶׁה אק 26 


תמרו וְעֲשֵׂיהָם: 28 A‏ בְּאָרֶץ: אשר נְהַתִּ ה וְהֵיֵֶם EL‏ 
לי לְעֶם וְאֲנֹכֵיי אֶהְיָה "לְכָם לָאלהים: = וְהוֹשַׁעְתִּי אֶתְכֶם מכ - 
טְמְאוְתִיכֶם וְקָרָאתִי אל "חן וְהרְבּיתִי או ולא"אֶתּן עלֵיכָם רעב : 
י וְהֲרְבֵּיתֵי אֶתפְרִי הָעץ וְּנוּבֶת הַשָדָה למען : אֲשֶׁר לֵא תקחו עָוך ‏ 
חָרְפַת רְעָב בַֹּיִם: = וּזְכרְתֶּם אֶתִדדִּרְכִיכֶם הֶרְעִים כ | 
אֲשֶׁר לָאדטוֹכים ְקפְתֶם בִּפְנֹכֶם ,על עוָֹחִיכֶם על תּועבוֹתֵיכֶם: 
. לא לְמענכָם אֲנִעשֶׂה נְאָם אֲרֹנָיְהוֹה יוּדֶע + בשו ְהַָּלְמו ". 
מִדִרְכִיכֶם בּית יְשְרְאֶל: = 5 > כָּה אָמַר אֲרֹנִייְהוֹה בְּיֹם טַהָרִי * . 
אֶתְתֶם מִפָּל עְנוִּיכֶם וְהושִׁבְתִּי אֶתהָעָרִים וְבְנָ הָחֲרָכוֹת: 


שמת וְהִנהַרְסִת בְּצוֹוֹת יְשָבוּ: = דָעוּ קאוים אָשָר יָשְאָרּ = 
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| סְבִיבוֹתֵיכָם כִיאֲני יְהוה בְּנֵיתִי הַגָהָרסות נְמַעְתּיי הנשמה אֶנִי יחה 

. * דְבַרְתִּי ועֲשֵׂיתִי: ‏ ס זכָה אָמַר אֲרֹנָי יְהוֹה עוד זָאת אִדְּרָש 
= לְבַית-יִשְרָאֵל לעשות לְָהֶם אַרְכָּה אִתֶם כְּצָאן אֶרֶם: * כְּפָאן 

קדְשים כְצָאן ְרוּשֶלם בְּמִיעלִי כן תקיעה הַעְרִים הָחֲרבוֹת 
מְלְאוּת צָאן אֶדֶם וְידְעוּ כִּאָנִ יְהוֶה: | ס 

7 יקִיתָהי עֲלֵי וד-יהוה מוצֿאַני ברוח יְהוה וְנִיחִָי בְּמוף 
: הַבְּקְעָה וְהִיא מְלְאֶה עַצְמִוֹתי: וְהָעֲבִירְנֵי עַלִיקֶם סְּבִיב ו סָבִיב 
וְהוָה רבָוֹת מָאד' על-פּנִי הַבְּקָעָה וְהנָה יָבָשָת מְאֶד: = ואמָר אֲלֵי 

ְּאָלם הַההְיָנֶה הָעצְמוֹת הָאֲלָה וָאמר דנ ְחוָה אַתָה יָעְתָ: 
י וַּאמָר אֲלֵיי חַנָבָא עַל הָעַצְמָות הָאֲלָה וְאָמַרְת אֲלֵיהם הָעֲצָמוֹת 

= 5 היבשות שַמָעָוּ דְּבַרדיְחוָה: יכה אָמַר אֲֹנ יְהוֹה לְעֲצְמָוֹת' 

יהָאֲלָה הוה אֶנֹי מא בָּכַם רוח וְחַיתֶםי: > תתל עֲלֵיכָם גדים 

= = וְהעלְתי עליכם בָּשֵׂר וְקֶרמְתִי עֲלֵיכָם עור וְָתַתִּי בְכם ךְוּחי וְחֲייתֶם 
יי חְַעְתם יא יְהוֶה: * הבָאתי כַאֶער צלתיי תחיקל כהנבאי 

. > וְהנהדרְעַש ותקרבוי עַצָמוּתי עָצָם אֶלְ"עַצְמו: וְרְאִיתִי וְהגהד 

= = עֲלֵיהָם גּדים וּבְשָר עָלָה ויקְרֶסי עֲלֵיהָם עור מִלְמְעָלֶה וְרוּח אִין 

> י בָּהֶם: איהַאמָר אֶלִי הנְבָא אֶלקְרְוּח הַנְבֵא בְרְאָדֶם וְאָמַרְתָ אֶל- 

הֶרוּח כְֶּה אָמֶר | אֲדֹנָיי יְהוָה מָארְבָּע רוחות בְּאִי הֶרוּחי וּפחי 

9 בְּהַרוּנִים הָאֲלָה רחזוּי: * וְהַבָּאתִיי כּאָשָר צוני ותְבוּא בְמֶם הָרוּח 

11 ויחיו ויַעָמְדלּ עַל-רְנְלִיחַם חל גול מִאִמְאֶד: oo‏ 1 ויאמָר" 
אל" בְּדְאֲרם הָעֲצָמוֹת הָאֵלֶּה כָּלדבִּית יְִׂרָאֵל המה הגה אֹמְרִים 


יבש עצָנוֹתינוּ ְאֶבָדָהי תקְוָָנוּ ירנ לנוי+ = לְכן הבא וְאֲמרְת > 
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אֲלִיהֲמיכָה"אָמַר אֲרנִיהוה הגה אֲנֹי פתח אֶת"קבְרָֹתֵיכָם וְהַעֲליתִי 
אֶתְכָם מִּבְרוֹתֵיכָם עמיי וְהַבָּאתִי אֲתְכֶם אֶל"ארְמת יִשׂרָאֵל: פ 
> ְדַעְתָם כִּיאֲנ יְהוָה בְּפַתְחִי אֶת"קבְרְוֹתִיכֶם וּבְהַעֲלוֹתִי אֶתְכָם 
מִקְבְרותִיכָם עַמֶּיי: *וְנָחַתִּי רוּחֵי בְכָם וְחִיִיתֶם וְהַנַּחֲתִי אֶתְכָם על" 
אַרְמַתְכָם וידַעְתֶם כִּיאָני הוה דבּרְתי וְעָשָיתִי נָאָם"יָהוָה: ‏ פ 

5 ויהי דְבַר-יְהוָה אַלי לאמר: 5 וְאַתָּהי בְָאָדֶם קחדלף ל עץ 
די ּכתֶב עלָיוֹ ליחה וְלבנ'ִשְׂרָאֶל חֲֹרו לכל עץ אָחָדי 
כְמוּב עָלָיו לְוֹפף יעץ אֶפְרִים' וְכְלי*בִּיתי יִשׂראל מפרוי: זורב 
אתֶם אֶהָךְ אֶל-אֶחָך לף לעץ אֶחָד הָי לאַתְרִיםי בְְָּּ: ינְכאֲשָׁרי 
יאסרו ליבנ עמ לאמריהלואְסניד לו מְה"אֲלָה כָף: יידברי 
ַלְהֶם כָה"אָמר אֲרנייְהוה הנה אנֹי לקח אָת-עץי יוסף יאֲשׁר 
יד אֶפרִיםי וְשִׁבְמֵי יִשְׂרָאֶל חֲברָוי ונָתַתי אוֹתָםי יעָלָיו אָתיעץי 
יְהוּדָה יעֲשֵיֹתם לֶעץ אֶחַדיוְחָוּ אֶחָר בְְּדָייי: יוְהָיוּ הָעַצִים אֲשֶׁר- 
תַכְתָּב עֲלֵיהֶם בְידְךָּ לעֵינֵיהֶם: > וְדבּר אֲלֵיהֶם כְּהאָמַר אֲדֹנָ 
הוה הוה אָנ לקמ אֶתבְּני יִשׂרָאֵל מִבִּין חוֹיִם אֲשֶׁר הָלְכושָׁם 
וְַבַּצְתָי אֹהָם מִסָבִיב וְהֲבֵאתִי אֹתָם אֶל"אְַמָתֶם: > וְעֲשִיתִי אֹהֶם 
לוי אֶחָך בְּאָרֶץ* בְּחֲרֵי ישראל ולי אֶחֶד היה לְכְלֶם למל 
זי וְלָא יְהָיהיהעוֹר לְשָנִי גוים ולא יחצוּ עוֹד לְשְׁתִּי ממָלָכוֹת עוֹדי: 
* ָא יַָמּּ עוד בְְּלוּלִיֶם יובְשׁקִֹיָ וכל פְּעיקטי וְהושעְתִי 
אתֶם מכָל משׁבְתֵיהֶםי אֲשֶׁר חְטְאֵוּ בְתֶם וְטֲהַרְתִּי אוֹתָם וְהָיו"לי 
לְעָם ואי אֶהְיָה לָהֶם לאלקים: * וְעַבְדָי ול מַלְדִּי עֲלֵיהָם וְרוֹעָה 
Mm 2942. Mm 2873. Mm 2459, !°Mm 2435. 1?Mm 2374. Mm 4202. Mm 2651. Mm‏ 
Mrs 208. Mm 374. “Mm 1954. “Mm 201. Mm 46. Mm 2041. *?Mm 2042. Mm‏ .1447 

953. Mm 2945. Mm 958. Mm 782. 
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37,25 8,11 EZECHIEL 3967 


אֶחָד יְהיָה לְכָלֶם וּבְמִשְפטִי ילכו וְחֲקתֵי יַשְמְְוּ וְָלְוּ אוֹהֶם: 
= וְשְׁבֵוּ עַל-הָאָרֶץ אֲשַׁר נָתַתִּי לְעַבְדֵּי לְיֶעקב אֲשֶׁר יִשְׁבֹּבָהּ 
ֲבְוֹתֵיכָמי ויִשְׁבוּ עָלֶיה הַמָּה יבְנֵיהֶם ובנ בְנֵיהֶם עד-עולפי וְדְוָר 
> עַבְדִּי נא לְהֶם לְעוֹלֶם: = וְכְרְתִּי לָהָם בְּרִית שָלוּם בָּרִית עוֹלֶם' 
יְהיה | אותםי ּנְתַתִּים" וְהַרְבִּיתִי אוֹתםי נָתְתִּי אֶתדמקדשי בְּתוֹכֶם 
27 לְעוֹלָם: וְהָיָה מִשְׁכנֵי עֲלִיתם ְחָיִיתִי לְהֶם לאלקים וְהֲמּה יהיו 
6 לי לָעֶם: =וְידְעוֹ הַלֹם בי אָנ הוה מִקדּשׁ אֶיִשְָאֵל בח 
מִקִדְּשׁי בְּתוֹכֶם לְעוּלֶם: ‏ ס 
38 
י יאָרֶץ הַמָּנוֹני נשִׂיא ראש מש ותֲבָל וְהַנָבָא עליו: וְאָמַרְתּ כָּה אָמַר 
+ אֲרֹניי יְהוָה הנני ליה גג נָשֵׂיא רָאשׁ מִשָך וְתֲבֶל: * יוְשבַבְתִּיף 
חֲתּי חֲחִים בִּחְיייוהוֹצֵאתִי או וְאֶת"כָּל"חַילְףְ סופים וּפָרָשִׁים 
> * לְבָשִי מַכְלוֹל כָּלֶם קְהָל רב יצה וּמֹן הפש חֲרָבוֹתי כְּלֶםי: יפֶרֶס 
> כָושׁ ופוט אתָםי כָּלֶם מְגן וְכוּבָע: 5גמֶר וְכָל-אַנפֿיהָ בִּית הְוֹנרְמָּה 
זיִרְכְּתִיי צַפון יוְאֶת"כָּלי"אַנִפִּיו עַמִים רבִּים אמָּך: * הפן וְהָכָן לף 
* אתה וְכָל קהל הַנְהָלִים לי י וְחָיִיתָ לְהָםי לְמִשְׁמֶר: > מִימִים 


רְבִּים תפקר בְּאַחָרִית השָנִים תבוא" ו אל -אֶרֶץְו משוּבבֶת מִחָרֶב 


ִקכָצָה מגים רבֿים ל הֲרֵיייִשראֲלייאְשׁרֲִי לְְרְָּה תְמִיר 
* והיא מַעַמִּים הוּצְאָהי שבי לְבָטַח כְּלֶם: יוְעָלֵיתָ כַּשׂאָה חָבוֹא 
> כְּשגן לְכסות הָאָרֶץ תִּהִיָהִ אַתָּה וְכָל אַנְפִיף ועַמִּים רַבִּים אוֹתף ס 
יי כָּה אָמַר דנ" יח וְָיָה ובּוּם הַהוּא יַעֲלָוּ רְבָרִים על לבב 


יי וחָשַׁבְתָמחֲשׁבת רְעָה: יי וְאָמַרְפּ אֲעֲלָה על אָרֶץ פְרְזוֹת אֲבוֹאי 


3%2Mp sub loco. °°Mm 2831. “Mm 6. Cp 38 iMm 541. ?Mm 264. 3Mp sub loco. 4Mm 2373. 
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יקי דְבַר-יָהוָה אֲלי לֵאמר: > ִּרְאָרֶם שֵׂם פְנֶיף אֶל אנ : 
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ַשְׁקָטִים ישְׁבִי לְבָטַח כּלֶם ושבִים בְּאִין חומה וּבְרָיח וּדְלְתִָם אין 
יכהם: ששל ְׁלְל לבו בז לְהָשִׁיב יִדָי dye‏ "חֲרָבוֹת נשַׁבֿת וָאֲלי= = 
עם מְאֲפָף מגולם עעהי מִקָנָה וננ ישְׁבֵי על-טפור הָאֶרֶץ: יי שׁבָּא יי 
ודרֶן וסחריי תַרְשֵישׁ וְכַל-כְּפַרִיחִי יאמֶרְוּ ל הַלְשֶלֶל שָלֶל אַתָּה 
בא חַלְבָ ב הקהְלְת הל לְשׂאתן כָּסֶף וְזֶהָב לחת מִקְנָה וקנין 
לשלל שלל נדולה: 0 + לכ הַנָבא בְְִאָדֶם וְאָמַרָתּ לְגוג פה + 
אֶמר אֲרניְוֶה הֲלוֹאובַּים ההוא בָּבַת עמי שאל לְבָטח תַרָעי. 

= וּבָאת מִמְקוֹמְךְ מִיִרְכְתֵי צפון אעה וְעים רַבִּים אַתָך רקב יו 
סוּסים כַּלֶם קהל נָדוֹל יִל רָב: > וְעָלִיתְ על"עטי יִשְׂרָאֵל כָּפָָן יי 
לְכַסְות הָאָרֶץ בְּאַחָרִית הַיָמִים תִּהְיה וְהַבַאוּתִיף עַל"אַרְצִי למען 
דעת הגויםי אתי בְּחְקְדְשי בְךָ לְעִינִיהָם גּני | 6 י כַה"אִמַר" ז 
אַדני יהוהי הַאַתָּהי -הוא אֲשֶׁר הדְבַּרְתִי בְּימִים קְדְמונִים בד עֲבָדי 
ביא שאל הנאט םיה שי לכי אמ עליקם: ‏ 5 | 
יי וְהָיָהובַּיוֹם הַהוּא בְּיוֹם בוא גוג על "אַדְמַת יִשְׂרָאַל נְאָם אֲרנְי יוה * . 
תַעֲלָה חֲמָחִי בְּאַפִיי: ײ וּבְקְנְאֲתֵיי בְאַשרְעָבְרְסִי דִּבָּרְתִּי אַם"ְלָא ו יי | 
ֹּם ההא יהי עש נָרוֹל על אֲדמת שראל : * וְְעשׁ מפני די = 
היפ ועוף הַשיִם יה הַשָָׂה וְכֶל"ָרְמָט הָמ על-הָאֲדְמָה כל" = . 
הָאָרֶם אֲשֶׁר על"פנן הָאֲרְמָה וְנָחֲרְסוּ הָהָרִים ָפְלוּ המְרגיתי וכל" 
חוֹמָה לְאֶרֶץ תפול: * וְקְרְאתִי עָכָיו לְכֶל "יהָרֵי חַרְבִי נָאָם אי == 
= תִשְׁפּטְתָי אתו בְּדָבֶר וּבָדָם ונש = = 
שיטף וְאַבְנֵי אָלְנָבִיש אֶשׁוְנְְרִית אַמְמָיר עָלָיו וְעֵל -אֲנפיו וְעַל"עַמִים 


> רַבִים אֲשֶר אַתִו: = וְהַהנדלְתִי והתקדעהי ונעי לענ גֹים רבים = 


בָדְעִי הא יהה: ‏ 5 39יוְאַתָה בֶן אָרֶם הַנְבָא על 39 


?Mm 2948. !?Mm 1471. 1Mm 2373. J? Mm 2949. !3Mm 2950. J%Mm 2911. 1°Mp sub loco. Mm 
169. ‘?Mn: 2951. 
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ואדה כָּה אָמֶר ארי יְהנָה הננ אַלִיִי גוג נָשׂיא ראש מִשָף וְתְבָל: 
: ושבַבְתיף וששאתיףי וְהעַליתִיף מִיִרְכַּתִי צפון וְהַבְאוּתֶף על"הָרֵי 
יַטְרְאֶל: יוְהַכִּיתִי קשְתף מִיָד שָמאולף וחפיף מד ימינ אפיל: 
+ עַל"הָרִיִשְׂרָאֵל תפול אַתָּה וְכָל-אֲניף וְעמיםי אֲשֶׁר אַתְָּּ ליט 
יצְפָוֹר כְּלכְגְף וְחַיחִי הַטָׁדָה נְחתִיף לְאָכְלֶה: * עַל-פְּני הַטָׂדָה 


| = 5תפל בי אנ דבַרְתִי נְאֶם אנ יְהוֶה: פושׁלַחְתִיאֵש בְּמָוֹני ובִישָבי 


הָאֲים לָבָטח ְדְעוּ יאני יְהוָה: * ואת"שם קדעי אודיע בּתוף 


עמ ִשׂראֵל וְלא-אַחל את"שם. קדשי עור ועו חויים כי אָנ הוה > 


+ יקוש בִּישֶרְאֶלי: * הגה בָאֶה הְיחָה נְאָם אדניי יְהנָה קוא קום 
יאשר דִבַּרְתי: "רְצְאוּ ישָבי וְעָרִי יִשׂרָאֵל וּבַעֲרוּ והשיקוי בְנֵשְׁק 


מ ונהי בְּשֶת וּבְחְצִים וּבְמַקל יד וּבְרְמח וּבַעָרוּ בָהֶם אֶש שָׁבַע : 
ו שָנם: ײ ולא יאו עצים מְִהַשָרָה וְלָא חטבל מְִהְַעָרִים כי י 


בנָשָק ובערוראש וְשֶלְלי אֶתהשלְלִיהם וְּזְוֹ אֶת-בְּזְיהֶם נְאֶם אדניי 
יָהוה: 5 הָיָה כוום ההוא אֶתּן לונ מְקוּשָמי קָבָר בִּישְרְאֶל 
ג הָעְבְרִיםי קדמת הים יְהֹפָמָת היא אֶת-הָעְבְרִיםי ְקָבָרוּ שָם אֶת- 
גול וְאֶתדכָּל הֲמוֹנֹה וְקְרְאו גִּיא הֲמָוֹן גִּנ: = וּקָבָרוּם בִּית יִשְׂרָאֵל 
| = לְמֶען טהר אֶת"הָאָרֵץ שְבְעָה חֲדָשֶׁם: + וברי כְּל"עם הָאֶרֶץ 
+ וְָיָה לָהָם לשם יום הַכְּבְדי נְאָם אֲדֹנָי יְהוֶה: * וְאַגְשִי תָמִיד יַבְדִילוּ 
= עַבְרִים בְּאָרֶץ מִקַבְּרִים יאֶתדהָעבְרִיםִי אֶת חַֹתְרִים עַל"פֶנן הָאָרֵץ 
יי לְטְהְרָהּ מקצה שְבְעָה חָדְשִים יְחְקרוּ: > וְעָבְרוּ הָעְבְרִים בְּאָרֶץ 
וְרְאָה עֲצָם אֶרֶם ובְנָה אִצְלִי צון עד קְבְרוּ אתו הַמְקְבָּרִים אֶל גיא 
: המון גנ: 5 יום שָׁמ"עיר הַמונָהי הרוי הָאָרֶץ: | 5 ד וְאַתָה' 
Cp39 ‘Mn 898. ?Mm 2949, 3Mm 1712. $Mm 309. SMm 1059. “Mm 2869. ?Mm 1281. °Mm 4137.‏ 
Mm 3989. 1?Mm 2917, Q addidi, cf 32,31 et 32,32 et Mp sub loco. J! Mm 2952. !*Mm 88. 1° Mm 2933.‏ 


“Mm 2931. ’°Mp sub loco. Mm 1989. 
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Fwy || 7 ** pe Mss 8*8D זג 1,קדוש ישראל‎ | 8°>2Mss 6% add | 9*< 6* | 
ל‎ Ms א (₪069 * | בַּמגן | סז 2 6 ,ובמגן‎ rovroic, prp וּבַחְנִית‎ | 10° >2Mss 
6% 866 | 11% 6629 העַבָרים שק" | שָם‎ 4 36 | 95 S(S) cai 7 
10 nepiotdpiov ד‎ pipayyoc, frt 1 ְחָסְמוּ אֶת הַגְטָא‎ | 13° B(5) + 09706 = וּקְבְרוּם‎ ut 
12 | ? < Ms ,"5*ש‎ add | 4 aa > 6*5( at | 16g | א ל‎ 000010006 
rar = יוטְהָרָה‎ 


ב, מח' כת א לא קר ולג 
בליש , ב חד חט וחד מל 


ב חד חס וחד מל 


ה מל בליש ,5 פסוק 
בסיפ וכל בל 


ה מל בליש .3 


"צר 


חבטל" 


טכתל.ל 
המונו 
ה 


חד מן 4" כת כן 
בליש. ל 

ל 

ל 5 צ*' מנה חפ 

ב כו פסוק אח את 


ומילה חדה ביניה 
לט מנה בנביא , ל" , 


לי ל 
ל לו 


%'.ל.5ג בסיפ 


= 


ו חס ב מנה בליש . 5% 


ל ל. בה הס בסיפ . 
1 חס ב מנה בליש 


5 בטע בסים , כט . שת 
ב חד חס וחד מל 
ה בסיפ 
כה חס בסיפ 
לית 
כה חס בסים . 
ה.ל.ה בסיפ 
ב ובטע, 3 וכל 


מלכים ישעיה וירמיה 
דכות במיה 


ב', לה 
הּ, ב וחסל 


בא. ה סייפ 5 מנת | 
בסיפ . ד ב מל וב חס , 7% 


ְחלאה: ‏ יְרְעּ חגויםי כ בעונם גל כיתְשְרְאל על אֶשָר מָעֲלו = 


. בְּהַנְלותִיי אתם אֶל"חגוים שְכַנִסְתִּים עַל"אַדְמְתֶם ולְאראותיר עָוד 


40,2_ 39,18 יחזקאל 970 


ב אָי יכָה-אָמר! אֲדני והוהי אֲמֹר לְצְפוּר כָּל"כָף וּלְכָלו חַיֶה 
הַשָרָה הַקָּבְָוּ ובאו הַאֶסְפוּ מִסְבֵּים על-זבחי אֲשֵׁר אִָי וֹבָח לָכָם 
בח נְדוֹל על הָרִי יִשְׂרָאֵל וַאֲכַלְתָּם בְּעָר וּשְתִיתֶם דָם: > בְּשַׂר* | 
נבּוֹרִים תאכלו וְרַםישִׂיאֵי הָאָרֶץ תּשְתּ אִילִים כָּרִים וְעֲתּוֹדִים 


- פָּרִים ימְרִיאִי בְשָׁ י כּלָם: יי אַכלְתּם-חלב לְשְבֿעָה ושׁתִיהֶם דָם > 


לְשְׁפרֹן מבְחִי אֲשֶׁרזְבחְִּי לכָם: = בעְתם על-שְְַׁי סוס = 


ְרְכָבי בור וְכֶל"אִיש מִלְחֲמָה נָאָם אָנ יְהוָה: ווְנחַתִּי אֶת"כָּבוֹדי = 


בויָם וְרְאוּ כָל-הַטים אַח"מִשפֿטי אֲשֵׁר עָשֵׂיתִי וְאֶתיְדִי אַשַׁר"שׂמְתִּי = 
בָהָם: = וְידָעוֹ בת יִשׂרָאֵל קי אני יְהנָה אֲלְהֵיתֶם מן"היָֹם הַהָואס 


: 
| 


= בִי וְאַסְתֶר פָנִי מַהָם וְאָתנִם בְּי צָרִיתֶם וִפְלִוֹ בחָרָב פָּלֶם: 
24 כְסְמְאֶתֶם ּכְפְשָעִיהַם עָשִיתִי אתםי וְאַסְתֶר פָּנִי מָהם: 
25 לכו כָּה אָמַר אדנל הוה עַתָּה אֶשִיב' אַתדשביתל יָעִקב וְרחמתי 5 
הבית יִשרָאֵל וְקנאחִי לעם קְדְ: > תי אַת"כְלְמָם וְאֶה- א = 
ְּלימעָלֶם אַעְרִמְעַלוּבִי בְְּבְתַם עַל"אַדְמְתֶם לְבֶטח ואין מחְרִיד: 

+ בְּשבָבִי אוחֶם מןקטמים וְקבַּצְתִי אהָם מַאֲרְצָוֹת אִיְבִיקָם = 
וִקְדּשְתִי בֶּם לְעינן יקגוים רְבִּיםי: = וְיְדְעוּ כִי אָנ יְהוְה"אֶלְהִיחָם 5 | 


סַ 24 


מֵהֵם שםי: 9 וְלְאאַסְתִּיר עד פָּנִי מֹהָם אֲשֶׁר שָפַכְתִי אֶתדרוּחי עַל" 9 | 
בִית ישראל נְאָם אֲרנְ יְהוה: ‏ פ 
0 * בְּעָשָרִים וְחָמש שנה לְנְלוֹתֲנוּ בְּראש הַשׁנָה בְּעֲשִׂיֹר לחךש40: 
בְּאַרְבָע עָשָרָה שה אַחֵר אֲשֶׁר הֲכְּחָה הָעִיר בְּעֲצָםו היום הזָּה הָיְתָה 
עָלֵי יָד-יְהוָה וַבָא אֹהִי שָמָּי: > בְּמרְאֲוֹת אֶלְהִים הָבִיאָנִיי אֶל- + 


Mm 2381. Mm 2954. Mm 2338. Mm 1520. Mm 2362. ??Mm 2105. Mra 2955. “Mp sub 
loco. Mm 324, Cp 40 ‘Mp sub loco. “*Mm 2840. Mm 2925. $Mm 639. SMa 2908. °Mm 340. 
?Mm 1099. 


17° 9* + efrovcf7,2° | °° 5 tr post השדה‎ | 5< 6% 880 || 189-960 éorearw- 
uévar = ,מְרִיאִים‎ D et altilium et pinguium || 20° B(SD) Kai vaBérm = לורכב‎ |" 
65% add || 23° 8 rdvra ra é0vy || 24° prbl ל | 866 ,6% < | אִתֶם‎ 6 mlt Mss 
utQ || 5 2 Mss bY cf 6 20 שסא0‎ || 26° pc Mss Vrs ל | תשו ,ונָשְׂאוּ‎ > pc Mss @*; 
₪ tr ante כלמתם‎ || 27 *-* 1 aut c pe Mss גוים רבים‎ ₪] SCD( וג‎ 0 6* sol הגוים‎ || 28% 
® &v rH Srnrpavijvoi ue = פא < 29% | *6 < 75 | בהִגָלוֹתי‎ 6% 806 | Cp40,1° > 
6*5" | 2% < 6*5" 


+ 


= 


6% 


~ 


אֶחָר לחב וּבִיי הַתְּאִים חֲמֵשׁ אמוי וְכָף 


oo 
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| = אֶרֶץישראל ונתני אָלי"קך נה מָאד וְעָכָיו כּמַבְנהעִיר מִנָבי: 


: ויבִיא אוֹתי שָמֶּה וְהַנה"אִיש מַרְאֶהוי כְּמרְאַה נְחשֶת וּפתִיל"פְּשַׁתִּים 
בּיָדִי קנה הַמִדָה וְהָוּא'עמָד בּשָער: * מדבֿר אלי הָאִיש בְּרְאָרָם 
ראה בְעינְיף וּבאָנישָׁמֶע וץים לבְּף לְכָל אַשָר אנ מרְאָה אוה 
כִּי למען הַרְאוֹתְכָה הַבָאחָהי הִָּה הגּךָ אֶת"כָּל-אֲשָׁר-אַתָה ראה 
לְבִית יִשְרְאֶל: + ווה חומה מחוץ לבַיִת סְבִיב ו סָבִים וּביד 
הָאִיש קנה ו הַמִּרָּה שש-אמְות בָּאָמָּה וְפפח ומד אֶת-רְחַב הבג 
גה אֶחָד וְקוטָה קנה אֶחָד: = = > הבואי אָל"שערי אַער פָּניו 
דרְף הַקְדִימָה יניעל בְּמָעַלותוי נימָדיו את"סף השער קנה אֶחָד 
חב ייְאֵת סף אֶחָד קָנָה אֶחָד רְחֲבִי: ז ָא קָנָה אֶתֶר ארף וקנה 
הַשַׁעַר מַאֲצֵל אוּלם 


= +השער ימהְבִּית קנה אֶחָד: * המר אֶתאֶכֶם העער ימִהִבָּית קנה 


12 


3 


4 


1 


- 


אֶחָד: א חָּמָד אֶת-אֶלָם השעריי שָמנה אמות וְאִילָויי שְׁתיִם אמות 
ְאֶלם השָער מִהבָיִת: = וְָאי השער דר חקדים שְלעָה פה 
וּשְׁלשָׁה מִפֿה מִדָה אֶחַת לשלשתם וּמִדָּה אחף לְאַילֶם מִפָּה וּמַפו: 
ומד אֶתרְחָב פסחההשער עֲשֶׂר אמות אָרְִּי השער שלש 
עָשָרָה אַמּת: = ונבל לפנ הפָּאותי אה אֶחָת וָאַמָה-אַחָת גְבוּל 
מִפֿהי וְהַתָּא שׁש-אַמֵּיֹת מִפו ושש אמות מִפוֹ: 5 ומד אֶת-הַשַׁעַר 
ימ הַתָּא לגי רחב עָשָרִים וְחָמֶש אַמות פָּתַח נְנָד פָּתַח: + ייויעש" 


= = = אֶת"אִילִיםִי ששיםי אֲמָה וְאָלײאַיל הָחָצַר הַשַׁעֲרי סְבִיב | סָבִיב: 


= יְעַל פיי השער הָיאַתוןי עליהלפני אֶלֶם השָעַר הַפָּנִימִיי חָמשִים 


7 - 


SMm 2941. ?Mm 385. 1% מו]א‎ 639. UY Mm 1238 .א‎ !?Mm 2790, 19 כ]]‎ sub loco. Mm 1672, ום151‎ 
Mm 2956. 17181 964. Mm 1552. 1°Mm 2957, *? Mim 879, *\ Mm 641. 2%Mm 2958 ct Mmm 3937. 


=by || 56 érévave, pp טנק ;די‎ dl, gl | 3°85 prcop | 4*5 1 בַּאתִי‎ 
" 66 | 6° ויבְיאָנִי עזס‎ | ° lc Ms GSC ע8 8 °° | השער‎ 8828 avafaBuoic || 
BEF 4 xd Oee 86 EvOev cal 86 8208 raf || °° > ₪ dl dttg) || 789 Braid 
atau ava pécov | ° ® add descriptionem alterius et tertii תא‎ || 95 > 69 || % > 
mlt Mss SV, dl (dttg); cf etiam °° || 14 1 ואיל‎ 6 5 | 11° ffl וארך‎ 1 BD: || 
12° G* cov 08001 התאים‎ || PBS) + kal #v0w, ins N91 (hpg) || 13°°ftilh 
התא לג‎ cf ®* zoizog || 14° 14 prb dl, ex 158760 + 1680 ortus esse vid || °° crrp; 6 
kal t6 aiOprov 100 axle tric 606, pr 1 קדס ° || 1586 65 01 וְעַל פָני אֶלֶם הַשָעַר‎ 
חְמָשִים 1 סוק‎ || erp 1 5 || 155 * ּמִלְפָני סט‎ ct 19 | ל‎ 6 mlt Mss ut Q, SB 60008 | 
°1c2Mss 9 לַלְפְנִימָה 1 מה 14 61 61 5 || עד‎ 


ג בסיפ . 3 ומלל + 

5 וכל אל הר הכרמל 
דכוה". + 

בא לח מגה ר"פ ול מל 
בליש. כ5'' מל ה' מנה 
בסיפ וכל יהושע ושפטים 
דכות ב מ ב 

ל בטע"'.3 


rab 0‏ 
ט מל בלשון זכר 


ב חד חס וחד מן 13 
מילין כת ה ס"ת . ל 


ה מל מ מגלה 
דכות ב מ 


במעלותיןי 
קּ 


ל 
ה מל בצורת הבית" 


ואילין"! 
קּ 


*א כת ה 
יא בת ה. 
בליש - בת ה 


למל 


לא כת ה 


דיול בליש. ל 


ד בצורת הבית . שש 
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אַמָּה: > וְחַלנָות אֲטַמָוֹת אל הַתְּאִים יוְאֶל אֲלֵיהַמָהי לְפנימָה לשָעַר 5 > 
סְבִיב ו סָבִּיב ְכָן אלמה הוהי סָבֵיב ו סָבִיב לְפְּנִימָה ו זאָל" 
צט גי אַילי תּמֹרִים: + יביאנ אֶל"הַחְצר הַחיצונָה וגה לשכות זו 
וְרְצְפַה עֲשִׂיי לָחָצַר סָבָיב ו סָבִיב שַׁלֹשִׁים לְשָׁכוֹת אֶליהָרְצפָה: 
וש * וְהָרְצַפָה. אָלי י"כֶָּף הַשעָרִים לְעַמָת א הַשָעָרִים הְרְצְפָּה ‏ 
.כ הַתַחְתונָה: ‏ 5 וַימָד' לחב לפ" הַשָעַר יהַתּהְתוֹנֶה לפנ הָחֲצָרי 9 


ְַנימי מחוץ מאָה אה = | הקדים והַצְפוף: ושרי = 
.יי שר פנ דרך הַצפוֹן לְחְצָר החיצונה מְדְדי אֶרְכּ ורי = וְסְָו יפ = 


- שלושָה מפל וּשלשָה מפו וְאילן וְאַלמי הָיהי כְּמְדֶּת השער הֶראשון 
ב , חלו האלמו חמָשִים אַמָּה אָרְכּוי וְרֹחַב חמש וְֲשׂרִים בָּאמָה: 22 יוחלונן ְאֶלְמי 22 


".+ וְתֲמֹרו כְּמַדָּת השער אשר פּניו דָּרֵךְּ הַקָּדִים וּבְמעלות שָבַע יְעַלוּד 
ונפי" בו אלמי לַפְנִיהָםי: > ושער לְחָצר הפנימי גר הַשָעַר לצו 23 


יר ודיס מ מעער א"ער מה אמָה: = ולכוי ברְֶהְִלוֹם ‏ 
:ישי" עה-עער הר הדרום ודד אילר ואִילמו כּמדֹת הָאלָה: 


ער 


2 


"ל" מע = וחלים ל ּלְאלמָליסָבִיבוָבִיב כְהַהֲלׂי הָאֵלָה חָמָשִים אַמָה = 
"יקי" ארך לסב חש וְעשרים אַמה: = ומעלותי בהי עלוד ואל > 
"לי" לְפְּנִיהֶםי וְתֲמֹרִים לו אֶחָד מו וְאֶחָד מפו אָליהאִילֶו: = שער 

*. וי = לְחָצָר הַפּנִימִי דָּרָךְּהַדְּרָום ומָד משער אֶל"השער" דָּרָךְּ הַדְּרְיִם 
.> מְאָה אַמְות: = הְבִיאָנִי אֶל"חָצָרי הַפְנֵימִי בְּשׁעֵר הַדְּרוֹם 
שי "| המד אֶתהעער הַדלוםי כַּמִּדְת הָאֲלָה: = ואו ואל ואלמ 
/ וי כּמדות הָאֵלָּה וחלונות לו וּלְאַלְמָּדי סְבִיבסְבִיב חִמשים אַמֶּה ארְף 


ללמ 
Cp 42 et 46. “Mm 855. Mm 2959. Mp sub loco. “Mm 2960. “Mm 565. “Mm 2961.‏ ]2800 
Mm 3671.‏ 


16 7-5 dl || °° 6* roic ardau 000/56 1 ,אִילֶם 16-6 חi זו ; לְאֶלְמן חלונות‎ alibi semper 
ְאֶלֶם ו אוּלֶם‎ 6* ubique aieu = D7 | 1 וְעַל -הָאִילִים‎ : 6; | <5 
0; prp? עשיה‎ sed 6 = Ut et cf 41,18sq | * = עַל‎ || 18°=by || התחתון19*"1‎ 
אֶלדפני‎ vel וֹלְכָנִין זכ 20% || 41,81 = || הַשּׁעַר | ,וגה 6 © || 16 הת/ עד-לפני‎ 
ומדד שו (6 61 28) וּמָדן" | 24 6 ₪ דֶרֶף הַצפון וְהֲנָּה שער‎ )24( | AOD) Koi 
rh 0/20061 ;האלמ‎ id מו‎ 506 | " prp A || * prbl וחלונִים 1" * 22 || 25.29.33 > ארְךּ‎ 
טוק * 23 || לְפְּנִימָה 1 ,2006 *6 * || *21 ₪ * || 25.29.33 61 כ-ות) לו וּלָאלמו‎ ₪1 ₪1 | 
24° ct 21* | 25 561 21% || ?sic L, mit Mss Edd כהח'‎ || 26°a° | שָבָע ]ל‎ 122 || 
51 יעַלובו וע (31.34.37 ₪ 6 6 מַעָלו‎ )u 22( ac גתזea וּבְמַעַלות‎ ₪1 50( || 901 21% | eof 
22* | f = עַל‎ | 27°1c mlt Mss 66 שער‎ ct 3 | 8 “Ic 6 nonn Mss ל | החצר‎ > 
SD, 61 61 32 | 29 * 6 21% 
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| > וְלְחָב עָשָרִים וְחָמָש אַמוֹת: ‏ װְאֲלמוֹת סְבִיבו סָבִיב ארֶךְּ חמש 
וְעָשְרִים אַמָּה וְְחָב חָמָש אַמָוֹת: + וְאַלַמָיי אֶל"מְצָרי הַחֲצוֹנָה 
= וְחֲמֹדִים אָליהאילו ומַעֲלוֹת שָמנָה מעלו: > ְבִיאָנִי אֶליהָחְצָר 
יי הְַנִימי הֶר הקדים וַיָמֶד אֶתרְהַשָער כּמַדּוֹ הָאֲלָּה: יוְהָאָו וְאלו 

וְאֲלֵמָו כַּמְדֹּת הָאֲלָה וְחֲלוֹנֹת לו וּלְאַלְמוי סָבִיב ו סָכִיב ארְף 
יי חַמָשִים אַמָּה וחב חִֶש וְעָשָרִים אֲמָה: ײ וְאַלַמוי לָחְצֵרי הַחִיצונָה 
= וְחֲמֹרִים אֶליְאלו מִפו ומפו וּשְמנה מעֲלוֹת מַעֲלָו: > וַיְבִיאָנִי אֶל- 
= שער הַצָפוֹן ומֶדֶד כַמִדְות הָאֲלָה: > הָאָן אלו ואֲלַמָו ְחלונית לו 
זי סָבָיב ו סְבִיב ארְך חָמָשִים אַמָה ורֹחֵב חמש וְעָשָרִים אַמָּה: יוְאִילוי 
לְחָצרי הַחִיצונָה וְהֲמֹרִים אָלאִילו מִפּוֹ ומ נה מַעֲלוֹּת 
מעָלְױ: ‏ * וְלְשְכָה וּפִתְחָהּ יבְּאֵילִים הַשְׁעֲרִיםי שָם יָדִיחוּ יאֶת- 
הֶעֹלָה: = וּבְאֶלֶם השער שְׁגָיִם שַׁלְחָנוֹת מפו וּשְׁניִם שַׁלְחָנוֹת מִפֿהי 
לשמ 'אֲליהָםֹי עולה ִיהַחַמָּאת וְהָאָשָם: יי וְאָליהַכָּהֵף מְחוּצָה 


RYT ₪ 


8 


9 


כ 


| עולה לְפָתַח' השער הַצַפוּנָה שָניִם שַׁלחְנוֹת וְאָלי יהַכְּתַף הָאֲחָרֶת 5 


1 - דמע 


יי אֲשֶׁר ' לְאֶלֶם הַשער עַיִם שׁלְחנֹת: יאַרְבְּעָה שָלְחות מפה וְאַרְבְּעָה 

שׁלחֲנת מה לכחף הַשָעַר שְׁמוֹנךְ שַׁלְֲנוֹה אֲלֵיהֲםי יִשְׁחֲטוּ: 
= = זְאַרבָּה תות לולה אַבנ נִית ארֶף אמָה את וְתִַ וְלחַב 
| אַמָה אַחַת וְחַצִי וְובֵהּ אַמָּה אֶחָת יְאֲלֵיהָםי וייחו אֶת-הַכָּלִים אֲשֶׁר 
ישְחָטָוּ אֶת -הֶעוֹטה בָּם והַזְבחי: = והשפתיםי טָפַח אֶחָך מוּכָנִים 


בת סבִיבוָּבִיבי זאָלי-הַשְׁלְנֹת בַר הַקְבְן: = = יומְחֹצָה 


לער" הְַנִימַי ילְשְׁכוֹת שָרִים' בְּחָעַר הַמְנִימִי אָשָר" אֲלי"כָהֶף שער 


°1Q addidi, cf Mp sub loco. Mm 2969. Mm 34. Mp sub loco. “Mm 147. *“Mrm 2101. Mm 
1624. Mm 698. ™Mm 2962. ~Mm 1824. Mm 65]. 


30°30 > pe Mss 6% dl (ditg == 29) | 31 5 21% | 70285 | * = מעלו 1" | עַל‎ | 
32 *-* השער אֲשֵׁר פָּנִיו ו סז‎ cf ®B* || 33 500215 | 3450] 21% || 1 אֶל ההָח'‎ df 6* 
et 31, sed etiam 37 || = על‎ , 9 0] 31% || 36 * 6] 215 || 37° B(D) Kai ra 010 
וְאָלְמו‎ c 31.34 || *0134% | * = בָּאוּלֶם הַשָעַר | =* 38/39 || 31% 5 | על‎ ₪ 65 | 
מ + ₪1 לְאוּלֶם ו" | ועַל - 40% | ות| 6% < 5% | על'= 5 | |6%13< לפ‎ [ 
4| 5 395 | 42%14[ הָש'‎ Ao: |] 5-5 ir post 43a || Scf39° || a cf Vrs | 

“add? || 1 ל | והשֶפְתִים‎ 0] 42975 | 9-5 gl? SG cai én tag 10076000 0700008 créyag 
rod ralbnrecdat and rod beroii rai and tig סק‎ ₪5 || 9 =byi || 44 * pb! לְחְצָר‎ 
tS | °° 6 dio 66 | .צַל = % | אַחַת 1 ,₪ 6 * || לְשָכוּת שְתִּיִם‎ 
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41,7-—40,45 יחזקאל 4 


הצפון וּפְנִיהָטי דָּרְּהַדְּרָוֹם אֶחָד אֲלי"כֶּהְף שער הקדיםי פנ | 
דּרֶף הַצָפְן: = הדבְּר אֶלִי וה הַלְשְׁכָה אֲשֵׁר פָּנְיהָ דר הַדָּרוֹם 0 
ִכהֲנם שמְרִי מִשְמְרֶת הַָּיִת: > והַלְשְׁכָה אֲשׁר פנֵהָ דר הצפון " | 
לפְחוים שמְרִי מִשְמָרֶת הַמְִבּח המה בְנִי"צָרוֹק הקרבים מִבְּנו"לוי 
אֶל-יְהוָה לְשְָׁתוֹ: ‏ וֹמָד אֶת"הָמְצַר אֶרְך ! מאֶה אַפֶּה וְרָחֵב מַאָה יי 
אַמָּה מִרְבָּעַת וְהַמִזְבֶח לְפְנִי הַבָּיִת: * וַבְאֲני אֶל"אֶֶם הַבַּיִת יי 


ומד יאל אֶלֶםי חְמֵש אמות מפה וְחְמֵשׁ אַמוֹת מפֿה וְרְחב הַשָעָרי 


שלש אַמוֹת מִפו וְשָלש אַמָות מִפּוֹ: > אֶרְדִּי הָאֶלֶם עָשָרִים אַמָה יי 
וְרֹחַב יעַשְתִי עָשָרָהי אָמָה יובמעלות אשרי על אָלִיו ְעַמָדִים - = 
אֶליהְהְאִילים אֶחֶד מִפֿה וְאֶתֶד מִפֿה: 41 + ויביאני אל הַהִיכָל 41 > 
וימָד אֶת -הָאֵילִים שַש-אַגּוֹת רְחַבמְפָּו וְששאַמותדרְחָב מִפּוֹ 
ירְחַב הָאהָלי: יוְרְחַב הַפֶּתַח' עָשָר אמות וְכְתְפוֹת הַפֿתַח חֲמֶשׁ: 
אמות מפו וחמש אמות מפו ומד אָרְכוֹ אַרְבְּעִים אַמָה וְרְחֵב עָשָרִים 
אַמָה: יוּבָאי לפמה המד אל" "הַמָּתַח שׁתיִם אַמוֹת וְהַפָּתה שש י 
אמות וְרְחָבי הַפַּתַח שבע אַמוֹתי: > ומד אָת-אֶרְכוֹ עָשָרִים אֲמֵּה + 
וחב עָשָרִים אַמָּה אֶלי פנ הְהִיכָל נִיּאמָר אלי זה קדש הקדשים: 
י ומד קיר"הַבָּי שש אַמָוֹת וְרְחֵב הַאַלְָע אַרְבַּע אמות סָבִיבוסָבִיב + 
לַבָיִת סָבִיב: > וְהַצְּלְעוֹת צֵלֶע אֶלי"ְצֶלָע עָלָוש וּעלעיםי פּעָמִים 5 
וּבָאותי בּקיר אַשְׁר"לבַּית לצְלָעֲוֹת סָבֵיב ו סָבִיב לְהְיוֹת אַחוּזים 
ליה אַחוּזִים חיר הַבָּיִת: יוְרְחֲבָהי ְנְסְבָהי למַעְלָה ְנַעְלָה ְ 
לצַלעות כִּי מוּסָביהַבָּיִת לְמֵעְלה לְמִעְלֶה סָבָיב סְבִיב לית על 
כן רחַב"לבָית לְמַעְלֶה וכ התחתונה לה עַל"העָלְֶֹה לתיכעה: 
Mm 1960. 47 Mm 558.‏ .2964 \ם/45 .2963 Mm 2961. Mp sub loco. “Mm‏ 


אִילד 1 a4 06 aria, l‏ 0 6% 48% || הַדָּרוֹם rpédc voroy, l‏ $8 || על = :' | ופֲניהָ44°1 
אַרְבַּע עֲשְׂרֵי אַמָּה rig 00006, ins‏ א xyxOv 08/00 tecoipov, Kai‏ 4 65 ל ו הָאלם 
§ © [ שְתִי ע? 1 6% Pe‏ | וָא' 1 {(homtel) || 49 * 65 pr cop, prb‏ וְכָתְפוֹת הַשָעַר 
dl, dj cf 65* 10 0006 rod‏ 41,1 02 | על = 5 | וּבָמִ' עָשֶׂר 1 8000005 Kai éxi déra‏ 
+ 56 | וְכָתָפוֹת 1 Kai rag énouidag,‏ 65 5 | ובא pp‏ 3 | ?4 האִילִים = atlau‏ 
fl "prb‏ על : Fw‏ | על = ?4 | מפה ְשָׁבַע אַמוֹת מפה #vOev ai nyx@v 6816 208% ins‏ 
TB(S ED) ral 10 80006, 1‏ || מְִרְעות 6 .6 3 1 dl || ® terminus technicus an crrp? cf‏ 
vel potius ins jh‏ הּמֶן 665 516 || מוּסֶב 1" | הַמֶּסְבָּה | טוק ,סות 6" || ל ;ורחב 
.עס {(hpgr) cf‏ 
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יְרְאֵיתִי לביָתי נָבָהי סְבִיבו סָבִיב מיסדותי הַצְלָעוֹת מְלָוֹי הַקנָה 
9 עש אַמָוֹת אַצִילָה: רחבי הקיר אֲשָׁרלצַלֶע אֶל-הַחִוץ חש אַמָוֹת 
ַאֲשֶׁר מִנָחִי יבית צְלְעוֹתי אֲשֶׁר לַבָּיִת:י יי יובין הַלְשָכות רְחָב 
עָשָרִים אִמָה סָבִים לִבָּית סָבִיבוסָבִיב: ייוּפַתַחי הַצָלֶע למִנֶח פָּחַח 
אֶחָד דָרֶךְ הַצְפון וּפַתַח אֶחָד לִדָרָוֹם וחב מְקוםי הַמנח חֲמשׁ אַמוֹת 
סָבִיבוסָבִים: > והַבְּנן אֲשֶׁר אֶלי"פְנֵי הּזרָה פָּאת דרּ"חיִם, רחב 
שַבְעִים אַמָה וְקִיר הַבְּנֶן חֲמִשׁאַמָוֹת רְחֵב סָבִיב ו סָבִיב וְאֶרְכָ 
תֲּשְׁעִים אֲמָה: * וּמָדֶד אֶת הבית אֶרְך מֹאָה אַמָּה וְַּרָה וְהַבּנִיָה 
ְירותִיהָ אֲרָךְמאָה אַמָּה: + ורחב פְנִי הַבִּיִתוְהנּורָה לקדִים מאָה 
אֲמָה: יוהד אֶרֶף הפנ אלפנ הארה אֲשֶׁר עַליאַחֲרֵיהִי 
וְאַתוקִיחָא מפָּו וּמִפּוֹ מַאָה אַמָהי ְהַהַיכָל הַפָּנִימִי יוְאֶלְמ 
הָחָצָרי: > הַפפִיםי וְהַחֲלוֹנִם הָאֲטמוֹת וְהָאַתִּיקִיםו סָבִיב לשלְשְתּם 
ָנָד הסףי שׂהִיף עֶץ סְבִיבו סָבָיב וְהָאָרֶץי עד"החלנות וְהַחלנֶותי 
מְכסוֹת:י * יעַלי מְעָל הַפְּתַחי וְעֲדי-הַבַּיִת הַפְּנִימִי ולחוץ וְאָליר 
כְּלהַקִיר סבב ו סְכִיב בַּפּנִימִי וּבחִיצוֹן מדותי:י 5 וְעָשויי כְּרוּבִים 
ותִמרִים וְתָמרָה בִּירְכְּרּב לכְרוּב וּשׁניִם פָנִים לַכְּרְוּב: וּפְּוִי אָרֶם 
אֶלחַתְמרָה מִפֿוֹ וּפניכְפִיר אֶל-הַתָּמֹרָה מִפּו עשי אָליכָּל"הַבָיִת 
סָבִיב | סָבָיב: א מַהָאָרֶץ עד"מעל הַפָתח הַכְּרוּנִים וְהַתְּמֹרִים 
עֲשׂיםי וקירי הַהֵיכָלי: = הַהִיכָלי מִזותִי רְבְעָהי וני קרש 
הַמַּרְאָה יכַּמַרְאָה: = המזפחי עץ עָלוש אמות נּבהּ' וְאֶרְכּי שְִיִם" 


Cp 41 Mm 445. ?Mrn 832. “Mm 2965. *Mm 3838. SMm 651. °Mm 2966. 7621 Mp sub loco et אם‎ 
26,12. “Mra 907. Min 4217. Mm 1411. Mm 3671. ??Mm 1318. JsMm 1903. X%Mm 883. 
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8°° © rai 10 Opael rot oikoo = לב'‎ לNרתַהְו‎ vel תראל הבית‎ (terminus technicus) || 
Plga | ° nonn Mss ut Q || ° € mlt Mss Edd N()bh || 9°1c Ms 650 ורי‎ | 6 
Kai ta ardloina, prb 1 המנח‎ (terminus technicus cf 11) || °° @ dvd pégov tbv 78000 
בִּין הַצִי1‎ | Sdl:etcdi0c9 || 1056195 || 161 וּפָּתְחֵי‎ | 5 6 x06 גדר(ת) = שק‎ 
42,7.10.12, עַל - * 15 | עַל - *12 | גִדְרֶת ₪ גָּדֶר 1 זק‎ | " 416 6 M5 אַח()ריה‎ | 
9-5 gl? 66 1 ואתיקהא‎ | FOS Kad adap 10 /00000600% prb 1 ְהָאָלֶם החצון‎ vel ואֲלַמוֹ‎ 
ma || 16° 6 xeparvouéve, | DD 6 0 0 159 || = < 5, 61 )8(? | וּמַהארץ1*‎ 
tS | Sar (dig) | 56: | 17*-* < 6 עד 6 א 16" || (20 אס |₪) 61 סזס‎ ₪1 20 || 
°prb 1c Ms ועַל -% | וְעַל‎ | *< 6% | ‘dl: || 18°prp ,(ך)עשוים‎ sed cf 40,17; 
56 =i || 19°ct18° | * = סט 205 || 6 < ;עַל‎ ₪: ||  prp ל קיר‎ cf25,sed 41 זו‎ || 
* nonn Mss om aut hoc vb aut sq 01 21% || 21/22 * > SD, dl (dtig) cf punct extr 20° || 
Pprblni- | Shuctr: || ° prp ,(0לפני‎ sed 14 101 || °° SG dc dys Ovaracrnpiov, 
[ גבְהוֹ 1 006 10 (6)56 1 | בְּמַרְאֶה המזבח‎ 0 hpgn). 
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+ אמותי וּמִקצעותיו לו וְאָרְכיי וקירסִיו עץ נידבּר אלי זה הטלמ 
אֲשֶׁר לפני יְהוֶה: = וּשָתִיִם דְּלְחָוֹת לְהִיכָל לפרָש: יושתים" 2 
ְלְתַותי לדלְמות שתים מוּסַבָּות דְלְתותי שָתִים ה אֶחַת וש" | 
> רלתות לְאֶחַרֶת: 5 עשוהי אלמי יאָלי"דּלְחות ההיכלי * כְּרוּבִים 5 
וְתָמלים כאֲשֶר עשי לקירות וְעבי עץ אֶליפָּנ הָאֹלָם מְהַחוּץ: 
= וְחַלונִים אִטַמָוּת וְתֲמֹרִים מִפו וּמפו אֶלִי-כְּחְפות הָאוּלֶם וְצַלְעות = 
הַבָּית וְקָעָבִּיםי: 2 > וַיצְאָנִי אֶל"הָחָצֵר הַהִיצונָה הַדָרְי42 
דָרָךְּ הַצָפוֹן ובַאָני אֶל-הַלְשְׁכָּה אֲשֶׁר גְנָד הַנּורָה ואֲשֶׁר גְנָד הַבּנין 
אָל-הַצָפוֹן: > יאָל-פְנֵיייארְ אַמָוֹת הַמַאָהי פָּחַחי הַצָפון והָרְחֵם 2 
חֲמְשִׁים אַמוֹת: ינְנָד הָעָשָרִים אֲשָׁר לְהָצַר הַפְנִימִי ונר רְצְפָּה י 
אֲשֶׁר לָחֲצֵר הַחִיצונָה אַתִּיקי אָלייפְּנִיאַתִּיק בַּשָלְשִיםי: יוְלְפְנֵי + 
הַלְששוֹת מהלף עֲשֶׁר אַמוֹת לחב יאֶל -הפנימיתי ידְּרָדִּי מה אֶחַתי 
ּפִתְחַיהםי לצְפוֹן: * וְהַלְשׁכוֹת הָעֲלְיוֹנַת קְצרוֹת כִּי"יוֹכְלו אַתִיקִים + 
ֹהַנָהִי מִהַתחְתּנֹת וּמַהַהָכֹתי בְּנְן: > כִּי מִשׁלָשׁׂת הנה ואין לה 5 
עוּרִים ְּעַמורִי הְַצְרות עליפן לי * מַהַתחְתֹנׂת וּמַהַתִיכנֹת 
אל פָן הַלשָכוֹת אָרְק ֲמַעים מה 0 כ א ד הלת ר i‏ 
לָחָצָר הַחְצֹונָה חְמָשִים אַמָה והגף עַל"פּנן הַהַיכָלי מַאָה אַמָה: 
ל יוּמִתָחתה | לְשָכותי הָאֲלֶּה המבואי מהקדים בְּבאו לְהַיָה מַהָחָצַר 
הַחִצנֶה: ייבְּרֹחֲביו גְרֶר הֶמְצָרי בְּרָךְּ הקדיםי אָלי "פנ הרה 
ְאֶלי"פָּנִי הַבְּנִן לְשָכְת: יי ודרף ' לפְניהֶם כְּמַרְאֶה הלְשָכות אֲשׁר 


Mm 642. Mm 1048. 1?Mm 2673. Mm 2957. Cp 42 ‘Mm 117. “Mm 2967. °Mm 2968. 4Mp 
sub loco. SMm 190. Mm 2969. 7 Mm 2958 et Mm 3937. Mm 1912. °Mm 2769. 1°Mm 3936. 
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22 560* + kal 10 60006 xnxdv 060, ins וְרְחָבּו שְׁתַּיִם אמות‎ | PG rai i 0016 0000 1 
וְאַדְנו‎ vel ואדיו‎ || 2499 623 || 5 dl cop ft 6 [ % 0[ 0 sq (GS 000 000000000( || 
25° prp ;ועשוים‎ S(&) w'bid = wy]? cf 18.19 | על = ל‎ | ** ₪48 | S=לby‎ | 
5 :ל‎ 60 07000010, 6 wsqawpr, כ‎ 6 (ligna) || 26° = ל || על‎ crrp? sed cf עב‎ 25 || 
cp42,1° > 5, 61 (diig) || 2° > 6% dl (diig) || °°1 פְּאַת 1" || אֶרְכָּה מאה אמות‎ 
cfS | 3° prbpr מָשָלָשִים 1 | על = * || אַתִּיקִים‎ ₪969 | 4% < 6*5 | 6% 
(9) én! nrixec 6060707 20 pufikog, 1 || וָדֵר 1 תס"‎ | 9 nonn Mss Edd -הן‎ | 52 
QronnMss יאמ‎ nonn Mss ,יוכ'‎ Ms Ed ‘2°; prb 1 ָכְלוּ‎ | “sicL, mit Mss Edd -גה‎ || 

ממסם 6 16 *-* 9 || 12090 xiv,‏ 0 8° | על = 7° | נאצר exc nonn vb || 6°prp‏ 5 
הַדְּרום 1" | 6 6 בְּראש 1 טוק" || 10**069 | 60 ₪ המָבוא א 16* || 0 ג Mss‏ 
ועַל = * || עַל =% | dS‏ 
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בָר הצְפֿוֹן כְאֲרְכְּן יכּן רְהִבָּ יכל מוֹצָאֵיהָױ וכְמִשָפּטִיקָן 
+ וכְפְּהְחֵיהֶן: = וּכְפתְחִיי הַלְשְׁכוֹת אֲשֶׁר בֶּרְף הַדָּרוֹם פַּתַח בְּרָאשׁ 
דרי דָּרךְ בִּפי ירת היהי דר הַקָּדִים בְּבוֹאָןף: > וַאמָר 
אֶלִי לשכות הצפון לְשֶכותי הַדְּרוֹם אֲשֵׁר אֲליפְנֵי הגרה הָנֶּה | 
לטות הקדש אָשָר יאכלו -שם הַפּהְנִיםיאָשָר הקרוקיםי לחוה ו קדשי 
הקדשים ישם יחו ו קָדְשׁי הקדשיטי ְהַמנְחָה וְהַחַמָּאת ְהָאָשָם כִּי 
הַמָוֹם קדש: = יבְּבֹאָם פיי ְַאְְצְוּ מחֲקֹדֶשׁ אֶלהָחָר 
הַחִיצוּנָה וְשָם יניחוּ בְגְדֵיהֶם אֶשָריְשָרְתוּ בָהָן כיהקךש הַנָּה ילבש 
5 בְּנָדִים אֲחֲרִים וְקָרְבִוּ אל" -אֲשֶׁר לֶעם: 5 וְכְלֶה אֶתמְדות 
הפיח הַפְּנִימִי והוציאני הְרְף השער אֲשֵׁר פְּנָי הר הקדים וּמדְדו 
יי סָבִיבוֹסָבָיב: יימֶדְד רוח הַקָּדִים יבְּקנָה הַמִהָהי חֲמִשׁאַמָוֹתי קניםי 
זי בְּקָנהָ הַמִדָּה סָבִיבי: יי מָדָדי רוח הַצְפוֹן חֲמִשִׁ"מַאָוֹת קניםי בקנה 
= הַמְּדָּה סָבִיבי: ‏ יאתי רְיּח הַרָּרָוֹם מֶרָד חֲמַשמַאִוֹת קָנִיםי בקנה 
הַמִדָה: י סָבֵב אֶל"רָוּח הַיִם מָדֶד חֲמַשׁ-מַאִוֹת קָנִיםי בְּקָנָ הַמּרָּה : 
20 לאַרבֿע רוחות מְדָדוֹ חומה לו סָבִיב ו סָבִיב ארְך חֲמֵשׁ מאות 
ורחב חָמש מאות ְהַבְלִיל בין חקרש לְחָל: 

+ מולכני אֶל"הַשָער שערי אֲשֶׁר פוהי דר הַקְדִים: יוְהוָה 
ָּבוד אָלקי יִשְרָאֵל בָּא מִתָּרַףּ הַקָּרִים וקולו קול מִיִם רַבִּים 
י וְהָאָרֶץ הַאִירָה מִכְּבדָוֹ: * יוּכְמדְאֵה הַמִרְאָהי אֲשֵׁר רָאִיתִי כּמרְאֶה 

אֲשׁר"רָאִיתִי בְּבאִיי לשחת אֶת-הָעִיר ימַרְאוֹת כְּמִרְאֲהי אֲשׁר 
* רְאִיִי אֲליינְהַר"כְּבָר וְאֶפָל אֲלייפְנ: יוכְכוֹד יְהוָה בָּא אֶל- 
“Mm 2971. Mm 2961, 1%Mm 2840. 14Mm 223. Mp sub loco. Mm 651. TMm783, 1% Mm 2970.‏ 


Mm 98. °?Mm 1701. Mm 602, Mm 1385. ?Mm 2845. “Mm 1561. Cp 43 Mm 1326. זא‎ 
2364. °Mmm 2772. Mm 883. "1 2713. Mm 2976. 
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י היח בָרְ שערי אֲשֶׁר פְנָיו דָּרָךְ הַקָּדִים: > וַתִשְׂאָני רוח וַתְביאֲנִ 5 


אָל"הָחְצֶר הַפְּנִימִי הגה מְלֹא כְבוֹד-יָהוָה הַבַּיִת: > וְאֶשְׁמֶע מִִּבָּרי 5 
אֲלֵי מִהַבְּיח ואישי הָיָה עֹמָד אֶצָלִי: וַּאמָר אֲלֵי בְְּאֶרֶםֹ את : 
מקום כּסְאִי וְאת"מְקוֹם כִּפּוֹת רַנְלֵי אשָך יאֶשכְְּשׁפי בְּתוף בנ" 
שְרְאָל לְעוֹכֶם וְלָא יְטַמְּא. עד בִיתישְׂרָאֵל עם קְדְשׁי הִמָה 


+ וּמַלְכֵיהָם בִּזנוּתֶם וּבְפְנָרִי מִלְכֵיהָם בְּמוּתֶי: יבְּחְתָּם סְפֶם אֶתְַסָפִּי י 


מְזְּתֶם אֲצֶל מוִי הקיר ביני וּביניֶם וְטִמְאִי ו אֶתעם קדשי 
בְּועְבוּתֶם אֲשֶׁר עָשו וְשָכָל אֹהָם בְּאֲפִּי: * עִהָהי ירחקו אֶתזוּתֶם ! 
וּפַּגְרִי מִלְכִיהֶם מִפָנִי וְשָכַנְתִּי בְתוֹכֶם לְעולֶם: ‏ פ 

0 אתה ב "אָרֶם הַנּך אֶת-בֵּית היראל אֶת"הַבַּיִת וִכְּלְמוּ יו 
מַעוֹנוֹתֵיהֵם וּמְדְרוּ אַתתָּכְנִיתי: יַיוְאָם כל מִכָּל אֶשָרדְעָש וג | 
צוּרֶת הַבַֿיִת וּתְכונָו וּמוצַאיו וּמובָאִיוי וְכָל-צוּרחו וְאֶת כְּל"חֲקתָיל | 
יוְכְל"צוּרֹתָו וְכְלחֹּרתָé‏ הודע אוֹתם וּכתֹב לְעִינִיהֶם וְשְׁמרוּ אֶח- 
כּלדצוּרְתוי וְאֶת"כָּל"חִקֹתָיוי וְעֲשׂוּ אוֹתֶם: = זְאת תּוֹרַת הַבָּית על" 
ראש הֶהֶר כָּל גבל סָבִיב ו סָבִיב קְרֶש קְדְשִים יהַנִה-זְאת תוֹרת 
הַבָיתי: | = * וְאֶלֶה מִדָּוּת הַמִזְבח בָאַמוֹת אֲמָּה אִמָה וְשׂפַח ייק 
הָאַמַּהי וְאַמַההרחב וְּבוּלְהּי יאֶל"שָפְתָהּי סְבִיב זָרֶת הְאֶחַדי וזה גבי 
הַמִזְבָּח: יי ומחיקי הָאָרֶץ עַד"הָעְזָרָה הַתַּחְתֹּנֶה שְתיִם אמות וְרְחַב 


1 


bx 


| 1 


2 


אה אֶחָח וּמהְעזהי הקמנה ער"ִעְְרָה הַנְדוּלה ארְבֶע אמות 
ְרְחַב הָאֲמָהֹי: > וְהְהַרְאֶלי אַרְבֵּע אמות וּמַהָאֲרָאִילי וּלְמַעְלָה 


Mp sub loco. SMm 615. °Mm 953. 1?Mm 2881, !iMm 1057. ותזא?!‎ 2655. Dt21,2. כו‎ addidi, cf 
Mp sub loco. גה!א15‎ 499. !SMm 1680. Mm 2972, '°Q addidi, cf Mp sub loco et 43, 16. 
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4516 pc Mss Vrs מְדַבר 1 | השער‎ of Vrs et 22. 1 והָאיש‎ cf Vrs || 7 5 num 
exc vb regens? ®* pr (©? si) 862066 prb ins DNR; all זֶה‎ ac postea ל-5 | 6 ]₪ וְזָה‎ 6 
ע8‎ ols Katacknvboer 10 dvopd ,טסו‎ prp DW אשפן שְׁמִי‎ 506 ₪ 9 || 5 6 oikov = בִּית‎ 1 
2,3% || 516 יפוא ממסם‎ 5 ‘nq | 9% 8416 סק‎ Mss BDV] | 06 
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> יִהַקּרְנֹת אַרְבעי: = וְהָאֲרָאֵילי שתִים עָשְרָה אֹרֶךְ בַּשְקִים עֲשׂרָה 
יי רָחַב רְבוּע אל" ארְעת רְבְעָיו: !והי רבע עָשָכָה ארך 
בְּארְבָּע עָשֶרַה רחב אֶל" אַרְבַּעַת רְבְעִיהִי והַנְבוּלי יסָבִיב אוֹתָהּי 
חָצִי הָאַמָּה והחיק-להּ' אַמָּה סָבִּיב וּמַעֲלתֲהוּ תי קָדִים: 
ו וְאֵמָר אֲלֵי ב בָּדְאָרִם כָּה אָמַר אֲֹנָיי יְהוהי אֲלָה חקות הַמִוְכַּח 
י בי הקשות לְהעֲלות עֲלֵי עולה ולוק עליו דָם: * תה אֶל- 
הַפּהַנִים הַלן'ם אֲשֶׁר הֵם מִזֹרֶע צָרוֹק הקרבים אֶלִי נְאָם אַדנִיי יְהוָה 
= לְרְתני פר בַּרְבָּקָר לְחַמָאת: * וְלְקְחְתִּי מְִּמוֹ תָהַתָּהי על" 
אַרְבע קִרְְתִיו ְאָליאַרְבֶּע פה הֶעזְרָה וְאֲלי"הַנבָוּל סָבִיב וְחטאתִי 
| אתו וְכִפַּרְתָהי: יוְכְקַחְתִי אֶת הַפְּרי החשאת וּשָׂרָפוֹי בְּמפְקָד 
| = > הבית מחוּץ למקדש: = וביום הש תַּקְרַיבי שָעִירדְעזִּים תָּמִים 


= לְחטאת וְחְפּאוּ אֶת-הַמְִבַּח כַּאֲשֶׁר חַטֹאו בַּפֶּר: > בְּכלֹתְףְ מחטא , 


| > תַקְרִים פַר בְּבְּקַר תָמִים וְאִיל מְִהַצָאן תָּמִים: = וְהַקְרֹבְתָּם 
לפני יהוה וְהֲשׁלִיכוּ הַכֹהֲניִם עֲלֵיהֶם מלח וְהָעֲלוּ אוֹתָם עלה לִיהוָה: 
< שַׁבְעת יָמִים תַּעֲשָׂה שְׂעִיר-חַפָּאת לוט ופר בָּןְבָּקַר ואיל מן- 
| 5 הַצָאן תִמִימִים יַעֲשׂוּ: * ישׁבֶעת יָמִיםי וְכַפּרוי אֶת-הַמזְבַח וְשְהָרוּ 
אתו ומִלְאָו יְדָױי: = יְְכַלְ אֶתהַיָמִיםי | ס וְהָיָה בַיֹם הַשָמִני 
ְהֶלְאֶה יעשו הַכֹּהֲנִם על הַמִזְבּח' אֶתדְעולְותִיכֶם וְאֶה"שַׁלְמִיכֶם 
= = וְרְצָאתִי אֶתְכֶם נְאֶם אדני' יְהיָה: ‏ ס 

| 44 יהְשָב אתי הר שער הטקש החיצון הפנה קדים וְהָוֹא 
? סְנְוּר: *: ואמָר אֶלִי יהוְהי השער הַזֶה סור יִהָיה לָא יפתח ואיש 


Mm 4093. Ez 7,2. “Mm 2973. “AMm 4143. “Mm 875. “Mm 2974; 
Cp 44 iMm 1903. ?Mm 3563. תוא"‎ 2280. iMni 2975. 


Mp sub loco. *°Mm 1188. 
57 הווא‎ 1359. **Mni 893. 
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לאיבא בו ייה להי יראל בָּא בו וְהָיֶה סלר: : יאָתי"הנשִׂיא : 


בוא -- וצא: 


* רבִיאֲני דר שער הַצָפון אלפנ הבית וְאֲרָא וְהגּה מְלָא + 
כְבוד-יְהוָה אֶתבִית יהוה וְאֶפָּל אֶלי"פָנִי: * וֹאמֶר אֵלי יְהוָהי בָּןך = 
אֶרֶם שם לְבִּף ורְאֶה בְעניף ובְאֶיִף שׁמֶע אֶת כָּל-אֲשָׁר אָנִי מְרַתָּר 
אמך לכָל-חֲקוֹת בִּיתדיְהוָה וּלְכל-תולתו ושמְת לְבְּף ילְמְבָוא הבית 
0 מוצאיי המִקְדָש: >וְאָמרְת אֶלמָרִיי אֲל"בָיִת יראל כָּה אָמָר 5 
י אַדנִיי יְהוָה רבדלְכם מִכָּלדְתועָבְוּתִיכֶם בִּית שְרְאֶל: ' בַּהֲבִיאֲכֶם ז 
בַר ערלי-לב וְערְלי בְשֶׁר לְהֲיוֹת קש לְהַלְל יאֶת-בִּיֵי 
* בְהקלִיְכֶם אֶתלחְמִי חלב ולָם הפר אָתבְּרִיי יאָל כל 
תּוֹעֲבוֹתֵיכֶם: > יְלָא שַׁמרְתָּם מִשמְרֶת קדשיי תתשִימוי לְשְמְרִי י 
מִשׁמרְתִי בְּמקְדשׁי לָכָםי: יכה אָמַר אַדנייְהוה כל"ְּנכֶר עַרְל י 
לב ובל ְּשֵׂר לֶא יָבְוֹא אֶל"מִקְרֶשׁי לכל "בְּנכָר אֲשֶׁר בְּתוֹךְ בְּנֵיי 
שרְאֶל: יי כִי אָם הַלום אשר רְחַקו מעלי בִּתְעָות יְשָרְאֶל יאָשָר יו 
תעֲוּ מעלי ארי גלוּליהם לאו עונם: + וְהָי בְמִקְָּשׁ מְשָרְתִים זי 
פקדות אֲלישַׁערֵי הבית וְמְשָרְתִים אָת"הַבְּית הַמָה יִשְׁתֲטוּ אֶת- 
הָעֹכָה אָ"הְַבה לְעָם וְהַמָּה יְעַמְרוּ לְפְניהֶם לְשָרְתֶם: יי יען אֲשֶׁר 
יִשְׁרְתִוּי אוְתֶם | לפנ לוּלִיּם והי לְביתדישְרְאָל למכשל עון על- 

כ לאח ידי עליהם נָאָם אֲדני יהוה ישא עעםי: ײ וְלְאִינּש 
- לכהו לי לגע לוכל הקדשי אֶליקדְשי הַקדְשִים תשְאוּ 
ְּלמָתֶם וְתוֹעֲבוֹהָם אֲשֶׁר עָשוּ: יי בַָּתִי אוֹהָם שׂמְרָי מִשְמְרֶת הַבְּיֶה 


SMm 3563, SMm 1640, Q addidi, cf Mp sub 10600. ?Mm 2976. Mm 2280. °Mm 1672. 1?Mm 499. 
“Mm !611. ??Mm 796. “Mm 2977, Mm 2697. מו]א15‎ 953. “Mm 2717. Mm 1830, 
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יי לָכל עֲבָדָתוֹ וּלְכָל אֲשֶׁר יַעֲשֵׂה בי | 5 פוְהַכֹהֲנִם הַלְוִם בי 
צדוק אָשֶר עָמְרוּ אֶת"מִׁמַרֶת מִקִדָּשׁ בִּתְעֲוֹת בְּניי"יִשְׂרָאֵל מְעָלִי 
הַמָה יִקְרְבוּ אלי לשְׁרְתֲנִיוְעֲמְדָוּ לפנ לְהַקְרִים לי חֲלֵב וָרם נְאִם 
אֲדֹנ יְהוָה: ‏ הַמָה יְבָאוּ אֶל"מִקְשׁ וְהֵמָה יִקְרָבָוּ אֶל"שׁלְחֲנִ 
זי לְשָרְתְנִי וְשׁמְרוּ אֶתמִשְׁמַרְתִּי: זוְהָיָה בְּבוֹאָם אָל-שַׁעֲרִי הָחְצַר 
הַפְנימִיה בִּנְדֵי פִשׁתִים יִלְבָּשו וְלְאיַעֲלָה עֲלֵיהֶם צָמַר בְּשָרְתֶם 
בְּשׁעֲרֵי הָחָצֵר הַפְּנִימִית וְבְָתָהי: 
ּמכְנְסִי פַשְׁים יִהְי עַל"מָתְנֵיהָם לָאי יְחוָרוּ בזע : יוּבְצֵּאתֶם אֶל- 
הָחָצַר הַחִיצונָה יאָל-הָחָעַר הַחִיצונָהי אֶל"הָעָם יִפְשׁטוּ אֶת-"בּנְדֵיהֶם 
אֲשֶׁר-הַמָה מְשָרְתֶם בָּם וְהַנְיחוּ אומֶם בְּלְשְׂכַת הַקָדֶשׁ וְלָבְשׁ בְּנָדִים 
= = אֲחֲרִים וְלאהיקדשו אָה"הָעָם בְּבַנְדֵיהֶם: > וְרַאשֶם לָא יְנֹלָחוּ וּפָרֶע 
> יי לָא ישלחו כָּוֹם יִכְסְמו אֶת"רָאשֵׁיהָם: = ויין לְאדיָשָפִּי כְּל"כּהַן 
בְּבוֹאָם אֶל"הָחָעַר הפּנִימִית: > וְאַלְמְעָה ְרוּשָה לְאייִקְחִוּ לְהָם 
לָנָשִים כִּי אמרבְתוּלת מזָרע. ביתי יִשְׂרָאֵל וְהָאַלְמְנֶה אֶשָר הִהְיֶה 
אַלְמְנָה מפקן יקחו: = וְאֶת"ְעַמִי יורוּ בין קש לְחָל וּבִיךְטָמָא 
לְטָהור יודעם: *ועל-ריבי הַמָּה יַעַמְדוּ לפטי בְּמְשָפְטִי ושפטהוי 
וְאֶת -תורתי ואת "חקתִי כל -מועָדי ישמרו וְאֶת שבְּתותִי הרש ₪ 
5 וְאָל"מַת אֶדֶם לא יְבואי ְטְמְאָה כִי אָלְאָב ולְאָם ולבן וּלְבַת 
ָאי ולְאָחֹת אַעֶרדְלארהְָתָה לאֶיש יטגֿאוי: = וְאחרִי מְהָרְָ 
שַׁבְעת יָמִים יִסְפֿרױלוֹ: > וּבְיום פאו יאֶל-ְחַקְדְשי אֶל"הָחֲצַר 
הַפְּנִימִית | לשרָת בּקְרֶש קריב חַטָאתו נְאָם אד[ יְהוֶָה: 
5 יוְהָיְתָה לְהֲםֹ לְנְחַלְהי אֲני ְחַלְתֶם ְאֲחזֶה לארִתַתְנו ְהָם ּישָרְאֶל 
אֲנִי אַחְּתֶם: > הַמִנְחָה וְהַחַטָאת וְהָאָשָם הָמֶּה יאכלום וכל" "חרם 
“Mm 1731, Ex 39,28.‏ .1217 בח]א5? .1497 Mm 953. *?Mm‏ .1199 ות]א%? .210 YMm‏ .2698 ]1% 


?eMp sub 1000. °?Mm 1559. Mm 2978. Mm 4053. *Mm 2897, ?Mm 1853. גת1א‎ 2979. Mm 
1646. “Mm 2786. “Mm 1902, Mm 2576. Mm 943. 
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בִּישָרְאל לָהַם יהִיֶה: * ראשית יכּל"בְּכוּדֵיי כל וְכַל"תִּרוּמַת פל א 
מפל תְּרוּמוֹתִיכֶם לפרְנִים יְהיָה וראשית ערְסֹתִיכָם תתנ לפהן 
ליח בְּרְכָה אֶליבִּיחְִיי * כָּל נְבְלָה ורפה מִןהָעָוף ומ" יי 
הַבְּהָמָה לא יאכלוּ הַפֹּהֲנִים: ‏ פ 

5 * וּבְהַפִּילָכֶם אֶת"הָאָרֶץ בְְּחַלָה תָרִימוּ תְרוּמָה ליהנה451 
קרש מְִהָאָרֶץ ארףי חמש וְעְשָרִים אלף ארףי ורחב עשרה אֶלְף 
דהוא בְכֶל"נְבוּלָּ סְבִיב: * יְהְיָהי מה אֶל"הַקדֶשׁ חְַש מַאוֹת + 
בּחמש מְאֶית מְרְבָּע סָבִיב וחְמָשִים אִמָּה מִנְרֶשׁ לו סָבִיב: יומןךי 
הַמִבָּה הואת תָּמודי ארְף חֲמֹשֵׁי וְעָשָרִים אֶלֶף ורחב עַשָרֶת אִלְפִים 
ּבוהיהָיה המדש קָדֶשׁ קְדְשִים: > יקדש מִןהָאָרֶץי הוא לפּמָנִים + 
מְשָרְתִי המקש היה הַקְּרֵבִים לְשָרֶת אֶתריְהוָה וְהְיָה לָהֶם מקום 
לְבַפִים וּמִקְדָּשִׁי למקְדְשי: = ֲמֹשֵׁה וְעַשָרִים אֶלֶף ארְך ועשָרת 
אֲלְפִים רְחַב יָהָיְהי ללוים מְשָרְתִי הַבַּיִת לְקֶם לְאֶחְזָּה "עָשָרִים 
לְשָכַתי: > וַאֲחֲוֹת הָעִיר תחנו חֲמֵשֶׁת אַלפים רחב וָארְךּ חִמִשָה 
וְעֲשְׂרים אֲלֶף לְעְמַת תָּרוּמַת הקדְש למל דבִית יִלְרְאָל יְהִיָה: 
ולא מה מה לחרומת הדש ְלאָחוף חיר "ירמת 
הקרש ְאֶלִי"פָּנִי אַחְזת הָעִיר מִפָּאַת"יִם יָמָּה וּמִבְּאַת"קְדְמָהי קְדִימָה 
וארף לְעפותי אלד הַחֲלְטִים מנָּבוּל יםי אֶל וכל קָדָימָה: *ילְאֶרִץי 
יהוהילו לאַחוה בִּישָרְאֶל ולא דיונוּ עָוד נְשָאַי+ אֶתְדְעַמִי וסארץ 
יתנ לְבית-יִשׂרָאֶל ְשׁבְמֵיהָם: ס יכה אָמַר אֲרנִי יְהוה רב- 
לְכֶם נְשִיאִי יִשְׂרָאֵל חִמָס (שד הָסִירוּ ר עשי הָרִימוּ 
ְִשְחִיכֶם מעל עמי נְאֶם אדניי יְהוָה: 


Mm 1157. Mm 2102. Cp45 iMm 2980. “Mm 2964. “Mm 4142. \Mm 1594. iMm 4053. “Mp 
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30° 6 לעה‎ Kai ra npororora, frt [ פל הבְכ'‎ ne. == על‎ || 5 B(S) (éni) robs otkovg 
bray, prb | בְּתִּיסֶם‎ | Cp45,1° dl vel I? vel 2° cf B*5D | 56* sikoor, | שו | עֲשְׂרִים‎ 
וְהָיָה זק‎ cf SSED | 3° prblthn | PEmiiMssutQ || 4°°dl קדש‎ (cf B*) 
et cj 3 | “prol ומגרש‎ 066 | Sprbl יִחָיָה א 5%16 | 14,421,2 3 6 לְמִֶקְנָה‎ | 
°° S niles 106 00006 = ו קדים וסק | ועל =" | עַל-*7% || ??עָרִים לָשָבֶת‎ 
lc nonn Mss Edd -מֶת‎ || ° 6 rpog 0 | ימה‎ | 8%6 07 00/65 || PS rai fora, 
נשיאי יַשְרְאֶל 6 מא 16* | וְהָיָה ו‎ | 9* < 4 
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| ו וּבַת"אָדֶק יהי לָכֶם: יי הָאִיפָה וְהַבֵּת הכָן אֶחָד יְהְיָה לְשָאת מַעְשׂר 

הַחְמֶר הַבָּת וַעשִׂירָת הַחֹמֶר הָאִיפָּה אֲליהַחְמֶר יִהָיֶה מַחְֿנהו: 

> וְהשֶקֶל עָשָרִים גַּרָה עָשָריםי שׁקָלִים חַמִשָׁה וְעָשָרִיםי שׁקֲלִים 

יי עִשְרָה וחֲמִשָׁהי שֶקֶל הַמְנָה יִהָיֶה לָכם: ‏ | * את הַתְּרוּמָה אֲשֶׁר 

תָרִימוּ שעית הָאִיפָה מִחָמֶר החטים וְששיתֶם* הָאִיפָה מַהֹמֶר 

יי הַשָעַרִים: *יוחק הַשָמֶן יהבת השָמִזִי מעְשֵׁר הַבֵּת מְְהַכרי ְעַשָרֶת 

סי הַבַּתִּים המרי כִּי -ְעֲשָׂרָת הַבַּתִּים המָרי: 15 וְשָה "אחת מן "הַצָּאן מ 

הַמָאתִים ממשקחי ישראל לְמנחָה ולעוֹלה וְלִשְׁלְמִים לְכָפֶר" 

עֲלֵהָמי נְאֶם אַדניי יחוָה: יי פל"הָעָם האָרַץ יהי אֲליַתְרָה 

זי הַוָאת לַנָשַיא בְִּשְׂרָאֵל: "וֶעלההַנְשָא יִהְיָה הָעוֹלוֹי וְהַמנְחָה 

הנס בְַּנָם וּבָחֲדָשִׁים וּבַשַבָּתות בְּכֶלי"מוְעָרִי בית יִשְׂרָאֵל הא" 

יַעֲָׂה אֶת"הַחַמָאת וְאֶת" הַמַנְחָה וְאֶת"הָעולֶה וְאֶת-הַשְְׁמִים לְכַפָּר 
ְּער ביתיִשְׂרָאֶל: 0 


יי כה אָמַר אַדניי" יהוה בְּרַאשן בְּאֶחָר לחרֶש תקח פַר"בֶּ י 


a 


> בָּקֵר תָּמִים וְחפאת אֶת-הַמִּקְדָּשׁ: ײ וְלְקַח הפקן מִדֵּם הַחטאת תל 
= = אֶלי"מְוּחִי הבית וְאֶיהאַרְבּע פנ הָעְוְרָה לַמבָח וְעַל-מְזוֹתי 
= > שָעַרי הָחָצַר הַפּנִימִית: > וְכֶן תַעָעָה בְשׁבְעָה בַרָשי מאיש שה 
= > וּמִפָּתִי וְכְפְּרְתָּם אֶת"הַבָּיִת: = בְּראשון בְּאַרְבְּעָה עָשָר יום 
| = לְחֹדֶש היה לָכֶם הפסח חָני שְבְעָותי ָמִים מצוֹת יְאָכֶל: = וְעְשָׁה 
+ הַנָשִׁיא בַּיִם הַהוּא בַּעֲרו וּבְעָד כָּל"עם הָאָרֶץ פַּר חַפַאת: וְשַׁבְעַת 

ההג יעֲשָׁה עולה לִיהוה שְבְעת פָּרִים וְשׁבְעַת אילים תְּמִימֶם 
= ליום שַׁבְעָת הַיְמִים וְחַפָּאת שָעִיר עזִים ליום: = ומִנְחָה אֵיפָּה לפר 


Mm 2981. Mp sub loco. '?Mm 2982. Mm 3117. “Mm 297, הו]א19‎ 1930. “Mn 2983. ‘?Mm 
2909. Mn: 2973. Mn 550. Mm 2477. ]אל‎ 994. “Mm 875. Mm 4051. 
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וְאִיפָה לְאָיל יַעֲשָׂה וְשמן קין לָאִיפָה: > בַּשְבִיְעִיי בַּחֲמְשָׁה עָעָר = 
> ום לחש בָּחַג יַעַשָה כְאֶלָה שבעת הימים כּחטָאת כַעַלֶהי וְכַמנְחָה 
וש : | 
ורטמ | 46 !פה אָמַר אֶדִנִי" יְהוה שער הֶמְצָר הַפְּנִימִיה הַפּנָה קדים 46 
פיי יִהָיָה סנו שָשֶת ימי המעשה וּבְיְם השבָּת יפְתח וּבָיֹם הַחֶרֶש יִפָתַח: 
טי + ובא הַנְשִיא דֶּרֶךְ אוּלֶם השער מחוּץ וְעָמַד' עַל"מְזוָּתי השער וְעָשוּ 
5 הַכֹהֲנִים אֶתהעולְתל ְאָה-שׁלְמיו וְהַשְׁפּחֲוֶהְ על "מִפְתן הַשָעַר וְצָא 


nN 


+ והשער לְא-יסֶגר עַרִ"הָעֲרֶב: + וְהשָפחָווּ עם"הָאָרֶץ פּחח הַשַׁעַר י 
וי" הטוא שב וּבְחָרְשים לפנ יְהָה: * וקעלה אַשֶריקְרֶב השיא + 
ליהוה בְּיום הַשִׁבֵּת שְשָה כְבָשִים תַּמֵימֶם וְאיִל תָּמִים: יוּמִנְחָה אֵיפָה 5 
לאיל ְלכְּבָשִים ִנְחָה מַתֶת יָדָו וְשׁמֶן הִין לְאִיפָה: > וּבְיום הַחִדְש 5 
פר בָּבְּקָר תִּמִימָםי שת כּבְעם וְאִיל תְמִימֶם יווּ: יוְאִיפָה לפֶּר ז 
ְאִיפָה לָאִיל וַעַעָה מִנְחָה וְלכְבָשִים כאֲשֵׁר פשיג ודו ושמן קין 
| לְאִיפָה: * וּבְבָוא השיא דָּרָךּ אוּלֶם השער יבוא וּבְדַרָכוֹ יצא: 
ייה ה וּבְבוֹא עַם"הָאָרֶץ לפגן יְהוָה בַּמוֹעֲדִים הַבְּא דר שער צפון 
> לְִשְַּׁחֲוֹת יצא דר שער ונב וְהַבְּא דר שער עב יַצָא דר עער" 
אמיי צָפנָה לָא ישוב דָרְף השער אשָר- בא ב כי נִכְחו יצָאוי: יי השיא יי 
= בְּתוֹכָם בְּבוֹאָם יבוא וּבְצָאתָם יצאוי: + וּבְחְנִים וּבַמוֹעֲדִים תִּהִיָח ו 
< הַמַנְחָה אִיפָה לפר וְאִיפָה לאיל וְלכְּבָשִים מִתֶּת יָדָוֹ ושמן הִין 
לאִימָה: ‏ 5 "|כִייַעֶה השא נְְָה עולה אֶרָלְמִי נכָה = 
מק אתא ות את ל "הוה ופתח ל אֶתיהַשעַר הַפּנָה קלים וְעָשָה אֶת-עֹלָתוֹ וְאֶת-שִׁלְמיו 
כּאֲשֶׁר יְעַשָה בְּיֹם הַשִׁבָּת וְִצָא וְסָגר אֶתהַשַׁער אַחֲרִי צַאתו: 
י.י 5 וְכָבָש בֶּן שי תְמַים תעשָהי עולה ליט ליוה ו בַּבְקֶך בַּבָּקָר י 
= מעשהי אֹחוֹ: * וח העלהי עָלִיו בָר בַּבּקָר שָשִית הָאִיפָח יי 


“Mm 1. Cp46 ‘Mm 3563. °Mm 2975. “Mm 2957. iMm 441. ות%1 .667 נח]א*‎ 2069, ?Mm 
616. $Mm 2984. °Ex 14,2, Mm 105. HMm 375. Mm 688. 
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שׁמַן שׁלישֶׁת הַהִין לס אֶת-הַסְּלָת מִנְחָה ליהוה חִקוֹתי'יעוֹכָם 
= תָּמָידי: ‏ ועשוי אַת"הַכָּבֶשׂ וְאֶת הַמִנְחָה וְאֶת-הַשַׁמְן בַּבְּקֶר בַּבְּקֶר 
= עולת תָּמִיד: | פ יכה אָמַֿר אֶדנִיי יהוח כִּיייפן הַנְשָׁיא מִתְנָה 
זו לָאָישׁ מִבְנו נַחֲלְהִוֹי היא לְבנָיו תָהָיֶה אַחְזְתֶם הִיא בְּנְחֲלָה: ‏ וְכָיל 
תַן מִתנָה מִנּחֲלָתוֹ לְאחר מַעַבְרָיו והָיְחָה לו עד-שנת הַדְּרור וְשָבָתי 
יי לשא אך נִחֲלָתוֹי בְּנָיו לְהָם תִּהְיֶה: = ולא"יקח הַנְשׂיא מִנּחֲלָת הָעֶם 
לְהוֹנֹם מְאַחִזְתֶםי מַאַחוְתוֹ ינְחֶל אֶת-"בְּנָין לְמען שר לא-יפצו עַמִי 
איש מַאַחְזּתִי: 

5 ביני במּבוא שר על"כְּף השער אֶל "הֲלְשְכוֹת הקדש 
יאָל"הַפּהֲיִיםי הַפּנֹת צפוֹנָה וְהַנַּה-שֵׁם מְקוֹם בִּירְכְתֶם ימי פס 
5 וַאֲמָר אֵלֵי זֶה הַמָלוֹם אֲשֶׁר יבַשׁלו דשם הַכְּחֲנִים אֶת-הָאֲשֵׁם וְאֶת- 
החפאת אַשָרִי יאפו אֶת-הַמַנְחָה לְבְלְִי הוציא אֶל"הָחֲצַר הַחִיצוֹנָה 

2 אֶתהֶעֶם: = ווציאני אֶלהָחָצ חיצנה ביני אֲל" 
אַרְבָּעַת מקצועיי הֶסְצָר וְהגָה חָצַר בְּמִקָצֵע הַחָצַר חֶצַר בְּמִקְצְע 
= אהֶסְצר: > בְּאַרְבַּעַת מִקְצֹעָוֹת הַחְצַל חצרות קטָרותי אַרְבָעִים 
= > אךף ושְלשים רְחָב מִָה אַחַת לְאַרְבַעְתָם מְהֶקְצְפְוּתִי: ‏ = וטור 
> | סָבִיב בְּהסִי סְבִיב לְאַרְבְּעְתָּם וּמְבַשׁלוֹת יעָשוּי מקחתי הטירְות 
= > סָבִיב: =וַאמָר אל אֲלָה יחי הַמְבְשָלִים אֲשׁר יְבַשָלוּעָם מִשָרְתִי 
הַבִּית אֶת-זְבַח הָעַם: 
1 רְשְׁבֵני אל "תתה הבית רהנה המים יצָאִים מתחת מִפְתן 
הבית קְדִימָה | כיחמנד הבית קָדִים והמִים ירְדִים מתחתי ימִכְתף 
הב ירט הַימָנִית מִנָנָב לְמזְבּח: 2 ויוצאנל דָּרֶךְּ שָעַר" צפונהי ויסְבנל 


Mm 1900. “Mm 1930. “Mm 688. !“Mm 995. Mm 578. Mm 2911. !Mm 1207. “Mm 2708, 
“Mm 1110. 2?Mm 4093. Mm 1033. “Mm 2943, Mp sub loco. Cp47 Mm 2985. =Mm 2984, 
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frt al הבית‎ (cf °) et] מְִהַפָתֵט‎ 64 2( || 2°17iogd 6 6" הצ'‎ ₪ Vrs. 
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5 יחזקאל 986 


דר חוץ אֶל "שער יהחוץ ה" הפוה קדִים והוהדטיםי מִפְּפִים 
מְִהַפָחַף הְַנית: > בְּצַאתי"הָאִישׁ קדים וקו בדו טר אֶלֶף"י 
מה ַעָבְרְניי במִים מ אֶפְסִים: > גמד אַלֶף העבנ במ ' 
מִיִי בְּרְכָיִם וַמָד אֶלֶף ִעְבְרֶניי טי מָחְנָיִם: יומד אֶלֶף גחל אֲשׁר * 
לא-אוכָלי לְעַבר כִּינְאוּ המיִם מי שָחוּ נחל אֲשֶׁר לאיעבֿר: 
האמ אל הַרְאיתַ" בֶןאָדֶם לפנ וישבניי שפתי הוחַל: בְשוּבָמִיי ה = 
ְהנָּה | אָלישָפת הל עץ רב מְאֶד מזַה וּמִוֶח: = וּאמָר אי המים = = 
הָאֵלה וצאִים אָל-הגלילָה הפִרְמיֶה בְרְדוּ על-הָערְבָה וּבָאו 
ימה יאל היהי הַמִוצָאִיםי וְנִרְפְּאוּי הַמָיִם: יוְהָיֶה כְל"נָפֶשׁ חַיָהוי 
אֶשָר-ישרץ אֶל כָּל-אָשָר יְבוֹא שָם נחליםי ייה והֶיֶה הדְנָח רבה" 
= מְאֶד כִּי בָאוּ שָמָה חמים הָאֵלָה װְרָפָאוּ וְחִי כָּל אֲשַׁר"יְבוֹא שָׁמָה 
הנחל: ייוְהָיָה יִעָמָדוּי עָלְיו דונים מעין גָדי וְעד-עין עְגְלִים מששוח יי 
ַחֲרְמִים יהיף למנה הָיָה דְנְָתָםי כְּרְנִף הַיִם הנול רַבָּה מְאֶד: | | 
יי בְּצאתן ונְבָאָיו לא יִרְפאוּ למלה ו ועל הגְחָל ועלה עַל-6 | 
ְפְתּ מה וזה ו כָּלדעֶץמְאָכֶל לארוגול עָלָהו וְלְאיַתֶם פַרּ = 
לְחָדְשי יְבַכַררכִי מִימָיו מךהמקדש הֵמָה יְוּצְאִים וְהִָי פרְיוֹ לְמאֲפְל 
וְעֲלָהוּ לְתְרוּפָה: | ס 
> כָה אָמַר אֲֹנ יְהוֹה ינה נבוּלי אֲשֶׁר תִתְנחֲלוּ אֶת"הָאָרֶץ א = 
> לשֶי עָשָר שׁבְמַי יִשׂרָאֵל יוסף חֲבְלִיסי: * תְחַלְתָם אוֹתָהּ איש א = 
י כְאָחֲיו אֲשֵׁר נְלָאתִי אֶתיְדֵי לְהַתָּהּ לאַבְתִיכֶם ִפְלָה הָאָרֶץ את 
לָכֶם בְּנחֲלָה: יוה גְכּל הָאָרֶץ לִפְאֵת צִפֿנָה מִרְהים הנול יי 
SMm 2985. ‘Mm 2972. °Mp sub loco. SMm 3140. ‘Mm 2828. Mm 898, cf Jer 51,9. °Mm 2986.‏ 


i0Mm 2938. גתזא11‎ 107. 1Mm 2987. “Mm 2057. J!iMm 2741. ‘“Gn9,2. 1Mm 3827. ‘Mm 5 
Mn: 3989. Mm 874. “Ex 22,16. ? Mm 1586. “Mm 2938. 


2° 6)5( +6 00206 = ,הָחָצֵר‎ sed potius tr דרך‎ post הָמים 1 ,8607 סז *6 > | הפונה‎ 
(hope) | 3° יוצאָנִי 1 סוס‎ || 56 rai 000 | 4*₪ 37 | Plc 6 ₪1 Mss 6 מִי‎ || 
© cf 3°; frt ins c 6 nonn Mss DQ] cf 562 )= 3.48( | 5° pc Mss 65 3 9.1 1 || 
6° > 60% dl (var lect vel g)? || °C mit Mss B pr ה ,בשובִי קזק *7 | 1 ,על‎ 
om | 5 = עַל‎ | 8° B(5) 87 16 déwp, 1 זז" | אל הַמָים‎ frtl החמוצים‎ | "ck 
זה 6 (6)500 95 | נְנְרְפָאוּ‎ לנg‎ iby | 100°K ,יַעַמְדוּ‎ pe Mss Edd SSD 
למנה 1 | יִהָיָה 1 (50) ל | וְעֲמְדוּ‎ dT | “SW) of 0666 006, 1 דגתו‎ || 
12*lcmltMsutQ | 13° > B*,add | °° (CD) rabro ra épia, 1 זה הַגבול‎ | 
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> הַרָרִָּי חָמֶלן לְבוֹאי צרָדָה: > חֲמִָי| בּרוּתָה סַבְריִם אֲשֵׁר פּין" ג.ג.<., 
בול דמָשׂק וּבין בול חמֶת יחָצַר הַחיכוי אֲשׁר אֲליגְבָוּל חוְרָן: י.י 
הָיָה נְבוּלי מְהים חצר עינון נָכוּל דק יוְצְפֹף | צְפִנָה תבל .> 

יי חֲמָתי וְאַתִי פּאת צָפוֹן: = וּפאֶת קלים מבין" חןרן מבי "מק ה.יפקהיי\* 
ומַבִּין הַנלְעָר ומִבּין אֶרֶץ ישֶרְאֶל הירְלן מִנָבָולי עליהײם הקדמ" 5.9.9 

ה פ המד ואת פְּאַת קָדִימָה: 55 וּפְּאֶת גְנֶב תִּיְנֶה מִתָּמָר עדדמל | 

= == מריבותי קלש נַחַלֶה אֶל"הַיִם הַנָדוֹל [אתי פְּאַתְתִּימָנָה נָנְבָּה: ל "פופ 

₪ ופאַתיִם הַיִם הַנדול מגָבוּלי עד-גָכַח לְבוֹא חֲמָת זָאת פּאַת"יָם: .ג 

= וְחלקתָם אֶת-הָאֲרֶץ הזאת לכם לְשַׁבְמֵי יִשְרְאֶל: = וְהיה תפָל וספשי 

אותָהּ ל ?== לְהנרִים הַנָּרִים בְּתוכְכֶם אֲשֶׁר "הולרו בָנֶים ולי 

= בתוככ וי לכֶם כאָָֹח בב ִשׂרָאֵל אכ יפְלִיְנחֶָה בת יי 

| פשַבְמַייְִׂרָאֶל: וְחיָה בַשַבָט אֲשֶׁר גר הַגֶר אתו שֶם תפנ נִחַלָתו 

פנאָם אֲרֹנִ יְהוִה: ‏ 5 48 י וְאֶלֶה שמות הַשְׁבָשִים מקצה צְפֿוֹנָה ורפפין 4 
יאלילידי ררף דְחֶתְלֶן ו לְבוֹא"חֲמָת חָצר עיןן בול רשק צפונה נמיפפי 
2 אֶלייָר חַמֶת וְהָיוּילָו יפְּאַתקדִים היםי דן אֶחָד: * וְעֲלובָול ך[ אלפ א 
מִפָּאֵת יקָדִים עֲדי"פְאַת"יִמָה אָעָר אֶחָד: * וְעֲלוגְכוּל אֲשֶׁר מִפְּאֵת 
+ קְרִימָה וְעַד"פְּאַתִמָּה נַפְהְלֵי אֶחָד: + ועל וגְבוּל נַפְתָּלֵי מִפְּאַת : 

| > יקְדָמָה עריפְּאַתיֵמָה מְנשָה אֶחָד: לו גבל מֶנשָה מִפָּאַת ג 

= 5 יקדְמָה עדי"פּאַת-יַמָה אֶפְרִים אֶחָר: 5 על גבל אֶפְרִים מִפָּאַת :> 

זיָדִם ועדי*פְאַת"ְמָה ראוכן עְחָד: ולוב ְאובן מפְאיְרִים , 


“Mm 651. Mm 3911. 2M 2996. “Mm 1317. *?Mm 807. “Mm 2989. Mm 455. °?Mp sub 
loco. Cp48 iMm 2990, “°Mm 2994. 
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עֲדיהפּאַתימָה יְהוּדָה אֶחָר: וְעַל' נָבוּל יְהוּדָה מפאת = 
יקרִים עדי-פּאַתהימָה תִהְיָה הַתְּרוּמָה אֲשֶׁר"תְּרִימו חֲמִשָׁה וְעָשָרִים 
אֶלֶף רחב ְארְךְ כְּאַתֵר הַחֲלְקִים מִפְּאף יקְדֵימָה עֲדי"פְּאַת-יֹמָּה 
הָיָה הַמִקְדָשׁ בְּתוֹכוֹ: * הַתְּרוָּה אֲשֶׁר תְּרִימוּ ליוה ארְף חֲמִשׁה י 
ועְשָרִים אֶלֶף ורחב יעַשָרְת אַלְפִיםי: יי וּלְאֶלָה פיה הרומת יז = 
הקדש לַכְהנִים צֶפנָה חֲמִשָׁה וְעָשָרִים אֶלֶף וְמָה רחבי עֲשָׂרָת 
אֲלְפֿים וְקָדִימָה רחבי עֲשֵׂרָת אַלָפִים וְנִבָּה ארְףִי חֲמִשָׁה וְעָשָרִים 

אֶלֶף יוְהיָה מקדשייְהוָה בְּתכִיי: יי לפחנים ימדש מִבְני וק יו 
אֲשֶׁר שְמרְוּ מְשמַרְתִי אֲשֵׁר לְא"הָעוּ בְּתְעות בְּנייִשְרָאֵל כַּאֲשֶׁר תֵע 
הַלום: טס צוְתָָה לְתם תָי מהְּרוּת הָאָרֶץ קדש' 
קְדְשִים אָליגבוּל הַלוים: = וְהַלְויםי לְעמת גבל הַכהָנים חֲמְשֶׁה 
ְְִרִים אל ארף ורחב עשת אֲלְפִים כּליארֶף חמה וְעשָרים 
אֶלְף ְרְחֵב יעַשָרֶת אַלְפִּיםי: * וְלְאדימְכְרוּי ממָנוּ וְלָא ימרי וְלָא 
יעבורי ראשית הַאָרֶץ הדש ליהוה: > וַחֲמַשָׁת אֲלְפִים הַנוּתַר * 
> בב על"פנ מִמשה וְעָרים אֶלֶף הדהא לעיר לועב וּלְמרֶשׁ 
ְחִיתָה הָעִיר בְּתוֹכָה: > וְאֶלָה מִדּוֹתֶיהָ פּאַת צְפוֹן חֲמֵשׁ מָאות 
אַרְבָּעת ֲלְִים וּפְאַת גב חמש חמשי מַאוֹת וְאַרְעַת אַלְפִים 


ורבעת אלְפִים: יוְָיָה מש לעיל וה חמָעים -- ונגה 
חֲמִשֶׁים וּמָאתָיִם וְקָדִימָה חִמָשִים וּמָאפִים ויָמָּה הֲמִשִים וּמָאהָיִם: 
יי וְהוּמֶר בָּאֹרְְּ לְעִמָּת| תְּרּמָת הַקדֶשׁ עָשָרֶת אֲלְִים קְרִימֶה 
וַעֲשָׂרָת אֶלָפִים יָמָה יהָיה לְעָמָּת תרומת הַרָשִׁי והָיְתָה חִבְוֹאָתֹה 


“Mp sub loco. “Mm 361. SMm 2803. °Mm 2991. ?Mm 2996. SMm 953. °Mm 839. 1°Mm 2958 et Mm 
3937. Mm 2992. 1° Mni 2752. 
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יי לְלְחֶם לְעֹבְדִי הָעִיר: > וְהָעַבָדי הָעִיר יַעבְדוּה מִפָּל שַבְטי 
מ וׂרָאָל: = כל -הַתּרוּמָה חַמשָה וְעֲשְׂרִים אֶלַף בּחְמָשה וְעַשָרִים 
אלף רְבִיעִיתי מָּרִימוּ אֶתתְּרוּמַת הקדְש אֶליהְאַחְזֶה הָעִיר: 
= וְהַנּתָר שיא מה מה רַה הפרש ולאחזת" הָעִיראָלי הפנ 
מ וְעָשָרִים אֲלָףתְרומְי דבל ימה ה על"פני חַמִעָה 
עָשָרִים אֶלֶף עַלַי"נּבוּל יְמָה לְעָמַת חָלְקִיםי לנֶּשִיא וְהְָהָה תְּרוּמָת 
= הַקְדָש ומקש הַבָּיִח בְּתוֹכָה: = ומַאֲחְֹתִי הלוים וּמַאַחְֹתִי הָעֵיר 
בְּחָוךְ אשר לנֶשיא ייה בין וָּבוּל יְהוּדָה וּבִין גבל בְּנָמַן ישיא 
> > יההי: = = > ִתֶר הַשְבְטִים מִפּאת קְדִימָה עִדִי-פְּאַתינְמָּה בִּנמְן 
> יאֶחָד: * וְעלו בול בּניְִן מִפְּאַת קַדִימָה עִדִיִפְּאֶתיְמָה שמְעון 
>אֶחָד: > ַלגְבוּל שמְעון מִפְּאת קְדֵימָה עֲדיפְּאַת"ימָה יִֶשכָרי 
>אֶחָד: * וְעַלוּנבוּל יִשׂשכְרי מִפְּאֶת קְדֵימָה עַדִי-פְּאתיְמָה זְבוּלן 
> אאֶחָד: " ועלונְבוּל זְבוּלְן מִפְאֶת קְדמָה עדִיפְּאֶתיָמָה נָך אֶחָד: 
= וְעַל גָבול יד אֶל"פְּאֶת נְנָב תַּימָנה וְהָָה נְבוּלי מִתָּמָר מיי מְרִיבָת 
* קרש נחֲלָה עלי"בים הַנָדוֹל: = זאת הָאֶרֶץ אֲשֶׁר"תִּּילוּ מִנּחֲלָהי 
לכי ₪ יראל אלה מַחְלְקוֹתם אָם אנ ְחוֶה: = פ 


ב = 


אמדה: 9 0 -- - שמת שבְטי יִשׂראֵל שָעָרִים שָלוּשָה 
= יצְפְנָה שער רָאפֿן אֲחָר שער יְהוּרָה אֶחַד עער לןי אֶחָד: יוְאָלי- 
. פּאֶת קְדימָה חמש מאות' ְאַרְבַּעַת אַלְפִּיםי וּשְעָרִים שֶלשָה ְשָעָרִי 
יסֿף אד שער בנִץ אוד שער דֵן אָד = וּפאַת"עבּה חמש 

מאות וְאַרְבּעת אַלְפִים מה ּרִים לעה ער שמפון ד 


Mm 1462. MMm 919. Mm 3998. 1sMm 2958 ct Mm 3937. 1?Mm 1348. Mm 2993. 1?Mm 2994, 
=0Mm 2995. Mm 2959. °*Mp sub loco. Mm 2996. 
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יר שער ישָשכֶר' אֶחַד שער זְבוּלְן אֶחָד: = פְּאַתיייִמָּה חֲמֵשׁ מָאוֹת + 
ְאַרְבְעַת אֲלְפֿיי שַׁעֲרִיהָםי שַׁלשָׁה שער יד אֶחָד שער אֶשר אֶחָר = 
> עער נַפְתָלֵי אֶחָר: * סָבֿיב שָמֹנָה עָשׂר אֶלֶף וְשֵׁםהָעִיר מִיֹם יי 
mo‏ הנה ושָׁמָה: 


סכום הפסוקים של ספר 
אלף ומאתים 
ושבעים ושלשה 
וחציו ויהי בעשתי" 
וסדרים כט 


“Mm 978. Mma 3215. “Mm 2908. Ez 26,l. 
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HOSEA הושע‎ 


ו 1 ידְבריהןה אַשָר הָיָה אֶל-הושע בֶּרְבְּאָרִי בִּימִי יה יותם ג 
אֶחז ְחוקיָה מלכי יְחוּדָה וביני יָרְבְעֶם בַּרְיאָש מִלְף יְִרְאֶל: > 


? תַּחֲלֵּת דִּבָּרייְהוָה בְּהושָע | פ גוריפי. גי 
אמָר יְהוֶה אֶל-הושע 
לף קח"לף אשת זננִים וידי זְּנִים , 
יה תגָה הָאָרֶץ מְאַחֲרִי יְהוָה: לת 
+ הלף קח אֶתְמֶר בַּתדִבְכָיִם וקקר ודילו פן: * האמ" ורא 
הוה אֶלִיו 
קרא שמ ירְעָאל | כִּיהְעוּד מֶעט 
ּפְקדְתִי אֶת"דְמֵי יזְרָעָאל' עַל"בָּיח יהוּא : 
והִשְׁבּתי ממטכות בֵּית יִשְׂרָאֵל: 2 


* הָיָה ַּם הַהוּא 
ְשְבְרְתי אֶתקַשת יְשְרְאֶל בְּעָמָק זְרְעָאל: 
5 ותהר עוד וַתֶּלֶד בח ניאמָר לו 


קרא שה לא רְהָמָה כִּי לא אוסיף עוד לחש 
אֲרֵחַם אֶתדבִּית יִשְרְאֶל כִּיִינְשָא אֶשָאי לְהֶם: 0 


יְאֶתבִית. יְהוּדָה אֶרְחֶם וְהְושָעְתִים בַּיהוָה אֲלְהֵיהָם וְלָא :<==.; 
אֶושִיעַם בְּקָשֶת וּבְחָרֵב וּבְמִלְחְמָה בְּסוּסִים וּבְפְרְשִׁיםי: 9% 
: תנמל אֶת-לָא רְחָמָה וַתֶּהַר ר בּן: יֹאמֶר רש 
קרָא שמ לֶא עמ כִי אֲתֵּם לָא עַמִי פמק ל לאל 
כ לאיאֲָיה למיס 


Cp1 ‘Gn26,34. ?Mrmn 2997. ‘Mm 2998. 4Mm 2999, SMm 1931. SMm 815. ?Mm 1612. °Mmr 953. 
?°Mm 2526. 1?Mm 2903. ‘Mm 3000. 
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ורצש 2 וְהָדֶה מִסְפר בְּניהיִשְׂרָאֵלי כְּחֲוֹל הים 
ומיפ לאלא לא .ל אֲשֶׁר לְא"יִמָד וְלְאיִסָּפַר 

הָי בִּמְקוֹם אַשַׁריַאָמַר לְהֶם לְא-עמִי אַתָּם 
יאֶמֶר לָהָם בֶנן אֲל-חָי: 

8 וכל ר"פ רכות* וְנַקִבְּצוּ בְּניריְהוּדָה וּבְנייִשְׂרָאֲל יִחִָּו 
שו לְקֶם רָאשׁאֶחָד וְעֲלוּ מןְהָאָרֶץ 
כִּי נָדול יוֹם יִזְרֶעאל : 

ama.»‏ 5 אַמְְוּ לאַחִיכַם עַמי וְלאֲחֲוֹתֵיכֶם רְחֲמָה: 


> ריבוּ בָאַמָכָם ריבו. כְוהַיא לָא אֲשְׁתֵּי יוְאָנֹכִי לָא אִישָהי 
<<| תפר זוה מִמְנָיהי תאֲפוֹפִיהָ מִין שָרִיהָ: 
> <פַךאַפְשִמֲנָה עֲרֵמָּה וְהצַנפִיהָ כְוֹם הוּלְדָהּ 
= ַמְתֶיהָ כמִדְבָּר ושח כְּאֲרֶץ עה יְהַמְפֶּיהָ בַעמָאי: 
* וְאֶת"בְּנהָ לֵא אֲרַחָם כִיהְבְני ּעִים הַמָה: 
+ זכ זְנְחָה אֲמֶם הֹבְישֶׁה הוֹרָתָם 
ִּ אָמְרָה אַלְפָה אַחֲרֵי מְאַהָבִי 
| (הגלחְמַיוּמִימי צִמָרִי ופִשתי שמְני ושקויר: 
< ילכ הנהשָף אֶתידּרְְִּּ' בַּסִירִים 


< תדַרְתִּיאֶתררהּ תְתִיבוֶֹהָ לֶא תִמְצָא: 
+ = (וְרִדְּפָה אַתמְאַהֲכֶיהָ וְלָאיתַשְג אֹהֶם 
| הבְקְשָחַם וְלָא תִמְצָאי וְאָמְרָה אֲלְכָה 
> | וְאֶשּבָה אֶל-אִישי הָראשון. כִי טוב לי אָז מַעתָה: 


= = היא לְאידְעָה כִּי אָנֹכִינָתַתִּי לה הַדְנֶן והתירוש וְהַיצְהָר 
יְכָסָף הִרְבּיתי לָףּ ‏ חֲהֶב עָשוּ לִבָּעַלִי: 
לי לָכָן אשב וְלְקְחְתִי דנ בְּעַת וְתִירוֹשִׁי בְּמְועְדְו 
ג וְהַצֲלְתִּי צַמִֹי וּפשְתִיי לְכַסוֹת אֶת-עֶרְוְתֲהּ: 


Cp2 ‘Mp sub loco. ?Mm 1613. °Mm 470. 4Mm 1506. SMm 1630. “Mm 2503. 7?Mm 1114. “Mm 
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> ותה אַנלָה אֶתבְלָחָהּ | לְעיגי מָאהַבִיהָ וְשִיש לאצִילְנָה 
ְהַשְבַתִּי כּל"מְשׂושָׂהּ חַנָה חָרָשָׁה ושבתה וכל מוֹעֲרָהּ: [מִידִי: 
*י השמח נפְּנָה וְּאַנְחָהּ ‏ אֲשֶׁר אֶמְרָה 
אֶתְנְהי הַמָּה לי אֶעָר נְָנוּלִי מְאֲהֲבִ 
שמְתִים ליער וַאַכְלֵָם חַיָת הַשָׁרָה: 
יי ופָקַדְתֵי עָלִיהָ אֶתוְמִי הַבְּעָלִים | אֲשָר פקטירי לָהֶם 
ותעד נמָה וְחלְיְהָהּ תלֶךְ אַחֲרֵי מְאַהֲביה 
וְאתי שָׁכְחָה נְאָם"יִהוָה: | פ 


= לכן הגה אֲנֹכִימְפַתִיהָ וְהְלכְתִּיהָ הַמַרְבָּר וְרַבַּרְתִּ עַל"לבָּהּ: 
יי נהַתִּי לָהּ אֶת"כְּרְמֶיהָ מִשֶׁם וְאֶת"עַמק עָכֶור לפתח תפקה 
וְעָנְחָה שָׁמָה כִּימן נְעוּרֶיהָ וקִיוסי עֲלְתָהּ מאֶרֶץ מְצרָיִם: | פ 
הָי כיום-ההוא. נְאֶייְהוָה 
קרָאי אשי וְלָא"הִקְרָאִירלִי עָוד בַּעָלִי: 
יי יוהַסְרְתִי אֶתשמוּת הַבְּעָלִים מפיהָ וְלָאחִָכְָוּ עד בּשְמם: 
+ וְכְרְתִּי לָהָם בְּרִית בּים ההא 
עִחִיֶת הַשָּׁדָה וְעֲם"עֵוֹף הַשָמים. וְרְמֶש הָאֲדְמָה 
ְקְשָת וְחַרְב וּמלְחָמָה | אָשְבִּיר מרְהָאָרֶץ 
ְהשכַּבְִים לְבָטַח: 
> יוְאַרְשְתִיף לי לְעוֹכֶם 
ְארקְתִי לי בְּצָדֶק וּכְמַשְפֶט וּכְחָסֶד וְבְרחמִים: 
= וְאֲרַשְתִיךְ לִי בָּאֲמוּנה ְרָעַת אֶתהייהוָה: = ס 
= הָיָהְו בַיוֹם ההא | אֲעֲנָהי נָאם-יְהוָה 
| אֶעֲנָה אֶת"הַשׁמָיִם וְהֶם יַעַנוּ אֶת"הָאָרֶץ: 
> וְהָאָרֶץ תַּעֲנָה אֶת"הַרְּנָן וְאֶתההתירְוש וְאֶת"הַיצְהָר 
ְהָם יַעֲנָי אֶת-יִזרְעָאל: 
Mm 815. !°Mni 1871. “Mm 1630. 1°Mm 1530 contra textum. !°Mm 1776. Mm 2392. 1°Mm 4.‏ 


14° prp אתנן‎ || 15 * prp pA ₪ 413 112 | 17°sicL = וכ‎ + 2], mlt Mss Edd 
תקרא ליקק"18 | וכ'‎ 65D || " prp NQpn cf 85D || 19° excipiti7? || 21° 
excipit 187 | 22° mit Mss 2 כִּי אָנִי‎ || 23° > 85. 
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₪ > וּטְתִקי לי בְּאָרֶץ וְרְהַמְתִּי אֶתלָא רְחָמָה 
es asd‏ וָאֲמַרְתִּי לְלְאְעַמִי עַמִיְאַתָּה וְהוּא יאמר אֲלהִי: פ 


.5 13 ויאמָר יְהוָה אי עוד לף אֶהב -אֲשֵׁה אהבתי רֶע ומְנְאֲפָת יכְאֲהבת 3 
.ל הוהי אָת"בְּני יראל ְהַם פנים אֶל -אֶלְהִים אַחָרִים וְאהָבי אַשִישי 
< עבָים: יוְאֲלָרְ לי בשה עֲשֶׁר כּסֶף וְהָמַר שׂעֹרִים יִהְי 
שָערִיםי: * וָאמָר אֵלֶיהָ יָמִים רַבִּים תַשׁבֵי לי לֵא תַזֵי וְלָא הֲהֵיִיי 
5.3.9 לְאִיש וְנםאֲנָי אַלְיך: * כּי| יָמִים רבים ישו בָּנִי ִשְׂרָאֵל אין מל ו 
ל זקף קמ, 1 bn‏ ב שר ואין זָבָח וְאין מצְבָה ו ואי אפור וּתִרְפִים: 5 אַחַר ישבף בנ 5 
: יראל ובכש אֶת-יָהוָה אֲלהֵיֹם יוְאֶת דֶּנֶך מַלְכָּמי וּפְחַוּ אֶל-יהוְה 
מל" אל הטוב יִבְּאַחֲרִית הַימִיםי: פ 


4 י שְמָעוּ דְבַר"יָהוָה בָּנִי ישְרְאֶל 


למל כִּי רִיב לִיחוָה עםדיושָבי הָאָרֶץ 
ג כִּי אין -אָמַת ואי תַסָד ואין הבָעַת אֶלְהָים בְּאָרֶץ: 
*אֶלֶה וְכְחַש וְרְצֶח ומב ונאף 
= פְּרְצוּ וְרָמִים בְּדְמִים נְנָעוּ: 
= | על כ חָאָבַל הָאֶרֶץ וְאֲמְלֵלי כָּלדיועב בָּה 
תי" | בְּתִיֶת הַשָרָהי וּבְעַוף הַשְׁמַיִם וסני הַיָם יְאֶסְפוּ: 
: + אַךְ איש אֲלחירֶב וְאַלדיוכח אִיש 


וְכָשׁלְת היוםי. יוְכְעַל נ"נְביא עַמְּף ליְלֶהי 
2 יוְְמִיתִיי אִמף': ‏ > נדְמּי עֲמִי מִבְּלִי הַבָעַת 


וחד אי שר" .534 4Okhl357. SMm‏ .2449 בוזא" .3093 Prv 30,20. ?Mm‏ וחד מנאפת' Cp3‏ .2442 א 
Gn 39,23. ?Mm 3499. Cp 4. ‘Mm 4140. ?Mm 1629.‏ 


26 | 1,2 ₪ 500 ,כאהבָתִי cf 89D || °° prp‏ אֹהָבֶת Cp31°pol‏ || -הו פזכ 25° 
5S“ nonn add hab, sed 131 | 0 4,2 "6‏ | לא אָבוא rai veel oivoo || 3° prb ins‏ 
(ctr‏ *® > 3° || (כשקת) פֶרֶץ פֶּרְצוּ 1 ו ,וּפָרֹץ prp‏ פרְצו בָּאָרֶץ = 6 &ni tic‏ זט 
cf‏ ּבְרְמֶשׂ הָאֲדֵמָה = 06 Kai gbv 9000 60780006 ric‏ )> *65 5 | עם נכָּל) vel‏ בְּנכֶל) nici}, irtl‏ 
| וְִמְף ל רִיבִי (הֵפֹהן גן וט וְעֶמֶּף אֲנִיירָב (ה)כּהַן frt ins mes; al dl ayb || 4° crrp; fril}i‏ ,2,20 
|| ודמיתָ אֶת-עַמַּףְ שת = | hab‏ 24 ל ל-ל || וֹמָם וו ביום prp‏ ,₪006 56 5 
מה por‏ 6 | ע א וְדמִיתָ 1 
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כִּיהאַפָה הַדּעת מְאַסְתּ וְאָמְאָסָאזּי מִפָּהָן לי je:‏ 
תכ תות אלמי אַשָכֶח ביני : 
* כּרְבָּם כָּן חָמְאולִי כְּבוֹדָמי בְּקָלָוֹן אָמִירי: לג 
5 חטאת עמִי יאכלו וְאֶל-עונֶם שאו נפשיי: tans‏ 
הָיָה כְעָם כּפקן : 
ּפְקְרְתִי עָלִיו דְּרָכָיו וּמַעֲלְלִיו אִֶיב לוֹ: 
יי וְאָכְל וְלָא יִשְבָעוּ הנוי וְלָא יפְלְצו : 
יכִייאֶתריְהוְהי עָזָבוּ: לְשָמֶרי: יי ינת ונין" ו 
ויתיְוש יְקַחלָב: > עמי 
בְּעֲצוֹיִשָׁאֵל וּמקָלוֹ יניד לו לקה ל 
כִּי רוח זננִים הַחֲעָהי רזנ מתחת אֲלְהֵיהֶם: 
יי עַל-רְאשי הָהָרִים ַבַּחוּ וֶעַל-הַגְּבְעו יְקפָרוּ - 
תחת אלון לבנ וְאַלָה ‏ כִי מָוֹב צִלָהּ 2 
על-פן הנה בְּנֹתִיכָמי וְכַלותִיכםי תְנְאפְנָה: | |תְנְאפְנָה" :אי 
יי ילְאהאָפקוֹד על בְּנוֹתֵיכָםי כִּי תִזֶינָה ‏ וְעַל-כַּלותִיכֶםי כִּי .גפ 
כִּיהַם עַם-הִוּנות יִפָרַדוּי וְעם-הַקְּדֵשֵׂת יובח ל 
וְעָם לְאיְבָיןילָהָט: - 
| 5 יאָםזֹנה אַתָּה יִשְׂרָאֵל אַלַאֲשֵׁם יהוּדה הוה הי 
ְאַלי תֲּבָאוּ הַלְנָל וְאָל"הַעֲלו בית אְָן וְאַל"תַּשׁבְעוּ חי ג 
6 בי כְּפְרָה לְרַרָה סָרֶר ישְרְאל ל ה זי 
עַתָּה יִרְעַם יְהוה כּכָבֶשׂ בַּמּרְתָב: sa.‏ 
זי חַבָוּר עָצַבִּים אֶפְרִים = "הוח הלוי: 5 יסָרִי סְבְאָםי ו 


3Mm 898. Mm 3004, SPrv 3,10. SMp sub loco. בוזא?‎ 3005. “Mm 3006. °Mm 3911. Mm 1347. 
Mm 3007. Mm 906. 


6° mlt Mss ;ואמאסך‎ cוזק‎ ex ואמאסך אני‎ ) > ana: a4)? || T"Tiq soph כבוך‎ \ 

prbl | 9°totvadd? ||‏ ,נפשָם (Tig soph) | 8 ®nonn Mss Vrs‏ הָמִירוּ pl, prp‏ 3 65 ל 

10 * prp 6 2 Mss itn], als’ | °° prb add | °° frtlonk | 11°7° prb 1 nan] ₪ 6( 

0100 65 | 1250611 6 |" סוכ‎ 16 pe Mss Dy-cf€SD || 13° prp -יהם‎ || 

14** add? | “cf13° | יפרדו1"‎ | 15° totv prb add cf Am 5,5 8,14 || " nonn 
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הזנה הו יאְהֲבִי בי קלון מִניהָי: 
צָרֶר רְוּח אותָהי בַּכְְפיהָ. וְִבְשׁ מִוּבְהוֹתֲי: ‏ פ 
5 * שמְעוהזאת הַפּהָנִּים וְהקשיבוּ בּיתי יִשְׂרָאֵל ּבִית המל הַאַזינו 

כִּי לָכֶם הַמשָפט 

יפַח הֲִיתָם לְמַצִמָּה 

וַאֲנִי ימוּמָר לְכָלֶםי: 

אֲנ יִדַעְתִּי אֶפרִים ‏ וְִשְׂרָאֵל לָאנִכְחד מִפי 
כ עַתָה הָי אָפְרֹיִם נִטְמָא יִשְרְאֶל: 
+ לָאיְתְנוי מָעַלְלִיהֶם ‏ לשב אֶל-אֲלְהֵיהֶם 
כי רוח זְִים בְּקְרְבָּם וְאֶת"יְהוָה לא יִדָעּ: 
וְעֶנְהיגְאוְיְשֶרְאֶל בְּפָנו וישראלי וְאֶפרים ייִכְשְלוּ ְּעַנֶםי 
יִכָּשָל נִם-יְהוּדָה עַמָמי: 
* בְּצאנֶם וּבבְקָרְם יָלָכְו לכקש אֶתיְהוָה 
לֶא יִמְצָאוּ חָלֶץ מְקם: 
בַיהוָה בְּנְדוּ: כִּיבְנִם זֶרִים יָלָדו 
עַתֶה ייאכְלם חֶרָשי אָהי"חָלְקֵיהָם: 


ְרְשָת פְּרוּשָה על-תַּבוֹר: * יושחטה 
[ ָמִיםי הָעָמִיקוּי 


* תִקְעָוּ שַפְר בַּנּבְעָה הַצצְרָה בְּרְמָה 
הָרִיעוּ בִית אְָן אַחֲריחִי בְּנימִין: 
9 אָפְרִים לשמה חִהְיּה | בְּיום תּוֹכַחָה 


- וצ 


בִּשְׁבְמֵי יִשׂרָאֵל הוּדְעְתִּי נָאֲמָנָה: 


יי הָי טׂרֵייְהורה. כְמסִי בל 
עֲליהָם אֶשפו כּמַיִם עֲבְרָהִי: 


Mm 1009. CpS !Mm 953. ‘Mm 2118. ‘Mm 3364. Mm 230. 


1396. Mm 262. 


SMn: 2323. “Mm 3008. ?Mm 


-000 א8 (fo) | “B®‏ מש אֶהָבוּ ! vel potius‏ (6 0 - ,הבו 0 | א exc‏ 9 % 
שחת 1 לזק ,שחת הָשָטִים קט orp:‏ 2 / שריי prp‏ 6 1 5 ₪ || 656 6 מִמִזְבְּחותם 1 
pזp‏ ; מִיִסָר לְכֶם 1 B(D) 0/0606 ou@y, prb‏ = || 1 1 64 ,תצמיקוּ סז " | בַָּשָטִים 
adug) || Pal,‏ ענה קזק *5 || (ושקת מ) יתנום pזp‏ 4° || cf Vrs‏ הַזָנָה !3 | מוּסֶר לכ(ל)ם 
יאכל מַשְׁחִית קזp‏ *=* 7 || !₪ 6 ות 61 5-5 || יכשָל בעוו 1 מזp oo‏ || ואפרים var lect ad‏ 
1 ,הַחֲרָדּ שי יָחָרָד époify rai || 8 56 éééory; prp‏ ₪ 56 | יְאָכְּלוּ מַחֲרְשִׁית vet‏ 
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יו יעָשָק אָפְרָיִם | רְצוץ מִשְׁפָּטׂי 
כִי חואיל הכ אַחֲרִי"צָוי: 
וַאֲניי כְעֲשׁ לָאֲפְרָיִם וְכְרָקָב לְבֵית יְהוּרָה: 
ירא אָפרַיִם אֶתחָלִיו. ויְהוּדָהי אָח"מזלו 
ויל אֶפרִים אֶל-אַשוּר וַשְׁלָחי אֶלימְלְך ירָבי 
וְהוּא לָא יוּכָל לְרְפָּא לְכָםי וְלְאינְקָהי מִכָּםי מְזר: 
יי כִּי אֶנֹכָי כשחל לְאָפְרֹיִם וְכַכְפִיר לְבַית יְהוּדָה 
אי א אָמֶרֹף וְאלף ‏ אֶעָא וְאין מַצִיל: 
יאְַך אָשוּבָה אֶל"מְקוֹמֵי 
ער אֲשַׁריְאשְׁמִוּ וּבְקָשו פנ 
יבַּעַר לְהֶם ישְׁחֲרְנְנִי: 
6 + לכו וְנשׁובָה אֶלדיְהוָה 
כי קוא טְרֶף ורְפְּאוּ ידי ְחִבְּשוּ: 
: יְחַיָנוּ מִימָיִם | בַּים השלישי קמנ 
יה לְפנָיו: ‏ דְעהי 
רְדְּפָה לְדְעַת אֶת-יְהוֹה ‏ יכְּשָחר נכון מִבָא" 
בוא כוָעם לָנּ כּמלֶקוש לֹרָהי אָרֶץ: 
* מָה אֲעֲשׂה"לֶף אֶפְרִים מה אֶעָשָה-לְףָ יְהוּרָה 
ְחסְדְכֶם פענן-בקר וְכַטָל מִשָכִים הלף: 
* על-כּן חֲצַבְתּי בּנבִיאִיםי הָרַנְתִיםי בְּאְמְרִיפִי 
יוּמִשֶפְטִיף אוֹרי יַצָא: 
* קי חַסָד חָפָצְתִּי לא"זְבַח וְדְעת אֶלהִים מעלות: 


SMm 3009. 1°Mm 1044. !!Mm 3695. ווו]א?1‎ 2 Cp6 ‘Mm 2714. *Mm 3010. 3Mm 517. 4Mm 


3011 contra textum. °Mm 2300. °Mm 3012. ?Mp sub loco. 


- 3-5 05 0780000 סטמ‎ Eppatp tov קסע‎ 0000, 000708 Kpiua; Li cf STD || 

prp‏ * 13 || "11 ₪ אני 511 12 || (6566 init 127); prp NW cf‏ ו + צו =( prb 1 ins‏ ל 
מלך vel‏ מַלְכִּי cf aB et 1480 || °° prb ll‏ (בִּית) יְהוּדָה prb ins‏ ל || ₪ גּבָית יהודה 
*prblnae || 15° totv add? | 60‏ || מַהם 6 להם cf 10,6°° {| Sautdlautl‏ רֶב 
prb exc nonn vb; 81 6| || °° prp‏ 5 3 | [הוּא נָכָה וצ ניף Cp6,1° frtl‏ || 6 קס כוסתו 7 
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- המה כְּאֲרְמי עֲבָרוּ בְרִית | שָם בְּנְדוּ בִי: 
גּלְעָד קרְיֶת פַֿעֲלִי אָוְן יעָקְבָה מִדְםי: 
: ? וּכְחַכִּיי אִיש נּדוּדִים ‏ חָבָרי פְּהַנִים 
: יְִצְּחשָכָמָה כִי זמָה עָשוּ: 
= שיבְּבִית יִשׂרָאֵלי רְאִיתִי שערִיריהי 
שֶם זוּת לאפר נִטְמָא ישְרְאֶלי: 
יש איהה שָת קָצִיר לִָּי 
: ְּשּׁבָיי שָבְוּת עַמֶּי: | פ 7יכִּרְפֿאֵי לִִשְׂרָאֵל 7 
לה עון אָפְרַיִם | וְרָעֲוֹי שְמרון 
: ִי פעַלוּ קרי 
גב יְבוֹאי | פָּשטי נָדּד בַּחְויץ: 
. * וּבלהיאמְרו לְלְבָּבֶּם כָּליִרְעְתֶם זָכְרְתִּי 
עַתָּה סְבָבוּם מעלְליָם גר פני חין: 


+ = יבִרְעָתֶם חומל וּבְכְחָשיהֶם שָרִים: 
+ כּלֶם מִנְאָפִיםי. כְמָוֹ תור יבערָה 
ל מייאפה בת מָעִיר מל בָּצֵק es‏ 


: ימשר - אֶת -- 
מ >כִּיקְדְבוּ המרי לִבָּם בְּאֲרְבָּם 
+ | כל הַלְיְלֶה ישן אֶפְתּי 
בקר קוא בער כָּאש לְהָבָה: 
. | יכְּלֶם חמ כַּפוּר וְאָכְל אֶת-שְפְטִיקַם 


#Mm 1249. °Mm 3013. ‘°Mm 832. וחזא1?‎ 4. Cp7 ‘Mp sub loco. וזא‎ 7, 


7*pזbadd‎ | "proibvNa || 8° prpobTolgpy | 91 כְּחֲבָר !ו כְּחֲבָּא‎ | 
PS חָבָּאוּ 1 שטק‎ cf Hi24,4 || 10 °° prp בבית האל‎ | P mit MssutQ || °° prb 
add cf S,3b || 11°al totv al solva velag add hab || ” prp c pe Mss 67 לה‎ | © frt 
1 כָּשובי‎ 6 0671 | Cp7,1° prp ורעת‎ f 652 | ל‎ exc hemist? || © frt ins הַבַּיִתָה‎ 
יוְפָשט)‎ | 5 prp VWs 61 © (éxdidioroy) 5 || 2° prp 3D | 3 prb יִמְשְׁתוּן‎ | 4° prp 
;אנְפים‎ frtins DAD ex 6cf 6° || 7" prp בְּיום מלכָּם 1 5° | %₪8067- | בער הם‎ 
6 | ? ספ‎ Mss 659 inn | 1 חֲמָתֵם ב‎ | 5 var lect ad ל יד(ו)‎ cf | = frt 
1 משך (= מסך) יינו‎ | 6% frt tr post ג4 אנפים (מנאפים)‎ || " 5) זwezhwn,‎ 1 DN. 


HOSEA 999‏ 7,8—8,3 
כּל"מַלְכִיהָם נְפָלוּ אִיזְ"קְרָא בְהֶם אֲלִי: 
* אֶפְרִים בְּעַמִים. הָוּא חולל 
אָפְרַיִם הָיָה עֲנָה | בְּלִי הָפוּכָה: 


אָכָל זרִים פחו. וְהִא לָא יָדֶע 
ַס"שֵׂיבָה זָרְקָּה בו וְהָוּא לא יָדָע: 
וְעָנָה נְאוְֹיְִׂרָאֵל בְמְנן 
ּלְא"שָבּ אֶל-יְהוָה אֲלְהֵיהֶם וְלָא בְקָשָׂהוּבְּכָל"זאת: 
וְהִי אֶפְריִם כְיֹנָה | פוּתָה אִין לב 
מִצְרִים קָרָאוּ אַשוּר חָלְכוּ: 
יי כּאָעָר ילכו אֶפְרְוּש עֲלֵיהָ רְשְתִי 
כְּעָוף הַשְמָיִם אוּרִירֶם ‏ אַיְסרםי יכְּשָמעי לַעֲדָהָמי: 
יי אי לָהֶם כּינְרְרוּ מפָנִי ד לָהָם כִירִפְּשָעוּ בי 
וְאָכִי אֶפִּם וְהַמֶּה דִבְְּוּ עָלִי כָּבִים: 
יי ולְארזָעקו אלל בְּלִבָּם כי ֵלִילױ על-מִשְכְבוֹתָמי 
על דֶּגן ותירוש יִתְגירְרוּ = יסורוּי בִי: 
= ואני יסרתיי חַנְקְתִי זֶרועקם. וְאֵלִי יְחַשָבוּהְרָע: 
יי ישׁבוּוילָא עָלי הָי כְקְשָת רְמִיָה 
יפל בחֲָרֶב שָרִיהֶם מִנָּעם לְשׂגם 
זו לטנֶםי בְּאָרֶץ מִצרִים: 
8 י אֶלְחִכּ שׂפֿרי כִָּשָרי עַל"בַיִת יְהוָה 
ען עֲבָרוּ בְִיתִי וְעַל"הּוֹרְהָי פָשָעוּ: 
+ ליי זעק "אָלקי יְדענוף יִשּרָאֲלי: 
יזח יַשְרְאָל טוב אוב יִרְָפוֹי: 


°Mm 3446. '"Mm 3015.‏ .686 וחוא* .206 ותוא 
Cp8 ‘Mpsub loco.‏ .6 ותן15 .2963 Mm 3018. “Mm‏ .3017 נתו15% .3016 UYMm‏ 
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10 * aut + a (cf 5,5) aut tot v add || 12° = ‘DN id est אַאָסְרֶם‎ || °° crrp? prp DD: 
(על,מִבְּחוֹתָם עזק ל | יַלִילוּ!14 | כְּשְׁמע %41** | עַלִרְעָתֶם‎ | 1c החסה‎ Mss 5 
(xarerguvovro) יתגודדר‎ ut 1R 18,28 || SS) nrdw 0] 6 prb 1 יָסְרוּ‎ | 15% < 6 1 ] 
16° B(S) 8/6 0808 prp לֵענָם קזק ?כ "= || לבעל 1+ ;לַבְּלְיְעַל‎ ) desiit) תל‎ 
cf 8,13b || Cp8,1° prb exc stich || ” prp כנר‎ vei ;אֲלֵי קזק 22 | פָּשמָר‎ exc vb? || 
= 14 [ ישראל !4 !ג ;ידענוך אֲלהִי ישראל‎ )₪ 85( et! אֲלהִים‎ | 3c L, ml: Mss 
Edd pn. / 0 


18 


1 פסוק והוא והרא% 


כל ליש כת כן. ל 


1 וכל תלים דכות במ לא 
ב 

ג היפ.ט. מה פטוק על על 
רמילה חדה ביניה*. 4 רמל 
ב מל 


סרימ ג 3 


במ 


3 ב מנה בח כן. ל 


ב' חפ וכל אורית דכות 
במב 


גו וכל חלים רכוח במ*א. 
** כה ש ול בליש , ה" 


יא. ג בליש 


\ פסוק והוא הוא , 5 


45 


וה מנה כת א וחד 

בת ה'.1.ל.91 
ד . + קמ וכל אתנח וס"פ 
דכות". ל 


אוב חד מן ה"' מל בליש. 


רבל חד מן מוז'' בת ר וקרי 
ץק 

ל 
ב. 0 בליש וכל בחטאתם 
ובחטאתם דכות*' 


ל 


"Ont 


4 הושע 1000 


+ יהם המליכוי וְלָא מַפָוִי : הַשירו ולָאיְרָעְתֵּי 
כַסְתם ְהָבֶּם עָלָוּ לָהֶם עצמִים ילְמָעַן ִכרְתִי: 
י חי ענְלְך שְמִרון חָרָה אַפִי בּם | 
עַדמְחִי לָא יוּפְלו נָין: 5 יי מִיִשׂרָאֲלי 
יוְהוּא חָרֶשׁ עָשָהוּ וְלָא אֲלְהִים הוּאי 
ִּישְׁבְבִים ייה | עִנָל שמרון: 
יקי רוח ְרָעוּ. וְסוּפָחָה יִקְצָרוּ 
קמה איךלו צֶמַח/ בְּלִי יעֲשׂהיקָמַח 
אוּלי יָעָשָי זָרִים יִבְלְעָהוּ: 
נַבְלָע יְִׂרָאֲלי 
עַתָה הָי בגוים ‏ כַּכְלִי אִיןְחַפֶץ בּו: 
* כִיְהַמָה עָלָוּ אשור יפָרָא בוד לו אֶפְרִיםי הנוי אַהָבִים: 
יי גם תנוי בלֹיִם | עַתָה אַקִבְּצֲטי 
חלו מעָט מִמִשָׂאי | מִלְךְ שְרִיםי: 
יי כִהרְבָה אֶפְרִים מזְבְּחָת ילְחַטָא הָיו"לוֹי ימִזְבְּת לְחָפָאִי: 
יי אָכְתוב"לו ירבו תוֹרְתָיי כְּמזֶר נחְשָׁבוּ: 
יזבְחי הַבְהָבֵי יזבְּחוי בְשֶׁרףאכלוּ יְהוָה לֵא רְצםי 
עַתָה יזְכָּרי עֲֹנֶם ויפקדי חַטאותֶם יהֲמָּה מִצְרְיִם ישוּבוּי: 
יי יוישָבַּח יִשְׂרָאֵל אתדעשהו. וַיבֶן הֵיכָלוֹת 
ינהוּדָה הַרְבָּה עָרִים בְּצְרָוֹתי 
ושלחתי אש בְּעָרִי. וְאָכְלָה אַרְמְְתִיקִי ‏ פ 


“Mm 1411. °Mm ]248. Mm 2545. SMm 3320. “Mn: 3422. ‘Mm 3560. “Mm 3019. "Mm 1208. 


?Mm 2651. Mm 3811. 1?Mmi 759 et Mm 929. ‘“Mnm 2340. 


4° nonn tr ante 8 || ” sic L, mlt Mss Edd המליכו'‎ | = prb add, gl | 5" זָנַחְתִּי‎ 
סק‎ Np ₪ 6 0/0 | 1 ל-ל || 59 ₪06 ב ישראל‎ glad 6b? || 7° prpr לָהּ‎ [ 

.ו | נָתנו gaa | 9° frttr post8a || ° prp‏ שיף | תַּעֲשְׂהוּ prp‏ * | תעשה ל קז ל 
cf 6 | 6‏ ויְחְדְלוּ מעט מִמֶשח pri!‏ || אפִיצֶם crrp? prp‏ ל | יתנו prp 6 nonn Mss‏ 
b= > 8, dl (dttg) ||‏ || 6868 לְחֲטָא היו -לו ש*"ו1 | וְשׂרים 56 mit Mss‏ 
dl, gl ||‏ ל-5 | וָבַח אֲהֲבוּ ויזבחו [ aa‏ 3( | רבו 5% | 5 רב תורתי prbl‏ 12° 
rt add; f 6 * + kai &v Aoovpiorc 00000070 pdyovrat‏ || ואַפקד 1 | 12 6 אָזכָר [* 
sed cf‏ ,ארמנתיו add hab || * prp‏ ויהרדה ex 9,3 / 14 501 v add? || 7? al ay vel sol‏ 
Am 1,7.10.14.‏ 


0 HOSEA 1001 


9 אַלהתִּשְׂמַה יִשְׂרָאֲלו יאֶל-נילי כְּעַמִים 
יי ית מעל אֶלקִיףי 
אְֶבְ אֶתן על כְּלהנָרנת דֶגֶן: 
יג יקב לָא ירעי וְתִירְוש יְכחָש בָהּי: 
:לֶא ישְבָוּ בְּרֶץ יְהוָהי 
עב אֶפְּרִיִם מִצָרַיִם וּבְאַשר מא יאכלוּ: 
+ לאדיסְכו ליחןה\יין וְלָא יְעָרְבוּי-ל זִבְחֵיהֶם 
כְּלָחָם אונים לְהָםי. כָּלַהאכְלִיו ישמאוי 
כְּי"לַחְמָם לְנִפְשֶם לא יבא בּית יְהוָה: 
* מַהדִתִעַשוּ לָֹם מועך ‏ וּלִיום חג"יהוָה: 
יכיה יהָלְכוֹ משרי. מִצְרִים תְקִבְּעֶם מִף תִקִבְּרֶם 
ימַחְמד לְכַסְפֶּםִי קמוש יְיִרְשֶם חח בְּאֲחֲלֵיהֶם: 
אווינ הְַּקְדָּה בָּאו יי השלֶטי דעוי יִשְׂרָאֲלי 
אֲנל הוְבִיא מְעָנָע איש הָרוּח 
של רב עַעי. וְִבָּה מִשְמּמָהי: 
* ִפָה אֲפְרָיִם יעםאֶלְקִי נְבִיאי 
פח יקוש עַל-כּל-דְרְפִיו 
מִשְמְמָהי בְּבִית אֶלְחָיו: 
י הָעְמִיקוּדשחָתוּי: כִּימִי ַבְעָה 
זכיר עָָם יפקוד חטאותםי: | ס 


יי כַּענָבִים בַּמִדְבָּר ‏ מְצָאהִי יִשְׂרָאֵל 
ְּבְוּרָה בַתְאנָה בְּרָאשִימָי. רָאִיתִי אֲבְֹתֵיכָמי 


Cp9 ‘Mm 3020. ?Mm 3007. °Mm 1404. iMm 534. SMm 3021. “Mm 435. ם]אן?‎ 3022. “Mm 80l. 
*Mm 2622. Mm 533. Mm 2923. Mm 3023. 1°Mm 759 et Mm 929. | 19 תyogg וחד‎ Jes 28,4. Mn 
1586. 


Cp9,1°°1 (אַל"תְּגֵל‎ cf Vrs || °° add? | 2° prb1oyTrdAf® || "16 mlt Mss Vrs 
בם‎ | 3** add (gl ad 2)? || 4“ prpc2 Mss יעַרכו‎ | “pol סנפ" | לַחְמֶם‎ L, mlt 
Mss Edd ד \ מַחְמַדִּי כספם ₪1 = | | ילכו wרprbiln 6° || יט'‎ * sic L, malt Mss 

Edd ל-* || הש'‎ tr ante by? ct 5 || ° © koi 6000090 prb 1 1] vel :הרע לְ(ישראל)‎ >< 


- עם-אֹהָל etprbl‏ 6 *8 | "8 ₪ 71 || עונֶם | פזק * | ל * זו prb huc‏ 5 || יָרְעוּ prp‏ 


2 | . prb dl et huc tr 7 || 9° prb1 שת"‎ || 57% add ex 8,13 || “102 prb dl 6 5 | 0 
* prp -יהם‎ cf 6. - 
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הֵמָה באו בְעל-פעור ויגָזָרוּ לַֹשֶׁת 
יהיו שְקוּצִים כְּאָהָבֶם: 
יי אֶפְרִים כְעוֹף יִתְעופף כְּבודֶם 
מְלָּדָה ן ls‏ 
םא - בור מה 
יי אֶפְרִים יכַאֲשַׁר"רָאִיתֵיי ילְצור שָתוּלֶה בנוחי 
אָפֿרֹיִם לחוציא אָלההֹרְג בָנָין: 
יי יפ לְהֶם יְהוָה מההתִתּן 
חן לְָהֶם רָחֶם מִשָכִּיל וְשָׁרָיִם צִמְקִים: 
5 כָל"רְעְתָם בּנלנֶל. כי"ם עגָאפִים 
של רֶע מִעַלְלִיהָם מִבֵּיחִי אַנְרְשַם 
לָא אוסף אַהֲבְתֶם כָּלשָרִיהֶם סרְרִים: 
16 יהֲכָּה אֶפְרִים 
שְׁרְעםיָבֶשׁ פְּרֵי בליהיַעְשן 
גם כ נלרון וְהֲמֹתִי מחְמרִּי במֶנֶם: 
ְִאָכָם אֶלהיי. כִי לֶא שָמָעּ לו 
יהיו נִרְדִים בַּגִּיֶם: | ס 


ס 


0 יגפ בוק ישְרְאֶל פְרִי ישהידלו 
כּרב לְפְרְיוֹי הַרְבָּה למִזְבְחתי 
טוב לְאַרְצוי היטיבוי מעֲבוֹת: 

י חָלְקִי לִבִָּי עתָה יְאָשָמו 
הוא יֶערף מִזְבְּחוֹתם יְשרָד מִצְבוּתֶם: 


Mm 2514. !?Mm 1411. 1#Mm 1897. Mm 1396. ??Mm 979. Mm 500. “Thr 2,4. “Mm 417. 
Cp 10 !Mp sub loco. ?Mm 1772. 


12° = ?בסורי‎ prp בשורי‎ in ulciscendo meocfS || 13* prbl אַילֶת‎ vel al bestia; 
0] 110 || °° 6 sic Odpav rapéornoar (SV rapéary) ta tékva 00000 (SB abrod), prp 
לציד שֶתְלֶח (הִשְׁפֵּילָה) בָנֶיהָ 1 ₪ ; לְצֵיִד שָׁתוּ לְהֶם שֶת לה) בָּנֶיהָ‎ vel sim || * סוק‎ exc vb; 
prp וְכן‎ | 14“ toty add? | 16° exc hemist? | PK דו | לי‎ 5 6/6 086, prp אֶלהָיהֶם‎ i 
Cp 10,1 ° prp היטים 141* || לו ארצוק:ק  || מזבחות 51 || לו פריו טוק * || יַשְגָּה‎ | 
2° prp חָלק‎ (cf 0/0'562( vel np? || * prb ins מִיְהנָה‎ 
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: כ עַתָּה ימלו אין מָלֶךך לנו 
יכ לָא רָאג ֶתְהוְי. המל מההיַעֲשָׁת"ְנוּ: 
+ דבְּרוּ דָבָלִים אֶלוּת שא כְּרת בְרִית 
ּפָרַח כֶּראש מִשְפֶּט עָל תַלְמִי שָדִי: 
לְעָנְלותי בת אָן רו שכןי שמרון 
כִּיאֲבֿלי עָלִיו עַמו. וּכְמָרָיל עָלִיוףי 
גיל עַל-כְּבודְּ. כִּי לה ממנף: 
+ נם-אותל לְאֲשָׁר לי מִנְחָה ילְמֵלֵךְּיְרֵבי 
בה ארי יח לוש ַשְרְאל מַעצהו": 
ְדְמָה שמְרָוֹן מִלְכָהּי כְקְצָף על פְנֵי"מָיִם: 
תַשַׁמְדוּ בְּמוֹתי אָן חַטַאת יִשְׂרָאֵל 
קוץ ור יַעלָה | על"מְְּחוֹתֶם 
וְאָמְרָוּ לָהָרִים כסונוּ. וְלַנְבָעָוֹ נפְלּ עָלִינוּ: = ס 
מִימַי הַנבְעָה הָמָאהִי יִשְׂרָאֵל שָם עָמדוּי 
לְאיתשִׂגם בּגּבְעָה מִלְחְמָה עלבנ עלוָהי: 
יי בְּאנְחִי וְאסֶרֶסי וְאִסְפֵּ עֲלֵיהָם עמִים 
בְּאֶסָרֶםי לְשָקי עינקםי: 
יי וְאֶפְרִים עֶנְלָה מִכְמָדָה | אהַבְתִי לָדוּש 
אָנ עָברְתִּיי עַלמָוּב צוְארָהּ 
אַרְכִיב אֶפְרִים חרוש. יְהוּרְהי יְשַרֶד-לֶו יְעַקב: 
> זרעו לְכֶם לַצְדָקָה | קצרו ילְפִירמָסָדי 


918 230. וחד וכרות+‎ Neh 9,8. °Mp sub loco. ‘Mm 958. 7Mm 1566. °Mm 2330. °Gn 3,18. Mm 
3024. Mm 832. ?*Mmm 1396. Jes 29,13. Mm 3025. Mm 335. Mm 3069. Mm 2310. 


3 5-5 tr ad fin 2 (homark © 3) et 1 יַרְאוּ‎ pro 6065ק לְעָנָל5*1 | דַבָּרו*4 | ?יראנו‎ |. 


(cf by ba) || * ָאָבָל 1 ₪ . | 65 ₪ שַכְנִי 1 טזם‎ cf 07 60008 || 5 huc tr : | ° prb 
1 ףי מְעַצפּו זק * | **513 6 לְמַלְכִּי רָב וי | 856 "בלו [5זק*6 | יילילן‎ 
נדמָה שמרון מלכה 71 | מַעֲצבּוֹ‎ | 8% pt ins c Ms בית-‎ | 990) Guoprer = 
;טָא‎ frtlc pc Mss NNON || ל‎ pp |ן הַלא ₪1 * | מָרְדוּ‎ %mlt Mss עֲוְלָה‎ | 10°9* 
flv = א 6" | וּבָאתִי ]+ ,ַּאתִי‎ 0070, prp DQPNQ) | 6 6)50( tr 0 
70168080001 007006 = לְיָסָרֶם תצק ,בְּיֶסְרֶם | בְּהוּסְרֶם‎ || * mlt Mss 652 ut QO, עָינתם א‎ | 
1151 הָעְבַרְפִּי על‎ | val | 2 +: sl rapnév Coie. 
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רו לָכֶם נִיר. וְעַתי לרְרוש אֶתיְהוָה 
עַריבוֹא ירה צָרֶק לָכֶם: 
יי מִרשפֶּםיִרְשָע עוְלָתָה קְצרְתָּם 
ִכַלְתֶםי פְרִיהכְחש 
ִּי"בְמַחְתָ בְְרְכְּחִי בְּרֶב גְבוּרִיף: 
יי וקאם שָאון בְּעַמּי וְכֶלמַבְצְרִיף יהי 
כְָד שלְמן בת אִרְבָּאל בְּיֹם מִלְחָמָה 
יאָם על בָּנִים רְטשָהי: 
יי כָּכָה עָשָהי לְכֶם יבִּית-אֶל" ‏ ימִפָּנִי רֶעת רְעַתְכֶםי 
שרי נִדְמֶה נִדְמָה ‏ מְלָף שרְאל: 


1 י כִי נער יִשְׂרָאֵל וְאחבהו. וּמִמְצֹרָיִם קְרְאתי לְבָנִיי: 

* קְרְאָוּ' לְהֶם כּן חָלְכוּ מִפְנִיתָםי 
לַבְּעָלִים יבַּחוּ וְלִפְּסְלִים יְקפּרוּן: 

י וְאֶֹכֵי תרְנֹלְתּי לְאָפּליִם הָי על-זרועתיוי 
ְלָא'יָרְעוּ כּי רָפָאֹתִים: 

י בְּחַבְלֵי אָדֶם" אָמְשְׁכֵם בַּעֲבֹחָוֹת אַהֲבָּה 
ְאהיֶה לָהֵם יִכִּמְרִימַי לי על לְחֵיהָםי 
יאט אֶלְיו אוֹכִיל: ‏ לְאי 
ישוּב אָל-אָרֶץ מִצְרִים וְאַשוּר הָוֹא מַלְכָּו 
יי מַאֲנּ לשּׁבי: 

* וְחְלָה הָרָב בְּעְרְיו וְכִלְּתָה בַדִיוי 


Mn 2469.. “Mm 4220. “Mm 1667. Mm 3026. *??Mm 898. Cp ll ‘Mm 3027. “Mm 2654. 
Mp sub loco. 


12° prp ny 9 cf 8 (hc וא‎ Kaxpd¢) 3 Hier (quoniam est femipus) , al לְדַעַת‎ )01 65 proces) || 
13 560 + iva zf, frt ins לְמָה‎ (hope) | ° frti בְרַכַבְּחְּו* || וא‎ df® | בְּעָרִיךּ ל ט7וק14%‎ | 

? prblוrwr‎ || 7 / 15° rorjcw; prb lc Ms בית-יִשְׂרָאֵל | טס ל-ל  | יָעֲשֶׂה‎ ct 
® jj = add?-)| * prblרye3‎ = בסער‎ | 7 6 ta téxva 00106 cf 6; prp ל‎ cf 
25 | 25 6 radoc כְּקְרְאִי 1 ,0086 6ון‎ 6 5; prp כְּדִי קרא‎ || 5 65)5( 26 xpocdrov 
pov adtot, 1 הם 6 6 מִפָנִי הַם‎ 0 36 || 3 55 dvelapov abroy = ;ל לְקַחְתּיו‎ 7 
וְאֶקְחֶם [+ו‎ | " lc סע‎ Mss )9)59 זרועתי‎ || 4/5 * cr? אֲמֶת קזק‎ ve חָסָד‎ | 7" pro 
| וְאָט אליו ואוכיל לוֹ: [ טזק % | *6 ₪ לְחֲיַוסזק* | כְּמְרִים עול‎ ct 6 FR 
0800 || °-© add? | 6° prp ָנֵיו‎ et huc tr. 
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יְאָכָלָה מִמֹעֲצוֹתֵיהָמי: 
וְעַמִי יתלוּאִים לְמְשוּבְתִיי 
שְאֶלדְעַל יְקְרְאִיהוּי. יָחַד לא יְרומֶםי: 
* איך אֶתָנךְ אֲפרַיִם | אמ ישְרְאֶל 
איך אַתְּנְ כְאַרְמָה אַשימְף כַּצְבֹאיִם 
הְפּךְּ עָלי בי יָחַד נִכְמְָוּנחֹמָיי: 
י לָא אֲעֲשׂה חֲרָוֹן אַפי לא אשב שחת אֲפְרָיִם 
כִי אל אנֹכֵי [לא"איש 
בְּקְרְבְּךָ קדוש וְלָא יאָבוֹא בְּעִירי: 
+ יאַחֲבִייְהוָה יָלְכוּ כָּארְיָה יִשאָג 
ידהוא יִשְאַני וְיָחָרְָוּ בָנִים מִִם: 
+ יָחָרְרָּ כְצְפוּר מִמִצְריִם וּכְֹנָה מאָרֶץ אַשוּר 
ְהוּשְבְתִּיםי עַל"בְּתֵּיהֶם נְאֶםיְהוָהי: | פ 
112 סִבְבָנִי ב טי וּבְמַרְמָה ההיא | 


2 א רעה | הוח רצה קצים - -הם | 
זב וְשָד יַרְבָּהי 
וּבְרִית עַםאָשוּר יִכְרֹתוּ וְשָמן לְמְצְרִיִם יוּבלי: 


3 וְרִיבי ליהוָה עַם-יְהוּדהי 
ולפקדי על"יעקב ִּרְרְבָיו כְּמַעְלְלִיו שיב לו: 


5 ך 


* בַּבָּמָן עקב אֶתאֲחָיו וּבָאוֹנָ שָרָה אֶת-אֲלֹחִים: 


שׂר אֶל-ימַלְאָךְיכֶל בְּכָה תְהנ"לוֹ 


‘Mm 3028. SMm 4015. Mm 3029. “Mp sub loco. “Mm 1889. °Mm 2648. Cp12 !Mm 933. 
“Mm 62. Mmm 3030. Mm 1685. ?Mm 3534. 


לאל זק cr?‏ ** 7 || וְאַכְלְתַם ממ' !ג ,וֹאֹכְלה בְמְצוּדוְתִיו var lect ad a8? prp‏ 6° 
ואל-בַּעַל יקא 1 סק "=" | תלואים לַעְצַבִּים 41 חוֹלְאִים למשובְתֶם a1‏ ,(6 61 מִמְשוּבָתו 
זק ,אֲבָעַר pl‏ 9 | 56 א רְחַמִי וע *8 | הַאֶחְדָּל אַרְחָם (xin) || = prp‏ 
prb‏ ,00108 0000070000 שא 56 | add? || *" < pe Mss‏ %-5 10/11 || אוֹבָהּ בָעֵר 
| 121 קדשים קק * || בַּעַל עזק  b8,‏ אֶלִים  prb!‏ || 6212,15966 | תֲשִיבֹתִים ו 
exc hemist? || °}aut‏ יִשׂרָאֵל "prbl‏ || 62% ריב351 | cf3°‏ יוֹבְלוּן* | (a)?‏ 28 

(el).‏ מלאך 1 e‏ אָל 11 ;45 61 אֶת" קזק 5° || יָפָקֹד ₪ (6 ₪ לפקד 
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ביתאל וִמְצָאָנּ וְשָם יבר עְמָנ: 
הוה אֲלהֵי הַצְבָאִֹת וְהוָה זְִרְֹ: 
וְאַתָּה באלקו ְשָׁב. 


8 ישן בדו מאזני ב Al‏ אֲהב: 
וַּאמָר אֶפְרִיִם אֶך עָשָרְתִּי מַצָאתִי אָון לִי 
יי לא ומצאוהלי ענ אֲשֶׁר"חֲשְׁאי: 


ער אב 


כ ימי מועד: 


+ :ד 7 


' וְַבַּרְתִּיעֲלי"הַנְבִיאִים וְצְקִי חן הרְפיתי 
וְּיָד הַנָּבִיאִים אֲדַמָּהי: 
יי אֶם הלער אָן יאך-שָוָא היו בַּנִלְגָל שנְרִיםי זִבָּחוּ 
ם מְִבְּחוֶּם כְנלים | על תמי שָדִי: 
> בֶרָח יעקב שְרָה אֲרָם וער "ִשְׂרָאֵל בָּאשָה וּבְאֹשֵה שָׁמֶר: 
+ וּבְנָבִיא הָעֲלָהָ יוה אֶת-יִשׂרָאֵל מִמִצְרִָם וּבְנְבִיא נשְמֶר: 


ITT 


יי הַכְעִיס אִפְרִים תַמְרוּרִיםי 
דמ עָלִיי ישוש וְחֲרְפהוֹ שב לו אַדנִיו: 


3 י כְַּבּר אֲפְרַיִם רְתַתי נְעָאי הוּא בִּיְרְאֶל 
ְאֶשם בַּבָּעַל ומֹת: 
: וְעַתָּהויוֹספוּ לחטא וַעְשׂוּ לְהֶם מַסָּכָה 
מִכַּסְתָּם כַּתְבּנֶםי עֲצַבִּים | מעעה חְרָשׁים כִּלָה 
לְהֶם' הם אֹמְרִים זֹבְחֵי אֶרֶם עְנְלִים יִשְׁקוּן: 


3 ילְכֶן 


Cp 13 ‘Mm 3031. °CF 


הָי כּענן"בֿקָר וְכַטַל משְכִים הלףי 
?Mm 3212. Mm 2399. ®Mm 62. !?Mm 2664. Mm 1685.‏ .27,14 97% 
Mp sub 1000, Mm 2264 et 2480. 3Dt 4‏ 


| לעקב |9,לְעַקש pp‏ 8° | בָּאהָליךְ |7*84 | 6°totvadd‏ | 67%95 ₪ עָמון 5 


| חָטָא !זק , 


9 56 oi novo: avrod, prb [ יניעָיו‎ || 9-5 prb | לו לְעון‎ ]65 |" 6 juaprey 


1186 8206 | "excnonnvb? || 12° crrp; prp “Dy vel’3 || 57 סוס‎ || “prbl לשָדִים‎ | 


| 07 13,1 56 0/0000, prp תורות‎ vel 
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1007 0% 15 
כָּמץ יִסערי מוֹרֶן וּכְעָשָן מַאֲרְבָּה: . 
+ וְאֲנֹכֵי יְהנה אֲלהִידִּי מְאֶרֶץ מצרָיִם א 
ואלקים לה לָא תַרָע ומושיע אִין בְּלְתִי: - 
+ גי ידעתיףי בִּדְבר . בְּאָרֶץ תלְאְבְות: : 
> כְּמַרְעֵיתֲםֹי וִשׂבָּעוּ שָבְעָוּי וירם לְבָם a‏ 
על-כֶּן שְכְחני: 
וְאֶקיי לְהֶם כּמודשָחל כְנְמֶר עַל"הָרְךּ אָשוּרי: 0 
* אֶפְנָשֶם כְּרֹב של וְאֶקְרֶע סְנָוֹר לְבָּם tras.‏ 
ְאכְלֶםי שָׁם כְלָבִיאי ‏ יחת הַשָׂרָה תִּבַקָעַםי: 
ַשַׁהָחְדִּייִשְׂרָאֶל כּידְכִיי בְעֶָרֶף: - 
יי אָקיי מִלְכך אפוא. וְוֹשֵישְךְיבְּכָל"עֲרֵיחִּי לאל 
יוְְפְפִיִי אֲשֶׁר אֶמֹרְתָ תִנָה לי מל ושְרִיםי: se‏ 
* אל מַלֶךּ בְּאפִּי וְאֶקָּח בְּעָבָרְתִי: | ס x‏ 
יי צָרוּר עוָן אֶפְרִים צפָּה חַמָאתוֹ: ו 
ֲבְל לדה יבא ל הואיבן לָא'חֲם 
יכִיעָתי לְא-ַעֲמֹה בְּמַשְר בָּנִים: 
יי מיָר שאול אֶפְּם מִמָות אָנְאֶלֶם : 
אֲהֵיי דְבָרִיּימות = אֶקִיי קטְבְף שָאול : 
נָחַם יסתֶר מַעֵינִי: 2 
יי כִּי חוּא ייבֵּן אַחִיםי יִפְרִיאי יָבָוֹא קדים" ל 
רוח יְהוה מִמַּדְבָּר עֹלָה 
יבושי קורו וְיְחָרְבי ענו מל 
‘Mm 2399. SMm 371. SMp sub loco. ?Mm 3032. “Mm 3033. ?Mm 3034. 39%] 3035. 111256 21‏ 
Mm 906. Mm 2446,‏ 
tiv‏ עה orepedv obpavév cai icritov yiiv, ob ai xeipec éxricav‏ + 4°86 | יסער3"1 
orpariav rod obpavod, ai 05 rapédeikd cot abré tod nopebecdar Bniao adrav || 5° S(S)‏ 
add (dttg)? || 7° 65 rai écouat,‏ ל | כָּמו רְעִיתִים ופ 6° || רְעִיתִי 1 énoiuatvév oe, fit‏ 


rai 0700070701 abtrodg =‏ 65 5 8 || אֶשֶקד B(SD) 40000 = NWN; prp‏ ל | וְאֲהִיָּה1 
aut‏ (5 ₪1 שְׁתַתִיך זו 1* 9 | כְּחִית השרה אַבקעם קזק = || כלבים קזק * | ואַכְלוּם 
[ וכל -שָׂריך ְִשְׁפּטָוְ ד קזp‏ = | 14° cf Vrs et‏ איה 51 10 || מִי 1 ric,‏ 605 5-ל | אַשַׁחָתְךְ 
(6)5 * 14 | כְּעְתו 1 סוק = || וְהוא prp 6 pe Mss‏ 13° || 5753667 || צָריך 41 5 
cov | 15 *° S(SD)‏ [600 4 (6)5 ;ג דִבֶרְךףּ ד =) דברך Mss‏ 16 ל || 10° cf‏ איה 1 rob,‏ 
ava-‏ aiא‏ (6)50 5 || כְּאָחו [ + 9-5 || בין אחים יפרְיד = uécov 6654000 diaatelsf‏ 606 
.ויחי 1 Eepnudoe 667 pr kai), prb‏ (6)50 5 | וְיובִיש 1 €npavet, prb‏ 
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הָוּא יַשְׁסָה אוֹצָרי | כָּלכְִּי חָמְרָּה: 
4 + הָאֲשֵׁם שְׁמְרוֹן כי מְרְחָה באלקיהָ 
ts‏ בַּחָרֶב יפלו עלליקֶם ירמש יְהָרַיוֹחָיויבפעױ: פ 
ישבָהיְִׂרָאֵל עָד יְהוָה אֶלהִיףי כי כְשׁלְֶ בַעוְְֹ: 
= קה עַמָכֶם דָבָרִים וְשָּבוּ אֶלדיְהוָה יאִמְרוּ אֶלִיוי 
כָּליתַּשָא עָוֹן 
: וקחי-טוב א ְשַלְמָה פרִיםי שְפְתִינוּ: 
- + אַשׁוּרו לָא יוּשִיעָנוּ עַלדסוס לֶא נִרְכָּב [יתוםי: 
ומ ולא-נאמר עָוּד אֶלְחָינוּ ‏ לְמעשה יָדֵינּ יְאַשָר-בְּףָ יִרְחֶם 
+ יארפ מְשִבָמֶם אהַבָםנְדָבָה 
יקי שָב אִַּי מִמָנוּי: 0 
ו = א אֶהָיְה כטל ליִשְרְאֶל. יפְרח כעושנה ו 
השפ = = שָרְשָיו כַלְבָני: * ילכ נְקותִיו 
ולי = | הכזת הו ויחי לד פּלְבָנן': 
וה שבי בְצלוי. יחו דָגן 
== ְפְרְחָ כ זכרו כיַן לבנ פ 
4+ אֶפּרִים מה-קיי עָוד לְעֲעַבִּים = אָנ יעְניתִי ואשורני 
ייל = אל כִּבְרוש רְעָנֶן מִמָנִי פּרִיִִי נמְצָא: 
/ 8 ימי חָכֶם ובןְאֲלָה נָבן ויִדְעם 
ב כּידישִים דרְכי יְהוה ‏ וְצַדּקִים ילכו פַם 
ל ופֹשְׁעִים יִכָּשָלוּ בֶם : 


סכום הפסוקים 
מאה ותשעים 
ושבעה 


62 14 Mm 1076.) ?Mm 3588. ומ]א+ .936 מתו5%‎ 937. ?Mp טמ‎ loco. גת%%1‎ 2846. ?Mm 3121. “Mm 
3817. ם2)%‎ 12,12. ?Mm 1237. Mm 2502. 1Mm 2097. XMm 1404. 


15 = 6 karaéypavet עד‎ yijv abrod rat, frt 1 יִשְׁאָה אַרְצוֹ ְ(כל)‎ || Cpl4,1°= add? || 
2 °° alterum vb add? || 3° add? cf 5 4.9 6.9 || ל‎ crrp (cf SSE)? frt nonn vb exc || 
*1 ונקה‎ 6 6 || 5 6)5( rapndv, 1 פֶרִי‎ | 4*5568 | 59758007 | 6° prp ויט‎ vel ור‎ || 
?כַּלְבְגָה ןפ‎ || 7% sic L, mit Mss Edd Nl || ° prp כלבנה‎ || 8° proba) ₪ 65 || 
,לו 1 0 6 9% | ויִפְרְחו נְפְן 1 ₪ = | בצלי 1ל‎ sed cf 5 זוז חקו‎ ‘prim = 
וְיַאמַר אפרים‎ | = 6 aתeiעoaa‎ adrdv, Kal 470 Kariaxbow 000% prp ואשיבגו)‎ vel) 
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Cpl ‘Mm 2531. 2Mm 978. °Mm 3036, iM 2950. SMm 3037. SMm 512. ?Mm 2852. SMm 4013. 
?*Mm 665. !9°Cf Mp sub loco, Ps 33,13 et 145,12. 


JOEL 


יואל זפסו 


וי דְּבַר"יהוָה אֲשֶׁר הָיָה אֶלדיוּאֶל בְּפְוֹאָל: 
* שַׁמֶעוּזאת חזקנים וְהאזינו כל יושבי הָאָרֶץ 
הָהָיֹהָה זאת בִּימִיכֶם וְאֶם בִּימִי אֲבְתֵיכֶם: 
יעָלֶהָ לבְנִיכָם ספרו. וּכְגִיכָם ילִבְניהֶם 

וּבְנִיהָםי לְדָוֹר אַחֶר: 


י יָחֵר הַָם אָכָל הָאַרְבָּה וְיְחָר הָאַרְבָּה אֲכְל היָלֶק 


ְְחָר היק אָכָל הָחָסִיל: 
5 הְקָיצוּ שכורים וּבְכוּ וְהֵילְלוּ כל שתי יין 
עַל"עָסִיס כִי נכְרָת מִפִיכָם: 
> כינוֹי עָלָה עַל"אַרְצּי עָצוּם וְאִין מספר 
שיל שי אַרִיָה. וְמְתלְעוֹת לָבָיא לו: 
שָםנַפְני לְשׁמָה וּתְאַנָמִי לִקִצָפָה 
יחָשֵׂף חַשָפָה וְהַשָלִיךִי הַלְבִּינוּ שׂרינִיהָ: 
8 אָלִי ְּבְתוּלָה חֲגְרַת"שׂק על -בַעל נֶעוּרִיהָ: 
י הֶכָרַת מנחה וְגפַּ מכית יְהוָה 
אֶבְלוּ הַכְהֲנִים | מִשָרְתִי יְהוָה: 
יי שֵׁרָד טָׂדָה אֶבְלָה אֲרָמָה 
בי שָָּׁד ד הופיש תירש אֶמְלַל יִצְהָר: 
יי הבְישו אִכְרִים הַילִילוּ כְרָמִים 
עַל"חֲמָה וְעַל"שְׂעֹרָה כִי אֶבָד קִצִיר שָרָה: 
יי הַגָפֶן הובִישָׁה וְהַתְּאֲנָה אֲמְכָלָה 
רפון גם"חמָר ופוח כְּל"עַצִי השָׂרָה יבש 
כּיההביש טָשׂן מן בֶּנ אֶרֶם: ס 
יי חִנָרוּ וסִפְּרוּ הֲֹּהֲנים הַילילוּ מְשָרְתִי מִזְבּח 


Cp 1,3 °° prp add || 7 ° prp חַשָפָהּ חָשֹׂף וְהַשֶלְך‎ 
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באו לינו בשקים ‏ מִשָרְתָי אֲלהֵיי 
ינמנ מבי אֶלְהִיכֶם ‏ מנְחָה ונס 
+ קדשודצום ‏ קִרְאוּ עֲצְרָה 
אִספּיוקנִים כל ישָבִי הָאֶרֵץ 
בית יְְחי אֲלחֵיכֶם|ְעֹקוּ אֶלְחוֶה: 
אֲהָּי לַיֹם 
כּי קרוב יום הוה וּכְשָד מִשדִיי יבוא: 
*י הלוא נְנָד עינינוּ: אׂכָל נִכְרֶת 
מִבֵּיח אֲלהָינוּ שַמְחָה ונִיל: 
זי עָבְשָּ פרְדות. יחת מְִרְפְתִיתָםי 
נשמי אִצָרות נְהֶרְסוּ מִמנרוֹתי כִי הביש דגֶן: 
יי מִהזְאַנְחָה בְחַמָה נָבכוּ עֲדָרֵי בָּקָר 
כִּי אין מִרְעָה לָהֶם נִרְעָרְרִי הַאָאן נָאָשָמוּי: 
יי אלִיף יְהוָה אִקְרָא 
כִּי אש אָכְלָה נְאות מִדְבּר 
ְלְהִבָה לְהַטָה. כָּל"עצִי הַשְרָה: 
יי נםדְבּהַמותי שָדָה תִעָרִוי אליף 
כי יָבְשל. אַפִיקי מָיִם 
ְאַשׁאֲכְלָה נְאוֹת הַמִדְבָּר: | פ 


2 י עו שַפֶר בְצְיֹן וְהָרִיעוּ בְֶּר קְדְשִי 
ו כל שבי הָאָרֶץ כִיהבָא יוּםיְהוָה יכִי קרובי: 
יָום חֲשֶׁךְ ואִפְלָה יָוּם עֶנֶן וְעַרְפָּל 
כְּשָחרי פְּרֶשׂ על "הָהָרִים עם רב וְעָצוּם 
כָּמהוּ לֶא הָיָה מן ההעולם 
ארי לא ישף. ערע יְדר: 


Moi 1464. 2Mm 875. הווא*'‎ 2770. '4Mp sub loco. ‘°Mm 3272, וחן]%'‎ 7. Cp2 ‘Mm 3609. 
2Mm 30388. “Mm 3038 .ב‎ 


1356/00 | 14% < 6* | 15° 6% זו‎ 5 bis | ל‎ sic L, mlt Mss Edd ‘Wh || 17° 
prbl ל חתגּ גְרָוֹתיהם‎ prb I מְנָרוֹת‎ (hb dttg) || 18° = נָשָמוּ‎ cf Vrs || 20 * prp nha, 
sed cf 2,22 [ ן תערנְנָה 1 ל‎ 2 1 9-9 5 062 | 2" pp .כְּשְׁתֹר‎ 
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י לְפָניו אֲכָלָה אש וְאַחֲרָיו ְּלַט לָהָבָה 
כעֲרֵן הָאָרֶץ לִפְנֵיו וְאָחֲרָי מִדְבֵּר שְׁמְמָה 
ינם"פְּלֵימָה לא"הָחָה לוֹי: 

+ כְּמַרְאָה סוּסִים מִרָאֲהוּ וּכְפְרְשִים פּן יְרוצוּן: 

* קול מרְכָּבוֹתי עלרָאֹשׁי הָהָרִים ורקדון 
קול לְהָב אֶש אכְלֶה קש 
כּעם עָצוּם ערו מִלְחמָה: 

6 מִפְּניו יְחָילוּ עַמִים ‏ כָּל-פָּנִים קִבְּוּ פָּארְוּר: 

י כָּנְבּורִים יִרְצון כָּאַנְשִי מַלְחָמָה לו חֹמָהי 
ואיש בְּרְרְכָיו ולטן ְלְא יְעַבְּטון אֹרְחוֹתָם: 

י איש חי לא ְהְקון גְבָרבּמִסלָתו לפין 
וּבְעַד הַשָלַח יפלו ילא יבְצעוי: 

" בָּעִירי יָשקוּ בְּחוּמָה יִרְצוּן בַּבְּתִים יַעַלוּ 
בְּעך הַחַלוֹניִם. יִבְאוּ כְּננּב : 

יי לפנל רַגוָה אָרֶץ רעש שׁמָיִם 
ָמֶשׁוָרֹח קָדָרוּ וְכופְבִים אֶסְפוּ גָהֶם: 

יי הוה נָתַן קול לפנ חילוי 
כּי רֶב מָאד מַחֲנֵהוּ כי עָצָוּם עעה רְבְרְו 
כִּי"נְרוֹל יוֹם-יָהןה וְוְרָא מְאֶד וּמי יְכִילְנוּ: 

12 וְגם -עַתָּה נְאָםדיְהוֶה 
שב עדי כל "לְבַבָכֶם וּבְצום ּבְבכיי וּבְמִסְפָּד: 
וקרע לְבְכֶם ְאַל"בנְֵימם 
וְשוּבוּ אֶל-יְהוָה אֲלְהֵיכֶם | כְּיְחַנָן ורחוּם הוּא 
| אֶרך אפים וְרְבדמַסָד וּחֶם עַל הַרְעָה: 
+ מי יוֹדֶע יָשּב חֶם וְהַשְאִיר אֲחֲרָיו בְּרְכָה 
''Mni 3167.‏ .3040 ומ]9%' .3567 iMm 2772. °Mm 3502. “Mm 1128. Mm 898. “Mm 3039. °Mm‏ 
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גי ימִנְחָה הס ליחנה אֲלהֵיכָם: ‏ פ 
+ בטפ "פיי 5 תִקְעוּ שׁוֹפָר בְּצְין 
קרְשׁרצָוֹם | קִרְאִו עֲצָרָה: 
ג 5 יאסְפּרְעָטי יקדשו קקלל קבְצו זְקָנִים 
י, אִסְפוֹ טולָלִים. ונקי שָדִים 
יצא חֶתֶן מְחָררי. וְכלֶה מַחִפְהָהּ: 
₪ = יב קָאוּלֶם וְלַפְַבַח. יַבְכוּ הַכְָנִים 
ton‏ ימְשָרְתִי יהוָהי ויאמ חוּסָה יְהוָה על-עמֶף 
: ְאֵל "חן נַחֲלִָךָלְחֲרְפָּה | למִשָׁל"בָּם לם 
לְמָּה יאמְרוּ בָעַמֵּים אַיה אֲלְהֵיהֶם: 


/ *= רקנא יְהוָה לְאַרְצוֹ וַּחְמֹל עַל"עמָוֹ: 
יי ויען יְהוה וַּאמָר לעפו הי שלח לְכֶם 


% אֶתהַדֶנֶן והתירוש וְהִיִצְהֶר וּשְבַעְתֶּם אתו 
; ְלא"אֶתּן אֶּחְכֶם עָוד ‏ חָרְפָּה בּגּּיִם: 


ב בתר* לוש 20 יָאָח-הצפיי אַרְחִיק מַעֲלֵיכֶם 
דתי אֶל"אָרֶץ צִיָה ושממהי 


ו אֶת"פְניו אֶל"הַיִם הקרמני וְספּו אֶל"הַיִם הָאַחֲרוֹן 
ho‏ וְעָלָה בְאּשו ותל צַחנתו 
כִּי הַנְדִילי לְעָשות: 

- אַל-תִירְאִי אֲמָה גילי וּעָמָחִי: כְיהַנְִּיל יְהוָה לַעָשות: 
: = אַלִתִירְא בּהַמָוּת שי כִי דְשָאו נְאָת מִדְכר 
, כיעֵץ נְשָא פריֹ | תְאַנֶה וְגפן נחֲנָּ חֵילֶם: 
> ובנ ציון גִלוְַּׂמְחוֹ בֵּיהוָה אֲלְהֵיכָּם 
: כִּינְֵן לָכֶם|יאֶת"הַמּוֹדָהִי לַצְרְקָה ‏ ורד לְכֶם גָשָםי 


Mp sub loco. Mm 2120. ות]א''‎ 3041. BEx 40,33. ‘°Mm 1233.  ''הסוחו ותד‎ Neh 13,22. “Mm 
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מוֹרָהי ומלקוש בְּרָאשׁׂף: 
* וּמָלְאָ הרת בָר והעיקו הוקכִים תִירָוֹשׁ וצה : 


Ls‏ + ש 


אשֶר-ְעָשָה עִמְּכֶם לְהַפְּלִיא יוְלא"יְבָשו עַמִי לעוּלםי: 
5 = > וְרַעְתֶּם כִי בְקְרָב יְַרְאֶל אָנ 
ואגי הוה אֶלְהַיכֶם [אין עד וְלא"יִבָשו עַמִּי לְעולָם: פ 


3 יוְהָיָה אֶחָרִיהקן 
אָשָפְוך אָת"רוּחִי עַל"כָּל"בְּשֶׁׂר תִבְּאִי בְִּיכֶם וּבְנֹתֵיכֶם 
זקְנִיכֶם חֲלֹמָוֹת יחָלמוּן בְּחְוּרִיכֶם חָזְנת יִרְאוּ: | [רוּחי: 
ום עַל-הָעַבְדִים וֶעל-הַשְׁפְחוֹת | כַָּמִים הָהַמָּה אָשְפּוף אֶת- 
י תָהֲתִּי מְוְֹתִים בַּשָמִים וּבָאָרֶץ דּם ואש וקימָרות עָשָן: 
* הַשָמָש יְהָפך ללד הָרָח לְדֶם 
לפנ בוא יָוֹם ינה | הַנָָוֹל וְהַנירָא : 
וְהָיָה כָּל אַשָר-יְקְרָא בְּשֵׁם יְהוָה יִמְכְט 
כִּי בְּהַר"צִיוֹן וּבִירוּעֶלםי תִהִיָה פְלֵימָה | כּאֲשֶׁר אָמָר יְהוָה 
וּבַשְׂרִידִיםי אֲשֶׁר יְהוָה קרָא: 


4 יכִּי הגה בּיָמים הָהֵמָּה וּבְעַת הקיא אֲשָׁרי אָשוב אֶתשָבְוּת ו 


* וְקַבַּצְתִּי אֶת"כְּל"ַוֹם [יְהוּדָה וְיְרוּשָלֶם: 
והורדפים אֶל-עֲמֶק יְהוֹשְפט | תשפטתי עּם שָׁם 
על-עמי ונחֲלְתֵי ִשׂרָאֵל. אֲשֶׁר פזרוּ בגם 
ְאֶת"אַרְצִי חלקו: * וְאֶל"עַמי יו גוֹרֶל 
הנ הַלָד בַּזֹנָה וְהִילְהָה מְכְָוּ בײַן ישוי 


“Mm 2909. Mp sub loco. Cp3 ‘Mm 3167. “Mm 2738. °Mm 891. Mm 3043. Mp sub 
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ו ריפ בסיפ וכל oP‏ 


₪ ום 
: מְהאַתֶם לי צר וצידון וְכָּלנָּלִילְוּת פּלָעָת 
לוק קט Tons‏ המל אַתֶּם מְשלָמִים עִָי וְאַםגמָלים אַתֶּם עָלִי 
ons‏ קל מָהַרָּה. אָשִיב נְמִלְכֶם בְּראשְכֶם: | (לְהִיכְלֵיכָם: 
ons‏ יאֲשַׁר"כַּסְפִּי וְחָבִי לְקַחְתָּם | וּמְחֲמדֵּי הַפְבִּים הַבָאתֶם 
ובנ יְהוּדָה וּבְני יְרוּשָׁלם מִכַרְתָּם לבְגן הַינִים 


לְמען הרְחִיקָם מעל נְּבוּלֶם: 
ל הָי מְעִירֶם מְְִהַמֶקוּם אֲשֶׁר"מְכַרְתָּם אֹהָם שַמָה 


ns‏ וְהַשְבְתִי גְמִלְכֶם בְּראשְׁכֶם: 
-- * וּמָכרְתִּי אֶת"בְּנֵיכָם וְאָת"בְּנֹחֵיכֶם=בְּי בְּגִ יְהוּדָה 
: ּמְכְרְוּם לִשְבָאיֶם ‏ אֶל-ני רָחָוֹק 


יקראודזאת בגלם קִדְשׁ מִלְממַה. > 0 


ל הָעִירו הַנִבּוֹרִים ינשׁוּיַעֲלו פל אַנָשִי הַמִּלְחֲמָה: 
: יי כו אתֵּיכֶם לַחְרָבוֹת ‏ וּמִזְמְלְתִיכֶם לִרְמְחִים 
! הַחַלש יאמָר גְבּור אָנִי: 
ב יי עושוי וְבָאוּ כְל-הגּים מִסָּבִיב יְנקְבְּצו שָמָהי | 
בחר מז וחר קג הנחת יְהוָה נְבּוֹהִיי: . 
1 ג יעוו על הגוים - אל עמק יְהושָפט | 
ָם אב טפט אֶת"כְלגֹיִם מִסָבִיב: 
יי לח לכי בל ְצִיר 
בָּאוּ רדל כִּימַלְאֶה גת 
ג השקו הַיקְבּים ‏ כִי רִבָּה רְעְתֶם: 
- יי הַמונים חָמונים ‏ בְּעֲמֶק קחרוץ 
: כִּי קרוב יֹם יוה בְּעָמֶק הַחָרְוּץ: 


“Mm 3167. ?Mm 3045. “Mm 1650. °Mp sub loco. ?Mm 2954. !Mm 3484. 
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> שָמָש וְיְרַח קָדָרוּ וְכוֹכָבָים אֶסְפוּ ננְהֶם: - 
> ויהוה מציון ישְׁאָג וּמִירוּשָׁלם יִתּן קולו bss‏ 
ְרעֲשִׁי שָׁמָיִם וְאָרֶץ 
..o 5+ 0 \‏ ה רפ ג מנה בליש 
ויהוה מִחֲפָה לְעַמו. וּמָעוז לבְני יִשׂרָאֶל: מ 


ש וִידַעְתָם כִי א הוה אֶלְהִיפָם שכן בְּצוֹן חר-קְדְשי > 
ְהָיתָה ירוָּלם קדש. מְרִים לאייְעַבְרוּבָה עוֹד: ‏ פ 
5 וְהָיָה בַים הַהוּא 


ספ הָהָרָים עָסִיס וְהַוְבָעות תַּלְכְנָה חַלָב : 
וכָל"אֲפִיקָי יְהּדָה יְלְכוּ ָיְי 
מעָין מִבִּית יְהוָה יִצָא ושקה אֶתנְחַל השָטִים: s,s‏ 
ו מצרים לשׁמְמָה חָהָיה. וְאָרוֹם ְמִדְבר שָמָמָה תַּהִיהִי | גי= 
מְחֲמס בנ ְהוּדֶה אַשָר-ישֶפְּק רְסנְקיא בְּארְצָם: + 
= וְהוֹדָה לְעולֶם פִּשָב וְיִרוּשָלֶם לְרָוֹר וָדָוֹר: orn‏ 


= יקיחי' דמָם ילְאהנקיתיי. הנה שכן בְּצץ": 


סכום הפסוקים 
שבעים ושלשה 


AMOS עמוס‎ | 


1 ידּבָרִי עְמוֹס אַשָר הָיָה בנקדים מפקוע אֲשֶׁר חֶוֶה על ְשָרְאֶל י., 
ִּימִיועָה מַלָיְהוּרָה וּבִימִי יָרְבְעָם בְּדיוֹאֶשׁ מְלְך ִשְרְאֶל שנָתָיִם 


לפני הַרְעַש: * ויאמר | ל 
הוה מציון יִשְׁאָג ּמִירוּשָלֶם יחן קולו 


ואבלו נָאֲוֹת הָרֹעִים וְQְבֵשׁ‏ רָאשׁ jb‏ פ ; 
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3 פה אָמר יְהוָה 
על-ְשֶלשָה פּשֶעי דַמָשָׁק. וְעַלאַרְבְּעָה לָא אֲשִׁבָנ 
עַל-דועם בַּחֲרְצוֹת הַבּרְזֶל אֶתהַגּלְעַד: 
* ְשַׁלִחָתִּי אֶש בְּבִית חַזְאֶל וְאָכְלָה אַרְמְנת בְּ"חֲרָר: 
* ִשְׁבַרְתִּי בְּרָיח דמֶּשָקי וְהַכְרַתְּייוֹשֵׁב מִבְּקעַת -אָון 
תו שָׁבְט מפית עי לי עם-אֲרֵם קירה 
אָמָר יְהוָה: בה אָמָר יְהוָה 
עלשְׁלשָׁה פּשָעי עזֹה וְעַל-אַרְבְּעָה לא אַשיבנו 
על הַנְלותֶם לת שְלְמָה לְהַסְנִיר לְאֲדוֹם: 
וְשַׁלַחְתִי אש בְּחֹמָת ענה וכלה ארְַנְחיָ: 
* וְהַכְרַתּי יושב מְאַשָוד ‏ וְתומךְ שֵׁבָט מאשקלון 
והשיבותי יָדי על-ְעָקרון וְאֲבְדוּ שְאָרִית פְּלְשְתִים 
אָמָר אַדנִיי יְהוָה: יפה אָמַר יְהוָה 
על שלשל שיר על" -אַרְבְּעָה לא אשיבנו 


פ 


2 


. ל אש בְחֲוֹמַת שש אְַלנחִיהְ: | 
יי פה אָמָר יְהוָה 
עַל-שֶלשָה פִּשְעִי אֶלוּם וְעַלאַרְבְּעָה לָא שיב 
על-רְדְפו בַתֶרֶב אָחיוֹ ושחת רַחֲמָיו 
ימרי לֶעד אפו וְעבְרְתִי שְמְרָה נְצְחי: 
יי ולחי אֶש בְּתִימָן וְאָכְלָה אַרְמְנֹת בְצָרָה: 
יכה אָמָר יהוָה 
עַל-שֶלשֶה פְּשָעִי בְנִידעמון וְעַל אַרְבְּעָה לָא אשיבנו 
על בִּקְעָם קוח הִּלְעָד. לְמֶען הרקיב אֶתרנְבוּלֶם:+ 
+ והצְתִי אֶש בְּחומָת רבה וְאֲכְלָה אַרְמְנוֹתֶיהָ 
ְּחְרוּעָה בְּיֹם מִלְחָמָה. בְּסֶער בְּיוֹם סוּפָה: 
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יוהָךְמַלְכָּם בלה הָוּאוְשְׂרָיוֹיַחְרָּו 
2 אָמריְהוָה: פ 2 ופה אָמר יהוָה 
עַלשֶלשָה פּשְעִי מוּאָב וְעֵל-אַרְבְּעָה לָא אַשִיבְנו 
עַל-שָרְפי עַצְמוֹתי מָכְאֲרָוֹם לעיד: 

: ְְלַחְתִּי אש בְּמואָבי וְאָכְלָה יאֶרְמְנוּת הקריותי 
ומת A‏ מוֹאָב בְּתְרוּעָה בל שַפָר:. 

אָמר ה פ ‏ + + אה א יחה | 
עַלְשָלשָה פּשָעי יְהוּדה וְעַל-אַרְבְּעָה לָא אָשִיבְנו 

| על-מָאֶסם אֶת-תורת יְהוֶה. וְחִָיו לָא שָמְרוּ 
ויְעוּם כְּזְבֵיהֶם | אֲשֶׁר"חָלְכְוּ אֲבוֹחֶם אַחֲרֵיהֶם: 

* שְלְחָתִי אֶש בִּיהודָה וְאָכְלָה אַרְמְנֹת יְרוּשָלָםי: | פ 

ה אָמר יְהוָה 
עַל-שׁלשָׁה פּשָעי יִשְׂרָאֵל. וְעַל אַרְבְּעָה לֵא אֲשִׁבְּ 
עַלמִכְרֶם בַּכָּסָף צִַּיק אבי בַּעֲבִוּר נַעֲלָיִם: 

7 השאָפִיםי יעלְעָפֶראָרֶץ בְּירָאשׁ דלים ודרך ענוִים יפו 
יאיש וְאָבִיו ילכל אֶל-הַעֲרה למטן חל אֶת-שם קְרְעיי: 
עֲל-יְנרִים חֲבְלִים יפו אל כְּמובחי 

ין עֲנּשִים יִשָתו : יבִּית אֶלהיקםי: 
> וְאָנמי הַשְׁמָדְתִּי אֶת"הָאֲמֹרֵי מִפְנֵיהָםי 
אֲשֶׁר כנָבהּ אֲרְזִים נָבָהוֹ וְחַלְֶן הא כָאֲלונֶים | 
וְאַשָמִיד פרְיו מִמַעל וְשְׁרְשָיו מִתָּחַת: 
ל יי ואי הַעֲלֵיתִי אֶחְכֶם מאָרֶץ מִצְרָיִם 
וְאוּלך אְֶכֶם בּמִּרְבּל ארְבְעִים ענה 


‘Mm 2481. Cp2 !Mm 3052. ?Mm 2481. =Mm 3053. Mm 3054. °Mm 3055. “Mm 2840. ?Mm 
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לְרָשֶת אֶת-אָרֶץ הָאָמֹרִי: 
.ל יי וְאָקִים מִבְּנִיכֶם לְנְבִיאִים וּמִבַּחוֹרִיכֶם לנְרִים 
האף אִיןזָאת בְּנ יִשׂרָאֶל. נְאָםְהנָה: 
יי וְֲּשְׁקּ אָת"הַנּרִים גין 
: עַל"הַנְבִיאִים צוִיתָם לאמר לא תִנָבְאִוּ: 
יי הגה אָנכי מַעִיק תַּחְתֵּיכֶם 
ב כַאֲשֶׁר תָעִיק הָעֲנְלָה | המְלַאָה לה עָמִיר: 
ב *י וְאֲבָד מָנֹס מל וְְוָק לאהאַמץ פחו 
i‏ ינבוֹר לאדימלט נַפּשָיי: ‏ > ותפש הַקָּשָׁת לָא יעמֹד 
.הל יְקָל בְּרַנְליו לֶא יְמַלָטי ורקב הפוס לא יְמקָט נַפְשׁׂ: 
: = וְאַמיץ לִבּוֹ בַּנּּוֹדִים עֲרָוֹם יְנוּס יבַיוֹם-הַהוּאי 
נְאִםדִיְהוֶה: | פ 
3 י שמָעוּ אֶתהַדְּבָר חַזָה אֲשׁר דִבָּר יחוה עֲליכם בניי שאל על 
כָל"הַמִשפּה אע הָעֲליתִי מַאָרֶץ מִצְרָיִם לָאמֹר: 
5 2 רק אֶתְכֶם יַעְתִּי מִפל מִשְפְּחות הָאֲדְמָה 
עַל"כֶּן אֲפְקֵד עֲלֵיכָּם | אֶת כָּל-עוֹחִיכָם: 
ל י הֲֵלְכו שְָיִם יִחָדָּו בִּלְתִי אַס-נֹעָרוּ: 
+ = > השא אריה בער וְשָרֵף אין לו 
: היפן כּפִיר קולו מִמְעְנוֹי בּלְתִי אַם"לָכָד: 
ל < הַתְפָּל צפור על"פּחי הְאָרֶץ ומוקש אִין לָהּ 
ה הַיעלָה"פַּחֹ מִהָאֲדְמָה וְלְפוּד לא יִלְכָוד: | 
יאט אל .2 6 אִםיתַקע שַפֶר בְּעֵיר וְעַם לֶא יְחַרְדוּ | 
אִט"תִּהְיֶה רָעָה בְּעִיר. ויחוָה 4 עָשָׂה: [אֶבִיאִים: = 
יכִּי לָאיַעֲשָׂה אֲרנ יְחוָה דבָר כ אַסנָּלָה סודו אָל-עַבָרָיו 
ean.»‏ * אַרְיָה שָׁאָג מִי לָא ירא 
אֲרֹנִ הוה דִּבָּר מִי לֵא נָבָא: 
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י הַשׁמֹיעוֹ עַל-אַרְמנֹת בְּאַשְׁלודי וְעַל-אַרְמְנת בְּאָרֶץ' מִצְרָיִם 
וְאֲמּרוּי הַאָסְפועַל-הָרֵיי שמרון וּרְאוּ מְהוֹמֶת רבותי בְּתוֹכָהּ 
'ועשוקים בְּקְרְבָי: [בְּאַרְמְנֹתֵיהָמי: ‏ פ 
יי וְלָאייְדְעוּ עֲשֹׂת"נְכחָה = יְאֲם"יְהוְהִי הַאִּצרִים חָמָס וְשֶר 
יי לָכ כָה אָמַר אנ יְהוֹה צָר וסקיבי הָאָרֶץ 
ְהוֹכָדי ממף עוּך תָבְז רְמניתִיף: 
+ פה אָמר יהוה 
כּאָשָר ייל הְרֹעָה. מִפִ הָאֲרָי 
שֶתִי כְרָעָיִם = או בְֵל-אָן 
כּן יָצָלוּ בְּניִשְׂרָאֵל 
הַַשָבִים בְּשָמְרון. בְּפְאֶת ממה יוּבְרְמְשָק עֲרָשׂי: 
> שַמְעו וְהָעִידוּ בְּבית יקב עְאַם"אַדנָי יְהוָה אֲלהִי הַצְבָאוֹתי: 
+ כִי בְּים פֶּקדִי פּשָעִישְרְאָל עָלִיוי 
וּפְקַדְתּי עַל"מִזְבְּחֲוֹתי בִית-אַלי 
וננדעו קרְנות המח ְפְלוּ לָאָרֶץ: 
יי והכּיתי בית-הַחְרָף. עלרבית הקיץ 
ְאֲבְדו בּקִי השן וְסְפָוּ יבּתִים רַבֶּיםי 
נְאִםיהוֶה: | ס 
4 * שְמְפוּ הַדְבֶר הִוָה. פְּרוֹת הַבָּשָן שָרי בְּקֶר שָמרון 
הֶעשָקות דלי הָרצְצוֹת אָבֶנִים 
הַאמְרָת לאָדְנִיהםי הָבִיאֶה ּשְתָה: 
* נְשְׁבַע אֲרנ יְהוה בְּקָדָש כי הגה יָמִים בּאִים עֲלֵיכָםי 
ָא אֶהְכָםי בְּצוּת וְאַחֲרִיתְכָן בְּסִירְות דָה: 


‘Mm 2470. °Mm 2186. ‘Mm 3027. ‘?Mmn 3166. *Mm 953. °Mm 2459. Cp4 ‘Mm 3059. ?Mm 
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5 | ייפְרְצִים תַּצָאנְהִי אַשָה נְָּהּ | וְהִשְִׁכְתנָהי הַהַרְמונָהי 
[ְאָיְהוָה : 
omnes‏ + בָאוּ בִיתדאֶל ופשעו ‏ הִלְנָּל הַרְבּוּי לפשע 
: וְהָבֵיאוּ לבקר זַבְחֵיכֶם | לְשְׁלְשְׁת יָמִים מַעְשְׂרְתֵיכָם: 
* וקטרי מַחָמַץ תורה וְקְרְאוּ נדָבָוֹת הַשְׁמָיעוּ | 
הלימל חן כִי כֶן אֲהַבְתָּם. בְּניִשְׂרָאֵל נְאָם אנ יְהוָה: 


6 םאל נָתַתִּי לכם 
נקין שנים בְּכֶל"עֲרִיכֶּם 


: ְחֹפֶר לָחֶם בֶּסֶל מְקומְתִיכֶם 
לַא"שׁבְתָם עָרִ. נְאֲם"יהוְה: 
4 * ום אנכ מְנַעְתִּי מִכָּם אֶת"הַנְשֵׁם so‏ 
: ְּוֹד שֶלשָה חֲדָשִׁים לקציר = וְהַמְפַרְתִּי על"עיר אֶמָת 
A‏ ועל"עיר אַחָ לֵא אַמְטָיר חֶלקָה אַחַת תִּמָשַׁר וְחִלָקָה 
אַשׁר"לָאתֲמְטָירי עָלֶיהָ פִיבָש: יוָעוּ שָמִים: שלש 


עָרִים אֶל-עיר אַחֶת לשְׁתוֹת מָיִם וְלָא ישְבָעוּי 
ולָאשַׁבְתָּם עָרִי. נְאִם"יְהוָה: 
י הִכָּיחִי אֶחְכֶם בּשדפון ובירקון 
הךְבותי ננוֹתֵיכֶם וְכַרְמֵיכֶם 
יותְאֲנִיכֶם וְֵיתֵיכָם יאכל הַנְזמי 
ְלָאשַׁבְתָּם עָדִי. נְאִסדיְהוָה: ‏ ס 


ו יי שׁלַחְתִי בָכָם דָבָר בְּרָרְדִּי מִצְרַיִם 
הְַנְתִי בחָרֶב בּחּרִיפם עֶם שכיי סוסיקם 
הפ" = אלה בְּאָשי מחנִיקם וְבְאַפְפֶם" 


iMm 1735. תוא5‎ 3061, “Mm 593. האוז?‎ 953. “Mm 2459. וזא"‎ 143. !?Mm 1740. Mm 978. '°Mm 
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וְלַאשַׁבְתָּם עָדִי נָאֲם"יְהוָה: 
4 יִהָפַכָתֵּי בכםי 
כָמַהִפָּכת 'אֲלהִים אה הסדם וְאֶת -עֲמֹרְה 
ַתִהָיוּ אוד מִפָּל משרפה 
ְלָאישַׁבְתָם עָדִי נְאַםוְהוָה: | ס 
> לָכ כָה אֶעָשָה לֶ ישְרְאל שקב כִּי"זָאת אעָשֶה-לֶף 
הכון לקראתאֶלהָיף יְִׂרָאֵלי: > פִי הנה 
יוֹצַר הָרִיםי וברא רוח ומניד לְאָרֶם מהדשָחו 
עֹשֶׂה שחר עֵיפָהי וְררֶךְ על בָּמָתִי אָרֶץ 
הוה יאָלהי צִבָאָוֹתי שמ | ס 
5 י שְמְפוּ אֶתהַדְּבֶר הוה אֲשַׁר אָנפִי נעא עֲלֵיכָם קִינָה בִּית 
ישְרְאל: 
ינפלה לא תוִֹיף קום בְּתוּלֶת יִשְׂרָאֵל 
שה עַל-אַרְמָחָהּ= אין מְקִמָה: 
ג כִּי כָה אָמַר אַדנִיי יְהוהי 
הָעִיר היצאת אָלֶף תַּשְׁאִיר מאה 
וְהַיוֹצַאתי מַאֶה תשאִיר עָשָרָה ילְבית" שְרְאַלי: : 
* כ כֶח אָמר יְהוָה ל ית יִשְׂרָאֶל 
דרְשנִי ְחיוּ: * וְאֶלתְרְרְשו בִיתאֶל 
ְהַגּלְנָּל לָא תָבֹאוּ וּבְאַר שָבע לא סעברוּ 
כִי הַנלנָל נָּלָה ינְלָה וּבִיתאֶל יְחִיָה לְאָנְן: 
> דִרְשוּ אֶתיְהוָה וָחָוּ פָּיִצְלַח כְּאשי בת יוסף 
ואָכְלָה וְאִירְמְכַבָּה ילְבית-אֶלי: 
ל ההפְכיםי לְלַעֲנָהי מִשְפָט וּצְרְקַה לְאֶרֶץ הלחו: 


Mm 2257. המ]א1% .3149 גת]15%‎ 1860. Mm 2015. CoS ‘Mm 2827. *Mm 4131. SMm 2435. 
Mm 2049. SMm 2888. Mm 3062. ?Mp sub loco. “Mm 1559. 


11 56] 10° || ? prp בָתִּיכם‎ | 12 5-* prb add || 13° S gpovriy = רעם‎ || Plc nonn 

Mss 6 סוק = || וְעִ'‎ al ct 5,8 9,6 || Cps,3* > 6% add || " huc tr לבית ישראל‎ ex 

+טג יצלח באש ב טג יַשָלַח באש קצק 6% | * 9% | וְהָעִיר הַילי ₪ = || 48 ₪ ,30 

aladdhab ||‏ ;לבית-ִשְׂרָאֵל 1 ,10,15 pan ct Flos‏ 00 6 8 = || יצלח לָהָב אש ב 
?לְמעלn‏ = 96 56 6* | 6,1 5,18 OF cf‏ (הַאה' גי 7 


14 


ב 


*ר פסוק לך לך19 
ב חד מל וחד חס 


לחט.ב 


1 ₪ 


ל 


3 


ל 


5 


בליש 


ב חד ח6 וחד מן ה מל 
4 וכל יחזק 
דכות ב מ א 


5 מיחז. 54 . + וכל 
יחזק דכות ב מ א 


ה 


3 


ל ב. ד" ב מנה בליש 


9 עמוט 12 


- 5 יעשָה כִימָה וּכְסִיל 
הפ לבכר צַלְמָוֶת. ווּם ליָלָה הָחְשֶיְ 
ימל ליה הקורא לְמִיחַים משְפְכם על"פנן הָאָרֶץ 
ו יהוְהי שָמָו: | ס | 
לק למערב" 9 הַמַּבְלִיני ישָרי עַל-עָזיי. ועדי עַלהמִבְצָרי יבואי: 


ה קמ בליש יי שָנְאוּ בשָער מוקיח וְדבר תָּמִים יִתְעַבוּ: 
ri .wes tes‏ יי לָכן יֶען בּושַסְתֶםי על וּמִשׂאַתיבַּר תקחו מִַנּ 
: בְתֵּ ניֶת בְּנֵיהֶם וְלאְתְשָבוּ בֶם 
רמוחמ נְטַעְתּם וְלָא תִשְפִּ אֶתִינֶם: 
הי יי כִיָדְעְתִי רפים פּשָעִיפֶם וְעַצָמִים חִטְאתִיכָםי 
ns on‏ צֹרְבֵי צדיק לִקָחֵי כפֶר וְאָבִינִים בַּשָעַר הטוּ: 
לָכֵן הַמַשְׂכִיל בְּעת הַהִיא ילם כּי עת רְעָה הִיא: 


3 


beak 


ג א דרשרמוב וְאַלרָע למען תח 
- חן יְהוָה אֶלְהִי"צְבְאִתי אִתְּכֶם כַּאֲשֶׁר אָמַרְתָּם: 
: יי שָנָאוּרָע וְאֶחָבוּ טוב וְחַצִיגוּ בשער משפט 
עי אולי יְחַגְן יְהוָה יאֶלְהִי"צְבְאִותי קָארִית יוסֶף: ‏ פ 
at, oa bua‏ + לְכן כְּה-אָמַר הוה | אֶלהי צְבָאות אַנֵי 
ב ובמסוקי בְּכֶלדרְחְבות מִסְפָּד וּבְכֶל-חוּצות יאמךוּ הודהו 
3 בליעלי. מל ְְרְאָוּ אִכָּר אֶל-אִבָל = וּמִסְפֲּד אֶליודְעִי נָהִי: 
oro‏ זי יוּבְכָל-כְּרְמִיםימִסְפדִי כיאֶעָבֶרבְּקְרְבְּ אָמר יְהוָה: פ 


= א הְוֹהַמְּתְאִַּם אֶתנוּם יְהוָה 
למָה"זה לָכִם יוֹם יְהוָה | הוּאי"הֶשֶךְ לא"אוֹר: 
כַּאֲשַׁר יניס אִישׁׂ. מִפֶנן הָאָרִי. פע הב 


“Mm 3655. !?Mm 326. ‘\Mm 3063. “Mm 2249. Mm 1729. Mm 3247. ??Mp sub 1000. *SMm 2015. 
Mm 3064. “Mm 4068. Mm 2481. ®Nu 11,34. “Mm 1025. 
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8° exc init || " pc Mss + ,צְבָאות‎ 6* + 6/0906 6 xavrorpirop || 9° © 6 rap, prp 
מע "חק puuoyזvטo 8 || הַמַּפִּיל 31 ,המפליג‎ prp שָבָר על-עז‎ || * prp שר‎ taurus || 
% prp TY capella || * prp מְבַצֶר‎ vindemiator || * pזמ‎ 1 יבָיא‎ ₪ Vrs || 11 * בּוּסְכֶם קנע‎ | 
ל‎ 6 oi 606, 41 ומשאת‎ || 12° fH lDכיִאטַח‎ | 14° prb add || 15 °° prb add || 
16 5 > 65 | 77 1 וָאל-מספד‎ cfS || 17° nonn add hab || °® 0006 || 
18 566 kal 00, 1 וְהוא‎ 
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ובא הבית סמ ידו 'עַל- "הקיר וּנשְׁבוֹ הנ קש i.‏ 
20 הלא "הִשְִַּׁם יְהוָה וְלאדאור ְאָפָל ולאתננה לו: soa ons‏ 
21 שָנָאתִי מָאָסְתִי הגיכם ם ולא אָרִיח בְּעֲצַרֹתֵי כָם: ל 
> יכִּי אם חתַעַלו לי עלותיי 

וּמנְהֹתֵיכֶם לָא אָרְצָה וְשְלֶי מְרִיאִיכֶם לֶא אַבִּיט: : 
= הָפֵרִי מַעָלִי הֲמָוֹן שריףי ‏ ִמְרְת נָבְלָיִּי לֶא אֶשְׁמֶע: ב 
= ונל כַּמַיִם מִשְפָט וּצְדָקָה כנחל אִיחָן: [ישְרְאֶל: : 


= יהְַבְחִים וּנְחָהי הִנַשְׁתָם"לִי | בַמִרְבָּרי אַרְבָּעִים שָׁנָה בּית 
נְשָאתָי את סִכּתי מַלְכָּכם | וְאֶת כו צלְמיקם יפוכם וי" 
אֲלְחֵיכָמי ער עֲשֵׂיהָם לָכָם: 
* וְהנְליתי אֶתְכֶם ‏ מִהָלְאָה לְרמָשְׂק | אָמך יְהוְה' roma‏ 
יאָלהי צְבָאוֹת שמוֹי: = פ 
6 * הוי השאֶנגיִם בְּצִין. וְהַבְחִים בְּהר שמרון 2 
= נקבי ראשית הַם יבאו לְהֶם בִּיתי יַשְרְאֶל: | |פלשתיםי 6.: 
י עָבְרְוּ כַלְנה וּרְאוּ וּלְכוּ מִשַׁםי חֲמַת רבה וּרְדוּ נַת" %.לחחפתה 
הֲטוֹבִיםי מְְִהַמִמְלְכות הָאֶלֶה ארב יְבוּלֶם מִנְבְלְכֶם": :פיפ 


* הַמְַרִים לְיֹם רֶע ופגישין שְבתי חָמֶס: 2 
| + הַשַכָבִים עלמטׂות שן וּסְרֹחִים עַלְעַרְשותֶם ns‏ 
וְאכְלִים כָּרים מצאן וַעֲנְלִים מו מרְפָּק: : 
* הַפּרְטִים עַל"פִּי הנָבָל | פּדוידי חָשָבוּ לְהֶם כְּלִיישָיר; ו 
> השתים בְּמִזרְקֵי ײַן וראעית עְמֶנִים יְמְשָחו : 
יוְלָא נָחָלוּ עַלשְבָּר יוסףיי: גפ 
' לְכן עה יִנְלוּ ראש גּלִים וְסָר מִרְזֶח סְרוּחִים: ‏ פ - 


“Mm 3065. Mm 3066. “Gn 45,19. Mm 974. “Mm 2732. *?Mm 2015. Cp6 וחד וכלנה'‎ Gמ‎ 
0,10. 2Mp sub loco. ?Mm 2715. $Mm 1654. °Mm 2781. SMm 1157. ?Mm 2445. °Mm 2840. 


22 ** nonn add hab || ל‎ exc fin stich || " prp ומק" || הֶסִירוּ זק * 23 | וְשֵׁלְמִי‎ 
שָׁירֵיכֶם‎ et א < ל | ?866 צ 255106 | | נִבְלֵיכֶם‎ add? [ % < 69* || 26 * prp וְנְשאתם‎ | 
/ 60/)59( thy oxnviv, frt l DO; prp ספות‎ aut מַסָּכות‎ || ft add; prp ין‎ aut כִּין‎ | 
add, gl || 27° “add? || Cp 6,1 ° prp בְּנְאוֹנֶם‎ | poi וְכָאלֹהִים בּבית‎ | 2% 
add? al tr post ל || ורדו‎ sic L, mlt Mss Bad הַיְטַבְתֶּם נשק* | -תִים‎ al ins אַתֶּם‎ || 
%%[ שָׁבֶר ְקזק ;שָנַת | טזק 3% | גבולכם מגבולם |6ו מַנְבוּלֶם גְבוּלְכֶם‎ vel שד‎ | 5% 
add (a)? prp דצ סק ל |[ הַידָד‎ al כָל-‎ | 6 "7" nonn 6( 6 13a || * exc fin v? 
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ה מל*' . ! בסיפ ג מנה 
בפסוק 


1 בסיפ ג מנה בפסוק .ב 
קמ te‏ כ FH‏ ג מנה ו בפסוק. 
ב זקף קמ 


s.r 


הּ 


3 ל 
ל מלל. 28 
1 פת וכל ישעיה דכות+ 


ב מ"פ" 


ה" חס וחד מן ה* בליש 


ו פת וכל ישעיה דכוה* 
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* נָשׁבֵּע אַדנִיי הוה בְּנָפְשי = יָאָםדיהוָה אֲלהֵי צְבָאותי 
מְהָאֲבי אָנֹכִי אֶתנְּאון יקב וְאַרְמְנֹחיו שָנְאֶתִי 
ְהַסְגִרְתִּי עיר וּמלאָהּ: 

הָיָה אִם"ֹתְרוּ עֲשׂרָה אֶנָשִים בְּביִת אֶחָד וְמְתוּ: = ואו 
דורו וּמִסֶרְפוי לְהוצִיא עָצָמִים מִדְהַבִּית וְאָמֿר לאֲשַׁר 
ְּירְכְִּי הפות העוד עִמְָ ואר אפס וְאֶמָר הס כִי לא 
הזכיר בּשם יְהוָה: 
יי "הנ ְהוָה מִצנָהי 

וְהַכָּה הַבַּיִת הַנּוֹל רְסִיסִים וְהַבַּיִת הַקָּטן בְּקַעִים: 


הַוְרְצּן בַסָלַע סוּסִים אָמ-יִחֲרוֹשׁי בַּבְּקְרִיםי 
כְּי"הֲפכְתם לראש מִשָפֶט וּפְרִי צדָקָה לְלַעַנָה: 


5 יהַשחִים לְלָא דָבָרי 
הָאׂמָוִים הֲלָוֹא בְחְזְקנוּ לקתנו לנוּ קִרָנָיִם: | הַצְבָאוֹתי נוי 
יכ הנל מקים עָלִיכָם = בּית שאל ינְאָםדיהוָה אֲלהי 
וְלְחֲצוּ אֶתְכֶם לבא חֲמֶת עדנחל הָעַרְבָה: | ס 


197 כָּה הראל אָנ יְהיה וְהִגָּה צָרי - י בת לת הלק 
הר - ד הוה לח נָא מ יקום עקב כ קפן הוּא: נה 
יְהוָה על-זאת לא הֲהָיָה אָמרי יְהוָה: 

י כָה הַרָאֲנִי אַדנִיי יחה וְהַנֵּה קרא ילְרֶָב בָּאֲשִׁי יאֶדנִיי יהוחי 
ותאכל אֶת-תְּהֲוֹם רִבָּה ְאָכְלָה אֶת הַחֲלְק: * ואמר אֲדֹנָ יהוה 
חֲדַלנָא מִי יָקוּם עקב כִי קפן הְוּא: > נָחֶם יְהוָה על "את םד 
היא ולא תַהִיה אֲמַר אֲרֹניי יִחוֶה: | פ 


?Mm 2015. Mm 2340. Mm 3067. 1?Mm 3068. Mm 1460. 14Mm 1406. Mm 3069. 1Mm 3070. 
~VMm 2442. Cpo7 ‘Mm 1834. *Mp sub ioco. 3SMm 1640. 4Mm 1775. *SMm 2481. S Mm 3480. *Mm 1526. 


85 < פא‎ 6 | °° > Ms 6* add || * = מתעב‎ cf Vrs || 10 °° © ral Aduwovrat oi 
oikeior abréiv kai rapaBiavrat, prp וְנִשְאָרוּ מְתִי מס‎ {| 11° exc nonn vb? || 12° prp 
בַבָּקֵר יִם ]ל || יִחָרָש‎ || 13 rt ins ל | הי‎ 6 hemist? | 14° > 6* add; al trad 
finv | 7 15< pe Mss 6* ₪ 4°.6°,7° 8,1° || " prp יצר‎ (cf 6( aut יוצא‎ || °° nonn 
add hab (gl) || 5 © 2000006 = לילק‎ | 2 “pol סכ 35 | הֹהִי הָא מְכַלֶּה‎ ₪ + 
אדני‎ | 43 < 6* j= * לְהָבֶת אֶש 1 מזק‎ |= a,g |] 6% > Ms 6*. 


5 


1025 


3 AMOS 


יכָּה הִרְאָנִי הוח יאני נִצָּב על-יחומת אי וּבְָדוֹ אַנָּי: 
* ומר יְהזֶה אֶלי מָהאַתָה ראָה עָמוס וָאֹמֶר אגך ויאמר אַדניי 
הי עם אָנ בְּקָדֶב עמי ִשׂרָאֵל לְאראוסיף עוֹד עָביר לוֹ: 

שו בְּמוֹת יִשׂחק | וּמִקְדְשׁי יִשׂרָאֶל יָחֲרָבוּ 


ְקְמְתִי עַל"בּית יָרְבְעֶם בָּחָרֶב: | פ 


יו ושָׁלח אַמַצִיָה פהן ביתדאַל אֶל-יְרְבְעָם מִלְדיְרְאֶל לאפר 
קשר ֶלָף עָמוֹס בְּקְרֶב ית וִשׂרָאֵל לא התוּכל הָאָרֶץ לְהָכִיל 
אֶת"כָּל"דּבָרָיו: ו כִּיהכה אָמר עָמוס 

- 1 
12 המר ב אֶלְעָמוס הזה לד רלו Eas‏ ְהוּדָה 
כ ב מל וא בת מ הוא: 4 ען עמוס 
ּאמֶר אָל-אֲמציה לאנְכיא אנכ וְלָא בְְְביא אִנְכִי כִיהבוקר. 
אנְכִי ובולס שקמים: > ויקחני יְהוָה מַאַחֲהִי הַצָאן אמֶר אָלִי" 
הוה לך הִנְבָא אל"עמִי יִשׂרָאֵל: * וְעַתָּה שָמַע דְבַר"יְהוָה אַתָּה 
אמר לָא תִנבַא עַל-יִשְׂרָאֵל וְלָא תַטִיף על-בית יְשָחק: * לפ" 
כה"אָמר יהוָה 

אש בְּעיר תָּה וּבְניףוְּנֹתִי בּחֶרֶב יפלו 

ְאדְמְתִ בּחָבָל תּחֲקָק וְאַתָּה עַל-אֲדְמָה מִמַאֶה תות 

ִשְרָאֵל נָָה יְלָה. מָעל אַדְמָתוֹ: 


ס 


ס 


8 * כֶּה הִרְאָנִי אַדנִיי יְהוָה וְהַנֵּה כּלוּב קיץ: וַיאמָר מָה-אַתָּה רֹאָה 
עָמוֹס וְאמַר לוב קיץ ַיֹאמָר יְהוָה אֵלֵי 
בָּא הקץ אֶל"ְעַמי ִשׂרָאֵל לא-אוסיף עוֹד עֲבָוֹר לוֹ: 
וְהֲילִילוּ שִׁירָוֹתי הַיכָל יבַּים ההוּא נְאֶם אֲדֹני יהוחי 


3 2013. ?Mpsubloco. 9 הווא‎ 2659. “Mm 3071. 500% 342, “Mm 1571. “Mm 2280. Mm 2860. 
Mm 364. Mm 2168. “Mm 122. Mm 512. Co8 ‘Mm 364. °Mp sub loco. °Mm 2459. 
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ו 
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ד כינוי ליצחק9! 
ג בטע בסיפ , 3דו" 


ד'.יט, ך מל* 


% וכל יחזק דכות ב3מד 


4 
: עניל 
ב.ל. ק 
טר"פ5.3.ל 
ל 


ב.ל 


ל. מט מל בנביא 


6 ומל 


1 בטע בסיפ . + וכל 
לחזק דכזת ב מ 


יביל 
ג פסוק וכל בל כל 
3 קמ Ae‏ בשק אתנה 


וספ ד 


א 


ז* וכל יחזק דכות ב מצד 


5 . *ז פסוק עד 
As‏ . ב חד מל וחד חס 


8,414 עמוס 1026 
רב הַפֶנֶר בְּכֶל"מָקום יהַשְלִיְהָסי: ‏ פ 
* שׁמעוּהזאת השאפיםי אָב ְלשבִּיתִי ענוייאָרֶץ: 


* לאמרי מִסי יַעֲבָר החדש ִשָבִירָה שָבָרי וְהַשׂבָּת וִפּפּהָהבָר 
לְחקטין אִיפָה | הדיל של ולעת מאזני מִרְמָה: 

* ילְקְנות בַּכָּסָף דַּלִים וְאָבְיון בַּעֲבִיּר נעטוםי יפל בָּר נַשְׁבִּירי: 

ינשְׁבּע יְהוָה בְּנְאון עקב אס-אָשְׁכֵּח לְנצה כָּל"מַעֲשֵׂיהָם: 


* העל זאת לְא"תַרְט הָאָרֶץ וְאָבָל כְּלדיועָב בָּהּ 
וְעָלְתָה כָארי כִּלָה: וְגרְשהי ִשְׁקְהָי כּיאוֹר מִצְרָיִם: ‏ פ 
ַוְהָיהובַּים הַהוּא נְאָם ילנ יְהוֹהי 
וְהַבֵאתִי הַשָׁמְשׁ בַּצָהָרָיִם והחשכתִי לְאָרֶץ בְּיוֹם אור: 
יי וְהָפַכְתִּי חַנִיכָם לְאֲבָל ְלֶל-שירִיכֶם לְקיוה 
וְהַעֲלִיתִי על"כְּל"מְְנֹם שק ועל דכָּל"ְרְאש קָרְחָה 
מ כְָבֶל יחי וְחֲדִיתָהּ כ מֶר: 


יי הגה יָמִים בְּאִים ינְאָם אֲדֹנָי יְהוֹהי 


4 רעב ב לט יוְלְאְצְמָא לפמי 
כִּי אָםלְשָמע אֶת דִבְרֵיי יהוָה: 

יי ועו מיִם עד"ים וּמִצְפוֹן ֶעדי-מִוְרָח ישוש 
לְבַקש יאָת"דְּבַר"יהוָהי וְלָא יִמְצָאוּ: בַצְמָאי: 
יי יבַיוִם הַהוּאי תִּתְעַלְּנָה. הַבְּתוּלָת הַיִפָוֹת וְהַבַּחוּרִים 
+ יהַנשבָּעִים בְאַשְמַתי שְׁמְרוֹן 


‘Mm 3072. SMm 2459. “Mm 2484. ?Mm 1630. “Mm 3073. °Mm 494. !°Mp sub loco. !!Mm 3169. 
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ְאָמְרוּ חי אֲלהָיף דֶּן וחי דָּרִּי בְּאָר-שָבַע 
ונָפֶלוּ [לא"יקוּמו עודי | ס 


פ י רָאִיִי אֶהאֲדנָ ב עלההמזבח ויאמרי הדי הפפתור רִרְעָשּ ; 


הַסְּפִּים 
יוּבְצַעַםי בַּראשיי ָּלֶם וְאַחֲרִיתָם בַּחֲרָב אֶהָרְג 
לאהנוס לְהָ ָס וְלְא-יִמְטֿט לְחֶ פָלִיט: 
2 אֶםיִחְתְּרֵוּ בְשָאול ‏ מִשָׁם יָרִי תקחם 
ְאָםדיעֲלו הַשָמים ‏ מִשָׁם אוּרִידֶם: 
: וְאִדיְחָבְאי בְּרַאשהְכַּרְמֶל מִשָם אַחִפָּשוּלְקחְתִים [עָשָכֶם: 
וְאֵם -יִסָתְרוּ ימנגר ינ ְּקרקע הַים משםל אצוה את הנחש 
4 אלכו בשָבִיי לפנו אִיבִיםי | משַם' אצוה אֶת-הַחֲרָב 
שׂמְּי עג ליט לרְעָהוְלָא לְמוֹבָה: והֲרְגָחֵם 
5 יוַאדֹנָי יְהוָה הַצבָאוֹתי 
הנגע בְּאָרֶץ וַתּוֹג יְאָבְלוּ כְּל"ֹשְבֵי בהי 
וְעֲלתָה כיאר כְּלָהּ וְשֶקְעָה כִּיאָר מִצרָיִם: 
* בוה בִשׁניִם מעֲלוֹמָוי וַאֲדָתוֹ עֲל"ארץ יְסָדָהּ 
הקרא לְמַיהַים וִשְׁפּכם על"פני הָאָרֶץ 
יהוהי שמז: 


4 הֲלוֹא פב כשיים אַתָּם לי בְּנִי ִשְׂרְאָל ינְאָם-יְהוֶהי 
הֲלוֹא אֶת הושראל הַעָלִיתָל מארץ מִצְרַיִם 
פְלשתים מִכמְתֹר אֲרם מקיר: 


* הוה יעִיניואָדנִי יהוהי בַּמַּמְלְכָה הַחַטַּאָה 
ְהַשָמרְתִּי אתה מַעל פני הָאֲרְמָה 


יב הדנ ד 
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יאֶפֶס כִּי לָא הַשְׁמיד אַשְׁמִיר אֶתבּית יעקבי". נָאָם-יָהוָה: 
ל כִי-הנה אנכל מִצָנָּה וְהַנְעְוְתִי יבבל ההגויםי אַתדבּית יראל 
ער ילוע בכרה וְלְאפול צרָוֹר אֶָץ: 
יי בַּחָרָב יִמוּתוּ כָל חַטָּאִי עמי 
הָאמְרִים ילְאמְניש וְַקְדִּים 
יו בּיום ההוּא אֶקִים אֶת"סכַּת דוי הגפלת [עוּלֶם: 
נָדרְתִי פרק והרְטתָי אֶקִים וּבָנִיחֶיהָ כּימי 
12 לְמֶען יְיִרְשוּ אֶת"שְׁאֲרִית אָדום וְכָל-הגוים אֲשְׁר"נְקְרָא שְׁמִי 
עֲלֵיהָם וְאָם"הוָה עְשָׁה זאת: = פ 
הַנָה יָמִים בָּאִים. נְאָיְהוָה 
ג חורשי בקצר ודרך עַנְבִים יבְּמשָף הזרעי 
והטיפו הָהָרִים עָסִיס וְכל הַנבָעוֹת תּתְמוֹגגגָה: 
*: ְשׁבְתּי אֶת-שְׁבוּת עַמי יִשׂרָאֵל' וּכָנוּ עָרִים נשׁמוֹת בו 
נְטְעוּכְרָמִים וְשָׁוּאֶת-יינם וְעָשוּנות וְאָכְלְיאֶת פְּרִיקֶם: 
יי ְשַעָתִים עַלדאַדְמְתֶם ולא עְתְשוּ עוד מעל אַדְמָהָם אֲשֵׁר 
ְתַפִּי לְהֶם אָמָר יְהוָה אֶלְקִיף: 


סכום הפסוקים 
מאה וארבעים 
וששה 


עבדיה גוספBAס‏ 


י חזון עְבְרִיה 
כַה"אָמר אַדנִי יְהוָה לְאָדוּם 


\ 3 , 10 
שׁמוּעָה שמענוּי מאת יהוה. וְצִיר בִּגּייִם שלחי 
יקוּמו ונְקוֹמָה עָלִיתִי למְּלְחְמָהי: 
Ti +N oT + CN: ₪‏ ך 

Mm 3730. גת]17‎ 1375. \8Mmm 475. i? Mm 2650, “Mm 3133. 
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1° Jer 49,14 6 ל || שמעתי‎ Je 4 הַתְקַבְּצוּ ובאו עליה וְקוּמוּ 49,14 ₪ = || שָלוּחַ‎ 
as | SO) ér זפ‎ = VY; sic nonn prp (cf 2), al .נַעֲלָה‎ 


, 
| 
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* הנה קט נְַמִּיף כּלֹיִם | בְּזִי יאַתָּה מְאָרי: 
ידו לְְִּ השיאִֶי 
שׂכני בְְנְיהָלַע ימְרָוֹםי שׁבְתּי 
אמר בְּלְבּו מִי יוֹרְדָנֵי אָרֶץ: 
+ אֲסי"תַנְבְּיה כַּנָּשֶָר ‏ יְאַם"בִּין כְֹכָבָים עיםיי קגף 
משם אוֹרֶידֶךָ נְאֶםדיְהוָה: 
אֶםְגְכים בָּאּלֶף יאַם-שֹדְדֵי לַיְלֶה 
איך נִדְמִיתָהי הֲלוֹאי ינגב םי 
אִבִבְּצְרִים בָּאוּ לֶךְּ הַלְואי יִשְׁאִירוּ עללות: 
6 איך נִחְפְּוּי עֲשׂו נִבְעוּ מַצפנין: 
יעַר הבל שָלְחוף פל אַנְשי בְרִיתף 
השיאו יכְלְוּ לְְ אַנְשי ו מף 
לְחֶמְףִי יָשִימוּי מָזּרי פַחְחּיף 
יאִין תְּבתָה בְּוֹי: 
* הַלְוא בַּיים ההא נְאָיְהוָה 
ותו ורי חימן לקטן ִָרֶת אי הר עו 
מִקְמָלי: יימִחמְסיאֶקיף יקב פְכסְך בוּעָה ִכְרְתָ לְעוּלֶם: 
יי יבָּיוֹם עַמָדְתֵי גד ב שְבְות זָרִים חילו 
| תִכִָים באו שריי ועל"ירוָּלם ילו גול 
גם-אַתָּה כָּאַחד מֵהֶם: 
> וָאַל"תָּרָא יבְיוֹם-אָחִיי = בְּנֹם נָכָרו 
וְאַל"הִשְׂמַח לְבְנִיְהוּרָה בְּיָֹם אֶבְדֶם 


‘Mm 2727. iMm 3672. $1272 רמאדm‎ Ps 10,13. ?Mm 3079. Mm 2728. SMm 3554. ‘°Mm 1860. !iMm 
3080. 1%Mp sub loco. Mm 36l. 
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ָאַל"תַנדָל פִיף בְּיֹם צָרָה: 
יי אַל"תָבָוֹא בְשעַר"עֲמִי בְּיֹם אִירֶםי 
wa‏ אַל-ְתְרָא נמ"אַתֶה בְּרְעָת. בְּיּם אי | | 
יְאַלתּשָלְַנְהי בְחִילִי. בְֹּם אִידְוֹי: | 
rt‏ יי וְאַל"מַעָמד עַל"הַפָרְק | לְהַכְרִית אַת"פְּלִימיו 
: ְאַל"תּסגך רייו בְּיֹם צְרָה: 
5 כִּידקְרְוב יוֹםיהוָה עַליכְּל-הַוֹיִם 
sine‏ כּאֲעֶר עָשֵיהִי יַעָשָה ל וְמֶלְףָ שוב בְּראעָף: 


6 


- 


ּי כְאַשָר שְתִיתָם עַל-הר כָדָשׁי ישְׁתוּ כָל"הַגֹיִם תּמָירי 
2 וְשָׁתוּולָעוי וְחָיוּ כְלוא הָיוּ: 
* בהר צזון קה פְּלִיטָה. יוהֲיָה קרשי 
: ורש בִּית יָעַקב אֶת מורְשִיקֶםי: 
*: רְהָיָה ביתיעקב אש ובית יוסף לְהָבָה 
2 וּבית עֲשָ לֶקש וְדָלְקָו בָהֶם וְאִכְלוּם 
לָאדיְַיָה שָרִיר ‏ לבת עו 
כי יְהוָה רְּבַּר: 


- 


5 ורש האב יאָת"הר עשוי והַשְׁפלֶה יאֶת"פְּלשְיםי וְרָשֹׁ 


ב. בל יהודה ויוסף יאָת"שְׂדָהי אָפְרִים וְאֶת שָרָה שמרוןי יבְנְְמְן אֶתיהַנּלְעַד: 
0 = הלת יהַחַל הזה ליבְי יִשְׂרָאֵל אֶשׁרייכנעָנים עד צְרְפַת | 
לת יְרוּשָלֶם יאֲשֶׁר בְּסְפְרדי ירשו אֶת עָרִי הנָגֶב: | 
ב חר חס וחד מל 2 ולו מושָעיםי בְּהָּרי צִין לְשָפֶּט אֶת-קר עַשָו 0 | 
, ְהַיתה ליוה הַמֵּלוּכָה: | 
סכום הפסוקים 
עשרים ואחד 
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1,116 JONA 1031 


JONA יונה‎ 


1 יחי דְּבַר-יְהוֶָה אֲל-יוֹנָה בְרְאָמְתִּי לַאמֹר: *קוֹם לך אֶלד 
יחי דְּבַר-יְהוָה אֶל-ינָה בְרְאָמְתִי לַאמֹר: * קום לך אֶל 
3 ה ָעִיר גְדוֹקָה וּקְרָא לי ִי"עֶלְתָה רָעָתָם לפני: 3 קה 


הרשש ויפן 7 שכרה A‏ רד \ בה פא מה רישה = יְהוה: 
+ ויהוה המיל רוח דול אֶלהַים וַיִקִי סער עול בּים 

: וְהָאֶנִיָה חשְבָה לחשבר: 5 ויירְאוּ הַמלְחים זעק איש אל אֶלְחַיל 
טל אֶת -הַכָּלים אשר בּאִנִיָה אל דהים להקל מעָליהם וינה ירד 


6 אֲל-ירְכחִי הַסְּפִינָה ושְׁכֵּב וירָדַם: > ויקרב אלל רב ההבל וַּאמָר , 


לי מה "ל ִרְדֶּם קוּם קְרָא אָל-אֲלטִיף אולי יִתְעַשַת הָאֲלהִים לנו 


ולא נאבד: דואמו איש אֶלְרְעָהוּ לכו וְנפֵילָה רות 
תדְּעֵה בְשׁלְמי הָרְעָה הזאת לו ממפלל לת ויפל הגורל עליונָה: 
ַאמְרָוּ ליו יהנא לנו יבר לְמִי"הְרְעָה הזאת לְנוי מה- 
י מְלַאכְתְךְ ומאָין תוא מָה אַרְבְְָאִרמְַהָ עַם אֶתָּה: יַיָאמָר אֲלֵיהָם 
עַבְרִי אָנָכִי וְאֶת"וְהוְה" אֶלקי השָמים אני יְרֹא אֲשֶׁר"עְשׂה אֶת"הַיִם 
יי וְאֶתהיַבְּשָה: י ורְאָוּ הָאָנְשִים יִרְאָה נְדוֹלָה וַיאמְרוּ אֵלָיו מה- 
זאת עָשׂית כִּייִדְעוּ הְאֲנָשִׁים כִי"מִלְפניְהוה הָוּא ברח יכִּי הניד 
4 לְהָםי: ו ויאמְרוּ אֵלֶיו מַה"ְעֲשֶׂה ל וישק הַיִם מַעָלִינוּ כִּי הַיִם 
2 הולף וְסעָר: ַאמָ אֲלֵיהֶם ָא טינ אל -חים וִשְׂתק הַים 
מַעֲלֵיכֶם כִּי יֹדע אֲִי כ בָלִי הפער הדל הוה עליכם: : תתו 
הָאֲנשִים לְהָשִיב אל -הַיִבְּשָׁה וְלָא יכלו כִּי הים הילף ְסֹעַר עֲלִיהֶם: 
יי ויקראו אלְדיְהוֶה ויאמְרוּ אֶנָה יְהוָה אַל נָא נְאבְדָה בְּנָפשׁׂ הָאִישׁ 
הזָּה ואל"תתן עָלִינ דֶּם נְקִיא כִּיאַתָּה יְהוה כְּאָשָר חָפַצת עָשִיםָ: 
יי שאו אֶת-יֹנָה ִטלהו אֶל"הַיִם וַעֲמֹד הַיִם מִמִעָפ: > ירא 
הָאֲנָעים יִרְאֶה נְדוֹלָה יאֶת-יָהוָהי ִזבְּחוזָבח ליהוה וְִדְּרָוּ נְדָרִים: 
Cp1 ‘Mm 1995. ?Mm 3086. °Mm 2288. Mm 3083. SMm 279. SM 3567. ?Mm 710. Mm 76.‏ 
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2 י וימן יחה דָג נָלוֹל לְבְּלע אֶת-יוֹנָה יקי יוֹנָה בְּמְעִי הףג 
וי שלשה יָמִים של שה לילות: 2 הפל ינה איהה אֲלהָיו ממעי 
הַרְנָה: וַיּאמָר 


- קָרָאתִי מִצָרָה לי אֶלהיהוה ועֲנני 
מִבְּשְן שאל שוּעָתִי שְׁמַעְתָ קולי: 
לו : ותשליכני ימִצוּלה לבב יָמיםי וְנָהָר יסבבני 
כל משְבְרִיף ל עָלי עָבָרוּ: 
- * ואי אֶמַרְתִּינְרָשְׁתּי מִנְנָד עיניף 
: אי אוסיף לְהַבִּיש אֶל"הֵיכָל קדעף: 
מל הזד חפל .בוח 6 אַפְפּנִי מִים עַד-נָפָש תּהום יסבָבני 
: סוף חִבּש לראעי: * לְקְצָבִיי הָרִים 
rons‏ דָי הָארֶץ בְּרקִי בְעַדִי לְעוֹלֶם 
ותעל משחת חי יְהנָה אֲלהָי: 
* בְּהַתֶעמָף עֲלִינַפְשִׁי אֶת-יָהוָה זְכָרָתִי 
wasn:‏ תֶא אֵלֶיְּ הְפִלָחִי אֶל-חֵיכָל קדשף: 
. י מִשַמְרִיםי הַבְלֵי שא חַסדֶּם יעֲובוּ: 
vn‏ ואנ קל וּרָה. אַזְבְּחָה-לֶף 
3 אַשָר נְרָרְתִּי אשִכָמָה ישּׁעָתָה לִיהוָה: ‏ ס 


= !ו ַאמָר יְהוָה לְדָּג ויקא אֶתרינָה אֶלדהִיִבָּשָה: | פ | 

3-5 חקי דְבַריְהוָה אֶל-יונָה ית לאמר: + קוּם לך אֶל נְנָה 3 | 
= הָעִיר הוולה וּקְרָאי אֵלֶיהָ אֶת"הַקּריאָה אֲשֶׁר אֲנֹכִי לבר אַלִיף: = | 

י וקם ינה ויַלֶךְ אֶל"גִנָהִי בר יְהנָה וה הְָתָה עִיר"ְדוּלֶה 
.+ לאלחים מַהַלְף שֶלְשֶת יָמִים: י וַיְחַל יֹנָה לְבָוא בְעֵיר מַהֲלֶךְ יו" 
.> אֶחָד ורא ויאמר עוד אַרְבָּעִים יוּם ונוה נהְפָּכָת:י = <הְאָמִינו 
אשי נִנוֶה באלקים ויקראודצום ולְבְשְׁי שקים מִנְדוֹכֶם וְעד- 


Cp2 Mm 1952. *Mm 3084. °Mm 2273. 4Mm 1838. SMm 3085. 6Mm 3248. ?Mp sub 1000. וחד לקה‎ 
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> קְמנָם: ונע הַדָּבָר אֶל מְלָךִי גנוה ויקָם מִכּסְאוֹ יעבר אַדַּרְתו 
ימַעָלָיו ויכס שק וַשֵׁב עַל"הָאֲפֶר: * ויזעק ויאמָר בְּנינְוה מִטעַם 
הַמלָךְּ דליו לַאמָר הָאָרֶם וְהִבְּהַטָה הַבְּקָר וְהצאן אַלישְעֲמוֹ 
* מָאוּמָה אֶלדיִרְעו וּמָיִם אַלישְפּ: = וְִחִכַּסָ שׂקִים הָאֶדֶם וְהַבְָּמָּה 
קרא אֶל-אֲלהִים בְּחוֹקָה וְשַבוּ איש כִדַּרְכּו הָרָעָה וּמְִהָמָמָס 
אֲער בְּכפִיהָם: ימִי-יוֹדֶע ישוב נחם הָאֶלְהִים וְשָב מחֲרוֹן אפ וְלָא 
יי נַאבָד: > ויָרָא הָאֲלהִים אֶת"מִעְשֵיהֶם כִּי"שָׁבוּ מִדַּרְכָּם הָרְעָה 
ַָחָם חָאָלחים עַל"הֲרְעָה אֲשֶׁרדַּבָר לעשיתרלְקם וְלָא' עָשה: 
ווירע אֲל-וֹנָה רְעָה נְדוֹלָה ויחר לוֹ: + וַיִתְפַּלֶל אֲליְהוה 
ויאמר אָנ יָהוָה הֲלוֹאזָה דָבְרִּי עַד"הָיוֹתִי על-אַרְמָי על-כן 
ִרְמתִּי לִבְרֶח הַּרְשֵׁישׁה כִי יְרַעְתִּי כּי אַתָּה אֶל-חנוּן ורחים אֶרְףּ 
יאַפַים וְרַבדמֶסָד וְֵחָם עַל-הָרְעָה: יוְעַתָה יְהוה קח נא אֶה-נפְשׁ 
+ מִפִי קי טוב מוֹהִי מַחַײ: ‏ ס +תאמָר יְהוָה הַהִיטָב חָרָה לָ: 
+ הצא יה מְהָעִיר וישָׁב מקָדֶם לָעִיר פעש' לו עָם סְכָּה וַיָשָב 
* תַחְהֶיהָ בּטַל ער אֲשׁר יִרְאֶּה מַהיִהְיָה בְּעִיר: > וימָן יְהוֶהאֲלְהִים 
קיק'ון ויעל מעל לְיוֹנָה לְהְיֹת צָל על-ראשו לְהַצִילי לו מַרְעְוֹ 
שמח יונ על-הקיקיון שִׂמְחָה נְדוֹלָה: ירמן הָאֲלחִים תולעת 
* בַּעלוֹ הַשַׁר לִמְחָרֶת ּךְ אַתההקיקיון וייבֶש: יכרח הַשְמָש 
וימן אֲלהים רוח קדים חֲרִישִׁיתי ות השמש על"רָאש יוֹנָה ויְעלף 
ל וישָאל אָתינפשו לְמוּת ַאמַָר טוב מוֹתִי מַחַײַ: 9הֵאמָר אֲלֹהִים 
אֶל-יוֹה הקיטב חֶרָה ל על-סקיקיון אמֶר הימב חָרָה"לִי עד- 
יי מָוָת: יי הַאמָר יְהוֹה אַתָּה חַסְתָ על"הקיקיון אֲשֶׁר לארְעֶמְלְתָ ב 
וְלָאנַלְתָו שׁבּליְלָה הָיָה וב לִיָלָה אָבָר: = וְאָנ לָא אָחוּס על" 
יוה הָעִיר הַנְדוכָה אֲשֶׁר ישבָהּ הַרְבֵּה מִשְׁתִּים-עֲשְׂרָה רבו אֶרֶם 
אֲשֶׁר לאזידע בִּייְמִינָֹ לשמאלו וּבְהֲמָה רַבָּה: 
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ב פת וכל ישעיה דבות 


צא. כת ה וכל ריפ 
וכל לשון אָרמית 
דכות?. 55 . 3 


ב 
וכל תלים דכות 
במפא.ב.ב 


ה כת בנביא 


לב בנביא 


Aus 


ה'.ל.גבמל 
וחד ח55. ב וחס% 


5% טור"פ.ל 
4 חס א* 


ה 


ב חד מל וחד חס' 


אק חד מן ג* 
יתירו בליש 


ל 


ג רפי* , ג ב פת וחד קמל 


ל.ל 


ל .ב 


ה פסרק ובל וכל וכל . 
ג" ב 


הפת. ל. א פת 

למל. צ' שש 0 ₪3 
- 

במל 

ה כת 1% 
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MICHA מיכה‎ 


1 ידּבַר-יְהוָה ואָשָר היחי אל מִיכָה המרשתִי בִּימי יותֶם אֶחַז 6 


2 


קה מלכי ודה אֲשֶׁר"ָזֶה על-שמרון וירוּעלם: 
* שׁמְעו עַמים כְּלֶם הקשיבי אֶרֶץ וּמְלאָהּ 
ויהי יאני יהוי בְּכֶם לְעַר. אֶרנִי מהיקל קךשי: 
י כִּייהנה יְהוָי יצא ממקומו = יבד וְדָרָדִּי עַלדִבָמָותִי 
* ונמס הָהָרִים תחפי וְהָעַמָקִים בקעו [אֶרֶץ: 
ונ פנ הָאֵשׁ כְמָיִם מִנָרִים בְּמרֶד: 
* בְפָשַע יַעֲקב כָּל-זֹאת וּבְחַטָאותי יבִית יִשְׂרָאֲלי 
מייפָשָע יקב הֲלוֹא שׂמְרוֹן 
ימי בְּמוֹת' יְהוּדָה הַלְוּא ירוּשלםי: 
* וְַמְתִי שׂמְרוֹן לְעֵיי הַשָרָה . לְמטעי כָרֶם 
תת לגי ֲבְניהְ לִֹיהָ אָנקָה: ה אָשִים שְׁמָמָה 


- כ מא זֹנה בהי עד א נה ישובו: 


+ על"זאת אֶסְפּדָה וְאִילִילָה אִילְכָהי של וְעָרָוֹם 
אֶעָעָה מִסְפַר כּּוִּים. וְאָבָל כִּבְנות יַעֲנָה: 

* כִּי אַנוּשָה מִכּוֹתֵיהָי כִּיְבָאֶח עִד-יְהוּדָה 
גע ער-שער עַמִי. עְדְיְרוּשָלֶם: 

10 ייבְּנַת אַל "תניר יבָּכוֹ אַל-יִתַבְכְוּ 


Cpl ‘Mm 2606. ?Mm 2997, °Mni 2246. Mp sub loco. SMm 2760. “Mm 1299. ‘Mm 2951. *Mm 
3087. °Mm 3088. Mm 832. Mm 3089. !°Mm 2918. !3Mm 2739, 


Cp1,1 °° B* rai éyévero Adyog kvpioo || 2°° 0 וקא *6 = || יהוה אדני יהיה‎ 
ut bB; 2 Mss om ,אדני‎ dl || 3° prp id mes || 7” var lect? alterum dl m cs (cf 
| 58 הארץ‎ | 5 606999 Kai 66 apapriav, prb | יהודה pזp *-ל || ובחטאת‎ cf 
vb | 567% | “add? | 47H, sicet bd? | © S(SC) ₪ auapria, 65 + olkov | 
6° © sig Sropogpvldriov (cf 3,12) 5 bjr db’ || T° prbadd || ° SE(D) ‘tknsw, | 
קְבַּצו‎ | 8° mit Mss אלכה‎ | ?mitMssutQ || 9°1 מַכפַתָהּ‎ (cf Vrs) vel potius 2D 
יהוה)‎ || 10 * init 10--15 (16a) omnia mutilata sunt || °° crrp (cf 2S 1,20); ® pp 
pueyaibvecte S |’ thdwn, prb 1 אל"תָּנִילוּ‎ et antea frt ;בְכוּ אַף 1 ל:ק = | בְּגוֹת גְלה‎ 41 
prp nom loci כַּבּוֹן)‎ 7) 


3 MICHA 103s 


יבְּבית לְעפְרהי | עָפָר ההִפַּלְשְתײיי: 

עָבְרָיי לְכָמי יֹשָׁבָת שָפִיר 
עֲרְיְהי"בְשָׁתי לָא יָצְאָה יוּשָבֶת צאָנן 
מְִפַד בת הָאַצָל 
קח מִכָּם עַמְרְתי: 

יכִיחָלָי לְטָוֹב יָֹׁבָת מָוֹת 
יר רֶע מאת יְהוֹה ‏ לשערי יְרוּשָלֶם: 

יי רְתֶםי הַמְרְכָּבָה לָרָכֶשׁ "שָבָת לָכֶשׁ ‏ [ישְרְאלי: ילכ 

יראשית חַמָאת היא לְבתרציון כב נִמְצְאִוּ פשָעי 

תתנ שלוּחים על מוֹרָשֶׁת גת 
בְִּיי אַכְזיב לְאַכוֹב | לְמַלְכֵיי ִׂרָאֵל: 

זי יעד הירשי אֲבֵי ל יֹשָׁבָת מְרַשָׁה 
ייעַד"עֲדְקָי יִבְוֹאי כְבְוֹדי יִשְׂרָאֶל: 

*י קְרְחי יי עַל"בּנָ תּענגיף 
הַרְקָבִי קְרְמתִף ּנָשָר ‏ כִיגְלו מו ס 

2 י הָוי חָשָבִיהְאוָן יוּפְּעָלִי רָעי עַל-מִשְׁכְבוֹתֶם 

בְּאּר הַבּקָר יַעֲלוּהָ כי יש לְאֶל יָדֶם: 

וְחַמְרְוּ עָדות ולו וּבָתִים ולאו 
וְעֲשְׁקו בָר וּבִיתו. וְאִישי וְנחֲלָהו: | פ 

ילְכֵן בה אָמָר יְהוָה 

הי חשב יעל"הַמִשִׁפּחָה הַזָאתי רְעָה 

Cp2 Mn: 3446. ותוא"‎ 1090. 3Mp sub loco. *Mm 3090. ות]/5‎ 


“Mr 2792. Mm 676. Mm 62. 


10 5-5 crrp? 56 om ;ל‎ prp התפלשו 1 0707000006 )9 | בְּכְרְמִי בית עפרה‎ 0 
et Mur -שי‎ veliW— || 11° exc init stich; prp ;מעִירָהּ 1 פופ * || ? לְךָּ 1 | שוֹפר יצב רוּ‎ 
צִירָהּ קזע‎ | 5 < 65, prb dl (gD; prp a@D || ° prb exc hemist || © prb exc heist | 
== inc; ,קת מִמְּכוֹן עמדתו טצכ‎ al יקחוּ מפם עמדה‎ | 123-560 ris 600, 1 ;מִי יָחֲלָה‎ 
prp אִיףְּ יָחֲלָה ל‎ || 5 SSE pl, frt 1 לשערי‎ | 13° prb :קדס‎ prp ,רָתֹם‎ sed vix recte [ תל‎ 
prb add | 14° prb dl c 130; al prp (UB): EEX AAC | ל‎ gBOmin(g Cr) Boer; 1 prb 
,יִתנ‎ a1 ,אַליך = עָלַיִךְּ סוק 1 | * 6 נתנוּ זק‎ a1 41 )4%( || 91 בת קזק ;ְיושָבֶת סוק‎ | 
eq לְמֶלֶךְ‎ dttg | 15 == חמסת ? || הַעד הירש eצ העד ירש 1 פזק‎ Mss ,אביא‎ sed prb 
ב‎ || * ec אי שי אָכָָ וע ?פץ‎ || = prb1 יאבד pזp ,אָבדlל:ק* | 65 עד -עוּלֶם‎ | 
© prp מְאַבָּד‎ || 16 * rb exc vb, prp ציון‎ (no) | 69 2,1 7-5 add? prp ופעל)‎ vel) ופְעָלִי‎ 
רע‎ [| 2°sicL, mit Mss Edd 06/59 EMD איש‎ || 3° add an crrp? 6] 2 1 צ מ‎ 


ל חר מן 1 יתיר ח 


כח, ל בסיפפ! 
ב חד מל וחד חס 


ב ול בליש. 
ל וכל הלוא הגם דכות 


ו 

ט חס א 3 מגה בליש 
ל 

ב חד חס וחד מל 


3 ומל' 


דל. ל קמ בליש 
ל 


בל 
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א "חלשו עם = צוארְתִים | 


- וְלָא תַלְכו רומה כְּיעת רְעָה הָיא: 
nts‏ + בַּיוִם הַהוּא ישא עַלִיכֶם מָשׁל וְנָהָּה נָהִי נהיהי אָמַרי | 
ישרוד נשַלְנּ חלק עַמִי ימרי | 
+ אי ימיש ליי לשיבבי שָרִינוּ יחלקי: | 
שער לָכ לאדיהיה לי מעליף הבל 5 בְּקְחָל יְהוָה: 
no.‏ > אַלהתּטפוּ יטִיפוּן ‏ לְאִשַפוּ לָאַלָּהי 
ל לא יִסַני כַּלְמוֹת: * הָאָמוּרי בִּיתײיעקב 
הקצר ךוּח יְהוה | אִם-אֶלָּה מַעֲלָלָיו 
Ao‏ חֲלָוֹא יִדְבָרִי יטיב יעם הַישֶׁר הולףי: 
. 5 יְאֶהָמוּל עַמִיי לְאוֹיִם יקומטי 
ss‏ מל שַלְמָה ‏ אָרָרי תפשמון 
. מַעֹבְרִים בַּטַח שובי* מִלְחָמָה: | 
ל חסרול בליש" ינעי עַמל תנרשון מִבִּית תענניהי . 
. מעל עְלְלִימִי תקחו ' הַדְרִיי לעולם: 
ו קומו לכו כי לא-זאת הַמְנוּחָה | 
= בִַּבְּרטְמְאָי ְחבָּלי ובל ִמְרֶץ: | 
יי וו לודאיש הלי רוח ושקר כוֹב / 
וקב אַפף לי ליין ולשקר 


הָיָה מטיף הָעַםי חזה: 
ג > אָסף אֶאֶסף יעַקב לי קבץ אִקבּץ שְאָרִית יִשְׂרָאֵל 


°Mm 3091. 7Mm 3609. “Mm 3293, Mm 232. Mm 1788. Mm 3689. 15105 17,14, cf Mp sub 
loco. Mm 1444, 'SMm 1236. ‘Mm 2496. 


3°S* + ééaiwvnc || 4°prbdl, dttg || "lc nonn Mss S וְאמר‎ | trinfinv,cf® jj 
6 S(S) rareperpiOn ev xowvio, prb 1 )? ימד (בַּחֲבָל‎ | BG Kal אמס‎ jv rmlbacor abtdv 
(cf 5(, prb 1 מָשִיב‎ PN] ₪: ₪ 0 3 || ' prb יְחָלַק 1* |ן לשובָינוּ ו‎ ₪] 6*; hue א‎ 5 | 5+* 
וסק" | הארור 7*1 || יש = יסנ 1 סעכ " | כָאלה קזק*6 || זפקג לְכֶם 1 פוע‎ 
ok דבריו‎ 65 | = crrp; prp וְאַתֶּם לְעמי (עַל-עמי) | מזק 8% || עֶם עַמֹה שְרְאֶל.‎ || 

|[ תשָׁל שי א/ קזק a1‏ ,מָעַל שלְמִים אִדְרֶת | 4 ;זז *-* || קמִים קזק ;88 ₪ תְּקוּמוּ 1 פזק * 
cf%\ | 9 a prp‏ לִשָׁבֶר = covrpruudy‏ 6 נְשָבִי [ eft‏ | מַעֲברִים לְבטח שָבָר prp‏ 9-6 
,מאוּמָה 1 זק * 0 | ct? | flip‏ עללֶם 1 ; עַלְלֵיהָן עז * || תעננֶם 1 עניה 
atig) || * prp‏ חבל) תחְבּלוּ sed m cs prb 1 sol‏ ,חבל תַּחֲבְּלו prp‏ "= מְעַט מְאוּמָה קזע 
.כלו 1 ושח a‏ 8 * 12 || לעם פזק * | לְכֶם קזק* | הָלךְּ:*11 | תְחְבֵל 
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יד אֲשִימָנוּ כְּצַאן בְּצֲרָהי כָערֶר בְּסוך הַדְבְרוי תְּהִימנָהי 
עָלָהייהַפרֵץ לִפְנֵיהֶם פרצוי ועַברושַׁעַרתצְאױיבָוֹ [מַאָדָםי: 
ַעֲבָרי מַלְכָּם לפֲניהם וַיהוָה בְּראשָׁם: פ 
3 וָאמַרי 
שמעררנָא ראשי עקב וקציני בּית יִשְׂרָאֵל 
הֲלָוֹא לָכָּם לָרָעַת אֶתהַמִּשְפָט: 
: טָא מב : וְאֶחָבִי רָעה 
*זְלִי עוֹרֶם מָעֲלֵיהֶם וּשְאֶרֶם מַעל עצמותם: 
י ושרי אָכְלוּ שָאָר עמי = וְעורֶם מַעֲלֵיהָם הפשיטוי. וְאֶת- 
[ עַצְמְחִיקֶם פּאחו 
וּפְרְשׂו כַּאֲעָרי בסִיר וּכְבָשָר בו קלְחַת: 
+ או ְעֲקוּ אֶל-יְהוָה וְלָאיַענָה אותם 
רִסְתַּר פְנֵו מֵהֶם יבְּעֶת ההיא כּאַשֶר הַרְעוּ מעלליקם: ‏ פ 


בה אֶמַך יְהוָה על הַנְבַיאִים | הַמַּתְעִים יאֶתְעָמִיי 
הַנֹשָכָים בְֵּיהֶם וְקָרְאָּ שָלוםי 
ואֲשָׁר לאדיתָן עַלפִיהֶם וְקַדְּשִׁי עָלֵיו מִלְחְמָה: 

> לכן ליָלָה לָכָם מִחָוֹֹן וְחִשְׁבִָי לָכֶם מִקפֶם 
ּבאָה הַשָמָש על"הַנְבִיאִים וְקָדֵר עֲלֵיהָם הַם: 

ז ובשו הַחֹזים וְחָפְרוֹ הַקָּסְמִים 
וְעָו עַל"שְׂפָם כָּלֶם. כִּי אין מענה אֶלְהִים: 

* וְאוּלם אָנִכִי מִלָאתִי ‏ כח יאֶתרוּח יְהוהי וּמַשפָּט ונְבוּרָה 
לְהַצֶּר ליעקב פִּשָעו וּלִישְרְאָל חַמָאתו: | פ 

Mm 3093. *Mm 3985. °Mm 3094. 4Hi2,5; 5,8; 13,3. 


Mm 3092. 1Mm 1262. Mm 2876. 3 


SMm 3095. Mm 967. 


12° prb 1 ר‎ df CD הַדּבָר 1 ו‎ = 00629 || Sprol תָּהֲמָה‎ | * dl (gl)? an 


ca(cf 9 et prb 1 וּפָרֶץ‎ ct 50 | ל‎ prb עברו‎ | Sprbl ויַצָאוּ‎ | * קזסlןרבעיו‎ | 
Cp31 5660 007 0207 ₪ 5 || 2° exc stich an vb tr? fril לו‎ ettrvb post3 | 3° 
prb dl || ל-ל‎ add? cf2b || 56 06 cdprag, l כְּשָׁאֵר‎ | 4% add? | 5 את -עם טזק3-9‎ 
any | PSO +r שש‎ || 6 5 BO) rai ororia, 1 וַחַשָכָה‎ | 8% 4% 
cet Vrs. 
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י שְמְעוּנָא זאת ראשי בּתיַעֲקְב וּקְצִיעי ית יִשׂרָאֵל 
המסעכים מִשְפֶּט וְאֶת כְּל"הֲישׂרָה ועקשו: 

*י בהי צְוֹן בְּדָמִים וִירוּשֶלֶם בְּעְלָה: | 

יי רְאשיחובְּשָחָד ישפטו. וְכהָנֶיָ בְּמְחיר יורו 
תביאֶיהָ בְּכָסָף יקפמו וְעַל"יְהוָה יִשָענוּ לאמר 
הֲלוֹאיְחוָה בְּקרְְּנוּ לָאִתְבָוא עָלינוּ רְעָה: 

י לְכן בְַּלֶם. ציון שָָה הְחְרָש 
ירוּשֶלם ענין הָתְיָה ור הַבָּית לְבַמוֹתייער: פ 

4 יוְהָיָהובְּאחֲרִית הַיְמִיםי יֹהיָה הר בִּית יְהוָה 
נְכון בְרָאש הָהָרִים טָא הוּאי מִנְבָעָוֹת 
הרו יעָלֵיו עַמיםי: 

וְהָלְכֿ םי רבּים וְאָמְרג 
לְכוּ תעֲלָה אֶל"הַר-יְהוָה. וְאֶל"בִּית אלקי יַעֲקב 
וילרני מִדְּרָכֵיו ִלְכָה בְּאֶרְחְתִיו 
כִי מציון תַצָא תוּרָה וּדְבֿר"יהוָה מִירוּשָלֶם : 

י ְשָפט בִּין יעַמִים רַבִּיםי (ְהוכיח ילְגוים עַצָמִיםי יעד-רְחוק: 
וְכַתָּתו חַרְבֹתֵיהַם לְאתִּים וַחֲניהֹחֵיהֶם לְמזמָלוֹת 
לאלישאף גי אָלנול תב לאלד עוֹד מִלְחֲמָה: 

ְשָׁבוּ איש תחת נַפְנ: וְַחַת תְאַנְִוֹ ואין מַחְרִיר 
כִּי"פִי הוה צְבָאִוֹת דִּבֵּר : 

5 בִּי כָּלְהָעַמִים ee‏ איש יבָעַם אֶלתיוי, 

5 בַּיוֹם ההוא איהה" 
אֶספָה הַצַלְעָה וְהַנּדְּחָה אֲִבַּצָה וַאֲשֶׁר הַרְעְתִי: 

וְשַׂמְתִּי אֶת -הַצַטעֶה לְשׁאֲרִית וְַנהֲלאָהי לוי עְצוּם 


Mm 1862. “Mm 158. ?Mm 3621. Cp4 1Mm 2840. ?Mm 545. 3Mm 3096. 4Mm 385. °Mm 324. °SMm 
1481. ?Mm 3063. "Mm 3173. ?Mm 3097. *°Mm 3098. Mm 1896. “Mp sub 1060. Mm 2605. JAMm 
478. Mmii02. 
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MICHA 1039‏ 1+ 
װמֶלדְּיְהנָהִי עֲלֵיהֶם בְּהַר צן מַעתָּהוער'עולם: פ ‏ ...= 
וְאַתָּה מִנַל"עֲדָר עָפָל בַּת"צין 


עָלִיף יַאתָהי ּבָאָהי | הַמְמְשָלֶה הָרָאשה | 
ימַמְלָכָתי לְבתְיְרוּשָלםי: | 
י עַָהי לְמָה תְרִיעֵי רֶע rns‏ 
המְלְך אִיְבְּף ‏ אָם-וֹעְצַךְ אָבָד ו 
חָחזִיק חִיל כּיולְדָה: 
יי מָּלִי ָחִיי: בַּתצין כִּלְרָה 
ִּי"עַתָה תַצְאֵי מִקְרְיָה וְשָכְנְּ בּשָרָה ל ממ ars‏ 
יוּבָאת עה"בָּבְל שם תּנָצַליי .ל 
שם ונֵאֶלֵ יְהוֹה | מִכָּף איִבָיּ: 
וְעַתָּה נָאֶסְמּ עָלְיך גֹים רַבָּים noms‏ 
הָאמְרִיםי הָּהֲנףי וְהָחַז בְּצְיֹן עִינינוי: 
וְהַמָּה לָא יָרָעוּ מַחְשׁבוֹת יְהוָה -. 
ְלָא הַבָינּ עָצָתִי כִי קִבְּצֶם כְּעָמִיר וֶרְנָה: - 
= ומ ושי בת"צין פיקְרגך אָשִים בַּרְזֶל" וי" 
וּפֶרְסתיך אֶשִים נָחוּשָׁה וְהַדקוּת עַמִים רַבִּים : 
ְהַחְרַמְתֵיי ליהוה בִּצְעֶם וְחֵיכֶם לאָרְוןכָּל ָאָרֶץ: : 
+ עַתָּה תִסְּרְדִי יבת-נְדוּדי מְצָור שַם עָלִינו ריפ 
בּשָבָט יִכָּוּ עלדהַלְחִי אַה שפט ישְרְאֶל: ‏ ס 
5 ו וְאַתָה בֵּית לְחֶם יאָפַרְתָה צַעִירי 3 לְהיותי ְאלְפי יְהוּדָה 
מִמִּף ל ליי יְצָא לחיות מושל בְּיִשרָאֵל לבסש ור מל 
וּמוֹצָאֹתָיו מִקדֶם. מימיעולם: : 


Mn 2577, Mm 2487. Mm 3306. “Mm 279. הח]א?‎ 1057. Mm 3099. “Mm 230. Mm 2461. 
Mm 2052. “Mm 1249. Mm 3100. * Mm 3732. 
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* לְכֶן ְַם ער"עת "לְדָה יְלָדָה 
וַיָתֶר אֶחָיו ישבָוּן. עַלי בְּני יְרְאֶל: 
י וְעָמד וְרָעָה בְּעָ הוה בְְּאוֹן שָם יְהוָה אֶלקיו 
שב כְּי"עַתּה ינדל | ער-אַפְסי"אָרֶץ: 
וְהַיָה זָה שׁלוֹמי 
יאשוּרו כְיריבָוֹא בְאַרְצָנוּ: וְכי יְרף בְּאַרְמְנְחִינּי 
הֲקמנוי עָלֶי שָבְעָה רעים וּעֶמנָה נְסִיכִי אָדֶם: 
* וְרְפוּ אֶתאָרְץי אשור בַּחָרֶב וְאָת-אָרֵץ נִמְלֶד בִּפְחָחָיְהָי 
וְהצילי מְאשור. כִי יְבָוא בְאַרְצַנוּ וְכִי יִדְְך בַּנְבוּלנוּ: ס 
* היה ושְארִית יַעֲקְבי בְּקָרֶב עִמָים רַבֵּים 
כל מָאֶת יְהוָה * כְּרְבִיבִים עָלִי העשב 
אָשָר לֶא יקנה איש לֶא קל לבנ אָרֶם: 
הָיָה שָאָרִית עקב בּגילםי. בְּקְרֶב עַמים רַבִּים 
כְּאֲרְיָה בְּבַהֲמָוֹת ער כְּכְפָיר בְּעֲדְרִייצָאן 
אֲשֶׁר אטי עָבַר רמס וְשֶרְף וְאִין מַצִיל: 
ימָלֶםי יָרְך על-ְצָרִיף וְכֶל-איְבִיף ִכּרְתוּ: | פ 
י וְחָיָה ביום-הַהוּא נְאִםיְהוָה 
והקרקי סוּפיף הקרב והשכרִי פרְקבכוף : 
יי וְהַכְרַתִּי עָרִי אַרְאֵף וְהָרַסְתִי כּל"מִבְצָרֶיףּ: 
יי והֲכְַתִּי כִשִים מירֶף וְמְשוֹעִים לא יִל 
יי ְהַכְְתִי פיל ומטבוחיף מקרבף 
ולָא"הִשׁפּחֲ עוֹד | לְמְעָשָה יָלִיף: 
יי ְנָהַשְׁתִּי אַשִירִיף מִקִּרְבָּףּ וְהַשְׁמדְתִי עֲרִיחִּי: : 
*י וְעָשֵׂיתִי בְּאָף וּבְחַמָה נָקֶם אֶתדהַגויִם אֲשֶׁר לא שָמְעוּ: | ס 


דט 


CpS ‘Mm 2398, ?Mm 762. 3Mm 953. ‘Mm 1144. נחוא*‎ 230. “Mm 2059. ?Mm 3101. +5 0. 
?Mm 1457. '?Mrs 3337. X!Mm 477. Mp sub loco. 


2° = אָל‎ | a*huc tr 5b? 0] 775 || °° dl? textus mutilatus = textus originalis 5b || 
> ©* וחק‎ rv סקא‎ Huey = .בְּאַדְמָתָנו‎ 5 bshrrn || ® prp בַּפְּתִיחָה 1 | 55-6 | וְהָקים‎ 
cf ₪7 tv rapacigiawv adrdv || © prp והצילנו‎ | 6 5 S*(S) + év 206 é0veow ct 7° | 7° 
dlm cs? of 6° | “sic L, mlt Mss Edd TDN | 8° mlt Mss Vrs עַצַבִּיך 1391 | תרום‎ 
ve! .צריך‎ 


6,1—12 MICHA 1041 


6 + שמער נָא יאתי אַשָר-יְהוָה אמרי 
קוּם ריב אָתִ"הָהָרִים וְתִשְמִעְנָה הגְבָעָת קולף: 
* שַׁמְעָו הָרִים אֶתרִיב יְהוָה וְהָאַהְנִיםי מִסְדִי ארץ 
כִּי רִיב ליהוה עם-עמו וְעַםיִשְרְאֶל יִתְוּכַּח: 
* עַמִי מָה-עֲשֵׂיתִי לְחִּי וּמָה ֲלַתִף ענה בִי: 
+ כי ַַלְתִיף ל מאָרֶץ ִצְריִם וּמְבֵּית עֲבְדִים ְּרִיתִיף 
ְאשְָׁח לְפִָיף אֶתמשָה | אַה וּמְרִיֶם: *עמיי. [בְְּבְּעורי 
זְכָרנָא מהיַעץ בֶּלֶק ימְלְ מוֹאָבי וּמָה-"עֶנָה אתו בְּלְעֶם 
מִוְהַשְׁטִים עד-הַנִלְנָל | לְמַען דָּעַת יצדְקות יְהוָהי: 
* בַּמָה אֲקדֶּם הוח אַכָּף לאלקי מָרָוֹם 
הַאקדְמָנוּ בְעוֹלוֹת ‏ בַּעֲנָלִים בְּנן שָנָה: 
הַירְצָה יְהוָהי בְּאֵלְפִי אילים בְּרָבְבָוֹת גְמָלי-שָמן 
הַאֶתָּן בְּכוֹרִי פִשְׁעֵי פְּרִי בְַנִי חטאת נפשי: 
* הידי לְך אָרֶם מַהטוּב ‏ וּמַה-יְהוֶה דורש ממִף [אֶלקִיף: פ 
כִּי אָםְעַשָוּת מַשָפּט וְאֶהָבַת הַסָד וְהַצֲנֶע לְכֶת עִם" 


[וּמי יְעָדָהּ: 6 עודי 
יקול יְהוֶה לְָעיר יִקְרָא = יתשה יִרְאָה שמִףִי. שַׁמְעוּ מָה 
האשי יבִית רְשָעי אִצְרָית רְשע וְאִיפַת רָזוֹן זְעוּמָה: 
יי הַאֲזְכָּהי בְּמָאזִי רְשָע וּבְכִיס אֲבְנֵי מִרְמָה: 
יי ירי עֲשׁירֶיהָ מִלְאוּ חְמֶס וְשְׁבֶהָ דּבּרוּ-שָקר 
יוּלְשנֶם רְמִיה בּפִיהָםי: 


Cp6 ‘Mp sub loco. ?Mm 904. 3Mm 96. iMm 297. וח]א*‎ 4142. SMm 513. ?Neh 6,11, cf Mp sub loco. 
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יי יאני הָחֲלִיתִיי הפותף ‏ הַשמֶם על"חטאתף: 
יי אַה תאכל וְלָא תַשְׂבָּעי 
יִשְׁתֲִי בְּקרְבּף וסני 
וְלָא חפליטי ואר חפט לרב אֶפן: 
יי יאַָּה תַזְרֶע וְלָא תִקְצוֹר 
אַתָה תרות ולמס שָמָן ותירוש ולא תִשְׁתָּה-ײַן: 
5 וִישְתָמָרי חקות עָמְרִי וכל" מַעֲשֵׂה בִית אַחְאָב = ווַתַּלְכו 
למע תת אתףי לשמה ושבִיהָ לטרקה [בְּמְעָצותםי 
יְחָרְפַת עַמָי' תשָׂאויי: | פ 
7 : אֲלְלֵי לִי 
כִּי יי פיק( ְּעלְלְתי בָּצִיר 
אבר סיר מ הרִץ שר בְאָדֶם. 1 
ל לְדָמִים: יאָרֹבוּ איש אָת-אָחָיהוּ יצוּדו חֶרֶם: 
על הָרָע כַּפַיִם לְהיטיבי הֲשֶׂר שאל 
והשפטי בַּשלְוּם הוולי בר ות נפשו הא 
ְעַבְּתוּחִי: * טובם כְּחַדְק ייָשָר מִמְּסוּכָהי 
נוי מְצַפִּיף" פּקדִּתְחִ" בְּאָהי | עַתָּה תִהְיָה מְבוּכְתֶם: 
* אל הַאָמִינוּ בְלָע אַלִיִתִּבְמְחָ בְּאלוּף 
ִשֹׂכָבָת חיף = שָמֶר פַתְחַיְפִיף: 


“Mn 805. Mm 1118. “Mm 1012. Co7 ‘Cf Mm 3160 et וחר אַלְלִי‎ Hi 10,15. “Mm 1640. °Mm 
2660. iMm 3290, Mm 3103. °Mp sub loco. ?Mm 3261. 


תת 


OS 


ַאֲשֶׁר nonn tr 148 ante 15, sed 0] 9% || 5 * prp‏ *-* 14 || 60/0/52 nlfלוiֹn*‏ 13 
| "e9ףשפה‏ בקרְבֶהּ וְתִסָגַר 1 לזק ;20,18 מG‏ ₪ ושפח בקרבך תִּסָגֶר וג ,בקרבך תס 
(infirmitas), D‏ "ווק S w'brf’ (dysenteria) thw’, TC wjihj ik‏ ַיחֲשׁךְּ = B*0’ ral ckotidel‏ © 
cf 00 | 15 * nonn huc tr 14 0 560 0] 9* || 16° ¥(SMSSD)‏ תְפַלֶט humiliatio || ° prbl‏ 
add hab (2 pl), sed‏ תתסת "=" || bB);cf9°‏ וישביה sed 3 f (cf‏ ,רַתשָמר 1 ,30020666 rai‏ 
prb add (2 pl,‏ > || *9 ₪ וישביה ₪1 אתָהּ | פזק * | 19% 6 ותלְךְ 141* |[ cfe‏ 
Cp7,1°ftl‏ | 9% 1 > תְשָא [פק* | 0013 6 ₪ לְעַמִים | sedcf® | 86 lady,‏ 
לְהָרַע כַּפֵּיהֶם הֶיטִיבוּ | *-*3 [ * ₪ כעלל קזק" || לכָּאסְפָ(") = עס 66 6 :כּאַסִיף 
| ?שאל et tr post‏ גָדוּלות 1 "67 < 5 || שלֶט פזס ;טע סאט * || cf GSD || PexcvbctSet®‏ 
ex 4b 6649 | 4°‏ מִשְׁפַּט cf 5 et 3,9) et ins‏ תעבו vel‏ יְענְּתוּ 1ג) יעבתו ה ... 1 4 * 
סז * || *3 3:0 חח 0ב זו מַשָפֶט 1 * || 65 הייפוק" || טס יְשָרֶם סוכה 1 
.ואל Mur mit Mss‏ * 5 || יום א בָּא ₪1 * | פקדתֶם ו 
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> ִיבן מְנל אָב בח קמה בָאֲמָהּ 
כּכָה בּחַמתָהּ איבי איש אַנָשי בִיתו: : 

ז אנ בּיהוָה אֲצִמָה | אוֹחִילָה לאלהי ישָעי as‏ 
ישְמְעָנִי אֲלהִי: 


בי 


אָל"תִשְׂמְחָי איִבְתִּי לי | כ נָפְלְתִּי קמְתִי 2 

יאב בַּהֹשָ יְהנָה אוֹר לי: = ס 

זַעף יְהוָה אֶשָא כִּי חֶטָאתי לו : 

ער אֶשָר יָרִיב רֵיבִי וְעָשָה מִשְפֶי " 

יוצִיאָנִי לְאוֹר | אֶרְאֶה בְּצדְקָהוֹ: roms‏ 

וְתְרָא איִבְתִּי וּתְכְפָהָ בוּשַׁה .2 
הָאמְרָה אֵלֵי | אַיֹי יְהוָה אֲלהָיִך יס 
עיני תַּרְאֵינָה בה - 
עַתָּה תְּהִיָה לְמַרְמָס כַּטִיט חוצות: - 
ו תי לְבְנות גֶדְרָי ילם הַקָוּאי יִרְחקדְחֶקי: : 

יו יום הוא וְעָדִיִי יְבוֹאי לְמנִי אשוּר וְעֲרֵיי מְצוֹר RN‏ 
וממ מְצוֹר וְעֲדינָהֶר יי מִיִם וְהר'הָהָריי: גי 
יי ותה הַארֶץ לשמְמָה ‏ עַלישֶׁבָיהָ מִפרִי מעלליקם: ‏ פס 

יי עה עִמִף בְשָבְסָף ‏ צאן גְחִלְתַףּ : 
שניי לְבָד יָער בְְּך כּרְמל , ל 
ירעו בְשׁן וַלְעָד כִּימִי עוֹלֶם: | : 

> כּימִי צאתף ימאָרֶץ מִצְרָיִםי אַרְאֲננַפְלָאָוֹת: 

פ ירא נוים ויבשו מפל גְּבְוּרְתֶם 

ישימו יִד עֲל"פָּה | אֶזְֵיהָם תָחָרֶשְנָה: : 

ז יְלַחֲכָ עָפָר כַּנָחָש כְוֹחֲלֵי אֶרֶץ ב 

זו ממסנרֹתֵיחֶם יאֶל וְהנָה אֲלהַינ יִפְּחָדוּ ואו ממָּךָ + המי" 


“Mm 3104, ?Mm 2362. Mm 3105. Mm 3106. Mm 3133, Mm 3306. '“\Mm 3107. !?Mm 3108. 
Mm 2727. Mm 3199. Mm 3109. Mm 1056. 


סש 


4 מק סקי | 1236 1 הואן!" | הַנָּה יוםזטג יום הוא קזק *11 || לאַיה 101 
מִיּם עד יָם וּמָהַר זק % | וְעַד1* | 6 6 יבואו סוק ל || ועדיך 1* 12 | Arm‏ 91 
cf Vrs || 15° 1c Ms 6*‏ שכני [* 14 || DS“ 0( de monte, Lh‏ | צַד הָר 

dl m cs.‏ יפחדו add, frt etiam‏ =* 17 || הַרְאָנוו* | ממצרים 


1044 מיכה = גחום‎ Mi7,18—Nail,6 


: מִיאָל כָּמוֹף נא עו 
ועבר על-פשע ילִשַׁאֲרִת נחלתוי 


לאדהָחזיק לְעַד אַפֿוֹ כִּיהְחָפַץ חָסֶד הוא: 
פ שוב יִרְחָמָנוּ: יְכְבָּש עְַתינו 


0 ותַשָלִיִּי בַּמְצַלְוּת יֶם כָּל"חטאותָטי: 
= תַּתּן אָמֶת ליָעקב חֶסָד לְאַבְרְקֶם סי" | 


אָשֶר נשְבעְת ְאֲחְינוּ | מימי קְדֶם: 


סכום הפסוקים 
מאה וחמשה 


NAHUM bil 


/ 1 י משָא גנ סְפֶר חזון נחוּם הָאָלְקֹשׁי: 
וי = 200 אל קוא ונקםי יְהוָה = *קם יהוָהי וּבעל חַמָה 
ייקם יוה לְצַרָיו |נוטר הָוּא לְאיביוף: 
ל חר כ מל וחד ל י ייְהוָה אֶרְך אפים וּנדְול-פחי ונפה לא ינקה יהוְהיי 
0 בְּסוּפָה וּבַשְׂעֲרָה דרפ וְעֶנָן בק רנְלָיו: 
חלחיהל 00* גוער בַיִם ויַבְּשָהוּי וְכָל"הַנְהָרָוֹת הָחָרִיב 
= אֶמְלַלי בָָּץ וְכרְמָּל וּפֶרח לְבְנן אֲמְלָל: 
לחרמןג'הט מש (ה) 5 הָרִיםי רְעשוּ מִמָנוּ וְהַנבְעוֹת התמננו 
0 וַתשָאי הָאָרֶץ מִפניו . יְתַבָּל וְכְליישְׁבֵי בָףּ: 
3 = לפ זַעָמו מִי יָעמוד - וימי יקוּם בַּחֲרָון אַפּו 
3 ₪ חַמֶת נִתִּכָה כָאֵשׁ וְהַצַרִים נִתּצוּי מִמָנוּ: 


0 כ‎ sub loco. “Mm 759 et Mm 929. 
Cpl !Mm 1382. *Mm 3440. $Mm 3532, 4Mm 2556. °Mp contra textum, cf Mp sub loco. §Mm 3482. 


18 *-* nonn add hab, sed 1211 || 19 *1 והשליך‎ ₪ Vrs || *16 pe Mss 652 .חטאתְנוּ‎ 

Cp 1,2 ° tr post ליהוה‎ | ° > 6%% || °° add | 3° add | " prp Ton | © huc 
06,ש‎ | 4°fril וְלבְשָהוּ‎ | * ד-stropha,‎ prp דָּלְלוּ‎ (cf parallelismum et Vrs) || 5° 
16 Mur ]ותשא 1" || 666 הָהרים‎ S(omcop)D || * * prp וַּאַבְּלוּ כל !eצ ואָבְלוּ כל‎ | 
61 לְפָנִיו‎ et tr post יעמוד‎ (Tstropha) || " prp 6 Ms ings. 


NAHUM 1045‏ 1-71 
₪ טוב יָהוה לְמָעָוזי בְּים צֵרָה 
₪ די קָסי בו: = וּבְעֶָף עבֿרי 
ו כְּלָה יַעָעָה מְקוֹמָהּי וְאיָבָיו יְרָחיהִשּׁ: 
ל מה-תחשָבון אֶל-יהוה 
כָּלָה הָוּא עשָה לְארִתְקוּםי פעמים צְרָהי: 
0 בי עַדְיסִירִים סְבָכִים ‏ יוּכְסְבַאֶם סבוּאיםי 
אָפָו כּקש יבש מִלְאי: + יממָך יא 
השב עַל"יְהוָה רְעָ יעץ בְּלוְעַל: = ס 


₪ כָּה ואֶמָר יְהוָה 
*אםדשלמיםי וכןי רבּיםי 
נוי לָא אֶענָעוֹד: 
3 וְעַתָּה אֶשָבֶר מפהוי מעליף ּמוּסְרתָי אנחק : 
יצ לי יוה 
ילָאהתְרֶע מִשַׁמְףְ עודיי 
מִבֵּית אֲלהֵיףְ אַכְרִית פָּסֶל וּמִפָּכָה 
אָשים קְבְרְף יקי קִלוֹתָי: פ 


וכן מז יְעָבָרִי 


2 י חאה על-הָהָרִים בנלי מְבָשָל משׁמִיע שָלוםי 
חן יְהדָה מיף = שלקי בי 
כ לא יוקיף עד | לעבֿור"בְּי בלל 


Jo 
כְּלָהי נְכְרֶת:‎ 
7?Mm 973. “Mm 2751. °Mm 475. Mm 3110. lHMm 486. 1?Mm 2808. Mm 2832. Cp2 ‘Mm 


1259. 5601 Mp sub loco, Mm 2264 et 2480, 


7 5 exc vb; 1 exempli cs לְמְחַכִּידלוֹ מָעוז‎ || °*stropha, 1 ידע‎ nn || 8° exc vb; prb 
ל | יְעְבִירֶם‎ 65 rodc éneyeipouévovs w 60 éaviotauévoov 0’ sec Hier consurgentibus ei ₪ 
sec Hier a consurgentibus illf, בְקמִיר1‎ | ° prp ;יקום = 860000 96 9 | יָהֶדף‎ prp 
צריו עו * | יקומו‎ 65 || 10/11c;c2,2.48447 || "= frtiריע יִבְעֲרוּ כ ,3,1 הוי‎ || 
°° aut secundum aut utrumque vb 008; al prp מלא ס ₪ ...ו לְבִיאִים‎ (cf 3), al dt | 

5 al tr ante °° הַלא 411 ,מָלָאָ לביאים)‎ ₪ 0 6 11 || * unum vb כ(‎ / aut plur exc? || 

אָל מֹשְׁלֵי מים = 57 mn!‏ 18 1‘ 5 ,משל מים רבים = rolldy‏ עכ0000 007000007 65 °° 12 
1 * | 85 משָלים 841* | אם שַׁלְמִים imbres)‏ ,ndationesטin)‏ רבים טזע ;רבים 
+ | מֹטָה cf 6b, al‏ מטהו prp‏ 13° [ %<* | ועברו עניתך%1-% | וְאֶם1ּ,הֶם ן 
ו (קי)קלון - stercilinium‏ קיקלות hemist? || °° prp‏ סא " || 6 61 לא ְכָר עוד שמך 1 
כָּלָה 1 owvreréleorar, frt‏ 56 | ב עס" || ?3 Cp2,1° hic ins‏ 


ל.ל 
.ה 


לא , + חס בליש 
וכל יעצי דכות?+ 


ל 


ל חד מן 1' מל בליש 


בת כן* 


בוח 


ב חד מל וחד חס . ל 
ל*, ג מל בליש 
בהליכתס חד מן %" חש + 
ק 


' ול בליש 


ג ב מל וחד חט*. 3 


ב חד קמ ול פת 

1% 

בחס 

ליל 

*, מה'' כת א לא קר 
ב מנה בליש 


ב ד חס בליש 


ג בסו 
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יעָלָה מפיץי עַל"פנָיף 
צר מְצרָהי צפה דֶרְף 
חזק מְְנִים אמץ כָח מְאֶד: 
י יי שב יהוה ‏ אַתנָּאוןי יעקב - כּנְאוןי יראל 
בי בְקָקּם בְּקְקִים ּזְמֹרֵיהָם שְׁחָתוּ: 
+ מָנן גּברִיהוּ מְאֶרֶם שחל מִתְלְעִים 
יבְאַיפְלְְותי הָרָכֶב יְּיֹםהֲכִניי והַבְּשיםי הְָעָלּי: 
* בחוצות יְִהוֹלְלוּ הָרְכָבי יִשהַקְשְקון בָּרְֹבָוֹת 
ִרְאִיהֶן' כּלפִּידֶם כַבְּרְקִים ירוצצו: 
> זכר אַדִייו. יִכשׁלְוֹ בּהֲלְכותֶם 
ְמְהָרו חוֹמָהָהּי. וְחָכָן הסקך: 
ז שערי הַנּחָרְוֹת נִפְתָּחוּ וְההיכל נמונ: 
* יוְהַצָּב ְלָָה תָי וְאֲמְהֹתֵיהָ מִנהֲגתי 
ולי ים. מִתִפְפֶת עלהלבבֿהְן: 
ונוה כִבְרָכַת"מָיִם | ימִימִי הִיאי וְהמהי נָסִים 
עִמְדָוּ עַמְדוּ וְאִין מְִנָהְ: 
יי ב כָכָף ב זב ואין קְצֶה לַחְכונָה 
כָבֹדי מל כְּלִי חֲמְדָּה: 
יו בוקה וּמְבוּקָה וּמְבְשְקָה ולב נְמַס וּפֶק בְּרְכַיִם 
חַלְחָלָה בְּכָלמְתְנִים ופנ כָלֶם קִבְצוּ פָארְוּר: 
יי אַיה מְעָין אֲרְיֹת וּמִרְעָהי קוא לַכְּפרִים 
אַערי' חָלף אַרְיָה לָבִיאי שָׁם. גר אַרְיה ואין מחריר: 


“Mm 2112. 4Mm 302. °Mp contra textum, cf Mp sub ioco. “Mm 1871. ?Mm 2266. *$Mm 54. °Mm 


2772. WMm 2213. ‘Mm 898. 1%Mp sub loco. 


2*tr2ante4 || ° prp מפץ‎ | °prp מַצָרָה‎ cusiodia || 3°tr post laa? cf 1° || ל‎ prp 
כְּאֶש לפּדוֹת 1 קז 4 || (זמריהם > כְּגְפן זק * || גפ‎ cf G'S (blripid’ dnwr), pc Mss 
‘ND; sed cf ug pid tegimen, frt ] כְּאֵשׁ פַּלְדות‎ | 5-5 prb dl, - | © B(S) Kai oi innelc, 
1 הֶרְעְלוּ %441 | ְהַפּרְשִים‎ | 52 prb dl | *1 -יהם‎ | 5 )2( kai uvycOicovral, 
prb 1 לא יכשָלוּ 1 | זכְרוּ‎ | lc pc Mss SE ה‎ | 8° prb crrp; prp 
וְהָצְאָה ָלְתָה בעֲלָתֹה‎ a1 מנהגות ו" | הוּצְאֶה בֶנְלוּת הַבָּעַלָה‎ ct SED |} © pr nba of 
zp ו‎ 9 aa Sb) ra dara abtfic, מֵימִיהָ ו‎ | b prb di || 10° S(S) BeBapvvras, כבד | סז‎ || 
12° prp וּמָעָרָה‎ | Pada? | ° S(SD) 500 eloeAOeiv; 1 ?לְבוא‎ sed frt var lect ad .אריה‎ 
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* איה פרף בְּרִי רותיו וּמְחוָק לְלְבְאתִיו 
המלארטָרף הריו מְעְְחִיו ְרַפָה: 
*י הנגי אלו נְאָם' יְהוָה צְבָאוֹת 
הַבְערְתֵּי בען להי וכפירו תַאכַל חָרָב 


הַכְַתִי מאֶרֶץ טרפף וְלְא"ישמע עוֹד קול מַלְאָכְכָי פ . 


3 י הי עִיר דָמִים כּלָּה כחש 
פרק מִלאָה לֶא יָמִיש טָרְף: 
2 קול שיט וקול רעש אופן 
ְסוּס הר וּמָרְכָּבָה מִרַקָּדָה 
פרֶשׁ מַעֲלָהי 
ולהב חָרֶב' וּבְרְק ית 
ְרֶב חָלֶל וְכָבָד פּנֶר 
ואין קְצָה לה 3- בְּניתָםי: 
* מרב זנ זֹנָה טְוֹבַת חן בַּעֲלָת ְּשָפִים 
הַמֹכָרָתִי גוים בְּנעֶיהָ וּמִשְפְחת בִּכְשָפֶיהָ: 
* חי אליך נָאם יְהוָה צְבָאוֹתי וְְלִיתִי שליך עַל-פָּנִיף 
הרְאִיתִי גיט מַעֶרְּ וּמְלָכֹת קלונף: 
* והשלכתי עֲליך שַׁקְצִים | וְנבַּלְתִּיךְ ושְמְתֶּיך כְרְאִי: 
"הקל רא ידור מפך ואָמרי 
ָׁרדָה ענה = מִי ד קה 
מאין אבקש כְנְחָמִים לְףִי: 
* הַתַיטֶבִי נא אָמון הַישְׁבָה בַּיאִים ימִיִם סָבִיב להי 
אשָרדחִילי יםי ‏ מיםי חוֹמָתָהּ: 
יכ עְָמָהי וּמִצְרִים וְאין קְצָּה 
Mm 2570. !AMm 311]. Mm 3112. Cp3 ‘Mm 3293. “Mm 2726. Mm 2213. Mm 2190.‏ 


14 * 6)5( xAiiddc טסס‎ = 37? prp רַכִבִּךךּ‎ (ft ED) vel $I, 566 1 סַבָכָּךְ‎ cf 1,10 || 
© rd &pya cov, prp מלאכיף‎ cf TD, sed frt סא * 3,3 5 | לְבִיאָיְךְ‎ heist | PK 
;יִכְשְׁלוּ‎ 625 pc Mss ut Q || 1 מ 61 1% 5% 5 | (מִכְמָרֶת 6 הַפּמָרֶת 1 | בַּגִית‎ 6 | 
7 | לָהּ 1 6 ל‎ | 8 aa prbgladvbsq || "1 חילָהּ‎ cf Vrs [| 5 > Mur || 
8 0065 pr cop) aquae, | מִים‎ || 9° S(STNSD) ₪ iaxic 006 li .עַצְמַהּ‎ 


3 ב קמ וחד פת . ה? 


3 וכשלו 
הּ יק 


בט, ב . ג ומל . 8 


ג חטל. ל 


1 בסיפ 


ל.ל 
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פוט וְלוּבִים | הָי בְעְְרְחֲדּי: 
לח בלוש נםהיא לולה הֲלְכָה בשָבִי 
לי ב עלְלְיְה רשי בְּרָאש כָּל"חוּצוֹת 
| תעל תכבליל ידוגוךל 
ְכֶלעָרוֹכֶהָ רְפּקוּ בּקִים: 
יי םאת השׁכְריי תָּהִי נַעֲלְמָהי 
נס"את תִּכַקְשׁי מְעוֹז מאויב : 
+ כָל"מַבְצְרֵיך תאֲנָים | עֲמי"בְּכוּרִים 


- אם-ינועו פּלוּ עַל"פּי אוכל: 
: = הוה עמך (שיםי יבְּקרְבּךְ יביי 
מל פְּתוח נִפַתְּ שערי אֶרְצך 


יאָכְלָה אָש בְּרִיחִָך: 
+ מי מצור שׁאֲבִי"לְךְּ חקי מִבְצְרָיךְ 


ב ָּאיי במָיט וְְמְסִי בַחָמָר 
הַחֲזֹיקי מַלבַּי: 
יי שי תאכְלך אש תַּכְרִיתֵךְחרֶב יתאכלך כילקי 
ה הַתְכַּבָּדי כִילֶק הִתִכִּבְּדִי כָּאֶרְבָה: 
- > הַרְבִּיתִי הכל מִכּוֹכְבֵי הַשְׁמָיִם יילק פּשט ויעףי: | 
- 17 מזריף כְּאַרְבָּה ְַפְסְרָיף ינוב גי 
. החונים בַּגדְרוֹת | בְּיוֹם קרה 
" שמש זָרְחָה ינוד וְלָאינֹדֶע מקומלי 
0 אַימי; 5 נמ העידי קל אש ִשְׁבְנוּ אַדִּירִיּי 


SMm 2840. “Mm 3271. "Mm 868. Mm 1843. °Mm 841. ]א"י‎ 0. 


9 5 S(S) Bondol abriic, 1 רְטְשוּ 1 | -תָהּ‎ cf 50 | PS + révro, ins כָּל-‎ | 2 
prp תִּשְׁבְרִי‎ | Ppp: ;נַעֲלְפָה‎ 6 msl'm’, frt 1 ִלְעָמָה‎ pessum data || 12° prb [ אי עָריך‎ 
נָסִים =) נָשִים 11 13% | עמ‎ vel כּנָשִׁים‎ cf S(SC) @c yovaikes || בּקרב (פל) איביך 1-ל‎ | 
6-5 g1? an exc hemist? ו‎ 16 L, mlt Ns Edd ה -יך‎ 14 * prp has 0 ל‎ exc שם ו‎ 

b-b add || 17 5-9 dtig; | וגודְדוּ לא 1ל-ל | כְּגוֹבָי‎ sed 7 (cf a . ונודד(‎ a i 
51 אִיכָה 1זק % | מקומם:‎ et cj c 18, al prp ל | 5 ₪ -יך פע * 18 | אוי מה מו‎ 
add? || ° prbly?. 


(8h) 


33 
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ָפָשוּי עַמְתֵי עַל"ההְרִים | ואין מקפץ: 
יי אִיְכּהָהי לְשׁבְרּי נַחְלָה מִכְּתֲחִּי 
כל ו שמעי שַׁמְעֲִּי. תַּקֲעוּ כף עָלִיִי 

כִּי עַלדמי לָארְעָבְרָה. רְעָתְּי תּמִיר: 


סכום הפסוקים 
ארבעים ושבעה 


חבקוק אא פא 


י | 1יהַמַשָׂאאֲעֶר חָוָה חֲבַקוק הַנָבִיא: 


* עַר-אָנָה יְהוָה ששָעְתִי וְלָא תַשָמָע 
אק אַלִיף חָמָס. וְלָא תיעיע: 
* לְמָה סִרְאָנִי אָן וְעָמָל תַבִּיטי 
עד וְחְמָס לַננְָּי יקי רִיבי יּמָדון יעָאי:. 
* עַל-כּן תפוג ורָה וְלָא"יצא לְנצח משפטי 
כִי רְשָע מַכְתִיר את הַצדיק ‏ על פן יְצָא מִשָפָּט מְעקָל : 


* רְאוּ בגויםי וְהַבּיטוּ וְהָתַּמָּהֵו תמה 
כִּיהפעל פעלי > בִּימִיכָם לא תַאָמִינוּ כִי יִסְפָר: 
> כִּהֲנגי מקים יאֶת"הַכַּשְִיםי הנוי המר וְַנמְהָר 
ההולף לִמְרְחֲביאָרֶץ לרש מִשְׁכְנֹת לא"לו: 
| 7 אִים ונורא קוא מִמַנו משפטו וּשָאתי יְצָא: 
* וקלוי מִנמַרִים סוּסָיו וחדו מזְאֲבֵי עָרְבי 


11 נוא‎ 3. 4 
Col !Mpsub loco. °Mm 2475. °Mm 125. Mm 3948. SMm 3113. “Mm 1788. ‘Mm 3644. “Mm 
282. ?Mm 3040. *?Mm 794. Mm 1689. . 


18 "| נפֹצוּ‎ | ‘pp ds | 1956 iacic = nhl? || ל‎ 0] 18* || Sof 18% 

an exc nonnvb? ||‏ אֶשָא 1 | varlectan glad sq?‏ ?7 | 56 6 אביט 1+ 1,3% כ 
| ?ושמל = קת + *6 ל | 5,121 )6 בגְדִים = oirxaragpovyral‏ 556 | המ 450 
mes | 6 57% ₪1, 61; 8 + rods uaxnric, 1‏ אֶפְעַל 1 frt ins JN vel potius‏ ,5 6 426 + 56 
PS ric 6‏ | וקול ₪ | ומשפטו 80 mcs | 7° prb dl, var lect‏ (הְַגְבּרִים sol‏ 
.עַרָבָה 1 סזע 


ו 


₪ 


לד בטע*. ל . לו 


ל 

ב" מל ול בעיג ובל משלי 
וקהלת דכות גמה. 

ו דגש". ה 


1. א זוגין דמטע בטפ"!. 
5 , 5% 


ל 


BHP. 
₪ כת‎ 


ז תט פאת. 
3 ב מנה בסיט 


לג רייפ וחד מן ה פסוק 
והוא הוא 


ג 
בתכו 19 , 20% 
ל 
ל 

ל 
ב חד מל וחד חס 


3 1 מל 


ב ריפ על על על , 5% 


2,1-—1,9 חבקוק 1050 


יופש פּרְשִׁיי 

וּפָרָשׁוי מַרְחָוֹק יבאו יפו | כנָשׂר קש לְאָקוּל: 
9 ל לְחָמָס יבוא 

ימְנמת פְנֵיהָם קִדָימָהיי ואָסף= כַּחוֹל שָבִי: 
והוא בַמלכים יתקלֶסי. ור מִשׂחק לו 

הואי לְכָל"מִבְעַר יִשְק| וצְבֿרי עָפַר וְיִלְכְּדהּי: 
יי אָז חלףי רְוּחי וִיַעַבָרי וְאָשַםי זוּ כחו לאלהוי: 


3 הֲלָוֹא אַתָּה מִקדֶם יְהוָה ‏ יאַלהי קדשיי ילא נמותי 
הוה לְמִשְׁפט שִמָתו. וְצוּרי לְהוכיחי יְסרְתִי: 
סקר עינים מִרְאוּת רעי וְהַבִּיט אֶל-עָמֶל לָא תוכל 
כָמָה בטי בִּנדִים הַּחֲרֹישׁי. בְּבַלָע רְשָע צרִיק מִמָנוי: 
וַתַעֲשִׂי אֶרָם כַּרְי היִם כְּרָמָש ילא-משלי בְּו: 
יכלה בְּחַכּה הְעָלָהי. ירהו בְחֲרָמו 
ְאַסֶפְהוּ בְּמִכְמדְתֹ עַל-כן ישְמח ונִיל: 
יי על"כּן וזח לְחָרמוֹ ויקטר לְמִכְמרְת 
כ בְהֵמָּה שָמָן חַלֶקוּ. וּמאַכָלוֹ בְּרְאָהי; 
* הַעֵלי כִּן יָרִיק חָרְמָ וְתְמֵידי לְהָרְג גיִם לאי יַחֲמוֹל: ‏ ס 
2 י עַל"מִשׁמַרְתִּי אֲעֲמֹדָה וְאֲתִיצבָה על-מְצורי ואַצַּפָי 


לְרְאוֹת מַה-יַדְבָּרבִּי וּמָה אֶשִיבִי על"הוכַחְתִּי: 


'$Mn: 3635. “Mm 1640, 1460] Mp sub loco, Mm 2264 et 2480. “Mm 4234, \?Mm 125. !?Mm 3638. 
1¥Mm 1970. °Hi40,25. *?Mm 1430. Mm 579. ?Mm 1407. Cp2 ‘Mm 2328. ?Mm 3114. 


pe Mss 65% 0087 | = >‏ < 7 | 69%* | ?סט 6א56 || פשו ופרשו פרשו 0 > 8 
דש 80 frtir post 88 cf 8°; 65 000080700 000000 abtrdv‏ 9-9 9 || 61 16 (05 
oD) 696006 roabcov, S ‘Sin, C krwh‏ ,קדים @י | מְוֹרָה (מְִרַת) פניהם קדְמָה קזק 
Mss‏ סק 50 | יקלס 10°Q‏ | 5 ש ויאסף 1 טס S(D) rai‏ © || קַדְמָה adwnr; prp‏ 
וַיְלְכְּדָהוּ 1 ;09 0008 א 8 ,ויל כדהו 40 || 1 BD) rai Baler,‏ || והוא (665 
1 ,וישם dg‏ || ע 8‏ יעבר קזק * || כָּרוח 1 cf 8D || b pb‏ יחֲלף dD | 11° prp‏ 
אהי ו stcicvb || “prolong | 2 ana B* 6/0900 6 dyidc pov, prb‏ וְיָשֶׂם 
| ברע 13*6 | למוכיחו 56 || צוך" פזק * || לא תמות ?"IcTig soph‏ || קדְשִי 
Odie) |‏ תעשה !א ;ותעש 1450 | |5,1101+*6 <% | 456 ותחריש 5 | תביטו של 
16*0 | ?סץ 66 ;65 6 ?prbic Qn‏ | יְעַלֶה ₪ 10 טזק * 15 | למשל 60 9 
(atts)‏ תמיד 0 516 | חַרְבּו 68 | על SSD)‏ א 0 17 | פה בְּרָא | ,ברי 
"ada? |‏ || מצורי קז מצורי (022,1*6 | *"56 ו ולוא pe Mss‏ 56 || 46678685 

.5 6 ישיב [* 
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גי הוה ימר 
כְּחָוֹב חָוון וּבְאֶר על-חלְחות . לְמען יָרוּץ קוראי בוֹ: 
יכִּי עָוד חָוֹן לַמוֹעַר יפי לקץ וְלָא יכזב 
אֲיֲִמַהְמָּ ַכַהל1 יבא ָבָא לָאי ְאַחַר: 
; אל ייה ודי - - א הי 
אַשָר הֶרְחִיב כַּשָאול נפשי וְהָוּא כַמָוֶת וְלָאי יִשְבָּע 
אֲסָףי אֲלָי כְּל-הו*ם ויקפץי אֲליו כְּלהָעַמּים: [ויאמריי 
> יְהָלוא האלה י כַלֶם יְעָלִיו' מְשׁלי יִשָאוּ ומְלצהי חִידוֹתי לו 
,הי הטרפה לאו שד הממי קיד עֲליו עֲבְטִיט: 
- למסה ₪ , : - 
שו גֹיִם רַבּים יְשָלוִי כָּליָתֶר עמִים 
ימדמ אֶדָם וחֲמס-אָרֶץ קְרְיָה וְכָל"ָשָבִי בי פ 
9 הוי בצעי בְּצַעי רֶע לְבִיתו 
לְשָּם בַּמָרוֹם קל לְהוָצָל מכּף"ְרְע: | [נפשף: 
יי יְעַצְת בְשֶת לְבִיתַף קצותי-יעטים רַבִּיםי. ואי 
יי כַּיאָבָן מקיר תזְעק וְכָפִיס מעץ יְעַנָנָה: | פ 
הָי פוה עִיר בְּדָמָים וכונן* קרְיָה בְּעַוְלָה: 


Mm 528. Mm 107.  *קקזט‎ 22,12, Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 3115. ?Mm 3116. “Mm 
4234. ?Prv1,6. Mm 2423, HMm 3644, 1?Mm 282. 1Mp sub loco. Mm 2556. 


וש || apertio dB‏ 6 וּפְתַח al‏ ,(יפרַח prp‏ ;ופיה 1 מק ,יפיח 30 | הקורא 200 
|| יושרה 6 ;רָצְתָה לזק S(S) eddores,‏ ל | עַפָּל שי עַפֶּל4*1 || ולא mlt Mss BSED‏ 0 
| הון יבגוד 6 prb add || bcs‏ ,655 > 5° || טסו “lcMsBWWs: | 5 G* ér Alor‏ 
ירוה ₪11 * || sed cf bB‏ ,לא prp‏ 9 || יָהִיןְ זק ;הון )0 et‏ 19 .15 .6.9.12 ₪ הוי 1 prb‏ 5 
add an ex textu crrp‏ 6% || ויקבצו ₪ * || ויאספו שַ* | לואף' | יַָּנָה pזp‏ ;5 cf‏ 
| ויאמְרוּ ₪8 16 | ויחוּדו prp‏ * || ומליצי 56 || ortum? || °>Q | == @ invers‏ 
סזק * || פת.אום ויקומו 0 = 7 | 656 יכביד 160 | עד "תמו pr‏ 677 5-5 || ולוא $0 
1 ל || QW cf stichsa‏ אֶתֶם exc nonn vb; frt ins‏ 8° || ויקיצו 68 | Tidy‏ 
{(homtel) ‘||‏ רֵע "ec vb prb ins mics‏ | הבוצע שיפ | 17 / 6 || וישלוכה 0 0 
ַחֲטֹא ושי וֹחְטָאתָ ג ,בְּחֲטָא קזק ;וחוטי ₪ * || 4dג‏ מק "-* || קצות el‏ קצוֹתָ 1 טוק *10 
.656 ]6 וּמְכונן prp‏ ;ויכונן 0 125416 || 20,2 cf Prv‏ 
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3 הלוא הוהי מַאֶתי יהוָה צבְאֲוֹתי 
יינ עַמִים בְּדִי האש ּלְאֲמִים בְּדֵירִיק יעפוּ: 
4 ִמְּלָא הָאָרֵץ לדֶעת את הככו יְהוָה כּמָיִם יִכַסוּ 
[עַל"יםי: ס 
יהוי מִשָׁקָה רַעֲהוּ ימספח חֲמָהְֵיי ְאָףי שקר 
ילְמען הַבִּיט עַל מְעוְרִיהַם*: 
*י שָבְְתָּ קלון מִכָבוֹ | שְׁתָה נַם-אֶתָּה וְהַעָרָלי 
תִּסָוֹב עָליףּ וס ְמין יְהוֹה וקיקלון על-כְּבוֹדֶףְ: 
זי יכִי מס לו כ ְשֶד בְּהֲמוֹת יחיהוי* 
מִדְמִי אֶרֶם וַחֲמס-אָרֶץ קַרְיָה ולשב בָהּ: ספ 
ָההועיל פס כ לצו מִסַכָה מוָֹהי קר 
כ בשח "צר וצרו עָלִי לעָשות אֶלִילִים אִלָמִים: ‏ ס 
= הי אמרי לָעץ הַקִיצָה. עָורי לְאָבְן דוּמָם יחא יהי 
הנה"הוא הבוש זהָב וְְסָף. וקל רוח אין ברב 
רָהָה בְּהֵיכל קדְשָ ‏ הס מְִנָיו כּל"הָאֶרֶץ: 5 
3 י תְפִלָה לחֲבקוּק הַנְבֵיא על שנֹת: 
: יהוָה שְמְעְתִי שַׁמְעֲף. יָרֵאתִיייְהוָה פּעָלְף 
ְקָרְבי שָנִים חַייהוי | בְּקָרְבי טָנִים הּוֹדִיעי 
ְּרְגָ רחם תַּזְכוֹרי: 
י לוחי מִתִימָןְיְבוֹא וקדוש מֲהַר"פָּארְן פָלָה 
פה שָמים הודו. וּתְהַלָּת מְלְאָה הָאָרֶץ: 
ינה כְּאוֹר היהי קרגים מו לו 


1sMm 3117. 1°Mp subloco. J?Mm 2556. 19+ 31,21. Mm 3118. *?Mm 3119. ]ל‎ 3120. Cp3 קא!‎ 
sub loco. *Mm 2417. °Mm 3121. 


13° add || ° B(SD) radré son, prbltln | 56 יגעו 60 | מעם‎ || 14° add cf Fes 
11,9 || "ָ( ח,מסף חֲמָתוֹ! סוק ** 15 || עליהם = 0006 *6 ₪ הים‎ 4024" | PQ 
חמתו‎ fob | *QqN || °° prb dt, gl; an exc hemist? || 56 מועדיהם‎ | 6 
0/6 (w SD) ְהַרְעַל‎ J| 17° prb tr post 13 (14); al trtotv || °Q יחתה‎ (orp יחתכה א‎ ?( 

656( סיה‎ oe cf D, lq: | 18° Q ,יצרוו*= | ומרי 6* | פסל‎ 008 | ₪ 
מלפניו 20*6 | 41 ₪ *-* | הואמרן 19%6 | יצריו‎ || ₪ 3,2% © textus auctus (transl 
בּקרב pזp * || 49 (רָאִיתִי 1 | (סטף‎ 0 ₪ | ° prp nN || * 6)5( ץק‎ 000 
₪4 1 TIN || 7 prb add || 3 * sic L, mit Mss Edd ּוו 1" 4 || -ה‎ 


1053 ות 44 


יְשָׁם חִבְיון עזהי: 
ילויל הָבָר וא רשף לְרָליו: 
* עָמָד/ רמֹדָדי אָרֶץ רְאֶח קר גיים 
ויתפְצצו הַרְרַיעַר שחו גִבְפות עולם 
יהֲלִיכוֹת עולם לוײ: בו 
ד יתחת אָי רָאִיתֵיי אֶחָלִי כוען ירטון := ירצות אֲרֵץי 
* הֲבַנְהָרִים חָרָה יהוְהי װאָם בַנהָרִיםֹי אִפֶּף | אִִיָם 
כִּי תִרְכָּב עַלדסוּסיף ימַרְכְּבְחִיף ְשעָהי: ‏ |עַבְרְתֲף 
יעְרִיֶה תעורי קשָתף = שָבְעותי מִטְות אָמָרי פָלָה 
נהָרוֹת הִבקעי"אָרֶץ: > רְאָוּף יָחִילוּ הָרִים 
יזָרֶם מִיִם עָבָרי נָתַן תָהוּם קולו 
ירום דיה נְעָאי: יי שְמָשי" יָרֶח עֲמַד זְבָלָהי 
לאר חצָיף יְהַלכוּ לְעֵה בְּרֶק חנִיתַף: 
ײ בְָּעַם תִּצְעַד-אָרֶץ בְּאָף תרוש גיֶם: 
ָא לְיְשַע עמִף ‏ יליע אַתִיהִמְשִיחָי | [סָלֶה: פ 
מִחַצְתּ יראש מִבִּיתי רְשָע | עָרְותִי יסְוד עַד"צוָּארי 
י נָקַבְתָ בְמַטָיוֹי ראשי פְרְָייִסְעֲרְוּי 
להַפיצָניי עֲלִיצָתֶם כְּמוֹילָאֲכְל ענ כַּמסְתּר: 


4Q addidi, cf Mp sub loco. °Mm 2814. “Mm 396. ?Mm 1846. “Mm 3610. °Mm 632, i?Mm 2477. 
Mm 3122, Mm 3326. Mm 2919. 


4° prb add, gl | 6° prp THY) | °° prb dl (var lect ad 88 + לו‎ cf 7%), al tr ad 
fin4 || 7 = ;ְתַּחְתִּין, פס ,תַּחֲתָאנָה 1 לזק‎ BPP abrod Avera 087000)00101 1 olicovuévy = 
ל | לו תַמַת אֶרֶץ‎ dl; hue tra finvb יריעות מדין‎ || % cf" || 5 var lect ad JIN va (cf * ( 
dl | 8° dlaut potius trad finva || "7" dl, varlectad הבנהרים‎ || * * rrp; pp מַרְכַּבְתֵּךך‎ 
רכב ישועה‎ 6] 6)56(  Innacia coo, SB + 6 xpoifnc || 9° 65 ivreivov avreveic, 1 
עָה תָעָרָה‎ ₪ 560 || * 14 Ry ct Sb 2xdpracac 5 wnsb'wn || © S™™ riic po- 
26006 09%, frt 1 יִתְרָהּ )?ר(‎ ve ת) תאמר פזק מִיתֶרְף‎ hpgeo | | ~B(S) payioerar, 
זִרְמו מַיִם עָבוֹת זMu 10 10 || מִּבַּקע 1 סוע‎ 6 Ps 77,18 || "=" ,מִזֶרְחה 1 4 ;עס‎ 
סטם ,100 0 [1156 || נשה = נשא 51 | אור מועדו מג רוממוּת קזק‎ ₪3 || "Beg 
0001/0078 1 ב זְבָלָה‎ | 13 *-% ₪6 1 ny לישע‎ vel potius ל || ל(ה)ושיע אֶת-עַם‎ pe Mss 
9-95 pl || == pזb!sol זגצ ראש ,בִית‎ ect? ₪6 ₪14 | Iתיִרעצוָּתְרִרע‎ | צור!*‎ | 
14 * גע ?6 ]6 בְמטוֹתֶיךְ סו בְּמַטִיף טוק‎ 606009606 ov; prp ראשו1* || בַמַטָה‎ cf (©) 
9002066 ל"ת‎ ipyyyodc = ראשל‎ || ° B(S) עס 00עט6‎ C wgibri (rij) D bellatorum eius |} 
יסערו 0%ק עו ₪ כַּמֹץ 1* || לְהָפִיץ עָנִי | זק ' || * ₪ כָּפץ מו סוק * || יסערו%1‎ ₪1 *; 
prp ib9 et antea .לְהָפִיץ עַלִיצוּת‎ 
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ָּרְכְתָ ביִם יסוּסיף - חָמָרי מִיִם רַבּים: 
יי שָמְעְתִיווִַּרְנז בטי לקול צְלֵלוּ שממ 
בוא רָקָב בַּעצָמָי ותחתי יְֶ שרי 
אָנוחי לְיֹם צָרָה לעלות לעם ונוךנו: 
יכִיהְאֲנה לְא"תִפְרָחי וְאֵן יבול בְַּפָנִים 
חש מַעְשְׂהיזית וּשׁרמוֹת לאהעָשָה אֲכָל 
גר מִמכָלֶה צאן וְאין בָּקָר בְּרְפָתִים: 
* ואנ בֵּיהוָה אֶעְלוזֶה | אָנִילֶה בַּאלהֵי יִשְׁעָי: 
19 הנה אֲדֹנֶל הי 
ישֶם רנְלֵי כָּאילוֹת וְעל בְּמוְתָיי יַדְרְכָני 
למְנְצֶח בְּנגִינוֹהֵיי: 


סכום הפסוקים 
חמשים וששה 


ZEPHANIA צפניה‎ 


1ידְבריהנָהו אֲשׁר הָיָה אֶל-צפנָה בְְּכוּעי בְרְְדלְיה בֶּןך 6 = 
אֲמַרְיָה בְִּחִזְקִיָהי בִּימִי יאשיהו בן-אָמוֹן מִלְך יְהוּדֶה: 0 
* אָסֹף אֶסףִי פל מעל ָּנִי הָאֲדְמָה נְאָםיְהוָה: 


י אֶסףי אֶדֶם וּבְהֵמָּה אֶסַףי עוֹף-הַשָׁמַיִם וֹדְני הִַם 
יהַמַכשׁלוֹתי אָח-הְרְשְׁעִיטי 


הק את"הָאָלָם | מעל פנן ַרְמָה נא וֶהנָה: 


“Mm 23. Mm 1523, ‘Gn 49,19. Mm 2004. BMm 3123. Mm 3311. “Mm 3124. 
Cpl ‘Mm 2690. ?Mp sub loco. SMmi 3125 et Mm 3983, “Mm 2496. 


15 **[ אשרי 1 1 || סוסֶו בְּחמר‎ és | prbl אֲחַכָּה‎ || 17 tot prb 
add || ל‎ § xaprogopiioet, 1 מעֹשָׂה 7 | תִפְרָה‎ vel potius iNWyh || 41 ר‎ | 19° fri exc 
hemist || 5 6 ra (הבּמות 1 שש‎ 6 dttg) || 514 [ בנגינות‎ cf Ps 4,1 etc. 

frtadd tot 3 64 27) | ° prb‏ ;*6 < = || אסף קז "2/3 || חלקיה 5 pc Mss‏ * 1,1 ג 


ו 


114 ZEPHANIA 15 


+ וסִיתי יָדִי עַליְהוּדֶה וְעַל כָּלדיושָבִי ירושלם חטשו ל 
ְהַכְרְתִּיימְִהַמְקוּם הִזֶהיאֶת שְאֶרהַבּעַל. אֶתיישׁם הכְמְרִים 

* וְאֶת-הַמִשְׁתחֲִים על "הַננוֹת לְצְבָא הַשׁמָיִם |יעם-הַכֹּהֲנִיםי: 
וְאָח"הַמִשְתַּחֲוםי הַנִשְׁבָּעִיםי ליהןהי ‏ וְהַנשָּׂעִים בְּמַלכָמֹי: (. 

* וְאֶת"הַנְסוֹנִים מאַחֲרִי יְהוֶה וַאֲשֶׁר לְא"בקְשְׁ אֶת-יְהוָה וְלָא יי 


w 


יהסמפנאַרניָהָה כִיקָרֹבמִםיה | |ְרְָׂה. 3 
כִּיהַכִן יְהוה זבַחי | הקדיש קְרָאִיו: / 

* יוְהָיִה בְּיוֹם זָבַח יהוהי / 
וּפּקדְתִי עַל"הַשָׂרִים וְעַל"בְּנִי המלף : 
על כְּל-הַלֹבְשֶים ‏ מִלְבּּ נְכָרִי: . 

י וּפְקְרְתִי על כָּלההַולן על"הפִפְקָן יבּם הַהוּאי 0 
הַמְמִלְאִים בּית אֲדניהֵם. חִמָס וּמִלְמָה: ‏ ס 0 
יי הָיָה בַיוִם הַהוּא נְאםיְהוָהי 

קול צְעָקָה משער הַרְנֹים וִלְלָה מךהמשנה as‏ 
נדְמָה כְּלדעם כְוען נִכְרְתוּ כל עְמֵילֵי כְסַף: 9 
= הָיָה בָּעַת הַהִיאי 
אַחפש אֶת-יְרוּשלָם רות וּפִקְדְתּי על הָאֲנְשִׁיםי ww‏ 
הַקְפָאִים על"שׁמְרֵיהֶם. הָאָמְרִים בִּלבָבם A‏ 


לְאימָים יְהוֶה וְלָא יָרָע: 
5 וְהַיָה חֵילָם לַמִשְׁסָּה וּבְתּיהָם לִשְׁמְמָה 
ובנ בְתּים וְלָא ִשַבוּ ושעו כְרָמִים וְלָא יִשְׁתוּ אֶתהינָםי: | יג 
יי קרוב יוֹם-יְהוה הַנָדוֹל קָרָוֹב וּמַהָרי מְאֶד : 
יקול יֹם יְהוָה מר צרֶח שם גִבְוֹרי: 
SMm 3445. ?Mm 3985. 7111 27,16. °Mm 3126. °Mm 3127. 1?Mm 2347.‏ 


4° dl mcs || "10 mit Mss 656990 na] | = <6*, 6 | 5*< 6* | °dl | 
° prp Ne? cf Dt 17,3 Jer 8,2 || 5 SH(SD) xara r06 MeAxou = בְּמְלֶפם‎ | 7*6 + 
05ז08‎ || 8° add || "SB ע0?‎ oikov || 9° add || 10 5-5 add || 12° add || 
ל‎ 656 sg | * prp הַשָאננִים‎ || 13° prb dl cf AmS,11 || 14 *1 ?ּמְמַהֶר‎ || =" prp 


.קל יום יהוה מַרֶץ וְחָש מְגבור 
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יו יום עָבָרָה היום הַהָוּא יָום צָרָה ומצוּקה 
יָום שאה וּמְשׂוֹאָה | יום חשך ואֲפֵלָה 
ֹם עָנָן וערְפָל: * יום שפר וּתְרוּעָח | 
על הְעָרִים הַבְּצָרוֹת וְעַל הפנות הגבהות : 
זי ְהַצרְתִי לְאָדם והלכו כַּעולִים 
יכ ליחה חְמָא 
ושפך דַּמֶם כַעָפּר וּלְחָמֶם' כּנְלָלִים: 
יי נִכַּסְפֶּם נִם"זְהָבֶם | לְאריוּכָל לְהַצִילָם 
יבְיוֹם עֲבָרָת יְהָה ‏ וּבְאש קנְטֶחו תַּאֶקָל כָּל"הָאָרֶץ 
ִּכָלָה אַךְינבְחֲלָה יַעֲשָׂה את כְּלישְׁבִי הָאָרֶץי: ‏ פ 
2 י הַהְקוֹשְשִׁי קושו הַמ לָא נִכְסַף: 
יבְּלָרם ילָדָת חקי כְּמֶץ יעבר ימי 
יבְּמֲרֶםוֹלְא"יְבוֹא עֲליכָם | חֲרוֹן אַף-יְהוהי 
ְמָרֶם לְא"יבוֹא עֲלֵיכֶם יֹם אַף"יְהוָה: 
* בַּקָשׁי אֶתיְהוָה | כְּל-ענְ הָאָרֵי אֲשֶׁר מִשפָּטֹ פעֲלוּ 
בַּקְשׁצָרק בּקש עוָה 
אוּלי תִסְתְרוּ בְּיוֹם אִףיְהוָה: 


י כִּי עזָה עזוּבָה תְהְיָה וְאַשְׁקְלֹן לשְמְמָה = 
אַשָדוד בַּצְהָרִיִם ישה וְעֶקְרִין פּעָקר: ‏ ס 
י הוי ישָבִי חָבָל הַיִם נוי כְרַתִים ידְבַר-יְהנָה עָלִיכֶםי 
כנֶען' יאָרֶץ פּלְשְתִּיםי וְהַאֲבדִָיךְ מאין יוב : 
* וְהיִתָהי יחָבָל היםי נְֶת כְּרָתי רעִָים וְנדְרָות צאן: 
יוְחָיָה חָבָלי לְשְאָרִית בֵּית יְהוּדָה 


UMm 391. *?Mm 1974. ‘$Mm 690. '\Mm 1296. Cp2 ‘Mm 3896. ?Mm 1690. °Mm 1689. ‘Mm 


3128. 3Mp sub loco. 


17° add; sed frt add totv || ° B({SD) rai rig 00006 0050, prp וְרַחְמַהֶם ופצ וְלֵחֶם‎ | 
18 “add; sed frt add totv || Cp2,2° °orrp; | ?לא מְדְּחַקו‎ | bb g Rapanropevsevoy, 
Lngy {| °° > nonn Mss, homark? || 3° Mur pe MssyN || 5 75806 || "dl,gl? || 
9-5 tr post QW? || 6°Iִm || *°>8,d | *>D,dl || 7°7prbadd || "B(S)+ 
1% 0020006, ins הַים‎ cf 6. 
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עליקטי ירְעון בְָּתִ אקלון בּעָרֶב ירְבְצון 
יִפְקָדם יְהוה אֲלהֵיהָם וְָׁב שׁבוֹתֶם: 
+ שָמַעָתִי חָרְפָּת מוֹאָב ‏ נדוּפִי בנ עמלן 
אַשָר חרפל אֶת-עמֵי וִנְדִּילוּ על נְבוּלםי: 
י לָכְן חֵיאָנֵי נְאָם יְהוָה צְבָאוֹתי אֲלהֵייִשְׂרָאֵל 
כי"מוֹאָב כּסְדֶם תיה וּבְנן עמון כַעֲמֹרָה 
מִמְשקי חָרָול וּמִכְרה"מָלַח וּשְמְמָה עַד-עוֹלָם 
שְׁאֲרִית עַמִי יבָזוֹם | חר גו עְחָלוּם: 
יי יאת לָהָם תחת גְאונם כִּי חרפו דלו עַל"עם הוה צִבָאָוֹת: 
יי ָאי יְהוָה עֲלֵיהָם כִי רְוהי את כל "אֲלחֵי הָאֲרֵץ וְִשְּׁחֲוּ"לו 
איש מִמְּקוֹמוֹ כָּל אָי הַגֹּיִם: 
5 גַס-אַתָם כוּשים ‏ חללי יחִרְבִּי הְמָהי: 
= יט ידו עלְצָפון וְאַבָּד אֶתאַעוּר 
ָשַם אֶתנִינָה לְשְמְטָה צִיָה כַּמִרְבָּר: 
+ וְרְבְצוּ בְתוֹכָהּ עֲדָרִים | כָּלחַיִתוג" 
נם"קאַת נס"קפד בְּכַפְתרִיהָ ילינו 
קולי שור בַּחֲלוֹן חֶרְבי בַּסף יכִּי ארְזָה עֲרְהי: 
5 זאת הָעִיר הָעלִיזֶה הַיוּשָבֶת לְבָטַח 
הְאֶמְרָה בִּלְבָבָהּ אנ וְאַפְקִי עָוּד 
איך הְְהָה לְשַמָה מרְבץ לחה 
בל עובך עָלֶיהָ שרק ִיעיְָוֹ: ‏ פ 
3 חי מִרְאָה ונקי הָעִיר קיוה: 
א שָמְעָה בְּקוֹל לֶא לְקְחָה מוּפָר 
ביוה לֶא במחָה אֶל-אֶלְקֶיהָ לָא קְרָבָה: 


Ww Ow: 


SMm 3129. ?Mm 839. “Mm 3130. °Mm 2208. ות]א19‎ 3529. Mp sub loco. “Mm 3131. Mm 
2503. Mm 2991 contra textum, acc invers. *° Mm 2429. Cp3 ‘Mm 3132. 
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* שְרִיהָ בְקְרְבָּה ארְיות שְאַנִים 

שפְּטֶיהָ יזְאֲבֵי עֲרָבי לָא נרְמוּי לפקרי: 
נבַיאֶיהָ פְחְזִים אַנְשִי בְנְדָוֹת 

ֹהֲנֶהָ חַלְלוּקְדְש חָמְסוּ ורָה: 

הוח צדיק בּקְְבָּהּ לְאיעשׂה עולה = = [ענל בְשָתי: 

קר ב5קר מִעָפְטו יתן ילאורי לא לי ְלָאיוָ 

6 הכרְתִי נוים \ נְשָמ פּנוחֶם 

הָחָרַבְתִּי חוּצוּתֶם ‏ מִבְּלִי עובר 

נצְֵּוּ עָרִיהם ימַבְּלִיהאִישי . מאין יוב : 
אֶמַרְִי א תִירְאִיי אוֹתִי תקְחִיי מוּסָר 

ְלְא"יְכָרָת מְעונָהי כל | אֲשֶׁר"פְּקָדְִּ עָלָיה 


אי אָכֵן הַשְׁכְּימו הִשְׁחִיתוּ כל עֲלִילוֹתֶם: 
ו * לְתָן חולו נְאִםדיהוָה ליום קוּמִי לעדי 
ה כ מִשָפֶּטַל לָאָסֹף גוים לקבצי: ממלכוה 
לשמ עֲלִיהֲסי זעמ כל חֲרוֹן אי 
9 בי באש קנְאָתִי הַאָכָל כָּל"הָאָרֶץי: 
| יִכְִא אֶהֶפִּף יאֲל"עַמִיםי שָפָה בְרוּרָה 
es‏ ילקרְא כָלֶם בְּשֶם יְהוָה לְעָבְדו שָכֶם אֶחָדי: | |הַהוּאי 
ל יי יִמַעֲבָר לְנְהֲרִי"כּשׁ יעַתָרי בַּת-פּוּצֵיי יובְלוּן מִנְחָתָי: יי יבַּיום 
מל לט לא תַבושי מִכָּל עֲלילתיך אשר פְּשָעַתּ בי 
כִּאזאָסִיר מִקְרְבּף ‏ עליזי גא 
1 ְלָא"תוֹפָפִי לְנְבְקָה עוֹד | בְּהַר קְדְשי: 


‘Mm 688. 3Mm 1689. iMm 3105. Mp sub loco. SMm 2429. ‘Mm 1238 .א‎ *Mm 65. SMm 1941. 
Mm 2362. '\Mm 690. 
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הַשְׁאַרְתִּי בְּקְרְבּך עם ‏ עָנִי ול 
וחָסוּ בְּשָׁם יְהוָה: יי ישְארִית יִשְׂרָאֵלי 
לאש עוָלָה וְלאייִרַבְּרָוּ כב 
ל"צא בְִּיהֶם | לשון פַּרְמָית 
כִיהַמָה ירְעו ורָבְצוּ וְאִין מִחָרִיד: | פ 
+ ירוי בַּתצַיון הָרִיעּ יראל 
שָמְחִיוְעָלְזִ בְּכָל"לב בָּת ְרוּשָלֶם: 
יי יהֲפִיר יְהוָה מִשְׁפְּטיּי פנָּה איבי 
יִל יְשְרְאֶלי/ יְהָה בְּקְרְבּף ‏ לא"הִירְאֵיי רֶע עָוֹד: 
ו יבָּיום הַהוּא יְאָמָר לְירוּשֶלם 
אַלתִּירְאִי ציון אַלחרְפְּּירָיְ: 
ײ הוה אלקיך בְּקַרְבָּרִי ובור יוֹשיע 
ישיש עָלִיך בְְּמְחָה יַחֲרִיש בְּאְהַבְתוי 
גיל עָלָיְ בְּרנָה: = ינתנן ממועדי 
יאֲסָפְתִּ מִמּי יהי משׂאֶת עָלִיחִי חַרְפָּה: 
יהי הי אָת"כְּלמֶענך יבָעַת הַהִיאי 
ְהושַעְתּי אֶתְהַצלַעָה וְהוְּחָה אִקְבּץ 
ְשְמְתִּים לְהְהַלָה וּלְשָם בְּכֶל הָאָרֶץ בְּשְתָמי: 
* יִבְּעַ הַהִיא אָבִיא אֶתְכֶם ‏ יּבְעָת קִבְּצֵיי אֶתְכם 
כִּיאָתּן אֶתְכֶם לְם וְלְתְהַלָה. בְּכל עפי הָאָרֶץ 
שבי אֶתשְבוּחִיכָסי לְעֵינִיכֶם | אָמָר יְהוָה: 


סכום הפסוקים 
חמשים ושלשה 
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HAGGAI “AF 


1 י בש שפים לְרָרְינשׁ הַמלֶף בְַּרָש הששִי בְּיום אֶחָד לְהְרֶש 


ה דְבַרדיהוֶה בְּיִר"חַנ הַנביאי אֶל-זרְבְּבָל בֶּן שאַלְיאלי פּחת 
הוה ְאָלְהֹשָ בּיְהוֹצרָק הפקן הדל לַאמֶר: יכה אֶמַר 
הוה צְבָאִוֹת לֵאמָר הָעָם הַוָּה אֲמְרוּ לֶא יעָת-בָּאי עֶתבִּית יְהוָה 
לְהַבָּנְות: | פ 


הָהַ דְּבַריְהוֶה ביני הְַבִיא לאמָר: 
+ העת לָכָם אַתָּם לְשָׁבָת בְּבתֵּיכָמי ספונים 
ְהבית הַזָה חָרֶב: 
* ְעַתָה כָה אָמָר יְהוָה צְבָאוֹת 
שימוּ לְבַבְכֶם עַלדּרְכִיכֶם: 
> זְֶעְתָּם הַרְבַּה וְהָבֵא מְעָט אָכָוֹל וְאִיְְלְשָבָעָה 
שָתו ואי לְשְׁכְרה | לְבָוש וְאִיְלְאָם לו 
הַמִשְתּפֵּר מִשְתַּכרי אֶל"צְרָוֹר נָקּב: | פ 
י כָה אָמָר יְהוָה צִבָאָוֹת 
ישימו לְבַבְכֶם עַלדִּרְכִיכָםי: 
*עלי הָהֵר וְהַבַּאתֶם עֶץ וכו הבית 
ואֶרְצַה-ְּי וְאָפָּבְךְ אָמר יְהוָה: 
פָיָה אֶל הַרְבָּה וְהגהי לְמְעָט וַהֲבֵאתָם הַבִּית נפְחְתִּי בו 
יען מָה נְאָם יְהוֶה צְבָאוֹת 
יען בִּיתִי אָשָר הָוּא חָרָב וַָתָּם רְצִים אִיש לְבִיהוֹ: 
יי על" עֲלֵיכְמי כו שׁמימי ממָלי וְהָאָרֶץ לאה וְבוּלה: 
יי ְאָקְרָא חֹרָב על הְארֶץ וְעַל-הָהְרִים ועַל"הדֶנְן 
על הפירש יְעַלהַיצְחרי ֶעלי אֲשׁר תויא הָאֲרְמָה 
ְעַל"הָאֶדָם וְעַל הַבְּהֵמָה וְעל כל יניע כָּים: | פ 


Cp1 תוא‎ 3135. ?Mm 3136. °Mm 2073. $Mm 1208. SMm 2481. SMm 3137. ‘Mm 592. *Mm 3138. 


“Mm 1S. 


CpL1°6 + Atyov Efrov (“°° + 8h) 0] 2,1.2 || 2 5-5 )5( פא‎ prb 1 עַתָבָא‎ | 4? 
בבתים קזק‎ 6] 6" || 6 * pזק‎ 6 2 Mss ישתכר‎ || 7 5-5 add? cf 5 | 9 *6)56( kai 
8עévero,‎ prb 1 וְהָיה elצ וְהָיָה‎ || 10° < 6*, 41 (dtig) || ל‎ prblc Ms טַלֶם 1 | ₪ ₪ הש'‎ 
cf b; prp MD || 11 758067 || פה"‎ c mit Mss Vrs .-כָּל"‎ 


HAGGAI 1061‏ 6, ו 


יי וישמע זְרְבָּבָל ו בַּדשַלְתִיאֶל השע בֶּך הצק הפהן הַנָדול 

ופל! ְׁאֵרִית הָעָם בְּקול יְהוָה אֲלְהֵילם ְעַל. דִבְרִי חני הנָּבִיא כּאָשָר לי 
לחתה אלה ָא הָעָ מְִנ ְהוָה: י יאר חל ימלאך 

יהוה בְּמַלְאַָכוּת יְהוָהי לְעַם לאמר אני אתכם נְאִםריְהוָה: וער ממי.= 
היה אָת"רח זְרְבָּבָל בְּן -שלתיאל פחת יְהוּדָה וְאֶת"רוּח יהושע ב" + 
הצק חכהן הגו ואָתרוח כל שאר הֶעם ניבאוניעשו מלָאכָה ו 
בְּבִית"יהוָה צִבְאִוֹת אֶלהִיהֶם: | פ 


יי בְּיֹם עָשָרִים ואַרְבְּעָה לַחֹדֶשׁ בַּשָיי 
2 בש שְׁתִּם לְרְרִיוָש הַמִלְ: 2 יבִּשְׁבישי בְעֲשְׂרִים וְאֶחָד 
לְחְרָש הָיָה דְּבַריָהוָה בְּיִדחיתַנ הַנָבִיא לאמר: 5 אֲמָרינָא אֶל" אי 
זרְבָּבָל בְּךשַׁלְתַּיאֵל פקת יְהוּרָה וְאֶל-יְהועָע בְּדיְהֹצְבָק הפהן 
הַגדוֹל וְאֶלישְארִית חָעֶם לָאמֶר: 
י מִי בָכֶם הוַשְאֶר 


אַשָר רְאֶה אֶתדהַבְּיִת הוה בִּכְבוֹדוֹ ַראשון . 
ּמָה אַתָּם ראִים אתו עַתֶּה : 
הַלְוא כְמָהוּ כְּאִין בְּעִינִיכָם? - = : 


* וְעְתָּה חזק בבל ו יְאםדיְהיה: 

וחזק יושע יבְּיְהוצְדֶק ‏ הפהן הרול 

וחזק כָּל-עם הָאָרֶץ נְאֲם"יְהוָהי 

ַעַשָוּ כּיאֲני אִחְּכֶם | נְאָם יְהוָה צְבְאִותי: : 
* ייאֶת"הְַּבָרי אֲשָׁר"כְרַתִּי אִמְכֶם בְּצַאתְכָם מִמִצְרַיִםי 

וְרוּחִי עֹמָדָת בְּתוֹכְכֶם אַל-תּירְאו: ‏ ס 
6 כִּי כָה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת | עד אַחָת מֶעט הִיאי 

Mm 2684. Mm 1718. “Mm 411. 1° Mm 4031, Cp2 ‘Mm 915. | 
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וני מַרְעִיש אֶת"הַשְׁמָיִם וְאֶת הָאָרֶץ וְאָתי הַיִם וְאֶת- 

| הָחָרָבָה: 
ז וְהַרְעַשְׁתִּי אָת"כְּל"הַגים וּבָאוּ חָמְדּתי כָּל-הַוּיִם 
וּמְלָאחי אֶת-הַבַּיִת הוה כָּבוד אָמָר יְהוָה צְבָאות: 

* לי הַכָּסָף ולי הנקב נְאָם יְהוָה צְבָאוֹת: | [ְהוָה צְבָאוֹת 

ינדל ייה כְּבוֹד הבית הוה הָאַחֲרוֹן מןקָראשין. אֶמֶר" 
בַמקום הַזֶה אֶתן ָלום. נָאָם יְהוָה צְבָּאתי: | פ 

יי בְּעָשָרִים וְאַרְבָּעָה לְתִּשִיעִי בַּשׁנת שְתַיִם לְרְרִינָש הָיָה דְּבַר- 

הוה אל -חַנֵי הַנְבִיא לאמר: + כָּה אֶמַר יְהוָה צְבָאות שאל" נא 


Foe 


תה הּוֹרָה Be‏ 12 0 יְשָאאִיש בְּשַרקְדָש בקנ בְּנְדו 
6 הידש ענ הַכֹהֲנם ויאמרו % 13 ומר חי "ינע 
מְמָא-נְפָש - אָלָה הפא ענ הַכֹּהֲגם ניאמךו טְמָא: + הפן 
חַנִּי ויּאמָר 

כָּן הָעַם הַזָה וְכַוְהַֹי הַה ‏ לְפָּנִי נְאָםדיְהוָה 

ְכָן כָּ"מַעֲשֵׂה יְדֵיהֵם וַאֲשֶׁריִקְרִיבוּשָׁם טֶמָא הואי: 
15 יוְעַתָּה 
ימו נא לְבַבְכֶם קל הזה וְמַעָלָה 
ָא - רמת עשי -- עָרָה 
בּאי אֶל-היקב לחשף* חמשים פוּרְהי 0 - עָשָרִים: 
יהְכִּיתִי אֶתְכָם בַּשַדְפָון וּבַירְקוֹן וּבַבְּרָד אֶת כָּל"מַעֲשֵׂה יְדיכֶם 
יְאִיְאֶתְכֶםי אלִי. נְאֶםיְיְהוָה: 

“Mm 3139. *Mm 1913. 4Mm 1867. SMnmi 2379. הו]א5‎ 3299. "Mm 1485. $Mm 2612. 5860 5 
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שָימוּנָא לְבַבְכֶם מִךְהיום הַזָה וְמֲעְלָה [שימוּ לְבְבְכָםי: 


ימי עָטְלִים וְאַרְבפָה פיי ילְמןְהַיָם אשיר קיכל-יְהָה 


יי הַעָור הז[רעי פְַּּנּרה יוער-הופן האנה וְהָרְמִָֹּי ועץ הַוְיִה 
מְהיום הזה אָבֶרֶף: ‏ ס לַא נְשָא 


והי ְבר-יחןה ' שנית אֶלהחוי בְעְשְׂרִים וְאַרְבְּעָה לַחֶרָש 
לַאמֶר: = אֲמֵר אֶל-זֶרְבְּבָל פַּחַת-יְהוּדָה לָאמֹר 
אי מַרְעִישׁ | אֶת"הַשָמִים וְאֶת הָאָרֶץי: 


= והפקתל סא מַמְְוֹת | דָי חק מַמְלְכוֹתי הגים 
והֲפכְתָי מרְכָּבָה וְֹכְפֶיהָ ְרְדָוּ סוסים וְֹכְבֵיהֶם = איש 


[בְּחֶרֶב אֲהִיוױי: 
₪ בַיום הַהָוּא נָאִםיהוָה צְבָאוֹתִי אֲקָחַף וְרַבָּבָל יבֶּןך 
[שְאַלְתִיאֶלי עַבְדִי יְאֲם-יְהוהי 
ושְמְפִיף כּחֹתֶם | כִיבְךָ בְחַרְתִי 
נאָם יְהוָה צְבָאוֹת: 


סכום הפסוקים 
שלשים ושמונה 


SAcHARIA זכריה‎ | 


ו יבַּהֹרְשׁ השמיני בִּשְׁת שָתֶים לְדְרְיְוָש הָיָה רְבַרדיְהוֶה אֶל- 
זְכַרְיָה יבְָּב רְכִיחי בַּרְעָד חַנְבָיא לאמר: * קצף יחה על" 
אֲבוֹתֵיכֶם קצףי: = וְאָמַרְת אַלְמַם ' כָּה אָמר יְהוָה צַבָאוֹת 

שּבוּ אֲלֵי ינְאֶם יְהוָה צְבָאָוֹתי 
ְאָשוּב אֲלֵיכָם | אָמָר יְהוָה צְבָאוֹתי: 
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* אֲל"תִּהְיּ כאֲבְתֵיכָם אֲשֶׁר קָרְאִואֲלֵיהָם הנְבִיאים הֶרְאשוִים לאמר + 
פָּה אָמַל יְהוָה צְבָאוֹת שָוּבו נָא מִדרְכִיכֶם הָרְעִים וּמְעָלִילִיפָםי 
הָרָעִים וְלָא שָמְעוּ ולְאהחקשיבו אֶלִי נְאָסיְחוָה: = 

5 אבְותִיכֶם אִיהדְהֶם וְהַנּבָאִים הַלְעולֶם יחיו: 

* אַּו ְּבְרִי וְחָקי אַשָר צוִיתִי אַתעָבָדִי הנְִיאִים 

הַלוא הַשִינוּ אָבְתִיכָםי 

וישובוּ ויאמָרוּ כַּאָשָר זְמַם יְהוָה צבְאוֹת לעש 
ּכְְעַל לינו כָּן עָשָה אַתָּנוּ: | ס 


ד ד! 


עֲשׂוֹת לְנוּ כְּדְרְכִינוֹ 


יבְיוֹם עָשְרִים וְאַרְבְּעָה לְעַשׁתִּיעְשֶׁר חרֶש יהוא"חָדֶשׁ עָבָטי! 
בְּשְת שׁתַיִם לְדְרְיְנשׁ הָיָה דְבַרדיְהוֶה אֶל "זְכרְיָה יבָּןבַרַכָיה בְּך 


ערְוֹא הַנָבִיא לַאמָר: ירָאִיתִי ו הַלָיָלָה וְהַנִה"אִישׂ רכב על"סוס | 


אָדֹם וְהוּא'עמד בין הַהֲדַסִיםי יאשר בַמצָלָהיוְאַחֲרָיֹ סוקים אֲדָמִיםי 
שרקיםי ּלְבָנִים: 9 וְאמַר מַהדאֶלָה אֲרֹני יויאמָר אלי המלא . 
הבר גי אֲנִי רְאָךָ המה אֶלָהי: יי ףען יהָאִישׁ העמד בּיןך י 


הַהַדסִיםי ויאמר אֵלֶּה אֲשֶׁר שלח יְהוה לְהַתְהַלף בְּאָרֶץ: יי מעפי א | 


יאָתמַלְאָךְ יהוה הֶעֹמַד בִּין הַהַדסִיםי ויאמְרְוִי התְהלקנו כְאָרֶץ 
והַנּה'כָל "הָאָרֶץ ישׁבָת וְשקְטֶת: = ויען אהי ויאמר יהוה 2 
צְבָאוֹת ער-מְתִי אִתָּה לְאתְרֵחָם אֶת-יְרוּשָלִם וְאֶת עָרִי יְהוּדָה אֲשָׁר 
וְעַמְתָה זֶה שַׁבְעִים שָנָה: יי וען יְהוָה אֶת"הַמַלְאָךְ הלכר בִּי דּבָרִים + 
טובים דְּבָרִים נָחָמִים: יי הַּאֲמָר אֶלי הַמִלְאֶך הבר בי קרא לאמר + 
כָה אֶמָר יְהוָה צְבָאָוֹת 
קִוּאֲתִי לירוּשָלם וּלְבִיוןי קִנְאֶה גְדוֹלָה: 
> וקְצַף נָרוֹל אָנ קצף עַל"הַגויֶם השאָנִים 


אַשָר אֲנִי קצפתי מְעָט וְהַמָּה עַזְרוּ לְרְעָה: 


SMm 1586. ?Mm 1294, *Mm 3142. °Mm 3143. '?Mm 80, !!Mm 1825. Mm 2184. ‘°Mm 1936. 
“Mm 1713. !SMm 2419. 1°Mm 3346. !?Mm 2453. !fMm 1208. 


4° frtl c mit Mss ומַמעלליכם‎ (hper cf BSEFSD) | 651 אֶתְכֶם‎ | 7**irtadd || 
95 cf 1°" | 8° 8 r6v 006 = הֶקָרִים‎ id 10.11, 12 | P=" B(S) ridv 001000600 = 
,אֲשֶׁר בַּמְּצְלָה‎ 1 1 | *6* + xai wapoi = וָאֲמָצִים‎ (cf 6,3.7) an ortum ex xoppoi? || 
4 סק‎ ins שְׁהֹרִים‎ | 9590] 10° | 04+ add (eb. al 9b add hab || 11°prpsg || 
ל-ל‎ prb add, gl; prp הָאִיש‎ 0/5 || 12° prb add, gl || 14° prb dl m cs, var lect. 


1-1 SACHARIA 1065 


יי לפ כה-אָמר יְהוְהי 
שבְתי לִירוּשָׁלם בְּרַחָמִים בִּיתי יִבָנָה בָהּ 
שָאָם יְהוָה צְבָאוֹתי וקה ינָטָה עַלייְרוּשָלֶם: 
יי עוֹדו קְרָא לאמר 
כּה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת | עד תִּפוּצֵינָה עָרִי מטוב 
סי יְהוָה עוד אֶתציון וּבָחַר עָוד בִּירוּשָלֶם: ס 

י וְאֶעָא' אֶת"עעי וְאְרָא וְהַנּה אַרְבַּע קְרְנות: ‏ * וָאמַר אֶל- 
הַמַלְאָךְ הבר בִּי מָה"אֲלָהי וֹאמָר אֶלי אֵלָה חַקְרְנות אֲשֶׁר זרו 
י אֶת-יְהוּדָה יאֶתיִשְׂרָאֲלי װרוּשׁכָםי: ס יררְאָנִ יְהוה אַרְבְּעָה 
+ חִרְשִים: יוָאמר מָה אֵלָּה בְאִים לְעשות וּאמָר לאמר אֶלָה יהַפְּרְנוֹת 

אֲשֶׁר -זרו אֶ-יְהוּרָה כְּפִי"אִישׂ לא נָשָא ראשי יובאו אלה 
ילהַחֲרִיר אתָםי ללות אֶת"קרָנָוֹת הגוים הַנֹשְׂאִים ,קרן אֶל-אָרֵץ 
יְהוּדָה ו לְוְוֹתָהּ: : 
* וְאֲשָׂא עינן וְאֲרָא והנה-איש וְּיָד חָבָל מִדָּה: = וְאמָרי אָנָה 
אַתָּחי הלף וַאמָר אֶלי לְמֹד אֶת-ירוּשׁלם לְרְאִוֹת כּמָה"רָחְבָּהּ 
וְכַמָה אָרְכָהּ: יוְהַנה הַמַּלְאֲךְ הדבר בִּי יצאי וּמַלְאָךְ אַחַר יֹצָא 
* לקְרָאהוֹ: * ַֹאמָר אֵלוֹ רֶץ דר אֶל-הַנעַר קז לַאמָר 
פֶּרְזות הַשֵׁב יְרוּשׁלם מרֶב אֶדֶם וּבְהֲמָה בְּתוֹכָהּ: 
9 ואנ אהיה "לה ינָאֵם היהוהי חוֹמַת אש סָבִיב 
ְּכְבוד היה בְתוֹכָהּ: ‏ פ 
10 הוי ה" סו מארץ צפון נְאָםיְהוָה 
יכִי כּאַרבַּע רוּחָוֹת הַשָמִים פּרַשָתיי אֶתַכָם נְאָם -יהוהי: 
יחי צן יהמְלְַי "עבת בתי"בָבָל: = ס 


°Q adgidi, cf Mp sub loco. 


2 


Mn: 2168. °°Mm 3963. “Mm 1775. Co2 Mm 2527. AMm 1645. 


‘Mm 2947. Mm 3144. SMm 3434, 


16° Ms 5 + צבאות‎ || °° > 2 Mss, dl vel potius tr ad fin || 17° 65 xai 819/00 = 
לוְרְחָם‎ | C22 6%5( + Kipre cf 1,9 || P= yar lect an tot dl? cf fin 4 | °° > 
Ms S*, dt? || “sic L, mlt Mss Edd :=לם‎ > Ms | 4° crrp, ortum ex 2b cf 6 dl 
(att) | °° prbl xg || °° var lect vel glad vb sag || 6° S(S) + xpdg abrdv || ® frt 
1 הוא שצ זָה‎ | 7° 660 00 fet 1 THY || 9 9-5 4[ םת‎ 07 | 10977866 | % 
000000 = המלטו ֹשְׁבֵי אֶת(בַּת) [11%%11 | ל כּנשְׂתִּי‎ ₪ >. 


3 בטע בסיפ, 1% 
ה שובה לירושלם? 


וקו 
מק 


ל בת כן 
1 פת וכל ישעיה דכר18? 


ב 


יו 


5 פסוק את את ומילה 
חדה ביניה יט מנה בנביא 


ב. לב בגביא 


Fr 


3 בחרו לישני 
ב ריפ בסיפ 


חי חך מן ‏ כל כו 
? בליש. 


2-7 זכריה 1066 


ה בטע בסופ". ה 5 כִּי כה אָמַר הוה עִבְאוֹת ייאַחר כְּבורי שׁלְחֲנִיי אל > 
: [גיָם השללים אֶחָכָם 
2 בי הונע בָּכּם ‏ נגְע בְּבָבת עג | 
: כִּי הננ מניף אֶתיָדִי עֲלֵיהֵם וְחָיוּ שָׁכָל לְעַבְרִיהֶם 


ידֵעְהָם כִיהיְהוָה צְבָאִוֹת שְלְהָניי: = פ 
*+ רגי וְשְמְקִי בַּת"צִֹן 
כ הַניבָא וְשָכַנְתִי בְתוכָף נְאָםיְהוֶָה: 


ns,‏ 5 לוו גוים רבִּים אֶל הוה בּיוּם הַהוּא וְהָיוּ ליי לְעַם 
ו וְשכנְתֵיי בְתוֹכַךְּ יְדֹעַתָ כִּי"יְהוָה צְבְאֶות שָלְְנִי אליףי: 
. יי חל יְהוָה אֶת-יְהוּדָה חָלְקוֹ על אַרְמַת הקְדש וּבְקֶר 
עוֹד בִּירוּשלֶם: 
: יי הס כָּל-בְּשׁר מִפני יְהוָה כִינַעוֹר ממ קד: = ס 


3 וּרָאֲני אֶת-יְהושְׂע הפהן הנול עד לְפְנ מא שי | 

+ השפן עמד על-ימינו לְשטני: + וֹאמָר יְהוֹהי אֶל-הַשטַן ינְער יְהוָה + 

>> בּף השפ וער הוה בְּף הבחר בִּיְוָּלֶם הלוא זה אוד מִאָל מאש: 

+ * ווהושע הָיָה לְבָש בְּנדִים צואים שיְעמָד לפֶּני המלאףי: + ויען 

למע יי ואֲמָר אל -הֶעמֹדִים לפנו לאמר חֶסִירוּ הַבְּנָדִים הַצֹאִים מַעָלָיו = 

+ ומר ליו אַה העֲבְתִי מעליף וני טהלב ֹחּי מחֲלְצות: = = 

3.6.9 * קאר יעימוי צָנףטָהָוֹר עלדראש ש'מן ַָניף הַמְהוֹר על | 

.= ראפ עלבשהו בְּנלִיי ימא ְהוָה עמדי: > ויעד מלְאך יחה 5 

> בּיהושָע לַאמֶר: * פה"אָמַר יְהוָה צבְאוֹת / 
אִבְּרְרְכי תל וְאֶם אֶת"מִעמרְתִי תשר 


| 

| ‘Mm 3166. “Mm 3145. °Mm 3146. ?Mm 2740. HMm 2392. 1°Mm 3147.  Cp3 ‘Mm 3148. ?Mm 
| 
| 


and 


3948. 3Mm 3149. ‘Mm 3833. SMm 2146. SMm 3150. 


12 *-% crrp; add? prp על = > || אֲשֶׁר כְּבֹדוֹ מק ל-ל | א'כ'שלח אנ‎ | a4? | 
® Tig soph pro עָינִי‎ cf SB“ Tert D |ן‎ 13° prb add | 15° B(S) ל00:6,11‎ | 6 
3sg) Kal karacrwécovow, prb lo]; al וש בת'‎ add hab (> Ms) || °° prb add || 
| מַלָאַךְ יהוn 1 ,וו 1% 5 % 3,2 פס‎ | 3° ₪ 61 | 4° nonn tr posts || % 
01 8006006 000% 1 ant וְהַלְבָּשוּ אתו‎ aut potius ולְבָּישׁוּ אתר‎ | 5°°D Et :אה‎ Ponite, 
| pr 1 וַיאמָר שִׂימוּ‎ 6 56; a1 1 ְשִׂימו 1 ואמר‎ cf 65 rai 2000876 || °° prob 61 ₪] 45% | 
| 7 
| 
| 
1 
| 
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ְנם"אַתָּה תָּדִין אֲתִ"בִּיתי וְנֶם תִשָמֶר אֶת"חֲצֵרֵי sn‏ 
עָחַתִּי לף מהְלָכִיםי בּין הָעֹמְדִים הָאֲלֶה: ‏ [לְכָנָיך ל.ייגשיw‏ 
* שֶמָענָא יְהוֹשׁע | הפהן הַנָרוֹל | אַתָה וְרְעִיף הַישׁבִים :אי 
כיאַנָשי מוּפֶת הֲמָהי כִּיהֲנְי מבי אֶת-עַבְדָי צָמַח: 
י כּיו ה הָאָבָן אֲשֶׁר נְַתִּי ילנ השעי על-אָבְן אֶחֶת 
הננ מְפתָח פמְּחָהּ נָאִם יְהוָה צְבָאוֹת | [שְבְעָה עֵינָיִם .> מ 
וּמַשְתִי אֶת"ענְן הָאָרֶץ-הֵהִיא בְּיוֹם אֶחָר: 
9 יבַּוֹם החוא נָאֶם יְהוָה צְבָאות תִקְרְאוּ אִיש לְרְעָהוּ אֶל" .9% 
חח גְפָן וְאֶלתְחת הּאֲנָה: 
4 = יִהָשָב הַמִלְאֶף הבר בִּי װעילני כְּאִישׁ אָשָרדיְעָור מַשנָ .> 
5+ ַאמָר אֲלֵי מָה אַתָּה ראָה וְיאמרי רְאִיִיווהנּה מטורת זָהָב כלָה "טאי 
כָהּי עלהראקָהּ וְשׁבְעָה נַרהִיקִי עָלִיהָ שְבְעָהי ושְבְעָה מִוּצקוֹת 5.5פקיי.י 
ינרות אֲשֶׁר על-ראשף: = וּשָנים זיתִים עֶלָיהָ אֶחָד ימִימִין להי .+ 
+ וְאֶחָד עַל-שָמאלָהּ: י וְאַען וָאמַר אֶל-הַמַלְאךְ הלבר בִּי לאפר גגמלחיח 
ימָה"אָלָה אֲרֹנ: * ויען הַמַּלְאָףּ הלבר בִּ ואמָר אֲלֵי הֲלוֹא יְְעְת 
5 מָה"הַמָּה אֲלָּה וְאמָר לָא אֲדֹנִי: > ויען וַאמָר אֲלֵי לאמרי 
זה דְּבַר"יְהוָה אֶל "זְרְבְּבָל לַאמר 
לָא'בְחַיִל וְלָא בָכַח כִּי אָםבְּרוּחִי /. 
אָמַר יְהוָה צַבָאָוֹת: לוכל מלאכי דכה ג 
זמִיריאַתָּה הַר-יהנָרָוֹל | לפני זרְבָּבָל לְמִישֶׁר 
ְהוֹצִיא אֶת-הָאֲבָי הֶראשָה תּשָאות חן חן לחהו פ ‏ לדשמ 
ַהִי דְבַר"יָהנָה אֶלי לַאמֶר: 
ידי זְִבְּמָל סְדוּ הבית הוה וְדָיו הִבַצַעְנָה 2 
יְְדְעְתִי כִייְהוָה צבָאוֹת שָלְוִי אָלִיכָםי: 


*Mm 142, SMm 1762. Cp4 ‘Mm 1514. ?Mmi 3960. Mp sub loco. iMm 3838. Mm 3576. SMm 
2379. ‘Mm 2232. 


- 


6 | 66 סופ 10* 10 || לָפָנָו קזק ,לְפָנִיףְ וזח 9% | 201 8*5 | מהֲלְכיםןי7 
|| 6,681 <% | גרות | סזם ג B(S)‏ | וגְלָה mlt Mss Vrs ut Q || 5 1 6 mlt Mss SST‏ 
G* Kai / 850/00 tov‏ ל-5 | אַתָ הָהֶר ]7% | 10% ₪ | 11 מימעה 1 סום 3° 
9*=prbadd || 516 6 pc Mss SED‏ | וְהוצָאתִי אבן AiBov (xhic icanpovouiac), prp‏ 
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,ל 
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4,10—3,9 זכריה 1068 


יי כִּי מֵי בוֹ ליט קפנות וְשְמְחו וְרְאוּ אֶת-הָאָבֵן הַבְּרֶילי 

בְָּד זרַבְּבָל ישְבְעָה" 
אֶלָה עיני יְהוֹה הַמָה מְשַפמִים בְּכֶל"הָאָרֶץ: יי וְאָעַן ואר אֲלִין יי 
מה"שנן הזיתים הָאֶלְי על"ימין הַמְנוֹדָה ועל-ְעָמאולה: > יוְאָעַי 
שנית וָאמָר אֵלָיו מַההשְׁתֵּי שבלי חזיתים יאֲשֶׁר בד של צַנתָרְות 
זב המריקים מַעֲלֵיהָם הַזְהֲבי: יי וַָאמָר אלל לאמר הֲלוֹא יְרְעְת יי 
מַהְאֶלָה וְאֹמָר לא אַדנִי: > אמָר אֶלָה טנ בְנִיהְהַיְצְקֶר הָעַמְדִים + 
על-אדון כל הָאָרֶץ: 

5 יוְאָשֵב וְאִשָא עיני וְאֶרְאֶה וְהגָה מְנִלָה עָפָה: + וֹאמָר אֲלֵי 5 
מָה אַתָּה רֹאָה וָאֹמַר אָנ ראָה מְנְכָה עָפָּה אָרְכָּהּ עָשָרִים בָּאמָּה 
ורְחְבָּה עֲשׂר בְּאמָּה: יוַאמָר אֶלי את הָאֶלָה הַיוצָאת עַל"פְנ 
כֶל"הָאָרֶץ כִּי כל"הַעֵב מִזֶהי כָּמוֹהָ נה וְכָל-הנשְׁבָּעי מזָהי כּמְוה 
שה: 


wo 


+ הוֹצָאתִיהָ נְאָם יְהוָה צְבָאות 
וּבָאָה אֶל"בִּית הֵַּב וְאֶל בִּית הַגשְבָּע בְּשָמִי לשקר 
ונה בְּחָוֹךְ ֵּיתוֹ וְכְתוּ וְאֶת"עצֵיו ְאַת"אַבָנִיי: 

* ויבא הַמִלְאְָּ הבר בִּי וַאמָר אֵלֵי שָא נָא עֵיניךְ וּדְאֵה ימָה 
היוּפָאתי הַזְאת: > וָאמֶר מה"קיא וַֹאמָר זָאת יהָאִיפָה הַיוֹצָאתי 
עֹאמָר זָאחי עַעָםי בְּכָל"הָאָרֶץ: ' והוף כְּכּר עפֶרְת נשאת חְאתי 
אשה אַחַת יושָבֶת בְּתְוף הָאִיפָה: * וַיֹאמָר זאת הֶרְשְעָה נישלף אתָהּ 
אלמ קיפה של אֶתאָבְן הַעפְרָת אֶל"פיהָ: = 5 ינְאַעָא 
עיני וְאֲרָא וְהגּה שָתִים נָשִים יוּצְאות וְרְּח בְּכְִפִיהַם וְלְהָוָה כנְפִים 


mn 


|ג*) 


₪ 


oo 


ס 


> כְּכנפִי הַחֲסִידָה וַתִּטָאנְה אֶת"הָאִיפָה בִּין הָאָרֶץ וּכין הַשׁמָיִם: 


Mm 3576. Cp 5 JMm 3151. ?Mm 2960. ?Mm 588. 4Mm 324. SMm 908. SMm 2256. ?Mm 3132. 
Mm 492. 51, Iectio def contra Mp Sach 5,7, cf Mp sub foco. תוא"‎ 1886. 1! Mm 3153, ‘*Mm 2769. 


10 * crrp? sed cf הראשה‎ 7 || * abhine usque ad fin 14 cj c 6aa (cf 6°); tr ad זרבבל‎ | 
11 “sic L, mit Mss Edd -לה‎ || 12 °12 add || °° crrp; prp al אשר ביד שני צנתרות הזהב‎ 
המריקים מעליהם הַיִּצָהֶר פהזהב סזס) ביד 41 ,מְריקים מעליהם אֶת הַיִצְחֶר לְנָרוֹת הזהב‎ 
שי צנתרות הזהב‎ || p53 נבְּשְמִי) לשָקר מו" || מִיזָה קזק‎ 64 | Spl 
הָאִיפָה היוצאת‎ 61 6* * || 6 * dl )textus emendatus pro S*=) || 777866 || lc Ms 
עונֶם בע‎ | TS וא‎ 60d. 


5,10—6,13 SACHARIA 1069 


יי אפר אֶל-הַמַלְאֶךְ הלבר בִּי אֲנָה הַמָה מוֹלקוֹת את"הָאִיפָה: 
יי וַאמָר אלי לִבְנֹת"כָה בת בְּארֶץ שער הכ ְְגְחָהי שָׁם על" 
מִכִנְתָה: ס 
6 יוְאֶשָב וְאֶשָא' עֵיני וְאֶרְאָה וְהַנֵה ארְבַּע מִרְכְּבוּת יֹצָאוֹת מִבִּין 
* שי הָהָרִים וְהֲהָרִים חָרִי נְחְשָׁת: יבַּמרְכְּבָה הֶרְָאשנָה סוּסִים אֲדָמִּים 


+ זן 


יוּמֶרְכָּה הענ סוסים שָתרִים: יוּבִמְרכְבָה העָלעות סוּסִים 


+ לְבָנִים וּבַמַּרְכָּבָה הֶרְבְעִית סוּסים בְּרָדִּים אֲמצִיםי: * וְאעַ וָאֹמַר *. 


אָל-הַמַלְאָךְ הלבר בִּי מָה אֶלֶה אֲדֹנִי: * ויען המלא וַּאמָר אֶלִי 
אֶלָה אַרְבַּע רְחָות הַשָמִים יצְאוֹת מְהְתִיְפָב על-אדון כְּל"הָאָרֶץ: 
> יאַשָׁר-בָה הַסּוּסִיםי הַשְׁהֹרִים יצאִים אֶל"א ֶרֶץ צפון וְהַלְבָנִים יִצאוּ 

יאֲל"אַחֲרִיהֲמי וְְִּרדּים יִצְא אֶל -אָרֶץ הַתִימְן: = ייהָאֲמִצִים 
או ויבקשל לְלָכָת התרי בְּפֶרֶץ וֹּאמֶר לכו ההְהַלְכ בְּאָרֶץ 

ללכנה בְּאֲרֶץ: ימזעק אי דר אלי לֵאמָר רָאה הַיוצאִים 
אֶל-אָרֶץ צפון הנחו אֶתהרוקיי בְּאֲרֶץ צְפְּן: | ס 


י יקי דְבַר-יִּהוָה אֲלי לַאמֹר: יי לְקוֹח מַאֶתי הַגוּלָה מִחֲלְדִּי 

ּמַאֶת טוֹבְיּה וּמְאֶת ידעיה יוּבְאתָ אִתֶּה בַּיוֹם הַהוּאי ווּבָאתָ בִּיתִי 

יי יאה בצְפַניה אֲשִׁר"בָּאּ מִבְּבֶל: יי וְלְקְחְת כַסַף וזְהָב וְעָשִית 

יי עַמרְותי וְשַמְתּ ראש יְהושע בְּיְהוֹצָדֶק הפהן חנדִילי: > ומרת 

אַלִיל לאמ כָּה אֶמר יְהוָה צְבָאוֹת לאמָרי 

הַנָּה"אישי צמח שמל וּמִתַּחְתָיו יִצַמָח 

יוּבנָה אֶת-חֵיכֵל יְהוָה*: עַל"כּסְאָ 

וְהוּא יִבְוָּה אֶת"הַיכל יְהוָה [הוּאדישָא חוד יוישב וּמָשָלי 


3Mm 1871. “Mm 3154. Mm 2266. Cp6 ‘Mm 3151. Mm 3153. ?Mm 1229. AMm 50. ?Mm 
2016. SMm 2840. ?Mm 1812. SMm 2017. °Mm 3871. 


11° var lect ad vb sq? prp וְהַכְנּ מִכָנָה‎ | 5 S(S™) kat Gjcovow ₪06 1 וְהָנִיחָהָ‎ dl 
Cp6,3° di, var lectautgicf S || 6 °° prb add (cf parallelismum) in lacuna (exc equi 
rufi); I exempli cs | OTP (0) אֶל-אֶרֶץ הַים 1 מק ל-% || (הסוסים) הָאַדָמִּים יצָאִים אֶל-אֶרֶץ‎ \ 
א‎ var lect ad והברדים יצאו‎ 60 (cf 3°), al ins אָל -אֶרֶץ הַמַּעֵרָב‎ aut DPQ aut הַפִימֶן‎ | 

| מַתְּוֹּת vel‏ מַשָאת prb!‏ 102 | רוח יְהנָה = רוח 7 51 8 || -ך sic L, mit Mss Edd‏ ל 
prol‏ "ל | 14 1 עטַרֶת 67956 Mss‏ טפ 6 51 11 || וּמַאֶת (בית) 1 prb dl || > * pr‏ ל-% 
(hper) || °° var lect‏ הָאיש1 מזק" | !85,4 Mss‏ סק < * 12 || זְרְבָּבָל בְּרְשָאַלְתִּיאֶל 
ad 13a? cf 8S 1 13 °° prb var lect.‏ 
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הָיָה כהַן עַל-כְּסָאוּי וְעְצֶת שָׁלוֹם תִּהִיָה בין שֵׁיהֶם: 
יי יְהָעֲטָרֹתי תִהיָה לְחָלֶי וּלְטוֹבִיָה וְלִירְעָיָה ילח בּרְצְפּנְיהי סי 
לְזכָרוֹן בְּחיכָל יְהוָה: = יורחוקים !יבאו וּבְנ בְּהַיכל יְהוָה שִיִדְעְמָּם יי 
כִייְהוה צְבָאוֹת שלְחני שליכםי וקה מ"מו תשמעון בול יְהוֶה 
אֶלְהַיכֶם: | ס 

7 יְהִי בש אַרְבַּע לְדְרְינשׁ המֶלְך הָיָה רְבַריְהוֶה אֶל- 7 
ְכַרִיהי בּאַרְבָּעָה לחְדֶש הַתִשְׁעֵי בְּכְסְלוי: + וישלח יבּית-אַל שר* 2 
אֲצָרי יוְרָנֶם מַלְִּי אשיו לְחֲלוֹת אֶתדפְּנִי יְהוָה: 5 לאמר אֶל 3 
ַכְֲנם אֲשֶׁר לְבִית-יְהנה צְבָאוֹת ְאֶל-הַנְבִיאִים לאמָר הַאַבכָל 
ַּחֲֶשׁ הַחֲמְשִי הנר כַּאֲשֶׁר עָשׂיתִי זה כַּמָה שָנִיםי: = פ 

יי דְבַר-יְהוָה צְבְאותי אי לַאמר: 

* אָמר אָל"כָל"עם הָאָרֶץ וְאָל-הַכֹּהֲנִם לָאמר 

כִיצִמְתָם וְסָפוד * בַּחֲמִישי וּבְַׁבֵיעִי 
וה שַׁבְעִים שָׁנָה | הֲצָוֹם צַמְתָנִי אָנִי: 

* וקי האכלו וְכי הִשְׁתָוּ הלוא אַתֶם הָאָׂכְלִיםוְאַתָּם השתים: 
יהָלְוא אֶתהַרְּבָרִים אֶשֶר קְרָא יְהוָה בְּיִד הנְבִיאִים הָרָאשִים 
ית יְרוּשֶלם עבת וּשְׁלוֹה וְעָרֶיהָ סְבִיבֹתִיהָ וְהְגָב. וְהַשְפָלָה 
ישׁב: פ 

8 והל דְּבַר-יְהוָה אֶל"זכַרְיָה לַאמֶר: : 

ותַסָר -- ֲשְׁ: איש אֶתאָחִיו: = 

5 וְאַלְמֶנך ויהָוֹם גר וְעָנִי אַל"תֶעשְׁקוּ 

וְרעת איש אֶחָיו אל "ְתַּהֲשְׁבוּ בִּלְבבְכֶם: 1 


Mm 3780, JlMm 3155. Cp7 ‘Mm 2670. °Mp sub loco. °Mm 3072. Mm 2853. °Mm 3156. 
SMm 1017. ‘Hag 2,12. “Mm 3157. Mmm 2184. °Mm 324. 


13 5 prb והיה יְהוֹשׁע פהן עלהימִינוֹ1‎ 61 65 ral fora: 6 150806 86 68005 00700 || 14°14 add || 
ּלִיאשיָה ב'צ' ₪1 9-91 || 610 5 6 חָלְדִּי גל | ְהָעַטָרָת 1 06000 6% 6 (6)56 ל‎ (cf 
5 ₪ 10) aut 3 וּלְבָן צפניה לְחַן‎ al add hab || 15 °15 add? || °° prb add | Cp7,1° 
add || "dl, gl || 2° prp בית-אל-שר-אצר‎ (unum nomen) || 975 SSyh )21( wrbme, 
frt 1 הַמֶּלֶךְ > וְרב-מג‎ cf B* (xal ApBeceep 6 Baailedc) 557121; al prp "מַלֶךְ‎ bx} (unum 
nomen) || 3° 8,18 sg prb excipit 1-3 || 4° > pc Mss ®@*SE || 7°7 fragmentum, 
exc finv; al 1 אלה‎ pro את-‎ (cf SS) 6 61 8.98 || 8/9°°d?cf7° || * < 2 Mss, dl 
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יי ִמָאֲנוּ להקשיב וימי כָתֵף פֹרָרָת וְאֲניהָם הַכְבִידוּ מִשׁמוֹע: 
= וְלְבָּם עָמוּ שָמִיר מִשָמוֹע אֶתְהַתורָה וְאֶת"הַדְּבָרִים אֲשֶׁר שָׁלַח 
יְהוָה צְבָאות בְּרוּחו בְּיָד הנְבִיאִים הָראשנִים ויהי קְצִף נָדוֹל מַאֶת 
יי יְהוָה צִבְאות: יהְהִי כאָשָר-קְרָאי וְלָא שְמעוּ כּן יקראו וְלָא אֲשְׂמֶע 
יי אָמָר יְחוָה צְבָאוֹת: * וְאֶסְעָרםי על כָּל"הום אָשֶר לְאיְרָוּם 
וְהָאֶרֶץ נָשׁמָה אֲחֲרֵיהֶם מְעבֶר ומשב ניעימו אֶָרֶץ"חַמְדָּה לְשְמָה: פ 
8 יהי דְבַר"יְהוָה צְבְאוֹת לַאמֶר: * כָּה אָמַר יְהוָה צָבָאוֹת 
קגאתִי לְציון קנאה גְרוֹכָה | וְחֲמָה נְדוּלָה קואתי לָהּ: 
יה אָמָר יְהוָהי 
שׁבְתִּי אָל"ציון וְשְׁכנתִי בְּתוְֹירִישׁלַם = |הַקְדֶש: ס 
נקְרְאַה ירוּשָלם עִיר"הָאֲמֶת וְהַר"יְהוָה צְבְאִוֹת קר 
* כָּה אָמַר יְהוָה צִבָאוֹת 
עד יָשֶבו זקנִים וזקנות בְּרְהֹבָוֹת יְרוּשָׁלם 
ואיש מִשָעַנְו בדו מַלְב יָמִים: 
וּרְחֹבָוֹת הָעִיר יִמָלְאוּ יְלָדִים וְלָדָוֹת 
משׂחֲקִים בּרְהְבחָהָ: פ 
* כָה אָמַר יְהוָה צְבָאות 
כִי יִפְלָא בְּעִיני שְאָרִית הָעֶם הוה יבְּיָמִים הָהםי 
ביני יפלא נְאָם יְהוָה צְבָאוֹת: | פ 
יכה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת 
גי מועיע אֶתעֲמִי מאָרֶץ מִורַח וּמאָרֶץ מְכָוֹא הַשָׁמֶשׁ: 
* וְהֲבֵאתִי אמֶם וְשָכְנּ בּתְף יְרוּשָלֶם 
וְהָיולִי לעָם 
ונל אֶהִיָה לָהֶם לאלהים בְּאָמָת וּבְצְדְקָה: ‏ ס 


Mm 1568. “Mm 3158. ??Mm 3159. Mm 2674. Mm 2379. '“Mm 3160. Co8 Mm 1017. 
וחד על צירן?‎ Ps 2,6. ?Mm 3161. 4Mm 62. Mm 534. Mim 1698. 
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המש > כָה-אָמַר יְהוָה צְבָאות 


ב מִחָזְקְנֶה יְדִיכֶם הַשְמְעִים בָּמִים הָאֵלֶּה 
המטפ tua‏ את הַרְּבָרִים הָאֶלָה מִפִי הַנְּבִיאִים 
ג יאַשָר בְּים יס בּית"יהו צְבָאָוֹת הַהֵיכָל להִבְּנִיתי: 
10 כּי לפנל הַימִים ההםי 
יג שכר הָאָרֶם לַא נְהַיָה ושכר הַבְּהֵמָה אִינְנָה 
קוחרמל ליצא וְלִבָּא | אִין-שָלום מִן-הַצָּר 
- וַאֲשׂלחי אֶתכָליקָאָרֶם איש בְּרַעָהוּ: 
י.י יי וְעַתָּה לֶא כימים הְרְאשנים אֶנִי לְשְאָרִית הָעַם הזה 
. ָאָם יְהוָה צְבָאוֹת: 
₪ = >כִּיזְרַע הַעָלוםי הופן תתן פרִיה 
והָאֶרֶץ הַּתֵן אֶתיְבוּלָה וְהַשָמִים יתנ טלם 


ְהנחְַתּ אֶתשָאָרִית הֶעם הוה אֶת"כְל"אֲלָה: 
י הלה כַאֲשֶׁר חִִיתֶם ‏ קְלְלה בגיים 


: יבִית יְהוּדָה וּבִית יִשְׂרָאֵלי 
כּן אושיע אֶהְכֶם וְתָיהָם בְּרְכָה 
/ אַל-תִירְאוּ. תְחָזקנָה ידֵיכֶם: | ס 
הגע סש = כִי כָה אָמַר יְהֹוָה צבָאות 
מ כַאֲשֶׁר זְמַמְתִי לְהָרֶע לָכָם בְּהקְצִיף אֲרְתֵיכֶם אֹחי אָמֶר' 
= יִהִהִצִבְאִית וְלָא נִחְמִי: = כן עבְתִיְמַמְתִּי במִים הָאֵלֶה 
ss‏ לְהַיטִיב אֶתיְרוּשָלֶם וְאֶת"בִית יְהוּדָה אֵל-תִּירְאוּ: 

ורפ א.א = 6 אֵלֶה הַדְּבָרִים אֲשׁר תַּעֲשֵׂ [בִּשְׁעֲרֵיכֶם: 


דּבֶּרְוּ אָמֶת איש אֶת רְעָהו אָמָתי ומשפט שלום שפְּמ 


5" א ה אש" 2 וה 0 תשרש 


- ושעת שְקֶר יאה "תאֲהֲבוּ כ יי האלה אֲשְׁרי שָנָאתִי 
|נְאָם-יְחוָה: | ס 


Mm 3166. “Mm 3163. °Mm 2139. Mm 1905. J!Mm 3609. '*Mm 893, '°Mm 425. ‘Mni 3162. 
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יי עי ְּבַר-יְהוָה צִבָאִוֹת לי לָאמֹר: ייכְה"אָמר יְהוָה צִבָאוֹת בי 
צוֹם הֶרְבִיעִי ְצוֹם הַחֲמִישִׁי וָצוֹם הַשָבִיעִי וְצוֹם הֶעָשָירִי ‏ אפקפף 


ְהִיָה לְבִית-יְהוּדָה לְשָשָון וּלְשָמְחָה וְלְמִפָדִים טובים ו 
יוְהָאמַת ְהשָלוּם אַהֶב9: פ ג 
כָה אָמָר יְהוָה ּבָאות 

ער אֲשָרייְבָאוּ עַמיםי וְישְׁבֵי עָרִים רבָוֹת: rin‏ 

א ְָלְכוּ ישְׁבֵי אַחַת ‏ אֶל"אַחַת לאמר ל sn‏ 
ַלְכָה הָלוֹ לְחֲלוֹת אֶת"פְני יוה 
ול בש אֶת-יְהוָה צְבָָוֹת | אַלְכָה נַמ-אָנִי: 1 

= וּבָאוּ עַמִים רַבִּים וְגיָם עַצוּמִים יְהוָה: ס 


| לבקש אֶתהיהוָה צְבָאוֹת בִּירוּשְׁלָםי וּלְחַלוֹת אֶתפָּנִי + 
6> > יכה אָמַל יחה צְבָאות בַימִים תָהַמָה אע וחזיקל עָעָרָה מפפפי אא" 
אֲנָשִים מַפָל שת הגוים נְָחָזיקוּ בּכנף איש יהוי לאמר ; 


ְלְכָה עִמָכֶם כִי שְמְעְנוּ אֶלקים עִמָכֶם: ‏ ס : 
9 : שא . 


דְבר"יָהוָה בְּאֶרְץי חַדְרֶף ודמּשָק מִנְחַתי כִי ליהוה "עין אָדֶם* << ופמש 
יְכָל שְבְטִי יִשׂרָאֵלי: יום-חֲמֶת תִנְבל"בָהּ | צרי וצילון כ שעת 
ְחֲכְמָה מְאֶד: ; 

יוב צֶר מָצָור לָהּ ותצְבְּר"כְסף כָעָפֶר וְחֲרוץ כְמִיט חוצות: %.: 

+ הגה אֲרֹני יוֹרְעָה וְהַכָּה ביָם חַיָהּ. וְהִיא בְֶּשׁ הַאָכָל : a‏ 

* ַּרָא אַשקלון וְתִירָא זה וְתְתִיל מְאד וְעָקְרְון כִי"הבִישׁ בבסה" לרפ 
אָד מֶלֶךְ מְעזֶה וְאַשֶקְלִין לא סשב: > שב מַכְזֶר בְאַשְׁרוֹד יי 

Mm 1017. “Mm 3150. Mm 3911. Mm 1494, *?Mm 4245. Mm 62. Mp contra textum, cf Mp 


sub loco. “Mm 631. Mm 3165. Mp sub 1000. “Mm 3166. Mm 2738. Mma 891. Mm 359. 
Cp9 Mm 360. °?Mm 3167. °1Ch 7,24. Mm 690. Dt 23,3. 


|| בִּיD-+S Mss‏ 2 ל || 23 ada? || 20 * add? cf 6 hic et‏ ° || 7,1-3 6 6 סע ° 18/19 
| בָּא צר 6 בָּא ארץ Ms, add? || 23 * add? frt 20-23 add || Cp9,1° prp‏ > 22° 
וכל קוק :2° ₪ ורְאוּ כל ש' צ' שי נבְהָלוּ שפְטִי צֲמָר 1 1 ;פס *% || עָווּ אֲרם קזק = 
aut‏ צך et tr ad fin 1 cf 1° 9; al dl aut‏ צמֵר a‏ 2 | שָׁאטִי 00 ישראל 
BMS ard 66 06‏ ₪ מִבְטָחָהּ קוק * 5 | יה mit Mss‏ 45% | חכמה 4 וצידון 
abrfic. ;‏ 
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והַכְרַתִּי נאֹן פּלְשְׁתִיםי: * והסרתי רְמִיו מִפֵיו ושקְצִיל מבי שיו 
ְנשְאֶר נהָוּא לאלקינו. וְָיָה כְאַקָי בִיהוּרָה וְעָקְרִין כִיבוּסָי: 
* תי לְבִיתִי מִעָבָי יעבר וּמִשָׁבי וְלְארְְעָבָּר עֲלֵיהָמי עד נש 
כי עַמָה רְאִיתִי בְעֵינָי: = ס 
יי מָאד בתציון הָרִיעִי בת יְרוּשלַם 
הגה מִלְכּף יבא ל צריק ונּשָעי קוא 
עֲנֵי וְרֹכָב על"חמור וְעל-עיר בֶּרְאַתנות: 
יי וְהַכְרַתִּיירָכָב מַאֶפְרַיִם וְסוּס מִירוּשָלם 
ִכְרְתָה קִשֶת מִלְחְמָה וְדִבָּר שָׁלוֹם ללֹים 
וּמָשָׁלו מים עד"ים וִּנָהָר עַד-אַפְּסִיאָרֶץ: 


: נסדאָה בְּרם"בְרִיהּ שלחתִי אֶסיליף מבור יאין מָיִם בְּוֹי 
ו שוּבו לְבְצָרוןיי. אֶסִירִי הפקוה 
עם"הים מנידי ‏ מִעְנָהי אָשִיב לָוְּ: 
כִּי"ְדֶרְכְתִי לי יְהוּרָה ‏ קַשָת מִלָאתִי אֶפְרִים 
ועוררתי בנ ציון יעל"במָי יי ושמסיף כְְּרֶב נָּבּר: 
+ הוה עַלִיהֶם רָאה ויְצָא כַבְּרֶק חאו 
ואדנני הוה פשופר יִחַקָע וְהֶלְף בְּסעֲרָוֹת תימָן: 
יְהוָה צְבָאוֹתֹי יְגֶן עַלִיהֶם. וְאָכְלוּי וְכָבֶשל יאַבְנִיהקָלַעי 
וְשְׁוּ הַמ כְּמון וּמָלָאוּ 'כּמִזְרְק כּזולות' מִזְבֶח: 
*י וְחושִיעָם יְהוָה אֶלהיקטי יכַֹּם הַהוּאי. יכְצָאן עמוי בי ֲבְניר 
גר מְהְנוֹסְסוֹתי עַל-אַדְמָהוֹ: 
כִּי מה"פובו וּמה-יַפֶל דֶנֶן בחוּריםי וָתִירָוֹשׁ ינבב בְּתְלותי: 


‘Mm 2190. ?Mm 2313. “Mm 230. °Mm 3168. ?ibwn וחד‎ Hi 41,25. Mm 3169. Mp sub loco. 
Mm 405. “Mm 150. Mm 2508, “Mm 1402. Mm 3499. 


6°1c Ms פלשתִי‎ cf suff 7 || 71 מצבה 1 ספ 5 8 | כְּאֶלֶף‎ cf 6/0606 5 qiwm’ 2 
ל-ל‎ 6 ₪1 | Sdlmes?etcf® || 51 בְעָניֶם‎ vel potius (cf ©) ya | 9°6 000 = 
(w)prwg = € (w)priq = D salvator | 10° B{(S) roi 0 1 והכרית‎ cf sq , 

11 3-5 add ]| 12 79 prp ל |[ וְשָבוּ לְךְ בת -ציון‎ orrp; frt exc ממסם‎ vb || °° prp גְמוּל‎ 
יום מְנְרִיףּ‎ 61 6 || frt exc nonn vb, inter alia אני‎ 66 2 Mss )אד‎ || 13 °° gl, dl; al 
dt sol בניך‎ et ציון‎ | 14° prb ₪1 אדני‎ mcsct Ms || 15“prbdlmes | * psp ]לי‎ 
dS | 1 בָשֶׁׂר‎ | > prp בְּנֵי קבע‎ ve בני קלע‎ || * SPW 70 aiua abrov, frt 1 דֶם‎ 
vel דָמֶם‎ | + al: at כמזרק‎ aut כזויות‎ ; var lect cf 6 sol dc 10206 wo’ sol dg yoviag | 
16° >< 6* || °-* add || = כְאֲבנִיה גימ [4-6 | פַּאַאן ירְעַם1 פזק‎ 6 6 ₪ | 4 


i0,1—10 SACHARIA 1075 


0 ישׁאֵלוּ מִיְהָה מָטֶר בְּעת מלקוש 
יְהוָה עֹשָׂה חֲזִינִים | וּמְשַׂר"נָׁם 
ְתֵּן להי לְאִישי עַָב בַּשָרָה: 
2 כ הַתְּרָפִים דִּבְּרוּדאָון. וְהַקוסְמִים קז שָקר 
וחלמוֹת השואי יברו חָבָל ינחמוזי 
על" נָסְעוּי ֶמהצאן. יַעֲני כִיראִין רעָה: | פ 
יְעַלהָרְעִים חֶרָה אַפּי וְעֲל"הָעְתּּדִים אפקודי 
כִּיהפקד יְהוָה צְבְאֶותי אֶת-עֲדְרוֹ יאֶת"בַּיִת יְהוּדהי וְשָׁם אוֹתֶם 
| סוס הוֹדו בַּמִּלְחָמָהי: 
+ מו נה ימנ יְמֲדי . ממ קת מִלְחְמָה 
"ממנוּ יצא כל-נונשי 
ייִחדְּו: * וְהָיוּי כְנְבּרִים בוסים בְּטִיטי חוצות בַּמִלְחָמִהי 
ונִלְחַמו כִּייְהוָה עָמָם והבישו רֹכְבֵי סוּסים: 
5 תבַּרְתִיו אֶת"בֵית יְהוּדָה וְאֶת-בִית יוסף אושיע 
והושבותים" כִי רְחֲמְפים וְהָ כאֲשֶׁר לְאזְנְחְתִּים 
כִּי אנ יה אֶלְהִיהָם וְאָעָנֶםי: 
וו כנבוֹר אֲפְרֹיִם וְשָמַח לִבֶּם כְּמוַן 
וּבְנֵיהֶם יִרְאו וְשׂמַּחוּ ינל לִבָּם בּיהוָה: 
* אֲשׁרקָה לָהָם וְאֶקְבְּצֶם יכִּי פְריתיםי וְרָבוּ כמ רְבְוּ: 
* וְאֶזרְעַםי יבָעֲמִּים וּבַמָרְחַקִּיםייזְכְרָני ומוי אֶת"בְּנֵיהָם וְשָבוּ: 
יי והשיבוחים מְאֶרֶץ מִצְרַיִם. ומְאַשוּר אֶקְבְּצֶם 
ְאָל-אָרֶץ וְּעָד וּלְבָנון אָבִיאֶם. ואי יִמְצָא לְהָםי: 


02 10 Mm 475. ?Mm 2321. ומוא*‎ 224. $Mm 3121, °Mp sub loco. “Mm 794. ?Mm 3633. °Mm 
3966. °Mm 3375. 19166 10,4 et 1Ch 2,22. ‘'!Mm 2318. 


6 10,1 * לָאישׁ נל | לְחֶם 1 || 6 6 ומַמְטִיר 1 טע‎ | 2° sic L, mlt Mss Edd N | 
ל‎ Ms נָסוּ קזק ,נָתְעו1 זק * || ינאמון‎ ve! גֶערּ‎ | 11 iW | 3° prb add || ל‎ > Ms, 
add || 5-5 prbdlmcs, gl | 5 סעכ‎ di mes, gl; al ins דהַר‎ || 4/5°°frtl גת [יתד‎ ₪ | 
5-5 prod, gl || 75 6 1 יחדו יִהָיו‎ | 4 frt lc pc Mss ות 61 טוק * || 6 6 כִּ'‎ 05. ₪1 || 
6°1 והָשִיבותים‎ cf SED; mlt Mss 6 (kal rKatoiri@ oabtods) (ְהושַׁבְתּים‎ sed cf 10 || °° 
prb add || 8 aa prb dl mes, gl || 9 frtl םpְַאְ},‎ pזפ נָאַזְרֶם‎ | b= dl 401 1 בעמים‎ aut 
,ובמרחקים‎ var 6 || * ,(ולבנון לא) לא סומ זו 4 * 10 || וְחָיו קזק יְחי 1 סוק‎ a1 4 
hab | לא !ול‎ 5 | 56 + 0 eke. 


5 


ב חד מל וחד חס 


ל 


ב מל 


כו פסוק את את ומילה חִדָה 
ביביה וט מנה בנביא . ה 


ה ג" מנה בסיפ 
לא זוגין דמטע בטע* 
ב מל 


ni 


ל ומל. ג ול בליש.ל 


ל.בל.ל 


ב וכל בארץ דכות 
A PRT‏ 


למל 


| 


1 


%, 4 רפ%? 


3 בת כן". ל בת כן* 


הבציר 
ק 


ל 


eR % 


מל , 1 וכל כלית 
דכות". ה מל . 
ה מנה בליש 


ל 


% 


1 ז'' וחד מן ב בליש 
חד פת וחד קמ 


.ד 


1 . כג פטרק ונם ובתר 
ילין*, ל 


תלת מ 


ל.ל.ל 


הּ. ל פסוק את את 
את את. ל מל 


₪ 


4 


*ז, *1 מ"פ 


10,11—11,12 זכריה 1076 


4 וְעֲבֿרייכַּים עָרָה שְהַכָה בים נָלִיםי והבישו כל מְצוּלְות יאָר 
וְהוּרד ו אשור וְשְׁבָט מִצָרִיִם יָסְוּר: 
3 ִבַּרְתִּיםי בִּיהוֶה וּבְשָמו הלכי יָאֶם יְהוָהי: ‏ ס 


1 * פתַח םת דלתיף וחאכל אש כּארזיף: 
2 יט בְּרוֹשׁ כִּי -נפל אֶרִז אשרי אַדְּרִים שו 
הולילל אלוני י בע כּי ַרָד יְעַר הַבְּצָור: 
+ קול יָלְלַת הֶרעִים כי שְּׁדָה אַרַּרְתָּם 
קול שַאָנָת כְּפִירִים ‏ כי שד נאֹן הירְדן: = ס 

+ כָה אָמָר יְהוָה אֶלקיי רְעָה אֶתְצָאן הַמַרְנָה: * אֲשֶׁר קניהֶן : 
ְהרְנן ְלָא יְמְּשָמּ ומכְרִיהָן יאמרי ברו ְהוָה וַאעְשָׁרי ְרעֵיהָםי לֶא 
ל יִחְמוֹלי עֲלֵיהָן: 5 יכ לֵא אֶחְמָוֹל עָוד על"ישבי הְאָרֶץ נְאָסייהוָה = 
ְהוָה אֲנכֵי מִמְצִיא אֶתקְאָרֶם איש בְיִד"רַעַה וּבָיך מלכו וְכִתָּתוֹ 
אֶת"הָאָרֶץ וְלָא אֲצִיל מיָדֶם: ז וְאֶרְעָה אֶת-צָאן הַהְרַנָה ילְכָן ענייז 
הצאן וְאָקחלי שי מקלות לְאַחַד קְרָאתִי גֹעַם וּלְאחד קְרָאתִי 
חְבְּלִיםי וְאֶרְעָה אֶתְהַצאן: י >יוְאַכְקֶד אֶתשְלְשֶת הָרֹעִים בְּנָרַח י 
אֶחָדי ותקצר נפשי בָּהֶם וִםנִפְעָם בְּחָלָהי בִי: י וָאמר לָא אֶרְעָה י 
אֶתְכֶם הַמִתָה חָמוּת וְַנִכְחָדָת תִּכְחָר וְהגְּארות תּאכֹלנָה אֲשָׁה אֶת- 


בְּשֶר רְעוֹתָהּ: > וְאֶקָח אֶתמקלי אֶתנעַם וָאֶנְדֶּע אתו לְחָפִיר אֶת- י 
ְּריִיי ער כְּרְיי אֶת"כְּל"הָעמִיםי: ותִפֶּר כ הַהוּא דעוי 
2 


יפן ענײַי הַצאן הַשֹׂמְרִים אתי פִי רְבַרדיְהוָה הְוּא: > וָאמָר אִלִיהֶם 
אטב בְּעִִיכָם הָבְוּ לָכָרִי וְאֲם"לָא ו חֲדָלוּ וַישְקְלוּ אֶתשָכְרי 


Mn: 2755. Mm 0. 672 11 Mm 2121. מ]א?‎ 3171. °Mm 1237. Mm 2534. SMm 3108, 
‘Mm 898. ‘Mm 1197. Mm 3172. °Mm 1377. Mm 3173. l!Mm 1207. “Mm 1492. Mm 1629. 
“Mm 4. \ 


| ְבַרְתֶם 12*1 || (9,4 1 לגלים סוק חָילָה ) 44ג >> || בְיִם מִצְרִיִם1*-ל | וְצְָבְרוּו*י11 
| אֶלִי 1 סק 4° | 5 add, an v a add? | Cp 11,2 5 prbadddf‏ °° || -ללוּ Plc Ms S(S)‏ 
prb 1c nonn Mss 5 )6 omnia suff m)‏ * || וְאַצְשֶר 1" | eyo‏ 6 4 יִאמְרוּ 551 
cf‏ לַכְנעניי ו=י7 | רעהו כזק ? | 15° cf 6 éraoxov | 6° 6 add cf‏ יחמָלוּ ]9 | -תן 
a‏ 10 || גָּצְלֶה מק" | 8°°add‏ | חֲבָלִים (sic tiv Xavaavirty) etil | Pprp‏ 6 
Bot‏ = | הָעַם1 פ:ק * | כָּרַת י[הוה] וצ כָּרַת 1 | cf 56 )om suff)‏ ברית י[הוה] 

Xavavaior, 1 JI cf 7%. 


1 


1 


1 
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יי שָלשִים כָּסָף: > ַאמָר יוה אֲלֵי השליכהל אֲל-הַיוֹצַרי אָדָר 

היקר אֲשֶׁר יקרתיי מעַליהם וְאֶקָחָה ( שלשים הַכָסָף וְאֲשְׁלֵיךְּ אתו 
יי ית יְהוָה אֲלהיוָרי: * אָנדע אֶתמקלי השני אֶת הַהְבְִיםי 
יי לְהָפַר אֶת"הָאחוָה בי יְהוּדָה וּבין יּשְרְאֶל:י | ס > שיְיָאמָר יְהוָה 
> אלי עד קח-לְף כְּלִי רֹעָה אָוֹלִי: > יכִּי חִנה-אָנֹכֵי מִקִים רַעָה 


בְּאֲרֶץ הַנכְחָדָוֹתי לא-יִפְקד הגָעַרי לאהיבקש וְהַנשְׁבָּרֶת לָא ירפא ג 


ַנצֶבָהֹי לָא יְכַלְכּל וְּשָר הַבְּריאָה יאכל וּפֶרְסִיהָן יִפְרֶק: = פ 
הוי רעי הָאֲלִילי עזְבִי הצאן 
חָרֶב עַלזְרועוֹ ועל-עין ימינ 
על יָבָוש תִיבָש ‏ יָעֵין יְמִינִיי כָּהָה תִכְהָה:י = ס 
5 2 ימִשָׂא דְבַר-יְהוָה על יְשְרְאַל נְאָםדיְהוָה 
נה שָמים ויד אֶרֶץ וצר רְוּחדאָדֶם בְּקְרְבי | פ 
> הגה אָנְכִי עָם אֶתוְרוּשְלם סף"בעל לְכָל"הָעַמָים סָבִיב יונ 
* עַל-יהוּדָה יְהְיָה בַמְצוֹרי יעַל -יְרוּשָלֶםיי: יוְהָיָה ביום"הַהוּא אֶשִים 
אֶתירוּשָלם אַבְן מְעַמסָה לְכֶָלהָעַמִים כְּל-עמְסֶיהָ שָרוט ישרטו 
* ינְאָסְפוּ עָלֶיהָ פָּל גל הָאָרְִי: + בּיום ההוא נְאֶדְיְהוָה אַכָּה כָל- 
סוס בַתִּמהון וְרֹכְבו בּשעוֹן יועַל בת יְהוּדָה אֶפְקַח אֶת-עינֹיי וכל 
* סוסי הָעַמִים אַכָּה בּעוֹרוֹן: יוְאָמְרָוּ אַלְפַיי יְהוּדָה בְּלַבָם אַמְצָה 
5 ילל ישביי יְרוּשָלֶם בְּיהוָה צבאות אֲלהֵיהֵם: > יבַּיוום ההוא אֲשִים 
אַת-אַלפֿיי יְהוּדָה כְּכְיוֹר אָש בְּעֲצִים כְלְפיד אֶש בְּעָמִיר וכל 
על ימין על שמָאול אֶתכָּל הָעמִים סְבִיבי בה יְרוּשָלם עד 
| תַּחְתיהָ בִּירושׁלי: פ 


J3Mm 1105. !SMm 3383. '°?Mp sub loco, 'SMm 3132. ‘°Mm 2927. ®*?Mm 3232. Mm 3175. הזאל‎ 
3900. Cp 12 ‘Mp sub loco. ?Mm 1234. 3Mm 2656. 


“cf 13,7% | 46‏ || חַבָלִים קזק * 14 | יקרת קזp"‏ || 5,1 cf‏ הָאוֹצֵר קזק * 13 
prb‏ * | הֶרְעָבָה שצ הַנּחֲלָה שק crrp?‏ 9 | - 1 | הַנָּכְחָדֶת add una 0 % [ b]‏ 
122% 05 | 137° ₪ > | ועינר ₪ מז 1 1 *-* | 56 cf‏ האוילי לוכ *17 || ופַרְציהן | 
4 (65 )6 וגם על -יהודה יהיה מצור 2b. 3b. 4ba. 68 prb add || "°° textus mixtus ex‏ 
fect || 39-50] 25 || 49-95 ₪] 2% ||‏ elvarצgl*‏ | (00) וגם יהודה יהיה במצור 
6% <>" | *%5* | 2% 6950 | לְישָבִי 6 מא 516-* | אַלְפַיprbl‏ 5° | "add‏ 

di; prp .בְּשָׁלוֹם‎ 
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* יוהועיע והןה אֶת-אֶהֲָלִי יְהּדָה בראה למען לְא"ִגדל ! 
תִפְאָרֶת בֵּית"דְּויד וְתפְּאָרֶת שבי יְרוּשָלֶם על"יהוּדָה: > יבַּוּם י 
ההוא יג הוה בְּעד ישבי וְרוּעלם ויה הנשל בָּהֶם יביָֹם הַהוּאי 
יד וכית דָוִיד כאלחים יכמלאֶךְיהוָהי לפְנִיהָם: 

וְהָיָה בַּים ההוּא אֲבַקֵּשׁ לְהַשְׁמִיד אֶתְכָּלדהַגוּים הַבְּאִים עַלה י 
יְרוּשָׁלֶם: * וְשְׁפכְתִּי על-בּית דְוִיר וֶעל | יועבי יְרוּשָׁלם רוח חל > 
ותְחנים וְהֲבֵיטוּ יאֲלי אָתי אִשַׁר"דְָּרוּ וְסְפְרוּ עָלִיו כְמַסְפּד על- 
הטיד והְמַרי ליו כּהָמֶר על-הַבְּכֹר: יבַוֹם חהוא ינבל הַמַסְפַד יי 
ִּירוּשָלם כְּמִסְפַר הרך-רמִין בְּבקְעת מִנוֹן: יוְסְפְּדֵה הָאֶרֶץ = 
מִשְמְּחוֹת מִטְפְּחת לְבָד מִעְפַּחַת בִּיתידְנָד לְבָר תְשֵהֶם לְבֶר 
משָפחת בִּית נְחֶן לְבָּד תשֵיהָם לְבָד: > מִשְפַּחַת בִּית"לוי לְבָּד גי 


> ְשְהֶם לָכ מִשְפְּחַת הַשְמְעִיי לְבָר ְשַיהֶם לְבָד: י כל הַמִשָּׁחוֹת = 


הַנשְׁאָרוֹת מִשְפָחֶת מִשָפְּחַת לְבַר ְשֵהֵם לְבַד: כ 13 יבשם13 = 
ההוּא יַהְיֶה מֶקוּר נִפְח לָבית דָּוִיר יולישבי יַרוּשָלֶם לְחַפָאתי ‏ | 
וּלְנְדְהי: 

וְהָיֶה בַיים ההוּא נְאֶם | יְהוָה צְבְאות אָכְרִית אַתדשמות :2 
הָעְצַבִּים מְִהַאֶרֶץ וְלָא כו עד ונ אֶתהַנְבִיאִים וְאֶת"רְוּח 
הַמּמָאָה אעביר מִ הָאָרֶץ: יוְהָיָה כִּיהינְבָא איש עוד וְאִמְרוּ אֲליוי 
אָבִיי וְֲמָוֹ וּלְדִיו לֵא התיה כִי שקר דִכַרְתְ בְּשֵׁם יְהוָה וּדְקדָהו 
אֲבָיחוּ וְאֲמָֹּ יריו בְּהנְבְאִֹ: והי | בּיּם הַהוּא יַבָשוּ הַנְבִיאִים + 
איש מִחֶזְנֶו בְַּנְבָֹתִוֹי וְלָא יִלְבְּשׁי ארָרֶת שָעָר לְמֶען כַחֵשׁ: *וְאָמֵֿר י 
לָא נָבָיא אֲנְכֵי איש-עבד אֲדְמָה אָֹכִי כִי יאָרֶם חקנניי מנָעוּרִי: 
וְאֶמָר אֶלִיו מָה הַמכָוֹת הָאֶלָה בּין יִָיף וְאֶמַר אֲשֶׁר הָכיתִי בּית " 
מְאהָבִי ‏ ס 


Mm 3176 contra texium. *Mm 1743. °Mmm 1654. ‘Mm 4092. #Mm 21. *Mm 3177. Co 13 ‘Mm 
2747, ?Mm 1483. Mm $12. זא‎ 477. 


7/8°7sq prbadd || ° prb lc nonn Mss Vrs “QW | °° add? {| 975 frt gl || 10° prb 
16 mlt Mss Vrs °QW* | "ל‎ var lect; 1 Tb vel והמרו 1* || אֲלי‎ || 133f1c2Mss 
56 בהנבְאוֹ41 | לחטָאת קוק" | *6> 6213,1%% | בִּית-שָמָעִי‎ | 5%1 
אַדְמָה קניני‎ 


18 SACHARIA 1079 


יחָרֶב עוּרָיעל"רעי וְעַלגָבָר עִמִיפִי נָאֶם יְהוָה צְבָאָוֹת 
הדּי אֲת"הָרֹעָה וּתפוּצין, הצאן וַהֲשִׁבֹחִי יָדִי על-הַצעֲרִיםי: 
י הָי בְכֶל"הָאָרֶץ נְאָיוְהוֶה ‏ פיישְׁניִם בְּהּי יִכְּרְתוּ ועו 
[והַשְלְשִית יהָר בָּהּ: 


5 יוְהָבָאְתִי אֶתהַשלְשִית בָּאֶשׁ וְּרַפְתִּים כּצרף אֶתההַכָּסֶף 


הוּאויִקְרָא בּשָמי וְאָנִי אָעָנָה אתו [ּבְחִנִָּים כַּבְחָן אֶת ּהָב >. 


אִמרְתִּיי עַמִי הא וְהוּא יאמר יהוהי אֶלקי: | ס 
4 י חנה יוּםדְבָּא הוהי וְחִלק שְלְלְך בְּקרְבּ: 

+ וְאֶסַפְתִיי אָה"כָּל"הַגֹיִםן | אל"יְרוּשָלם לְמִלְחְמָה 

ַלְכָּדָה הָעִיר וָשׁסו ַבְפִּים וְִגָּשִים תִשָׁלָנָה 

רָצָא חַצִי הָעיר פַֹּלָה וְיְתֶר הָעָם לא יִכָּרָת מִקָעִיר: 
י ְצָא יְהוֹה תִלְחֶם יבּלֹיִם הי כְּוֹם הַלְחֲמוֹ בְּם קרֶב: 
וְעָמְוּ רגְלִיו יבּיום"הַהוּאי עלדהָר הַזָתִים [ִחָצִיי 
יאַשֶָר עַל-פני יְרוּעָלם מִקדֶםי ִבְקָע הר הַזיתִים 
ימִזרָחָה וְמָה גיא נְדוֹכָה מְאָד ומש חצי הָהָר צְפנָה וְחֲצוֹ עָבָּה: 
* ְנסִתָּמי גִיא"הָרֵיי כִּיחינִיע נֵיהָרִיםי יאָל-אָצַל יְנסְמֶּם כַּאֲשֶׁר 
נסְתָּם מִפני הָרַעש בִּימִי עה הרה 

וּבָא יְהוָה אָליי לי הקדשים עִמָּמי: 

* הָי בַּם הַהָוּא לְאחִהָיָה אורי יִקָרָוֹת יִקפְאָוֹי: 
הָי יוֹם'אֶחָר יהָוּא רֶע לִיהוָהי לאײיָום וְלא"לְיְלָה 

הָיָה לְעְתרְעָרֶב. יִהְיָה-אוֹר: 
* והָיהובַּים ההוּא יִצְאָוּ מיםדמיים מִירְוּשָלֶם 


SMm 2748. ות]א5‎ 3232. °Mp sub loco. 5%] 3178. ?Mm 1904, Cp 14 ‘Mm 3816. *Mm 2682. 
Mm 373. “Mm 1630. SMm 89. SMm 819. ?Mm 3989. °Mm 4055. °Mm 98. 


7°7-9 tral post 11,14 al post 11,17 [| ? prblmecs הַכָּה אַכָּה‎ + BMS (rariéo} AArm 
Mt 2631 || * pp ל || *6 << ל | 87 | הַצַעְָרִים‎ + 1 0 mlt Mss פקח) ויגועו‎ 1 
BSED | 9°d7° | "65 א סק < > || וָא' 1 זס‎ 1 61 || Cp14,1°fril לי‎ ₪] 2 
,(אספתי‎ sed etiamm 2° || 2 * prp פזק =*3 || ואסְפו | 1 ,ואסף י[הוה]‎ add || 4/5 סק"‎ 
add || 57 prbadd || °° prb add || 510 pc Mss 60/6 BJ] || °° prb 1 גִינְא)קָּם‎ || 
= אל-אֲצַלוֹ 1 פזת‎ || 55366 || * pe Mss Dילא,‎ frt 1 NbN (hpgr cf 1) vel c Ms 
אלהָי יזשׂראל]‎ || 516 mt Mss G5E™*D bo] || *1c mit Mss Vrs iby | 6°1 קור‎ cf 
Gn8,22 || °° © rai wixn kai 606 | [קרוּת [קפאון‎ f ע0'56‎ | 7%" add. 
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חָצָיִם אֶל"הַיִם הַקְּדְמוֹנֵי וְחָצִיִם אֲל"הַיִם הָאַחֲרָוֹן 
בקיץ וּבָהרָף הָיָה 
י הָיָה יְהוָה לְמָלִדְּ עַל"כָּל"הָאֲרֶץ 
ַּיוֹם ההוּא יִחָיָה. יְהנָה אֶחָד ‏ וּשָמו אֶהָר: 
= יסובי כִּל"הָאָרֶץ כְּעִרְבָה מנבע לרטון ְגָב יִריּשָלֶם ורְפָמָה 


‘ATT 


וישבָה תחתיה למשער' בְּנמן יעד -מקום שָעַר הָרָאשן עד השט A‏ 
הפנים דלי הנאל ער ימי הטלף: 1 שבוי בהי 

וְחָרֶם לא יִהָיְה"עוֹד וישבה יְרוּשָׁלם לבטח: 

את ו תֶהְיָה הַמגּפה אֶשָר ינף יהוה אֶת-כָּל-הָעמִים אֲשֶׁר 
צְבָאִו ע-ורוָּלֶם הַפְקיובעָיר וְהוא"עמך על-רנליו וענו 
מַקְנָה בְלְרִיהַן ּלְשונִי מק בְּפִיֶםי: 
יי הָיָה בּיום ההוּא הָי מִהוּמתיְהוֶה רַבָּה בְקֶם 

והָחֲזיקו איש ידי רעהו. וְעָלְתֶה יָדוֹ על יד רעהו: 
14 "יונה לח בִּירושׁכָם 


Re 


יו תָהָה מפת" הסוס הַפרְר רי והממור A‏ הַבְּהמה 
אשר יְהִיָה בַּמחָנוֹת הָהָמָה כַּמנפָה הַזְאת: 
וְהָיה כָּל"הַנֹתָר מִקָּל"הַם | הַבְּאִים עַל"יִרוּשְׁכֶם 
ְעָלוּ די בְשָנָה לְהִשתַּחִוֹ לְמֶלֶף יְהוָה צִבָאוֹת 
ולְמָג אֶת"הַג הַפְּכוֹת: 
וְהָיָה אֲשַׁר לְאדיְעָלֶה מאַת מִשִפּחוֹת הָאֶרֶץ אָל"יְרוּשָלם 
ְהָשְְחָת למלף ְהוֶה צְבָאות ולא עֲלֵיהָם יִהָיָה הַגְשֶׁם: 
*: וְאָם"מִשְׁפּחַת מִצְרָיִם לאתעלָה לֶא בָאה ילא ֲלִיהָטי תּהְיֶה 
המה אֲשֶׁר ינף הוה אֶה-הגוים יאֲשׁר לא יל לְחָ תח 


“Mm 2154. HMm 958. Mm 1330. “Mm 856. Mm 3167. ‘5 Mm 2332. Mm 3179. Mm 89. 
Mm 3361. T°Mm 2682. *?Mni 3075. ?1Mm 279. 


וראמה ו וירושלם ראמה 1"-" | תָּסוב שי וְתְסוב 41 * 10 || יִחָיוּ ve‏ יהיו קזק * 8 
| ומְמגדל glad vb sgg,prbdl || 516 6 mit Mss SD‏ |{ תחתיה ,ad‏ א ;ירושלם 
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Sach 14, 19—Mal 6 SACHARIA — MALEACHI 1081‏ 
הַסְכּותי: *: את תִּהִיֶה חטאת מִצְרָיִם וְחטאת כָּל-הַגלם אֲשֵׁר 

לָא יָעַלוּ למג אֶתחִג הַסְּכת: 
9 בַים הַהוּא יִהָיָה. עליהמִצְלָוֹת הַפוּס קדְש ליהוה וְהָיָה 
הַסִּירוֹת בְּבִית יְהוָה כַּמְרְקִים לפנ חַמִזְבָח: > וְהָיָה כָּל- 


סיר בּירוּשֶלֶם וּבִיהוּדָה כֹדֶשׁ לִיהוָה צַבָאות וּבָאוֹ כָּלד 
הַוֹבְחִים וְלְקְחוּ מהָם וּבַשָל. בָהֵם ולאדיהיה כנענ עד 
בְּבִית יְהוֶה צְבְאות בַּים הַהְוּא: 


סכום הפסוקים 
מאתים 
ואחד עשר 


MALEACHI מלאכי‎ 


1 י מִשָׂא דְבַר"יְהָה אֶל יִשְׂרָאֵל בְּיָד מַלְאֲכִיי: 
: אֶהַבְתִּיאָתְכֶם אָמָריְהה וַאֲמִרְתָם בִּמָה אֲהַבְּתָוּ |עשָושָאֲתֵי 


i:‏ ד הע יה - זנ 


הֲלואדאָח עַשָ לְיְעֲקב ינָאִם-יְהוֹהי וָאהָב אֶתיַעקְב: יוְאֶת" , 


וְאָשֵׁים אֶת"הָרָיו שְמְמָה וְאֶת נְחַלְתִי לְַנתי מִרְבָּר: 
+ כּיהתאמר אֲרוֹם רששנוּ שוב וְנִבְנָה חָרָבוֹת 
קְרְאָוּ לָהֶם נָּבּל רִשְׁעָה וְהָעָם אָשָר-נְעַם יְהוָה ער-עולם: 
* וְעִינִיכֶם תַּרְאֵנָה וְאַתָּם הָאמְרוֹ ינדל יְהוָה מל לנְבוּלי 
* בכר אָב ְעַבָד אַדניו [שְראֶל: 
וְאִם-אָב אֲנִי איה כְבוֹדִי 
ְאִםאָדונים אָנִי אלה מוּרְאִי 
אָמָרו יְהוָה צְבָאוּת לָכֶם | הַכְהָנִים בוד שָמִי 
sub loco. ®°Mm 2147. “Mm 3180.‏ כ ?2 


Cpt ‘Mm 1021. *Mm 3181. °Mm 96. ‘Mm 1378. 
ותואל‎ 3182. ‘°Mrn 3183. 


SMm 1918. Mm 2454. ‘Mm 2926. “Mm 4191. 
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mcs || 3% 1 נַתַתִּי‎ prp נוֹת‎ cfS | 5°frtlcpc Mss ,גול‎ dttg. 
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מלאפי 1082 


רַאֲמַרְתם בַּמָּה בְזִינוּ אֶת השמף: 
7 מישִים על מִזבְּחַי לְחֶם מִגאֶל 
אֲמרְתָם בה גנוי 
בְאְמְרְפֶם שָלְחן יְהוָה. נִבְזֶה הוּא: 
* וקִיהמושון. עור לבח אִין רֶע 
וכי הַגְשׁי פפח וְֹלָה. אִין רֶע [ צְבְמתִי: 
הקריפחו נא לְפּחָף חירְצףי או היא פּנִיף = יאָמָר יְהוָה 
י ותה חַלונָא | פניהאַל יקנו 
מִידָכֶם הָיָחָה זאת הְיְשָא מִכָּם פִָּים יאָמָר יְהוָה צְבָאוֹתי: 
יי מִי נִ"בָּכֶם ונר דְּלָתיִם וְלְא"הָאִירוּ מִזְבְּחִי חנֶם 
אין-לי ֹפץ בְּכַם יאָמר יְהוָה צְבָאוֹתי וּמִנְחָה לְא-אָרְצָה 
+ יכִי מִמָזְרה שמש ועד "מבואו דול שמל בּנוים ידְקָם: 
ובל" "מקוּם מִקטר מִנשׁ לשמִי ומִנְתָהי טְהוֹרָה כִּינְָוֹל שמל 
בלם אֲמָר יחה צבָאִֹת: = ית מְחַלָלִים אוו בּאמְרְכָם 
שִלְחָן אֲרֹני מְגֹאָל הוא יְנִיבְו נִבְזָהִי אֲכְלְוֹי: יי יוְאַמַרְפֶם הגה 
מַתטאָה וְהַפַּחתָּם אוֹתי אָמר הוה צַבְאוֹת וְהֲבֵאתָם ולי 
ְאֶתיהפפָח וְאֶת-הַהוֹלָה וְהַבַאתֶם אֶת"הַמִנְחָה הַאֶרְצָה אוֹתָהּ 
מִיִדְכֶם אֲמַר יְהוָהי: ‏ ס 
יוְאָרור נֹכל ויש בְּעֲרְרוֹזְכָרי דר חח מִשְׂחֶת לאדניי כִּי 
מַלֶךְנָדוֹל אָנ אָמר יְהוָה צַבָאוֹת וּשׁמָי נוְרָא בַוֹיִם: 
2 יוְעַתָּה אֲלֵיכֶם הַמִצְוה הזֶאת ‏ הפהנים: 
: יאֲם"ֹלָא הַשָׁמְעוּ וָאָמ-לא תָשִימוּ עלדלב לְתַת כְּבוֹד לשמי 
אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת וְשִׁכּחְתִּי בָכֶם אֶת-הַמְאַרה וְאָרוֹתִי אֶת- 


VMao: 2053. Mn: 2410. Mm 3157. MMm 3372. Mm 1140. 1sMm 1872. Mm 3934. Mm 
1009. Mm 2481. “Mm 2379. “Mm 3184. Mm 2305. Cp2 ‘Mm 3185. 


756 jlrayioanev גאלנוהו 1 שוסזפס‎ | 8° SMS(D) cf npoodééerar abrd, 1 | הירצהה‎ | 
Pb dlmcs || 9°sicL, mlt Mss Edd -גר‎ | PP 6] | 1055868 | 11° 11-13 prb 
add || מנחה קזק ל‎ | 12°cf 11° || = prb 1 וְנְבְזָה‎ (0a) ortum ex dttg (נב‎ cf 56 | 
5 prp כל‎ | 13% 115 [| “IpiN (Tia soph) || © add; prp אֶת-הַגזול‎ {sed cf °), 
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ins c pc Mss 65" צְבָאות‎ || 14°14 add || ° prp ]כ‎ || * prp c mit Mss לְיהוָה‎ vel לי‎ || 
Cp2,2°2 add. 


2,153 MALEACHI 1033 


בְּרְכוֹתִיכָי ם אָרוֹתִיהָ כִּי אֵינֵכָם שָׁמִים על"קב: 
י הנ נערי לָכָם אֶה-הַוְרעי וְרָיתִי פֶרָש עַל"פּנִיכָם 
יפרֵשׁ חַניכָמֹי ישא אֶמְכֶם אֲלִיױ: 
* ְַעְתֶם. בִּיי שלחְתִי אֲלֵיכָּם | אֶת הַמִּצוָה את 
ְהָיוֹתי בְּרִיתִי אֶת"לוי | אֶמָר יוה צְבְאות: 
י בְּרִיתָי התה את החיים וְַשָׁלוֹם וְאֶתְנִם"לו 
מוראי ויירְאָנִי המפני שמ" נחת? הוא: 
0 תורָת אָמֶת הַיְתָה בְּפִיהוּ ו עולה לא"נמצא בְשָפָתִיו 
םושר הל אפ וְרפים היב מעון: 
יכיהשפְתִי כחן ִשְׁמֲרוּדעת וְתוֹרָה בקעו מִפּיהו 
כ מִלְאך יְהוָה"צְבָאוֹת הוּא: 
וְאִתָּם סַרְתָם מְִהִדָרְךְ הַכְשַלְתֶם רַבִּים בַּתורָה 
שָחִתּם בְּרִית הלוי. אֶמֶר יְהוָה צבָאִוֹת: 
* ונם-אני נֲָחִי אֶחְכֶם נִבְִּים ‏ וְּפְלִים לְכְל"הָעֲםי 
כָפִי ארי אִינְכֶם שמְרִים אֶת"דְּרָפֵי וִשְׂאִים פְנִים בַּתּודָה: 5 
יי הלוא אָב אֶחָר לְכָלָנוּ חֲלָוֹא אל אֶחָד בְּרָאָנּ 
= מַרּוענַבְנֵדי אִיש בְּאָחֵיו לְחַלֶל בְּרִית אַבְתִינוּ: 
יי בְנדָהִייְהה וְתוֹעֲבָה נְעָשְתָה - יבִישרְאֶל ויבִירְשְׁכֶם 
יכִיוחלל יְהוּדָה קךש יחה אשָר אֶמָבי וּבְעַל בת"אל נכר: 
2 יִכְרַת הוה לאש אֶשָר יְעִשָנָה ערי וְענָה מַאֶהָלִי יעקב 
ומַנִּיש' מִנְחָה ליהוה צְבָאותי: פ- 13 יאת שנית תעש 
כַּסָיֹתי דִּמְעָה אֶתמִזְבַח יהןח בְּכי ג 
מאין" עוד פּנות אֶל -הַמַנְחָה ולקח ח רְצוֹן מִידְכֶם: 
נסמזא" .856 “Mm 3186. ‘Mm 2021. ‘Mm 4248. Mm 2797. “Mm 3212. ‘Mm 319. Mm‏ 
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מלאכי 1084 


יי וְאֲמרְתָם על"מה ‏ 9ל כִּהְהוָה הַעִיד ביןף וי את נָעוּרִיף 
אֲשָר אַתָּה בְּנְדְתָה בָּהּ וקיא חִבֶרְִּף אשת בְּרִיתָףּ: 
יי יוְלא-אֲחָדי עָשָה וּשְׁאָר רוח לו וּמָה הָאִחָרי מְבַקּש זָרֶע 
אֲלֹהִים ונשְׁמְֹתָם בְּרָוּחֲכְּי 
יוּבְאֲשֶׁת נְעוּרִיף אַלבְנדי: 
כְי"שָאי שלח יאָמריְהה | אֶלתי ישְרְאלי 
וכפהי חְמֶס עַל "לבוש אֶמֶר יָהוָה צְבָאות 
יְנשְמַרְתֶּם בְּרוּחכֶם וְלָא תַבְגֹדו: ‏ פס 
2 הונְעְתם יהוה בְּדְבְרִיכֶם וְאַמַרְתָּם מה הנענו 


באֲמרְכֶם כְּל-עֹשָׁה לע טוֹבבעִינן ְהוָה 


במן"' קמ 
* | וּבָהָם הָוּא חֶפֶץ או אַיה אלה הַמִשְׁפָּט: 
> 3 יחי שלח מִקְאָכִּי וּפנָה-רֶרֵךְ לפנ 


: וּפְּחָאם יָבוּא אֶל"הֵיכָלו | הָאֶרְון! אַשָר-אַתֶּם מְבַקָשִׁים 
ed‏ ] יוַּלְאַף הַבְּרִית אֲשֶׁראַתָּם חֲפַצִים הַנַהיבָּא אָמֶר יְהוָה 


לאדכרא דכות? 


ימי לי 2 ומר מְכַלְכָּל אֶתדיום בואו ‏ וּמִי הֶעֹמַד בְּהַרְאוֹתו | |צַבָאותי: 
+ | כִי"ַהוּאי כָּאָש מִצָרַף וּכְברִית מְכַבָּסִים: 

: * יוושב מִצרֶף וּמְטׂהַר כָּסֶף וְשָׁהַר אֶת"בְּנילי וזפק אֹתָם 

a.‏ כְּּהָב וְככָּסָף וְהָיוֹ ליה ישי מִנְחָה בּצדָקָה זז + יוְעַרְבָה 

/ ליחה מַנְחַה יְהוּדָה ויְוּשָלֶם כִּימִי עולֶם וּכְשָנִים קדמניות: 


So‏ וקרכפי אֲלִיכָם לַמשפְט ְחיְתִיו ער מְמְהַר 
בשי שרי שכר אלה 7 
וְלָא ירָאוֵי אָמֶר יְהוָה צְבְאָת: 
Mm 686. Mm 592. Mm 1713. PMm 3431. ‘Mm 1070. “Mm 1150. ‘SMm 2379. Mm 96.‏ 


Est 1,4. 4Mm 3188. SMm 3189. SMm 1035.‏ וִחדכְּארְאת 3 .3187 Cpr3 ‘Mm 3181. *Mni‏ .4 מווא15 
‘Mm 524. Mm 1344,‏ 


ה'.וכתיס"תוקף ה* 


: 15 °° prb add || ל‎ 65 dllof¢) || © exc hemist praecedens (vel compD)? || © frt lc nonn 

Mss 66.0 TAR || שנאתי 61:ק*16‎ | "add? || ° fitl ,ככ‎ psp וְכַפָּה‎ | 9-5 prb 
add cf 1506 | 17° prp הוגַעֲנָהוּ‎ cf 69568 || Cp3,1°° prbadd | 2°68 + slo- 
0290070 = בָא‎ || 3/4° prb add | 5 * וו‎ Mss 6 + בְּשָמִי‎ || "al, dttg? || °° prb tr 
ante ask et ₪ 1 אלמנה ויתום !4 41 ,(בְמטי-גר‎ | 5 6 + kplow = - לַמִשְׁפַּט‎ 


15 1 זה וא 7 


> כִי אֲני יְהוָה לָא שָניתִי וְאַתָם בייקב לָא כְלֵיהֶם: 
' לְמִימֵי אֲבֹחֵיכָם סַרְתֶּם מַחְקּי וְלָא שׁמַרְתָםי 
שבוּ לי וְאֶשּׁבָה אֲלֵיכֶם | אָמַר יְהוָה צְבָאָוֹת 
ַאֲמַרְתָּם בה נָשוּבי: 
* הַיִקְבּעי אָרם אֲלְהִים כִי אֲתָם קְבְעִיםי אי 
וַאֲמרְתָּם בּמָה קבענוףי יקמְעָשָר וְהמרוּמהיי: 
* בַּמְּאֵרָה אַתָּם גְאָרִים וְאמִי אַתָּם קְבְעִיםי יהוי כלוֹי: 
הביא אֶת"כְּלמַעֲשֵׂר אֶל"ביִת הָאוֹצֶר ויקי פָרֶף בְּביי 
וּבְחָננֵי ָא בְזאת אָמָר יְהוָה צְבָאִֹת ‏ | בֶּרְכָה עד-בְּלִיידִי: 
אִם לֶא אָפָּתָח ְכָם את אַרְבְּות הַשָמִיִם ‏ והריקתי לְכֶס 
5 ְנָעֲרָתִי לְכָםֹ בָאפֿט ולאדישחת לְכֶם אֶתִפָּרִי הָאֲדמָה 
אתל לָכָם הנפ בלה | אָמָר יהוה צִבָוֹת: 
וְאֲשָׂרָוּ אֲחְכָם כְּל"הֹיִם | כּי"תִהְנּ אמ אֶרֶץ חפץ 
אָמָר יְהוָה צִבָאָוֹת: | ס 
יי חקו עָלִי דבְרִיכֶם אָמַר יְהוָהי 
אַמַרְתֶּם מְהזדְבָרְנוּ עָלִיף: 
יי אֲמַרְתָּם שָוָא עֲבָד אֶלקִים וּמְה"בְּצַע פי שָמִרְנל משמרתו 
וכִי הָלַכְנו קְרנית. מִפנִי יוה צְבְאוּת: 
יי וְעַתָה אַנְחָוּ מְאַשָרִים זָרִים 
םנב עעי רְשְׁעָה נּם בְּחֲָ אָלְקִים וימֲלְטוּ: 
יי אי נדְבְּרוּיִדְאִייְהוָה איש אֶת"רעֲהוּ ויקשב יְהוָה ושְׁמֶע 
יכב פפָר זכְּרָוֹן לפנל ילִיִרְאִי יְהוֹה וּלְחשְבִי שׁמוֹי: 
וְהָוּ לי אָמר יְהוָה צְבָאוֹת | ליום אֲשר אַנִי עה סְנְלָה 
וְסְמִלְתִי עְלִיהֶם כַּאֲשָׁר יִחְמָל איש עַל-בְנ בד או: 


?Mm 2480 et Mm 2264. Mm 313. Mm 324. Mm 3190. “Lv26,33. מ[א+1‎ 1757. Mm 1. 
Mm 1336. 17Mm 2379. !SMm 978. 1°Mm 2059, *?Mm 627. Mm 875. Mm 475. 


vyitere, prb 1 עֹקבִים‎ |B énrepvirauév oe, prb 1 בַּמעשר וּבַתּרומה 1 8 = | עקבנוך‎ 
cf SCD, sed cf gt | B+ ued’ bud 001 || 9° B® xrepviiere, l עקבִים‎ | add? 
prb 1 כלו‎ Dig et tr ad fin 8 || 13° prb ins צְבָאות‎ cf BF || 16 *6%5( 0000 frt 1 Ni vel 
.לי י וּלְחֹסֵי בשמו זג לִירָאִיו ולי שי מזק *-* || זאת‎ 
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ל חס ב מנה בליש 
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3,18—24 מלאכי 1086 


נקמזמ.י = וְשַבְם וְּאִיהֶם בין צדִיק לְרְשָׁע | בִּין עבד אֲלְהִים לאֲשֶר 
[לָא עִבָדִ: | ס 
ו רהנה חיום בָּא בער כַּתנּרי וְחָיוּ כְלזרים וְכֵל-עשׂהי 
+ | הט אתֶם הִַם הַבָּא אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת | רשָעָה קש 
+ | אשר לאעְזֶבי לָהֶם עְרְש וְעֶגֶף: 
= יח וְרְחָה לְפֶם ירְאִי שי שמש צִרְקָה וּמִרְפָּא בְּכְנְפִיה 
| וְצְאחֶם וּפּשָתֶּם. כְּעָנְלִי מרְבק: 
< >5סּתֶם רְשָעִים כִּיְיְְיוּ אֲפָר תָחַת כּפָת רנְלֵיכֶם 
== בַּוםאֲשַׁראֲנ עשָה אָמָר יְהוָה צְבְאוֹת: ‏ פ 


"₪ = יזְכְרוּ תוּרָת משה עַבְדִּי אֲשֵׁר צִַיתִי אותו 
ws‏ בְחרֶב על"כְּל יִשְׂרָאֵל חָקִים וּמִשְפּטִים: 
הלג יהַנהְאֲנֹכִי שלח לָכָם אֶת אַלִיָה הביא 
למנל לפנ בוא יוֹם יְהוה | הַנָדוֹל וְהַגֹרָא: 
> יוְהָשִיב לב-אָבות עַל"בְנִים ולב בָּנִים על-אֲבוֹתָם 
0 ְאֲבוֹא וְהַכִּיחִי אֶת קָאָרֶץ חֶרֶם: 
סכום הפסוקים 
חמשים 
וחמשה 


סכום הפסוקים של שנים עשר 
אלף וחמשים 
וחציו לכן בגללכם ציון שדה" 
וסדרים כ א 
סכום הפסוקים של נביאים 
תשעת אלפים ומאתים 
ושמונים וחמשה : 
טרפה 
כל סדרי הנביאים 
מאתים וארבעה : 
לקד 
חצי המקרא כהקיר 
בור מימיה כן" 


“Mm 3594. “Mm 520. Mm 2653. Mm 1527. *?Mm 2715. Mp sub loco. “Mm 3192. Mm 
169. = Mi3,12,cf Mpsub loco. Jer 67,cf Mp sub ioco. 

19° 6* + Kai שג‎ ₪066 || ° prp c mlt Mss Edd Vrs עשי‎ || "66 irxolerpdj = יָעָזֶב‎ | 
22°22 add; B* tr 22 post 24 || 23/24 * 2356 add. 


PSALMI תהלים‎ 


5 1 * אַשְׂרִייהָאִישׁ אַשָׁרוֹלָא הָלךְ בְּעצתי רְשָעִים 
דָי חֲמָאִים לא עָמָד וּבְמושב לִים בי ישָׂב: 
2 כִּי אִם בְּתוֹרַת יְהוָה הפצו וְבְתוֹרָתוֹ יהִנָה יוֹמֶם וְלְיְלָה: 
היה כעץ. טהל על"פּלני מס 
אשרי פריוויפן בע וְעְָהוּ לְא-יבָוֹל 
יול אֶשֶר-יְעָשָה יִצְלִיחי: 
+ לא"כן הֶרְשָעִיםי 
כ אַם"פמץ. אֲשֶׁר"תרְּפָנּ ְוחי: 
+ על בֶּןולא-יקמו רְשָעִים בַּמִּשָפט וְחַפָאִים בַּעֲדַתי צדיקים: 
> כי-יודע יְהוָה דָּרֵךְ צדיקים וְדֶרְך רְשָעִים תּאבָד : 
2 י לְמָה רְגָּשוּ נֹיִם וּלְאֲמים הגו רִיק: : 
2 יִִיצבוּן מלכי-ארץ ְרוֹזֹנִים נוֹסְדוּהיחַד 
יעֲל"יהוהי וְעל"מְשִׁיחו=: 
גנתקָה אֶת"מוֹסְרוֹתִימוֹ וְנשְׁכִיכָה מו עָבְתִימו: 
+ יושב בּשְמִים יִשׁהָק | אַדניי ילְענדלמי: 
* אַז ידבּר אלימו בְאֲפֹּ (ְבחרונוי יבחלמו: 
6 רָאֲנֶ נִסַכתּיי מלכָּיי עַל"ציון הרדקדשיי: 
' אַסִפְּרָה אָלי חקי יְהוָה 
אָמַר אלו בְּנִי אַתָּה | אֲנֹי חיום יִלְדְתִיףּ: 


Psl :Mm 3193. ?wיאירשא וחד‎ Ps 112,1. 3Mm 3194. Mm 87. 5Mp sub 1060. °Mm 3195. ?Mm 436. 
“Mn 3196. °Mm 1709. 19 Mm 772. J! Mm 2210. Ps2 Mm 3654. ?Mm 3656. °Mnmm 486. $Mm 3231. 
Mp sub loco. וחד אל ציון5‎ Sach 8,3. 


Ps 1 5 numerus>L || סטמ 5 ל-1,1%‎ | 3°>€ || °° gl, cf Jos 1,8 || 4° ins 5 לא‎ 
dS || 56 + and rpoodnov tie yg || 5565 &v Bovljctl || Ps2,2°°frtgl | PsicL, 
mlt Mss Edd * 5 {| °® + Gidywalua = סָלָה‎ | 4 56 + Mss יהוה‎ ; 65 pr cop || 5° 
266 ]טפ + 5 || .1 86 7% || 338 ]1 6" | 886 656 | ובחמתו‎ 1 ₪ 
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2,8—4,4 תהלים 1088 


* שְאֶל מפעי וְאְּנְהי גיים נחלְתףי . ואַחִוְףי אַפְסִי"אָרֶץ: 
תרעמ בְּשבְט ברל כִּכְלִיי יר תִּנפְאָם: | 
יי וְעַתָּה מְלָכִים הַשְכִילוּ: הוְסָרוּי שפטי אֶרֶץ: 
עַבְדוּ אֶּת יְחוָה בְּיִרְאהי ילו בִרְעָדָה: > נַשְׁקובֿרי 
פְּיְאָגףווְהאבְדוּרָרַדְּי כִיריִבֶער כַּמֶעט אפ 
אַשָרִי כָּל"ְחְוסִיי בוֹ: 
3 1 מִזְמָוֹר קדה בְּבֶרְחוּ מִפּניו אבשלום בְּנוֹ: 
ל יְהוֶה מה רבו צרי רבֿים 72 עלי: 
* רבִּים אֹמְרִים לנפשי אין ישּעָתָה טי באלהיםי סלה: 
+ וְאַתּה יְהוָה ימְגֶן בּעָרִיי כְּבורִי וּמלִים ראעי: 
* קולי אֶליהנָה אֶקְרָא וני קר קדש סָלָה: 
* גי שָפַבְתִי וְאיענֶה * הַקיצותי כִּי יְהוָה יִסְמְכָנִי: 
ד לְא-אִירָא מַרַבְבוֹתי עַם אָשָר סָביב שָתוּ עָלִי: 
* קוּמָה יְהוְהו ‏ הושיעני אֶלְהי 
כּיהֲכִּיתָ אֶתי"כְּלאיבי לחי שי רְשָעִים שְבַרְת: 
: ליחה הַישוּעָה לי יעמ בִרְכָּתֲףּ פָלָהי 


4 * למנצח בינת מִזְמָוֹר לְדְוָד: 
2 ְּקְרְאִי עננין | אהי צִרְקִי 

בַר הַרְחַבְתִּי לִי חי ושמע תפלְתי: [סָלָה: 
3 בֶּנִי איש עדימה יכבודיף לְכלְמֶהי מְאֶהָבְןי רִיק תְּבַקשי כָזָב 


ורעו כִיהְַהי יה יחי לוי יְהָה עי בּקְרְאִאלִיי: 


“Mra 886. וחד הוסרי" .1420 מז]א%‎ Jer 6,8. 15 ]א‎ sub loco. 11188 7. Ps3 !Mm 623. °Dt33,2. ?Mm 
2250. Gn 5 Ps4 Mm 592. 
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mlt Mss הפלא‎ ₪ 6 Hier || חַסְדּוֹ לִי 1 סנ ל-7‎ ct 31,22 || 56 +sufflsg. 


5-1 PSALMI 1089 


עליהמִשְׁכַּבְכֶם ומוי 
בע 


* רמו וְאַלְתְחָטָאוּ יאִמְרוּ בַלְבַבְכָםי 
5 זִבְחָו זְבְחַיעָדק זּבְמָחוּ אֶלהיְהוָה: 
רְבִּים אמָרִים מִייְרְאנּי מב נסֶהיהְעָלִינוּ אור פניףי יְהוָה: 
נָתַפָּה שׂמְחָהי בְּלְבּי מפת דִנֶָם וְתִירוּעםי רָבּוּ: | [תושיבני: 
ִבְּשְׁלוֹם יִחְדָּ אֶשָכְּבָה וְאִישׁן כִּיהאַתָה יְהוָהי לְבְדָדי לְבָּטַח 


5 + לְמְנְצח אֶלי"הגחילותי מזְמָר לְדְוָד: 
? אֲמְרֵי הַאְַנָהויְהוֶה. בִּינָה הֲנֵינִי: 
; הקשיבָה לְקוּל שועי מלְכִי וְאלהי 
ִיראֲלִיְ אֶחָפַּלְלי: י יהוי בַקֶר ‏ תשמע קולי 
קר ערל ואֲצפָהי: 
י כָיולָא אֲליחָפֿץ רְשַע ואתָּה. לָאי ור רֶע: 
אתיב חק לים . קְְנָּד עי 
את כְּל"פַּעלֵיאָן: ' תְאכּדי דֹבְרֵי קזב 
אִישׁדְּמִים וּמַרְמָה | יְחָעַבי וְהוֶה: 
*וַאֲנ בְּרֶב חסדף אֲבוֹא בֵיתָף 
אֶשְׁהַחֲנה אֶל-הֵיכל"קָדֶשׁף. בְָּאֲתָּי: 
יְתוְהונְני בצִדְקהַּ לְמֶען שררי 
השרי לְפָניי דרְכּף": 
יי כִי אין בְּפֿיהו נְכונָה קרְבּםי הוות 
קְבָר-פְּוּח נָרנֶם ‏ לשננם ימליקוןי: 
+ הַאֲשֵימַםואֲלהִים יפלו מִּעצוֹחֵיהָם 
.3200 וא .1124 “Mm 3197. SMm 3198. Mm 3389. SMm 3238. Mni 3199. Ps5 Mm‏ 
Ps 39,4. 4Mm 3114, SMm 1667. “Mm 3127. “Mm 3221. “Mm 3443, ?Mm 946. “Mm‏ וחד בהגיגר3 


3654. 1lMm 3028. 


5° frt tr ante על‎ || =" prb tr ante ואל‎ || *6 Ms 65 by) || %65 om cop | 7°pe 
Mss ל || -נִי‎ Ms NW, © éoyuerddn; prp? נָסָעֵה‎ vl ny] | *Ssuffi3msg;huctr: | 8°5+ 
suff 2sg | °Q Ms ו ְִצהָרם + 065 ,ת'‎ 9°dlm cs || * pc Mss לְבַדְּףּ‎ | Ps5,1* 
pc Mss by | 2 ל 0 6 ,הנחלות‎ oa’ (c’ Hier) נחֲלת = ע₪200000100‎ | 

2Mss ||‏ < 5% | בַּ פע אֶלִיף vel‏ ל ins‏ 1" || ₪ 01 4% || 48 בקר סק :₪ -ל 351 

9*6 | ₪69 8:5 | תֶּת' וע" | "huctr:‏ | כָּלד + 6 מא * 7 | pe Mss 5 Nb)‏ ל 
SSE‏ ₪ בפימו 10°1 | ‘Dsufflsg‏ | -יף = gPALD‏ א" | Mss ut Q, K ‘in‏ ות 
.יחליקון Hier (Ms b7יפב( || 5 2Mss Sf ‘pa || ° sic L, mlt Mss Edd‏ 


ב 
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בְּרֹבי פִּשָעִיהֶם הַרִּיחֲמוֹ כִּיְמָרוּ בָדִּי: 


שמחו כְל"חָוֹפֵי בְָ לעולם ירנ 


יְהְפךְ עָלִימוי וְִעְלְצוּ בי אהבי שְמְף: 


כִיאַתָה תבר צַרִיק יְחוָה 
כַּצְנה רְצוֹן תַּעְמרַניי: 
6 + למנצח בְּנִינוֹת על ְהַשָמִינִית מזְמוֹר לְדְוֶד: 


: יְהוָה אַל "בְּאַפתָתוֹכִיחֲני וְאַל"בַּחֲמֶתְךָ ִיִסְרָני: 
י חנִי יהוי כ אֲמְלל אָנִי רְפְאַנִי ְהוָחי כִּי נבְחֲלָו עֲצָמָי: 
+ ונִפְשי נִבְהֶלָהי מְאֶד. וְאת יְחוָה עַדדמְתִי: 

: שובה יְהוָה להי נַפֹשׁי הוֹשִׁיעֲנָיי למען חַסְרָּף: 
* לי אין בת קרי צַשָׁאֹל מִי נְורַהדלָךָ: 
ְגְעְתי בָּאנְחָתִיי 

אַשְׂחָה בְכָל לְיְלָה מִטְתִי בְּדמְעְחִי עִרְעי אַמְפָה: 
* עֲשְשָׁה מקעס עֵינָי עָתְקָהי בְּכָליצוֹרְרָיי: 

* סורו מִמָנִי כּל"פְעֲלִי אנ כִּרשְׁמֶע יוה קול בִּכָיי: 
יי שָׁמֶע יְהוָה תִחנָתֵי ינה הְפִלְתִי יקח: 
יי בשו רבְֲּלוּי מאד כְּל-איָבָי ישָׂבוּ יבשוי רְנָעי: 


7 י שיון לוד אֲשֶׁר-שֶׁר ליהוה על דִּבָרִי כוּשי בְּןדיְמיני: 


: יְהוָה אֶלְהַי וי בִּךָ חַסִיתִי ‏ הושיעני ימִכָּל "ררְפיי וְהצילנִי: 


פריטרף כארְיָה נִפְעִי ‏ פלקי ואין מצִיל: 


ייה אֲלהֵי אַםְעָשִיתִי זָאת אָם-יִשׁ-ענְל בְּכפִי: 


< 0 . 0 0. אי‎ 
א גְמַלְתִי שלְמִיי רֶע וְאֲחַלְצָהי צוּרְרָיי רִיקם:‎ * 
786 !Mp sub loco. ?Mm 3201, °Mm 2591. Ps7 והדושר1‎ Prv 25,20. ?Mm 1718. ?Mm 3202, 


1156 וכרב‎ ₪ 6 | "8+ ripe | 12° prp ות' עליו‎ et tr ante 13b || ל‎ fit ins 
m 5 ;ְתָמִיד elצ יָהוָה‎ ®B(S) + xdvreg || 13° pc Miss מְּעַטֶ'‎ B suff 1 ,כ‎ 5 5] 1985 || 
Ps6,3° > Ms || * > pc בָּלוּ ו נָבָלוּ קזק * | ?6 א‎ || 42M + זק 5°90 || עַד‎ 
cop | 5 וה' 5 פא‎ || 6 565 6 pvyuovedeov cov = זכְרְףּ‎ 1. 7 * prbnonnvb exc || 856 0/6' 
Hier 18 | 6א"‎ 5 bכִמ‎ || *prp יבשוו]0 *-5 11 | צַרְתִי‎ | "585 || 6 06 
dia tiyxoogc || Ps7,1° © wo’0’ (Hier) Xovar 61 2S 18,21sqq || 2° prp מַדְפִי‎ li 
3° S pr) dvrog Avrpovpévov = BPN AS || 5 566 ל || 1ק‎ 6)56( anonécow ...d 


ָאָלְחֲצֶּה 
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+ יָרּףי אוב ונפשי רשי רְרְמס לָאָרֶץ חײַ 
וּכְבודִיו לָעָפָר ישְׂכּן סְלָהי:. ימשְפָט צוִיִתיי: 
יקוה יְהוֹהובְאַפָּף הַנְשׂאי בְּעבְרוֹתי צוֹרְרָי ועוּרָהי אֲלֵיי 
ועדת לְאָמִים תְּסוֹבְבָךָּ וְעָליהָ למָרָוֹם שׁוּבָהי: 
9 ייהוה ירִין עַ מִיםי 
שפטני הוה כְּצְרקִי וּכְחָמִי עָלִי: 
יו ְְמָרינָא רעיו רְשָעִים. וּתְכונן יקי 
וּבחַןף לבות וּכְלִית אֶלקים צַדִּיקי: 
4 מנגִי עלי"אֶלְקים ‏ מושיע ישריחלב : 
יי אֶלחִים שופט צַדִּיקי יָאֶל זעםי בְּכָל"יום: 
יי יאָם"לָא ישוביי חַרְבוֹ פוש קתו דר וִכוגָהְ: 
+ ולו הקין כְּלֵימָנָתי חִצִיו לְלְקִיםי יִפְעָל: 
יי הזה יִַכָּל או וְהָבָהי עָמּל לד שָקר: 
5 בור כָּרָה וְיחְפּרָהוּ ויפל בְּשְחת יִפְעָל: 
"ו ישוּב עֲמָלוֹ בְראשו ועל קדקדו חֲמְסְוֹ יָרֶד: 
יי אוֹדָה יְהוָה כְּצְרְקוי וַאַזְמְרָּה שםריהוהי עלְוֹן: 


8 י למנצח על-הַנְתִּיתי מזמור לְדְוָד: 
: יְהוָה אֲֹנֵינּ מָה-אַרֶּיר שַׁמְףְּ בְּכְל"הָאָרֵץ 
יאֲשֶׁר תִנָהי הֹדֶף עַל"הַשְׁמָיִם: 
י מִפִי עֲוֹלְלִים! נְנְקים יְפַרְתּ עו 
לטטן צורְריףִי לְהַשְׁכית אב וּמִתְנְקֶם: 


נוח]א" .3204 Hi 40,11. SMm 3203. ?Mm 824. Mm‏ וחד עברות* .78,55 Gn 3,24 et Ps‏ וב וישכן4 
Pry 26,23, 1AMm 3205. 1Mp sub loco.‏ וחד דלקים5 .2781 Mm 3185. Mm 1529. 1?Mm‏ 


STR =‏ || וְה' 52 pe Mss‏ 7° | 5 <5 | 3188 0 + 5 ל | יד vel‏ :61/7 
S(S) &v 0000 0 éveret-‏ °° || טסו 6/0806 שזקטא 965 || ססס גתס 65 5 | בְּעָרָפות 
|| -ר melius‏ 10° || '17 5-5 9 || שָבָה פזכ [* 8 || **9 סטת ו 6 nay‏ 7 סז ' || ג 

Pnelius 1ם 556 | 7 + 5 ;רצ‎ || 560/5 Hieromcop | *6 ₪ 6 11 | 11*< 5; עס‎ 
עָלִי‎ | 12 5 5 dawst veritatis || °° S{(S) wp Gpyiv miyov || 1395 5 ₪ 612 | 6 
21 | 1435 drwgz irae || ל‎ 6)5( roe xatouévors || 15 * pc Mss 6 הרה‎ || 18° 
pe Mss ‘43, 5 suff 158 || ל‎ pc Mss C יס 8,156 5 | אֶלְהִים‎ Hier pl, it81,1°84,1° || 
2° crrp; © dr éxipdy, S(E) dihbt qui dedisti, יס‎ (Hier) 6 9066 ; 1 ,א' נָתַתָּה‎ prp א' נָתֶּן‎ 
vel א' נָתְנָה‎ || 3°5 sbwhik gloriam tuam || ל‎ Hier suff 1 sg. 
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מל כ למל * כִיאָרְאֲהי שְמִיִי מעָעיי אֶצְבְּעתָיףף יְרַח וְכוֹכְבִים אֲשׁר 
oh‏ * מָה-אָנשׁ כִהְַכְרָוּ וּבֶןְאָרֶם כִּי תפְקְרָטּ: | | פוֹנתָּה: 
ב וַחחִסְרָהוּ מְעֵט מַאֲלְהָים וְכָבוֹדי והָרָר פִּעַפָרָהוּ: 
ג"י" | ותַמְשִׁלהי בְּמִפָשִיייָרִיף ‏ כלי שַמָּה החת-רַנְלָיו: 
= *צהי ואלְפִים כָּכֶם ִם בַּהֲמָוֹת שָרִי: 
י צְפוֹר שֶמִים וּדְגִי הים עבֿר אֶרְחוּת ימִים: 
יי יְחוָה אַדננוּ: מָה-אֲרִיר שמף בְּכְל"הָאָרֶץ: | 


מתהמו.% 9 + לַמְנְצח עלְמִיתי לב מזְמְוֹר לְדְוֶד: | 
₪ + אדָה יְהוָה בְּכֶלְלְבִי אַסַפֶרָה כְּלנפְלְאוֹיף: | 
+ יאֶשַמְחָה ְאַעַצָה ב אֲמְּרָה שמְךָ עֲלְיוֹן: | 
3.98 () + בְּשוּב-אויבי אֶחָור ִכשלוּ ְיִאבְדוּ מפניף: | 
רו = י כִיְעָשָיָ מִשפְטי וְדִינִי ישַבְתּ לְכְפא שופט צִרְקי: 
+ 0 *ְעַרְפְּנִים אַבַּרְפִי רְשָע שָמֶם מְחִים לְעולֶםוְעַד: 
ה * יהָאובי! תמו חַרְבוּתי לנְצַח וְעִָים נְתְשְתּי אָבָדי זְכְרֶם 
= ₪ הַמָּהי: *ויהוהי לעולם ישבי. כונן לִמִשְפָט כְּסְאּ: 
| ?הא ישפטדמבל בְּצָדֶק יָדִיזִי לְאָמִיםי בְּמִישָרִים: 
גג 0 פיהה מעב לףף := מִשָבי לְעְתוֹת בַּצֲרָהי: 
בו > מבְמְחֲבְףְ יודעי שמ כִי לְאענְבְִ לרְעיף יְהוָה: 
= ₪ > רו ליחה ישבי צין הנידו בָעִַים עָלִילותִיו: 0 
= > כררְשָׁמִים או זכר | אישכ עקת ענִיי: : 
= ₪ * חֶננִיי הוח רְאָהי עָנִי משנָאָי | מְרוֹמָמִי משערי* מָוֶת: 
°Mm 1713. ‘Mm 3207. FMm 2706. °Okhl 357. Ps9 Mp contra‏ .3206 מזא? .1204 Ps8 !Mm‏ 
textum, cf Mp sub loco. Hic solum duae ad unum verbum notulae non congruentes duabus e traditio-‏ 


nibus ortae, cf Ps 48,15.  °Mm 3365. “Mm 933. Mm 2362, “Mm 2768. ?Mm 478. Mm 2542. 
?Mm 1035. 1°Mm 4068. !lMm 3549. 


| 455 31 || 56 מס‎ ₪ || *6 mit Mss 5 מעשה‎ || 6° 65 Hier om cop || 71 ות‎ 
cf SS | ל‎ 6 5 Mss 5 מתסם 8° || "2,2 56 | -שח‎ Mss צאנה‎ || Ps 9,1 * 6 mlt Mss 
; cE 0,על‎ eB’ 00000, 65 0060 1000 00 = ,על -עֲלְמוֹת‎ 07 veavidrnrog, 0’ brxép 061006 || 

PoeBp’ Bev || 5% 5)6( 24" צדיק‎ ; pc Mss + וְאָבָד = 002900 א 66 | סֶלֶה‎ 617% || 
7 * Tstropha inc || | 5 S b'idbbj hostes mei || 6 S(S) pougaiar =‘ || 4 nonn Mss 
נטשת‎ || > 5)6( wwbdr המָה1 | *6 א וְאִבַדְתָּ‎ (cf B)etcic8;>S | ו8%61‎ | "1% 
ולי 5 288 ל | 5 < 9% | ישב‎ | 10°1 prb ספ ל || וַיהִי‎ Mss הָצ' זק * || -ב‎ | 12 
His pl {| 13° תחסת‎ Mss 5 ל | ולא‎ 6 mit MssutQ, נחָגָנִי צMs ות 6 * 14 || עָנים א‎ 
o’ (Hier) 40000006 por, lJ] || ל‎ w (Hier) 6768, 1 גת 61 18% ; מְנַשְאִי 8 | רְאֶה‎ cs || 
86 פא‎ 7. 
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יי למען אֶסִפְּרָה כְּלהְהַלְּחיחִי בְּשׁעֲרִי 


fk 


בת"צלן אֲנֹילָה 
[בִּישׁוּעְהָףְּ: 
יי מָבְעוּ גי בְּשְחַת עָשׂ בְּרָשֶתזּ טְמְנו נִלְכְרָה רַגְלֶם: 
ײ נְדֹעוֹיְהוָה מִשְפָט עָעָה בְּפֿעַלי בַּפִיו ננקשי רְשָע | יהַָון 
ישוּבוּ רְשָעִים לשוכה | כָּל ם שָכַחִי אֲלֹהִים: = |פָלהי: 
יי י לָא לְנָצח ישכח אֶבְנֹן מקותי עֲנוֹימי האבה לָעַד: 
= קוּמָה יְהוָה אל יֵז אֲנשׁ יְשָפטוּ גלֶם על פניף: 
+ שִׁיתָה יְהוֹהומוֹרהי לְקָם יַדְעִוּ נֹיִם אנוש הְמָּה ‏ סָלֶה: 
10 לאה יְהוָה תִּעַמָד בְּרְחוקי תָעַלִיםי לעפות בַּעֲרָהי: 
* באוי רְשָע ירלק ענ יְְש בְּמְזמוֹת זי חשָׁבוּ: 
יכִּיהַלָלי רְשָעי עלי"חאות נִפש ובצעי פּרףי (אץ ויהוָה: 
+ ירש כַּנְבהּי אֲפּוֹ בַּליְדְרֶש אין אֶלהִים 
יכָּלמִזְמוחִיוי: ‏ * יחילוּ דְרְכוּיו בְּכְלעַת 
מרָוֹי מִשְפְטִיף מע כָּל-צורְרִיו יָפִיח בְּהֶם: 
* אָמָר בְלְבּו בַּל אָמָוֹט לְלֶר ור "אָעָר לְאיבְבָּעי: ' אֶלַחי 
פּיהוּ מְלָא ומִרְמתי וד תחת לשו עְמָל וְאָנְן: 
*יעֲבובְּמאָרֹב חַצְרִיםי ‏ בְּמִסְפָרִים הלגי נָקי 
יניו ָחַלְקָהי סניג הב בּמּסְתָר\ איה בְסָכֹּהי 


(ט) 


(6 
)כ( 


ל( 


(5) 


(ע) 


"דכה יח תפל יולימו . 


1Mm 3208. 1512 sub loco. MMm 80l. Ps10 Mm 3209. ?Mp sub loco. SMm 1318. iMm 3057. 


Mm 3210. Mra 964. ?Mm 214, 


15° Vrs pl || 17° pc Mss -ש1* || כָּפ'‎ 6160/96 || °° < 5 || 19°2MssS ו‘‎ | “sic 
L, € mit Mss ut Q D}y, ענָוִים א‎ Ms 656 + לא‎ || 21° nonn Mss w0’ Hier © מורא‎ 
cf Sir 36,2 1Makk 4,32; S(S) vouodéryy = מוֹרָה‎ | Ps 10,1 * pc Mss 6 ci Ps 10 9 
1006 | 5 מָר' 6 א‎ || “lft תִּעָלֶם‎ | 5 9,105 | 2* pp בְּנָאוּת‎ || 355 מ-stropha‎ 
deest, vel 1 PQ? S(SC) 671 0007701 = רְשַׁען" | כִּירהָלַל‎ | ° > pc Mss Hier, 
dl; 6)5( 8 || 1 yy | * 8S pass || 4° i-stropha deest || " mit Mss SC 23 || 
6-5 prb cjcS etins לְפָנִיו‎ post ’h (cf B®) | 5% דַּרָכוֹ‎ | ? prp IN (D-stropha) 
fSS || 6/7 9-9 660 dvev Kaxod, S rw bbjst meditatur malum, o’ ob yap 200001 &v Ka- 
090061 || °° prp מפסם 6 16 5 | אַשֶר לא כרע אלְףּ‎ Mss ₪ הדו © 5 8 || מִ'‎ rAovciov = 
6ל | צַשָרִים‎ (Hier) להרג = ל‎ | BSE) ror ;זִֶאה‎ recte | %5665( 
dnoBAénovotw, יַצְפָּיוֹ1‎ | 9% pc Mss ;--פּו‎ prb 1 בֶסְבְּכו‎ cf Jer 4,7 || 30° ins Py -צ)‎ 
stropha) || ° 6 mlt Mss ut Q; 102. || °® ₪ 16 0070 xararvpisdoat = ,בְּעָצָמוֹ‎ 5 
wbgrmwhj = ;וּבְצַצמותָיר‎ prp בְּמוֹעַצֹתָיו‎ | $C pc Mss ut Q. 
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לוכל טוב ורע דכות. 
ג מל ב מנה בליש 


ל חס בסיפ 


ג 


די חד מן ממ בתו 


וקרי. 
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> אָמָר בְּלְבוֹ שׁכח'אָל = הִסְתּיר פנָו בַּל"רְאָה לְנְצֶח 
קוה יְהוָה אֵלי נְשָא יר אַלהּשְׁכֵּח ענָלִיםי: 
יי עַל"מָהונאָץ רָשְׁעואֲלהָים = אָמר בְּלְבו לָא פִּרְרָשי: 
יי רָאִתָה יכִיאַתָהין עָמָל וְכַעֲסו תַּבּיט ילת בְירִּי 
טָלִיף יעוֹב חַלָכָהי יתוֹםי אַתָּהוהְיִיחָ עוזך : 
= שָבר זְרוע רְשָע וְרָעי. הְדְרושׁרְשׁעְו בֵל "תּמְצָאי: 
= הוה מלְּי עולםי וְעָך | אָבְדוּ גם מָאֲרְצָוֹ: 
יי אה עֲנְםי שׁמַעְתִּייְהוֶה | תְכִיף לבֶם פקעיב אָנ 
יי לשְׁפט יָתוֹם ור בּל"יוסיף עודי | לערץ אָטיש מ הָאָרֶץ: 
לחי דד 
ֵּיהוהו חָסִיתִי אִיך האמְרָוּ לְנַפְשִי נודוי הַרְכםי צַפּור: 
2 כִּי הגה הֶרְשָעִים ידרכון קָשֶׁת כוננו חצםי ל"חר 
לילוֹת בי-אפלי לשרי לב, : 
כ יְהַשָתוּת הרס צליק מַה"פעָלי: 
+ יְהוָהו בְּהִיכָל קדשו = בּשמִיםי כַּסְאוֹ 
עֵינָו יָחָזוּי עַפְעַפיו יבְחְנ בְּנִי אדֶם: 
יה יציק יבְחָ רשע וְאקב חֲמָס אהי נפשו: 
> יִמְטַר עַלרְשעִים פקיםי אש ׁוְנְפּרִית וְרָוּח זְלְעֲפוֹת מִנָת 


)ק( 


(ר) 


(w) 


(ת) 


11 


יא 


כִיצַדָיק יְהוָה צרְקותי אֶקָב ‏ יְשָר' יְחַזוּ פנימוֹי: 
Ob 1,3. “Mm 125. MMm 4.‏ והדאמֶרבלבו?! .592 “Mm 3198. °Mm 477. Mm 3549. Mm‏ 


Ps11 ‘Mm 3811. Mm 3211. ?Mm 3304. Mm 3443. ?Mm 3473. °Dt 10,18. * niogyi7m Thr 5,10. °Mm 
3367. °Mm 3212. 


12 565%55 + suff 1sg; > 6 prbdl | "Emit MssuiQ | 135682 358 | dl 
)tt8( || * * לְיָתום ודָךְּ וק‎ cf 18 | 58% jj 1 ש סטג * 15 || ליי‎ , 0165 | * 6 )₪/ 0' 5( 
tmendiaera: = WT || 6 pe Mss ;כל‎ 65 prcop | S8(S) cipedg = ND 6] lol; 
S* +6 ע/001‎ || 162 65 Baoilstosr || " nonn Mss SST א' לו 6 | לעי‎ || 
17° nonn Mss 65 jy || "6 338 || > 6)5( שאל‎ éroiuaciav, Ms 'בn;‎ prp הָנִיון‎ || 
18°fridlm cs || Ps11,1°2Mss 6 + ות 6 ל | מִזְמוֹר‎ Mss 60/56 ut - % ;נודו‎ 5+ 
wiknj et habita | > 6)56( ₪ tk 9 66 = ins שג 6 * || הָרִים כָּ שפצ הַר‎ = 
Dn cf 64,4° || ל‎ pc Mss ,כָּמוֹ‎ prb 1 || ° prp ו עוף‎ 5% 6)5( 0 6 xaryprico 60081200 = 
יִפְצָל טק * || השתות יָהָךִ'‎ ] 4° pc Mss + Jo || ° 6 + eic tov xévmra, S“Syh + 
slo ar oiicovpuévnv = לַחָלֶד‎ | 59565 invers | "S3msg | 6° 0 קש‎ 1 
פָּחֲמַי‎ | 7°95 pr cop | 5 S(S) 80067776 = פָנָיו 1* | שר‎ 6] 


כּוּסֶם: סי 


PSALMI 1095‏ 11 
2 * למְנאח על"הַשׁמִינִית מְִמוֹר לְדָוָד: 

* הועיעָהי יְהוָה כּינְמָר חָסִיד | כּירפסוי אָמעִיםי ימִבְני אָדֶםי: , 

י שָוָאויֶדְבָּרוּ איש אֶתילעהוּ שְפַת חַלְקות בְּקָב ולב ידפרוּ: 


Tid 
ws יִכְרַת יְהוָה כְּל"שִפְתֵי חַלְקָוֹת | לשו מִדַבָּרת נָדֹלוֹת:‎ + 
- אשר אַמרוּוללשננוי נבִּיר שְפְתִינוּ אִתנוּ מִי ארון לְנוּ:‎ * 
משד ענִייםי מאנקתי אֲבְיוֹנִים  עַתָּה אֶקוּם יאמרי יְהוָה למע‎ 6 
אֶשִית בשע יפי לוי * אָמְרָוֹת יְהוָה אֲמְרָוֹת טְהֹרָוֹת‎ 
: ָָּף צרוּף יבַּעֲלִילי | לַאָרְי מְִקָק שְבְעְחיִם:‎ 
0 אַהה"יהוה הּשִׁמְרָםי תצרנוּי ומִךְהַדור זוּ לעולם:‎ * 
ss ל סָבִיב רְשָעִים יִתְהַלָכוּן יכְּרָםי זלותיי לבְני אֶדֶם:‎ 
- י לַמְנצַח'מִזְמָוֹר לְדָוֶד:‎ 3 
עֲד-אֲנָה יחה תַשִכְּחנִי נְצת עד-אָנָהותַּסְתִּיר אֶת-פָניְ ממָנִי:‎ * 
: י עַדדְאֶנֶה אָשִית עצותי בֶּנִפְשִי. יָן בְלְבָכי יומָםי‎ 
עד-אָנְהוִָָם איבי עָקָי: י‎ 
הבטה עֲננֵיי יְהוָה אֲלהָי | הָאִירָה עיני פּרְאישן הַמָנֶת: ג..‎ + 
2 פיאמר איבי יִכָלְֵיױי צְרֵי ילו כִי אָמוֹט:‎ * 
ל .ג‎ nt ואַניובְּחַסֶָבְטַחְתִּי יל בי בישפָתף‎ > 
| אשִירָה ליהוה כִּי נָמֵל עַליי:‎ 
. י למְנצחי לְרָנֶך‎ 4 
אמֶר בל בלב אִין אֶלקים ל‎ 
Ps12 !Mm 3213. ?Mm3615. °Mm3l. ‘Mm 3214. SMm3215. | 8 13 Mim 3216, ?Mm 3217. 
SMm 3218. 


nm‏ + 55 | ספ = suff 158 || ° pc Mss SQ; S(S) 02200006 ₪ spw‏ + 56 122 אד 
| ולי 65 Ms‏ ° 4 || אל 6 MS‏ :3% | בְּני א = = v3) bnins‏ 59-65 | מן הָאָרֶץ = "יי 
עס 5 || ly)ם pe Mss‏ 6° | בי = blisur‏ 6 ; לש' = B(S) rar 22000000 judy‏ 5° 


cop l| * 89 אָמַר‎ || © rappnoiicopoi 800765, o' 0006 5 7 aperte; prp 
אוֹפִיע לו‎ vel עַַפַי"חַיֵל‎ || 7° Hier separatum a terra; ל || מַעַללָיו חֶרֶץ קז‎ 6)5( Soxt- 
piov, ₪7 xopotv || 8° pc Mss 6 ל | -רְנּ שג‎ nonn Mss © ;-רְגו‎ S Swzbjinj wpsrj 


libera me etredimeme || 97° prp ל כְּרְמָה זְלוֹתָ‎ || P pc Mss 6,בָרם‎ + 508 2 88 || 
© Sexta 8600087006 = זלותָ‎ 455 | ‘Ps 13,3 * ל | עַצֲבוֹת 1 עַצְבָת עזק‎ 6597 + rat 
vorrdg || 4° BSED prcop || 5 565 igxvoa 1006 atrév = כלְתִּי לך‎ | 656 + rol 
סגסש‎ t@ דסון0ע0‎ Kvpiov tod Bwiorov, ex 7,180 || 141 pc Mss 6 + .מִזְמוֹר‎ 


*% מ''ם אין אין 


ר"פ 


פז' מל וכל משלי וקהלת 


דכות במה 

ה. ה*. מז פסוק לא לא לא 

ד מנה ריפ 
ג הס 
א ב5 
. ל חט 
מז פסוק לא לא לא 
בי 


ל געיא. * ול לשון זכר 
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הָשָחיתוּ הְתְעִיבוּי עַלִילָהי אין עָשַהדטוּבי: 
הוהי משָׁמִים השָקיף - על בְּנִיהְאדֶם 
לראות הָיש מַשָכִיל דרש אֶתדאֶלְהִים: ‏ 
הַפָּל' סָי יִחַבָּו אתו 
אי עָשַׂה"טָוֹב | אַין נַיְאָחָדי: |לָא קְרָאוּ: 
* הֲלָא ידעו כָּלֵיפַעֲלֵי אָן אֹכְלי עי אֲכְלױ לָחֶם יהוחי 
5 שָׁבופָּחֲדוּ פָחֵַדי כְּיאֲלהים בְּדָוֹר צדיק: 
6 עַצַת"עָנִי חֲבָישׁי כִייְהוָה מחסהוּ: 
ד מִי יתן מצִיון ישועתי יְשְרְאל 
ְּשּב יְהוָה שָבָוּת עמ גל עקב יחי יִשְׂרָאֵל: 
5 * מזֶמור לְָוָד 
= | המקר בְֶּהֲלְּי ישן בר קדשף: 
2 היל | תּמִים וּפֿעל צרק 
ודבר אֲמֵת ְּלְפֿבוֹ 3 א "רנליו עֲלהלְשו 
לאעְשָה לרעחו רְעָה חרפה לאנא על"קףבי: 
+ נבְוָהובְעֵ'נו נִמאָסי וְאֶתדיְרְאִי יְהוָה יְכבר 
בע לְהָרַעי וְלָא יְמָרי: 
: כּסְפוולאנְתן בְּנשך ושחד על נָקי לֶא לקה 
עְשֶה-אֶלְהי לא ימום לְעולֶם: 
6 י מִכְתָּם לְדְוֶד 
שְמְרְנִי אל כִּי"חָקִיתִי בָךְּ: + אִמֶרְפִּי ליהוה דנ אָָּה 


Ps 14 ‘Mm 463. Ps 15 !Mm 1788. °Mm 2238. “Mm 814. Mm 600. Mmm 3219. “Mm 227. 
Ps 16 ‘Mm 3220. “Mm 1742. 


ut 53,2 || 966 + orc orm #ng évéc 6 30 | 3‏ עָוֶל ‘MC‏ | [ה' 53,2 1°SSut‏ 
| ₪5 -ח וָאין א °° | 53,4 4 pr fi, 5 prcop || 3°2Mssig‏ 6 2% 2 | אֶלְהִים 
קְבֶר פָתוּח גְרוֹנֶם לְשֹׁנֶם יָחליקוּן חָמַת עַכְשוּב תַּחַת לְשונֶם אֲשֶׁר פִיחֶם אֶלֶה + 6 86 2 5 
וּמִרְמָה מָלָא קלו רגְלִיהֶם לְשפו דֶּם: מַָל בע וּפָנע רֵע' בְּדַרְכִיהֶם ודרד שָלום לא יָדְעו 

Rm 3,13-18 || 4 a pc Mss SoC! | *< 2Mss et‏ = אִין פַּחַד אֲלְהִים לגד עֵנֵיהֶם: 
ut 53,5 | S°Ms‏ אֲלֹהִים S(8) gpéoe: = bok | *2Mss‏ % | אָכְלוּ pe Mss‏ * || 53,5 
ut 53,7 | 86 5 4 i‏ -עות ut 53, 6 | 6°Ms’2Q | 7° pc Mss‏ לא הָיָה פחַד + 6 
nkwitn mendax ||‏ 5 3° || וּמִי PC mit Mss 65 Hier‏ | בְּאָלִיף Ps15,1° 6 mlt Mss‏ 
"pc Mss 65 Nb] || > 5 wéwhd’ eimunusctS || 4°crrp || 2 Mss’), © rovypsvd-‏ 
|| בְּרֶע uevos, S imrgzn’ irritator || ° B(©5) 16 nlnciov 00000, o’ 4207206 elvai || frt ins‏ 
.-תִּי hw rectus est || Ps 16,2/3 * mit Mss SS Hier‏ מא + 55 5 
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טובתי בֵל עֲלִיחְּי : 
*י לקדושיםי אַשֶרבְּאָרֶץי הַמ [אדיריי כָּל חָפְצִיי בֶם: 
+ יַרְבְּוי עַצָבוּתֶם יאתך מהרוי 
ֵּל"אַפֶיךְנסכֵיהֶם מַדָּם וְבל -אָעָא אֶת- שָמותֶם עַל"שְׂפְחָי: 
הוה מַנֶתמִלָקִי וכוקי ‏ מה הומיךי נרְקיי: 
5 חַבְלִים נִפְּלוּלִי בַּנעָמִים אִףִחָלָתי שָפּרָה עֲלִי: 
, בר אֶתהיהוה אֲשׁר יְעָצָנִי אף-לילות יַסֶּרְנִיי כְלְיוֹתָי: 
> שִיתִי יְהוָה די תָמִיד ‏ כי מִימיניי בּל-אְָוֹט: 
לְכְַושְמְחי לַבִי וגל כְּבוֹדָי אף"בּשָרִי ישן לְבָטַח: 
יי כָיולא"תֲעוֹב נפְשִׁי לשְאול לא-תתן חֲסִידְף לְרְאֶוּת שׁחַת: 
וי דיע ארח חַיִים 
שבי שׂמָחוֹת אֶת-פְּניף נָעֲמוֹת בִּימִינֶָנְצַח : 


17 י תִפַלֶה לור 
שַׁמְעָה יְהוה וצַדְקִי הַקָשיבָה רנתיי 
הַאֲזֹנָה תִפּלְתִי בְּלא שפְתי מרְמָה: 
* מִלְפְנְיף מִשְׁפֿמֵי יא עִיניִי תְּחֲנָה מִישָרִים: 
* בְּתַנְתָ ליו פַּקַדְת ליִלֶה צְרַפְתְנֵי בלהתמצא זמתיי 
בְּדיְעַבֶר בר לפְעָלְות אֶדֶם בְּרְבֶר שְפְתִיףּ אַני שָמַרְתִיי 


אָרְוֹת פְרִיי: יפמ שרי בְּמענלותיף כל נמְוֹטוּפעְמָי: 
5 אֲנִי"קְרָאתָיְּ כיהמעגני אל | המא לי שמעי אֲמְרָהָי: 
Ps17 17% 86,1. 1 2.‏ .45,16 5 וחד בשמחת 7 Ps 23,5. Mm 3375. 51/10 sub loco.‏ וחד 4012 .3030 Mm‏ 


2/3 °° © ob xpelav &xers, 5 mn Iwtk hj a te est, o' (Hier ₪( obr form dvev cov; prp 
ע' ₪ בל-בְּלְעָדֵיךְ‎ EP) || > (טובתי ספ זו : 6 בְּלְיעַל כָּל"ק/ קזק‎ || 6 + su 3 
msg || *prpדמn‎ | 1 65 000000 06 5 wmsbt ; prp נארוּרים 6צ הָאַדִּיר שש יְאְדיר‎ || 
5 6 suff 3m sg, prp הפצו‎ vel חַפֶצִי‎ | 4° exc hemist 6זתה‎ 48 || "6 imsgn= || °° prp 
.אֶרְחֶם הַרְעוּ שי אֶחָרִים יִירָאוּ‎ al א' הָמִירוּ‎ cf Jer 211 {| 5 516 mlt Mss תומ‎ dS || 
56 + 1 of 5 | 6 תי‎ cf 65 || 7°28 הוא "8 | לַיסרְנָי = יסרני‎ || 9°2Mss 
סת * | ישי‎ Mss טסו 6006 4 6 נַכְּבָדִי = כבדי‎ || 1 5 5 w'sb' mn et satiabor a, S 
ninpdoeig ue, 07 émed || 17, 16 + suff 1 sg, w (5 Hier) 000 = ;צדיק‎ prp אל צ'‎ 
vel ל || צעקתי 6צצִּרְתִי ג ,אֶל צדקי‎ huc tr, | 256 0 158 || 3° 65 Hier) adria, 
1 זְמַתַי צ זְמָתִי‎ (df Wo); huc tr: | 4° hc tr: | "pc Mss פרץ‎ cf akk parsu man- 
datum {| 5 * prbliogD | ?huctr, || 6° pc Mss 65 WA. 
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' הַפְלָהי חַסְרִיף ימושיע חופיםיי מִמִתְקומְמִים בּימִינְ: 

* שְמְרְנִי כְאִישֶֹן בּתירעין | בְּצל כִנָפִיף הּסְהִירְנִי: 

* מפני רְשָעִים זו שדוני ‏ איבי בְּנָפָש יקיפו עָלִי: 

*י הַלִבְּמוֹי סנו פימו דבְּרְ בְגאות: 

יי אשרינוי עַתָה סבְבָוניי עֵינֵיהָם ושיתוּ לנְטוּת בְּאָרֶץ: 

המינ בְּארָָה וכסוף לשְרוף וְכפַפִיר ישב בְּמִסְפּרִים: 

יי קוּמָהיְהוה קִדמַהפְּנִיוכְרִיעהוּ פּלְמהנפְשי מִרְשָע חַרְבָּּי: 

* ימְמְתִיםי יְךף ויְהוָה ימְמְתִיםי | מַחֲלְדי חָלְקם' בחייםי 
פיי המלא בֿמְגֶםיִשְבְעָובָנָים וְהַלְחוּתְרם לְעוֹלְלֵיהֶם: 

5 אי בְּצָרֶק אֲחֲוָה פנ אֶשְׂבְּעָה יבְהֶקיץ תּמונְהףיי: 


8 * למנצָח! לְעֲבָד יוה לְרנך אע דבָּרוֹלִיחוה אֶת דבְרֵיהֲשִׁירָה 
הַזָאת בְּוֹם הצִילהיהוה אוֹתו מִכּף כְּל"איבֵיו וּמִידֵי שְׁאוּל : * ויאמר 
יאָרְחְמְִייְהוָה חוקיי: 
י הוה ולעי וּמְצוּדָתִי וּמפֿלְטַי | ליי צוּרי אָחֲסָה"בּ 
מג ןשע מִקְנָביי: 
+ מְהָלָלֵי אֶקְרָא יְהוָה ‏ ומן"איָבי אוְעע : 
* אֲמְְניי חֲבְליימַוֶת ונחליי בְליָעַל יְבְעָתני: 
5 חָבְלִי אֹל סבְבָניי קלמני מִקָשי מָוֶת: 
' בּצר-לי/ אֲקְרָא יְהוה וְאֶל-אֶלקי אשוָעי 


?Mm 2316. Mm 3737. °Mm 832, °Mm 1594. ?Mm 1559. Mm 2978. °Mm 3221. Ps18 ‘Mm 
4256. ?Mm 3443. ‘Mm 1837, ‘Mm 1838. SMm 1839. 


7° € mit Mss ל-* || הפלא‎ prp הר' חוסָה-בְךְ‎ || ° © roc éAritovrac éxi 06 || 8° frt gl || 
10 * < 9; חָלֶב לְבָּמו קוק‎ || 11M פון 60165 © ,אשרוני‎ )aram ,(אשדוני‎ of (S) 
uarapitovréc pe; prp ih vel א 6 פא + 6 ל | שרוי‎ 0, SSHier'r || % 
57620009 us = “ABT || 13 %65 0 0 14; S wmn Arb’ et a gladio || 14°° crrp || PS 
670 50000 a! and redvnkdto cf 5; prp םDימQ‎ vel הַתַמֶּם‎ vel מְמֹתִים‎ (et postea TH) 
ץel ,0)(60ח "9 | מִמָתִים מַחֲלֶָה זק = || 5-* 61 מַמָרִים‎ ©" dnd 010 5 
ut 9 Hier qui mortui sunt |} 5 bx 0700008000 S dhpr’ foveae, Hier in profundo || 
16 diapspisov odrods cf 5 66 om (ח' בחיים‎ || 56 mit Mss ut 0, וצפי' א‎ || " 6)5₪ 
801/00 = תּמָּלָא‎ | 15° SG vr dg0iivar thv 60607 cov | || | ל‎ 5 hjmnwik fides tua || 
Ps 18,1 ® mlt Mss et 28 22,1 אַרמֶמֶף וק * || 2822,2< 2% | וּמִכ‎ || 3d מ‎ ₪: 
6 nonn Mss et 28 22,3 + °7 || 56 pc Mss et 28 22,3 אלה‎ || ‘dim cs || 4° 9 = 


cf Jes 53,5 || 5° nonn Mss 521 et 28 22,5 pr‏ מְהֹלֶל vel‏ מִמְהִלְלִי pp‏ ;3 ₪ 5 מְהַלֶל 
6 2 ,סבוני Mss‏ תמסמ * 6 || ג' 22,5 6128 2018 * || מִשבְּרֵי 22,5 28 ס מזק 1* | בִּי 
.אֶקְרָא 22,7 28 ,אושע 7°*Cpc Mss‏ |[ סַבְּנ 
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ישְמָעי מְהִיכָלוי קולי וְשעָתִי לְפָנניתְבֿוֹא בְאֶזניו: [חָרָה לוי: 
* וַתנְעֵשִׁי ופרעשו הַאָרֶץ ומוֹסְדֵי הָרִיםי יִרְמָוּ תעשו כִּי- 
יעָכָה עָטןבְּאֲפוֹ וְאֲשׁמִפִיו תאכל ‏ חְלִים בְּעֲָוּ מִמָנוּי: 
יי וש שָׁמיִם לד וַעַרְָל תחַת רַנְליו: 
+ וְכָּב על כְּרוּב ויצף - ָאי על"כּנפַירוּחי: 
= יָשָתי חש תְרוֹי סְבָיבוֹתָיוי סִכְתוֹחָשׁכתִי"מֿיִם יעָבִי שְחֶקִיםי: 
= מגה ננדוֹ עָבִיוי עָבְרִיי. בְרָד נחַלִיהאש: 
*+ ירעי בּשָמִיםיו יְהוָה. וְעָלִיין יתֶן קל יבְּרָר וְחַלי-אָשי: 
= ולח חְצָיוי ויפיצם וּבְרְקִים רֶבי ויְהָמָםי: 
> יבאו אפיקי מַיִםי וְִנְלוֹי מוֹסָדָוֹת בֵל 

ִנַערָתְתִּי הוה מִנְַמַתי רוח אַפַּּי: 

ילח מִמָּרוֹם יִקָחֲנֵי יִמֿשנֵי מִמָיִם רַבּים: 
18 יצילני ימָאיבִי עזי ומשנאיט כִּידאָמְצוּ מִמָּנֵי: 
וְקדְמִני בְידאִידִיי ְיְהַי"יְהוָה למע לי: 
= יאני למָרְחָבי חִלְצֵנ כי חֲפֵץ בִּי: 

= תמְכניייהָה כְצדְקי. כְבָרי די שיב לִי: 
= כִּישְמַרְפִּי דְקי חנה וְלָארָשַׁעְתּי מַאֲלהָי: 


= קי לטיו לְֲדֵי חקיו לאדאָקירי מניי: 
+ וְאֲהֵיי חָמִים עַמְּוֹ וְאָשָתמָּרי מַעֲוֹני: 


SMm 1840. ?Mm 1841. Mm 787. °Mm 1842. !?Mm 1843. Mm 2920. 1°Mp sub loco. Mm 1669. 
1iEx 19,16. 13 Mm 264. Mm 3222. Mm 3223. X%Mm 3655. 1°Mni 1104. * Mm 1685. 


7P2Mss 656 et 2S 22,7 || 565 88 vaot dylov atrod | 5 < 28 22,7, 6105 || 8° 
2Mss נַתֶתֶגָּ'‎ || °nonn Mss הַשָׁמַים 22.8 528 | -דות 8 25 ,מ'‎ || >be | 9* 
65)5( dnd rpooconov 60100 || °° prb gl || 11° Enonn Mss 6) 25 1 הָרוח 6 | וַירְא‎ | 
12°2Mss 66 6 28 22,12 ן*'‎ || ° < 28 22,12; huc tr, | “frtgdlmes || Ms et 2S 
22,12 מַשָרַת‎ ||  S(S) iv vepslarc dipov; prbgl || 13° G (Hier) oi vepédar; dl || 1 
0 28 22,13 בָּעֲרוּ‎ || 14 * < > nonn Mss || P2Mss 66 28 22,14 || © pc Mss SE Hier 
מִ7ש'22,14 28 ,מָשי‎ || %% < nonn Mss © ct 28 22,14, 0101130 || 15 * 6 סק‎ Mss 6 2S 
22,15 ויהם (0) 22,15 28 ₪ 6* || ברק :00,1 © ;2,2% ₪" || חָצִים‎ || 16° pe Mss 
625 בְּנְעְרָת 22,16 28 * || " 22,16 28 6* || יָם22,16‎ || “Ms 5 וּמ'‎ || * 6 pc Mss 
,אפיך‎ 6 Ms 628 22,16 מש 22,18 25 וּמִמְּתְקוֹמְמַי 8 ל || 616 1ם %65-*18 || אַפו‎ || 
19 * 6 לצא לי אֹתִי 2220 28 "20° | מ'22,19 28 ₪ 56ל | לנודי = שאק‎ | 5 
pr cop || ל‎ 6 pc Mss 6 25 1 -קתי‎ 2M8 /43 cf 25° || °C Ms ,כבד‎ pc Mss כְּבוֹד‎ 
cf 28 22,21 BF 00609; 8S pr cop {| 23° 6 mlt Mss et 25 3 ל || אָסוּר‎ 28 3 
.מה 6108 22,24 28 ; ואשמר 6 ל || וְאֶהַיָה 22,24 24°25 | מִמָנָה‎ 
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= הַשָׁב"יָהוָה לי כְצְרְקִיי. יכְבֶר ידיי לָגְנָד עֵינֶיף: 
= עֲביחָסִיר תִתְחַפָ עְסינְכָרי תּמִים הּתַּמֶם: 
= עַמינבר תִתְבָּרָרי ועם"עקש תִתְפּאֶלי: 
2 יכִיאַתָּהי עַםְעָנִיי תושיע = יוְעִינַיִם רְמותי הַּשְׁפִּיל : 
5 כִּי"אַתָּה תָּאִירי נָרִי יְהוָהי אל יהי חֲשְׁכִּי: 
כב אי דורי זבאלטי*אֲדלְשׁור: 
יי הָאֵל תָמִים רכ יאַמְרת-יָתנָה צְרוּפּהי 
מָגְן הוא לְכָלו הַהֹסִים בְוֹ: 
= פי מָי אֲלוֹהּי מִבּלְעָדִי יְהוָה | ומ צור יזוּלְתי אַלקיניי: 
יי הָאֵל הַמְאְַרְניי חל = ויהי תָמִים דרָכָיי: 
** משוָה רַנְלֵיי כְאילוֹת | ועל בְּמְתַיי יְעַמִירָנִי: 
= מלמר יי לַמִלְחְמָה. ונחתהי קִשֶת"נְחוּשָהי זְרוֹעֹחי: 
* תָי מְגֶן ישְעףִי ‏ ימינ תסעדניי ועננסףי תרְבּניי: 
* תַּרְחִיב צעדיי תַחִתָּיי וְלָא מָעֲדוּ קְרְסָלִי: 
* אֶרְדוףי אויבי וְאֲשִׂינםי ולא"אָשוּבי עה"כְּלוֹתָם: 
* אָמְחָצָמי וְלארייכָלוּ קוסי יפוי תחת רנְלֵי: 
יאני חיל לְמִלְחָמָה תּכְרִיעי קמי פְחְתיי: 


Mm 1104. Mm 1700. Mm 3224. Mm 1845. 5 Mm 3124. Mm 3365. 7 וו ,1847 ה‎ 5 
Mm 1276. 9 ב‎ 1. \ 


25° 6 6 28 ,--קתיי22,25‎ pe Mss כְּבַרִי22,25 28*-* || "21 ₪ בָצ'‎ ; M8 ,כְּבוֹד י'‎ M5 כְּבוֹדִי‎ 
cf21° || © pc Mss'Y- || 26° prb insW ||  nonn Mss o sp’ 8S ny] || * pc Mss et2S 
22,26 גְבּור‎ | 27° o Bp’ 65 pr cop || °€ pc Mss et 25 7 תתברד 6 ,תִמָּבַר‎ | *6 
pe Mss et 28 22,27 bפַתִּת‎ || 28 * 28 22,28 ענו 1" | וְאֶת‎ || °° © rca 000% 
Brepnodviov = ל || 61 טעע ,22,29 28 < 29% || -ניף עַל- רְמִים 8 28 ,1 רָמִים‎ prb 
huc tr , 0] 25 2229 | *25 22,29 ויהוָה‎ | 56 298 | 30 56 pocdjcopa | 6 
aro reiparnpiov; 1 prb גָדֶר‎ 4280 657 reppoyuévoc = גָדוּר‎ | 9 28 22,303 | 
31 5-5 prb gl, dlm cs | 32 * 2Mss ₪ 25 22,32 אֶל‎ || 7-* Ms 5% פָּא'‎ | * 25 2 
דרפו (א) 22,33 28 6 8 ספ 6* || מתֶר 22,33 28" || מָעוִי 22,33 3328 || מִבַּלְעָדִי‎ || 
34 * 28 22,34 (K) יר‎ || * 65" Hier et 28 22,34 (8D) om suff || 35 * Ms et 25 5 
וְנָחַת‎ cf 56 6/11/65, prp נוְנַחַת‎ 6 ₪ ov = ל || לוְנָתַתָּה‎ < 28 22,35 BF, prb dim cs || 
36° ©* suff 1 sg; ST om suff | 7"< 8 22. 36, dl | 516 28 22,36 וַעִנַתְְּ ד‎ cf 60')5( 
kal j xaidela ,טסט‎ o' kal 10 עווטסאחט‎ oot; prp עו‎ | 8 6 + sic rélog = לֶנְצַח‎ | 
37 565 plcfo sBp’ caadar || ? Ms 6 28 22,37 אֶרְדְּפֶה 8 3825 || תַחַתִנִי‎ || 6% 
28 22,38 יקוּמון 22,39 28 *-* | וְאָכָלֶם וָאִ' 22,39 28 * 39 || *2,2 ש * | וְאַשְמִידֶם‎ | 
5 SE ut 28 22,39 ™, sicl || 40*2Mss et 28 ותזרני(ק)22,40‎ || "6 + révrag | 8 

.-תַנִי 22,40 
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+ וָאוָבי ינְְתָהי לי עָרָףי | מִשַנָאַי אַצְמִיהָם=: 
> ישעוּי וְאִין"מוֹשֶיע | יעל"הוהי וְלָא עָנֶם: 
= ְאָשָׁחָקָם יכְעָפָר על"פְני"רָוּחי כְּטִיט חוצות אֲרִיקָמי: 
יי תפַלְמָנֵי מַרִיבֿי עָסי | תִּשִימָנִיי לאשי גֹיֶם 
עַם לאיְְעְתי יְעַבְרְיי: > ילְשָמְעי אןן ישָמְעוּ לי 
יביכר יְכְחָשיליי: 
> בְנ"נכָר יְפָלוּי הָנֹוי מִמִסְנְרִיִתִיהָםי: 
+ חִיהיְהוֶה וּבָרוך צוּרָי [ירוּם יאֲלוֹהֵיי ישָעיי: 
הָאֵל הגותן נְקְמות לִי ידְבָּרי עַמִים תַּחְֵיי: 
49 מִפַלְטיי מָאיבי אהי ימן"קמיי תִּרומִמָנִי מאיש חָמָסי תַּצִילְנִי: 
= עַל-כָּןאוֹדְךְ יבַמֹיִםויְהוהי ולְשמִף אזמָרָהי: 
= מנדלי ישׁוּעָוֹת מִלכּד וְעָעָה חֲסָרֹלְמְשׁיחוֹ 
לְרְוְד וּלְזַרְעו עד-עולם: 


19‘ : למנצח מזְמיר לְְוָד: 


* הַשָמִים מְסַפּרִים כְּבוד אל ומעשהי ידו מיד הָרְקִיע : 
3 יוֹם ליום בע אֶמַר לילֶה. יכלה יחוְהדְעַת: 
אִיאמֶר ואין דּבָרִים. בָּל מע קלֶם: 
33Mm 3225, ®Mm 486. Mm 1849. “Mm 2120. Mm 1911. Mm 3109. Mm 1850. Mm 3226.‏ 
Ps 47,4. 1 Mm 839. Mm 1852. Mm 5 Ps19 \‘Mm2441, ?Mm 3122,‏ וחד ידבר 99 ,3436 Mm‏ 9 
“Mm 3230.‏ 


41° S(©) tbr qdmj franges coram me || “pe Mss et 2595 1 תתה‎ | 7° pc Mss 
et 28 22,41 מ' וָאִ'‎ || 56 ₪ 28 22,41 (S)2sg | 42* 28 222: | ** 8 
22,42 אלה‎ S(©) nb‘wn mn mrF petent סמומנסכ1 ב‎ || 43%-% 15 et25 22,43 ּצְפַר-אָרֶץ‎ 
id 6 כַּעַפַר ארְח !eצ בַּצְפָר רְחב עזע ; כע' סוק‎ || "Lc mt Mss 656 et 28 22,43 DPT; 
2Mss et 28 22,43 + אֶרְקְעַם‎ (var) || 44 * 28 22,44 שי מָרָבּוֹ ו מַרְבְבות זק * || וַתִּ'‎ 
עַמִי 22,44 28* || מִירִיבִי‎ | $M 0:28 22,44 פִּשְמְרָנִי‎ || Ms ₪ 26 22,44 8 לאור‎ 1 
Jes42,6 49,6 || 76 יעבוד‎ | 45°2522,45aetb invers | °C et28 22,45 vil? || 
5-5 prb dl || %1 6 28 22,45 יַתְכּ'‎ vel "> || 46° Ms 56 172°; 6 2000000000 = יִבְלוּ‎ [ 
PE mlt Mss et 25 6 ַיְחַגָּרוּ‎ SiS) ral 0004000 recte || ° 25 6 nn, 6)5( 0 
tov 010000 001000 = מִמֶסְלותִיהֶם‎ vel מִמַעִנְלתֵיהֶם‎ | 47S ‘thi worwai = "[ -חי‎ | 
ל || 066ח9 0 6 ,הָרוֹדד 144,2 ₪ ,וּמורִיד 22,48 28 * 48 | צור + 22,47 28 ל‎ 8 
22,48 ל | וּמוצִיאִי 22,49 28 * 49 | תַּחְתֶּנִ‎ < pe Mss ₪ 28 22,49 || ** 6 Ms 8 
22,49 מִקמי‎ || % nonn Mss et 28 22,49 חְמָסִים‎ || 50 * pc Mss et 28 22,50 invers, frt 
recte et posteal ל || לשמך‎ pe Mss 91 25 22,50 מְנְדול )0( 22,51 51°28 || -ר‎ || 2 
5 6 pc Mss -שי 669 6 ,מ'‎ || 3°2Mss 5* .ל‎ 
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י בְּכֶל הָארֶץ ויְצָא וי וּבְקְצָהי חֲבֵל מְלֵיהֶם 
לשְמָשי שָאֶהָלי בְּהָםי: 
* והוא בְּחָחְן יא מַחְפּתִי יעיש כְנְוֹר לָרְוּץ אֶרחי: 
ד מקצה הַשָׁמַיםומוֹצָאו וּתְקוּפָתִי עלי-קצותטי 
אִיןנִסְפָר מְחַמָּתי: 
* תוֹבת יְהוָה תְמִימָה ‏ מִשִׂיבת נש 
עֲרוּת הוה נָאָמְנָה ‏ מַחְכִימַת פָתִי: 
* קורי ְהוָהיְשָׁרִים | מָשַמְּחִילָב 
ות יְהוה בָּרָה | מְאִירַת עֵיגָיִם: 
יי יְרְאֶתי יְהוְהוטְהורֶה. עוֹמְדָת לעד 
מָשְפְּטַי יְהוֶה אֲמת | צָדקו יחְדּו: 
יי הַנחַמָדִים מִזֶהֶב. וּמִפו רָב 
וּמְתוּקים מִדְּבָּש וְנֹפַת צוּפֿים: 
יי גְסיהעַבְְךְמהֶר בְּחֶם בְּשָמְרֶם עקב רֶב: 
יי ית מִיהיבִין מַסְפְרְותי קניז 
+ גם מזריםיו חַלך עַבְָּףּ אֲלייְמְשְׁלוּבֵי 
אָז םי ונקיסי . מִפְּשָע רֶב: [וְאַלִי: 
חי לרְצון אמרירפי: וְהֲנוֹן לכי לפנִי. ְחוָה צוכי 
0 * לַמנצח מִזְמוֹר לְדָוֶד: 
* יענך יוה בְּנֹם צָרָה שנב שםואָלהי יעקב: 
העור מקדשי ומציון יְסְלָרךָּ: 
חְכָר כָּל מְנְחתִַּי ועולְתְחִּ'י ידשנהי סָלָהי: 
לי כ7כבַף וְכֶל-עַצְתִך יְמִקָא: 


Jes 61,10. 5Mm 3227. “Mm 1268. °*Mm 3582. Mm 3011. °Mm 1364. "Mm 3680. Mm‏ וחד כָמְמְֶ+ 
Mn 878. 1° Mmm 1660. Ps20 ‘Mm 1595. “Mm 706.‏ .1140 


5565 (5'ס)‎ pOdyyoc || © W rai sic 16006 = וְלקי‎ || * 6 nonn Mss ולי‎ dS, 6 ד ץכ‎ 1400 || 
86)5( 16 arivouo atrod || * < 6 | 6565 + ₪1] 356 || 7"nonn עד 6 א‎ | PE 
,-תיו‎ 6565( 608000 1006 obpavod = אָמָרָת 41 10 | -ת הַשָמַיִם‎ 6 8 | 12% 65% 
prcop || 13° מתסת‎ Mss 56 המ'‎ || 14° © dno dllorpiov = ל | מִזָרִים‎ ₪ pc Mss ואל‎ {| 
Shuctr, | 9[ 6 pc Mss אֶתֶּם‎ | 152M וי‎ | 960 + dia navros = TD || 
Ps 20,3 a 56 + suff 3sg || 4 3 € nonn Mss -תִיךְּ ל‎ of 5621, 6 Hier sg = jnn— || 0 pc 
Mss SEX ;-הָ 5118 | -לתִיךְ‎ pp רשה‎ | %<5 | Spc Ms 6 9550] + .יהוה‎ 
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* רגנה ובִּישּעְתַף ‏ וּבְשם"אַלקינו נדְגלי 
מַלָא יוה כָּל"מִשְׁאֲלוֹחָיף: 
ד עַההייעְתִּי כִּי הושיע | יְהוָה מְשִיחו 
יַענהוּ מִשָמִי זי קדשו בְנְבְרוֹתי ישע ימינ 
8 אלה בְרְכֶב וְאֶלָה בפוּסים וַאֲנֹחֲנּ בְּשֵׁם"יְהוְהי אֲלהֵינּ נזְכִירי: 
* הֲמָּה כֶּרְעוּ נפלו ואַנחנוּ קַּמְנוי וָהְעוֹדְדי: 
5 פיהה הושִיעָה הַמָלִָּי יעננוי בְיוֹם"קְרָאַנּ: 
21 : למנצח מִזְמָוֹר לְדְוָד: 
הוה בע ימח המלף ובִישוטָתף ד מַהיהנָילי מְאֶד: 
את לו נה לֵוֹ וַאְֲשת שיו בּל"מנְת. קָלָהי: 
+ פִיְתַקַדְמְגו בְּדְכָוֹת טוב תָּשִית לראש עַעֲרָת פָּזּ: 
5 חיים ושָאֶל מִפִף נִתַפָהי לד אֶרְף יָמִים עולם וְעָד: 
וָדוּל בְּבורו בּישעְָתַף הֵוֹד וְהָדָרי תִּשֹוה עָלִיו: 
יכיה תְשִיתָהוּ בְרָכָוֹת לָעָדי הְחַדָּהוּ בְשָמְחָה אָהייפְניףּ: 
* כִי"הַמֶלְֶ בח בּיהןה. וּבְתָסָד עֲליוֹן בּלדימט: 
י תִמְצָא יְָף לְכֶל"אבָיף ימינ תִּמְצָאי שנְאיף: 
יי ימו ונר אשי * לְעת פניף יְהוֶה 
באפ יְבלְעם נָתֹאכָלָם אֶשי: 
יי פרִיָמו מאָרֶץ תְאַכֵּך ִרְעֶם מִגְּנִ אָרֶם: 
כִּנְּ עָלָיף רְעָה חָשָכוּ מְְמָהי בַּל-יוּכָלוּ: 
> כִּי תְשיתֲמוֹ שׁכם בְּמִיפְרִיחִּי תְכוגן על פְּנִיקֶם: 
יי רוּמָה יְהוָה בע נְִירָה וְנַמְרָה גָבוּרְהָּי: 


sMm 706. Mm 1057. SMm 1720. SMm 2605. בוזא"‎ 1497. °Dt 4,7. .. Ps21 Mp sub loco. °Mm 
3239. SMm 363 et Mm 3839. Mm 3228. SMmi 3229. “Mm 3595. 


6 5% 6 peyalvvdncdusda = PT), vel ודל‎ prp ָגִיל‎ | 7° frt ins יָדוֹע‎ mes || ל‎ 6 mlt Mss 
a/c’ Hier 5 בגבורת‎ cf 21, 14 | 8°>Cpc Mss 6* 61 6 || °S ueyolvvénaéusda, S n'sn 
7 erimus, 1 va] || 9° sic L, mlt Mss Edd ל || ק'‎ cg’ xai brouévopev || 10° huc 

, 1 NAGE | 621,2< 65 || °K br, 0 6 ₪1 Mss על‎ | 3°>5 | 5°65 
pr COD | 6% 6 2,2% | T° B(S) 56 aidve aidvoc || "Cdimn = = מַאֶת‎ | 9% 22" | 
5 ins 16 0 2Mss 6 סכ * 12 || ₪ "7-ל | | ש סטג 5 10 | לָכָל-‎ Mss 6*70/69 מזמת‎ || 
13 5 6 במתרך‎ || 14 * 6 nonn Mss 6 -רתִיףּ‎ 
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2 + לִמִנְצַח על-אילְתי הַשַׂחַר מִזְמָוֹר לְדְוֶד: 
אָלי'אֲלי לְמָה עַובְתֲנֵי ירְחוק מִישׁוּעָמיי דּבְרִי שאָנְתַיי: 
: להי וי אֲקְרָא יֹמֶם לא תענה ללה ולאיךְוּמיה לי: 
+ וְאֲתָּה קדושי יושבי לוי שֶרְאֶל: 
יב בח אָבתינוּ. בו חלמ 
* אליף זָעקו תִּמְלָטוּ. בְּףְ בְסְחוּ ולארבושו: 
ְאָנֹכִי תולעת ולא"אִיש חָרְפת אָרֶם וכזי עֶם: 
כָּלרְאִי יַלְקְנוּ לי ופטירוּ בְשָפָה ינעו רָאשׁ: 
לי אָל-יְהוה יָפַלְטָהוּ. יְצִילָהוּ כי חפץ בִּי: 
כְּיאֲתָה נחי מִבָמֶן מַבְטיחֵי יעַל-שָדִיי אָמי: 
טְלִיף הָשֶלַכְתִּי מִרְתֶם ‏ מִבָּמָן אמי אָלי אֶתָּה: 
אַלְתִרְחֶק מִפִי. כִּירצְרָה קרוּבה | פיחאין עזר: 
סְבָבוּני פָרִים רכּים אַבִּירִי בָשָן כַּתֶרְִי: 
+ פְּצוּ עָלִי פִּיהֶם אַרִיהי טרף ושׂאָג: 
5 כמים נִשְׁפַּכְתִּי ְהַתְפַּרְדוּ כָּל העצמותי 
הָיָה בי כו [מס בְּחִף מָעֵי: 
= ובש כּחֶרְשופחיי וְלְשני מְרְבּק מלקותי 
ולעפר-מות תשפתניי: 
כִּי סְבְבוּני כּלְבִיםי. עֲדַת מרְעִים חקיפוני 
כְּאָרי יִָי וְרגְלִי: 
יי אַסְפַר כָּל-עַצְמותִי ‏ הַמָּה יביט יִרְאוּדבי: 
יְחִלָקוּ בְנְדֵי לְקָם ועל"לבושי יפילו נוֹרֶל: 


Ps22 ‘Mm 2536. ?Textus contra Mp, cf Mp sub loco. 3Mp sub loco, ‘Mm 3230. SMm 3231. SMm 4. 
Mm 2380. °Mm 1472. ?1aעליודחו‎ Neh 2,19. !?Mm 3518. וזא‎ 


Ps 22,1 *B(o'E) zig Gvrliuweoe = לַאֲיְלֶת‎ 020 || 2°98 + xpdoxec or || "55" 
w’rhgt mnj pwranj et removeris a me salutem meam | ° prp ששל (6)5 5 | משוְעָתִי‎ 
ROPORTOUGTOY HOV = ה שא *4*6 || לא ₪6 סק 3516 | שְׁגָאתֵי‎ BF(D)-ip || * סט‎ 
tr, | 56 8 cf pc Mss ,תהלת‎ 5 (b)swbhk (in) gloria tua || $°SDprcop || 95 6)5( 
iilniaey cf Mt 27,43, 1 ;גל‎ 6 jsbh praedicabit, E™ sop || 10° 6 pc Mss SS Hier מִבְטַחֵי‎ || 
ל-ל‎ Ms 65 Hier ‘TWh || 14° Ms Vrs ‘Np || 16°l’gn || °£° deduxerunt, | prb שֶפְתנִי‎ [ 
17 ° w/c’ (Hier) ,0ד0קמָ0‎ S(C) + rolloi | ל‎ pe Mss Edd 17ND, 2Mss Edd כָּרוּ‎ 1 ‘S(S) 
Gpvéav, w’ énédyoav, S’ dg tyrodvreg 0 
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* וְאַתָּה יְהוָה אַל"תּרְחָק | אֲנְלוּפֿי לְעָזרָתִי חושָה: 
* הַאִילָה מַחָרֶב נפְעִי ‏ מִיִד-כָּלֶב יְחִידְתִי: 
= הוֹשׁיעֲנֵיי מִפִּי אֲרָיֶה | וּמִקְרְנִי רמיםי עֲנִיחֲניי: 
5 אַסִפְּרָה שמ לְאֶחִי בְּסְוף קהל אֲהַלְכָךָ 
* ראי יהוהוהללוהו. כָּל-זֶרַע יְעָקֶב כַבְָּוהו 
ורוי מִפָנוּ כָּל רע יְשְרְאֶל: 
= פי לָא"בָוָה וְלָא שקץ עַנוּתי עָנִי 
ולא ְהַסְתִּיר פָּנִיוי ימִמָנוּ ובְשועו אליוי שמע : 
% מאתף תַָלְתִי בְּקְהל בב דר אַשָלֶם גר 
ז יאכָלו ועבט יקללו הוה לשור - 
חי לְבַבְכֶםי לְעַד: 
= זכרו ְָָבוּ אל יְהוָה ‏ כָּלהאַפֶסיְאָרֶץ 
שפח לְפָנִיִי כל מִשְפְחות גיִם: 
₪ כִּי ליה הַמלוּכָה ומשלי בּגוים : 
ילו ַשְַׁחֲויי ל דנייאָרֶץ לְִניְכְעוּ כָּל"יוֹרְרֵי עָר 
ינפשוי לאי חיה: ו זעי יעבדגוי 
ִספֿר לאדני לדורי: ציבאוי ינידו צרְקתו לְעם נוֹלָד כִּי עָשָחי: 


ספ 


יראיו: + 


3 * מִזְמוֹר לְדְוֶד 
יְהוֶה רעי לא אֶחַפָר: ?2 בְּנָאות דְשָא ירְביצניי 
על"מי מ נהַלנִי: ינפי ישכב 
ְנְחנִי בְמעגָלֵיאָרָק | למטן שָמִי: 
יגם כִּאֵלךְ בְּנָא צִלְמָוֶת לא-אֵיבָא רע 


ומחלפ דָבְשָׁו בשביל שלא יהיה 3 מלין לכך ps 35,17. 190% 118,21. “Mm 771. Mm 2353. 15Mm 2671.  1?ותא io‏ 
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‘Mp sub loco. Mm 1239. 1°Mp sub loco. ??Mm 2668. ?iMm 1581. Mm 2305. Mm 2366. “Mm 


1958. Ps23 Mm 3232. “Mp sub loco. SMm 3233. 


2256 -עה‎ || ° nt Mss רְאָמִים‎ | 65) tiv roneivoaiv noo, 0% thy 60000001 ob | 
24 56 pc Mss BX || 25 *6 ?[ dejo; 5)062( g'rh d, prp פנים 6 ל || צצקת‎ | 8 
suff 1sg || 27 *2 Mss 65 לְבָבֶם‎ || 28 * Ms 5 Hier DA וְהוּא מ' מעp 291 || לפנ‎ 
0 65 | 30/31 **1 אי לו ' שי אַךף לד יי‎ | * sic 1 Mss Edd 1 {| * prp ישׁנִי‎ | 
6-6 gl gl || * 65 suff 1 sg || 765 Hier) 0056 = לד‎ || * prp re] cf Vrs || " Ms זרְעִי‎ 
dS | ‘huctr: | *6)5( 66 = דור‎ | 3256 0 631 | S(O) + 6 Kipiog 1 
Ps23,2° huc ₪ :. 


ב מלרע". 3.0% 


ג ובטע 

ג מל' 

4% 

ג ר"פ מי וג מילין רביע 


ומיוכל פסוק ית בהון 
זמילין. 3. 


בל. כן כת5 


לו + מנה רייפ 

הר" חד מן ב בליש 
/ 

לא רייפ, 5 , וא 


4 


יא ר"פ, i‏ א 


וא מל 


ה מל ול בליש 


23,5—25,3 תהלים 1106 


כִיאַתָה עִמָרֵי שׁבְמֶף ושענ המה ינחֲמניי: 
+ פעלך לפניושלְתַ€ גנ בי 
דש בְמֶן ראשי פוקיי רְוְיָה: 
> יא מבי וחֲסָדי יַרְדְפנִי: כָּלדיטי חײַ 
וְשִׁבֿתִּיי בְּבִית"הוה לְאֶרְף יָמִים: 
4 * לְרְוִד מַזְמָוֹר 
ליהוה ו חָארֶץ וּמְלוֹאָהּ תִבָּל שָבִיי בָה: 
כִּייההָוּא עַל-יָמִים יִסָבהּ וֶעל"וְהֲרוֹת יְכונְהי: 
י מיעֲלה ביתנה ומי"ַקוםיבִּמְָוֹם קְרְ: 
נְקִי כפים וְבַר-לבָב אשָר\ לאנְעָא לשוא נַפְשָי 
לא נְשָכָע לְמִרְמָהי: 
* יא בְרָכָה מַאֶת יְהוָה וֹצדָקָה מַאֲלהי ישָעֶו: 
5 זָה דור רשוי מִבקשי פניףי עקב סָלָהי: 
* שאו שָעָרִיםורָאשִיכֶם וְהנָּשָאוּ פְּחִי עולם ובוא מָלְְּהַכְּבוֹר 
* מי זֶה ל הַכָּבוד יְהוֶה עו וְנִבוֹר הוה נִבְּוֹר מִלְחָמָה: 
י שאושׁערִיםורָאשִׂיָם שאוי חי עוּלם זבאי ל הַכָּבוֹד: 
ו מ חוּא זֶה מֶלְך הַכָּבוד יהוה צִַבָאות הָוּא מְלְך הַכְּבוד סָלָהי: 
5 : לְדְודי 
₪ אֲלִיי הוה נפשי אָשָאי: = אלהיי 
₪ בִּךָ בְטַחְפִּי אֵל-אַבוֹשֶׁה אליעַלְצו איבי לי: 
₪ ינם כל "קנ לֶא יִבְשׁוּ יבשוי הַבּנָדִים ריקם: 
Ps 16,5. > Mimi 3234. § Mp sub loco. Ps24 ‘Mm 2499. Mm 2292. SMm 3552. Mm 149,‏ וחד וכוסי+ 
SMm 3235. SMpsubloco. ?Mm 1215. Mm 2300. °Mm 3236. 1?Mm 2629. Ps25 ‘Mm 3243. “Mm‏ 
contra textum. °Mm 3638.‏ 3365 
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| ₪ + דִרְכיף יְהוָה הודִיעני | ארחותיף* לַמְרָנִי: 
₪ * הַדְרִיכני באמפף ונְלַפְדַנִי. כִּיאַתָּה אֲלהייִשְׁעָי 
₪ אותי קויתי כָּלדהַיוםי: 
0 > זְכר"ְרְחמִיף יְהוָהי וְחִסָרִיף כִּי מעולם הַמָה: 
₪ 7 חַטָאות נָעוּרי וּפְשָעִיי אַלההזְכַּר | יכְּחסְדְּה זְפֶרלִיאַתּהי 
ילְמֶען טוּבֶף יְהוָהי: 
₪ > טוב שר יוה יעַל "כ יֹרָה חַפָאִים בַּרָּרָךְּ: 


ס * ידְרף ענוים בּמשָפָּט וְילְמָּד עַנוִים דרְכוֹ: 
ו יי כּליאֶרְחת הוהי סד וְאָמָת | לנֹצְרי כריתו [עדקיו: 
לו יי למעך שמך חנה (סלחק לעפי כִּי בב"קזא: 
₪ מִיְזֶה הָאיש יְרָא הוה יונו בְּדָרֶךְ יִבְחָר: 
₪ ינפש בְּּב תָי ועו יירש אָרֶץ: 
(ס + סוד יוה ליראֵיו וּבְרִיתו לְהודִיעַם: 
שו יי עינן תָמִיד אֶלדיְהוָה כִּי הוּאדיצִיא מִרָשֶת רנָלי: 
(פ) 5 פָנְהדאָלי וְִגּנִי: כִיְיָחִיד וְעֲנָ אָנִי: 
צ) זי צָרָוֹת לְבָבִי הַרְחִיבוּי ‏ מִמַצוֹקוֹחֵיי הוֹצִיאֲנִי: 
= רְאָהי ענ וַעַמְלִי וְשָא לְכָל-חטאותי: 
(ר 5 רְאָה"אוֹיבי כִּירָבֿוֹּ ושנְאֶת חֲמָס שָנַאונִי: 
₪ % שָׁמָרָה ַפְשׁי וְהַצִילְנֵי יאַל-אֲבוֹשׁי כְי"חִָיתִי בְָּ: 
₪ 5 תשר יִצְרְִי: כ קויתיףי: 
> פּדָה אֶלְהִים אֶתדִישְרְאֶל | מפל צרותָיו: 
6 י לְלוּד\ 
שפנ הוה | קי אי בת הְלְְתּי 
"יבהה בְּמַחָתִּי לָא אָמְעָדי: 


Mm 541. Mm 772. וח]%*‎ 825. TMm970. Mm 3237. Mm 3238. 39 ותד פרה‎ Gn 3511. Ps26 ‘Mm 
3429. 


4° nonn Mss 65 וָא'‎ || 5° pc Mss 65 וָא'‎ || " prb huc tr 7° vel || 6% > CONES; 
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20 9-5 < 5 || 212 ins יְהוָה‎ cf ® et metrum || Ps26,1 °° metrum crrp, stich deest. 
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בְחְג הוה ונפני. צָרוֹפָהי כלְוֹתיוְלַבִּי: 
י קִחַסְְֶ לְגְגָד עיני. וְהַהְהַלַכְתִּי בַּאֲמַתְּ: 


ב -'5 ת". 
0 


+ לַא-יָשַבְתִי עַם"מְתִישׁוָא ועם נַעֲלָמִים לָא אָבְוא: 
* שְָאתִי קהל מְרַעִים ועַםרְשָעִים לָא אָעב: 
* אֶרְחץ בְּיון כּפי וַאַסֹבְבָה אֶתמִזְבּחך יְהנָהי: 
' לְשְמָעִי בְּקול הּוֹדָה ולספַר כָּל-נִפְלְאומִיף: 
הוהי אֲהַבְתִּי מְעוֹי ּיתף - וּמְקוֹם מַשָכּן כְּבורֶף: 
אסף עַברְחַטָאִים נפְעי ‏ ועםראנעי דָמִים חזי: 
יי אֲשֶׁר"בִּידֵיהָם זְמַה | ימִיןֶם מָלְאָה שְׁחַר: 
י לי עמדָה בְמִישָׂר. בְּמקְהַלִים אֲבְרְי יְהוָה: 
7 יקוד 
יְהוָהוֹאוֹריוִשָׁעֵי ממ אִירָא 
יחה מָעוֹז"חי | ממ אָפְחָר: 
*בַּקָרֶב עָלִיו מְרֵעִים | לָאֲכָל אֶתבְּשָרִי 
צְרִי ואיבי ליי הַמָּהִי כָשְלוּ ָפלוּ: 
י א חַחְנָה עָלֵיו מחָנֶה לְאיירָאי לי 
אִם"תָקוּם עָלִי מִלְחָמָה = בְּזאת אֲנָי בופח: 
* אַהָהושְׁאָלְתִּי מָאַת-יְהוָה | אתה אַבקש 
ישַׁבְתִּי בְּבִיתייהוָה | כָּל ימי חזיי 
לחזות בְּנְעם-יהנה וּלְבקר בְּהֵיכְלוֹ: 
יפי יִצְפְּנִיובְּסְפהי בְּים רְעָהי 
ִסְתּרְנֵי בְּסְתֶר אֶחָלָ בְּצוּר יָרומְמנִי: 
ְעַמָה יְרְוּםי ראשי על אִיבִּי סָבִיבותַיי 


“Mm 3239. °Mm 3320. בת]א*‎ 3240. °Mm 839. “Mm 3241. +כ1?‎ 28,38. Mm 3533. °Mm 3690. ‘°Mm 
2021. Ps27 ‘Mm 3429. °Mm 519. °Mp sub loco. 4Mm 1009. SMm 3630. SMm 2105. 
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וְאֶזְבְּחָה בְאֲהֲלוֹ זִבְחֵי הְרוּעָה 
אֲשירָה זאַזַמְּרָה לִיהוֶה: 
שְמַעיְהוֶה קוקי אֲקְרָא וְהֲגְנֵיי וענני: 
* לְסָּואֶמַר לִבִּי יבַקָשָי פנֵי 
אֶת-פָנֶךְיְהו אַבקשי: > אַל-יתסְפֵר פְנֵיְ ממָנּי 
אָל"הּט-בְּאף לַבְדף \ עֲוְִי קית 
אל-הִמָּשָנִי וְאֵל תֶענְבֵנֵי אֶלקי ישְׁעָי: 
ו כִּיאָבָיוְאֲמּי בוני ויהוָה יְאַסְפנִי: 
ל 
חי בְאָרח מִישור ‏ *למען שרְרִייי: 
+ אָל הַתְננֵיי בְנְפָש צָרָי 
כִּי קְמוּבִי עדי-שָקר ויפחי חָמָסי: 
יי לולא הָאֲמנְתִּי לְרָאָוֹת בְּפוּביְהוָה בְּאֲרֶץ חייםי: 
יי קוהי אֶל-יְהֹנה חֲזקי רְאַמץ לבָּהִי וקוֹהי אֶל-יָהוָה: 
קה 
אליף יְהוְהואֶקְרָא צורי אֶל-פְּחָרֶש פֿמָנִי 
יפְּחָחָשָה מִמָנֵי ִמְשָלְפִּי עִםיורְדִי בְוֹר: 
* שֶמָעי קול חוני בְּשוְעי אַלְיף 
בְנשׂאֵי ידי אֶל-דְּבִיר קדשף: 
* אַל"תִמְשְׁכָנֵיי עַם רְשָעִים. וְעַפָעָלִי אָי 
דּבָרָי שָלום עַם"רְעֵיהָם | וְרְעָה בִּלְבָבֶם: 


?Mm 1690. 5] 2021. °Mm 1714. 1°Mp sub 1000. Mm 335. 1?Mm 3242, 151105 7 Ps28 !Mm 
3243. *Mm 1104. °Mp sub 1000. ‘Mm 3244. °Mm 1144, 


7° mlt Mss 65 ח'‎ || 8 5-5 5 cj c sa; prp בַּקשׁ פָנֵי\‎ || “Siwo’S) étfrngcev ='3 || 
5 < 5 6% 6] 6י105 | תִסָּתָר מ' שי ת' פ' 1** 9 | (69 יהוה‎ ₪0 | 11*< 6 | 
> < 5 | 56 שירותי = [(80לשת‎ || 12° Hier + Domine, ins prb הנה‎ m cs || זא 6 ל‎ 
4600010, 5 wmllw; 1 fri WMD || 56 + avrg = i> cf 13° || 13° > pc Mss © (sed 
cf 12°) wo’, 5 ‘r’ din = Hier ego autem || "Emit Mss הַח'‎ | 14°Spl | 5<ל‎ ] 
°S suff pl || Ps28,1°° > pc Mss 8 || 2° 6070210 Hier) + ripe ut 27,7 (sed יָהוָה‎ rt 
ins post טס **35659 || (לד"‎ 2006 ... tiv woxriv ov = נַפְשִי‎ WN || *6 + pi oov- 
anoléog ₪6 = .אֵל-תְּאַבְדָנָי‎ 


8 
|; 
|: 
|| 
| 
[ 


+ דגש? 


+ מל 


+" בת א ול נקוד מלעיל 
ומלרע ב מ אות ו וחד מן 
ה נקרר , *ט'' ד*' מגה 
בליש 

135 


ב בטפ+ 


ל. פב 


דג חס וחדמל". 
בי,6*.ס 
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+ תַּלְהֵם כְּפְעָלֶם וּכְרָע מַעַלְלֵיהֶם 
יכְמעשָׂהי יְדֵיהֶם יתַן לְקָםי הָשָב. גְמוּלֶם לָהָמי: 


hess‏ 5 כִי לָא בינ אֶל-פְּעָלַתי יְהוִה ואָל"מעשׂהי יָרָיו 
: ָהֶרְפםי וְלָא יבְנםי: 0 
* בוד יוה כּי"שְמעי קול מִחַני: 
ta on us‏ ייְהנהועױ וּמְננִי בָּו בְטַח לְבִּי 
ל עַזָרְתי עזי לְבִּיי. וְמִשיריי אֲהוֹדָנּ: 
tnt.‏ יוה עזדלמוי ומעוזי ישוּעות מְשִיחו הָוּא: 
: י הושיעָהאֶתהעִמּף ‏ ובר אֶתנחֲלתֲךְ | 
ל ּרְעַם נשָאֶם עד"הָעוֹלֶם : 


wv‏ 29 + מִזָמור ל5ודי 


lasso‏ הָבוּ ליהוה בְּנִי אֶלִיםי הָבְוּ לִיהוְה כְּבוד וְעָז: 
הבֵי ליהוה כְבָו מ השפ ליהוח בְהְַרַתייקְדשׁי: 
x‏ י קול יְהוָה עלההֹמָיִם יאל הַכְּבוֹדהֲרְעִיםי יוה על"מִים 
sear‏ + קול-יהוה בַּכָח קול יְהוָה בָּהָדָר: [רַבִּים: 
* לחוה שר אֲרָנם השכר יחה אֶת-אַרְז ַלבָגֹן: 
= *הרקידם כְּמוענָל לְבָנן שרין כְמוֹ בַרָאִמים: 


ז יקול -יְהוֶה חצב להבות אֶש: 


: קל הוה - מִדְבָּר ייל הוה מִדְבַר קדש: 
: יקול יהוה\יחולל אילותי יַחָשָף יְעָרותי 
ה כל אמר כָּבְוד: 
להק" ו הח למבֿוּל יעב וישָב יְהוֶה מָלֶךְּ לְעולם: 
= איההעולעמוֹיַתן יְהוְהוִבָרֶךְּ אֶת"עֹמוֹ בַשָלוּם: סי 


SMm 3443. “Mm 3047. Mm 1852. °Mm 3245. Ps29 iMm 879. ?Mm 739. ?Mm 3246. 4AMm 2339. 
וחד לְמַבּוּל ל‎ Gn9,15. °SMm 87. ‘His,21. 


4°°>5 | P2Ms GTQ || °frtdl | 5% סכ‎ MsswW -ת‎ || "2 Mss 60/6 -שָי‎ | 
5 6 2 sg; frt pr עַל"כְּן יהנָה‎ | 56288 | 650 22% | 7%< 5 | "G0 (S) rai 
: 0760028 8’ xol 06000690 || ° B(S) § 0006 uov || FB Kal 86 08010006 pov= וּמָלִבִּי‎ li 
8°lc סכ‎ Mss 9S ןוס 600/09 + 829,156 | 6 < ל | לְעַמוּ‎ || ° pe Mss ,אילים‎ 
5 + évéyrare 165 rvplw סוט‎ kpidv (dup) || 2° S(S) ₪ adlj = קדשו 1» || בְּחַצְרֶת‎ cf 
BS et 96,9 (SS) | 3° ₪4 ₪ 67 | 7% ₪ 3 995 || 85 65 proop || ga prp אשת‎ 
יִצָרִים = קזק * || אִילִים‎ vel 1 ;יעָלוֹת‎ pזל‎ v exc. 
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30 1 מזמורי שיב "ְחֲנְכָת הַבַיִת כהור: : 
1 אֲרוֹממְףְ יוה כִּי דליתני ולא שמַחְתּ איבי לי: 
הוה אֶלקי ‏ שי אלִיף ִַרְפָּאָנִי: 
הוה הָעָלֶיח יאוי נפשי - חילמני מיורְדייהבור: 
* זמר ליהוה חֲסִידָיו והורו לְזְכֶר קדשו: 
> פִי רעיו בְּאֲפ' חַיָסי רונ בְּעָרֶב יָלִין בָּכִיוְלבְּקָר רָה: 
אָנִי אָמָרָתֵּי בְשָלְוִי בּל-אָמוֹט לְעוֹלֶם: 
י הוה ּרְצוןף הַעֲמְדְתָּה הדרי עֶז הַסְתּרתְפניף הְנתִינבְהָל: 
* אַלָיהוָה אֶקְרָא וְאֲליאַרני אֶהְחגְן: 
יי מַה"בְצֶע בְּדָמִי בְְּדְתי א"מת | היודף עָפָּר הגיר אֲמִתּ: 
יי שׁמַעיהיְהוה וְחְְנֵיי יהוהי היָהידעןך לי: 
יי הָפַכְתָ מִסְפּֿדֵי לְמָחָֹל לי | פְתַחָתָשׂקִי ותְאַורְני שְמְחָה: 
3 למען מַרְהִּי כָבוֹדי וְלָא םי יְהוָה אֲלהי לְעולֶם אוֹדָךְ: 


31 + למנצח מִזְמְוֹר'לְדָוְדי: 
: בִָּ יְהוָה חָסִיתִי אל האִבָושָה לְעולֶם בְּצַרְקְףּ פלְטנִיי: 
+ המה אלין אנ מְהֵרָה הַפילְני. 
הָיָה לין לצור"מעוזי לְבֵיתי מצוּדות להושיענִי: 


ילעי ומצורתי עה ולפען טי וקני ותנסלני: 
5 יאני מרָשֶׁת זוּ טמָנוּ לי כִיראַתָהי מעזי: 
\ טאי -- הלעא אי אלוהוה" תי 


Ps 30 !Mm 3362. ?Mra 2297. °Mm 603. 302001196. ?Mm 3410. SMm 1713. ?Mm 3398. Mm 3247. 
Ps31l ותוא‎ 12388. “Mm 3248, 


Ps 30,1 ° pr 806 70 rélog = לַמְנצֵחַ‎ | 4° pc Mss o eBp’ ‘WH || ° mit Mss wo’ 
6 Hier ut 0, א‎ 60' o eBp’ 5 מַיורְדִי‎ | 6% 6 6py4, 5 FF increpatio; 1 prb רגו‎ | "8 
Sprcop || 5 14 61 ות‎ 8 || 8 * 6 TH Killer pov = להָדְרִי‎ | 9% 56 + suff 2 sg || 
ל‎ 6 mlt Mss ,יהוה‎ S(C) tov 0869 ov = ל || שָמַע - שסטסאן 1156 | אֶלְהַי‎ 6 fAénoév 
ue =) | הָיָה = 26000 © ° || "22 ₪ ל‎ | 13% 5 |58 | 5 + suff 1 sg; prp 
לאֶדּקר = 006ז0א 6 | כְבָדִי‎ 5 158 || Ps 31, 156 + 460700906 01 23 (9) || 2*6 + 
Kal PT ued 71,206( || 3S '‘ninj = עֲנֵנִי‎ 6] 69,18 1023; Ms + הוה‎ || bs! karoicytiptov 
iaxvpév ct 71,3 מעון‎ || ° 8S Hier pr cop || 4° Ms 5 + *-ל || יהוה‎ 5 jiu; = נַחְמָנִי‎ | 
5 561 2,2° || 7° Ms 65 Hier n~. 


.1 מיחר מו . בחדפת | 
וחד קמף , 5 a4‏ 


נה בטע ריפ בסיפ . 3 
6 ריפ ל3 מנה בכתיב 


ל מל". ל 


ט מיחר. 5, ל 


כל מל ה מנה בכתיב 
וכל יהושע ושפטים 
דכות במב 


בל. + בטח אל 


ב ובסים 


ה חס בכתיב 


5" רייפ בכתיב ה מנה 
בחלים וכל ד"יה דכות 
במב.ג 


03.3 
גה בטע רייפ בסיפ . 
ל ומל 
ל.ל 
ב חס וכן" לב אשר. 
5 


כן לבן אשר 


ב'.ל 


גה בטע רייפ בסיפ 
ל.ל 

5 רלפ ל3 מנה בכתיב 
יא מל 


ו ונק 
בסיפל' - ב ו 


לד 


במל 


סו ריפ לג מנה בכתיב . ל 
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5 אֶנֵילָ וְאָשְׂמְחָה בְּהסָףְ 
אשר רְאִיתָ אֶח-עֲנָי יידעת בְּצָרְותי נפּשׁי: 
: ולא הַסְנרְתנִי בְּיִד"אוים | הַעֲמרָת בַמּרְחָב רגלִי: 
יי חַגָנִי יחה כִי צר הלו עָשָׁׂה בְבְעַסי עֵינֵי = ינפש וּבָטָנִיי: 
יי פִי כָלָוּ בְנווֹן חי ושֹֹתֵי בּאֲנְחָה 
כל בּעונִיי כחי ועצמי עָשָשוּ: 
+ מִכָלצררי הֲמְתִי חרפה ולשכנ מָאה: 
ופד קְמִידעֶי ראי פחוץ נְרְרְוּ מִמָני: 
ִשׁכַּחְתִי כְּמָת מקב הֲֹיתִי כְּכָלֵי אבַד: 
יי כ שׁמַעְתִּין בת רַבִּים | ימרי מסָבִיבי 
בְּהוֹסָדָי יר עָלִי לקחת נפשי זָמָמוּ: 
יי וני עָלִיף בְטְָתִי יְהוָה | אֶמֹרְתִּי אֲלהִי 
* בְּיֶךְעַתֹתָי הצִילני מיד-אויבי ומִרְדְפִי: 
הָאִירָה פְנָיףְּ על"ְעַבְדף - השעי בְחַסְְָּ 
יי יה אַל-אֲבוֹשָׁה כִי קְרָאתיף יַבָשוּ רְשָעִים ידְמוּי לשְאּל: 
יי הֲאֶלמְנְהִי שפי קר הַדּבְרוֹת על"צַדִיק עָק בְּנוָהיוְבּי; 
= מָה רְב"טוּבְף אֲשֶׁר-צְפנְתָ ליראִיף 
פַָּלְפִי לחקים בַּ עד כ אֶדָם: 
= ִסְתִירֶםובְּפְתֶר פָּניי ‏ מרְקסיי איש 
תצְפנם בְּסכָּהי מְרִיב לְשנותי: 
* בְֶּוּך יְהוָה. כִיי הַפָלִיא חַסדָוי | ליי יִבְעִיר מְצָורי: 
> וגיו מָמָרְתִי בְחָפּזי רז" מִנגָד עיניף 


“Mm 3249. Mm 2501. SMm 3250. “Gn 31,42. Mm 3365. SMa 3217. °Mm 3252. 19% 3251 et 
Mm 3313. וזא‎ 8. 


אֶתָה: 


lr 


8 5-5 6 00006 46 הוְשַעְתָּ מצ' = אש ל‎ || 10° pc Mss SE מ5’‎ || °° > Ms, 
frtdl || 115 6)5( tv rroysig = JY, ₪ dd hv 06001 טסו‎ = Jy || 12° > 5; prp 
מָנוֹד‎ vel מָגוֹר‎ vel מֹרָא‎ vel ל || 5 < 9 14 | מָדוֹן‎ 6 rzapoikobvrov || ° prp בְּהָסודֶם‎ | 
18° © 601 xatayOsincav = לויוּרְדוּ‎ S wnhtwn (C + wihtwn) et descendant || 19° ga'ya 
eras? || ל‎ S wstjwf et delirium || * >S,frtdl || 20 15 6 יהוה *6 א סכ‎ | *< 5 | 
21 * ל || 61,5 )ג כְנָפִי קזק‎ prp בסכְתְף ₪1 1* || מַרְכְלִי‎ cf סש‎ ; 5 bfllk in umbra tua || 
6 < 5 | 22° pc Mss Hier ל ו אַשֶר‎ 5 gb 6160105, 8’ dgtov 00700 = לַחֲסִידוֹ‎ | 
5 < 6"; 5 ₪ ו נַמרָתִּי ]א מחסה * 23 | בְּעַת מָצוֹק וש בְּעֶת מָצוֹר 841 = || לר-‎ 
Thr 3,54; 2Mss ‘RWI ut Jon 2,5. 
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אָכן שמַעְתָ קול פמְנני בְּשׁעִי אֲלִיף: 
= אֲהָכְוּ אֶתיְחוָה כָּליחֲסידָיו אָמים נֹצֶר יְהוָה 
ּמִשָלם עַל"יְתֶר ‏ עשה נאוָה: 
= חזקו װאַמץ לְבבְּכֶם כֶּל"הַמְיְחָלִים ליהוָה: 
2 * לְדוד מִשְכּיל 
אשרי נשוייהפְשָע כַסוּי חַטָאֶה: 
ירי אל ליחב הנ לד עו 
זְאִין ברוח רְמִיָהי: 
י כִּיהֲחֲרֹשְׁתִּי בָּלְוּי עַצַמִי בְּשׁאַנְחִי כָּל-הַיום: 


+ פיו יומם וְלילהל הלכד עָלי שד 


הפי * לְשׁדֵיי בְּחרְבָנִיי קיץי סָלָהי: 
: חַטָאהִי אוֹדִיעָף וַעֲוֹנָ לָאדכָסִיתִי 
אָמַרְתִּי אוֹדָה עֲלֵיי = פְשָעִיי לִיהוָה 
ואַתָּה נָָׂא עַון חַטָאתִי פָלָהי: 
* עַלזֹאת יְהְפַּלַל כְּל"חָסיד\ אלִיף לָעת ימְּצָא רקי 
לְשׁמָף מָיִם רַבִים ‏ אַלִיו לָא ינִיעוּ: 
יאַתְהוסְתֶר לי מער תִצֶרְנִי. רנ פלטי תִסְובְבְנִי סָלָהי: 
* אַשְכִּילְי! ואר בְּרְרֶ זו תַלָףּ אִישֹצָהי עָלִיף עֲני: 
יאַלִתְקוּי ו כּסָוּס כְּפָרָדי אין הַין בְּמַתְנזְרֵסֵף עַליזי 
לי קרב איחי | [לְבְלוּם 
10 רבים מַכְאוֹבִים לְרשָע וְהַבּוטח בִּיהוֶה חַסָד יְסובְבָנוּ: 
יי שמחו ביחוה וְנִילוּ צדיקים וְהרְנינו כָּלדושָרִילֶב: 


12Mm 1941. 1Textus contra Mp, cf Mp sub 1060. “Mm 1093. ות]15%‎ 3211. © Ps32 Mpsubloco. ?Mm 


3193. SMm 477. iMm 1849. “Mm 2501. °Mm 2412, ?Mm 2796. 


24° > nonn Mss S || Ps32,1° Sexta éxelicdy = Wi || 2°°irtadd || "Bol wm 06 
orépar: 00100 = ,בפ‎ 5 blbh = i737 || 3° nonn Mss כלו‎ || 4° © Hier 1 sg, Ms + 
ל | לְבִי‎ 6 (0/005 Hier) cic ralanopiaw = לְשֵָי קוק ;בְּשָׁדֵי = קמ 5 ;שד ג לְָשָדִּי‎ 
vel יס פא > || לְשנִי‎ CN, 6 &v ?0 éurayiivat, 0 év Zpnuig poo =*— || a 6 0 
קוץ‎ | :< 5 | 5* 2Mss So’ עָלִי‎ | "pec Mss 6₪ Hier yg | >< 5 | 6 
B(S) 46060 ; 1 מָצור‎ vel מצוק‎ of 31,2236 | * prb huc ₪ 9* * || 7° Vrs alit; 61 (dttg), 
פָּלְ(ט 1 || מָננֵּי כ‎ | | 5< 5 | 8°Scic7 || 56 ériornpid = אֶעְבָּה‎ ₪ Pry 
16,30 (8) | 9°frilc2 Msp | עס שק ערל‎ || 5 << 5 || 5 65 rag 01070006 abr@y = 
מוז 5 ללְחַיהֶם שי לְֹעֲיהֶם‎ iwthwn = YTVD || * * errp, prb dl; 016" || ' pe Mss .כל‎ 


ל" , ט פשטין פת סייפ 
בסיפ! 


194.193 


ג בטע' 


+ בטע? 


3.ד 


לא בטע ר"פ בשלש 
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ל 
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₪ 
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3 * רנוי צדיקים בְּיחוָה ‏ לַיַשָרִיםי נָאוֶה תְחִלָה: 
* הוֹדוּ לִיהוָה בְּכְּר בְּנבל עָטור זַמְּרוּ לו: 
3 שירוּדלוי שיר חָדֶשׁ היטיבוּ גן בְּהֲרוּעָה: 
* כְּיְר דְבַריְהוָה וְכָלמעָשָהו בְאֲמנָה: 
+ אחב צרְקה ומשפט חַסֶד היה מִלְאֶה הָאָרֶץ: 


o 


5 בַּדְבֶר יְהוָה שָמִים נעשו וּבְְוּח פֿיו כָּל הצִבָאָם: 
פס כַנדי מִי הים גת בְּאצְרוּת תחומות: 
> יְיִרְאוּ מִיהוָה כּל"הָאָרֶץ מְמָנוּ ינורו כָּלדישָבִי תַבָל : 
ל פִי הָוּא אָמַר ויהי הוא-צוה ויעמדי: 
יי יְהוָה הָפִיר עצחהגוים הַנֹיא מַחשָבְוּת עַמִיםי: 
יי עָצת יְהוָה לְעולם תַּעמר מַחְשְׁכָוֹת 137 לְלַר וָדֶר: 
5 אַשָׁרִי הגוי יאַשָריְהוָהי אֲלָיו הְעָםובָּחֵר לְנְחַלָה לו: 
5 מִשׁמַיִם הביט יְהוָה | רְאֶהי אֶתכָּלדבֶּנִ קָאָדֶם": 
+ מִמּכוןְשָבְתִיי הניה אל" בלישב הָאָרֶץ: 
5 היצר יחדי לְבּם הַמּבִין אֶל כָּלמַעָשִיהֶם : 
הַמ מע בְּרֶב"חָילי ;ורי לאריןצל בְּרְב"כחי: 
שקר הפוס לתשועה וּבְרֶב חַילוֹ לֶא יִמַלָשי: 
יי הוה עין הוה אֶלדיְרְאִי. למימָלים לְחַסְדִ: 
לְהעיל מִמּנָתנפשָׁם ּקְחִיֶם בְּרְעֶב: 
ינפש חַכּהָה ליחו ענו וננ וּא: 
+ כּיבו וְשֶמַח לבנ יכ בָשָםי קדע בְמָחְנּ: 
= יְהָי"חַסְדךְ יוה עָליוּ: כּאַשָר יְחַלֶנו לף: 
sub loco. 6Ez 16,19.‏ ע]5 Ps 33 \Mm 3253. ?Mm 3360. “Mm 1549. Mmi 3254 contra textum,‏ 
Tm Jos‏ להיותם"1 .3058 Cant 2,9. °Mm 2600. !?Mm 3255. Mm 3256. Mn‏ וחד משגיח* .943 ?Mm‏ 


9,15. 1% 4. 


Ps 33,1° Ge’ pr r@ david; pc Mss cj Ps 33 0 Ps32 || "26 Mss < ולי‎ | 3“pc Mss ₪6 
ליהוה‎ || 7 56/6( 66 ok = ,כָנֹ(א)ד‎ 5 ‘jk dbzg’ quasi in utribus 0] 6'% || 9 5655 ₪1 || 
Spl; 5 wqaim = רַַעַמַד‎ | 10% 6 + kal 000781 BovAag apxovrcv (duplad 10a) || 
12 °° pc Mss שִׁיהוה‎ | 13° nonn Mss S ל || וְר'‎ > pe Mss || ל‎ pc Mss ארם‎ | 14° 
Ms + קדשו‎ | 15 *66' rard udvags = Te | 166% + sufi3sg || ממסת"‎ Mss 5 
בי‎ | 566'56 + 51] 388 | 177 SCE) 0000008001 = יַמָּלֶט‎ S + 628 equitem suum || 
18 Ms 65 כִּי = 6 זק (5) 20 || עיני‎ || 6. 
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| 34 + לָדָוֹ בְּשוֹתוֹ אֶתמַעָמו לפנ + ימל וינָרְשָהוּ וילף: 
₪ * אַבְרְכָה אֶת יְהוָה בְּכֶל-עָח תָמִיד הלת בְּפִי: 
ב * ביוה תִתְַלֶל פע ְשְמְע ענ רְשְמחוּ: 
₪ + גַדלוּ לִיהוָה אִתִי ‏ ְרוֹממָה שָמו יִחְדָּו: 

(ד) 5 דּרְשָתִי אֶתֲיְהוָה וְעֲנְנִי ומכל מְנוּרוֹמי הָצִילְנִי: 
₪ + הטוי אליו וקרזי ופנ אַל-יִחְפָרּ: 
₪ יי עֶנִי קָרָא ויהוָה שֶמָע וּמִכָּל צְרוְתִיו הושִׁיעוֹ: 
₪ יחה מלְאך הוה סיב לִירְאִיו יְַלאם: 
ש) * מעמ וראו יטב יְהָה | אֲשׁרֵי בָר ְחַסַהבו: 
0 יַיְרָאוּ אֶתיְהוָה קדשיו | פּי-אִין מחסור ליִרְאִיו: 
(כ) יו כְּפִירִיםי רשו וְרְעֲבוּ וְלרְשִי יְהוה לאיִחִסְרְוּ כָל"טוֹב: 
ל +ו לְכובָנִים שמְעוּקי. יאת יְהוֹה אֲלמדָכָם: 
מ ו מִיההָאישׁ הָהָפֵץ חַים | אהב יָמִים לִרְאוּת טוב : 
₪ ינְצֵר לשונף מְרָע ּפְפֵיךְ מדבּך מִרְמָה: 
(פ 5 סור מִרְע ועשה-טוב. בק שָלום וִרְְפָהוּ: 
₪ > יעינ יְהוָה אֶל"צַרִיקָים וְאֶזניו אֶּלשוְעָתֶם: 
₪ זי פנ יְהוָה בְּעָשׁי רֶע | לְחַכְרִית מאָרֶץ זְכָרֶם: 
₪ = צְעַקוי וֹהוָה שָמָע = ווּמָכָל-צְרוֹמֲםי הַצִילֶם: 
יי קרוב, ְהוָה לְנִשְׁברַי"לב וְאֶתהדכַאִי"רוח יושיע : 
(ר) 5 רַבּוֹת רְעָות צִדִּיק ּמפְלֶם ילנ יְהוְהי: 
(ש) 21 שמרי בל -עצְמוֹתָיו אַחַת מִהַנָה לא נִשְׁבָּרָה: 
₪ = מְמוְחַתי רְשָע רְעָה ‏ וְנְאִי צַרִּיק יָאָשָמוּ: 
= פוְרָה יְהוה נְפֶש עַבְדִיו וְלָא יִאָשָמוּ כָּל הַחקִים בֶּ: 


iMm 2671. Ex 18,5. ?Mm 3257. ?Dt 33,3, cf Mp sub loco.‏ .3177 נת]א5 .175 Mm 2721. ?Mm‏ 34 פע 
Dt 29,17, cf Mp sub loco,‏ וחד sרn!!‏ .2967 Mm 1967. ?Mm 615. 1?Mm‏ 


Ps 34,1 ° 8°" Axipelex, £° amelech || 6° lc nonn Mss WS Hier א הַ'‎ 65 xpocéidare = 
הב גל |ן גשוּ‎ 01 600; 5 wsbrw bh et sperate in 00 || *1 סוי7 || 65 6 -יכֶם‎ 8 
deest | 10% < 5 | 11 S(S) xlovboror = כְּבָדִים‎ vel ַבִּירִים‎ | 16° inverte 16 et 17 
cf Thr 2,16.17 3,46.49 4,16.17 || 17% 16% | 18° 6)56( + of ל | וש‎ < 5 | 
20 56/0 021 | 21°2Mss 6 + יהוה‎ || 22° © Odvarog, 6 "וזו‎ = NDIA. 
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38 1 לְדְוֹדײן 
ריבה יְהוָה אֶתדיריביי לְחַם אֶתלְחָמי: 
* החזק מְגן וצה ְקוּמָה בְעְָרְתִיי: 
י וִרָק חַנִיִת ורי לְקְרָאת רְדפי 
אֶמֶר לנפְשֵׁי ישְׁעְֵ אָנִי: 
+ בשו וְיִכָּלמוֹ בקע נפשי 
יסָנוּ אֶחוּר וְיִחַפרְוּ חשבי רְעָתִי: 
5 יהיו ָמֶץ לפני"רוח ּמִלְאָך יהוָה דוחהי: 
יהיידרְכָם חש וחלקלקות. ומלאף יחה ררְפֶם: 
' כ םי מָמְנולֵי ישמת רְשְׁתָּי. םי חַפְרוּי לנִפְעִי: 
* תְבוֹאֲהוּ שׁוֹאָה לאידע וְרְשְפִ אֲשׁר"טֶמְן תִלְכְּרִי בְשׁוֹאָהי 
תְפְשִי סָניל בּיהָה. תָשִיטי בִּישוּעָת: [יִפלדְבָהּ: 
יי כָל עַצְמוחיו אמַרְנָה יְהוָה מי כָמִף 
מציל עָנִי חק מִמָנוּ וְעֲני וְאָבִיין מלו: 
+ ְקומון עדי חְמָס=אֲשֶׁר לארְעתי יִשׁאלְתי: 
ילמ רְעָה תחת טוֹבָה | שְכָלי לָנִפְשי: 
יניו בַּחֲלוֶֹם לָבושי טק עַנְתֵיי בצום נִפְעי 
וּתפַּלְתִי על"חיקי הָשּׁב: *: כְּרעי-כְּאָח ליי 
הַתְהַלָכְתִּי יכּאַבָל"אםיי ‏ קר שַחותִי: 
* וּבְצֵלְעֵי שָמְסוּ ְנְאֶסְפוּ נָאִסְפֿ עָלי 
נכיםי וְלָאיְדְעִָי יקְרְעוּי וְלַא"דְמּוי: 


Ps35 lMm 3429. ?Mm 4168. °Mm 1369. \Mm 2302. SMm 3258. !Mm 2484. ?Mni 3259. וחד נאספו%‎ 
Ps 47,10. °Mm 1248, 


Ps 35 * numerus > L || 1° 6**%8% pr waApéc = מָזְמור‎ || ° pc MssSִביִר‎ | 2° 
mlt Mss לעי‎ dS || 3°1 רְסָגָר‎ (cf akk Sikru) vel וְסָגֶר‎ (cf סגר‎ 1QM 5,7.9 pars hastae?); 
S w'brk et fulge | 1 דֹחָם‎ dS | 7°>5 ל-ס ו‎ S ph’ wmsjdr’ laqueos et rete; 1 
ר' וְשׁי‎ | > < 5, 61 | 2 Mss 6 ששו 5 8° | חֲרָפוּ‎ dhprw = וְשוּחָה אֲשֶׁר חָפְרוּ‎ ; prb 
תַּבִיאֲהוּ מו‎ | 92, 2% | 2: S roi arexviov, 5 w'wbdw et perdiderunt: pזp שָכוּ‎ 
ve קסס זק 5 133560 | ּול 1 שָרוּ‎ || 14 * ppv || ל‎ 6 duérepov = ?לג‎ huc 
tri יו‎ 9-96 6 80000 kal = כְּאֲבֵל אט‎ | %< 5; huc tr, | 1556 pdoryes (a 
כְנָכָרִים קזק ;טdi "ושיו 5 ,(כָה‎ | b-b < 5 | 5 6 rt קראו‎ vel קרצו‎ ) 19. 
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* בְּחנְפֵי ילענ מְעוגי | חקי עָלִי שימו: 
ז אנ כִּמָה הַּרְאָה הִשִיבָה נַפְשׁ מִשׂאֵיהָםי מִכְּפִירִים יְחִידְתִי: 
אֹדֶךף בְּקהָל רֶב בְּעָם עֲצֵוּם אַַלְלָ 
19 ה הל איבי שׁקַר שנְאי חִנֶם יקרְצועֶןן: 
= פי לֶא עלום יר ועל רְנעי-אָרץ | דבָרִי מרְמוֹתייחֲשׂבְון: 
* וירְחיבו עָלֵי פֿיהָם = אָמָרוּ הָאֶחהָאַח רָאֲהָה עינינוּ: 
< רָאִיתָה יְהוָה אָל-החֲרֶשׁ אנ אֵלי יְתַרְחק ממָנִי: 
= הָעִירָה וְהָקִיצָה לפטי אלה" נאדני לְרֵיבִי: 
*: שָׁפמֲנֵי כצרְקףי הוָה אֲלטיי וְאַלישְמָחולי: 
25 אֶליאמְרו בְלְבֶּם הָאַחי נפשנו אַל"אמלו ְּלענוּהוּ: 
= בשו ויִחְפַּרוּ יִדָי שְמחִי רְעָתִי 
ילבש בת כלְמָה הַמנְִילִים עָלִי; 


IF ד‎ 


ירנ רְשׂמָחוֹ חֲפצן צִּרְקי. וְאמְרָוּ הֲמִיד 


ינדל הוה הְפַיץ | שָלום עבְדִי: 
5 < וְּלְשונִי תֶהְנָּה צְרקְף כְּלהַיוֹםי תִּהֲלְתֲףּ:. 


וע 


6 * לַמְנֹצַחוֹלְעֲבָד"יְהוֹה לְדְוֶד: 
: נָאָמידיפּשֵׁע לְעָעי בָּכָרֶב לביי 
אין "פחד לי גר שקוו: 
י כִי"הְחֲלִיק אַלָיו בְּעֵינָו לְמְצָא ענו לְעָנְאִי: 
+ בְרי-פיו אָן ּמרְמָה חָדֶל לְהַעְכיל להיטיב: | |ימְאָס: 
* או יחשב על-מִשְׁכָבְוֹ יִתְיְצֵב יעל"דְרדִּילא7טוֹב בע לָא 
R 17,12. Mm 1468. Ps 22,21, 1? Mm 3260. “Mm 1234. !5Mm 1972. Mm 2362. '?Mm 2390.‏ 101 


18%) 960. Mm 3261. “Mm 1233, “Mm 1967. Mm 300. Mm 3518. Ps36 ‘2Ch 20,29. 
°Mp sub loco. 3Mm 3127. ‘Mm 3032. 


16° © éreipocér pe = בְּחַנְלִי קז ;בח‎ (arab hanafa) vel בהנפלי‎ (hit) °° 6 éeuv- 
Kktipigdvy ue lbKtnpiGudvy = ל מְענְ קזק ;לענ לעג‎ vel מ'‎ ay | 4 חֶרְקוּ‎ 4 6 | 17° 
65 and rig Kaxovpyiag 0000 (a שוא‎ cf ;שא‎ prp מִשִׂאֲנִים‎ | 20°cf2,2° || 
mit Mss Edd TN || 24° nonn Mss -קתִף‎ | "< S;cicsq | *4 ו‎ | ‘Msיבa‎ | 


ב"י ל וחס 

ו 

135 

גה בטע ריפ בסיפ . 
3 באתנת"'. ל 
בחס 


סי ל 1 .ל. 
NAA‏ 


a Au‏ 2 אתנח וס"יפ 
דכות 


בר ריפ אל אל .ב3.ט. 
ב.ל 


הּ nnd. a‏ 3 מנה 
בסיפ 


0 


23, 


ה וכל על הדרך דכות* 


bt 6 6‏ || נָאֶץ שו נָעִים Ps36,2° prp‏ || "2,2 ₪ * 28 || 66 פעת) האח ins‏ 25 . 


000001106 tod duaptdvev = פשע לַרְשׂע‎ ; S ‘wf rwé" iniqguus flagitum | “lcpc Mss 
6 eBp' 5 לבו‎ dG || 3°65 pr cop; 1 ₪ שָנָא‎ || 5° 6 rion 066 = רְעָל-כָּל-ד'‎ 


ל וחט 


3 ר"פ אל אל . הל 


לא", 3 . ל חס 

לא 

החט. ב 

ג" וחד מן ה בטע בשלש 
ספרים 

כב" בסיפ ה מנהּ בליש 

בל 


,לי 


כ תי מנה ריפ , 
ב לב 


13 ,36,637 תהלים 1188 


הוה בְּהשָמִיםי חַסְדָּף | אֲמִנָתְףּי עֲד"שְׁחָקִים: 
'צרקפף/ כְּהרְרִיאל ‏ מִשְפְטִַי הי רבה 

אָדֶ"וּבְהָמָה תועיע יְתנָהי: + nas‏ 2 
יר מש ית חל - השקם: 
יי כּיהְעַמְּף מקוּר חַיַם | בְּאוּרְף נִרְאֶה-אָור: 

יי מְשָך חַסְדָּףּ לידעיף וצךקסף לישְׁרי"לב: 
אַלְתְבואָנִי רגֶל גאוה | וְיר"רְשָׁעִים אַלִתְנדני: 
3 שםי גל ֿעֲלי אָון דחו ולאדיכְלו קוּם: 


37 ג לְדְוֶד| 

₪ אַלהתַּחֲחֵר בַּמְרְעִים אֶלי יהנא בְּעֹשׁי עַוְלָה: 
* כִּי בָחֲצִיר מְהַרָה יִמָלוּ וּכְיָרָק דִּשָא יבולון: 

ומ * בְּקַח ביוה ועשׂה"מָוֹב | שָׁכְןאָרֶץ ירְעה אֲמונָהי: 
* והסעגּן על"יהוָה ויְתְָלֶף מִשְאלֶת לְבְּף: 

₪ * לי עַלי ייְהוָה דִּרְכִָּּי וּבְמַח עָלֶו וְחִיא יַעַשֶה: 
* וחוציא כָאָוֹר צרקף ‏ וּמִשְפְמִָי כְצְהָרִִם: 

₪ ' ףום\ליהןה וְהִתְחָולֶלי לו 

אל-תַתְחר בְמַצְלִיח דִּרְכּ בְּאִיש עטָה מְזְמָוֹת: 

₪ * הָרף מאף עב חַמָה אַל"תְּתְמר א לְהָרָע: 
כִמְרְעִים יכרח וקול יְהוֹה ‏ הַמָּהי יִירְשׁאָרְץ: 

0 יווה מֶעט וְאין רשע והתבוננת עַל"מְקוֹמוֹ אנ 
יי וַענְנם יִירְשּׁאָרֶץ וְהַהְעַוּ עלב שָׁלוֹם: 

₪ = זמָם רְשָע לצִַיק וָחֹרְק עֲלִיו שיו: 
= אנ ישמקדלו. כִּידָאֶה כְיריְבָאי יומו: 


SMm 3682. SMm 3261. Ps37 ‘Mm 3429. °Mm 3108. *Mm 486. $M 157 “Mm 2028. “Mm 3262. 
‘Mm 3263. Mm 475. °Mm 3264. 1° וחד וקול‎ Jes 40,31. Mm 2227. 1?Mm 502. 
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₪ יי חֲרְבוֹפְּחְחָוּ רְשָעִים וְדרָכָוּ קִשְׁתָּם 
ילְהַפִּיל עָני אָבְיון לבוח יָשָרִידְדְרְיִּיי: 
יי חַרְבֶּם תּבוֹא בְלְבָּם וְקשְׁתוֹתם תִּשְבֶרְנָה: 
(ט) 16 שוב המָעַם לַצרִיק מהמון רְשָעִים רביםי: 
זי פִי זֶרועות רְעָעִים פּשָבֶרְנָה ‏ וסומך צדיקים יְהוָה: 
יי וע יְהוָה ְמִיי תִמִימֶם \ ִחַלָמָם לעולם תְִּיָה: 
יי לאײיבשׁ בְּעת רְעָה. וּבִימִי רְעָבִן יִשְבָּעוּ: 
(כ) 5 כִּי רְשָעִים|יאבָדוּ ואיבי יְהוָה 
יכִּיקָר כָּרִיםיי. כְּלוּ בְעָשָןי כָלוּ: 
כ = לוה רְשָע וְלַא'ישלם [צדיק חוגן נותן: 
= כִי מִברְכִיויְיָרְשוּ אָרֶץ ומְקַלְליוי יִכָרָתוּ: 
₪ 5 מִיְהוָה מִצְעְדִיגָבֶר | כּוָנו ופי יָחפֶץ: 
₪ קאל, כִּיריְהיה סוקך ידו a‏ : 
25 להי חוגן ולה רפ רסח" 
(ם = סור מַרָע וַעֲשַׂה-טוֹב וּשְׁכְן לְעולֶםי: 
כ יְהוְהואהב מִשָפֶּט וְלאייעזָב אֶת-חֲסִידָיו 
₪ ילְעולֶם נִשְׁמֲרױ וְְרֶע רְשָעִים נִכָרָת: 
* צדיקים ירְשׁאָרֶץ וְִשְׁכְו לֶער עָלִיהָ: 
₪ יי פִּי-צדיק יהְנה חָכְמָה | לשו תבר מִשְׁפט: 
יי תוֹרַת אֶלְקיו בְּלְבָּ לְאי תמעד אֲשְׁרִי: 
פ) = צופה רְשָע לצַרִיק. וּמְבקש להָמיתו: 
יְהוָה לאעזבנו בוו וְלָא ירְשִׁיעָנוּ בְהשָפְְו: 
13Mm 521. lMm 528. 1°Mm 970. Mm 2923. !?Mm 3265.‏ 
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ק) * קנה אֲלהיהוהו תמר דרְכו 
וירוממף לְבָשָׁת אֶרֶץ בְּהַכָּרָת רְשָעִים תַּרְאָה: 
(ר) 5 רְאִיתִי רְשָע עָרִיץי יוּמְמְעָרָה כְאֲזְרָה רַעֲנ: 
* ויַעָברי חנה אִיננּ וְאַבקשהו ולא נמצא: 
₪ זי שְמֶרְתָסי אהי שרי כִיאחְרִית איש עָלִּם: 
= וְפשָטִים נִשָמְדוּ ִִהָּ אַחֲרִיהי רְשָעִים נִכְרָתָה: 
(ת) % ּחַשועתי צדיקים מִיְהוָה | מַעַתֶם בְּעַת צָרָה: | [חֲסוּבו: 
*י וַעְזָרֶם יחה וַפַלְמַם. יפלטםי מִרְשָעִים וְיּשִיעַם = כִּיה 
8 * מִזְמָוֹר לְדָוָד לְהַזְכּירי: 
הוה אלבְּקצְפָ תוכיחני וּחְמְָהי חרני: 
5 כ חְצִיף ד נְחָתוּ בִי וַתִנְחתי עָלִי יַרָףִּ: | חַשָּאתֵיי: 
+ אִין "מְהם בְּבְשְׂרִי מִפְּנל ג ומר אי -שָׁלוֹם בַּעַצָמַי מִפֶּני 
5 כִּי עֲוֹנֹתֵי עֲבְּרוֹ ראשי כמשאי כבר יִכָבָּדָו מִמָנֶי: 
> הבְעישו גְמקוּי חַבּוֹֹתֵי. ימנ אלתיי: . 
רתי שַׁהָתֵיי עַד"מָאָר כָּלהַיוֹם קדר הַלְכְתִי: 
* ִּכָסָלֵי מְלְאֵו נִקְלָה ואין מֶהם בִּבְשָרִי: 
נָפנֹתִי דְכָיתֵיי עַדדְמְאֶד ‏ שָאנְִי המת לבִּי: 
*י אֲדני נדףְּכָל"הַּאֲנתִי וְאנְחָתי ממ לאנִסְפְרָה: 
יי לי סְחַרְחר עַזְבנִי כקי ‏ ָאוֹר-עינן "םי אִין אַתִּי: 
> אׂהֲבֵיו רעי ימִגְּנָד ננעי יעמדוי ‏ וקרובי מרְלְק עָמְדוּ: 
= הנשו ו ימְבקשי נפשי ולרשי רְעָתִיי דבְּוּי הת וּמִרְמות 
[ כָּל"היוֹם יְְנּ: 
:Mpsub loco. “Mm 477. ?Mm 1269. ‘Mm 3266. °Mm 1681.‏ 2838 .2130 וח]99 .226 נמ]א1% ,455 1¥Mm‏ 
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PSALMI 1121‏ 7 
יאני בְחֲרֵשׁ לֵא אֲשְׁמֲעי וּכְאֲלַם לָא יִמְתּהירפיוי: 
וָאֲהֵי בְאֵישׁ אֲשֶׁר לא-שמט ואין בְּפֿיו תוֹכָחוֹת: 
יי כִּילְףָ ְהוָה הוֹחָלָתּי יאַתָה הַענהי אֲֹנָיי אֲלהָי: 
כִּי"אֲמַרְתִּי פּיִשְׂמְחולֵיי בְּמְוֹט לי עָלִי הַגְִילוּ: 
י כִּהאֲנִי לְצָלֶע נָכוֹן וּמִכְאוֹבָי נדִּי תָמִיר: 
עוני יד | אָדָאַג מְחַטָאתִי: 
20 ואיבי חייםי עצמ ורב שנאי שָקָר: 
21 ּמָשָלְמי רְעָה תָּחַת טובה ישמנוני החת רָדופִּיי טוב : : 
= אֵל-תַּעזְבֵנִי הוה אֶלְהִי אל תִרְחַק מִנָגִי: 
= חוּעָה לְעוְתי. אי תְשעָהִי: 
9 * לאח לידיתוןי מִזְמוֹר לְדָוֶד: 


* אֲמַרְתִי אשְמְרָה דְרְכִי מַחֲשָוֹא בלְשוני 
אֶשְמְרְהי לְפִי מַחְסוֹםי | בְּעָרי רְשָע לְננרִי: 
ְאָלְמְתִּי דוהי הָחֲשיתִי טוב 
כְאָבִי נָעָכָר: + חַםלְבִּי/ בְּקְרְבִּיי 
בּהַגִינִי חבער-אַשׁ דִבַּרְתִי בַּלְשָנִי: 
* הודִיענִי יהוחוקצי וּמִדּת ימי מה"קיא 
אַרְעָהי מָה-חָדָל אָנֹי: 
6 הגה מְפְדוֹתונָתִתָּה יָמִי. וְחֲלְדֵּי כְאין מהף 
אך כָלֵייהָבָל כָּל"אֶרֶם נְצָבי סָלָהי: 
ז א בְּצָלֶם יְְהַלְךּ איש 
אד הַבָל יהמ יבר וְלא'דַע מִיַאלְפָם: 
15% וחד ותשועהי ,51,16 7Cf Okhl 11,151 et Mp sub loco. Mm 3533. °Mm 3261. !?ps‏ ,1514 מוא3 
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57 תהלים 1122 


* ועַתָּה מה-קויתיי אֲרֹני | תוחַלְתיי ל קיא: 
* מַכָּל פְּשָעִיי הצילנִי חָרְפת נָבָּל אַליִתְּשִימְנִי: 
יי ְאֶלְמְתִי לְאי אֶפְתַּדפִּי. כִּי אַתָּה עָשֵׂיתָי: | 
ייט | הר מק נעַף מִתּנרָתי יד גי כָליתי: 
== <בְּתוֹכָּחָֹת על-עוֹוִטַׁרְתָ איש ומס כַּפָש חֲמוּדְו 
אַךְ הֲבָל כְּלאֶרָם טְלָהי: 


לב יי שׁמְעָה"תִפִלָתִיויְהוה | וְשְעָתִיו איה 
אֶלִיהדמְעָתִי אֶלתְחָרֶש 
ל כּי גר אִנְכֶ"עָמָך תושבי כְּכֶל"אֲבוֹתָי: 


גג יה הָשָעי מִמִֶי וְאַבְלִינָה בְּסָרֶם אַלף וְאַנְנִּי: 
.+ 40 * למנצַח לְדְוָד מִזָמר: 
* קוה קויתיי יְהוָה הט אֲלֵי וישמע שועָתִי: 
* יעֲלְניו מִבְּוֹר שָׁאוֹן | מטיטי ג 


"יי = | מקָםעלפלע רוי פונן ארי 
+ יחת בְּפִיו שיר חָדֶש תְּהְלָה לאלקינו 
ו יִרְאוּ רַבִּים ְיִיְדָאוּ ויִבְטחו בֵּיהוָה: 
ומוה יאִשְרי וָבֶר אֲשׁר"שָׂםי יְהוה מִבְטָחִי 
ְלַא"פְנָה אל רְהָבִים וְעָמִי כְזֶב: 
:= פרַבָותעָשִיתְוֹאַקָהו יְהוָה אֶלְהיי נְפְלָאתִיף 
לט וּמַחְשָבתָיף אַלִינזּי אין ערך אליף 
: אַנִידָה וַאֲרַבָּרָה עָצָמוּ מִסַפַּר: | שָׁאָלְתֵּ: 
יוָבַח נה ולְא ִמָפַצְתּ אְֶזִים כָּרִיםָ לִי עולה וַחַטָאָהי לא 


sub loco. 3Mm 3360. 4Mm 1180. 3Mm 3193.‏ קוא? .1991 Ps 58,9. X!Mm 3297. | 28 40 ‘Mm‏ וחד תמס9! 
SMm 3257. ‘Mm 2554. “Mm 1232.‏ 


8°S(S) 4 brouov uo, 1p || ל‎ mlt Mss יהוה‎ cfS || * 2 פּשְעִי 1 | ות' 6 זא‎ 

5 < 65 (hper?) | Mss Vrs ולא‎ | 56 6 rorjcag ue = לפַּשָנִי‎ || 1 0 THs icydoc, 
1 ₪ NOD; S wmn mw eta plaga | P2MsS יָדִיךְ‎ | 2 * pc Mss ,חמדו‎ prp 
חֲמְדוֹ‎ || 5 <5 || 13 * nonn Mss וָאל‎ | > Ms 65 וֶת'‎ | 14° © diveg (cf syr 4" Afel), 
5 prwainj pro ה‘ מ'‎ {a VW); prp שִׁעָה‎ ut Hil4,6 {| Ps 40,2 * nonn Mss + אֶלד‎ | 32 
655 prcop || קסס זק 5'ס/600 ל‎ | 5 5*6)5( 10 dvoua= by || 6 * א‎ 5 uw; 1 01 
cs | * < 6 || 7* 2 Mss nn. 


"2 PSALMI 1123 


אָז אָמַרְתִּי הַגה"בָאהִי 
בּמְנלת"ספָר כְּתוּב עָלִי: 


* לַעֲשׂוֹתי"רְצוֹנ אֲלהִי חַפַצְתִּי וְהוֹרחְף בְּחָוֹךְ מַעִי: 
יי בְשָרְתִי צָדֶק! בְּקָהָל לב 


הגה שָפָתִי לא -- הוהי אַתּה יִדְעְתּ: 
צְדְקָתְף לא "כְסִיתִי בְּוּך לי |לקהלי רב: 
ו וּתְשוּעָתָ אֲמָרְתִּי לאדכתדְתי מסְדך ואמתף 
אתה הוח לארחכלָא רחטיף ממני 
חס ואֲמתְף | תָּמִיר יְצְרְתִי: 
כִּי אֶפְמעָלֵין רות | עַר-אין מִסְפֶּר 
הַשִׁנְני ונתי וְלאיִכְלְתִּי לְרְאות 
עְצָמְו מִשׁעֲרוֹת ראשי וְלַבִּי עזבָנִי: 
יי רצה יְהוָה לְהַצִילְנֵי יְהוהי לְעֲזְרָתִי חוּשָה: 
5 יַבָשו וחְפְּרוּיחֲדי מְבקשי נַפְשׁי לספותחי 
יסנ חור ִכָּלְמוּ. חַפצי רְעָתִי: 
= ימו יעלְעְקְבי בְּשְׁתּם | הָאמְרִים" ליי הָאַחוקָאֶחי: 
יי ישישו ְְמְחויובְּף : כל מְבקעיףי 
ימרו הֲמִידי ינדל יְהוֶה | אֶהָבִּי תְשׁוּעְתְָ: 
= אָנ ענ ואָבוֹן אֲֹנ יַחֲשֶב ליי 
עַזְרְתֵיי וּמִפַלְטֵי אתה אֶלְהִיי אֵל-תְּאַחֵר 


1 


- 


2 


Joa 


41 י למנצח מִזְמוֹר לְדְוָד: 
2 אַשָרִי מַשָבִיל אֶל -בּל בְּיֹם רְעָה יִמַלְּמֲהוּ יהוָה: 


9Mm 264. 19%] 3214. Mm 3412. 12Mm 213. Mm 2861. Mm 3268. 15 Cf Okbl 1,151 et Mp sub 
loco. Mm 3269. 


9*ftcjic8mcs || 1056 + ‘hj; tr post PTS || 11 * mlt Mss 6 ,בָּק'‎ SB(S) ard ovv- 
ayoyic || 14 °fridlmcs || 15 * סק‎ Mss ;יִחָדָּו‎ > 2 Mss 5 et 35,4 70, 3 | ל‎ < 703 | 
16 * Ms שוב 4 ,0 ליָשָב = 0000000000ן₪0 6 ,ישבו‎ | °° aapaxpiina || * > Cet 4% 
prbdl | ° > Ms,prbdlmes || 17 שה‎ as = יִשְׂמְחוּ‎ | 56 + Kips | SE mit 
Mss 85’ || 8 >< 6, ות 61 טנק‎ 05 || 18° 6 mlt Mss אֲלהִים 70,6 ,יהוה‎ | 6 
melius יהוה 70,6 ₪6 **6 8 | עָזְרִי 706 | חוּשָׁה דלי‎ | PsAl,2° B+ kai rvnra dE, 
prb ins אֲבְֹן‎ m cs. 
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42,5--41,3 תהלים 1124 


י יְהוְהיוישְמְרָהו ויחיהו ארי בָּאָרֶץ אל תפנה בְנְפָשי איְבָיו: 
+ הוה יִסְעָרָגּ עַל-עֲרֶשׂ דוי כַּליְמְשְכְּביי הָפַכְתִּי בְחַליוי: 
* אֲנִיהאָמַרְתִּיְהוָה חְֶנִי רְפְּאֶה נִפְשי כִּי"חְמָאתִי לְף: 
> אוביי יאמְרְוּ בֶע ליי מָקִי יָמוּת וְאָבד שָׁמְוֹ: [יָדִבָר: 
וְאָם"בָּאי לרְאוֹתו שָוָא יְבַּר לבוי יְקַבֶּץ ון לד יִצָאי לסוץ 
ייר עָלי יִתְלְחָשו כָּל"שׂנָאָי עָלִייו ְחָשְבוּ רְעָה לי: 
י רְבַר-בְּלִיעַל יצוק בי וְאָשָרי"שָכָב לאדיוקיף לְקוּם: 
יי גס-אִישׁ שְׁלוֹמין אַשֶר-בְּטַחְתִּי בו = אוכָל לחמי ל 


יעָלֵי 


יי וְאַתָה יְהוֹה חגנ והקימני אשמה לְהָם: [עָביי: 
את ְרְַתִי כִִָפְּצְ בי כי וריע איבי עָלִי: 
אֲני בְְּמִי תְמָכְתָ כ ותציבני לפנ לְעולֶם: 
יי ברו יְהוֶהואָלהי יְִׂרָאֵל מְהָעוּלֶם ועד הָעוּלֶם : 


אָמן | וְאָמן : 
42 + למְנצַח מִשְׂכִּיל לְבְניהקרח: 
2 אל * תַּעָרג על -אֲפִיקִי"מָיִם 
כן פע הרג אליף -- 
י צמְאָה נפְשׁולַאלהִים לאל" חי 
מִתי אבו וְאֲרָאָהי | פנ אֶלְקִים: 
: ַַתַה-לִי דמִטְתִי לְחָם יומִם 2 


CZ 


Ps 41 ‘Mm 3443. °Mm 3365. °CfMm 824. Mm 3270. SMm 3271. “Mm 3221. Ps42 ‘Mm 3272. 


“Mm 2522. °Mm 1068. 


3° frtdttg;dim cs || ° mit Mss ut Q, S{ST) Ka} uakapica 00706 = וִיאַשָרְהוּ‎ E31 
ולא יָתִּי‎ cf SS Hier [| ° © sic yeipag || 4° prp ‘2 || ל‎ 60194)5( 2061 pro יִהֲפֹךְ‎ | 

> prp ,ל‎ al בַּחֲלוֹתָי‎ | 6*6 pc Mss’) | Ploy 6] 56 (hpg) | 7*< 6 || °t22° | 
°> Ms, prb dl m es | 8°>2 Mss | וְאָמְרוּ קזק * | 68 6 בייפ‎ jl 10° crrp; 
5 על וְעָקב 14 1 ,עלי עקב = {' !אחוי‎ dte( || " עקב עצפ‎ ve! עַקכָּם‎ et tr אסק‎ 11 | 
Ps 42,2 * 1 ת) כְּאֵיִלָת‎ her) || 2 Mss 56 ל || 6*5 4 מא <*3 || יהוה‎ pc Mss SC 
וְאֲרְאָה‎ | * 5 + suff 2 sg | 4° pc Mss 5 בְּאָמְרֶם‎ ut 11, סוק‎ ] || 5 ** pc M5 אַדְּרֶם‎ 3, 
® ש8‎ tong oxyvic Bavuaotiic, 5 bstrk ‘Sin’ in Broo tua forti; 1 .בְּסֹך אַדִּיר‎ 


PSALMI 1125‏ 42,6—43,3 
בְּקוֹל"רנָה וְתוּרָה ‏ יהָמון חונני: 
* מַהתַשְׁתוֹחֲחִיונפְשׁי וַתְהֲמֵיי פָלִי 


הוחילי לְאלקים כִּיהְעָוד אוֹדנוּ | ישועותי יפָּנִיו: 7 אֲלֹהֵיי 
עָלי נִפְשי הִשְוֹחח | על-פן אי 
מַאָרֶץ ירדן וחָרְמוֹניםי | מהרי מִצְעָרי: 
* תְּהומ-אֶל-תְּהָוֹם קוֹרא לקול צגוריף 
כּל"משבָּרִיף ולִיףּ עָלי עֲבָרוּ: 
פַיֹמםויצוה יְהוְהוחֲסְרּוֹ 
וְבַלֹלָה שׁרָה עַמִי. להי לאל חייי: 
יי אוֹמְבָהוֹלְאֵל סַלְעֵי | לְמָה שפתנ 
לְמָהי"קדר אל" בְּלָחֵץ אויבי: 
יי בְּרְצַחיובְּעַצְמותִי . חַרְפְֵי צוֹרְרי 
בְּאָמְרָמי אֶלי כָלדהַיום איה אֲלֹהָיףְּ: 
יי מִהִתִשְתוחְתִיו נִפְשַ וְמַהרִתְהָמִי על 
הוחַילִי לאלקים כִּיהְעָוד אוֹדָנוּ ישועְתי יפָּנִי ואלהיי: 
43 1 ישְׁפְּמָנִי 'אֲלהיםן ְרִיבָה ריבי מנוי לא החסִידר 
מַאִישׁיהימְרְמָה להי תפלמני: 
כִאתָהו ילהי מע | לה תמי 
קָמָהיקדר אֶהְהֲלּך בְּלְחַץ אויבי: 
י שלח-אוךך וְאַמִפּף ‏ הַמָה נְחניי 
בִיאונֵיי אָל"קר קְדְשף וְאֶל"מִשָכְּנותִיף: 


iMm 1852. וחד ואמרה5 .3273 גת" .2309 נט]א% .126 נת]5‎ Gn 46,31. וזא‎ 3274. Mm 509. Mm 
2865. Ps 43 ‘Mm 3274. ?Mm 509. 3Mm 385. 4Mm 938. 


5 9-5 GP jyov éopraldvrov = ה/ חוֹגִים‎ | 67 *16 pe Mss 65 וּמַה-ת'‎ ut 12 43,5 || 
Vrs sg cf 12 43,5, 1 -עַת‎ || 1c pc Mss 8S: פָּנִי וַאלְהָי:‎ 12 43,5 || 5 Ms GK + 
,יהוה‎ Ms + אֲלהֵי‎ | “Ms lie S מזמטר‎ hrmwn || ז‎ prp הר‎ (hb dttg) || “2 Mss מזער‎ [| 
9° pc Mss תַּהְלָה‎ | ?mlt Mss SH ut3 || 10*< 5 || "2 Mss זנחתני‎ ut 43,2 || ° BAF 
50 pr cop cf “43,2 | ° pc Mss אתהלך‎ ut 43,2 || *S*(S pl) + suff 138 || 11° pc Mss 
-עַת 12%660'96 | לַבְּאָמָרֶם !=" | כְּרָקֵב קע ;כָּר' יט‎ || "= pe Msg ,פניו אִי‎ 
2 Mss ,פניו וא'‎ 659%% om cop || Ps43,1 5 mlt Mss cj Ps 43 c Ps 42, recte; pc Mss pr 
,לדָוִד‎ %60' pr waluog tH david || ” pc MssS’H1 || 9-5 65 invers || 2°°lprb 
אלהָים' עָזִי‎ cf SC Hier {| ° SS prcopcf 42,10° || 51 42,10* || 3°pc Mss S יִנחֲמוּנִי‎ 
f ‘23, 4 | ל‎ pc Mss KF יבואוני‎ ; 65 pr cop. 
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ns‏ * וְאָבָוֹאָהואָל"מִזְפַֿחי אֶלהים אֶלאֶל" שמחתי 
: לי וְאודְף בְכְּר אֲלְהִים אֶלְהָי: 
* מַה"השְׁתוחֲחִיונפְשׁי וְמה-תּהֲמי עָלֵי | 
, הוקילי לאלקים כְּיעוֹד אוֹדָגוּ = ישעת" יפי וָאלהיי: 


nD! 44 san‏ לבְני"קרָח מַשְׂבִּילי: 
3 אֲלהִים בְּאָזנִינוּ שְמַעְנוּ אֲבוֹתָינו סַפּרוּלְנו 
פּעַל פְּעַלְתָ' בִימֵיהם בימִיי קָדֶם: = יאַתָהי ידי 
כל גים הורשָמִּי וחִפָעַם תרעי לְאָמִים ַתְשַלְחֶם: 
ל א סי דפ לא בְחרְבֶּם יָרְשו אָרֶץ וּזְרוֹעֶם לא -הוֹשיעֿה לְמוֹ 
= | כִּ ימע וורועף וְאוּר פְניףְּ כִי רְצִיתָם: 
גומ > אתה הָוּא מַלְכִי אֶלקָיםי ‏ צוהי ישועות יעב : 
* בִף צְרִינו גח בְּשמְי נָכוּס קמינוּ: 
3 * כִי לא בְקְשְתִי אָבְטַח זְחִרְבִּי לֶא תושיעָנִי: 
ב *כִי הושַעְתָנוּ מִצְרִינוּ וּמשנְאִינוּ הְבִישתָ: 
בּאלחִים הללנוי. כָל"הַיִּם וְשִׁמְחּי לעוֹלֶם נֹדָה סָלָהי: 
4 > אי זנְחְתי ותכלימנו. וְלא"ְחָצָאי בְּצבְאוֹתינוּ: 
יי תשיבנוּ חור ימנִי"צרי וּמְשַנְאִינוּ שסוּ למלי: 
> תִתְננוּ כְצָאן מאֲכָל וּבַגים זריתנוּ: 
הסעמ לאח לארב בִּמְחִירִיהָםי: 
₪4 4 תִטִימָנּחָרְפָּה לשכנ לעג וְקלְס לְסְבִיבותִינוּ: 
5 תִשימנוּ מָשָל בּניִם | מִנוד ראש בַּל-אָמִיםי: 


SMm 209. SMm 2188. ?Mm 1849. Ps 44 מזא1‎ 1234. °Mm 49, וחד ורציתם‎ 2 Ch 10,7. Mm 1852. 
וחד ובקשהי4‎ Gn 48,22. Mp sub loco. Mm 2886. ?Mm 4000. 


4 516 c pc Mss Hier -חֶף‎ | P1frtc Ms ;ְאֲנִילָה וי | -תָתִי‎ 65)5( zov sdbppaivovra tv 
vedryrd pov pro פניו אָ' ₪ 289 "7-ל || 8 5*656 || ש ג'‎ ‘af 42,6/7.12%-* || 445 
numerus > L || 1% 6+* + 04006 = מִזְמוֹר‎ | 2 * nonn Mss א בָיָדְף 3*"%1 | כִּימִי‎ 
₪62 | 5< 65 || 566 )5( &olédpevcev || (רצץ = רעע 6 תָּרֹע קט‎ | 5 rai 
6 Oedc uov, w 086 poo || 1 מִצַנֶּה‎ ₪ 65 || 6° pc Mss 5 ‘i = || 9 * סו‎ 1 (accentus); 
© pass, 1 הָלַלְנוּ‎ vl ₪ וש 6 אל | הַתְהַ'‎ | *<5 | 0 “Ms 8 || ® nonn Mss 5 
מ‎ J} > סק‎ Mss SAF, 4. ,אלהים‎ ex 60,12 | 11° 65/0600 robe 8200006 ftw; > 5 || 

Ppe Mss 6 לָנ‎ {| 13°SHiersg | 15° sic L, mit Mss Edd ;בא‎ it 57,10° 108,4° 
117% 


PSALMI 1127‏ 1-6 
> כָּל-הַיוֹם כְּלְמָתֵ גי וּבְשֶׁת פנ כּפְתָנִי: 
מקול מְחָרֶף ומנדַּף מפני אלב וּמִהְנקם: 


יי כָל זָא בְּאַתנוּ וְלָא שְכְחַנף וְלָא"שַׁקרְנּ בּבְרִיהְָּ: 
יי לאיתנסָוג אֲחָוֹר לבנ וקטי אֲשְׁרִינו מי אֶרְחְָּ: 
= כ דִכּיחָנוּ בּמְקום הַנָםי וַתְּכָס עָלִינוּ בְצִלְמְוָתִי: 
+ אָםשַכחְנוּ שם אֶלקינו \ ופרש כַּפִינוּ לאל זֶר: 
= הֲלָא אֶלהים יְחַקר-זְאת ‏ כִי-הוּא ידע הַּעֲלָמוֹת קב : 
= כִּיהְעָלִיף הננ כָלְהַים. וָחְשַבְוּ כְצָאן טִבְחָהי: 
= עְָרַהולְמָּה תישן אֲדֹני | הָקִיצָה אַלי-תזנחי לְנְצחי: 
* למ פָנְיְ תַסְתּיר | תִּשָכָח עְֲינוּ לחצנוּ: 
= כִי שָמָה לַעְפָר נפְשנוּ דְּבְקָה לְאָרֶץ בַּמָנוּ: 
= קוּמָהי עְרחָה לָנוּ ופדנו למען חסְדףי: 
45 + למִנצִּח על-ששניםי לבנידקרח מִשָכִּיל שִיר ידידְתי: 
3 בחש לבי| רָּבָר פוב אמר אָנִי מעשיי למל 
בשוי עטוסופֿר מָהִיר: 
י יְִיפיתִי מבי אֶרֶם = הצק חן בְְְּתוֹתָיי 
| על"כן בַּרַכְךְּ אֶלהָיםי לְעוֹלֶם : 
+ חֲָר"חַרְבְּךְ על בור יהוֹדְף והַדְרף: 5 
רכב על"דְּבֵריאֲמָת יוְעגוָה רקי 
וחורף נוֹראָוֹתייָמִעָףְּ: > יחציף םי יעַמִּים מִחְתִיף ילוי 
בְּלֶב אבי הַמָלְָּ 


“Mm 958. °Mn 3275. 


| לח 


SMp sub loco. 911: 11,6. Mm 3119. J!Mm 3303. | 445 Mp sub loco. iMm 


32716. SMm 2225. 


19 “pc Mss SS ל || ולא‎ 6066( rat 6שוג06‎ = DMN; BF(S) kal 068 BEékArvag || © mlt Mss 
אשרנו‎ || 20 *1 6 pe Mss ל || 600000006 © ;5 ]6 תנין‎ pc Mss 6 צ'‎ || 23 * 2 Mss ST 
לֶטי‎ | 24 * ₪16 Mss יהוה‎ || * pe Mss 60'5 ואל‎ || Ms vn | < 5 | 27*6+ 
6088 || ? Ms ,די ל‎ 6 06 6ydpards cov || 1% 45,1 *6 tv dAlorodncouéveov = שָנִים‎ | 
5 Go’ sg, 1 0 pc Mss NYT— vel -דֶת‎ cf w 70000166 || 2°prpי-‎ || 31 יָפו יָפִיתָ‎ vel 
יפי יָפִיתָ‎ 61 Vrs || sic L, mit Mss Edd יהוה 1* || בְּשְפִ'‎ || 4/5 *60'56 + suff 288 | 
bb crrp, 1 הָדר חֲלָצִיךְ‎ | Shuctr: || 4-6 Ms צ'‎ nr cf 0/5, S(CHier) 7 6 
kat Giratogbvyg; l frt sol סט 6% || 000000066 8 | ויען הַאָדְק קז ,(ְצָדָק‎ tr ו‎ 
ל‎ 6 + dwvaré, ins הַגָבור‎ [| oe cf 6°. 


ג בטע ריפ בטיפ. ב 
ג 


בחס.ב 


+ קמ בסיפ 3 מנה בטע . 
בט וכל משיחה מצרים 
אשור ישראל דכות? 


ג 


ל 


ה ג מל וב חט? 


כן לבן אשר+ 


mw 
גי‎ 


בּ 


הב 
ג ומל?', ה"' , ג מל 


no.‏ . 3 מל 
וכל מגלה דכות 


%, ב כת כו 


וח חס הח מנה בנ"יך , מ 


ד 
הי רפל 3 מנה בליש 
וכל אחסה דכות ב מא 

ב.ל 


ל 


45,7—46,4 תהלים 1128 


' כְִּאֲךְ אֲלְהִים עולםי וְעך ‏ שבָט מִישׂר שׁבְט מִלְכוּהְָ: 
* אֶהַבְתָּצָדֶק ותשא רָשַׁע 
עַל"כּןן מִשָׁחַף אֲלהִיםי אֶלהִיף = שׁמָן שָשֹׂן מְחֲבֵרָיחִּי: 
* מרואַהָלוֹת קציעותי כְּליבְּנְלתָיףְ 
מקיקלישן מניי שׂמְחִוף: ‏ יבְנוֹת מְלְכִיםיבְקָרוֹתָיהִינצבָהי 
שגל לִימִינף בְּכָם אוֹפִירי: 
יי שַׁמְעִי"בָת וְרָאִי ושי אָוגֶךְּ וְשְׁכְחֵיי עמף ובית אָבִיף: 
:: וְיְתְאו הַמָּלִָּי יפי ך כִּידהוּא אַרנֹיֵךְ 
יוהשתחוייהל: > ובתיחצרו בְּמנְחָה .| פְנֵי יחלוּ עֲשׁירִי עֲמי: 
יי כְל"כְבוֹדָה תמי פנמָהי מִמִעבְצתי זב 
לְבוּשָהּ: 5י ילרְקמותי תיבל לְמֶלְךְ בְּתוּלות אַחָרֶיהָ ירְעוֹתָיהָ 
5 הֲוּבַלְנָהִי בְּשמֹת ונל תּבֹאִינְִי בְּהִיכל = |מִוּבָאָוֹתי לֶךָ": 
מָלָי: 
יי תחת אֲבהיְ יקנו בנ פשיתמו לְשרִים בְּכֶל"הָאָרֶץ: 
יי אְַכִּירְהי שָמִִבְּכָלדְּרוְדֶר יעל "כ עמים יהורףלעלםוְעדי: 
66 * לַמְנצָח לִבְני"קָרח על-עלמותי שיר: 
2 אֶלהים לנוּ מַחֲכָה וְעַז עַזְרָה בְצָרוֹת נְמְצָא מְאֶד: 
געל לק לא הנירא בְּחָמִירִי ארזי בוט | הָלִים בְּלֶב יָמִים: 


SMm 1667. Ps 50,7, *Mm 3276. °Mm 868. ות]א9'‎ 2401. Mp sub loco. !?Mm 1501. Mm 717. 
14Mni 3277. 5 וחד שמחרת‎ Ps 16,11. !°Mm 1579. !?Mm 25. J°Mm 478, Ps 46 'Mm 3046. *Mm 3278. 


7° pc Mss et var sec Odonem לעי‎ dO || 85 יהוה 6 פוא‎ || “mit Mss -רִךּ‎ | 6 
Mss Vrs ל || וּק'‎ <> Ms; 6 dnd,’ sic || * = Dh cf Sir39,15 || 10° 5 brt את‎ | 
עפ" | בת הַמָּלֶךְ‎ ring cov, 5 bswb’ in splendore; prp סטם * || לְקְרָאתְךְ ד‎ tr, li G+ 
- 8 xeroixiluévn || 11° pc Mss סזק * 12 || ש'‎ 6] | °°1ft וה לֶךְּ‎ etcic 
3 | 56371 | 13 516 Ms ;בת‎ B* Ovyarcpec || "Cpl; BFBK + ric ic 1 14 = 
- dlm cs || °prp פנינִים‎ || 565 & Kpocowroic = ,במש'‎ 5 wmsbt = ל מְשָבָצָת‎ | 
15 ° 15.16 crrp, metrum inc || 565 cj c 14; 5 ְּקָרְַּנִים = ושוא‎ vel בְּקרְבָּנוֹת‎ 1 = prb 
dt || $2 Mss ,לָהּ‎ > O" 5; prp (ושעט) הלת‎ || 16° prp תְּבִיאָנֶה א | תובלנה"‎ | 
“prbdl || 18° g* plvycdigoviat = ,יזְכִּירו‎ SE1pl || °° prob 1 altecutrin. m 08 |] 
Ps 46,1 0 Mss ,עַלְמוּת‎ 0 Bp’ aloo, 6 rpvpiov, G’ aiwviov = ,צ'‎ cf 9,1° || 3°8(9) 
é&v rH rapicoeodar, 1 frt בְּהָמור‎ vel בְּהָמוג‎ | = 5 0 eBp’ )6( 0006 = הָא'‎ | 4665 pr 
יהוה צבאות עמנו משגב-לנו אלהי יעקב 1" || טסט‎ 2 
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ָחָר פְּלנָו יִַמּחָוּ עִיר-אֲלהִים | קרש מִשְׁכּנ עֲלְֹן: 
> אֶלְהִים בְּקְרְבָּה בּל"ִּמוֹט יַעזָרָהָי אֲלחים לְפְנֹת בְּקָר: 
הָמוּ גְים מָטו מִמְלְכת נָתן בְּקוֹלוי תְמִג אָרֶץ": 
יְחוָה צִבָאִוֹת עַמָנּ מִקגָב לָנוּי אֲלהי יַעֲקָב | סָלהי: 

י לְכוּחֲז מִפְעֲלוֹת יְהוְהִי | אֲשָׁרשָם שמת בְּאָרֶץ: 
יי מִשְבִּית מִלְחָמוֹת עַד-קצה הַאָרֵץ 

קש ישְבָּר וקצץ חֲנִית ענָלותי ושךף בָּאָש: 
יי הַרְפו וּדְעוּ כִּיהאָנְכי אלְהִים אֶרוּם בגוי אֶרְוּם בְּאָרֶץ: 
= יְהוָה צְבְאות עַמָנוּ מִשְגָב "לנוי להי שקב סְלְהי: 


7 י למנצחולבנידקרח מִזְמוֹר: 
2 כָּל-הְעַמִים פקעוּדכף ‏ הָרָיעוּ לאלהיםי בְּקול רְנָּה: 
כִייְהוָה עֲלְין רָאי מְלָך (דולי על"כָל הָאָרַץי: 
+ יר עַמִים תַּחְָינוּ וּלְאָמִים קחת רַנלִינּ: 
י ִבְחַר"לָנוּ אֶתנחַלֶתנוי את גָאון יַַקָב אַשֶראֶהָב ‏ סְלָהי: 
עָלָה אֶלקים בְְּרוּעָה יְהוֶה בְּכוֹל שפר: 
* רו אֲלהִיםי קרוי זמר למלקנו זמרוי: 
* ִי מַלִָּי כל הָאָרֶץ אָלהִים מו מִשְכִיל: 
pi is :‏ עַל"יגויֶם אָליםי שב wd‏ קָרָשׁׂי: 
ִּי ל מעיידארץ מִאֶר ב 
8 י שיר מִזְמוֹרי לְבְנִיקֶרַח: 
2 דול יְהוֶה וּמְהֶלָל מְאֶד בְּעִיר אֲלינױ 


“Mm 729. \Mm 3411. Ps 47 וחדוידבר!‎ Ps 18,48. וזא‎ 3212. Mm 2261. Mn 87. והדונאספו5‎ 
Ps 35,15. SMm 3279. ?Textus contra Mp, cf Mp sub loco. 


5 50 eBp’ ₪06 = WP cf ;סו 10 'ס‎ © iyiacev = WTP, 5 qdishw = קדש‎ | *6 ₪ 
crivoua / 00700 = כו‎ 5 bjt msrih d 005 habitaculi || 6 * 0 וְְֲרָהּ = 008000 'ק5‎ | 7* 
2Mss’p || ל‎ mit Mss 8 ל | 8°062,2° | הָא'‎ < 5 || 9° mit Mss 65 זט אֲלהִים‎ 66,5 || 
10° © ral Ovpeodc = ַעגָלוֹת‎ dE | 125 22% || *< 65 || Ps47,2° > pc Mss | 
3° pe Mss 5 (נ'‎ || Bcf 2,20 || © pc Mss אֲלהִים‎ | 5 565 suff3sg | *< 5 || 7 סט‎ 
Mss ,לְא'‎ Ms 6 לְאלהָנוּ‎ || ° 5 bswb’ in splendore | * > 2MssS || 8 * mlt Mss + 
ל | כָּל- + 6%*%9 9288 | על"‎ < Ms, fd! | 10 עִם אֶחָלִי קצק‎ | "6 
peri = DY; | prb DY OY (hpgr) | ° 65 oi לסקא‎ 5 ‘whdnih ₪ imperia; prp UO || 
56 éripdncov || Psd8,1°f2,2° || 2°huctrt. 
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4 הר-קךש': > יפה נף מִשָֹשׁ כל הַאָרֶץ 
י הר ציין יְִכְתִי צְפוֹן קרית מָלֶךְ רֶב: 
+ אֲלהִים בְּאֲרְמְוֹתֶיהָ מֹדֶע לְמִשב: / 
* "הגה המְלְכִיםי עָר עָבְרו ְִדו: . 
אל * המה רְָאוּ כּן תמֲהוּ נִבְהָלוְּחָפָזּי: | 
+ | ירְעָדָה אֶחְזתַם שָםי חיל כַּיוֹלָרָה: 
> | יבְּרְּחיקְדִיִיתַָברי אנת פרְעיש: [אָלקינו 
* כַּאֲער שָׁמַעְנּן כַּן רְאִינוּ ‏ יבְּעִיר יְהוָה צְבָאותי ‏ בְּעִיר 
יּ אֶלקים יְכונגְהָ עד-עולם ‏ סֶלֶה: 
י יי דמינו אלְקים חִסְרָף בִּקְרָב הִיכֶלף: 
הו = יה כְּעָמֶָ אַלקים ‏ כ תִּהלָף ‏ עליקצנ אָרֹץ 
צָדָק מִלְאֶה יְמִינָף: 
יי שְמַחוהַרדצִיון. מְנִלְנָי בת יְהוּדָה | למען מִשְפמָיּי: 


x‏ יי סבו ציון וְהַקיפוּהָ | סְפֶרוּ מִנִדְלִיהָ: 
= > שיתו לְבְּכֶם לְחִילָהי פִּסְנ אֲרְמְנוֹתֶיהָ 
ב למען פְּסַפּרוּ לְדָור אַחֲרוֹן: > קי וָהואָלקים 
אֲלהֵינּ עולֶםי ועד הוּאי ינהגנו 
א יעל"מוּתי: 
> 49 + למנצח לְבֶניהקרח מִזְמָוֹר: 2 
4 = *: שְמְעוּזְאת כְּל"הָעַמִים הַאַזֹינ כָּלישָבִי חֲלָדי: . 
בי אָדֶם נמ"בְנראִישׁ יד עשיר וְאֲבְין: | 
ל + פִי יִדְּר חָכְמותי וְקָנְוּתי לְבִּי תבונות: | 
+ = יאַטָה לְמְשָל אֲוָֹי אֶפְתֶּח בְּכּר חִידָמִי: | 
Mm 2450. 5Cf Ps 9,1 notulam 2. 510 contra textum, ci‏ .1234 וזא .14,21 Ps48 ‘Mm 1497. °Ex‏ | 


Mp sub loco. 


SBA + 6 6 | 6° 2Mss £ 1), pc Mss TJ); < 5 || 7° < ₪5 | 8°lcpe 
Mss niרָּכ‎ || 56)56( Fraiw || * huc tr, | 9 = prbdl || 11°1c pc Mss 5 Hierl 
עד ן‎ | 12° pc Mss 5 וְתִ'‎ || Ms 65 + יהוה‎ {| 14 516 nonn Mss Vrs ל || -ה‎ 65 pr 
| cop; prp פקדו‎ | 15° Ms 6 ל | לעי‎ pc Mss Nia] || > mlt Mss ,עלמות‎ 6 5 0096 
| aidvag = לעלְמות‎ 5 Tl mn mw! = על -מָנֶת‎ cf Hier in mortem; 1 frt על -עֲלָמוֹת‎ ut 46,1 
6 6 649,1 || Ps49,2°Ms ו חדל‎ 4°o0cBp’ axauod = לַחֲכי‎ | Po eo’ ovayd. 
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* לְמָּה אִירָא בִּימִי רֶע עוֹן עקביי יסובניי: ה דב דסמינ. לומל 

הַבֹשְׁחִים על חִילֶם וּבְלֶב עָשָרֶם ְתְהַלָלוּ: 

* אֶחי לאְפְדָה יפְהָהי איש לאיְימֶן לְאלקִים כָּפְרוּ: - 

י קרי פדיון נפְשָׁםי וְחָדְלי לָעוּלֶםי: מל 

יי וְחִיעֲוֹד לְנָצַח | לאי יִרְאָה השָחת: 1 

יי כַייִרְאֶהוחֲכָמִים יָמוֹּתוּ יָחַד כְּסִיל וְבְעַר יאבדוּ בטע ריפ בסיט 
יוְעזבְ לַאֲחֲרִים חַילֶםי: 

יי קִרְבָּםי בְּתַימוֹולְעוֹלם מִשְׁכַּתֶם לְדר ור bron.‏ בלוש 
קְרְאוּ בַשְׁמוֹתָמי עֲלֵי אֲדָמוֹתי: 

ְאָהָם בִּיקֶר בּלדיליןף נִמְשָל כִּבְּהַמָת נְדְמוּי: לרש 


* זה דִרְכֶּם כסלי לָמוֹ וְאַחְרִיהֶיו בְּפִיהָי יִרְצוי סָלֶה: י=.- 
= יכַּצָאְוילְשָאול שת מָוֶת ירֶעםי וירדוי יבֶם יְשָביםי |לפקרי ...= 


וְצִירֶםי לְבַלוֹתי | שאול בֵל לוי : ל" .3 
יי א אָלהים יִפְדָּה נִפְשִיי. מָיִד שאל כִּי וקני סָלָה: == 
זי אַלִתִירָא כִּייְעַָשָר איש - כִּידרְבָּהי כְּבָוד בִּיתו: לט 
י כִי לָא בְמותו יקח הַכָּל | לאי-ְיָרָד אַחֲרָיו כְּבוֹדָוֹ: ג בטע ר"פ בטי 
ינפש חנו הָי ורי כּיתִימִים לי 
תָּבוֹאי עַד-דְוֹר אֲבוֹתָין עד-נצח לא יִרְאוידאור: מ 
* אֶדֶםי בֵּיקָר וְלָאייָבִין+. נִמְשָל כּבְּהֲמוֹת נִרְמוּי: : 


Ps 49 ‘Mm 3274. ?Nu 18,15. 3Mm 3280. SNu9,13 °Mm 3281. SMm 3282. זא"‎ 3007. “Neh 9,28. 
°Mm 832. 1? Mm 3283. Mm 4240. Mm 3284. Mm 3487. 


6° 0 sBp’ 0000001 = :עקבֵּי‎ prp ל || עקבי‎ 0 eBp’ 00000001 = סק 8%16 | -ני‎ Mss אך‎ || 
| 1 יַפָּדָה‎ | *mlt Mss ולא‎ lo a—a prb gl || 5 60 xod viv rihv = ויקר‎ cf o eB0' ; 5 jir 
נפשו 1> | קר = שת‎ ₪ 6 || So eBp’ 6002 = Pip? || 10 * mlt Mss Nb] || 11 *-* prb 
₪612 | 1251 קבָרֶם‎ )6 656( vel שמותם 1“ || קבְרִים‎ cf Vrs | “Ms 60 אַדְמותֶם‎ | 
13 ° S{S) ouviikev cf 21 || ? pc Mss (נַדמָה‎ B(S Hier) kai duorddn 00106 || 14 * 6)5( 
000009 || “TC whbswphwn = וְאֶרְחותֶם 1 וְאַחְרִיתֶם‎ cf Hi8,13 | °2Mss Hier ’D9; 

cf o ef’ 1apocov(7) | 15° crrp || 77 b 1‏ יָרְצוּ = 0 (Hie)‏ 5 | בְּכְחֶם סע 
קזק * * | וְיָרְדוּ = וְירְדָּה קזק ‏ | <=" of‏ : || ירעם et tr post‏ לי שָבוּ vel‏ ל שחו frt‏ 
S ral § Boridera‏ ,וצ mlt Mss ut Q,K‏ * || לְרְקב vel‏ לַקְבָר prp‏ * || בְשׂרָם vel‏ בַמִישָרִים 
| לבְלות prp‏ ; לכלות ne Mss‏ * | יָצוּרֶם vel‏ וְיִצָרֶם קזק ;וְצוּרְתֶם = הור 5 00100 
Mss T sine‏ ות * |{ זְבוּל לָמוֹ טע 0 + riic 6000(6 00 SAL(S)‏ 88 (6/)5 1-1 
יבור 19°2Mss‏ | ולא 6 dagesch || 16°huc tr || 17°cf2,2° || 18 * nonn Mss‏ 
wtmtiwhj‏ 5 5 20 | לו qt 85 | “lc pc Mss SS‏ ד א 516 | תבר = 8000008101 SB‏ 
2" | וָא' 67 Mss‏ סק 21° || יראָה 65 "1c 2Mss‏ || יבוא 1 et perduces eum; prb‏ 
cf 13°,‏ 5 | 13 וט ילין Mss‏ סק * || | בָּל Vrs Nb, pc Mss‏ 
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רגי 50 + מִזְמור לְאֶסָף [מְבֹאוֹ: 
: אל | אֶלחִים יְהוָה דִבָּר וקְרָא-ארֶץ ממזרח"קָמָש עדיה 
hon.‏ * מציון מַכְלַליפִי אֶלְהִים הופיע: > יבא אַלהינוי וְאליחָרש 
: אֲשִ"לְפְניו תאכל וּסְבִיבָיו נַשׂעֲרָהי מְאֶד: 
י קרא אָל הַשָמִים מעלי וְאָּל קָארֶץ לָלִין עמי: 
. 5 אספוחליי חַסִיריי כרחי ריתי עַלִי-זְבַח: 
spans‏ 6 ידי שָׁמַיִם צַרְקו ‏ כְּייאֲלהים| שפטי הְוּא סָלֶה: 
ran.‏ ישַׁמְעַהעַמִיואֲרבּרָה יִשְׂרָאֵלוְאָעְידָה בַּ אָּלקִיםאֶלקִיף 
המי ?לא על ְבְחִיף אוכיתף ‏ עולְחָיף לֲַדֵּי תָמִיד: | |אנְכִי: 
ns‏ 9 לאדאֶח מִבִּימְךָ פַר | מִמִּכְלָאמִיף עַתוּדִים: 


יי ירקי כָל"יְתוער בְּהֲמוֹת יבְּהַררי-אָלְףי: 
ידַעְתּי כל "ָוֹף הֲרִיםי | ויז שי עַמָּרי: 

למל למשרגין יי אִם-אֶרְעַב לא-אָמַר לָךְּ כִּילִי חַבֵּל וּמְלאָהּ: 
יי האוכל בְּשׂר אַבְּירִים וָדֶם עַתוּרִים אֶשְׁתָּה: 
*י בח לאלקים הּוֹדָה וְשִׁכֵם לְעֲלְנן נדְרֵיף: 
5 וְקְרָאֲנֵי בְּיֹם צְרָה אֶחַלְצַףִי וְתִכַבְּדְנָיי: 


ns‏ יְלרְשְׁע| אָמר'אֲלהִיםי 
מה הלף לְספרי חקי ותִּשָא בְרִיתִי עלי"פִיף: 
= טִוְאַתָה שָאֵתָ מוּפָר ופשלף דְּבָּכֵי חרי 


= 5 אֲם"רָאִיתָ גב וי עמ וְעַם מִנָאֲפִּיםי חָלְקָףְּ: 
+ | *יפיף שלח בֶרְעָה ולשונף תּצמִיר מרְמָה: 
תשבי בְּאִֶיף סכר בְּבָי אמְּף תּתָרדְּפִי: 


Ps 50 !Mm 1368. נמוא?‎ 3372. °Mm 3357, IMm 787. SMm 1923. ות]%*‎ 362. ?Mm 2215. וח)/%%‎ 5. 
?Mm 1232. 1?Mm 1230. 110% 45,8. 1?Mm 3285. 15 וחד ממכלאת‎ Ps 78,70. 14Mp contra textum, cf Mp 
sub loco. Mm 3713. Mm 19. Mm 139. 


Ps 50,1 * nonn Mss 65* Ty] || 3° pc Mss 5 -ים‎ || ° mlt Mss ‘yo || 4°id Gn27,39 
49,25;l1c Ms -דָיו 5 || 388 808 565 5 | מִמָּעַל‎ | 6" 65)5( kal dvayyelodaw = 
וי‎ || te] אלהי ו מִשְׁפַּט‎ ut Sir 35,15 cf Ms ץ8 (60)5 3-8 10 || אלהי‎ roic peo kal Ades; 
; prp ב' אל‎ wl שָמַיִם 1 ,6pavoס 206 (6)50 11 || בַּהֲרְרִי אי‎ vel ל || מָרוֹם‎ pe Mss הזיו‎ 
6 cf 80.14%: © וק זא‎ S whjw et animalia || 15° 6 pr cop | 5 6 (Hie) + 
| ל | ₪ 7-51 16 || לת = 6ג0ש9‎ 5 wiktb’ = וּלְסְפָר‎ || 18 *6)96( ovvirpexec = 
ַפֶרֶץ‎ | *6)9₪ + rag = AW || 20 * prp ל || בשֶת‎ Ms 65 .וּבְבן‎ 
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= אֲלָה עָשִיהָוְהֲחֲרִשְׁתִּי דפית הַיוֹתי"אֲהְיָה קמוף 
אוֹכִיָךְוְאֲעֲרְכָהי לעיניףי: 
= בִּינּוָא זאתי שכחי אֲלוֹהּ = פֶּרְאָטָרף' וְאִין מציל: 
= ובח תּוֹדָה יִכֿבְָּננֵי יוְשֵׁם הרד אַרְאָנוּ יבּישָע אָלהִיםי: 
1 י למְנצח מִזְמר לְדְוֶד: > בְּבוּא"אלִיו נָתָן הַנָבֵיא כְאַשָר בָּא 
אל בַּתִשָבָע : 
* הגי'אֲלִֹים סי כרבי רמניף מַקָה פיי 
* הָרָבהי כַּבְּקני עוני וְּמַחִמָּאתִי טַהֲרָנִי: 
י כִיפְשְׁעֵיי אָנ אֲדֶע ‏ וְחַטָאחִי נְְדִיי חְמִיר: 
* ל לְבדף חְטָאתִי וְהָרֶע בְּעֵנִיףְ עָשיתִי 
לָמען תצק בְרְבְרְִי ִזְכָהי בְשפַטְףִי: 
as 7‏ חוללְתִי ובְמָא יִחֲמַתֲנֵי אָמִּי: 
חפנ באב וְאְָקר ‏ בי לג אלְבָין: 
יי תשמיעניי ששו וְמְחָה תנֵלנָה עַצְמוּת דִכִיתָ: 
יי הסְתר פְנִיף מַחֲטָאֵי וְכֶל"עעֹנתי מְחָה: 
לב מָהוֹר בְּרָא"לִי אֶלְקִים וְרָוּח נְכון חַדֵשׁ בְּקְָבֶי: 
= אַלההַשְׁלִיכני מִלְפנף רוח קדשף אל "תקח מִמָעי: 
יי הָשֵיבָה לי טָשוֹן יִשְׁעֲףּ וְרוּח נְדִיבָה תַסְמְכְנִי: 
יי אֲלַמָּדָה פֹשׁעִים דְרְכִיִי. וחִטָאִים אֵלָיף ישוּבוּ: 
> הַצִילגֵי מִדְּמִיםיו אֶלקים יאלקי תּשּעְתִיי מרגן לשני צִדְקָהְָ 


Mm 224. | 28 51 ‘Mm 2069, ?Mm 3411. °Mm 1522. מזא* .4100 מוזא5‎ 648. °Mm 3591. 7Mp sub 
loco. “Mm 3286. °Mm 2580. 1?Mm 3261. Mm 1468. וחד ותשועתל ,38,23 15% .2210 מ]?1‎ 16 


2156 0/05( אוו‎ = MQ; 1 1 הָיד‎ || °5 w'sdwr ‘nin = a, 14 1 | °2Mss 6 לְפָנִיף‎ | 
22° > pc Mss || ל‎ Ms 65 qa: ut 7,3 || 23 * pe Mss 65 וְתַם ד' קזק ;ושם ד'‎ > 
Pry 10,29 13,6) שמָר דּרְכִי א‎ || "=" 5" dpwrank =: (cj c (דרך‎ ; prp יָשְׁעִי‎ ve בְישְׁעֵי‎ | 
Ps 51,3 * 58 ,בח‎ pc Mss TQ, 6 Kara 0 péya 81806 Gov || טסס עק 65 ל‎ | 6% 
16 5* | 4° mlt Mss ut Q; lc K הַרְבָּה‎ cf Vrs || 5 56 3* || PpeMss ly | 6° 
mlt Mss Bo בְּדְבָרִיף‎ | 85 Hier pr cop || *6 pass = כבְהָשָּ) בֶשָ'‎ | 8 56 ₪ 6 
sq; <5 | PSS )+ ₪ 288 ₪ 60 מתסם * 15 | ַּשָבִּיעָנִי = אפ 5 * 10 || ובסתם‎ 
Mss 5 דּרְכְֶּף‎ | 16 * MsS np || "7" מ ₪61 סוק‎ 0 || * 50 pr cop. 
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אֲרֹנָי שְפְתִי תִפְתָח | ופי יניד תִּהִלְתָף: 
יי כָיולאהַחְפ זָבחי וְאֶתנָהִי עוֹלָה לֵא תִרְעָה: ‏ [הִבְוָהי: 


חי אַלחים רוח רה = לב נשפרי תִדְכּהי אֲלהִים לָא 
= ייבה ברצונף אֶת"צְיֹן בהי חומות יְרוּשְלם: 
+ אַז תַּחְפֵ זַבְחַיהצָדָק יעולה וְכָלִילי אָזיְעֲלוּ על מִזְבַּחַתָפְרִים: 


2 י לְמְנִצח מִשְכִּיל לְדָוֶד: > בְּבוֹא| דוֹאָג הָאֲדֹמַ' ונך לְשָאוּל 
ימר לו בָּא דוד אל -בָּית חִימֶלְףי: 1 
3 מה תְתְהַלָל בְּרְעָה הַגְבָּור ‏ יחַסָד אֵלי כָּלדְהָים: 
* הווח תַּחְשָׁב לשונף כְְּעַר מְלְטָש יעשה רְמִיָהי: 
י אֶהבְּ רָע מִטוּב ‏ שֶקֶרומִלּפָּרי צָרֶק פָלָה: 
י אֶהבְתְכְל"דבְרייבְלע = לְשון מרְמָהי: 
ד נם"אל יפצ לצה יחת" ויססף מאׂהֶל 
ושרשף* מאָרֶץ חיים. פָלָה: 
* ויִרְאוּ צדיקים נִירְאוּי. ייְעָלִיו ישחָקוי: 
י הוה הַנָבָר לֵא יָים ' אֶלְהִים מְעוּ 
ויבְטח יבְּרֶב עָשָׁרָוֹי עזי בְּהוּתי: 
יי וְאני ו כְּזיִת רענן בְּבִית אֲלהִים 
בְַּחְתִּי בְחָסָד"אֲלהים | עולם וְעָר: 
יי אודְףְי לְעולֶם כִּי עָשָי 
ואַקוָח שמִף יכִי"טוֹבי גנד חַסִידִיףִי: 
53 י למנצח על מְחָלתי מַשָכִּיל לְדְוָד: 
* אָמֶר - בְּלְבו אִין אֲלהִים 


MGn 30,28. Mm 2893. ‘Mm 2299. Dt 33,10. Ps 52 1Mm 2069. ?Mni 615. ?Mm 660. 4IMm 
1180. *Mm 3287.  * וחד קוה‎ Ps 69,21. | 2853 iMm 203. 


18 = לָא‎ I Phuc tr , | זבחי 191 || ואתְּנָהג*‎ | P>S,prbdl || ‘Som 
cop, prb 1} | 565 338 || 20°1c2Mss 5 וְתִ'‎ 6 6 || 21° frtgl | Ps52,2° 2 Mss 
6 יג 36 | אֲבֵי‎ = oD; 1 TO)" פס גת 61 סז 5-5 4 | 0-5 אֶל‎ || 
מִדְּבֵר‎ | 65 dmmllin =’ || ב‎ pc Mss רְמְיָה‎ ut 120, 23 || 7 50 (Hier) ntopoer oe cf C; 
1 ft 7 יָחִתְּךְּ‎ | “Braid 00000 cov = שרי‎ | 8°pc Mss 5 ,וישְׂמָחוּ‎ fril | 5 
wnsbrwn bmrf’ et sperabunt in Domino || 9 AC pwr jh = בְּעָשְׁרו‎ | 5 preop || 
5 S(©) bgnink = ‘ning || 11° ins מע 5 *-* || 8 ש יהוה‎ = DT לְדוֹר‎ || mt 
Mss qT || Ps53,1 ® a! (G'9' Hier) xopelg = .מְהֹּלת‎ 
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הַשְׁחִיתוּ ְהָתֲעִיבוּ עָוְלי | אִיי עְשׂה"מָוֹב: 
י אֲלְהִים מִשָׁמִיִם הַשְׁקִיף על בְּנִי אָרֶם 
לךאות חיש משְכִּיל ‏ דרש אֶתדאֶלהִים: 3 
+ כְּלוֹי סי יַחָדָו ָאֲלָחוּ x‏ | 
אין עְשַהדטָוב ‏ אַין נַּדְאֶחָד: repose FIND]‏ | 


* חֲלָאיְדְעוֹ פַעֲלֵי או אכְלי עמי אִכְלוּי לָחֶם אֶלִיםי לָא 
5 שַםופָּחַדוּפַחַד ‏ ילא-הָיה פחדי 


כִּיהאָלהיםי פּוֹר עַצְמות הג - 
הָבְשתָהי כִּי"אֲלהִים מְאֶסֶםי: א 
ז מי יתן מציון יִשְָׁוֹתי יִשׂראֵל בליש 


בְּשֵׁיב אֲלהִיםי שָבָוּת עו ינל יעַקב יִשְׂמָחי יִשְרְאֶל:  -‏ : 
4 * לְמְנְצַח בְּננינֹת מַשְׂכִיל לְדָוֶד: > בְּבָוֹא הזיפים ויאמךו לְשָאוּל ₪5 


הלא דָוֹד מִסְתַתֵּר עַמָּנוּ: " 
> אֲלְים בְשְמְ הושיעני וּבְנְבוּרְתְףּ תְדִיגְנִי: ו 


+ אֲלֹהִים שְׁמֶע תִפַּלְתִי הַאַוֹנָה לָאֲמְרִי"פִי: [ לְנָנְדָם סָלָה: ופי 
* כִיזָרִיםיוכָמוּ עֲלֵי וְעָרִיצִים בַּקְשּ נפשי לא שָׂמוּ אֲלהָים רפש 


* הגה אֲלְהִים עזך לי ארי בְּסֹמְכי נפקי: 
יישובי הָע לְשרְרִי בְּאָמִתף הַצְמִיתֶםי: re‏ | 
בּנרָבָה עְֶבּחָה ל אֶורָה שמִףָ יְהוָהי כּי"מָוֹב: | 
כִּי מִכָּל צַרָה הַצִילְנִי וּבָאיבֿי רָאַתָה עֵיֹנִי: "os .onam tna‏ 


5 + למנצח בְּננִינֹת משָכִּיל לְדְוֶד: 
2 הַאזְינָה אלְהִים תִפְלְתִי ְאַל- תִתְעָלֶם מִתְּחְנָּתִי: 9 


°Mp sub loco. °Ps 112,9, וחד בזר‎ Ps 68,31. Ps 54 lMm 1678. ?Mm 3288. ?Mm 3289. 4Mm 1685. 
SMm 3290. “Mm 3291. ?Mm 2501. 


2*mlt Mss 6 6 ל || ה/14,1‎ pe Mss et 14,1 ,ללה‎ Ms gy || *2 Mss 5% ואין‎ | 4* 
6 ut 14,3 750 || * פא‎ 6 4 143 7g | [אין 5 ₪א*‎ | 5* Ms G2; mlt Mss 656 ₪ 
14,4 + אכָל = 260% (665* | כָּלד‎ || * nonn Mss יהוה‎ || 6% > pcMss || ל‎ 2Mss 
אס6קטתק0ש6 (6)5 5 || יהוה‎ ; 1 prb הנ‎ || 3 B(S) שססמְ0ע6אֶסוד0א‎ || * nonn Mss add 
eadem vb ut 14,6 || 7 *mlt Mss 65 Hier et 14,7 ישוּעת‎ || ° mlt Mss 656 ct 14,7 
יהוה‎ || *65 prcop || Pss4s°1c mlt Mss 6 O°} ut 86,14 || 6° nonn Mss יהוה‎ || 
7 51 ישב‎ ₪ 6; mit Mss 6 ut Q, 5 fr = ל | הָשִיבָה‎ prb m cs huc tr א6 יהוה‎ 8 || 8 *< 
pe Mss 65 7% 


₪ 
לי 
ל בת כן?. ב. ל 


יא", ל ומל 


ל וכת כן 


ב" .3 חס בליש. ה" 
בה בטע ר"פ בסיפ . ב 
a.ל.ל‏ 

ל.ל.ל 
ב 

7 7 חד מן ה בת 
!| מילה חדה וקר 

תרל וחד מן ו ישיא ב 


מל וג חט בליש 


104 
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י הַקְשיבָה ליועגני אָרִידי בְּשִיחי 
וְאָהִימי: + מִקול אוב מִפְניי עקת רְשָע 
ישוי עָלִי א וּבָאַף ימי = 
ילַבִּי ייל בְּקרְבִּי. וְאִימותי מו נָפְלְוּ עָלִי: 
ירְאָה וְרַעד יבא בי וַתְּכַפָנִי פּלְצוּת: 
י וְאמר מִיַתְַלִי אֲבָּר כַיוֹנָה | אֶעוּפָה וְעָשְֶנָה: 
הנה אֲרָחִיק ודד אָלִן בַּמְִָּּר סְלֶה 
יאֶחִישָה מִפְּכָטי לי ימִרְוּח ספה מִפָעֲרי: 
ו יִבַּלַע אנ פּלגי לְשנם 
כְּירָאִיתִי חְמָט וָרִיב בָּעִיר: 
יי יֹמָם וְַיְלָה יְסובְבְחִי עַל-חוֹמֹתָיהָ 
א וְעָמָל בְּקְרְבָּה: = הנוח בְּקְרְבהי 
ולא"יָמִיש מִרְהִבָה ‏ תף וּמִרְמָה: 
יי כִי לְאידיאויב יחְרְפנִיי. וְאשָאי 
לְאיְמְשנְאִי עָלי הַנְדִיל | וְאֶסָתֵר מִָנוּ: 
וְאַתָה אֲנשׁ כְּעֶרְכִּי אֲלּפֿי וּמִיְדְעִי: 
יי אֲשֶׁר יחו נמְתִיק סוד = בְּבִית אֶלְהִים 
שהלך בּרְנָשי: > יַשִׁימְוָתין עָלִימוֹי 
יָרדָ אֹל חיים ‏ כִידְרְעָות בּמוּרָסי בְּקְרְבָּםי: 
אי אֶל אֶלים אִקְרָא וַיהוָה יושִׁיֲניי: 


78 55 Mp sub loco. ?Mm 839. °Mm 2580. Mn: 3292, Mm 2555. SMm 3293. ?Mm 3127. SMm 
3287. °Mm 214 contra textum, ישל‎ pro Nw? plen. !?Mm 2743. 


Ps 55,3 ° © élvriOn, 6 icarnvéxOnv, Hier humiliatus sum; 1 14 (רדד 6 אורד‎ vel TaN | 
ל‎ S(o’ Hier) érapaxOnv; 1 fit (הום 66 וְאֲהוֹמָה צ וְאָחָמָה‎ 6 ₪ 6 4 || 4°SSprcop || 
5 GS’ צסשווקק6ח)‎ ; prp "טר‎ (cf 60/4668 (שוזק 5 ,עסעוג‎ vel ימְטִירוּ ופי יָצִיטוּ‎ || 5% 5 wחקplt‎ 5; dhl 
wksjwnj 117 mwt’ et cecidit in me pavor et operuerunt me umbrae mortis || "®sg || 
9 5-5 SG rpocsdexdpunv tov 0000/16 {it 5, sed pr cop) = אחִילָה מְפַלט‎ | Ban 
6Aryowvxiac Kai Karatyidoc = סעה) מ' סָעֲרָה 1 ;מ' צְצְרָה ]ר‎ ti) ₪ 5 | 10° prp 
בָּלַעַ גְרוֹנָם‎ | ° mit Mss יהוה‎ ; 6 + ‘sthwn, ins ngyy | °5 hwpk’ conversationem, 
פָּלָג קז‎ | 11%6 58 | 2°>85S;lft בְּתוֹכָהּ‎ vel בְּשוקיהָ‎ ; huc tr: || 4 
51, 18° | Pl prb אויבי חַרְפָנִי‎ ₪ 50 | * rb exc vb || 4 6 rai ei cf° || 15 79 6)5( 
500800 ע8 עשון‎ Guovoig; prp יָהֵלךְ‎ vel יְהַלְכוּ‎ et בְּרְגָע‎ vel בְּרַעַש‎ al trp 21 --23 post 15 || 
16 ° prb cj c 1500 || ° mlt Mss Vrs ut Qס‎ CW = Nw), sicl | *< 5 || Sprbdl || 
17° 6 sicijircovoév pov = יִשְׁמָעֲנִי‎ 
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יי עֲרָב וְבָקָר וְצְהֲרַיִם | אֶשִיחָה וְאֶהֲמָה 
השָמָעי קולי: > פרָהי | בְשְׁלָוֹם נפְשִי 
קרבל כי"בְרְִיםי. הָּעַמְרִי: 

= יַשָׁמֶעאֲלויעֲנם תשבי קָרֶם | סָלָהי 
אֲשֶׁר אין חֲלִיפַוֹת למ וְלָא יָרְאֵוּ אֲלהִים: 

+ שָלַחִי ייו בְּשְׁלמִיו | חללי בְּרִיְוֹ 

= חָלְקָוין מַחְמָאָהי פיי וְקרב"לַבְֹ 
כו דְבְרָיו מִשָׁמָן וְהַמָה פְתְחת: 
= הַשְַׁךְּ על"יהוהויְהָבִָי וְהָוא לכל 
לאיתָן לְעוֹלָם | מוט לצדִיק: 

2 ואתה אֶלזים תולףם!. לְבְאָרי שחת 


אגיאֲבְטַה = 
6 * למנעָח | יעַל ינת אֲלָמי רחקים" לְדְוָד מִכְתָם בָּאָחו אתו 
פלַשְתִים בְּנָת: 
* חְגָייאֲלְהִים יכֶּיַשְאָפָנִי עשי כְּל"הַֹם לחם ילְחָצָנִי: 
* יָאַפוּי שִרְרִי כָּל"הַיםי כִייִרַבִּים לחָמִים יקי מָרְויי: 
+ םי אִירָאי אֲנֹי אקיף אָבְטָח: * בּאלקים אֶחֶלל בָר 
בּאלְקִים בְּטַחְתִי לֵא אִירָא | מַה-ַעֲשָׂה בְשָׁר לי: 


1Mm 3294, Mm 3851. !“Textus contra Mp, cf Mp sub loco. “Mm 839, !SMm 486. !°Mm 3127. 
Ps 56 Mp contra textum, cf Mp sub loco. 


18°MsS וְאַשָמָעַ‎ || 19 *6 Avrpdcera: = NP, 5 psh = 9 || PG and rv eyyildv- 
tov, 1 frt מִקרָבִים‎ | °5 bhi in contentione; 1 frt בְרָבִים‎ | 20° prp יִשְׁמָעַאל‎ 

it‏ ?וענמו לשָב = cf Gn36,5 || 5-5 S(S) rai rarewdoel 007016, 6 Brdpyov‏ וְיְעָלֶם ישָב 

5 כָּלה ז סע‎ | 21*6]15%% | ?Spl || °nonn Mss 6 ידו‎ || 96 é&v zd /07000100001 = 
לַבְּשֵׁלם‎ S ‘1 gribh; 1 חלק 22*1 || וק 60'5* || בְּשלְמו‎ || 2 Ms מַחָמָאות‎ ; o' -0זס‎ 
pov cf Hier 1 מַחָמְאָה‎ | 565)5( 900 rpocdnov 00700 = VID [| 4 שעג 2ב( בְּלבו‎ || 
23° wos’ 0/0700081 08 = ליהַבְּף‎ Hier caritatem tuam, 6 sjbrk spem tuam || 5 
lgwb’, 1 ל || פוקש + 565 | (לְבאר) לְבוּר‎ 56.1 77% 65 drip rob 2000 100 and tev ayiov 
ueuarpouuevov || 9 4 אֶלִים‎ cf © (Hier muta = (ְאֶלם‎ | 2°°e63°° dupl? prp 
pro 2.3 ל | ח' א' כיהשאפוני שוררי כל-ה/ הַצִילְנִי כיזר' לי לי מָמָּ'‎ 660 xe פע‎ || 
> > S ‘ttrjmw ‘lj exaltati sunt super me || 565 006 0006 = ‘BH: prob dlm cs || 4°° gl? 
prb dl | ° prp בָּיום‎ cf 10 | 5° 6 robs Adyovg pov = ;דברי‎ < 5. 


ל 


ל. ב חד חס וחד מל11 
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> כָּלהֲוֹם דְּבָרֵי יעב עָלִי כָּל"מַחְשׁבֹתֶם | פִשֵׁ: 
לְצָעי: * ינורו | יצפינוי הַמָה עַקבי יִשְׁמֹרוּ כַּאֲשַׁר קו 
* עַל"אָ פַלְטדלמו. בְּאַף עמים!הולד אֶלְהִים: 
פגרי סְפָרְתָּה אֶתָּה עְימָה דִמְעְתִי בְאבִָּי הלא בְּסְפְרְתִָּי: 
אזי ישָוּבוּ אובי אֲחוֹר יבְּיוֹם אקראיי 
ְהְַעְִי כִאֲלהִים לי: 
באלהים אֲהַלָל דָּבָרִי ימי ה א הקל ְִבָרל: 
12 בָּאלהָים בְּטַחְתִי לא אִירָא 
5 עָלִי אֲלֹהָים נדריף אַשֶלֶם תו - לף: 
פי הלת ָפְשִי מִמָוֶת יְהַלָא רגלי דחי 
לְהֶתָהלֶף לפני אלהים באוי הי ים: 


7 + לְמִנִצָח אַל-תּשְׁחַת לְרְנֶד מִכְתָּם ְּבְרְק מִפניי"שָאוּל בַּמְּעָרָה: 


is 


2 גנ אלאים וח כי לב ל חַסָיָה | נפשי 

ובצל כְנְפִיףץ אֶחֶסָה ‏ יעַר יַעֲבֹרי הוות: 
אקְַא'לאלקים עָלְן ‏ לאל גר עָלִי: 
+ ישלח מִשָׁמיִםוְושֵׁעְגֵי חרֶף שאַפִיי. סָלָה 

שלח אֲלהִים חַסְדָ ואֲמְתוֹ: = נפעיי! 

ְְּךִ' לְבָאֲםי אֶשְְּׁבָה | ל הָטיםי בָני"אָרָם 

שנִיהֶם חַנִית וְחָצִים ולְשׂונם חָרֶב חדה: 
6 רוּמָה 1 "הַשמִיִם אֲלֹהִים לי כָּל"הָאָרֶץ כְּבורִֶ: 
ירָשׁתוְֲֹנוּ למ יכ ישי 

ְֵּוּ לפנ שחָה נָפְלוי בתוכה סָלָה: 


?Mm 832. SMm 604. 4Mm 1619. Mm 3365. Ps 57 ‘Mp sub .ססס!‎ °?Mm 2400. °Mm 3046. 
33. SMm 3102. SMm 3295. ?Mm 3384. °Mm 483. °Mm 9. 


6°><5;1l דָּבָר‎ Cd || ל‎ SG ifdelbocovro = ,ְתָעֲבוּ‎ S mtmikin hww (= (יוָעַצן‎ 8 | 
> 0 6 7 || 7° Hier )6( congregabuntur = ל | ינד‎ mit Mss ut 0, יָצְפיון קזp ;יִצְפִיוּ א‎ || 


* mit Mss לֶני‎ dE | 8 56 rob 066 = PN cf 5 Hier; ins PN | ga SB(S) evdnidy 


| 288 ₪8 + 6* || 5 < ל || *6 <5 10 | אתה 0% שא prb‏ "= | בד = 000 


11 5 ל-* | 5 א דְבָרו קפ‎ < 5 | 4 ng 116,8 || O"(S) av zopa cf 27,13 
1169 | 657,1*6 עדיעבר 2*5101 | מלפני‎ | 465+ 198 || 5*6%5( 
pr 601 éppbaaro; 1 מתוך = טססאון 80 6 ל || וְיוֹשֵׁע נפשי:‎ 01 5 || °5 kb’ = כְּלְבִים‎ | %665( 
1970006006 || 6° pc Mss ®S וֶעל‎ | 79% <5 | 56 371 | “SS preop. 
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ינָכון לכי אֲלחִים "ינְכוֹן בי 
אָשִׁירָה וַאמרָה: > עֲוּדָהי כְבודִיי 
עורה הַנֹּבָל וְכַנֹיר אֲעִירָה שָחַר: 
יי אודף בָעַמִים אַנִיי. אֲומָרְףי בַּל"אֲמִיםי: 
יי כִּיְדָל עַדי"שָׁמָיִם חַסְָּףּ וְעַד-שְחָקִים אֲמִתְָּ: 
* רומה עַל"שָׁמָיִם אֲלְהָים | עֲלי כְּל"הָאָרֶץ כְּבורָף: 
8 * לַמְנצַח אַל"תַּשְׁחַת לְרְוָד מִכָתָם: 
? הַאִמָנָם אֶלֶםי צָדָק תִּדבַּרון מִישָרִים תִּשְפּטוּ בְנֵי אֶרֶם: 
* אַף-בְּלְבִי עולתי תִפְעָלן בּאָרֶץ חֲמִסי ידֵיכם תִפַּלְסוּן: 
+ ורוי רְשָעִים מִרְחֶם תָעוּי. מִבְּמָן בְרֵיי כָזֶב: 
* חמת-למו כּדְמוּת מַתיינְחָש כְּמֹפָתָן חרש יְאֶטם אָזנֹ: 
* אַשֶר לאימע לְקוֹל מִלְחָשִים ‏ חוּבָר חֲבָרִים מְהַכָּם: 
"אֶלְקִים הסיהשגימו בְּפִימויי מַלְתעְוֹתי כְפִירִים נְהַץיויְהוָה: 
ְמָאָסוּ כְמו"מים יִהְהַלְכולָמוֹ יַדְרְף הַצָוי יכְמו יַתמללוִי: 
* כמ שַׁבְּלּל תמ יִהֶלֶךְ גפַלי אָשָתי בּל-קזוי שְמָש: 
*י יבְטָרְ יְבִינוי סִירֹתִיכָםי אָמָך כְּמוֹחִי כְּמו"חָרוֹן ישָעָרָּי 
+ יְִׂמָח צדיק כִּי"חָוָה נָקםי פְּעָמָיי ירְמץ בְּרֶם הַרְשָע: 
יי ואר אֶדֶם א פְּרִי לצדיק אף יש"אֶלְהִים שפטיםי בְּאֲרֶץ: 
9 * לַמְנצָח אַל"הַשׁחַת לְדְוָד מַכְתֶּם בְּשָלֶח שאל ושרוי אֶת- 
הַבּיִת לְהֲמִיתוֹ: 
* הצִילנִי אבי ואֶלקָיי ממתקוממיי תְשנבנִי: 


Mm 3384. Mm 1195. Mm 912. Ps 58 !Mm 297. ?Mp sub loco. $Mm 3650. 4Mm 23. “Mm 
3296. Cohni וחד‎ Ps 39,12. TMm 2794. °Mm 662. ?Mm 2423. MM 1626. 


סח 


8°°>108,2 | 9°108,2 אַף‎ | * Ms 5 ag || 10° mit Mss et 108,4 יהוה‎ || ° mit Mss 
D ₪ 108,4/N)ctS | > cf 44,15° || 11 * 108,5 מַעַל‎ || 12°2 Mss 65 ₪ 108,6 by] | 
Ps 58,2° © dpa, 5 ‘in, Hier ufigue = ,אָלֶם‎ Ww 0006 = אֲ(לִים 1% ;ְאֵלֶּם‎ | 3°5 kllewn, 
1 frt כּלְכֶם‎ | PSO ל | עָול 1 שר‎ 6)969( 80 = ohn; 1 לְהָמָט‎ | SVrs3fpl | 1 
fring Ghper) || "+ סט‎ ₪ , | aT | 55 < 65, לעק‎ dl (dig) | 7% 5)5( ovv- 
Etpiwev = הָרֵס‎ | 5 Hier ex ore eorum = ’BH || 5 pc Mss מְתַלְעוֹת‎ | $B(5) cove 
906 = yD} || 8° mlt Mss 56 ut 0, א‎ 6 iS | =" 1 ₪ בֶּם ו"‎ | 9°08 (Hier®) pr 
dc, || B(S) xp, ₪ "ושיש‎ et talpa; prb = אֶשָה‎ || Sprp njn || 10°crrp || °1fit 
ל || 00606 + *11%6 || -רֶם פזפ* | חָרוּר טצכ 9% || -יִהֶם 5 פא * | ינבו‎ 6 rig xeipag 
60100 = כַּפִיר‎ ct 5 || 12° B(S) kpivow 0006 = שפטֶם‎ || Ps59,1°S sg || 2* Ms 65 
,-ים‎ nonn Mss ,יהוה‎ pc Mss pr ל || יהוה‎ sic L, mlt Mss Edd ,ממ'‎ pe Mss 65 .ומ'‎ 
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* הצילני מִפְעלי אְֲן וְמַאֲנְשׁי דָמִים הושיעני: 

+ כִי הנה אָרָבו לְנִפְשִי: ינורו עָלִי עזִיםי 
לאְפְּשָעִי וְלאדְחַטָאתִי יהוהי: > בְּלִייעָוֹף ורוצון כו 
עורה לקראתי וּדָאֲהי: > וְאַתָּה יהוְה"אֶלְקִיםי! צְבְאות יאֶלהי 

[ישְרְאֶלי 

הָקִיצָה לפְקר כָּל"הגוים אל תחן כָּל"בנָדֵיי או סָלָה: 
ז ישוּבו מ ָחָמוּי כַפָּלֶב וַיסְובָבוּ עִיר: 

* הגה יע בְּפִיהֶם ‏ חֲרָבוֹת בְּשֶפְתוִּיהֶם 
כִּיחמִי שמע+: 

* וְאַתָה יְהוֶה תשחק-למו ‏ תַּלְעג לְכָל"נֹיִם: 

טי אל ארי כִאֲליםי מֲַָי: 
יי אֲלְהי חַסְדֵיי קמנ אֲלהִים רָאנ בְשׂרָי: 

יי אַל"תַַּרְגםפְִשְׁפּוּ עַמֵּי | הֲנִיעֲמֹ בְחֵילְףְ וְהוֹרִירָמו 
נוי אַנִי: > משאתרפימו. דְּבַר"שְפָתִימוֹ וְִלָכָדָוּ בוא 
וּמְאָלֶה ומִכחש יְסְפָּרוּ: ‏ + כַּקָּה בְחָמָה כַּלַהי ואִינמו 
ידעו כִּיהאֶלהים ‏ משָל עקב לְאַבְסָי הפאז סָלֶה: 


: אנ אשֶר ענה ארגן קר + 5 


כִידְחָיִיתָ מִשָגָב לי וּמֶנוס בְּיום צַרהלִי: 
18 זל אלִיף אז מָּרָה כי-אֲלהִיםי מִשנבֵי 
אהי חַסְדִּי: 


‘Mm 3297. ?Mm 3119. °Mm 509, 3Mm 3313. SMm 3811. “Mm 3291. ?Mm 676. °Mm 2122.‏ 59 פע 
?Mm 1625. !?Mm 2668. Mm 1497. Mm 3477.‏ 


4° Ms Hier 6 ינוד‎ | “sic L, mlt Mss Edd Diy || ל‎ pc Mss ,אֲלְהָי‎ Ms S ;אֲדֹנֵי‎ prb 
dimes || S°1frtpy © hpg) | °"prbtrpostéa || 6°prbadd || 975 prbadd || 
5 ® (Hier) 7006 épyatouévovg = מחסת 0 71 10 | | 4 7% 8 || קסס תק 7565 | פּעלי‎ 
Mss 66 ly ut 18; 5 א‎ | * 5 ‘sbh = NWN? | ° 5 ;ל‎ Hier pr 1 אַתָּה א'‎ | 11° 
2 Mss © סק ,אלהי‎ Mss 56 זוב" || אלהָים‎ Mss Hier 6 ut Q, sic 1; KS ,חסדר‎ 5 suff 258 || 
12 * Ms: | Phuc tr: | 5 SS suff 1 sg; prp ִּלֶם 4 | מְנַעֲמוֹ‎ | 5 
om cop, dl cf7 || ל‎ SS ססס תס‎ 0 7% | 16°K ל | ינר'‎ 660/ Hien) xai yoyydoovaty = 
WP; 5 wl’ nbwtwn | 18 * 61 10.11, fi dl || °S Wot 10° | Sf 10. 
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0 + למְנצַח יעל-שׁושן עֲדָותי מִכְתָם לְרְוָד לְלמָד: * בְהצותויו אֶת 
אֶרֶם נֲרַיִם ְאֶת-אַרְם צוּבה ויב יֹאָב וי אֶת-יאָרָוֹם בְּנֵיאי "מָלח 
ָיִם עָשֶר אָלָף: 
י אֲלהים זְנחָתָנּ פְרַצְתֲנוּי אֲנֹפת הְשׁ'בָבי לָנּ: 
* הַרְעִשְׁתָה אָרֵץ פְַּמְתָהּי רְפָהי שׁבָרָיהָ כִי"מָטָה: 
* הַרְאֵיתָהי עמ קשה הִשְׁקִיתְנּגין תַּרְעֲלָה: 
> נתְתָּהי לִירְאִיף גס | לְהַתנוסס: מפני קשטי סָלֶה: 
: למטן ְחַלְצוּן יְרִידֵיףְּ הוֹשׁיעָה ימינ ועננוי: | אֲמַרָּר: 
יאֲלְהִיםודִבָּר בְּקָדְשׁ אוהי לקה שָׁכֶם וָעֲמֶק סְכּוֹת 
יגלְמָרו|לי= גשה ואָפריִם מע ראעי הוה מחקקי: 
יי מוֹאָב ו פֿיר רַחְצֵי ‏ על-אָרוֹם אַשְׁלִיךְנַעֲלִי | עָליי פְלְשֶׁת 
יי מִי יבְלָנִי עִיר מָצורי. מִינְחֲנֵיי עַד-אֲדָוֹם: | |הַתְרֹעֲעֵיי: 
9 הַלְא"אַתֶּה" אֶלְקִים זְנַחּנוּ ולא"תצא אלהיםי בְּצְבְאותִינוּ: 
יי הָבַה-ָנו עורָתי מעֶר וְשָׁא תשועת אָרֶם: 
*: יִבָּאלְהִים נַעֲשַׂה-חֲיִל וְהוּא יַבְוּס צְרִינוּי: 
1 * לְמְנצח ועל ינת לְדְוֶד: | 
2 שַׁמְעָה אֲלהִיםי רתי הקשיבֶה תִפַלְתִי: 
מקצה האר אליף אֲקרָא בּעפף לי 
בְּצוּרייְרְוּם מִמנֵיי חַנְחֲנִיי: 
+ כִיהָיֶהָ מחפה לי = מנדל"עז מִפנן אוב : 
י אָנֵֹרָה בְאֶהֶלְףְּ עוֹלָמִים = אֲחַסָה בְסְתֶר כּנְפִיף פָלָה: 


Ps60 !Mm 1910. ?Mm 3220. קוא"‎ sub loco. 4Mm 3288. SMm 3298. SMm 4045. ?Mp contra textum, 
cf Mp sub loco. °Mm 3811. °Mm 3123. Mm 3299. HlMm 1485, “Mm 3384. 13Mm 2886, 


Ps 60.1 37565 rois alloiwdncouévots fri; cf 45,1° || 2 565)6'( brore &venbpioev~—Nיצהב‎ || 
ל-5‎ § gipayya = גיא‎ || 3 5655 prcop || 5 ,רת' 6 א‎ < 5 || 4 * nonn Mss ,פֶצְמְתָּ‎ ml 
= ה‎ sine mappig || 5 = רפא‎ sic pc Mss | 5! prb תִנָה קזק*6 | הַרְוִתָ‎ | Phuc 

| > 5 dl! n'rqwn ne fugiant || %= = קשַת‎ cf 65 || 7°mli Mss Vrs ut Q, it 108,7; 
, סק * 9 || 13,17 טא ₪ אעל זֶה ל קז * 8 | -גל‎ Mss et 1089 לי‎ || 10 55 1 ₪ 
עֲלֵי1‎ ut 108,10 || "10 Ms 5 ₪ 10810 עְחָנִי 1" | מִבְצָר 108,11 * 11 | אֶתְרוצָע‎ 
cf Vrs {° hpgr) || 12 *< 21% et 108,12 || א‎ 2Mss 05 || 13° pc Mss. עזרה‎ | 4 a> 
5 || ל‎ nonn Mss קמינו‎ || Ps61,1° mlt Mss 6 0/6 Hier ns | 2%5< 65 | 3%968)5( 
₪0/00006 us = תרוממני‎ ct 27,5 | ° 5 wbj'tni = YIN; psp 3D. 
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wma. ons‏ * כִיְאַתה אֲלְהִים שְמְעְסּ לנְדְרִי נהַתָ ירשת יְראי שׁמְּ 

רע יָּמִים על "ימימל תופיף = שָנוּתִיו כְּמוֹידְר וְדר: 
.ל לשון קרש * ישב'עולֶם לפָּנִי אֶלקִים חַסָד וְאֲמַת מ ינְצְרָהוּ: 

x‏ * כּן אֲומְּרָה שׁמְךְ עד לשלמי נְדְרֵי יום1יום: 
2 י למנצח יעלדידותוןיי מִזְמוֹר לֶדָוֶך: 
ד במ *אַךְ אֶל-אָלחים ךופהי נִפְּשִי מִמָנוּ ישׁוּעָתָי: 
אַדְּהֲוּא ורי ְישוּעָתִי ‏ מַשַבּי לא-אָמָוֹט רַבּהי: 
seit ish.‏ * עַראֲנָהוֹתְּהֲוֹתְתָו על איש תְּרְצחָוי כלכֶם 
x‏ קיר נוי עָר הַדְחוּיָחי: 
un.‏ 5 אך מִשָאֶתוי) יַעַצוּ לחדיה ִרְצֲוּי בי 


ו בכ ובְקַרְבם ילל "קלָה: 
אָךְ לאלהים דָומֵיינפְשֵׁי כִּימַמָו תּקְתִי: 
אך הָוּא צוּרי ושׁוּעְתִי מִשָבֿי לָא אָמוֹט: 


. 5 על" אֲלהִים ִשְׁעֵ וּכְבוֹדָי צוּרי-עזיי מַחְסֵיי באלקים: 
i‏ ? בְּמָחוּ בו יבְכָל: -עַתיוֹעֵם שַׁפְכוּ "לפנו לְבַבְכֶם אֲלְהִים 
וכל הסה לכהל א ו אְַּו הַבָל בְּנאֶדָם כְּזב בָּנִי ישי | [מַחֲסָה"לְנ סלהי: 
ל בְּמֹאזְנים לעַלותי הַמֶה מַהָבָל יָחד: 


ב ריפ אלאל אל לו יו אַל"תִּבְְחָּ בְּעשָק וּבְנל אַלתְהְבָּלוּי 
חיל \ כִּיהיִנּבי אַלתְּשִיתוּ לב : 
+ אתו דִבָּר אֲלְהַים | תיז שְמְעְתיי 


Ps6l ‘Mm 657. ?Mm 3300, °Mm 484. Ps62 !Mm 3301. ?Mm 3302. °Mp sub loco. AMm 3282. 
SMm 3204. °Mm 2120. ?Mm: 3046. °Mm 3278. ° Mm 1523. 1?Mm 2540. !1לr22 וחד‎ Lv 1. 


6° prp כִּימִיוִי7 | 21,3 ₪ אַרְשֶת‎ 66 || 8°>2 Mss wo’ Hier; frtdttg || 621" 
סט‎ Mss ל [ ליד‎ S(a’c’ Hier) ע260000‎ || 2° prp ל || דמה 8 דר'‎ pc Mss 65 ופי זט‎ 6 || 
3%> Ms et 7, fri dl || 4 * nonn Mss Edd ;תרֵצ’‎ prp תְרוּצוּהוּ 4 1 ,מרוּצוּ‎ | *-"1 
ע(1 (6/)5 % 5 | roopק 65 נמָרָה די‎ Tiuiv ov = .מַשְאָתִי‎ Hier partem eius = גְמַשִׂי‎ 

ו - 1 ירצו ס et cj‏ בְכי 1 | יָרְצוּ = ע0ון4000 (6%5 ל | מְשָנְאי vel‏ מַשָאות prp‏ 
שו 5 ,צורי Ms‏ 8% | 2ז:ט דומיה Mss‏ 6*6 | בפימו 656;1 ₪ בפיהָם Mss‏ 42 
סעי | w'dwrj et auxiliator meus‏ 5 ,עָזֶרִי = rig Bondelac pov‏ 65 ל || robur meum‏ 
Hier in aeternum as 10°‏ 8 ל | | כל "עדת לק 1 rica ads‏ 0 וש א || וּמ' 6655 Mss‏ 


שְׁמָעְנוּ Mss‏ - 2 | יָרוּב = '4(8) 5 לוב = jy‏ 65 ל 
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כִי עז לאלקים: > וּלְף"אַדנָי חָסָד 
כְּיאַתָה תְשָלֶם לְאִיש כָּמַעָשָהוּ: 
3 * מִזְמָוֹר לְדְוָד בְּהְיוֹתוֹ בְמַדֵָּר יְהוּדָה: 
: אֲלְהִיםאֲלי אַתָּה אֲשׁחרָךָ צְמֹאָה לְְונַפְשִׁי 
ה לך בְָרִי. בּאֲרֶץ"ציָה עי ימי 
י כ בּקְדש חַזימִיף ‏ לְרְאִוֹת עֶז וּכְבוְּףף: 
* כִּיטוּב חַסְדְֶּּ מחיים ‏ שְפְתִי ְשַבְּחְּף: 
* כ אֲבָרָכְךְ בְחיִי בְּשְמְףִי אָעָא כְפִי: 
* כמ חֲלָב וְרָשָן הִשְׂבע נפְעִי וְשָפְתִי רְנוּת ְהַלֶלפִּי: 
7 אםזְכַרְתִּיף עַלהיְצוּעי בְּאַשמָרות אֶהְגָּה ב : 
* כְּיהְנֶהָ עְַרָתָה לי וּבְצָל כִּנְפִיף ארגן: 
ידְּבָקָה נפשי אחריף בי הּמְכָה וְמִינֶף: 
יי וְהַמָּה לשואֶהי יִבקְשׁי נִפְשִי יבאו בְּתַחְתּיוּת הָאֶרֶץי: 
ג ינירה עלירי ִתַרֶב מִנָת שטָלִים יְהיוּ: 
12 המל ישֶמַח בּאלקִים הלל כל" "הַוָּשְבָע בו 
כִּייִסָכַר פִי דובֿרַישָׁכָר: 


4 + למְנצַח מִזְמָוֹר לְרְוָד: 
2 שְׁמֶעאֲלֹהָים קולי בְשִיחִי מפחד אוב יתשר חיי*י: 
תִסְתִּירֵנֵי מִסוֹר מְרֵעִים מרנשת פֿעֲלי אָנְן: 
+ ער ענו כחָרֶב לשנם דָּרָכָו חַצָסי דָּבֶר מָר: 
י לית בַּמִסְתָרִים תם | פְּתְאֶם ֹרָהוּ וְלָא יירָאוי: 
> יְחוְקולָמו דְּבֶר רֶע יִסִפְּרױ לְטְמן מוֹקְעים = אָמְרוּ מָי 
יִחְפָשׂוידעוֹלת תֲמְנּ חֲפשׂ מִחָפש [ירָאֲההלְמוי: 


Ps 63 116% 26,9. ?Mm 184, ?Mm 3303. ‘Mm 2400. °Mni 1249. וחד בתחתיות ארץ*‎ Ps 139,15. Ps 64 ‘Mm 
3304 contra textum. Mm 1759. 3Mp sub Joco. ‘Mm 297. 


Ps 63,2 * pc Mss 5 ‘ND, o’ 6 ל || ץ יא‎ pc Mss ם 41 1 > | וַעַיפָּה‎ ₪ | 5 * 2,2° | 
i0°lcMs % לשָוְא‎ Il ל‎ nonn קרו 11% | א' א‎ >t 65( vel יִגִירִימו elצ ינירוּם‎ | 
Ps 64,2 °° 5 nfrini = תִּמָּרְנִי‎ || PS ₪ rv woxiv טסו‎ || 4°lfrtc2 Mss חצִים‎ cf 11,22; 
5 ‘yk g'r ut sagittam || 5 55 nthzwn = iN. || 6°5 w'fhsbw et cogitaverunt; prp 
לָנ ןפ | יִחְפְרוּ‎ cf 5 Hier | 7°2 Mss 65 Hier on || ל‎ rnlt Mss .ָמָנוּ‎ 
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וקרב איש ולב עָמק: 

* ורם אֶלקִים חֵץי = פְּהָאָוֹם הָיוּ מַכּותֶם: 
5 יויכְשִילְוּהוּ עָלִימוי לשנם ‏ ידד כְּל"רְאַהי בֶם: 
5 וראו כְּל"אֲדִם וניד פֿעל אֲלְטִים ומעשהוי הַשְׂכִּילוּ: 
יי שמח צדִיק בִּיהוָה וְחָסָה בו ויתהללו כלהישרִילב: 


5 * לַמְנצַח'מִזְמוֹר לְדְוֶד שִׁיר: 
: ל דְמלהי תָהָה אֶלהִים בְּציון 
ול יִשְׁלּב"נְדָרִי: = שמעי תְפִלהי 
עָרָיחי כָּל-ְבָּשָר יְבָאו: + דִבְרֵי ונתי 
גּבְרוּ מָנֵיי פְּשָׁעַיני אַתָּה תְכִפָּרֵם: 
* אַשְרִיו תִבְחַר וּחְקָרֵם' יִשְׁכָּי חצרִיףי 
ִשְׂבְּעָה בְּפוּב בִּיתַף ‏ קדשי הַיכְלָף: 
נֹרָאוֹתי בצק העננוּ | לקי ישָענו 
מִבְטַח כָּל קצוי"אֶרֶץ וְי רחקים: 
ימַכִין הָרָים בְּכְחִוי נְאֶזֶר בְּנְבוּרָה: 
* מִשָׁבִיחושְׁאָוֹן יָמִים | שָאָון נִלֵיהֶם. יוה 
ל רְאוּוישְׁבֵי קְצוֹת | מַאוֹתֹתִיף 
מָוֹאָאֵי"בְקָר וְעַרְב פִּרְנִין*: 
יי קת הָאָרֶץ ווּפִָּקְקָהִי רבֿת תַּעְשְׂרְנָה 
ל אַלחים לֵא מָיִם תכִין םי ידכ תה 
יי תכְמִהָ רה נקת גְדּרָיהְ בְּרבִיכִיםי הִמנְָה צִמְחָהּ תבר 


521 Mm 3990. SMm 1759. ?Mm 3305. | Ps 65 Mm 3306. “Mm 3910. °Mm 335. 4Mm 3242. SMm 
3307. “Mm 3107. 7Mm 3537. Mm 3532. °Mm 2844. 


זמוןי וי לְאָמִּיםי: : 


7 * (שפת ב) בָּאיש elצ אָנָש קזק‎ || 8° huc tr | || 9 5 prp יתנודד 88 2 * || -למו על‎ || 
© mit Mss ‘ss Hier ראי‎ {| 10 * mlt Mss - וַיִרְאוּ‎ || bs 1 bd ‘jawhj = -שָה יָדָיו‎ 1 
Ps 65,2 ° S(S) מקה‎ LT | 56 4% Fapoucaiay | 3°S(S Hier) siodrovcoy = 
שמ‎ | “GSS + 80 158 || 9 ₪ 806 = די‎ | Sw יבא = אא‎ | 4°huctr: |] 
® prb lc סק‎ Mss מו‎ 6 6 || °€ pe Mss ,פשענו‎ S suff 158: 65 prcop | 6 
2Mss fiw? | סק*‎ Mss 5 ק1* | חצרך‎ cA 6( ופצ‎ WTP (ASE) || 6*6 8 5 
₪ 5 || 5 5 וו‎ = Day], 6 wngwwt jm’ = ;ְאִיי ים‎ 1 frt וְאִיִם‎ | 72 69% suff 
2sg | 8 75 4ת‎ dl | ° SS) rapaxdicovrar = יָהָמון‎ | 9 © frt dl (dttg) ct huc tr 
14%-5 || 10 568 Kol éuéOvcag aBrivy = ל | 5 ₪ ַפִּשֶקהָ‎ sg’ (Syh) rv ravaneppiav ab- 
ric = דגנה‎ | 11° mlt Mss .ר‎ 


PSALMI 1145‏ 65,12—66,15 
> עַַרְתָּ שח טובְתף וּמַעגְלִיף ירפפון דשן: 
3 יִרְעַפוּי נְאָות מַדְבָּר ויל גָּבְעות חִחַגָרְנָה: 
4 לב כָרִיםי ו הצאן עמקים יָעטפוּדבר 
ליתְרועָעוּ אףהישירּי: 
6 * למִנשַח שיר מִזְמָוֹר [מִּהַלְת: 


סו 


הַרִיעו "לאלחִיםי בל תָאֶרֶץ: + זמר כבוד-שָמו. שימוי כבודי 
ימו לאלהַים מה"גָֹא מעעיף בב עזף יכחשי ל איביף: 
+ כָּל הָאָרֶץ ושפח ל וְוְמְרולִַּי יּמְרְו שמְף סלָה: 
5 לכו וּרְאוּ מִפְעָלִת אֶלְקִים ‏ נוּרָא עָלִילָהי עַל "בי אֲרֶם: 
5 הפי םוליבָשָׁה בִנָהָר יְעַבְרִו בְרְָל - שָם נְטמְהַָהבי: 
7 משל בְּנְבוּדְתוֹועוֹלִם עִנִיו בַּגֹייִם הִצפִינָה 
הַסּוֹרְרִיםואַלירימו למוי | סָלָה: 
בָּרְכ עַמִים אָלקינוי. ְהַשְׁמַיעוּ קול תְהַלָהוֹ: 
* הַשָם ַפְשני בחַײַם וְלָאינְהְן למִיטי רַנְלְניי: 
יי כִּיהבְחְנְתנוּ אֶלְקִים צֶרְפְתָּנוּ כַּצׂרֶף"כָּסָף: 
יי הבאתנו בַמְּצוּדָהי = שָמְתָּ מוּעקהי בְמְתְנִינוּ: 


דוך 


2 הִרְכּבְת אנוש לראענוי בּאנו בָאש ּבָמִים ותוציאָנו לרויהי: 


אָבוא בי בעולות - משלם לח נְְרִי: 
+ אַשֶר-פְצוּ שֶפְתִי וְרַבְּר"פֿי בּעַר"לי: 
= עֹלָוֹת מַהִים אַעָלֶה-לְף עַם-קְפָרֶת אִילים 
אעשהי בָקָר עם העתוּדִים סָלָה: 


ד זי 
1?Mm 3020. Mp sub loco. Mp contra textum, cf Mp sub loco.‏ 


Ps 66 Gn 49,8. Mm 1860. 
* וחד לבקה‎ Gn 1,10. 4Mm 832. Mm 1212. °Mm 1097. 


‘Mm 297. *Mm 2224. °Mm 389. 


13 כָרִי= :וקא 04 (%665 14 | ריעו פנק ;יָעָרְפוּ לזק1*‎ || b-bcf9® || 61 cf 
2;2° -|| 2" 5 zmrw = לופ ;זמרוּ‎ | PIDASE || 3 קַדָּוי4 || 65 01 יי‎ | 1 
ל‎ cf* || 5°2Mss עלילות‎ 0: (8y Bovlaig) G’S Hier [ 6 365 6 ))07001060000 = 
הפ‎ || 7° mlt Mss + 0, ירִימו א‎ || * > nonn Mss 5 || 8° mlt Mss 56 אלהָים‎ || 9* 
mlt Mss ,נפשינו‎ suff 1sg || P1 bing ₪ 121,3* || °mlt Mss ,רגלינו‎ © suff 1sg || 11° 
G’ évrog roltopriag, Hier in בָמָצור = וקוק‎ | "6 re, 6 s$wsif catenam, 
Hier stridorem; prp ה ל‎ vel מוצקה‎ {122 7 Mss 6 לָרְוְחָה 1 ן לְרָאשִׁינוּ‎ df SSC || 
15 “ins c pc Mss 6 .ל ל‎ 
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י לְכושַׁמְעו ואֲסַפְּרֶה | כָּל יְרְאִי אֶלְקִים 
אֲשֶׁר עָשׂה לְנמְשִי: 
זי אֲלָיו פִידִקְרָאתִי ‏ וְרוֹמםי תֶּחתי לְשוני: 
יי אָן אְרְאִיתִיי בְלְבּי לא ישְמָעיו אֲדֹנִי: 
אָכן ָמָע אֶלְקִים ‏ הקשיב בְּקול תְּפִלָתִי: 
בֶּרְוך אֶלהִים אֲשָׁרי לְאדהָסִיר תִּפַלְתִי וְחַסדו מַאַתִּי: 
7 * לְמְנצחי בִּנְנִינַת מזְמָורי שירי: 
2 אֶלהים חנו ויִבְרְכְנוּ יאר פָּנִיו אִּנוּ סָלֶה: 
י לע בּרֶץ דּרְכִי בְכָלם ישי 
+ יוו עמיםאֶלְקים ‏ יודוף עַמִים כָּכֶם: 
5 שמחו וירננו לְאָמִים כּיְתַשפטי 
עַמִים מישורי לא פָּרֶץ נָחַם סָלֶה: 
6 יודוף ד עַמִים | אַלהים יודוף עַמִים ָּלֶם: 
אּרֶץ נה יְבוּלָהּ יְבֶרְכְנוּ אֲלהִים אֶלקִינוּ: 
י יָבְרְכְנוּ אֲלהָים וִיִרְאוּ אתו כָּלאַפְסִיאָרֶץ: 
8 * למנעח לְרָוֹד מִזְמָוֹר שִׁיר: 
קום. אֲלֹחִים יפוּצוּי אוביו וינוּסו מִשַנְאִיו מִפָנין: 
* כּהני עָשָן הרי כְּהס ונג מִפְּני אש 
יאבְדָוי רְשָעִים מִפּני אָלהִים : 
+ וצדיקים ימח עלצ לפני אַלהים וישישוּי בְשַׂמְחָה: 
5 שירוּ! לאלקים זמִרְוּ שמ סלו ללכב בְּערָבוֹתי 
יחי שמ וְעַלְזּ לְפנִיו: 


vEx 18,21, Mm 1941. Mm 3308. Ps 67 ‘Mm 3309. “Mm 2932. SMm 1056. $Mp contra textum, 
cf Mp sub loco. Ps68 ‘Jes 26,4. 


17 56 (Hier) rai Bwooa cf 5 || ° Hier(S) in || 18°S2sg || °5 tprwaini = תושַיעָנִי‎ || 
20 ° frt dl || Ps67,1° sic L, mlt Mss Edd N¥— || ° pc Mss SB™i® + פומ < * || לדוד‎ 
69 (900יי‎ +: Aad || 3° nonn Mss דְרְכִי‎ 2Mss דִרְכָיו = שי 5 ,דרפו‎ | *5 
as 3sg | 5° 67% pr xpwet tv olcovpévnv év dcatoaivy, 1 תשפט תִּבָל בְּצָדָק : תשפט‎ | 
° pel Mss 66 ’h3 ut Jes 11,4 || Ps 68,2 ° mlt Mss ©S Hier 90 | 1 וי || כהנדף‎ 
ינדו‎ cf Vrs || > pc Mss 6 pr j2 || 4 * mlt Mss BSED וי‎ || "pc Mss S 7 || 5 * pc Mss 
85 לש‎ | "prep בְּעָבוֹת‎ vel בַּעַרְפות‎ {cf ug rkb ‘rpt) || 5605 om ;ב‎ lint 4 כִּי‎ C שקב‎ 
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> אַבִי ותומים [דין אַלְמָנָוֹת | אֲלהִים בַּמְעוֹי קְדְשְׂי: 
ז אֲלהִיםומוֹשִׁיב יְחֵירִיםובַיחָה | מוֹצִיא אֶסִירִים בַּכוּשָרותי 
אַדּי סוֹרָרִים שָכְנּ צְחִיחָהי: 
* אֲלְהִים בְּצַאהְף לִפְני עמף בְּצַעָףְ בִשִׁמָוֹן סְלֶה: 
ל אֶרֶץ רְעֲשׁהו אַףְשָמִיִם נְטׂפוֹ יפי אֲלהִיםי 
יז סיניי. מפני אֲליםי אֲלְהי יִשְׂרָאֵל: 
יי גָשֶם נְדָבוֹת תָנָיף אֶלְהִים 
נחלְתן ְנִלְאֶָהי אַתָּה כְונְמָהי: 
יי ית ישְׁבויבָהּ תקין בְּטוֹבהְתּי לַע אֲלהִים: 
* אַדני יִתָיאֶמָר הַמְבַשְׂרוֹתי צָבָא רֶב: 
5 מַלְכֵיי צְבָאות ‏ +דדון ידו 
נוי ית תְחַלקי שָלֶל: 
+ יאֶםִתּשְכבוּן בִַּן שְׁפֿתָיִםי 
כָּפִי יֹנָה נחִמָּהי בכָסֵןף וְאֲבְרוֹתֶיהָ בִּירקְרְק חֶרְוִּי: 
5 בְּפָרָש שי מִלְכִים יבה תִעֶלני בְּצְלְמן: 
> הַראֲלֹהִים חַרִהִבָּשָן 
הר נכְנים = הַררִבָּשָן: 
לְמֶהומֶרצדוּן. הָרִים גִבְנגּים 
הָהָר חָמָד אֲלְהִים לִשִׁבְתָּ אףייְהוָה יִשְׁכְן לצה 
יי רָכָב אֶלהים רִבֹּתַיִם אַלפִי שנָאָןי 
אֲדֹנָי בֶם בג בַּקדָשׂ: 
עָלִית לְמלוֹם שַׁבִיתָ שָבִי לקחת מחנות בְּאְדֶם 
“Mm 3310. *Mm 3122.‏ 


6° pc Mss’ || 7° © &v avdpeia || ° pec Mss ,אף‎ © duoios, S cop, Hier autem || > 
(5) ג‎ 76006 = DN? || 9°°>2Mss,dl || °° > pc Mss, frtgl | 5<6.61 | 
10°frtdlcop || ° pc Mss -תָּ‎ | 11° Ms 2 cf 6 pc Mss טיפאל | ישוּבוּ‎ | 129% 
65 piua roic 0 sores (= (ללַמִי‎ | 13° mlt Mss ,מַלָאֲכִי‎ Bi 6 ה‎ | 6 
bis 205 0607/7090 == TT, 5 semel ntknswn = TO? || * < pc Mss | ° prp ג* | ובְנָוֶת‎ 
frt יְחָלק‎ | 4 sl cf Jde 5,16 || "1 ₪ non: || *6)5*( + diyalua = סָלָה‎ | 
15 *-* כְּהַתְּשׁ שֶלֶג קזק‎ || 18 Ms ,שא‎ eddyvobvrcov, 5 dhil’ exercitus | prp בָּא מִסי‎ 
cf Dt 33,2. 
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ואףי סורְרים ‏ ילשכ ויה אַלהִיםי: 
* ברוך אַדנ יום] יוֹם ְעַמסי-לנו האל 
הָאֲל ולג אל לְמושעות 
וליהןה אָנ לכ הוצְאִוֹת: 
א" אֶלְהִים יִמְחַץ ראש אֹיבְיו 
קְקד שער מַהְהַלְ בּאֲשְׂמָי: 
אָמראֲרֹנָי מִבְּשָן אשב אָשִיב מְמְצְלותי יֶם: 
לְמעןתִּמְחֲזִי בנְלֶף בְּרֶם 
לְשָן כִּלְבִיף מאיביםי מנהוי: 
> רְפִּי הליכותיף אֶלְקִים חֲלִיכָוֹת אֵלִי מַלְכּיי בקְש: 
קדמו שריי אחר נֹננִים | בְּתוף עַלְמות תופפות: 
= בְּמַקְחֲלוֹת בֶּרְכָּ אָלְקִים ‏ הוהי מִמִקוּרי יִשְׂרָאֶל: 
שם בּניָמןצְעִיר לדי ‏ שָׂרִיְהוּדָה רנִמְתֶםי 
שָרִיזבָלוּן. עָרִי נִפְְִי: 
5 צְוְהי אלהָיחִי יע עה אֲלהִיםי זו פּעַלְתָ לְנוּ: 
30 יכל עַליְרוּשלֶם לת ביל מִלְכִים שי: 
ור חי קנה | עֲדת אַבִיִיובְּעְליי עמים 
מִתְרַפָּסִי בְרציי קסף בָר עמים a‏ הפצו 


1 


ישׁעְהֿנּ סָלָה: 


1 


תת 


“Mm 484, §SMm 3311, “Mm 3283, ?Mm 2541. Mm 3424, 9 ותד מה‎ Hi4,12. Mm 1824. Mm 1027, 
Mp sub loco. !°Mm 978. “Mm 1738, nro וב‎ Ps 33,6 et Ps 112,9. 


19 ממסת*‎ Mss 5** א אף‎ 8 || °° errp; 5 F n'mrwn לא ישמ לְפְנִי אי = ו‎ || 20% 
65 0790000006 || 23 * pc Mss 6 ‘h3 || 24 *6)5( fagi ct 1 מְמַּחַץ קוק ,58,11 6 תְּרָחַץְ‎ 
vel תמצח‎ (cf ug msl) | 55 +suff2sg | C>S | 25°6 pass = נָרְאוּ‎ || 566% 
om suff || 26 * nonn Mss 65 בּ' ["27 | ש'‎ || " mit Mss Edd אד‎ | 56 1 ft 
בָּדם = 28°57 || מִמִקְרְאִי‎ cf 65 ש8‎ 56076081 || 5 S(S) iyeudveg 00700 = לַרֹוְגֵיהֶם‎ 
Ms בֶּרַקמתם‎ cf Hier in purpura sua || * pc Mss 5 וְשׂי‎ | 29°1 734 cf Vrs || ? nonn Mss 
0 צוך עז הָא' %; עז כָּעוז הָאִי עזך קז ** | אלהָים‎ | 31° pc Mss כָּעִ'‎ ; prp בַּעֲלִי‎ | 
ל‎ pc Mss ,-פָּם‎ 60571 200 pu 6000000 5 arimjn obductos; 1 frt’na || “pe Mss 
ברצי‎ a (רוץ‎ 61 Hier contra rotas, ® 2006 Sedoripacuévovg {a ,(צרף‎ < 5; 6 700 00- 
rove, 1frt¥ר2‎ || °1 prb 3 cf 65 Hier || 32° w (Hier) oicovow, 1 frt יָאַתִיו‎ | *665( 
7060 0016, a (Hier) 8070600 060006 = חָשִׁים‎ | prp pT vy (cf akk firis qati manum 
extendere) vel .תָּרִים יָדֶיהָ‎ 
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יי מַמְלְכוֹת הָאֶרֶץ שירוּ לאלהִים זמר אֲרֹני סָלֶה: 
לרב בְּשְׁמֵיי שְׁמִיקָדֶם הַוְיִתּן קול קול עָז: 
5 חנו עז לאלקים על ישָרְאל גּאֲוְתֵוֹ וע בּשֲׁקִים: 


* ָא אֲלְהִים ממקףשיףי > אֶל ִשׂרָאֵל הָוּא נחן\ עז וְתַעֲצַמְוֹת 


בָר אֶלְהִים: [לְפָסי 
9‘ + למנצַח על-שושניםי לְדָוָד: 
1 הושיעני אֲלהִים כי בָאוּ מִיִם עד פָשִי: : 
טבַתי ינ מִצוּלָה ואי מִמַד 
בּאחִי בְמַעֲמקִיפַיִם וְשִבְּלֶת שְמְפתְנִי: 
+ עְתִּי בִּקְרְאל נחר גרוג 
ְּלוּ עֵינן מֹחֲלי לָאלהָי: 
* רַבָּמִשׂעֲרוֹת ראשל שנְאי חנָם 
עצמ מצְמִיחַיי איבי קר 
אֲשֶׁר לאֹלְתּי אָז אָשִיב: 
* אֲלְחִים אַתָּה יָדַעְת לְאוּלְתִי. וְאַשְמותִי ממה לארְנכְחָדוּ: 
יאל ִבָשוּ ביוקןיף. יאני יְהוָה צְבְאותי 
אַלייְכָּלְמוּ בִי מְבַקְשַׁחףּ אלמי ישְרְאֶל: 
* כִיהְעָלִיף נְשָאתִי חֶרְפָּה כִּסְּתָה ְלְמָה פנר: 
ימר ית לְאֶתִי נכלִי לבְנ'אֲמֶי: 
יי כִּיקנְאֶת בּיתך אֲככתְני וְחְרְפוּת חוּרְפִיף נָפלוּ עָלִי: 
יי וְאֶבְכְי בַצוּם נִפְשִי וַתְּהָיי לַרפות ליי: 
וְאֶהְנָה לבועי שק וְאֲהִי לְהֶם לְמְעָל: 
יי ישיחו בִי ישָבִי שָעַר וננינותי שתי שַׁכֶר: 
Mm 3312. Ps 69 Mm 3261. ?Mm 95. SMna 2364. ‘Mm 3313. SMm 1765.‏ 


33°2 Mss 65 Hier ’N7 || 34 * prp Dh || " 1 2,2" || 36° mit Mss o’ 56 qW~-, 
65 vy roic 6006 0908 = VWTP3; Hier de sanctuario suo, L\W— || "OS® 56 suff 3sg || 
Ps 69,1° cf 45,1° 60, jaa \ 2% Bc’ + 50 158 || 4 51 frt c cod Erfurtensi 3 Edd ST 
מה‎ || 55 5 mn grmi = ,מעצצמותי‎ prb sic l (hpgn || 7975 < ₪6 || ל‎ < 8° || *nonn Mss 6 
ואל‎ | USS) Kai aovérauwa = וָאַדְכָּה‎ ve! לוָאֲעַנָה‎ || 95 186 | 55 ₪87 3pl |] 
13 51 ₪ נְננָנוּ בִי‎ 6 605. 
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ורמג RL‏ הְפְלָתָילְְּן יְהוה עת רְצון 
אֶלקים בְּרֶב"חַסְדָּ עגני בָּאֲמָת יִשְׁעָּ: 
+ = הצילני מטִיט אַל-אָמְפָעָה אַנְצלָה מִשנְאיי וממעמקימָים: 
+ פואַל-הִשְׁשְפניושַבָּלָת מיִם וְאַל"תִבְלְעֵי מְצוּכָה 
+ | וְאַלתָּאֶטַר-עָלִי בְּאָר פיהָ: 
+ ענ יְהוָה יכּירשובי חסְהָּף ‏ כּרב רִמְמִיף פְנָה אֶלִי: 
*: וְאַליהַסְתֶר פּניף מְעַבְהָף - כִּיְצַר-לי מהר ענני: 
חי > קְרְבה אל נפשי גְאֶלָה ‏ לְמֶען איבי פּדֶנִי: 
99 > אתה יָדַעְתָ חֶרְפָּתִי יוּבָשְתִי יוכְלְמְתִיי דחי כָּל-צוֹרְרִי: 
+ חָרְפָהי| שָבְרָהי לבִי וְאָנוֹשָׁהי | 
== ואה לנורי איז ְלמְנְחָמִים וְלָא מִצָאתִי: 
<< = בְּבְרותִי רָאשׁ ְלְצְמְאִ ישְקי ְמץ: 
+ <> שלח לפְנִיקם לְפָת ולשלומיםי למוקש: 
+ > תִּחְשָכְנֶה עִינִיהֶם מַרְאוֹת וּמְהֲנֵיהֶם הָּמִיר הַמְעד: 
= שֶפ עליקם זַעְמָף וחרין אפף ישים: 
+ א תְּהִיטִירְמַם נשׁמָּהי בְּאֶהָלִימָםי אל יקי ישָב : 
מ ה כִּיִיאַתָּה אֲשַׁר"הֲכִּיתִי רְדָפוּ וְאָלמְכְאוב חַלְלִיִי יספרוּי: 
= ְנֶהְעון לענ ואל באו בּרַמָ: 
פיַַחמפּפַר חַײַם וְעַם צדיקים אַל-יַכָּתָבוּ: 
סטיי = פואַיעֲנוְכוֹאַב = יְשַעָתְךי אֶלְקִיםי תִּשנְָנִי: 


%-- 3 אהללה שם "אלְהִיםי בּשִיר ואַנדלנו בְתוֹדָה : 


כ = ותיטב ליהוה מִשׁוֹר פרי מקָרְן מִפְרִיסי: 


5 njpaitm Ps 52,11. ?Mm 2875. SMp sub loco. 


15°1prb משוּאֶה‎ | 171 prb כְּטּם‎ || 18° pc Mss 65% אל‎ || 20° tr 041 215 || 
6-5 5 watt. = ;שִׂבְּרָה = 0008008708 60 5 | רפה = ₪ 215 | אָד‎ S tbrh d = 
לנָּד 1 | 20% 4* | שבר‎ cf Vrs [| 23 *S(w’c'8’ Hier) kal sig 0920700007 = 
ולשְׁלוּמִים‎ S wpwr'nhwn = ;וְשׁלוּמֶם‎ 6 wnksthwn, 1 prb וְשַלְמִיהֶם‎ | 26 “pc Mss 
v7 | ° 65 prcop || 27 aa S(S Hier) év ab érératag = ‘A חלְלְךָּ פM* | אֶת אִי‎ 
5 לְהָחֲָלְל - זנ‎ | > 665( xpocédnrcav, 1 יסְפָו‎ |] 02 6* roi i cornpia tod 
00000800 cov [ P< | 31566 1 0138 || 32%0[ 084 || °mlt Mss SS 
Hier .ומ"‎ 


PSALMI 1151‏ 7 ,ד 
ג רְאוּי עַנָוִים ישמחוּי = ידרְשיי אֲלהים ויחי לְבַּבְכֶם: 
* כַּישֹׂמעי אֶל-אָבְֹנִים הוה וְאֲתי-אַטִיריףי לא בזה: 


ְהַלְלוהוּשׁמם ְאָרֶץ ימים וְכָלרמש בָם: 
= כִי אֲלהִיםיֹשיע ציון וְבְנָה עְרָי יְהּדָה [בָהּ: 
וישבוּ שֶם וילשוּהָ: ובע עבְדְיוינְחֲלוּהָ וְאהָבי שמו יִשְׁכְּנוּ- 
0 + למנצח לְדְוָד לְהְַכָּיר: 
2 אַלהים" ְהַצִילְנִי יהוהי לְעָזרָתִי חושה: 
יַבָשו ְִחְפּרוֹי מבקשי נפעי 
פָגו וחור וְִכְלְמָוּ חֲפַצֵי רְעְתִי: 
+ ישובוי עַל עקב בְּשְתם הָאמְרִיםי האח הָאַחי: 
* ישישו וִיְשְמְחוּיו בְּף : כָּלהמבקשיף 
אמרוּ ָמִידי ינדל אֲלהִיםי | אהָבִי ישעְתְִּי: 
אָי אֲבְיוֹן אַלקים'חוּעָה-קי 
עֲזְרֵיי וּמִפַלְטִי אַתָּה יהוְהי אַל"האַחָר 
1‘ יא יה ו חָסִיתִי אַלזאֲבְוֹשׁה לעולם: | 


הבו וי 


מִיך רְשׁע מְכ מ ₪ 4 אֶָה: 
5 כִיאַתָּה תִקְנְתִי אֲרֹניי | יְהוָה מִבְטַחִי מִנְּעוּרִי: 

> עָלִיִּנְסְמַכְתִי מִבָמֶן מִמָּעי אמִי אַתָּה גי בֶּף תְהַלְתִיי חָמִיד: 

בְּמוֹפָת הָיִיִי לְרַָּים | וְאַתָּה מחְסיעזּי: 


מוזא1 sub loco. 151 2443. MMm 3093. Ps70‏ קוא ?1 .107,32 !?Mm 2353. !!Ps‏ .3281 ות]א9 


“Mm 3268. 3Mm 3269. Ps7l ‘Mm 95. ?Mm 2551. °Mni 3046. 
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numerus>L || = 1 * mlt Mss cj 5 71 cPs 70; 65 pr T@ 40010* viv 10270000 kai tv xporov 
מְהָרָה הַצִילְנִי 31,3 ל || 5 < *2 || סז סו‎ || 3*mlt Mss 60/6 et 31,3 מעוז‎ || 
b= 6 ut 3 לְבִית מצוּדות‎ | | 4% pc Mss BPUSE אֹלהִים‎ || * pc Mss SES סט *5 || וּמ'‎ 
, | 65186 עוּזִי‎ cf Hier || "0 00/00 pov = חש'ש >7 || תֹחַלָתִי‎ di = עי‎ 
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* ילא פי תְּהַלּתָף כְּל"הַיים ִפאַרְתְָ: 

9 אל -השלִיכְני לְעַת זְקנָה כְּכְלְות פחי אַלִתִעַזְבָנִי: 
יו כֶיהאָמְרוּ איבי ל שמְרִי נִפְשי נִפָצו יְָו: 

יי לאמרי אֶלְקִים עב רְדפו ותפשוהו כּיאין מציל: 

יי אֲלְהִים אַל תִּרְחָק מִפנִי אֶלִי לְעְָרָתִי חישָהי: 

> יָבָשו יכל שטנ נפשי 
עו חֲרְפָה וכְלמָהי. מִכקשי רְעָתִי: 

* וַאֲנִי תָמִיד אִיָחָל וְהוֹספתי עַל"ְכָּליהתְּהַלְתּי: 

יי פיויספר צדְקְתָף. כָּל היו תְּשוּעְתַף כִי לֶא ידְעָתִי סְפרְותִי: 
5 אבא בְּנְבְרוֹתי אֲרנייְהנָהי אזְפָיר צרקתן" לבלף: 

זי אלהים למִדְתנִי מִנְעוּרָי וְעַד"הַנָּה אַנִיד נִפלְאוְתִיף: 

יי וְגם עֲד"זְקְנָהְשִׁיבָה ' אֲלהָים אל -תַעַזְבֵני [אַלְחים עַד-מָּרְוּם 
עד-אצד זרועף ילרָוֹר לכְלוא | נְבורהְָ: = וצרקתף' 
אַשֶרְעָשִיתַ נְדלוֹת אֶלהִים מִי כָמִף: 

* אָשָרי הַרְאִיחנויוְצָרְוּת רַבּוֹתוְרְעֲוֹת תְּשוּב תחיינוי 
ומפהמות הָאָרֶץ מָשּב תּעֲלְניי: 


= תָרַבוְדְלְתִי וְהִסב תְנחָמנִי: 
le .‏ אוךך בִכְלִינָבָל אֲמִתְךָ אֲלְהָי 
אַומְרָה ל בְכְנּר ‏ קדוש יְשְרְאֶל: 
as‏ 3 תה נה שְׂפָתֵי יכִּי אֲזְמרָה "לי פשי אֲשֶׁר פָּרִיתָ: 
= גס"לשני כָּלהַֹם הצקה 
כִּי"בְשׁוּ כִי"ְחְפְרוּ מְבַקְשֵׁי רְעָתִי: 


‘Mm 1854. SMm 3261. °Mm 3365. ?Mm 3072. #Mm 3288. ?Mm 832. 1°Mm 95. YMm 913. Mm 
4070. Mmm 2516. “Mm 3811. 7500] Ps 102,25 et Mp sub ioco. \°Mm 2449. J? Mm 3314. 
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פ‎ < 5 | 145 <₪/ 05 | "wo HierSpl | 5 ב‎ Hied) ypauuareiac; ₪ (מעפ)‎ 
2600107001 ct 6,1 prb לְסְפר‎ || 16 51 6 nonn Mss Vrs -רת‎ || “prbdi(var) | Sef || 
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K€ Hier Y™— [| | % 1) Mss 6 Hier -גר‎ || 22 * pc Mss 605 אלהָים‎ | 23 1 
(ex 22). 
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72 ג ילְשָלמה |י 
אֲלים מִשְפמִיףי למל תּן וְצדְקָתךּ לְבָןְמַלְַּ: 
*יָרֵיי מ בצק וענ במִשְׁפט: 
י ישו הָרִיםי שׁלוֹם | לְעַם ונְבָוֹתי בּצְדָקָהי: 
יִשְׁפְטועֲניעָם וושִיע לְבֶני אֲבְיֹן | וידפא עושק: 
רָאי עמש ?ילח ור דורִים: 
יר כְּמָעֶר על ג כְּרְבִיבִיםי זרזיףי אָרֶץ: 
ז יִפְרַח"בְּימָיו יקי וְרֶב שָלוֹם עד-בְּליירֵח: 
8 וְירְךְ מִיִם טר -ים וּמִנָּהַר עד אַפְסִיאֶרֶץ: 
לְפנ יר םי ואי עפַר ולתכו: 
יי מלכי חֲרְשֶׁישׁוְאיִים | מִנְחָה יְעיבו 
מלכי שְבָא וסְבָא | אֲשְׁכָר יִקְרִיבוּ: 
יי ְשְתַמוּדלו כל"מְלָכִים | כָּלגֹים יְעַבְרְוּהוּ: 
כִּיְצִיל אָבְנן משוָעִי וְעני אִיןעוך לו: 
חס עַלרדָל ְאָבְיֹן ונשת אֲבְוֹנים ֹשֶׁע: = 
מִתוךומַחְמֶס ואל נַפְשָׁם ויק דְמָטי בְּעֵינין: 
יי יחי רלו מִזְהב שָבָא 
ויפל בַּעֲדָוֹ חְמִיד כּל"חיום יִבָרְְנוּ: 
+ יהי פסתיבַּרבָּאֶרֶץ בְּרָאש הָרִים ירעש 
לבנ רייצו מעירי כָּעְעָב הָאָרֶץ: 
יהי שָמוּי לְעולֶם ‏ לְפֶנִיְשָמָש ןי מו 
ותְבַּרְכוּ בי כָּל-נוים יְאַשרְוְּהוּ: 
Ps 72 iMm 958. °Mm 3315. ?Mm 2120. $Mm 1924. ?Mm 2397. 5126 18,4. ‘Mm 937. sats.‏ 
.3317 וא .157 ?Mm 3169, 1°Mm 3316. Mm 1313. Mm 1462. Mm 2129. “Mm 3281. Mm‏ 
Mm 2840. xynTn: Ps 92,8. Mm 832. Mm 4149.‏ 
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*: בָּרָוְּויְהוָה אָלחִיםי אָלקי יִשְׂרָאָל עֹשַׂהנַפְלָאִוֹתי לְבַדי: 
= וּברוְּּועם כְּבוֹהו לְשוֹלֶם | ְמָלָאי כְבודו אֶת יכל הָאָרֶץ 
אָמןואָמֵן: 
= יכל תְפְלָוֹתי וד בְִָּישָי: 
3 * מִזְמוֹר לְאָמָף 
א טוב לִִשׂרָאֵלי אֲלהִים לְבָרִי לֵבָב: 
* וַאֲני בּמָעט פיי רנְכֵי | כָּאין שפכהי אִשָרִי: 
* כ קוָאתי בְהילֶלים ‏ שׁלוֹם רְשָעִים אֶרְאֶה: 
* כִי אִין חְִצַבְּת לְמוּתֶםי וּבְרִיא אוּלֶם: 
י בּעמל אָנ אִנֹמוֹ וְעַם-אָדם לָא ִנגָעוּ: 
* לכן עננקתמו גנאוה יַעַמף-שית חָמָסי לָמוֹ: 
יָצָא מַחֵלֶב עֵנֹמוֹי עְבָרוּי משְכיותי לְבָב: 
מ'ק וְדַבְּרוּ בְרָעי. עְשָקי מִמְרְום יָדברוּ: 
* שתו בַשָמים פּיהָם וּלְשעֶם תְּהֲלַּי בְאֲרֶץ: 
יי לְכן שבי יעמלי הלט יוּמיי מָלָא ימצוי כָמוֹ: 
+ וְאָמְרוּ אִיכָה יִדֶע"אָל | וש דַּעָה בְעָליון: 
יי ההאֶלָה רְשָעים ‏ יולו עוֹלָמי העגורחול: 
יי אך ריק זקיתי לְבָּבִי. וְצֶרְחֶץ בְּנקיון כּפַי: 
+ וְאֲהִינוע לחנו . וְתוכְחפִיי לבְּקָרִים: 
יי אםאָמרְתִי אַספְּרָה כְמִי הגה דור בְּניף בְנְדְפִּיי: 
“Mm 1850. ?Mm 3318. ?Mm 3319. Ps 73 ‘Mm 2864, ?Mm 3221. °Mm 3618, 4AMm 782. “Mm‏ 
Bx 9,23.‏ וחד ותהלך31 .3102 “Mm 1465. °Mp sub loco. ?Mm‏ .3,17 160 והדבריאז .2422 SMm‏ .300 
Mmm 2195. “Mm 1095. “Mm 3320. Mm 2403, 1fMm 2331.‏ 


18° > pc Mss 65 || * pe Mss 56 + א סק <* 20 || וימְלָא 11 * 19 || גדולות‎ 5 || 
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יי ואֲַשְׁבָהי לְדָעַת זָאת | עָמָל הָיֹאי בְעֵינִי: 
עד-אָבוא אָל מִקְְשֵׁייאָל | אֲבִינְהִי לְאַחֲריתֶם: 
*י אךְ בַּחֲלְקוֹת תָשֵׁית לְמוֹ הַפַּלְתָּם לְמשואות: 
פ! איך הָי לשמה כְרנע | ספו מו ימן -בַלהָוֹתי: 
יי כחֲלוֹם מהָקיץ אנ בירי צלפםי תָי 
= בי יֲִחַמֶץ לְבָבֵּי ליי אָשְׁהגְן: 
= ואנ בער וְלָא אֲדֶע = בְּהַמותי הֶיְחִי עַמְּ: 
יואנ תָמִיד עַמָף אָחַָת בְּיִדיְמִיני: 
** בַּעֲצָתָףחַנְֲנִיי וְאֵחַר כְבְוֹדי תִּקָּהֲנִי: 
= מידלי בַשְמָיִםי. וֶעמְֶּ לאי"חְפַצְתִּי בְאָרֶץ: 
= כָּלָה שְאָרִי וּלְבּבִי צוּר"לְבָבִי וְחֲלְקֵי אֶלקים לְעוֹלָםי: 
* כְיהַנה ְחקיף יאבדו. הַצְמחָה כָּל ונה מִמַדָי: 
* אָנ קרבתי אֲלהִימי לי"טוֹב = שיו באדניי יְהוָהי חי 
לספ כּל-מִלְאָכוחיףי: 
4 י מִשָכִּיל לְאסֶף 
לָמָה אָלהים זָנַחַתָ לְנצח יְעְשָן אפף בְּצאן מְעיף : 
זְכֶר עֲרָהְךְוקָנֵת קָּדֶם ולת שַׁבְט נהַלְתֵףּ קר-ציון זה 
[שָכנְת . 
* הָרִימָה פְעָמִיִי לְמשִׂאֹת נצַח כָּל הָרְע אוב בַּקְדָש: 
* טָאֲנּ רְרִיף קרב מוערףי. עָמוּ אותתֶם אתות: 
דעי כְּמַבֵיא לְמֶעלְהי בִּסַבְְעֵץ קַרְדָמָוֹח: 


Mm 3702. 1%Mm 3228. 1% sub loco. “Mm 2315. “Mm 2385. “Mm 3006. “יnwiTni‎ Ex 23, 
31. NMm 5. Ps74 ‘Mm 407. °Mo 2335. וחד ואתתם3‎ 11 9. 
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> וְעַתי פְּתוּחִיחָי יתד בְּכְשִיל ְכילפתי יְהֲלמוּן: 
: שלח באש מקרשףי לְאֶרֶץ ַלְל מִשָכַּןהשָמף": 
5 אָמְרוּ בְלבם ינמי יָחַד = שרפ כל -מוֹעדידאַל בָּאָרֶץ: 
פ אותתינו לֶא לינו אִיןְעוד נָבִיא נְלְאאֲתנּ ידע עַד"מָה: 
יי עֲד"מָתִיאֲלהִיםיחָרֶף ער אַץ אוב שמ לנצח: 
יי לה חָשיב יי ומע מקרב חוקףי כלהי: 
יי ואלקיםי מַלְכִּי' מקָּדֶם = פעל ישועות ברב הָאָרֶץ: 
5 אַתה פוֹרָרָּ בו יִם שִבֶּרְתּ רְאשִי תַוִינִּים על-הַמָיִם: 
יי אַתָה רַצַצְתָּ רְאשי וי לוְתן תפננו מאַפל ילְעֲמי לצײַיםיי: 
יי אַתָּה בְקְעְסּ מע וְגָחַל | אַתָּה הובשת נהֲָוֹת אִיתָן: 
יי לך יוֹם אלה ללה אַתָה הכינית כְארוְָמָש: 
*י אַתָה הַצַבְתָ כל זְבוּלָוֹת אָרֶץ קיץ וֹרֶף אַתָּה יְצַרְתָּם: 
= זְכָר"זאת אוב חַרְָויְהוָה ועם נָבָל נָאֲצוּ שְׁמְָּ: 
יי אל-חתן ְחיִתינָפֶשׁ ורי חיתי עגיף אלתַשְכַח לְנָצה 
= הַבְּט לבְּרִיתי כִי מִלְאָוּ משכּי-אָרֶץ ינָאֲוֹת חְמָסי: 
א אַלחשְׂבי דַךְנִכְלָמי עָנִי וְאֲבְיוֹן יְהֵלְלְּ שמִף: 
= קוּמָה אֲלְהִים רִיבָה ריבף זְכֶר סרפתה ד מַנִנָבָל יכל דהֲיוֹםי: 
23 אל התִּשְׁכַּח קול צֹרְרִיףּ שְאוֹן קמיף עלה תָמִיר: 


5 * לאח אַל"תַּשְׁתָת מזְמוֹר לְאָסָף שיר: 
2 הודִינוּ לף | אלהים הורינוּ יוקרוב שמף סְפְּרוּי נְפְלְאותִיף: 
י כִּי אֶקַח מוֹער אָנִי מִישָרִים אֲשְׁפט: 


‘Mm 975. SMm 161. SMa 2122. ?Mm 371. “Mm 3288. °Mm 1852. Mm 1815. X\Mm 3321. 1°Gn 
21,29. Mm 2241. “Mm 3261. SMm 3315, **Mm 1433. Ex 15,7. Ps 75 ‘Mm 2258. 


פַּתָחָיהָ = 0076 ric Obpag‏ 65 ל || עָוּתוּ !eצ‏ וְאֶת עזק 81 ; כְּתְתוּ prp‏ 0%ש6660 6°K ny); S(S5)‏ 
|| כְּבוֹדָךְ א pe‏ ? || -שיך Mss‏ :ות * 7 | וּבְכַלַפוֹת °2Mss‏ || חי vel‏ -חִים cf 5; prp‏ 
|| חן" א mit Mss Vrs ut OQ;‏ ל | ו סט 5 11 | 665 ונֶשָרף lft‏ | 65 עה ג 89 
suff 1 pl; SCom suff || 14‏ 6 | ₪ וָאַתָה א 1 sf 1 pl;‏ + 5 12% || כְלָאָה + 51 
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Mss וְחית‎ | 20 "65 + suff 2 sg || TPS oiicoy dvoui@v; prp אְַחָהוְחי‎ | 5 = 
awe | 2 Mss 6 al || 22 *-* גת 61 סעכ‎ 08 || 2 5-9 G(S) rai 0 10 
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+ וָמנִים אָרֶץ וְכְל-שְׁבָיהָ אנֹכֵי תִכָנתי עַמובָיהָ קָלָה: 
י אֶמְרְתֵיי לחוללים אַל"תחֲלוּ וְלְרְשָעִים אַל"מְּרִימוּ קרן: 
י אַל-תרִימ למְרוּם קרְנְקֶם. תְְבְּרו בצוארי טְפֶק: 
' פי לָאי מִמוֹצָא ומִִּעְרֶָב: ולאי מִמִדְכּר" הָרִיםי: 
* כִיהאָלְקים שפט זה יעָפיל ה יָרִים: 
י כִי כו בָּיַר-ְהֶה. וְײַן רו מְלָא מְסףֹ 
ריוך הי א טיה מְצוּ שו 75 רשעיראֶרֶץ: 
יי וני אַנדי לְעַלֶם אִזַמְרָה לאלהי יַעַקָב: 
יי וְכְל"קרְנן רְשָעִים אֲנהעי תְרוֹממְנְהִי קְרְנות צִיק : 
6 * למִנצח בְּננינָת מזְמור לְאָסַף שירי: 
2 ודע בְּיהוּדָה אֶלְקִים בְּיִשְׂרָאֵל גְדָוּל שמל: 
הָי בְשָלֶם סְכָּ. וּמְעוֹנְתו בְציין: 
+ שָמָה שכר רשפי-קְשָת מ וְחרֶב וּמִלְחְמָה. פָלָה: 
5 נָאורי אַתָּה | אדיר מהרריהטרפי: 
6 אַשפוללוּ| אַבִּירִיי לב נְמוּ שְנָתָם 
ולא ְמַצְאו כל -אַנשׁי-חיל ידיהם: 
' רת להי יישקב ִרְדֶּם וְרָכָב וְסוּסִיּ: 
* אַתֶהיו נְוְרָא אַתָּה וּמָייעֲמֹד לפף אי אפף: ‏ 
מִשָמיִם הַשְמְעַת דִין אֶרֶץ יָרְאֶה ושְׁקָטָה: 
יי בְקוּרְלמִשָפּט אֶלְהִים ‏ לְהושָיע כְּל-עניאָרֵי פָלָה: 
יי כְּיִיחָמָת אֶדֶסִי תּוֹרָדָי שְארִיתי חֲמַתי תַּחנְרִי: 


?Mp sub loco. °Mm 3381. ‘Mm 25. ?Mm 3322. Ps 76 Pry 31,23. ?Mm 2602. 3Mm 2922. 4Mm 
966. SMp sub loco. °Mm 3323. ?Mm 1035. SMm 3324. 


455 = אַתָה‎ | "S2msg || 5 * 5 2 88, 0 475 || 6° © rard 106 0:06 = 83 || 
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יי נדָרָוּ וְשַלְמֹ ליהוה אֲלהֵיכֶם כְּל-סְבִיבָיו יוֹבילו שִׁילמוֹראי: 
יי יִבְצֹר ךְוּח נגִידִים = נֹרֹא לְמַלְכִידְאָרֶץ: 
שמ 77 י לְמִנְצַח על-ידיתוןי לְאֶסֶף מִזְמְוֹר: 
sana‏ קולי אֶל "אֶלְהָים וְאצְעַקהי קולי אֶל"אֶלְהִים והאזין אֲלִי: 
4 - יבְּיוִם צַרְתִי אַדנִי ְּרְשָתִי. יִדִייו לילח גרהי וְלָא תפוג 
מַאֲנָה הַנָּחָם נפְשי: 
<< יאְַכְרָה אֲלהִים וְאֲהֲמָיֶה. אָשׂיחָהוְתהְעַשָף רוי סָלָה: 
33 = יאֶחתִי שַׁמָרוֹת עֵינָיי נִפְעַמְתִי וְלָא אָרַבָּר: 
3 > חַשַבְתִי יָמִים מִפְרֶם שוּת עולמיםי: 
| ואָכָּרָהִי ינת" בֿכְְלָה יעם-לְבְבֵיי אָשִיחָה ניחפשי רוּחי: 
כ * הַלְעולְמִים ינח אֲֹנָי וְלא"יסִיף לרְצוּת עוֹד: 
= יִהָאָפָס לָנְצח חַסְרָּו ינָמַר אמרי לְדַר וְדְר: 
<<< אי הַשָכַח חזות אל אם-קפץ בְּאף רַחֲמָיו | סְלָה: 
< וָאמַר לוחי היא שָוֹת יָמִין עליון: 
"ר + ארי לליה כִּאכְּרֶה מֶם פלאףי: 
+ > היחי בְכפְְּכָּי וְבַעֲלִילוֹתִיְ אטֶיחָה: 
וטע ריםבסוע*. .1 יי אֶלְהִים בַּקּדֶשׁ דַּרְכָּף מי-אל גדל כַּאלהֵיםי: 
3 5 אַה הָאֵל עה פְלָא הוֹדֶעְת בְעַמִים ענָּ: 


ב פסוק בזה הטעמ בשלש 


שש פגְאֶלְתָ זרת" עמף בְִּריִעֶקב וייפף. סָלֶה: 
= ה רא מים\אלקים רְאוּף מַיִם יָחִילוּי אַףיִרְנָ תהמות: 
לי = 5 ירמו מים עָבותי קול נָתְנֵוּ שחְקִים אִףִחצְבִּיף יִתְחַלְכוּ: 


Ps77 !Mm 3267. ?Mm 3325. °SMm 1777. Mm 3122. ממוא*‎ 832. “Mm 3288. ?Mm 21. °Mm 1858. 
“Mm 3326. 1?Mm 800. 


12 56%5( 16/00/6060 61 5.8.13 (© ₪ c 13), 1 NBD; 6/6 vouodéry = Nin? || 771 * 
mlt Mss Cut Q, KB א' 65 פא 2% || ידי‎ | 3°SpLS ב ₪1 סעכ 5 | ידו = ואו‎ 05 || 
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11 4 a(S Hier) 000000100 ;חֲלוֹתי = טסו‎ 12Mt cf o’ rpSoic טסו‎ || 12 ° malt Mss Vrs ut 
Q, sicl; אַזְכִּיר א‎ | * mlt Mss Vrs ו 13° || פּלְאיף‎ Mss 65 פְּעָלִי‎ || 14° 65 + suff 
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יי קול רעמ לגל הַאִירו בֶרְקִיימַכל רנה ופְעש הָאָרֶץ: : | 
יי דכ ליי בְַּם רְכים. וְעקְבותָיף לָא דע = "ליוה | | 


+ נְחִי כצָאן עמף- כְּיר משה וְאְהַרֶן: ו 
ד י מִשְִׂיל לא 
הַאֲזינה עמִי הּוֹרָתָי | הפו ֶונכָי לְאֲמְרִיפי: nas‏ 
י אֶפְתְחָה בְמָשֶל פִּי אַבִיעָה חירות מיקְדֶם: 2 
* אשָר שמענו דָעם וַאֲבוֹפֵינּ סְפרוּלְנוּ: 
+ לָא נְכחַדיו מִבְּנֵיהֶם לְדָוֹר אַחֲרוֹן מִסִפְּרִים 


הלות הוה רעזוי פלאויו אֲשֶׁר עָשָה לח 
יויָקָם עדותובָּיעקב וְתוֹדָה שָם יאל | ns‏ 
אֶשָר צּוָּה אֶתדאֲבוֹתִינוּ לְהוֹדֵיעם לְבְנֵיהֶם: 
+ למע ידעוו בור אַחֲרוֹן בָּנִים לדו - 
יקמוי וְיסַפָרָּי לְבְניהם: : ? ישלמו באלהים כַּסְלֶם - 
ְלָא ישְכְּחוּ מעללי-אל ומצותיו ינצרוּ: 


ג רייפ לכי ה מנה 


יולאיהיוואֲבוֹתם | דול סור וה | יע 
דור לאהַכִין לב וְלאזְאָמְנָה אֶתידאָל רוּו: ל 
9 יבָּנִידאָפּרַיִם נושכיי רומיקשָת הָפְכוּ בְּיוֹם קרב ב בליש" , 3 כמ 

יי לָא שָמְרוּ בְּרִית אֶלקים וּבְתורְתו מאנו ְלְכָת: eds‏ 

יי וכח עלילוקיו. ִפְּלַאיסִי אֲשֶׁר הרְאָם: 

גְנָד אֲבוֹתֶם עָשֶׂה פְלָא בְּאָרֶץ מִצְרָיִם שׂדָה"צען: - 

8 בָּקֶעיִםוַַעֲבִירֵם וְיִּצָב-מים כְּמַרנָדִיּ: ב חר חס וחר מל 

+ ִנְם בִּעֶגן יֹמֶם וְכָלִיהַלְלָה בְּאָוֹר אש: . 


* יבקע צָרִים בַּמִּדְבָּר השקי כִּתְהֹמְוֹתי רִבָּה: 


Mm 753. Mm 3327. Mm 729. Ps78 ‘Mm 3328. °Mm 3572. 3Mm 474. Textus contra Mp, 
cf Ps 78,11 et Mp sub loco. “Mm 1991. Mm 2797. ?Mm 801. $Mm 1709. °Mm 3329. 1°Mm 3249. 
Mm 1121. Mm 2474. Mm 3851. Mm 729. Gn 32,24, 1° Mm + 


19° SS Hier + suff2sgcf97,4 || ° pc Mss רְאַתָה‎ ut97,4 || 20° mlt Mss ut Q, sici; K 
65 Hier שי ל‎ || Ps78,1 “pc Mss 56 אזניכם‎ || 4 56 (Bier) 286 = ספ" || נַכְחַד‎ Mss 
וזו = וע(חזו‎ huc tr, || 6°85 pr cop, 1 8% | (hper) || 56 + 0 3 ג‎ 01 | 8°pe 
Mss אל א ו" | הבין‎ | 9 ₪7 || ° pe Mss ד = עס (6)56 * 13 | נוקשי‎ 
cf 33,7° || 14° >pc Mss 6 || 15 565 + suff 321 || ל‎ mit Mss ‘n3. 
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ea.‏ 6 ףיוצא נוזלים מִסָלע ורד כַּנְהָרְות מָיִם: 


ל" לגרל זי סיפ עֲוֹד למטאדלו. למְרות עָלִיון בַּעַיה : 
ו ונס האל ְּלְבָבֶם לשאָל -אכל לְנַפשָם: = 


< = " בו כאלקימי אמרוּהְנכל אל לערך למ דר 

| הַן הכְּהדצוּר | ובו מַיִם ונְחָלִים יפו‎ = enna 

ֲנםלָחֶם יכל תת אם יָכִין שְאֶר לְעמִי: | |בְיְשָרְאֶלת? | 

nlp‏ 0 לבןיועָמע יְהוה יִסְעַבָּר ואש נשקה בְיְעַקב ים-אַף עָלָה 
ערב ?לא הָאָמִינוּ בָּאלְקים וְלָא בְּטָחוּ בִּישוּעָתו: 

₪ יצו 2 מִמְעַל ורקי םה | 


se 25 -‏ אַבִּירִים ל איש ידה שה לחם. : שׂבע: 
₪ = *יסע קדים בּשְׁמֲיםי רנה בְּעְזּ חימן: 
= המשר עַליקםי כְּעָפּר שְאֶר וְכְחול ָמִים עוף כֶּנף: 
ו = ויפלי בְּקרְב מחֲנְהו סָבִיב לְמִשְׁבנֹהָיף: 
on tan a ts‏ 29 ויאכלו ִשְׂבְּעוּ מָאֶד וְתַאוְתָם יבא להם: 
יי לַאְו מִהאֲותֶם עוֹד אִכְלֶם בְּפִיהֶם: |ִשְׂרָאֶל הַכְרִיע: 
= יוְאף אָלהים | עָלָה בָהֶם | יְהַלג בְּמשְמנּהֶם. וּבַחוּרִי 
= בְּכְלזאת חֶמָאוְּעוד וְלַאקָאָמִינו בְּנפְלְאוֹתָיו: | 
> וַיִכָל-בַּהָבָל יְמֵיהֵם וּשנוּמַם כַּבָּהֲלֶה: | 
ל * אֲם"הֲרָנם וּדְרְשוּהוּ וְשָבוּ ושחרוּ"אלי: 
* זכרו כִאֲלְהִים צוּרֶם וְאֶל עֲלָוֹף ֹאֲלֶם: 
חצי הספר * יפתוהו בְּפֵיהָם וּבְלְשׁׂנָם יִכַזבוּ"לוֹ: 
* וְלַבָּם לאינְכון עמ וְלָא נָאָמְנוּ בּבְרִיְוֹ: 
ער * וְהָוּא רחום! יַכפר עוֹן וְלא-ישְׁחִית 
ra‏ והַרְבָּה לְהָשִיב אַפָּּ. וְלָאנְעִירי כָּל"חֲמְהוֹ: 


Mm 1074. Mm 3042. 1Mp sub loco. * wy nip וחד‎ Jes 3,8. “Mm 1393. Mm 1629. Mm 482. 
AMm 3493. Mm 16. Mm 679. Mm 871. 


(8 


יא 


19 *-* prb dim cs || 21 * סז‎ 61 cf 59 || ל-*‎ frt add || 24 *< Ms, frtdl || 25 ft dl 
mes || 26° So (Hier) &¢ odpavod || 27° prb dlm cs || 28° S(SHier) 601 énénecoy = 
לו‎ | "Go'5 01 3 1 | 565 suff 3 pl || 34° 5 wth = vo | 35% 22" || 
|| 38° ₪ 2,27; 6 000 = ?בע‎ 
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= זכר כִּיהִבְשָר הֵמָּה | רו הולך ולא ישוב: 
*י בָּמַהי יְמְרְוּהוּ בַמְדְבָּר ‏ יעציבוּהו בִּישִימון: 
4 וישובו ונס אל - וקדוש ישְרְאל חתוף: 
₪ לְאזכָרוּ אֶתיְדָו יום אֲשָׁר"פָרָם מניידצר: 
> אֲשָׁרשָׁם בְּמְצְרִים אֲהוֹתָיו וּמוֹפפיו בְּשָׁדַההצען: 
* מהֲפְָָדֶם ואריק עְלֵיהם בּלדושפוון: 
> שלח בְּהֶםִי עֶרב ויאכלם וּצְפרְּע וַתַשְׁחִיהֶם: 
> ויתן לְחָסֶיל יָבוּלֶם וְנִיעָם לָאַרְבָּה: 
* יהרג בַּבְּרָד נַפְנָם ְׁמוֹתֶם בחנמל: 
5 ולגר לבְּרָדי בְּעִירֶם וּמִקנִיתֶם לְרָשְׁפִיִם: [רְעִים: 
9 ישלְחדבָּם חן אַפֹֿ עָבְרָה וְזַעַם וְצֵרָה מִשַׂלַמַת מִלְאֲכֵי 
= ילס יב לאפ לאימע מִמָוֶת נפֶׁם וים 
לַדָבָר הַסְניר: 
+ וי כָּלבְּכור בְּמְצְרִיםִי ‏ ראעית אוניםי בְּאֲהֲלֵיחֶם: 
* ויסע כּצָאן עמ וְנהֲגֶם כּעַרֶרי בַּמִּדְבָּר: 
= נְחֶם לָבָטח וְלָא פְּחֲדוּ וְאֶתאיְבִיהֶם כּפָה היָם: 
* וְבִיאָם אֶל-גָּבוּל קדשו הַר-זָה קנתה ימינו: 
= וְגרֶש מִפְנֵהֶםוװם וַיַפִילם בְּחֲבָל נֲלָה השכן 
ְאֶהָלִיהָם שבטי יִשְרְאֶל: 
= וינסו וימרו אֶתאֶלְהִים א ועדותִיו לֶא שְמָרוּ: 
זי סגו בְנָדוּ כּאֲבוֹתָם נְהפְּכּ כִּקָשָתי רְמקה: 
= ויכָעִיסָוּהוּ בְּבְמותֶם וּבְפּסִילֵיהֶם יקניאוּהוּ: 
פ שָמָע אֲלֹהִים וּתֶעבָּר ומְאָס מָאד בִּישְרְאֶל: 


AT 7 


= ומש מִשְׁכֵן שטוי אהָל שַכָּז' בָּאָדֶם: 


ITT + 


Mm 1788. Mm 2494, Mm 3330. Mm 440. Mm 1676. ®Mm 3493. “Mm 1653. 4 


Ps 7,6. Mm 3053. 3?Mm 3308. Mn 5‏ וחד ישכן 


40 *5 Anwn = המה‎ || 422 S(SN™) 26 xerpdc cf 61 || 45° pc Mss בָּם‎ | 482 Ms בַּבַּי‎ 
(ex 47), Ms 6’ לדְּבָר‎ (ut 50) || 49 516 Ms Vrs ספ" 50 || -אָכִים‎ Mss בא‎ | pe Mss 
5% ולא‎ | 512 2 Mss 6 ל | מָצִ'‎ pc Mss Vrs אנם‎ | 52° mlt Mss Edd כָּ'‎ || 57°2 Mss 


.שַׁכן = Kareocktivodey‏ 60/56 ל | שי)לה Mss‏ + 60° || *6 4 בָּקי 


ב מל וכל משלי וקהלת ‏ | 
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= תֶן לְשְכִי עזי וְתַפָארְתּיי בְיַדְצָר: 
= ויסוך לתָרֶב עמ וּבְנְחַלְתו הִתְעַבָּר: 
בְּחוּרִיו אָכְלֶה-אֶש וּבְתוּלְתיו לא הוֹלְלוי: | 
= הניו ּחָרֶב נָפָלוּ וְאֲלְמְנֹחיו לָא תִבְכָינָהי: 
* ויקץ ישן אֲדֹני כנבוֹר מסרונן מיין: 
> וי צָרִיו אָחר חָרְפַת עוֹלָם נמ למו: 
וימזאָס באה יוסף וְּבְשָבֶט אֲפְרֹיִם לָא בְחָר: 
= מַבְחַר אֶת-שַׁבְט יְהוּדָה אַתקר ציון אֲשֶׁר אֶהֵב: 
= וב יכְמוֹירְמִיםיי מִקְָשְׁ כְּאָרֶץ ְסָדָה לְעולֶם: 
"יבחר בּרוֶד עבְד. וקהו מִמִכְלְאֶת צָאן: 
יי מַאַחֵר עֲלוֹת הָבִיאו לרעות בְּיעֲקָב עמ גי הברא נחֲלתו: 
12 וירְעם ית לְבָבו ובְתַבונותי כָּפָּיו עחם: 
9 * מזמור לְאֶסֶף 
אלחים בָאוּ נוים בָּנְחַלְתַּ טַמָּאוּ אֶת-הֵיכָל קדשף 
מו דרול לְעיים: 
נְָו אֶתרנִבְלַת עַבְרִיף . מאֲכָל לעוף הַשְמִים 
בְּשֶר חַסידִיף לְַיתואָרֶץ: 

* שָפְכוּ דָמָםוכַּמַיִם | סָבִיבָוֹת יְרוּשָלֶם וְאִין קובר: 

* הָיָנּ חֶרְפָּה לְשָכַנִיְנוּ לעג ְקָלָס לְסְבִיבותִינוּ: 
י עַר"מָה יְהוָה הָּאֲנֶף לְנְצַח תִּבְעַר כְּמר אש קנְאָתֶּ: 

* שְפַך חֲמָתְף אלי"הגוים. אֲשֶׁר לאהידעוּף 
על מִמְלְכְותי אֲשׁר בשמ לֵא קְרָאוּ: 

ִּי אֲכְלֵי אַתדיְעקב וְאֶתנְְהוּ השמו 

Mm 3331. 9907 Okhl ]1, 151 et Mp sub loco. | 91 וחד רלשבט‎ Jos 13,33. Mm 3212. Mm 1114. ~Mm 
2292. 45 וחד ממכלאתיך‎ Ps 50,9 cf Mp sub 1000. 1°Mm 245. Mm 3332. Mm 3007. Ps 79 ‘Mm 


2881. *Mp sub loco. °Mm 2491. SMm 975. ° Mm 2510. 


61 So’ suff 3 כ‎ S'mh = עמר‎ | “Sw suff 3pl || 63° SF 98/0/0700 B™ 20800 
לסס‎ || 64° S(S Hier) xlavedijcovrar = ”Flכֶּבִת‎ || 69°°1 prb כְּמְרֹמִים‎ cf 148,1 || 
PST =m? | *S(@ Hier) povorspdrov =’ || * mit Mss 65 בָּאָרֶץ‎ || 71° pc 
Mss 6 צַבְדו‎ cf 70 || 72° mit Mss Vrs Dn3 || ° mit Mss 5 Hier nr || Ps79,6°lc 
nonn Mss 656 bY || Jer 10,25 ningwh || 7°1c mit Mss Vrs et Jer 10,25 אָכְלוּ‎ 
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79,8 —80,13 PSALMI 


* אֵל חְִכּר"לָנו עֲלָה ראשנים ‏ מהר יִקדְמַוּ רְמִמִיף ‏ כִּי דלונו 
זנ להי ישָענו על בר כְּבוד שְמְףִי [מִאֶד: 
ְהצילנוי וְכְפַר על חַטאחַינוּ | למען שְמִף: 

לְמָהויאמְרוּי חגויפי איה אֲלהֵיהָם 

דַע פגיםי לְעִינינוּ נקפת הִרְעָבָדִיף השפוף: 

תוא לְפָניףְ אֲנְקֵת אֶסִיר כְְּרֶל זָרוֹעך הותָרי בֶּנ ְמוֹהָה: 
שב לשְכנינוּ שַׁבְעָתִיִם אֶל"חַימֶם הָרְפְּתֶם אֲשֶׁר חרפוּף אַרגִי: 
יוַאֲנָחְנוּ עַמִף ו וְצאן מרעיסף. נִרָה לףְ לְוֹכֶם ? 
| ְסַפר תְהַלהְָּ: 


ie) 


10 


11 


12 


י לַמנצַח אָלי"ששניםי עֲדָוּת לְאָסף מזמורי: 

* רעה יִשְׂרָאֵלו הַאֲזֹנה נהג כּצַאן יוסף 
ב הַכְּרוּבִים הופִיעָה: * לפניי אָפְרַיִםווּבנמְן וּמְנַשָהי 
עוּרְרָה אֶת-נְבוּרְתָ וּלְכָה לישָעסָה לְנוּ: 

+ אֶלהִיםי הֲשִׁיבָנּוְהָאֵר פָּנִיף וּשעָה: 
יְהוָה אֶלקיםי צְבָאוֹת עַה"מָתִי עָשנְתִי בּתְפלת עמחִי: 

* הָאֲכַלְתָסי לָחָם דִמעָה ופשקמיי בְּדְמָעות שׁלִישִׁי: 

ז תּשִימָנוּ מדון לשכנינו. וָאיבֿינ יִלֶעֲנוהלְמוֹ: 

* אֲלְהִיםי צְבְאת הָשִׁיבָנוּ וְהָאֶר פָּנִיף וְוְשָעָהי: 
גפ מִמִצְרִים תַּסּיע הנש גיים וַתּטעָהָ: 

יי פנְי לְפנְיֶהָ ותשרש שׁרְשֶיהָ ותמלאי-אָרֶץי: 


יי כְּסוּי הָרִים צְלָה/ ַעַנְפִיהָ אָרְזִאֵל: 


= שלח קְצִירֵהָ עד-ים וְאֶל נָהָר ינקותָי: 
> לְמָה פְְּצְסּ דיס |אָרוּח כל עְבָרִי דר 


°Mm 823, ?Mm 4189. Mm 709. °Mmm 832. *?Mm 2195. Mm 181. “Nu 14,19, 15 31- 1 


Ps 80 !Prv4,3. ?Mm 334. °Mm 2214. ‘Mm 3333. SMp sub loco. 


Okhl 11,151 et Mp sub loco. 
SMm 3334. ?Mm 473. 


9356 + xipe || 565 omcop || 10 * יאמר ₪א‎ | 5 pc Mss SK בג'‎ || © mit Mss 
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דכות במג.ו חס בליש 


5% 


ל.ל.ל 


ה". ל*. ל ומל 


.ל 


ו 
חד מן ה" זוגין כ |! 


ר אות תלויות5 


ל, ב חד חס וחד מל 
ב חד חס וחד מל 


ה"'. ב. ב חד תפ וחד מל 


5% ר"פ בכתיב ה מנה 
בחלים וכל ר"ה דכות 
3.343 


ל 

ה בטע 

ב ריפ'. ל מל 

לא ריפ 

ד בטע ריפ 

גה בטע ר"פ בסיפ 


3" . 0 וכל על ארץ? 
מצרים דאורית דכות 


ב מל" , ל5. ב" 


+, ל ב19 


ל 
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+ יְכרְסְמַנָה חיר מילרי. זי שבי יִרְעֲנָה: 

יי אָלְים צְבָאוֹת ובוא הַבְּט מִשָמִים וּרְאָה 
ּפֶקד גפ זאת: ‏ > וְכִנָהי אַשֶר נְטְעָה ימי 
על ב אַמִצתָה לָי: 

*י טָרְפָהי בָאָש כְסּחָהי מִנֹעֲרָת פנ יאבדו: 

יי תְהִיהידְףְּ על-אִישׁיְמִינךְּ עַלי-בּרְאָרֶם אמצ לף: 

ולאינְסיג מִמָךָ תְחיוּוּבְשַׁמְְנְקְרָא: 

הנה אֶלְהָיםי צבְאָוֹת הֲשִׁיבֵנוּ הָאֲרי פָּנִיף וְנוְשָעָה: 

1 י לַמְנַחו על"רַגְתיתי ְאֶסָףי: 

2 הַרְנָינ לאלחים ענו הֶרִיעוּ לאלתי יקב : 

י טָאוזְמָרָה וּתְנוּ"הף גר נָעִים עם"נָבָל : 

+ תע בחֲדֶשׁ שופר בַּכַּסָהי לְיום חַגְנײ: 

יכ חק לִשְׂרָאֵל הא מִשְפְטִי לאלקי יַעֲקָב: 

> עדוּת בִּיהוסף שָׂמוֹ בְּצַאתו יעל "ארי מִצְרָיִם 
שְׂפָת לאיְדֶעתֵּי אֶשׁמֲעי: 
י הֲסִירוֹתִי מְִבָל שׁכְמוֹ כפיוי מלודי פִּעָבְרְנהי: 

* בַצָרָה קרְאת וְאַחלְצַך אַעְנִי בְּקָחֶר רֶעם 

אְבְחְנִיי על מ מְרֵיבָה | סָלָה: 

ישמ עַמִיי וְאֶעֶידָה בְֶּ יִשְׂרָאֵל אִם-הִשְׁמֶע"לִי: 

יי לְאיהְיָה בְףְּ אֶל זֶר וְלְא תַשְפּחָיָה לְאֶל נָכֶר: 

יי אֲנֹכִי| יְהוָה אלטיף המעלף = מַאֶרֶץ מִצְרִים 

יהַרְחָב"פיף ואַמלְאָהױ: 


“Mm 3557. °Mm 1695. Mm 3301. HMm 3249. 1? 3333. Ps 81 ‘Mm 3335. °Mm 2842. 3Mm 
2946. Mm 3336. וחד מדור*‎ Ps 84,11. “Mm 2657. ?Mm 1230. Mm 3337. °Mm 2399. Mm 1170. 


14 ע*‎ suspensum || ל‎ pc Mss יו‎ cf 50,11° | 16° © Kol 0501001 abthv = לוְכוֹנְנָהּ‎ 5 
wlst’ et propaginem; prp [כַנָהּ‎ vel א6 ל | וְגנָה‎ 18, 61 | *B(S) + 600000000 cf 18 || 
175 prpr שְׂרְפהָ‎ || "pp; כְּסָחוּך‎ | 8 0 nonn Mss 65 Hier לא 6 19528 | ועל‎ | 20° 
dt || 2% Mss 5 וְה'‎ ut 4. 8 | Ps31° numerus > 1, |] 1°ct8,1° | PpcMss® + 
מִזְמור‎ || 4% ml: Mss בּפָּ'‎ nonn Mss בַּכְּסָא‎ || ° mit Mss 56 חגינר‎ || 5 * nonn Mss 5 
ומי‎ 1 6° (5S Hier) 86 yg = ‘Nh ut את‎ 202 || 65 358; tr 11* 0% 6 | 6 
388 || פתסם"‎ Mss 5 וכ‎ || *nonn Mss ,מדור‎ 6 &v 10 ₪070 = || 5 65 400680000 = 
ל | וָא' 5 א 8% || תעבךנה‎ prp תִּבְתָנְנִי‎ | 995) + xa aloo gor || 1-1 6°, 
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*י ְלאְשָמָע עמ לְקוֹלִי שאל לאאָבָה לי: 
וְאַשַלְחָהוּי בַּשָרִירְוּת לְבָּם. ילְכוּ בְּמוֹעֲצוֹתֵיהֶם: 
ילו עַמִי שמָעי לֶי יִשׂרָאֵל בְּרְרְכי יהלכו: 
יי בְּמְעַט אוֹיבֵיהָם אַכְנֶיע ועל צְרֵיהָם אָשיב יָדִי: 
ימְשַנְאִי יְהוָהי יכחשודלו. ויהי עַתָּםי לְעוֹלָם: 

17 יאָכִילְהוּי מחָלֶב חִטָה ומצור דְּבָש אָשְבִּיעִַּי: 


מזלור לאה 
אַלקים נִאָב בַּעדת-אָל בְּקָרֶב אֶלקים יִשְׁפט: 

? עַר-מְתִי תִּשְׁפּטענל ופני רְשָעִים תִשָאוּסָלֶה: 

3 שפטו -דלי * רתום \ עָנִי וָרָש הַצְוִיקוּ: 

פלמוידל אכ מ רשע הַצִילו: [ארץ: 
5 לָא יָדְעוּיו וְלָא יָבִינוּ בַּחֲשֵׂכָה יִתְחַלְכוּ. ימוטוּכָּל"מְוֹסָדֵי 

* יאָמַרְתִּי אֶלְקִים אַתָּם ובנ עֲלְיֹן כְּלְכֶם: 

זאָכן כְּאָדֶם תְּמוֹתָוּן וּכְאחָד הַשָרִים תִפְלוּ: 
* קוּמָה אֲלהִים שָפּמָה הָאָרֶץ כִּידְאַתָּה תִנְחַלי בְּכֶל הגוי : 


3 י שיר מזמָוֹר כ 


hs 


rr 


be \‏ ימ סד ועו על %- 
* אֶמְרוּי לכו תַכְחִידָם מנוי. וְלָאְכָר שְמיְְשְרְאֶל עוֹדי: 
6 כ נוֹעֲו לב יַחְדָוי עָלִיףי בְּרִית יִכְרָתוּ: 
| אֶהָלִי אֲרוֹם ְִשְׁמְעַאלִים | מוֹאָבי ְהַנְרִים: 
* ינבל וְעַמון נַעָמְלָק- פְּלשָתי םישבי צור: 


iMm 23. Mm 1107. ‘SMmi 2511, Mm 3028. Mm 1444. 1 Mni 1236. 
פע‎ 83 ‘Mm 3338. °Mm 3348. °Mp 


11 וזא‎ 3249. Mm 2708. 
Ps 82 !Mm 524. °Mm 1941. ° Mm 3013. 4Mm 20. SMm 361. 
sub loco, ‘Mm 1897. 


13 5 Ms $c’ -חֶם‎ || 14° ® fjkovdev = ספסת © ישְמַע 1 שָמַע‎ || 16° prp -אֵיהָם‎ vel 

lh:‏ וָאֲאֲכֵיי 1 17° || twaphwn furor eorumm‏ 5 ;ְבַּעָתָם !eץ‏ בַּעַתָתָם Szw'hwn, 1 frt‏ ל ] -אִיו 
Ps 83‏ | חַנְחִיל 8°Ms‏ | 5142 | דְֶּ Ps823° 0x4; Tprb‏ || 65 ₪ -עָהוּ blcMs‏ 
סעכ 1ל | יָחַד S°prbdlm es || 6°1prb‏ || -נָף “numerus > L || 4° pc Mss wo’Bier‏ 


pr cop.‏ 65 ל | גבל צ' = dhwnr dmwn‏ 5 59-95 8 | וּמואָב ישי 7 | 56 6 וע' 


+ ריפ בכתיב ה מנה 
בתלים וכל דייה דכות 1 
במב והדמן יו ר'פ ולא | 
לא. 9 שמיעה לקנל - 
לבט מנה בכתיב . 1 
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:מל 

לב 
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בל 
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2 
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ל.ל 
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* נם-אָשור נִלְוָח עַמָם קיו זרוע לבְני"לוֹט סָלָה: 
עָשָה לְהֶם כְּמַדְן ' כְּסִיסְרָא | קָיְבּין בְּנְחַל קישון: 

יי נְשׁמְדָוי בְעין"דארי קיו מ לָאֲדָמָה: 

יי יתמו ְֵיבָמוֹ כְּערָבי וְכְזָאָב יְכזָבח וּכְצִלְמְָּעי כָּלנְסיקמו: 

יי אַער אָמָרוּ נְירָשָׁה לָנוּ אֶת נְאָוֹתי אֶלְהִים: 
יי להי יתמו לגל = כקשי לפְנִירְוח: 

יי כַּאֶש תִבְעַר-ְיָעַר וּכְלְקָבָּה תלהט הָרִים: 

יי כ ִרְדפם בְּסעְרְף וּבְסופָתֶה ז תְבַחָלֶם: 

מא ְנִיתם קלון יקש שמ יְחוָה: 

3 יבש יבהל עָדִידְעַד. ויִחְפְרְוּ ויאבדוּ: * וידעי 
כּיאותָה שמץ יהוהי לבף עָלְיון על "כָּל"הָאָרֶץ: 


4 * למְנח על הנתיתי לבְני"קָרַח מִזְמר: 
* מה-וְדִיְות מִשׁכְנוִֹיף יְהוָה צְבְות: 
נְִסְפָה יְנם"כְּלְמָהי נפְשִׁי. לְחצרות הנה 
לגי ובְשָרִי רו אֶל אֲל"חָי: 
+ נםהצפור | מָצאָה בֿיִת וּדְרורו קן לה 
אֲשֶׁר"עָׁתָה אֲפְרֹחֶיהָ אָתיימִזְבְּחוֹתִףְ 
הוה צְבְאָות מִלְכִי וַאלהֵיי: 
* אַשְׁרֵי יֹשָׁבֵי בֵיתָףּ עודי יְהַלְלוף. פָלֶה: 
5 אַשׁרֵי אֲרָמי עודלו בי מְסְלוֹתי בִּלְבָּבָמי: 
עֹבְרֵייובְּעמְק הַבְּכָאי מעֶנְף ישיתוּתוי 
CantS,11. SMm 211. ?Mm 3339. “Mm 1625.  Ps84 ‘Mm 3340.‏ ותד Saw‏ 


10 * frtdlcf 11° | 11 51 fri כמדין‎ ante חרד פזק * || 10% 1 נשמדו‎ 01166 7,1 || 
12 56 000 = שִׁיתָ(ה)‎ | ? prb huc tr | prb ₪1 ₪ 100 8,5 || 3 ® Vrs sg, | frt 
תַנָנve פא * 14 | נָוָה‎ 560 A || 19% א 60טם‎ | Phuc tr, || 5 84,1 * 61 8,1* | 
3° Ms 65 Hier ’g] | 4° Ms אל‎ | PP 4 466 || 5° 6 etc rodg 000 rv aid- 
לעדי עד = ץסץ‎ | 6°2Mss הָעֵם‎ | PB+xwpre || 55 + suff 28g, o’ tic 0000 oov, 
65 090060906 = nibyD, 6 rwhsnwt’ fiducia; prp כֶּסְלות‎ | 565 Hier 0 55 | 7" 
,--רִים‎ 5 brw,® 8100970 = ל | 666 עָרַךָּ‎ pe Mss הבכה‎ cf Vrs, sed Xi prb nom vallis || 
5 © 56 r6rov et 5 bjt m'mr’ = ivy || © mlt Mss 6 -תָהוּ‎ pe Mss in], pe Mss ;ְיִשְׁתּוּ1ּ‎ 

prp .ישְׁת‎ 
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ינם-בְּרְכוֹתי יעטהי מורָהי*: 

ילכו מקיל אֶלדחָיל. ְרְאָי יאֶל-אֲלהִימי בְצן: 
ְהוָה אֶלְקִיםי צְבָאוֹת שַׁמְעָה תִפַּלְתי 
יי ענו רְאָה אֲלהָים וְהַבַּט פני מִשׁיחָּ: 
יי כִי מוב"יום בּחֲצְרֵיךְ פַֿאֶלֶף בְּחַרְפִּי 
הסתופף בְּבית אֶלקיי | מדור בְּאֲהֲלִיירָשַׁע: 
כִי ישַׁמְשׁוּמָנן הנה אֶלהִיטי חַוְוְכָבוֹד 
ותן יהוי לֶא יִמְגע-שוֹב | להלכים בְּתָמִים: 
יְהוָה צְבְאת ‏ אֶשָרִי אָדֶם בס בָּךּ: 


[סָלָה: 
הַאֲוֹנָה אֶלקי יעקב 


למנחולבְני"קרח מִזָמור: 
י רְצִיתָ יְהוָה אַרְצף ‏ שַבְ שָבת יקב : 
נשָאסָ עֲוױי עמִף כסִיתָ כְל"חַטָאתְטי | סָלָה: 
י אֶספְּּ כֶל-עַברְתַף הַשִיבוֹתִי מַחֲרָוֹן אפף : 
* שבוי אָלקי ענו וְהָמָרי פעסף עַמנוּ: 
+ הלעולם הָאָנף- בנ תמש אַפף לְדר וָדֶר: 
הָלאיהאַתָהי תָשוּב תְּחוּ וְעמִף יִשְמחוּבָּ: 
* הַרְאנו יְהָה חסרף ‏ וישע הּתָלְנּ: 
אשְמְעָה מהיִדבּרי "יהָאֶל! וְהוָהי כו בַר עָלום 
אֶל"עַמָוֹ וְאֶל"חֲסִידָיו יְאַליִשְׁבוּ לְכִסלָהי: 
יי אָךוקרוב ליראיו יִשְׁעוֹ לְשָכֶן כְּבְודי בְּארְצָנוּ: 
ג חָסָר ואָמַת פנש בָּרֶק וְשָׁוֹם נְשְׁקוּ: 


IFT 


“Mn: 3595. “Mm 2703. iMm 150. SGn 31,50. SMm 960. וחד מדוד'‎ Ps 81,7. $Mmi 1667. 7885 JMm 


839. ?Mm 3341. Jer 4,21. Jes 42,5. SMm 4066. 


7° crrp || * pp ’73 | *2 Mss שה‎ 

TE‏ ו 9° | ₪ וז,אל- (ct Sa's) et di aut a‏ אל ?=" || יָרְאוּ לזק8°1 
“dimes? ||‏ | 08 גת 61 + | alit‏ 65 129% | אלהים 6*56 Mss‏ 2 ל [ בְּחָדְרִי קז 
Ll frt‏ ;שַׁבְתְ prp‏ ,6000100000 ;הַשְׁבַּתָ 4°2Mss‏ || 1 זסודן 656 | pl‏ 566 85,3 5 
פי7 | וְהָרֶף vel‏ והַסָר kai ardorpewor, prp‏ 6 5 | שוב וָא 11₪* 5 || hpger)‏ מ) -תDם‏ 
|| :5 הָלא Pfrdlmcs | 9 560 4 &v éuoi | °° prp‏ | אֶלהּ vel‏ הָאֵל = 66 6 
ןי 0 | אֶל ישְבוּ בְּלִי כ' rai érl 006 tntorpépovrag 1206 0090 00000 ; prp‏ 65 9-5 
A‏ .5 ₪ כְּבוֹדוֹ 


ay. 


5 
גה בטע רפ כסיפ 
ב פת באתנת , 75 . +%* 


גה בטע ר"פ כסיפ 


ד חס בסיפֿ 
ח בטע 
שבית! 

P 
4 
ל ובת בן‎ 


ל. ב חד כת סך וחד שך 


+ חס את בליש" 


רפ ג 


בֿי 
5 קמ בסופ 
ב בסיפ?, + קר בסיפ 


ג מנה בטע . 33 
ב פת באחנה* 


ג מל". 1 רפ 


הּ 


5 


ג געיא", ל 


ד 


ל 


3.4 


86,16 85,12 תהלים 1168 


= םהה ית הב ְארְצָנוּי הת יבוּלהּ: 
יי צָרְקי לפנו יהלך רָשָםי לְרָרְך פְעָמִיו: 
6 י תִפִּלָה לְדְוָד 
הטהרוחוה אָנ עגניי | כִיְעָנִי וְעְבְין אֲני: [אלִיף: 
* עְמְרָה נפשי כִּייחָסיד יי הושע עַבְדִף יאַתהי אֲלְהֵיי הבוטה 
ימי אַדניי ‏ כִּי אליף אִקְרָא כְּל"הים: 
+ שמח נְפֶש עַבְהִף כִּי אַליף אַרניי נפְעי אֶעָא: 
* כִּיאַתָה אֲרֹנָ טוב לחי וְרַב-חָסֶר לְכָל קְרְאִיף: 
> הַאַזִינָה יְהוָה פִּפַלְתִי וְהקשיבָה בְּקוֹלי החֲננוֹחָי: 
יבְֹּם צְרְתִי אֲקְרָאָךָ כ ַעְָנִי: 
* אִידְכְּמוף יבָאֶלְקִים ואָדנִיי ואִין כַַּעָשָיּ": [לשמף: 
ל כָּלגּויֶם ויאֲשׁר עֲשֵׂיתִי יִבְוֹאוּו וישְתְחוו לפניףי | אדניי וִיכַבְּדו 


= :רג 


10 ינול אַתֶּה וְעשָה ָפְלְאות אַתָּה אֲלהִים לְבָּחִי: שׁמף: 


יו הורָנִי יהוחי | רִּרְכִָּּי אחלף בְּאַמְתֶּף יחדי לְבָבֵי ליְרָאֲהי 
+ אוה \אַדנִיי אֲלהֵי בְּכֶל"לְבְבָי וַאֲכַבְָּה שמף ד לְעוּלֶם: 


יי לי חסדף גדל עֲלִי והצלת שמשל תחְויָה: 
+ יְאָלְהיםוְדִים קְמועָלֵי וַעֲדָת עָרִיצִים בִּקָשּ נִפְי 
לא שו לְנּםי:. 
יי וְאַתָּה אֲדֹנָיי אֵל"רְחָוּם חן אֶרְף אפים ורב" חָסָד וְאֲמָת: 
5 ינ אלי וְתָנָניי 
ְנֶה-עָזֶ לעב וְהושיעָה לְבָאֲמָהֲףּ: 


“Mm 2932. ‘Mm 3342. “Mm 3131. Ps86 Ps 17,1. ?Ps 119,167. ?Mm 2630. 4Mm 960. SMm 


3343. “Mim 3344. ?Mm 3239, 


13 * Ms 5 וְהָאָרֶץ‎ ut Ez 34,27 || 14 *5 wzdig = [צדיק‎ || *1 4 Dib] (cf 11) vel 
ww | 5861 *65 prcop | 2% * 5 fb'ntctS || 7" tr vel ante vel post 3a || ° > 
6 | 3°mlt Mss יהוה‎ | 4 5< 69° Hier | 5 * mitMssm | *< 5 || 6% 
Mss 6 לְקול‎ || 7 * prb excvb || 8 “= mlt Mss Nin, 5 rr; ‘hn (1h) = יהוה אֶלְהָינוּ‎ 
(אלהים)‎ || rt hue tr 9 || 9° cf 8% || * prb hue tr, | *6 mlt Mss יהוה‎ | 
B* 4-8 uéyac || 11°prbdlmes || "pcMss יְחַךָּ' = 500209020 669 6 | דְּרָכֶיףְ ל‎ a חדה‎ || 
" mlt Mss + “hg || 12 * mlt Mss min; frtdlm cs || 14° cf 54,5 || °° al? ₪ 54,5 || 
15° mlt Mss יהוה‎ || 16° tx ante 17. 
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זי יעַשַׂה-עמֵי אוֹת פובה 
ירא שַנְאִי וְיִבֹשׁוּ | כַּיאַתָּה הוהי עַָרְתָנִי וְנְהמתָּנִי: 


7 * לבְניהקרח מִזְמוֹר שיר 
יַסוּדָתוֹי יבְּהרְרִי"קְדְשיי: 
* אהב יְהוָה שַׁעֲרִי ציון מכֿל מִשְׁכְנוֹת יֶעקב: 
ִכְבָּדוֹת מִרַבָרי בָךְּ עִיר הָאֶלקִים סְלָהי: ‏ [יָלַד-שם: 
+ אזְִיר ו רחב וּבָבָל לָירְעִיי הגה פּלָשָת וְצוֹר עֲמיכּשׁ וה 
* ולפי אָמַר איש ואיש יְלַדְבהּ הא יכוננְה עלין": 
> הוח יספרי בְּכְסובי עמִים זה ילד-שם סָלָה: 
שָרִיםי כְּחלְלִיםי יכל מעְינייי ב 
8 י שיר מזמור לִבָּנִי קרח למֶנְצח על ְמְחָלתי לְעגית משָפיל לְהֵימְן 
הָאֲזְרְחָיי: 
יְהוָה יאָלקי ישעתִי יוֹמי"צְעַקְתֵיי בַלִיְלָהי ד 
תוא לַפְניְּ תְפִלְִי ההא לְרִנְתִיי: 
כִישָבְעָה בְרְשוֹת נַפְשׁי וה לעאול הַניעוּ: 
חְשַׁבְתִי עם"ְנּרְדי בור הְיֹיִי כב י"אל : 
> בּמִיםי שי כמ ֲלְלִיםיו שָכְבִי קָבֶר 
אֲֶׁר לא זְכַרְתֶָם עד וְהַמָּה מיֶךף נזרוּ: 
יתנ בְּוֹר תַחְתִת בְּמַחָשָכִּים בְּמְצלוֹתי: 
. <עַלֵי סְמְכָה ְמְתָ וְכֶל"מִשְׁבָּרִיף ענִיתִי פָלֶה: 
9 הרְחקחָּ מידְעי ממני שחני תועבותי למי 


 ן-‎ 


8לנתמns וחד‎ Ru2,13. Ps87 Mm 1849 et Mm 3313. ? Mra 3345. SMm 3346. “Mm 3654. נת1*‎ 956. “Mm 
1753. ?Mm 2651. “Mm 1824. | Ps88 Mm 203. °Nu 30,14. 3Mm 1327. 4Mm 3733. 5S Mp sub loco. 


17°cf16°° || "pc Mss ” || ° > pc Mss || Ps 87° numerus > L || 87,1°° errp || 
PGS pl || 7-5 5 biwrh adi = :בְּחַר קדְשו‎ cf 5%%5 [| 35 pp *006ל | מְדַּבֵּר‎ | 4*6 
ל || ו‎ S(S) ב 5 | וְעַם = 2006 01א‎ prb tr post i || 6 prb tr post3 || ° @ Siyyijcerar = 

nonn Mss‏ 7° || 56 (בכתב) cf 6 mlt Mss‏ בְּכְתָב = &v aroypagi‏ © ,סקל 8 06 | יָסַפֶר 
cf 6’, © § raroicia cf 84,7°,‏ מציני pc Mss‏ 4 | כָּלֶם ע(0ני קזק *% || בְּחי "Ms‏ | ושי 85 
אלהָי שְׁרַעְתִּי prp‏ 2° | 160602 ל [ S d‘imkkw = YH || Ps 88,1° cf 53, x‏ 
°prp‏ | כָּמ' 6 Mss‏ סכ 6° || VE jjmm= Dp | *65 prcop || 3°68 +rKipe‏ | יוֹמָם צצקתי 
sed df Ez 27,0 || 565* + pprutvor || T° B(S) ral ₪ arid‏ חָפַּשְתִּי vel‏ הִשׁבְתִּי vel‏ נפשִי 
.-בָה 85 pc Mss‏ * 9 || אֲנֵיתָ לי frt‏ 1 ,6756ע1ח8 éu&‏ 8 (6)5 3 8 | וְּצַלְמָות = 0090000 
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כָּכָאי וְלָא'אַצָא: יי עיני דָאֲׂבָה מו עֲגִי 
קְרְאתִיף יְהוָה בְּכל"יוֹם | שַׁשּחְתּי אֲלָיְ כַפִּי: 
= > הַלְמִתִים תַעִשַׂה"פָּלָא אִס"רְפְאִים יקוּמוּיורוף פַלָהי: 
יי הַיסְפר בּקַבָר חסְרףּ אַמִָף" בָאֲבַדְּון: 
יי הֲיֹדֶע בַּחָשָףּ פּלְאָףי וצךקסף בְּארֶץ שה 
יי וַאֲנִיו אַלִיף יהוָח שוּעְתִּי וּבבֿקר ְפִלְחִי 
5 מה יוה תזנח נפְשׁי. תַּסְתִיר פנ מפָעי: 
> ענ אֲנ ונעי ער נְשָאתיי אֲמָיחִי אֶפִעָהי: 
עָלי עָבְרוּ חַרוניף בְּעוּתִיף צִמְּתוּתֲניי: 
5: סַבָּּנִי כָמִים כָּלדְהָיים הקיפ עָלִי ָחַד: 
יי הרקת ממָנִי אהב וְרע מידעיי מחשףי: 
9 י מַשָכִּיל לְאִיהָן הָאַזְרְחִי: 
* חֲסְדֵיי יְהוָה עוֹלםי' אֶשֵׁירָה לְדְרוְדֹרו אוֹדִיע אָמנְתְחִּי בְּפַי: 
יִכיְאְמַרְתּי וֶּם חס יבנ שׁמיםיותָכָןי אָמונהְתִי בֶָם': 
+ יִכְּרְִי בְרִית לִבְחִירִיי נַשְבַּעְתִי לְדְוֶד עַבְדִי: 
* ער-עוֹלם אָכִן זרְעָף וּבְניתִי לָלר וְדר כּסָאךָ פָלָה: 
* ודוי ָָיִם פלאף' יחה אף אָמְִקַף בּקקלי קדעים: 
יפי מִי בשחק יע ליהןה יִדְמָה ליהוה בּבְנן אֶליםי: 
* אֶל גַערֶץ בְּסוד-קדשיםי. רַבָּהי רָאי עַלדכָּלסָבִיבִיו: 


$Thr 3,7. ‘Mm 2501. Jer 31,25. °Bi 37,20. Mm 1966. Mm 3209. 1°Mm 3347. Ps 89 ‘Mm 
879. “Mm 3040. 


9 ל‎ pc Mss ,כלו‎ 65 rapeddOyv, S ‘tkljr detentus sum, prp כ' אֲנִי‎ vel ְכְלָאתִי‎ | 115< 65 |] 
12 * סק * 13 || וָא' 65 וא סכ‎ Mss ST פְלְאִיך‎ | 16° S(S Hier) roi &v וטא‎ = YP | 
5 6)5( 600096 = ‘YY || * B(S) 009000 = BN | 5 prp אפונָה‎ cf 77,3, sed © rai 
é€nnopridw || 17 516 צמתוני א סק‎ || 19° pc Mss 656 ומ'‎ || ? nonn Mss ,מחשׂף‎ ® ard 
1001000106 S ‘prqat mj, Hier abstulisti = מְחַשָךָ‎ vel לִחֲשַׂבְתָ‎ prp שְׁבָחֲנִי‎ | Ps89,2°6 
8' + suff 25g, 1 חֲסָדֵיךְּ סוק‎ || ® mlt Mss 650/56 Hier לעי‎ | 5 suff 3msg || 3°°p 
כָּאַדמַת‎ vel tr ante 4; 6 288 || ל‎ prp חַסָדִּי‎ vel מסְדף‎ || ‘Bo’ &v 50% 00000076 = 
תְּכּן סוק 51 | כּש' קזק ,בשי‎ 6 60' | > prp ;כָהם 28 ]| -תִי‎ < 665 |] 48% 
3 | PBpl | 6°2MssBS” || "2Mss SSE Hier ל | פִּלָאִיףְ‎ prpvel בַּשָמַיִם elצ קְהָל‎ | 
7° pc Mss ,.אִילִים‎ S(€) m/‘K angelorum || 8°huctr, || רב הווא ₪ רב [ל‎ cf SSE | 
* pc Mss + Nin. 
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[סכיפויף: 

יי אַתָּה מושל בּנָאוֹת הים בְּשואי גליו אַתָּה תִשְבְּחֶם : 
יי אַתָּה דִכָּאחִי כחְלָל רָהַב בּזְרְוע עֶף פורת אויביף: 
ל שמִים אף"לף אֶרֶץ כל וֹמְלאָה אַתָה יִסרתָם: 
יי צְפון נְמִיןי אַתָּה בְרְאתֶם תְּכור וְחָרָמוֹן בשמ ירננוּ: 
*י לף ורוע עֲמיינְבוּרָה תִעְזיֶָ תְּרָום יָמִינְף: 
* צָדק וּמִשְׁפְט מְכוֹן כִּסְאָף | חָסֶד וְאֲמָת יְקִדְמוּ פניף: 
* אַשְׁרִייהָעָם יוְעי הְרוּעָה יוה בְּאוֹר"פְנָףְיְהַלַכוּן: 
בְּשׁמְףְנילון כְּל"הַיֹם וּבְצְרְקְתִך יִרְוּמוי: 
יי כִיתִפְאָרֶת ענָמוֹי פה וּבְרְצנף תָּרִיםי קרננוי : 
יי כִּי ליהוהי מנננָ וְלַקְָוֹשִׁייִשְׂרָאֵל מִלְפנוּ: 

* אָז דִבּרְהָ"בְחָוֹן לְמַסִירִיףִי ואר 

שיְחִי ורי עַלנבּר הַרִימְותִי בָחוּר מַעֶם: 
+ מְצָאִי רָּנָך עַבְדִי בְּשׂמָן קדשי מְשַחְתִּיו: 
> אַשָר ידי תִּכּן עמ אף זרועי תְאַמְצְנּ: 
₪ לא ישא אויב בָּו וּבְְְעַוְלָה לא יעננוי: 
= וכתוחי מִפְנְיו צָרִיו וּמְשַנְאִיו אָנָוֹף: 
= וְאֲמונְתֵיוְחסְדִי עמ וּבְשָמִי תֶרוּם קרני: 
* ושַׂמְתּי בים ידָוֹ וּבנְהָרוֹת יְמִינֹ: 
* הַואיְקְרָאֲני אֲבֵי אֶתָּה | אֲלִי וְצוּר יְשׁוּעָתִי: 
* אף אִָי בכר אהו עֲלְין לְמלְכִיאֶרֶץ: 


3) 3443. iMm 2015. SMm 898. 51 3348, 725 119,152. ‘Mm 832. Mm 3349, !?Mm 577. 
11 גוא‎ 9 


9 518 6| 08 || ל‎ prb huc חָסְנֵךּ קוק 75 || 66 ש‎ vel יָחָסן (אִ')‎ | 8 < 5 | 5% 
tov 68 060, prp זו || וּבְשָאון‎ malt Mss דכית‎ || 13° ®* xat 00200006, SES ial hv 
Saiaacav || °2 Mss SW || 14°5 wdilk 4-71 || 17° prp יָרִימוּ קוֹלם שי יִרַגֵוּ‎ | 
18 55 suff 101 | "+ Mss 656 ut QO, sic 1; א‎ Hier קרנינו 6 * || תרים‎ | 9 0 
"ות‎ = dK | ל‎ 5 wad = זו * 20 || ₪ וק‎ Mss 7 | } prp גַזֶר‎ ₪ | 3 a 
% 0000 100 00000001 0000 = יוסִיף לְעַגּותוּ‎ 025 7,10 || 25 “sic L, mit Mss 

300 ’X]. 
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יקי לט אָשְמּריְלֶו חַסְדִּי ריתי נְאמנֶת לד: 
= | *ַמפי לער זרְעו וְכְסָאו כּימ שׁמָיִם: 


| פאַסַענְבָוּבְנו תורְתִי. וּבְמַשְפְּטִיי לָא ילפוןי: 
הי" > יאֶם תַקתי יְחַלְלוּ וּמִצְוֹחֵי לֶא ישמָרוּ: 
5 5 פְקַדְתִּיי בְשָבֶט פְּשְעַם וּבְנְָעִים עוֹנם: 
4 = *וסדי לְאראָפירי ממ ולא "קר בָּאֲמוּנְתֵי: 
5 לאי אַחַלָל בְּרִיתִי ומוצא שְפָּתִי לָא אַשנָה: 
* אַתַת נַשִַּׁעְתִּי בְקְדְשי ‏ אֶם -לרור אַכְזּב: 
* זרְעו לעולם הָיָה וְכְסְאָו כשמש ננףיי: 
= כִּירח יפון עולםי וער בשסקי ָאָמן סְלֶה: 
. וְאַתּה ְחְ ַתִמְאֶסי הַתְעבַֿרְתָ עַםִמְשִיחָףּ: 
+ = *אַרְפָה בְּרִית עַבְף : חלפ לְאֶרֶץ נזרו: 
י ‏ א פַרצְתְכְלעְררֹתָיו עַמָתְ מִבְצְרָיו מִחַתֶּה: 
> שׁסהוּ כּל"עְבְרִי הָרָךְּ הָיָה חַרְפה לשְכַגיו: 
> חרימות ימִן צָרָיו השמח קלראויביו: 


ג ב חס וחד מלל' . ה מל 


ys 


+ יתשב ורי חַרְבְּוֹ וְלָא הֲקִימֹתו בַּמּלְחָמָה: 
> יהִשׁבַתָ מִפְהָרייי. וכסְאוֹ לְאָרֶץ מִגְרְתָּה: 
> הַקצרתָּיְמִי עֲלוּמיו קעפית עָלִיו בּוּעָה. סְלָה: 


יי י עֲד"מָה יְהוָה פִסְּתֶרי לֶנְצַח תִּבְעָר כְּמוֹאָׁ חֲמָהֲףּ: 

+ | > זְכֶר"אָנִיי מָהחֲלָדִי יעל-מַה-שָנָאי בָּרָאתָ כְלי"בְּנֵיאָדֶם: 
"יי = > מיגְבָרייה וְלָאיִרְאָה"מנֶת ימלט נפשו מיד-ְאוּל. פָלָה: 

= | * איהוחסְדִיף הָראשנים אַדניי נִשְׁבּעְת לדָוֹד בְּאָּמנְתף: 


19 וחד כימי השמים‎ Dt 11,21. Mm 1902. Mm 1420. Mp sub faco. Mm 3350. 1?Mm 161. Mm 
975. Mm 107. *?Mm 2624. 2 Mm 3058. 


29°K אֶשָמור‎ | 31 50 800 56 || 5 0 eBp’ rallnxooy = א < 32% | יְהֵלִּ‎ | 3°85 
om cop || 34 * nonn Mss 5 Hier אֶסִיר‎ 6 25 7,15 || 355 * Ms 5 נגדו 6* 37 | ולא‎ | 
38 " nonn Mss 0 £Bp’ SST לְצַד כָּש' 1 בְּעֹד הָש' זק = | לעי‎ | 39 30 eBp’ ovad 
0006 = תִ'‎ nn]; 5 + sufi lsg || 44°C Phwre = צר קזp ;אָחוֹר‎ vel מצר‎ | 45 pp 
שָבַרְתָּ חָטְרו אי שָבַרְתָ מַטָה הדו‎ || * 6 mlt Mss ‘Qh, nonn Mss 0 Bp’ wWo’S Hier מְטֶ"‎ | 
47° 8 rgz ‘nt = תקצף‎ | 48° Ms + (חדל וא 2) מההחֲדָל אני לזץ 1-ל | וָא‎ | 5 prp 
עולם השוא קזp 5-5 | אֲדֹנִי‎ | > < pc Mss Hier || 50° ak Mss 0 sBp’ ,יחוה‎ 5 tr ante 


irri OAT 


sient.‏ + > ,א + pc Mss 696 Hier‏ ;הרי 
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* זכר אֲדֹנֵיי חָרָפַּת עֲבָרֵיחִּי שְאַתִי בְחֵיקי כָּל"רגיםי עמִים: 
= אֲשר חַרָפֵוּ אויְביף הוה אשר חרפו עקבות מִשִׁיחָףּ: 
= יבֶּרְוד יְחוֶה לְעולֶם אמ וְאָמְן: 
0 + תְפַלָה לְמֹשָׁ אִיש"קָאָלקים 
אדני מע אַתָּה הָיִיתָ פנו דרי וְדר: 
בטרְוָרִי ילו לי אֶרֶץ ל ומלולםי עדי"עולם 
יתשב אָנוש עד-דַכָא ותאמָרי שבוּ בְנִיהאָדֶם: | [בלילְהי: 


אַתָּה אֶל": וע 


ב ל רהל א חלוף 
עמים ר 


] מל99 


לול בסיפ' 


4 וכל שם קריה ואבש 
ות 

לג במלוחד 

חס 


A. 


גה בטע ר"פ בסיפ . 


+ יפי אלף שנִים בְעניף כּיֹם אֶתָמול כִּי יעבר יוְאשמורהי מא 


5 זֶרמְתםי שְׁנָהי יהי יו בַּבַקָרי כַּחֲצִּיר חל 
5 בּבקר יציץ חל" לְעֲרְבי ימולל ויבש: 
כִי"כְלִינּ באפ וְבְחַמתַה ְבְהָלנּ: 
ית שוחינ לה עלפנוי למְאוֹר פנִיף: 
כִּי כָלִיָמינּ פְנָי בְעָבְרְתַף כּלֶינ שׁננּ יִכְמרְהַנָהיי: 
9 ייָמִי-שָנוחִינוּי בְהָטי שְבְעִים שָנָה וְאָם בִּגְבוּרֹתושְׁמוֹנִים שָׁנָה 
רְהבְּי עָמל וְאְָן כִּי"גי חיש ָעֲפָה: 
יי מִייֹדע עז אַפָּףּ וּכִירְאֶתְףי עבר 
לַמָנָוֹת ימינ כּן הוֹדֶע | יבא לבב חָכְמָה: 
> שׁוּבָה הוה ער"מָתָי וְהנָחַם על עַבְרִיִי: 
** שַבְּעֲני בבקָר חִסְרָּף תְרַנָה ִשְמְחָה בְּכָלימינוּ: 
5 שַׂמחֲנו כְּימוֹת ענִיהָנוּ שנות רְאִינוּ רָעָה: 
?®Mm 3351. Mm 3348. Ps 90 !Mmi 3890. °Mm 3352. 3Mm 163. 4Mm 1185. SMm 1630. “Mm‏ 
2Ch 16,14. °Mp sub loco. 1?°Mm 43. Mm 90. Mm 2582. !?Mm 3354.‏ וחד למאד* .3353 Mm‏ .3476 
Dt 32,7, cf Mp sub loco.‏ וחד ימות מל++ 


51° mlt Mss ל || "הוה‎ mlt Mss 6% 5 עַבְדְּף‎ || * > ©; ₪/ (Hier) ddikiac, 5 rnihwnd = 
(כל"ר' סpr כְּלְמַּת א דְבַּת פזס לרְבֵי‎ || 53% <2Mss || Ps90,1 * pc Mss 6  זועמ‎ || 
ל‎ mit Mss 5 א וו ל || -לל (6 ז6/6/1110 6 5 2 | לדר‎ $D’h || * milt Mss SD ועד‎ | 
56 ותמר %1 3 | 4% 6 ;3 6 0 6 אל = א‎ cf Hier | 4 prb tr post2 || "1 prb 
צָבָר‎ 485 | 998668 | 8 /)56( rat bc pviari; 1 כָּא'‎ | 5* S srbthwn aeva 
eorum ; 1 14 זא 60 9 || ]תם‎ S Sn’ annus; 1 frt שָנָה שָנָה‎ i * prb 61 (ex 6) et cj יהיו‎ 
cb || 6 * א מתסת‎ 5 A ® + 070078001 = יול‎ | 8 a mlt Mss a’c’ Hier עלמִינוּ‎ | 9° 
frtdl [| © éfelirouev = ;כָלִינוּ‎ I כָּלוּ‎ dS wgnrw || °° 65 og apaxvn(v) Buelérov; 
בְתוּנָה עזט‎ | 5 5 gwgj aranea || 10° frtdlm cs || 1 גבָהֶם‎ f= veldl || 1 
וְרְבָּם‎ 1 Vrs || 560 = Im | 11565 ral ard 100 g6fiov טסט‎ = 1; prp וּמִי ראֶה תך‎ || 
12% בא בְּלֶב‎ cf a/a’e’ HierS || 13° חש 56 14 || עַבְדף 5 סכ‎ 00 = 
שָבְצְנו‎ || 15 % 6 sdppévdyuey = .שָמַחָנוּ‎ 


ons. ל‎ 


לומל.ה 


ל בי 


ג בליש 


ג מל וכל דיה דכות 
במא 


למל = 7% דכות 
nana‏ 


ה .ג" חס וחד מן 1 
בלשון נביאיה , ל 

ה בטע, 4 

4 


ל ימל 


גה בטע רייפ בסיפ. ב 


ל 


ל 


ג" ול בסיפ 


לול 


פ 


סו . ה , 5 חס בליש 


5% 


.ל 


. ה וחס , ח בליש? 


גה בטע ריפ בטיפ . ל. ל 


.ל 
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* יָרְאָהי אָל-עבְדִיף פְעֲלָחִּי וחֲדָרְףי עלייבְנֵיהָם: 
ז יקיו נָעם דנ אֲלהַינו עָלינוּ. וּמעָשָה דיו ונגה עָלינוי 6 
יומעשה וינו כוננהוי: 


1 * שב בְּקָחָר עָלְיְּן בְּצָל שי יתלונזי: 
2 אמרי ליהוה מחסי ומצוּדתי אֲלהֵי אֶבְטַח כו 
יכ הו נעילף מפח יקושי מִבָבָרי הות: 
+ בִּאְכַרְתיוְס לְך וְתִחַתִרכְנְפִיו פסה 
יצַנָה וְסֿחֲרָהי אַמְהי: 
3 לאל ְתִירָא מִפַּחַד ללה מחץי יעוף יוֹמָם: 
ִדְבָרי באפ הל מבי ועדי צְהָרָם: 
יפל מצף אֶלַף וּרְבָבָה מימעף 
אַלִיף לָא ינשי: 
ירק בְּעֵ'נף חַפִיש וְשִלְמָת רְשָעִים תִּרְאָה: 
* כֶיהאתֶה יְהוָה מַחֲסָיי | עָליון עמְת מְעונְי: 
יי לְאִתְאֶגָה אליף רְעָה ‏ וע לא-יקרב בְּאֶהָלַחִי: 
יי כי מִלְאָכִיו יוה" לִשְמֶרְף בּכֶל דְּרְכִיף: 
יי על"כפים יְשָאנ. פה בְּאֲבֵן נְלֶף : 
יי על שחיי וְפַסן ִרְרֶף תִּרְמַס כְפִיר ותגין: 
* פִי בִי חשק וְאפַלְטְהוּ. אֶשַנְבָהוּ כּייְרָע שָמִי: 
י יְקרְאני וְאָעָנָּוּ עמְראָנְכִי בְצָרָה | אֲחַלְצָהוּ וְאָכַבְּרְהוּ: 
יי אֶרֶף יָמִים אַעְבִּיעְהוּ וְאַרְאהוּי בִּישוּעְתִי: 


1Mm 150. Mm 2441. 28 91 3 וחד ויתלנן‎ H: 39,28. וחד אברתו?‎ Dt 32,11. Mmm 3355. *Mm 125. 
sMm 2391. °Mm 1118. ?Mm 413. 


16 *6 roi 16 = AKI; 5 pl || )מ ל‎ Mss 5 ,פְעַלֶיךְ‎ SB ral zd pya cov || ° 65 Kol GdHyy- 
פא 2 < 17° | 6< 4 || וְהַדְּרֵדְ = עסס‎ 60 frtdl || Pprbdl(exa) | °° < Mss 
65 | 5 91,1 560 pr 01006 00006 tH 40010 = מִזָמור לְדָוִד‎ vw | ל‎ 5 mstbh = לַיַתְרוגן‎ || 
2%1 יאמר‎ ₪ 6 | 3 6] 1108 9,8 || " nonn Mss ב‎ m; 61 מִדְּבַר‎ 6 60'5 6 6% | 
4° 1 -רַתָיו‎ 665 || °° prb add; tr post7 | %665( 010008 09 = לַתִסְחָרְךְ‎ | 
5° pe Mss 655 גּמ'‎ | 6° 6 )0/5( ind rpiyuoroc = אק אמש 5 5 | מִדְּבָר‎ || *% 
ai טויס‎ = TW 6 ool | 7% 47 | 9° prp מַחֶסְח‎ || PBs rxorapoyiv 
cov = FWY || 10° mli Mss 6 -ליך‎ | 13° S(S) aonida = PRI? | 16° prp ,ְאֲרְנָהוּ‎ 
sed cf 50,23, 
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2 י מִזְמָוֹר שיר לְיוֹם הַשַבָּת: 
2 טוב הוה ליהנה זמר ל ןי 
4 = עשר ב א הו בְּכלָר: 
5 כִי שַמַחְתֵּנֵייְהוְהִי בְּפְעָלִ' בְּמעְשִיי יָרֵיףְ ארגן: 
* מִהנְּרְלוּ מעעיף יְהוָה | מָאד עָמְקוּ מִחָשָבְתָיף: 
יאִיש-בּער לָאי יָדָע וְּכְסִיל לאהיבין אֶתזאת : 
* בּפְרַח רְשָעִים כְּמִ עשָב - חצִיצוּ כָּל-פּעָלִי אָון 
לְהַשְמְדֶם עְדִידְער: יוְאַתָּה מָרוֹםי לעלם יְהוָהי: 
יכִי הוה אביו יְהוְהי ההגה איבָיף יאבדו יתְפְּרְדוּיכָּל- 
יי ַתּרְמי כּרְאים קרני ‏ בּלתיי בְָּמָן רענן: ‏ [פעליאָוְן: 
וחבט עיני בְּשורִיי. יבַּקָמִים עָלֵי מְרְעיםי תשְמְעָנְהי אני: 
= צדיק כּתָמָר ִפְרַח. כְּאָרָו בּלכנן יאֶה: 
יי שָתוּלִים בָּבִית יְהוָה בְּחַצְרְותי אֶלְהָינוּ יפרִיחוּי: 
יי עוֹה ינבו בְּשִיבָהי דְשנִים ורעננים יְהיִי: 
= לְהַנִיד פיחישר יְהוָה ‏ צוּלי ולאע לְתָהי בְּוֹ: 


3 י ייְהוָה מֶלֶךְ נְאֶוּת לָבֵשׁ לְבֵשׁ הוה עז הַתְאַזֶרִי 
אתו תבל בּל"תמוֹט: > נְקיןכּסְאֶףָ מאָז מעולם אֶתָּהי: 
שו נהְרוֹתויהוֹה נְשְׂאו נְהָרוֹת קולם ‏ שאוי נהָָוֹת דִפָיָםי: 
+ מקלותומים רִבִּים יאַדִירִיטי מִשְבְרַייײיִם אַדִיר בַּמָרָוֹם יְהוָה: 
י ערסיף! ְאָמְוּ מָאד לְבִיתְתִ נאֲוָהיקָדֶשׁ יְהה לְאַרְף יָמִים: 


Ps92 ‘Mm 3400. ?*Mm 3674. Mm 3356 et Mm 3838. Mm 2706. °Mm 1369. xy Ps 72,16. 
?Mm 25. 3Mm 577. ?Mm 2501. 1 Mm 937, Mm 3026. Ps 93 Mm 978. “Mm 411, 


Ps924°> 65 | 550 067 | °€ mlt Mss 5 -ליך‎ || * 40% 6 mlt Mss 5 
זע 65 ;-שה‎ cop | 7°40Ps ולא‎ 6] 73,22 || 9 56 byiorog; frtl ל | מָרמֶם‎ 
dlm cs || 10° > pc Mss 6% || ° pc Mss Vrs “| || 11° © (Hier) xai 5000000070 = 
-ם‎ | 5 © (Hier) kai 10 0006 ,טסון‎ o' § ralaiooic בְּלְתִי == טסו‎ (0)? 5 wsb'tnj (cf CT) = 
בְּשׁוֹדְרִיוי2נ | > בַּלְתָני‎ Vv | "fal | תִּשְׁמַע = 0006009101 © ,שמעה שַ*‎ | 
14 * pc Mss 6*%6 + בִּית‎ | "40Ps" טובה + 40" || ינבו 1540 || יפרחו‎ 
cf Gn 15,15 || 5408" 1h || 16° mlt Mss Vrs ut Q, sicl; ע' א‎ || Ps93,1° SB preic 
thv huépav tod npocapparov, bre Kargriotat 4 f° alvog Boric tO david || ל‎ Vrs pr cop || 
17g cf Vrs et 75,4; 6 10% | 2°€+'/F, prbins אֶל‎ mes | 3°°>6* | מק"‎ 
אדיר מָמֵּי קזק 4% || נשאו‎ || "6 mm = מָא'‎ || 5° nonn Mss 5 ‘A || * 40 5? ai. 
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י אֶל-נקמות יהןה ‏ אל נקמות הופיעי: 
2 הנְשָא שפט האר הָשָב אל על גָּאִים: 
עַ-מְתִי רְשִָיוּיְוָה | דָי רְָעִי ַעַלוּ: 
+ יבִיעו יְדְבְּרוּי עָמָק יִתֲאַמרֹּ כָּל"פְעֲלֵי אְָן: 
* מ ינה ודא חל יענו: 
> אַלְמָנָה ו יְהַלְנוּ: ויתומִים ירצחוּ: 
ימרו לָאיִרְאָההיה | ולאייפין אָלקי יְַקָב: 
* בִּינוּ בֿערִים בְּעַם וּכְסִילִים מִתִי תִּשָכִּילוּ: 
* הטע אֶן הַלָא יִשְׁמֶע אֶםיצָר עין הֲלָא יַבִיט: 
יי הירי גיִם הַלָא יוכִיח הַמְלַמָר אֶרֶםי דָעַתי: 
י יְהוָה ידע מִחָשְבָות אָרֶם כִּי"הֵמָה הָבָּל: 
יי אֲשְׁבֵי| בָר אַשָריהִִיסְרְנּ יה וְמִתּוֹרְתְךָ תַלַמְדָנוּ: 
> לְהשְׁקִיט לו מִימִי רֶע עד יִָּרָה לְרְשָע שָחַת: 
+ כָיולאריפש יְהוָה עמ וְחַלָתו לָא יַעַזֶב: 
הער די וָשּב מִשְפָט וְאַחַרִיו כָּלוְשָרִיחלְבי: 
א מיהיקוּם לי עֲם"מְרעִים | מִייהְתִיָב ליי עטי"פְעֲלי אְָן: 
יי לולי יְהוֶה עָזֶרָתָה לי כַּמְעט שָכְנָה דוּמָהי נפעי: 
יי אַם-אִמַרְי מָטָה לי חַסְרִה יְהוָה יִסְעְרְנִי: 
יי בְּרֶב שרעפיי בְּקרְבִּי חִגְחוּמִיף ישַׁעשְׁעוּ נִפְשָי: 
* היב ּפא הנֹת צר עָמָל עָלִייְחָקי: 
> ינויו על נְפֶשׁ צרָיק | וְדֶם נָקִי ירְשיעוּ: 
= ויהי יְהוָה לי לְמִשָנֶב ‏ ואלפי לְצָוּר מִחְסִי: אֶלה 
= שבי עֲלֵיהֶםוֹאֶת-אוֹנָם וּבְרְעְתֶם te‏ הוה 


Ps 94 !Mm 3357. “Mm 3487. 3Mm 2867. ‘Mm 3257. SMm 3303. °Mm 3533. ?Mm 3358. °Mm 
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5 ילְכוּנְרֵנהָ ליהוָה. נָרִיעָה לְצוּר ישׁעֲני: 
נקדּמָה ופנ בְּתוּדָה/ בִּזְמְרוֹתי נִרִיעִי לו: . | 
* לי אל גול יְחוָה ומלףי ולי על*כל"אֲלהִים: | 
י שרי בְּיָדו מָחְקרֵייאָרֶץ תועפות הָרִים לו: - 
* אֲשָׁרילוֹ היִם וְהָוּא עָשָהוּ. ִבָשָת יָרִיויְצָרוּ: 
> באו נשְְחָוָה ִכְרְעָהי נִבְרְכהי לפְני"יְהוה עענו: : 
זכ הָּא אֲלְהֵינוּ ְאַנְחְנוּ יעם ‏ מְעיתו וְצָאןי | 
ידו הום ‏ אְֶבְּקְלֶ חִשְׁמֲעוּ: אשיי | 
* אַל-תַקשוּ לְבַבְכֶם כְּמְרִיבָה כְָם מִסָה בַּמַדְבָּר: ws‏ 
אֲשֶׁר נסוני אֲבוֹתֵיכֶם בְּחננִי "רְאּ פֶעָלִיי: 
יי אַרְבָּעִים שָׁנָהואָקוט בְּרורי וָאֹמַר עםי פעי לְבָב הֵם בריס,ג 
ְהֵם לַאוְדְעוּ דְרְכִי: | 
ו אַשָרִיהְנְשָבּעְתִּי בְאַפִּי ‏ אםדיבאון אֶלמְנוּחְתִי: : 
96 + יישירוּ לִיהוָה שיר חָדָשׁי שירוּ לִיהוה כְּל"הָאָרֵץ: ו 
2 ישָירן ליהוה בּרַכוּי שׁמִוֹי בַּשֵׂרָו מיום"ליוםי ישוּעָתו: 
יספֹרו בנויםי כְּבוֹדוֹי בְּכֶל"הָעַמִּים נָפּלְאוּחַיו: 3 
+ פי ;דול הוה מה מְאֶד נוּרָאי הוּא על כל להומ וריו 
s‏ ַיוכְל-אֲלֹהי הָעַמִים אֲלִילִים רְהוה שָמים עֲשָׂה: הט 


> הודיוְהָרָר לְְנ עז יוְַפְאָרָת בְּמְקְדְשי: 
' הָבוּ לִיהוה מִשִׁפַּחֲיֹת עַמִים הָבוּ לִיהוה כָּבוֹד וְעַז; | אהי 
* חָבוּ ליהוה כְּבד שמ עְאּמִנְחָה וּכָאוּ לְחַצְרוּתיוי: 


75 95 Mm 2295. “Mm 1669. 3Mm 1109. Mma 1630. °Mm 3359. 78 96 ‘Mm 3360. ?Mm 293. 
SMp sub loco. 4Mm 3361. 
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. * השְְחווּ ליהוה בְּדְרַתי"קָדְשׁי חילו מִמְני כְּל"הָאָרֶץ: 
יי יאֲמְרָוּי בַניִםויְהנה מְלְדִּי יאַף-תּכוֹף | בֵל בַּל"תמוֹטי 
ידִין עַמִים בְּמִישָרִיםי: 
י ְמְחהעמים סל ְָרֶץ ירעפ קים ומא - = 
ַָלַּי יי ְכל-אֲשֶׁר"ְּוֹ מ ירנ ְּלירעֲצִייעַר: 
. יי לפניי יְהוְהופִי בָא | יקי בָאי לשפטי הארֶץ 
יישפט התבל בְּצַ רֶק וְעמִים בָּאָמוּנַתוי: 


7 ייְהוָה מלך תְגל הָארֶץ יְשָמְחוּ אִיִים רָבים : 
*עֶגן וערפל סְבִיבָי צָדָק וּמִשְׁפֿט מְכוֹן כְּסָאוֹ: 
5 יאש לפנ הל ּתָלהָט סָבִיבי צְרִָיו: 
+ > האיר בְרְקִיו תבל רָאֲתָה ולי * חָאָרֶץ: 


% וכל אורית דכות 483 5 הָרִים כּדונג מס ימלפני" יהוהי מלפנל אָרון כָּל "הָאָרֵץ: 
as‏ 6 הנידו הַשָמִים רקו וְרָאוּ כל ההָעַמִּים כו [אַלקיסי: , 


+ ישָמפָה תמוצ לוה בת ְהדָה א ממ ְהָה: 
5 כִיְאַתָה יְהוְהיעֲלְיעל "כָּל הָאָרֶץ מִאֶנעְלִית על" כְּל"אֶלְהִים: 
יי אֹהֲבֵיי הוה ענְאוּי רֶע שְמָרִינִפְשות חֲסִידָיו מִיָד רְשָעִים יַצִילָם: 

+ אָוֹר זָרָעִי לצדִיק וְלישָרִילב שְמְחָה: 
יי שׂמְחָוּ צדיקים בֵּיהוָה ‏ [הודו לְזכֶר קדשו: 


ב בטע' 98 1 מִזְמורי 
. שירוּ ליהןה\שיר חָדָש כּינפּלְאוֹת עשה? 
°Mm 565. Mp sub loco. Ps98 ‘Mm 3362. ?Mm 3360.‏ .3083 הו]א5 | .32,22 Dt‏ וחד וַתְלְחָט 1 897 
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הושִׁיעָה"לָו יְמִינוֹ ורוע קְדְשְׁׂי: 
* הוֹדִיע יָהוָה ישׁוּעָתוֹ ילְעיני הַנםי גִּלָה צדקתי: 
* זכר חַסְדּוֹיו וְאֲמונָתל לְבית יִשְׂראָל 
ָאי כְלאפְפי"אָרֶץ | אַת ישעת אָלהינוּ: 
+ הָרִיעוּ ליהוה ָּלְסְאָרֶץ פּצחוּ רגנו זמרוּ 
5 זמר ליוה בְּכְנור בְּכְנורִי וקול זְמְרָה: 
5 בַּחַצִצָרותי וקול" שׂיפר הָרִיעוּ לפנו הַמַלֶיְהוהי: 
"ירֶעם הי וּמְלאוֹ חל ושׁבֵי בָה: 
נהָרָוֹת יִמְחֲאוכָף *חד הָרִים יְרָנוּ: 
ילְפְני"יהוָה כִי בָא לשׁפּט הַאָרֶץ 
ישְׁפֿט-תַּבַל בְּצָרֶק וְעמים" בְּמַישָׁרִים: 
9 * יְהוָה מֶלֶךְיִרְָ עמִים ‏ ישב כרוּבֿים תְנָטי הָאָרֶץ: 
: הוה בְּצְי'ן ול ְרֶם הא על"כְּל-הֶעמִיטי: 
: יוו שמף גול ורא קדוש הוּא: 
* ועז מל מִשְפט אֶהב אַתָה כוֹננָתְ מישָרִים 
מִשְָׁט בְדְקָה בְיעקָב\ | אַפָּה עָשִית: 
* וממ יחה אֲלהַינוּ גְהַשְּחַוו להַדֶם רגָלִיו. יקוש הוּאי: 
> עה וְאַהֲרְֹובָּכהֲניו ושְׁמוּאֵל בְּקְרְאִי שמ 
קרָאים אֶליְהוֶח. וְהָוּא יעְגֶם: 
בְּעַמּד ענן דר אֲלֵיהָם שָמְרוּי רתיו וק נָהו"לְמוֹ: 
יוה אֶלְהִינוּ אתה עֲנֹיתֶם 
אל מא הָיֶת לְקֶם. מקם על-עֲלילוֹתָם: = | [אַלקיט: 
* ְומְמו יְהנָה אֲלהַינוּ וְהִשְפּחֲוּ לְקר קדְשו | כּיקדוש יְהוָה 


“Mm 2435. Mm 463. °SMm 2696. Mm 2226. 710% 2 Ps 99 !Mm 3040. ?Mm 3212, °Mm 
441. Mm 3363. Cf Mm 898. Mm 4069. וחד ועניתם?‎ 1 12,7. 
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+ 100 י מזְמִיר לְהוֹרָה [ לפנו בַּרְנָנָה: 
הָרִיעוּ הוה כְּל"הָאָרֶץ: יעַבְדָוּ אֶּתיְהוָה בְּשׂמְחָה בָּאו 
דעו כיריְוה הָוּא אֶלקים ‏ הִוּא-עֲשָוּ ְלָאי אֲגָחנּ 
עמ וְצָאן מרְעית1: 
בָּאוּ שָעְרִיוובְּתורָה חָצַרתִיו בְְּהֶלָה הודוּדלו בְּרֵכוּ שׁמוֹ: 
כִּיטוּב יְהוֶה לעולם חַסְדָּו [עד-דֶר ור אֲמוּנָתוֹ: 
= 101 * לָדָוֹד מזְמָוֹר 
חַסַרמִשְָט אֲשירָה לף יְהוָה אומרָה: 
* אַשְִׂילְהיו בד תְּמִים | מָחֵי תָָּוֹא אֵלֵיי 
אֶתְהלך בְּתֶם לְבִָּּי בְּקְרְב בֵיהִי: 
י לָארְאָשִית\לנְנָד עיני. דְבר"בְּקעַל 
מ עַשֶהיסָמִיםי עְָאתִי . לֶא יִרְבּק בִּי: 
: י לַבְבי עקש יסור מִמָנֵי רֶע לָא אֲדֶע: 
ב 2 5 מִלְושָנִיי בַסַתֶר\ רְעהוּ. אוהו אָצָמִית 
- גבהּ-עינֹם וּרְחַב לבב יאתו לא אוכלי: 
: ענ בְּנאָמְניאָרֵץ לְשָבֶת עִמֶרִי 
הלך בְּרָרְ תָמִים ‏ הוּא יְשָרְתָנִי: 
לְא-ישבובְּקְרֶב בִּיתִי עעה רְמִיָה 
לבר שְקְרִים לארופון . לגר עיןי: 
: * לבְּקְרִיםי אַצְמִית כְּל"רְשְׁעִיראָרֶץ 
לְהַכָרִית מעיר-והוה - כְּל"פְעֲלִי אן: 


OS 


5, ל חך מן וו" כת כ 
ק ב , 


- 


On 


ו" 102 יַתְפלֶה לענ כהועפף | ולפני יְהוה ישמ שיחו: 
הוה שְמְעָה תִפִלְי ושוְעחי אליף תַבְא: 
3 אַלְתַּסְתַר פָּנִיִו מִמָנִי בְּיִם צר לי 
השה-אלי אָזְגְף בְּם אָקְרָא מהר עֲננִי: 


Ps 100 !Mp sub loco. *Mm 1250. °Mni 179s. Ps 101 ‘Mm 3631. ?Mm 3364. ?°Mm 1136. פזא+‎ 
sub loco. SPrv 16,5. SMm 2331. Ps 102 ‘2R 9,14. 


Ps 100,3 °1 c mlt Mss 0/6 Hier ut Q || Ps 101,2°pcMssT q?~ | PQ°b,probl | 3° 
6 xoioivrac = WY || ° mlt Mss D'bW, 6 202000006 | 4°“1frtc2Mss לב‎ | 56 
mlt Mss ut Q; K מָלוֹי‎ | 6)5( robrg 08 ovviodioy = אֶתר לא אוכָל‎ | 8°Ssg. 


5 


= 
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+ כיכָלו בְעָשָןף יָמי. וְעצְמוֹפֿי יכְּמו-קדי נְחָרוּ: 
י הוּכּה"בְעֲשָׂב ויכשי לִבִּי כִיְשָכַתְפִי מַאֲכְלי לַחְמָי: 
5 ימקול אַנְחָתִי דְּבְקָה ענמי לִבְשָרִי: 
ידְמֵיתִי לְקאת מִדְבר ‏ הִָיתִי כְכוסי חֲרָבוֹת: 
* שְקרְפִי וְאֶקיָה כְּצָפוֹר ודרי על"אָ: 
5 כָּל היום חַרְפוּנִי אובי מְהוֹלְלֵיי בִּי נשבָּעוּ: 
יי כִּיאֲפָר כּלָחָםי אָכָלְתִּי ושקויי בּבְכי מְסְכְתִּי: 
יו מִפָני זעמְ וקצפף- כי נְשָאתַנִי ופשָליכני: 
יָמִי כל נוי ואנ כְּעֲשָׁב אִיבָש: 

+ ואתה יְהוָה לְעולֶם תַשֵׁב וכְרףִי לדר וָלֶר: 
יי אתה חְקוּם תְּרַחָם ציון | כִּיהיעַת לְחֲננָהּ יכִּיְבא מוֹעֲדי: 
יי קִי"רְצִוּ עֲבָרֶיף אַתאֲבנְהָ וְאָת"עַפָּרָּ יחננוּ: 
* היפוי גוים אֶת-שְםייְהוָה וְכֶל"מַלְכִי הָאָרֶץ אֶת"כְּבודְָּי 
זי כִי"בָנָה הוה ציון. נִרָאָהי בְּכְבודְוַ: 
יי פנֶה אֶל"תְפַלָתי הָעַרְעָר וְלָאיבְוָה אֶת"תִפַלְהָמי: 
תִכְחָב ואת לְדָוֹר אַחְרָוֹן וֶעם נבְרָאיָחֲלְל"יָה: 
= כִהֲשְׁקִיף מִמְרָוֹםיקְדְשׁׂייְהוְהי | מִשְׁמְיִםויאֶל-אָרֶץי הַבִּיט: 
= למע אֶנְקַת אָסָיר ‏ לפת בְּנן הְמוֹהָה: 
= לספ בְּצִיון שם יְהוָה וֹתְהֲלְתוֹ בִּירוּשָלֶם: 
> בְּהקְבץ עַמִים יַחְדָו וֹמַמְלָכוֹת לַעִבֶד אֶתדיְהוָה: 
* ענָהי בַהָרְף פחוי. קצרי יָמִי: 


“Mm 979. Mm 1993, Mm 3365. קו5‎ sub loco. וחד וגשאתני"‎ Gn 47,30. ?Mm 3084. “Mm 2324. 


Mm 1056. 1°Mm 1264. Mm 2899. Mm 2353, “Mm 3811. 


Ps 102,4 * mit Mss 66 Hier ’y || "7" sic L, mit Mss Edd כמוקד‎ | S°frtdl || *5 
m‘kwlth = מַאֲכַל‎ | 6° prb vb exe (prp Ry vel (חָלַשְׁתִּי‎ | 7°pc Mss כְּבוס‎ | 8°pc 
Mss 56 Ti: [ 9° B(S) ral of 786ע8001000‎ ue = מְהַלְלִי‎ 1frt -ללי‎ | 0 ® nonn Mss 
1 | PC | 12° 6)5 Hier) 06110000 = וְכַטָאֵף ל 1358 [ טי‎ pe Mss ,סא‎ 
ex Thr 5,19 | 14 55 + = 1סז.בָא‎ | "gl ה‎ | 16° 4029" om cop, mlt Mss 
וְירָאר‎ cf Jes 59, 19° | 55 + suff 2sg || 540 08% -דן‎ ct Jes 59,19 || 17° 65 pr 
cop | "40Ps° ממעון "2040 || 6 6 תִּחְנָתֶם קוק" || תולעת 56 18 | -ד‎ ₪ 
Dt 26,15 || Phuc te, || 40" לא‎ | 4 a 0 pr‘; © dnerpidn = nly, prp 
עַנֶּה‎ | * 4) 08% mlt Mss 056 Hier ut 0,461; כחור6 א‎ | “Beir 1 = 
קַצְרוּ 1 ; צר‎ 
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= יאמר אֶלִיי אֶל מעלני בּחצי יְמָי בְּדור דורִים שנוּחִיף: 
* לפֶניםי הַאֶרֶץ יְפְדְתִּי ומצשהי יָרִיף שׁמיִם: 
= הַמָהויאבָדוֹואַתָה עד וְכָלֶם כּבָּנָד יבל |יהמױ: 
ַּלְבְושִׁי תַּחֲלִיפַם | וְחֲלְפוּ: = וְאַתָּה"הָוּא | וּעְנותִיף לָא 
* בְּני"עֲבָדייִשְׁכָוּ תֲרְעם לְפניִי יקון: 
193 ג לְבְוד| 

בְּרְכִי ַפְשִי אֶתיְהוָח וְכָל קְרְבִּיי אֶת"שׁם קרְשׁׂי: 

? בְּרָכִי נַפֹשׁי אֶתדיְהוָה ואל "שח כל מלליוי: 

3 הסלה לכֿל-ענֹכיי הֶרפֿאי לכל -תחַלאִיכיי: 

; הל + משחת 2-ו הַמְעַפרְכיי חַסָד וְרַחֲמִים: 
6 הי צְרְקות הוה ומשפטיםי ו עשקים: 

יריע דְרְכִיו לעה לבנ יִשְרָאֵל עלילוקיו: 

* רמוּם חן יחה - אֶרְּ אפים וְרִב-חָסָד: 

ל לְאיהלְנצַחיָרִיב וְלָא לְעולֶם יפורי: 

10 לא ְחִפָּאינו עַשָה לנו לא" כעונמינו נָּמָל עָלִינוּ: 

כִי כְנְבָףּ שָמים עלי הָאָרֶץ גָברי חַסְּוֹ על רְאִיו: 

יי כּרְחָק | זר מִמעבב הְרַחִיק מִמָנוּ אֶת פשעינוּי: 

יי כְּרַחֶם אָב על בָּנִים רחם יְהוָה על-ראיו: 

+ כִּידְהוּא יָדָע וצרנוי זָכוּרי כִּיהְעַפֶר אַנְחנוּ: 
יי אָנוש כְּחָיר יָמיו. כְּצִיץ הַשָדָה כ יָצִיץ: 


Mn: 2397. Mm 2441. Mm 1497. Ps 103 \Mra 3429, ?Mm 3366. “Mm 2625. ‘Mm 3367. 
SMm 3368. 


25 %-% 65 davdyyerldv pot = נוסדה 6" || 026 00 56/4 26 | 24 6 6 % אָמר אלי‎ | 
°4QPs? Ms 66 -שי‎ || 27 60/5 pr cop, frtl וכ‎ | 282M Edd ib: | 6 
56 לְעָד = 096 עד‎ vel לדור 0 ₪ לְעוּלֶם‎ || Ps 103,1 -לוֹ 26 | קִרְבִּי קנע"‎ | 3* 
40%" ,עונך‎ mit Mss 6 הגאל 4540 | -ך *40* | ור' *-40₪* | עי‘‎ || 
940" -רך ₪ "5408 || -ך‎ || 5° prp AY (cf 6 civ ש8ון100ה8‎ cov) vel עדכי‎ vel 
הפס "6 || נעורכי 6,-ך ?40" || עִדדדיכִי‎ Mss Wy || pc Mss וּכָמ'‎ || 7 * pe Mss 
|ל'5‎ | 95 pr ml d= כ‎ cf 16 5716 | "Jes 57,16 מַעַל 111 | אַקצוף‎ 
(te) hpgd) 65 || 56 éxporoiwcev (= 72) וקא‎ ; 1 AQA || 12° pc Mss 5 ו פּשְׁעֲנוּ‎ 

14 56 nonn Mss יצרינו‎ || ° 6 pwricOnrr = io]. 
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ו כִי רוח עַבְרְהדבָּו וְאִיננ וְלאכִירָנוּ עוֹד מקומ: [בָנֶים? רפפ ע 
וְתָסֶד יהוהוימָעולֶם ועדי"עולֶם יעַל-יְרְאִיוי וְצַדְקָהוֹ לְבְנִי > 


18 ילשמרי בְרִיתוֹ ּלזכְרִי | פקדיו לעשיחם: לוו 
הוה בּשָמִים הכין כּסְאו לכותו ל מְשָׁלה: tear.»‏ 

= בכ הוהי מלְאַכִי. גברי בח פע בָר "למע בול י.י ייג 

= בְּרְכְהוָה כָּל צִבְאִיו מִשָרְִיו עשי רצונ (דְבָך": 899" 

= בְּרַכויְהוהוכָל"מַעֲשיו בְּכָל"מְקְמוֹתי מִמְּשַלְתִי no‏ 


בְּרָכִי נפֹשׁי אֶת יְחוֶה: 
4 * יבְּרְכִי נפשִי אֶתדיהוָה ‏ יְהוָהי אֲלֹהֵיי נָּדָלְתּ מְאֶד 


קר 


הור וְהָדָר לבָשׁתְ: + עְמָהי"אוֹר כַּלְמָה 
נופהי שמִים כִּיְרִיעָה: * הַמִקָּרָה בפים עָלִיותִיו לילל 
הַשֶםיְעָבִים רְכוּבו המְלף עַלְּנְפירְּח: 
י עֹשֶׂה מַלְאָכִיו רוחות ‏ מְשרְתּיוי אש להטי: 5 בסיט ה מה בליש 
* יִסדיהאָרֶץ על"מְכונהָ בַּליְתִּמוט עוֹלְםי וָעַד: כ 
5 תהום כַּלְבָוּש כִּסִיתוֹי | עלההָרִים יִעמְהומָיִם: 
' מ"ּעַרְת ינוסון. מן"קול בעמף + יַחֲפְזֶן: ימחר מ[ !לחר מ 
* ילו הָרִים יִרְדוּ בְקעָות אֲלימְקוֹם זָהיויִסדְסָּ לְקֶם? - * 
9 בול "שמת בל יְעָברְוּן בל"שבון ְכַסת הָאָרֶץ: ריפ ל גח on‏ 
יי השלח מענם כנְחֲלִים | בין הָים יְהלכוןי: 
יישק כָּל חח שָרִי. ַשְבְְּּי פְְאִים צְמְאָי: : 


* עֲלֵיהָם עוֹף-הַשַׁמָיִם ישָכָּון מִבִּין עַפָאיםי ינוּדקולי: ג 


Mm 2487. ?Mmm 3369. “Mm 104, °Mm 1414. 1°Mm 4052. !Mm 627. | Ps 104 ‘Mp sub Joco. ?Mm 
475. °Okhi 196. ‘Mm 2743. SMm 978. °Mm 2398. Mp contra textum, cf Mp sub loco. °Mrmm 3370. 
ומא‎ 


17**17y | “Pl“7etw ante 18 || 18°frtvb exc | 20°pc Mss 6 + "but 
148,2 | "40 דביו‎ | 95 << 5,₪7 | "40P עלס ;סז 8 ,דבריו‎ 60100 || 
22 360556 35 || Ps104,1° 0/6 pr לְדְוִד‎ | ?>pcMss || SQ) אלוהינו‎ || 2° prp תַּצַמָה‎ 
סשסת ת)‎ || "138 (Rhpen | 45655 (לוהטת 6 ל || קסס עס‎ © rip pléyov, prb 1; 

8 | לע' pc Mss Vrs‏ ° || סָד = עסוגוון6 6 Hier)‏ 6/**)6%6* 5 | וְלְהַט סז 
סע < ל | ולכוןל] 8°Q‏ | 69 כְּסַתָּה Hier 6 suff f, prp‏ /0/0 ; כָּסוּתו = 00700 גח 
10 | צְמָאִים 5 מא ל | ְיְִׂבְּעּ = Mss || 10°89 + 66076 = DPD || 119% 5 wsb'jn‏ 
prb L‏ ,קוֹלם Ms GRERG‏ ל [ לקדה וז (6)5 ,עַפָאִים eצ‏ עַפָאִים "> ,עָפָיִם 
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13 משקה הָרִים מָעָלִיותִיו ימִפָרִי מעשיףי תשָבע הָאָרֵץ + 


ג יי מִצָמָיח חָצִיר! לִבְּהֵמָה וְעֲשֵׁב לַעֲבֹדָת הָאָרָםי 
. לְהָוֹצִיא לָחָמי מןְהָאָרֶץ: = ושח לָבב-אָנש 
ב לְהַצְהִיל פָּנים מִׁמַי וְלָחֶם ילבב"אָנושי יִסְעָד: 
: > יִשָׁבְעוּ עֲצֵ הוהי רז לְבְנֹן אֲשֶׁר נָמֶע: 
: זי אַשָרישֶם צפְּרִים יקנו חַסִירָה בְּרוּשיםי בִּיהָהּ: 
ל יי הָרִיםי הַנְבֹהִים ליעלים סְלְעִים מַחְָה לשפנים: 
- ו יי עָשָהייָרַח לְמוֹעֲדִים | שמש יָדָעי מְבואֶי: 
. * תָשָתיהחשך והי לָילָה | בְּותַרְמֹשׂ כָּלחיתודיָער: 
ב ₪ הַכְּפִירִים שאנִים לטו רף לק מאָל אָכָלֶם: 
לי בי = תורח הַשׁמֶשׁיָאָסַפוּי וְאָל-מְעוֹנתםי יִרְבְּצון: 
- = > אאֶדֶם לפְעְלִי ולעסֶדסו עדיְעְרֶב: | הָאָרֶץ קנינףי: 
+ מָה"רבו מעָעיף ונְהָה = בל בְְּכְמָה עָעי | מִלְאֶה 
ה *זיוקם ודיל ורחב יָדִָם שַׁדרְמָשִׂ ואי ִסְפָּרי חיות 


[ קטנות עם"גְדלוֹת: 
* שֶם אֲניוֹת יְהַקכוּן לויחְן זֶה-יָצַרְת לשַחַק"בְּוֹ: 


: בָּלֶם אליף יְשַבַּרְוּן לְחָתי אֲכָלֶם בְּעְתּוֹ: 
wg bd‏ = תַּתֵן לְהָם קט תַפּתַח ;ד שְפּון שוֹבי: | [ישוּבְוּן: 
ליל יִמִסְתִיר פְנִיךְ ל בל תסף רוּחםי יִָעוּן וְאֶלעפָרֶם 
rb.‏ 30 שלח רוחף יִבְּרַאוּןי וּחְחִדִש פֶנִי אֲדָמָה: 


יי יקיי כב הוה לְעֹלָם|יִשׂמָח הנה בְּמעשָו: 


10M 3371. 1יMm2260.‎ 1? וחד ההרים הגבהים‎ Gn 7,19. Mm 3731. *Mni 3372. Mm 3165. ie Mm 2570. 
Mm 3129. Mm 3037. Mm 30. *Mm 1440. Mm 2398. Mm 473, Mm 512. 


13 = 1 ft מִפּרשׂ עָבִיף כזק ;6 6 מִמּעֹי‎ vel סט 14 | מָרִי אַסָמָיךף‎ te: || ל‎ prp לח‎ cf 
Dt 34,7 (hdiig) | 15 *6)5( ₪ ל | בָּשִ' == ג‎ prp לְבָבוּ‎ | 16 *65-5 200 90100 = 
שי‎ ut 8,8, ex °W? || 17° > 60/5 Hier | > שפזפ אפ‎ = DWN; 5 bsrwin’ = 
שעת ה) הָהָ' / טעי18 | בּבִי‎ || 19° prp עֹשֶׂה‎ | “wel 5 = ידע‎ | 5 
£S 3 38 || 5 S(S Hier) xai 860820 = מעונותיהם 0 " || תס זכ 22°46 | יהי‎ cf 36 
21,13 Hi38,8 | 24 פל 6 ₪א*‎ || °C ml: Mss הרבה + 6* | 25*<6 | -ניך‎ | 
5*0 ל | תס זק 28% | להם 27564 | למ‎ <5 | 29 > ₪, pc Mss תסתר‎ 
רוחכה 50 | פ' ה‎ | 30 * 065 prcop || 31 560 זכ‎ 00 
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* המי לְארְץִי וּּרְעָד וע בָּהָרִים ְעֲשָוּ: 
* אֲשָׁרָה לִיהוה בְּחַיַ אֲוֹמְרָה לאלקי בְּעוֹדָי: 
ייָעֲרָב עָכָיו שֵׂיחָי אָנֹכֿי אֲשְׂמָח בַּיהוָה: 
= תמי חַמָאִיםיו מן"הָאָרֶץי וּרְשְׁעִיםועָוֹד אֵינֶם 
ְּרָכִ נַפְשׁי אֶתיְהוָה 
יהללוהיה!: 


195 1 הדי ליהוה ו קרא בְּשְׁמוֹ הוריעו בָעַמִים עֲלִילוֹתָיו: 
2 ירול מרויהלו שִיחוּ בְּכָל נפלאותיו: 
> הַחְהַלְלּבּם קד שמח לבוימְבקֿ יְהְהי: 
+ דרש והוָה ועצי בשו תָי תָמִיר: 
י זכרו נַפְלְאוְֹיו אֲשַׁר-עֲשָה | מִפְתִיו וִּשְפְּטִיפִיוי: 
זָרע אִבְרְקֶםי עַבְרָּוֹי בנ עקב בְּחִירִיױי: 
' הואי יְהוָה אֲלהֲינוּ בְּכָלהָאָרֶץ מִשְׁפְּמָיו: 
זְכְרי לְעוֹלָם בְּרִימִ. דָּבָר עה לְאֶלֶף דְוֹר: 
י אַעָר כָּרַת אֶתיאֲבְרהֶם וּעְבִּעָתִיי לישחקי: 
יי וַעְמִידָהָ ליעקב לְחֶק לְיְשְרְאֶּלי בְרִית עוֹכֶם: 
יי לאר 
לי אֶתּן אֶיאָרֶץ"כְנֶען חָבָל נחֲלתְכָמי: 
* בְּהָותָי מְתֵי מִסְפּר | כּמְעַט וְנָרִים בָּהּ: 
5 ַיַתְהַלְכוּ נוי אֶל גי מַממְלָכָהִי אֶלדעם אֶחֶר: 
יי לְא"הַניח אֲרָמי לְעְשׁקֶם וְוֹכַח עֲלֵיהָם מְלָכִים: 
Ch 16,20.‏ 1 וחד ומממלכה * .878 !Mm 3373. ?Mm 1690. °Mm 3330. Mra 2659. °Mm 3072, SMm‏ %105ע 


32 *4 מארץ סי | חוטאים 60" | כאשר זק 35*6 | אל הארץ‎ | 8-6 > Ms S, mlt 
Mss Edd ;-ויה‎ 6 cic 10S || Ps 105,1 ° 0) pr pc vb cf Ps 118 vel 136 || ° SS pr cop || 
2565 Hier pr cop || 3 ** 0 מבקש רצונו‎ cf 1 Ch 1610 (9) | 4° G(S) rai rpa- 
raidOyre = \- || 5° mlt Mss et {Ch 16,12 פִיהוה‎ || 6 * nonn Mss et 1 Ch 16,13 ו ִשְׂרָאֵל‎ 
5 06-* כיזק 7%6 | -רןו 2% 50 | עבדיו‎ | 8 56 Mss et זְכְרוּ 5 ת10‎ | 
990 חתסת 6 5 | ש' 60" | עם‎ Mss et 10 6 ליצחק‎ || 10° noan Mss % ול'‎ | 
11% > Ms | 50 לכם‎ | °>pcMss 10168 | SS“suff3pl | 12°€ mit Mss 
56 et 1Ch 16,19 -תְבֶם‎ || 13° pc Mss SMS et 1Ch 16,20 1 || 14° nonn Mss ,איש‎ 

pe Mss et 1Ch 16,21 Wיאל.‎ 


1 בטע פזר . 1 


5 סיפ 


ג ר"פ', + . 1 דגש? 


ג ב חס וחד מל 


ג 
ד כינוי ליצחק+ 
ב 


רייפי. 
5 פסוק דלית בהון לא 
וולא. 
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רפ 50 אל "תנעו בְמְשִיחִי וְלְנְבִיאִיי אלְ"ְתָּרְעוּ: 
-- קְרָא רְעָב על הָאָרֶץ כּליהמטה לְתֶם שָבֶר: 
זי שָׁלַח לפְנִיהֶם אִישׁ לְעָבֶד נִמְכַּר לסף: | 
ל פעבכְּבֶל רגליוי. בַּרְוְלי בְּאֶה נִפשָי: | 
לוו" = פו עד-עת בְּא"דָבְרָֹ אֲמְרָת יְהוָה צִרָפָתָהוּ: 
<< <שלחמלךְּבתִירַהוּ ימשל עמִים ויפתתהוי: 
= שָמִ אָדון לְבִיתִי ומשל בְּכֶל"קנו: 
ג >< לְאֶלָרִי שָרִיו בנפשי וקני ִחַכּם: 
+ <הְבָא שרְאֶל מִצרָיִם עקב ג בְּאֶרֶץחֶם: 
XR‏ * ויפֿר אֶת-עכוֹ מָאֵד ועצַמָהױ מצריו: 
י הפ לְבָּם לשא עמו לְהתנפֿל בַּעֲבָדֵיו: 


ATT > 


= שלח מֹשָׁה עבְדָוֹ אַהָֹי אֲשֶׁר בָּחַר"ב: 
= ₪ שָמוּייָבֶם דִּבְרִייי אֹתוֹהָיו וּמֹפְתִיםי בְּאֲרֶץ חֶם: 
ייק שלח החשף היחש וְלְאימָרוּי אֶת-דְּבְדוֹף: 
= > אֶתדְמִימִיהֶם לָרָם המת אֶת-דְנָהֶם: 
- פשָבַץיאַרְאַם צְפרְדְעִים בְּחַרְרִי מִלְכִיהָםי: 
= אָמַר מִבָאי עָלֶב. כּנִיםי בְּכָלגְבוּלֶם: 
= נָתן גּשְמִיהֶם בָּבָד אֵשׁ לְהָבוֹת בְּאַרְצָם: 
= ויך נַפנֶם וּתְאנְתֶם ‏ ושַבָּרי עץ גָבוּלֶם : 
= "אְמַרִהְבָא ארְבה [לק וְאִיימִסְָּר: 
5 נַיאכל כָּלעשֵׂב בְּארְצָם וכלי פרי אַדְמְתֶם: 
₪ | ו כָּלדבְּכר בָּארְצָםי ראשית לְכְלדאוֹנם: 


“Mm 3261. °Mm 3368. Mm 169. Mm 2848. !*Mm 3374. Mm 283. Mm 3037. 


15 cf 2,2°; 6 mit Mss 66 et 1Ch 16,22 וּבֶנ'‎ || 16 * pc Mss 5% וְכָל‎ {| 18 * 6 mlt Mss 
utQ,K Vrs || Pfrtl'aIcfo’S || “MSC בְני‎ | 0 8-8 ₪ yy ‘hdh Sif T mh et fecit 
eum principem super populum suum cf 6555 || 22% 65)5 Hier) ?00/701080001 = לְיסָר‎ | 
פא 2 ל‎ Vrs “JD || 24 *61 2,2" || 26 * pe Mss "5 וָא'‎ || " 6**7 (Hier) 6000 = לו‎ | 
27 65 1 שֶם‎ |? pr בְמְצְרִיִם‎ | *<5 | 4 Ms 6 -תָיו‎ | 28°65 om 
שָמְרוּ ו" | לא‎ | SsicL, 6 mit Mss ST ut Q, KS קזק * | ושרצה 30° || -יו‎ 
וגו -בָא = שש "ל 41 | מֶלְך יְהֲמוּ‎ 40 cf 34° || ל‎ 65 prcop || 33*6 + שח‎ || 34°ut 
31% | אין 6 א סע"‎ | 35°prp 72; 8%” + זעה‎ 10 || 36* 6 mlt Mss 6 ,בְּמְצְרְיֶם‎ 
pc Mss 5 .מִצָרָיִם‎ 
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" מיוציאם בְּכֶסף תְקָבי. וְאִין בּשׁבמֶיו כל : | 
= לָמַח מִצְרִים בְּצאתֶם כִינָפָל פְחִהֶּם עֲלֵיהָם: . 

= פּרֶט עְגְן למס וְאֵשׁלְהָאִיר לָיְלָה: . 
שָאָלי ויבאי שָלוי ‏ וְלְחָם שמיםי ישְבִּיעַם : 20 


103,37—106, 10 


דבמלובחס. ל 


יי פתח צוּר ויזוּבוּ מים הָלְפו בּצִיות נָהֶר: 


* קִיזָכַר אֶת דָבר קדעו אֶת אִבְרְקֶ עִבְָוֹ: 
3 ויוצָא עמָוֹ בְשָשוֹן בְּרְנֶהי אֶת-בְּחִירִיוױ: 


4 
+ ויתן לה אַרְצות גוים ועמל לְאֲמִים ִירְשׁ: : 
5 בַּעַבָוּר ו ישִׁמְרָוּ חֲקָיו ותולתיוי ינצרוּ - 
יהללוייהי: - 
6 ! הללויהיו ce‏ 
" הדו ליהוה כְּמוֹב כִּי לְעוֹלֶם חַסְדְּוֹ: 
2 מ ילל גְבוּרוֹת יְהוָה ושמיע כָּל -תְהֲלְהוי ל 
י אַשׁרֵי שׂמְרֵי מִשְׁפָטי עשהי צְדָקָה בְכֶל"עַת: 
+ זְכְרְניייְהוָה בִּרְצֹן עמף פְקְדנִי בִּישּׁעְתֲףְ: |עםינחֲלְתְָּ: 
י לרְאִוֹתבְּטוֹבַת בְּחִירִיףף לְשְמח בְּשְמְקְתי גי לְהַתְהַלָל י. 
> חַטָאנוּ עַםאָבוחַינוּ הָעָוִינוּ" הִרְשַעָנוּ: : 
ז אבותינו בְמִצְרַיִם! לא-השפילו נִפְלְאוְתִיף 
לָאי זְכְרוּ אֶתרֶב חֲסָדֵיִּי וַימְרְוּ יעל"יםי בּיםיהסוּף: . 
* ויושָיעַם למטן שמ לְהודיע אֶתהנְבוּרָתוֹ: : 
ל וינֶער בְּיִם-סוף חרב ויוליכם צַתּהמוֹת כּמַבּרי: ג 
יי וְיושִיעַם מִיָד שונא זַנְאָלֶם מיך אויב: : 


Mm 158. \°Mm 3375. 7 ogkרni‎ Ex 26,37. Mm 639. ות]א19‎ 1074. °?Mm 499. Ps 106 Mp sub 


loco. *Mm 2130. °Mm 2503. 


37° pe Mss 56 ‘121 || 40 * Vrs pl, 1 (שקת ה שָאָלוּ‎ || “pe Mss 6 -א‎ || * ₪ mlt Mss 
שליו‎ 1 prb פפא 52 | שלוי‎ ‘WH || 43 5 65 בַּהוּרָיוֹ = ]9000 5 ל || ססס זכ‎ | 65 % 
658 || °° ממסת‎ Mss ;-ולה‎ > 65 | Ps 106,1°>pcMssS || 2°Vrspl | 3 5 5 1 + 
suff 3sg || ל‎ nonn Mss Vrs “Wy; 65 pr cop || 4 52 Mss 60/0/0657 13 | *" Mss 
65" 1 | 555 +8 288 || 7 <5 || 6°mlt Mss 5 וְה'‎ || 7° nonn Mss 6% 
5 ל || ולא‎ pc Mss 60 qo | SG avoBaivovreg = עלים‎ ; prp עָלָיין‎ al pזק בֶּף‎ 
סעק על-ים -סוף‎ 7-5 | 5 >2 Mss cfa@’o’ || 9 * nonn Mss ’b. 
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ג טרכַסּמיִםצְרֵיהֵם אֶתָד מָהֶּם לָא נוֹתָר: 
+ טראַמְינוּבַדְבָרָו יירו הְּהְלָהוֹ: 
4 = א מהָרוּ שָכְחוּ מַעָשָיוי לאי-חפוּ לעצָהוֹ: 
יי וִיְִאִּ הֲאֲוָה בּמִרְבר ‏ וינסוראל בִּישימון: 
₪ =וַתְִלְהֶם שָאֶלְתֶם וישלָח רְזִּןי בְנפֹשָׁם: 


= > קאי לְמשָה בּמִחְנָה ‏ לְאַהַרן' קדוש יְחוָה: 


4 טתִּפְתַּאָרֶץותְּבְכֶע דָּתָן ותְכס עַל-ְעָרָת אֲבִירֶם: 
= וַתּבֶער"אֶש בַּעֲדָהָם לְהְבָה תִּלַהט רְשָעִים: 
ב פועשׂיענָל בְּהֹרֶב וַשְׁתַחֲו לְמִסּכָה: 
| < ומירו אֶת"כְּבורֶםי בְּתְבְנִית שור אכל עשָב: 
טמהמ 5 שכחו אֶל מושיעם עַשָה גְדלְוִת בְּמְצְרָיִם: 
> נַפלְאוֹת בְּאָרֶץ חֵם נורָאות על-ים-סוף: 
| האמ לְהַשמִירֶם לולי משָה בְחֵירוֹ 
: עָמָר כּפֶרֶץ לְפנוּ לְקָשִיב חֲמָתוֹ מְהַשְחִית: 
= הִמְאֶסו בְּאֲרֶץ חִמְדָה לֶא קָאָמִינו לְדָבָרְוֹ: 
= ורנ בְאֲהֲלִיהָם | קאי שמ בְּקול יְהוָה: 
ילבבה ?שאי לְהֶם לְהפיל אוֹהם בַּמַדְבָּר: 
| * ולהפילי זַרְעַם בַּנֹּם וּלְזָרומֶם בָּארְצות; 
+ | העמד לְבְעַל פְעֹר ויאכלו זְבְהֵי מָתִים: 
= ַכְעִיסוּי בְּמֶעלְלֵיהָם וַתִּפְּרֶץ"כָּם מּפָה: 
+ | > העמד פִּנְחֶס ויפלל וַתִעָצַר הַמַנפָה: 
= שב לו לצְדָקָה לְדֶר ור עד-עוֹלָם: 
= 5 הקציפוי עַל-מי מְרִיבָה וירעי לְמֹשַׁה בַּעְבוּרֶם: 


Mm 3376. “Mm 3377. SMm 59. ‘Mm 2377. Mm 3378. “Mm 475. Mm 2874. Mm 1830. 


12° pc Mss 65 Hier || 13°57 = סכל || 6121 אל‎ Mss SV -זגח (6%5* 15 | וְלא‎ 
ayiovriv; prp מְזון‎ | 16° 8 Kai rapopyrsav = NIP || ל‎ pc Mss 655 Hier’ || 17° 
656 Hier) ivoixzoy = FiD®D || 19° א‎ 6 "1 || 20° Tid soph pro 17- vel -דִי‎ |] 
24 * pc Mss ©°£5 Hier Nb] || 25 * nonn Mss Edd £5 Nb] || 27 * 5 wnbdr = נוּלְהָפִיץ‎ 
cf Ez 20,23 || 29 ° pc Mss Vrs -והו‎ || 32°65 + sufi 358 || ל‎ 5 w'b’s = a, 
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5 כִּיהְהַמְרְוּי אֶת"רוּחו וַבַטַא בִּשִׂפָתָיו: 
2 לאְהָשָמִידוּ אֶתִ"הָעַמָּים אשר אָמָר יְהוָה לְהֶם: 
יתלבו ב למ מעֲשׂיהָם: 
= ַעבְוּ אֶת-עֲצַבֵּיהָם וי לְהֶם למוקש: 
* וַזבְּחּ אֶתבְּנִיֶם. וְאֶת"בְּנֹתֵיהֶם לעדים: 
* שְׁפְכודָם נָקֵי | יִם"בְניהָם וְבְנתִיהֶם אֲשֶׁר זבְּחּ לַעֲצַתּי 
כְנֶעי ָּחֲגף הַאָרֶץ בְּּמִים: 
ומאו בְמַעֲשֵׂיהֶם וינו בְּמֶעלְלִיהָם ם: 
" המר אף הנה במ ויב אֶת"חֲלָחוֹ: 
> ויתנם בִּידגוים ‏ גִימְשָלוּ בָהָּם ששְאִיהָם: 
0 ְחַצוּם אויבְיהֶם ויִכְּנְעוּ תחת יָדֶם: 
3 פָּעָמִים רבות פִילֶם וְהֲמָּה יָמְרְוּי בַעֲצָתָםי ומכו בּעונםי: 
* ראי באר לָהֶם=בְּשׁמְעוֹ אֶתְרְנְתֶם: 
> ויר לָהָם בְּרִיתִוֹ ונמי כָּרָב חֲסָדָױי: 
> ויתן אוָֹם לְרַחֲמִים | לְפָּני כּלשֹׁבֵיהֶם: 
זי הוֹשׁיעֲנוּ ייהוָה אֶלהָינוּי וְקִבְּצָני מִןְהגיים 
להדות לְשם קרשף לחי בְּתְהַלְחִַּי: 
> ודוהה אֶלהי יִשְרְאֶל = מן "הָעוֹלְם ועד הָעוּלם 
ְאָמָר כָּליְהָעַם אָמ | 
*הללו"יהי: 


197 + הדו ליהוה כִּיהטוּב - כִּי לְעוּלֶם חַסְדְּוֹ: 
ימרו נאולי הוה אֲשׁר גאֲלם מִיד"צר: 
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s,s‏ * וְמַאֲרְצוֹתי קִבְּצַם מִמִזְרֶח וּמְמַעֲרֶב מצפוןי וּמִיםי: 
עו במִדְבָּר בישימוןי בר עיר מעב לָא מְצָאוּ: 
+ | *רעביםנם צְמְאִים נפּשם ְּקֶם תִהְעַמָף: 
הגה >הצעקו אֶל-יְהוָה בַּעַר לְהם מִמִּצוּקותִיתֶםי יצילם: 
<< יְרְרִיכַם בְּרַרְ ָשְרָה לָלָכָת אֶל-ְעִיר מעב : 
יוָֹוּ ליחה חַסְרָּי ִפְלָאומִיו לְבְנִ אָדֶם: 
ל 9 כִּיהְהָשָבִּיע נְפָש שק קה ונפש רְעָבָהי מִלָא-טוֹבי: 
Sa‏ יי ישְבִי חשך וְצַלְמְוֶת אִסירִי עָנִי וּבַרְזְל: 
יי כִּיהחָמְרְוּ אִמָרִי "אל רַעֲצֶת עֲלְיֹן נָאֲצוּ: 
= "ִלְמִיבְּעְמָל לכ קָטלו ְּאִיעוָר: 
. > השקו אָל יְהוָה בְּצֶר לְקם. מִמְצַקותִיהָםי יושִיעם: 
+ = אי הְצִיאם מִחְשָך וְעֲלְמָוָת ומוֹסְרוֹתֵיהֶם ינחק: 
יי יוְוּ ליחה סוי וִפְלָאותִיו לבג אָדֶם: 
ג > כִּיהשְבָּר דלְחָות נְחָשֶת וּבְריחי ברְזָל גלע: 
nn‏ אוליםי מִדָרְף פּשְעֶם ומַעֲוֹנֹתֵיהָם יְתְעַנוּ: 
+ = > כָּל-אכָל תְּתַעֲבנַפְשׁם ועיעוּ עד-שערי מוֶת: 
5 וזעקו אָל יְהוָה באר לָהֵם מִמֶצָקותִיתֶםי יושיעם: 
= 5 שלח רְּבָרו וְיִרְפְאֶם [ימלטי מִשְׁחִיתוֹתָםי: 
+ = יוו ליהוָה חַסדָוֹי ונִפְלְאומִיו לב אָדֶם: 
ג ז א הְזְבְחו זִבְחִי תוֹדָה נְספְרוּ מַעְעִיו בְּרנָה: 
שחר" א יִרְדי הים בָּאֲניוֹת עשיי מְלָאכָה בְּמַיִם רַבָים : 
רפ 0 510 הַמָּה רָאוּ מַעֲשֵיי יְהוָה וָנפלְאוֹתָיו בְּמְצוּלָה: 
גו <b‏ ויאמָרי וַיעֲמַדי רוח סְעָרָה ותרומםי -- 
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+ על שָמים ְרְִוי תְהומוֹת נִפשם בְּרְעָה תתְמינ: 


= יחו רנע כְַּׁכוֹר וְכָלחָכְמְתֶם תִתְבָּלַע: 


= מַצְעקו אֶל יחה ער לָהָם ממִצְוקְתֵיהֶם יֹצִיאָם: 


יקס סַעָרָה לדְמְמָה וַחֲשׁ נַלֵיהָי: 
= ִַשמְחָוּ כִיריִשְׁתקוּ: נְחֶם אֶל"מְחוֹז חָפְצֶם: 
* יֹדָוּ ליהוָה חַסְרוי. וְנפְלְאוֹחָיו לבְני אָדֶם: 
= וִירמָמוּהו בִּקְהַל דְעַם וּבְמוֹשֵׁב זקנִים יְהַלְלוּהוּ: 
יי יָשם נָהרָוֹת לְמְרְבר וּמִצְאִי מים לְצְמָאָוֹן: 
* אֶרֶץ פְּרִי לִמְלְחָה מִרְעַת שבי בָהּ: 
= = יָעם מִדְבָּר לאנם"מים וְאֶרֶץ וה לְמַצְאִי מָיִם: 
= = השב שָם רְעָבִים ויכוננוּ עיר מושב : 
= רֶע שָדוּת ועו כְרָמִים ‏ ַעָשוּ בְּרֶי תִבְוּאָה: 
= >הְבְרְכם ווַרְבּ מְאֶד וּבְהָמְפּ לֵא יְמְעִיט: 
יי ימעט שחו מַעֲצָר רְעָה וַנן: 
"ץ ₪ ישפך בוז על נְדִיבִים. וַּתְעַם בְּמָהוּ לאהְדְרְף: 
+ רשגב אָבְנן מעוניי. וַשָם כצאן מִשְפָחִית: 
> ירְאו ַשָרִים וְשִׂמָחוּ וְכָלְעוְלָה קִפְצָּה פִּיהָ: 
> מִיהחָכֶם וישמֶר-אֶלָה ויתְבּונוּי חסדי יְהוָה: 
108 ו שיר מִזְמוּר לְדְוָדי: 
נְכְון לב אֶלְהיםי 
אְשׁירָה וארת ה 


Cf 2. 


, אד בְמִים | יהי א 


אפר בל האָמִיםי: 


י דול מֶעלישְמָיִם חסְרּף - ועד" שְׁתָקִים אֲמְָֹּז 
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יי יהִיאַחֲרִיתוֹ לְהַכְרִית בְּרור אַחַרי ימח שְׁמֲמי: 

יי זכרו עון אֲבֹתָיו יאָל"יְהוְָהי וְחטאת אֲמוֹ אַל"תּמָח: 

יייהֲו גְגָריְהנָה הָמָיר וִכָרָתי מאָרֶץ זִכְרָמי: 

יען ערו לָא זָכר עֲשָֹת חָסָד ויְלף אִישׁי"עֶג ואב 
נכְאֲהילַבָּב לְמוֹתַתי: 


*י אֶהֵב קַלְלֶה וַתְּבוֹאֲהױ וְלאהתָפץ בִּבֶרְכָה ‏ וַתִרְחַקי 
*י ולְבָש קָלָלָה כְּמרְו וַתְבָאי כִמִים בְּקְרְבֶּי | [מִמָנּ: 


וְכשְמֶן בְּעַצְמותָיו: 
תְהִי"לוֹ בג יהי לוח תּמִיר יְִנרָהָ: 
יאת פְּעֲלָת שמָני ימַאֶת יְהוָהי וְהַלבְרִים רֶע על"נפי: 
+ וְאַתָהוהנָה אֲרנָי עֲשֵׂה-אַתֵּיי למען שמְף 
בי חַסֶָף הצילניי: | = רעי ְאֲבְנן אנְכִי: ולב 


> כְּצָלכְּנְטותִוי נַהֲלכְתִּי ננְעַרְתִי כָאַרבָּה: |חָללי בְּקְרְבִּי: גג 


* ברכ כָּשְלוּ מְצום וּבְעָרִי חש מִשָׁמן: 

= ואנ הָיִיתִי חָרְפָּה לָהֶם יְרְאוני נִיען ראשם: 

* עזי יְהנָה אָלקי | הושיעני כְחַסְְּחִּי: 

וְיָדְעוּ כּינְדֶף זָאת ‏ אַתָּהייְהוָ עשיתָהי: 

= יִקָלְלוּיהֲמָּה וְאַתָּה חִבָרַחִּי יקמוופיבשוי נֶעבְדֶךָיְִׂמָח: 
> יִלְבְּשׁ שטנ כְּלמָה עסו כמְעִיל בְּשְתָם: 

= אודָה יְהוָה מְאֵד בְּפֵי וּבְתוף רביםי אָהַלְלְנוּ: 

+ כְּרַעֲמֹדי לימִין אָבְיֹן להועיע משפפיי נפְעי: 


1?Mp sub loco. Mm 3389. Mm 2703. Mm 3311. “Mm 2580. !SMm 2324. SMm 3251 et Mm 
3313. Mm 1625. Mm 3390. Mm 3391. 
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6 רָוּמָה עַל"שָמִיִם אֶלְקִים וְעַלי * כִ"הָאָרֶץ כְּבודְ: 

+ למען ְחַלְצוּן דידי הוּשָיעָה ימינף וְענני: [אַמַבָד: 
י אֶלְקִיםודבָּר בְּקְרֶש והי ַחלְקָה שָׁבֶם וְעַמָק סְכוֹת 
9 לי גלְעד\ - מִנֹשַׁה וְאֶפְרִים מְעוז ראשי יְהוּדָה מחקקי: 
+ מב סיר רַחָצִי = על-אדום אשליך נעלי = ילי"פְלְשֶת 
וו מ יִבְלָנִי עִיר מִבְצָרִי. מִי נָחְנִיי עדאָרָוֹם: | |אֶתְרוּעַעי: 
יו הֲלָאיאֲלהִים חק ְלא"תַצָא אֲלהיםי בְּצְבָאתִיוּ: 
יי הָבָהלָנּ עזָרָתִי צר ְעָוָא השעת אֶדֶם: 
יי באלקים נַעַשַׂה"חָיִל | וְהוּא יִבְוּס צְרִינוי: 

199 ו למנצח לְדָור מִזְמְוֹר [עלי פּתחוי 


t o 


אֲלהיי "תְהֲלְמי אֵלהתָּחֲרְשׁ: יפי פי רְשָעי יְפִימְרְמָהי 
ִּבְּרוּ אֲתי לעין שקר: * וְדִבְּרִיי שָנְאָה סְבָבְונִי ִלְחֲמונִ 
* יתּחַתאַהֲבְתֵיי ישפנוני. וְאָני ִפּלַחי: [תַם: 
5 ושימ עליי רְעָה תחת טוֹבָה וְשַנְאָה תַּחַת אַהֲבְתֵיי: 
* הפקר עָלִיו רְשָע וְשֶפן יָעַמָד על-ימיןו ינד: 
' בְהשפטו יצא רשע וַתִפְּלְתו תיה לחטְאה: 
יָהֲיוימָיו מְעטִים פְּקְדְּתוי יקח אַהָר: 
ְהָיוְּנְיו יתומים. וְאַשָוי אַלְמָנֶה: 
יי וע יע בנ ְשׁאָלוּ וְדְרְשוּי מִחָרְבוֹתֵיהָם: 
יי ינקָשי מֹשָׂה לְכֶל-אֲשׁר"לו ובו זָרִים ינִיעוֹ: 
> אַליְהִילוֹ משף חָסד וָאַל-יְהָי חונן ליתומיו: 


“Mm 3384. 3Cf Mm 3811. Mm 3123. Mm 2886. Ps 109 Mm 3438. °Mm 3385. ‘Mm 3336. 
Mp sab loco. °Mm 4219. SMm 3387. ?Mm 3148. “Mm 3265. °Mm 3388. 


6 516 nonn Mss et 57,12 על‎ || 8 * Ms ,ואעלה‎ 6 60/00/00 prp אַעַל-זֶה‎ cf Nu 13, 
17 || 9°mlt Mss 65 et 60,9 b] || 10 * 56 éuoi a2460vlo: bnerdyneer = עָלֵי פ' הַתְרוְפָצִי‎ 
ut 60,10 || 11° mit Mss et 60,11 מַצוֹר‎ | "of 60,11? || 12° pc Mss 65 et 60,12 + 
אַתָּהּ‎ || P > סק‎ Mss 5 cf 60,12° || 13°2Mss עזרה‎ || 14° pc Mss קמינו‎ || 86 
Mss 66 אלהָים‎ | 2° prp רְשַע‎ || = Ms Sa £7 1; prb dl || ל‎ 605 Hier) tvoixon = 
ושי 6* 3 | דִבֶּר פא * | נָפְתָּח() וי פָתוּח‎ = lu | 4 5-5 4 5 | PSEC) 
xpocevxdunv, S + מז"‎ 1 frt וישיבוּ צלי = (משיק 5 =5 | תפלתִי לָהֶם‎ | PSom 
suff, 1frt אהבָה‎ || 8° pc Mss SS ופי‎ | 9°cf2,2° || 10 * 6 éxBlndiracay, 1 ו ינשו סזם‎ 
11% יְחַפָּש עזע ו יה‎ vel .יבקש‎ 


ג ובטע 


ל מל בבתיב' 
ב רייפ 
לחט 


ב פסוק דמטע בסיפל. ל. 
וכת כן 


11 


ב חר מל וחד חס . 6 וכל 
על אֶרֶץ מצרים דאורית 
דמות* 


לא ר"פ 
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110 + לְדָוד מזמור 
נְאַם יהוהולארני שב לִימִיני 
ער-אָשית איבי הדם לרגליףי: 
* ממה"עןף ישְׁלחייְהוה מציון ‏ רדהי בְּמָרֶב איביף: 
יעמ נְדְבֿתֹי בְּיוֹם חַילְִי 

בְּהַדְרֵיי"קדֶשׁ מִרְחֶם מִשְׂחֲרי ילף טלי ילְדתיף': 
ינִשָׁבע יוה וְלְא יִָהֵם 

אַָה"כהן לְעוֹלָם | על דִּבְרְתִיי מַלְפִּי"אָדֶק: 

+ אֲרניי על המינ מְחֶץ בְּו-אַפו מלָכִים: 
ידֵין ביִם מְלָא נהותי: מחַץ ראשי על"אָרֶץ רַבָּה: 
ימִנחל בַּדָּרֶךְּיִשְׁתָה על-כֿןיְרִיםי ראשי: 

111 י הלו יח | 
₪ אודָה יְהוָה בְּכֶל"לְבָב 
₪ בְּסוֹד ישְרִים וְעֲרָה: 
₪ *גרלִים מִעָשיי יְהוָה 
(ד | דְּרשים לְבְליחֲפְצֵיהָםי: 
₪ 5 הוֹד-וְהָדָר פָּעַלו 
₪ וְצדְקתו עֹמָדָת לְעַד: 
0 זכר עָשָה לְנִפְלָאתִיו 
₪ חן ורחוּם יְהוָה : 
₪ י מֶרְף נָתַן ליראיו 
₪ תפר לְעולֶם בְּרִיתוֹ: 


Ps 110 !Mm 1267. *Mm 840. 3Mm 1849 et Mmm 3313. Mm 1403. “Mm 2946. ום]א%‎ 4 
Ps 111 ‘Mm 2706. 


Ps 110,1 * pc Mss ‘7, nonn Mss -לך‎ | 2° prp רְדָה ₪ שֶלַח‎ || "Ms 66 ,וּר'‎ 5 wnstlt = 
וְירְדֶּה‎ cf יָשֶלַח‎ || 3 9-5 6 pera 000 ( 0001 = חוללְףּ ל סז" | לעָמְּףָּ ל נְדְבַת‎ || pol 
c 6 mlt Mss 6 Hier שחר טוק 1 ; מִשַׁחַר = 60070200 0 (0/5 80 66 58 | בהררי‎ 
(ndtig) || °*>B;prpbvg | fprb 1 6 mlt Msso fp’ SS יְלַדְתִּיף‎ | 4“ nonn 
Mss ,-תו‎ 2 Mss -ת‎ | 5 56 mlt Mss -עיך 56 | יהוה‎ | 6° wo oc 00007786 et Hier 
₪ = יָרוּם 5 סק * 7 | ראשי ₪א * | מיג'סזק בַּנניוֹת מִלֵא גְאִיוֹת קזק :גָאִיוֹת‎ | 
%6 ,ראשי‎ 2 Mss 5 WNT, 3 Mss + הללויה‎ (2Mss om in 111,1( || Ps111,2 *6 nonn Mss 
מעשה‎ || * Ms לoq‎ || * 6 suff sg; 5)6( dsbin bhwn =’? 
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וס > כָּח מעֲשָיו הניד לֶעמָוֹ 
םס לתת לְמֶּם נחַלת גוים: 
₪ + מעשיי יָדִיו יאָמָת וּמַשָפטי 


₪ נְאָמָנִים כָּלִיפְּקוּרְיו: 
| (ס) 5 סָמוֹכִים לעד לעולם 
| ₪ עשום בְּאָמַת וישרי: 
₪ 5 פַּדוּת\ שלח לעמו 
₪ צוההלְעולם בְּרִיתו 
₪ קדוש נורָא שָמוּ: 
-. 9 ראשית חָכְמָה וירְאֶת הוה 
₪ שְכָל טוב לְכָל"עשִיהַםי 
₪ תִהְלָתו עֹמָדָת לְעד: 


2 י הַלְלוּיָהּ\ 
₪ אשרי"אישי יָרָא אֶתיהיְהוָה 
₪ בְמְצומִיו חָפּץ מָאֶר: 
₪ * נַבָּורי בְּארְץ יחה זרְעו 
דורי ישרים יברך: 
₪ הוְוְעָשָר בְּבִיתו 
₪ וצדקתו עֹמָדַת לְעד: 
₪ * ורֶח ּחָשָך אר לַיַשָרִים 
₪ חַגֶן וְרְחוּם וְצדִיקי: 
₪ 5 טוב-איש חונן וּמִלְוָה 
₪ יְכלְכָּל דִּבָריו בְּמָשְפּם: 
| כ 5 כִּיהלְעולֶם לאדימוט 
ל לְוְכָר עולם הָיָה צדיק: 


3 מז‎ 2706. ?Mm 3369. Mm 424, SMm3040.  Ps112  :שיאח וחד אשרי‎ 9 1,1. *Mm1744. > 3 | 
4Mm 528. | 


7 5 6 mlt Mss 5 Hier -שה‎ || *-*1 vel ?מ' אצ א'‎ || * 6 pe Mss bo7 | 8"prblepe 
Mss Vrs ְיוֹשֶׁר‎ | 10% 65 Hier suff3fsg || Ps112,1°0 Bp’ 086 = הָא'‎ ₪ l,l || ל‎ <6 
pec Mss || 2° prp סכ 4% || בְּדוֹר = 54 5660 * | גָּבִיר‎ Mss ,צ'‎ Ms ,יהוה‎ 6° + 6 xipioc, 
SA(KEP) + xiprog 6 066s; 5 ‘1 zdjg’. 


לא בת 5 
בול מל3 


ל.ב 


ג ב מל וחד חס 


% בפת וב קמ" 


₪ 


ב חד קמ וחד פת 


ב 


לא רייפ 


35 


4 ג מל וחד חס" . 3 חס 


ל 


ל 


ל ובטע. ב חס 


ל.ל 


ה ר"פ' . ל ומל 
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(מ) ' מִשְמוּעָה רְעָה לֶא יִירָא 
₪ נָכָון 37 בְּמַח בִּיהוָה: 
0 > סְמְו לב לָא יִיִרָא 

פ עד אַשַׁרירְאָה בְצָרִיו: 
₪ + פוך ָתַן לָאָבִינִים 
צַדקתו עמָדָת לְעַר 

ק) קרו פִּרְוּם בְּכְבָוד: 
יע יְאָהו לעס 

₪ שיו ירק וְנְמָס 

ה תַּאֲנֵת רְשָעִים תאבד : 


113 + הֲלְלו'יה 

לוכיו הלל אָהעם והה: 
יהי עם יְהוָה מב מעפחי ועד"עוקם: 
: ממזרחדעמש עדי-מְבואָו מִהֶלָל עם וְהָה: 
+ רֶם עַל"כָל איםו הנה על הַשמָיִם כּבודו: 
: המיל לת ימי בָר 
' ימִקימַיי מַעֲפֶּר דָלֵי | מָאַשְׁפֹּתי יָרִים אָבְיֹן: 
* לְהושיביי יַעֲם"נְדִיבִיםי עָם נָדִיבִיי עמּ=: 
מוּשִיבִיוְעַקָרֶת הַבּיִת ‏ אָם-הַבְנִים שְמָחָה 

יהללויהי: 


114 י בְצַאת יִשְׂרָאֵל מִמּצרָיִם. בַּית עקב מעם לעז: 
2 הָיָה יְהוּדָה לקרשי יראל סחי : 
ב 


SMm 2301. °Mp sub loco. 716 53,6, וחד בזר‎ Ps 68,31. Ps 113 ‘Mm 3392. *Mm 2487. °Mmi 3372. 
‘Mm 1837. SMm 421. 114פק‎ ‘Mm 2522. 


Ps 113,1 ° So/c’0’ Hier vocativus = Day? cf 135,1° || מז" או 5 2% || "2,2 ₪ ל‎ || 
3° mlt Mss SAR Pin gg ועד‎ | 6°°prb ₪ -ם 1828" | 7°°>5 | 58 סק‎ | 
© pc Mss 6 Hier ‘HV | 8° SS Hier 508 358 | °°>MsS || °Ms -בִים‎ | SS om 
suff | 9-56 6 696 | Ps114,2° Ms ’D7, S(S Hier) 600016 abrot = לְמַמְשָלְתו‎ 
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+ הַהָרִים רְקְרְוּ כְאִילִים נְבָעוֹתי כְּבְנִיצָאן: 
י מה"לף הים כי הניס הר תב לְאֶחר: 

* הָהָרִימי תִּרְקְדוּ כְאִילִים גְבָוֹתי כבְניצָאן: 
' מלפני אדון יחָוּלֵיי אֲרִָי מלפני אֲלְוהייַעֲקְב: 
+ הַהפְכִי הצור אֲנם"מָיִם חלמישי לְמַעיְנודמים: 


יילא לָנו הוה לא לְנּ= כי-לְשמְף פן קבודי 

יעַל"חַסְרף עלי"אַמְתָּּי: 
2 לְמָה יאמְרָוּ הגוי | איה נָאי אֶלְהַיהֶם: 
י ואלקינו בַשׁמָיִם | פל אִשָרְחָפֶַץ עָעָה: 
עְצְבִּיָםי כָסֵף ְקָב | מעשהי יָדִי אֲדָם: 
י פה לָהֶם וְלָאיְרַברוּ עֵלֹיִם לָהֵם וְלָא ירְאוּ: 
אֶזנָיִם לְהֶם וְלָא ישְמָעוּ אף לְהֶם וְלָא ירִיחִן: | בְּרוֹנֶם: 
וְדִיקֶסי ! ולאי ימישון ‏ רִנליהָםי וְלָאי יחלכו | לְאיְגו 
* בָּמוהֶם יִהְי עֹשֵׁיהֶם פלי אֲשַׁר"בּפַח בָּהֶם: 

יִשֶרְאלי בְּמָחי בּיהוָה ‏ עָזְרֶם וּמְָם הוּא: 

יי בִּית אהרן בּמְחוּי ביוה עֶזְרֶם וּמנגֶם הוּא: 
יי רָאי יְהנָה בְְּחוּי ביהוָה ‏ עְזֶרֶם וני הוּא: 
> הוה זְכְרָנו יבר" | 

יְבֶרִף אֶתדבּית ִעְרְאל יַבָרְף אֶתדבִּית אַהָרְן: 
ַבָרך ייראיי הוהי הַקטנִים עם-הנָרֹקִים: 


115 


= . io מו‎ 
*סף הוה עַלִיכֶם ' עֲלֵיכָם וְעַלרבְּנִיכָם:‎ + 
2Mm 3076. Ps 115 !Mm 686. ?Mp sub foco. SMm 3393. Mm 3427. SMm 3394. SMa 953. הוואת"‎ 
3038 2. 


4°SSprcop || 5°6 xai 000 lopdavy, Ger || 6°84 6 || “utd | 7° prp כָּל"הָאי‎ 
(Ms ל || (הָא'‎ $(S Hier) 80026608 || °1frt c pc Mss שעת 6 אֶלְהָי‎ | 85 0% 4% || 
Ps 115,1 51. mlt Mss S8’S Hier cj Ps 115 c 114 || ? hemist exc? cf °° || 5-9 17 ₪ 5 || 
9 mlt Mss Vrs וְעל-‎ | 2°>4QP | 4960/05 Hier) 20 870006 r@v éfvdv cf 135,15 |} 
סכ 6 ל‎ Mss 6 יָדִיִם לְהֶם 6 זט 116 56 7 || מעשי‎ ; 5 עjdihwn‎ = "TQ | "2MsS 
לא 5 א סק * | 5% | לא‎ | * 6 mit Mss 5 ולא‎ || 8° nonn Mss 65 וכל‎ | 
9 * mit Mss 65 pr Ng cf 12 et 135,19 || ל‎ 666 Hier) בָּטַח = סוה‎ 6 10 | % 
)5 Bier) fjlxigey = NU cf 9" || 11°S(S Hier) fAntcay = ל9 4 בָּסָחוּ‎ | 5<6 | 2% 
mlt Mss novum Ps incip || ° 605( rai e64dynosr 6 = ניִבָרְכָנ‎ || 13° 5 [ = 
יִרָאָיו‎ | "<6. 


כא פסוק על על ומילה 
חדה ביניה! .ל 


ב בסיפ . פה 

ב חד מל ותד חס 

ד פסנק ולא ולא לא. 
ומל. ל 


לומל 


ג ומל" . ד חס בסיפ 


ל 


5 וכל ירמיה ויחזק 
דכות 3 מית 


ד וכל אורית דכות 
במג'.ל 


ג הד חס וב מל" 


ד ג מל וחד חס. ל 


ג כת ה וכל רייפ וכל 
לשון ארמית דכות* 


% 
ה'. בומל 


ג בטע". ל.ל 
נה בטע ר/פ בסיפ . ל 


2.35. למt‎ 
3 
134, 


ו כתה כ 5 יפ וכל לשון 
ארמית דכו 
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יי בְּרוּכִים אַתָּם ליהוה עשה שָמִים וְאָרֶץ: 
> יהַשָׁמָיִם שמיםי ליחןה וְהָאָרֶץ נָתַן לבְנִיהאָדֶםי: 
זו לא הַמָּתִים יהֲלְלוּיייָה [לא כְּלדירְדֵי דוּמָה: 
*י וְאַנְחָוּיונְברְך יה מֶעתָּה וְעַד "עולם 
להללו"יהי: 
6 * אֶהַבְתיי כִהישְׁמֶעי הוהי = אֶת-קוליי תַּחֲננָי: 
? כִּיההטָה אנ לי וּבְיָמיי אֶקְרָא: 
אַפְפיוחָבְלִי מָוֶת ומצריי שאל מִצַאונִי צְרָה וינון אָמְצָא: 


NTT 


4 וּבְשֶם "הוה" מק א אָנָה ו יְהוֹה מַלְמָה נפשי: 
* חנו הצליק | (אלהינו מרַתָם: 
+ שמר פְּהָאיְםי הוח דלותי ולי יחושיע : 
ד שובי נִפְשִי לְמְנּתְָכֵי כְיריְהוֹה גָמָל עָלִיכִי: [מִדָּחִי: 
יכ חַקַצְתִינפְשׁ המות יאַתי"עיניי ימְִ"דְמְעָה". אֶתירְנְליי 
* אֶתְהַלף לפנ יְהוָה בְּאֲרְצוֹתי הְחַיִים: 
יְהָאָמנְתּיי כָיי אבר אֶני עְניתֵיי מְאֶד: 
ני אְמָרְתִי בְחָפְִ כָּלְקָאָדֶם פזבי: 
יי מָה-אָשֵים ליהוה. כָּל"הּנמוּלוֹהִי עָלי: 
יי כוס"ישועות אֶשָא וּבְשֵׁם יְהוָה אֶקְרָא: 
דרי ליהוָה אשלם \ ינדה לא לְכָליע 
> יקָר בְּעִינן הוה הַמְֹתָהי לַחֲסִידָיו: 
* יאָנָה יְהוָה = כייראַנן עַבְדף 
3Mm 1838. 3Mm 3399,‏ .3650 ותוא" .3912 “Mm 3395. “Mm 3396. 1°Mm 2487, Ps 116 \Mm‏ 
SMm 2169. Mm 528. TMm 1485. Mm 1627. SMm 3397. 1°Mm 2501. Mm 3533. Mm 1852.‏ 


Mn 476. 


16 °° S(SE) 6 000006 rod 0020006 = ‘WA סכ * | שְׁמִי‎ Mss ג + 1756 | הָא'‎ 288 | 
0 6 + 0106066 || 7-6 06% < 5 | Ps 116, t®huctr שָמַע סזכ 1 * | יהוה‎ (Cditg) || 

9015 || 5 prbcgic’nvellc Ms קול‎ cf SS Hier || 2 "5 88 66 םס‎ suff || 3a mlt Mss 
6 מ'‎ | 6°sic L, mit Mss Edd -אִים‎ || 8 *SS“Hier3sg || °° > pcMssS || Spe 
Mss nN] || 56 Hier pl || * * 6 nonn Mss ‘7 || * nonn Mss 65 nN] || 565 Hier 
pl{פ‎ 4 SSC sg ut 27,13 32,7 || 10°S Hier novuma Ps incip cf Mss || 6 pr AlAnlov- 
a || 56-06 prp (5'ס) 65 5 | לְכֶן‎ érarevddyy = גג | עַגיתִי‎ * w (Hier) dSdavevoua = 
לְנגְד עֵינִי כל קע *-ל || 18% ₪ *6 285 < 14 | כָּוָב‎ ct 18°» || 15° < 6 א סכ‎ || lft 
ְמוּתָה‎ | 16°>€pcMss || "< 6S. 
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איְעַבְדף בְְּאֲמְתָף פּסחְתָ לְמוֹפרִי: 
ילְְּיאֲזְבַּח זָבַח תּוֹדָה | יּבְשםיָהוָה אֶקְרָאי: 
* דרי ליהנה אֲשׁלם | ידה ;אי לְכְליעמוֹ: 
*י בְּחַצְרָוֹתובית יְהוָה | בְּתוֹככִי יְרוּשָלֶם 

יהללויהי: 


17 י יהַלְלוּ אֶתדיְהוֶה כָּל-גויִם = שַבְּחוּהוּ כָּל"הָאֲמִיםי: 
*כי בר לינו חֲסְד ואַמַתדיְהוֶה לעולם 
יהללול לוק 


118 + יהודוּ ליהוָה כִּיטוּב - כִּי לעולם חַסְּו 
2 יאֲמַרהנָאי יִשׂרְאֲלי כּי לעולם חַסְרּו: 
ייאמררןא בית"אַהֲר. כ לְעולם חַסְוֹ 
+ ְאמְרונָאייראִייְהָהִי כִּי לעוֶֹם חס 
5 ימ המצר קָרָאחִייה ‏ ענניי יבַמֶרְחָב יחיי: 
> יהוָה ליי לָאי אֵירָא מַהיעֲשֶׂה לי אֶדֶם: 


ITT 4 


? יהוָה לי בְּעִזְרִיי וְאָנִיי אֶרְאָה בְשנְאִי: 
8 טוב לחָסות. בִּיהוָה מִבְּמֹח בָּאָדֶם: 


9 מוב לית בּיהוָה מִבְּפַח בִּנָדִיבִים: 
יו יִכּלגיםי סְבְבְנִי בְעםי יְהוָה כִי אָמִילֶםי: 
יי ִסִבְּניי נם"סְבָבְני בְּשםי הוה כִּי אָמִילֶםי: 
+ יִסַבָּני כְדְבוֹרִיםיעֲכוּ כְּאֶשׁ קוֹצִיםי בְּשםי יְהוְהכיאָמִילֶם': 


1iMm 3398. Mm 3411. Mm 3399. 1?Mm 2491. Ps 118 Mm 3400. “Mmm 3046. °Mm 3401. 


‘Mm 3402. 


17° < 6 pc Mss [| °>6 || 18 5 < 6 סק < 5 || 14° ]0 ל-ל || 14% 01 פוא‎ 85 | 
19*58 cjicsaq,>5 || Ps117,1°mlt א‎ ₪ 0 116 || Ms א;הָעַמִים‎ prp לְאָמִּים‎ || 
25 ut 116,199 5 || Ps118,1°mlt Mss ₪ 6117 | 2565 + olkog cf 115,9° 135,19 || 
PH + 00/6/0006 || 3°cf2° | 4% 6 + réivreg | ?°cf2° | 5 * גת‎ Mss novum 
Ps incip || עק 660'5 ל‎ cop || °° pc Mss Edd (בעזרי) 665017 || '66₪<% || -הַבְיָהּ‎ || 
CGAL א -רי731 | ולא‎ 65 | P4ors ‘xk | 8540" לבטח‎ 465 | 10° 
ל | ִּכְלְבִים קוע‎ 65 pr cop || “pe Mss ,אמלם‎ prp אֲמְלֶם‎ (al אַפּילֶם‎ vel (אָמַּלְט‎ | 3 
vll> 4QPs 6, prb dl (homark), sed cf 12%° | ל‎ unl )] 56 10% || 05 | 
12° frttrantelibetdlila || "6 סבבוגי‎ || 565 xypiov ral &erasdnoay, 1 irt דוגג בַּצָרוּ‎ 
et tr 12860 (סבוני כדבורים דונג)‎ ante 11 )pro 11a) || 4 6צבָּק'‎ | Sut 10% ] 

5% זט 


ב'. ל ומל 
כן בטע לבן אשר15, 1% 
ב 


הי ל ול אתנת וס"פ 
דכות 


5 ספ 


ד בטע רייפ דסמי5 


לג ס"ם 


ל.דדגש.ג 


ג בטע ר'"פ בסיפ'. 
ח" רפ מנה בליש 
וכל אחסה דכות במא 
ג בטע רלפ בסיפ'. 
ה רפי ג מנה בליש 
וכל אתסה דכות במא 


ג 


5 


. וחד חס‎ espe 
דב חטוב מל*, ג‎ 


ל.ל. ל דגשל 


ג קמ 


.ל ומל . % 
+ מאריך". וא כת 5% 


ל.ל.רגש.ל 


ה בטע בשלש ספרים. 
ב בחרו לישו 


ב.ל 


בשו 


ה. ל ומל 

= 

לו ריט בסים . ד מל . 
גחל 


ל*. ל וכל אחנוז וספ 
רכות 


119,5— 118,13 תהלים 1200 


יי דהה דְחִיתֵני 787 הנה עוְרָנִי: 
עִָי וזמְרַתי יה ְיְהילִי לישוּעָה: 
= קולו רנה ְשּׁעָה בְּאְחָלִי צדיקים 
ימי הוהי עָשָה חָיִל: >ימין הוה רוֹממָהי 
זי לא אָמוּת כִּיהאֶחִיָה ‏ ואַספֿר מעשיי יִה: 
צו יר יִפָרְנִי קה לת לֶא נְתִנָנִי: 
9 פתחוּ הל" י שׁעֲרֵיצָדָק אָבאי- בֶםי אודָהי יה: 
2 זֶה-הַשָעַר ליחוה צַדִּיקים יָבְאוּ בוֹ: 
21 אוךְף כִּי עניחניי ותהי-לי לישוּעָה: 
* אָבָן מָאֲסָ הַבּוֹנם הָיְחָה לְרָאש פּנָה: 
= מַאֶת יְהוָה הָיָה זֶאת ‏ הִיאי נפְלָאתיבְּעִינינּ: | 
> זָה-הַיוֹם עָשָׁה יְהוָה. נְנִילָה וַשְׂמְחָה בוֹ: 
= יאָנָא יוה הוֹשׁיעָה נא | אָנא יְהוָה הַצְלִיחָה נָא: 
* בְּרַוךְ הַבָּא בְּשָׁם יְהוָה בְּרְכְנוּכֶםי מִבֵּית יְהוָה: 
+ אלו יהוֶה. ואָרי לנו 
אסְרוּי חנ בַּעַבתִים עדי"קרנות הַמזֶבַח: 
* אַלִי אַתָּה וְאודָךָ ‏ אֶלהי אֲרוֹמְךָ: 
% הוֹדָוּ ליוה כִּיהטוּב / כִּי לעוּלֶם חַסְדְּוֹ: 


[חילי: 


ימי יְהוְהי עָשָה 


119 ₪ 1 אַשָרִי סיט נָוְךְ הַהֹלְכִים בְּתוֹרת יהוה: 
"| *אַמְרי צְרִ תָי בְכֶללב יְִרְשהוּ: 
אַף לְאפְעֲלֵיי עוְלָה בַּדְרְכָיו חָלְכוּ: 

+ אתה צְִיהָה פּקְרִיף לְשְמֶר מְאֶד: 

* אַחַלי יו רְרְכִי לשְמֶר חִקִיף: 


SMm 2758. “Mm 1175. מזא5 .2039 מזא?‎ 2706. "28 22,22. 1°Mm 3947. ותד להצליחה נא!1‎ Neh 1,11. 
Mm 466. Mm 471 .א‎ Ps 119 :Mm 3407. וִבאֶחָלִי?‎ LCh 2,31 06 1 


13 565 Hier 1 sg pass = נַדְחִיתִי‎ || 14°1 c Ms Vrs -תִי‎ © hper) ct Ex 15,2 Jes 12,2 | 
B°ct2,2° || 16 5 65 ]ג -ך‎ 158 | °° > Ms 65 prbdl ו‎ cf 2,2° | 17 *6 mlt 
Mss מעשה‎ || 19° pc Mss Sf ;ואי‎ 40Ps? ואי 5 | "22 ל | 1 ;אבואם‎ | 
21 * prp עְנִי'‎ | 23 * Ms 65 וְהיא‎ || » 1 frt -לאת‎ cf Vrs || 25 * nonn Mss hinc, pca 
26 novum Ps incip || 26° 4QPs? ברכנו אתכם‎ || 27? Ms 56% om cop, ] ft יָאָר‎ | 
* ₪ אסורי !eצ אסורו‎ || * ₪ pc ₪ על‎ || Ps119,3° © oi pyalopevor = YD. 
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5 אָז לאדאבוש בְּהַבִּיטִי אָל"כָּל"מִצוֹתָיף: 
אוְף בְּישֶׁר לֶבָב בְּלְמְדֹי מִשְפּטי צרקף: 
* אֶתחִקיף אֶשָמַר אל התַעזְבֵנִי ער-מאָר: 


₪ א בַּמָה מְכָּהגַער אֶת-אֶרְח לשָמרי כּרְבָרִָי: 
יי בְּכֶל-לְבִיי ְרשתיף - אל ההשו מִמִצוּחִיף: 
בְלבּי תי ארי למען לָא אָחֲמָא"כְְ 
יי ברו אתה יוה לַמְרְנֵיי חקיף: 
יי בַּשֶפְקי ספְרְתִי 5ל מִשׁפְּמַיפִיחי: 

י בְּרָרך עדופיף שָשָתי. כְּעלי כל הון: 
בְּקְדֶיףְ אֶטִיחָה ואַבִיטָה ארְחֹחָיף: 
*י בְּחֶקְתִיִי אֲשְׁתַעַעָע | לא אָשָכח דְבְרָחּי: 


lw 


0 


₪ יי מל על-עבדף אֶחִיהי ְאֶשְׁמְרָה רְבָרִּי: 
יי ל-עינן וְאַבִּימָה נָפְלָאוֹת מַורְתֶף: 
ייג אָנכִי בְאָרֶץי אַלדפסְתר מִמָני מִצותָיף: 
* וָרְסָה נפי לְתאֲבָה | אָל-מִשׁפְעֶיףְ בְכָל"עַת: 
> גָעַרְת זדִיםי אֲרוּרִים השניםי מִמִצותִיף: 
= גי מְעָלי חרפה וְבְוּּי כ עלתיף נצָרְתִּי: 
ינ יָשְב שָרִיסי בי נְַבָּרוּ עבְדף ייח בְַּקִיּ: 
> ְסְעְדתִיף שַפְשָעֶי. אנש עָצְתִיי: 


5 


< דְבָקָה לְעָפֶר נַפְשִׁי חי כִּדְבְרָחִי: 
* דְּרָכֵיי סַפַּרְתּיַתַעֲנֹני למדני חקיף: 
* בִרְף-פקורִיף הַבִיגְנִי וְאְשִיחָה בְּנִפְלְאוּחִיף: 


8{Ch 29,10. STFextus contra Mp, cf Mp sub 1000. °Mm 3403. “Mm 2039. ?Mm 1682. “Mm 3409. 


(ד 


B(S) 006‏ ;בדבריך מא ,בְּד' M8‏ ,-ריך 6 Mss‏ זו" | בש = 0006000גטק rr‏ ©“ 

Fe סק 10° | דְבָּרִיךף = פסט‎ Mss 8° החסת * 11 || 7ב‎ Mss 65 קז * 12 || אמרתיך‎ 
סק * 13 || הַמָּל' | תָּלי‎ M8 65 מַעל = חא bן 5 14 | צדקף‎ ₪ 72.127 | 161 
בְּחָקִי = טזן‎ cf 12 || ° mit Mss 65 Hier דבריך‎ {| 17° pc Mss ’N] | ° mit Mss Vrs 
יפ | דבריך‎ 5 ut 39,13 עִמְּךּ‎ [| 21 5 pc Mss זָרִים‎ Ms גוים‎ cf 5 et 9, 6; סט‎ ₪ cf SS 
Hier | ₪ 2,2" | 2°1pb שו" 5.5 23 | 5 <> ל | 665 גל‎ = nefarii || a 65 pr 
cop || 24°®9 + ra Grrarduatd doo ct 23b || 25° mlt Mss 6 -ריך‎ pc Mss ‘73 || 
26 ° SAR suff 2 sg. : 


0 
ל. לא בכתיב ן / 


ל 5 ח6 בליש 


5 מל. ל וחד מן ט* פשטין 
פת ס"פ בסיפ , 


ד פסוק מן 1 מילין בא"ב* | 


ל ג חס בליש 


+ מאריך". *ג חס בליש 
ט בא"ב 

גר"פ 

ל. ל וכח ה 


ג ומל7 


5 חס בליש 


בֿ 
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ons buns‏ בליש דְּלָפָה גַפְשֵׁיי מְתּוֹנָה | קימני כְּדְבְּרָףּי: 
ג בסעל 5 רְרְדְּשַׁקָר הָפר מִמָנִי ותורתף חנניי: 
* ראמוה בְחֲרְתּי מִשְׁפְמיחִישׁנתִיי: 
ימי * בקחי תייה אל תְבִישני: 
לחרו = דר מצותיף אֲוץ כ תרָחים לבִּי: 


₪ = הוֹרְנייָהוָה הֶרְך חקי וְאֲצְרנָה עקב : 
ras‏ * הַבִינני וְאִצרָה תוּלְתַף ואִשְׁמְרָנָה בְכָל"לָב: 
* הְריכני בִּנָתִיב מִצְותָיף - כִּידבו חָפצְתִי: 
מל * הַטהלַבִּי אֶל-ערָוֹתֵיףּ וְאָל אֲל"בָצַע: 
- * העבר עיני מִרְאָוּת שָוָא בִרְרְכִָי חֵַנִי: 
ל * הָקָם לְעבְרף אמרתף- אֲשֵׁר ליִרְאֶת: 
- * עבר חַרְפְּתִי יאר יַנְרְתיי כִי מִשְׁפְעָיףּ טוֹבִים: 
rant.‏ הוה הָאַבְתִּי לְפקְרִיף ‏ בְּצְִקְתְך חַנִי: 


.om?‏ חס orn‏ ₪ > יובֹאֲנִי חִסְהִָּייְהוֶה | תשׁוּעְתְף כְאִמְרְהֲּ: 
₪ + ואֲענָה חְֹפֵי דָבָר כִּירבָטְַתִּיי בּדְברָףי: = [יחָלְתי: 
ה > ואַל-תַּצַלי מִפֵּי דְבראֲמָת יער-מאָדי כִּי למשפטףי 

ה * וְאָשָמְרָה תוּרְתְף תָמִיד \ לעולם וְעַד: 
ns‏ 6 וְאָחְהַלְכָה בְרְחָבָה | כִּי פקְריף דְרְשְתּי: 
לתל > וַאֲרַבְּרָה בְעֲדֹחִיחִּי נָגד מְלָכִים וְלָא אֲבוֹשׁ: 
ג + ואָשׁתְעשע בְּמצְומִיף אֲשֶׁר אֶהָבתִיי: חקי 
na‏ * ְאֲשָׂא"כְפּי אָליימצוֹתָיףּ אֲשֶׁר אֶהָבְתִיי = וְאָעִיחָה 


₪ 49 זכ דברי לְעַבְדְִּי על אֲשׁר יְחַלְתָנִיי: 


?Mm 3415. IPMm 1845. 7 Mm 605. 1°Mp sub loco. '$Mm 3404, Mm 3405. 1% Mm 3407. 1% Mm 3406. 
Mm 2028. Mm 478. Mm 3403. 


28° pc Mss °Y || ° mlt Mss סק ,-ריך‎ Ms 8 בדבריך‎ || 29 5 pin; doce me || 
30 * תמסם‎ Mss 5 ‘m1 || ° ® אס‎ éreladdurnv, 5 sbjt = “DYN? || 37 *6 mlt Mss 2, 
2% בְּדְבָרֶךְ‎ 6 25 | 39 %*%< 5 | 41756 sg, prbl | 2 “BS pl | 568 2,2% || 

* mit Mss 656 -ריך‎ || 43° prp תָּאצֵל‎ | P>Sfsi?®,dl | °mlt Mss SSE 
מָאד = 000020 + 76 || בְצְדְקה = 224 55 46 || -טיך‎ | 48 = prp אֵלִיְ‎ | Pal 
49 *6*5 + suff 2 se, 1 prb ְּבָרְףּ ל‎ B90 pic suff 8, of plc suff 158 || "Ms 65 
ַחָלְתִּי עזק * | לעַבָדֶיךְ‎ 
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| 
| 
* זאתנְהָמתֵיי ענ כִּיאֲמרָתְחיני: 4 | 


* זדים הֲלִיצָנֵיי יעד-מאָדי | מתִרְתְףִי לֵא נְִיתִי: ims‏ | 
= זַרְתִּי מִשְפְטִיף מעוֹקָםו | יְהוָה וְאֶתְנָחֶם: amen‏ | 
= זלְעָפָה גי מרְשְׁעִים | בי תולְמָף : מ | 
+ זֶמרות הידלי חַק בְּבִית מְנּרָי: : | 
= וְכַרְתִי בַליְלָה ‏ שמ יְהוָה וְאָשְמְרָה חורְתֶף: מ | 
> ואת הְָחָה"קָי | כִּי פקהיף נָצרְתִּי: ב | 

= חָלְקִי הוה אֶמֹרְתִּי לַשָמֶר דְבָריחִּי: Parnas‏ 
= חִקִיתִי פנ בְכֶל"לב הֲניי כְּאמְרְהָףּ: tmnt‏ 
* הַשַבְתִּי רְרְכִי וְאָשִיבָה רַנָלֵי אֶל-עֲדֹחָיףּ: ₪ תת 
6 שי ְלָא הַהְמַהְמָהְתִי לשמר מִצוֹחָיף: : 
> בי רְשָעִים עוְּקניי וֹרְתְף לָא שׁכָחִָּי: on‏ 
= חַצות לַיְלָה אֶקוּם להודות לָף על מִשְׁפְּמֵי צךְקף: = יא" 
> חֶָר אָנִי. לְכָלאשָר וְרְאוף - ולשמרי פקוקיף: ל""ט 
> חִסִף יְהוָה ‏ מִלְאֶה הָאָרֶץ חקיף לְמְדֵנִי: 

ט) 5 טוב עָשֵׂיתָ ם עם "עבר יְהוָה כִּדְבְרָיִּי: לאתנח*.* ח בליש 
06 טוּבי יטעם וְדַעַת למנ כי בְמִצותִיףּ הָאֲמנְתִּי: + בליע*ל. + 
* מָרֶם אֶעָנְהי אֲני שג וְעַתָה אִמְרְְ שְמְרְתִּי: 
> מוב-אַתָּהי וּמַטִיב לַמִנִי חפיף: חר חס ד מל 
= מָפְלוּ עָלִי קר זדִים | אָנִי בְּכֶל לב אָצרי פקודִיף: 
יי טפש כַּחֲלָבי לְבּם אי תורְתך שְפַשָטְתִי: ל 
יי וֹב"לי כִידעתֵיי למען אֶלְמָד חקיף: 

:. יי מוֹב"קי חתפי = מאלפי זָהָב וְכָסָף: 
.0 ומ]א ?ל .3432 *%Mm‏ .3415 זא 55 .1591 20Mm 3468. % Mm 2295. % Mm 3407. Mm 3408. “Mm‏ 
.5 נא 23 
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י דָי עשוני יכוי הבינניי וְאֶלְמְדָה מַצותִיף: 
*: רָאי יִרְאונִי רִשְׂמֲחוּ כִּי לרְבְּרְי ִחַלְתִי: 
5יידַעְתֵּייְהוָה כִּי-מַרֶק | מִשִׁפַּשֵיּי וְאֲמונה ענִיתֲנִי: 5 
+ ידנא סד לנחמני כְאמְרְָךָ לעב 

ד יְבאנִי רממיף וְאֶחִיָה | פּי-תורְתף שעשעי: 

> בשו זדים כִּישָקָר עוְתונִי אני אָשִׂיח בְּפְקוּרִיף: 
יָשּבוּ קי יראיף = דעוי עֲֹחִיף: 

יְהִילְבִי חָמִים בְּחְקיף . לסען לָא אִבִיש: 

יי כְּלְתָה לְהְשועָתְחִי שי לדְבְרְהֵייְחֲלתִּי: 

> כָלָוּ עיני לְאִמְרְתַף ‏ לאמרי מָתִי חנְחַמָנִי: 

> כִיִחִָיתִי כְנָאד בְּקיטוּר ‏ חֶקִיף לָא שְׁכָחְתִּי: 

* כַּמָה יְמִיְעַבְבּף מְתִי תַּעֲשָׂה בְרֹדָפִי מִשְפָט: 
= כָּרולִי זָרִים שׁחֲוֹת | אֲשֶׁר לָא כְתוֹרְהֲי: 

> כָּל"מצָותָיףְ אֲמוּנ | שקר רדפיני עזְְנִי: 
בְּמֶעט כּלָני בָאֲרָץי ואֲנֹי לארעזבְתי פקוריף: 
יי כְּחסְדְ חנ וְאֶשְמְרָה עְדוּת פיף: 

יי לְעולֶםי יְהוֶה דִבְרְף ב בְּשָמָיםי: 

י לדר ולר אַמִונְתֲף כּתנָת אֶרֶץ וַפַּעֲמֹד 

91 לפטי עַמְרוּי היוםי כִּי הכל ע עבר . 15 

* לולי תוֹרָתְְ שעשעי אָז אֲבדָתִּי בְעָניִי: 

93 לְעולֶם לא-אֲשְׁכָּח פּקוּרִיף - כִּי בֶּם חייתַניי: 

> לדאנ הושיעני כִי פקוריף ררְשְִׁי: 

יי לי קוו רְשָעִים לְאַבְדָני עֲדחִיִי אָהְבּוְן: 


== Mm 3409. °°Mm 3811. °\Mm 1619. *2רvיpכ וחד‎ Gn 19,28. % Mm 3407. 3Mp sub loco. Mm 3410. 
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PSALMI 1205‏ 1-8 
* לָכָל תכָלָה רְאִיתִי קץ רְחָבָה מִצנָתְָ מְאֶד: 
מ ד מָה-אָהַבְתִּי תוֹרְתֲּי כָּל"היום קיא שִיחָתִי: 
> מִִיְבִי תְּחַכְּמָנִי מִצוֹחֲזִּי כִּי לְעוּלֶם הִיא"לי: 
יי מִכָּל-מָלַפְּדִי הַשְָׂלתִּי כִּי עִלוּתִיףִי עִיחָה לי: 
ייו מִזְקנים אֶתְבּנן. כִּי פקוריף נְצָרְתִּי: 
יי מִכָּלהאָרַח רֶע כְּלַאתִי רַנְֵי | למען אָשְמֶר דִּבָרּ": 
ייו מִמִּשְפְמִיף לא"סְרְתִי. כִיאַתָּה הורמָנִי: 
ייו מה ְמְלְצָו לְחְכִּי אִמְרְתִָי מדבשי לְפִי: 
יי מפקורִיףִי אֶתְבּגְן על-פן שָנְאסִיו. כָּל-ארח שָקֶר: 
ש יי נַר-לָרִנְליי דָבָרָּי ואור לנְתִיבְתי": 
6 נַשָבְעָתי וְאֲקַיָמָה לְשָמר מִשְפְטִי צְרְקף: 
"יי יחי עֲד"מָאָר יְהוָה חיָני כִרְבְּרְָּ: 
יי נדָבָוֹת פי רְצהנָא יְהוָה | וְמִשפּיף לַמְרְנִי: 
יי נִפְִי בְכְפִיי המיר וְתוּרְתִף לֵא שָכְחְתִּי: 
יי ו רְשָעִים פח לי ומַפּקוּלִיף לָא חָעִיתִי: 
יי נָחַלְתִיי עדותיף לְעולם ‏ כִי-ְשָשָן לבִּי הֲמָה: 
יי נטִיתִי לי לעעוּת חַקִיף ‏ לעולם עקב: 
יי סעפים עָגְאְתִי נָתוֹרָתְךָ אֶהָבְִּּי: 
יי סִהְרֵי ומ אֶתָה | לרְבְּרְָ יְחַלְתִי: 
יי סוּרודממִָי מְרְעִים וְאֲצְרָה מִצָוֹת אֲלהָי: 
יי סְמְכְנִי כְאַמְרָהְתִי ְאֲחְיֶה. וְאַל"תְּבִישי מִשְׂבָרִי: 
"יי סְעָדְנֵי וְאושׁעָה וְאִשְׁעָהי בּחקיף הֲמִיר: 
18 סָלִיתָ כָּל-שונִים מחקיף כִּי"שָקֶר תַּרְמִיתָמי: 
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יי סנִיםי השְבְתי כֶל"רְשְׁעֵיאָרֶץ ‏ לכן אֲהַבְתֵּיי עדתיף": 
יי סְמֶר מפחדף בְשָרִי: וממשפטיף יְרָאתִי: 
₪ != עָשַתִי מִשָפט ורק בּל הנינ לְעְשקי: 
אי ערב עִכְרְתָי לְטָוֹב אָלייַעשׁקָנִ רִים: 
יי עיני כל לישועָתָף ‏ וּלְאִמְרֶת צדקף: 
= עָשָה עם-עבְדן קחסרף . וחקיף לַמְדְני: 
יי עבר אָני ביני |אַרְעָה עדתיף: 
= עת לעשות לִיהוָהי הַפְרוּ תורתף : 
אי על אְֶבְתִי מִצְותִיף = מזֶקב וּמְפָז: 
אי עַלכְְּיכּל"פקוּדי כָלי ְשָרְפִּי כָּלארח שָׁקָר עָנְאתִי: 
(פ) יי פְלְאָוֹת עִדְוּחִיף | על-פן נְצְרָחֶם נפְּשִי: 
יי פַסַחי דְבָרֵיִייאִירי | מבי" פְהֲיָם: 
יי פִיְפָעַרְתִי ְאָשְאָפָה כִּי לְמִצְוֹתָיףְיָאֲבְתֵּי: 
*: פָּנָה-אֶלי וְחגָנִי כְּמִשפֿט לָאהָבִי שְמַף: 
יי פעָמִי חָכֶן בּאמְרְתִַי וְאַליפַשָלֶטיבּי כֶל-אָנְן: 
יי פְּנִי מַעְשָׁק אָרָם וְאָשְמְלֶה פקודיף: 
יי פְניףְהָאָר בְּעַבְף וְלַמֶלנִי אֶתמְקיף: 
יי פּלְנימים יָרְדָוּ עי על לאְשָמְרו תוּרְתָף: 
(צ) 137 ב ושֶׁר 5 


יי צנ -- - שְֶחו -- צָרֵיי: 
יי צְרוּתָּה אֲמְרָתְךָ מְאד נֶעבְרָּךָ אֲהַבָהּ: 
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יי ער אָנכי וזה | פקריף לא שְׁכָחְתִּי: 
יי צר" קוק מִצְאָר וי שטקי: 
יי אָדֶק עדיי לְעוֹכם. הַבִּיגניוְאֶחִיָה 


וק יי קְרָאתִי בְכֶל"לב = עגנ יְהוֹה חֶקיף אֶצרָה: 
+ קְרָאתִיףְ הושיעני וְאֶשְמְרָה עדתיףי: 
זיי קְדַּמְתּי בנְשָף וְאשוְּעָה לדיי יִחַלְתִי: 
יי קמ עיני אַשְמרְות לָשִיח בְּאִמְרְהָףּי: 
יי קולי שׁמְעָה יכְחַסְִי. הוהי כְמשְפְִִ' חיני: 
יי קְרְבוּ פיי זְמָּה | מתורְתך רָחֲקוּ: 
יי קרוב אֲתָה יְהוָה | וְכֶל"מִצְוהָיףְ אֲמָת: 
*י ָרֶם ירַעְתִּי מַעֲרֹתָיּי כִי לְעוֹכֶם יִסַרְתֶּם: 


ו יי רָאֶה"עֲנָוְחַלְצֲני כִּיוֹרָתְףְ לֵא שָכְחְתִי: 
+ ריכבה ריבי נְאֶלְנִי לְאמְרְתְף חנִי: 
155 רחוק מִרְשָעִים ישועה כּיחַקיחּי י לא דְרָשׁוּ: 
156 רחמיף רבים ֹיְהוָה כִּמִשְׁפְּמָיּי יי 
זי רַבִּים רדְפי וְצָרֵי מערָוֹמיִּי לא נְטִיתִי: 
יי רְאִיתי בנדִים וְאֶתְקוַֹטָה | אֲשׁר אֲמְרָתְףי לא שָמָרוּ: 
יי רְאֶה כִּיהפקוּדִיף אֶהָבְתִּי יְהוֹה כְּחַסְדְּהִּי חַיָנִי: 
יי ראשדְבְרְחִי אֲמת וּלְעולֶם כְּל"מִשִׁפּטי צְקף: 
₪ יי שָרִים רְדְפַּי חנם | ו ּמִרְבְְיִ פָחֵד לְבִי: 
קפ אמ על-אמלקף-. פע על ב: 
Mm‏ .89,12 99% 


Mm 3407. Mp sub foco. °° Mm 3409. 5° Mm 3403. 57 Mm 1921. 5 Mm 2028. 


3053. Mm 1210. 


144° Ssg || 146°Ssg || 147° 6 mlt Mss SE Hier ut 0, ה > א‎ || 148° pc Mss 
6 Hier 7 באמרתִיף‎ || 149 °° SS invers || ל‎ pe Mss בְח'‎ || * nonn Mss בְּמשפטיך‎ ct 5 
בְּמַשֶפֶּטֶףְּ דן‎ || 150° nonn Mss -פִי 0ו60'11‎ || 52% 5 shdwrk = ,ַעַדוּתָך‎ Ms מעדותך‎ | 
155° cf2,2° || 156 * pc Mss 6 -טָךּ ל‎ ; S wbdinik = סכ * 157 | (0בְּמ‎ Mss 5 מַעֲדוּתְך‎ || 
158° Spl || 159 * 6)5( ₪ 16 elder cov = ’H3 || 160° Ms 6 Hier ל | דב‎ mit 
Mss BST מִשְׁפְּטֵי‎ ut 7.62.106.164 || 161° mit Mss 56 ut QO, K ₪ Hier -ריך‎ | 
162 * סק‎ Ms 6 .אמרתֶיף‎ 


ר פסוק נין + מילין באב" 


בֿ.ח קל בא"ב. לרברך 
חר מן ה יתיר. | 7 
וחד מן ח בעי3. ה 


הּ, יב וחס 


"tna 


ל קמ" 
Sty‏ 


גריפ.חבעיג.ל 


84 
ומדברך חר מן sp‏ 


יתיר ? וחד מ 
ה בעיג תיר יוחד מן 


b.bma. 3 


137 תהלים 1208 


ב = עקר שָנאתי ואַתַעֲבָהי | תוּרְתְ' אֶהָבְתִי: 

: אי שָׁבע בַּיוֹם הללְתיף על מִשְפְטִי צרְקף: 
naps‏ = שָׁלָוֹם רב לָאמָכִי תורח וְאיןךלמי מכשל: 

שַׂבָּרתִי לִישׁוּעֶהְך יְהוֶה | וְמַצְתִיף עָשִיתִיי: 
בטי חק ביג זי שָׁמרָה ַפְשֵׁי עדתיףי וְאֹהָבֵם מְאֶד: 

יי שָׁמָרְתּי פקוריף ועדתיף - כִּי כְל"דְּרָכִי ננְָּּ 
| תפי תקרב רתי לְפְנֵףיְהנָה כִרְבְרְי הֲבִיננֵיי: 

יי תָבוֹא תְַנְחִי לפנ כְאַמְרָתְףּי הצִילני: 


: יו יתַבּעְנָה שֶפְתִי הלה כִּי למנ חַקִיף: 
ans‏ יי יתען לשני אַמְרְתֲּי כִּי כֶלימַצותִיף אָרֶק: 
יי הְהִיְָךְ לַעזרָנֵי פִי פקודיף בְחָרְתִּי: 
rons.‏ יי האֲבְתֵּי לישׁעֶהְךְ יְהנֶה | ותורְתף שעשעי: 
".3 בש יי מחי-נִפְשי וסקללך ‏ וְִשְׁפמֲחי יעְרניי: 
. *י תָעִיחִי כְּשָה אבַָד בּקש עבְדָּף כִּי מצומיף לֶא שָׁבָחְתִּי: 
0 * שיר המעלות 
79 אֶקְהוה בְּצְרַָה לי קבאתי ענ 
לב ְהוָה הַאִילָהנִפְשִי מִשָפת-שָקֶר מִלָשָן רְמִיָה: 
שרי | ומהיתףגף ומה"קיף לף ‏ ילשון יהי 
7 + חצִי גִבָּור שָנּנִים ‏ עַםנַּחֲלֵי רְתמים: 
= :אֶלַה-לי כִגְרְתי מש שְכנָתִי עְרְאחָלִי קדָר: 
* בת שָׁכְנה"קָה נפְשׁי עם שונאי שָׁלוֹם: 
: ' אנישָלוםי וכיי אָרַבְּר הַמְּהי למִלְחְמָה: 


Mm 264. “Ps 86,2. Mm 3405. % Mn: 3409. “Mm 2025. °° Mm 2028. Ps120 Mm 476. “Mm 
1860. *Mm 3615. 4Mm 2225. תנ)%‎ 


163 ° mlt Mss Edd ‘N) | ל‎ pc Mss 5 חָפָצְתִּי א * 166 || ותו"‎ dS || 167°MsS 
סע * 169 | צָדוּתְף‎ Mss 5 ‘73 | Put 58° cf 107 || 170° pe Mss 5 בְּאי‎ | 5 
post 172 tr || 172 * cf 171° || ? pc Mss B"H -רֹתֶיךְ ל‎ {| 175° 6 mlt Mss SE Hier ;-טיך‎ 
pc Mss ומ' 65 585 סכ 5 2 0 | יְַזרֵנִי = 0 5 ל || מ'‎ || 3 566 (Hier) 60090[ = 
יפ‎ 5 Ms 65 Hier יוּסף‎ || > 6 pr xpos = xr w yl@ooa 078710808006 = '"[ 9 [| 
6° pc Mss ® 05 Hier שונְאִי‎ prb l || 7°2Mss ל | לי‎ < Ms 5 Hier, 2Mss B wo’ 
6 נכִּי‎ prp j2I cf Ex 10,29 || * nonn Mss 5 Hier ,ה‘‎ 6 00090 = Din. 


11 PSALMI 1209 


121 י שיר לַמַעֲלוֹתי 

אֶשָא עָיני אֶל" ההָהָרִים מאין י יִבָא עֲזריי: 
עֲזרִי מעםיָהוָה עשה שָמִיִם וְאָרֶץ: 
י אל יְתן למוטי רַנְלףּי אַליינוּם שְמְרף: 
חנ לָאינוּם וְלָא ייַן שַמַר שְרְאֶל: 
ווהי שַמְרְִי. יְהוָהי צלף | עלײיַך ומיגף 
ֹמָם השמש לְאיִכְכָּה ברח בַּלָילָה: 
הוה יְשְמְרְ מכָּלרָע יְשָמר אֶתנפְּשָף: 
> יָהוהי יִשְׁמְרִיצָאתְףְּ ובוֹאַף= מְעַתָּה ועד"עולם: 


++ 


122 + שיר הַמּעלוֹת לְ4ודי 
שׂמַחְתִּי בְּאֹמְרִים לי בִּית יְהוָה נלף: 
+ עמדות הו רנוי עי ירושלָם: 
י יָרוּשְלם הַבְנּיה כָּעִיר ‏ ישׁחבְרְהילָהי יְחְדּוי: 
+ שָשָׁםי עָכוֹשְׁבָטִים | שַׁבְטִי"יָה 
ַעֲדָוּת לְִשְׂרָאֲלי לְהדותי לְשֵׁם יְהוָה: 
5 כ ְמָהושְׁבוּ כִסְאָוֹתי לְמִשְׁפַּט כְּסְאות לְבִית דִָיר: 
> שְאָלוּ שָלוֹם יְרוּשָלֶם ליו אֹהֲבְָּיי: 
יְהִיִשָלְום בְּחִילֶף שַׁלְוֹהי בְּארְמְנותָיְ: 
* לָמען חי ורעי אָרַבְּרָהעָא שָׁלוֹם בּ: 
י לְמען בִּית-יְהוָה אֲלהֵינּ אֲבַקְשָׁה טוב לְף: 
123 ושֵׁיר המעלות 
= אליף נִעָאתִי אֶתְעינ הש בִָם: 
‘Mm 2487.‏ .2244 הת]א5 


“Mm 3417. SMm 3261. Mm 1639. Mm 3634. 


“Mm 3418. °Mm 1123. ‘Mm 300. 


1Mm 2850. 
AM 2861. 


Ps 121 
Ps 122 


Ps 121,1 ° ¢) nonn Mss המ'‎ ut 1221 etc | "5 לְמוֹט 3°1 || ע'= שיא‎ cf 66,9 || 
° mlt Mss רגליך‎ || © ₪ mit Mss 65 Hier ואל‎ | 5°@Qprהליb2‎ | * SC Hier 
₪7 ישמרך‎ | > < 6 | 8*< ₪, prod || *6 -רך‎ 1 7 | Psl221°>2Mss 6*6 | 
2 5005 רגלי‎ | 9 65 ₪ ofc 0020 cov = וחצר‎ | 3 66 (Bier) fig } לטו‎ 
₪ = שַׁחָבְרָה‎ vel "א 5 | שתיברהפM* | לה יחדו סוכ לו ₪ :שַׁחֲבְרָה לָהּ‎ 

murus | 4° qs שמחה‎ | ‘ecb Q עדת יש'‎ cf 'ס‎ zxklqcia || Sbucir’ | S°@QNo> | 
6° 65/01 8000/80 tole ayandoiv 06 = וְשֵׁלְוָה לָאי‎ 6 7 | ?prblcMs יד | אֹהָלָיִךְ‎ 
nonn Mss 65 ‘W}. 


ל 


כג. ב' וכל יחזק דכות 
3 


מ ומן ראש דמלכ ים עך 
ורא כל ישראל דכות* 


כל ריפ אל אל 


1 5 מל* 


1 ב מל וחד חס 
ל.ב.ל 

כן בטע לבן אשר? 
גה בטע ריפ בסיפֿ. 


+ מילין ר"פ ובחר שמהל, 
3.3 


di 


יט. ל וחס 


כן,, בטע לבן אשרי 
ה" וכל מגלה דכו 
ב מא. מל בליש" 


28 וכל מגלה דכות במא. 
5 


ג 


5 
לגאי גי חד מץ 30 


בת מילה תדה וקני תר+ 
4 
כן בטע לבן אשר! 
כן בטע לבן אשר' 
ג. ל ומל 
ב מילין . בטע וחד מן 
ב בתך* ליש 


ג. ל רמל 


ל ומל 


גה בטע ריפ בסיפ . 
+ ב מגה בליש , 43 


4 


,ל 
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* הגה כְעֵיני עֲבְלִים אֶל יד אֲרוֹֹיהֶם 
ְּעינן שְפְחָה אֶל יד נְבְרְתָה 
IE‏ עינינוּ אֶליְהוָה אֲלהֵינוּ ער שיתְנוּ. 
יחו יְהוָה חָננוּ: כִּירבי שבענוי בוז: 
+ רְבַּת ושבְעָה"לְהּ; נפשנו הלעני הַשאָנניםי יהַבֿה לנאונימי: 


4 * שיר הַמַעֲלוֹת. לרְודי 
קבג 4 , 
לולי' יָהוה | שֶהָיָה לְנוּ | יאמר-נָא יְשְרְאֶל: 


לבל 


2 לולי' הוה | שָהָיָה לנו בְּקום עָלינו אֶדֶם: 
* אי חַיַם בְּלָעְנוּ: בַּחֲרוֹת אפם בָּנוּ: 
+ אזי המים שֶטָפוּ נֹחְלָה עָבֶר על -נפענוּ: 
5 אַז עָבר על נפְּשָנוּ ‏ הפים הזידונים: 
* בר יְהוֶה שַׁלָאנְתֲנו שָרְף לְשִיקָם: 
* נפענו כְצְוֹר נמְלְטָה | מפח *וקעים 
הפח נשְבָּר ואנ נמְקְמנוּ: 
* עָזֶרְנוּ בְּשֵׁם יְהוָה עשה שמים וְאָרֶץ: 
125 י שיר המעלות 
הַבּמְחִים בַּיהוָה כְּהַרי ציּן לא-יגוט לעולם ישבי: 
ירול הָרִים סיב לה יהוה סָבִיב לעמו עה ער 
כִיי לָאינּחי שַבֶט הֶרְשָעי על גובל הַצַרֹיקִים [עולםי: 
לְמען לאדישְלְחָוּ הַצַרּיקִים ‏ בְּעוְלְתָה יְדֵיהָם: 
+ הֵיטֵיבָה יְהוָה למוֹבים ְלִישְׁרִים ְלְוֹתֶם: : 
5 וחמטים עקלְללוֹהָם וֹלכם יְהוֶה אֶת-פֿעֲלֵי הָאָון 
ישָלום עַליְשְרְאֶלִי: 
Mm 214.‏ ל °Q addidi, cf Mp sub loco.‏ .2065 ]5 .3182 םוא 5 .2990 Ps 123 ‘Mm 3418. °Mm‏ 
Ps 124 ‘Mm 3419. * Mp sub loco. °Mm 1032. “Ps 33,20. Ps 125 1168 28,21. ° Mm 2487. 9 Mm‏ 


3420. Mm 3421. 


Ps 123,3 שמענו = ה 5 ל || ₪ םז 61 סז"‎ || 4° prp לש' 6 פא ל | הַלְעני)ג‎ | = ft 
dupl (nonn Mss 65 וְה'‎ Q א 16 ;לגאִי יוֹנִים‎ Vrs (לְגֵאֵי‎ | Ps24,1° >pc Mss ®* || 
Ps 125,1 * mlt Mss 5 (ל' =( סא 6 > | בְּהר‎ rpovcoinn || 2 561 ₪ | 3°> 

2Mss | ל‎ 6 dgricer = MN | * pc Mss gs’ הֶרְשָע‎ cf 65 | 554 
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126 + שיר הפַעֲלוֹת 
בְּשוּב יְהוָה | אֶת-שִׁיבֿתי ציון ‏ חיינ כְּחלְמִיםי: 
2 א יפלא שחוק פינו וּלְשֹׁנ רנה 
אָז יאמְךוּ כַגּיִם הַנְדִיל יְהוֹה לְעָשוּת עַםְאֶלֶה: 
הַנדִיל יְהוָה לְעֲשֵׂת עמָנוּ הייו שְמְחִים: 
+ שובח יְהוֶה אֶת"שְׁבְוֹתֲנּי כַּאֲפִיקִים כַּגָנֶב : 
5 הזרְעים בְּדַמְעָה בְּרנָה יי 
6 לו ילך\ בכ שאי משדיהמז 
בְּאיבוֹא בְרְנָה נשאי pe‏ 


7י שיר המעלות לשלמהי 
איהה | לאדיבָה בית שואועַמלוּ בוניו בו 
אִםהיהוָה לדשמה -עיר שואושקד שמר: 
* שא לְכָםֹ מִשְכִימַיי קוּם ‏ מְאָחֲרֵיישָׁבָת 
אכְלִי כָחָם ָעַצְבִים: כּן ון קרי שָנָאי: 
: הגה נמלת יְהוָה בְּנִים | שָבַר פְּרִי הַבָּמֶן: 
+ כְחְצִים בְּיַדנבָּר כן בנ הַוָּעוּרִים: 
* אֲשׁבֵי הנְבָרי אֲשר מלא אָת-אַשְפּתֹ מהֶם 
לא-יבשו כִּיהיִרַבְּרוּ אֶתאוּיבִים בַּשָעַר: 
128 + שיר המעלות 
ארי ְלָא'והה ההלף בּדרְקיו: 
ינע בַּפִיף יי חאל = אַשרִיְוְטָוֹב לך: 
י אֶשְׁתְתָוכנפן פריהי בְּירְכְתִי בּיתף 
בָּניְכשָחלֵי זֹתִים | סָבִיב לְשָלְחֶנף: 


Ps 126 ‘Mm 1854. ?Mm 3422. °Mm 169. Mp sub loco. Ps 127 ‘Mm 3634. “Mm 3709. °Mm 
3257. Mm 3423. SMm 3424. Ps 128 ‘Mm 787. *Mm 3425. SMm 1088. 


Ps 126,1 ° 1c pc Mss 8 שָבוּת‎ ; Ms ה‎ | © bc raparerinuévor ct Tes 38,16, 5 jk 
hnwn dhdin at ii qui laetantur, T kjk mr‘ = כְּחֹלִים‎ | 4°€ mii Mss ut Q, K nonn 
Mss ;1פ 56 6 = | שב‎ prbdl שאי 56/6 | 65% מֹשֶׁךְ קז " || (60 א6)‎ || 8 127,1%< 
BAL || 2*6 לַהַשְׁכָּם = ]הו‎ | ? S(Hien) peri = כִי 6 א 2 || אחרי‎ || 62 Mss 65 
Hier -דָיר‎ || *nonn Mss AJOW || 5*< 695 || ל‎ © rjv émiOvulav 00000 || Ps 128,2°> 
6 (hpgr?) | 3%6 .הפי‎ 
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וק גה כיייבן יִבְרְַּנָבֶר יִרָא יְחוָה: 
י יְבֶרְכְ יה מצֿוֹי 
tonto‏ בליש וּרְאֶה בְּמָוּב יִרוּשְלֶם פל יָמִי חייף: 
גר * ורְאֲה"בְנִם לבנ שָׁלוֹם על-ִשְׂרָאָל: סי 
9 ישֵיר הַמַּעֲלוֹת 
+ ה בַבַתצְרְימשַּי יאמר}אייְִׂרָאֵל: 
/ ? רְבַּת צַרְרְוּנִי מִנְעוּרִי נםי לאדיכלו לי: 
₪ י על נַבִּי חָרְשוּ חרְשיםי. הָאָרִיכוּ לְמעֲנֵּהָי: 
ל יְהנָה דיק קצץ. עֲכוֹת רְשָעִים: 
* יבשו וְיִלְגוּ אָחור ‏ פל שנְאי ציון: 

ל הָי כַּחֲצִיר תי שֶקְדְמֶָת שָלףי יָבֶשי: 
ל 7 שֶלָא מְלָא כפו קוֹצַר וְחצנו מְעַמָר: 
מש | ולא אָמְרוּ הָעֹבְרִים בְּרְכת יוה אליכםי 

ְּרְכנּ אֶתְכָם בָּשֶם יְהוָה: 


ג 130 + שיר הַמַעֲלוֹת 
ממעַמקים קְרָאתִיְ יְהוָה: + אֲדנָי ְמְעָה בְקולי 


QT‏ ץצ 
ג מל בליש וחד מן ב בכתיב 


חצי הכתובים הינה אי קשְבְות | לקול תַּחֲנני: 
מל 3 אִםהעָוּנות תשְמַר-יהי . אַדניי מי יעמר: 
2 + כִיעַמְךָ הַסְלִיחָה | למען תִוְרָאי: 
: * קְלְתייְהוֶה קוה נפְשִי וְלְדְבָרִיי הוחָלְתּיי: 
-- 5 נפשי לאדניי ימִשמְרִים לבקרי - שִמְרִים לפקרי: 
.גגח 77 ְשְרְאל אֶליְהוָה | כידעם יְהוָה הַחָסָר וְהַרְבָה עַמו פְרוּת: 


‘Mm 1744. SMm 335. SMm 3242. ?Mm 548. Ps 129 Mp sub loco,. ?Mm 3249. ותא"‎ 1. 
Ps130 ‘Mm 3973. ?Mnmi 2305. SMm 1008. Mm 424. 
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* וְהוּא יִפֹדָּה אֶת-ִשְׂרָאֵל | מפל עֲנֹהִיו: 


131 י שיר המעלות לוד 
הוה לאנבהּ ְבִ וְלאדרְמו עיני 
ְלארהְלתי לּת ּבְנִפְלְאות ממני: 
? אִם"לָא שַֹׁיתִין וְדוֹמַמְתִּיי נפשי 
כנמל עלי אֲמוֹ ימל עליי נפשי: 
3 הל ְָרְאֶל אֶלדיְהוָה מְעַתָה ועד"עולם: 


132 + שיר הַמַעֲלוֹת 
וכור-יְהוָה לְדָוִך אֶתי כּלזענוֹתײ: 
* ער נשׁבַּע ליחה ;ר לאָבִיר יַעקְב: 
י אם-אָבא בְּאׂהָל בּיחִי אִ-אֲעָלָה עלְעָרֶש יְצוּעָי: 
+ אִ"אתן שַֹתִי לְעִיני לְעפעפי תּנּמָה: 
י עד-אָמְצָא מָקוּם ליחה מִשְׁכְוֹת לאֲבִיר ַעָקֶב: 
> הִנְהשׁמַענהָי בְאֲפְּרָחָה מָצָאנֹוּהָי בּשָדַיייעֲרי: 
ְבְואָה לְמִשְׁנוֹתָי נַשִַּׁחֲוה להָרֶם רנְלָיו: 
* קוּמָה יְהוָה למְנוּחְתָחִּי אַהָּה וארון עִזף: 
י כהָנף ִלְבָּשצָדֶקי וחסידיףי יְרגָנו: 
יי בַּעֲבוּר דָוָד עַבְדַף ‏ אַלי-ְתָשָב פנ משיחף: 
נָשָבָע יְהוְהולְדְוד ‏ אֲמָת לְאיְשָוּב מַמָנָה 
מִפּרִי בנ אֶשִית לְכַפַאלָ: 
יי אֶישְמְרו בְניְּו בְּרִיתִי וְעֲדֹחִי זוי אֲלמָרֶם 
ִם"בְנֵיהֶם עֲדַיעד יִשׂבוּ לְכְפָארְלְף: 


Ps 131 Mm 771. *Mm 2900. °Mm 3266. 4Mnmi 3185. SMm 1008. “Mm 2487. Ps132 ‘Mm 519. 
“Mm 2756. $Mm 2329. 4Mm 2079. °Mm 163. SMm 2768. ‘Mm 2963. *Mm 3426. °Mm 534. 
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ra?‏ כִיהבָתֶר יְהוָה בְּצֹן אוה לְמוֹשָׁב לו: 
לוט + זאת"מְנּחֲתִי עֲדַידעד | פּה-אַשׁב כִּי אוּתִיהָ: 
+ = אַדְהּבְרְ אֲבָרֵךךּ אֲבְוֹנֵיהִי אַשְבֶּיע לָחָם: 
2 > וְכהְנִיהי אַלְבּיש יְשע וחֲסִידֶיהָ רגן ירגנוּ: 
2 עָם אִצְמִיח קְרן לדָוֶר | עָרְכְתִי נר לְמְשִיחי: 
1.0 יי אְבָיו אַלְבִּיש בְשׁת וְעָלָיוּיְצִיץ מרוֹי: 


. 133 ג שיר המעלות לדודי 
הַנָּה מה-טוב וּמַהנָעִים = שָבֶת אַחִים נםדיָחד : 


ה * כַשמְן המובועל-הָראשׁ ידי על "הוקן 

7 "זקן-אהָרֶן שבד על-פי מדותיוי: 

- י כְָּל-חָרְמון רַד על הרי ציוןי 

ה כִּישַׁםוֹצוָה יְהוָה אָת"הַבְּדָכָה חייםי עַד"הָעולֶם: 


134 י שיר הַמַעֲלוֹת 
הגה בְּרְכוּ אֶתדיְהוֶה - כָּל-עַבְרִי הוה 


tr.‏ הַעֹמָדִים בְּבַית"יהוהי בַללוֹתי: 
א ריפ*. ל חסנל * שׂאֲוידָכֶם קָדֶשׁ וּבָרַכוּ אֶת-יְהוָה: 


ייִבְרָכְְ יוה מִצַין עשה שָמִיִם וְאֶרֶץ: 


ר 135 * הַלְלויהּן 
5 הלל אֶת"שָׁם יְהוָה הֲלְלוּי עבְדֵיי יְהוָה: 
| ? טעמְדִים בָּבִית יְהוָה בְּהַצְרוֹת בּית אֲלַינּ: 
ארפ ב 5 הללויה כִּידטוב יְהנָהי זַמָרוּ לְשמו כִי נָעִים: 
+ כִיייַעֲקב בָּתַר לו יָּ ישְרָאֵל לסְְלְת: 
ופה = = יכ א ודעתי ינדל הנה | אֲדנֹוּמִכָליאֲלהִים: 


Mm 2992. UMm 2378. Ps 133 1IMm 733. °Gn 24,2. 1% 134 iMm 3674. °Mp sub loco. זא‎ 
112 8 135 1Mp sub loco. ?Mm 1866. 
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6716 | 2°Ms 0; [ prb של‎ ut 20.3 ש)‎ hper) | °° 4 61 | 3° prp עָיוּן‎ vel ney 
vel צֵיוֹן‎ | "Ms BS עם + 566 134,1 5 | וְח'‎ 000 oikov 09800 סו‎ ex 1352 || “8 
9062 | 256 22" | Ps135s,1°cf2,2° |} ל‎ © vocativus cf 113,1° | 35 < 895 || 
5% 
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ָּל אֲשֶׁר"חֲפֵץ יְהוָה | עָעָה בִּשְמיִם וּבָאָרֶץ 
בּימים וְכָלי"תְּהוֹמוֹת: [ דוחי מַאוצְרוֹהָין: .ופי ₪ 
יַעֲלָהנְֹאִים מקצה האָרֶץ בְּרקים לממַר עָשָה ‏ מוֹצאי אעגגגגי 


י שְהַכָּה בְּכוֹרֵי מִצְרָיִם | מַאָרם עדיי בְּחַמָה: עַבְדִיו > 
י שָלח ואתות וְמֹפתִים יבְּתוכָכִי מִצרָיִםי בְּפַרְעֹה וּבָכָל- :אפ 


יי שַׁהַכָּה גוים רַבָּים וְהָרֹג מְלָכִים עֲצוּמָים : [כְנֶען: 
יִל הָאֶמרי לעוג מל הב לכל מַמְלְֹת , 


* תָתן אֵרְצִם נחלה נֹחֲלָה לִיְִׂרָאֵל עמו: 
יוה שַׁמְךְְֹּכֶם יָהוֹה זכְרְף לְלרוְדֶר: 


+ כִירידִן ְחוָה עמ וְעַל"עַבְדִיויִִנָחֶם: : 

יי עצבי חגוים כָּסָף וקב מִעֲשֵׂהי יְדֵי אֶרֶם: 

> פַה"לָהֶם וְלָא יִדבָּרוּ עִינִים לְהַם וְלָא יְרָאִוּ: 1s baa‏ 

ײ אְְֶיֶם לָהֶם וְלָא יאַזָיני | אף אִיְישי"רְוּח בְּפֵיהֶם: 

5 כְּמוֹהֶם יִחָיוּ עשִיהָם פלי אֲשַׁר"בַּח בָּהֶם: במל". חס בסיט 


בת ְְרְאֶל בְּרֵכּ אֶת"יְהנָה. בית אַהָרן בְָּקּ אֶתיְהָה: גלנייי" 
* בת חלוי ברכ אָת"יהנָה ירְאִי הוה בְרַקוּ אֶת-יָהנָה: 


₪ בָר יהוְה\מצִיון שכן יְרוּשָלֶם ו 
הלל יג au‏ 
6 י הוךוּ ליהוָה כִי"ָוֹב ִּי לְעוֹלָם 11708 אופק גג 
2 הודו לאלהי הָאלְהִים כִּי לְעוּלֶם חַסְרָּוֹ: 
+ הודו לאַרני הָאֲרֹנָים כ לעלם המה ממ 
* לעעה נִפְלָאוֹת נְלָוֹתי בדו" ִּי לְעוּקֶם חַסְְו: 
* לעעה הַעָמִים בְּתְבנָה כ לְעוּלֶם חַסדְּוֹ: 
5 לרקע הָאֶרֶץ עֲל"הַמָיִם כִּי לעולם חַסְדָוֹ: ל 
SMm 720. ‘Mm 2726. SMm 1367. “Mm 849. "Mp sub loco. °Mm 2675. °Mm 3427. 10Mm 933.‏ 
גת ג 
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+ לְעֹשֵׂה אוֹרִים גָּלִים ִּי לעולם חַסְדּוֹ: 
* אֶת-הַשָׁמֶשׁ לְמָמְשָׁלָת בַים כִּי לְעולם חַסְדְּו: 
* אֶת"הַירָח וְכוֹכָבִיםי לְמְמְשְׁוֹתי בַּלְיְלֶה כִּי לְעולֶם חַסְדְ: 
יי לְמַכָּה מִצְריִם בְּבְכוֹרֵיהֶם כִּי לְעוּלֶם חַסְדְּוֹ: 
+ ויוֹצָא יִשְׂרָאֵל מִתּוכֶם כִּי לְעוֹלָם חַסְדְֹ: 
יי בְּיך חזקה וּבְזרוע טיה כּי לְעולם חַסְדְו: 
> ל יםהסוף לִמזרִים כ לְעוּלֶם חַסְו: 
+ והָעֲבִיר יִשְׂרָאֵל בתוכו כ לעולם חַסְְו: 
יי ער פּרְעָה וְחֵילָוֹי יביִם"סוּףי כּי לְעוֹכֶם חַסְְו: 
יי לְמוֹלִיךְ עמו בַּמִּדְבּר כ לְעולֶם חַסְְּ: 
לְמַכָּה מִלְכִים נָדֹלִים כִּי לְעוֹלֶם חַסְדְּוֹ: 
יי וַיְהַרג מְלָכִים אִדירִים כִּי לְעולם חִסְוּ: 
יי לסיחון מִלָף הָאָמְרִי כִּי לעולם חַסְו: 
מ ולְעוג מָלֵךְ הַבְּשָן כִּי לְעוֹלֶם חַסְדְּו: 
= ְָתֵן אַרְעֶם לְנְחֲלָהי כִי לעולם חַסְדְּוֹ: 
= נַחֲלָה לְיִשׂרָאֵל עבְרָוֹ = | כִּי לְעוּלֶם חַסְְּ: 
5 שָבְשׂפלנוי זכר קנו = כִּי לְעוֹלָם חסְוּ: 
*: ויפְרְקנוּ מִשָרִינוּ כִּי לְעוֹלָם חַסְדְּוֹ: 
= נתן לְחֶם לְכֶל בּשׁר כּי לְעוּלֶם חַסְְּוֹ: 

= הודו לאל הַשְמִים כ לעוּלֶם חַסְּ: 


137 + עלי נהרותו בְּבָל שם יְשבְנו נם"בְּכִינוּ בִּזְכְרנוּ אֶת"ציוֹן: 
? עַל-עֲרָבִים בַּתוּכָףּ תֶלִינוּ כורותינוּ: 
י כִי שֶם שָאַלְנוּ שובינו דִּבְרִישיר ‏ ותולְלינוּי שְמְחָה 
שירו לְנוּ ‏ משירי ציון: 
*אַדְּנָשׁר אֶתשיר יְהוה על אַרְמַת נקר: 


Ps 136 Mm 3428. *Mm 1072. °Mm 2194. וחד וינער5‎ Ex 14,27. “Mm 943. 5 7. Ps137 ‘Mm 
3321, 


9 5 prbdl || 5 nonn Mss Vrs םג 61 5% 15 | -שָלֶת‎ 05 0] 77" || PP + 61 ג‎ 08 ₪ 5% || 
21 5 nonn Mss ‘i ut 135,12 || 23“TomW || ל‎ 137.1 56 prio And || 3° B(S) rai 
oi 0000209786 Hig = 7ומוֹליכִינוּ‎ G’ Kai ol rrarelatovevdusvot hud, Hier et qui adflige- 
bant nos, © wbzwsir = ;)לי‎ 1 prb Mt (a (ילל‎ || * Vrs pl. 
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5 אָם-אָשְׁכהֵךְ ירוֹשָׁלָם | תִּשָכחי ימִינִי: 
> תִדְבּקדלְשוני ו לְחַכִּי אִמדלָא אִזְכָרָכִי 
אָם לא אַעָלָה אַתיְרוּשָלֶם על ראש שְמְחָתִי: 
ז זְכָר יהוה! לבור אָדוּם את יָוֹם יְרוּשָלֶם 
הָאָׂמְרִים ערוּ| עֲרוּ עד היסור בָּהּ: ‏ |שַמְלְת לני: 
בַּת"בָּבָל הַשְׁרוֹדָהי | אַשְׁרִי שָישָלֶם-לְף = יאֶת גְמוּלף 
| > אַשָרִיו שיאמז תפֿץ אֶת-עלליך אָל-הַפָּלֶע: 
8 * לְדְודי | 
קלו 
אודףי. בְכָל לְבִּיי נְגדי אֶלהִים אְֲמּרָךָ: 
אְֶַחָוָה אֶל"היכל רֶע [יכָּל"שָמִף אַמְרְהֲּי: 
ְאורָה אֶתשָׁמָף על-חסְדִף ועל-אמף כִייהַנּלְת על" 
י בְּם קְרְאחי ַתַעֲנְגִי תִרְהַבְנִיי בְנַפשׁי עז: 
ידי הוה כּל"מלכיאָרֶץ כי מו אמְרִידפִיף: 
ימשר ְּדְַכי יחה כִינָלוֹל כְבָד יהוָה: 
+ כִּרֶם הוה וְשפל ירְאה ונבה מִמְרְתק יַעי: 
אַם-אלך/ בקָרֶב צְרָה חי יעל אף* איבי 
של יי ותושיעני ימיף : מרף: 
* יְהוָה ינְמָר בַעֲדִי יְהוָה מַסְְּףְ לְעולֶם מעשיי ידיף אַל" 
139 + למנצח לְדְוָד מזמור [ לְרְעִיי מַרְחוּק : 
יהוה ו חַקרְתני ותרע: 2 אַתָּה יְרְעָתָּ שָבְתי וקוּמי בַנְתָּה 
יאֲרְחִיוְרְבְעִי זרִיתְ נָכָל דְּרָכִי הַסְכַנתָּה: 
יפי אִין מִלָה בַּלְשנִי הן הוה יְרַעֶתְ כְלָהּ: 
* יאֶחר דָי צַרְתנֵי ופָשֶת עָלִי כִּמּכָה: 


?Mm 2491. ?Mm 389. Mp sub loco. Ps 138 ‘Mm 3429. “Mm 477. °Mm 2706. ‘Mm 3578, 
Ps139 Mp sub 1000. ?Mm 964. 


5 56 érilncdety = NOWN; 5 + suff 1s, 6 1 sg; prp WP vel wn || 8 *0')56( 4 Ag- 
orpic, 1 frt ל | הַשׁוֹדְדָה‎ ₪ 61 || Ps138,1° > pc Mss w Sexta || ל‎ nonn Mss Vrs + 
יהוה‎ | *>6 + én tjcovgag td piijuata 100 0006 lov = כִּי שָמַעְתָּ אמ פִי‎ | %65 pr 
cop || 2°°1 prb’N שמך) פל‎ ex 2a); prp מ 3% 3 1 כל-שָמִיף שמְף [א'‎ pe, 
¥ multiplicabis me (>¥°) ci S, 1 frt תַרְבָּנִי‎ ; w )Hier) zlarvveic = ?תרחבני‎ || 6 * pro 
ye || 7 577 nonn Mss invers || ל‎ < 2 Mss || * ₪1 Mss ידיך‎ || 8°prb 1 6 mlt Mss 5 
מעשה‎ ; pc Mss 5 pr cop | || Ps 139,2 * nonn Mss לְדָעִי‎ 065 | S“Bus'Scicd. 
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* פלָאִיהי דֶעתי מִמָנֵּי נשַבָה לא-אָוּכל לָהּ: 
' נה אלף מרותף וְאֶנָה מְִנְ אֲבְרָח: 
יאסק שמִים עַם אַפָּה וְאַצִיעָה שְאול הנּךָ: 
* אֲשָׂא כנפִיישָחַרי אָשָכְנְהי בְּאַחָרִית יִם: 
יי נש יָדְֶ תנְנִיי ותאחְזני יִמינף : 
יי וָאמָרי אַדְּ-חֲשׁךְ ישופניי ללה אורי בַּעַָדָנִי: | כָּאורָהי: 
> גם-חעך ליעי פמ וְליֹלָה כּם יאִיר | יכּמַעִָה 
יי כִּאַתָה קָנִתָ כַלִיֹתֵי תִּסְכני בְּבְָן אמִי: |ידְעת מְאֶד: 
י אֲוֹדְףְּ על כּי נוְאות נֹפְלֵיתִיי | נִפְלָאִים מעְעיףִי ונפְשִי 
יי לאינכְחר עצָמִי ִמְךָ | אַשֶָריהְעָשיתִי' בַפְתֶר = דַקַמתי 
| בְהַחְחּיות אָרֶץ: 
* עָלמָייו רא עִיניִי ועל-ספרף כּלֶםי יתבו 
ימיםי יִצָרוּ וְלְא"אֶחָד בָּהָי: 
ולי מה-יקרוּ רֵע אל מָהי עָצְמוּי רְאשִיהֶם: 
*י אַסְפָּרֵם מחול יַרְבּן הַקיצתיי ועוֹדָי עמף: 
אִ"תַּקְטֵׂל אֶלְה רְשַָע ונשי דָמִים סוּרוּ מָנֵיי: 
= ער יאמרְףי לַמזמָה נְשָאי לוא עָרִיףִי: 
* הַלואדמְשנְאִיף יהוהיו אָשָנָא ובְתְקוּמְמִיִי אֶתְקטם: 
= לית שַנְאָה ענְאתִים | לָאוֹבִים הָיוּ לִי: 
= חְקְרְנֵי אֵל וע לְבָבָי בְּחָננֵי ודע שַׂרְעַפִּי: 
Ps 63,10. * Mm 1795.‏ וחד בתחתיות הרy*‏ .3430 Mn 1050. Mm 3230. SMm 2532, ©Mp sub loco. ?Mm‏ 
**Mm 3431. JM 1485. ??Mmm 2897. !?Mni 2952. “Mm 3901 contra textum. 1°Mm 3664. J? Mm 3424.‏ 


Mm 3358. 


6 * mlt Mss ut Q,K ונפ + 6 ל | פְּלְאִיָה‎ 2 58; 1 prb TN || 9°S(S) rac 5600/66 pov = 
כַנָשָר = ו א 5 * | כָנָפִי‎ | * pc Mss 65 תְקְחָנִי וק * 10 || וָא'‎ | 11° pp 
סותא 611060 "| וְאמַר‎ le, | prb מֶשַךְּ = /ש4 56 | (סכך = שכך ג( יְשוּפָנִי‎ | 
12 = gl || 13 5 S(5) מֶב' = 00206 א‎ || 14° 6*5 Hier 25 1 frt -תָ‎ |] 5-5 1? || 
15 ° prp פָּא'‎ (© hpen || ° S(S) éroincac = עָשִיתָ‎ [| B® rai h 0007006 ַרְקֹמָתִי = טסו‎ Il 
16 °° frt dl et huc tr 172° °2? sec 168 || ל‎ prp ְמָלִי‎ ₪ 5 | ° prp bic כָּל‎ [ a טס‎ 
-ב‎ | ‘po ל | כָּליָמִי‎ Mss utQ || סק*‎ Mss מָהם‎ {| 17° pc Mss המה‎ | 54 

22% | 1 hs הַקַצוּתִי"‎ (a (קצץ‎ cf pc Mss || 19° Sc’Hier om cop | ° pc Mss 
יס :11 ; סָרוּ‎ 56 || : pec Mss 3m; 1% 01 || 20 * 67 rapenikpavév 06 1 IP || 1 
frt שאר‎ cf Vis | סזק*‎ 16 Mss עָלֶי סז :עדיך‎ | 21° >pc Mss || "pc Mss 
וּבְמַתְקי‎ 0 Mss ,(וּמְתְק'‎ prp וּבְמְתְקוֹמֲטֶיךְּ‎ 


ud 2 
: יט‎ 
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+ וּרְאֶה אִם"ְרךְעְצָבי בִּי עְמָנִי בְּרָרְךְּ עולם: 
140 ! למנצח מִזְמוֹר לְדָוָד: 
2 חלצני יְהוֶה מַאָדֶם רֶע מאישי חֲמסִים רנר : 
יאר חְשׁבי ְעת בָּלֶב | כּל"יוםי רוי מְֲִמוֹת: 
* שו לְשנֶם כמ נְחָש חֲמַת עכשוּב תָּחַת שִפְתִימוֹ 
* שָמְרָנִי ְהוָהומִירִי רְשָע מְאִיש חֲמָקִים הּנְצְרָני 
אֲשֶׁר חָשָבוּ לְדְתת פְעמָי: 
> מָמְננאִיםופַֿח לי וַחֲבָלִיםי פַרְשׂו רְשָתי 
לִיר-מִעְגָּל מקְשִים עָתוּדלִי סָלָה: 
אֶמָרְתִּי לִיהוָה אֲלי אַתָּה. הַאַֹנָה הוהי קול פּחנוןי: 
+ יְהוה אֲדֹנָי עָז ישוּעָתִי ‏ ספּתָה לְרֹאשי בְּיֵם נְשֶׁק : 
* אַל"תִתָּן הוה מאודי רְשָע זמ" אַל "חַק 
ירמ סלְהי: > ראשי מס מל הימו וכפומוי: 
ו ימִיטוּי עֲלֵיהֶם יחָלִים בָּאֲשׁי יפּלםי בְּמהֲמֹרוֹתי בּל-יקומו: 
> איש לשון בל כו בֿאָרֶץ | אִישׁחֲמָסי רֶע וצוּלנו לְמַדְחַפתִי: 


סָלָה: 


יַיְרַעְתִי כִריעֲשׂה יְהוָה | דִין עָנִי משָפטי אָבִינִים: 
י אֶךְ צדיקים יוךו לשמ בו וְשָרִים אֶת"פניףְ: 
1 * מִזְמור 0 
i‏ הוה קרְאתיף יחוּשָה ליי הַאֲזְנֶה ן קול ְּקְרְאִיְלְף: 
יכ הִפלתִי טר לפנ מאה כפֿי מנחת"עָרֶב: 
3Mm 3738. Mm 3085. ?Mm 3261. °Mp sub‏ .3311 ותו" .1851 Mm 548. Ps 140 !Mm‏ 
YMm 534. Ps 141 !Mm 326.‏ .3564 נגת]19% .3615 loco. ?Mm 832. Mm 1317. Mm‏ 


24° S 0000/06, S dswqr’ mendacii, C df‘in erroris, Hier doli; 1 Nt cf Jes 48,5 || 
Ps 140,2 * הַ" 6 ₪8 סק 35 || ומ 5 א סכ‎ || "SG rapericcovro; S grew excitave- 
runt, 6 mgrgjn excitantes, 117° (a (גרה‎ || 6° prp ;וּמְחַבִּ' פש וְחבִּ'‎ alhuc tr: || ® hue 

| 7%< 5 | 9°68 ard ₪6 2006 ל || מָאָנָתִי = טסו‎ 60/6/607/0070 Kar’ 2100 = 
עָלֵי זק ;מע 5 <% | יָרִימוּ 2 10 ₪ (6 ) אֶל- זק || זָמָמוּ שי‎ ץeיִלֹס‎ || 101 
ot מ) ראשָם‎ hpgr) || ° nonn Mss ut Q, K ימִיטוּ אי ן יכסומו‎ nonn Mss 10°, 
gw Ahh descendant; 1 frt ימשר‎ vel גִּחֲלִי 1" | יְמַטְרוּ‎ cf gs et 18,13.14 || 
‘B2sg; S nplwn, 1 prb נָפָלוּ‎ | Ms סטת*12 | במהורות‎ 2 lf ל‎ ₪ dl (duplad 
לְמוֹ פְחַת קזק 1 ,(11 במהמרות‎ | 13° mlt Mss Vrs ut 0, K B-- [ ל‎ pc Mss 65 גמ'‎ || 
14 56.5 prcop || Ps 141, 16 elodrovgdy לַשְׁמָעֲנִי = טסו‎ N 5 65 +] pov סח‎ 
קול תַּחֲננֵי = טסו‎ 61 7. 
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י שִׁיהָה יהוה שָמְרַהי לָפִי עצה על"דלי שְפְתִי: 
+ אַלהתשדלבּי לדְברי ו רעי לְחִתְעולל עַלְלותובֶּרְשָע 
אֶת-אישים פְּעָלִיְאָון וּבַּלאֶלְחַם בְּמִנְַמיהֶם: 
יָהָלְמְנִיהצְדִּיק סי וְיוֹכִיחֲניי | שָמָן ראשי אַלינייי ראשי 
כִּידיעוֹד וַתְפַּלְתַיי בְּרָעוֹתֵיהֶם: 
> ינִשָׁמְמוּ בִידֵיסְלֶעי שפְטִיהֶם וְשׁמְעוּ אֲמָרֵי כִּי נָעֲמוּ: 
יכְמו יפלח ובקני בְּאֲרִָי נַפְֹרוּ עצְמינוי לְתִי שְאוֹל: 
> פיי אֲלִיְויְהוהי אֲרֹני יי בְּכָה חָסִיתִי אַל"תּעַר נַפְשׁי: 
* שְמְרְנִי מירי פחי יקש לי = זמקשותי פַעֲלי אְָן: 
9 יפלו בְמכְמֹרָיוי רְשָעִים ‏ יָחדי אִנכִי עד-אַעבוֹר: 
142 י מַשְׂכִּיל לְרְוָד בְּהְיוֹתוֹ בַמַּעֲרָה תִפַּלָה: 
: קולי אֶל-יְהוָה וע קולי אֶליהוָה ו אֶהֲחַנְן: 
אפ לפנ שיקי = רוי לפנו גי 
+ בְּהַתְעפף עָלייו רוחי | וְאַתָּה ידָעתָ נתִיבְתִי 
בְּארח"זוּ הלף ‏ טָמְנּ פח לי: 
* הפיט יָמִיוְוּרְאהי וְאֶיןלִי מקיר 
אָבד מָנוֹס מִמָנֵי אִיי דורָש לְנַפשִי: 
* ועקתי אליף יוה אָמַרְתִּי אִתָּה מַחְסָי 
הַקְשִׁיבָהואֶל"רְנָתִי כִיהדלותִי מְאֶר 
הצִילנִי מרֶפי ‏ כִּי אָמְצָוּ מִמנִּי: 
* הוציאֶה מִמסְגר\ נפשי. לְהוָֹוֹת אֶת-שֶמִֶי 


Ps 142 !Mm 2 


החַיים: 
חֲלְקִי בְּאַרץ' 


Mm 3607. “Mm 3311. GMm 964. “Mm 2357. °Mm 


3432. 


SMp sub loco. 


3° B(E) gpvloxiv, S ntwr’ custodem || °° 65 kai Obpav neproxfic repl, G' kal ppaypov 
ranewdaeog éri = “by לתצְרת דל‎ 1 prb םס" | 4560/01 | ג ספת וּנְצָרָה‎ | 5%" 
ה (9)5 * ]) 58 || וְחָסִיד יו' עזס‎ a = רְשֵׁע‎ {| “malt Mss ;יניא‎ 1 frt גאה גיא‎ | 
=e 1 frt ת'‎ TY cf 10; prp צָדוּת פָּלַלְתִי‎ | 6 | *6| ₪ 75 | 7% || Po 
yewpyoc (= NbD aram) 600 pico tv yiiv | Chuctr סלע‎ ex 6 | Slprb עַצְמֵיהֶם‎ cf 
608791 6 | 8 55 על‎ ,[ prb וְאָנַכִי‎ | “pc Mss אֲלהִים‎ [| * < 6588 9% 5, prb dl | יפ‎ 
5 00/8 = nib? || ספ ל‎ Ms 6 ‘bhi | 01 -רֵיהֶם‎ cf 67 | 90568 fl 
Ps 142,3 * pc Mss SD? ל | 774 < 4% | וצ‎ 0/5 pl [ s°lprb וְרָאה‎ fi ? nonn Mss 
6556 .וקא + 856% | וָאין‎ 
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PSALMI 1221‏ 112 
בֵּייִכְתַּר צדיקיםי ‏ פיי תנְמַל עֲלִי: 
143 : מִזְמוֹר לְדוִד [בִּצִדקתִף: 
השע תִפלְי | האַֹעה אלמי = בְּאֲמנְּי עי 
* וְאַל"תְבוֹאי בְמִשְׁפְט אֶת-עבְדָף כִי לָאיצדְק לפנ כָל"חִי: 
י כִי רְדף אלבונפשׁ רכָא לְאָרֶץ חיִי הושיבני בְמַחָשְׁכֿים 
יכְּמַתִי עולםי: 
+ וִהְעַטָף עָלִי רוּקיי בְּתוכִי יִשְׁתוֹמָם לבִּי: | אשוחה: 
* ָכַרְתִּי יָמִיםיומִקְדֶם הָנִיתֵיי בְכֶל"פְעלְִּי בְּמעשהי ידיף 
5 פרְשתי יי אליף . נפשיוְכְּאֶרְץיְעִיִפָה ל סָלָה: 
* קר עַיויהוָה כְּלְתָהי רוּחי 
אַל "הַּסְתָּר פְנףְ ממני וְְמְשַלְתִּי עםייְרדי בוֹר: 
* הַשְׁמִיעֲני בַבּקָרו חַסְדָ כִּי"בְךָ במָחְתִּ 
הודיעניי דּרְַזִי אלְך = כִּיאֲלִיינלָאתי נִפָשִי: 
י הַצִילנִי מַאיִביויְהוה יאֲלָיףְּ כַפְתִיי: 
יי לִמְְִיולְעָשות רצונ כִּיאַתָּה אֶלוְקי 
רוח טוכהי תנחני = בְּאֲרֶי מישוֹרי: 
11 ל יהוהי תחנ ג הצא מצרה נפשי: , 


HFT 


- אני ער 


4 י ללוד\ [למִלְחְמָה: 
ברו יהוה!צוּריי | המְלְמד יי לקרָב = אַצִבְּעוְתִי ג. 


חַסדָיי וּמְצוּדתֵי מבי ומְפְשי לי 


Ps 143 ‘Mm 2116. °Mm 3433. °Mm 3733. ‘Mm 3434. SMm 1104. °Mm 1114. ?Mm 3226. Mm 
2021. ° Mm 2249. Ps 144 ‘Mm 3429. *Mm 1104, וחד ואצבעתי"‎ Cant 5,5. 


8 pc ₪ כי‎ || 56 bxopevoiow, 1frt AO. | 65 + suff 2sg || * Ba’ ₪6 06 = עד‎ | 
Ps 143,1 55 בְּאָמְרְתֶךף = וול‎ | 2° Si ות 6 תַּבָא ₪ 1 ;אק"‎ 143 | 3% ft ex 
Thr3,6 | 4560: 1%ו0/'שו 5 5 5% | נַפָשִי‎ mri = (סזְכַרְתִּיףְ ל יהוחה‎ fl ? nonn Mss Sa’S 
וָה'‎ | > mit Mss 6 |ן פָעֵלֶיךְ‎ °nonn Mss 60/6 -שִי‎ | 6° mlt Mss בְּאי‎ | 7 5 
2Mss 5 pr | 8%6 + שקשא‎ ₪6 5 | 61 2,2" | 9° < 5 pe Mss © pr כ‎ | “Ms 
6 ינַסָתִּי‎ Ms חָסִיתִי‎ ; Hier profectus sum = כָסוּתִי קע ;כַסָּתִי‎ ₪] Gn 20,16 || 10° Ms ,הט'‎ 
Ms ל | בטי‎ nonn Mss בְּאוֹרַח‎ ut 27,11, pc Mss בְּדַרְךּ‎ SE we || 5 5 dh, vitae | 
11:<2%8 8 | 55 inj = תִנחַמָני‎ || Ps144,1°> pc Mss 5 || "nonn Mss 58? N] || 
2 * סט ל || חָסָנֵּי זק‎ tr, || © > pc Mss S cf 18,3. 
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144,3—145,4 תהלים 1222 


מננֵי ובו חֲסִיתִי | הָרוֹדְדי עמיי תחתיי: 
3 יְהוָה מָה-אָרָם ופדְעהו בְּי אנוש ותחשבהו: 
+ אֶדֶם להֲבָל דה ימיו כְפָּל עוֹברי: = 
יְהוָה הַטְשָמִיִי וְחַרֶד גֶע בַּסְרִים וְיעָשָוּ: 
* בְּרוֹק בֶּרֶק וּתְפִיצֶם ‏ שלח חציף וּתְהָמָם: 
* שֶלח יְדִיףִי מִמרוֹם | וני ְהַטִילְנִי 
מְמַיִם רַבִּים ‏ מיד בֶּגי נכָר: 
* אֲשֶׁר פּיהֶם דִּבֶּר-ְשָוָא. וימִינֶם ומין שָקר: 
אֶלְהִים שיר חָדֶשאָָירָה לָף בנבָל טור אזמְרָה"כ: 
יי הגותן תְּשׁוּעָה לְמְלְכִים ‏ הפּוֹצָה אֶת"דָוך עַבְדּוי 
מֹחָרֶב רְעָה: יי יפְנֵי |הצילנל מיך בְּנִינֹכֶר 
אֲשֶׁר פִּיהֶם דִבָּר"שָׁוְא וָמִינם יָמִין שָׁקָר: 
> אֲשָׁרי בְנינויוכנְטְעִים מְנדְּלִים בְּנְעּיהָםי 
ְּנוּתִיני כזית מְחְטָבות תִבְנִית הֵיכָל : 
יי מזיני מְלָאִים מְפִיקָים = ימזן לי 
צאוננוּי מאֲלִיפוֹת מִרְפְּבות בְּחוּצותִינוּי: | |בְּרְהֹבִינוי: 
יי אלופִינוּי מִסְבְּלִים | אִיִרְפּרֶץ ואין ייצאת = וְאִין צִוְחָה 
5 אַשָׁרֵי הָעָם שַׁכָּכָה לו אִשָרִי קָעָם שָיְהוָה אֲלהָי: 
145 ו תְהַלֶה לְדָוִד 
₪ ארוממף אֲלוֹהֵי הַמַּלְךְּ וְאִבְרְכָה שַׁמְך לְעולֶם וְעַד: 
(ם > בְּכֶל"יום אַבְרְכְךָ וַאֲהַלְלָה שמף לְעולם וְעַד: 
₪ *(דול הנה לאר ללחו אין חקר: 
כ + דור לדור יִשְׁבח מעשיף ונִבוְּתִיףִי עירוּ: 


‘Mm 3435. מזא5‎ 2324. SMm 2429. ?Mm 1204. #Mm 3360. °Mm 3436. 1°Mm 3437. ות]א11‎ 9, 
Ps 145 ‘Mm 2297. ?Mm 3226. °Mm 478. iMni 2439. 


2° Ms הרודָה‎ || * mit Mss Seb a/ 56 Hier עמים‎ cf 18,48 || סק‎ Mssn—etin- | 3° 
mit Mss 5 ja) | 4°85 pl || 5°2 Mss 6*'96 ony ct 18,10 || 7° mit Mss Vs | 
9-% orp הַמְשׁני‎ ct 18,17 || 10% עבדף %"5 א‎ | M°varcft7sq | 12° prp אַשְׁרִי‎ צel‎ 
melius WN || ° 65 suff 3 pl | © S(©) mn rlvthwn = בַּעֲרוּוֹתָם קזק ; מִנָ'‎ | 6 
Mss SSW -יִהֶם‎ | 13. 65" suff 3pl,it° || 5 Hier) 86 rodrov eig 1000 = Tih 
אָל זה‎ is 6 mlt Mss ,צאננו‎ 6 mlt Mss צאנינו‎ ; cf° || 14°ut13° || 5 145,4 BSCsg. 


145,5-- 4 PSALMI 1223 


ה = יָהָדֶר כְּבְודי הוֹדָ וְדִבְרִיי נִפְלְאותִיף אֲשׂיחָהי: 

0 > תעזוז נוראתיף יאמרו ְדוּלְתִיִּי אַספְּרְנָהי: 

0 זזְכֶר רביטוּבף יביעוּ. וְצְרְקְסְחִּי ירונוּ: 

₪ * חן ורוּם יְהוה | אֶרְף אפים וְדְל"חָסָד: 

₪ 9 טוב-יהוה לַפָּלי ורחַמיו עַלְכָּלמַעַשִיו: 

יי יודוף הוה כְּל"מַעֲשָׁף וחסיריף יִבְרְקוּכָהי: 

(כ) + כָּבְווד מלְכוּתף יאמרו תבוְְּדּיידבּרוּ: 

)12 להוריט |לבני הָאֶדֶם נבוּרֹתָיוי | וּכְבוד הַרָרי מלכוּתוי: 

(מ) 13 מְלְכוּתְ מַלְכְוּת כָּל -עלְמים קמל ְּכֶל הור וְדורי: 

)+ סוֹמך יהוה למל הַּפָּלִים וזיקף לְכְל"הַכְּפוּפִיִם: 

₪ יי ענו-כל אליף שכר ואתה לקי אֶאָכְלֶבְּעַת: 

₪ = פותח אֶתייְרִי וּמִשְבִיע לְכְל"חי רְצִין: 

זי צדִיק יְהוָה בְּכֶל"דְּרָכָיו וְחָסִיד בְּבְלִי"מעֲשָיו: 

ק יי קרוב יְהוָה לְפָל קְרְאִיו לָכָל אֲשֶׁר יִקְרָאֲהוּ בָאָמַת: 

םי רצוןיראיו יְעָעָה וְאֶת-שַוְעְתֶם ישָמַע וִיישִיעַם: 

₪ יי שומר יְהוֶה אֶת-כָּלדאהְבָיו וְאֶת כָּלהֶרְשָעִים יָשמִיד: 

₪ יי הת יְהוֶה יְרבָר"פִּי בָר כָּלְבְּטֶר ם קש 
*לְעולם וְעַדי: 


146 ג יהללו"להי [לאלהי בְּעודִי: 
: הַלְלִי נַפְשי אֶת-יהוָה: יאֲהֵלְלָה יהוה בְּחיי | אֲוֹמּרָה 
יאל תִבְטְחוּ בְנְדִיבָים | בְּבְיאָךֶםושָאִין לו הְשׁיעָה: 

+ תַּצַא רוחו יעב לְאַדְמָתוֹ בַּים הַהוּא אָבְרוּי עשְׁתנתִי: 


5 ות]א" .3438 ות]א‎ 2368. ‘Mm 3439. נתוא*‎ 3440. °Mm 964. !?Mm 3441, וחזא!'‎ 2284, '?Mm 477. 
Mm 3612. “Mm 2130. “Mm 3634. ממ]א5‎ 2718. ‘Mm 3442. 5 מא‎ 8. 


5° frr dl vel כ' |פץ ה'‎ 6 5 | 5 S(S) Aalicovow, 1 prb c QQ עו (8)5* | ידבּרוּ‎ 
007906 1 prb ישִיחוּ‎ | 6 5 mlt Mss B0’SC ut Q, K Hier וּנְדוּלתִיךּ‎ vd ּנְדוּלְתִיף‎ | "GC 
3 pl, 1 prb יָסַפָרוּ‎ | 71prb כב -) רב‎ 66 | ?sg’Hierpl | 9%<5 | 6 
pe Mss [ק 1151100 || -ף‎ | 125658 | "< 65 | ‘SS | 2sg | 138 
6 Ms 65 נָאָמֶץ יהוה בְכָל-דְּבָרָיו וְחָסִיד בְּכֶלדמַעָשִיו‎ )-stropha) cf 17 | 15 * < ©, prb 
dl ₪ 10427 | 16°1 את‎ 6 85 | * 6 mit Mss ©“ Hier = לְכל 56 | יָדִיף‎ | 
21 57% add; mlt Mss + eadem vb ut 115,18 || 5 146,1 777 > pc Mss || 3 5 SS ססס זכ‎ || 
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5 אשָרִי שאל עקב בְּעָזְרְוּי שָבָרו על"יהוה אֲלהִיו: 

+ עקָהושָמָיִם וְאָרֶץ אֶתהיַם וְאֶת"כְּל-אֲשֶׁר"בָּםי 
השמָרי אמח לְעוֹלֶם: + עשה מִשְׁפּטוֹלְעֲשׁוּקִים 
תן לָחֶם לָרָעֲבָים יְהוָה מַתִיר אַסוּרִים: 

* יְהוָה ופקח עָוְרִים יְהוָה זקף כְּפוּפִים 
הוה אהב צַדִּיקִיםי: 5 יהוָה ושמר אֶתגרִים 
יחום וְאַלְמְנָה עד וְדֶרְף רְשׁעִים יעות: 

יי יִמלֶךְיהוהולְעוֹלִם | אֶלקיף ציין לְדֶר ור 

יהללו"יהי: 


147 ג הללויהיו 


כִּיהטוב זַמִּרָהי אֲלהַינוי | כְּירנָעִיםי נָאוָה תְחַלָה: 
* בוה ְרושָׁלָם יחה נְדְחֵיי יראל יכנס: 
י הָרֹפא לְשְׁבוּדֵי לב וּמִחבֿשׁ לְעַצֲבוֹתֶם: 
י מוֹנָה מִסְפָּר לכּוכְבִים לכלםי שמות יִקְרָא: 
5 דול אדונינו וְרַב"פָּח לחבונהוי אִין מִסְפָּר : 
מְעורָד ענ יְהָה | שיל רְשָעִים עָרִי"אֶרֶץ: 
ענו ליהוה בְּתוֹדָה וַמַרְוּ לאלקינו בְכְגור: 
* הַמְכֹסָה שמים בְּעָבִים ‏ הַמַּכִין לְאֶרֶץ מְמַר 
הַמַצְמִיח הָרִים חָצִירי: 
ינקן לבְהמָה לחמה | לבנ עלב אֲשֶׁר יקראוי: 
יי לָא בְנְבוּרָת הַפָוּס יְחָפָּץ | לְאיבְשֹׂקִי הָאִישׁ יְרְצָה: 
יי רוצה יחה אָתיִראָיו | אֶת-יהִמְיִחֲלִים לְחַסְדְ: 
> שַבחֵי יְרושׁלם אֶתְהוָה = קלקי אַלקיף צײן: 
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. > כּיהחזק בְּרִיחֵי שְׁעְרָיךְ בַר בְניךְ בְּקְרְבךד: 2 
| *י הַשָׁם"נְבוּלךף שָׁלוֹם | חֵלָב חַטִים ישְבִּיעף: ה 
י השלח אִמְרְמו ארֶץ עדיי מְהִרָה ירְוּץ דְּבָרוֹ: 
= הותן שְלֶג כּעָמֶר כְפֿוֹר כְאֵפר יפזר: 2 
מִשְלִיְ קרְחו כְפְתִּים ‏ לפני קרתו ימי יַעֲמָדי: ל 
ישלח דָּבָרֵוֹ וָמְסַם ישב רוּחו יזלוּדמים: ל 
| = מןיד רְבָרֵיי ליַעקְב = חקיו מִשְׁפטָו לִיְשְרְאֶל: 2 
| יי לא עָשָה כו לְכָל גו וּמִשְפּטִיםי בַּלהידְעוּםי 
| הַלְלוּיָהּ: - 
8 * הַלְלוּיה| - 
/ הַלְלו אֶתִי-יְהוָה ימן השָמיםי הַלְלוּהוּ בַּמלומִים: ל 
2 הַלְלְוהוּ כל -מַלְאֲכיו הללוהו כָּל הְצְבָאוי: לש 
3 הללוהו שמש וירח הַלְלוהו כל יכּוְכְבִי אורי: . 
: הללוהו שָמִי הַשָׁמָיִם ‏ והמים אֲשָׁרי מַעַל השמיטי: , 
ילל אע ירנה | פיי הוא הברא 
5 רַּעֲמֵידֶם לְעד לְעולֶם חק נָן וְלָא יעבורי: 1901.3 anon‏ 
הלְלוּ אֶת יְהוָה מִןהָאָרֶץ תנינים וְכָל-הְּהֹמְוֹת: 
* אש וְבְרֶד של וְקִיטוֹר רְוּח סָעָרָה עעהי דְבָרִי: : 
* הָהָרִים וְכָלנְבְעָות עץ פָרִי וְכָל"אֲרָזִים: : 
יי הַחַיָה וְכָל"בְּהמָה רְמָש וְצַפּר כְּנָף: : 
יי מִלְכִיהְאָרֶץ וְכֶל"לְאֲמָים שָרִים וְכָל "שְפְטֵי אָרֶץ: : 
> בַּחוּרִים וְנם"בְּתוֹלוֹת זקנים עַםְנְעָרִים: וה 
י יהַלְלוּואֶת-שֵׁם יְהוָה ‏ כִיינשנב שמ לבו - 
הודו על-אָרֶץ וְשָמים: ‏ = בי קרן\ לעפי ל 
“Mm 2946. ?Mm‏ .3121 גח1א* .2252 Ps 148 !Mp sub loco. ?Mm 1175. 3Mm 1138. 4Mm‏ .7 ותוא 7 
$Mm 1573.‏ .2360 
ml Ms Cut Q, K 60/0/85 1-1 18 |‏ 6 * 19 || מַיִםיַעֲמֹדוּ קזק 17% || על prp‏ 15° 
atrois = DYT* ||‏ 40/2000 (6)56 ,הודיעם 0 * || om cop, 65 Hier + suff 3sg‏ 20° 
“PQwb | 2°C mlt Mss Vrsui QO, KI || 3% 9 G(S) ra dorpa‏ | 6 <5 614801 
eirev, ral éyevridycav, ex‏ 09006 + (6)5 5° || לש 0" | rai goc | 4° frdlmes‏ 
ויָרֶם = 90ש 8 (5)5 14 || מַעֲשָׂה = 4 "0 5 ,עושה 8% || יַעֲבֹרוּ :61 || 33,9 


2 


ל. ב" חד מל וחד חט 


149,1_150,6 תהלים 1226 


ִּהלָה לָכל"חֲסִירָיו לבְנ יִשְׂרָאֵל עם-קרבוי 
יהללן יהי : 
9 י הללו'יהו 
= = שירוליהה שיר מְדָש תְהלְֹ קל חַסִירִיי: 
ישְמַח יְשְרְאֶל בְּעשָיוי. בְּנייהצִיוןיָנְילוּ בְמַלְכָּם: 
י יְהַלְָו שְמִי בְמְחִיל בְְּף [כגור יִמְרוּדלו: 
* כּיהרוּצָה יְהוָהי בְּעַמּי יְפָאֲרי ענים בִּישּׁעָה: 
יַעָלְזו חֲסִידִים בְּכָבְד. ירגנ על-מִשׁכְבוֹתֲמי: 
5 רוֹמְמוֹת אֵל בַּנְרוֹנֶם וְחָרֶב פִּיפַיוֹת בְָּדֶם: 
ילעֲשֹׂתנְקָמָה כַּגיִם תּוֹכַחֹתי בַּל"אֲמִּיםי: 
* לְאֶסֶר מַלְכֵיהָם בְּזקִים וִכְבְּדִיהֶם בְּכַבְלֵי רזל : 
י לַעֲשָֹת בְּהֶםומשְׁפָט כְּחוּב הָרָר הוּא לְכָל-חֲסִידָיו 
יִהַלְלוּיָהי: 
0 י יהללויהי! 
| הללוּאֶליבְּקְדְשּ הַללוּהו בְּרְקיע עזו: 
* הַלְלוּהוּ בְנְבוּרֹתָיוי הַלְלוּהוּ כַּבי גדְלוֹ: 
* הללוּהו בְּתֲקֶע'שֹׂפֶר הללוהו בְּנְבֶל וְכְנֵר: 
* הַלְלוּחוּ בְתף וּמְחֲוֹלי הַלְלוּהוּ בְּמִנִים וְעוֹנב : 
* הַלְלְוּהוּ בְצַלְצלִי"שָׁמע הַלְלוּהוּ בְּצִלְצָלִי תֲרוּעה: 


* כל הַנְשמָה הְהַקֵל יה 
יהֲלְלויְהּי 


סכום הפסוקים של ספר 
אלפים וחמש מאות 
ועשרים ושבעה 
וסדרים יט 
SMm 600. Ps 149 (Mm 3360. ?Mm 3445. °Mrmm 3446. Ps 150 ‘Mm 3441. ?Mm 3447 contra‏ 
textumm. Jos 10,40.‏ 
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איום 105 


65 1 איש הָיָה בְאֶרְְדְעּץ איוב שמ הָיָה קָאִיש ההוּא תם וער > 
י ורא אֶלְקִים וְפֶר מרְע: ונְלָדוּ לוֹ שְבְעָה בְנִים וְשָלוֹשׁ בְּנֹת: 
י בהי מקה שְבְעַת אלפי-צאן וּשְלָשֶת אַלְפִי נָמלִים וַחֲמֵשׁ מְאֶות 
אָמָד"בְּקָר וַחֲמֶשׁ מְאֶות אתונות וַעֲבְדָּה רבה מְאֵד וַיְהי הָאִישׁ ההוּא 
ירול מִכֶּל בְּיהקדֶם: * וְחָלְכ בְנָו וְעָשוּ מִשְתָּה בִּית איש יומו 
ְשָלְחוּ וְקְרְאל לְשְלְשָתי אַחְיְחֵיהֶם לְאָכָל ולְשְפִּת עַמָּהֶם: והי 
כי הקיפ ימי הַמִשְתָה שלח אוב ויקדשם וְהַשָכִים בּפקר וְהָעֲלָה 
עלות מִסְפַּר כָּלֶם כִּי אָמֶר א*וב אוּלי חָטְאוּ בָנִי וּבְרָכוּי אָלהים 
בּלְבְבֶם כָּכָה עה אב כְּלהֲימִים: ‏ פ ‏ >בָהִי הַיום יבאו 
בנ הָאֲלהים לְהַתְיְעֵב על"יְהוָה ויבוא נם"השֶמָן בְּתוכֶם: * וַאמָר 
הוה אָל-הַשׂשן מאין ָּבָא גען השְמָן אֶתיְהוָה ויאמר מִשְוּט בְּאָרֶץ 
* וּמְהִתְהַלך בָּהּ: > ומר יְהוָה אֶל-הַשׁטַֿן הַשֹמת לְבּף עלי-עַבְדִי 
אוב כִּי אין כָּמֹהוּ בָּאָרֶץ איש תָּם וְשֶׁר יִרָא אֲלהִים וְסֶר מַרֶע: 
ײען חן איהה ואר הַֹם ירא אוב אֲלהִים: יי הֲלאיאַ 
שָכְתִּי בַעֲרֵוֹ וּבְעַדבִּימו וּבְעד כָּל-אֲשַׁר"לוֹ מִסָבִיב מעָשָה יריל 
יי בַּרֹכָתָ וּמִקְנֹה פֶרֶץ בָּאָרֵץ: יוְאוּלִם שלחזוָא יָדףְ וע בְּכָל- 
אֲשָר"ל אמא עֲלפְנף יִבְַכְָי: = המר יוה אֶל"הצָָן 
הנה כְל-אֲשָׁר"לו בְּיּ רק אַלִיו אַל-ִשְׁלָח יָדָףְ ניצא השפ 
ימַעָם פנ יְהוָה: ‏ יתְהִי הַֹם וּכָנָו וְּנֹתָו אׂכְלִים ושְתִים 
+ יין בְּבִית אֲחֵיֹהָם הַבְּכוֹר: * וּמִלְאך פָא אָל-אַיֹב ויאמָר הַבְּקֶר 
iPrvy 13,13. ?Mm 3450. °Mm 3561. ‘Mm 2427. SMm 1717. Mm 3448. ?Mn 2987. Mp‏ 


sub loco. Mm 1251, 19166 14,12. i272 וחד‎ 2Ch 20,26. 15108 10,25. Mm 3449, 14] 486. 
15/1 1552. 1°Mm 3452. 17Q addidi, 0] Mp sub loco. Mm 1697, 1° Mm 1665. 


Gl 


16 fere huius libri deest in ® || Cp1,4° Ms לשלש‎ {| 5° correctio vel euphemismus pro 
1ללp]‎ velsim || 8° mlt Mss b§ cf 2,3 || 10 * pe Mss noo || 11% 5°. 


אי 


בי . ל? וחד מן 71 זוגלן . 
".ל ב ו 


במל".3. ה7 


אחיותיהם* 
קּ 


35 


טּ ,25 


, לא . הו מל וכל 
מגלה דכות 3מבֿ. 
ז פסוק ניאמֶר ניאמר" 
5 הט ד מנה בסיפ 
וכל משלי דכות במד. 
ב תד חס וחד מל 


3.3 
+ וחד מן +" זוגין . ה+ 


אתה 
לי ה 


a 


17 


sr 


1% 


ד ב ר"פ"'. צא 


3 


6 . 285 


ד'. לא" . הי מל וכל 
מגלה רבות ב מב 
ל חט. לא*. ‏ פסוק 
ַיאמָר ויאמרי. לאי, בי 
*ז תס ד מנה בסיפ וכל 
משלי דכות ב3מד. 
ב חד חס וחד מל . ב 
3 


+ וחד מן +" זוגין . 
ה" ב on‏ 


,ל 


לב', ג רייפ בסיפ , 113 


1,15—2,5 איוב 1238 


הָי חרְשות וְהָאֲתֹנֹת רְעָוֹת על-יִדִיהָםי: 5 ופפל שבָא ותקמם 
ְאֶת"הַנְעָרִים הַכְּ לפִיחָרֶב אלמה רק-אַני לב לְהַניר לף: 
עור זֶה מְדַבָּר וזָה בָא ויאמ 

אש אֲלהִיםי נְפְלָה מְְִהַשָמִים וַתּבֶער 

ְאמּלטָה ורק אי לְבדִי לְחניד לך: 
יי עֲוֹד זֶה מְדבָּר וזה בָּא יאמל 

כּשַים שמו שלשה רְאשים ויִפְשָטוּ על"הַגְמַלִים ויקחוּם 

ְאֶת"הַנְעֲרִים הַכָּוּ לְפִּיְחָרֶב 

אלמה רק-אַני לְבַדִי לְהַנר לף: 
+ עדי זה מְדְבֶר וְזֶה בָּא ויאמר 

בנ ונתי אֲכְלִים ושתים ײַן | בְּבִית אְחִיהם הַבְּכוֹר: 
יי וְהֲנָה רוח נְדוֹלָה | בְּאֲהוֹמעבָר הַמִדְבָּר 

וינע בְּאֲרְבֵּע פְנֵּת הבית יפל עֲל-הַנְעְרִים וַמָוּתוּ 

אַמְלְעה רק-אַג לְבְדִי לגד לָף: 
וַָהֶם איוב ויקרְע אֶח"מְעָלוֹ ונז אֶת-ראש ויפל אָרְצָה וִַשְׁתּחוּ: 
2 ַאֲמָר 

עָרם יִצָתֵי מִבּמָן אמ וְעָרֹם אֶשוּב שָמָהי 
הוה נָן הוה לקה יקי שם יְהוָה מְבְרף: 
א בְּכֶל-זְאת לא-חֲמָא איוב ולא נָתן תִפּלֶה לְאלקֶים: | פ . 
2 י וַיְהִי היום ויבאו בְני הָאֲלהִים לְהַתִיְצָב על"יהוה ובוא גמד 2 = 

הַשְטָן בְּתֹכַם לְהַתְיְאָב עַל"יְהוֶה: * וַיַאמָר יהוָה אֶלההַשְׁפֿן אי" = 
מה בא ולען השטן אֶת-יָהָה ויאמר משט בְאֶרֶץ ומהתהלף בָה = 
יאמָר יְהוָה אֶל-הַשְמָן הַשַמְת לב אֶלְעַבְדִי אייב' כל אִין כְּמהו י 
ְּאָרֶץ איש תֶם וישר יִרְָא אֲלֹהִים וְסֶר מַרָע ועדגו מחזיק בְּתְמתו 
ַתּסִיתֲנִי בו לבט חֵנִם: * ויַען הַשָׁמָן אֶתדיְהוָה וַיאמָר עוֹר בְּעַר- + 
עור וכל אָשֶר לְאש חן בְּעַד נפְשָׁו: *אוּלם לה זא יד תע אל | 
Mra 1647, *Mm 1279. *?Mm 228. “Mm 1697. “Mm 3451. Nu 11,31. *%Mm 1638. *Mp sub‏ | 
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> עמ ְאֶל"ְּשָרוֹ מ"לא אלפנ יבָרַכָי: > תאמ יָחָה אֶל- 
י השטן הל בִיְרַף א אֶתנִפְשו שמֶר: * מיצא הַשְפן מַאֶת פנ יְהוָה 
* וי אָת-אַיוב בּשְחין רֶע מכף רנלו עדי קדקדו: * קח"לו הָרֶש 
י לְהַתְנָרֶך בו וְהָוּא ששב בְּתון הָאַפָר: יוהָאמֶר לו אִשְׁהוֹ ערף 
יי מחזיק בְּתְמְתֲף בְּרְדִי אֶלְהִים וְמֶת: > ואמָר אֵלֶיהָ כְּדֹבּֿר אַחָת 
ַנְבָלוֹת תְרַבּרֵי גם אֶתהטוב נקבַל מאֶת הָאֲלהֵים וְאֶת"הָרָע לא 
יי נְקבָל בְּכָלזָאת לארְחָטָא איוב בִּשׂפָחָי: | פ ‏ > הְשְמְעוּ שׁלְשְׁת 
רעי אִיוֹב אֶת כָּל-הֶרְעָה הזאת הַבְּאָה עָלְיוֹ ויבאו אִיש מִמְּקֹמוֹ 
אֶלִיפז הַתִימני וּבְלְדַד השוחי וְצוֹתָר הַעֲמְתָי ווּפַדוּ יִחְדָּו לְבָוֹא 
5 לְנד"לו וְלְנְחָמ: > שאו אֶת-עֵינֵיהָם מרְחוק וְלָא הְכִּירָהו ושאר 
קולם וַיבְכּ וקרע איש מעלו ויזָרקו עָפּר על"רָאשֵׁיהָם הַשִׁמיְמָה: 
וַישְבָּ אתל" לְאָרֶץ שבְעת יָמִים ושְבְעַת לילות וְאִיְלבך אֲלָיֹ 
ָבָר כִּי רָאוּ כִּינרֵל הַכְּאָב מְאֶר: 
3 אחְרי"כן פּתַח איוב אֶת-פֿיהו ויקלל אֶתדיוּמּ: = פ 
2 ויען אוב ויאמר: 
י יָאבד יֹם אוָלָד בָוֹ וְהַליְלָה אֲמַר הַרְהגְבָר: | (עָלִיונְתָרָה: 
+ חיום ההא יהי חַשך | אל-יְרְשהו אֲלוֹהּ מִמָעַל וְאֶל-תופָע 
י תאָלָה חָשָך ְצִלְמָנֶת תִּשְכְרְעְָלִיו ענה יְבַּעַתָהוּ כְּמְרִירִיי יום: 
> הַלַיְלָה ההוּא יקַחהוּ אֶפָּל אַליַחֲרִי ימי טנ בְּמַסְפּר יְרְחִים 
הנ הַלְיְלָה ההוא יָהֵי נלְמוּד ‏ אַל"תְבָא רְנהָ בָ: | [אַל יְבָא: 
* יקבהוּ אלריקוםי . הָעָתִידִים עבר לניָתן: 
יָחָשָכוּ כוכְבו נשפו יְקולְאָוֹר וְאִין וְאַל"רְאָה בְּעפְעפִישׁחַר: 
יי קִי לָא סָנָר דתי בְמְנִי ויסתָר עָמָל מעיני: 
יי לָמָה לֶא מִרְחֶם אֶמְוּת מִבָּמָן ְצָאתִי ואָנְוֶע: 
יי מדוּע קרוי ברְכָיִם = ומה"שָרִים כִּי אק : 
Mm 713. ‘Mm 3455. Mm 284. “Mm 3804. Jes 29,4, Dt 30.15. Mm 344, 191085 5‏ 
וחד ויהד? .3302 ותוא! Gn 42,8. Mm 1774. Mm 2897. “Mm 1071. “Mm 2382. Cp3‏ וחד הברהו 
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1230 


כְּעַחָה שָכְבְתי וְאֶשקוּט תי אזוינו 
עַםמְלְכִים וְיעֲצִי אָרֶץ הַבֿנִים חָרְָבְות למו: 

5 או עםדשָרים זָהָב לְהָם הממלאִים בְּתֵּיהָם כַּסַף: 
+ או כְנְפָל מָמוּן לא אֶהי. כעלְלֵים לאְבָאו אוֹר: 
זי שם רְשָעִים תַרְלו רנ וְשׁם ינוח ינעי כָח: 

נחד אַסִירִים שאנ לא שָמְעוּ קול ננש: 

*י קפן דול עם הא וְעָבָר הָפְשי מִאַדנִיו: 

לְמָה יִתֶן לְעָמֵל אור וְחיים לְמָרִי נפש: 

2 הַמְחַכִיִם למָוֶת וְאִיננו יְחָפּרָהוּ ממטמונים: 

= הַשׂמֲחִים לי לי יקושו ִי יְמִצָּאקָבָ: 


0 


כ 


23 לנְבָר אַשֶר-דּרְכָּו נִסְתָרָה ויסך אֲלוהּ בַּעָדוּ: 

2 לפנ לחֲמִי אֲנְחֲתִי הֲבֿא כו כַמַיִם שָאַנְתי: 
= כִי פחר פחדתי ואֲהָיני וַאֲשׁר רתי יבא לי: 

= לֶא שָלותיוְלָא שָקְפְתִי ְלא'נְחְתִי ויבא רמ פ 
4 * ויען אֲלִיפז הַתִימָנִי וואמר: 

הֲנֹשָה דָבֶר אקיף תּלְאה וַעְצֶר בְּמַלִין מִי יוָּל: 
יחה יִפָרֶתָ רַבִּים וְיִדָיִם רָפוֹת תִּחוק: 

+ כּישֶל וקימון מליף ‏ וּברְכָיִם כֹרְעֵוֹת תְאמֶץ: 

* כִי עַתָהוֹתָבוֹא אלִיף ולא תגע עָרִיף וַתִבְּהֵל: 
* הלא יִרְאַסִף כּסְלְתַף חקותףי והי דרְכיף: 
זְכֶר נָא מִי הָוּא נְקִי אָבָד. וְאִיפֿה יְשָרִים נִכְחָדוּ: 
* כּאַער רְאִיתִי חָרְשי אַן וִרְעִי עְמָל יִקִצְרָהוּ: 

* מנִּשְמָת אֶלְוהי יאבְדוּ וּמִרְוּח אַפּו יכלו: 

יי שאנ אֲריָה וקול שחל - ושי כְפִירִים נַפָעוּ: 

יי לוש אב מִבְּלִי"מָרֵף ובנ לָבִיא יְִפְרָדוּ: 


?Mm 2270. Mm 3947. ilMm 2115. “Mm 3126. Mm 3310. ~Mm 1674. 1Mm 3457. 1? Mm 3070. 
62 4 Mm 3458. Mm 839. °Mp 
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א אלי בר ינפב | ותקח אָי שמץ מַנְהָוּ: 

יי בּשָעַפִּים מַחָזִינוּת ליְלָה בִּנְפָל פִרְרִמָה עַלראַנָשִים: 

יי פַּחַד קרָאֲנִ וּרְעֲדָה וְרְבי עַצְמוֹתֵי הַפְּחִיד: 

5 וְרוּח עֲל"פְני הלח תּסמר שערת בְּשָרִי: 

> יְעַמָד | וְלאהאכִּיר מִרְאָהוּ 
תמה לגר עֵיני דְּמְמָה וקול אשְמָע: 

ו חן בַּעֲבָדָיו ילא - מל - הי 

אף ושקני בְתּידהמֶר אֲשֶׁרבַּעֲפַר יְסוֹדֶם 
ידכאום לְפנֵיידעָשׁ: 

יי קר לעב יכהו מבי מעיפי לנצַח יאבדו: 

הֲלא"נְפַע יִתָרֶם בי ימוּתו וְלָא בְחָכְמָה: 

5 * קְרְאגָא חִיש עונְךָ וְאָל"מִי מקדעים תִפְנה: 
* כ לְאָויל יְהָרְדְכְעשי וֹפֹהָה מֶּמִית קנְאָה: 
י אֲנִורָאִיִי אֲנל משָרִיש וְאָקובי והי פְהָאִם: 


+ ירחקו בְנו מלשַע דכו בשער ואין מצִיל : | חַיקָםי: 


יאֲשֶׁר קצירוי! רֶעב יאכל יְאֶל"מצנים יקחהוי וְשָאִףִי צַמיםי + 


> כָיולאייצא מַעְפָּר אְָן ומַאֲדְמָה לאינח עָמָל: 
יכַּאָרִם לְעָמָל יוּלָרי וּבְנירְשַׁף נְבִיהוּ עוֹף: 
* אוּלֶם אֲנִי אֲדרֶשׁ אָלזאָל וְאֶל"אֶלהּים אָשִים דִּבְרְתִי: 
* עֹשָה גְדֹלוֹת וְאֵין חֲקָר |נֹפְּלְאוֹת עַד-אִין מִסְפָּר: 
יי הותן מָטֶׁר על"פְנידאֲרֶץ שלח מיםי עַל"פנן חוצות: 
Jes 49,1. UMm 3476. Mm 3460. Mp sub loco. “Mm‏ וחד קְרְאָנִי יי .68,24 Ps‏ וחד Mm 3016. ihn‏ 
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= לשם שְׁפָלִים לְמָרָוֹם וְקְדָרִים שַגְבוּ ישָע : 
ל = מפר מַחְשׁבוֹת ערוּים ‏ וְלא"תַעַענָה יְדֵיהֶם תועָה: 
+ 5 לכ חֲכָמִם בְּעְרְמֶם וַעַצַתנַפְָּלִים נִמְהָרָה: 


> 7 


5 מם ינשהש וכלילֶה יְמַעָשּ בצְהָרָיִם: 
+ = 5 לשע מַחָרֶב מפיקטי ‏ ומיד הֶנָק אָבְיוֹן: 
עצפנש" וַתְּהִי לדל תִּקְוָה וֶעלְתָה קִפְצָה פִּיהָ: 
לי 7 הנה אֲשָׁרֵי אָנוש יוֹכַחֲנּ אֲלוֹהּ | וּמוּסר שדי אַלּמָאָס: 
לליק חי כ הא יְכְאיב והְבָּשׁ ימחץ ונוי תִּרְפינָה: 
0070707 פבְּששׁצְרֹתיצִילךְ וּבשַבעולאײע ב רֶע: 
א בְרְעָב פֶּרֶך מִמוֶת וֹבְמִלְָמָה מִידֵי חָרֶב: 
הלבס % בְּשָוטי לשון תַּחָבָא וְלא"תִירָא משד כ יַבְוא: 
יש = > לשה וּלְכָפן חק ומחית הָאָרֶץ אַל-תִּירָא: 
מ = % כ עַם-אַבְנן הַשָׁדָה בְרִיתַף וחיף הַשָּׁה הָשְלְמֶהלְף: 
יוְידַעְתָ כִי"שׁלוֹם אֶהֶלף ‏ ופקרת נוףִי לֶא תְחָטָא: 


= >5רדעְסכּיְרֶב זְעף וְצָאֲצְאִיף כְּעְטָב האֶרֶץ: 
0 > חְבָא בְכָלַח אֶלַיקְבָר כּעֲלוֹת נָדִיש בְּעַתִי: 
,= = הנה-זאת חַקרְנוּהָ כָּ"הָיא שְׁמְעֲנָה וְאַתָּה ַע"לְף: פ 
6 + ויען אוב ויאמר: 
מש ומש ימי + 19 שָקול יִשקְל כְּעָעִי. המי בָּמאזְניִם יִשׂאויחַר: 
<> י כְִעַתָה מחוֹל יַמִים וְכְבָד ‏ על פן דִּבָרִי לְעוּ: | [עַרְכָנִיי: 
ארי | יפי חצי שלי עמדי = אֶשָר חֲמָתֶם שקה רוּקי = בּעוּתִי אֲלוֹּ 
המי * יחק פָרָא עָלִיְדְשָא אֶם ינְעָה"שור עַל-בְּלִילוג. 
3+ <הַאֲכַל תָּפַל מִבְּלִיהמֶלַח אָםדִישְפָעַם בְּרִיר חַלְמוּת: 
ג י מאֶנָה לגע נַפְשׁי יהַמָּה כִּדְני לַחֲמָי: 


* מִייתן בוא שַׁאֲלְתִי ותקוחי יתן אֲלְוֹהּ: 


ב 
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פוְאָל אֲלוֹה װִדַכַּאֲנִי יפר ידו ובַעענִי: 


יי הָי עודי נַחַמְתִי ואַסַלְרָה בְחִילָה לא יחְמוֹל כִּיחַלְא כְחַרְתִּי ; 


יי מה-פחי כִי-איחֲל | ומה-קצי קאי נִפָעי: 
יי אָפָּח אִבְנִים פקי ‏ אֶםבְּשָרִי ָחוּש: 


6,9-7,2 


] אַמְרֵי קוש \ 


ל כת כן". ל. %' | ל 


רטול בי ל. 
. ד מל 
3 


*ב רייפ אם אםל' . ל 


= המי אין רתי בִי. ותה נְקה מפני: - ₪ 
+ ילמס מַרְעַהוּי חָסֶד וְיִרְאֶת שדי יְעזָוב: מל בלו 
יי אחי בְּנדָוּ כְמנְחַל | כַּאַפִיק נְחָלִים יַעֲבְרוּ: 

= הַקְדְרִים מטיהקרח ‏ עָלִימו יִהֶעלָםשָׁג: : 


בְּעַת יוֹרָבוּנִצמֲתוּ: בְּחָמי ְִפַכוּ מִמְקוֹמָם: 
יי יִכָמָתוּ אֲרְחָוֹת דַרָכָּם וַעֲלוּ הו ויאבדוּ: 
יי הַבִּיטוּ אֶרְחותי תַמָא | הַלִיכְת שְׁבָּֿא קוודלמי: 
* בש כִי"בְמֲחִי. בָּאוּ עי יִחְפּרוּ: 


ל וחט . ל וחט"' . ל 


ל.ב 


בי הול חס.ד 


5 כְעַתָה הֲָהָם לָאי | תְרְאוּ חָתַת וַתִירָאּ? = ".יי 
= הֲכִאָמַרְתִּי הָבוּ לי מִכֹּחֲכָם שמךו בעדי: - 
₪ וּמַלְטונִי מידצר וּמִיָּד עָרִיצִים תפְדִּי: ל ומל 


= הורוני וַאֲני אַחֲרִישׁ וּמַה"שָנִיתִי הָבִינוּ לִי: 

5 מה-נַמְרְצוּי אִמְרִיישָר וּמַהדיוכִיח הוֹכָח מִכָּם: : 

= הלהוכח מָלִים פחשָבו וּלְרוּח אֲמְרֵי נאָש: ל 
+ אִף-עַל -יְתְוּם תַּפִּילוּ וְתִכְרוּ עַל-רֵיעֹכֶם: 

< וְעַתָּה הוֹאִילוּ פָּנוּדַבִי וְעַלִפְנִיכֶם אֶדְאַכְזָב: 
5 שַׁבֿהנָא אַל"תְּהִי עוְלָה ‏ ושביי עודי צַדְקִי"בָהּ: 
= חיש בלשו עולה אִםחַכִּי לאיבִין הוות: 


ל ומל 


,22 
ה בו 


7 הַלאְצְבא לאנש עַלִי יאֶרֶץ וְכִימִי שָכִיר יָמִיו: ל 
כְעבָד יצל שיר וקה פָעִָ: : 


?Mmi 1599. זוא"‎ 1846. HMm 174. ‘Mm 3468. !*Mm 519. Mm 3469. 1°Mp sub loco. וחד בחמם*'‎ 
Jer 51,39. Mm 3177. ~1Ch 4,13. Mm 207. “Cf Mm 3542. “Mm 2460. %K et Q Or, cf Mm 
1795 et Mp sub loco. Cp7 ‘Mm 812. 
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5 איום 1234 


.< יכ קְַחַלְתִּי לי יִרְחִיִשָוָא ולילות עָמָל מטרלי: = [עדינשף: 
+ + אֶרשְפַבְתִי ואָמַרְתִּי מָתִי אָקוּםי וּמִדּדיעֲרֶם וְשְׂבָעְתִּי נְדְדִים 
ל ילבשבְּשׂרֵי רְמָה ישי עָפָרי עוֹרִי רֵע וַַמָאָס: 
הרג ימארג ויפלו בְּאָפָס תִּקְוָה: 
₪ א זכר כִּירָוח הי לאהתֲשּׁב עֵינֹי ראות טוב : 
ו לא השורי עין רָאי עיניף בִּי ואֵיני: 
= יכְּלָה עְנןי נילף כןְיֹרָד שאול לא וְעַלָה: 
יי אישב עָוד לְביתו. וְלאדיכּירָגוּ עוֹד מקמו: 
הז" = נ"אָנל לֵא אֶחֶטֶך פיי אִֶבְרָה בְּצָר רוּחָי אֶשִיחָה בְּמֵר נפשי: 
> > הָיֶאָנִי אֲם"מַנין | כִּירתְשֶים עָלי מִשְמָר: 
> כִיהְאְמְרְתִּי תְנחֲמֲני ערְעי = יא בְשֵׂיחֵי מִשׁכבָי: 
< יתתנ בחֲלמָוֹת וְמִחְזְנֹת תִבַעְתֲנִי: 
> ַתַּבְחַר מחנק נפשי מָנֶת מְעַצְמוֹחָיי: 
> מַאַסְתִּי לאדלעלם אָהְיָה | חל מִמָנֵי כִּיְהָבָל שְמִי: 
טמתמו = זו מָה-אָנֹש פִי תְנדְלָנּ וְכִי"תְשית אליו לַבְָּ 
י.י > וַתִפְקְדו לַבְקְרִים לְרְנָעִים תִּבְחְְּ: 
ול הספדה גפ 19 מָה לאהתשעה מִמָנִי | לְא"תַרְפַנֵי עְדדבְּלְעִי רקי: 
ימאי = % חָמָאתִי מָה אֶפְעַל ו לֶךְ נצר הָאֶרָם | לָמָה שַמְתַנִי לְמַפְָּּע לף 
מ אי = והולאתִשָא פּשְעַ" וְהַעֲבִיר אֶתדעֲוֹנ | [וְאֶהִיֶה עָלִיי לְמַשְׂא: 
כְּיְעַתָה לְעְפָּר אֶשְׁכָּ וְשָחְרְקניי וְאִינְִי: = פ 
8 + ויען בִּלְהָּד השוחי ויאמרי: 
= * עד אֶן תְמַלְלאֲלָה וְרָוּח כַבִּירי אִמְרִידפִיף: 
+ > האל יָעַוֶת מִשְׁפָט וְאָם"שדי יעותהצדְק: 
> + אם בְֶּף חַסְאוּלָו. ְִשׁלחַם בְּיִר"פְשְׁעָם: 
י אִמ-אַתָה שחר אֶלדְאֶל וְאָל"שני תִּתְְנָן: 
3Mm 2501. %18 16,12. °Mm 175. SMm 3470. ?Mm 2449. SMm 413. °Mm 25. Mm‏ .832 ומתואן? 
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IOB 1235 


8,6—9,8 


> אםזזך וְשֶׁר אֲתָּה יכִּיהעַתֶּה יָעִיר עָלָיִי וְשַׁלַם נְוָת צדְקף: .4 


יוְהָיָה ראשיתף מִצְעַר וְאַחֲרִיתֲך יִשָגָה מְאֶד: 
* כִיהשָאַל"נָא לָדֶר ריען [כונן לְחַקר אֲבוֹחֶם: 


כיתְמוֹל חנו וְלָא דע | כִּי צַל ימינ עלי-אָרֶץ: 


יי הָלארהם יורוף יָאמָרוּ לָף וּמַלְבֶּם ואו מָלִים: 
יי הֲנְאֲהֹמָא בְּלָא בְצָהי יִשָהאָחוּ בְלִי"מָיִם: 
ײ עֹהָנוּ באו לָא יקטף וְלִפְנ כֶלְמָצִיר יִיבָש: 
= כ אֲרְחוֹתי כָּלשָכְחִי אֶל וְתִקוֶת חָנֶף תאבד: 
יי יאָשֶָר יְקוּטיי כַּסְל וִּית עַכָּבִישׁ מִבְטְחו: 

יי יְשָעָן יעל"ביתוי וְלָאיַעֲמֹר יְחזיק בו וְלָא'יְקוּם: 
> רב הָוּא לְפְנִיְשָמָש ועל תו ינקו תְצָא: 

י עַל-גָל שְרְשיויְסְבכוּ בִיתי אֲבָנִים יָחזֶה: 

יי א יְבַלְעָנ מִמְּקוֹמוֹ וְכְחָש בו לא רְאִיתִיף: 

יי הָךְהוּא מָשָוש דּרְכּו וּמִעָפֶּר אַחר יִצְמַחוּ: 

* הְָאַל לָא יִמָאִס"תָּם | וְלְאיחֲוֹיק בְּיִרמְרַעִים: 
= עֲדייָמכָהי שְׂחוֹק מ וּשְפִֶיף תְרוּעָה: 

= שנאָיף יִלְבְּשׁבְשׁת וְאׂהָל רְשָעִים אִיננוּ: = פ 

9 יוען אוב ויאמר: 

אָנְנם יְָעְחִי ככ וּמה-יַצְרָּק נש ערל : 
י אםיחפץ קריב עמ לאיעננו תת מִני"אָלֶף: 
+ חכם לַבָ וְאַמִּיץ כָּם מִיהִהַקָשָה אִלָיו וַישְלֶם: 
* הַמַּעְתִּיק הָרִים וְלָא יָדְעוּ אשָר הַפְּכֶם בְּאַפּ: 

5 המרגיז אֶרֶץ מִמקְוֹמָהּ וְעַמוּדִיהָ יהְפַלְצוױי: 
האר לַחֶרֶס לא יזח וּבְעַד כֹּכָבִים יַחִפֶּם: 
ינֹמָה שׁמיִם לְבדו. ודורך עַל-בָמָתִי יםי: 
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איוב 1236 


י עֶשֶהְעָשי כְּסִיל וְכִימָה וְחַדְרִי סמן: 

יי עה גְדְלוֹת עד"אין חקר | תִפְּלָאוֹת עד-אין מִסָּר: 
הָן יַעַבָר עָלי וְלָא אֶרְאָה. ויְחַלףִי וְלא"אֶבִין לוֹ: 
הַן יחת" מי יבנ מיריאמר אֵלָיו מָה"תַעֲשָׂת: 


מל 5 אֲלוֹה לאישיב אֲפּו תַּחַתָו'שְחַחוּ עַזְרֵי רְהֵב: 
> 5 אף כאָנכִי אֲעֲננוּ אֲבְחֲרָה ְבָרִי עַמ: 
+ > אש אַםצְרקְתִּי לֵא אָעָנָה לְמְשפְפי אֶתְהְַּן: 
> 5 אם-קרְאתי וני לאדאָאָמין כִּיהיאֲזֶן קולי: 
3" אַשר"בְּשְעְרָהיישׁפָנֵי וְהִרְבָּה פְצָעי חוָם: 
= = לְאמְננִי חָשֶב רוחי. כִי ישבְּעַנִי ממְרֹרִים: 
ו 9 אם לְכָח אמיץ הגה וְאַלְמְשָפֶּ מִי יועִיְֶנִי: 
+ > אְֶאָצְדְּק פִּי ריני תִם-אָני ועְקְעִי: 
* תֶאָנִי לָארְאָדְע נַפְשִי אָמְאָס חוי: 
= אחת היא על-פן אמַרְתִּי מִם וְרְשָע הָוּא מְכַלָה: 
.+ 5 אםדשוט ימִית פּהָאִם לְמִפַת נְקַיִם ילְעג: [מִיההָוּא: 
יר ה אָרְץונַתְנָה בִיִדירְשָע | פְנשׂפְּטֶיהָ יכפה | אמלא אֲפְוֹא 
הומבא 5 וימי 190 מנידרֶץ בַּרָחוּ לאדְרְאוּ טוֹבָה: 
= 5 חָלְפוּ עַם אנת אֵבָה פָנָשֶר יָמוּש עֲלִי"אכָל: 
מ = אה אֶמְרִיי אִשְכְּחָה יחי אֶעזָבָה פָנִי וְאֲבְלִינָה: 
> > תְרְתִי כל"עַצְבֹתָי יְרַעְתִי כִּילָא חְנקָנִי: 
. = אֲנֹכֵיי אֶרְשָע לְמָהה הָבָל אִינֶע: 
1 * חד מן מה כת ךר 


יי אָם"הַתְרָהַצְתִי בְמוי-שָׁלְג והֲזְכוֹתִי בְּבָר כִַּּי: 


בליש. ל ומל 
<< פא בַּשתַתי תַּטבְּלנֵי וְתְעַבּנִי שלמותי: 
= כִּילארְאיש כְּמַני אֲעֲננּ נְוא דר בּמִשְׁפָט: 
גל 33 לא יש"בַּיננוּ מוכיח - שת יָדָו על-שנינוּ: 
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IOB 1237 


| ייר מַעֲלי בסו וְאֲמָוֹ אֵל-תְּבַעֲהֲנֶי: 
יי אֲדַבְּרָהיְלָא אִירָאֲנ כִּי לאיכן אֲנֹכּי עְמִָי: 


1 


0 י נְקְטָהי נפשי בְּחִִי אְעזְבָה עָלִי שיח אֲדַבְּרָהי בר נפּי: 
2 אמר אֶל-אָלוֹה אַלרתַרְשִיעְנִי הודִיענִי על מה"תרִיבָנִי: 


י הַמוּב לֶףכֶיהתַעָשק כִּיהֲמְאַס יניע כּפיף 
+ העיני בער ל אַט"כְּרְאוֹת אנוש תִרְאֶה: 
* הכימי אנוש יָמיף : אֶם"עותִיף כִּימי גְבָר: 
> כִּתְבַקש לעונ וְלְחַטָאתִי תַרְְוש: 

על -רעְתִף כִּיְלָא אֲרְשׁע וְאִין מירף מַצִיל: 
יִָיף טַצְּבונִי ועְשני : יַח סָביבי וְתְבַלְענִי: 
זְכֶר נָא כִּיכְחָמֶר עֲשִׂיתָני וְאֶל"עָפֶר תְשִׁיבנִי: 
יי הֲלָא כְחָלֶב תַּתִּיכָנֵי וְכנְבנָּה יאני 


ְעַל- 


עַצָת רְשָעִים 
הוֹפָעְתָ: 


עור וּבְשֶׂר ביני ְבַעָצָמות וְגִירים תִסכַכני: 


יי חי וְחֲסָר עָשֶיהָ עִמָּרֵי ופְִדָתְף שָמָרָה רוחי: 
יוְאֲלָּה צְפֵנְתָ בלְבָבָ ִדַעְתִי כִּיזְאת עַמֶּך: 
יי אִם"חָמָאתִי וּשׁמַרְתָנֵי וּמַעֲננֹי לֶא תִנקְנִי: 


[ ורְאֲהי עֲנָיִי : 


= אִדְרְפַעָתִי אַלְלִי לי וצדקתי לא-אָשׂא ראשי שבע קלון 


+ וְאָה שחל הְצוֹרְני הב הפל דב 


תחדש עריף ‏ נְי וְתָרֶב פעשף עַפְּדִי חליפות וְצבָא עֲמֶי: 


*: וְלְמָּה מִרְחֶם הִצַאתְנִי אָנֹע ועין לאדְתְרְאני: 
כּאָשָר לארְדִייתי אָהָיֶה | מִבְמָן לקְבֶר אוּבָל : 


20 הַלא: המעט ימי יחל ישיתי מִמָנִי ְאַבְלַעָה מְּעַט: 


א בְּשָרֶם אלך ולא אשב אֶל -אָרֵץ לשף ְצלְמְת: 


‘Mm 1470. *Mm 477. 3Mm 3485. ‘Mm 527. °Mm 3229. ות[%‎ 3234. i> וחד‎ 
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= > אֶרְץ עִיפְתְהוכְּמו אפָּל צַלְמָוְתי שְלָא סְדָרִיםי פע כּמוד 
1 * ויען צפר הַנעַמָתי ויאמָר: [אֶפֶּל: פ 
= ? הֶרְב דְבָרִים לָא יַעָנָה וְאם"אִיש שֶפְתִים יִצְדֶק: 
חח = ה בַּדֶיִי מָתִים יַחָרִישוי. וַתִלְעַי ְאִין מִכָלֶם: 
> = יַתאמֶר נַף לקחי ובר הָיתִי בְעִניף: 
גגשח = * וָאוּלֶם מייתן אלה בר תח שְפְתִיו עמֶךָ: 
ממ א בֶנָ-לְף | תעלְמוֹת חָכָמָה | כִּירכְפְליִםי לחה 
| ע רישה לף אַלוהי מעונף: 
' החקר אֶלְוהי הִּמְצָא. אָם עד-תכלית שי תִמְצָא: 
3 = > יְבְהִי שָמיםי מִהִתִפּעַל עמקה מִשָאול מהתַדֶע: 
= | אַרְכָּה מארץ מַָי וּרְחֲבָה מִִיייִם: 
חכ 9 א יְחַלף סיר [יקהיל וי יָשִיבָנוּ: 
יי כִּיהוּא יְדֶע מְחִיְעְוָא - וַּרָאהאָנן וְלָאי יהְבּוְן: 
וצב > וְאִיש נְבוּב יִלְבָב ועיר יפּרָא אֶרֶםי יְלֵר: 
יי אִםְאַתָה הֲכִינותָ לב וּפְרְטָ ליו כ : 
 <‏ * אא בִּיְף הרחיקחו. וְאַל"הַשְׁכָן בָּאחֶלִיף עוְלָה: 
> > כַראָוותשָא פָנֶף ממְּם. וְהָיֶהָ מֶצֶק וְלָא תִירָא: 
תי" > כִּיאַתָה עָמָל תִּשְכּח כְמַיִם עְבְרו תזּכֶר: 
= = י וְמְצְהָרִים יְקוּם קְלָד תעפי בָר תִּיָה: 
גח" וְבְטַחְתָ כִיישׁ קנה וֲָפַרְתִּי לְבָטַח תִּשֶכָב: 
ײ ְרְבַצְְ ואין מִחַרִיד וְחִלו פָנְיף רכִים: 
= > וענ רְשָעִים תִכְלִינָה 
= ומוס אָבְד מִמְקֶם וְתְקוְתֶם מַפַּחנְפָש: | פ 
2 .44,22 פע? .1484 Cptl ‘Prv21,13. ?Mm 1190. °Mm 1997. Mra 3235. SMm 133[. Mm‏ 
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2 יויען אוב ויאמר: 
* אֶמָנֶם כִּי אַתְְּעֶם וְעַמֶּפֶם תות חָכְמָה: [אֶלָה: 
י םדלי לְבָּב כְּמוכֶם ילאננפל אָנכִי מִכםי ְאֶת"מי-אין כְּמוה + 
+ טק לְרַעֲהוּואֲהָיה. קרא | לָאֲלוה ענה שחוק צַדִּיק תָמים: .ג 


* ילפיר בוז לְעַשְסוּת שאָנֶן. נָכון לְמִיעַדי רְגֶל: 


> יליו אֶהָלִיולְשְדְרִים וְבְטחות לְמרְניזי אל 3 
לאַשָר הַבִיא אֲלוה בְיְָ: 

' וְאוּלֶם שָאל"נָא בְהֲמָוֹת וְֹכָךָ וְעוֹף השמים גר לְף: na‏ 

יאו יח לְאֶרְץ וְתרְךָ ויספךו לף דג יִם: - 

ימִי לאידע בְּכֶל-אָלָּה | כי י-יהוָהי עְשׂתָה זָאת: 

יי אַעָר בְּיְדו נש כָּל"חָי רוח כָּלִבְּשָר"אִיש: : 

יי הלא-אזן מלין תּבְּתָן וחך אַכָל יְטְעַ-לְו: - 

> בִּישִיעִיםי חָכְמַָה וְאָרֶ יָמִים תְּבונָה: ב אא < 

13 עָמו חַכָמה וּנְבוּרֶה כו עצה וּתְבונה: 7 + ריפ 

יַח הרוס וְלְא יבְנָ. יִסְוֶר על"איש וְלָא וִפח: = מל בליעל. ,ה" 

הן צר במיִם ובשו ושׁלְמם הפכ אָרֶץ: +s on‏ 

> עמו עז תושיה 1 שנני ומשנה: ריפ מל לי 

יי מוליך יוֹעֲצִּים שולל ושפטים יְהוּלֶל : nn As‏ 

+ מוּסרי מִלְכִים פּתח ויאֶלֶר אזור בְּמָתְניהָם: 7 7 08 אפטע 

יי מוליף כהֲנָם שולל וְאֶהְנִם יְסלף: ב 

= מסיר שָׂפָה לְנְאָמְנִים. וְטָעַם זְקְנִים יִָח: | 

:2 שפך בו עַל"נְדִיבִים וּמִזִיח אֲפִיקִים רְפה: למל ל. nna‏ 

= מְנֹלָה עֲמִקוֹת מַחָשָ ויבא לְאוֹר צַלְמְוֶת: rns‏ 

5 מִשְניאי לגוים יָאַבְּדֶם ‏ שטח לגויפי וִנְחֲםי: : 
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= מִסִיר לב רָאֹשׁ עֲםי-הָאָרֶץ וַהְעַם בְּסְהוּ לְא"דָרָ: 
= יְמִשָשְהָעָך ְלא-אָוֹר וַּהְעם כּשְכָור: 


3 הפי רָאֲתָה עיני. עְמְעָה אי וב לָהּ: 


* בּדַעְתּבֶם יְרְעְתִּי נַםאָני לאזֹפָל אָנֹכֵי מִכָּם: 

י אוֹלָם אֲני אֶל-שהִי אבר וְהוֹבָח אֶל-אָל אָחְפֶּץ: 
ואוּלֶם את טפְלֵי"שׁקֵר | רפֿאִי אֵלֶל כָּלָכֶם: 

* חן החֲרֶשׁ פחלישון. וּתְהִי לְכֶם לְהֲכְמָה: 

> שַׁמְעוּזָא הוֹכַחְתּיי ורות שֶפָתִי הקשיבוּ: 

' הַלְאֶל תְַּבְּרוּ עוְלָה [לו תּדַבְּרָוּ רְמִיֶה: 

* הַפְנְיו תִשָאּן אלאל פְריבון: 

י הטוב כְּיהיִחְקָר אֶחְכֶם אִםְכְּהֶתַל בָּאיש פִהָתְלוּ בו 
יי הוֹכָח יוכיח אֶתְכֶם אִם"בַּפָּהָר פָּנִים תשָאון: 

יי הַלָא שִׂאֵתוֹ תּבְעַת אֶתְכַם ופחדו יפל עָלִיכֶם: 

יי וְכֶרנִיכֶם מִשְלִי-ְאַפָר. לְנַבֵּיהֹמָר נַבֵּיכֶם: 

יי הַחֲרִישׁ מִמנ וַארַבְּרָה-אֲני הְעַבָר עָלִי מָה: 

יי יעַל"מָהין אְעָא בְשָרִי בש ונפשי אָשִים בְכַפִּי: 

= קן קטְלני לאי חל | אך דּרְכִי אֶל"פָּנִיו אוקיח: 
> נָם"הוארקי לישוּעה ‏ כִּי-קא לְפְנִיו חְגְף יְבוֹא: 
מע שׁמוֹע מִלְתִי וְאִחוחי בְּאונִיכָם: 

י הוְהְוָא עָרְכְתִּי מִשָפט ‏ ירעי כִּיראֲני אֲצְָּק: 

יי מִיההוּא יְרִים עַמָרָי כְּיעַתָּה אַחֲרֶישׁ וְאֲנוֶע: 

א שִָים אַל"תעַשׂ עַמָּרָי אָז מִפְנִיף לא אֶסְתַר: 
= בפ מַעָלי הרק [אטתף אַל"תּבַעֲתנִי: 

+ וְקָרָא וְאָנֹכִי אֲעֲנָה | אואֲרבַּר והֲשִׁיבָני: 

+ כַמָּה לי עֲננָוֹת וְחַמָָוֹת - פְּשְׁעִי וְחַטָאתִי הדִיענִי: 
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= לָמָה"פְנָיף תַסְתִּיר וַתַהִשְׁבני לאויב לף: 
= הָעָלָה נף פּערוץ וְאֶתקש יבש תרְףף: 
= כִּיתַכְתָב עָלִי מרות |תורישני עונת נֶערִי: | | תִהְחַקָּה: 
ד יוְמָעַם בַּסַר | רַנְלֵי וְתִשְׂמוֹר כָּל-אֶרְחותיי עַל"שָׁרְשׁי רגלי 
= והוּא כַּרקבי בְלָה בר ₪ עָש: 
4 אֶרֶם לד אֲשָׁה | קצר יָמִים וְשְׂבֶע"רְגָ: 
* כְצֵיץ יְצָא ויפל װּבָרַח פפל וְלָאַעֲמוֹד: 
י ף-על-זָה פְּקַחֶּ עינף וְאֹתֵיי הֲבָיא בְמִשְׂפּט עַמְָּ: 
+ ימיהיתן הור מִטָּמָא לא אֶחָד: [עֲבְוֹר: 


* אֶם חֲרוּצִים ויָמָיו | מִסְפֶרהְִחָרְשיו אפ | חקו עָשֵׂיתָ וְלָא ₪ 


> שַׁעַה מַעָלִיו הדלי עריַרְצַה כְּשָקִיר יומו: 

ד פִי יש לע תקוה אֶםיְכָּרַת ועדי יחֲלִיף [ינקתו לא הָחִדֶּל : 
* אסדיזקין בְּאָרֶץ שֶרְשו ובְעֲפֿר ימוּת נְזְעוֹ: 

* מִרִיִח מים יִפְרַח וְעָשָה קציר כְּמֹהנְטַע: 


TE‏ זט 


ב בכהיב, 7% מל רל 
בליש ה 

ב 1 מל 

1 מל 

לג ר"פ,ב, 

ה ג מנה בסיפ 

ג 

לה דגש?.ר. 
ג מלל 


16 מנה חס .535 . 
ל בסיפ רפ ושאר דגש% 


כ 

אם האם ואם כן בטע* . 
/ 

ב 


8 בטע רייפ בסיפ . 
.33 


ב חד חס וחד מל 


2 ובר ימת ּהָל ְרָע אָדֶם וְאַי: = 
יו אזלודמים מִנִיְיִם ‏ ונָחַר יָחֲרֵב וְיָבש: [יערו מַשַנָתֶם: ‏ שגופ" 
מ וְאִיש שָכָב ולא"קוּם = עַרבְּלְתִי שָמִיִם לֵא יקיצוּ | [לאד = 
> מַי ית ובַּשָאלל תִצִפְּננִי חִסְפִירְנִי עד שוב אפּף : 
ית לִי חק ְהִזְכרְנִי: : 


יי אמות נָבָר הַיחיֶה. כָּל ימי צְבָאִי חל עד-בוא חֲלִיפָתִי: 
יי קרא וְאָנֹכי אֲעֲגֵךָּ למעשה יריף תַכְסף: 
> כִּיהַעָתָה צְעָדִי תִסְפָּור ‏ לְאדתְשָמור עַל-חַטָּאתִי: 
זי חִתֶם בַּצֵרָוֹר פּשָעי ְַפַפל על -עֲוֹני: 
8 וְאוּלֶם הַר"ינופל יבול וצור יַעְתק מִמקמי: 
“Mm 2387. Mm 3973. Cp 14 ‘Mm 3481. ?Mm 3707. 3Mm 3482, Mm 1145. SMm 1228.‏ 
Ex 17,13.‏ וחד וחלשי .3483 fMm 772. "Mm 3431. “Mm: 3887. °Mm 812. 1?Mm 3118. Mm‏ 
Mm 3106. “Mm 2273. Mm 2232, Mm 3484, 1?Mp sub loco. Mm 3228. Mm 477.‏ 


= Mm 3485. Mm 3486. 
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ב, פא מל 3 מנה 
בטיט וכל תלים 
דכות ב מה 


למל 


ל חט, ב'?. ל וחט 
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גאט 9 אֲבָניםושָׁתֲקוּ מַיִם תִּשָפף-סְפִיחִיחִי עפר"אֶרץ 
[חקות אֲנשׁ הָאֲבַדְת: 
* תתקפהוּלנצַהוחֲלְך מְשה פְניו ותְשַלְקַהוּּ ‏ 
ה יִכְבְדו בָנִיוולָאידָע יְצְעָרוּ לָאיְבִין לָמוֹ: 
3 > אך בּשֶרו עָליו יִכְאָב ונפש עָלָוהָאֲבל: פ 
5 ויען אֶלִיפז הַתֵימָנֵי האמר: 
+ א הַחָכֶם ענה ְעַתךךְוּח וילא קדים בִּמְנ: 
3 הכה בְּדָבָר לא יִסְכָּן וּמְלִים לאדיועיל בָּם: 
4 אי אף אתה חְפֶר יִרְאָה וְתִנְרֶע שִׂיחָה לפניראֶל: 
לי = *קי ואלף עונךָ פיף- וְתַבְחַר לשון ערוֹמִים: 
* ירשיעף פיף ולאראני. וּשְפְתִיף יְעַנוּבָך: 
= * הראישון אֶדֶם תולד ולפני נְבְעות חולְלְת: 
= יהַבְסוֹד אֲלוֹהִי שְמָע וְתִנָרָע אַלִיף חֲכְמָה: 
* מה יַדְעְת וְלָא נְדָע/ תָּבִין וְלַאעְמָנוּ הוּא: 
+ > נם שב נםשיש בָּנוּ: כַּבִיר מְאָביף יְמִים: 
<= = המעט ממִף חִנְחְמוּת אֶל. וְדְבּר לָאָט עִמְָ: 
= מה יקחף לבף ‏ וְמהַרְזְמוי עיניף: 
= > כְִתָשִיב אלאל רוּחָף וְהֹצָאתְ מפיף מלין: 
קל 4 מַה אנש פִיְזְקָה\ וכייצרק ילוּד אֶשָה: 
ייט 5 הן בַּקְֹשֶׁו לָא יאמי וְשָמיִם לאזקו בעיניו: 
:בח אף קִיְנְהְעָב וָאֲכָח אִיששֹׂחָה כַמִיִם עַוְלָה: 
+ | "אֶסוך שמעלי תִהְחַיתִי ואֲספרָה: 


rll 


יי אֲשֶׁרחֲכְמִים ינידו וְלָא כחֲדוּ מַאֲבוֹהֶם: 
* לְהֶם לְבִדֶּם נִתִנָה הָאָרֶץ וְלארְעָבר זר בְּתוֹכֶם: 
ה > כָּליְמִי רְשָע הָוּא מִתְחוּלֶל וּמִסְַּר שָנִים נִצְפּנוּ לְעָרִיץ: 
ב ז מ 


ל = > קול"פְּחָדִים בְּאָזנן | בַּשָלום שודד יבואנוּ: 


Lv 25,11. “Mm 3055. “Mmm 1369. וזא‎ 7. Cp15 \Mp sub loco. ?Mm 18. °Mm 1814 > 
Mm 2230. Mm 161. Mra 2059. °Mm 2360. ?Mm 3488. Mm 2583. °Mm 1840. IPPs 29,11, “Mp 
sub loco. 
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= לא מין שוב מניהחְשָך וְצָפוי הָוּא אֶלִיְחָרְֶב: 
נדָר הָוּא ְלְמָם איה ידע "ןידו יום"חשך : 


8 


יבעָחהוּ עך זמצוקה ‏ תקפהו לעיר לירוֹר: 


= כִינְטָה אָלי"אל יִד. ואָלי"שֵׁי יתבר 

> יָרוּץ אַליוי בְּצנָאר | בַּעָבִי גי מָננָיו: 

= כִּיכְתָּה פָנָו בְחָלְבּ ויעש פיה עֲלֵיכָסָל: 

= הַשׁכְָעָרִים נִכְחָדוֹת בְּתִּים לאדישבו למו 
אָשָר הַתְעַתְּרוּ לנלִים: 


5 לְאְיְעְשָר ולא"יקוּם חֵילוֹ וְלָאדישָה לְאָרֶץ מִנְלָםי: 


0 לאײיטור | מניהחשף 
+ אַלחאָמןבּשו נתֲעֲהי. כי"שא תּהְיֶ חָמְּתוֹ 
בְּלָאחיוֹמו תַּמָלָאי וְכְפָתו לָא רענְנָה: 

= יָחְמס כּנַפֵן בסו וישלףי פזית נִצָהוֹ: 

+ כִּיְעַרֶת חֶנָף גּלְמָוּד וְאש אֶבְלָה אֶהָלִישְחַר 

= הרה עֲמֶל וָלד או בנ תְכִין מרְמָה: ‏ ס 
6 יויען אִיוב ויאמר: 

* טָׁמַעְתִּי כְאֵלָה רבָוֹת ‏ מְנחֲמִי עָמָל כִּלְכֶם: 

י הקץ לְרְבְרִירָוּח או מהיימְרִיצְף כִּי סטנָה: 

ינסואָנֹכִי כְּכֶם אֲרבַּרָה לויש נַפְשְׁכם תחת נַפְשׁ 


ינקתו תיבש שלְהבָת יסור בְּרְוּח פיו: 


J 


אַחְִּירָה עָלִיכֶם בְּמָלִים וְאֲנעָה עָלִיכֶם בְּמָוֹ ראעי: 


5 אָאַמּצְכֶם בְּמדפִי. יד שְפְתִי יִחְשָך: 


* אָם-אֲרַבְּרָה לאש אבי וְאַחְדְלָה מה-מניי יחלף: 


אתה הָלְאָני. הָשוֹתָ כּל-ערְתִי: 
* וַַּקמְמנֵי לעד הָיָה ויְקם בי כחֲשִׁי בְּפָנ יְעְָה: 


0516 ‘Mm 1617. °C 


“Mm 3073. 13 Mm 537. “Mm 534. Mm 771. “Mm 2232. Mm 3522. 
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י אַפָּו מֶרֹף וִַישמְמָנִי חְרְק עָלִי בְּשנו 
צָרֵייְִמוֹשׁ עִינן לי: 
פפְעַרו עָלֵיבְּפֵיהֶם בְּחָרְפָּה חַכּ לְחָיִי יחַד עֲלִי ִחמלְאוּן: 
ירי אל אל עֲנְלי וְעַלְיָדִי רְשְׁעִים יִרְמָני: 
<< > שלן הָייתִי! וַיִפרְפְרְנִי וְאֶחז בִּעֲרָפִּי ופצפצני 
3 | מקימי לו לְמִפֿרָה: | מִרְרְתִי: 
Qos‏ ליו רביו יפלח כַּלְוֹתֵי וְלָא יַהֲמִוֹל ישִפֶך לְאָרֶץ 
= ופרְצניפרֶץ על-פני"פרץ יבץ עָלי כנבר: 
<< שק תַפרְתִּיעלינְלְדֵּי ולְלְתִי בְעֲפָר קרני: 
"למס" 6 פנ חֲמַרְמְרַה מנידבכי ועל עַפְעַפִּי צַלְמָוֶת: 
מ טל לאְתָמָס בְּכָפִי ְתפַלְתִי זְכָּה: 
א = אָלץ אַל"תְכפי דָי וְאֵליְהִי מקום תָי 
+ > נַהְעַתָּה הַנַה"בִשָׁמִים עדי וְשְׂהֲי כַּמָרוֹמִים: 
ג ‏ > ימליצי רעי אָל-אֲלוֹהי דָלְפָּה עִיני: 
ה וכח לְנָבָר עִם-אֶלוהּ וב * אֶרֶם לְרֵעֲהוּ: 
3 > כִּיהְשָנות מִסְפֶר יָאֲתָיוּ וְאָרַה לא אשב אֶחָלְך: 


.+ 17י רוח חְבְלָה ימי מעָכוי. קְבְִים לִי: 
= אָם לא הַתָלִים עַמְּרִי ובְהַמְּרוֹתָם תָּלֵן עלני: 
ב ישִׂמָהעָא עָרְבְנִיי עַמָף ימִי הואי לְיָדִי ימקע : 
חי = ה כִַלְבם צנ מַעָכָל על"פן לֵא הְראָי: 
= > לְחַלֶק עד רעים עיני בנ תִכְלְנָה: 
= > והצני לְמְשְׁלי עַמים וְתָפְִי לְפנָים אֶהִיָה: 
שיל" = יכה מכעש עין. נְצָרִי כְּאָל כָּלםי: 
מש = ד יְשָמו יִשָרִים עַל-זָאת ונקי על"חֶנף יִתְעַרֶר: 


SMm 3489. SMra 782. ?Mm 586. נת]א5‎ 1683. °Mm 2501. '9[620 12,18. זא‎ 3207. 60717 ‘Mm 
2501. *Mm 3490. SMom 2462. Mm 3461. °Mm 3707. ק]א*‎ sub loco. 
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6 * אחז צדיק דרְכו וְשְׁהָרידיִם יסיף אֶמֶץ: shears‏ 
יי וְאוּלֶם כִּלָםי תבו וּבָאו נא וְלַאאָמְצָא בָכָם חָכָם: 
יי ימי עָבָרוּ זמתִיי נִפְקוּ. מִרְשִי לְבָבִי: 
2 לילְה לְיום ישימוּ אור קרוב מִפנִיְהָָ: 


יי אִמדאַקוָּה של בִּיתִי בּחשָך רפרְתי יצוּעי: 
A‏ לענה קרא אֲבֵי אֶתָּה | אֲמִ וַאֲֹחִי לַרה: : 
יי וְאִיה אֲפוֹ תִקַנָתָי ותקופיי מי ישּרְנָה: ריפ" גה כו 
6 בָּדָי= שאל ִּרְַנָה. אִס-יָחַר עַל שר נחַת: | ס ons‏ 
8 יפען דד הַשׂחי ויאמר: ons‏ 
* עַר-אָנָהותשִׂימון קִנְעֵי לְמלין. תָבִינו וְאַחר נְַבָּר: מ 
3 מדוּע נַחְשבְנוּ כִבְּחָמָה נטמִינוי בְּעִינִיכֶם: 7 
+ פרֶף נפשו בְאַפֹּ הלמענף העוב אַרֶץ יוִעְתק-צוּר מִמֶקְמִ + 
ינם אָר רְשָעִים יָדְעַך וְלָאיעֶה שָבִיב אש | : 
5 טר חָשׂךְ בְּאֶחָלֶ ערו עָלָיויִדְעְָ: | : 
' יצרו צַעֲדֵי אונו ‏ ותשליכהוי עַצַתִו: ל 
* שלח בְּרָשָׁת בְּרְגְלִיוי. וְעַל-שְׂבָכָהיִתְהַלְָּ: : 
ייא בְּעָקֶב פּח יְחזקי עָלִיו צִמֵּים: | : 
סמו בְּאָרֶץ ַבְלו ומלכדאו לי תיב : 
+ סְבִיב בְּעַתֲהוּ בלהות וְהָפִיצָהוּ לרליו: ל 
> יְהִיְרְעַב אנ וְאִיד נְכוֹן לְצלְעו: end‏ ל 
3 יכל בַּבִּיי עורו יאכל בַּּיו בְּכוֹר מָוֶת: לער 
יי יחק מַאָהָלו מִכְטַחי וְחַצְעְלַהו לְלְך בּלְהִית: ו 
= הַשָבון בְאֲהֲלוֹ ימִבְּלֵי"לוֹי חֹרָה על נָוָהוּ נפֲרִית: ב 
= מִתַּחַת שַרְשיו יִבָשׁוּ ומעל ימל קצירו: ל ובליש ג 


‘Mm 3491. $Mp sub loco. Cp 18 Mm: 2697. °Mm 2438. °Dt 4,36. \Mm 1676. SMn1 3077. SMm 
3463. ?Mm 3215. “Mm 396. °*Mm 1178. Mm 3492. llMm 2554. 1%Mm 958. Mm 2774. 


10 ° pc Mss זמתי 3% | פָּלְכֶם‎ | 15 50 1d 07006 וְטוֹבָתִי 1 טסו‎ vel sim || 
16 1 ₪ ו בִּידִי‎ ‘Cp 18,3 5 8 נְטמנוּ 1 ₪ ,טמא‎ a טמם*‎ (neohb) = obturare | 8 
14,18 || 7 5 6 ְתַכְּשִילְהוּ = 068 01ג006‎ | 8° =statim cf Nu 20,19 136 2,28 166 5,15 || 
9° pc Mss pin | מַבָּל* 1 1** 15 || יַאָכַל בִּדוי קזק = 13 || באו‎ 
akk 0016, ug ₪011 = ignis. 


0 איוב 1246 


זי זְכְרוֹהאֲבֵד מנִיאֲרֶץ וְלאשם לו על"פְני"וץ: 
5 > יִהָדְפָהוּ מַאֲוֹר אֶל-הֲשָׁ ותבל ינדָהוּ: 
א נין לו ולא "גָכָר במ ואין שָרִיד בְּמְנדִיו: 
ws‏ פעלטמו נשמו אַחֲרֹנִים [קדמנים אֶתָזוּ שָעַר: 
= אַ אַלָה מִשְכְנוּת על וה מִכָוֹם לא"יִדֶע-אָל: פ 
9 * ויען איוב ויאמר: 
אי" | + ער אֶנָה תוניוןנפְעי וְתְדקְאוּגני בְמַקִים: 
<< > זה עשָר פְעָמִים תַכְלִימְנִי לא"חָבשו תִהְכְּרוּלִיי; 
> = יצ וָאף אָמְנֶם שָׁניתִי אֲתִי הָּלִין מִשנְתִי: 
= יאֶם"אְָנֶם עָלִי תַנְדִילוּ: ותוקיחו עָלִי חֲרְפהֵיי: 
= > דְעראָפו כִּיְאֶלְוהּ עַוְתֲנֵי . ומצוּדו עָלִי הקיף: 
י ‏ יתןאָצֶעק, חֶמָס וְלָא אַעָנ אשע ואין מִשְפָט: 
גל יאֶרְחַינָדָר ולא אֶעֲבוֹר ועל ְהִיבוּחי חָשָך יָשִים: 
> בָּבודִי מעלי הפיט סר עַָרַת ראעי: 
סג הואנ סְבִיב וא ויפע כָּעץ תִקוְתִי: 
<< שי חרי עָלי אפ ִחַשְבָנִי לי כְצָרָי: 
<> יח |יַבָאוּ נְדוִּיו סלו עָלִי דַרְכְּסי חמ סָבִיב לְאֲהֲלִי: 
גי" = אחי מעָלי חרקיקי - ְרְעי אךזָרוּ מִמָנִי: 
ש.י = 5 חָרְלוּ יקרובי ומידעיי ‏ שׁכחונִי: 5 נָּרִי ביתיי 
= וְאמְדתִי לְזַר פִּחִשָבְנִי נָכְרִי הֲייתִי בְעֲינֹיהֶם: 
3 > לְַבְִי קרְאתי ולא" ענה בְּמרפִי אֶהְחַנְְלוֹ: 
מל 17 רוּחי זָרָה לאַשְתִי ונתי לבְני במני: 
> אנםעלִים מָאֲסוּ בי אֲקוֹמָה וִַדַבְּרובָי: 
ג תעבו כּל"מְתָי סודִי וְזֶהדְאָהַבְתִי נָהַפכוּדבִי: 
< פיבְּעוריוְבַבְשְׂריי דּבָקָה עַצְמֵי וְאֶתְמִלְסָי בְּעָור שי: 


Cp19 ‘Mm 898. ?Mpsub loco. °Mm 3734. iMm 3736. °Mm 3493. 6Mm 3494. ‘Mm 3495. °Mm 
1721. 


Cp 19,3 ° 2 Mss IV2Fn; prb 1 6 תחכ' פא סק‎ | "pc Mss’Q || S° sic L, mlt Mss Edd 
-תִי‎ | 11° pro | 12° cf 30,12 || 13 5 טנק‎ 16 Ms 65 -בי-עי14°°1 | -קג‎ | 
15 ?-מרטה = * | בעור-בְּשׂרי 1 || 61 סטת*‎ a מרט*‎ = laceravi, momordi cf 
akk marafu, arab marata, syr mrf, aeth malata. 


19,21-- 4 8 1247 


* מ חֲנני אִתּם רעי כי יר-אָלוֹה ְנְעָה בִּי: 
= כָמָה תִרְדְּפָּנִי כְמדאל ‏ ומְבְשָרִי לָא הִשׂבָּעוּ: on‏ 
5 מָורותֵן אפו וְּתְבון מַקִי | מ יַחָן בַּּמֶר ויְחָקוּי: רלג 
בְּעֲט"בַּרְזְל וְעֹפָרָתי לְעָד בַּצֵור יְחָצְבוּן: ל 
5 ואנ יְדְעְתִּי לי חי [אסרון על עָר יָקוּם: מז ר"פ מו בכתיג. ל 
= ואחר עוּרִי נקפו-זאת ‏ וּמִבְּטָרִי זה אֶליהּ: ל 
* יאשר אָנֵיין אֶחָוְהלִי עיני רְאוּ לאזר han‏ 
כָּלוּ כְלִיתִי בְּחַקי: acs‏ 
= כִּי הֲאמְרוּ מהנרְדּף-ל וְְרְש דָּבָר נַמְצָא"בָיי: : 
= רו לָכָםֹמִפְנֵי"חרֶב כִיחֲמָה ענת חָרֶב ומ 
לְמֶען תַּדְעוּן שִּׂיױ: | ס “r,s‏ 
20 + הען צפר הַנַּעֲמָתי ואמר: 
2 גכ שָעָפִי שבי וּבַעְבוּרי חושי בִי: גי 
י מוסר כָּמְי אֶשָמָע רוח מִבִּינְתיייעֲגְנִי: ‘nose‏ 
+ הֲזָאתי יע מנידעד מִנְישִׁים אָרָם עֲלִיאָרֵץ: .ג 
* כִי רונת רְשָעִים מִקָּרוֹב וְשְׂמְחָת חָנֶף עדיהרנע : 5 כטפ ריפ בסים. ל 
: אָם-יְעֲלָה לשמים שיאו [ראשו לְעב יניע : : 
7 כנטלן לְנצח יאבך. ראֵיו יאמךו אַיו: ל" 
* כַּחֲלָוֹם יָעוף וְלָא יִמְצְאֲוּהוּ ויר כּחזון לָילָה: vs‏ 
* עין שְזפתי וְלָא תוסיף וְלא-עוֹד תַשוּרְנוּ מְקוֹמוֹ: לי 
יי בְנו רצו דלי ָדִיו ָָבְנֶה אונד: / 
יי עַצְמותִיו מִלְאוּ עֲלוֹמָן וְעָמו עַל"עֲפַר תִּשְפָּב : 2 
יי אִם"תַּמְתָיק בְּפִיו רְעָה. יכְחִירנֶה פחת לשנו: x‏ 
5 יַחֲמֵל עָלֶיהָ לֶא יְעזְבְנָּח וִמְנָעָנָה בְּתוךְ חִכּוּ: 
יי לו בְַעֲו נה מְרוֹרֶת ְְנם בְּקרבָוֹ: . 


“Mm 3496. “Mm 3973. HMm 1255. Mm 2. Cp20 Mm 3497. Mm 2045. Mm 2289. 
iMm 3498. Mm 3106. °Mm 2315. Mp sub 1000. “Mm 2296. °Mp Or contra TM et Mm 3548, 
cf Hi 35,14 et Mp sub 1000. 19601 Mm 489. לחד ונהפך+!‎ Prv 17,20. 


23° p sine dages || 24° prp פא < 5-5 27 | וְצפֿרְן‎ || 28° mlt Mss Vrs בר‎ || 29° 


Q שדון‎ = (ut sciatis) esse iudicium, K שדין‎ || Cp20,2° = מָבִי" 3°14 || וב' זאת‎ | 
4 * Ms 6 .]לא‎ 


2-8 איוב 1248 


5 חל בְּלע ויקאנו מִבְּמָנו יורשנו אֶל: 
= > ראשפְחֲנם ינק = תִהרְנָהו לשון אֶפְעָה: 
מ פאַלהרָא בפְלנּת נַהֲרֵי נחָלי ךכש וְחָמְאֶה: 
<< > מָשיב ינָעי ְלָא יִבְלָע כְּחִילי תְמוּרָוֹ וְלָאי ַעָלֶס: 
ײ כִהרצַץ עָזֶב דּלִים בת ל וְלָא יַבְנָהוּ: 
+ = 5 כִיולאירְע ישָלו בְּבמְנ. כחמורוי לָאיְמִלָט: 
ג אִיְשָרִיד לְאָכְלָו על"פן לאחיחיל טובו: 
יי = = ₪ בּמְלָאות שפֶקו יָצָר לו כּל-יָד לי * תַבוֹאָנוּ: 
oy‏ 23 יהָיולְמלא בטנו שלח "בו חֲרָוֹן אַפּו וימטר יעָלִימו בְּלְחוּמוי: 
נמנקדק בש 0 יִבְרַח מִגשָק ּול תַחִלְפֿה זו קשָת נְחוּשָׁה: 
4 =< שלף ויצא מזוָה וּבְרְק מִמִּרֹדָתוֹ יָחַלךִּי עָלְיו אָמִים: 
+ = כָל-חשף טָמִון לצפוניו הְאֲכְלהױ אש לארנפחי ירעי שָרִיד 
:= פתלושָמָם של אָרֶץ תלופמה לו: בְּאֲהֲלוֹ: 
ב לי יִבְוּלי בּיתו רות בְּיוֹם אַפּו: 
23 * יסלק -אָרָטי רְשָע מַאֲלהִים נחֲלת אֲמָרָוֹ מָאֶל: | פ 
* ויען אִיוב ויאמר: 
Go 2 sre‏ שמוע מִלְהי וּתְהי"זאת תִנְחוּמְתִיכֶם: 
בלל בל 3 שאי וָאֲנֹכֵי אֲדַבָּר וְאַחֵר דִברִי תַלְעִינ: 
= + הָאָנכי לְאָדֶם שֵׂיחָי וְאמדמדוּע לאהתקצר רוּחי: 
2 5פנהאַליוְהֲשׂמ= ושימו יד על"פה: 
ירי > וְאם זְכְרְתִי נִבְהָלְִי וְאֶחז בְּשָרִי פּלְבָוּת: 
+ זמרוע רְשָעִים ימיו עֶתְקו ונברו חָיְל: 
= > זרְעם נָכון ילְפְנִיקֶם עמ וְצָאֲצְאֵיהָטי לְעִיניקם: 


Mm 2425. “Mm 404. מ]א*1 .3256 ת]א14‎ 3058. ‘*Mm 3499. 1?Mm 3457. i$Mm 3597. Mm 
440. Mm 4174. Co21 ‘Mm 174. *Mm 3500. °Mm 1417. ‘Mm 3501. SMm 1294. 


17 * סוכ‎ dl || 18° prp ivy || °1prb c mit Mss לא סזק 1* | בְּחיל‎ | 20 1 irtול‎ 
הבְּטנן‎ ₪ = prosperitatis tratris sui (non curat) {| "1 frt בָּן חי‎ | 22°1c pc Mss 0 
תא'= 26% | *510 25% || **18,15 ₪ עָלָיו מַבָּל חַמו 1 [*-* 23 || עָמָל‎ | "prp 
פְחָה‎ | Sprpy | 6 seas, prp יָבָל סק" | גלל ג מל‎ = fluvius || 29 7% 
27,13 | Cp2L5° pp וְהָשָמוּ‎ (ani) | 8° 6 41 ל‎ vel לפניהם‎ ; al עַמָמוּ צא' קזק‎ a 
צמם‎ cf arab ‘amma = se extendere. 


2-1 IOB 1249 


ל בְּפֵיהֶם שָׁלוֹם מִפָּחַד וְלָא שָבָט אֲלְוֹהּ עֲלֵיהָם: : 

ו ששךו עַבָּר וְלָא ינעל תפ פַּרְהוֹ ולא תָשַכָל: לוח לג 

11 ישׁלְח כצאן עוילִיהם לדיהם ירקדון: אא 

2 ישא הָי ְכְגור ‏ וִישָמחוּ לְקוּל עוּנב : 7 

: ילוי בפוב יְמִיהֶם- וּבְרְגַע שאל יחתי: tear.”‏ 

ומר בָאֵל סור מִמָנּ ודעת דרְקִיף לֶא חַפְצנוּ: : 

5 מהדשהיי כִּינעבְדָנּ ומה-גועיל כִי נָפְגֶע"בְּוֹ: 

יי הֶן לא בִיָרֶם טּכָם עצת רְשָעים רַחֲקָה כעיי: : 

זי כַּמָהונר"רְשְעִים יִדַעָךְ בְּבָא עָלְיְמוֹ אֵירֶם rsa‏ 
חַבְלִים יְחַלק בְּאַפו: | 

5 יִהְי כּתְבן לפני"רוּח וּכְנץ ננְבַתּוּ סוּפָה: | 

אֶלוהי יַצִפֿןלְבָנָיו אוו יְשָלם אַליו וירֶע: naa‏ 

מ יִרְאו עֵינָן כִידָוֹ וּמַחֲמַח שי יִשְׁתָה: "חר ממ מ 

ג כִי מַה-חֲפְצֵוֹ בְּבֵיתֲוֹ אַחֲרָיו וּמִסְפָּר חָדְשִיו חִצְצוּ: ה 

2 הלאל ימד דָעַת וְהוּא רְמִים שפו: | ל 

יה יָמות בְּעֲצָם תמו כָּלוֹ שׁלָאגן וְשָליוי: בנ הימל 

> עַמִיניוי מְלְא חָלָב ומח עִצְמותיו ישִׁקּה: ל 

= ה ימות בְּנַפֵשׁ מָרָה וְלָאאֲכֿל בְּטוּבָה: - 

> יָחַד עַלְעָפָר יִשְכָבוּ וְרִמָה תִכִפָּה עֲלֵיהָם: גק Ya‏ 

= הן יָדַעְתִי מַחִשְׁבוֹתֵיכֶם וּמזְמוֹת עָלִי תַחֲמְסּי: ב מל ל בכחיב 

= כִי תִאמָרוּ אי בִית-נָדִיב ‏ ואה אֶחֶלי | מִשְׁכְנֹת רְשַׁעַים: ‏ פפפרפפע 

= הָלָא שְאֶלְתּס עיבר דָרָךְּ וְאתִתֶם לָא תְנכרוּ: למל" 

כ לְיום אִיד יִחֲשַׁףּ רֶע לְים עֲבָרָוֹת יוּבָלוּ: 2.2 


מירוניד על"פניו רכ ְהוּא"עָשָה מִיישְׁכֶמ"לו: 


SMm 3191. ‘Mm 3502. “Mm 2625. °Mm 2300. 1°Mm 1543, Mp sub Joco. Mm 1644, Mm 
3503. MEx 16,24. 1SMm 3504. 1°Mm 1588. 1?םhnik וחד‎ Ps 74,4. 


12° 1c mlt Mss Edd Vrs ng || 13 “Vrs ut Q גחת 8 יִחָתּ = 5 | בֵל 8 ,יכל‎ || 
15 * sic L, mlt Mss Edd ש'‎ || 16 * prp it = אֶל קק19 | מָנָהוּ‎ | 3 * prb 1c Ms 
וג ל | שאנן‎ Mss Edd ושלו‎ | 24° hpleg, frt = vasa cf arab ‘atana || 27° prp 
תַּהֲמֹסוי‎ cf syr hms = cogitare || 28° > Ms, prb dl. 


לג ר"פ, ל ומל . ג . ל ומל 
ל.במל".ב 
צרים". ל 


ל חס 


.ל 


ל + מל בסי5 


ד מל ב דגש וב רפ 


ל בסיפ 

גמל 

ל 

ל. רמל 

חצי הספר 


בפסוקים 
ל ב מלל 


ל ריפ 


יב ר"פ, ט 


21,32-- 2 


Cp22 ‘Mm 3505. תוא"‎ 18. °Mm 184. Mm 2624. SMm 2361. °Lv 


איוב 1250 
= וא לקבָרות יבל (על-נָדִיש ישקוד: [מִסְפַּר: 
מָהְקוּ"לוֹ בי גל וְאַחֲרָיו כָּלדאָדֶם יִמְשֵׂףְּ ולפנו אין 
+ ואי הממי הָבָל וְּשְׁבֿתִיכֶם נִשְאַר מָעַל: ‏ ס 
2 * ניען אֲלִיפז הַתַמְנִי ויאמר: 
= הַלָאֵל יִסכְןבָרִי כִייִסְפְן עָלימוי מִשְׂכּיל: 
י הַהַפֶץ שרי כִי תִצְדָק וְאִם"בָצַע כִירתְתם דְרְכִיף: 
* הַמִירְאֶתַף *כיחף - יוא עִמִף בְּמִּשְפָט: 
חַלָא רְעָהְךָ רבָּה ואיך קץ לעונקיף: 
> כִיהתַחְבָּל אתִיף חום. וּבַנְדָי עֲרוֹמִים תַפָשִיט: 
ילאגים עָיֹף תשקה ומִרְפַב תִמְנע"לָחָם: 
* ואיש זְרוֹע לו הָאָרֶץ שיא פָנֹים יָשָׁב בָּהּ: 


* אֲלְמנוֹת שלְחְתָּ ריקם תרעוֹת יתמים יַדְכָאי: 

יי על "ְכּן סביבותיף פחים נִבַחָלְִּי פחד פְּתְאֶם: 
יי יאוֹ"חְשִּׁי לְא"חַרְאָה ושְפְעַתדמים הִכִפָךָ: 
הלא-אָלוֹה נָבֹה שַׁמָיִם וּרְאֶה ראש כוֹכָבִים כִּי"רָמוּ: 
וְאָמַרְת מה ידע אָל הַבְעָד ערְפָל יטפוט: 

יי עָבִים סְתֶר-לו וְלָא יִרְאָה. וו שָמִיִם יְִהַקְָּ: 

יי הַאֶרַח עולם תִּשְמֶר אש דָּרָכֵוּ מְהַיאָנְן: 
אַשֶר-קמטוּ לאידע נָהָר יוּצק יָסוֹדֶם: 
הָאמָרִים לָאֵל סור מִמָנוּ וּמַהדיפְעַל שדִי לְמוײ: 
יוְהֲוא מִלָא בְתֵּיהָם טוב ות רַשָעִים רַחֲקָה מָני: 
* ירא צדיקים וְִשְׂמָחוּ נָקֵי ִלְעֲנ"לְמוֹ: 

יי אלא נכחד קמנ ְהְרם אֲכְלָה אש: 

> הַסְכְּךנָא עמ וּשֶלםי בְּהֶם תְּבואַתְחִּי טבָה: 

= קחנא מפִיו תּוֹרָה וְעִים אִמְרִיו בּלְבָבֶף: 
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= אֲִ-תְּשׁב עד-שדי חנה תּרְחִיק עוְלָה מאֶהָלֶף: 
+ וְשִיִתִיְעַלעָפַר בְּצַר וּבְצוּרי נָחָלִים אופיר: 
* וְהיָה שרי בְּצרִיף וְכסף הּוֹעְפוֹת לָּ: 
> כִּיאָז על"שדִי תִתְענן וְחַשָא אֶל-אֲלוֹהּ פְניְ: 
= תִּעְתִיר אלו וְיְשְמְעַךָּ ִדְרִיף תשלם: 
* וְתנר-אוֹמָר וְְקָם לך ‏ על דְרְכִיף גגה אָור: 
* כ יְהְשָפִילוּ וחַאמָר* נה וְשֶח עֵינָיִם יושע : 
= יָמלט אִיינָקִי. תמְלְט בְבֶר פיפ 
3 * ויען אוב ויאמר: 
ניהַיום מְרִי שי ודי כְּבְדָה עַל-אנְחָתִי: 
ימרת יְַעְתּי ואֶמְצְאֲהוּ אֲבוֹא ער"תכונָהוֹ: 
* אֲעָרְכָה לְפנו מִשְׁפָט ופי אֲמַקָא תוֹכָחוֹת: 
* אַרְעָה מלים יַעֲנגֵי וְאֲבִינָה מה"יאמר לי: 
* הַבְּרְב"פְחַ יָרִיב עַמָרָי אי אַף"הוא יָעם בִי: 
* שָםי יָשֶר וכח על וַאֲפַלְמָה לְנָצֵח מִשׂפְטַיי: 
יה קרֶם אֶהֶלַך וְאִינוּ. וְאָחוֹר ולא אָבִין לוֹ: 


* שׁמָאול בַּעֲֹׂתוֹי ןלא-אָחַז יַעִמְף יָמין וְלָא אֶרְאָה: 
כָירירֶע בָּרְף עִמָּדִי. בְּחנִי קב אֲצָא: 

יי בּאשרו אֶחְזֶה בנְלִי דרְכָּו טְמְרְתִּי לא-אָט: 

יי מִצָות שְפְחִיווְלָאי אָמִיש מחקיי צְפנִָי אִמְרִיפִיו: 
וְהוּא בְאֶחָד וּמִיי ייב ונפש אתה ועש: 

+ כִּי ִשָלִים חֶקי וְכְהנָה רבְּוֹת עָמו: 

יי על"כּן מִפָנ אֲבְהֵל | אֶתְבּון וְאֶפְחד מִמָנוּ: 

= וְאֶל הַרִך לַבּי ושי הִבְהִילָנִי: 

יי כ לֶא נְצְמְתִי מִפְּנִיהחְעָף וני כּסַהאֶפָל: 
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"לי 24 + מדוּע משדי לא"נצפנו עְתים דעו לארחזו ימיו: 
= <נבְלוֹתישָנוי עֲדָר ֲלוּורֶע: 0 
3 חמור יתומים יִנְהָנוּ יִחַבְּלוּ שור אַלְמֶנָה: / 
שי יש אָבִינם מִרָּרֶךְ וחד חִבְּאו עֲנײַיאָרֶץ: 
* הן פְּרָאִיםובמַדְבָר יִצְאִוּי בְּפְעָלֶםי 
מְשחרי לאָרְף עָרְבָה לו לָחָם לנְעָרִים: 
"7 9 = יִבַּשָרָה בְּלִילוי יקצִירוּי. וְכְרֶם רְעָע ילקשו: 
> | זִעְָום יָלִנו מַבְּלִי לְבוּש וְאִין כָסת בּקָרֶה: | 
= ימִזֶרֶם הָרִים יְִפָבוּ ומִבְּלִי מִחִסָה חִבְּקוּצוּר: | 
ילו מִשָד יָתום. וְעַליְטָג ִִבּלוּ: 
זפ הדרי = 9 עָרָוֹם הַלְכוּ בְּלִי לְבוּשי וּרְעַבִים נַשָאוּ עָמָר: 0 
ײ! בִּין-שוְּתם יִצְקָירוּ יקכים דְּרְכו וִיצְמָאוּ: 
> מעיר מְתִיםי! נְאָקוּ וְנִפֶשְחָלְלִים הִּשְׁוע 
. ואלה לאדישים תפלהי: 
שרפה 5 המה היו בַּמרְלִי-אור לְא-הַכִירו דרכיו 
ְלָא יָשָבוּי בְּנְתִיֹתיו: 
ו לאר רוצח יקטָל-עָני וֲבְין 
= ובל לְה יהי כננב: 
ה רהנש לאמר לארתשורני עֵן 
ְסָתָר פָּנִים יָשִים: . 
<< > חָתֶר בּחשך בָּתִים ‏ יֹמָם חִתְּמוּדְלְמו לאיָדָעוּ אור: 3 
מו גערשגטפי = 7 תָי יִחְדָו! קר לָמוֹ צַלְמָנֶת ‏ כְּיריִכִיר בְַּהָוֹת צִלְמְוֶת: 
ג 5 קל הָוּאי| עַל"פְּנֵי"מַיִם 
< תקְלל חָלְקְתֶם בְּאֲרֶץ לְאיפְנָהי בֶרְף כּרְמִים: 
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יה נםדחם ימלו מִימִיהשָלְ שְאול חִפָאוּ: 
+ ישׁכּחָהּ רְחֶם! מְסְקו רמה עד לָאחיְכֶר 
ַַשָבֶר כּעֶץ עוְלֶה: 

= רֹעָה עֲקָרָה לֵא חלד וְאַלְְעָה לא יִָיב: 

= וּמְשָך אַבִּירִים בְּכְחָ. יָקוּם וְלאיאַמִין בחיין: 

= ימְָלֶו לָבְטַחי ישן עינלהו עַלדִרְכִיהֶם: 

5 רומ מְּעט ְאִינּי. וְהַמָּכוּ כּכָּלי הפצו 

וּכְרְאש שבָלָת יְמָלוּ: 

= וְאם"לָא אַפו מי יְכזיבְנִי. יָעֶם לאל מִלְתִי פס 
5 * ויען יבְּלְדּד הַשָחִיי ויאמר: 

? הַמִשָל ופחד עמ עשה "שלום בְּמְרוּמיו: 

י חָיש מִסְפָּר לנְדוּדיו ועט "מִי לאדיקום אוהוי: 

* וּמַהיצדּק אנוש עם-אָל וּמַהזְכָּה ילוד אֲשָׁה: 

י קן עדײירח וְלָאיַאֲהִילי וְכוֹכְבִים לא"זכו בְעִיניו: 

* אף כִיאֲנֹשׁ רְמָה וּבֶ"אָרֶם תּוֹלַעָה: פ 
6 וויען אוב ויאמָר: 

? מַה-עָזַרְת ללא-כח הושַעְתּ זֶרוע לא- 

3 מַההיעצת ללא חָכְמָה וְתוּשִׁיה לרב הו דער 

+ אֶתְמִי הגד מלין ‏ ִשְמַת"מִיי יְצְאָה - 

י הָרְפָאִים יְחֹכָלוּ מִתְחַת מַיִם וְשכנִיקֶם: 

* עָרָוֹם שָאול ד וְאין כּסוּת לְאָבְדון: 

ינֹמָה צְפוֹן ַל"תְּהוּ תִּלֶה אֶרֶץ עַל"בְּלִי"מָה: 

* צרר המים בְּעָבִיו ולא"נבְקע ָנן תַּחְתָּם: 

* מאחז פני"כסהי ‏ פּרְשׁ ל ענ 

יי הַק"הֶג עַל"פְנִי"מַיִם | עַד"תַכְלִית ור עַם-חְשְָׁ: 
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גג עָמוּדי שָמִים ירופפו והמהוּ ה 

12 בְּכחו רְנַע הים ובתובנתי מחץ רק 

יי בְּרוּחו שָמִים ₪ חִלְלֶה: ידו נחש ב : 

ה אלהו קצות דְּרָכָוי וּמַה -עוץ בָר נשמעדבּו 

ְרְעם ברחו מי יְִבּנֶן: 

7 יוסף אוב שָאת מָשָלו יאמר: 

= חי"אל הַסִיר מִשׁמטֵי ושרי המר נִפְעי: 

: כִיכל"עוֹד נִשְמְתִי כִי וְְוּח אֲלוֹה בָּאַפי: 

י אִִתְדִבּרְנֶה שפָתִי עולה וּלְשוני א יהי רמִיָה: 
י חֲלִילָה לי אִםדְאִצדִּיק אָתְכֶם עד-אָנֶע לאדאֶסִירפִמְּתִי ממני: 
* בְצַדָקָתִי הַחֲוְתִּיְלָא אֲרְפָּהָ לְאיַחֲרֵף לְבָבִי מָמי: 
יהי בְרְשָע אֲיבֵי וּמַתְקוֹמְמִי כְעוּל: 

* כִי מַההקָנָת חָגף כִי ובְצָעי כִּיישָׁלי אָלוֹה נִפְשִ: 

* הַצַעַקָתו יְשָמע ואל כִּיחֲבְוֹא עָלָיו צָרָה: 

יי אַ-עַל"שׁרִי תע יִקְרָא אֲלִֹּי בְּכְל"עת: 

יי אורָה אֶהְכָם בְּיִד"אָל | אֲשֶׁר עם"שרי לֶא אֲכַחֵד: 

* הַוְאַתָּם כַּלְכֶם חַזִיתֶם וְלְמְה"זֶּה הָבָל פִהְבְּלוּ: 

זה חַלְק-אֲרם רְשָע |יעם-אַלי תנחלת עָרִיצִים משָדִי יקחו: 
יי אֲמרְבְּ בו לְמוֹ"חָרֶב וְצָאֲצָאָיו לא יִשְׂבְּעו"לָחָם: 
יי שָרִירָוי בַּמָנָת יקברו. וְאַלְמְנֹמֵיו לא תִבְכָינָה: 
ײ אִם-יצְבָר כָעָפָר כָּף וְכחֹמָר יקין מִלְבָּוּש: 
נְכִין ויק ילְבָּש ופסף נקי יחלק: 
* בֶָּה כְעָשי בי וּכְסֶכָּח עָשָה נצָר: 


ס 


9 01, : . 
פ עָשיר יִשְׁכָּם ולא יאספי עינין פּקה ואִיננוּ:‎ 
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5 תַשֵינהִו כמיםי בַּלְהוֹת | לִילָה גנבתו סוּפָה: 

= יִשׂאֲהוּ קָדִים ל שערה מִמקְמְוֹ: 

= לי לי וא יִָמֶל ‏ לו בל יבְרַח: 

= יִשפֿק עָלִימיי כפימוי. וְשָׁרְק עֲלָיו מִמְקְמְוֹי: 

8 * כָיישׁלכָּסְף מוֹצָא ומְקוֹם לוָהָב יזקו: 

בִּרְוָּל מַעָפָר יק ואָבְן יצוק נְחוּעָה: 

3 הזוע לחשף ולָכֶל"תַכְלִית הוּא קר A‏ אפל למה: 

אָץ ממנָה נא "לס -- נה כְמוֹ"אֶש: 

> מְקוֹ"סַפִיר אֲבְנהָ וְעַפְרת זָהָב לוֹ: 

ינָתִיב לאדיךעו עָיִט וְלְא שוָפַתוּ עין אַיּה: 

: לא "הַדְרֵיכָהוּ בי שחץ לא ְעָרָה עי שׁחֲל: 

9 בַַּלמִי שָלָה ידו הֶפף מִשָרָש הָרִים: 

יי בצורות יְארָים בקע "קר רְאַתָה ענ: 

ִמַבְּכֵינהָרוֹי חש וְַעַלְמָהייְצָא אָוֹר: ‏ פ 

* וְהַחְכְמָה מאין תִמְצָא ואי זהי מִקום בִּינָה: 

יי לאידע אָנּש עֲרְכָּהּי וְלָא תַמְצא בְּאָרֶץ הַחַיִים: 

+ תְהָוּם אָמַר לָא ביא וָיִם אָמַר אין עִמֶרִי: 

יי לאײיקן לְנָורי הַחְתֶּיהָ ולא ישָקל כסֶף מִחִירָהּ: 

יי לְא"חֲסְלָה בְּכָהֶם אופיר בְּשָם קר וְסַפִּיר: 

לאײיַערְכָנָה וָהָב ווכוקית וּתְמִּרְתָהּ כְּלֵיפו: 

יי רָאמָות וְנָבִיש לֵא יזכר ומש חַכְמָה מִפנִינִים: 

לְאייְעַרְְעָּה פּמְרְתכָּוּש בְּכְתֶם טָהוֹר לָא תְסְלָה: = פ 

+ וְהַחְכְמָה מאין בא וְאִי וה מְקָוֹם בִּינֶה: 
Gn‏ וחד ולחשן3 .110 ‘Mm 2018. Cp28 !Mm 3523. ?Mm‏ .3489 ומ]א15 .3522 Mm 175. Mm‏ 
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₪ נָעָלְמָה מַעֵיני כָלדחי ומַעוֹף הַשׁמַיִם סקר ה: 
= אֲברָּון נמ אַמְרְוּ. בְּאָזנִינו שְמְטְנו שְמְעָה: 
= אָלהים הַביי דרְכָהּ. [הוּא ידע אֶת"מְקֹמָה: 


16 


י: כִּיהָוּא לקצות הָאֶרֶץ יָבִיט. יתָחַת כָּלִיההַשָמְיִם יִרְאֶה: 
= לַעֲשָוֹת לְָרְוּח מִשֶקל ומים חן בְּמָּה: 
> בַעֲשׂהוֹ למָער חק ודרף לחזיז קלות: 
= א רְאָהּ וַיְספְּרָהּ הֶכִינָה וְנם"חֲקָרָהּ: 


= הָאמָר\ קָאָדֶםי 
הןי יראת אַדנִיי קיא חֲכְמָה וְסּר מרֶע בִּינָה: 


9 * סף איוב שׂאַת משלו ויאמר: 


+ מייְִנִי כְיְחַייקָדֶם | כִּימִי אלו ּישְׁמְרֵנִי: 

: בְּהֲלָיי גר עֲלי ראשי לְאודוי אלף חְשָׁר: 

* כּאָשָך הֲייחִי בִּימי חְרְפִּי. בְּסודי אֲלוֹהּ עַלי אֶחָלִי: 
י בְּעָוד שרי עמְרָי 
> בַּרְחֶץ הַליכי בְּחַמַחי וְצוּר יצוק עַמָדִי פּלְנִישׁמְן: 
יבְּצָאתִי שער עלי-קרת בְּרְחוב אֲכִין מוֹשְׁבָי: 

* ראוני נְעָרִים נְחְבָּאוּ וישישִים קמו עָמֲדוּ: 

שָרִים עְצרוּ במַקִים. ופף 
יי קול נְנִידִים נְחבָּאוּ וּלְשנָם ל 
כִי אן ְמְעָה נְְאשְרְנֵי ועיןי 


ישימו לְפֵיהֶם: 


סְבִיבותי נָעָרִי: 


6 


חִכָּם מקה 


רְאַתָה וְְעִיקג 


> כּיהְאמלט עֲני משוּע ויתום ולאי-עזך לו 


t 


3 בְּרְכָּת אבָד עֲלי בא ולב אלמה אַרְנְן:. 


יי צָדָק לְבַשָתי וילבשני = כְמעיל' ְצָנֿיף מִשְׁפּמִי: 


יי עֵינָיִם הֲיִיתִי לַע וְרנְלַיִם לפפח אָנִי: 


יי אָב אֲוֹכי לְאֲבְיוֹנִם וְרֶב לאיָדַעְתִּי פֶּחְקְרָהוּ: 


1Mp sub loco. 2Mm 2426. °Mm 3102. 
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יי ואֲשַׁבּרה מְתַלְעת עול וּמַענָו אשליףי מָרְף: 
וָאמַר עמק אָנָע | חול אַרְבָּה יָמִים: 
יי שֶרְשי פה אֲלימָיִם [פל ילין פקצירִי: 
> בְּבודי חָדֶשׁ עִמּרִי |קשפי בְּיָרִי הַחֲלִיף: 
= לִיְעְמְעו וְחֲלוּ ידמו יְמָו עַצְתִיי: 
= אַחֲרִי רְבָרִי לֶא ישו וְעָלִימו תפף מִלְתִי: 
> הְחֲלֵו כמָמָר לי וּפּימֶם פְעֹרוּ לְמִלְקוש: 
יי אָשְחַק אֲלהָם לאי וָאֲמָינּ וְאָוֹר פנ לָא יפילון: 
= אֲבָהַר דּרְכָּואֲשָב ראש וְאָשָכין כְמלְֶ בור 
כַּאֲשׁר אָבָלִים יְנְחָם: 
0 יוְעַתָּהוטׂחֲקֵוּ עָלֵי צְעִירִים מִמָנֵי לְימִים 
אַשׁר"מְאַסְתִּי אֲבוֹתֶם = לָשֵׁית עם"כַּלְבִי צאני:. 
מ"ח יְדֵיהֶם לְמָּה לי עָלִימו אָבֵד כָּלַח: 
יבְּחֲסָר וּבְכָפְן למור הערקים ציָה אָמָשי שׂאָה וּמְשאֶה: 
+ הַקְטָפִים מַלוֹח עָלִיהעח וְשׂרֶשׁ רְתָמִים לַחְמָםי: 
* מן-גן ֹרְשּׁ יָרִיעוּ עָלִימו כִּגַנָב: 
* בַּעֲרוץ נְחָלִים לְשְפּן חרי עָפָרוְכְפִים: 
בִּירְשִיחִים ינְהֲקוּ תָחַת חול יְסָפָּוּ: 
בְּניינָבָל נמ"בְּנן בְלִישם נַכָאוּ מ סְאָרֶץי. 
ְעַתָּה נְִינְתֶם הַיְיִי. וְאֲהִי לָהַם לְמִלָה: 
יי תעבוני רַחֲקוּ מו וּמִפָנִי לארְחְשָכוּ רק : 
יי כִּיִתְרָוי פפח ועגנ ורסן מפני שלחו: 
על ימין פרחחי וקוּמי רִנְלִי שלחו סלו עָלִי אֶרְחת אִירֶם: 
= > נָתְסוּנְתִיבִָי. לְהוְתִי יעִילוּ לא עזרִי לָמו: 
>> כְּפרֶץ רסב יְאֲחָוּ תחת שאָה הַתִנלְָלוּ 


שוש 


SMm 3526. °Mm 946. וחד קשתי9!‎ Gn 9,13. JlMm 902. Mm 3527. Mm 3528. liMm 2413. 
Prb Jes 31,19, Mp sol ,ל‎ cf Mp sub loco. Cp 30 ‘Mm 2387. *Mm 3529. °Mm 4712. Hi 23,17. 
“Mm 3811. - SMm 3530. ’Mm 2322. SMm 1394. 


17* אֶשֶלף קוק‎ || 215-* mt Mss למוע'‎ | 24" ₪15 M8 ולא‎ | 0p 30,3 *M אָנוש‎ || 
4° frt = לְחָמָּם‎ inf gal a חמם‎ cf Jes 47,14 | 11*56 0 077- KSI | 12° mt 
Mss .צר קזק * 13 || פרחה‎ 


ל.ל.ל 

ב וכתרל לישג* 
.ד 

ל 

ל.ל 

114s 

.ב 

ל. לו חס בכתיב ול 
בטיט. ל 

בי ב מל* . 5 

3 סביר אנתמ" 

1 וכל הלים דמות ב מ'א 


ל. ב וכל יחזק דכות 


למל וכל לח or‏ 
לב 

ג 

די מל ול בליש 
ל.ל.a.ל‏ 


₪ 


3 ל וחס 

"תי חד מן מו" כת ר 
ק הק ג 

> 

לב 


ל, ל חטו 


ד. ל וכל שם ברנש דכות 


3. 

ג חס בל 

לב 

ל 

124 

ג חס בליש 

ב ל וחס 

חס ול בליש . % 

ב חד פת וחד קמ 
.ה 

ל וכל שם ברנש דכות 

ל 

כל בטע רייפ בסיפ , ל . 3% 

ל ב חס וב מל 


3 = דב 


ב בטעל' . גו בליש 


ל, ל וְתַמ%ל 


₪ 
ל מל 
4 הק מנין איש רגלי 


3.1 [מת? כת א לא קר 
ב מנה בליש 


31,7— 30,15 איוב 1258 


5 הָהַפדִי עָלִי בַּלְחות תַרְלףי כְּרּח נְדְבָהֵיי 
> וְעַתָּה עֲלֵי תּ 0 פך נפְשִי . יאחְזוני יָמִיחְעָנִי: 
ללה עַצְמִי גל לר מעלי. וערקי לא ישן 
יי בְּרָב"כָּח - לבו ְפִי כתָנתִּייאַזְרני: 
יי הֹרָנִי לַחָמָר וְאָתְמֹשֵׁל כָעפָר ואֲפָּר: 
* אֲשנֶע אליף ולא תַענני | עָמַדְתִּיוַתּתבְני בִּי: 
* תַּהְפךְּ לְאֲכְוֶךְ לי בְּעְצָם יֶָךָ השְׂמְמָני: 
= תִשְאָנִי אֶלרְוּח תַרְכִּיבָני וּהֲמנָגי הִשנהִי: 
= כִרידַעְתּי מוֶת תְשִיבנִי: וּבִית מועך לְכְל-חָי: 
* אָךְּ לא-בְעֵייישְׁלחײיך אִם-בְּפִירו ילְהן שעי: 
= אמלא בָכֵיתִי לַקְשַׁה"יֹם | עְַמָה נפשי לָאֲבְיוֹן: 
= כִי טוב קויתי ויבא רֶע וַאֲִחֲלָה לְאוֹר ויבא אֶפָל: 
מַעֶי רַתחֵוּןלארדְמוּ | קדטני ימִיעֶני: 
= קדָר הַלַּכְתִּי בְּלָא חַמָהי קמתי בקקל אַשוּע 
+ אָח הַיִיתִי לְהַנִים וְרע לבנות יענָה: 
יי עוֹרי שָׁחָר מַעָלָי וֶעצמִיחָרָה מידְתְרְב : 
יוה לָאֲבָל כוֹדִי וְעָנָבִי לקול פכים: 
1 בּרִית כְּרַתִּי לְעֵינֶי יּמָה אֶתְבִּןי על"בְּתוּלָה: 
וּמָהחֲלְק אֲלוֹהּ מִמֶעל וְנחֲלַת שי מִמּרֹמָים: 
יי הלאי לעל | ;ר לְפַעֲלי או 

+ חֲלאהוא יְרְאָה דְרָכי נְכֶל"צְעְרֵייִסְָוֹר: 

הלכי עמדיעָא. התחש עַל"מִרְמָה רנקי: 

> ישקלני בְמאזנידצ רק ודע אֲלוֹהּ תִּמּתִי: [מְאוםי: פ 

אֶם תִמָה אֲשׁרי מ הדָּרֶךְּ וָאתר עיני חֶלְך לִבּי. וּבְכפי בָבַק 


יצ "זג 


ּכְעָב עָבְרָה 
ישְׁעָתִי: 


Mp sub 1060. 19105 2,8. “Mm 3677. Mm 3531. 1? Mm 2784. Mm 3532, Mm 190. Mn 1839. 
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* אֶזְרְעָה וְאַחר יאכל ואבא ישרשו: 

9 אֲמ"נְפתָּה ְבִ על" "אשה על" "פתח רעי אֶרְבְתִּי: 
יי חן לאחר אשת וְעָליה יְרְען אחרין: 

ו כְּההָוֹאי זְמָה ‏ וְהיאי יַעָנֶן פְּלִילִיםי: 

+ פי אֶש הִיא עד-אבדון ון תאכל ְבכָל ִתְבְוּאְתִי חשְרָש: 
33 אָם -אַמְאַס מִשָפט עַבְדִּי וַאֲמָתִי בְּרָבֶם עִמָדִי: 
14 וּמָה' אֲעֲשֶׂה כִּי יקוּם אל קיפר מה ז אֲשִׁיבָנוּז 
יי הָלארְבְפָמָן עעני עֲהוּ וכ בְרָחֶם אֶחָד: 

יי אַרְאָמְנָע מחפץ דלים ‏ עיגי אַלְמְנָה אֲכלָה: 

יי וכל פּתִי לְבדִי. וְלא"אָכָל יְחָוּם מִמנָה: 

+ כִּי מַנְעוּרֵי נָדַלְנִיי כְאָב. וּמבָּמָן אי ַנְחנָי: 

א אֶרְאֶה אוֹבַד מִבְּלִי לְבָּש וְאִין כָסוּת לָאָבְיון: 
* אֶם-לָא בַרַכנִי חֲלְעָן ומגן כבְשי יִהְחמֶם: 

= אַם הָנִיפוִּי יעל יִחוםי ידי | כִיְאֶרְאה בשער עָזְרְתִי: 
= בְּחֲפִי מִשכְמָהי ספול [ְאָוְרעִי מִקְנָהי הַשָׁבֵר: 

= כִי פחד אלי איד אל וּמִשָאָתו לֶא אוּכָל : 

יי אִםְעַמְתִּי זָהֶב כּסְלִי וְלַפָּתֶם אָמַרְתִּי מִבְטַחִי: 

= אִבאֲשְׂמַח כֵי"רָב חֵילֶי וְכִי"ְכַבִּיר מְצְאֶה יָרִי: 
אָס-אָרְאָה אוֹר כִּי יל וח קר הלף: 

= ופה בָּּהָר לי תשק יָדֵי לְפֶי: 

= דהוא עָנֹן פְלֵיכי כיהכְחָשָתִי לָאל מִמָעַל: 

> אִם-אָשְמַח בְּפִיר מִשֹנָאֶי וְהתְערַרְתִיי כִימְצָאוֹ רֶע: 
= וְלאינְתַתִּי לַחֲטָא חִכִי לְשְאֶל בְּאָלָה נִפְשל: 


SMm 784. 5% 3203. SMm 3702. Mm 787. ?Mm 3480. Mm 2059. °Mm 3534. I? Mm 1644. YMm 
411. ‘Mma 3249. “Mm 3535, 14Mm 1393. 
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אֲֹ"לָא אָמָרוּ מְתִי אֶהָלִי: מיהותן מִבְּשָרו לא נִשְבָּע: 
> > בחוץ לאהילין גר דלְתִי לְאָרחי אֶפְפָּח: 
> אםכְּסִיתִי כְאָדֶם פְשְׁעֵי לטמון בְּחָבּי ענני: [פָּתַח: 
אשב יכ י אָרוץ הָמן רִבָּה וּבוּדמְשְפְחות יַחַתני וְאֶּם לאראצא 
66" 5 מי יתן-ליי| שמע 2 התור שדי יענני 
ְִפָר כָּמַב איש רִיבָי: 
כ > אֶם-לָא עַל-שַכְמִי אֶשָאָנוּ אֲענֹדָנ עטרותי לי: 
+ חִ מספר צַעָדִי אַנִידָטוּ כַּמהנגיד אקרבנו: 
יג א אםעָלִי אַרְמְתִי תִזְעק ‏ וחד תֶּלְמיה יִבְכָיון: 
.ג > אִםפְּחָה אָכְלְתִּי בְלִיְכֶסָף ונפש בְּעָלִיהָ הפְחְתִּי: 
< > תחת חטַׂהוצַא חוח וְתַחַת-שׂעֹרָה בְאֶשָה 
תמו דְבְרֵי אוב | פ 5 
2 י ְִשְבְתוּ שְלְשֶת הַאְנָשִים הָאֲלָהי מַעֲנָוֹת אֶתאִיּב כ הְוא 32 
= צדיק בְּעִינְיוי 5 > ויחר אַףואֲלִיהָוא בָ"בַּרכָאֶל הבוןי מִמִשְפַּת * 
> רֶם בְּאִיוב חָרָה אַפּוֹ על-צדקו נפשו מַאֲלהִים: * וּבְשְלְשת רְעָיל י 
= חָרָה אפ על אֲשֵׁר לא"מְצְאוּ ענה וירְשיעו אֶת-אַלֹבי: * וְאָלִיהו + 
י חכה אֶתאִיוב בַּדְבָרִים פי זְקנִייחָמָּה ממ ליְמִים: יונךא: 
אֶלִיהוּא כִּי אין מענָה בְּפִי שְלְשָת הָאָנָשִים ויחַר אַפוֹ: | פ 
* ועו אלִיהָוּא בָןך ברְכָאל הבוזי ויאמר 
ָעִיר אני ליָמים | וְאַתָּם ישישים 
| על פן זחַלְתִי וְאִיְָאו מְחוֶת דעי אֶתְכם > 
ד אָמַרְתִּי יָמִים יִדַבָּרוּ וְרְב שָנִים ידִיעוּ חֲכְמָה: 
Shs‏ 8 אָכן רְוּח-הָיא בָאנוש שמת שרי תבינם: 
* לאהרגיםי יְחָכמּ קנֹים יינ מִשְׁפּט: 
<> לָכַן אָמַרָתִּי שָמְעָהילִי יאֶחוָּה דעי אַף-אָניי: 


Mm 3536. Mm 3013. “Mm 2387, “Mm 3537, גם]19‎ 8. Cp32  !בויאכ וחזא? .34,7 111 וחד‎ 
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IOB 1261‏ 2 
יי הָן הוֹחַלְתִּי לְדַבְרֵיכָם | אָזֹיי עד-תּבְתתֵיכָי 
ער"חְקְרון מלין: 
> וְעֲדִיכֶם אֶתְבּנָן וגה אִין לְאַיּב מוֹכִיח | עונָה אֲמְרָיו מִכָּם: 
יי מְחאמְרוּ מְצְאנוּ חָכְמָה אל יִדְפָנוּי לא-אִיש: 
*: וְלאְעֶרְךְ אֲלִי מִלִין וּבְאַמְרִיכֶם לֶא אָשִיבָנוּ: 
יי חֲתוּ לארענו עור הָעְתִיקוּ מֵהָם מָלִים: 
= וְהוְחַלְתִּי כִּילָא יָדַבָּרוּ כִּי עָמְדוּ לא"ענוּ עוד: 
" אענהי אףאֶנִי חֲלְקֵי אַחוָּה דעי אףאָנִי: 
8 בי מְלָחֵיי מָלִים חָצִיקתְנִי רוח בְּמֲנִי: 
יי הַנהִ"בְֹי כְּין לא-יפְחח ‏ כְּאֹבוֹת חֲדָשִׁים יבָּקֶע : 
א אֲדִבָּרָה רוח-לי אפְתָה שְׁפָּהִי וְאֲענָה: 
8 אל "נָא אֶעָא פנידאישׁ oN‏ "אֶדֶם לא אכה ה: 
22 פִי לֶא יַדַעְתִּי אֲכַנָה כְּמְעַט ישָאני זג שי : 
3 יוְאולָם שָמֶע"נָא אוב מל נכְל"דבְרֵי הֲאֲוֹנֶה: 


* הוה אֲמְתִי לֵא תִבַּעתָךָ וְאַכְפ עָלִיף לאײכבָּר: 
* אך אֲמַרְתְּ אָנ וקול מלין אֲשְׁמֶע: 

יזר אי בְּלִי פשע הַף אְָקִי וְלָא עָון לִי: 

יי הן נוּאות עָלֵייִמְצָא יִחִשְבָנִי לאויב לד: 

יו יִשָסי בַּפָּר as‏ ישמר וגיר 
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* הַנָה"נָא פֶּתַחְתִי תי דִבְּרָה לֶשןי בְחַכִי: 

י ישֶר-לְבִּי אֲמְרֵי וְדעת שַׁפָּמֵי בְּרָוּר מִלְלוּ: גל 

+ רוח -אָל עָשָתַנִי וְנשְמַת שהי תְּחַיְנִי: : 

י אם"הוכל הַשִׁבָני עְרְכָה לי התאָבֶה: 2 

* האנ כְפִיף לְאֶל מַהֹמָר קְרַצְתִּי נם-אָני: יאל 
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יי מדוע אֲכְיו רִיבָוֹתְ כִי כל ברו לְאהיעְנָה: 
> כּיבְאֲחַת יִדבְּריאַל וּבְשִָים לא יְשַרְנָּה: | [עלי מִשְכָב: 
= בַּחֲלָוֹםו חן לַיְלָה בִּנפַל רְדִמָה על אָנְשים | בּתְּמוּת 
= א יְַלָה אָן אֲנָעים וּבְסֶסְרֶםי יִחִפֶםי: 
ײ לְהָסִיר אֶרֶם מַעֲשָׂחי ונוה מִנָבָר יְכְפָהי: 
= יְַשֶך נש מנִישׁחַת חי מַעֲכֶר בּעֶלח: 
פ וְהוכח בְּמַכָאוב עַל-מִשׁכָבְוֹ וריבי עצמיו אַחָןְ: 
20 ההמתו חיתו לָחָם ונפש מאכל הַאַוה: 
= ל בר אי ושי ויו לא רא 
= ופקרב לשחת פע ותו לְמְמְתִיםִי: 
= אמש עָלִיוומלְאֶּף : מליץ אֶחֶר עידאלף 

ויר לְאָדֶם יָשָרו: 
יחו ויאמֶר פְּרְעַהוּי מֹרָדָת שחת מְצָאתִי כְפּר: 
= רְטפשי בְּשָרְו מִנעַר ישוב לימי עלומיו: 
> וער אֶל -אָלוה לצהו ורא פנִיו בְּתֲרוּעָה 

וישָב אנש צִדְקְתו: 
ד יָשָרי | על "אָנְשִׁים ויאמָר חִטָאתי וישר הָעָוִיתִי לאשוה לי: 
= מָרָה נִלֶשיי מַעָבָר בשחתי וְַיַתיי בְּאוֹר תִרְאָה: 
= הְָכָּל אֶלָה יִפְעַל"אָל פּעמִיִם שָלֶוּש עַםגְבָר: 
= לְהְשִיב נפשו מנִידשָחַת ‏ לאורי בְּאָור החייםי: 
יי הקשב אוב שמעדלי הַחֲרשׁוְאֲנֹכִי אֲרַבֵּר: 
= אסדיש מלין הֲשִׁיבֲנֵי דּבֿר כִּי"חָפצְתִּי a‏ 


a‏ א 


אִם אִין אַתָּה שמעדלי הַחֲרשׁ אַאלְפְךָ חַכְמָה: פ - 


4Mp sub loco. SMm 2217. SMm 2533. ?Mm 832. “Mm 3543. °Mm 3544. X?Mm 3545 contra textum. 


Mm 2604. !?inערפ וחד‎ Prv 4,15. Mm 3347. 14767 31,18. Mm 1798. 


15 *pc Mss 5 ‘mg | 16° pro מִמַּעֲשֵׂהוּ קק17 | יַחְתֶּם = 00000009 6 5 | מ‎ 
(hoe) | ° prp א ושפו 0 | וְרִיב א ,וְרוּב 50 19 || ְכְסַ‎ gyi || 22° prp 
לכו מַתִים‎ || 24 * 0; ft 10 2 Mss סְרְעהר‎ || 25° ine; prp ִטְפֵּשׁ'‎ cf akk fapasu = 
pinguis tuit | 27° pp ,שר‎ al שרר) ָשׂר‎ hi = divulgavit, notum fecit cf arab “asarra) || 
28° 0 -שי א 16,-שו‎ || Ms Ed לְהַאור = 30° || -מִי א 10 ,-תו 0* || 18 ₪ בשלח‎ | 


* sic L, mlt Mss Edd DQ. 
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4 * ויען אֲלִיהוּא ויאמר: 
2 מע חֲכָמִים מלִי דְעִים האזינו לי , 
a +‏ נבְחֲרָה - נרעה בינ מה מֹב: 
י כִּיראֲמַר אוב צְדָקְתִּי וָאֵל הסיר מִשְפְטִי: 
* עלְמִשְפְטִי אֲכוּך אָנּש אי בָלִיהפָשָע: 
ימְַגְבָר כב יָשְמַהלְעג כַּמִם: 
+ וְאֶרַח לָחָבְרָה עם פָעלי אָוְן וְלָלָכֶת עם-אַנשִׁירְשע: 
* כִיאָמר לֶא יִסְכָּרְָבָר. בּרְצַתו עם"אֶלְקִים: 
יי לכָזְאָנָשי לָבָם שְמְפוּ לי 
חָלְלָה לְאֶל מִרְשָע והי מִעוָל: 
יי כִי פעלי אֶרֶם יְשַלֶם-ל1 וְכָאָרַח איש יְמְצְאָנוּ: 
> אַףיאָמְנֶם אל לְאירְשיע ‏ [שדי לְאדיְעות מִשָפט: 
מ מִיפקָר עָלִיו אַרְצָּהי. וני שׁם סכל ל 
יו כְּלבשׁר חר א על"עְפָר שב : 
> ְאִם-בְּינָחי שַׁמְעָה זָאת בַֿאַזֹנָה לְקול מלִי: 
זי האף שונא משפט יְחֲבוֹשׁ וְאַרְצַרִּיק כּבִּיר הּרְשׁיעי: 
האַמָרי לְמְלֶף בלל רָשֶׁע אֶל-נְדִיבִים: 
אֲער לְאנְשָׂאופְני שָרִים. וְלָא נְכַר-שע לפֶנִיְדֶל 
כִּימְעַשה יָדָיו כּלֶם: [לָא בְיָד: 
* רנע ימתו וַחֲצָוֹתי לָיְלָה ‏ יֹעֲשֵׁ עי ועֲבָרוּ ויקירוּי אַבּירי 
= כִּיעֲינָיו עַל דדרְכי-איש. וְכָל-צְעָדִיויִרְאֶה: 
= אִיְדְחְשָך וְאין עַלְמָוָת | לְהַפְּהֶר שֵׁם פֿעֲלי אָוְן: 
Mp sub‏ .3546 ותוא" .242 Bi 32,2. SMm 1196. $Mm 1667. SMm‏ וחד באיוב? .2362 Cp 34 !Mm‏ 
1?Mm 1659. Mm 1804. “Mm 2120. “Mm‏ .958 נמ]א11 .3200 loco. 3Mm 3604, °Mm 3552. MMm‏ 
Mm 1649.‏ .1262 


אַרְצוֹ א = אַרְצֹה טוט 13° || כְפ' קזק*11 || 61211 לו אֹכָל !ו לָאֹכָל קזק * 34,3 Cp‏ 
|| 1 סוק ,הָאוֹמַר 699 Ms‏ * 18 | יר' 172M‏ | בַּלֹתָה sed cf 37,12* || 16° prp‏ 
.-רִים א * || ויסורו פא ,-ר פא = | ינועו שועִים (dig) || =" pep‏ חי ft‏ 1" 20 


ת.א 
כל בטע ר"פ בסיפ? . ל 


+ ג מל וחד חט 

3 ר'יפ מי וג מילין 
רביע ומי וכל פסול, 
דאית בהון ה מילין? 


טּ 


1 ריפ בסיפ , ב בטע 
מלעיל בכתלב"* , 1% 


ל רמל 


5ט וכל משיחה מצרים 
אשור ישראל דכות1? 


125 


+ בטע בשלש ספרים . 
ג חס וכל אורית וירמיה ‏ | 
דכות במא. וכ ג זקף : 
אתנת וספ דכו 
ל 


בל בטע ר"פ בסים . 
הז חס 
ל, ד וכל דייה דכות 
במז 
ל 


, 


לג ריים. ל חט. ד פסוק 
ומק ג ג מל ו וחד 
חל 


ל.ל 
4 


5 וט 


1 . = 4 מנה חס ול 


ל, ל , טי ב מנה בסיפ 
וכל קריא דכות במ *ב 


ב 

%%?, ב מ" 
לחס.4 [א 

ד בטע ריפ דסמיל 1 
ב חס וחד מל , 599 
ל חסא 


₪ 


ל בת כך 
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85 וען אֲלִיהוּ ויאמר: 


₪ כִי לָא על"איש יָשִים עודי להַלך אֶל-אֶל בַּמַשׁפּט: 
יר כַּבִּירִים לא"חקר. ורי אחרִים החְתָם: 

= לָכ יר מַעְבֵָּיהֶם וקפך לְלָה װִדכָאוּז | 

5 הַּחַת"רְשַׁעִים סְפְקָםי בְּמְקום ראִים: 

= אֲשֶר על "כֶּן פָרוּ מַאַחֲרָיו וְכַלדְּרְכָיו לֶא הַשְׂכִּילוּ: 


ATT: TO 


28 ְהָבִיא עָלִיןף צעקת"דָל וצעקת עניים ישמָע : 


= וְהָוּא ישְקטי| וּמי יִרְשָע וִסְתֵר פָּנִים וּמי ישורָנו 
ְעַל"גֶּי וְעַל"אָדֶם יָחַד: 

= ממ אָרֶם חָנף ממְקשי עם: 

4 כִיאָלזאָל הָאָמַר נְשָאתִי לא אֶחָבָּל: 

32 בְּלְעדי אֲחֲוָה אַתָּה הרני אָם-עול פְּעַלְתֵּי לָא אסיף: 

= הממ להי כִימָאַסְת כִּי"אתָּה תבחר ולאראני 
וְמַה-יִדְעְתִי דבָּר: 

* אשי לָבָב יָאמְרוּ כִי בָר חֲכֶם שמע לי: 

יי איוב לא"בְדָעַת יְדבֵּר ודְבָרְיו לֶא בְהַשְׂפּיל: 

= אָבִייִבְּחָן אוב עד-נצח על" תִשַׂבֹת בְּאֲנשִׁיי אָן: | לְאֶל: ס 

כִּי יסִיף עלהחַָּאתִוֹ פְשַע בִיננו סוק וירב אִמָרָיו 


* הזאת חָשָבְת לְמַשָפט אָמַרְתּ צִדְקי מַאֵל : 

+ כּיהחאמר מה סל מַהאעָיל מְחַטָאתִי: 

אנ שיב ד מִלִין ְאֶתדרְעיף עמף: 

5 הַבְּט'שָמָיִם וראה וְשִׁיר שָחָקִים נָבְק ממ 

5 אֲםחָטָאתָ מה -תפעל דבו וְרַבְּ פְשְׁעֵיףְ מה-תַּעֲשֶׂה -לו: 
אַסהצְרַקת מה"תתלוֹ או מה-מירף יקח: 

* לְאִישכְּמִף רשעף לְבְּרְאֶרֶם צדְקְסֶף: 


Mm 3301. Mm 3547. Mm 903. Mm 3604, Mp subloco. Mm 4177. גח1*?‎ 803. “Mm 230. 
“Mm 3546. “Mm 1077. ?Mm 2465. “Mm 2018. “Mm 180s. Cp 35 ‘Mm 2289. Gn 49,12. 


23 * לַוְַעַמִיד 1 | כפקם) מוצֶד עזק‎ | 26% vמ‎ ex? rt ins הַכֶּם‎ vl sim || 82 
Mss אל‎ || 29° Ms ישקוט‎ || 33° sic L, mit Mss Edd pwr || PsicL, mit Mss 
Edd = || 36° pc Mss ‘A || 37° mlt Mss ,ישפק‎ 1 frt .ישִׂפּק‎ 


7, 6 108 1265 


9 מרב עשקִיםייזעיקוּ ישוע מְזְרוֹע רִבָּים: 
0 וְלַאדאָמַר איה אֲלוֹהּ עשי חן זְמְרוֹת הילת 
11 מלְפָנוי מִבַּחַמות" ארץ מעָוף הש מים י 
7 
3 אַוִּשָָא לאדישמע ואל [שדי לא ישורְנָה: 
*י אף כִּיְחָאמַר לָא הְשֹׁרָנ דין לפנו ותְחוללי לו: 
יי וְעַָּה כ אִין קד אַפּ. וְלָא"יְרַע בפשי מְאֶד: 
> ואוב הַבָל יִפְצָה"פּיהוּ: בַּבְלִידעַת מלין יִכְבּרי: פ 
136 2 אָליהוּא ויאמר: 
אא דעי למלחק dos‏ רקי 
+ כִיאָמָנֶם לארשקר מִלי. תְמים רעָוּת עִמֶּף: 
* הְֶאל כַּבִּיר וְלָא יִמְאָס כּבִּיר כַָּ לב: 
> איהה רְשָע וּמִשָפָט עניִים יתן: [הַנִבָוּ: 
לְאינְרְע מצדיק ינר וְאֶתמְלָכִים לפּסא ‏ ףשיבם לְנֶצח 
וְאַ"אָסוּרִים בּזּקים ילכו בְחַבְלַירעְני: 
ימנך לָהֶם פְּעָלֶם וֹפִשְׁעֵיהֶם כִּי יְנבָרוּ: 
יי ינל אֶנֶם למור ואמ כִּיישׁכון מַאְָן: 
יי אָבישְׁמְעּ עברו יכלֵוייְמֵיהָם בּמֹב ֵּׁיהָם בְּעִימִים: 
2 וְאָם"לא ישָמְעוּ בשלח יַעֲבֹרוּ וְננְעוּ כִּבְלִייְדְעַת: 
יי והַנְפִי"לֵב יָשִׂימוי אָף לא ישועו כִּי אִסְרֶם: 
יתת בער נפָעם ויה בקדעים: 
= יחלץ עָג בְענ: ול בלחץ אָזְנֶם: 
יי ןאף הֲסִיתְְּן מפִי"צֶר 
?Mm 3977. “Mm 3548 contra Mp Or Hi 20,9.‏ .ססס[ Mm 3225. Mom 3249. “Mm 2295. Mp sub‏ 
Cp36 1Cf Mm 3542. °182,3. °Mm 1687. ‘Mm‏ .36,31 8 וחד למכביר!' .2826 °Mm 130. 1°Mm‏ 
SMm 2151. SMm 2398; lect def contra Mp Yes 35,10; Jer 44,28 et Ps 104,9 cf Mp sub loco. ‘Mm‏ .3549 


2625. Mm 3185. °Mni 3225. נת]א19‎ 3550. Mp sub loco. 


Cp35,9° Ms וְהוֹתַל עו * 14 || *23,7 56 12 || מְאֵלְי סזק * 11 || עוֹשקים קוק ; עשוה‎ | 
15 * prp מחסת 16° |{ בְּפְשַע‎ Mss יכביד‎ {| Cp 36, 11 * מז‎ Mss יבלן‎ | - 
Mss Edd בָּבִ‎ || 13 °1 frt ing a nwa || 14° nonn Mss .תמות‎ 


ל 
5% רייפ בבתיב וכל 
דיה דכות מב,ל.51 
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רחב לא-מוצק תַּחְתָיהָ הת שַׁלַתנ טלא דְשָׁן: 
= " וְדִיְרְשָע מָלָאת דִין ומִשְפָּט יתְמְכוּ: 
= = > כְִחַמָהי פְּיְסִיְךָ בְסְפָקִי וְרְב"פֿפָר אַלהיטךָ: 
כ 9 היערדי שעף ילא בְצָרי [כל מִאָמצִיַכֶח: 
מ יי = ₪ אַל תשָאָף הלי לֶה לעלות עַמִים תַּחְתָּם: 
= יהַעָמֶר אלפ אלו דעל זה בְּחָרתִי מעני: 
= הְָאל שיב בְּכחָוֹ מִי כְמָהוּ מורָה: 
לש = > מירפק עָלִיו דרְכָּ. ומִיראָמֹר פְּעלְתָעולָה: 
חמשי %[כר כִיְתַשָנִיא פעֲלוֹ אֲשֶׁר שרךו אָנְשִים: 
5 כָּל-אֶדֶם חֲובוֹ אנוש יביט מרְחוק: 
> הַרְאֶל שיא וְלָא נְדָע מִסְפָּר שיו ולאדחקר: 
מ בִּיעָרָע מְפַי"מָיְםי. חקו מָמָר לאדו: 
ג *אָעֶָר-חֶלוּ שְחָקִים ירעפ עלי אֶרֶם רֶב: 
ו = * אף איבי מִפְרָשִׂיעָב | תֶּשָאותי סַכָּוֹ: 
* הְַפֶרֶש עָלִיו אֹרוֹ וְשרְשׁי הַיִם כִּפָּה: 
₪ כִבֶםיָדִן עַמִים יִפרְאָכָל לְמַכבִּיר: 
= *עליכַפַים כַּסָהאִוֹר וצו עֲלְיהִי ְמפניעי: 
א עָלִיו רְעַו מַקְנֹהי אָף עַל-עוֹלהי: 
שי 37 + אף-לְזאת יָחֲרֵד לבּי ור ממקומו: 
ב" + מְער עְמִע בְּרְמ קל וה מפיו יצא: 
י חַת"כָּל"הַשְׁמים יִשְׁרָהוּ [אורו עַל-כּנְפת הָאֶרֶץ: 
י ‏ + אַחְרָיוויְשָאָנדקולי יִרְעָם בְּקול ואונ 
| ולא ְעקְבם כִישְמְע קולו: 
י | *יִרְעַם אל בְּקולו נְפְּלְאות עשה ודלות וְלָא נָדָע: 


וחד ואד .1000 פט8 Mm 1523. ~Mm 3551. 15] 3552. 1?Mm 3291. 1Mm 3553. Mp‏ .855 םו]15 
“Mm 2391. “Mm 1624. Cp37 | 100] Mm 489. “Mm‏ .35.16 |11 וחד יכבר%1 .2282 “Mm‏ .2,6 ת3) 
Mm 3112.‏ .1669 


18° prp חַמָה*‎ aram = cave || ל‎ inc; cf שפקו‎ 20,22, al = 610618110, 0881129110 cf arab 
safaqa | 19 * pip הַיְעַרְף‎ | * “ine | ,נְטָפִים מָיִם קז * 27 || 5 בי‎ 4 1 
2 גרע)‎ = stilare) | ל‎ prp pi, sed frt \ מ" טזס * 29 | ו‎ cf 0 vel אֶמנֶם‎ li 

= מי pb‏ 331 | 720 בַמְפְגָּע prp‏ © | עליו elationes || 32 * nonn Mss‏ = תש' prp‏ ל 
.קולו 742M‏ | עַוְלֶה 1" | מִלנָיא 


37,6—38,3 IJOB 1267 


בל בטע רייפ בסיפ . 


> כֵי לשלני | יאמר הָוָא אֶרֶץ יְנָשׁם ממ וָשָׁם מֲִרוֹתי עזֹ: לחומ 


בְּיכלאָרֶםיִחתּם | לרעת כְּל-אגְשיי מַעְעָהוּ: 
וַתְבָא חַיָה בְמוֹאֲרֶב | וּבַמְעְנֹתֶיהָ הִשְׁכְּן: 
* מְִהַמָדֶר תְּבָוֹא סוּפָה וְּמִמְזרִים קָרָה: 
יי מִנְשׂמת"אָל יִתקָרַח וחב מים בְּמוּעָק : 
יי אַףבְּרִייִטְרִיח עב יָפיץ עֲגן אוֹרְוֹ: 
יי וְהָוּא מִסְבּוֹתין | מתְהפף בְּתחְבוּלתָיי לְפְעָלֶם 
כל אֲשָר יָצּם! על -פני סבל אָרְצָהי: 
אַדלְשְבָט יאָם"לְאַרְצוֹי אִם"לְחָסָד יִמְצְאָהוּי: 
+ הַאֲֹנָה את אב / עַמֹד הבז נִפְלָאות אֶל: 
15 הַתְדַע בְּשם "אלה עליהם [הופיע אור עננו: 
> הַחָרַע על "מִפטשִׁי-עֲב מִפְלאות תִּמִים דִעִים: 
אַשָר בְּנִָיף חֲמִים = בְּהשֶקט אֶרֶץ מִדְרְום: 
יי רקיע מו לִשְׁחָקִים חזָקים כּרָאִי מוּאָק : 
הְוִיענוּי מהנָאמר לו לארנערך מִפְני"הְשּׁ: 
* הַיִסְפּר"לו כִּי ארב אָס-אָמר איש כי יְבְלֶע: 
+ וְעַתֶה ולא רָאוּ אור. בָּהִיר הוּא בַּשְׁתְקִים 
וְרוּח עַבְרָה וִתִטַהַרֶם: 
* מצפון זָהָב יְאֶתָה על-אֲלוֹה נְורָא הוֹד: 
₪ שרי לְאמְצַאנַחוּ שנִיא"כח וּמשפּט [רב"צדְקה לא יענה: 
= לכ יראהו אֲנעים לא"רְאָה כַָָמַלָב: = פ 
8 עינה אַתאיוב כני! הַסְעָרָה ויאמָר: 
מ והומַחְשֶיְ עצה בְְלין בּלִירְעַת: 
י אזר נא כִגְבָרי חִלְציף וְאָשְֶלֶף והודיעני: 


‘Mm 2570 contra textum. “Mm 3459. Pry 31,2. נמ]א% .758 ותז7‎ 1437. °Mm 3554. 1°Mm 3357. 
“Mm 3516. Mm 2777. BPs 88,12. Mm 3555. Cn38 Mm 214. ?Mm 3561. 
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י אִיפֿה הי בְּיְדִיאָרֶץ | הגד אַירְעְּ כִינָה: 

* מִישָׁם מִמִדְּיהָ כִּי הָדָע אָוֹ מִינְמָה עָלָיהָ קו: 

* על מה אֲרְנָיהָ הַשְבָעוּ או מִיריָרָה אָבְן פּוְתָהּ: 

יביר כָּוכְבִי בר ריעו כל"בְּג אֲלְהִים: 

*וסך בְּדְלְתִיִם יֶם בְּנחו מִרְחֶם יְצָא: 

ַבְּשֹׂמי עגֵן לְבְשָ וֿערְפָֿל חַתְלְתִי: 

ואֲשְׁבֵר עָלִיו חקי וְאָשִים בְּרִיח וּדְלְתָיִם: 

+ וָאמַר עֲד"פָה הְבוֹא וְלָא תסיף ‏ ופאיישית באו נליף: 

הַמיְמִיוִּי צנ בק יִרְעְתָה שחרי מְקמָוֹ: 

יי לָאָהז בְּכנְוֹת הָאָרֶץ װְנָעֲרָוּ רְשָליפי ממָעָה: 

*י ִתהפ כְּחָמֶר חוקם וצב כמ לָבוּש: 

וימָנֶע מִרְשָתִיםי אורֶם ורוע רְמָה פִּשָבָר: 

5 הֲבָאה עד נִבְכִייָם וּבְחְקר תו הִתְהַלְכְתָּ: 

ײ הלו לף שערימוֶת ושערי צַלְמָות תִרְאֶה: 

= הסננ ער רמכי-ארֶץ ‏ קד אִִדִידְעְת כָלָה: 

איה המאר וחשך אי-זה מִקֹמָוֹ: 

* קי תִקְחָטוּ אֶל-גְבוּלֶ. וְכִתְבִין נָתִיבָוֹת בי 

ידע יא תולד וּמִסְפֶר יָמִיף רַבִּים: 

= הַבָאתָ אֶלדאצְרָוֹת לג וְאצְרוֹת בָּרָד תַּרְאָה: 

= אֲשֶׁר"חְשׂכְתִי לְעָת-עֶר לְיָֹם קרב וּמִלְחְמָה: 

* אַייזה הדְרֶך יחלק אוֹר יפץ קדים עֲלִיראָרֵץ: 

= מִיהפּלן לעטף הְעָלָה וְדרְּ לחזיז קלות: 

* לְהַמְטִיר עַל"אֶרֶץ לא-אָיש מִדְבָּר לאדאָדָם בָי: 

= לְהַשְבּיע שׂאָה וּמְשׂאָה | ולְהַצְמִיח מַצָּא רְעָא: 
Mm 1750, $Mm 3449. SMm 1764. Mp sub loco. ?Mm 1918. Mm 2296. °Mm 3556. ~MMm 2737.‏ 
UMm 3557. “Mm 2253. “Gn!,2. “Mm 2059. 1?Mm 1977 contra textum. Mm 3851. 7 Mra 6.‏ 
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= הלמר אָב או מִיההוליד אַנְלִיחשָל : : 
= מִבְּמָן מי יְצָא הרת וּכְפֶר שָמִים מי ילו 2 
בְָּבָן מים יִחְחַבָּאוּ ופנ תְהוֹם יִתְלְכְדוּ: ל 
31 הפקשר מַעֲדווֹת כִּימָה ‏ אוֹהמֹשְׁכוֹת כָּסִיל תְפַתָח: ל חר חס חר מל" ל | 
= הַתציא מזרְות בְּעַתו ועיש על"בָּנֶיהָ תַנְחַם : ל | 
> הְיְעָתָ חָקָוֹת שָׁמָיִם | אִ-תּשִים מִשְטְרְו בָּאָרֶץ: .ל 
* הֲחְרִים לְעָב קולף (ְשׁפעת"מים תִכִפָּבָי: ב 

6. *ההשלחבְּרְקִים ילכו וְאמרו להנו toro.‏ 
> מִישָׁת בַּמָחוּת חָכְמָה. או מִינְתָן לשכ בִינָה: 3 
יי יספ שְׁחָקִים בְּחָכְמָה ְבְלֵי שָמַיִם מי יַשָכּיב: 
* בְּצָּקֶת עָפֶר למוּצָק וּרְנְבִים ידְבָּקוּ: 2 
הַסְצוּד לְלְבֿיא מָרֶף וְחִיֶת כְּפִירִים תְּמַקָא: 2 
9 כִיהיְשָחוּ במְעונות ‏ יָשְבוּ בַפְּכָה לְמורְאֶרֶב: [אָכָל : לפשי 5 
= מי יָכין לערֶב ידו ילו אֶל-אל ושעו יִהְעוּ לְבָליה wp‏ 

9 הַיְדעַתּ עת" לְדָת יְעָלִיסָלַע הלל אִילְוּת תַּשְמַר: אל הט 

י תִסְפַר ירָחֵים תְּמַקָאנָה. וִדעְתָ עת לְרְתָנָה: .ל 
* הְכְרֹעְנָה יִלְדִיהָן הִּפִלַחְנֶה .| חָבְלֵיהָי הִשִַׁחְנָה: ל 
+ יחלמו בְנִיהֶם יִרְבּוּי בבֿרי יצאוּ ולא"שבו לְמוֹ: ל 
י מִישָלח פַּרָא חפשי וּמֹסְרוֹת עָרוֹד מִי פּתַח: > 
י אֲשָׁר"שמְתִי עֲרֵבָה בת וְמַשְׁכְוֹהָיו מְלַחָה: גחרגלתר וט 
ישחק להמון קריה תִשַׁוֹת נֹנש לָא יִשָׁמֶע: ה‘ 
יחרי הָרִים מִרְעֲהוּ וְאֶחָר כָּלהירוּק ידְרוש: ה 
ל הֲָאבָה רִּים עָבְרָף ‏ אִם-יָלִין על-אָבוֹפָף: .2.2.2 
הָהִקָשׁר; הרי בְּתָלֶם עֲבֹתוֹ אַםהישרד עַמָקִים אחריף: twas.‏ 
> הַהבְַבָו כידרב פחי . ותב אליו ניעף: 2 


1Mp sub loco. °°Mm 2046. Mm 1233. ®Mm 3014. “Hi41,9. “Mm 2570. “Mm 534. “Mm 3559. 
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5 הסאמין בו פיקישובי = ינרְעף רוי יְאסֶף: 

יי כְּףִרְנַנִים נָעָלָסֶה אַם-אָבְרָה מַסִירָה ונֹצָה: 

= כִי"תַעוֹב לְאָרֶץ בְּצִיְהָ ְעַל-ְעְפר פְּחַפם: = 

= וַשָכַּח כִּירָנֶל תְוֹבָהָ וְחיָת השְרָה תרוּעָהָ: 

= הקשיח בְנהָ לְלא"לָה | לְרִיק ינִיעָהּ בְּלִיפָחַד: 

זי כְיהֲשָׁה אלה חֲכְמָה. וְלאחָלַק לה בַּבִּנָה: 

בְּעַת בַּמָרוֹם תַּמְדִיא תְשָחָק לסוס וּלְרְכְבוֹ: 

יי הָהַתַּן לוס גְבּרָה הַחַלְבִּיש צוְארָוֹ רַעְמָה: 

הָתַרְעִישָנ כּארְבָה ‏ הוֹד נַחְרָוֹ אִימָה: 

+ יִַפְרוּ בְעֲמָק ישי בְּכָח יבא לקראת נָשֶק: 

= ישחק לְפַחַדי וְלָא יחת וְלָא"יְשוּב מְִנֵיחָרֶב: 

= עָלָיו תְרְנָָ אַשְפָה לָהֵב חֲנִית וְכִיְוֹן: 

= בְּרֶעשׁנרְנָ ינמָאאָרֶץ וְלָאיאֲמִין יקול שׁוֹפָר: 

= בָּרָי שפָר | יאמך הָאֶח ומרְחוק יָרָיח מִלְחְמָה | רֶעם שָׂרִים 

* המִבּינְתף בָר גֶץ יפרש כְנְפָ לְחִימְן: [ותְרוּעָה: 

= אם-על-פיף יבה גָשֶׁר וְכֵייְרִים קנו: 

= קלע ישָפן וְהְלגֵן עלסל וּמְצוּדָה: 

מִשָם חָפַר-אָכָל | לְמרְחיק עֵיני יבּיטוּ: 

י ואָמְרֹחָיְעֲלְעוּידָם וּבַאֲשֶׁר חֲלְלִים שָׁם הוא: ‏ פ 
0 ויניע יְהוָה אֶת-איוֹב ויאמר: 

* הרב עם-שְׁרי יסור מוֹכיח אֲלוֹהּיעננה: פ 

*וײען אב אֶח-יְהוָה ויאמר: 

חן קלתי מָה אֲשׁבָךָ !די שַמְתִּי לְמרְפִי: 

* אחת דִבַרְתִּיְלָא אַעָנָה וּשפִים וְלָא אוֹסִיף: פ 

6 יַיְְִיְהוָה אֶתאִייב מָני| סְעָרָה ויאמר: 
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'אֶרנָא כְגְבָר חֲלְעי אֶשְׁאלְףוְהוֹדִיעני: 


ל זוגין". ב 
* האף תפר מִשְפּטָי. מרְשיפני למען תּצדֶּק: rts‏ 
* וְאַם-זְרוּע כָּאל ולְך וֹבְקוֹל כְּמְהוּ פְרְעַם: ורימבסט 
יי ערה נא נָאוֹן וגב וְהֲוֹד וְהָדָר פִּלְבָּש: ל 
יי חֶפֶץ עָבְרוח אַפּף וּרְאַה כָל-גּאֶה והשפילהוּ: ל 
יי ראה כְלגאָה הַכְנִיעֲהױ והךף רְשָעִים תַּחְתָם: גל 
יי מָמְנם בָּעפָר יד פְנֵיהֶם חִבָש בַּטָמון: : 


14 םאנ אורָך כּיהתושע לףּ ימִינף: 
> הנה"נא בְהֲמוֹת אֲשׁר"עְשִיתִי מ חָצִיר כּקר יאכל: 


6,4 
יי הַגְה"נָא כֹהָוֹ בְמָתנן ואנו בְּשְׁרִירֵיבְמֶנָ: 
יַחְפץ בו כְמוֹאָרְז גִידִי פמךו ישרְנוּ: א 


עַצְמִיו אֲפיקֵי נְחושָה. ורְמָיו כְמְטיל בּרְול: 
ו הא ראשית דַּרְכַידאֵל הָעשוי יש חִרְבִּ: 


5 ריפ בכתיב" . ל חס 


ב חס בליש" . ל.ל 


בת 
= כי"בוֹלי הָרִים יאולו וָכָל"חַית הַשָרָה יִשׂחֲקושָׁם: ג 
= חַת"צָאָלִים ישְכָּב בְּסָתָר קנה וּבְצה: ra‏ 
> יִסְכְחוּ צָאֲלִים צְללו יסְבוֹּהוּ ערְבֵי"נְחַל: גל 


= הן יַעשְׁקיגָהָר לֶא יפו יִבְפַחוכִי ינח ירְדּן אֶל"פִיהוּ: 


* בְּעִינְו יקנו בְּמיקשים ינְקֶב-אָף: 
= תַּמְשְׂדִּי לַתָן בְּהַכָּה וּבְחָבָל הַשְׁקַיע לשני: 
Ti J:‏ זך : AT‏ 7 ל ב / 1 t‏ 


* הִירְבָח אֲלִיְ הַחֲנּנים | אבר אליף רפות: 


ל ומל. ל. ב"'. בב 


גא 


בי.ל 


ל.גחטבליש" ל.ל 


ל בומל 
* הָיכרֹת בְּרִית עמ תִקְמָנוּ לְעֲבָד עוֹלֶם: מ 
5 הַתְשָחֶקבָּו כַּצַפֿוֹר וְתִקְשָרְנוּ לְנעלותיף: = mma...‏ 
| 5 יכרו עָלָיו חַבָּרִים יִחָצוּהו בִּין כְּנָענִים: a‏ 


יי המלא בשות עור וּבְצְלְצָל דָָים ראעו: 


ל.' כת ש ול בליש 


Mm 3561. נתז+‎ 2362. 5Mm 3617. וחד בעכרות"‎ 15 7,7, Mp contra textum {Naft), ben Ascher גוו" ַבְרות‎ 
2887. Mm 4070. °Mm 784. *?Mm 3564 contra .נמגו!א6)‎ “Mm 1906. “Prv 19,24, SHab 1,15. “Mp 
contra textum, cf Mp sub loco. Mm 1411. 


12 * nonin Mss וְה'‎ || 19 * = qui fecit eam | 20° inc | 23° prp יִפְשֵׁע‎ | 25°Ms 
‘ng || 26° sic L, mlt Mss Edd i—. 
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= = שַםְעָלָיו כַּפַּף זָכֶר מִלְחָמָה אַלהתוסף: 
גת 41 + הלת נִכְזָבָה. הֲנָי אֶל"מַרְאִיו ישָל: 
גא > לְאהאַכְזֶר כִּייעוֹדָנ וּמִי הוא לְפְנֵיי יתִיאָב: 
ל ימי הקדימני וְאשָלֶם תַּחַת כְּל"הַשְׁמַיִם לי"הוא: 
לחפ ‏ * לאיאַחֲרִישׁ כַּדָיוי ודְבַר{בוּרוֹת וְחִין עֲרְכוֹ: 


o 


לומ ה מרנלָה פנ לְבוּש בְּכְפָל רַסְניי מי יבוֹא: 
+ *דִלְתִיפָנִיו מִי תח סְבִיבוֹת שיו אִימָה: 
גולהבסטרופותי )7 גַאֲָהי אַפִיקי מַגְנִים ‏ סְגוּר חוֹהָם צֶר: 
+ *אֶתָד בְּאֶחֶד וש וְרוּחי לאיְבָוא בִנִיהֶם: 
= * איש בְּאְחִיהו יָרְבָקוּ: יִתְלַכְּדוּ וְלָא יִתְפרְדוּ: 
זעי = 5 עַמִישְתָיו תָּהֵל אור וְעֵינֵיו כְעַפְּעַפִּי שְחַר: 
"יי זו מָפִּיו לפִּידִים יִחַלְכוּ כִּידְוְרִי אש יתִמלטו: 
מש ?הלוצא עָשָן כְּדִּד נָפוּח וְאַנְמֹי: 
יי גפש גָחָלִים פֶּלַהט וְלהב מפיו יַצָא: 
הש = > בְּצוָארו יָלִין עֶז ולפנו הרו דְאָבָה: 
> מפלי בְשָרָו ְפקו יצוק עָלִיו בּליְמיט: 
4 = לביק כְמואֲבָן יצוק כְּפָלַח תַּחתִּית: 
לשמ = ז משתוי ינורו אֲלִיםי מַשְָברִים יִהְהַמָאוּ: 
לג 8 משינהו חֶרֶב בְּלִי תְָקָם חֲנִית מִפַעי וְשׁרְיִה: 
< פַיֲַשֶׁב לְתָבֶן רזל לעץ רקבון נְחוּשָׁה: 
oss‏ 0 לְאיִבְרִיחוו שת לקש נְהָפְּכוּ לו אַבָניהקלע : 
<< בְקשנְחְשְׁבּתוֹעת שק לרעש כִידון: 
= סיו חדוּדי חָרֵשׂ יִרְפּר חָרוּץ עֲלִירטִיט: 
-< >יִרְתִיח כַּפִיר מְצוּלָה זם יְעים פּמְרְקחָה: 


Cp 41 IMm 1795. ?Mm 3562. °Mm 3563. ‘Mm 2660. °Hi 38,38, °Hi4,11. ?Mp sub loco. “Mm 
2613, °Mm 4069 contra textum, lect Mm frt inc. *°Mm 879, Mm 1901, 


לו 


Cp 41,1 * pe Mss ‘P—, Ms ה 61 ° || -תּף‎ (dttg) || 2° pc Mss סוק יעירנו‎ 1 || ° mit Mss 
rr | 450 לא א ,לו‎ || "lity (T3 = coram? cf 11,3) || inc || 5° © 6 
abros, 1 prb סָרִיג‎ || 7° prp lh cf 6/2 || 8° prp ן וְאגִם pזק 12° || רוח‎ 89 || 17 
nonn Mss אילים = 5 || משאתו‎ || 18 ine. 
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> אריו יאִיר נָהָים יַחְשֵׂב תְהָוֹם לְשִיבָה: 
> אַיְעַלדעֲפָּר מְשָלְו הֶעָשוּי לִבְלִי"חָת: 
= אַתכָּל-נָּבָהּ רָאה הוא מִלְך עַלכָּלבְּנידשָתֶץ: פ 
2 1 ריע אב אֶתיְהוָה ויאמר: 
יְָעְתִיכִּיכָל תוקל וְלאיִבְצר ממ מְזמָה: 
ימי וֶהוַעִָים עִצְּהיבְּלִי דָעַתי לְכְן הגדתי וְלָא אָבִין נִפְלְאות 
+ שָמענָא וְאָנְכי אבר * אֶשָׁאֶלְף והוריעני: | [ מִפָנִי וְלָא אֲדֶע: 
* לשמע"גון שמעתיף. עה עיגי רְאתף: 
5 על כּן אָמְאָס וְנהֲמְתִּי עַלְעָפֶרוְאָפָר: ‏ פ 
דוהי אַחַר דר יְחוָה אֶת"הַרְּבָרִים הָאֲלָה אֶלדאִיוּב אמָר וְהוָה 
אֶלאָלִיפ הימי הרה אפי ובש רעיף כי לא דבּרְתָם אלו 
יּנְכוֹנָה כּעבְדָיי אִיוֹב: ּוְעַתָּה קְחְולְכֶם שִׁבְעֲה"פָּרִים וְשְבְעָה 
אלים לכו אֶל ְעַבְבִּי אִיוב ה עולה בּעַרְכֶם ואיוב"עַבדי 


ִתְפָּלֶל עליכם כ אֲסי"פְנין אֲשָׂא לבְלְמִי עַשָות עַמְכֶם בלה ! כִּי לא 
ַבַרְתָם אלי נְכעָה כְּעַבְדִיי ּב: *מלכו אֶלִיפַז הימי ובלדר' 
וי צפרי הַגְעַמְתִי עֲשו כאֲער בר > אֲלִיהָם יִהנָה וישָא יְהוָה 
ו הוה אה "כל שר לאזר ₪ / אי - כל - 
וְכָל-אַחִיתֵיו וְכָל"ירְעִיו לְפָנִים ויאכלוי עִמוֹ לָחֶם בּבִיתו" וינדוּ לל 
נחֲמוּ אתו על "כל" "הַרְעָה אַשָרדהָבִיא יְהוָה עליו ויתנוחלו איש 
* קָשִׂימָה אֶחָת וְאִיש גְזֶם זָהָב אֶחָד: | ס > וְהוְה בַּרַך אֶתדאַחָרִית 
אב ראשהו יְהי-ל אַרְבְּעָה עָעָר אֶלֶף צאן וְשָשֶת אֲלְפים גָמֵלִים 
ואל צַמָד בְּקֶר וְאֶלֶף אתעות: > בְחילו שבְענָה בָנָם וְעָלֶוש 
י בְּנת: * וַיקְרָא שַׁמ"הָאֲחַת יְמִימָה וְשׁם השנִית קְצִיעָה וְעם הַשָלִישִית 
Gn 11,6. °Mm 3879. “Mm 2385, Mm 3561.‏ וחד לא יבצר? .3565 Sach 9,10. Cp42 Mm‏ וחד ומשל 
‘Mm 2501. ?Mm 3566. “Mm 2826. °Mm 3567. !?Mm 3568. !!Mm 1251. “Mm 1987. Mm 249.‏ 


Mm 3448. Mm 1900. 


25° nonn Mss ™— || 62 422516 OQVrs -ת ₪ ,דתי‎ | 3d 38,2 || ל‎ Ms + בְמְלִים‎ 
cf BS et 38,2 || 7° ות‎ Mss בְּעִ'‎ cf 8° | 8° pp אֶת‎ | ? mit Mss בְּעי‎ 7% || ga 
mit Mss וצ'‎ | 10°Q רְעָיו קזק ,ק מצ* || שָבִית א ,שבוּת‎ | 11M 6 + משתו‎ | 
5 << 


כל ליש כת כן 


.ל 


ידעתל 1s‏ 
: ] מן ב' כת כן. 


₪ 
ד זונין . 4 
]ג וכל תלים דכות 
3.83 
ב,בה.ב.כ5ט".ל 


ב 


ל מל בסיט. %. ל 


+ 
+ 


wr 


ל. 3 בטע ר"פל, דש 


105 .535 


אחיותיו חר מן 1 
! בליש.ל 


גבל 

ג .4 בטע רייפ" . 3% 

ב חד חס וחד מל 

ב מל , ל , כל כתיב מל 


ל לט מל35 
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הש קרן הפוךד: = לא נִמְצָאי נשִׁים יָפָות כּבנות איוב בְּכָל"הָאֲרֶץ ויפן 5 
ais‏ לְהֲםי אֲבִיהֲטי נחֲלָה בְּתוףּ אחַיקם": | םס ויחי אוב אַחֲרִּי= 6 


"הי חד מו 4 בלי % / 6 + \ .o‏ : 
חל זנק מ את מַאָה וְאַרְבָּעִים שה רַלְאָי אֶתבָנִי וְאֶת"בְּנן כנָיו אַרְבְּעָה 


מילין 1 מכה וז מכה . % 


= לרות: ומת אוב זָקן וּשְבע יָמִים: 


סכום הפסוקים של ספר 
אלף ושבעים: 


אע 
וחציו אשר קמטו" 
וסדרים ח 


tSMm 3249. !7Mp sub loco. ומ]א*1 ,2070 0מ1%%1‎ 1594. Mm 271. Mm 3481. Hi 22,16, cf Mp 
sub loco. 


ורא א ,וַּדְאָה 0 * 16 || -הן Ms‏ סכ " || -צָאוּ Mss‏ 2 * 15 


PROVERBIA משלי‎ 


₪5 1 ימשְלֵישֵׁלמָה בְדֶנֶך | ימל יִלְרְאֶלי: 

י לְרְעַת חָכְמָה ומופר ‏ לְחָבּין אֲמְרֵי בִינָה: 

* לקחת ימוסר הַשְָּׂלי צָרָק וּמִשְׁפְֿט ומִישְרִים: 

+ לָתַת לִפְהָאיִם עֶרְמָה לנֹעַרי דעת וּמְזמָה: 

יִשְׁמֶע חָכֶם וְיֹסף לקח ונבון תַּחִבְּלוֹת יקנָה: 

* לְחָבִין מִשָל וּמְלֵיצָה דִּבְרִי חַכָמִים וָחִידֹתָם: 

' ירְאֶת יְהוֶה ראשית בְּעַת חַכְמָה וּמוּסֶר אֲוִלִים בָּזוּ: 
* שמע בְּנֵי מוסר אָבִיף בא תוברת אמף: 

י יו לוְיֶת מן הם לְראשׁףּ | וַעֲנְקִים לנררתיף: 


יי בי ִם יפו חַמָּאִים אַלהבאי: 5 אםדיאמָרל 
לְכָה אַתָנוּ נְאֶרְבָה לְדֶםִי נצִפנָה לְנְקִי חסי: 

יי גַבְלֶעם כּשְאָול חײַם וֹתְמִימִים כְוֹרָדֵי בור: 

כָּלהָון קר נִמְצָא נָמִלָא בָתינוּ ָלֶל: 

* גֹרָלְְ ּפיל בְּוּכנוּ. כִּיס אֶחָד יְהִיָה לְכְלְנוּ: 

בִָּיי לתקך בְּרָרְְּ אקם מנע רנלף מנתִיבְתֲי: 

5 יכ רנְלֵיהֶם לע יצו ימְהָרוּ לשפ"דְםי: 

זו כִּיהְחֶנֶּם מוֹבהי הֶרְשַת בְּעינֵי כֶלדיבעלי כָנֶף: 

- וְהַם לדמם יְאֶרְבוּ יצְפָנו נפשׂתָם: : 


יי כּן אֶרְחוֹתי כל "בצע בְּצַע אֶתנָפֶש בְּעָלִיו יקח: 


1 כב ד זב 


Cpi ‘Mm 3569. “Mmm 3637. °Mm 2405. Hab 2,6. SMm 3115. Mm 3570. ‘Mm 564. $Mm 2557. 


Cp 1,1 *-* 2 Mss ” bY מ'‎ cf Qoh 1,12 || 3° 5 mrdwr’ whi = מוסָר וְה'‎ || 45) 
wl cf 1 ft 1 לְנְצָרִים‎ || 10 * mlt Mss Vrs ,תאבה‎ pc Mss תָּב(6א‎ | 11 * ft 1 לְתָם‎ 
6 לנקי‎ | Pl חָרֶם‎ [ 15° > 6% frt dl sed cf 10 || "16 nonn Mss Vrs מַנָּתִיב(תֶם‎ || 
16 °° > GPSmin frt dl (ex Jes 59,7) | מץ<* | מִרְהוי17‎ || * pe Mss בַּעֲלֵי‎ 
19 *1 אַחֲרִית‎ cf 18 6 et Hi 8,132. . 


פּ 


cf Vrs | 1 


54 


ל פה ול חט 


ג ב מלרע וחד מלעיל 


בי 


aN 


Shs 3+ 


יא בטל רייפ בשלש 
ספר 


ט ר"פ". ב חט ול בליש 
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גג 5 חְכְמות בַּחוּץ תָרְיָהי בְּרְחבות חתן קולה: 
הי 6 בְּרָאש המותי תִקְרָא = יבְּפחְחִי שׁעֲרִים בָּעִיר אֲמָרֶיהָ תאמרי: 
ג > עַר-מְתִי! תָי תָאהָבו פָתִי שְלְצִים לצון מְִו לָהָם 
וּכְסִילִים יִשְׂנָאודָעַתי: א תֶּשוּבוּ לְהוֹכַחְתִּי 
= הנה אַבּיעָה לָכָם רוּחָי | אוֹדִיעָה דְבָרֵי אֶתְקֶם: 
5% ען קרְאתי ותִּמָאֲוּ נָטִיתִי ידי ְאִין מקעיב: 
+ = וַתפרעו כָל"עֲצָתֵי וְתוְכְחְתִּי לֵא אָבִיתֶם: 
לגי = 5 נסיאָני בְּאֵירְכָם אֲשְׂתָק. אֶלְע בְּבָא פחִדְכֶם: 
"+ = א בְּבָא כְשׂאָוהי| פַּחְרְּכֶם. וְאִידְכָם כְּסוּפָהי יְאֶתָה 
יְּבָא עֲליכָם צָרָה וצוּקהי: 
.ג 5 א יקרָאֲנניוְלָא אֲענֵה יִשׁהֲרְנְנִ לֶא יִמְצאֲנְני: 
שי 9 תחת כִּיהְשָנָאוּ דָעַת וְיִרְאת הוה לא בְחָרוּ: 
לא א"אָבוּ לעצתי נְאָצו כָּל התוכחתי: 
יחי יאכלו מִפְרִי דַרְכם וְמִמִעְצְתִיהם יִשְבָעוּ: 
שיט" + כִי משובת פְּחְיֶם תהַרְגם ושלות כְסִילִים הּאַבְּרִם: 
יט = מע לי ישְכְְּבטַח ושאנן מפַּחַד רְעָה: | פ 
2 י בָּנִי אםדתקח אִַמָרִי. וּמִצְמִי הצְמְן תָ: 
3 + לְהַקשיב לַחָכְמָה אנ תַטָהי לְבּף לַתְבונָה: 
רוי = יקי אָי ינה תִקְרָא = לַתְּבָה תת קולף : 
גולבליע 4 אַט"בקְשָעָה | ככָּסָף וְכמַטֵׂמוֹנִים תַּחִפְּשְנָה : 
54 אָז הָּבִין ירְאַת יְהנָה הת 'אֲלהִים תמכא: 
> הוה יְתּן חָכְמָה ‏ מפיוי דַע וּחְבונָה: 
קנע )זי ופי לישָרִים תושיה מֶוֹן לְהֲלְכֵי הֹם: 
"לי * לוצרי אֶרְחָוֹת מִשׁפט ודְרְך חֲסִידֵוייִשְמר: 


!?Mm 3571. Mm 3572. Mm 2220. Mm 2449. ‘Mm 1119. Mm 2247. 1° Mm 5.‏ .2840 הזול 
Mm 3028. Mn 3573. Mm 3574. Cp2 ‘Mm 3573. ?Mm 3253.‏ 


20° S(SE) suveirar cf 8,3°; 1 תִּרְנָה‎ vel רַנָתָהּ‎ || 21° 6)56( raxéov = nibh || °° nonn 
vb mcs dl,ex ₪ בעיר אמריה‎ || 22=f:d! | 27*6 כְשואֶה 0,כְשַׁאנָה א יכָש'‎ \ 
כַס'6ל‎ | 958% 68 | Cp2,2°prp כִּיאָם 6 פא 3%%52 | תָּמָה‎ | 6% Kai ard 
xpoodnov 00006, frt 1 הּמְפָּנִיו‎ vel יד | וּמִלְפָנָיו‎ SS וְצָנף עזע יְצְפן מס וצפן‎ | 8 ® frt 
1 לְנֹצָר‎ | °K חַסִידִו 5 0 ,חֲסִידוֹ‎ cf GD. 
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אָז ּבִין צָרֶק וּמשפט ומִישָריםי כְלימַעַל"טוֹם: 

יי כְּיחְבָוֹא חָכְמָה בְּלְבָּף יולת לפש נָעַםי: 

יי מְְמָה תשר עָלֶיף תְּבונָה תִנְְרְכָּה: 

לְהעִילף מִהֶרְך רָע מאיש מִרַבֵּר תַהְפּכוֹת: 

יי הַעזְבִים אֶרְחוּת ישֶׁר | לְלָכֶת בְּרַרְכִי"הְשָּׁ: 

יי הַשׂמָחִים לַעָשות רֶע ילו בְּתַהְפּכות רָעי: 

יי אֲשֶׁר אֶרְחתִיהם עַקשיםי | *נלוזים בְּמַענָלוֹתָמי: 

יי לְהַצִילְְ מאעה זָרָה נְכַרה אֲמְרָיהָ הָחֲלִיקָה: 

הַעזָבָת אלוּף נָעוּרֶיהָ וְאָת"בְּרִית אֲלהָיהִי שָכְחָה: 

יי כ שָחָה יאָל"מָוָתִי בֵּיתָהִּי וְאֶל"רְפְאִים מִעְנְּלתִיהָ: 

כְל-בָאֶיהָ לֶא ישכון וְלָאישינוּ אֶרְחוּת חַיִים: 

= למען תלך בְּרָרְף טובים. וְאָרְחָוֹת צדיקים תַשׁמר: 

א כְִּיְשָרִים יִשְׁכנואָרֶץ| וחְמִימים יִנָחֲרוּ בָהּ: 

= וּרְשָעִים מאָרֶץ יִכֶּרְתוּ ובונדים יִסְּחוּי מִמנָה: . פ 
3 בִָי ורְתִי אַלדִתּשֶכח וּמִצוִי יר לְבּף: 

* כִי אֶרְך יָמִים ונות חיים ‏ וְשָלום יוסיפו לף: 

חֲסָד וְאָמַת אַליַעובף = קשרם על הרות 

כָחָבַם על-לוּח לבָחִי: 

+ וּמְצָא"חֵן של הטוב בְּעִינִ אֶלְקִים וְאָרֶם: פ 

5 בְּטַח אל יְהוָה ְכֶל לף אבינ אַלההּשׁען: 

בכרכ ְעחו. וא ער ארחקיף: 

אַלתְהי חְכָם בְּעִינף. יִרָא אֶתדְהוָה וְסָוּר מרֶע: 

* רְפאוּח חקי לָשָבִִּי ושקוי לְעַצְמוֹהָיף: 


28 


SMm 964. Mm 3070. SMm 3573. 902] Prv 12,28, ?Mm 2398. “Mm 3638, Cp3 Mm 3573. 
?Mm 4066. ?Mm 2632. Mm 4099. $Mm 3639. SMp sub loco. 


"D prcop ||‏ || וְתְשָמר עזק ;4,14 ₪ וּתִישָר (= וּתְאָשָר) 3 | kal 010200096 frt‏ 565 
מְעַקְשִׁים 1* 15 || רְשָע ₪י (149 רֶע ₪ רֵע 1 = 14 | לְדְעַת נַפֶשֶ מָעון קז === . 
koi raider ai rporiai 005 frt dl 5 [‏ (6)569 ל | מְעְקָשִים (cf 10,9 Jes 59,8) vel‏ 
22*6 | *7,27 ₪ נַתִיבְתָהּ 1" | אֶלמות = קל 5 > 18 | חִפָּתָהּ = אֶחָלָהּ קז * 17 
(ex 7,3) | 8°‏ 61 כ < 99 3,3 62 || (סוח = סחה (a‏ ִסָחר cf Vrs wel‏ עָסְחוּ ו ניסְחוּ 
vel 7 cf Sir 30,15sq.‏ לִשְׁאֵרֶף = S(S) 16 cdpar cov‏ 
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ל כַּבָּד אֶתיְהוֶה מהונף ‏ וּמְרְאשית כָּל-תְּבוּפְתָף: 
וְִמָלְאִו סמ שָבָעי. ותירוש יְקָבִיף יפְרְצוּ: | פ 

יי מוקר יְהוָה בְּניי אַל-חּמאָס וְאֶלתֶקץ בְּתוכַחְתו: 
יפי אֶת אֲשֶׁר יְאֶהב יְהוָח יוקיחי וּכְאָבי אֶת"בַּ יְרְצָה: 


יי אַשָרִי אֶדֶם מְצָא חָכְמָה וְאָדֶי יָפִיק תּבוּנֶה: 

יי כ טוב סַחְרָהּ מִסְּחַר-כסָף וּמַחָרוּץ תְּבוּאְתָהּ: 
יֵרָה היא מִפְּנייםי. וְכָל-חֲפְצִיּי לָא ישָוּבָהּ: 

> אֶרֶף יָמִים בִּימִינָה בְּשְמאולָה עֲשֶׁר וְכָבוד: 

" רְרְכִיהָ דרְכיעָעם וְכְל"נהִיבוֹתָיךָ שָלום: 

יי עץ-חיים היא למחזיקים בָּהּ וְתִמְכִיהָ מְאֶשָׁרי: ‏ פ 
5 יָהוָה בְּחֲכְמָה יְסר-אֶרֶץ כוגן שָמִים בּתְבנָה: 
בְּדַעְתוֹ תהומות נְבְקְעוּ: וּשׁחֲקִים יִרָעַפומָל: 

* בְני יאֵל יִכְו מעיניףי נְצר הוה וּמְזמָה: 

> רהנו חַים לנפְשׁף וחן לְרוָּהִיף: 

= א פלך לבט דִּרְכּף [רנלף לא תנוף: 

*% "תשבי לאהתפקד וְשָכַבְתָ וְעְרְבָה שנְתף: 

= אַל-מִירָא מִַּחַד פְתְאֶםי וּמִשאֶת רְשָעִים כִּי תְבָא: 
+ כִריְהוָה יְחִיָה בְכַסלףִי וְשָׁמַר רנלְף מלָכָר: 


= אַלתמנע"מוב מִבְּעָליוי בְּהִיּת לָאֶל יִָיִי לעֲשָוֹת: 
= אל-תאמך לרעיףי! לף שב וּמְחֶר אָפן ויש אַתּּי 
> יאַלְִתִחָרְש על רֵעֶףְרָעָה וְהוּאדיוּעָבי לְבָטַח אֶתָדְּ: 


= אֲל"חלָובי א חנ | אמלא מל ְעָה: 


Gn 41,29. Hos 4,10. °Mm 3573. “Mm 3575. Mm 2293. “Mm 3576. Mm 417. “Mm 3189. 
SMm 505. Dt 22,10. 


10 56 xlnauoviic פוט‎ {-o) dupl,1 ותירוש ₪ שר‎ || 115656 tr ante Voih, frtdl || 
12 *-* frt nonn vb add || ° © aaryof 06 1 יִכְאָב‎ || 13 *16 Ms וְאִיש‎ vel Wy] | 15°K 
,מִמְנָיִים‎ Q מִפְנִינִים פוש‎ 8,11 | PicMs Vrs חֲפַצִים‎ cf 8,11 || 18° sc twhihwn, prp 
מָאָשָרִים‎ | 21 *-* prb ir post 215 || * Ms יזלו‎ = 19 (a למל‎ ₪ 56 | 24 * 6 008 
1 תַשָב'‎ || 25 * prp של6ססה 277 © 26° || פָתָאיָּם‎ 6005 cov, 1 בְמְסְלֹתֶי‎ | 5% 
406 || “KS דִיף‎ ml Mss Q BC: | 28 * לרעף 500 0 ,לְרְעִיף א‎ | 8+ 
27,1b || 29 * prb tr 298.308.290.305 || "poo | 305% מָרוב‎ 0 vrs .תָּרִים‎ 
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1 אל "הקנ בְּאִיש חָמָס וְאֶל-תִּבְחַרִי בְּכֶל-דְּרְכִיו: 
> כִי תועבת יְהוָה 1 וְאֶתישָרִים סוךו: 
5 מָארָת יְהוָה בְּבִית רְשַָע וָנָה צדיקים יְבָרְִּי: 
= יאָם-ללציםי הואחיליץ \ ולענייםי יתָןרְחן: 
= כָּבוֹד חַכָמִים יִנְחֲלוּ וּכְסִילִים מָרִיםי קֶלון: | פ 
4 י ישְמְע בָנִיםי מוסר אָב והקשיבוי לָהְעת בִּינָה: 
* כִי לקח טוב נָתִַּי לְכָםי תוֹרְתִי אֶל-פעזבוי: 
* כּיבן חי לְאֲבֵּי רך ויד לפנני אֲמֶי: 
+ רני וַּאמָר לי יִתְמְךְּדְּבְרִי לבף 
שָׁמֹר מִצותִי וחיהי: : "קנה | חַכָמָה ל קנה | בינה 
אל "תשְׁכָּחי ואל "הט מִאְמְרִידְפִי: 
> אַלתּענְבָה וְהַשְׁמְהָךָ יאֶהָבָהָ ותִצְרָבי: 
7 ייראשית חֲכְמָהי קנה חָכְמָה וּבְכָל. קננף קנה בִינָה: 
* סלְסְלֶה וְתְרומְמְךָ תְּכַבּרֶף כִי הְַבְּכנָה: 
* תתן לראש לויתר"חן עַמָרת תִּפְאֲרָה תּמננְךָ: 
יי שְמע בָּנִי וקח אַמְרִי וְרְבְּ לף שָוֹת חַיִּים: 
בְּדָרֶךְ חֲכָמָה הרפיף הררקטיף בְּמַעְגְּלִיישָר : 
12 בלכה לאוצר צעךף אֲמ"תָרוּץ לא ַכֶשל: 
= המוק במוסר אל"תרף לה כיהִיא חײַף: 
*י בְּאָרַח רְשָעִים אַל-תָבָא וְאַלדְתָּאשָר בְּדָרְֶ רָעִים: 
יי פַּרְעָהוּ אַלִתִעָבֶרדבּ שה מַעָלָיו וַעֲכוֹר: 
א כ לא ישוי ם"לא יְרָעוּ ונְזְכָה ענָתֶם םרלא יכְשולוּי: 


IMm 2405. ?Mm 3573. 3‏ 004 | .623 מז" .3577 Mm 3761. Mm 3549. *?Mm‏ .3573 בוזא לג 
.4 11 וחד פדעהר?! .3578 ?Mm‏ .4,12 אם וחד והוריתיך* .936 ‘Mm 3313. °Mm 1479. Mm 3658. ?Mm‏ 


עֶםלְצִים ו = 34 | יבר 69 cf 24,19 Ps 37,1 || 33 *2 M8‏ תֶּתְחַר 1 6606 56 31 
exaltatio,‏ כ ל מְרִימִים = bvwcav‏ 6* 35 | וְלַעֲנֵוִים Q SED‏ לעניים ל | cf Ps 18,26sq‏ 
cf Ssaa sed etiam 5,7 7,24‏ שמm‏ בי Cp 4,1 °= ft]‏ | מְמִירִים ve!‏ מרְשִים פזק ;ְמָרוֹם 41 
| לְבָנִי Mss‏ 1 *3 || ַעְבְהָ ₪ תעוב 41 * | לֶךְּ 2541 | וְהַקשִיבָה 1 * | 8,32 
G*, frtdl ct 120: 5 +720 | 5% > 6% 6| (t7aBbD | ** < 5 |‏ > 4° 
סות 3 10° | ובכל-קנינך ₪ בְּרָאשִית חֵילֶךְּ 41 =" | *6 < 7צ75 | 7 tr post‏ 6% 
rorudvrar = ag: (ex‏ 6 ;שיל 560 0 יִכְשולוּ א * || ישא incip cp 4 || 16 * prp‏ 
(לַיסְכָּלוּ = יַשְכְּלוּ 
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ײ כ לְחָמוּ לְחֶם רָשַע ויין חֲמְפִים ישְתוּ: 

יי יוְאַרַח צדיקים כְּאֲוֹר נה | הולך וְאוּר עַד-נְכוןי חיום: 
י רף רְשָעִים כָּאַפלה לא יַדְפוּ בה יִכָּשָלוּ: | פ 
* בְֵּ לדְבָּרִי הַקָשָיבָה לאֲמְרֵי הַט-אָוְְף: 

יי אליליזו מעיניף = שְמְרַם בְְּך לְבבְָ 

+ כִּיְחַם הֵם לְמִצְאִיקָםי וְלְכָלבְּשָרִיי מִרְפא: 

5 מִכָּימִשְמֶר צר לבּף | כִּימִמָנוּ תועְאות חַיִּים: 
* הָסֶר ממף עקות פה ולת שָפְסִים הרְחק מִמְךָ : 
> עַינְיף לְנָכַח יביט ועפעפיף ערו מְָף: 

> פלס מעגל רנלף- וְכֶל"דְרָכִיף יִכְו 

= אָל"הַטימִין וּשְמָאול | הָסֶר רנלף מַרֶע: 


5 יבְנִ לְחָכְמָהִי הַקְשׁיבָה. לתְבתְחי הט-אָזְגְף: 
* ילשׁמרי מְְמָוֹת וְדְעת שְפְתִיִי ינצְרוי: 
* כ נפָת הִטּפְנָהי שַפְתֵי זָרָה .| וְחֲכָק משמן חַכָּהּ: 
* וְאַחַרִיתָהּ מָרָה כַלענה חַדָּה כְּחֲרֵ פְּיוֹחי: 
5 רגליה ירְרָוֹת מוָתי שאט צַעָדַיהָ יתמכו: 
> אָׂרַח חַיים פןי י-פַלְס נְעוּ מטגלְתיה לא חַדֶע: פ 


ז וְעַתָה יִבָנִים שַׁמְעוּידלי וְאַל"תְּסוּרױ מאמְרִי"פִּי: 

* הרחק מעְלִיהָ דרְכָּּ ואל"תקרב אֶל-פָּתַח בֵּיהָהּ: 
י פּרְתְתֶן לאַחָרִים הודףִי היחי לְאַכְנָרִיי: 
פְּיִשְבְעָ זָרִים כֹהָף וְעִצְבִּיף בְּבִית נֶכְִי: 

יי המי באמריתף בִּכְלוֹת בש שר 


“Mm 1667. Mm 1851. Mm 3579. '\Mm 2581. 15 וחד לְמוּצְאִיהָם‎ Nu 33,2. קל‎ 5 Mm 3573. ?Mm 
3648. ?Mm 3295. $Mp sub loco. 


S(©) Inn dinskh lhin, frt 1‏ 5 22 | הָפּון 1 | tr 18 post 19 an [ del (dttg)?‏ ° 18 
cf Ahigar 98 || Cp5,2°‏ זו | ;בָּכל = װ0ח (6)50 23° | בְּשָׁׂרָם זק || לְמֹצֵאהָם 
| 6 ₪ שֶפְתִי לף 1* | 2,11 א עָלִיף ₪ * | לְשׁמֶרְמִי ודָעת מִשְפְתֵינכְרְיָה עצרוּף קזק 
of Vrs |‏ לא שי בַּל קזק 6% | אָל" זק !5% | פִּיפְיות prb 1 6 2 Mss‏ 4° | 3546 
cf 8sqq sed etiam 4, 17,24 8,32 | "6 sg, frtl‏ בָנָר שְׁמַע B(D) vis, drove, fit‏ 9-9 7 
honor || * S(STD™)‏ ה pזק‏ ל || חַילְף ו אש 56 ;חַיַךף = טסט אוש 6 * 9 | תָּסוּר 
וְְַמְתָ = B(S) Ka uerouelnOicy‏ 3 11 || לְאַכְזְרִים frtl‏ 1 


PROVERBIA 1281‏ 7 
רָאָמרֶתָ אי שֲנאֲתִי מוּסָר וְתוֹכֿחַת גָאֵץ לְבִּי: 
וְלַא"שְמַעָתִי בְקוּל מורָי לְמְלְמִָּי לאהחטיתי אְַנִי: בו 
יי בְּמְעַט הְיָתִי בְכָלרֶע בְּסְף קל וְעֲדָה: 


יי שָׁתַה"מַיִם מִבּוֹהָףּ וְנְלִים מתוך בְּאַרֶף: 2 

> יפוצוי מעינתיף חוּצָה בְּרְחבות פלני-מים: גל 

יְהִילְףָ לבב וְאִין לְזָרִים אַמֶּף: 

6 = וְהִירמְקוֹרךְבְרָוּי וּשְמח מַאֲשִָי נְעוּרְף: tens.‏ 

יאֲילָת אֲהָבִים ָעלת"חן = 
דרִיהִי ירוף בְכְל"עַת בְּאַהֲבְתָה הנה תָמִיד: ב 

יוְכָמָּה טגה בְניי בורה ותְחַבַק חק נָכְרְיה: ור wre‏ 

א פִּי נכח\עיני יְהוָה רְרְכַידאִישׁ וְכָל-מעְנָלֹתָיו מפלס: ג געל ריבסי 

= עוֹנותֲיו יִלְכָּרְנְ יאֶת"הָרְשְׁעי וּבְחַבְלֵי חַטָּאתו יְתֶמְך: ב 


= הוא יָמוּת בְּאִין מוּסָר ובלב אוּלְתּו יִשהִי: ‏ פ 

6 * בּנִי אַעָרָבְתְ לַע תִּקְעְסּ לור כּפִיףִי: / 
נוְָּת יבְאַמְרִיפִיףי. נִלְכַדְת בְּאַמְריהפיף: 
* עֲשֶׂה זְאת אַפָואי בָּנִ וצל פּי בא בְכף רעף 


ילך הַתְרְפּסי ורחבי רעיף: | ל למל בסעי 
+ אַל ההתן שה ה לעינף הנמה לְַפְעפיף = | 
* הַנְצֵל כְּצֹבִי מידי וּכְצפֿוֹר ימידיקושי: פ | a.‏ 
* לךאָל נְמְלָה עָצֶל רְאֶה דָרָכֶיהָוַחְכֶם: = 
י אֲשֶׁר אִיןלָהּ קצין ‏ שטרי ומשל: | לט 


SMm 3249. (Mm 3580, בוזא‎ 2708. Mp sub loco. SMm 1241. Mm 1816. Mm 2536. !?Mm 9. 
Mm 1020. ‘'°Mm 3573. Mm 4100. Mm 648. Cp6 ‘Mm 1762. Pry 23,19. 


16° 6 pז פָך זק ,ון‎ vel ,(אֵל זק 17% || אַל"‎ sed cf Bi 3,9 || 18° 8 ₪₪ = ללְבַדְּף‎ 
{cf 17) || ל‎ mlt Mss SSD בָּאַ'‎ || 19° hemist exc, frt ins רְעֶה אוֹתָהּ לְבַדֶּהּ‎ || P50 j 
6k דּדְיהָ | גוס‎ cf 7,18 |} 20° > 6% frtdl || 22 * 0 5 mlt Mss Edd עו‎ | > 
SB, frt di (eb / 23511 עס | 6 ₪ יִסָפָה‎ 61 *10 mlt Mss Vis פַּפֶּף‎ 1 7 18 22,26 || 
2° S bmml! dspwik, בְדְבַר ְׂפָתֶיףְ‎ | 3°frtdlmcs || °° prp לְכָה לטָרֵף (ססרְהַב‎ ab 
aram סרהב 6 טרף‎ | * => ₪ defatigare cf akk rapasu vel ] RDA וְאֶל‎ dS || 5a 6 
Br 000 SE mn 1 מְמַצוֹד‎ vel ל-ל || מצד‎ nonn Mss ,מִפַּח יק‎ S(SE) & 46 xayidog = 

וְאִין זק ft‏ * 7 || מִפָּח 
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משלי 1282 


י עַר"מָחִי עֲֵל|תִשְׁכָּב | מָתִי תֲקוּם משנְסַף: 
יי מֶעט שנות מֶעט תנומת מְעַטחבָק יָדַיִם לִשְׁכָּב: 
יי וּבָאכמְהַקְךְּ ראשף * וּמַחִסֶרֶף כְּאיש מְגֶן: | פ 
ײ אֶדֶם בּלִיעַל אִיש אָן הולף עקות פָה: 
יי קרץ בְעֵיניי מלל בְּרנְָױ מֹרָה בְּאָצְבְּעתָי: 
*+ תהְפֿכוֹתובְּלְבוֹ חרָש רעי בְּכָל-עת מדגיטי ישלח: 
יי על-כּן פהָאם יְבָוא אִירְ. תע יְשָבּר וְאִין מרְפָא: = פ 
= שֶשהְוָּה שנא הוה וְשָבַע תועבותי נִפְש: 
עֵינָיִם רמות לָשָן שָקר וְיִיִם שפְכוּת דֶּנְקי: 
= לב הרש ׁמַחִשְׁבָוֹת אָנ רנְלִים מְממרוּת לְרוּץ לָרְעָהי: 
י יָפִיח בָּבִים עד שָקֶר וּמְשָלֶח מָרָנִים בין אֶחִים: | פ 
נְצָר בָּנִי מִצְנת אָכִיף וְאלתָטש תות אַמָּ: 
= קשָרֶם על לב תָמִיד עָנְדַם על נרוָּלתף: 
= יִבְּהתְחִלְכְף | נה אה 
בְּשׁכְְְּ תשׁמֵר עָלָיִף והַקיצותָ היא תִשׂיחָףּ: 
< כִּי נך מִצוָה וְתוֹרָה אָוֹר וְדְרְךּ חיים תוכְחותי מוּסָר: 
* לשְמֶרְף ימַאֲשֶׁת רעי מַחָלְקָת ילְשןנְכְריָהי: 
= אַל"תחְמַיָכָיה בּלְבְבָף ואל"תקחי בְּעפְעפִיהָ: |הָצָור: 
* כֵי יבְעַדאשָהי זֹנָה עד-ככֿר לְָחֶם וְאֹשָׁת איש גפש יְקְרָהי 
= הֲיִהְתָה איש אש בְּחֵיקוֹ ּבְנְִיו לָא הִשׂרפְנה: 
= אִםיְהַלךְּ איש עַל-הַנָחֲלִים וְרנְלָיו לֵא הכְּננָה: 
* כֶּן הַבָּא אֶל אשת רַעֲהוּ לא קה כַּל"הַוֹגֶע בָּהּ: 
יי לאדיבוזו לב כִּי ונוב לְמַלא נפשו כִי יִרְעַב: 


TA 


פַּ 


5 כ]א‎ sub loco. 4Mm 3581. וחד מחסורך*‎ 140 19,20. Mm 1514. 7Q addidi, cf Mp sub loco. ומם]א*‎ 
Mm 1121. Mm 3654. YMm 1150. Mm 1700. Mm 3582. Mm 3596. Mm 3573. Mm 2797. 
1:Mm 3615. Mm 3583. Mm 3342. Mm 3584. 


13 * בְּרַנְלָיו "0 ,בְּרַנְלוֹ ע65א ל | בְּעֵנָיו ע56י"Q ,בְּעָינֹ 6א‎ | 14% < MS 
4! || תּוֹעַבַת 06 ,תּוֹעבוֹת א * 16 || מִדְיָנִים 0 ,מְדָנִים א"‎ || 18° sic L, mlt Mss 46 
ay- | 22°frt exc hemist || 23°1c Ms D תוכחת‎ | ° 656 prcop,l || 24° prp 
מַאֶשָה זָרָה‎ 7,5 || *6 bxivépov = YY ₪ 29 || °° S(ED) disnh dnwkrjt’, tril’ 1 לשון‎ | 

.₪ םח 41 + || בְקְשָה שי בָעַד קזק * 26 | תוקיחף קזק * 25 
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* תַמְצָא ישׁקָם שׁבְעָתָיִם | אָת"כָּל-הון ימו ין: 

= גאָף אֲשָׁה חֲסר"לב | מִשׁחִית נְַשוֹ הא יַעֲלָגָה: 

= ננעדוקלון יִמְצָא וְחָרְפוֹ לָא הִמְחָה: 

* כִּרקנְאָהי חֲמתינָבָר. וְלְא"יְחָמול ְּנֹם נְקם: 

33 ל אדישָא יפני כל הפמה וְלא-יאבָה כִּי חַרְבָּה-שׁ שָחִד: פ 


7 י בְּנֵי שמֶר אַמְרִי ומִצְוֵי תִצְפן אַתְּ: 
* שמ מִצְוֹתִי וָחְיָה תורתי כְּאישן עֵיני: 
י קשָרֶם עַל-אֶצְבּתִיף. כִּתְבּם עַל-לוּח לכ 
+ אָמַר כַחָכָמָה אחתי את וּמדע לבנה ו תִקְרָא: 
לשמ מאה זָרָה/ מִנְכְרִֶה אמְרַיהָ החֲלֵיכֶה: 
5 כִּי בְּחַקוֹן בֵּיתֵייי בְּער אָשנבּיי נשספתיי: 
יוָאֲרָאי בְַּהָאיִי אָבִנָהִי בַבָנימי גר חֲסר"לב: 
* עבר בשק אַצֵל פנָהִי וְדְרְך בה ְצְעַד: 
בְנָָ-בְּעָרָבי יֹם בְּאישן לילָה ואִפּלָה: 


יי הנה אשָׁה לקרָאהוֹ שית זֹנָה יְאָרַת לבי: 
יו המיה היא וְסֹרְרָתי בְּבִיתָה לאק ְגְלִיהַ: 


ל קה ב וגה דלי עה יה -- 2 


+ זַבְחִי שָלָמִים עָלֶן הַיוֹם שלְמְפִּי ְדְרִי: 

1s‏ טלפ | יַצָאתִי לקרְאתף לשחר פנִיף וְאְמְצְאָךָ: 
* מִרְבדִים רְבַדָתִּי ערָשָׁי. חַטְבוֹתי אַטון מִצְרָיִם: 
זי נַפְתִּי מִשְׁכָּבִי ר אַהָלִיי וקנָמון: 


Mm 31. “Mm 3489. Cp7 !Mm 3585. ?Mm 3586. Mm 3158. Mm 3587. °Mm 2072. ץז‎ 
31,22. ?Mm 729. 


34 * פָניף * לְכַפֶר 351 | תָמִית קזק  || קנָאָה עזק‎ | 627.6 * 65 suff3fsg | "ins m 
et par cs הַבַּטְתִי‎ | 56 0 | 5 1 sg | 7% 6% | "11 ער ₪ סטם‎ || ° > 
1 58 [| 9 >< seb, pp בַנָבָלִים‎ | | 8° = ap? (ע'"6)56‎ yoviav, 1 ְנָה‎ cf 12 | 9% 
prp וְסחָרֶת‎ vel וְלֹבָבֶת‎ 1 Cant 3 - | 16 * + Eorpora, SE qrmth, prp הְטִיתִי‎ [ 11 
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שה בָּאָהְבִים: 


הרגפ 9 כ אין הָאִישׁ בְּבֵיתֲוֹ חָלְךְּ בְּרָרךְ מרְחוֹק: 0 


= צָרור הס לק פד לי הסינכ בי 


ורמ 8 לכה נְרְוָה דדים יעֲד"הַבַקָרי נָתְעַלְסָה בָּ 


* הטתו בְּרָב לקקהּ בְּחֲלְק שְפְתִיהָ פדיֶנו: | 
+ > הל אַחֲרֶיהָ פּתְאֶםי שר אֶלמבַחי יְבּאי | 
יג חכְעָכֶסי אֶל-מוסרי אוִיליי: ‏ = עד יפלח מץ כּבדו | 
> כְּמְהך צפָור אֶל-פָח וְלָאיְרֶע כִי"בְנפְשְׂ וא | פ 
- > ותה יבָנִים שַמְעוי"לי [הקעיבוי לְאַמְרִיְפִי: 
ז"י" 5 אַלישם אֶל-דְּרְקֶיהָ לבף. אַל-תָּחֵעי בַּנְתִיבותִיהָ: 
א > כִירַבִּים חָלְלִים הפִילָה ְעַבָמִים כָּל ְהָרְנִיָ: 
ְּרְכֵי שאל בּיחָהי *רלות אֶל"חַדְרַימָוָת: ‏ פ 


8 י הַלְא"חָכְמָה תִקְרָא וּתְבוָה תתן קוֹלָה: 
שג *בְּראשמְרוֹמִים יעֲלֵידָרָדִּי בִּית נָתִיבוֹת נַעֲבָה: 
ג לָיִד-שָעָרִים ילְפִיקָרָתי מְבָוֹא פְּתָתִים תֶרְנָי: 
ג יאֲלִיכָם אישים אַקְבָא וקולי אֶל"בְנן אָרֶם: 
י הָבִינוּ פְתָאיִם עֶָרְמָה. וֹכְסִילִים הָבִינוּי קָב: 
+ > שמָעו כִּינְנִידִיםי אֲדַבָּר וּמִפַּתַח שָפְתִי מִישָרִים: 
= כִהאָמָת יִהְנָה חָכִּי יוְתוְעַבָת שָפָתִיי רְשַע: 
> יבְּצרָקכָלאַמְרפי ‏ אין בּם פְָל עקש 
כִּלםנְכחִים למבִין וישָרִים לְמַצְאִי רְעַת: 
5+ = 9 קְחוְּמוּסָרִיי וְאַל"כָּסָף. ודעת מַחָרְוּץ נַבְחָר: 
+ כִּיטוּבָה חָכְמָה מִפְּנִינִים וְכֶלדחַפְצִּים לָא יְשוּבָהּ: 


sMm 2830. °Mm 3019. X?Mm 3573. 1Mm 2405. Mm 130, 2°Mm 3261. ynniThi Gn21,14, Mm 
3063. Jes 26,21. Cp8 Mm 2840. °Mmm 1667. 3Mm 3588, 


18 °° dl m cs vel ₪ , ad דדים‎ || 20° sic L, mlt Mss Edd 7 || 22° B(S) rexpcodels, 
₪ 1 ל || פַתִי שו פְּתָאיִם‎ sic L, mit Mss Edd יוט‎ BH) dyerar, 11 יְבָא‎ | aa ] 
וְכַעַכס (יכָעַכָּס) אֶל -מוֹסֵר אַיל‎ 45% | * 090 kal Sanep ,סא‎ D et ל‎ agnus || 
0 S(SED) Geouoic = מוסֶר‎ | * 6)56( j 66 Alagoc = ו (כְאַיּל‎ 24 A 0] 5.7% 5] 
ל‎ 69 sg, frtl והקשב‎ vel וְהַקשִיבָה‎ | 25°sic L, mlt Mss Edd * * | 27° prp נְתִיבֹתֶיהָ‎ 
cf2,18° || Cps8, 2 a > 65 || 3° prp NPR cf 1,20sq || ל‎ 6] 1,20% | % 5% 
נָנָדִים 51 6 | הָכִינוּן‎ a נגֶד‎ recta vel ְכְחִים‎ cf 9 | 7° S(S) éfdcAvyuéva 08 &vavriov 
Bob ly (weve), וְתוּעָבָה לי שָלְתִי ו‎ of 2 22 | 10 *11 16 Ms 656 מוּסֶָר‎ cf וְדַעַת‎ 


| 
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5 אֲנִיהחֲכְמָה שׁכנְתִיי עָרְמָה יוְרְעַת מזמָוֹת אָמְצָאי: 
יִרְאֶת יְהוָה לָנֹאת רעי גאה מאון דר רֶע 
א לִוהעֲצָה וְתוֹשׁיה | אָנ בֿנָה ליי גְבּרָה: 

> בִּי מְלָכִים יְמִלְכוּ וְרונים יְחָקְקוּ צָרֶק: 

> בִּי שָרִים יָשָרוּ עְדִיבִּים יכָּל"שְפְטִיי צדְקי: 

7 אֲנֶי אֹהָבֵיהי אֲהָב וּמְשַׁחֲרי יִמִצָאֲנְנִי: : 

יי עָשֶׁר"וְכְכָוֹר אפ הון חק וצרקה: 

5 סוב פּרְיִ מַחָרָו וּמִפָן וֹתְבוּאְהֵי מִכָּסָף נִבְחָר: 
= בְאָרַח"צְרָקָה אהַלךי בְּתוף נְִיבְת מִשְׁפָּט: 

> לְהַנחִיל אהֲביוישׁ |אצְרְחֵיהָם אֲמקא: פ 


| שָגאתִי: 
יפי חַהְפֿכוֹת 


= יוה קָנִי ראעיתי דרוי קִדֶם מִפְעָלָיו מאָזי: 
₪ מַעולֶםי נְפַכְתִּיי מִראש מקרמי-אָרֶץ: 
+ בְּאִיְֶתְהמות חוֹלְלְתִּי יבְּאין מעָינות נִכְבִַּייידמָיִם: 
> בְּמֲרֶם הָרִים הְטְבֿעוּ לפני גְבְעות חוטלְהי: 
26 עד-לא עֲשָׁהי אֶרֶץ וְחוּצוֹתי [ְראשי עָפְרְתִי תּבֵל: 
= בַּהֲכִינ שָמיִם שָׁם אָי בְּחָקוֹ חוג יעַל פנ חְהָוֹי: 
בְּאַמצוֹ שַׁתָקִים מִמָעַל בַּעֲוֹזי עִינְות תְּהוֹםי: 
= יבְּשוּמָו ליםו חֲקוֹ וּמים לֶא יָעַבְרוּדפִיוי 

בְּחוּקוי מוסְדִי אֶרֶץ: פוְאֶהְיָה אֶצלו אמוי 

ְאֶהיה שעשעיםי יוֹםיוֹם ‏ מַשַחָקת לְפנְיו בְּכֶל"ְעת: 


* מִשָחקה בל ארְָוֹ ושַשֵָיאֶת"בְנן אָדֶם: = פ 


Mim 3617. מז5%*‎ 3389. “Mm 3589. ?Mm 3590. Mm 3591. °Mm 2291. ות]א1%‎ 3592. ilMm 1554. 
Mm 2361. Mm 2222. “Mm 484. Mm 3409. 


12° SE brit; 1 שְׁכָנְתִי‎ | prp ומוֹדעת מְזָמוֹת אָמַּצֵא‎ fs | 13 5% + 61 )6( 4 
3,7 16,6 | 14° prp ליי‎ 6 659 | Ppp וְלִי‎ cf 2 Mss 650% | 16° 65 00070005 
D decernunt, prb 1 ִשְׁפֲטו‎ || ? mit Mss BG אָרֶץ‎ cf Jes 40,23 Ps 2,10 148,11 || 17°K 
,אֹהֲבֶיהָ‎ Q אהָבי ץע‎ || 20 * sic L, mlt Mss Edd q- || 22° S(ED™) brs = בְּר'‎ || 
1 ל | 1 .אנ + 8א*23 | 65 < * | דְּרָכָוL ,₪965 606 (ע)/60‎ 0] Ps2,6; 6)5( 
206151 ע06כ0‎ ue, (OMS) ‘jttqnjt, 11 ;נוּסַדְתִּי‎ prp נְסַפַּֿתִי‎ cf Ps 139,13 | 24° 6)2( 0 
108 xpoelBeiv tig rxnyéc cf" || ° prp ִבְכִי‎ cf Hi 38,16 | 26 * prp? עָשְׂתָה‎ ef"? | " prp 
חָצִיר‎ | * pp דָּשָׁא‎ | sic L, mit Mss Edd עי‎ | =F ([ע]6)56 * 28 | אי‎ 
kal dc 000005 1 ל = || בְּעזָזו‎ sic L, mlt Mss Edd תְּהָוֹם‎ | 29%% <6* | 6 
kai ioxvpé 80/0, 1 :אָמַן = 000000ו/62 (6)52 30° | בְּחוְּקוּ‎ w rrOnvovuévy, סז‎ [ 
אָמוּן‎ | 5 6)5( g xpoaéxaipev, | שָעשעָיו‎ 


ל. ל3. ל בטע* 


ז מל 


ל 

ns 

ב קמ.גמל 

ב תד חט וחד גל , +א11 
...ב 


b.ל‎ 
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.ב 
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ל.ל.ל 

4 חד מל וב חס 


ג חס' , ח זוגין מחליפין? 
ב חד פת וחד קמ . 5 
Bh‏ 


B.A. 
ל, ג ב מלרע וחד מלעיל‎ 
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ל 


ל בטע,.ל.1.ל 
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ה זוגין מחליפין?. ח*. ל 
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+ וְעַתָּה יבָנִים שְמְעוידלי . יוְאַשָרִי דְרְכִי ישמרו: 

33 שְׁמְעוּ מוּסָר ַחֲכְמוּ ו ץאַל "תפרעףי: 

= אש אֶרם עמ לי לקד על-דלתתיילם יֹם 
לשמ מְזּות פְּחָחָי: 

> כִּי ימֹצְאִי מְצָאי חַיִם ויפֶק בצון מִיְהוָה: 

* ְהֹטְאִי חמס נש כָּל משנְִי אָהָבו מָנֶת: | פ 


9 י חָכְמוּת בְּנְתָה בֵיתָהּ חֲצבָהי עַמוּרְיהָ שְבְעָה: 


טָבְחָה בסה מְסְכָה עה אף עֲרְכָה שְלְחַנָה: | 
* שָלְחָה נַעֲרֹתִיהָ תִקְרָא על נפי מְדְמִי קרת: | 


+ מִיְפְתִי יֶפֶר הַנָּה מָסר-"לָב אֶמְרָהי לו: 
ילכו לְחָמ בָּלְחָמִי תו בְְּן מְסָכְתּי: 
> עַזבָוּ פְחָאיֶםי וְחִוּ. ואִשְׁרוּ בְּדָרְךְ בִּינָה: 
ייסרולץ לקח לו קלון. וֹכִיח לָרְעָע מומֹי: 
יאַל"תָוֹכַח לץ פְִּיְעְאֶךָ ‏ הוכח לְחָכֶם וֵאֲהָבָ 
יתֶן לְחָכֶם ויְחכַּדְעָור ‏ הוֹדֶע לְצַדֹיק וסָף לקח: ‏ פ 
יי ימְחַלֶת הְכְמָה יִרְאֶת יְהוָה וְרְעת קדשים בִּינָה: 
יכב יְִבָּו ימ ויוסיפוּי ל ענת חַיַם: 
יי אִם"חֲכַמְתָ חֲמְתָ לף וְלַצְתּ לבְרְף העא: 

יי אֲשָׁתי כְּסִילוּת המיה | פְּתַיוּתי וּבַליְדְעָח מָּהי: 
*י ְשׁבָה לְפָחַח בֵּיתָהּ על"כּפא מִלמי קרת: 
* לִקְרָא לְעְבְרִיְדָרְ ‏ הִמִישָרִים אֶרְחותֶם: 
> מִיפָתִי יָפֶר הַוָה ‏ וחסר-לב וְאִמְרַה" לו: 


Mm 484. °7Q addidi, cf Mp sub loco. Cp9 Mm 2056.‏ .3193 ות]א5י .3593 1?7Mm‏ .4172 ח:א19 
“Mm 3964. °Mm 201. “Mm 3594. SM 2998. Mm 3001.‏ 


32/33 °° S(D™N°S) vié, drove 61 4,1 5,7 7,24 || °° > @* || °° D et nolite abicere eam, 
ft 1 מצאַי מֹצאִי א ** 35 | וְאַלתִּפְרְעוּ אותו‎ cf 85, 0 69 מצאִי מְצָא‎ | 6 
(SE) וס‎ briperoev, irt 1 הַצַבָּה‎ | 4 = wrnr, | וְאֹמְרָה‎ di | 6 Bos’ (SCD) d- 
gpootvnv, l פְתִי‎ vel פְּתַיוּת‎ cf 13 | 7° pipF כְּלְמָה‎ val חֶרְפָּה‎ cf 18,3 || 9%9-10 < Ms |] 
10° 10-12 < Ms || 11 5-5 6)50( 100760 yap tponw, prp ל | כִּיבָהּ‎ S(SD) kai rpog- 
| 16009005 | תשא 4161 + 13° || יִינְסְפר‎ 12 (aii) | המיה 6 ₪ 9% מְפְתָּה 1 ל‎ | ‘OS 
: (SMU) aiagsvny, | כָּלְמָה‎ | 16°® xapareledouat Atyovco, S w'mr, 1 וְאֹמְרָה‎ cf 4°, 
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+ "נוי ימְתָּקוּ וְָחָם סְחְרָים ְעַם: 
לאידע כִּירְפְאִים שָם | בְּעַמְקי שָאוֹל קרָאֶיהָ: = פ 


ד 


0 * ימִשָלי שלמְהי | פ 

בּן חָכֶם אָב וּבן כְסִיל תונף אֲמָוֹ: 
+ לאדיועִילוּ אוצְרות רְשָע וּצְדְקה תַּצִיל מִמָוֶת: 
: לְאַרְעִיב יוה נְפָש צדִיק וְחוֶּח רְשָעִיםי יְהֶּף: 
+ ראשי עִעָהי כף"רְמִה. וד חָרוּעִים פעקיר: 
יאג בקיץ בן מִשָכִיל נרְדֶם בּקציר בּן מכיש: 
> בֶּרְכותי לְרָאש צַדִיק יפי רְשָעִים יְכַפָה חְמָסיי: 
זָכָר צדיק לִבְרְקָה. ועם רְשָעִים יִרְקבי: 
* חַכֶם-לָב יח מִצָנֹת | שאל ישְפְתִים יְלָבטיי: 
י הולך בּם ילְך בָּמַח ועקש דָרָכִיו יודעי: 
יי קרֶץ עין יתּן עַצֵבֶת יְאָוִיל שָפְּמִים יְלְבטי: 
11 מקור | חיים בי % דיק *ופי רְשָעִים כָסָה הֲמָסי: 


ד זו 


5 שנְאָה תְּעוֹרֵר מִדָנָים ועל כל פְּשָעִים תִּכַסָה אַהֲבָה: 


בת גְבוֹן המא חָכְמָה | לטו ל חסר"לב: 
+ חֲכְמִיםי יִצִמְנּדָעַת | וּפִיאָױלי מְחַתָּה קרבָה: 
> חן עשר קית עי מְחַתָּח דלים ריעם: 
פְעֲקּת צַרִיק לחיים ‏ תְבוּאֶת רְשָע לְחַטָאתי: 
זי ארח" לְחַיִים שומר מוּפָר ועוזב תוכחת מתעה: 
יי מְכַפָהי שנְאֶה שְפְתִישָקָרי ומוצא דִבָּה הוּא כְסִיל: 
Mm 3249. Mm 3580. ?Mm 13. Cp10 ‘Mm 1977. ?Mm 1667. °Mm 1761. Mm 3595. “Mm‏ 
SMm 2755. ?Mm 3313. Mp sub loco. °Mm 959. ?Mm 3634. J! Mm 2409.‏ .3596 


| ראש 1 ,שח (ex 11.6 || 4° B(SCD)‏ בּוגדִים 3 Cp 10,1°° > 650%% || 3° pc Mss‏ 
| וּפְגֵי S(DM) sbloyla kvpioo 01 22 || °° = 110 || ° prp‏ 6° }| עֹשׂה PD operata est, l‏ 
41 ירוע 1" 9 || שָבָטִים ידע prp‏ "= || 108 = *8 || יוקב révdos iopov || 7 * prp‏ 56 
וּמוכִיח 1 8b; 6)5( 6 65 Aéyxov perd nappyoiag sipnvorort, fit‏ = 10° || 13,20 11,15 
וּבשְׂפָתָיו נְלְעַג 1 ₪ "= 13 || פוס הֹמֶץ קע =" | 65 = 11%% | יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם 
Pof‏ || ₪ זג ₪ frt prong m‏ 14° | בְּש' = 660 (6)5 ל | "+ וּשַׁבָט ְׂפָתָיו נָלָעג 
01 (50) 9 8 | ארח | פוע * 17 | 14.15.29 ₪ לְמְחְתָּה 161 [ 7,25% 
cf 16,13.‏ צַדָק = 600000 /6 5 | מִכְסָה סוק ;מְכָסִּי ואי מְכָסִּים 
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ײ בְַּב דְּבָרִים לָא יְחָדּלפְשַע וחשך שְפְתִיו מִשְִּׂיל : 
* כְּסֶף גִבְּחָרי לְשָין דיק לב רְשָעִים כַּמְעַטי: 

= שפְתי צדיק יְרְעוּי רַבָּים וְאָוילים בַּחֲסרילבי יְמְוּתוּ: 
= בְּרְכַת יְהוָה היא תַעָשִיר וְלא"יוסֶף עצב עַמָהי: 
= כַשָׂוֹקי לַכְסִיל עָשות זְמָה וְחָכְמָהי לְאִיש תְּבוּנָה: 
י* מגורָת רְשָע היא חְבוֹאֲנוּ וְהֲאֲנָת צריקים יְתַן*: 

= כַעבָוֹר סוּפָה וְאין רְשָע וליק יסָוֹד עוֹלֶם: 

*: כּחֶמֶּץ ו לשנים וְכְעָשָן לעֵיֹנָיִם = כּן הָעָצֵל לְשַלְחָיו: 
= יראת יְהוָה תוסיף יָמִים תּוֹת רְשָעִים תִּקְצְרְנָה: 
= תּוֹחָלָת צריקים שְמְקָהי וְהַקְנָת רְשָעִים תאבד: 

= מָעוז לתסי הר יְהוָה. וּמִחִתָּח לְפָעלי אָון: 

ריק לעולם בַּל-ימוֹט וּרְשָעִים לא יְשכְּנואָרֶץ: 
יציק ינב חָכְמָה ולשון תַהְפָּכוּת תִּכרֶת: 

= שפְתי צדיק ידעו רְצָוֹן וּפִי רְשָעִים תַּהְתּכוֹת: 

1 י מאזני מִרְמָה תועָבת יְהוָה. וָאָבָן שלמה רְצוןי: 

* בא זָדון ויבא קלון וְאֶת"צְנוּעִים חָכְמָה: 

3 תמת ישָרִים תנחט יסלף בֹּנְדִים וְשָׁרּםי: 

: ילאריועיל הון בְּיִם עָבְרָה וּצְרְקֶה תמל מִמָוֶת: 

+ צדקת חֲמִים תשר דכ רשעו יפל רְשָע: 

* צֶרְקת יָשָרִים הַצִילֶם וּבְהוּתי בּנָדִים יִלכָדוּ: 
יימ אָדֶם רְשָעִי האבדי חִקְנָי וָתוֹחֲלָת אוניםי אֲבָדָהי: 


“Mm 2207. Mm 1777.  1+א]פ‎ sub loco. Mm 3597. Mm 2005. 1?Mm 528. Mm 3598. Mm 
1278. “Mm 1252. Cp1l ‘Mm 3313. ?Mm 1242. 


7 21°65 | כְּמֲעֵה 7 mht’ sordes; prp‏ ₪ ל | לנִבְּחָן = df 8,19, © renvpouivog‏ 20 
< * | בְּחָסָר: S(SED) av Bike‏ ל | יה orarat = YX cf 32°, 2 erudiunt = YP? frtl‏ 
Dt 32, 24 vel‏ 4 וּכְחֲמָה nonn Mss 6 wa | “por‏ 23° || יוסף cf‏ עָלֶיהָ frtl‏ 22° | 6 
cf‏ לְתַם B(SED) 6Giov, l‏ 29% | צַמְחָה קזק 5 8 | ית וזו (5)69' 247 | וְתֹעֲבָה 
cf 21°; ןןועיביc15,2.28‎ | Cp 11, 3°‏ ירעו hicincipcp 11 || pe Mss‏ 32°23 | 6° ,13 
p vel hi || 44 < 6*‏ ישקדם טוט ;יַשָדֶּם 697 0 נְשׁדֶּם שצ וְשַׁדֶּם א * || תְּנָחָם פזת 
<י | ₪98 ב צדיק לא תּ'111 = || errp‏ הציר | וּבְהוּת (cf 10, 2) | 6° prp‏ 
סז ;אָוִילִים 006001 ל 565 | לא = א6 זס 56 | צדּיק = 0/60/00 65 Mss,‏ 2 
.6 אבד קז * || אָמוּנִים 
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* צדיק מִצָּרָה נָחָלֶץ בְּבָא רְשָע תַּחְתָיו: 

בְּמָהי חָנף שחת רעהוי וּבְרְעַת צדיקים יְחָלְצוּ: 
יי בוב צדִיקים תַעָלֶץ קרְיָה וּבְאֶבָד רְשָעִים רְנָה: 
י בְּבֶרְכֶת יְשָרִים פֶרְוּם קר וּבְפִי ְשָעִים תַּהָרֶס: 
בְּדלְרְעָהוּ חַסר-לב ואיש תְּבּנות יַחֲרִישׁ: 

- הולך, רְכִיל ִנַלֶּה-סָוֹד ואָמן "רתח מְכַפָּה דָבָר: 
יי בְּאֵין חבָלוֹ פל"עָם והְשּׁעָה בְרָב יועץ: 

= בעי-ירוע כִּיעָרב זָך וְשֹׂנָא תקעים בוטח: 

= אֶשֶת-חֶן תּתְמְֹ כָּבוֹדי וְעֲרִיצִיםי יַתְמְכוּעֹשַׁר: 
זו מל נפש אִיש חֲסָדי ועכר שְׁאֲרוֹ אֲכְזָרִי: 

א רְשָע עֹשֵׂה פעלת קר ירע צְרְקָהי שָכָר אֲמֶת: 
9 כְּי"צְדָקָה לחַיים ומִרדף רעה למותו: 

9 תּועֲבת יְהוָה קילב ורצונו תַּמִימִי דְרְף: 

₪ יָד ליד לאהְעקה רֶע וְוְרעי צדיקיםי נְמְלֶט: 

* גְנֶם זָהָב בְּאָף חַזִיר אשֶה יָפָה וְסָרַת מָעַם: 

* הַאָנף צדיקים אַרְּ"מָוֹב תִקוֶת רְשָעִים עֲבְרָהי: 
+ יש מְפזר ונוסף עוד ‏ וש מִיעָר אְַלְמַחְסוֹר: 
> נִפֶשבְּרְכָה תְדְשׁן ומִרְוְהי נם"קוא יוֹרָאי: 

= מַגָע בָּר יִקבָהוּ לְאָוֹם וֹבְרָכָה לְרָאש מִשְבִּיר: 

* עָחֶרי טוב יבקש רָצָֹן ודרש רְעָה תְבוֹאָנוּ: 

= בוטח בְּעָשָרו הָוּא יפל וְכָעָלָה צדיקים יִפְרְחוּ: 
5 =עוכר בִּיתו יחל דוחי וְעֲבָד אֲוֹיל לחַכםדלב: 


SMm 1757. Mro 335. SMm 3242. joy וחד‎ Ter 42,5. ?Mm 824, SMm 2433 et Mm 3599. °Mm 3600. 
10108 19,10. Mm 3601. *?°Mm 3602. 1°Mm 3603, *AMm 1159. 'SMm 3597. 


B(S) + 00006‏ 16° | רע 151 | שַׁמַת רָעַה al‏ ישָחֶת רי קז 9-5 || 6 6 בָּפִי עזק * 9 
וְכְסָא קלון שנָאת ישֶׁר ariuiacg yovh uicodca 010010. ote Grevypoi 8960816 yivovrar, ins‏ 68 
[ חָסִיד זע Ms‏ ספ 17° || וְחָרוּצִים 1 ,69606108 68 of‏ (6)56 ל | הון עַצַלִים יָחֶסְרוּ 
cf 2 21, 2‏ תּכן pp‏ ;קנה 1 גב onépua 6% Bucaiov ct 21°° || 19° Ms SS‏ 65 = 18 
66 אָבָדָה 6 cf 18 || ° 60 dratocdvyy cf 18%-5 || 23 , Ms‏ רע % || 24,12 
*7 | אָב" 1 S nttlit,‏ :ירָה mlt Mss‏ ₪ ל | וּמָאָרָר 41 2 5 | עָבָרְה 11 
בּעַר בִּיתו עח עמק" | orp‏ 29 295% | יבל rerrawdpevos = WIN || 28° prp‏ © 
.לְרָעו שי יַנְחָל רְעָהוּ 


1 חס ב מנה בליש ה 


+ רל מנה בליש 
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ט' וכל אמירה יצר לשון 
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ג חס .4 ב מל ותד חס 
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5 
"יר חד מן 5 כת כן ו 
? מן בלל בליש 5 
נא 


ג פסוק דמיין* 


a.ל.ל‎ 


% ב מל וחד חטל 


11,3012,19 משלי 1290 


= פּרִיצדיקי עץ חיים ולח נָפָשֹתי חָכָמי: 
* יהֵן צדיק כַּאֲרֵ ולי אף קִיְרְעָע וחושא: 


2 אהָב מוּסֶר אהב דָּעַת וְשֹנָא תוכחת בָּעַר: 


: מוב יָפִיק רְצון מִיְהוָה וְאִיש מְזְמָוֹת יִרְשִיע : 

: לאיַכּון אָרֶם ברָשַע וְשְרָש צדִיקים בַּלהיִמֹט: 

+ אֶשֶתחיל עַמָרָת בַּעְלָהּ ורקב בְּעַצְמוֹתָיו מְבִיעָה: 
* מַחְשְׁבוֹת צדיקים מִשְׁפט | תַחְבְּלוֹת רְשָעִים מְרְמָה: 
בְרֵי רְשׁעִים רבדי ופי יִשָרים יצִיכָם: 

' הפו רְשָעים וְאִינֶם וּבִית צדיקים יעֲמֹד: 

8 לפי -שללו ְהָלָל איש ינעה לבי יְחיה לְבוז: 

9 טוב לה וְעַבדי לי מִמְתַכַּבָּרִי וחַסַר "לְחָם: 

יי ירע צדיק נִפֶש בְּהָמְת וְרְחמי רְשָעִים אַכְָרִי: 

יי עבר אֲדְמָתו שְׂבֶע"כָחֶם וּמֶרדֶף ריקים יחֲסר"לבי: 
= ייחמ רְשָע מְצָוֹדי רָעִים וְשָרֶש צדיקים יְתי: 

יי בְָּשׁע שְפְחִים מוקשי רֶע וַַצָא מִצָרָה צףִיק: 

+ מִפְּרָי פי-אִישׁיִשְבַּע"טָוֹבי מו ידֵיראֲדָם שובי לו: 
= דָּרְֶ אל יש בְּעֵינו ומע לְעַעָה חְכָם: 

א"ל בּיוֹם ידעי כַּעְסוֹ וכסח קלון עָרְוּם: 

+ יְפִיח אֲמּנָה ייר צָדֶק ועד שְׁקָרִים מִרְמָהי: 

י יש בִּטָהי כְּמַדְקָרות חָרֶב וּלשן חֲכָמִים מַרְפַּא: 

יי שָפַתאֲמָת תַין לָעד וְעַראַרְֵיעָה לְשָן שקר: 


Mm 201. Cp 12 Mm 3604. °Mim 3857. 3Mm 3605. Mm 3289. °Mm 1685. °Mm 3618. 


‘Mm 1278. °Mp sub loco. ?Mm 2729. 


30° © drcarocdvne, LPT | ° sic L, mlt Mss Edd -שות‎ || 5 S(S) ropavépcov, frt 1 
חָמָס‎ || 31% dub; © 57 6 pv 6100106 udlic 00009001 ct 1P 4,18 || בַּאֲרָה 111 ל‎ vl בַּאֵר‎ || 


דד 


Cp 12.6 * 41 תֶם‎ 11.11% || 8° © vwfporcdpéioc, prp ;עוֹבָד 65 ₪א * 9 | וְגַעֲבָה -לֶב‎ 
ובור עזע‎ cf Tos 5,11; al QTY] cf aram NATTY sors || PsicL, mlt Mss Edd מִמַּתִי‎ | 
11 *= ft הֹמָד רעָש מְצוּדַּת שי יִשָׁמַד יסוד קצק =* || קח 12 12*9 | הָסַר‎ | 1 
בְּאִיתָן‎ 6 vel: יכן‎ | 13° S(S) éuninre eic nayibac, frt 1 נוקש‎ cf 6, 2, sed etiam 29,6 |} 
14° dl (ex 13,27 | ₪8 ישוב‎ cf Vrs; Q שיב‎ | 16° S(SED) 0625 ₪ 1 יודְע‎ || 
17° 6)6( 06/ג60‎ = HH cf 14, 25 || 18° sic Occ, Or ;בּוֹטָא‎ 6* nonn Mss ,בּוֹטָח‎ 6% 


.בּוֹטָה 


1-1 PROVERBIA 1291 


* מִרְמָהי בְּלֶב"חֲרְשֵׁ רֶע וְּלִיעַצִי שׁלוֹם עמְחָה: 
= לאיאַנְהי לַצרִּיק כָּל-אְָן וֹרְשָעִים מָלְאוּ רֶע: 
₪ תועבת הוה שָפְתִי-שָקר ועשיי אָמונה רצונו: 
= אֶדֶם עָרוּם כסָה דָעֵת ולב כָּסילִים קרא וְלָת: 
יִדְ-חֲרוּצִים המשל ורמיה תהיה 
= דְאָנָה בְלָב"אִישׁיִשחָנְִי וְדָבָר טוב ְשַמְחְנָהי: 
* ייר מרעהוי דיק וְרָרְֵּ רְשָעִים תַּחְעם: 
= ילאנחרף' רְמיָה ציך וְהויאָדָם קרי סְרוּץי: 
* בְּאֶרַחהצְרְקָה חיים. וְדָרְֶנתִיבָהִי אלי"מות: 

י ב חָכֶם מוּסרי אֲבי ולץ לא"שָמע געֲרָה: 

' מִפְּרָי יפי-אישי וָאכָלי טוב | ונפש בּנְדִים חָמָס: 
ינר פּיו שמר נַפְשׁ פעק שַפְחיו מְחַתּה"לוֹ: 

* מִתְאנָה נְאין שי על תִפָש חָרָעִים פּדְשָן: 

* דְבַרשְׁקָר יִשְנָא צדִיק וְרְשָע יַבְאִישי וְיְחָפִִיר: 

6 צרְקָה צר הְּמיידָרָךְ וְרִשְׁעֲהי תסל חַפָּאתי: 
יש מַהְעֲשֵׁר וְאין כל | מתרושש וְחִן" רֶב: 

* כְפֶר נָפֶשאִיש עָשָׁרָוֹ ורש לאיישֶמע געֲרָהי: 
יאור-צדיקים יִשְׂמַחי ונר רשָעים יְרְעף: 

יי רקיבְּזדון יתן מה וְאֶת ווֹעְעִיםי חָכְמָה: 

יי חון מקבלי ימעט וְקבֶץ על-יר ירְבָּה: 


6013 ‘Mm 
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Mm 627. Mm 475. “Mm 272. !Notula Mp dub, Mp sub loco. 1402] Prv 2,18. 
2405. ?Mmi 3606. $Mm 3473. iQoh 1,9. Mm 3313. GMm 1953. 


|| וְעשָה 6 prp Nh cf 14,10 || 21 °B(S©) 0209 D contristabit | 22° mlt Mss‏ * 20 
סוק ** 27 || יָסֶר מַרְצָה שו 39,8 וז 6 יָתָר מִרָעֲהוּ וט ** 26 || (-חָגוּ =) -חָנָה 25°1 
Sir 15,1.7‏ 01 יַדְרִיךְ 1 ee‏ (560) ל | לא יסרך ציד רְמְיָה ויקר הון אָדֶם חָרוּץ 
1 ; עוסמ (6)56 28° || 24,4 1,13 ct‏ יקר לְאָדֶם tr, frtl‏ $5 5 | יתמך vel‏ 
1 אהָב Cp13,1° Ms 65 bh] || °prp‏ || ל "ic ml Mss Ves‏ || תועַבָה ve‏ מְשוּבָה 
{ שְׂפַתוֹ vel‏ מִשְׁפט cf 11,30°; prp‏ 51010056 26 | אהב = אוב 8 א אָב vel‏ 1 12 

ָפָש nisi mavis‏ מִתְאַוָה 1 (ex 12,14) || 4° > BSD, + 61 66 antea‏ יִשְׂבֵּע pec Mss seb‏ ל 
ּרְשָעִים 6 cf 10, 29% 1 PMs‏ תם 1 Sl: of 19,26 | 6° S(SCD) axdrovg,‏ | 66 
ex? 4‏ 8° | ְהונו ו wmzlih,‏ ₪ * 7 || הַטָא 1, (6-) pss peccatorem‏ * | 656 
“B(S) rardc, fri l‏ 10 | יְרַתו לַלְנָצֵח = 700706 Ms NHS, © did‏ * 9 | מְצָא ְאֶלָה 1 
cf 1, 2 | 1° 6)0( éxrarov-‏ ְנוּעִים Mi 5,22 || ? prp‏ 6,20 28 6 רק vel potius‏ רע 
מְחָבָּל טק ;20,21° cf‏ מִבֹהֶל 1 éatopévn, prb‏ 


כל חס 


ליו 


5 כת ל וחר מן הז'' קמ 
קטן וכל דברים מלכים 
תרי עשר תלים קהלת 
עזרא דיה דכות במ כב 
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% דמטע13, 19 
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ל 

ל.ל חט.ב 
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יי תּוֹחָלָת מִמְשָׁכָה מַחֲלְה"קב ועץ חיים אוה בָאָה: 

ב לְדְבָר יַחֲבָל לי רא מִצוה הָוּא ישְׁלָםי: 

יי תות חָכֶם מְקָוֹר חַיַם לְסור ממקשי מָוָת: | 

7 טוב יִתָוְ"חֵן וְרָרֶךְ בּנָדִים אִיתָױ: 

כָלהעָרוּםיעעָׂה בְדְעַת ֹכְסיל ירש אולֶת: 

* מַלְאְָּרְשֶׁע יפלי בְּרֶע וְצִיר אָמונים מִרְפא: 

צו ירָישׁ קל פורָעי מוּסָר וְשומָר תוכחת יִכַבָּד: 

יי תַאֲוָה נִהְיָה תְעָרַב לנפשי ותועבת בֶסילִים סוּר מֶרֶע: 

= הלודי אֶחָקָמִים סי וְעָה כְִילִי יוע: 

חַטָאִים תְרַרָּף רְעָה. וְאֶת צדִיקים ייָשֶלֶםטוּבי: 

= טוב ינָחִיל בְּנבָנים. וצפון לצדיק חיל חוֹמָא: 

* רְב-אכָל נָיר רָאֹשָיםי וְשְׁנסְפָה בְּלָא מִשְפָט: 

יי חושך שַׁבְטוֹ שנא בְנָוֹ וְאֹהֲבוֹ שחָרו מוּסָר: 

= צדיק אכל לְשָבַע נַפְשִי. וּבָמן רְשעִים תהְֹסָר: פ 
4 * חַכְמָוֹתי ְשִיםי בְּנְתָחי בִיתָהּ וְאוְלת בְּידיהָ חְהָרְָנוּ: 

* הולף בְּישרוֹ ירָא יְהוָה לוז דְרְכִיו בוזהוּ: 

י בְּפאָול חִפָר נַאֲנָהִי ושפְתי חֲכְמִים תִּשְמוּרֶםי: 

* בְּאִין אֲלָפִים אַבָוּסי בר וְרְבהְבוֹאֹת בְּכֶח עָר: 

* עד אֶמים לַא יְכזָב ופי כַּזָבִים עד שֶקֶר: 

* בקשרלץ חָכְמָה וְאָיָן. וְדְעַת לב נקל: 

? לך מֵר לאִיש כָּסִיל יבל ידְעָתּי שְפְתִידְדְעַת: 
“Mm 3607. "118 1,1, PMra 978. HMm 3608. PMm 3609, “Mp sub loco. “Mm 1788.‏ .279 ותוא? 


“Mo 264. ‘SMm 2469. “Mm 410L. Cp 14 Mm 1424. ?Mm 624. 5168 f,3. AMp sub loco. 
SMm 1240. 


131 ְחָבָּל‎ (ib dttg) | ל‎ 6 syrafver, D in pace versabitur, 1 ישֶלֶם‎ | B85) 
0 ;ְאִידָם ו‎ 6 + iibd = פל 1691 | תאבד‎ 450 | 17° prb יִפָּל!‎ | 18 
11 1 רוק לפ' שי יורש קלון פּ'‎ || 19 * frt exc hemist vel stich || 20° 6 G°* 
שָׁלוֹם זק 21% | יִחְכֶּם 696 0 וַחֲכֶם "6 א" | הלך עשפי*6 0 ,הָלוֹךָ‎ 
ישָרִים = !000000 23°86 | ָשָׁלָם טוב 1ג ;(זוּ טוב)‎ frt a רוש‎ = akk /44// largum esse 
צeliיֶשָע‎ | 65 14,1*[ ל | 9.1 א חָכְמות‎ 61 61 9,1; prp א *2 | בְּאִיתָןקזק * || תָּשִׂים‎ 
Vrs בְּישֶׁר‎ || 3° cf Ps 36,12; frt Lai cf 10,13 || "lec Ms Vrs אפס ק:ק 4 | תִשְׁמָרוּם‎ 
cf 14,28 || 7° 6)5( 6nla 6% aicdiosoc, frt 1 וּכְלִיהְדְעַת‎ +0, 15 vel ;ובל תַדַּח (אֶת)‎ 
וּבַהָל רָעוֹת קזק‎ 


14,8—27 PROVERBIA 1293 


* חָכְמַת עָרוּם הָביי דרְכָ. וְאוְּלֶת כְסִילִים מִרְמָה: 
פ יאָוְלִים יקי אֲשֵׁם ב ישָרִים רְצוּן: 

10 לב יודע מָרּת נפשוי וּבְשְמְחָתו לאיַתְעָרֶב זרי: 
יי ית רְשָעִים ישמָד וְאֶהָל ישׁרִים יִפְרְיחִי: 

= יש הַרְף ישֶר לפְניאִיש וְאַחָרִיתָה ידּרְכִי"מָנָתי: 
> נִם"בְּשְׂחוֹק יִכְאַב-לב יוְאַחָרִיתָי שמְקָהי תוּנֶה: 
+ מִדִּרְכִיו ישְבָּע סג לב וּמַעֲלָיו אִיש טוב : 

יי בח ָאמִין לְכָל"דָּבֶר וְעָרוּם יָבִין לאַשְָוּי: 

> חָכֶם יָרָא וְסֶר מָרֶע וכטיל מִתְעַברי ובוטח: 

יי קצר-אפים יַעֲשֶׂה אוּלתי ואיש מזמות ישָנָאי: 

2 לוי מְּחָאיִם אְֲלָת וְעֲרוּמים יִכְתָרוּ רָעַת: 

שו רְעִים לפני טובים ‏ וּרְשָעִים על"שערִי ציק: 
נַם-לְרְעָהוּ יַשָנָאי רָש וְאֹהֲבֵי עָשִיר רַבָּים: 

= בָּדלְרְעָהוּי חוטא ומחונן ענְיִםי אַשְׁרָי: 

22 הלואיהיחעף חרשי רע וְחַסָר וְאָמַת חְרְשָיי טוב : 
23 ְכָל ְעָצָב יִהָיָה מוֹתָר וּדְבַרשָפָּפִים אַךְ "לְמַחְסוֹר: 
* עַמָרָת חַכָמִים עֲשְׁרְמי ְֲלְתי כְסִילִים אֲוְלָת: 

25 מציל נְפְשׁוֹת עד אֲמַת וְיִפח כִזָבִים מִרְמָהי: 
בִּירְאֶת יְהוָה מִבְטחדעזי לבנ הָיָה מַחִפָה: 

= יִרְאַתי יְהוָה מְקָוֹר חיים ‏ לסוי מִמְּקְשי מָוֶת: 


SMm 2412.  ?Mm 3383. SMm 3483. SMp sub loco. Mm 2427. Mm 1321. “Mm 3610. זא‎ 
3611. “Mm 3093. lS Mm 3549. 1s Mm 3664. '?Mm 3307. 


אֶהָלִי לְצִים 1 9°v9inc || °° 6)5( 00/01 rapavépcov, trt‏ || 24°21,29° ,20 תַכִין קזp‏ 8° 
a‏ 10 | וּבְבִית ‏ שו וּביn‏ 1 oixia: 6, frt‏ )6)5 || בְּבָתִּי אֲוִילִים יָלִין vel} vel‏ מְלִיצִים) 
cf 12, 7 | 122‏ לַיעַמֹד = 00/0070 56 11 | ָדוֹן val‏ זר = 88 6 ל | ַפָש prp‏ 
BA(V) relevraia 6‏ = 13 || 16,25°° ₪ ירְכְתִימָדֶת 1 épxerar 66 nvduéva 6600, frt‏ 6 
1 לטו sig‏ 65 9 15 | -תָהּ mit Mss Edd‏ ל | וְאַחֲרִית הַשְׂמְחָה 1 xapic,‏ 
יָחָשָב = mthsib Sif‏ 6 5-9 17 | מִתְעָרֶב = uelyvorar‏ ((65)56 16° | לְאַשָרו vel‏ לְתְשוּבָה 
of‏ חֲלִי 18% | 1,33 c‏ ישָאנן frt 1 NP; 5 rms, prp‏ שָא = brxopéper‏ 6 ל | אָױיל 
| ענוים 0 ,עניים הלצא | לְרְעַב 1 ,סטוה 568 21 / ישָנָא = MCs‏ | 12 ,25 
] עָרְמָה ravoipyoc, l‏ 24*6 | לְח'1ות* | יטָעווזת" | אֶלֶה | Vrs;‏ > 22° 
קפ .17% ,12 ct 9 4 9 | 55% 66( 0026 14 1 nH cf‏ וְלְויֶת 1 1 וסדטות % % (6)05 ל 
Filin‏ (56 ל | 14 ,13 cf‏ תורְת = rpdorayua‏ 56 27 | עָז 1 695 | דם בְּיָדו 
לס = dstin‏ 
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* בְּרְב"עָם הַדְרַתִימְלְף וּבְאֶפֶס לָאם מְחְתַת ךזוןי: 

* אֶרֶך אפים רב"בונָה וקצר"רוח מְלִיםי אוְּלֶת: 

* חי בְשָרִים לב מרְפא ורקב עצָּמִית קְנְאָה: 

יי עקרל חרףי עעהו ֹמְכבְּרו חן אָביון: 

= בְּרְעָתוֹ יִדְתָה רְשָע וְהֹסָה בְמוּמָוי צדִיק: 

* בְּלֶבנְבוֹן סח חכְמָה וּבְקְרָב כּסִילִים תורעי 

* צְדָקָה תִרְמַםיי. וְחֶסָדי לְאָמִּים חַמָאת: 

= רְצוֹמַלֶךְ לְעָבֶד מִשָכִּיל וְעָברְתו היהי מַבִיש: 
5 י מִעָנְהרּך יָשיב חַמָה וּדְבַרְעָצָב יַעַלֶהאַף: 

* לש חֲכְמִים תֵיטִיבי בָעַת ופי כְסִילִים יביע אַנְלָת: 

: בַּכֶלימְקים עִיני יְחוָה צפות רְעִים וטוֹבִיםי: 

* מרפא לשון עץ חיֶים. וְסָלֶף בָּ ישׁבָר בְּרְוּחי: 

* אָויל יְנָאַץי מוּסר אֶבִיו וְשֹׂמַר תוכחת יְעָרֶם: 

6 יחי צדיק חֶסֶן רָב וַּתְבוּאֶתי רְשָע נָעְפָרֶת: 

' שְפְתִי חֲכָמִים ירוי דָעַת וְלָב כְּסִילִים לא"קן: 

יובח רְשָעִים תועבת יְהוָה וּתְפְלַת יְשָרִים רְצוֹנוֹ: 

* תועַבת יְהוָה הַּרְך רְשָע וּמרְדף צְדָקה יְאֶהָב: 

ימוּסר רֶע לְעזב אַרחי שונא תוכחת יָמוּת: 

יי שאל אֲבדון גד הוה אף כִיְלְבּות בּנִיהאָדֶם: 

יי לא יְאָהַב-לץ הוֹכָח לו אֶליחָכָמִים לא ילף: 

= לב שָמַח ימב פנָים וּבְעַצַבַת"לבי רְוּח נְכָאָה: 

us‏ לב נָבוֹן יבַקַּשׁ"דֶּעַת ופניי כְסִילים יִרְעָה אולֶת: 


mar 


Mm 2120. Mm 3602. Mm 623. “Pry 19,10. Mm 3490. “Mm 3612. Cp 15 ‘Mm 1685. 
“Mm 3313. SMm 3613. $Mm 3615. SMm 2405. Mp sub loco. ?Mm 436. Mm 1098. 


28 * הָדר עו‎ cf 20,29 צe! רוזן 1 צת ל || עַזְרַת‎ cf 8,15 3,4 | 29° S(ST) ioxvpdc, 
10] הרף 16 | מרבַה‎ cf 17,5% | 32° B(S) rf 600900 00107707, 1 בְתוּמוֹ‎ | 33° 
1 לא תִנְּדע‎ cf 8S vel אָוּלֶת‎ dt | 34° S(S) iAaccovosa 6, 14 | וְחָסֶר‎ || 35 B(S) 
dagpaipetral, :תַּהֲלגן‎ prp תַּבַת קזק נתָּטִיף [* 15,2 62 | 0255 תְּהֲגָה ז‎ | 3*sic L, גת‎ 
Mss Edd וֶט'‎ || 4° prp שבָר רוח‎ ct Jes 65,14 | SEPP | 6 5 596 phir, 1 בָּבִית‎ | 
Plc pc Mss 6 יצרוּ = 020000001 ₪ *ד | גְתְבוּאֶת‎ cf 20,28; prp ,יוֹר1‎ a[ רו‎ | 0 aa 
ארח רע לעזב מוסר קזע‎ || 12 5 B(S) 676/08, frt 1 אֶת‎ || 13% 7,25*% | 14% XK ,פנ‎ 

Q Vrs 1. 


PROVERBIA 1295‏ 15,15—16,3 
> כָּלימי עָנ רָעִים ובילב מִשִׁתָּה תְמִיר: 
> טוב -מְעט בְּירָאַת יחה מאוצר רב וּמקוּמָה בו: 


זי מָוֹב אַרְחת יָרֶק ְאַהֲבָה"שֵׁם משור אָבוּס וְשַׂנְאָה-בוֹ: 
יי איש חמה ינה מדון. וְאֲרָדִי אפים יְשֶקיט רִיב: 

י הר עָצֵל כּמְשכתי קָדֶק וְאֶרח וְשְרִיםי סִלְלָה: 

* בֶּן חָכֶם יִשׂמֿחדאָב ‏ יוּכְסיל אָרְּמי בוה אֲמְוֹ: 

2 ולת שׂמְחָה לחסר -לב. וְאִיש תבה ושׂר"לכת: 


= הָפַר מַחֲשׁבוֹת בְּאִין סוד וּבְרְב יועָצִים פּקוּםי: 
= טְמְחָה לְאִיש בְּמעָנה-פִי. וְדְבָר בְּעַמי מה"טוב: 
= ארח חיים לְמעָלָה לְמַשָכִיל לְמען סור מִשְאול מְמָּהי: 
* ית גאִים יִפְחויְהוָה. וצב גְּבָוּל אַלְמְנָה: 
26 תועבת הוה מחשבְות רֶע ושהרים אִמָרִ נָעם: 
27 עכָר בָּיתוֹ בוצע בצע ושונא מַתָּוֶת יחיה: 
= לב צדיק הנ לענתי ‏ ופי רְשִָים יע רְעָת: 
* רְחוֹק יְהוה מִרְשָעִים ותִפְלַת צריקים יִשְׁמֶע: 
יי מְאוֹרי-עינים יִשׂמח"לב שְׁמוּעָה טוֹבָּה תְּשְׁןְעֲצַם: 
= אזף שָמַעַת תוכחת חיֶים ‏ בְּקָרֶב חַכָמִים תָּלִין: 
= פוֹרע מוּסֶר מוֹאָס נִפְשו ושומע תוכחת יקוה לבי: 
= יִרְאת יְהוָה מופרי חְכְמָהי וְַפְנֵ כָבִיר ענְנָה: 
6 * לְאֶרֶם מִעִרְכִי-לב ווה מגה לְשון: 
* כָּלהדרכי-איש זך בְעֵינו וְהֹכְן רוּחות יְהוָה: 
ולי אָל יְהוָה מעעיף. טפנ מחשָבקיף: 


?Mm 1088. J°Mm 264. Mp sub loco. Pry 30,29, Mm 319, Mm 3094. Mm 959. Mm 


2939. !?Mm 3614. 1°Mm 177. '°Mm 107. ®?Mm 114. *lPrv 21,28. Mm 2405. Cp16 !Mm 3622. 
Mm 3094. Mm 3615. 
15° fri ולטוב‎ vel aio} || 18 5 6 L, mt Mss Edd -ך‎ || 19° S(S) 40100000 = 


וּבְן -כְּסִיל Mss BSE‏ סק ;21,20 cf‏ 20% || חָרוּצִים 1 PS xiv avépeieov,‏ | מִשֹׂכָכֶת 
)hper) || 28° 6 nior(s)ic,‏ לְמָטָה 1 24° | 7,18 cf 10,1 || 22° B(SC) + fovli ct les‏ 
| מִרְאָה 1 מִרְאַה קוק * 30 || 8 ,23 cf‏ לִנְעֲמוֹת קז ;13,17 61 אֲמוּנִים 1 SSC) rior, frt‏ 
(ex 19,8) 1‏ אהָב בלשל = 00700 ayarg woxiiv‏ © * 32 || א' L, mit Mss Edd‏ סוי 31 
גל = 27 (56)2 * 16,3 67 || cf 8,29 || °® prcop‏ מוסַד prp TOD cf Jes 28, 16 vel‏ * 33 
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של + פָל פָּעַל יְהוָה למעֲנָהי וםרְשַׁע ליום רְעָה: 
4 * תועבת יוה כָל ובילב ָד ליד לֶא עָקָה: 
= > בְחָסֶד וְאָמת יְכְפָר עָון וּבִירְאֶת יְהוָה יסור מַרְעי: 
מל" = י יבְּרְצות יְהוָה דךְכידאִיש נִם-אויביו ישלם אֲתּו: 
אל > יטוב מְעַט בִּצְרָקָה מַרֶב תּבוֹאוֹת בְּלָא מִשפָּט: 
יילב אֶדֶם וחשב דּרְכָּו יְהוָה יקין צַעֲדָוֹ: 
יי קַסֶם וטל -שְפְתַיהמֶלֶ בְּמִשְׁפֿט לא יִמְעַל"פִיו: 
= ִפָּלֶס| יומאזני מִשְׁפְט ליהוהי. מַעֲשֵׂהו כָּל-אַבְנִיכִיס: 
tom‏ 2% מִלְכִים עֲשָֹת רְשָע כ בִצְרָקָה יו כְּפָא: 
: 2 מל מלאַכי"מנֶת וְאִיט חס וכפקה: 
יי בָּאור פְּנִימֶלְף חיים וּרְצונו כְּעָב מלקוש: 
* קנהיחַקָמָה מהירפוב מִחָרְוּץ וּקנותי בִינָה נִבְתֶר מִכָּסָף: 
תפ" = מְסְלֶת יְשָרִים סור מַרָע שמר נפשו נצר דַּרָכוֹ: 
+ אלפנשָׁבָרנָאֹן ולפני כָלון גָבֵהּ רְוּח: 
ה מס פוב שפל רוּח אֶתעָנֶיִיםי | מחלק שֶלֶל אֶתנָּאִים: 
א מַשָכִּיל עַל-דְּבָר יְמְצָאדטוּב ‏ וּבוטח בּיהוָה אַשריו: 
= > לְחָכֶםלב יקרַאנְבֹן וּמְתָקי שָפָתִים יסיף לַקח: 
"יי = > מקור חיים שָכָל בְּעָלְיוי וּמוּסֶר אֲוְלִים אוּלֶת: 
אשיי > לב חָכֶם שיל פיהו וַלישְפָחֵיו יסִיף לקח: 
כמ 4 צוף בש אִמְרִינעַם מְחוק לנְפַשי ּמַרְפּא לְעֲצָם: 
= יש הר יָשָר לפְניאִיש וְאַחֲרִיחָהּ ידרְכימוָתי: 


‘Mm 1629. SPs 101,5. Mm 1038. 7Mp sub loco. °Mm 1240. °Mm 3616. Mm 1667. Mm 3612. 
Mm 3617. Mm 3549. “Mm 17. Mm 3637. “Mm 3383. 1? Mm 2633. 


4° D propter semet ipsum, 1 גּבָע 556 ] לְמַעֲגָהוּ‎ | 6°in Sv6 post 15,27,v7 post 15, 
28, v 8sq post 15,29 || °° prp מוּסָר רֶע‎ 6 15,10 | 7* 0865 | 8°cf6° | 9°cf6° || 
11 == מָלֶךְ 696 פא 13102 | ומאונים מִפָעַל יְהוָה ושי ומאונים ליהוה קז‎ | 6 
207006 08 = ודברים.‎ vel "ור 509 ,וברי‎ = vai | “df ה‎ 1117; frilc pc Mss 
,נה = 4 165 | מִישָרִים‎ nonn Mss קנה ל‎ cf 4,5.7 || * > Vrs, dl (dig) || 5 
(©) war! = nap), D er adquire = nxpi || 19 * > וק * 21 | 6 ₪ ענוִים 60 0 ,ענִיים‎ 
,יפא 0% (6)5 22° | ות‎ frt לְבְצָלִיו‎ (hpe) | 23 * וּבְעַל עזק‎ | 24° 
7,25% || 25 ** 61 14,12, 
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* גָפָשׁעָמַל עֲמֹלָה ל כִּיראֲכף עָלְיו פיהו: 
= איש בְּלִיעל יכּרָה רְעָהי וְעַל"שָפֿתי כְאֶשׁ צָרָבָת: 
= אָישׁ תַהְפּכות ישלח מְדָוֹן | רוי מפְרִיד אלוף: 
5 איש חֲמָס יפתה רַעֲהוּ [הוליכו בְּבָרְך לא"מוֹב: 
יי עֹצָהי עֵינֶיו לחעָבי הּהְפּכוֹת | קרץ עפְמִיו ככָה רְעָה: 
* עַמָרת תִּפְאֲרֶת שיבה בְּרָרָךְ צְדָקָה תִּמָצָא: 
= טוב אֶרְךּ אפים מִנבוֹר ומשל בְּרוּחו מִלכד עיר: 
יי בחיק יוטל אֶתדחגורֶל ‏ וּמִיְהוֶה כְּל"מִשְׁפְּטוֹ: 
7 י סוב פת חֲרֵבָה וְשַלְוְהבָי מבֿית מלא זִבְחירִיב: 
* עַבֶר מַשְכִיל ומשל בְּבֵן מביש. וּבְתוךף אַחים יִחָלֶק נחָלֶה: 
י מצרף לַכָּסֶף וְכוּר לזְּקָב ‏ וח לְבָּות יְהוָה: 
+ מרע מקעיב על-שְׂפת-אְָן שְׁכְרי מויןי ל "לְשן הות: 
* לענ לָרֶשׁ חרֶףי עֹשׂהוּ שֶמַח לְאִידי לֵא ינקָה: 
* עטָרת זקנים בְּנֵ בָנִים וְתִפְּאָרָת בָּנִים אֲבוֹתָם: 
ילא אוה לטל שפת-יהָרי | אַף כִּי"לְנדִיב שָפתדשָקֶר: 
* אָבָדחַן השח בְעִינן בְעֲלֶי אלכל "אֲשֶׁר יפְנָה יִשְׂכִיל: 
* מְכַסָּה-פָשׁע מְבקשׁ אַהֲבָה ישה בְרְבָּר ריר ַלְף: 
יי תָחַתי נְעָרָה בְמַבִיִי מַהַכָּות כְּפִיל מאה 
יא מְרִיי יבקש"ְרָע לא אַכְֵי = "בוג 
2 פוש לב שפול בְּאִיש וְאַל" "בול בְּאולְתּו: 
3 משיב רְעָה תחת טובה לאדתְמִישי רְעָה מִבִּיתּ; 
יי ומר מיםי ראעית מָדָוֹן וְלַפָני התלע הְרִיב נמוֹשׁ: 
יי מִצְרִּיק רְשָע וּמרְשִיע צַרִיק | תועבת יְהוֹה נם-שנִיהָם: 
יי לָמָהזָה מְחָיר בְּיִד"כְפִיל | לקת חָכְמָה וְלָב-אָיְן: 


Mm 3457. Mm 440. Mm 522. “Jes 49,24. Mm 3623. “Mm 1689. Cp 17 Mm 3935. 
“Mm 3521. SMm 3618. Mm 3033. SMm 832. SMm 1428. ?Mm 3619. SMp sub loco. 


,וגרגז *6 *28 | שְׂפָתוֹ ס ,שְפְתָיו 0 ל | פגר רְצָה ve‏ קרה רֹעָה inc; prp‏ ° 27 
1 | יְחָשב 1 cf Jes 33,15 || " 6)56( loylterar,‏ עצם 141 * 30 || non exstat‏ 69 
| מאזין Mss‏ 2 ;7,255 61 ל || מְשקר vel‏ שקר 1 | ְָׁלוֹם בָּהּ év 9%, brp‏ 6 5-5 
6 | שר 1 6זח (75665 || לרש 0 לְאבָד קזק 0 6* | *14,31 ]56 5 
cf 18,15 | 11°‏ לב נָבוֹן = 00090000 (S) ovvrpiBer = nin; prp NON || ®S(S) sla‏ 

.מָלִים = Qing || 14 *6 Ado‏ תָמִיש 8% | אַכְְריּת ve‏ אַכָזָרִיִם עס 
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המע 7 בכְלדעת אקב הע וְאֶח לְצָרָה טלד: 
+ "5אֶרֶם מסר-לב חוקע כָּף ערב עַרִבָּה לפנ רַעֲהוּ: 
<> אֶהַבפּשַע אקב מִפָה מִנְביָהּ פחחו מְכַקששָבָר: 
מש = 5% עקש" לב לא ימְצָאדטוב וְנְהְפּך בִּלְשנו יפּול בְרְעָה: 
שיגי בְּסיל לְהונְהִי לו וְלָא"יִשְמַח אכי נָבָל: 
ג > לב שמח ייטָב גּהָהי וְרְוּח נְכְאֶה תִיִבֶּשְגָרֶם: 
= שחר מחַיק רְשָע יקח להמות אֶרְחת מַשָפּט: 
<> אֶתפּ מכִין חָכְמָה וינ כְסיל בִּקְצַּהאָרץי: 
+ > כּעס לְאָבִיו בָּן כְּסִיל וּמָמָר לִיולְְתִי: 
+ 5 גם ענש לצְדִּיק לאדמוב. לְהַכָּות נָדִיבִים עַל-ישׁרי: 
ל *חשך אִמְרְיו יידָע דָּעַת |קרי-רוּח איש תָּבוּנָה: 
. 55 אֶָל מחָריש חִכֶם יַחָשָב = אמֶם שְפְתִי נָבן: 
ו 18 * לְתַאָנְהי יבקש נִפַרָד בְּכָל-תוּשָה יִתְנָּלָע: 
: לְאיִחפֶץ בְּסִיל בַּהְבוּנָה ‏ פי אָם-בְהַתְנלְוֹתי לבו 
פמ 3 בָּבוֹא"רְשָׁעי בָּא נם"בְּזּ ועםדקלון חָרְפָּה: 
= ימים עֲמְקים דִבָרִי פיהאִיש. גְחַל נבע מְקָוֹר חָכְמָהי: 
יי" <> שְאֶת פּני"רְשְׁע לאדטוב. ל הטות צדיק בַּמִשְפֶּט: 
> שפְתי בְסִיל יִבאִוי בָרִיב. ופיו לַמַהֲלְמָוֹת יִקְרָא: 
ז פִּיִבְסִיל מְחַתָּה"לוֹ וּשְׂפָחָיו מוקש נפְשוּ: 
3 *ַדְּבְרֵי ג כְּמתְלהֲמִיםי וְהם יָרְדוּ חִדְרִי-בָפֶן: 
+ פנּםמִתְרֹפָה במלאכתו אח הוּא לבעל משחית: 
קלש 10 מל" "עו עם יוה בְּריֶרוּץי דיק שנב : 
> = חן עשר קרית עזי וּכְחוֹמָה עַשְנבָה בְּמַשָכִּיתי; 


? מז | .2628 מז]א1% .14 20 111 וחד נהפך‎ sub 1000, 152 contra textum, cf Mp פטף‎ 0. Cp18 ‘Mm 
2069. *Mm 772. °Mm 2252. “Mm 2799. 


21 °frt] myn ל)‎ dig) | 22°5(©) gwsm, le) || 24° mlt Mss הארץ‎ (hper?) | 
25° frt exc. vb | 26 * prb 1 יָתֶר‎ cf 17,7 ct Ps 31, 24 | 2916 יקר 2 0 וקר‎ I 
Cp 18,1 5 S(D) 20000098 1 לְתֹאֲנָה‎ cf 160 14,4 || 2° 6)56( agpocivy = הלות‎ | 
3°l רְשֵׁע‎ par cs || 4 מתסמ*‎ Mss ® חַיִים‎ cf 10,11 13,14 14,27 16,22 | 6 3066 dyovowv 
00700, 1 יָבָאוּ‎ | 8° inc; 26,22 ® 010001; prp כְּמַמָתַקִים‎ cf Cant 5,16 vel מפת הלְמִים‎ 
01 20,30 || 10 * טכ‎ Die; al YD). cf aram rhs confisus est || 11 °° prp נַשְגָב בְּמְשְׂכָתוֹ‎ 
cf? || > 6)560( 9000 = .בְּמְשָכָּתו‎ 
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יי לְפניהשָׁבָר יבה לב-אִיש ולפנ כָבָוֹד ענָוָה: 
= מב דָּבָר בְּמָרֶם ישְׁמֶע אַנָלָת היא-לו וּכְלְמָּה: 
רְוח-אִישׁיְכַלְכָל מַחֲלָהיי ווח נְכַאָה מי יִשׂאָנָה: 
5+ לבגְבון ִקִנָה"דֶּעת וְאָזֵן חֲכָמִים תִבַקשְַדְעַת: 
= ימַתָּן אֶרָפי יִרְחִיב לו וְלפָנ נְדלִים נְקנּ: 
זי צרִיק הֶראשין בְּריבָוֹ יבָאי"רְעַהוּ וסקרי: 
יי מְדָנִים ישי הַגֹרָל | וּבין עצוּמים יִפְרִיד: 
יי יאָח נִפְשָעי מִקּרְיְתיעָז ּמִדְוְנִיםי כּבְרִיח אֲרָמוֹן: 
+ מִפְרָי יאיש תִּשְבע ב תְבוּאֶת שָפְתִיו יְִׂבָע: 
= מָת ְחִַים בְּיִר"לָשוֹן ואֹהֲבָיהָי יאכלי פרְיָה: 
= מְצָא אֲשׁהי מְצָא טוב וַיפק רְצוֹן מיהוָה: 
= תַּחֲננִים יִדבְּר"רֶשׁ וְעָשיר ינ עֶַות: 
= אשי רעים לְהַתְרעָעִי וש אהב רבק מאָח: = 
9 יטִיֹב-רֶש הוֹלְךְ בְּתְמוֹ מעקש שַפְתיוי וְהָוּא כְסִילי: 
ג בַּלא"דְעַתי נָפָשי לארטוב וְאֶץ בְּרַנלָיִם חוטא: 
י אנת אֶדֶם תִסלֶף דרְכּ ועל" הוה יזעף לבְוֹ: 
* הון יסיף רעים רְבָּים ול מרֶעהוּ יפְרָד: 
+ עד שקרים לָא קה יִפִיח כְְּבִים לא יִמְלֶט: 
> רַבִּים יְחַלוּ פְננָדֶים וְכָלהָרַע לְאִיש מִמִן: 
יכל אחי-רשועְנְאָחוּ אף כִי מרעחו רחקו ממנוי 
מְרִבָּף אֲמְרִים לאיְהַמָהי: 


5Mp sub loco. SRu 1,17. ?Mm 3645. Mm 3615. °Mm 3620. Mm 2. 
“Mm 2462, Gn 2,10. Mm 3044, Mm 1795. 


Cp 19 Mm 3621. 


14 365 Oeparcoov וסקס‎ prp מְחַלָהוּ‎ || 16° S(SED) dua 00000, 1b מַפֶּן‎ || 

vel‏ מוֹשִיע crrp || ° S(STD) FonOobuevog; prp‏ 19 5 19 | וּבָא Q SST‏ יבא כעאי7 
4 1 || וּמִיְדָּע קזק ;וּמִדְיָנִים 0 וּמְדונִים SK‏ | כְּקרִיִת 1 |e S(SED) 6% ili. fr‏ שוע 
Ms SSEDMss +‏ * 22 | יאֲכָלוּ 1 b S)ע( #ovrar,‏ | וְאֹחֲזֶיהָ ל rparobvreg 0076, prp‏ &6 65/01 
SM“(SED) rod érarpevoacdot, irt‏ ;ם רעע ג" | יש A‏ 0 | טובָה 
cf‏ צָשִיר 1 5 ל || 28,6 cf‏ דִּרְכָיו 56 cf 22,24 || Cp19,1° frt l c mit Mss‏ לְהַתְרְעוֹת 
+ 6 *7 | מְרְעַהו =studium || 86 "9 mit Mss Edd‏ קוק ל || prp ny‏ 2% | 28,6 
על 00070 הגס 6 abrpv éyyret, 00 08 ppoviuoc 860081 abciiv.‏ 616001 0%ד Bvvota dyad‏ 
שָכָל טוב יקרב לִידְעָיו וְאִישׁ מְּבוּנֶה ימִצְאָנו מרבה ins‏ ₪4 ,(? הָרֶע =( Kakiav‏ 1660100081 
cf 28,26‏ ימלְט טס (5)56 > || ל 0 ,לא Vrs‏ א" 6 | הַבִּייָכַלֶּה רְשַׁע ו 
cf 15, 27.‏ יִחָיָה vel‏ 


*% וכל לפני ולפגל 
דכות. 3 


Say‏ ובא 
2.0 
ק 


בי 

ל תרייס חד ו בת 
! כןבסיפ' 

5 

ל רמל 


1 סביר יש?. 9 . ל. ב 


ללכה כן. ה?. ב9 


1 


ב.ה 
ב בטע 


- חד מן 1 ב כן 


ב ובתר* לישנ* 


ו ימות 
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3 
גדל חד מן ד כת ר 


4 וקל ד. לת. 35. 
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ב בסיפ.ל 
185 
ג בטש. בי 
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* קנָה"לב אתב נפּש ‏ שמר תבה לְמְצאיטוב: 

* עד שֶקְרִים לֶא עה וְפִיח כְוְבִים יאבָד: | 5 

יי לְאיוָאוָה לַכְפִיל תענוג אף כִקְעַבָר! משל בְּשׂרִים: 
יי ְכָל אֶדֶם יהָאֲרָיךְ אַפּוֹי ותפאַרתוי עַבֶר עַלפָשַע: 
יגח בַּכְפיר זֶעף מל וכל עלְעעב רצוןו: 

= הַוֹת לְאִָיו ב כָּסִיל וְרָלֶף שרר מדיניי אֲשָׁה: 

+י בת וָהון נחלת אֲבוֹת וּמְיְהוָה אֲשָׁה מִשְכָלֶת: 

5 עַצֶלֶה חַפִּיל חִרְדמֶהי ונפש רְמִיָה תִרְעב: 

6 שמר מצוה שמר נפִשו בוזהי דְרְכיף יְומַתִי: 
מַלוָה יְהוָה חן הל מו יִשָלֶם- הלוג 

* יפָר בנ כִּייָש תקוָה ְאֶלהַמִיתו אַל "תִשָׂא נש : 
יי וְרַליְַמָה א ענש יכ ספיל ועד תוף: 
= שָׁמֶע עֲצָה וקל מוּסר למען תִּחְכּם בְּאמָרִיתִַי: 
= רות מִחַשָבָות בְּכָב"אֶיש ועַצת יְהוָה היא תָקוּם: 
* תַּאְֲתִי אָרָם חַסְדָוֹי | וטוב"רְשי ימְאִיש ביג 

> יראת יְהוָה לְחיים יְשְׂבֶע ליי בּל-ופקד רֶע: 

* טָמָן עֶָל יָדו בּצַלָחַת נמ-אָל"פֿיהו לָא ישִׁיבְנה: 
= לץ תַכָּה וּפִָי יְעְרם וְהוֹכִיח לְנָבון יָבִין דָעַת: 

* משַרְדאָב יִבְרָיח אָם ן מכיש וּמַהְפִיר: 

27 יחדַלי-ךְּנָי לשמעי מוּסָר יִלשׁנוֹתי מאַמְרִי"דְעַתי: 
= ער בְּלִיעל יְלִיץ מִשׁפט|וּפִי רְעָעִים יְבַלֶעיאְָן: 


“Pry 14,30. ?Mni 3622. “Pry 27,15. °Mm 3623. Mm 3183. Mm 3624, 1%Mm 3625, Mm 1088. 


MMm 3626. Hi 40,23. Mp sub loco, 


8° B(SCD) 600068 1 ימְצָא‎ | 1 A ₪/0/)56( uakpodvuia 00106, prp IBN האריף‎ 4 
מ ,61" || עבר‎ Mss Edd חֲדָרִים קזק * 15 || מְדְעִי 6* 13 | -פִי‎ 244 | 16* 
Vrs pr cop, 1 וּבוזֶה‎ (hpen) || 1 דָבֶר‎ cf 13,13 יו)‎ dttg) | CKSD ,ּמָת‎ Qo 6 יפ || יָמוּת‎ 
,גדל‎ 0 7A; 6)56( avip = בַר‎ jj — S(SC) tay 5% loiusintar, prp גי אָםליץ‎ 1 
ו וְאָםדתָּצר‎ es Pwrhtk, ₪1 ל || תְבוּאֶת 141 ,0286 6 22% || בּארְחתִיף‎ prp סַמְרוֹ‎ df 
3,14 31, 18 [| * 6 7,25* || perp מַעָשִיר כָּזֶב שי מָאִיש אִכָזֶר‎ || 3 a-a prp שב עֲלְין‎ | 
27° B vidog anolenduevog gvldEal, 1 סנפ ל || חָדֶל בַּן לְשָמר‎ L, mlt Mss Edd חי‎ 


“© 65 ueleriosr (070 00000 ict לְהַּת מַאַמָרִים רְעִים‎ vel ִשְׁנָה מַאֲמְרֵי דעַת‎ ll ds 
L, )וג‎ Mss Edd ‘2~ || 28°12 cf 5 28, 
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פנָכָונּ לְלְצִים שׁפטִיםי וּמְהַלְמות לְגִו כְּסִילִים: 
20 לץ הי המה שכר וְכָל שה גו לא יִחְכָם: 

ינה בַכְפֿיר עימתי מל מהלֹבּרוֹ חוטאי נש 

כּבוֹד לְאִיש שָבֶת מֵרָיב וְכָל-אֲוֹיל יְִנַלֶע: 

* מחרֶף עָצל לֵא-ִחֲרְשׁ יָשָאֶלי בּקציר וָאין: 

י מיִם עַמְקִים עצה בְלָב-אִישׁ | ְאִישׁ הבוגה יַרְלָנָּה: 

+ רְב-אָרֶם קרָאי אִיש חַסְדְוי. וְאיש אָמונים מי יְמְצָא: 

' מִהְהַכְָּ יבְּתְמוֹ צַדִיקי אַשְׁרִ בָנְָו אמָרִיו: 

ימל יוב על"כּפַּא"דִין מְזָרָה בְעֵינָו כּל"רֶע: 

ל מִיהיאמר זכְּיחִי לִבִּי טָׁהַרְתִּי מַחַשָּאתִי: 

אֲבָוְאֶבָן אִיפָה וְאִיפָה | תועָבת יְהוֶה נם-שנִיקם: 

י גם בְּמַעָלְלִיו ֲִנכָּרנֶער | אֶם-זך ְאסדשרי מְּעֲלוֹי: 

יי זן שמעת [עין רֹאָה יְהוָה עָעָה נסשנִיקֶם: 

יי אל הָאֲהֵב שנָה פָּתוְרש פקה עיניף שׂבֵעי"לָחָם: 

יי רע רע יאמר חונה [אזל לו אָז יִהְהַקָל: 

יי שׁזָהֶב וְרְב"פְנינָים וּכָלִי יָקָר שָפְתִיהְדְעַת: 

יי לקח בַנָדוֹ ערב זֶךְ וּבעַר נְכריָמֵי חֲבְלָהוּ: 

יי עָרָב לְאִיש לְחֶם שָׁקֶר וְאַחַר יִמְלָא"פִיהו חָצִץ: 

= מַחֲשָׁבוֹת בְּעָצָה תִכְּוןי בהַחְבְּות ֲשָׂהי מִלְחָמָה: 

19 גשה "סוד הק רְכִיל לפוה ְפְתִי ו תִתְעָרֶב: 

ו לה לחי בראה ;אַחֲרִיה לה חמנף: 
2R 5,12. SMm‏ וחדוטהרתי* .264 1Mm 3627. Cp20 Mm 3622. ?Mm 319. 3Mm 1753. Mm‏ 
riדnoiה\!‏ .1787 ?Mm 114. ?Mm 3629. °Gn 45,11. Mm 2781. Mm 959. 12Mm 1854. 13Mim‏ .3628 

Hi 5,2. BMm 3864. !tMm 1743. Mm 1135. 


29° 6 uiorryeg, 1 DYW cf 26,3 vel שְׁבָטִים‎ cf 23,14 || Cp20,1° sic L, mit Mss Bdd ["- |} 
1 חֲמַת קזp הי 8 | הַײַן ₪ (פקם) הַשָכֶר‎ 6 19,12 vel ל || אָמְרֶת‎ ft 1 opin 4 
8,36 | 4°KD ְשָאֶל 6 ִשָׁאֵל‎ | 6% 56)9( mtarin gbr’ mrhmr’, קרא אִיש קזת‎ 
ל | חָסִיד‎ prp = בָּתֹם וְצַדָק קת 7 | יקרָה‎ | 1° prp רְשֶׁע‎ | Sj 6006 06 [ 

13° ‘Vrs pr cop, 1 נָבְרְיָה 6 גָכָרִים 162 | .וּשְבַע‎ ct 2, 135 | 18° pp תְכן‎ lH 
ל‎ SE(D) mt'bd, rt 1 ַּעֲשֶׂה‎ (hpen) cf 24,6° || 20 “AK 50 בָּאָשוּן 0 בְּאִישון‎ ₪ 7,9" || 
21 * ,מְבְחָלָת א‎ 0 mt Mss Vrs מְבַחָלֶת‎ cf 13,11°. 
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בלל 2 אַל-תאמר אֲשַׁלְמָהרֶע קוה ליהוה וְשֵׂע לף: 
> תוְעָבת יְהוָה אֲכְֵואֲבֶן ומאזני מרְמָה לאדמוב: 
 <‏ * מיהוה מִצְעַדִיגְבֶר וְאָרֶם מהַבִיי דּרְפי = 
<= > מוקש גְּדֶם ילע קָדֶשׁ וְאַחָרי נְדְרִים לְבַקּרי: 
= > מִָרָה רְשָעִים מל חָכֶם שבי עֲלֵיהָם אופי: 
ארפ = ה נרִי יְהוָה שמת אֶרֶם הפש כְּל-חַדְריכָשְן: 
+ * חַסד וְאָמָת יִצְרוּיְמָלְך וְסֶעד בַּחֲסֲדי כְּסְאוּ: 
= > תִפְאָרֶת פְחוּרִים פקם. וַחֲדֶר זקנִים עיבָה: 
".+ = = חַבְּרְות פּצַע הַּמְדִיקי בְּרְעי ומכותי חְִרִיְבֶטָן: 
1 1 ּלִימָיִם לְב-מֶלְך בְּידיְהוָה על-כָּל-אָשר יָחִפץ יטנוּ: 
:כל הדרְך-אִיש יָשָר בְּעֵינְין ותכן לבות יְהוָה: 
הג עשה צרָקָה וּמִשָפט נְבְחָר ליהוה מזּבַח: 
הי = > רוםדענים וּרְחַבילֵבי ור ירְשָעִים חטאתי: 
+ * מחַשבָות חֲרוּץ אַדְּלְמוֹתָר וכלי אֶּץ אַוְּלְמַחְסוֹר: 
= = י פָעַלי אוֹצָרוֹת בְלְשֶׂן קר הָבָל נףי מִכקשיימָוֶת: 
+ זשִרְשָעִים יְגובֶם כִּי מָאָנוּ לעשות משפט: 
<< > הפספך ברך אישתְרי וך יָשֶר פְּעֲלוֹ: 
הטננסם. .ה כף = 9 טלב לְשַבָת על"פנת"נָן = מאשת מִדְילִים יוּבית חַבָרִי: 
4 5 נפֲשׁרָשֶׁע אֲוְתָה"רֶע לא-יםן בְּעֵינו רַעֲהוּ: 
יי בַּעֲנשֵׁי -לץ ְחָכּפָתִי וּבְהַשִָיל לחי יקחהדעת: 
א מַשָכִיל צדיק ליי רשעל סל רְשְׁעִים לע: 
DDN aan‏ אָנ מזעק קתדדל גםדהוּא קרא ולא ַעָנָה | 


Mm 3616. Mra 3630. Mm 729. “Mm 2, Cp 21 Mm 3631. *Mm 2469. °Mm 3313. 
‘Mm 959. Cf Mp sub ססס!‎ et Mm 3645. SMm 3650. 111 1 


24 * ל | אֲחַר קזק * 25 || 21,29% *14,8 6 יָכִין קוק‎ prp לבקר‎ | 26° B(SCD) Kai ént- 
Bast, אוֹנַם 1" || וְישִיב1‎  Ps94,23 || 27 * prp נצָר‎ of 24,12 Hi7,20 || 28 *1 יצר‎ | 
ל‎ 6 tv Srcarocdvy, frt l בצדק‎ cf 16,12 25,5 || 30° KD ;תמרו 0 ,תַמְרִיק‎ S(5C( ouvavrg || 
"1 ורחב 6 * 05214 | ומְזפות !* | :רעג בְּרֶ ג ;עֹבָר ו כְּמַעִים‎ | * 
\ stich || 5 mlt Mss Vrs גר‎ | 7% prp מַחְשְׁבוֹת 8 | רשפו מַחַטָאת‎ | 680) 
6 avepyav, 1 by || *6 Sioa, 1 רדף‎ || 516 nonn Mss BD עז ; כָּזֶב 51 8 | ומוקשי‎ 
ונת רְחָב עזק **9 || חזֶר שי 30,31 6 זרְזיר‎ | 1c L, lt Mss Edd בַּעַי‎ | 1 6050 
0006, 1 ל( חָכֶם‎ ditg) | 12% 6)5( ל‎ frt 1 ל | לְבּות‎ 1 exc stich. 
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יי מִתָן בַּסּחֶר יִכְפּהיראָף וְשְׂחַר בק חמה עַוָה: 
יי שמְחָה לצַרִּיק עָשָות מִשְׁפָט | וּמְחִפָה לְפֿעֲלי אְָן: 
* אֶרֶם תֹּעָה מִבָרְ השְכָל. בְּקְהָל רְפְאִים ינּח: 
ײ איש מחסור אהב שַמְחָה | אהב יַיוְשמָן לֶא יעשיר: 
כָפֶר לַצַרִיק רְשָע וְתָחָת ְשָרִים בונד: 
יי טוב שְבָת בְּאָרֶץ-מְרְבר מִאָשֶת מדוניסי וְכָעַס: 
= אוֹצָרו נָחִמד יְשמָן נוי חְכם. וּכְסִיל אֶדֶם יְבַלְעָנוּי: 
א רדף צִדקה וְחֵסֶר יִמְצָא חיים ִדְקָהי וְכְבוד: 
₪ עיר גְּברִים עֲלָה חָכֶם ורד עז מִבְטחָהי: 
= שמר פּיו וּלְשּנָו שמָר מצָרות נפשו: 
* זר יָהִיר לץ שמ עושָה בְּעָבְרְת זָָוֹן: 
= האֲנָת עָצַל הְּמִיָנוּ כִיִמאָנ יְדיו לעְשות: 
= כָּלחִיזם התְאנָה הַאֲנָחִי וְצדִיק ין לֶא יַחְשְֹׂ: 
* זְבַח רְשָעִים תוְעבָהי אף כִיהבְזמה יְבִיאָנוּ: 
= עַרִ""ְּזְבִים יאבך וְאִיש שמע לְנצח יָדְבר: 
* הפ אִיש רְשָע בְּפְנְר ְיָשָר הָואוְכִיןי דִרְפִיוי: 
יי אִין חֲכְמָה וְאִין הבונ וְאִין צָּה לנְנָד יְהוָה: = פ 
= סוס מוכְן ליֹם מִלְחָמָה וְלִיהֹוה הַפְשוּעָה: 
2 ינִבְחֶר שסי מִעָשֶר רב מִפָסֶף ומזְהָב חן טוב: 
י עָשִיר וְרֶש פנש עֹלָׂה כָלֶםי יְהוֶה: 
י עָרוּסורְאֶח רְעָה וְִסְתרי וּפְתִיים עֲבָרָּ ועֲנָשׁו: 
* עקב עַנְוְהי יִרְאתי יְהוָה ‏ עָשָר וְכבָוֹד וְחַיִים: 


Gn 2,9. “Mm 3234, “Mm 3633. “Mm 3042. ‘Mm 
Cp22 ‘Mm 475. 


Mm 3632. °Mp sub loco. !“Mni 3645. 
528. *Prv 15,32. 1?Mm 3008. “Mm 4255. °Mmm 3658. “Jos 22,24. 


cf 23,29° 25,24* 56,‏ מִדְיָנִים )0 ,מְדוֹנִים אי | יְכַפָּר vel‏ יְכַבָה ל g‘(CD) 006065 prp‏ 3 14 
<21% | | יִבְלָע' 6> | ישן בְּפִי | éxl 0010706 frt‏ 00090 ה0ץ0 © 20979 || 27,158 21° 
Boélvyua‏ 65 ג 27 fl‏ רְשָע vel‏ אָױִיל vel‏ עוָּל 1 26°68 | -חָהּ 6 | BOM dl‏ 
ct 14, 8% 20,24° | “°K‏ יָבִין 6 QMs‏ יָכין 56 299% | 8 5 cf‏ תועְבַת יה 1 ,קטא 
-00ון0 (6)569 2° || טוב = raldy‏ + (ע)6* 22,1 69 | דּרְפּו Ms EY‏ 0 ,דְרָכָיוֹ 5( 
4p‏ | 2,125 6 וַסְתָּר 0 פַיִסְתֶר שי יִסְתֶר 3°K‏ || 2012 ₪ שְנִיהֶם = 160006 

.ְרְאֵת 1 * | עונָה 
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א"ל = > מך לער על-פי דרְכוֹ נם כידוזקין לאהיסור מִמָנָה: 
יעֲשֵיר בְרְשִים יְמִשָל וְעֲבָר לה לְאִיש מלְוָה+. 
מ = > חע עולָהיקצְוריאָנן (ְשׁבט עָבְרְתִו יכְלָהי: 
וק > מוב-עין האיבה פִיְנְתן מִלחמו לדֶל: 
מג גָרָש לץ רא מָדָוֹן וְשָבּת דָּין וקלון: 
א יאהביטְהָורילב חן שְפָתִיוי רעהוי מַלְָּ: 
גה 5 ענ יְהוֶה נָצְרוּ דָעת הָסלף דַבְרֵי בגך: 
אָמָר עָצֵל אָרִי בח בְּהוְֹּ רחבות אֲרָצָחַי: 
ל = שַחָה עמקה פי זְרָוֹתי זָעוּם יהוָה יִפּולישָם: 
<> אְלָת קשרָה בְלְבינָעַר שַׁבְט מוּסָר יִרְחִיקְנָה מִמָנוּ: 
= שק דֶּל לְהרְבָּות לו נתן לְעָשִיר אַ"לְמַחְסוֹר: 


:5 צנִיםי פחיםי בְּרָרֶךְ עקש שומר נפשו יִרְחק מֵהֶם: 


אה הט א עי יִדִבְרִי חַכְמִיםי ולב תְשֵית לְדַעְתיי: 
5 כַנָעִים כיהִשׁמרֶם בְּבַמָנף יִכְו ילוי עַל"שְׂפְתָיףּ: 
+ > לקת בִיהוָה מַבְפַתַף ‏ הודעתיף יהם יאַף-אָתָהי: 
- ָלָא כְתְבְתיי 5% שָלְשוםי בְּמוֹצתי דָעת: 
ונת :2 0 כּי 0 ענ לש 
<< > כִייְחוֶה וְרִיב ריבָם יְקָבֶע אָת"קבְעֵיהֲמינָפֶשׁ: 
ל"י" > אַל מְִּרַע אֶת-בַּעֵל אָף וְאָתאִיש חָמותי לָא תָבְוֹא: 


הווא" .137 SMm 2269. SMm 2755. °Gn 23,6. Mm 1744, *Mm‏ .176 מוזא+ .1,3 31421 .3634 חוזא? 
.4 ג]א3 .1491 Mm 14. 1?]180 2,5. 28 12,2. “Mm‏ .2814 


5% 5)6( ,"אמ‎ ft] DAS 61 Hi 18,9; prp צּפונִים‎ || 9659 prcop,l’H1 | 8°K ,יקצור‎ 
4 ל || יקצָר‎ 65 épyov 00700 = עַבֹדָתוֹ‎ = 65 cvvreléoer = יפָהוּ pזקp :יכלה‎ | 11% 
7 שְׂפָתַיִם 1 26/1601 © 5 | טֶהָר 0 ,טְהור > | הוה‎ | 
5 65 roruaiver = ;רֹעָה‎ prbl רְצוֹן‎ | 13° © povevrai, prp רצח‎ || 14° pe Mss אל || זָרוּת‎ 
יל 0 ,יפול‎ | 176 + éuov Adyor, ins 3 || 5-ל‎ ciciendum et ut titulus 17saq supra 
scribendum 08 00 65 || °B va prog ב‎ + abrote), 1 לְדַעַת‎ vel לְדַעֵתָם‎ | 18° prp 
Tn:QO) cf doctrinam Amenemope cp 1 || 19 *° prp Dn ו[ אֶרְחות‎ 9-5 GP ry ש600‎ 
Gob (GA 001001 ארְחִתִיף‎ vel כְתַבְת = 01ש0?00ח0 6 5 20 || ארְחֹתֶיר‎ | °K ,שָׁלְשוֹם‎ Qס‎ 
;שׁלִישִׁים‎ B(SCVD) rprocatg; שלשִים קז‎ cf doctrinam ו‎ cp 30 | * prp בָּם‎ 
עצות‎ 1 21 5168 | Pftdl | 3 8 inc; prp ,)עקב אֶת -עֹקְבֵיהֶם‎ sed cf Mal 3,8sq [ 
24 % 01 5% 


PROVERBIA 1305‏ 23,12--- 22,25 
= פּרְמָאָלף אֲרְֹתָי וְלְקַחְָמוֹקֵש לְנפְשָׁף: 
= אַל"תְהֵי בְהקְעִי"כָף בַּערְבִים מְִאֶת: 
* אַם-אִילְךְ לשלם למּהייִקְחי מִשׁכבְףְ מחסחיף: 
* אֵלהתַּפָנ גִבָוּל עוֹלֶם אש עָשוּ אָבותִיף: 
= חָזֹחִי אִישומָהִיר בַּמְלַאכְּוֹ לְפְנְְמְלְקִים יתִיְאָב 
יבַּליְתיְצָבי לפְנן חַשִָיםי: = פ 
3 * כְי"חֲשֵׁב ללְחום אַתדמושל | בין חַבִיןי תמר לְפְִיף: 
שמת ישקין בְּלעִֶי םרבעל נְפָש אָתָּה: 
= אַלְתִּתְאָוי לְמִטָעַמויו. וְהוּא לָחָם כְּזָבִים: 
+ אַל-תִּינע לְהַעֲשיר ימְבִּיָתךָ חֲדָלי: 
* הַתָעוףי עיניף בו ואינ 
ִּי עשי יַעֲֵׂה"קוֹ כנפַיִם | כְנֵטָר וְעִיףי הַָׁמָיִם: | פ 
> אַל"חּלָחַם אֶת"לַחֲי רֶע עֲִן וָאַלתִּתֹאֶי לְמְעַמֹחָיו: 
? כִי | כְּמוֹשְׁערי בְנַפְשֹׂי כ הוּאי 
אָכָל וְשְתָה וָאמר ל ולבו בַּלְעִמֶּךּ: 
יפ אָכלְתּ תְקיאָנָּה. שחת דִּבְרִיִי הַנעִימִים: 
* בְּאָזי ביל אַל"תרַבֵּר = כִיייב₪ לְשָכָל מַלִיף: 
פו אֶל-מִסָג נְבוּל עולֶם" וּבְשָדִי יתומִים אַלִמְּבָא: 
יי כִיְאָלֶם חָזָק הָוּאְיָרִיבי אֶתִרִיבֶם אַתְָּ: 
> הָבִיאָה למור לבּף וא לְאמְרִיְדְעַת: 


!Q addidi sicut Perv 23,6 et 24,1, cf Ez 40,21.29,33.36 et Mp sub loco. ?Mm 3636. °Mmi 3635.‏ 23 כ 
4Q rar, cf Ez 40,21.29,33.36 61 Mp sub loco. “Mm 1692. °Mm 3261. ?Mm 2329. Mm 3060.‏ 


2% .אֶרְחָתו‎ Q Vrs ארְחתָיו‎ | 27% < BSE, frt dl (dtig) | ° prp יָקֶה‎ | 29°frtdl, sed 
cf 29,20 ו‎ bb frt dl ₪ nisi post 298 hemist exc || cf 7,25° || Cp תָּבַזְן23,1°‎ | 
2°®dub | 3°KאDD,‎ Q™Mss מִבֿיזָתְךְּ ח' 41 9-5 4 | תַּתְאֶל‎ cf Da 11,33 מב' שי‎ 
;הַתָעִיף 0 הַתְעוּף א *5 | חָדֶל‎ prp פָּעצָה‎ | “pp א * | עֹשֶׁר‎ =a) wa ,((עוֹף‎ QE יעוּף‎ 
of 50 | 6°> MsvVrs, frtdl | PK תְּתְאָיו ס תִתְאָו‎ | 7 5 B(S) 10000 = שָעֶר 1 שָעָר‎ cf 
doctrinam Amenemope cp 11 {| 1 ל | בְָּפָש‎ ins וּכָמו מַר בְּצַנָּאר‎ cf dodcinari Amen- 
emope cp 11 || 8°° pp אלְמָנָה 10°1 | ְשְׁחַת דְֶּבֲנִֶי‎ cf doctrinam Amenemope cp 6 || 
11° © pr cop, 1 ויָרִים‎ 
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אַלהתַּמְנע מִנֶער מוּסָר | כִּיהתכנו בשָבָט לא יְמִוּת: 
יי אֲתָה בֲַּׁבָט חכנ ונפש מְִאָוּל הּצִיל: 
בנ אִם"חָכם לבָּף שְמַח לַבִּי נמ-אָנִי: 
> והַעְלונה כליותי בְַּבּר שְפְפִיף מִישָרִים: 
אל-יקנא לְבְּף בחַמִָים כי אִםבְּיִרְאֶתדיְהוָה כָּלדהיים: 
> בי אסי-יש אַחָרִית וְתַקוָתִף לא תִכְרֶת: 
יי שׁמַע-אַתָה בנ וחקם ‏ ואשר בּבָרֶךְ לפּף: 
= אַלהְהִי בְסבְאִינן בִּלָלי בָשֶׁר לָמוֹ: 
₪ כִּיהסבא וְזוּלָל ירֵשׁ וּקְרְעִים תִּלְבִיש נוּמָה: 
= שֶמע לְאָבִיף זה ְלְדֶף- ְאֵל ב קינקנה אמף: 
= אָמָת קנה וְאֵל"תִּמְכֶר | חַכְמָה ּמוסר וּבִינָה: 

+ יול ולי אָבִי דיק | יולדי חָכֶם וִשְׂמחי"בוֹ: 

> יְשְמַח-אָביף וְאִמָוִּי וְתגל ְלְרְתֶף: 

* תִנָה"בְךָ לב לי עיניף דרְכי הִרְצִנָהי: 

ז כִּישוּחָה מקה ז הי באר צָרָה ְכֶרֶה: | 

a 29‏ אי a‏ או ל וטו - שיח 
לְמִי פְצָעִים חֲנֶם | לָמִי חַכְלַלוּת עֵינָיִם: 

= קַמְאַחֲרִים על-הײַן לִבָּאִים לַחִקֶר מִמְסְַּ: 

יי אַלתּרָא ײַן כִי יְִאדֶם = פידותן בּפיסי עינז 
*יתהלך בְּמִישָרִים*: 

= אַחָרִיתוֹ כַּנְחָש יש וְכְצְפְּעני יִפְרְשי: 


°Gn 27,5. MPrv6,6. Mm 3637. “Mm 3020. “Mm 3804. “Mm 3062. '°Mm 3638. !6Mm 0. 
Mm 3625. 1SMm 3645. Mp sub loco. “Mem 832. “Mm 3145. Dt 23,20, 


18° B + rypioyg odrd, ins 0.יולד ע א ל | גִיל היל 6 0 ,גול יגול 4% | תִּשְׁמְרְנָה‎ 
BST וְישֶמַח 5 | ְוֹלֵד‎ 0 SED ישָמַח‎ | 252 S(S) + éni aol, trt 1H cf 5,18; prp 
עמ‎ || 26°lcKo תִרְצָנָה‎ Q BSED תַּצרְנָה‎ | 27°68 alidrproc, l AQT || 28° mlt Mss 
ל || בְּח'‎ prp ;וּבְגָדִים‎ al וְּגּדִים‎ | 9 a dub; € ל [ 0600006 (6)56 ,אבוי‎ 6] 21,19% || 
31 °K ,בַכִּיס‎ 0 Vrs בַּכּוס‎ || °* frt add ex Cant 7,10 || * ₪ ins דובָב שְׂפַתַיִם וְשָנִים‎ || 

32° S(O) + 6 06, ins רוש‎ (hper) cf 5 
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= עיניף ירְאוּ זרת וְלְבְף יר תַּהִפְּכוֹת: 
+ ְהָיִיתָ כְשֹׂכָבי בְּלֶביָם כְשכָב בְּרָאשׁ חִפָלי: 
5 חכונ בל"חֲלִיתִי | הַלְמִי בּל-ידעְתִּי 
מָחֵי אָקָיִי אוסיף אָבְקשנוּ עוֹד: 
4 יאל תְקוָאי בנ רְעָה ואל תְהְאָ לְהֲיוֹת אֶתָם: 
כִּיִשִׂריִהְנה לִבָּם וְעָמֶל שִפְּתֵיהָם תְדַבַּרְנָה: 


בְּחֲכְמָהיִבָנָה בָיֶת. וּבַתְבתָה יְתְּונֶן: 

ְבְדַעת חֲדְרִים ימא כּל"הָוֹן קר בָעִים: 

ינָבָרִיחָכֶם בַּעָיי ואיש דעת ימְאַמֶּץ"פְחי: 

* יי בְהַחְבּלוֹת הַעשָׂהי לי מִלְחָמָה וּתְשוּעָה בְּרָב יועץ: 


' ראמותי לְאָוִיל חָכָמות בַּשָעַר לֶא יִפְתּח-פיהו: 

* מְחשב לְהָרָע ל בעלמזמוּת יְקְרָאוּ: 

ית אוְלָתי חַמָאת וְתוֹעֲבָת לְאֶדֶם ליץ: 

0 יְהַתְרְפִּיתָ בְּיוֹם עָרָה יצר פחכהיי: 

: הַצָּל לְקְחָים למָוֶת מטיםי למ אִירִתַחָשוךִי: 

יי כּיהתאמר חן ל לאהידענף ה הלא התכן לבות הוּאיְבִּין 
וצרי נַפְשׁףּ הא יָרֶע וְהָשיב לְאֶרָם כְּמָעֲלוֹ: 


= אָכָלְְּ רקש רפת וק עלדְמְכּף: 
אכ וודעהי חֲכְמָהי לפש 


Mm 1491. “Mm 2840. Cp24 !Qrar cf Ez 40,21,29, 33.36 et Mp sub loco. “Mm 3264, Mm 964. 
iMm 1369. 


וּכְבָל בְּסַעַר גדול = וא סח 8 ]ופסא 65067 a‏ (8)5 | כְרֹכֵב קזp‏ 34° 
ins‏ א" || 06 p66‏ זכ (6)562 * 35 || וּכְשכָף בְּראש חִבָּל קנע ;וּכְרֹכֵב בְּרַעַש הֹבָל 1 לזק 
xe, 1‏ (6)5 * 5 | תתא Q‏ ַתִתְאָו א | תִּקו = תִקוָה סוק * 1 4 || מִסָבָאִי 
<65 | מְאָמִיץ הפ 1 yewpyiov jeyiaoe,‏ ((65)56 = || מַעָז 1 ioxopod,‏ (6)56 5 | בר 
*7 | ₪6 (6)90< * | *2018 ₪ תָּעָשֶׂה ttt}‏ אע (6)59" | prbdl‏ 5 
|| עד 10 109% | אוִיל 1 ,000000 B(SCD)‏ ;אוילים 9°Ms‏ | דְּמותָ prp‏ ;רָמוֹת = iri‏ 
SSD) as,‏ | ּמָטִים זק *11 | בֶּים טובָה 8 f=‏ * || צר כֹּחֲכָה ל בְצָרְכֵף  prp‏ 
6 5 | נפשך 1 Tעתִl‏ ,016 (6)5 5 12 | תַּחֲשִׂיךְ prp‏ ִחְשָךּ 1 | אל 1 
ins‏ ל || מְתוּקָה ללכ ף ins‏ 66 דָעָה 1 ;דְּעַה 56 | ויָצָר קזp‏ ;צר = 80006 
.טובה 


a 
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לא תִכָּרֶת: | פ 


א" 


אםמְצַאת יש אַחֲרִית -. 


6 כָי ee‏ ריק נסם. ולפיט -. . עָה: 


זי בַּנָפֵל אוביי אַל-תּשְׂמָח וּבַכְשׂלוֹ אל ינל לבף: 
יי פְִּיִרְאֶה יְהֹוָה וְרֶע בְּעֵיניו רְהֲשִׁיב מַעָליו אַפּוֹ: 


יי אַלִתִתְחֶר בַּמְּרַעִים. אַל תְנֹא בְּרְשְעִים: 

= כָין לָא-תְהְיָח אַחֲרֵיח לַע גר רְשָעים יִדְעָּ: 

= ְרָאהאֶת ינה בנ מל יעם"שנלם אַל"תִּעְרָבי: 
2 כִּיְפְחְאם יקוּם אִידֶם ‏ ופיד עָנִיהָםי מִייֹדֶע: ס 


₪ נס-אֵלֶּה לחכמים 
הַכַּר"פָּנִים בּמִשְׁפּט בַּלטוֹבי: 
+ אָמַר| רֶע צדיק אֶתָה יִקבָהוּ עַמָים ְעָמְהו לְאָמִּים: 
= ולמופיחים ינְעָם וַעֲלֵיהָם תָבָוֹא בְרְכּתמוּב: 
= שֶפְתִים יקי משיב דְּבָרִים נְכְחִים: 
= הָכְן בחוץ ומְלאכתּף וְעִתְּדָה בּשָרָה לף 
אַחַרי וּבְנִיתָ בּיתָף: | פ 
= אל תֶּהִי עֲר"הַנָי בְּרַעָף וְהַפּפִיתִי בשפתיף: 
9 אַל-תאמר כַּאֲשֶׁר עָשָה-לִי כֶּן ן אעַשָהלוי 
טיב לאש כפְעְלי 


= עַל-ְדֶה איש"ְעָצל עְבָתִּי וְעַל"פָּרֶם אֶרֶם חַסרלב: 
+ וְחוָה עָלָה כָלווקְמְשנִיםי. כְּס פְנְיו חַרְלִים 
יְגָדֶר אַבְניו נְהָרָסָה: 


נש 


SMm 3261. “Mm 3573. 7Q 308168 cf Mp sub loco. SMm 3313. °Mm 3639. Mm 2030. Mp sub 
loco. Mm 3594. ®Gn41,40. “Mm 319. 15Mn1 3334. 


15°dl (gD | 17°K3 ,אוֹיבִיף‎ OMSGSD אוֹיבְףְ ל‎ | 21° 65 cal unOerepw abrov dneidri- 
one, fit 1 TN 61 22) על שִָיהָם תִּתְעַבֵּר‎ | 22° prp DW 0] 21 || 23° nonn vb סאס‎ 01 
18,5 28,21 || 26 * rt ins ישֶׁק pזp ;כְּמַרְעַ‎ cf Ez 3,13 | 27 * ₪ תְּקח לְ אֶטָה ו‎ || 28* 
16 ,טסט6זסגה ₪66 (6)62 ל | חָמָס 656 א‎ frt 1 ג ג אָנִי ג 29° | וָאֵל חתפת‎ ₪ | 
ל-ל‎ dl (ex 4, 12( | 31° nonn Mss 3 -ש'‎ || ° prb exc hemist. 


- 
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= וְאָחָו אָנֹכֶי אָשִית לַבִּי רְאִיתִי לְקַחְתִּי מוּפָר: 
3 מְעט שנות מֶעט תנוּמות מְעַט חִבַק יָדִים לְשְׁכָּב: 
+ ובָא'מִההַלְָי יש וּמחסרִיףי איש מֶָן: = פ 


5 י נם אַלָה מְשָלי שְלמָה אֲשֶׁר הָעָתִיקוּ אנש | חזקיה מל" 
יְהוּדֶה: 
י כְּבֿד אָלהים הַסְתֵּר בר וּכְבָד מְלָכִים חקר דָּבָר: 
י שָמיִם לָרום וְאָרֶץ לְעְמֶק ולב מְלְכִים אין חקר: 
+ הָנו סינים מִכָסָף וַצַאי ילצרף כָּלִיי: 
י חנו רְשָע לפנ מָלְ. וכוֹן בּצָדֶק כְּסְאוֹ: 
+ אלִתִתְחַדר לפְנימֶלָף וּכְמְקום נָלִים אלע 
יפי טוב אמ לְף עה הַנָּה ‏ השפ לפני נְדִיב 
אַשָר רְמוּ עיניף: * אַל"תַּצָאי לרבי מקר 
פּזי מה-תַּעֲשֶׂה בְּאַחֲרִיתָהּ בְּהַכְלִים אפ רעף: 


ירִיבְְּרִים אַתדְרְעָף. וס חר אלפל : 
יי פְיְחַפַרְ מע וְִבְתִף לא הְָּב: 


יי הפוחיי זָהָב בְמַשׂכְוֹתי כָסָף דְּבָּר דּבֶר על-אָפנִיוי: 
יַנָזִם זָהֶב ליקס מוֹכיח חָכָּם עלא שמָעַת: 


הפ אובי כ 
+ נָשׂיאִים רוח וְגָשֶם אָין | איש מַהְהַלל בְּמַתַּתשָקֶר: 
יי בְּארְ אפים יִפְָּה קְצִין וְלָשְׂן רַכָה פּשְבָּר-גָרֶם: 


1Mmm 3581. Mm 1514. Cp25 Mm 3125. Mm 3983. SMm 2806. Mm 3640. 5Mm 2754. 
SM 3261. ?Mm 3573. Mm 1526. °Min 1352. 1?Mm 1685. 1XMp sub loco. !?Mm 3642. 


34 * 33 hic incip cp 25 || "16 mlt Mss 0 כְמְהַלְ‎ ₪ 6,11 || * 1 0 nonn Mss Vs וּמַחֶסֹרֶ‎ || 
Cp 25,1 ° B(SE} oi gilor || 4° S(ED) dnpwa, 1 וְָצֵּא‎ | 9-5 S rcadapdv dnay = נַצֶרְף‎ 
כָּלוּ‎ | 8 5 (OD) 'ס ל || תצא 1 ץע‎ ig riiidog, prp כִּי1 56146 | לרב‎ | n° 
prp ‘IAD | ° 6 év dpuicrw || * cf Sir 50,27 || 13° S(S) לכְּצַאת = 800006 60ח000‎ || 
PG xara radua, l בְּחם‎ | = > Ms, add vel antea vel postea exc hemaist || 15° 
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* בש מְצָאחָ אֲכָל דיךָ = פְךתִּשְׂבְּעֲנּ והֲקֵאהוֹ: 
הקָר רַנְלף מפית רעף - פְְּישְבְעף וקֶנְאף: 


= מפיץ רב וחץ ען: אישי ענה בְרְעֿה ער עְקר: 
יי שן רַעָהי וְרֶנָל מוּעֲדָתי מִבְמָחי בוד בְּים צרחי | [רָעי: 5 
ימַעדָה בָּנָד | בְּיָם קָרְחי חֲמץִי עַלָתָר וְשֶר בּשרִים על לֶב- 
+ אֲם"רֶעב שנאף הַאֲכְלֵהוּ לָחֲי וְאֶם"צמא השקהו מיםי: 

א כָי ְחָלִים אַתָּה חמה על -ראשו. הוה יִשָלֶם זלף: 


= רוח צָפוֹן פִחָוּלֶל גָשָׁם וּפָנִים ְעָמִים לְשון סְתָר: 

= טוב שָׁבָת עַלִפְּנַּתנּן | מָאשֶת מִדְנְנִיםי יוּבֵית חֲבָרי: 

= מיִם קרים על נְפֶש יפה וּשְמוּעָהי טֹבָה מאָרֶץ מְרְחֶק: 

= מַעֶין גרְפָש וקור מְשָחֶת צדיק מש לפְנִיְרְשָע: 

+ אָכָל דש ׁהַרְבָוֹתי לארטוב. ְחֲקָר כְּבֹדָם כָּבְודי: 

= עָיר בְּרוּצָה אין חומה איש אֲשׁר אִין מעצר לרוחו: 

6 * כַָׁלְגבַּקי וְכַמָמָר בּקְצִיר כַּן לאנָאוָה לכסל כְּבָוֹד: 
+ כּצְפָור לָנוּד כּדְרְוּר לָעוּף כּן קללת חַוָם לָאי תָבָא: 
* שָׁט כסוס מְתָנִי לַחֲמוֹר וְשָבָט לְגן כסִילִים: 
+ אַל התע בְּסִיל כְּאוּלְפִי. פַּךתִשָׁה"לו נם"אָתָּה: 
* ענה כסיל כְּאוּלְתיי הָיָה חָכֶם בְּעִניו: 
* ימְקאָה רנליםי חָמָסי שקה שלח דְּבָרִים בְּיִד"כְּסֶיל : 
לוי שקים מפפח וּמָשָלי בְּתִי כְסִילִים: 


Mm 205. וחד שר*1 .3307 ות]א14‎ Ps 7,1. Mm 3643. ‘Mm 3573. “Mm 959. Mm 3645. 
02 26 וחד לעוף'‎ 1? 7,26. “Mm 1459. ?Mm 1795. Mmm 2755. SMm 3312. 


18 5 S(D) jdralor ct 561 מַפֶּץ‎ ||" sic L, mit Mss Edd -Wא‎ || 19° = ny vell 
רְעָה‎ cf Ves [| כ ל‎ lapsus, L מועָדֶת‎ || > < 65, 61 6 20 | 20 *-* nunc dupl ad 19 מועדת-‎ 
צרה‎ (excepto ,(מבטח‎ sed + errp ex textu hebr, guem continent B(STD™M) 20a: darep 
atic iuarip Kal ordAyt 60260, obrmc lbnn 696006 BAinrer rapsiav || ל‎ ins על תק וּמִים‎ cf 
6 {| ins כֶּסֶס בַּבָּנָד ורקב לְצֶץ כֶּן תונת איש מָכֵלֶּה לְבְוֹ:‎ ₪ BSTD™MS 208 | 21 5 < 
659 Rm 12,20,dl || גת 655 < ל‎ 12,20, 61 | 24 561 21.19% || PP 61 21,9%-95 || 
25 * pזק ;קש "= || הַרְבָּה קזק ,96ח (ע6)56 27° || שָׁמוּעָה‎ © iiy 68 pil Adyovs 
37606006 cf 56 prp ;והקר דּבָרִי כָבוֹד‎ al ודחק כָּבוד מכָבוֹד‎ | 26216 % 
לו 0 ,לא‎ | 3° mlt Mss Vrs ומ‎ | | 5° prp בָּא'‎ | 6 a-a prp חֶרְפָּה ל זט * | מִקצִי רג'‎ | 
וּמשָל 6 * | דלל ג דַּלוו*7‎ 
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* כְּצָרָוֹרי אָבָן בְּמרנמָהי כּדְנותָן לכְסילי כְּבוד: 
י חח עָכָה בְִר"שַׁכָוֹר וּמְשָל בְּפִ כְסִילִים: 

יו יָרְבי מחולל-יפָל ושכריי כָּסִיל ושכרי עברים': 
יי בְְּלֶב שָׁב על-קאו כְּסִיל שה בְאוּלְתי: 

* רְאִיחִי איש חָכָם בְּעִינין תִקְנָה לְכקיל מִמְנוּ: 


> אֶמָר עֲצַל שחל בּבְרְף ארי פין הֶרְחבָות: 

יי הַדְּלֶת תּסֹב עלצִירה וְעָבָּל על-משָׁתוֹ: 

סָמן על יָדוֹ בַּצַקָחַת נִלְאֶה להַשיבָה אֶל"פִּיו: 
5 חָכֶם עָצָלי בְעֵינו מִשְׁבְעָה מִעבִי מָעֵם: 


זי מחזיק בְּאניייכָלֶם עברי מַהְעַבַּרי עֲל"רָיב לא"לו: 
יי בְּמהְלַהְלֵּ הַידָה ‏ זקים חִצִים וְמָנֶת: 
יי כַאִישׁ רְמָה אֶת"רַעהוּ ואָמַר הלארמשחק אָנִי: 


+ בְּאָפָס עֲצִים תִכְבָּה"אֵשׁ וּבְאִין נרְון ישלק מְדָוֹן: 

= מּחֲמי לָנחֲלִים וְעַצִים לאש וְאִיש מַדנִיםי לְהַרְחַררֶים: פ 
= רּבְרִי גרג כְמְתְלְהֲמִים וְהַם יָרָרוּ חַדְרַירבָטְׁן: 

* יכָסָף סִינִיםיי מִצָפָה על-חָרֶשׂ. שׂפָתָיִם דלְקיי וְלֶברֶע: 

* בַּשְפָתָו קר שונא וּבְקרְבוֹישִׁית מִרְמָה: 

= ירנ קולו אַל"תאַמְְּוֹ כִּי שָׁבֶע תּוֹעֲבוֹת בלב 

= הכפה שאָה בְּמִשָאִין הּנְלָה רְעָמו בְקָהָל: 

= כְרָהישַׁחַת בְּהּיִפּל. ל אָב אֲלָיו תִשָׁב: 

= לש קר יא רפיויי ‏ ופה חָלֶק יעשה מִדְחָה: 


SMp subloco. ?Mm 3644. °Mm282. Mm 1759. 10Mm 2242. 11Mm 3645. החד לרלקלם?\‎ Ps7,14. בו‎ 
3646. MMm 2737. 1%Mm 3647. 1° Mm 3648. 


8 565 6g anodecueder ct D, כְּצוֹרֵר‎ | °c בְּמַרְנְלִית טזפ ;בַמְּרגְמָה‎ gemma || 6 לַכְּסִיל‎ Il 
10° v 10 dub, frtglad9 || °frt = sagittarius cf Jer 50,29 Hi 16, 13 | ל‎ rica % cf 
01 פל 2088 ₪ התסם*  | וְשָפר 0 וְשָכָר 6 | וְשִכָּר 6 | כָּל -בָּשֶׁׂר‎ || 
16 “Mss 6 רָאִיתִי‎ || 16° prp בב = 0600 56 17 | הלץ‎ || ? > pc Mss cf 5 
₪66 006 כלב‎ | © 5 et inpatiens commiscetur, fri | ;;פַחִים 21°€ || מִתְצָרָב‎ 6)56( 
éoxdpa, l מפח‎ 10118 || Pcf21,19° || 23°° prp אל | כספסגים‎ ₪ )₪( | 56 1 
חַלָקִים‎ \ 4 AK ,בְּשְׂפָתוֹ‎ = Vrs ;תִכָּסָה 6 * 26 | בְּשֶפְתָיו‎ 6)562(  Kpbrrov, prb 1 
כְרָה>י27 | ממה‎ | 5 7 25% | 28 °° prp עַשָא דְכָיו‎ cf Ps93,3 || (9ע6)96 ל‎ 
6210910 cf aram dir purus; prp אַדניו‎ vel .בְעָלָיו‎ 
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7 י אֲל"תְּתְהַלל בְִּם מְחָר כִּי לאהרע מַההילד יוֹם: 
2 הלל זר ולארפיף ָכְרִי וְאַל"שָפְתִיף: 
י כבָדאֲבָן גל חול וְכעַס אִֶיל כָּבֵר מִשׁנֵיהֶם: 
י אַכְזְריוּת חֲמָה וששף אף וי יַעֲמֹדי לפנ קִנְאָה: 
י טוֹבָה תוקחת מִנְלָה | מאַהְבהי מִסְתָרֶת: 
* נָאֲמָנִים פִּצְעִי אוקב וְנַעְתֲּרוֹתי נשיקות שעא: 
' גפש שְבְעָה תכוס נְפֶת וְגְפָש רְעַבָה כָּל"מר מְוֹק: 
* כְּצַפור נוּרְרָת מִןְ"קנה כִּן איש נוּרָד מִמְקוֹמְוֹ: 
* שמן וקפרְת ישמחרלב יוּמְתֶק רעהו מְעַצְתיינְפָש:. [אִירֶףִי 
יי רְעַף וְרְעחי אָבִיף אַל"תַעֲוֹב | יוּבִית אֶחִיף אַלההְבוֹאי בְּיֹם 
טוב שׁכֵן קרוב מאַח רְחִוק: 
יי חֲכֵם בָּנִי שמח לבי ְאשָיבָה חרפי דבר: 
עֶרְוּם רְאֶה רְעָה נִסְתָּרי פְּחָאים עָבְרְוּ נְעַנשוי: 
יי חי בּנְדו כּיְעָרֶב זֶך וּבְעָד נְכְריָי חֲבְכָהוּ: 
** מְבָרְָּ רעהוּובְּקול גָרוֹל יבַּבָקֶר הַשָכִיםי קְלָלָה פִּקָשָב לו: 
= דָּלֶף ורד בְּיֹם סנְרִיר | וְאָשָת מִךְוניםי שה 
= יצפְניְהָ צָפ"רָוּח ‏ וְשָמִן ימינ יק רָאי: 
* בַר בְּבַרְוָּל יחֲרי [איש יחרי פניהרעהוּ: 
* צר הֲאֲנָה יאכל פריףּ ‏ ומר אֶדניו יִכְבָּד: 
בּמיםי הַפָנִים לִפְנִים | כֶּן לב הָאֶרם לְאָדֶם: 
שׁאָוֹל וְאַבֹדּהי לָא תַשְבּעָנָה וְעֵיני הָאָדם לא הַשְׂבענָהי: 


Cp27 Gn 30,33. °*Mm 2972. °Mm 715. Mmm 3323. וחד מבשיקות*‎ Cant 1,2. SMm 2212. ?Mm 959. 
“Mm 2595. °Prv 19,13. 1?Mm 3645. Mm 391. 1?Mp sub ioco. 


Cp27,4°ct7,25° | S°prp וּנְעוֹתוֹת pזp 6° | מָאִיבָה‎ vel תָּבוּו:י7 | וְעְקָשׁוֹת‎ | 
9° dub; 65 rxarappiyvorar 6k bro cvuntropuitov, prp ל | וּמִתְקְרְעָה מַעַצָבָת‎ prp מְעַצָב‎ l 
10 * 6 ;וְרַעָה‎ KE רעה‎ OQ] | ** 5% ₪ | Sprp ap || 12° 1c mit Mss 6 
תָָסְתָר‎ 4 22, 3a Re 1c mit Mss 6 נָכָרִים 1 יוה (56)0 3 | וענש‎ 66 20,16%* || 
4 a-a > Ms, dl || 15°cf21,19° | ל‎ frt 1 נְשׁוְתָה‎ ll 16 * frt crrp; B(SE) ops arinpog 
צפן צְפַן רְעוֹ זט ;צַפוןְרוּחַ קָשֵׁה ּשְמָהּ נמ יקרא‎ 
;חר = נה‎ eb) is, מ | יד1‎ S(SED) 

a 4 יפב | ָחָד‎ * 95 6007860 00% 060016 cf ₪ = ,כְּמוֹ‎ prp כְמַרְאֶה ל‎ | 20°K 
ַאֲבַדֹּ ;0 ,וַאֲבַדּה‎ Q™Mss ואַבדון‎ | 5 6 + 206207006 kvpio שמא קדס‎ 00 {cf 16,30*%(, 


תוצְבַת יהוה ז עצה ל עַיניו וּכְסִילִים עזי לשון yldooy, prb ins‏ 0007806 ה Kal of‏ 


0081100, 0 68 871066106 80067701 = 
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= מִצֶרֶף לַכָּסַף וְכוּר לזָהָב | איש לָפִי מַהַלְלוי: 

א אָם תִּכְתושׁ-אֶת-הָאֲול | יבַּמַּכְתָשי בְּתוך הָרִיפוֹתי בּעָלי 
לְאתֲסוּר מַעָלָיו אוּלְתו | פ 

> ירע תרע פנ צנ שית לִבֶּף לעֲרְרִים: 

= כ לָא לְעוקֶם הֶסָן וְאסי"מרי ילְָוֹר דְוֹרי: 

= גָכָהי חָצִיר וִרְאָהְרְשָא ְאֶספו שָבת הָרִים: 

= כּבָשִים לְלְבוּשף וּמְחיר שָדָה עַתוּדִים: 

= ויו הלב עזים ללממף ילְלְחֶם בִּיתִָּי. שחייםי לְנערוֹחִיףי: 


וד 


8 י נסוי ואִי"רֹדָף רְשָע וצדיקיםי כִּכְפִיר יִבְמָח: 
בְּפַשׁע יאָרֶץ רכים שָרִיחָי וּבְאָרֶם מכין "דע כ יְאֶרִיִי: 
י גָּבֶר רשי ועשק דלים מָמֶר סחף ואין לָחֶם: 
+ עזי וֹרָה יָהַלְלֵוּ רְשָע וְשִמְרִי תורָה יְתנְרוּי בי | פ 
* אַנְשיְרְעי לאריָבינוּ מִשְפט וּמְבקשי יְהוֶה יְבִינוּ כָלּ: 
+ מוֹב"רֶש חולף במ מעקש דרְכיסי וְהַוּא עָשִיר; 
נוצר תוֹרָהי בּן מַבִין וְרֹעָה זְּלְלִים ְכלים אֶבָיו: 
* מַרְבָּה הונו בְּשׁף וְבתַרְבִּיתי לְחונן דלים יקְבְּצנוּ: 
* מסירי אֲזנוֹ משְמָע תּוֹרָה נם"תּפלְתו תּוֹעֲבָה: [שוֹבי: 
יי מַשה ישָׁרִיםובְָּרָךְּ רֶע בִּשְׁחּתוֹי הוּאדיפול יֹתְמימִים נְחָלוּד 
יי חָכֶם בְּעֵיניו יש עָשִיר וְדֶל מִבִין יִחְקְָנוּ: 
12 בַעֲלְץי צַדִּיקִים רבה תִפָּאָרֶת ּבְקוּם רְשָעִים ְחַפָּשִי אדֶם: 


Mm 3887. Mm 1801. SMm 3573. 'SMm 3804. 1?Mm 732. “Dt 23,19. 
‘Mm 1404. °Mm 3649. Mm 1754. 5 Mm 3650. SMm 3685. ?Mm 1200. 


Cp28 !Mp sub loco. 


+ 6050999 מַעְלְלִיו vel‏ מְהֵלָלו pזק‏ ;מְהַלְלָיו S(SEDNS) ayroratovrov, fit L‏ ° 21 
לב רְשַע מְבקש ן רע prb ins‏ מוששעץ 0 0 6 600000 ,70000 60000901 avéuov‏ 00600 
אוֹצֶר 1 ft‏ ל ו ואי 00681 S(S)‏ 24° || 65 < " | 0 מ |6 %* 22 | וְלֶב יָשֶר דְעַת 
at |‏ ,8< | עָלֶה עזק * 25 | לְדוּר וְדוּר 0 ,לְדוֹר דור =x‏ | עשֶר vel‏ 
Plc nonn Mss‏ | ₪9 נס Cp281°1c Ms GD‏ | 31,15 ₪ וְחָקים קזק ‏ | 5< 9-5 
|| צרִיהָ ל prp‏ ל || עַרִיץ רְבּים יעורו xplaeic 8yeipovrar, prp‏ ל 8 5% 2 | וְצַדִּיק 62 
li‏ ראש prp‏ ;ְעָשִׁיר 11 .רְשָע = 6080906 8 6 3° || יְדְעָכון prp‏ ,0026 07000609 © = 
cf 10,9 vel‏ דּרְכִיו 1 7 (6556 | רצע5%₪01 | בו1פם*ל | יִמְנָעָרוּ pp‏ * 4 
(eb) | 95)‏ 1 לזק ;וְתַרְָבִּית פס גּבְתַרְבִּית 56 * 8 | יִתֶרָה קזע יך | דְּרָכִים 
b= dl (add) || fit‏ | בְּשַׁתָתּוֹ 1 בָשְחַת 6 | 33,15 DON 6 1 3 Jes‏ = מ 
se deformare cf 28a,‏ ְִחַפָש יתפש = dllokovrar‏ 60 5 || ובקום ₪ בַּעַלת 1 
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5 מְכסָה פְשְׁעֵיו לא יִצְלִיח וּמוֹדָה |עזב ירְחָם: 
יי אֲשְׁרֵיאֶדֶם מפחד תָמֶיר וִּקְשָׁה לבו יפל ְּרְעָה: 


5 אֶרִי-נְהַם וב שֹקק משל רְשָע על עַידֶל: | [יָמִים: פ 


= ננידי חֲסר יתָבוּוֹתי ורב מעֲשׁקָוֹת שאי בצע וַארֶיךְ סו = 


זי אָדֶםי עָשָק בְּרִםינְפְשׁ יעד-בְוֹרי ינוסי אַלהיתֲמְכוּ בו 
יי הולך תָּמִים טְשָע עקש דְּרְכִיםי יפל בְּאֲחָתי: 
יי עבר אַרְמָתו ישְבַּעלְחָם וּמְרְּף רקים יִשְׂבֶע"רִישׁ: 
= איש אָמונות רַבידבְּרָכוֹת וְאֶץ לְהַעֲשִׁיר לא עּקה: 
א הִכַּר-פָּנִים לארטוב וְעַלפַּתלְחֶם יִפְשׁע-נָבָר: 
= נְבָקָל להון איש רע עָין ולא"ילעי כִּי"חָסרייְבאָנוּ: 
= מוכיח אֶדָם חרי חן יִמִצָא | ממחליק לְשָין: 
= גוזל | אָבֵיו וְאֲמוֹ ואמר איןךפשע ‏ חָבֶר הא לְאִיש מַשְׁחִית: 
= רְחַבנָפָשנְרָה מרָוֹן בוטח על"יחוה ירְשׁן: 
4 בוטח בְּלְבּו הָוּא כְסִיל וְהולף בְּחָכְמָה הָוּא יִמֶלֶט: 
= וֹתן לְרֶש אַין מַחְסָוֹר וּמַעְלִים עֵָין רבימְאַרְותִי: 
= בְּקוּם רְשָעִים יִסתָר אָדֶם וּבְאָבְדֶם יִרְבּוּ צדּיקים: 
9 י אישי תוכחות מִקְשַהיְעָרְף פְּתַע יְשָבָר ואִין מְפא: 
+ בְּרבוֹתי צדיקים ימח הָעֶם ‏ וּבִמְשֶל רְשָעי ָאָנח עַם: 
אִישהאהב חֲכְמָה ישָמח אָבָיו ורעה זונות יְאַבְּד"הון: 
* מל בְּמִשְפֶּט יְעַמִיד אָרֶץ וְאִיש תְּרוּמָוֹתי יהָרְפנָה: 
גָבֶר מחָלִיק על*רעהו רְשֶׁת פורש עַל"פְעְמָי: 
> בְפַטִי איש רֶע מוקש וצדיק יָרוױ ושְמַח: 
contra textum, cf Mp sub loco. ®Mp sub loco, 1?Mm 2433 et Mm 3599. XMni 3009. !?Mm 3651‏ קוא 
contra textum, lectio Or plena. °Mm 3649. “Mn 3595. Mm 1369. Mm 3615, X??Mm 486. Mm‏ 
Cp 29 ‘Mm 3652. ?Mm 1708. °Neh 12,44. iMm 4098. °Mm 515. SMm 528.‏ ,3044 


16°dimecs || °° prp תְּבוּאות ירב מִ' וְשנָא‎ dt || 560 700000007 = תְּבוּאות‎ | 6 
;ורב‎ Vrs בב1 ₪ םס‎ | “°K שאי‎ Q ;שנא‎ B(SED) 6 6 וְשנָא 1 מ6וון‎ | 17° pc 
Mss 8 ד‎ min, 141] אֶם‎ | °° ft ! בְּנוּס511 | יַעַבֿר‎ | 186° | bg bgwms’, 1 
רב >20 | בְּשְחַת‎ ₪ 27* 29,22* | 22% 61 7,25* je חָסֶד = יא 6 ;הסֶר‎ | 
23 * > 5, dl vel le Ms 1p et tr postwo | 24 * ₪ 41 )4₪( || 27% 20* | "6 
מָארות‎ | Cp29,1 prp שונא‎ cf 12,1 15,10 || 5 56 prcop, frtl וּמַקְשָה‎ || 2% 658 éyrouia- 
Couévov = בְּבָרְכוֹת‎ cf 10,7; frt בְּרדוֹת‎ cf ובמשל‎ || "16 nonn Mss Vrs רְשָעִים‎ | 6 
00000006 = .יָרוּץ א 116 | בְּפְשָע 1 | לפָרָמִית‎ 


2-1 PROVERBIA 1315 


יילע צדיק דין דּלָים רְשָע לאײיבין דְעַת: 

* אשי לצון ייחו קרְיָה וַחֲכָמִים יָשִיבוּ אָף: 

ל אִשׁחְכֶם גשְׁפט אֶת-אִישי אָנל | ורגן וְשָחק ואין נָחַתי: 
יאני דָמִים יְשְנְאוּתֶם וִישָריםי יבקשוי נפְש: 

+ כָּל-רוּחו יוציא כְסִיל וְחָכָם בְּאֶחורי יִשִׁבְּחֲנָהִי: 

יי משל מקשיב על דְּבַר-שָקֶר כַּלדְמְשָרְתִיו רְשָעִים: 

יי רָש וְאֶיש תְכָכִים פנש \ מאִיר"עיגי שׁיהָם יְהוָה: 

יי מִל ששפט בָּאֲמָת רלים כִּסָאו לְעַד יכָון: 

יי ְבָט וְתוֹכחַת ית חָכְמָה וער מְשָלֶח מביש אֲמְוֹ: 
בְּרְבָוֹתי רְשָעִים יִרְבָּהפָשַע וְצַוִּיקִים בְּמפַּלְתָם יְרְאוּ: 
יפר בנ וְנחָף רת מעָדנים לְנִפְשָף: ‏ פ 

יי בְּאין חזון יִפָרַע עָם ומר רָה אַשׁרָהוּי: 

* בַּדְבָרִים לאְסֶר עבר כי-נמין ואין מַענָה: 

יי חָזיתָ איש אֶץ בִּרְבָרִיי. תִקְוָה לכפיל מִמָנוּ: 

= מְפּקי מִנָעַר עַבְדָוֹ ואחריתו היה מְנּי: 

= איש אף יְנָרָה מָרָוֹן וּבְעַל חֲמָה רבי"פָשַׁע: 

> ות אֶרֶם פּשְפילְוּ וּשפלדרוּח יתְמְךְ כְּבָוֹד: 

** חולק עם גגב שונא נַפְשָֹׁ אֶלָה ימע וְלָא ייר : 

= חָרָדֵּת אֶרֶם יִתָן מוקש בוטח ביוה יַָגֶב: 

= רבִּים מבקשים פניחמושל וּמְיְהוֶה משפטראִיש: 

* הועָבת צדיקים איש עָוֶל וְתוֹעֲבָת רְשָע ישַׂרידָרְָ: ‏ פ 


0 י "דבְרִי אֶנֹר בְִּיקָהִי המשאי 


?Mm 2601. Mm 2304. ות]א%‎ 3652. ‘Mm 372. !iMm 157. וחד למעדנים?י‎ Thr 4,5. ‘Mm 3540, 
Mn: 3347. Mm 3623, Cp 30 !xpnדni חס‎ 


9 frrdl || ° S(ST) raranrijcoer = יבקרוּ מק" | וּרְשָעִים 1 | חתתגּנחָת‎ + 
Ez 34,11 || 11 * prp בְּאָחוּר‎ tarditas || " Ms ישכחנה‎ 6 rayrederar, fri יִחֶשָכָנָה‎ | 16° 
14 | בְּרָדוֹת‎ 82* | 18* 6 6 = nih? prp ישר = אשר ג אִשְרְהוּ עוק " | חַזַן‎ | 
21 * Hol dmipngq, pro מְפגק‎ | P85 00000070 D recte contumacem; prp מָנוֹד‎ Il 
22 * 0] 28,20° || שש‎ 30 in ® in cp 24: 30,1--14 post 24,22; 30,15-- 30 (+ 
31,1-8( post 24,34 || 7-5 65/7006 810006 Adyovg, vié, 00101 Kal 6606608000 000000 = 
מִמַשֵׂא קזק 09 6 * | דְבָרִי גוּר (שצ פָּגוּר) בְּנִי וְקְחָם‎ el הַמַשָאִי‎ ve הַנִּשָא מְשָׁלוֹ‎ 1 
Nu 23,7 vel ins נָשָא‎ WN m cs. 


3 חס בכתיב ב מגה בטי 


ג. ה וכל % וכי 
דכות בבגא. 


ל ל 


ליל 


4 


בר"פ.ו 


ל ג*'. ל ומל 


ו 


3 לוחס 
כ בטע ריפ במִיפ? 
ל ריפ בכתיב 1 


מנה בסיפ 


4.54 


במלולבליש.ל.ל 

ב ריפ", ה". 33 וסל 
תלים דכות 3 מיא 

ל . ובל הלים 

דכות במיא 

ג ב מנה כת כז" . .3 

ב 

הּ 


אדגיר 
ל. ק .ל 


ג 


1א.ל.ל 


ל ומל . ל וכת כן 


+ באתנף11 


30,214 משלי 1316 


נאָם הַנָבָר ילְאִיהיאָל | לְאִיתֵיאֲלי וְאֲכָלי: 
כ בער אָנְכי מְאיש. וְלָאיבִינָת אָדֶם לי: 
י יְלָאילְמַדְתֵי חְכְמָה. וְרָעַתי קדעים אֲדֶע: 
+ מִי עלָה"שְׁמיִם לד מִי אָסֿף-רוּחובּחֲפְנָו 


מָי צָרַר"מיִםו בלה מִי יהקים כל -אַפְסִייאָרֶץ 
מה"שמו וּמְהדְשֶם- בָּנוּי יכי הֲרעי: 
* כָּל"אֲמְרָת אֲלוֹהּי צְרוּפָה מֶגֶן הוא לחסים בְּי: 
> אַל"תְוֹסְִי עַל"רְבָרִיר פּיוקיח כֶּךָ ּזָבְתּ: | פ 
' שמים שָׁאָלְתִי מא אַלרִתִמְנע מִמָנֵיבְָּרָם אָמות: 
* עָוא וּדְבַר"ְוֶב הרְחק מִפָניי 
רָאשי וְֹשֶׁר אל "תָּלִי הַטְרִיפני לָחָם חֶקי: 
י פןף אָשְבַּעוְכְחַשּ" וְאְמַרְתּי מִייְהָּהי 
ּפְַאוּרֶש נְנְנְבְתִי. וְתְפשְתִי עם אֶלְהִי: | פ 


יי אל-תלְשן עֲבָד אֶל-אַדננִי פךיקללך וְאִשְמְתּי: 


יי ורי אָבִיווְקלָל וְאֶת אמ לָא יָבָרְ: 

= דור טָׁהָוֹר בְּעֵינָ וּמְצאֶתו לֵא רְחֶץ: 

יי דור מָהדְרְמוּ עֵינו וְעַפְעַפּיו יָשׂאוּ: 

יי דור! תִרְבת שנֶי. וְמִאַכָלִת מְתַלְעְתִיו 
אַכָּל ענים מרֶץ אבי מאָרָטי: פ 


“Mm 3573. °Mm 3249. Mm 3580. SMm 1842. Mm 1213. "Mm 1989. Mm 3653. °Mm 1877. 
Mm 3608. Mm 1234. 


לא אֲנֹכִי אֶל לא 4 ;לאָה אָתהנהָ)אֵל לאָה אֶת"(הָ)אָל שש לָאִיתִי אֶל לָאִיתִי אֶל קזק = 1 
prp‏ ;וכלה = 00 rai‏ 58 | לve)iלW(‏ אָתִּי אֶל לו( לא) אָתִּי אֵל שי אֲנִי אֶל 
ְאֶל לְמַּד אתִי = 6 6006046 6/0566 3° | כל וָאֲכָל cf Ex 39,32 vel‏ וָאֲכֵל 
icp‏ © 6-5 | בצ = Kdlxe‏ ?4 4*6 | הָדְעַת 1 וזו * | ל = ְלָא קזק * || )elצ‏ למנ 
téxvoig‏ 06 6 | הָחֲזִיק בְּאַפְסִי ve)‏ בְּכָל אפס( 1 rév 66 trt‏ ל 5 >( 0677000 tnoev‏ 
6*6 | יְהוָה 22,31 28 18,31 Ps‏ 5° ה )57 ,38 fri dl (ex Hi‏ 69% > %% || בָּנֶר = 08006 
frt exc hemist | PEW] | 9*sicL, mit Mss Edd J | ° % ue dpi =‏ 5 ₪ | תוסף 
05 אדו א * | מִמְשָל 10°C dp; S(S) repadgc = BH: psp‏ | יוה (אַתִי) 
|| תועְבָת יָהוֶה frt 1 WY || 11 * fri pr in vel‏ 0000906 0 90 | אדניו 

.מַאֲדָמָה קזק * 14 


2-1 PROVERBIA 1317 


15 ילַעֲלוּקָהין שי בָנות יהבי| הב 
שלש הֲנָה לא הִשְבּעְנָה | אַרְבַּע לא-אָמְרוּ קין: [לין: 
> שָאולי ְעָבּרי רְחֲמי אֶרֶץ לאדְעְבְעָה כָים וְאש לא-אָמְרָה 
לי עיןו תלְע לְאָב וְתְבּז ליקהתיהאם 
קרּהָ ערְבֵינְהֹל. וְיַאכְלְוּה בְנ"נָשׁר: ‏ 5 
יי שָׁלשָׁה הַמֶה נְפְלְאִוּ מִמָנֵי וְאַרְבְּעִי לָא יְדְַתִּים: 
י בר השֶׁר בִָּמיִם רַרְָּנָחֶשׁעֲלֵי צוּר 
דר איה בְלֶב יָם וְָרֵךְנּבֶר בְעַלְמָה: 
= כ הר שה כְִאָפָת אֶכְלֶה וּמְחָתֶה פיה 
אָמְרָה לָאפָעָלְתִי אָן: = פ 
* תחת שָלוש רַנוֶה אָרֶץ יוְתחת אַרְבַּעי לא-תוכל שָאֶת: 
= תַחַת-עֲבָר כִּי ימְלוף בל כִּי יִשְׂפַּע"כָחֶם: 
= תחת שַנּאָה כִי תַבָּעַל וְשַׁפְּחָה כִּיהַתִירְשי גְבְרְתָה: | פ 
* אַרְבַעָה הַם קטוי-אָרֶץ וְהַמָּה חַכָמִים מְחַכָמִיםי: 
= הנְמָלִים עם לארעז . מִכָינוּ בפיץ לַחְמָם: 
= שְפנִים עם לאְעָצוּם ‏ ושימ בַפָלֶע בִּיתֶם: 
* מֶלֵךְּ אין לָאלבה. ויצָא חצץי כָּלוֹ: 
= שְמָמִית בְּיָיִם תִּתַפָשִי וְהִיא בְּהִ'כְלִי מִלָ: ‏ פ 
= ששה הֲמָה מִילֵיבֵי צָעֵר וְאַרְבְּעׂה מִיפְבִי קָכּת: 
% לישׁגִבּוֹר בַבְּהַמָה ולא"ישוב מִפּנִי"ֿל: 
= ריר מִהְניִם אוֹ"חישׁ מל אַלְקוּםי עֲמְוֹי: 


Mm 3654, Mm 1425. Mm 1097. וחד ומנאפת*1‎ 110 3,1. 1°Mra 3001. 127Mm 1234. Mm 1670, Mm 
2065. *?Mm 3655. Mp sub loco. Mm 4219. Jes 13,22. “Pry 15,21. Mm 64. ‘Mm 2494. 


15 °° frt rrp || * לָעוּ לקו קוק‎ || * 665( re = שלש‎ ||  € אְהַבְהַב‎ 6)5( dyantioas 
ayaxouevai || ® mit Mss ב‎ min || 16° nonn vb exc; frt ins לא תִשְׂבֵּע‎ cf 27,20 || 
5-ל‎ nonn vb exe; 14 ins אִמָר הָבָה בָּנִים‎ cf Gn 30,1 || *6 866 || 17° S(SC) yiipac, frt 
1 לְוְקָנת‎ cf 23,22 || 18°K (ע)6 21° || וְאַרְבַּעָה 0 (אַרְבַּע‎ 0 68 raptor, ואַרבֿע1‎ || 
23°lc Ms © (éxBaly) תוריש‎ vel תְנְרָש‎ | 24° 6)50( rév 6%קס0‎ fit 1 מַחִכָמִים‎ if 
27° BY) 900000 prp תִּתֶסש 1 ,0916008006 65 * 28 ו סָלֶץ‎ | 31° crrp; prp זַרְזִיר‎ 
.אַל"קוּם זס * || מַתְנשׂא וְתַיש וּמֶלֶךְּ לָקוּם על -עַמוֹ‎ 


ה בטע ריפ הק 
ספרים?! .3. 


ב בליש בסיט 


ל ,1 פה"י 


5 
ל. לפת באתנה. ל 


ו וכל תלים דכות 
במא. שר ל 


ד באתנה"' , 55 
ג מל ול בל 


בי 


לבטע.ל 

ל קמ למערג39 

ל, לה ה מנה בכתיב 
ב.ל 


“3.9. 


ב הד מל וחד חט. 


ב חד מל וחד חס, ב קמ" 
5% , 99 


ל.ל.ל 


6 משלי 1318 
גכ 5 אַםנבלְת בְהַתְנשָא [אם"זמות יד לפה: 
לטפריפבספ. | 33 בר ו הלב יוציא חָמְאֶח ‏ ומיץ-אף יוֹצִיא דֶם 
. וּמָיץ אַפֿיִם יוציא רִיב: | פ 


כמ 31 יידְבְרִי לְמוֹאֵל ימֶלָך מַשָאי אִשְרִ-יְסְרַתּוּ אמלי: 
לו 2 מִהַבְּרִיי ומה"בַּר"בְּמֵנִי וּמַהי בַּרְנרְרי: 
מ > אל-תתן לנָּשִים חילף - וּדְרְכִּיףִי למחותי מִלְכִּין: 
mons‏ > יאל לַמְלְסִים ילְמואֶל אל לַמְלְכִיםי שתוהיין 


ג מל בליש?. 


ה רוי או שקר: 
3 5 פִַָשְׁתָהיוִשְׂכּחי מחקקי . וְשנָהי ין פּל"בְּנֵיעני: 
מש = > תרשכה לָאוֹבֿד ו למרי נפש: 
3 = ל ישָתָה ושְׁכּח רישו וְעַמָלו לא יזְבְּרדְעוד: 
= | החפ לְאלֶם. אָל"ליץ כְליְנ חלוףי: 
=< יפַחיפִיף שדק לי ענ וְאָבן: = פ 


| חפל לטק 00 15 אשת היל מִי יְמְצא - וְרְחַק מִפָנִינִים מִכְרָהּ: 
גפ 0( א בָּטַח בָּה לב בַּעָלָהּ וְשָלֶל לֶא יָחַסָרִי: 
מ.גמש 0 > נְמַלְתָהוּ טוב ולאדרָע ‏ פל ימי חייהי: 
> א > יבֶרְשָה צְמָר וּפשתִים ופעש בְּתֲפְץ כַּפִיה: 
טולשי = (ה) *: הָיְתָה כְּאֲנוֹת סוחך ‏ מִמְרְמַק תְּבִיא לחמהּ: 
< שאותקםבְּשׂרלילָה ותתן טרףי לביתה. הק לְנַעְרֹהִיהָי: 
ומש" אי זְמְמָה שָׂרָה ַתִּקָחֲהוּ מִפְּרִי פיה נְסְעִי כָּרֶם: 


Mn 3573. Cp31 Hi37,11. ?Mm 592. °Mm 2877. Mm 3261. SMm 3656. “Mm 3811. ?Mm 
3657. SMm 2121. °Mp sub loco. “Mm 769. Mm 1182. “Mm 2522. Mm 1228. 


Cp 31,1 °° 65 of éuol Adyor sipnvrar Bnd eos, Baoriéme zpnuenauss || *°1NשD מָלְךְּ‎ | 

2565 + i; pioerg 0600' xporoyevéc, 001 260, ins א* | מה לְמוּאֶל בְּכרִי אמַר אֵלֶיך‎ 
, , 25* | 3*[ לְלְחַנות טוק ; לְמחות ;זמ 6 ל | וַירְכִיף‎ cf Da 5,2 || ° © 86 001800000- 
i diav, prp מַלְכִין‎ aram consilia || 3 hic i incip cp 31 | ל-9‎ dl (dup) || עס ,או א*‎ 
מְחקק 6* | 556.1 | אַה :אי‎ | *₪7,25%.6 001 | 6°t7,25° | 8° 
prp ף) הלי‎ attg) | 105 10-31 6 post 29,27 || 11° S(S) } rorabry ... 600009 
ins לָהּ‎ || 12° sic L, mlt Mss Edd -הָ‎ || 15° prpnabfpm | “al (a) cf 27,27 | 
16° K גָטֹעַ סוק ;נָטְעָה ו 0 ,נָטַע‎ 


31,1731 PROVERBIA 1319 


₪ ײ חַגְרָה בְעָוז מִתְנְיָהָ וַתְּאַמּץ זרעוחיהַי: - ר 
(ט) 5 מעֲמָה כִּיטוב סְתְרָהּ לְאזיִכְבָּה בלְיַלִי גְרָהּ: Can‏ 
סי דָי שַׁלְחָה בַכִּישָר. וְכַפֶיהָ תמְכוּ פַכָּ: wr.‏ 
וס 5 בה פְרְשָׂה לָעָני יריה שלְחָה לָאָבְיֹן: מ 
(ל) ₪ לא"תִירָא לְביתה מִשָׁלְג כי כָל בִּימָהּ לבש עניםי: חס בסופ, 
מ = מַרְבדִים עשָחַה-לָהּ שש וְארְנמָן לְבוּשָה: - 
₪ > מע בַּשָעָרִים בַּעְָלָהּ בְּשְבְתו עםרזקני"אָרֶץ: - 
ס > סָרִין עֶשְסָה ַתמְכּר וחגור נְָנֶף לפְנעני: ו 
(ש = יע וְחָדֶר לְבוֹשָׁה: ותשחק ליום אחרון: ra‏ 
₪ = פיה פְּהְחָה בְּחָכְמָה וְתוֹרתחָסָד עַל"לְשגָהּ: מ 
(צ) = צופיה הֲלִיכוֹת בֵּיתָהּ וְלָחֶם עַצָלוּת לא תאכלי: יי 
וק = קמוי בָנָיהָ לאֲשָׂרוּהָ בַּעְלָה ְיְהַלְלָהּ: יי 
ר = רפוח בְּנות עשוּ חל וְאַתְ עָלִית עַל-כָנָה: ב 
ש יי שקר החן וְהָבָּל הפי | אֲשָׁה יִרְאַת יהי היא תִתְחָלֶל: = 
יי הְנהלָהּ מפְרָיירָיהָ והֵלָלוּהָ בשְעָרִים מַעֲָיהָ: / 
סכום הפסוקים של טפר 
תשע מאות 
וחמשה עשר 
וחציו לפני שבר גאוו" 
וסדרים ה 


“Mm 2293. “Mm 1192, !°Mm 3355. PPrv7,16. “Ps76,2. “Mm 1988. Mm 3658. Mm 3275. | 
2Mm 2317, “Mm 2495. “Mm 1871 contra textum sine Q. “Mm 787. “Mm 3681. Gn 42,36. 
Mm 26. ??Mm 3659. Prv 16,18, cf Mp sub loco. 
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יהי יבִימַ" שפטי השפטים והי רְעָב בְּאָרֶץ וילֶך איש מִבִּית ולא | 
1 ויהי בִימַ" שְפטי השפטים ויהי רְעָב בְּאֲרֶץ וילְך איש מבִּית לא | 


לָחָם יְהוּרֶה לגור בּשָרִי מוֹאָב הוּא וְאִשְׁת ושי בניו: *וְשָׁם הָאִיש: 
אֲלימֶלֶךְ וֵׁם אַשָתו נָעָמִי וְשם בוו מחְלון וְכְלִיון אֲפְרָתִים 
מבית לָחָם יְהוּדָה מִבָאוּ שֶדִידמואָב וּהֵושָׁם: יוַיִמָת אֶלִימָלְךּ י 
איש נָעָמִי ושאר הִיא ושנן בְנָיהָ: + ויו לָהֶם נָשִׁים מְאֲבִיוֹת עם + 
הָאֲחַת עָרְפָּה וָשם השנִית רוּת נַיָשָבוּ שָׁם כְעָעֶר שָנִים: * ימתו 5 
נִם"ְעִָיהֶם מחלון וכליון ופשָאר הָאשָה מִשָני יָלָרֶיהָ ומְאִישָה: 
* ותָקֶם היא וְכלתֶיהָ וֲַשֵׁב משָדִי מוֹאָב כִּי עָמְעָה בְִּׂהָה מוֹאָב 5 
קד יְהוָה אֶתדְעַמו לָתַת לָהָם לָחַם: * וַתִצָא מְהמקום אֲשׁר ז 
ָיִתַה-שָמָה וּשְתִי כלפיה עמָהּ וַתלכנָה בררְף. לשב אֶל-אָרֶץ 
ְהוּדָה: > וְחָאמָר נְעָמִ" לשתי לסה לַכְנָה שבְנָה אֲשָׁה לבית אֶמָהּ + 
יעשה- יְהוָה עַמְּכֶם סד פּאַשָך עָשִיתם עִם"הַמֵּתִים וְעִמָּדִי: ות י 
יְהוָה לָכָם וּמְאָאן מְנוּחָה אַשָה בת אִישָׁה ותשק לָהֵן וַעָאנָה קולן 
ַתבְכינֶה: יי וַתאמְרְנֶה"לָה כִּיאֶתִףּ נָשָּב לְעַמָּ: יי וַהָּאמָר נָעֲמִי וו 
נה בְנְמִי לְמָה חַלְכְנָה עמ העור-קי בְנִים בָּמַעֵי הָי לָכָם 
ַאנָשים: > שָבְנָה בְֹתֵי לכ כי זְקנְתִי הת איש כִי אָמַרְתֵּי יש 
לי קה גם הָיָתִי הלילה לאיש ם ילדתי בָנִים: = חָלָהןו = 
תִשבּרְנָה ער אשר ינדו הלה הַענָה לְבַלְתִי הת לְאִישׁ אל בְנֹתֵי 
כימר"לי מָאד' מִכָּם כִיְצְאָה בִי נדדוחוה: = יונה קולן + 
וַתִּבְָינֶה עד תשק עָרְפָה לחמומָהי וְרוּת הֶבְקה בָּ: 5 וַּאמָר 5 
הנה" עָבָה וְבְמְפַך אֶל"עַמָהּ וְאֶל-אֲלהָיהָ שבי אִחָרִי יְבְמְתּף: 


Col נתוא1‎ 91. “Mm 1168, ?Mm 3660. iMm 377. מזא*‎ 33. °Mm 2329. קאן?‎ sub loco. “Gn 24,28. 
*Mm 1506. Mm 190. Mm 3661. Mm 1551. MOKhl 357. Mm 2506. 
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+ וַסָאמָר רות אַלהתִּפְנְעירבּי לְעְובֶךְּ לְשֵׁם מאחריף כִּי אלל 
אָעֶר תַלְכִי אֶלך וּבאֲשֶׁר תפי אלין עמָך עַמִּי ואלקָיך אֲלהִי: 
בַּאֲשָׁר המותי אָמוּת וְשָׁם אֶקֶבך פה יְעָָה יְהוָה לי וְכָה 'סיף כִּי 


יי הַמָוָת יִפְרִיד ביני וּבִינךְ: > וַתְרָא כִי"מִהְאַָּצָת היא לְלָכָת אִתָּהּ 


פותָּחְדָּל לְדַבֵּר אַלֶיהָ: פוַתַלכְנֶה שָתִיקםי ער-בּאָנָה בֵית לְתֶם 2 


יהי כְּבאָנָה בִּית לְחֶםי וַתָּהָם כְּל"הָעִיר עליהן ותאמָרְנָה הַזְאת 
ינְעָמִי: = המר אליקן אלהתקראנה קר נָעֲמִי קראן. לי מְלָאי כּיר 
₪ המר שרי לִי מְאֶד: * אֲנִי מְלְאֶה הְלַכְחי וריקם הַשיבני יוה לַמָה 
= תִקְרָאנֶה לי נָעָמִי ויהוָה יעֲנָה בי וְשֵׁרּי הרע לי: > וַפָשָב נְעֲמִי 
ורות הַמואַבִיָה כַלְּהָהּ עְמָּה הַשָׁבָה מִשְׂדֵי מוֹאָב וְהַמָּה בָּאוּ בִּית 
לָחָם בִּתְחִלָת קציר שָערִים: 
2 יולְעָמִי מירֶעי לְאִישָׁה איש גִבָּר חיל מִמִשְפּחַת אֶלִימֶלְךּ 
מו בָּעַז: > וַתאמָר רות הַמֹאֲבְיה אֶל נָעָמִי אִלְכָה גא הַשָׁדָה 
לקמה בַשבָּלִים אחר אֲשֶׁר אֶמְצָארחֶן בְעֵ'נו נְְאמַר לָהּ לכי 
יבְתִי: * ותלף ותָבוא ַמְּלַקָט ברה אַחֲרֵי הַקְצרִים ויקָר מִקרְהָ 
+ חָלְקָת הַשָׂדָה לְבעז אֲשֶׁר מִמִשְׁפַּחַת אֶלִימְלְ: * והוה"בעז בָּא 
מִבִּית לָחָם וַיּאמָר לקוצָרים יחוָה עַמָּכֶם ויאמָרוּ לו יִבָרָכְהְּ'יְהוָה: 


* וַאמָר בעז ב הַנֶב על "הַקְוֹצֿרִים לְמִי הַגּעַרָה הַאת: > וען 
הער ינב על-קוצְרִיםי ימר נִעַרָח מואָביָה היא הַעְבָה עַם- 


ָעָמִי מִשָדָה מוֹאָב: * וַתאמָר אֲלקְמָהיָא וְאֶספְתִּי בָעֲמְרִים אַחֲרֵי 
> הַקוצְרִים וַתִּבְוא וְתַּעֲמוֹד מאָז הבקר וְעַד"עַתָּהי יז שָבְתָהּ הבית 
מְעָט: יוַיאמָר בעז אֶלדרוּת הֶלָוא שֶמְעַת בְּתּי אַלִתִלְכִ" ללקט 
בְּטֶרָה ר וג לא תעבוּרִי מה וְכָה תִרְבְּקִין עםינעַרתי: * עיניף 
בשָרָה אָשָרהיקצרון וְהָלכְּ אחריָן הלוא צוַיְתִי. אֶת-הַנְעְרִים 
Mm 3667. Mm 3662. Mm 1197.‏ ,18,18 צע197 .2386 Mm 602. 1511 2444. 17Mm 868. Mmm‏ 
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לְבלְתִּי מֲעךְ וְצְמַֹת וְהָלְכְתּ אֶל"הַכּלִים וְשָתִית מאֲשֶׁר אב > 
הַגעֲרִים: פותפל' על"פניה ותשְתָחוּ אֲרְצָה וַתְאמָר אֶלִיו מִדּ א = 


-< מְצַאתִי חן בע להינ אנכ ְְרִיה: יי ויען בעל ומר להי = 


הגד הנד לי פָּל אֲשַׁר-עָשִׂית אֶתדמַמותך אַחֲרִי מָוֹת אישף תַּב 
אָבִיךְ ואמך וְאָרֶץ מולדפך ַתִלְכִּי אֶלְעַם אֲשֶׁר לאיָרְעַת תמל" 
שלְשִם: > יָשָלם יְהוה פּעֶלֶף תָי מִשְכּרְפּף שְלמָה מעם הוה" וס 
אַלקי ישְרְאל אֲשָר"בָּאת לַחֲסוֹת תְחַתרְקנפיו: ‏ > ַהּאמָר אָמְצָא" יי 
חן בְּעִניף אדנל כִי נְחִסְפָנִי וק דמָרְ על"לב שִפְמְתַף וְאָנְכִי לא 
איה כָּאַחָת שְפְחתָיף: > אמ לה בעז לעת הָאֹכָל נָשׁי הָלם יי 
ְאָכְלְתּ ְִהַלְהֶם שת פה בְּמץ תעב מצר הַקִוְצָרִים וצְָּט- 
לָהּ קלי ואכל וַתִשְׂבֶע וַתחֶר: = ַפָקֶם לְלקט בצ בעז אֶת- 5 
נעְרִי לאמר נם בּיָן הָעָמָרִים תלקט וְלָא מַכְלִימְּהָ: ייינם של" 
מל לָה מ הַצְבְתִים וַעַבְתָּם וְלִקָמָה וְלָא תִנְעֲרוּבָהּ: יי ותַלקט 
בּשָרָה ער הָעָרֶב וַפחֶבט את אֶשָר-לְקְטָה וַָהִי כְּאֵיפָה שְׁעֹרִים: 
*: וַַשָא וַתְּבָוא הָעִיר וַתִרְאי חֲמוֹתָהּ אֶת אַשָר-לַקְטָה ותוצא ותמן- 
לה אֶת אֲשַׁר-הוֹתֹרָה מִשבְעָהּ: 9 וַתאמָל לָהּ חֲמוֹתָהּ אִיפֿה לְכַשׁת 
הַיוֹם וְאֲנָה + עָשִית יקי מכִירֶךְ בָר ופד לחַמותָהּ יאַת אֲשֶׁר- 
עָשְׂהָה עִמיי וַתאמָר שם הָאיש אֲשֶׁר עָשיתִי עַמְוּ הַיום בְּעַז: פוַתאמֶר 
עֲמַי לְכִלחָהּ בְּרְו הוא לִיתנהי אָשֶר לאלעָזב"חַסְּוֹ אֶת"הַחַיִים 
וְאֶה"הַמַּתָים וַפָאמֶר ה נָעָמִי קרוב לָנו הָאִיש מְוֹאֲלְנוּ הְוּא: 
+ וַתָאמָר רְוּת המואָבִיהי נם ו כִּיהאָמַך אֲלֵי עַםרְהוָעָרִים אֲשָׁרלי = 
ְִּבְּקין עד אֲם"כְּלוּ אֶת כָּליהַקְצִיר אַשֶר-לִי: > וַתָאמָר נְעָמי= | 
אֶלְרוּת כַּלְתָהּ טוב בְּתִּי כִּי תַצְאל עַם גְערותִיו לא יַפְנְעו"בָף | | 
בְּשׂהָה אַחַר: <ורְבֿק בְּנערוֹת בעד לְלקט עַדרכְּלוּת קצִיר*י 
lectio Or et Mp sub loco. Ex 5,8. “Mm 174. Mm‏ את lectio Oce, Q‏ את כל ?Mm 1295. °Mlt Mss‏ 
Ps 86.17. Mm 3154. Mm 140. *?Mm‏ וחד ובהמתבי?1 .2059 Gn 16,8, “Mm 3046. 1°Mm‏ .3417 


4070. “Mm 2645. Mm 1750. “Mm 3665. “Mm 1223. *םיnמה וחד את‎ Qoh 4,2. “Mm 1. 
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3 הַשָערִים וקציר החטים ותשֵׁב אַתיחֲמוֹהָהּ: 3 ו וַתָאמָר 
לה נְעָמִי חֲמוֹתָהּ בי הַלָא אבקשרלף מנוֹח אֲשֶׁר ייטב"לף: יַתָּה 
חֲלָא בעז מְדעַתָנּ אֲשֶׁר הָיִית אֶתנעַרומִיו הנהההוּא זֹרָה את ורֶן 
: הַשֵׂעֹרִים הל לָה: 3 ורְחַצְתּ וְסַכְת שמת תי אל הי ַדָתִיי 


3 


לעה אֶתהַמְקום אָעָר יִשׁכַב-שָׁם ואת לה מרולסיר שָכְבְתִיי 


* והוא ייד ל אֶת אשר פעשין: = ותְּאמֶר אלה כָּל אֲשׁר"תּאמְרָי 


ָּעז ושי ויישב לבו ויבא לִשְכָב בְּקְצֵה הְעָרְמָה וַפְּבָא בלש ונל 
י מרוְלתָיו ותשְקָב: * והי בּחצי הַליָלָה ויְחָרד הָאִיש וילפף הגה 
י אֶשָה שִכָבֶת מִרְנְּלתִיו: * ַאמָרי מִידאָתי וַתּאמָר אָנכי רות אַמְתֶךְּ 
וּפְרְַתָ כנמ על אמתף כִּי גּאֶל אֶתָּה: י וֹאמָר בְּרוֹכָה אַה 
ליהןה כַּחִי היב חַסְדךְּ הְאַחֲרְוֹן מןהַראעון לבַלְתֵּי"לְכֶת אַחֲרֵי 
יי הבחורים אֲםידָּל וְאם-עְשֶיר: יי וְַתָּה בְּתִּי אל-תִירְאֵי כל אַשָר- 
תאמְרִיי אָעָשָה-לְך כִּי ידע כָּל"ער עַמֵּי כִּי אֶשָת חָיִל אֶתְ: 
י וְעַתָּה כִי אָמְנֶם כִי אבי גֹאָל אָנְכִי ְגם יש אל קרוב מִמָנֵי: ליניו 
הַלַילָה והָיֶה בַבּקֶר אס"ְינְאלך טוב ְאֶל ואם"לא יַחְפיץ לאל 
אַלְתִיך אְִכִי חִייְהוָה שְכְבִי עד"הַבְּקַר: + ותּשְׁכּם מִרְנְלְתָוּ עַד- 
ו a‏ בְּמֲרומי יר אֶישׁ אֶת"רְעָהו ֹאמָרי אַל לע כִּיר 


0 


- 


4 


- 


5 


ה הח בה מ "טריפ ות להי העירי ובוא 
אֶל"חָנוֹתָהּ וַטָאמָר מידאַת בי "לה אף כְּל"אֲשֶר עָשָׁה"לָהּ 
“Mm 140. Cp3 ‘Mm 1213. °Mm 319. °Mm 2392. ‘Mm 2052. SMm 2745. SMm 3666. 7?Mm‏ 


1412. Mm 448. °הoiרבודחו‎ 15 25,33. !?Gn 20,13. 111 14,21. 2?Mp sub loco. !?Mm 2752. “Mm 
1571. '°Q addidi, L sine Q cum Mp ,יחיר ר‎ 0] Mp sub loco. !°Mm 1092, 
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הָאִישׁ: ײ וַאאמָרי שש"ְהשְערִים הָאֲלָה חן לי בי אָמֵר'. <* אֵל- יי 


תָבוֹאִי ריקם אֶל-חֲמוֹחֵךְּ: = וַהאמָר שבִי בי עד אֲשֵׁר הַּדְעִין אַיף א == 


יפל דָּבָר כִּי לָא ישקט הָאִישׁ כִּיאֲם"כְּלָה הְַּבֶר היום: 
14 + ובעז עְכָה השע שב שָם הוה האל עבר אֲשֶׁר דְבָר"בֿעו 4 


ֲנשׁם - הָעִיר ומר שָבו פה בו י ומר ילאל לכהל : 
הרה אֲשׁר לאָחִינ לָאֲלימַלְךימכרָה עי הַעבָה מה מוֹאָב: 
ואי אָמֹרְתִּי אֲנְלָה א לאמר קנה נגָך הישבים הנד זקני עמל + 
אם-תנָאֵל גְאֶל ואַמ"לא ְאָלי הַנְידָה לי וְאְרְעי כִּי אין זּלַתְְּ 
לוָאול וְאֲנֹכִי אחריף וַּאמַר אָנכי אֲנָאֶל: יואמָר בעז בְּיוֹם- 5 
קנ הַשָרָה מך נָעָמִי תי רות הַמוֹאֲבִיָה אָשָת"הַמַת קַיתָיי 
לְהָקִים שַׁם"הַמַת עַלזנַחֲלָתוֹ: > וּאמָר הַגאֵל לָא אוּכל לנָאָול-לי ‏ 
פּרְאַשְחִית אֶתנִמְלְתִי גָאַל"לְךָ אַתָּה אֶתגְאְלְתִי. כִּי לא-אוּכָל 
לנאָל: *אתי לְפָנִים בְּיִשׂרָאֵל על הוְאוּלָה וְעֵל-הַתְמוּדָה לְקים ז 
כְּל"דָּבָר שָלףי אִישׁ נעלו חן לְרַעֲהוּ ואת הַתָּעוּדָה בִּישֶרְאֶל: 
* וִיַאמָר הגּאֶל ְבָעַז קנה לְך ושלף נעֲלוי: יאמל גֿעז לזקים : : 
מל "הָפֶם עֲרִים אַתֶּם חיום כִי כנחִי את"ְּל-אֲשֵׁר לאַלימלף ואת 
כְלאֲעׁר לכליון ּמחָלֹן יד נְעֲמִי: *ם אֶתרות המאָביל + 
אשת מחְלוןכנחִי לי לְאִשָׂה לְְקָים שם-המת עלעחֲלוֹ ולא* 
יכָרַת שם-הפף מעם אֶחָיו יומעער מְקוֹמִוֹי עָרִים אַתָּם היום: 
יי אמְרוּ כְּל"הָעָם אֲשֶׁר"בּשער יְהְַקנִים עדיםי יפ יְהוָה אֶת- גי 
הָאשָה הַבְּאָה אֶל-בִּיתֶף כְּרְחֵל | וּכְלאָה אֶשָר בָּנוּ שׁתֵיהֶם אֶת" = 
" בית יְשְרְאל וַעֲשׂה-תיל בְּאֶפְרְתָה וּקְרְאשם בְּבִית לָחֶם: > הָי 
ביס כְּבִית פרֶץ אַשָריְלְדָה המר לִיהוּדָה מךקורע אֲשׁר ותן 
Mm 2745. 18Mm 2829. Cp4 Mm 1648. °Mm 2329. °Mm 961. Mm 2440. SRu 4,10. SL‏ 


sine Q sicut lectio Or cum Mp ,יתיר ר‎ Q addidi contra Mp Ru 4,4. ?Mm 856. Mm 4070. Ru 5 
Mm 65. “Mm 344. 1?Mm 3667. Mm 953. Mm 3086. ‘Mm 1478. 
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= יחה 7 מךְהנעְרָה האת: = תקח בָעו אֶת"רות וְַהִי"לו 
+ לְאֶשָה ויבא אלְיהָ ויתן יְהוָה לָףּ הַרְין וַתֵלָד בַּן: > וַתּאמְרְנָה 
הַנָשִים אל "נָעֲמֵי ברו הח אֲשֶׁר לֵא הַשָבִּית לָךְ וֹאָל היום וְקָרָא 
5 שמלי בשֶרְאֶל: = וְהָיָה לף לשיב נש ּלְכַלְכל אֶתדשִיבְתַךּ כּי 
לד אֶשׁר-אַַֹחי ילו היא מבָה ל מִשׁבְעָה בָּנים: 
> ותקח נְעָמִי אֶתהלֶד יַתִּשְתהוּ בְחִיקָי נהידל1 לְאמְנָת: 
ז ִַקְרְאנָה לו הַשְכַנית שֵׁם לאמר יִלַר"בְן לַנָעַמִי וִַּקְרָאנָה שמו 
עובָד הא אַבִיישִי אבי דְוֶד: | פ 
+ יְאֲכָה הולדות פרֶץ פרֶץ הוקיד אֶתמָצְרן: > וחֲצְרון 
2 הוליד אֶת"רֶםי וְרֶםי הוליד אֶת-עמִינָדֶב: * וְעַמִינְדֶב הוליד אֶת- 
ג נסשון וִחֶשן חוליד אֶתדשָלְמָהי: = ושלמון הוליד אֶתהפעז וּבְעַז 
א הוליד אֶת-עוֹבֿר: = ועבד הוליד אֶתדישִי וְיְשִׁי חוליד אֶתדדְּוָד: 


סכום הפסוקים 
של ספר פה 

וחציו ותאמר רות המואביה" 
וסדרים ב 


שיר השירים. 
CANTICUM CANTICORUM‏ 
וס 1 ישר הַשִׁירִים אֲשֶׁר לְשְׁלמֹה: 
* ישקני מִנשִיקות פיהו 
כּיהטובים דדיףי מוין: 3 ילריח שְׁמְניחי טוביםי 
שׁמְן תורקי שְמף ‏ על -פן עַלמות אהכוף: 
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* ימְשֶכָניי אַחֲרֵיחִּינָרוֹצָה ‏ הָבִיאניי הַמלְף חדרירי 
ינלה ִשְמְחָהי ב נְִּידָה דדיף' מײַןי 
מִישָרִים אֲהַבוּּי: | ס 
: טְחוְרָה אנ וְנָאוָה. בְּנותי ְרוּשָלֶם 
ְּאֶחָלִי דר כִּירִיוֹת שָלמָהי: 

> אַלתרְאוני שאי שִׁחַרְהֹרֶת = שָשוְפֶתנִי השמש 
ב אי נְמָרוּבִי שָמָנִי רה אֶת"הַכְּרָמִים 
כּרְמִ שָלִי לָא נְטָרְִּי: 

הַנְידָה לי שַׁאָהֲבָה נִפְשִי אִיכָה תִרְעָה 
אֵיכָה תַרְבִּיץ בּצְהָרִים 
שׁלְמָה אֲהְיה כְּעִמָיהי על עָרְרִי חבְרִיף: 

י אֲםלָא חֲדְעִי לַךְּ הַיִפָה בּגָשִים 
אל בְּעקָבֵי הצאן וּרְעִי אֶתנָלִיתִיףִי 

על מִשָכְּנְות הָרֹעִים: ס 

י לְסְסְחִי בְּרכְבִי פרְעה. דִמִּיתִיּ רעְיתָיי: 

יי אי הָי ּתריםי. צוָּארֶף בַּחֲרִיםי: 

יי חורי זָהֶב נעָשֶה-לֶ עָם נקדות הַכָסָף: 
יי ער-שהַמֶלֶף בּמְסְּוֹ גרדִי נתן ריחו: 

יי צָרוּר הַמָּר! דודי לי = פין שָדִי ילין: 

יי אֶשׁבֿל הַכְּפֶר| דודי לי בְּכְרְמִי עִין גדִי: ‏ ס 
15 הג יפה רַעְיתִי הנ יפָה ו עיגיף וֹנִים: 
> הנ יָפָה דודל אף נָעִים אף-ערשו רענָנָהי: 
זי קרות בָּתֵינוּ אֲרָזִים רחיטנוי בְּרוֹתִים: 


?Mm 1099. וחד וחדריו*‎ 1Ch 28,11. Mm 632. Mp sub loco. ?Mm 1095. “Mm 3185. °Mmi 1786. 
Mm 3669. Mm 692. Mm 92. Mm 1781. AM 3864. 


1 | 6'5 ₪ הַביאַניו* | מְשָׁכְָ = 08 ע000א811 © ° || cj haec vb contraacccfT‏ 5-5 4 
*5 | אהובים ₪" | מייץ 6* | *2 7 | cf 5 iam Sse) | Qn‘‏ מִדְרף 
- 9° | גַךִי 8*6 | ct SED‏ כְּסְעִיָה | prb‏ ןו 66 0 * 7 || שַלְמָה פופ * | בנתי 
ל | כַּתִּי = 10070086 606 (0) 9 | 6 מה" = ש זכ 'ס 56 10 | רעי 6* | לסוסתי 
.רְקִיי 6 ;1710 | רְעֵי 16°C‏ | כַּח' = S(O) dg Spulcror‏ ;בַמְרוֹזִים 
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2 יאָנֵי חֲבעֲלָת הַשָׁרוֹן שְושנֶת הָעַמְקִים: 
* כְּשוֹשנָה בִּין החוחים כִּןי רַעְימִיי בֵין הַבְּנוֹת: : 
3 כְּחפוהי בַּעָצִי היער כָּן דודִי בּין הַבְּנִים ל 
בְצָל חֲמַּדָתִּיי ִשַׁבְתִּי וּפריו מִוק לְחְכִּי: א 
* הֲבְיאֲנֵי אֶלדבִּית הײַױ וְרְנְלוֹי עָלִי אַהֲבָה: as‏ 
5 סמְכוּנֵיי בּאָשישית ‏ רפדוניי בַּתַפוּחִים / 
כִּי החולת אַהַבָה אֲנִי: - 
5 שמאלו תחת לראש וַימִינָו תּחַבַּקְנֵי: a.‏ 
הַשְׁבַעְתֵיי אֶחְכָם | בת ְרוּעָלם 
בְּצַבָאוֹת אוֹ בְּאִילְות הַשָדָהי בול 


אָט"תָּעֵירוּן וְאִם"תַּעוֹרְרֵו אֶת-הָאַהֲבָהי ער שְׁתָּחֲפֶּץ : ס .8 בטעל . ג 
* קול דודי הַנּהיזה בָּא 

מִדל על הֶחָרִים מְקְפֶּץ על ההַנְבְעוֹת: 
דומה דודי לְעִָי א לְעפֶר קָאְליםי 


הגה זה עוֹמַד אַחר כְּתְלְנ .ל 
משיח מ"הַחֲצנותי מצִיץ מְִ"הַחֲרְכִּיםי: ns.»‏ 
יי עָנֶה דודי וְאָמַר לי : 
קוּמִי לי רעיתִיי. יַפָתיי ּלְכִילְּי: 
יי כיההַגָה הַסְּתָו עָבֶר ‏ הֹשֵׁם חָלָף הְקְי לו: ל 
י הַנצָנִים נִרְאִוּ בָאֲרֶץ יעתי הזְמִיר הנעי 
וקול הפור נשמעי בְּארְצנוּ: osha bn‏ 
יי הַתְּאנֶה חָנְמָה פנֶי. וְהופְנִיםי! סְמָדָרינָחְנוּ רִיח : 


Cp2 Mm 3670. נוא‎ 1099. °Mm 3849, *Mm 959. °Mm 3085. וחד השגיח" .284 חו]א*‎ Ps 33,14. וח]א*‎ 
3671. Jes 38,15. “Mm 4087. 


cp2,1°prblִתַא‎ | 2*6 רְעַ' 6 9 | פִּין‎ | 356/35 | °F חָמַי‎ | 4° © sloaydyeré pe = 
0-ל | הין 6" | 5 הְבִיאָני‎ BS; wD) 2000 = דל‎ 0" intampesoate = 17) 
(דגר וגוט‎ || °C | השבָעַתִי7%6 | 6 ל‎ || 8 2 a> 600/60 rai 87 100 id 
xbceaw rot 0000 cit || 5 2 dilectam = 17ם 9% 9 | הָאֲהָבָה‎ © + éxi 70 Opn BordnA 4 
17 | "sic L, mlt Mss Edd החלנות‎ || °C לְכִי 69 ,לך ע6*6 10° || הַחְרְכִּים‎ || * 
2° | 568 + nepiorepé nov; 12 pr columba mea \ 9 -< 68 | 11° mit Mss sep והי‎ | 
12 °=* prb tr in finv | ווח‎ Mss ny] || * 6 -פָּנִים 6 * 13 || נשמָע‎ || prob dl. | 
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ל 
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קומי לכי רַעְְתיי. יְפְהי וּלְכִי"לְָ: פ 
יי יוּנָתִי בְַּנ הַסָלֶע יבְּסתּר הַמַרְרַנָהי 
ַרְאִיני אֶת"מראי הַשְמַיעֶינִי אֶת"קוכְף 
כִּיהקולך עָרֶב וּמִרְאיךְינָאוה: ס 


5 


rs 


אֲחֲזלְנ שוּעָלִים שוּעָלִיםי קְפַנִים 


מְַבְּלִים כְּרָמִים. וּכְרְמֶינ סמָדֶר: 

ו דוֹדִי לי וַאֲני לו הַרעָה בששנים: 

עך שיפוּח הַייִם סו הַטַלְלִים 
סב דְּמָה "ל דורי לְצְבי או לְעְפָרי הָאַיִלִים 
עַלידהָרֵי בָתֲרי: ‏ פס 


3 על"מִשְְּׁבֵי בּלילוֹת בִּקשְתִּי את שַׁאָהֵבָה נִפְשי 
בְּקַשׁתָיויוְלָא מְצָאהִיוי: 
* אֲקוֹמָה ;א אַסוּבְבָהי בָעִיר בּשנֶקים וּברְהֹבוֹת 
אֲבַקְשׁה את שָׁאָהֲבָה נפי 
בְּקשְִׁיו וְלָא מְצָאתִיוי: 
מְצָאנִי הַשֶמְרִים הַפֹבְבִים בָּעִיר 
את שׁאָהֲבָה נפְשִי רָאִיתֶם: 
* כּמֶעט שָעְבְרְתִּי מֵהֶם | עד שַׁמְצָּאתִי את שְׁאֲהֲבָה נפְשָׁ = 
אַחותִיו וְלָא אַרְפָּנוּ 
עד שְהַבִיאתִיוי אֶלבִית אֲמֵּי וְאֶלְחָרֶר הוּרְתִי: 
* הַשְבַעְתִּי אֶהְכָם בְּנת יְרוּעֶלם. יבִּצְבָאוֹת או בְּאִילָוֹת הַשָדָי 
אַסדתְעירוּ! ואִמ"תְעוֹררָוּ אֶת"הָאַהֲבָהי עד שׁתחְפֶּץ: | ס 
UMm 3672. 151, sine Q cum vocal, Q non scriptum, cf Mp sub loco, “Lectio plena Contra TM, cf casus‏ 


primus versiculi, Thr 5,18 et Mp sub loco. “Mm 1054. Cp3 !Mm 3674. ?Mm 1721. ?Mm 3240. 
4Mp sub 1000. SMm 284. 


2 


3% לְכִי‎ | 5 25 | 56 + xepiorepd טסון‎ cf 10° || 14 5-9 © 5000600 rod rporeixi- 
0006 | PlcK ,--איךף‎ 0 mlt Mss -אֶך‎ | 15° > pc Mss 6D || ® mit Mss 2 -מָנוּ‎ || 
17° (ע6)5‎ drdorevov = אֶל ג ו לְעְפַר 6" | שב‎ || $05) 000010000 1 
בֶּשָמִים‎ cf 8,14; 65 xoloudrov || 65 31 * 6 ל | -תֶי‎ 60+ 8060800 abrov ical 00 
Brirovcév ov (ct 5,6(, id 67059 042 | 2% 6 ואסבבה‎ || "fi? || 4% 6 שְהַבָאתיו‎ || 
5 5% 01 2,7% | PPe2,7% || | 5% 
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* מִי זאת עֹלָה מִן"הַמדְבָּר כְּהִימרְוֹי עָשָן 
מִקַפָרְתי מור וּלְבוֹנָה ‏ מִפָּל אַבְקֵת רוֹכָל: 
הגה מִשַׁתוֹ שׁלשְׁלגוֹהי 
ששים נְברִים סָבָיב להּ מִנבֹּרֵי ישְרְאֶל: 
: ל אַחֲזי חרב מִלְמּדִי ִלְחַמָה 
איש חַרְבּוֹ 'על-ירבו מִפָּחַר בּלילות: : 
* אריו עשַה'לל הפל שלמהי מע עַצִי הַלְבָנִין: 
10 עַמוּדִיל עָשָה וכָסָף רְפִידְתוּ זָהֶב 
מְרְכְּבְו נמ תוכו רְצוּף יאַהֲבָּה 
מִבְּנֹתי ְרוּשָלֶם: יי צְאֲנָהרְאֵנָה ינת ןי 
ּמְלְךְ שׁלמָהִי בְּעְפָרָה שֶׁעטרְה"לָוֹ אמ 
בְּים חַתְנּתו. וּבְים שׂמְחַת לב ס 
4 י ה יַפָה רַעְיָתי הנָך יַפָה | עיגי ינים 
מַבָעַד לְצִמתֵך 
ער כְּעְדֶר הֶעִזִים שלש ימר וָּלְעָדי: 
* יי כְּעֲדָרי הקצובות ‏ שָעָלוּ רצה 
שָכְּלם מַתְאִימוֹת וְשַפָּלָה אִין בְּהָם: 
כְּחט העָני שפְתמוף - וּמִדְבָּרִידִי נָאוָה 
כְפָלַח הֶרמון רקה מִבָּעד לְצִמהְֵ: 
* כְמנדָל דוד צוָארְף בנ לְהַלְפיוֹתי 
אָלֵף הַמנן תוי עָלִיר כל שַׁלְמֵי הַנבּוֹרִים: 
ישנ שרי ענ עָפְרִים תְאוֹמָי צְביָהי 
ְהָרוֹעִים בַּשׁשנִיםי: 


$TM contra Mm 3678, cf Mp sub loco. Mm 3633, Mm 4052. °Mm 3673. !?Mm 3674. Mm 638. 
Cp4 Mp sub 1060. “Mm 1807. °Mp sub loco et cf Mp 18 1,8. 


5 mlt Mss כתמרת‎ (sg? df Vrs), 6 כְּתְמוּנַת = 60006 66 ₪ ,כתמרות‎ || Pw 8 
4 = ע6 % מִקטרְת‎ | Ta | 6 ₪ל | אָפִ'‎ | 0 a prb 1! אַלְמֶן‎ (= 
פ | 6 < ייג | הָבְנִם : בְנוֹת ו | (אַלְמִנם‎ ₪1 019% || Cp41°G af dreralipOn- 
cay, 07 avepévnoav | 5-5 € nonn Mss 6 מִדְהַגּ'‎ ₪ 65 | 2°Eש‎ | "Eרדָעכ‎ | 
3° KMs ¢ ,-ריך‎ Q™Mss ב 6 0 ₪ 496 | -רך‎ cf SD,oeig Bn. 
₪ sic 860266 | 6 צְבָיָה‎ ll °° add cf 2,16. 
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* יער שָיפוּח הַיוֹם סו הַעֲלְלִים 
אלף לי אֶל"הר המור וְאֲליינְעֶת הַלְבוֹנָה: 
כְלְִי יפה רַעְיָחִי וּמָוּם אין בַּך: | פ 
* אַתָיי מִקְבנוֹן כַּלָה | אַתִּיי מִלְבָנֹן תִבְואִי 
תָשוּרִי! מראש אֲמְנָה | מְרָאש שָנֵיר וְחָרְמון 
מִמֶענוֹת אֲרָיוֹת | מִהְרִי נְמרִיםי: 
* לְבַּבְתְנִי אַחתִי כַלָה לבַּבְתֵינִי בְּאֵחֵר מַעִינֹך 
בְּאֲחֲדי ענק מצורניף: 
יי מח-יפו דָי אַחתִי כְלָח | מה"פָבו לריףי מייןף 
ויח שְמְניִּי. מִכְּל"בְּשׁמִים: 
יי נָכָת תִּפנָה שְפתותָ כּלָה דְּבש וְחָלֶב תחת לשונף 
וליח שַלְמתָיך יכְרֵיח לְבָני: ‏ פ 
יי גנעל אַחתִי כקָה גלי נָעוּל מַעְיי חְָוּם: 
יי שלחיףי פרְדס רמונים * עַם פּרִי מִנְדִים 
כָפָרִים עַם זררים: 134 גרד! וְכַרפֵּם 
קָנָה וְקנָּמון עֶם כָּל-עֲצֵי לבונה 
מר ואֲהָלוֹת עֶם כְל"רָאֹשׁ בְטְמָים: 


יי מַעֲנ נפיםי בְּאֶר מים חַים וְזְלים מן לְבְנף: 
> עָּרִי צָפוֹן וּבוֹאִי תֵימֶן הפחי נןי ילו בְשְׂמָיו 
ְבָא דודי ליי וִאכָל פּרִי מִנְדִיו: 

5 * בָּאתִי ל אֲחֹתִי כַלָה: אֲרָיתִי מורי עַמ"בְּשְׂמִי 
אכַלְתִיַעְרֵי עםהדבְשׁי שָׁתִיתִי יֵנֶי עַחַלָבִי 


“Mm 385. SMm 2829. SMm 966. °Mm 1855. °Mm 3675. טא"‎ 24,5. Mm 3817. HMm 729. 


Mm 112. “oro וחד‎ Neh 2,8. JHMp sub foco. °Okhl 196. 1SMm 2383. TMp sub loco. 


6° add (cf 2,17), postquam 2 vv exc {| ל‎ mit Mss כלה 756 || אל‎ || 8° S(SD) 66000 = 
באחָד 6 9% | גמ 6 ל | אֲהִי‎ | 092% | "414% | 5 6 iparlov cov = 
מכל-בשמים 11956 | 11 שלְמֹתַי‎ ₪ 1008 | 12 51 6 mit Mss Edd 8SV pl || ₪ 
שְׁלְחוֹת 131 | מְעין‎ | 155612" | "prbln | 56 הַל'‎ | 16°2 Mss 699 
לגי‎ | 6 pros ov. 
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אַכְלְוּ רְעִים שתו וְשַכְרְוּ ודִים: | פ 5 חר מל | 
6 יאניהוְלבִּיעַר קולו דוךָי דופק nrg‏ 
ַהחי-י אֲחֹתָי רַעְיָתִיי יֹנָתִי תמי ל | 
שראשי ל נמלא: ל ִנצוֹתָיי רְסִיסִי לְיְלה: ל ל. ל 
פּשַטְתל אֶת-כְּנִָי אֵיכָכָה אֶלְבָָּנָה tat‏ מל 
רְהִצְתִּי אתִ"רנְלִי | אִיכְכָה אֲטַנְפַם: abn sas‏ ,+ 
* ודי שלח ידו מןךהחר וּמָעי הָמוּ עָלִיוי: - 
י קְמְתִי אנ לְפְפַח לְדוֹדִי בי נטפוּרמור גי 
וְאְצְבְּעַחִי מָור עבר על כַּפּות הַמַנְעוּל: למל boa‏ 
* פְתַחְתּי אֲנֵי לדודי וְרוֹדִי חְמַקי עָבָר : 
פְש יְצְאֶה בְדַבְּרו 
בְּקַשְׁתּיהוּ וְלָא מְצָאמִיחוּ קְרָאתִיו וְלָא עֲנָנִי: ל 
ימְצָאֲנִי הַשֹׂמְרִים הַפֹבְבִים בָּעִיר 1 
הַכְּנִי פצעוּני ג לומל 
שאו אֶתרְדִידִי מְעָלִי שמְרִי הַהֹמוֹת: לפ 


* הַשְׁבַּעְתֵיי אֶתְכֶם בְנוֹת ירוּשלםי 
אָם"תַּמְצַאוּ אֶת-דּוֹרי מַה-תַּנִידוּ לו 


שחולת אַהֲבָה אֲנִי: לומל 
9 מה דוֹדך מִדּוֹד הַימָה בנשים ב ובפטוק , + מל בסופ* ! 
מַה"דודֶך מִדוד א שְׁכָּכָה הַשְׁבַּעְתָנף: 5 ובפטוק, מל בסיפף, ג | 
טי דוּדִי צח וְאָוֹם דְּנל מַרְבְבָה: לומל | 
יי אע כ פזי 
> קוּצותִיוי תַּלְתּלִיים ‏ שַׁחֹרוֹת כְּעוֹרֶב: rth:‏ 


CnS lMra 2462. ?Mm 2830. Mm 3676. Mm 3677. SMm 1104. °Mm 3678. וחד אצבעותי'‎ Ps 144,1. 
*Mp sub loco. ° Vg וחד‎ Ps 83, 12. 


222° | “Cy | °sicL, mit Mss Edd 7p || 4 56 mlt Mss Edd עלי‎ || 6° > 
GS | 3°d2,7° | "8 + &v raic dovéueciv Koi &v raic loybceoww 106 aypod cf 2,7 || 
9°j1; CY | 1150 ;וּפָז 1 לכ‎ frt stich exc || | 5 sic L, ]גת‎ Mss Edd ,קר‎ 
cf 2°, 
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יי עיניו כְיוֹנים עַל-אָפִּיקִי מָיִם 
- רְחַצוֹת בַּחֶלָב ישבות עֲלי-מלאת: 
9 לח כּעֲרֹתתִי הַבֹשֶׁם מִנדְּלָוִֹי מֶרְקְחִים | 
ג מל בסו שִׂפְּתוֹתִי שושנִיםי נטפות מוֹר עבר: 
₪ > וי גָּלִילי זהָב = מְמְלְאִים בּתרְעישי 
ל במלול בלוש מָעָיל עֲשׁת שן מְעָלְפֶתי ספִּירִים: 
יי שקיל עַמְוּרִי עשי מִיִסָדִים עֲל-אַדְנייפָּ 
אי מַרְאֶהו כַּלְבָּנון בְּחוּר כְּאֲרְזִים: 
שי = 5 חכו מַמְתקִּים וְכֵלוֹ מַחְמַדִּים 
זה דורי וה רעי בְּנֹת יְרוּשָלֶם: 


-- 6 א אָנָח חֶלְך דל הַיפָה בַּנְשִׁים 
למל בע אֶנָה פנ דודף ‏ נְבְקשנו עִמָּך: 
+ :דדי ירד לטו לערוֹּוֹתי הַבָּשַם 
: לרעות בֵַּּים וללקט שָשִים: 


אָנ לְדוֹדִי וְדוֹדִי לי הֶרעָה בַּששנִים: | ס 


\ 


.+ י יפה אַת רַענתֵי כֶּתְרְצָהי נָאנָה כִּירוּשָלֶם 
+ אֲָה כּנרְנלוֹתי: 
ל" ייִהָפַבִּי עיניף מִעֲדּי שְהֶם הרְהיבניי 
.ב שער כְּעדֶר קָעזים עְנֶלשי מְִהַּלְעָד: 
: > שי כְּעָדֶר חֶרְחלִים ‏ שָעָלִּי ְִהָרַחְצָה 
גג שְבְּלֶם מַהָאִימוֹת וְשַפָלָה אין בְּהָי: 
יכְפָלַח הָרמון רקה מַבָּעד לְצפתף: 


*Mm 1686. Mm 1811. !°Mm 3678. וחד כָּאַרְוִים יו‎ Nu 24,6. !4Neh 8,10. גוא‎ 4 006 ‘Mm 
488. ?Mp sub 1000. “Thr 4,9. $Mm 796. 


1256 עד‎ | 13°lcpc Mss Vrs i~ df 62 | ° BW) giovca, HAE || *6 
עיניו 6* 14 | שושנים‎ || * m: Mss ,מע' ₪* | כַּתּ'‎ 6 ini שן 15*6 | )0 טוג‎ | *6 
זג * 6,2 69 || אי‎ Mss 67 -גַת‎ fD || 456] 2,2" || "6 dc 886008 cf SED || = prb 
add cf 10 || 5 7-5 prb tr post 10 || ל‎ pc Mss שעריך‎ fD | ° © af dvegavnoav | 1, 
BSN gf avifncov cf 5 6 6 || 6 ל | שי‎ Bolc’S + 4,3a. 
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* ששים הַמָּה מְלְכוֹתי וּשְמַנִים פִילנָשים וַעַלְמָוֹת אין מִסְתָּר: | 


י אַחת היא יְעָתִי ַמָתִי = אֶחת היא לְאִמָּה ‏ בְּרָה הָיא 
[לְיִּלְדְתָהּ 


ְּה בת הָאַשָרוָּ מְלָכוֹת וּפִילנשִים ְְהַלְלוּהָ: = ס 


> rT 


+ מִיזאת הַנְּקפָה כְּמשַָר יפה כַלְבנה 


, 


בָּרָּה כַּחַמֵּה. אִיָמָה כִִדְָלותי: | ס 
יי אֶל-גָנף אָגוזי יַרַדְתִּי לְרְאות בְּאֲבֵּי הנחל 


ראות הפרחה הנפ הנצוי הָרְניםי: 
> לֶא יְדַעְתֵי נִפְעי שָמַתְנִיי: מרְכָּבוֹת עַמִּיְנָדִיבִי: 


7 י שובי שובי השוּלמית | שובי שְבִי תחזָה"בְָּ 
מָה"החָוּ בּטוּלָמִית. כְּמְהֹלָתי הִמִחְנָיםי: 
* מה יפו פְעָמִיִך כָּּעָלִים בַּתנְרָיבי 
חמוקיי ירכיך כָּמִ חלְאִים ‏ מעשה ידי אֶמּן: 
ישר אגן הַטָהַר אַל-יָחסֶר הַמ 
בְּךְ ערמת חטים סוה בַּשׂשִים: 
* שי הי כּעני עָפְרִים תָאָמִיי צְביָהי: 
י צוָארֶך כִּמנְהָל השןי 
עי בְּרַכְותי בְּחָשָבּן עַל"שָערי בַּתִיהִרבּים 
אפך כְמנדל הַלְבְֹן ופה פנ דמשָק: 
5 ראשף עָליך כּכַרְמָּל ודלת ראשף כַּארְנמַן 
ימָלָךְ אֶסוּר בְּרְהָטִיםי: 
Cp7 ‘Mm 3687. *Mm 2923.‏ 


SMm 3679. Mm 3680, ?Mm 3681. °Mp sub loco. °Mm 472. 


8° sic L, mlt Mss Edd ‘9 || 10° prb ins 58 || 11* 6 | "Cnn | *6 + bet 
600002 robs סו‎ uov aol ct 7,135 || 1 סק 7° | שִׂמחַתְנִי‎ Mss SD עמינדֶב‎ || 
Cp 7,1 5 mlt Mss Edd ’,מ‘‎ &v 0000801; Ms nול-,‎ 53 8006 סנס‎ yopoi,D nisi chores 
6] 6' [| 51 ל || 4,5 ₪ תָאומִי 6 | חַמִ' 56 || 260600 2°98 | -ים‎ 6 6] 4.5%; 

5 + 455 || 5° stich deest; ins ג ַמִיסֶד עַלאַדגי בח‎ 6% ₪ Ara, כָּבָי‎ (hper) cf 
gb | 56 ₪ = עָרִי‎ 

eiliuaciv), D regis vincta canalibus. 
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בצ 
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י מַהדיפית וּמַה"נָעַמתּ אהֲבָהי בּתענוּניםי: 

* ואת קומְסך דְמְחָה לָהְמּר ודי לאַשפֿלוֹת: 

9 אָמַרְתִּי אלה בְתָמָרי אִחֶזָה בְּסנְסְניו 
הירט שרי כְְָּלֹת הפן 
ְרִיח אפ כַתּּּחָים: 

יי וחפף כ המב = הולף לְדוֹדָיי לְמִישָרִים 
בב ישְפְתִי יְנִיםי: 


9 


יאני לדודי. וְעָלִיי תשקו 


ד 


ש 
++ 


לָכָה דוד נצא הַשָׁה נָלָינָה בִכְפָרִים: 
13 נשְׁכִּימָה לכּרְמִים 

נרְאָהי םי פּרְתָה הנפן 

תֵח הַסְּמָדר 

הנוי הָרְמונָים 

עס א אֶתדנֵײי כ 


4 


- 


הִדוּרְאִים נָהְנוּרִיח | וְעַל-פְתְחִינ כּל"מְנָלִים 
ֲדָשֶׁם נסישׁנֶים דּוֹדִי צָפנִי לף: 
8ימייתנף כְּאָח לי יונק שרי אֲמִי 
אָמְצָאֲךָּ בחוץ אֲשָׁקְף נָם ליבו י: 
אֲנְהָנף אֲבִיאֲךְּ אֶל"בּית אֲמִי הְלמְּרֲני 
אשְקִף מנין' הרקח מַעֲסִיס רפניי: 


י שמאלל תחת ראשיי ימינ תְחַבְקנִי: 


3Mm 417. 4Mm 3817. SMm 1788. °Mm 3683. ?Mm 3682, “Mm 3530. °Mp sub loco. 000 8 ‘Mm 
3584 contra textun. “Mm 653. °Mm 9. 


91 | 5 ₪ ספטם) בת תַעַ' 1 לטק קִמְד6ע00 ₪7 ל || אַהָבָה 1 carissima ct‏ 50 7 
| שָפְתִי וני = ע000000 601 yeilsgiv ov‏ (6/0/0/)52 5-5 || לי 1 טע * 10 || 6 6 בתמר 
mit Mss Edd “Ox || “cf 6,11° / a S(ED)‏ 1 ופ ל | נראָה 36 | ואָלי!י:ו 
ואל = pe‏ 00606 גגטס ct 1, 2%" | > 82 5 6)5( ical ei rapierov riic‏ מסון uaocrode‏ 1006 
לְרי mlt Mss‏ * 3 | -ים 6 פוא ות 16* | Ph‏ ₪צ6 "lc‏ | 44 )ו חדר הורתי 

cf 2,6. 
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י הַשְׁבַעְתֵיי אֶחְכָם.=בְּנָוֹת יְרוּשׁלָמי 
מַהיתָעִירוּן מה תְעְרְרָוּ אֶת"הָאַהֲבָהי עד שְתֶחְפֶּץ: | ס 
5 מִי זאת עֹלָה מִדְהַמִּרְבָּרי מִתְרִפֶּקֶת עלדודָהּ 
תחת התפוה עְורְרְחיףי ‏ שמָה חִבְלַתְִּי אמ 
שָמָהי חִבְּלָה יָלָדְתְףִ': 
> שִימָנִי כחומָם על-לבַּףּ כְּחותֶם עַל"זְרוֹעָף 
זה כַפָּוֶת אַהַבָּה קשה כִעְאול קנאה 
ְשָפִיחִי רשפ אֶשׁ שְלְהְבָתִיָהי: 
ימָיִם רַבִּים לָא יוכלו לְכַבָּות אֶת-הְאַהָבָּה 
ּנהָרוֹת לא יְשָמְפּהָ 
אָמ"יתן איש אֶתכָּל"הָון ביתו בְאַהָבָה בְוֹזי יב לו ם 


0 


אֶחת לָנ קנה וְשְׁרָיִם אין לה 
מַה-נַעָשָה לאַחְמָנוּ. בַּיםי שִׁידְבַּר"בָהּ: 
אַחומָה היא נִבְנָה עָלִיהָ טירתי כָסֶף 
ְאַדדָלָת היא נָצוּר עָלִיהָ לוחי אָרָז: 
יי אנ חוֹמָה וְשָרִי כּמַנְְלוֹת 

אז הָיִיתִי בְעֵינָין | כְּמוצאַתי שָׁלוֹם: ‏ פ 


=) 


יי כָּרֶם הָיָה לשלמה בְּבְעַל הָמוֹן 


נתן אֶתדהַבְרֶם לטׂרִים 
איש יְבָא בְּפַרְיו אלף' כּסַף: 

יי כַּרְָמִי שָלִי לפני הָאֵלֶף לף שלמה 
וּמָאחִים לנטריםי אָח"פּריו: 


‘Mm 284. °Mm 314i. ותזת5 .3115 וזאי .3116 תז]א5‎ 2545. °Mm 3584. !PMm 2576. Mm 692. 
Mm 251. Mm 411. “Mm 679. Mm 871. ‘Mm 1809. ‘Mm 646. 


5 5 0] 2,7% || סכ ל‎ Mss ® + 2,7aB ut 3,5; sed cf S,8 || ° pc Mss DN cf 2,7 3,5 5,8 || 

8 pc Mss וְאָם‎ 665 | *SDA2,7° || 556 Aelevravdicuévn || ל‎ 5 irrij, -דג‎ | >5 
hbirki, Vn ll SS ,א‎ 1B | * וו‎ Mss ושמה‎ || *65)52( ₪ 0660000 cov, | לְדְתַף‎ | 
שַׁלְהֲבֹתֶיהָ שָלְהָבַתיָהּ 1 | ך'6%6‎ | 7° prp הָבוו‎ | 8% 6 Seb pc Mss בְּיוֹם‎ | 93 
Vrs pl | עפ'ס ל‎ ol | 10° € na, 2 Mss פמצאת‎ | 12°C. 
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השעי 8 היושָבָתי בְָּנִים חֲבָכִים | מקשיבים לקולךף" 
ה הַשׁמִיע יברל 
< יבְּרְחודודִי וְדְמה"לְףָ לְצְבִי 
< או לְעְפֶר הָאַיָלִים על הָרֵי בְשְׂמִים: 
סכום הפסוקים 
של ספר קץ 
וחציו נרד וכרכם קנה וקנמון" 


וסדרים ב 


קהלת ECCLESIASTES‏ 
.+ 1 י דרי קתָלת בְּרְדוּד מלְדִי בִּירוּעָלם: ₪ 


= הַכל הַבְלִים אמ קְלֶת הַבל הַבָלִים הַכָל הָבָל: 
י מה-יתְרוֹן לָאָרֶם בְּכֶל"עֲמְלוֹ שיְעָמָל תחת הַשְמָש: 
בשיי = י דור הלף וְדור בָּא וְהָאָרֶץ לְעוֹכָם עַמְרֶת: 

+ * הרחי הַשְמֶש וּבָא הַשָמָש וְאֶל"מְקומו שואףי 

₪ "ורח NIT‏ שַםי: 
ג > הולך אֶלדְרום וְסוּבָב אָלצְפֹֿן סובבוסבּבי הולך הָרוּח 

+ מעַל"סְבִיבְמִיו שב הָרְוּחֲי: 

ש.י כָּל-הַנְּחָלִים הֹלְכָים אֲל"הַים וְהַים אִיננוּ מֲלָא 


"ל 


ס 


המל = אָל"מְקוֹם שהַנְחֲלִים הַלְכִים שַם הם שָׁבִים לְלְכָת: 
. * כָּל הַדְּבָרִים יגָעִים ‏ ילאדיוּכלי איש לְדבָּר 
₪ = לאהִהַשָבַע עיך לְרָאוֹת וְלְאדְתַמְלָא און משמע : 
<מַהשָהָיָה הָוּא היה וּמַה-עְגְעַשָהי הא עִיָטְעָה 
= ואין כָּלחָדָש תחת הַשָמָש: 
יש דְּבֶר שאר רְאַה-זֶה חָרָשׁ הוּא 


16106 20,11. Mm 23. *?Cant 4,14, cf Mp sub loco. 
Cpl ‘Mp subioco. ?Mm 1788. °Gn15,16. $Mm 2424, SMm 3684. SMm 3685. ?Mm 3686. “Prv 13,7. 


13°90 m, Spl || ® fit ins אי‎ D2 


Cp 1,1°6 + opal | SINT | "1 אַף קזק ;שואף‎ ay || ada? | 6°d | 
5-5 add? || 8° 1 prb לאיכָלָה‎ | 1. 
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14 QOHELET 
ָּבֶר הָי לְעְלָמִים | אֲשֶׁר הָי מִלְפְננוּ:‎ 
יי אין זקרון לְרַאשׁנִם נם לְאַחֲֹנִים יהיו‎ 
לְאריְְיָה לָהֶם זכְּרון עם שיק לְאַמַרנָה: | פ‎ 


יי אֲנ קְהָלֶח הָייתִי מָלָךְּ על-יִשׂרָאֶל בִּירוּשְלֶם: 5 תפי אֶת- 
לְבִּי לדְרָוֹשׁוְלָתוּר בַּחְכְּמָה עלי כָּל"אֲשֶׁר נעֲשֶׂה תחת הַשָמִיטי 
חואו עְנְיָן רֶע נָתָן אֶלקים לבנ הָאָרֶם לַעֲנת בָּו: 

14 רְאִיתִי את - "הַמַעֲשִים שנעשו הּחת השמש ההגה הַפָּל הבל 

ּרְעוּת רְּח: 

יי מְִנֶת לאדיוכל לְחְקן וְחסְְון לאדיוּכל לְהַמֶנתִי: 


* דְבַּרתִּי אנ עִםלְבִּי לאמר אָנִיי קאה הנְדַלְתּיי וְהוֹסַפְתִּי 
חָכְמָה על כְּל אַשֶר"הָיֶה לפֶנ. יעל-יְרוּשְׁהָטי ולי רְאֶה 
הַרְבָּה חָכְמָה וְדָעַת: 

זי וְאֶתֶנָה "לבל לדעת חָכְמָּה וְדְעַתִי הוללותי ושַכלוּתי יְרעְתִּי 
שֲ"זָה הוּא רעיון רוח: 

כִי בֶּרֶב חֲכְמָה רְב-כָּעַסי וְיוסִיף דְעַת יוסיף מכאוב: 


2 : אִמַרְתִּי אֲנִי בִּלְבִּי 
לכה א אֲנסָכָהי בְשִׂמְחָה וּרְאֶה בְטוֹב 
הנה נא הָבָל: 

* לִשְׂחוֹק אָמָרְתִּי מְהוֹכָל וּשִׂמְחָה מה"זֹה עטָה: 

תרְתִי בְלֵַּי לְמְשׂדִּי בּיין אֶת-בְּשָרִי ולפי נקנ בַּחָכְמָה ְלָאָחָז 
בְּסִכְלוּת עד אַשָר-אֶרְאֶה אֵייזָה טוב לִבְנ הָאָרֶם אֲשֶׁר ישו 
תחת הַשָׁמַיִםי מִסְפָּר ימי חַיהָם: 

+ הַנְָּלְתִי מַעֲשׁ 
ְּנָתִי לי בָּתִים נְמַעְתִּי לי כְרָמִים: 


°Mm 797. ‘?Mm 846. Mp sub loco. Mm 264. Cp2 ‘Mm 825. *Mm 1494. SMm 2963. “Mm 


1175. SHi21,33. 


10 *1 6 nonn Mss ;ה‎ cf2,7° || 13 * מ 56 | 6< ;אָל זס‎ Mss 562 הַשָמָש‎ cf 1,3.9 
66 || לְהִתַּקְזְ15°1‎ tS | °prp לְהָמָלוּת‎ ₪ bBer 16) | 16* < 6 || ° prp ְדָלְתִּיכ‎ 6 
זן1 = ע0200ע0ון/8‎ 6 ®B2,9 || °° mit Mss Vrs בָּירוּש'‎ cf 2,7 | 17*66 0680 || 2 nonn 
Mss הוללוּת‎ cf 10,13 || * mlt Mss "o] || 18° 6 yyéoeoc = ny || Cp2,1° sic L, mlt Mss 
Edd ;--כָה‎ prp אִָסָנָּה‎ || 3*1 inp? cf Cant 2,5 | °1 fre ink .הַשָמָש 65 א 2 * || ולא‎ 
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> י עָשָיחִי לית וּפַרְדסִים וְנְמעתּ בָהָם עץ כְּל"פָּרִי: 
ל 5 עֲשֵיתִי לי בְּרִכָוֹת מָיִם | לְהַשְׁמוֹת מַהֶם יָעַר צומח עצים: 
יכלת עֲבָדִים וּשְׁפְהוֹת וּבְנִי"בָיִת היהי לי גם מִקְנָה בְקָר וְצָאן 
< הַרְבַּה הָיָה לי מִכָּל הָי לְפֲנִי בִּירוּשָלֶם: 
.לו * כָגָסְתִּי לי גם"כָסָף הב וּסְנְלֶת מְלָכִים וְהַמְדִינותי 

יי = = עֲָשֵיתי לי שרים [שרות וְתַענֹונָת בְּנָי הָאָדֶם ישׁרָּה וְשׁוֹתי: 
הַּדְלְתִי וְהוסַפְתִי מִכָּל שְׁהָיֶה לְפְנִי בִּירוּשָלֶם אף חָכְמְתִי 
עַמָדָה לי: 
+ = וכל אֲשֶר שָׁאֲלָוּ עִינִי לָא אָצָלְתִּי מֵהֶם 

לְאמְַעְִי אֶתְלְבִּי מִכָּלדשָמְחָה כִּרלבּי טָׂמֹחֹ מִכָּליעָמָלִי 

ְזָה"הָיֶה חֶלָקִי מִכָּל עַמָלִי: 


a 
+ 


מג = וִפניתָי אי בּכֶל-מעשי שָעָשו ידי וּבָעמָל שָׁעְמְלְתִּי לַעֲשוֹת 
הנה הפל הָבָל וּרְעָוּת רוח וְאִין יתרון תחת הַשָׁמֶשׁ: 
וּפְנְחִי ל לְרְאָוּת חָכְמָה וְהוֹלַלות וְסִכְליּת. כ 
מו מה הָאָדֶם שיבוא אַחֲרִי הַמלְךְ 
: את אֲשַׁר"כְּבֶר עֲשׂוֹהף: 
ג ונפי לתל וְרְאִיתִי אָנֵי שיש יִתְרְון לַחְכְמָה מְִהַסִּכְלְוּת כִּיתְרְוןי קָאָור 
מִרְהַחְשָ: 
+ > הַחָכֶם ענו ראשו וְהַכְּסִיל בּחָשף הולף 
= תְדָעְתִּי נַםאָנֵי שמִקְרָה אֶחָד יִקְרָה אֶתכְּלָם: = וְאָמֹרְת 
אָנ בְְּבִּ 
ְִקָרָה הַכְּסִיל גאנ יקרני. וְלָָּה חָכַמְתִי אֲנִ אָזי יור 
< וַַבְּרְתִּיכְלְבִּי שֶםזָה הָבָלִי: ‏ כִּי 
| א זהכְרְון לְחָקֶם עס"הַכְּסֶל לְעולֶם 


°Mri 3687. וחד למדינות* .3688 ומזת?‎ Est 2,18. °Mm 1824. גת]9%'‎ 3689. Mm 3690. 2?Mm 1104. 
Mm 592. “Mm 445. מווא*1‎ 3691. Mm 797. 


7 5 mlt Mss 5 + ל || לי‎ pc Mss SS vg | * mlt Mss Vrs הָיָה‎ 69% 116 | 8° prp 
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SD, frtdl vel I אִיך‎ 1 56 + Fe Gppoov BK REpIGOEVUOTOG ג‎ cf Mt 12,34 0 


2,17—3,3 QOHELET 1339 


בְשֿׁבּֿר הַמִים הַבְּאִים הַכָּל נַשְׁכָּח וְאיך יְמְוּת הַחָכֶם עם- 
הַכְּסִיל: = וְעָנָאתִי אֶת"החיים כִּי בֶע עָלֵי הַמַּעֲשֵׂה שַעֹשֶׂה 
תחת הַשָׁמְשׁ כִיהַכְּל הָבָל וּרְעְוּת רְּח: 


* וְשאֲחִי אֲנִי אֶת"כָּל-עַמְלִי שאנ עָמָל תחת הַשׁמֵשׁ שְאנחַנו 
לָאֲָי שָׁהיֶה אַחֲרָי: > וי יודע הַחְכָם ויה או סַכָל לט 
= בְּכֶל עִמֶלי שָעָמְלְתִי ְשָׁחֲכמְתִּי תחת השמש נס"זה הָבָל: > וספתי 

אֲנִ לאש אֶת"לבִּי על כָּל"הָעָמְל שְטְמְלְתִיי קת הַעָמָש: 


= כּידיש אָדֶם שְעַמְלִי בּחְמָה וּבְדָעַת ובְכשרְון וּלְאָרם שָלָא ג 


= עֲמַל"בּו יתנ חַלְקו נסזה הֲבָל וְרְעַה רַבָּה: = כִּי מַההְהנָה לְאָדֶם 
23 בכל העמלר רעיו לבו שהוּא על תחת הַשמָש: 8 כי כל-ימיו 
מכאבִים וְכַעַס ענו גַּם בּלִיְלָה לאדשכב לבו 
זזה הָבָל הוּא: 
* אִיטָוֹב בְּאֶֶםי שיאכלי וְשָתָה וְחֶרְאָה אֶתנִפְּשו שוב בַּעֲמְלו 
נם-זה רְאִיתִי אָנִי כ מיֶד הָאֶלְחִים הֵיאי: 
5 כִימִייאכל וני יְחשִי: חוץ מנעי': 
כ לְאָדֶם שב לו ָתֵן חִכְמַה וְדְעַת וְשֹׂמחָה לוטא 
ַבָלי ורעות" רתח 
ילכל זְמַן ועת לְכְל"חָפֶּץ תחת הַשמִים: | פ 
יעַת לְלְדֶת וְעַת לְמִוּה 
עת לְמֹעַת ועַת לעקור ג וע : 
יעַת לחרו ועת לרפא 
עת לפְרוֹץ וְעת לְבְנת: 


“Mm 1223. Mm 3457. “Mm 3693. Mm 3686. Mm 3703. ממוא??‎ 3692. Ly 5,24. “Mm 
t144. #§Mm 592. *Mm 2963. =? Mm 3691. “Mm 39t, Mm 3694. Cp3 ‘Mm 3695. 
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3,416 קהלת 


* עת לַבְכּוֹת וְעַת לשָחוק 
עת סְפָד. וְעת רְקוד: 
י,עַת לְהַשְׁלִיךְ אֲבוים וְעֶת כנוֹס אַבָנִים 
עת לבוק וְעֶת לְרְקְק מחבק: 
* עת לבקש וְעֵת לְאַכֵּר 
עת לְשוֹר וְעת לְהַשְׁלִיף: 
יעת לקרוע וְעת לתפור 
עת ַהֲשֵׂת וְעת לְרּר: 
עת לה ות שָלוֹם: ס 
ל מהדיִתְרון הָעוּשָה בַּאֲשֶׁר הָוּא עָמָּל: 
יי רְאִיתִי אֶת-הֶענְן שר נָתֵן 


NTT 


1340 


אלְהִים לבני הָאָרֶם לענות* בּוֹ: 


אֶת"הַכְלעְשָׁה ה בע ם אֶת-הְפְֹם חן בי 
מִבְּלֵי אַעָך לאײִמִצָא הָאָדֶם אֶת-הַמעשָׂה אֲשַׁר"עְשָׂה הָאֲלהִים 


מְאש [עד-סוף: > יָרְעָתִי כ 
אִין טב בְּי כִי אמ-לשמוֹח וְלַעֲשָֹת טוב בְּחַיו: 


ייו כְּל"חָאָדֶם שיאכל וְשָׁמָה וְרְאָה טב בְּכֶלְעַמְלִי מקת לש . 


אֶלְחָים הִיא: + יָדְעָתִּי כִּי כָּל"אָשָר יְעֲשָׂה קָאֶלהִים הוּא יִהְיָה 


טְלִיו אין להוסיף ‏ וּמִָנ אִין לנרע 

וְָאֶלקִים עָשָׂה | שיִרְאו מְִפָנִיו: 

יי מַה"ְעְהָיָה כְּבָר הוא וַאֲשֶׁר לְהְיוֹת כְּבָר הָיָה 
הָאֶלְקִים יְבְקש אֶת נִרְדּף: 

= ועד רְאִיתִי פמת השמש 

מקום הַמִשְפֶט טמה הָרְשָע 

וּמְקָוֹם הַצָרֶקי. עָמָה הִרְשָעי: 


.1 ותא ? 
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6 QOHELET 1341 


זי אָמַרְתִּי אֲנִי בְּלְבִּי 
אֶת-הַצֲדִּיק וְאֶת"הָרְשָע יִשְׁפְט הָאֲלהִים 
ִּידעַת לְכָל"חֲפֶץ על מל "הֲמַּעֲשֵׂה שָםי: 
יי אֲמָרְתִּי אֲנִי בְּלְבִּי על "דְּבְרַת בְּנ הָאֶרֶם לְבָרֶם הָאֶלהִים 
19 ְלְרְאוֹתי שֵׁהם"בּהַמָה המָּה "לְהֶם: 19 כל מקרהי בְנִי "הָאָרָם 
וּמְקָרָהי הַבְּהֲמָה ו וּמִקְרָהי אֶחַד - כָּמָוֹת זֶה ופ מות זה וְרְוּהּ 
2 אֶחָד לכל וּמומר הָאָדָם מִדְהַבְּהָמָה אִין כִּי הַפָּל הֲבֵל: 20 הֲכֵל 
הולך אמק אחָד 
הפל הָיָה מְִהָעָפֶר וְהַפָל שב אֶל"הָעְפָּר: 
ימי ירע רוח בְּ הָאָרֶם הֶעֹלָהי הִיא לְמָעְלָה רוח הַבְַּמָה 
= הִירְדְתִי הָיא לְמְטָה לָאָרֶץ: > וְרְאִיתִי כִּי אין טוב מַאֲשֶׁר ימח 
הָאֶרֶם בְּמַעָשָיו יוא חָלְָקֵוֹ כ 
מִי יִבִיאָנו לְרָאוֹת בְּמָה שִׁהיָה אַחֲרֵי 0/0 
4 י וְשָבְתִי אֲנֵי וְאֶרְאֶח אֶתַ-כָּל-הָעשקים אֲשֶׁר נעשים תחת 
השמש וְהגה\ 
דּמֶעת הָעֲשקִים ואי לְהֶם מְנְחַם 
ומיך עָשֶקִיהֶם פח וְאִין לָהֶם מְנְקםי: | 
* שבח אֲני אֶת"הַמְתִים שָכְּבָר מתוּ מןהחיים אֲשֶׁר הֵמָה חַיִים 
עדָנָה: ינטוב משנִיּם את אַשֶָר-ערֶן לֵא הָיָה אֲשֵׁר לְא"רְאָה 
אָ"הַמַעֲשׂה הָרֶע אֲשֶׁר נעָשָה תחת הַָׁמְשׁ: 
* וְרָאִיתִי אי אֶת"כְּל"עְמֶל וְאֶת כָּל"כִּשׂרון הַמַעֲטֵׂה כי היא 
קנאַת-אִיש מרְעהו נס"זה הָבָל ורעוּת רְוּח: 
* הַכְּסִיל חבֿק אֶתִדיָדִי. וְאכָל אֶת"בְּשׂרו: 
> טוב מְלָא כף נָחַתי ‏ מִמְּלָא חִפְּיֶם עָמָלי ורות ךְוְחי: 


Mm 3698. Mm 1975. “Mm 931. Mm 3699. Mm 3700. חו]/5?‎ 445. “Mm 3686. 6054 ‘Mm 
2004. Mm 2716. Sםיnמה וחד ואת‎ Ru 2,20. \Mm 1088. °Mm 824. °Mm 445. ?Mm 3694. 


17 *1 frt Doh observatio cf Hi4,20 || 18° © rai 200 057601 = ולראות‎ cf SD. || 19° = 
מז" || 2,15 ₪ -רָה‎ Mss 696 זו 21° || מָקְרָה‎ M8 5 הַירדת 1* || ₪ א הַעלה 1" || וּמִי‎ 
cf Vrs || Cp 4,1 * prp מנקם‎ sed ₪ 3,16 | 6*1 א לִנָחַת‎ 6 | “iby? | fal 
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' שבי גי וְאֲרְאָה הָבָל תחת הַשָׁמֶשׁ: 
יי אֶחָד ואין שי גם ב וְאֶח איךלו 
ואין קץ לְכָל"עֲמָלוֹ נִּםדְעִיניויי לא"השְׂבֶּע עָשָר 
קיו אֲני על מְחַפּר אָחינפשׁי ממוֹבּה. 
יש שׁלְתם שכר טב מכ 
אםריפלו הָאֶחָד יָקִים אֶת"חֲבֵרָוֹ 
ואיל הָאֶחָד שיפול וְאין שי לחַקימי: 
11 3 
אִ"ִשְׁכְּו שָׁגָיִם וְתֵם לָהֶם וּלְאֶחָד איף יֵֶם: 
וְאָם"יִתְקָפוֹי הָאֶחָד הַשׁנָים יְעַמְדוּ גד 
ְהַחוּט הַמְשַׁלְשׁ לֶא בְמְהַרָה ינָחָק: 


2 


- 


מָוֹב יָלָד מִסְכןוְחָכֶם | מִמֶלֶף זקן וּכְסִיל 
אע לאידע לְהוֹהֵר עוד: 

= כמִבית הָסוּרִיםי יְצָא למְלְף 
כּינם בְּמַלְכוּתיי נולד רש: 

רָאִיתִי אֶת-כָּל-החיים ‏ הַמְהַלְכִים תחת השמש 
עם הַַלֶד שי אֲשׁר יעֲמֹה תַחְתָי: 

יי אין-קץ לְכַל-ָעָם | לְכָל יאֲשֶׁר"הָיְהי לְפְנִיהָי 
גם הָאַחֲרוֹנִים לא יִשְׂמֲחוּבוֹ 
ינה הָבָל ועו רח: 


יי שְמֶר רַנְלִיחִּי כְּאַשָרי תל אֶלדבִּית הָאֲלְהִים 


“Mm 3838. °Mni 3145. Mm 239. Mm 3457. Mm 3693. “Qoh 4,12. “Mm 3160. Mp sub 
loco. *SMm 1863. !?Mm 1163. !°Qoh 4,9. 1°Mrn 1876. 


8° lc 0 mii Mss 656 PY; נַפְשׁוֹ 6 | אא‎ | * ₪ pe Mss Edd ועניָן‎ cf 5,13° || 
10* זוה‎ Mss וָאִי לו‎ 65D; 1 יתננו חלקו 61 96 ,ואם"תַּקִיף יתקף קזק *-*12 || 6 ₪ רְאִילוּ‎ 
2,21 | 142 = ;הָאֲסוּרִים‎ sic nonn Mss cf 652 ||  prp למלכותו‎ | 16 * 65 0001 86- 
vovro, D qui fuerunt cf 5 | PD ante eum = לְפָנִיו‎ % 5 | 6 0 mlt Mss Vrs ;רַגֶלְףְּ‎ 
מחססם * || רַגָלֶיף א‎ Mss 60' .בַּאשר‎ 
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וקרוב לְשָמַע מִתָּתי הַכְּסִילִים זָבחי 
ִיאִינם יֹדָשִים | לַעֲשָוֹתי רֶע: 
5 יי אַלִתְבְהָל על-פיף וְלִבְּףַּ אֲל-ימהָר 
לְהוֹצִיא דָבָר לפנ קָאֶלְקִים 
ִּי הָאֲלהַים בַּשָׁנם. וְאַתָּה עַל"הָאָרֶץ 
עֶל"כּן יהי רְבָריף מְעַטּים: 
* כ בָּא הַחַלוּםי ברב עַניְן וְקוֹל כְּסִיל בְּרֶב דְבָרִים: 
: כַּאֲשֶׁר תדר נָדֶר לאלהים אַל-תְּאַחַר לְשַלְּמוֹ 
כ אִין חֲפֶץ בַּכָּסִילִים | אתי אֲשֶׁר"תרְּר שֶלֶם: 
י מב אָעֶר תדר מִשְפְּדור וְלָא הִשׁכם: 
* אַל"תתָן אֶתפִּיף לחַטיא אֶת"בְּשׂרף 
אל"תאמר לפנ הַמַלְאָרִּי כ שנְנָה יא 
לָמָה וְקְצַף הָאָלקיםי עַל-קוּלָף וְחִבָּל אֶתְמַעָשָהי יָרִיף: 
| 5 כ בָרָב חָלמות וַהֲבְלִים וּדְבָרִים הַרְכַּה 
כי יאת-הָאֲלחִיםייְרָא: 
אְעָשָק ךש וזל מִשְׁפּט וְצָדָק תּרְאָה במְּדִנָה אַל"תּתְמָהּ 
ַל"הַחֲפֶץ כִּי 
נה מעל ָּבהּ שר ינְבהַים עֲלִיהָיז, 
אב - ר פס 
וּמִיהאהב בְּהָמוֹן | לָאי הְבוּאָה גם"זָה'הָבָל: 
יי בַּרְבות הַטּוֹבָה | רַבּוּ אוֹכְלֶיהָ 
מַה"כְשְרוֹן לבְעָלֶיהָ | כִּי אדְרְאִיתי עיניו: 


“Mm 2258. %Dt28,55. “Mm 3701. Crs Mm 3261. °Mm 1491. *Mm 1580. Mm 3388. SMm 
526. °Mm 477. ‘Mra 74. Mm 3639. °Mm 3505. “PMrm 104. !Mm 3702. Mm 3703. 1° Mni 3652. 
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הלְלוּת קזק *695,2 || מלעשות‎ || 36 66 gMss ab 00% W (SE) ₪6 = אַתָּ‎ || 5*665( 
106 0800 = ;ְהָאֲלהִים‎ sicl | 78667 | “sicet 6; pc Mss Or Vrs מצשִי‎ | 6 9796 cir 
)6555 gi) ש0?‎ 060 G nt Pl ct 3° | 7*=1 מַעליהם פזק‎ aay .| 8 * 6 2 פא‎ 50 
ב ,הָמון ו*9 | היא א ;הוּא‎ dite || "1 ולא טוק‎ | 0K רָאוּת זס 6% ;רְאוּת ₪ ְאֲית‎ 


ר מל 


כו ריפ אל אל' , 4 


ל . יא" מל וכל חלים 
דכות ב מה 


.ל 

ג 

ל וחס 

+ דש" ,כ מ וש 
1 סיפ 

ג. ל רמל 

ב 


5,11_6,3 קהלת 1344 


השעיי 1 מתוקה שנף הֶעֹבָרי | אםרמעט וְאִמ"הַרְבַּה יאל 
= ההַשָבָע לָעֲשִׁיר אִינוּ מניח לו לישין: 
= = יש רְעַה חֹלָה ‏ רְאִיתִי תחת הַשָׁמֶשׁ 
= עַשֶׁרשְׁמָוֹר לבְעָליו לְרעָהוֹ: 
יי ְאֲבֵד הָעְשֶׁר הַהָוּא בְּעֲנְני רֶע והוקיד פֿן ואין בּיָדר מְאוּמָה: 
+ * כַּאֲערייְצָא מִבָּמָן אמ עָרָוֹם שב לְלָכֶת כִשבָּא 
חרי = וְמְאְמָה לאשא בַּעֲמְלוֹ שלדי בְּיָדּ: 
צרשבנתעין, 4.0 15 נְנםי "זה רְעָה חולה 
| כָּלְעְמתי שָבָא כ לף ‏ ומהדיחרון לו שעמל לְרוח: 
יל" פנם כְּליָמִי יבּחָשד יאפלי וְכָעסי הַרְבֶּה וְחָלְִֹי וקצף: 


1 בסיפ? בל 


ג"י = יחה אִשֶׁר"רְאִיתִי אָנִי שוב אֲשַׁר-יפָה לְאָכולי-וְלְשתות וְלְרְאוֹת זי 
= טוֹבָה בְּכֶל עַמֶלֶו ו יְעַמֶל תַּחַת-הַשָׁמֶשׁ מִסְפַּר וְמיהחעי אֲשֶׁר- 
חלו הָאֲלֹהָים כִּיהְהָוּא חָלְקו: = גם כַּל"הָאָדם אֲשֶׁר נפןהל1 יי 
: הָאֲלהִים' עשר תּכְסִיםי הליו לְאָכַל ממ \ ולשאת אה"חֲלְטו 
.= ולח כַעמָלֹ זי מתת אֲלהִים היא: יי בי לא הַרְכַה ְכֶר אֶת- 
=< ימי חייו כ הָאֲלהִים מַעֲנָהי בְּשְׂמְחַת לִבְּוֹ: 
ל"י" = 6 * יש רְעָהי שרי רְאִיתִי תחת השמש וְרִבָּה היא על" הָאָרֶם: 


= :איש אֲשֶׁר & לו האָלים עשר נְכָסִים וְכָבוֹד ואו חָפַר 


כצ 


1 


ו 3 dad‏ איש מאה ושי רת יחה | 
= רבושיקיו ימִיְעִָיו 


“Mm 2756. Mm 784. “Mm 3704. 1?Mm 1574. Mm 1871. Mm 4070. חואו .2963 ומ]א9?‎ 
3745. ?Mm 3691. “Mm 1781. “Mm 1640. ?%Mm 3698, 991, היין‎ Q contra Mm 1811, suppressi, cf 
2S 18,18 et Mp sub loco. Mm 1580. Cp6 ‘Mm 3704. ?Mm 533. ?Mm 15. +0 1,14. Mm 107. 
SMm 3553. 
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ונפש לא-תשבּע מְִ"הַטּוֹבָּה וְנמ"קְבוּרָה לא"הָיְחָה לו 
אָמרָתִּי טוב ימִָנוּ הַנמֲלי: 

* כ בְּהָבָל בָּא וּבַחַשָך ילךִי. והש שָמִו יִכְפָה: 

י נם"שָׁמֶשׁ לארְאֶה וְלַא'יְרָעי נחתי לָוה מזָה: 

ואלו הָיָה אֶלף ענִים פעמים וְטֹבָה לא רְאֶה חָלָא אָל" 
מָקוֹם אֶחָד הַפָּל הולך: 

כָּלְעַמל הָאָרֶם לְפָיהוּ יופש לֵא תִמלָא : 

* יקי מהדיותָרי לָחָכָם מְְהַכּסיל 
ימה-לָעָגִי ידע לְהַלְך נְנָד החיים: 

י סוב מִרְאֶה עִַניִם | מִהַלְְּפְשׁ 
זה הָבָל וּרְעוּת ְוּח: 

יי מַהִ"שׁהָיָה כְּבֶר נִקְרָא שמ וְנוֹדֶע אֲשָׁר"הָוּא אָרֶם 
וְלא"יוּכל לָדִין עם שָהפְקיףי מִמָנוּ: 

+ כי יִירְבָרִים הַרְבָה מרְבּים הבל מהחָר לָאָדֶם: > כִי 
מִידיוֹדֶע' מהדטוב לָאָדֶם בּחיים מִסְפך ומירחיי הַבָלִ ְְעָשַם 
ָּאֶלי אֲשֶׁר יניד קְאָדֶם מה"יהיה אַחֲרָיו תחת הַשָׁמֶשׁ: 

7 טוב שָם מִשָמֶן טוב וְוֹם הַמְוֶת מיום הוּלְדו: 
י טוב ללָכָת אֶלדבִית"אָבָל מִלְכָת אֶלדבית מִשְתָהי 
בַאֲשַׁר הא סוף כְּל"הָאֶרֶם וְהֹחָי יפ אֶל"לְבְּו: 
י סוב כָּעַס מִשֶחָק כִי"בְרֶע פָנָם נישב לב: 
* לב חֲכְמִים בְּבִית אבָּל ולב כְּסִילִים בְּבִית שְמְחָה: 
טוב לְשָמָע נַעֲרָתי חָכֶם מאִישׁ שׂמֶע שיר כְּסִילִים: 
* כִי כְקוֹל הַסירִים תחת הַטִיר כּן שְחָק הַכְּפִיל 
ים"זָה הָבָלי: 
?Mm 130. $Mm 3705. ?Mmi 3706. *°Mm 3771. Mm 3700. Mm 1629. “Mm 3767. “Mm 3547,‏ 
iMm 3694. 16Mm 2268. !?Mm 2215. ¥Mm 3707. Cp7 ‘Mm 3761. °Mm 2386. ?Mm 2772.‏ 
‘Okhl 357. 3Mim 3703.‏ 


| ואם לוא 6*6 | נוחת 60" | 55%0/00669065 || הלך 450 | ®invers‏ 3° 
= א tS || 10° mlt Mss 6% Or Q PAW;‏ שא 6 SW dor‏ | כמה יו 5-0 8 
5° | הַמְּשְתֶה "א Cp7,2° sic 6 QT;‏ | 126 | הַתַקִיף זג + שפקיף 
Pr 8‏ 4,6 61 טוב מֶלא כף בְּצְדַקה מִמָּלֹא חָפְנַיִם בְּעֹשָׁק ו ₪ 61 ₪ *-* 6 | גערות 


כב , 553 פסוק וגם 
ובתר תלת מילין 


1 מל בליש 
ותל 

4 בטע בסיפֿ. פֿח. ל 
ג 10 


חצי הספר 
בְפסוקים 


%, צר ₪ 


הדל" 


ל 
ה זוגין בבית בית' 


BS... a 


ה זוגין בבית בית! 


.חס בליש 


א ספ וחד מן 5% טפ 
בסיפ ול בליש 
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יכִי חָעָשָק יהולל חָכֶם רְאַבָּדי אָת"לב מִפֶנָהי: 
= * טוב אַחֲרִית דָּבָר מראשיתו טוב אֶרִד-רְוּח מִנבהּ"רְוּח: 
₪ א יִאַלתְבְהל בְּרוחַך לכוס כִּי עס בְּחִיק כְִּילִים ינח: 
= = "ו אל תאמר מָה הָיָה שהימים הַרְאשנִים הָי טוֹבִים מַאֶלָה 
כי לָא מַחָכְמָהי שׁאֵלְתָ עֲל"זְהי: 
= יש טבה חָכְמָה עם"נחֲלָה וְיהֶר לְראִי הַעָׁמשׁ: 
יי כִי יבְצֶל הַחָכְמָה בְּצֲלי הַכָּסָף 
- | הְתְרְון דעַת הַחָכְמָה תִהַיָה בְעֲלֵיהָ: 
יי ראה אֶת"מַעֲשָׂהי הָאֲלהָים 
ss‏ כִּי מַי זי יוכל לְהקְן אֶת אֲשֶׁר עוְתוֹ: 
- ײ בְּוֹם מוֹבָה הָיָהִי בוב וּבְיֹם רְעָה רְאֶה 
גּם אתה לְעַמַתזֶה' . עָשֶה האלזים 
על בת שא ימִצא הָאָרָם אַחֲרָיו מְאִוּמָה: 


יי אֶת-הַכְּל רָאִיתִי בִּימ הָבְלִ 
4 יש צדיק אבר בְּצָרָקוֹ יש רְשָע מאריף בּרְעָתוּ: 
was‏ אי אַל-תָהי זי צדיק הַרְָּה וְאַל-תִהֲחַכּם ר לְמָה תִּטומֶם: 
נמ = אַלִתִרְשָע הַרְבָּה וְאֲל-תּהָי סכל ְמָה תָמוּת בְּלָא עַתְָּּ: 
יימ אַַר תְאֶחבָה. םמה אַל-ח או 
wos‏ כְּייְרֵא אֶלְקִים ‏ יָצָא אֶתכָּלֶם: 
<| פהַחכְמָה תְעֵי לָחְכֶם מעֲשָׂרָה שַׁלִישִׁים אֲשׁר הָי בְעִיר: 
= כ אֶרֶם אִין צדִיק בְּאָרֶץ אֲשׁר עשָׂהישָוֹב וְלָא יְחָטָא: 
 <‏ %גם לכְלהַדְּבְרִים אֲשֶׁר יבר אַלחִּתְן לב אֲשֶׁר לאד 
.| חִשמְע אֶתְעַבְדְך מְקְלְלֶף: 
ץ" | > כי נִפְעָמִים רַבָּּת ְְעי לב אֲשֶר נראַפִּי קללְת אֲחֵרִים: 
.0 חווא?י .3718 '°Mp sub 1000. Mm‏ .3767 ת]א* .8,12 Qoh‏ וחד ומאריך* .825 “Mm 592. ?Mm‏ 


7 36 (ל)יעוה‎ | "Bw סַ0/ע5020‎ (S° sdyeveiac) abrod, D robur ... tllius || 10 56 8 
coyia cf S || "al irv 10 postv12 | 12°° G Grr be oréner 00008 0/0006 ... cf SD; 6 
Grr ל‎ orang abtfic ...@¢ arid... || 13° 65 za rorjuara, D opera || 14° 6/0/0' 070: = 
חָיָה‎ | 18° ml: Mss ,תעזר ₪ * 19 | יָדִיך‎ 6 fondica || 21 * SW + 0060686 cf 
56 | 22° Ms Yr, Bo’ rovypeboerai oe (® dupl + kaxdioer) | .את א , אַתָּה ספ‎ 
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> כָּלזֶה נִפִיְתִי בַחָכְמָה 
אָמְרְתִּי אְֶכּמָה וְהָיא רחוקה מִָנִי: 
= רָחוֹק ימה"שְׁהֲנָהִי וְעָמְקועָמק ‏ מי יִמִצָאָנוּ: 
= סבוקי אֲני יְלבִּיי לְדֶעת וְלְחוּרי ובקש חְכְמָה וְחשְבּין 
וְלְדַעַת רְשָע כַּסָל וְהַסְּכְלוּת הוֹלְלוֹתי: 
< ומוצא אֲנֵי 
מר מִמְוָת אֶת-הָאֲשָׁה | אֶשֶרדהִיא מְצורִים 
ַחֲרְמִים לִבָּהּ אֲסוּרִיםי יָדִיה 
טוב לפני הָאֲלהֵים יְמַלט מִמַנָה. וְחוטָא ילְכָד בָּהּ: 
= רְאֶה זֶה מְצָאתִי יאָמְרָה קְהָלָתי | אַחַת לְאַחָת לְמִצָּא חָשָבִּין: 
= אַעֶר עוד בְּקְשָה נפשי וְלָא' מְצָאתִי 
אָרָם אֶחָד מַאֶלֶף מִבָאתִי וְאֲשָׁה בְכֶלאֶלָה לא מִצָאתִי: 
= לְבַד רְאַה-זֶה מְצָאתִי אֲשֶׁר 
עָשָה הָאֶלקִים אֶת"הָאָרֶם יְשֶׁר וְהֵמָה בַקְשִׁ חַשָבנְות רַבָּים: 
8 ימי כְּהָחָכָסיוּמִי יוֹדֶע פַשׁר דְּבָר 
חָכְמַח אֶרֶם פָאִיר פּני. עזי פנ ְָאי: [ִבְֶּלי 
אָנ מל שור וְעל דִבְרֶת שָבוּעַת אֲלהִימי: יאל" 
מִפְנָו הַלךָּ יאָל-תַּעַמֹדי בְּרְבָר רֶע 
כִּי כל אֲשֶׁר יְחִפֶץ ועֲשָׂה: 
+ בַּאֲשָׁרי ידְבַר-מֶלְדִי שלטון ומי יאמר"לו מה-תַּעֲשָׂה: 
+ שמר מִצָוה לֶא יָרָע דָּבֵר רֶע ות וּמִשְָטי ידע לב חָכָם: 
כִּי לְבֶל"חֲפֶץ יָש עת וּמִשְפָט כִּי"רָעַתי הָאָרֶם רְבָּה עָלִיו: 


Mm 2963. 14 3708. Cf Mm 3990. !?Mm 1722. °Mm 1667. Mm 3717. °Mm 3044. * Mm 
2875. Cp8 ‘Mm 3709. ?Mm 3710. °Mm 1833. AMm 3261. SMm 2386. °Mm 3634. ?Mm 1369. 


₪ בְלְבִּי וא :ות * || ונתון לִבִּי לָתוּר 1 זק * 25 || מִשְׁהָיָה = עה 6 קגח6 (8)50 == 24 

60/60 || ° mit Mss 65 pr cop | 26° אָמַר הַק' 1 * 27 | [א 1 טנק‎ ₪1 128 6 6 | 

, * ו |עז 5 פנV‏ ל | מי מוכִיח כהח' Cp8,1°° 6 ric 06 )> de = ₪/( 00006; prp‏ 

1100008701 = יִשָנָא‎ cf 5; prp ִשׁנַאנ‎ cf “JN v 2; D commutabit, 1 ישנה ={ ִשׁנָּא‎ | 2% 

2 ל-ל || 5,17,9 ot‏ אל -תְּבַהָל 3-1 || 3 ץ תבהל cf Vrs || Ptr 0 60/5 : post‏ אֶת- 
tS || °° SO’ 2081 Baoileds cf‏ 60006 65 ,כַּאֲשֶׁר nonn Mss‏ 4° || וָאל דת' Mss 8D‏ 
pc Mss )60/( nt.‏ 6° || מִשְפָט 6 Mss‏ ממסת * 5 || דִּבָּר מ' = ₪5 


בד 


ל בסיפ מוגה . 11 וכל 
תלים דכות ב מ5א 


כל חס ב מ 53 מל,. 
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3.ל 
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ל 
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+ .ול בסיס 


ל בת אי 
מל למערב'" , ל . היול 
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35 
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1 וחד מן 1 
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פת ב מ% 
ג חס 2 ב מָנהּ 


בסים, בב1? , כל עשייה 
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' כִיאְַוידֶע מַה"שַׁהֲיֶה. בי כּאָשרי ייה מ גיד לו: |הִמוָת 
* אין אָרֶם שליט ברוח ילְכְלוֹא אֶת"הְרוּחי וְאִין שלטון בְּיים 
ְאִין מִשְׁלַחַת בַּמִלְחָמָה וְלְאימַלט רָשָעי אֶת-בְּעָלִיו: 


י אֶת-כָּל-זֶה רָאִיתִי נפון אָחהלבִּי לְכַל-מעֲשֵׂה אַשֶר נַעֲשֶׂה 
קת העמש עַת אֲשֶׁר שׁלְט הָאָרָם בְּאֶרֶם לעי לוּ: 
יי וּבְכן רָאִיתִי רְשָעִים יקְבָרִים וְבָאוי ּמִמְקוםי קדוש יְהֲלָכוּ 
שְתכְּחוּי בָעִיר אֲשָׁר כְְִּעָשוּ 
גם"זָה הָבָל: 
11 אשָר א הנעשתי פּתנםי מַעֲשָׁהי הַרְעָה מְהָרָה 
על"פֿן מְלא לב בְּנִיהָאֶרָם בָּהֶם לעשות' רֶע: 
= אֲשר הפא עלָה'ֶע מְאֶתי ורי לו 
בִּי נםדיוע אָנֵי אֲשֶׁר 
והיהדטוב ראי הָאַלחים ‏ אשר ניִרְאו מִלְפניו: 
= פוב לאדיחיה לָרְשָע וְלָאְיְרִיך יָמִים לי 
אֲשר אֵינו יָרָא | מִלְפְנל אֶלְהִים: 
יי יִשִהָבָל אע נַעֲָׂה על הָאָרֶץ אֲשָׁרן 
יש ׁצַדִּיקים אֲשׁר מניע אַלְהַם כְּמַעֲשָׁה הֶרְשָעִים 
הש רְשָעִים ‏ שַנִיע אֲלֵהָם כְמַעֲשָׂה הצדיקים 
אִמַרְתִּי שּם"זָה הָבָל: 
15 ושבחתי אֲנִי אֶת"הַשמְחָה אע A‏ הטוב לאָדם תחת השמש 


NN ER CCN ON ON CON‏ 700046 ל דל 


אֲשׁרנפן ל אי הת הַעְמָש: 


“Mm 3686. °Mm 2014. ?Mm 3058. “Mm 1667. Mm 307. Mm 2217. MMm 730. !°Mp sub 
loco. Mm 3760. 1?Mm 3703. YEst1,20. Mm 824. **Mm 3711. °Mm 475. וחד מאריך*?‎ )20 7,15. 
“Mm 3691. “Mm 4080. *Mni 1088. Mm 3707. °Mm 3712. Mm 3421. “Mm 2237. 


7° prp אֲשֶׁר‎ cf 652 || 8“ add || ל‎ prp ,עשר‎ kr |9°Ms לְהָרֵע‎ 01656 || 10°°i 
6 0 elGaxOévrec = קבָרִים מוּבָאִים‎ [ Plc mlt Mss cod Hil וממָקום‎ | * prp 
ְהָלְלוּ‎ || = nonn Mss וישתבחו‎ ₪ SB rai / 7 007 éravxicavro, G’ érarwvodievot || 
11 + אִיןְנעִשָה‎ || "1c סכ‎ Mss nang || * 6)5( 00 r6v rxoroivrwv = מַעַשִי‎ || 12° 
inc, 1 prb ;וְאֶת-יָמָיו מ'‎ © 60 018 Kal = ,מא ר'‎ ₪007 arédavev rai = 1 ND, prp מָאת‎ 
cf Hier centies || "6 0ח0‎ parpormrog || 13 560 &v 6 || 15° pr 6 nonn Mss 
.מִסְפַּר‎ 
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> כַּאֲשַׁרי נָתַתִי אֶתדלְבִּי לְדְעַת חָכְמָּה וְלְרְאות אֶת-הֶענין אשר = 
נַעֲָׂה על הָאָרֶץ כי 
נם בּיים וּבַלילֶה/ שַָה בְּעִיניו אִינָנוּ רֹאָה: - 

*י וְרְאִיתִי אֶת-כְּל"מַעֲשֵׂה הָאֶלקִים כִּי לא יוכל הָאָדֶם למצוא ₪ לי 
אתההמעשה אֲשֶׁר נעשה תַחַת-הַשַׁמֵשׁ 
בל אֲשֶׁר מל הָאֶרֶם לקש ולא ימְצָא וְנם אם-יאמך 3.5 
הַחָכֶם ללעת לא וכל מל 


8 


פ יכ אֶת"כָּל"זָה נְתְתִּי אָלילְבִּי ְלְבָוּרי אֶתכָּלזֶה : 
אֲשׂר הצדיקים וְהַחִכְמִים וַעבְרֵיהָם בְּיָד הָאֶלקִים מ 
נס"אַחֲבָה נםהענָאָה | אין יודע קַאֶדֶם 
הַפָּל לְפְנֵיהֶם: יהַפַל כּאֲשׁר לפל מִקָרָה אֶמָד אי 
ליק וְלֶרְשָע לטובי וְלִָׂהָוֹר וְַמָמֵא ns‏ 
ולח וְלְאָשָר אִינו וֹבָח 
כּטוב כַּהֹטַאי | הַנִשׁבָּעי כּאֲשׁר שָבוּעַה יָרָא: חס בליש ב מנה בסיט 


הורע בְּכל אֲשׁרנעֲשֶׁה תחת הַשָמָש כּי"מַקְרָה אֶחָר לכל 9.9999 


-3- 


ם לב בהא מְלַא"ֶע וְהוּללות בְּלְבבָם בְּחַייהֶם ְאַחֲרִיוי , 


אֶל-הַמָתִים: 

+ כִּיְמִי אֲשֵׁר יַבְחַרי אֶל כְּל"הַחַים יש בְּמָׂחִ'ן | te‏ 
כִלְכָלֶב חי הָוּא טוב מִוְְהָאַרְיה המת: . 

י כי החיים יֹדְעִים תו וְַמתִים אי יוְעים מְאוּמָה ה אי" 
וְאִיְעָוד לָהֶם שכר כִינָשָכָח זכְרֶם: 

ינ אַהָבָתָם נִם"ְשנְאְתם נַמ"קִנְאָתָם כָּבָר אְבָרָה יי 
חִלֶק אִיןְלְהם עור לְעולֶם בְּכָל אֶטֶר נְעעָה תַּחַת הַשָׁמֶשׁ: 

סי ילף אָכָל בּשְמְחָה לח ושקה בְלָב"טוֹב יינף : 


+oMm 3698. Mm 2309. Mm 445. Mm 1613.  Cp9 Mm 3421. ?Mp sub loco. °Mm 3713. 
‘Mm 1042. Mm 3711. SMm 3714. ?Mm 3701. Mm 1804. sic L: יחיד דרא פסוֹ אית בהון מן 4 3 מלין‎ 5 
,קרחי‎ cf Mp sub loco. 


16°2 Mss בא‎ cf 6 évof¢ || Cp9,1° mit Mss רָאָה = 8660 65 5 | אֶת‎ 66 8 
הֶבָל: בָא'1*-*2 | ברר‎ 4600 | "a; 6)50( ins ral 10 06000000 = ְלַרַע‎ | 8 
כחטא‎ || 56)569( ds 6 Swim, 1 פנ'‎ | 3 565 Kal Brion abrév cf 5, 06 6% reles- 
1970/0006 D post haec = אחריחֶם‎ || 4 “1c mlt Mss Q Vrs ,הבר‎ XK יָבָּחַר‎ 


is 


ב וחס ובפסוק 

ב וחט ובפסוק 
הי ה מנה בסיפ 
“ra. 3‏ 

14; 


ה חס ד מנה בסיפ . 
3 לת םס 


ל רייפ" , לי 


ל . ב מל בל" 


ל.ל.ל 


ה מל ול בליש ג מנף 
דכתיב 


ג ב חד מל וחד חל 
2% 244 284 
ב ומל . ל בסיפ מוגה 


ל.ט 
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ִּי כְבָּר רְצָה | הָאֲלהִים אֶת"מעשָׂיף: 
* בְּכֶלְעֶת יִהְי בְנָדיף לבָנִים וְשַׁמֶן עלהראשף אַל"יִחְסָר: 
* רְאַה חיים עמ-אֲשׁה אֲשָׁר"אָהַבְתָּ כָּלדיִמַל חײַ הַבְלְֶ 
יאֲשֶׁר נסן-לף תחת הַשָׁמֶשׁ יל ימי + 
כִי הָוּאי חָלְקַף בּחיימי ובעמל אשֶׁראַתָּה על תחת השמש: 
יי כל אֲשֶר תמאלה עשת במ עה 
כּל אִין מִעָעָהוְחָשָבון וְְעת וְחָכְמָה בּשָאוּל 
אֲשֶׁר אַה הלך שָמָה: ס 
יי שַׁבָתִּי וְרְאֶה תַחַת-הַשַׁמֶשׁ כִּי 
לא לפלים המלוץ וְלָא לוְבורִים הַמְִּחָמָה 
ְם לא לחְַים ל סלא לנבנים לֹשֶר 
לֶא לירְעִים חן | כִּיעַת וְפָנע יקְרָה אֶת-כְּלֶם: 
כִּי ָּם לאהידע הָאֶדֶם אֶתדעָתו 
כּדְנִים ְגְאָחזים בְּמְצוּדָה רְעֶה | 


עול דט פתאם: 


יי גס"וה רְאִיתִי חָכְמָהי תחת השמש ונְולָה היא אֲליי: 
יי עִיר קנה וַאֲנָשִים בָּהּ מְעַט וּבָא"אלִיהַָ מָלֶךְ דול וְסְכב אתה 
ּבָנֶה עָכֶיהָ מְצודִיםי נָּלִים: > וּמְצָא בָּהּ איש מִסְכַּך חָפָםי 
ומְלַט"הָוא אֶתהָעִיר בְחְכְמְתִ וְאֶדם לא זכר אֶת"הָאִישׁ 
הַמסְכּן הַָוּא: 
ְאֶמָדְתִּ אָנִי 
טוֹבָה חָכְמָה מִנְבוּרָה. וְחֲכְמָת הַמִסְכן בְּיה 
ודריו אֵינם נִשְמָעִים: 
Mm 3715. UMm 3457. Mm 3693. !?Mm 2036. “Mm 2217. Mm 1788. !°Mm 978. 1¥Mm 192.‏ 
Mm 2905. Mm 2837. *?Mm 1369. Mm 2963, Mm 3961, “Mm 2882. “Mm 3716. “Mm‏ 


1561. Mm 3717. Mm 3691. Mm 1077. 


9 5-5 add; > nonn Mss S || °° > סט‎ Mss ₪ || °sic QF; KF הָיא‎ | 96 wi Cop 
cov = 3 || 12° sic L, mlt Mss Edd -זות‎ || 13° dl? || Po צָלִי‎ cf 6,1 | 14°] 
c2 Mss Bo’SD .וח‘ 6 א ות * 15 | מְצוּרִים‎ 
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בר חַכָמִים בְּנחַת נִשְמְעִים | מזעקת מועל בַּכְּסִילִים: מל 
יי טוֹבָה חִכָמָה מכָּלי קרב וְחוֹמָאי אֶחָד יבד טוֹבָה הַרְבָּה: 
0 * יזְבְוּבִי מָוָתִי יִבְאִישׁיַבְּיעי שמן רוקחי ל לבמים. בגל‘ 
יקר מַחָכְמָה מִכְבְידי. סכְלוּת מֶעט: 
: לב חָכֶם לימ לב ָּסִיל לעְמאלו: \ 
יתבר כשהפכלי הל ל חר ר 
ומר לכל סָכָל הוּא: - 
+ אִם"רָוּח המושל תּעֲלָה עָלִיף | מקומף אל-תגח ו 
ִּי מִרְפָּא יְנָיחי | חֲשָׁאִים נְדוֹלִים: ב 


י יש רְעָה רְאִיתִי תחת הַשָמָש כִשנָה שָצָא מִלְפְנֵי הַשׁלִיט: ‏ .. 


re 


5 נָ פן הַפַבָלי יבּמִרומִים רביםי וְעשירִים בשַפָל יש בו: 
ראית עַבָרִייעַלסוסים וְעָרִים הלכים כּעבְרִים על"האָרֶץ: 


כא* . ה ל כת ש וחך 
כת סל , ג מל , ל ל. 5 


* חפר נוּמָץ בְּייִפיל וּפרֶץ גָדָר ישכנו נחש: ל 
* מקיע אֲבָנִים יְעָפָב בְּהַם בוקעי עַבִים יִפָכָן בָּם: ל 
יי אִםקהָה הַבַּרְזֶּל והוּא לאי-פֲנִים קלקל . 
וחילים ינבר וחְרוֹן הַכְשֵׁירי חְכְמָה: ה 
יי אםדישך הַנהֶשׁ בְּלוֹא"לָחֵשׁ וְאִין יתְרון לְבָעֵל הַלְשׁׂן: ros.‏ 
* דַבָרֵי פיחָכָם חן וְשִׂפתוֹת כְּסִיל תּבְלְענּי: 
תַּחַת דּבְרִיְפִּיהוּ סכלוּת וְאַחֲרִית פיהו הוֹלְלוּת רְעָה: ריפ" .גג 


יי והַסָכל יַרְבָּה דְבָרִים 
ילאיהירע הָאָרֶם ימהשַׁהָיהי וַאֲשׁר יְהיָה אריו מי יניד לֹ*: שי" 


0510 !Mm 587. ?Mm 4070. 30 addidi, L sine Q cum Mp ל יתיר ה‎ al Mss sine Q, cf Mp sub loco. *Mm 
1788. SMp sub loco. SMm 3718. ?Mm 1421. #Mm 2838. Mm 3917. 0 addidi, L sine Q, cf Mp sub 
loco. Mm 2458. 2Mm 2998. Mm 1369. “Mm 3686. 


18 * ל | זָבוּב מַת סוק 1 = 1 0 || וְחַטָא קזק‎ dl (dtig) cf 00; 65 orevagiav > 
akedog = לַגָבִי‎ dS | “B(SD)} 600//0706 = רקח‎ || % mlt Mss לְמַכָבִּיר 1 66 ופי‎ 
ct 111 3631 || 3* 0 nonn Mss כִשכל‎ ₪ 6, K כְהַסְכָל זגו + כְּשָסָכָל > כשהסכל‎ | 
4 51 יניא‎ | 6° 6)562( 6 igpoy = בַּמַרוֹם מזק 1 =" || הַסכְל‎ (dig) || 7° Ms pr 
,רֹכָבִים‎ Ms + וזנת 9% || רֹכָבִים‎ M88 וּב'‎ ct sD fj 10° Mss 37; > 6S || ל‎ ₪ rod dv- 
dpeiov, c’ 6 yopyevcdevog, S lksjr' = = ,הַכָּשֵׁי‎ 122i | 12° Or תִּבְלְעָנוּ‎ | 14%-% 806 || 

° mlt Mss ולא‎ || *7* mit Mss 3 מהדשי'‎ ; pc Mss מִה"שֶהָיָה‎ of Sob. 
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.ג 5 עמל יהַכְּסִילִים תִנענּי אֲשֶׁר לאידע לְלָכָת אָל-עיר: 
6-0 איחלף אֶרֶץ שמ כ | ער וְשָרִיף בְַּּקֶר יאכלוּ: 
+ =" אשריך אֶרֶץ שְמִלְכּףּ בְְּחורִים וְשָרִיך בְּעֵת יאכָלוּ 
לוכל ערב ות אי בְּנְבוּדָה וְלָא בשתיי: 

> 8 בַעַצלְתִָם ימ הַמְּקָרָה וּבְשְפְלוּת ידָיִם יְלף הַבִָּת: 

+ 5 לשָחוק עעים לָחָם װיןיִשִֿׂח חיים 
ְהכָסֶף ינה אֶתהַפּל : [עָעִיר 
+ *נם בְּמדְעְי מֶלֶךְּ אַלדִתֶקְלֶל וּבְחַרְרִיי מִשְכבְּ אל-תקלל 
ב חד חס וחד מל"1 


ג מל כִּי עוֹף השָמים יוליף אֶת-הַקֿוֹל ובעל הכְנָפִיםי ינדי דָּבָר: 
1 י שלח לַחָמְףְּ עַל"פְני הַמָיִם | כִיבְרֶב הַיָמִים תִּמְצָאנּ: 


נהמשתנרחות | = > הלק לְשׁבְעָה וְנם לשמה כִּי לא לע מה-יִהֲיָה רְעָה 
י ימלו הָעָבִים נָשֵׁם עַל-הָאֲרְץ יריק | [על-הָאָרֶץ: 
ea‏ + אסיל עץ בַּדְּרוֹם וְאָם בּצְפִין 
: מקָוֹם שיפוֹל הָעֶץ שם יְהוֹאי: 
גל + שמר רְוּח לָאיִזְרֶע וְראֶח בְּעָבִים לֶא יקְצור: 
<= יכּאַשָרי או יודע מַה"דָרֶךְ הרוח כּעַצְמִים' בְּבטָן הַמְלַאָה 
כָּכָה לָא רע אֶתרמעשהי הָאֲלהים אֲשֶׁר יַעֲשָׂה אֶתְהַפָּל: 
> | *בַּקַרִזְרָע אֶתזרְעָּ וְלְעָרֶב אל-מוח יְדִֶי 
ל כִּי אנ ירעי אי זה יְכְשָלי וה אוה 
pt.‏ וְאִם"שנִיהֶם כַּאֶחַד טובים: 
7 7 וּמָתוֹק הָאוּר וְטוֹב לַעִינִים ‏ לראות אָה"הַשָׁמֶשׁ: 
וכל חי יחיה דכות* * כִּי אִם-ְשָנִים הרבה יִחִיָה הָאָדָם בְּכָלֶם ישמח 
רמולפ יפר אתמ הש קירה יהיו לשב הָבָל: 


Ly 13,48. וחד ואת ידלף!‎ Gn 22,22. Mm 2641. Cp 11 Mp sub loco. “Mm 2269. °Mn: 3718. 
Mm 325. °Mm 3388. °Mm 1088. ?Mm 3598. *Mm 107. 


15 %-% nonn Mss SE ,הַכְּסִיל תּ'‎ I prb הַכְּסִיל מִתִי עג‎ | 17 56 aiaxovdjcovrar = 
;(כ)בשֶׁת‎ nonn vb exc? || 20° prp בְּמַצֵעֵךְ‎ 1 ® pc Mss ,כנָפִים 0 * | 569 ₪ ובְחָדר‎ 

pc Mss 60 ’N3 ||‏ 5° 1 יָהָוָא Srp || Cp1,3° pc Mss Nin, sicl vel‏ | הַכִּ'י א 
1 10 ל | יָדִיףְ 7 mlt Mss‏ 6° | מעשי = Plc mlt Mss 6 ‘vq | *B(SD) zd rorjnora‏ 
.יכשר sic L, mlt Mss Edd‏ ° || יוְדָע mit Mss Edd‏ 
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י שמח בְּחוּר בִּילדוִּיִי וְטִיבְדָּי לְבְּף בִּיני בְחוּרותִָּי 
הר בְּררְכִי Be‏ וּבְמַדָאֵיי מג 
10 הפר פעס מל | וְהֲַבֵר 0 
כיההילְדוּת והשחרוּת ֲבֵל: 
2 * וזְכר אֶת-בְוֹרְאִיחִּי בִּימִי בְּחוּלתִיף 
עד אֲשֵׁר לאהיָבאו. ימי הָרְעָה 
וניע שָנִים אֲשָׁר תאמר. אִיְלִי בָהֵם חַפֶץ: 
* ער אֲשֶׁר לְארְתָחְשָף הַשְמָש האר ְהַיּרַחוְהַכּוכָבִים 
וְשׁבוּ הָעָבִים ‏ אחר הַגָשֶם: 
י ביום עו שׂמרי הבית וְהַתְעוְּסי אנש" הָחָיִל 
ּבְסְלְוּ הַפְּחנות כּי מעטו. וְחָשָכּ הְרֹאֲוֹת בְאֲרְבוֹת: 
* וס דְלְחִים בשק בְּשָפָּל קול החנה 
קום ל י הצפור ויעחו As‏ השיר: 
מא הקל סב -- תפר הָאֲבוֹנְהִי 
קִהכַךְ הָאֲדָם אָל"בַּיִת עוֹלְמוֹ וְסָבְכִי בשק הַפפְּדִים: 
* ער אֲשֶׁר לאירְחקי חָבָּל הַכֶסָף וְתַרְץי לת הוְהָב 
וְַשָׁבֶר כּד על"המבוע ‏ ָרְץי הַלגָל אֶל-הְַּור: 
ז שבי הָעָפֶר עֲליהָאָרֶץ כּשְׁהָיִה 
וְהַרוּח תשוב אֶל "הָאֶלְהִים אשַר נָהָנָהּ+ 
8 מל הֲבָלִים אָמַר הַקִיהָלְתי הַכָּל הָבֶל: 


Ex 10,15. “Mm 3719. °Mm 4‏ וחד ותהשך' | Cpi2‏ .772 ג 
זא .976 cf Mp sub loco. SLv 11,22. ‘Mm 1788. Mm 3675. °Mm‏ 


?Mm 1241. Mm 1344, 
‘Mm 3720. 11א5‎ Mss ,ייראו‎ 
896. 


9953 -תִיךּ ל 5% | ומב" | -תָךּ‎ 1 6 [ 6 mit Mss 659 ובמראה‎ || Cp12,1° prp 
ו‎ | 4 =" 2 Mss זו * 5 || 23,17.20 ₪ ₪ ויקום לו קול 1 ₪ ;ויקום ל'‎ M5 יָרָאוּ‎ 
6 Bo’; prp ו וְנץ ]ל | א‎ ® mlt Mss Vrs 6 xoxovdj || 56 Kod ליי‎ 
(5)יס‎ al 9/0008 = - וְתַפַר‎ 07 Kal Kapnevoer = הָאָבִיונָה = 87100906 6 ° | ותַפְרָה‎ | 

6 5% pny, OQ mlt Mss 6 pn; 6 90 54 0 וסט‎ and, 5 ntpsg, D rumpatur, 1 
0 | ל | וְתַרֹץ גל‎ SED) טס שא‎ = Y| | 7°1 וַיָשָב‎ | Plc mlt Mss 5 
סק * 8 || אָל‎ M8 5 + י 12 הָבַל הֲכָלִיִם‎ 


3 
ב חד חס ותד מל 
ג כת ל סיית ול בליש 


3 דגש וכל איוב 
דכות במא 


ל 


ל ב חד חס וחד מל 


לותס.ל.ב 
ona...‏ 
בֿ. ב בסיפ 
ל.ל.ה 

,ל 

ל ניתיר א . ל . .ל 
ה הט ל מנה בטי . 
ב בסיפ 

7 חד מן ג קר ת . 
? ל בסופ, ל 
ל.ל 


₪ 
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x‏ חר שַׁהָיָה קְהָלֶת חכ עוד למַרידעת אֶת-הָעֶם 
ב א וחקר תקןף מִשָלים הִרְבָה: 
\ יי בקש קְהָלָח לְמְצָּא דִּבְרֵי"חֵפֶץ וְכְָוּבי יָשֶר דרי אֶמָת: 
ל בח oa nw‏ דּבְרִי חֲכָמִים כּדְּרְבנֹוֹת וְכְמַשִׂמְרָוֹת 
a. wart,‏ ָטוֹעִים בַּעֲלֵיי אֲסְוֹת נִתִנוּ מַרֹעֵה אֶחָר: 
מג > תְתר מַהְמָּה בְּנִ הנר 
2 עשות סְפָכִים הרפה אין קץ ולהג הַרְבֶּח ונעת בְּשֶׁר: 
:| > סףְדְּבָרהְַלשְׁמַע 
ra‏ אֶתדהָאֶלהִים ירא וְאֶת"מְצותִיו שָמור 
ִּיזֶה כָל"הָאֲדם: 
dd‏ *י בּי אֶתכָּל-מְעַעָה הָאֲלְהִים יְבֵא בְמִשְׁפט 
גק על כָּל-נְעָלֶם אַם"שוֹב וְאֲם"רֶע: 
סכום הפסוקים 
של ספר 55ב 
וחציו מה שהיה כבר" 
וסדרים ד 


THRENI איכה‎ 


oN 


ts‏ 1 אֵיכָה| 

; שְבָה בד הָעִיר רִבָּחִי עָם 

, הָיָה כְּאַלְמנך | רַבָתִי בגוים 
לומל ל שָׂרָתִי בּמּדִינֹת הִיתָה לְמַס: פס 


.ל : בֶּכו תַבְכָּה בּלַילָה וְדְמְעָתָה על לחיהי 
אִיְלָהּ כְְחֶם מִכָּל-אהַבִיה 


Mp sub loco. Mm 1411. וח]א35‎ 716. “Mn 2507. וח]15%‎ 3639. 1SMm 1079. !?Mm 2217, *SMm 
679. Mm 871. Jer 42,6. % Qoh 6, 10, cf Mp sub loco. 
cpi ‘Mm 1095. °Mm 2544. 3 nilTg? וחד‎ Est 2,18, il7pa Tm Est9,16. Mm 2739. 


9° סז‎ add (gl) || 10°lc pe Mss w/a’5D JD]; prp מִבּעלי טוק 1* 11 | וְכָתוֹב‎ 6 6. 
Cp1,2° pc Mss Vrs du, I 1 


THRENI 1355‏ 1,3—9 
כּלרְעֶיהָ בְְדוּ בה הָיוּ לָה לָאיְכִים: פ 

: גְלְתָה יְהוּדָה מַעֹנִי וּמַרֹב עֲבֹדָה 
היא יָשָבָה בגוים | לֶא מִצְאָה מָנָח 
ָּל"רֹרְפֶיה הַשִנּהָ בין הַמְצָרִים: ס 

+ דַּרְכִי צָון אֲבָלוֹת מִבְּלִי בְּאֵי מועד 
ָּל"שְׁעֲרִיהִי שוממין הניה נְאָנְחִים 
בְּתוּלתָיהָ נונותי וקיא מַר"לְהּ: פ 

הָי צְִיהָ לראש איְבָיהָ ָלו 
כִייְהוָה הוה = על רב"פְשְעָיה 
עולְלָיְהָ הָלְכוּ שָבִי לְפֶיהצָר: ‏ פ 

> צאי ימן בַתיהְצין כָּלההַדְרָהּ 
הָי ָרֶיהַ כָּאִילִים לא"מְצְאִי מִרְעָה 
ולְכ בְלא"כָח לפנ רולף: ‏ 0 

זְכְרָה יְרוּשֶלם ‏ ימי עניה וּמְרוּרִיחי 
יפל מַחֲמָדֶיהָ אֲשֶׁר הָי מִימִי הפי 
בּנְפָל עַמָה בְּיִדצָר וְאין עוזר לָהּ 
ראה צָרִים שֶחָקּ על מִשְבּתָהַ: ‏ ס 

* טאי חְמְאֶה יְרוּשֶלם ‏ יעל-פן' לְנִידָה הַיְתָה 
כּל"מְכבְדיהָ הזילוּקָ כִּי"רְאוּ עְָוְתָה 
םהיא נְאָנְחָה וַתָשָב אֶחור: | פ 

י מְמְאֶתָה בְּשֶלֶיָ. לָא זָכָרָה אַחָרִיתָה 
ַתְרְדי פּלְאִים אין מְנְחֶם לה 
רָאה יְהוָה אֶתרְעָנייי כי הניל אב: ‏ פ 

SMm 3424. 916% 24,22. ‘Mm 2521. °Mm 3905. ?Mmm 214. !°Mm 1287. !!Mm 2129. ‘Mm 3721. 


4° prp ל | שעְרְיהָ‎ 6 ayduevar cf wo’, l נְהוּגות‎ | 6 3 6* Kai 86/00 = סע ל | וַיְצָא‎ 
Mss ut Q מַבַּת‎ | 7° prp מְרורְיהָ‎ || *" prb add || 8 * קוק‎ Nog || ל"‎ 4 41 ₪ | 
9° prp TIRY cf o’ kai rcarixdn, כ‎ deposita est || 1 Aly cf Bo Ambr. 
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2186 איפה 1356 
טיו רש צר על כְּל"מֹחַמֹדִּיהָ 
: כִּי"רָאֲתָה גוים באו מִקְרָשָׁהּ 
7-ו אֲשר צוֹיתָה לְאדיְבָאוּ בַקְחָל לף: ‏ סה 


יי כָל"עַמָה וְאְָחִים מְבַקשִים לָחָם 
חירו חנ מחַמודיתםי בְּאָכָל לְהָשיב נְפָש 
: רָאה יְהוָה וְהַבִּיטָה כִּי הָיִיתִי זֹלְלָה: ס 


מחמדיהם+! 
סֹ 


למל לְוֹאי אֲלֵיכָם כָּלדְעְבְרִי דֶרְ הַבִּיטו וראו 
ב איש מכאוב כַּמַכָאֹבִּי אֲשֶׁר עולל לי 
' אֲשֶׁר הונה יְהוָה בְּיום חֲרוֹן אפ ס 
x. mba on‏ 5 מִמָרְום שָלחדאש בְּעֲצֹמֹתֵי וִיִרְִדנָהי 
פרש רָשֶת לְרְַלֵי הָשִׁיבנ אֶחוּר 
ור sn‏ נְחֲנִי שְמַמָה כָּל הַיוּם דְּוָה: | ס 
2 = שק עלי פּטָעִי בְיָדו יְִתָרְגּ 
עָלְּ על ְצוָארִי. הַכְשִיל פחי 
sss‏ ְתנָנִי אֲרֹני בִּירִי לא-אוכל קוּם: ‏ ס 
ג ה > סָלָה כָל"אַבִּיבֵין אֲֹנָי בְּקְרָבי 
קָרָא עָל מוֹעד לַשָבר בחר 
כ כןגטע ,ג דֶּרֶךְ אַדנֶיי לְבְתוּלְת בַּתיהוּדָה: ס 


לפטי" os,‏ > עַל-אֶלֶה| אֲנִי בוֹכיה ‏ עיני| עֵיֹנִי יִרְדָה מַיִם 
וכל הלים דכו מא כִּי"רְחַק מִמָנִי מְנַחֶם מָשִיב נפְשי 
: הָי בְנִי שׁוֹמַמים כִּי נָבֶר אויב: | ס 


cf Mp sub loco, Mm 2712. *°Mn: 3723. Mm‏ ,יתיר ו 1Q 310168, L sine Q cum Mp‏ .3722 ו 
Mm 778. Mm 2580. Mm 2501.‏ .3724 


11 * ל‎ ult Mss מהמדיהם‎ | 12 SMS od, SS oi || 13° © xariyayev abrd = 
הרִידָהּ 1 וירְדְנָה‎ || 14 * dub; mlt Mss נשקד על‎ , © éypnyoprion 880 = נשקד על‎ | 
ל‎ SF xov tvyév 00000, 6’ 6 Coyéc 00900 = עלוֹ‎ | “lc mlt Mss יהוה‎ || 15°cf14° || 
ל‎ 65)12( 86 pécov pov = מק‎ | 16° > pc Mss S*SD, dl. 


11 THRENI 1357 


פרְעָה ציון בייה עין מְנחֵם לה 
וה הוה לְַעֲקָב | סְבִיבָיו צָרָיו 
ָיְתה ירוּשׁם | לְנדָּה בּינִיהָמי: | פ 
יי צדִיק הָוּא יְהוָה | כִי פיהו מָרִיתִי 
שַׁמְעוּנָא כל עַמִיםי וּרָא מַכָאֹבִּי 
בְּתוּלתי וּבַחוּרִי הָלְכוּ בַשָבִי: | ס 
יי קָרָאתִי לַמְאַחָבִי הַמָה רמוני 
פהני וקני בְּעִיר וו 
כּידבקשו אכָל לְמוֹ רְשִׂיבוּ אֶתעפשםי: פס 
* רְאֶה יְהוָה כִּיהצַר"לי ‏ מעי חֲמרְמְרוּ 
הפ לבִּי בְּקְרְבִּי קִי מָרָוֹ מְרִיתִי 
מחִוץ שַכּלְה"חָרֶב יּבַּבּיִת כַמָנָתי: | ס 
= שמשו כ נאֲנְחָה אָנִי: אין מִנחַם לי 
כָּל-איְבִי שָמְעָוּ רְעָחִי שו כי אַתָּה עָשִיָ 
הַבֵאהִי יום"קְרָאתָ ויהיו כָמלַי: | ס 
= תא כְל"רָעָתָם לְפָנִיף ועולל לָמוֹ 
כַּאֲשָׁר עוללְתָּ לי על כָּל פְשעי 
כְּי"רַבְֹת אַנְחְתָי לגי ד: פ 
אבל 
יָעִיב בְּאֲפּוֹן אֲדֹני אֶת-בַּת-צִין 
השקי משמים אָרֶץ פּפְאָרָת שאל 
ולא" זְכר הַדטדְרְגְלִיו. בְּיִם אפוֹ: פ 
2AMm 624, Thr 1,20 et Mp sub loco. “Mm 1856. “Mm 2712. Mm 1047. Mm 2580. Thr 1,18‏ 
SiMp contra textum, cf Mp sub loco. °°Mm‏ ,417 ום]א39 .3725 et Mp sub Joco. Mm 3116. “Mm‏ 
Co2 IMm 1095. °Mm 296.‏ .2205 


17 * בְּעִינִיחֶם קזק‎ || 18 * ml: Mss 66 ut 0 הָעַמִים‎ | 1958 + 01 05x pov = ולא‎ 
מְצָאוּ‎ | 208 )Ambr tr, SW) שו "ועו‎ = nih nיבבל‎ 1 ב' כָּמוּת‎ cf akk 
kaimdtu capiivitas || 21° 6 6600006 = WHW;lIDW ₪ 5 | 1 הָבָא אֶת-‎ 45 || 
Cp2,1°cf 1,14, \ | 


3 מנה בסיפ 


ה חד מן 3 חס 
ה ר"ת בליש. 
ב חס 


.ל 
.ל 
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1% 
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5 


2 איכה 1358 


ב רייפ . יד כח כן בסיפ + 


חוורל" = * בִלַע אנ לאי חָמַל | אֶת כְּל-נְאות יעקב 
הָרֶס בְּעֲבְרְתָֹ מִבְצְרִי בַתִיייְהוּרָה 
+ | האש לָארֶץ חללי. מִמְלְכָהי וְשָרִיתָ: ‏ פ 
יס ינע בָּחָרי"אףי ל קרן ישְרְאֶל 
הָשיב אָהָוֹר יְמִינֹ | מפנן אב 
+ וַּבְערבְּיעקב כְּאָש לָהֶבָּה אָכְלָה סָבִיב: פ 
ג א בְרִך קשתו כָּאויב ‏ יעב ימינני 
כ כַצַרימְהֲרג כָּל מחמדי-עין 
בְּאהָל בּתדציון. שָפּך כְאֶשׁחֲמְהווּ | פ 


"יי" = * היה אדני כְּאויָב בְּלַע יִשְרְאֶל 
בְּלַע כָּלזיאַרְמְנוֹתֶיהָ שַׁחָתי מִבְצְרָיו 
דב בְּבַֿתהיהורה הַּאֲניה וַאֲנְיה: ס 


\ 
₪ Ae 


5 וחד מן *' כת ש 


מע = ימתְמס כו שו שסת מיצךו 
= שְכַח יְהוָהובְּצִיי מועד וְשַבָּת 
חרפי | ועאץ בְּזְעַם-אַפּ מַלָ ולהן: | פ 
מ | דִזָָח אַרנְיי| מִזְבְּחל נְאֶר מקדשי 
עשוה | הגיר בְיד"אלֵב יחוֹמת אַרְמְנותָיהָי 
שי קול נָתְנּ בְּבִית יְהוָה. כים מועד: | ס 


% : \ : בורה 
* חָשָבי יְהוָה\ לְהַשָחִית חומת בַּת-ציון 
< נטָה קו לא-חשיב. ידו מִבַּלֶע 
ה וַאַבְל-הַלוְחוֹמָה יִחְדָּו אָמְלְלוּ | פ 

310% 25,8. Mm 3804. Mm 1643. 5110 9,16. ‘Mm 944. Mm 1805. °Gn 34,19. Mm 3726. HMm 
2602. 1%Mm 1411. Mm 3727 contra textum. Mm 3728. 15100 2893. Mm 1630. 

2°cf 1,14° | ל‎ 6 ₪ 8 Nb, mlt Mss SED ut Q ולא‎ | °D virginis = בְתוּלַת‎ | 5 
007 = לִחֲלָלֶיהָ‎ | > 68 Baciléa adriic, SS) גוס‎ abriic || 3° 1 אפ‎ cf SSD™S || 

68 | ארמותֶו הַשְחֶת "=" || 1,14 =o‏ 5 || ויהרג אסכ זו ל || חַץ בִּימִינו קז =* 4 
ical Enéatpe-‏ *65 82 | חָמְדת אִצְרותֶיהָ prp‏ 5-ל | 1,145 ₪ * 7 | כנמ 1 dc duneloy,‏ 
.זו 1 AWA,‏ = עפש 


25 THRENI 1339 


מבְעוּ בְּאָרֶץ שְעָרִיָ יאד וְשִׁבָּר ריקי ₪ 
מִלְכָּהּ וְשָרִיהָ בגוים | אין תורה 
נם"נביאֶיהָ לא מְצְאו חָזֶן מיהוָה: ס / 

יי שבוי לְאָרֶץ ירמו זקני בתדציון 2 
הָעֲלֵי עָפַר עלראשָם חְגְרוּ שָקִים 
הוֹרִידוּ לארץ ראשָן בְתולת יְרוּשָׁלֶם: ס eds‏ 

יי כָּלוּ בדְּמָעֲוֹת עיני הֲמַרְמְרָוּ מָעִי - 
נש לְאָרֶץ כְּבי עַל-שָׁבָר דעי / 
בַּעָטַף עולל ויק בַּרְחבָות קִרְיָה: ‏ פ : 

יי לְאִמַתֶם יאמְרוּ ‏ איה גן ולין - 
בְּהֶתְעַמּפם כַּחָלֶל' בֶּרְחבות יר : 
בְּהַשְׁתְּנפֹשָׁם | אֶל חיק אֲמֹתֶם: ‏ ס ב 

= מָה-אֲעִיִֹּי מָה אֲרַמָּהלָּ הפה יְרוּשָלם עלקנ" 
ימָה אַשוֶה לף ונהי בְּתוּלַת כַּת"צֹן 
דול סי שׁבְרֶךּ מִיירְפָאלְְּו 0 ra.‏ 

יי נְבִיֹאִיךְ חֲוּ לְך שא וְתְפָּל לומל 
ולארנלוּ על-עונף - לְהָשיב שְׁביתִּי יקי" 
ויחַזוּ לך משָאותי שוא וּמַדוּחִים: | פס יי 


= סָפקו לי כּפים . כּל"עַבְרי דר 
שָרקו ונע ראשם על-בַת יְרוּשֵׁלם ג תסל בלו 
הַזאת הָעִיר ישִיאמָרל כְּלִילת יפי מָשֹׂשׂ לְכָל"הָאָרְץי: ס גי.ממ.= 
Gn 25,16. ®=Mm 94. “Mn 3896.‏ וחד לָאֲמֹתָם:* .2382 “Mm 3208. Mm 2174. “Mm 534. Mm‏ 


“L sine Q, al Mss אעודך‎ K, אעידך‎ Q, cf Mp sub loco. Mm 2420. Mmm 2171. Mp sub loco. “Mm 
832. Mm 3729. Mm 3730. “Mm 2289. Mm 2448. 


9 == 41461 אבד‎ vel ל = | יָשְבוּ 650 105 || ושבר‎ 6)50( éoidnngcov = דמ‎ || 13° 
D comparabo te, l אֲעַרֹךְּ‎ | PTS rig 000081 oe kai 7000000000 = מִי יושיע לֶךְ וְנָחַמְףְּ‎ | 
56 xoripiov = DiD || 14° mit Mss ut 0 שְׁבוּתָדְּ‎ K מַשָאות 1 | שְׁבִיתֵךְּ‎ | 51 
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ל 
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יי יִפצוּ עֲכָי פיהָם. כָּל-אֲוב 

שרקו ויחרקי"שן אָמְרָוּ בְּכָענ 

אף זה הם שָקינָהּ מְצָאנורָאִינּ: ‏ ס 
עָטָה יְהוָה אֲשֶׁר זָמֶם בִּעַע אָמְנָתוֹ 
שר צוָה מִימַי"קָדֶם הָרָסוְלָא חְמָל 
ושפח עָליף אלב הֲרִים קרן צְרי: 9 
צָעַק לִבָּם אֲליאֲרֹנָי | חומתי בַּת"צִיון 
הורידי כגחל דּמְעָה. למס וְליְלָה 
אלִתִתְנִי פונת לְך אַלרתִךֶם בּתירעִיגף: ס 


9 


= 


קומי\ רגי בלילי | לראש אַשְׁמְרוֹת 

שפְכִי כמים לב (כח פנ אֲרֹני 

שָאִי אָלִיו פּפי / עַל נְפָש עְולְלִיף 
יִהָעַטוּפִים בְּרְעָב בְּרָאש כָּל-חוּצוּתי: | ס 
רָאה יְהוָהוְהַבּיטָה. לָמִי שקלְתָ פָה 
אָם-תּאכַלְנה נָשִים פּריִם | עללי מִפְּחִים 
אִםהיהָרָג בְּמקדש אֲרנָיי כהן תיא פ 
יי שָכְבוּ לָאָרֶץ חוצות. גער וזקן 

ְּתוּלתי וּבַחוּרִי ינפל בְחֲרָבי 

הֶרנְךְ בְּוֹם אַפּ ָׁבָחָתָלָאי חָמָלְתָ: | פ 
א תִּקְרְא כִיֹם מוֹעך מְנוּדֵי מִסָּבִיב 

ְלָא הָיָה בְיֹם אַף-יָהנָה פְּלִיט וְשָרִיר 
אַשׁר"טְפַחְתִיוְרְבִיתִי איבי כִקָּם: 5 


Mm 3731, וחד ושמחי"‎ Prv 27,11, Mm 3732. Mm 225. “Mm 1206. Mm 2840, *?Mm 1630. 


4®Mp sub loco. 


| *1,14 * ן צעקי לְךָּ מָלָא crrp; prp‏ 18°7° || (ע) 17 pc Mss SS tr v 16 (5) postv‏ 16° 
add ||‏ || 1,146 ]0 ל [ בליל x‏ בַלִילָה 0 זט א ml:‏ 19% || בָּבַת קזק * || הָמִי קזק * 

2001 145% | 21% ‘g* 8008060000 év ה‎ A {ex 1,5.18) ér 0/0080 rat ev Hud || 
Pnlt Mss SED ולא‎ || 22 5 5 b‘idbbj hostes mei; D qui ferrerent ime = מְגורְרִי‎ 
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* אוֹתִי נה ילף | חשך ולאדאָור: 
יאף כ :עב יחפ יו כְּל"הים: 0 


3 יאָנ הַבֶָר רְאֶה עו בְּשָבָט עָבְרְתִי: 


+ בַּלָה בְסָרִי ועורִי שְבָּר עַצְמוֹתָי: 

בה עָלי ויקף ירְאשׁוּחְלָאָהי: 

5 בְּמַחָשכִּים הוּשַיבָנִי: כָּמְתִי עולֶם: ‏ פ 
יר בַּעֲדִי וְלָא אִצָא הִכִּיר נְחָשְתִי: 
ינם כִּיאְעַק וְאַשוּע ‏ שָׂתֲמי תִפַּלְתִי: 
יבר דְרְכִי בּנִִית נְתִיבְתי ענָה: ‏ ס 

פ דב ארב הוא לי אֲרִיהי בְּמִסְתָּרִים: 
דָּרְכֵי סורר וְפִשְׁחֲנֵי שָמנִי שמם: 

> רְרְ קשתל מצִיבֿני כַּמַטְרָא למץ: פ 
5 הַבִיא בְּכְלְיחִי. בְּנָ אַשְפָתִי: 

+ הָיִיתִי שָחק לְכָל-עַמֵי נְִינָתֶם כ ה 
יי הַשבִּיענִי בַמְּרוֹרִים הַרְוְנִי לעֲנָה: ס 
16 וינרסי בַּחָצִץ שי הְַכְפִּישָנִי בָּ בָּאְפָר: 


וַתִִּי מִשָָׁוֹם נִפְשִי. נָשִתִי טוֹבָה: 
ָאֹמַר אָב נִצְחִיי וְתוֹחַלְתִּי מִיְהוָה: = פ 


י זָכָר"עָנָ ּמְרוּדִי | לענ וְרְאשׁ: 
+ זָכוֹר פזכור וְהֲשיחי עָלִי נפְשׁיי: 
₪ זָאת אֶשִׁיבי אֶל"לבִּי על-כּן אוֹחיל: ס 


Cp3 ‘Mm 1420. ?Mm 1238. °Mm 468. iMm 3733. °Mm 3734. °Ps 88,9. ?Mm 1411 etcf Mm 3735. 
sMm 3736. °Mm 3737. l?Mm 944. HMm 3423. 1°Mm 3435. Frlvיawn וחד‎ Gn 50,5. 14160 0. 
Mm 343. Mm 832. 


Cp 3,5 °° prp תלאה ראשי‎ )61 S xepaliv uov rai &udxOnosv) vel ראשי‎ ‘hh || 8° mlt Mss 
סתם‎ || 10° mlt Mss ut 0 °K, אַרְיָה א‎ || 14 *16 Seb mlt Mss 5 עַמִים‎ || 16° © roi 
868008 = לרגְרְשׁ‎ | 7 Siai 07000070 = nip); D(S) repulsa est = NHR] | 18° aud; 
D finis meus = קצי‎ || 20° mlt Mss ut Q א , וְתָשומ‎ np] || * Tia soph -ף‎ | 6 
1660 = Dy. 
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35 
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ו Sy‏ 
בש 


חצי הספר 
בפסוקים 


ל זקף קמ. ל 

3% בת כן בסיפ 
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₪ 
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;24 / 25 


רד כת שא וב כת סה + 
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ג ב פת וחד כמ 
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> יחַסְרִי יְהוָה כי לא"חָמְנוי | כִּי לארקלו רַחֲמָיו: 
= מדשיםי לִבְּקָרִים. רַבָּה אָמנְמַף: 

יי חָלְקי יְהוָה אִמְרָה נִפְשִי על-כן אוקיל לו ס 
= טָוֹ יְהוָה לקו לנָפֵשׁ תִּרְרְענוּ: 

< טוב וְיְחִילי וְרוּמָםי | לְתְשּׁעַת יְהוָה: 

* טוב לנָבָר כְּייִשׂא על בְּנְעוֹרַיו: ‏ פ 

= יעב ברד רְדם כִינְמָל עָלִו: 

> יַתן ָעָפָר פיהו אולי יש תּקְוָה: 

ית לְמַקְהוּ לָחֵי יִשְׂבַּע בְּחֶרְפָּה: ‏ פ 

כִי לא ינח לְעולֶם אַרניי: 

= כִּי אָהונָה וְרחֶם כְּרֶב חַלְדָוי: 

כִּי לָא עִנָּה מִלבוֹ ונהי בניאִיש: ס 

לְרַכָּא תחת רנליו פָּל אסירי אֶרֶץ: 

= לְהטות מִשְׁפּטנֹבֶר גָנֶר פני עָליון: 

* לְעוֶת אָרֶם בְּרִיוֹ אנ לָא רְאָה: ‏ פ 

* מי זה אָמַר וַתָהִי. אֲֹנָ לֶא צוָה: 

= מִפִי עָלִיון לָא תַצא הָרָעוֹת וְהטוב : 

יי מהדיתָאנן אֶרָם יחִי גָבָרי על ְחַפָאָי: | פ 


יי נִחְפּעָה ְרְפיניי בִחִקְרָה וְנְשבָה עד יְהוָה: 
+ נִשָא לְבְבָנלי אֶליפַפִים ‏ אָל-אֵל בשמים: 
= חנו פשְׂנו ּמֲרִינוּ אַתָּה לא סְלְחְתּ : 


Mm 2331. '°Q addidi sicut mlt Mss, cf Mp sub loco. Mm 2544, ®°Mm 3247. Mm 2436. Mp 


sub loco. “Mm 2170. “Mm 2714. *Mm 1076. ?°$Mm 1051. גנואל‎ 4. 


22% 22-24 < B* | ל‎ 6099 Aléleirey re; 1 0 Ms ST טוק 23% || תמ‎ ins הָם‎ | 6°86 
Kol 0700/6981, 1 ְחִיל‎ || 5 65 cai 6081קטסן‎ S bqwsf pro 30 וְדָמַם חַסָדּוו‎ | 299+%29< 
BMS | 31 56 1,145 excvb || 32* ע 9% .חַסְדו 66 א‎ ut Q חַסְדִיו‎ | 33'* 
prp ny] | 36 * ₪ 1,14* || 37° cf 1,145 || 39° prp ו ,ynאi 4 זט 6 | יְהִיגְבִיר‎ 
Mss 560 ut 0 חַטָאִיו‎ | 40* 6 sg || 41 * mlt Mss 65D על [* || לבבינו‎ ct 65 4 
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3,43—64 


* סִכָּחָה בָּאף וַתּרְרְפנּ הֶרְנְתּ לא חֲמָלְתּ: 


, 


פוה ןל מעְבָורי לה 
> סחי וּמָאָֹס תִשימָוּ. בְּקְרֶב הָעַמִּים: 


> יפָּצוּ עְלִינוּ פֵיהָם | כָּל-איְבִינוּ: 
* פּחַר ופְחת הָיָה לְנוּ השאת וְהַשַבָר: 


בג 


> פלנימום תבר עיל על-שָבֶר פתדעגי 


* ענ נְרָה ולא תִרְמָה ‏ מאין הפנות: 

= עד-ישקיף ורָא יְהוָה מִשׁמָיִם: 

עיני עוֹלָכָה לְנַפְשׁי כל יבְנֹת עִיריי: 
* צוֹד צַדְִּי כַּצָפֿוֹר איבי חֲנִם: 

* עָמָחָוּ בור חי מדוהאָבָן בִּי: 

* צָפֿומיִם על-ראשָׁי ‏ אֲמרְתִי ננזָרתִּי: 
* קָבָאתִי שַמף יְהוה = מִבְּוֹר מחתיות: 


סּ 


+ ס 


סַ 


ס 


* קולי שַׁמָעְתָ אלתּעֶלם אָנ ילְרוְחָתִי לְשוְעְתִיי: 
" קרב בו אֶקרְאֶךָ אָמָרְס אלְתִירָא: | פ 


* רָבְתָ אֲדֹנָי ריביי נפְשָי. ְאַלְתָּ חיי: 
* רְאִיתָה הוה עוְתָתִי שָפְטָהי מִשְָּׂטִי: 
" רְאִיתָה פָּל נקְמְתֶם כּלדמְחָשְבְתֶם ליי: 


סַ 


= שֶמְעְת חֶרְפְּתֶם יְהוה | כָּלדְמַחָשְבמָם עָלִי: 


= שַפְתֵי קמי וְהַנִיְעָם | עָלִי כָּלהיום: 
= שַׁבְתָּם וְקִימְתֶם הַבִּיטָה אַנִי מנִינָתֶם: 
" שיב לְהֶ נָּמִל יְהנָה | כְּמעְשָה יְדֵיהֶם: 


22Mm 3738. וחד שחי9*‎ Jes 51,23. Mm 2229. “Mm 2501. “Mm 1668. 
“Mm 3316. Mm t6l. 


ס 


#8Mm 3738 contra textum. 
“Mm 1327. Mm 2362. 


44° S elverev = בַּעֲבוּר‎ [| 46° pc Mss S™S ir 46—48 (5) post 49--51 (ע)‎ | 51° 


| 56 9-5 65 cig tiv Géyaiv prov 816 thv BonOeiiv לַתְחְנָתִי = טסו‎ 


prb 1 בְּכוּת‎ et dl עירי‎ 


59% | ךדיב [ D)5( causam,‏ ? | 1,145 ₪ * 58 || לשועתי זי לרוחתי vel‏ 61 ללִישוּצָתִי 
עָלִי mlt Mss SED‏ 60° || שפַטְתּ = 16 (6)5 
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> תתן לָהֶם מִעַׁת"לב הַאִקָתַחִי לְהֶם: 
= תִרְףףי בָּאף וְתַשָמִידם מְתָחת ישמ יְהוָהי: | פ 
4 * אִיכָה 
יועם זָהָב ישאי הַכָּתֶם הטוב 
תשְׁתפַכְנָה אנ קְדָש בְּרָאש כָּל"חוצוֹת: ‏ ס 
* בְניִי ציון היקרים הַמְסְלְאִים בִָּּ 
אִיכָה נְחָשָבּ לְנִבְלִי"יחָרֶש מַעָשָהי יָדִי יָר: ‏ פ 
י נםדמנין" חַלְצוּ שד הינקו גּרִיהָן 
תעמ לְאַכְוֶר יכִיְענִיםי פִּמִדְבָּר: ס 
+ בק לשון ינק אָל-חְכָוֹ בצְמָא 
עְּלְלִים עָאֶלוּ לָחֶם פּרָש אין לָקֶם: ‏ ס 


* הָאְכְלִים לְמְעָדנים נָשָמּ בַּחוּצוֹת 
הָאֲמנִים לי תולע חַבְּקוּ אַשְפַתִית: ‏ ס 


6 ינדל ענ בַּתדעַנֵּי מְחַטָאת סֶלֶם 
הַהַפוּכָה כמו-רנע ולא "חלו בָהּ ּידימי: ‏ ס 


זכ נִירִיחִי מִשָלֶג צַחֵוּ מַחָלֶב 
אָדְמו עָצֶּם מִפְּנִינִיםי סַפִּיר תרָתֶם: פ 


י חש משחור תָאָרֶם לְאנַכְּרוּ פחוצות 
צְפַד עורֶם עַל"עַצְמֶם יָבָש הְיָהי כָעֶץ: | ס 


י טובִים הָי חְַלִי-מְרֶב: מִחַלְלִי רעב 
ישהם יזובו מִדְקָּרִים מִתְּנוּבֶת שָדִיי | ס 


Mm 878. וחד שָמִייי"‎ Jer 1. Cp4 Mm: 1095. תזא?‎ 3709. °Mm 2840. Mm 214. וחד מעדנים*‎ 
Prv 29,17. Mp sub loco. ?Mm 1676. Mm 3494. Cant 6,5. “Mp contra textum, cf Mp sub loco. 
1M 2677. 1?nבונת וחד‎ 02,13. 


| תַּרְדְּפַם = 60006 + 6 * 66 | אֶתָא אֲלָתְךְ פזת ;תְּלָאֶתְף = טסט 6400 S(ED(‏ * 65 
prp‏ 2° | ישנה Cp41°mlt Mss‏ | )מ( otpavos )6% + sou) = ony‏ 206 6 5-5 
Gvyarépec, 1 nag || °° mlt Mss Vrs ut Q‏ ל . || תנים pl | 32 Mss Q‏ 66 5%" | אַבָנִי 
אָדַם עורֶם מ' סזק ;עָצֶם חס 6 = | נְעֲרִיהָ סק *7 | | יָלְדִים K dub | 6° prp‏ כַיַענִים 
שהם ידו בְּמְקֶר דָּמֶם מָתוּ בְחיש קוק ;פס 8*dimes | 9 aa‏ | אֲדְמָה שְפָתֶם מ vel‏ 
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י: יָדִי נָשִים רַחֲמַניוֹת בִּשְׁלוּיִלְדִיהֵן 
הָי לְבְרותי לָמו בְּשָבֶָר בַּתדְעַמִי: | ס 


5 כָּכָה יְהוָה אֶתדמָמְחו שָפֶך חרון אפו 
ויצֶתדאש בְּצִיון ותאכל יסודחְיהָ: | ס 


= לָא הָאָמִינוּ מַלְכי"אָרֶץ ולי שבי תבל 
בא צר ואלב בְּשָעָרִי יְרוּשָלֶם: ‏ ס 
יי מְחַטָאת נָבִיאֶיהָ עַֹוֹת פְּנִיְה 
השפְקים בְּקְרְבָּה. דם צַרִּיקָים: ‏ ס 
ינָָּ עְרִיםי בחוצות עאֲלוּ בַָּּם 
ְּלָא יוּכְלו עו בַּלְבְשֵיהָם: ‏ ס 
= סור סְמָאי יקְרְאו לָמוֹי ‏ סָוּרוּ סורה אַל"תנֶעּ 
כּי נָצוּ נִםנָעוּ אֲמְרו בַּייִם לא יוסִיפוּ לָגר: פס 
יפ יְהוה חקקםי קא יוֹסִיף לְהַבִּימֶם 
פנ כהָנִים לא נְעָאוּ זְקוִים לֶא חָנָוז = ס 
יו עוֹדֵינָהי תִּכְלֶנֶח עינינו | אֶל"עזחְנוּ חָבָל 
בְּצפַּחָנוּ צפֿינוּ אָלֹי לא ישע: ס 
יי צָדָוי צְעָדִיוּ מִכָכָת בּרְחבתִינו 
קרב קצינו מְלְאוּיְמינּ כִּיבָא קאינו: ‏ פ 
+ קלים הָי רדְפֿינּ: שרי שְמם 
עַל"הָהָרִים דְלָכָוּ בִּרְפָּר ארְבו לנו: = ס 
= ְוּח אפינו מִשָיח יְהוֹה נַלכָּד בִּשְחִיתוֹתֶם 
אֲשֶׁר אֲֹרָנּ בְצָלְוֹ נחִיָה בגֹים: | ס 


1$Mm 2910 contra textum. Mm 2899. 1°TM Jectio plena contra Mm 3973, cf Mp sub loco. 1 Tes 59,3 
Mm 2545. Mm 3031 contra textum. Mm 3804. ??Mm 782. Mm 3507. °°28 1,21. 


10° 6)5( sic 2601 לְבָרוּת‎ || 12° mlt Mss 6-7 ut Q וכל א ,פל‎ || 14° © priyopor 
0996 = דָוָם קזק נעָרְיחָ‎ ve ערוֹם‎ | 15 52 pollu, 1 טְמָאִים‎ || b= 6 0080076 067006 = 
אק קרְאוּ לי‎ prb di || סז‎ 41 || 16*pc Mss 5 (פ) 6 ץש‎ postv ל | (ע17%‎ 6 
00100 = חָלֶקם‎ Lat || 175 עוֹדִינָה א ;עודינו 0 ₪ 659 א‎ | 18° Ms 19S; ® E0nped- 
capiev = :צדנו‎ D lubricaverunt = ?מְצדוּ‎ prb ins .רינ‎ 
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4-8 איכה 1366 


= עשי וְשׂמְחִי בַּתדאָרוֹם | ישְׁבָחיי בְּאֲרֶץ עוּץי 
נם"עָל הַּעבָר"כוֹסי תִּשָכְרִי וְתַתְעָרָיי: | ס 
= דעונ בַּת-צִיֹן ‏ לא יוסיף לְהַנְלוֹתֵךְ 
פּקד עונך בַּתאֲדוֹם נַלָּה על"חטאתִיך: פ 


פיזְכָר הוה מָה"הָיָה לְנוּ הַבֶּיטִי וראה אֶתרמָרְפְּתנוּ: 


* נַחֲלֲנו גהֲפָּכָה לְזָרִים בָּתֵינּ לנכָרִים: 
יְתוֹמָים הָיינו אי אָב אֲמֹּתִינוּ כְּאַלְמָנָוֹת: 

+ מימִינוי בְּכָסָף שָׁתִינוּ עִצִינוּ בְּמְחִיר יְבָאוּ: 

* יעלי צוארניי נִרְדְפָנוּ. יְנְעָנוּ לא הונחיהלנו: 
> מִצרים נָתנוּ ד אַשוּר לשב לָחֶם: 

אבתינוּ חָטָאוּ יאֵינֶם = .אֲנְָנוּי עֹֹתֵיהָם סָבָלְנוּ 
* עַבָדִים מְשָלוּ בָנּ פרק אין מִיָדֶם: 

בְּנְשו נכֵיא לַחְמַנוּ מִפְני חָרָב הַמִדְבָּר: 

יו יעורו כְּתֲנּר נִכְמְרוּי מִפנִי זִלְעֲפוֹת רְעַב: 

יי נָשִים בְּצין ענו בְּתְלֶת בְּעָרִי יהוּדָה: 

יי שָרִים בְידָם נתְלוּ פניי זְקנִים לא נְהדָּרוּ: 

יי בַּהוּרִים מְחון נְעָאוּ עְעָרִים בְּעץ כָשָלוּ: 

יי זְקנִים משָעַר שָבְּתוּ בַּחוּרִים מִנְנינָתֶם: 

= שָׁבַת מִשוש לב נָהַפּך לְאָבָל מְחֹלנּ: 

* נָפְלֶה עִטָרְת ראשנו אוינָא לנוּ כִּי חְטָאנוּ: 

ז עַל זָה הָיָה דָוָה לפנו עַל-אֶלָה חְשָכוּ עיגינוּ: 
= על הר-ציון שָשָמָּםי שוּעָלִים הָלְכּבָו: | פ 


Cps Mm 592. °Mm 3804. 51 158. 4Mm 1862. SMm 3739. ואי .3202 נת]א%‎ sub loco. 8 וחד זָלְעָפוֹת‎ 
Ps 11,6. °Ex 10,15. Mm 49. !L sine Q sicut lectio Or, lectio Occ שהשמם‎ K, ששמם‎ QO, 01 Mp sub loco. 


21 * mit Mss ut Q ל | יושָבְתִי א ,יושָבֶת‎ < BOS | SB + טס/קטא‎ || SS Koi ano- 
xssic = נּתְעָרִי‎ 121 || 055,1 * mlt Mss ut 0 הַבִּיט א הַבִּיטָה‎ || 3° mlt Mss Vrs ut 

זט '" | על -אַרְצָנוּ קוק crrp;‏ = 5 || ממ = juepéry‏ 86 6 45 | אִין K‏ .וְאִין 0 
mlt‏ 9% 7 | הנח מע | | ולא mt “Mss SutQ‏ ,לא א ₪ 5669 | bY, fil‏ = שק 
כ ,852000 8 1 נָכְמַר cf mlt Mss vel‏ עורינו 10°°1vel‏ | וְאַ' וָאִ' 0 Mss SED ut‏ 


exusta est | 12° > §* | 18K שְחֶשָמַם‎ 
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לי אַתָּהי יְהוה לְעולֶם תָּשָב כּסְאּ לְדָר ודור: 9 
= לָמָה לְנצַה תִשְכְַּוּ. הְעַזְבָנ לְאֶרְ יָמִים: 
= השיבנו יחה ואַלִי שבי חַרַשׁיְמָינוּ כְקָדֶם: קימ 
> בִּי אָימְאָס מְאַסְְּוּ קצפת עָלינוּ עַדמְאָד: . 

סכום הפסוקים 

של ספר קגד 

וחציו לדכא תחת" 
וסדר אחד 


ESTHER אסתר‎ 


| 6 דיחי בִּימִי אחשורושי יהוּאי אַחשָוָרושי הפלף מְהָדו וְעַד" 9.5% 
? כוש ישָׁבע וְעָשָרִים וּמָאהי מְדִינָה: > בּימִים הָהֶם ב | המל יד 
: אחשוריש על כְּפָא מלכותו אֲשֶׁר בְּשושן הַבִּירָה: + בְּשנח"שָלוש" . 
למל עְטָה מִשָפָּה לְכל"שְׂריו ועבְדָיוי חל | פרס וּמָדִי הפרחמים \., 
וְשָׂרֵי הַמדִינוֹת לְפָניו: + בְּהַרַאחוי אֶתעַשר ' כּבודיהמַלְכוָתו וְאֶת" %.: 
קר תִּפאֲרָת ְדוּלְתו יַמָים רביםי שׁמנים וּמְאֶת יום: * וּבמְלוֹאתן נמ 
ַימִים הָאֲלָהי עָעָה המל לְכָל"הֶעֶם הַמִצְאִים בְּשּשָן הַבִירָה > 
| לול" ועד"קמן מִשְׁהָה שְבְעתי יָמָים בַּחֲצַּר גגח בִּיתָן מל - Ps‏ 
* יחור | כַּרְפס וּחְכְלָתי אחז בְּחַבְלִיביץ וְאַרְנָמן על ליל כָסָף .53.9% 
| ומוי שש מִמוֹתי ָהָב וְכָכָף על רְצְפַת יבהטןישש וְדֶר וְסֹחָדֶת: ג.., 
ל וְהשֶקות בְּכְלִי זָהֵב וְכָלִים מִכָּלִים שנים [יין מַלְכָוּת רָב כִּיר 964 
* המִלף: יוהַשׁתיֶה כרָת אין אנס כִּירכְן ופד הַמֶלֶך על כָּל"רָב 5.3.5" 
Mr 3214, “Mm 3740. MMm 2714. Mm 2229. 1°Thr 3,34, cf Mp sub loco.‏ 
Mal 3,2 et‏ וחד בְּהַרְאותד > .1471 Cpl ‘Mm 91. Mp sub loco et Jer 22,11. Mm 3773. Da 10,2. Mm‏ 
Q, cf Mp sub loco. °Mm 3163.‏ ובמלארת K,‏ ובמלדאת Mp sub loco. ?Mm 43. SMm 727, 1, sine Q, al mss‏ 


Mm 3741, UMm 1015. “Mm 264. Mm 2263. 


19° S(5D) ob 66.1 וְאַתָּה‎ || 21 * mit Mss K° ut 0 -וּב א , ְשוּבָה‎ || 22° > 5. 
Cp 1,1 565 semper in Est 4010000606 | °° > 2MssD || = ins 45ב‎ || Sm w'srin 
ut Da 6,2, sed cf 9,30 || 3° prb ins וְשָרִי‎ vel וְרַאשי‎ || 4° rp -תֶם‎ || " 5 pr cop; < 6 || 
= prbdl 0] 6 | 5 5 60 206 yauov || 0 BE |] Gas תַּתַת פרפס 41 ;כ' חור ות' קזע‎ | 
ל‎ prp בְּמ'‎ vl ומ'‎ ₪ 675 | >. 
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avs an‏ 18 ְהַיום" הַזֶּה תאמְרְנָהי | שרות פֶּרַס הוּמָדֵי אֲשֶׁר שמעל אֶת-דְבר 


3,5. 

ה . + מל 4 מנה בכתיב 
ל 

ג ב פת וחד כ , 093 


ל 


- כָּלהָעַמִים אָעָר בְּכָ: "מְדִינְות "המל" אַחַשָוְרוש: ‏ " כידיצא 
> רְבַרְִַּלְכָּה עַלי"כָּל* "הנשים להבזותי בּעְלִיחָן בְּענִיהָן בְאְמְרֶם 


1-1 אסתר 18 


יחו לַעֲשׂוֹת כּרְצון אישיְאִיש: > גם ושקי" הַמַלְכָּה עָשָחָה מה י 
נשִׁים בִּית הַמַּלְוֹת אֲשֶׁר למלף אְחַשורוש: טס פבִּיום השבִיעי 9 
סוב לב"הַמלֶךְ בַּין אָמַר לְמְהוּמֶן בְִּחֲא חַרְבוֹנָא בְּנְתָא וַאַבנתָא 
חר וְכרְפֿס שׁבְעת הפריטים הַמְשָרִים תפי המלף אַחערושׁ: 
יי לְהָביא אֶתשְתי הַמַלְכָה לפנן הַמ בְּכְחֶר לקת לְהֲדְאוֹת 
הָעמּים וְהַשִׂים אֶתיְִיהּ כִי"טוֹבת מַרְאָה קיא: > ַהְמָאַן הלכה יי 


mw 
- 


ושתִי לבוא בְּדָבַר הַמלך אשר בִּיד הַפַרִיסִים ויקצף הַמַלְך' מָאד 
a 3‏ . ב לרש בד רש 4-1 ד א Ae‏ 0 ז 


וַחֲמְהוֹ בְּעֲרָה בוֹ: = ְּאמֶר הַפלְך' לְחֲכְמִים ידעי הָעְתִיםי פיה 
כן דבר הַמֶלִךְּ לפני כָּלרְעִי דָת וְרִין: = וחקרבי אֵלָיו כּרְשְָא 
שַׁתְר אַרְמְחָא תִרְשִיש מָרָס מִרְסְנָא מְמוּכָן שִבְעַת שָרִי פּרְט וּמְדִי 
| ראי פנ הַמִּלְך הִישְבִים רְאשנָה בַּמַּלֶכְות: = כְּדָתי מה"לַעֲשוֹת ַ 
בַּמַלְכָּה וַשְׁתּי על | אשר לְאדְעָשָתָה אֶתמאָמַר המֶלך אַחשָורוש 
בְּיד הַסָרִיסִים: | 6 > הְאמָר מומְכןי * לפני י המל ְהַשָרִים לָא 
= על הפל בדו עַוְחָה וַׁתִּי הַמּלְכָּה כִּי על "כָּל"הַשָרִים | עַל- 


המל אחשורוש אָמַֿר לְהָבִיא אֶתדושְתִי הַמַלְכה לפניו וְלארְבָאֶה: 


19 


20 


הַמַלְכָּה לפל שָרִי המל וכדיי בּזִיון וקצף: ו אדְעַל ההג 
פוב נצא דְבר"מלכות מִליו וִכֵּב בְּדְֵי פַַסדוְּדִ ולא יעבר 
אֲשֶׁר לְאדתָבוא וְשִָי לפנ המל שרוש ומלכוּסה ותן הַמלְֶ 
לְרְעוּחָהּ הַטובָה מִמנָה: > ומע פּתְנֶם הַמָלֶךְ אֶשֶר ְעָשָה בְּכֶל- 


מלְכותו יי רבָּה הַיאי וְכֶל"הַנָשִים ינ וקר לְבְעְלִיאָן לְמנרִול" 
ועד"קטן: =װיטב הַדְּבָר בְּעִיי: הטלף וְַָרִים וקעש הַמֶלְף יי 


~MMm 3742. 1Mm 3761. ממו1%%‎ 877. Mm 1772. Mp sub loco. !°Mm 3768. *?Mmm 3583. “Mm 
2791. “Mm 3305. Mp sub loco. וחד ואת מאמר+?‎ Est 2,20. *“Mm2106. ?םירwה וחר מעל כל‎ Est 1. 
= Mm 3743. “Mm 3744. Mm 1942. °°Mm 3745. *\Mnmi 4080. “Mm 568. 99020 8,11. Mm 625. 


!ג ;4 קריב 14 | הַדְּתִים Agrw, 8” Ovaciw, 8° 00000 || 13° prp‏ *9°6 
Al‏ אֶל cf 21 || 17° prp‏ מְמוּכְןְ 0 16° || cf1R5,7 || 15° prbdl (dttig); al huc tr:‏ הקרב 
כִּי רב הוא קוק ;*6 < 20% || וכדי 41 ,וּבְדֵי לק " || תַּמֹי | תַּמְרִנֵה * 18 || לְהָבִּי prp‏ ל 
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= כּדְבֶר מְמוּכָן: = וישלח סְפָרִים אֶל"כָּל "מְדִינָוֹת הַמָלְּ אֶל"מְדִינָה 
וּמְדִינֶה כִּכְתָבָהְּאֶל-עם'וְעָם כּלשֹׂנָ להְנֹת כְּל"אִישׁ שׂרָר בְּבִיתו 
יומְדֹבָר כַּלְשָן עַמי: = פ 

2 *אחר הַדְּבָרִים הָאֶלָה כ חֲמָת המלף אחשוךרוש זָכֶר אֶת- 
תי וְאֶת אַשֶר-עָשָתָה וְאֶת אַשֶָר זר עָלִיהָ: * האמךו נַעֲרִיר 
הַמֶלְך מִשְׁרְתָו יבקשו למל נִעָרְות בְּתוּלִית טוּבְות מִרְאֶה: 
י וקד המכ פקידים בְכְל"מדִינת מלְכותו ובו אֶתיכָל" 
ערָה-בְתוּלָה טוֹבֿת מִרְאֶה אֲל-שׁשן הַבִּירָה אֶלדבּית הַנָשֵׁים 
+ אָלהיך הנאי סְרִיס המל שמרי הגָשים וְנְהוֹן תּמְרוּקִיהָן: *וְהנַּעֲרָה 
אֲשֶׁר חיטב בְּעִינן הַמֶלֶ תמל תחת ושקי וייטב הַרָּבָך בְּעִינ 

וס המל ויעש כֶּן: ‏ ס ‏ > איש יהוּדי הָיָה בְּשושן הַבִּירָה ושמ" 
מרְדְכי. פן יְאִיר בְשמעי קיש איש ומני: יאַער הְנְכָה 


מירוּשלים עם-הּלָה אֲשֶׁר הְנְלְמָה עֶם יָכָנה מִלָף יְהרָה אֲשׁר ג 


הָנְלָה נְבכדְנָאעֶר מָלְֶ בְּבָל: יהי אמן אֶת"הֲרָה היא אֶסְתֵּר 
בַּת"דדוי כִי אין לָהּ אָב וְאָם וְהַנּעבָה יְפַתהּאַר [טובת מרְאָה 
ומת אָבִיָ ואה לקת מִרְדְּכִי לו לָבַת: * והי בְּהִשָמָעי בַר" 
הַמֶלְך ודו ובְהקבֿץ נָעָרְת בת אל-שושן הבִּירָה אלד הי 
וַלְקַח אֶסְתֵּר אֶלדבִּית הַמִלְף אֶלדיָד הַנִי שמר הנָשִים: > וַתִיטב 
ַנערָה בְעֵינו ותשא חָסָד לְפנו ויבהל אֶת-ַּמְרוקָיהָ וְאֶת"מְנֹחָהְ 
לָתָת לָהּ וְאת שָׁבֶע הַנְעָרוֹת הְרָאֲיוֹת לָתָתלָהּ מבית המלף רשגה 
= וְאֶתנַעֲרוֹתָיהָ לְטוֹב בת הַנָשׁים: יי לא"הַגְדָה אֶסְתֵּר אֶתעַמָהּ 
יי וְאֶת"מוֹלדְתָּהּ כי מרְדְּכִי צוָה עָלִיהָ אֲשׁר לארפניד: יי וּבְכְל"יָוֹם' 
ְוֹם מִרְדּכִי מְִהַלך לפנ צר בִּית"ְַעֶים לְרַעֵת אֶת-עָלוּם 
אָסְתַר וּמהיַעֲשֵׂה בָּהּי: > וּבְהניע תר נערָה וְנַערָה לְבוֹא ואֶלד 
וזאי Mp sub loco. Cp2 Mm 197. *Mm 2406. °Mm 456. ‘Mm 2520. “Mm 306. °Gn41,35.‏ 
Est 2,9. !?Mm 3746. 11 Mm 3747. 1% Mm 8.‏ וחד ותיטב* plena contra Mp, cf Mp sub loco.‏ 1 5160010 .307 
Est 2,4. JSMm 3749. JéMm 300. 1?Mm 210.‏ וחד תיטב+י .2870 Mm‏ 


|| 61 bזp‏ *2,3 ₪9 || מ' כָּל"שׂנָה עָמּוֹ וס מ' כְּלֶשנור עמ dub; > 6% prb dl (dite), al‏ "22° 
|| כְּה' 8*6 || 159,29 Ww) | 756 + 4/0600 ct‏ 6 | *6 814 6 8.15 6 הַגִי | ל 
.לָהּ nonn Mss‏ * 11 
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ַמלָךְּ אחעורוש מקץ יהָיוֹת לָהּ כְּבָת הנָשיםי שניֶם עָשָׁר חֹדָשִׁי כי 
כן ימְלְאוּ ימ מרוקיהן שה חֶרְשיםי בְּעָמֶן הפר וְששָׁה חָרָשִׁיםי 
בּבְשָמִים וּבְַמְרוּקי הנָשִים: > וּבְזֶה הַנערָה בְּאָה אלממל 
אֶת כָּל-אַשֶָר תאמר יגּתָן לָהּ לְבוֹא עַמָה מִבִּית הַנְשִׁים עדי-בית 
הַמֶלֶך: = בְּעָרֶב היא בְאֶה וּבַּקֶר היא שׂבָה אֶל"גִית הַנְשֵׁים 
יי אָליהיך טעז סְרִיס הַמ שמר הַפִילנעים לא"חָבוֹא עוד 
אֶל"הַמלֶךְ כִּי אםדיחְפץ בי המל וקְרְאֶה בְשֵׁם: * וּבְהניע תר- 
אֶסְתֶר בַּת אָבִיחיל רד מְרְדָּכֿי אֲשֶׁר לְקח"לו לְבַת לְבָוא אֶל- 
הַמָלֶףְּ לֵא בִקְשָה דָּבֶר כִּי אָם אֶת"אָעָר יאמר הני סְרִיס-הַמלְֶ 
שמר הַנָשֵים וַתְהֵי אֲסְתַּר נֹשׂאת חן בְּעִינֵי כָּל"רֹאֶיהָ: > וַתִלְקח 
אֶסְתָר אֶלהמֶלְך ַחַשׁרוֹשׁ יאֶלדבִּית מלכותוי בַּחְרָש הָעֲשִׁירִיי 
הוּאְחְדֶש טבתי בְּשָנת"שבָעי לְמַלְכוּתִּ: זו וַיְאָהָב המלך אֶת- 
אָסְתַּר ימִכָּל"הַנשִׁיםי וַתּשָׂא"חן וְחֲסַר לפנ מִכָּל-הַבְּתוּלְת וַיָעָם 
כָּתֶר מַלְכוּת בְּראשָהּ ליכה תחת ושְׁתִּי: = ויעשׂ המל מִשִׁתָּה' 
> גול לכל שְׂרָיל וְעַבְדָיו אֶת משתה אֲסְתָּר וְהַנְחָה למלינות עָשָה 
יויתן מִשְׂאֶת כְיִר המי ײ יובהקבץ בְתוּלְת שׁנָתי וּמְרְדְּכִי יב 
בְּשער"הַמָלְֶ: = אין אֶסְתַּר מגָרֶת מוֹלדְתָּהּ וְאֶת-עִמָהּ כּאֲעֶר 
צוָח עָלֵיהָ מְרְדְּכֵי אַת"מאמר מְרְדְּכֵי אֶסְתֶר עֹשָׂה כּאֲשׁר הָיְתָה 
בְאָמְנָהי אַתּוֹ: ‏ 5 <כַּמִים הָהַם וּמְרְדָּכֵי ישב בְּשׁער"ַמלְךְ 
קצף *ּנסָן רשי שנסְרִיתי הפל מִשֹׂמְרִי הסף ויבקשל לְשְׁלָח 
יד בַּמֶּלְך אָחשורש: ובע הַרָּבֶר לְמְרַרְבִי ונר ל הַמַלְכָהי 
הָאמֶר אסְר למל יש מִררָכֵיי: = בש הַרְבֶר ופא יפלו 
שֲיהֶם על-עץ וַיכָב בְּסְפֶר דבְרִי הַימִים לפגי הַמָלְָּו פ 
Qoh 2,8,‏ וחד והמדינות+? Mm 577. Mm 279. Mm 3161. Mn: 2767. Mm 3234. *°Gn21,8.‏ 
Est 1,15. “Mm 1175. _ ®Mm 3765.‏ וחד את מאמר'? .1000 Th 1,1. Mm 3750. Mp sub‏ ותד במדינות 
1 ו 9 


1295 < 6* [| 55 שת‎ = dies || 55 אשת‎ = dies || 6 זק 1456 | אל‎ 
art; > S; prp וק 56 | על pזp " || מִשָׁנה‎ ₪] 2,315, 5 Sngigr | 3° > 6 dl? \ 
16° > 6%, dl (ex 1,97 || ל‎ OF 16 60068860 || 9 6655 4602 || “Sb || 17% 
6* | 18% < 6 | 19% < 6; ,-בֶל הַבָּי אֲל"בִּית הַנָשִׁים מִשׁנָה קזק‎ a1 19 | 40 # 
10); tr ש'‎ ad initv || 20° © + gofetodar tov Bedv | ל‎ pps -ה‎ 6 BD | 215% > 6*; 
6095 Est apokr 1,11 nom alit || 22° > 6* || °° © ra 6 4100026. 
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3 יאַהַרוֹהַדְּבָרִים הָאלָה דל המל אֲהַשְׁרושׁ אֶתסְמן פּך 

הַמְּרתָא יי ישאי בע אֶתְכַּסָאו מל כָּל"ַעָרִים אֲשֶר 
אֶו: > וְכָלְעַבְדִי הַמֶּלֶף אֲשׁר"בְּשעֵר הַמֶלְ פרעים וּמְשְתַּחוִים 

לְהְמן כִּי"כן צוְה"לוֹ המל וּמְרְרְּכִי לא יִכְרֶע וְלָא יְשְפְחוָה: 

יראמו עִבְרֵי המל אֲשֶׁר"בְּשר הל לכי מ אתה 
+ עוֹבָר אֶת מִצְף הַמלָּ * ויהי בְּאֶמְבָי אֲלָיו יֹם 'וְוֹם וְלָא שָמָע 
אֲלֵיֹהָם ועידוּ לְהָמֶן לרְאוֹת הַיְעַמָדו דּבְרִי מָרְדָּכִי כִי"הַגד לָהֶם 
י אַשֶר וא יְהוּרִי: יוַרָא הָמ כיאִין מִרְרְּכִי פרְע וּמְשְׁתּחֲוָה לו 
* וימָלָא הְמָן חַמָהי: > יובָזי בְּעִיניו לַשָלְחי יד בְּמֶרְְּכִי לדו פי- 
ַנידוּ לו אֶתדעם מְרְדְּכִיי ויבקש הָמָן לְהַשָמִיר אֶת"כָּל"הַיְהוּרָים 
ער בְּכֶלמַלְקוּת אחשורוש יעם מַרְדְכִיי: * יבּמָרָש הָראשון 
הוּארחָדֶש נִיסָןף בת שָתִים עָשָרָה למל אָחַשוְרִיש הַפִּיל פול 
הוא הגוךל לפני הָמָן מיום \ליום וּמַחָדֶשׁ לְחְרְָשי שָנִיםדְעָשָר הוא- 
חִדָש אַדָר: ס *האמָר הָמֶן למלְך אַחשוָרוּש יָשׂוֹ עַם-אָחָר 
מו וּמִפּרֶל בין הָעַמִּים בְּכֶל מְדִינית מַלְלוּתִף וְְתִיטָם שת 
מִכָּל -עָם וְאֶתדדְתִי המל אֵינֶם עשים למל אִיְֶשיָה לְהַנִיחָם: 
י אמדעל המל טוב יִכָּתֵב ְאַבְּרֶם ועשָׂרַת אַלְפִים ָּכַּרכָּסֶף 


Re) / 


יו אֶשֶקול' עליךי עשי הַמּלָאבָה לְהַבִיא אֶל הזו המלף: יו וַיָסַר 

המל אָח"טַבַּעְתוֹ מל ידו וִתְנָה לה מן יכַחמְּדָחָא הָאֲנְנִי צרָר 
יי היהורִיםי: יי הַאמֶר הפל לקָמּן הס ןל הי עשת 
12 


ב כב בְּעֵ'ניף: > ויקראו ספְרי הַמָלְֶ בַּחָדֶש הָרָאשׁוֹן בְּשְׁלושָׁת' 
עְעָר יוֹם בו ִכְתב כְּכֶל"אָשֶרצוָה הַמן אל אַהַשׁרְְנהַמֶלְֵ 
אָל"הַפּחוֹת אֲשָׁר| על"מְרִיָה וּמְדִינָה וְאֶל"שָרִי עם וְעֶם מְִינָה 


Cp3 ‘Jos4,14, וחד כל על כל השרים?‎ 356 1,16. 3Mmi 1790. 4Mm 456. הו]א*‎ 2429. Mm 3749. ?Mim 1907. 
תנ)%‎ 25,34. °Mp sub loco. Mm 791. “Neh 2,1. Mm 1662. Mm 2120. “ICh 29,20. Mm 
627. Mm 3752. Mm 3753. Mm 3754. ;]א‎ 


Cp 3,156 Bovyaiov ct 8,5" 9,10° | 4*0 כְּאָמְרֶם‎ | 5 pe Mss 5 + עלהמרדכי‎ of 
TN | 6995 > 6* || ל‎ prp סופ * || ויבָז‎ 1, mit Mss Edd עם מ' קזק ;6 <= || -לח‎ || 
T=. 6* || PB 4 dors dnolécar &v pid huépg 0 yévog 2402600100 Kal Erecev 66 
800 hv tecoapecraiderdinv (cf 8,12 9,1) rob uyvdg = לְהַשָמִיד עַם מִרְדָּכִי בְּיוֹם אֶחָד ויפל‎ 
-שְׁלֹשָׁה עָשֶׂר יום לחדש‎ by prb homtdl | 9%6 יד‎ | 0 6 0000/6001 kata tv 
yeyparuéviov ratd ty “Iovéaiwv || 11° ל || הֶעֶם 1 טנק‎ prb dl. 
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וּמְדִינָה כַּכֶסְבָּה וְעם וְעם כִּלְשע בָשֶם הַמִלְף אַהַשרש נְכְתָּב 
נחְתָּם בְּטַבָּעַת המלף: 1s‏ לוה" סְפָּרִים בְּיָדר הֶרְצִים אֶל "כָּל- ג 
מְדִינות הַמ לְהַשָמִיד להֲרג ולאַבד אֶת כל "הַיהוּדִים מנער 
ועד-זקן שף הלים בְּיֹם אֶמַד יבְּלועָה עָר לרש שִי"ְעְעָר 
הוּאמְדֶָש אֲדָר וּשָלְלֶם לְפוז: = פתְענן הכב לֶהגחן ד בְּכֶל" = 
מְדִינֶה וּמְִינָה לוי לְכָל"הֶעמִים לית עַתרִים. ללם. הזה: 
יי הָרָצִים וְצְאָוּ דְחוֹפִים בְּרְבֶר הַמָלֶךְוְַדֶּת נִתנָה בְּשּשָן הַבִּירָה + 
ומכ והמְן ישְב לשתות וְהְעיר שוען והיז פ 

4 י ּמִרְרָכִי ידע אֶת"כָּל"אֲער נעשה ויקרע מְרְָּכִי אֶת"בְניו 4 
וילְבש שק וְאֲפָּר ויצאי בְּחָֹךְּ הָעִיר זעק זעָקָה נְדֹלָה וּמְרָה: 
י בוֹא עָר לפנן שער הַמָלְ כִּי אין לְבָוא אֶל-שׁעַר הַמֶּלְך בִּלְבָּש : 
שָק: > יּבְכֶל-מְדִינָה וּמְדִינָה מְקוֹם אֲשֶׁר דְּבַר"הַמֲלְָּ ותל מניע + 
אַבָל נָדוֹל ליהוּלים וְצוֹם וּבְכִי וּמִסְפָד שק וְאֶפֶר יצע לְרְבִּים: 
+ וַתָּבוֹאינָהי נערות אֶסְתֶר וְסְרִיסִיהִי הנידו לה ַתִתְחַלְחֶל הַמִלְכָה 
מְֶר השלח כנים לְהַלְִּיש אֶת"מִרדי הר שו ליו לא 
קבל: י ותקרא אֶסְתַר להֲחְי מִסְרִיפי הַמ שר הָעֲמִירי לִָניה 
ותִצוָהו עלי"מְרְדְּכִי לת מַה"זָה ועל"מְה"זֶה: > ויצא הת אָל- 
מרְדָּכי אֶל"רְחוֹב חָעִיר אֲשֶׁר לפנו שׁעַר"הַמלְֶּ: * ועד-לו מִרְָכִי 
אֶת כָּל-אָשָר קלחו ְאֶתופרְשָת הַכָּסָף אֲשַׁר אָמך הֶמֶןץ לשקול על* 
זי י המלף בַּיהוּדִייחי ְאַבְדֶם: * וְאֶתדפַתָשָגְן כְּתָב"הַדּת אֲשֶׁר- 
נהּן בְּשׁישׁן ְהַשָמִידם חן לו להראוּת אֶתאֶסְתר הניר לה 
לת עָלֶיה לבא אלפל הלו ולבקש מלו על- 
עַמָהּ: אי הְבָוא הת נעך לְאֶסְפַר אֶת דִבְרֵי מְרְרָּכִי: = וַהָאמָר א 
אֶסְתֵּר לְהַתִף וסְּצוָוּ אֲלימְרְרָּכָי: יי כְּליעַבְדֵי הַמלֶךְּ וע" יי 
“Mm 875. Cp4 !Mm 3756. °Cf Mm 1552. °Mm 3757. $Q‏ .א 3755 Mp sub loco. *Mm‏ 
Neh 2,4,‏ וחד על addidi, ct 1S 10,7, 1. sine QO, cf Mp sub loco. SMm 301. Mm 1579. ?Mni 3758. nth‏ 


9Mp sub loco. Q addidi, L sine Q cum Mp > vn, cf Mp sub loco et Est 8.1.7, etc. Mm 3770. ‘°Mm 
2838. !°Mm 648. XiMm 3165. Mm 4080. CE Mm 1552. 


= 


On 


ג 


ר 


66 


4*0 | 013,15% ;65 < 3 +35 | בוא 694,1*6 | prb trhuc4,3‏ 15° || *6 > 13% 
cf‏ עָמַד axpadaiov, 5 thin || * prp‏ *65 55 | 5 ₪ 6 ,₪1 סוס * | וַתְבוֹאִנָה א וַתְּבואנָה 
.וכל 1156 | 5 ₪ עַל 6 *10 | בַּהוּדְים א ,בַּיּהוּדִים ct 10 | 7°Q‏ אָל Sse | Srp‏ 
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מדינות חפל יורפים אֲשׁר כְּל"איש וְאֲשָׁה אֶער יָבוֹא"אֶל"הַמֶלֶך 
אֶל"הָחָצַר הַפְנימִית אֶשׁר לא-יקרא אחת דָּתוֹ לְהָמִית לד מאָשׁר 
שיטדלו הֲמכָךְ אָת"שׁרְבִיט חזקב וְָיָה אָנ לֵא נקראתי לְבא אל" 
> הַמֶלְֶזֶף שלועים יום: ינדי לְמִרְדכִי אֶת דרי אֶסְתָּר: = פ 
> ואר מַרְדָּכֵי לְחָשִיב אֶל-אָסְתָּר אַל"תְרֹמִי בְנפשׂך לְהמְלְט' 
> בֵּיתי"הַמֶלְךְ מִכָּל"היְהוּדִים: יי כִּי אם"החרש תַּחֲרישׁי בְּעת הואת 
רַָח וְהַצֶלֶה יַעֲמָוֹד ליהוּדים מִמָּקוֹם אַחר וְאַתִּי וּבִיתהאָבָיך תאבדוּ 
= ומ ידע אֲם"לְעת כְּזאת הנעת למַלְכוּת: יי וַחָאמָר אֶסְתֶר לְחָשיב 
אָל"מְרְְּכִי: 5 לף כנוֹס אֶת"כְּל-הַיְהוּדִים הַנמְצְאִים בְּשוָּן וְצְוֹמוּ 
עָלִי וְאַלי"תּאכְלוּ וְאַל"תּשְׁתּ שֶלָשָת יָמִים לַיָלָה יו נמי-אָני 
ַעֲרֹתִי אָצוּם כְּן וּבְכֿן אֲבָוֹא אֶל"הַמְּלך אֲשֵׁר לאדכרת וְכאֲשֵׁר 
זי אֲבַדְתִּי אֲבָדָתִּי: 7 ויְעַבָר מִרְדַּכִי ויעש לי * אֲשֶׁר התה עָליו 
אֶסְפָר: | פ 
יוהָיובַּם הַשָלִישי ולב אֶסְתַרי מִלְכוּת העמד בַּחֲעַר 
בֵּית"הַמָלֶ הַפְנִימִית נָכח'בִיִת המל וְהַמְלְךְ וב עַל-כְּפָא 
* מלְכוּתל בְּבִית הַמַלְכוּת נָכַח פַּתַח הַבָּיִת: > ויחי כראות הַמַּלְךְ 
אֶת-אָסְתֵּר המלְכָּה עמְדֶת בַּחְצֵר נשְאָה חן בְּעֵיניו וט המלְך 
לְאֶסְתָר אֶתשרְבִיט הִזֶּהָב אֶשר בְּירו וקרב אֶסְתַּר ונע בְּרָאש 
יהַשׁרבִטׂי: ‏ פס יִהָאמָר לָה הַמֶלֶךְ מה"לֶךְ אֶסְתַר הַמַלְכָּה 
+ מה בַּקָשָתַ עֲד"חֲצִי המִלְכָוּת ויגתן לף: *וַתָּאמֶר אֶסְתָּר אִם" 
על הַמֶּלְך טוב בוא המל וְחֶמֶן חיוםי אֶל-הַמִשְׁתָה אֲשֶׁר-עָשִיתִי 


= 


יל1: = האמ הַמ הרל אֶת"הֶמְן לעשוּת אֶת"דְבֵר אֶסְתֶר בא + 


הַמֶלֶך והָמן אֶל"הִשְׁתָּה אֲשֶׁר"עְשתָה אֶסְתָר: יוֹאמָר המל 
לְאָסַתֵּר בְַּשְׁתה הײַן מה"שאַלְְךְ וגתן כ ומה"בַּקשְׁתְּ עד" 


17Mp sub loco. Mm 17. ®Mm1707. “Mm 41 et Mm 4060. ?1Mm 3759. וחד ורוה??‎ Gn 32,17. Mn 
3482. “Mm 1922. *%Mm 3760. CpS ‘Mm 3761. “Mm 2840. “Mm 332. 4Mm 1552. 


12° prp יגד‎ vel וד‎ ₪6 || 1356 pr povy tv cf 62; prp מְבִּית‎ AC vel רק אַתּ בְּבִ'‎ | 
14% < 6 [| 16° ₪1 Mss ו ל | אל‎ Mss Dal cf 65 || 17 * סכ‎ Mss 5 פל‎ | 51° 
vb exc? prp מלְבוּש‎ vel לָבוּש‎ ₪ GF | *6 לשי‎ | 4° > nonn Mss =. 
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חֲצִּי הַמַּלְכת וְחַעָש: יותען אֶסְתָּר ותאמר עְאלְתִי וּבַּקָשְתִי:ז 
י אִםמְבָאתִי חן בְּעֵינ הַמֶלֶף וְאָם-עַל-הַמֶּלֶף טוב לְתת אֶתדי 
שְׁאֲלְמִי וְלַעַשָות אֶתבִּקְשָתִי יבא המל וְהָמָן אֶל"הַמִשְׁתָּה ער 
אֲעֲשָׂה לָהָם וּמְחֶר אֲעֲשָׂה כּרְבר המלך: 

* מצא הָמֶן בּיוּם ההוא שָמָח וְטָוֹב לב וְכְרְאוּת הָמֶן אֶת- י 
מְדְכִי בער הַמ ולא"קם ולא-ןע מִמָנ וילא הַמָן על מְרְרְתי 
חמה: *י ויחאפק הָמְן בוא אֶל"בֵּיתוֹ ולח ויבא אֶת"אהֲבָיו וְאֶת- יי 
ָרֶשׁ אִשְׁתוֹ: יי ױספֿר לְהֶם הָמַן אֶתכּבְור עָשׁרוֹ רב בְּנָו וְאַת יי 
ה דלו הט ואת שער נִעָאו על "יהַשְׂרִים וְעבְדֵי הל : 


> ומר הָמֶן' אָף לאהִבִיאֶה אָסְַר הַמַלְכָה עִם"הַמלְּ אֶל- = 

* התה אַשַׁרעֲשָחָה כִּי אָםדאותי וְנם"לְמְחָר אֲנִי קרואדלָהּ עם- 

הַמֶּלְךְּ: * וְכָל-וֶה אִינוּ שה לי בְּכָל"עַת אֲשֶׁר אנ רֹאָה אֶת- 9 
14 


מְרְדָּכִי היהוּרי יוב בְּשׁער הַמִלָ: * וַחָאמַר לו וֹרֶש אִשְׁתוֹ וְכָל" 
אְהֲבָיו יעשודעץ נָבָהּ חֲמִשֵים אֲמָה וּבבקָר | אֲמֵר לְמֶלֶךְיהְלָוּ אֶת- 
מְרְָּכֵי עָלָיו וּבָא"עַם-המֶלֶךְ אֶל"הַמִשְׁתָה שמח ניישב הַדָּבֶך לפניי 
הָמָן ויעש הָעֵץ: פ 

6יבַּלַָלָה ההוא ינְדְדָה שַֹתִי הַמָכָךְוֹאמָר לְהָבִיא אֶת"פַפֶר 6 
ַוכְרנוֹת דִבְרִי הימים ויחי נִקְרְאִים לפנ הַמָכְָ: * ִמּצָא כָתוּב + 
אֲשֵׁר היד מִרְרְּכִי על-בִנְתֲנָא וְחָרֶשׁ על סריס הַמָלָףּ מִשְמְרִי 
הפף אש בִּקְשו לָלָח יר בַּמֶלְךְ אחשורוש: י וַאמֶר המל מח י 
. ַעַעָה קר וְדוּלָה לְמְרְְּכִי על זה וֹאמְרוּ נערי הַפִלְף מִשָרְתִיו 
לא נְעָשָה עַמָּו דָּבָר: + ויָאמַר המל מִי בְחָצַר וְהָמָן בָּא לחצרי [ 
בֵּיה"הַמלך הַחִיצונָה לָאמר למל לְתְלות אַתמִרְבְּכִי על"הֶעַץ 
אֲשר"הֲכִין לו: * וֹאמלוּ נערי המל ליו הגה קָמָן עמד בְּצָר: 
Est 5,7. ?Mm 505. Mm‏ וחד nwpaiיS‏ .1376 EstS,8. “Min‏ וחד את בקשתי? .3587 SMp sub loco. °Mm‏ 
Mm 1628. Dt 34,10. Mm 1907. !iMm 3758. éMm 3762. Cf Mm 1552. Mm 639.‏ .1088 
*?Mm 420. Mm 3763. “Mm 3769, Mm 169. Mm 3764.‏ | .א 1238 *?Mm 197. Mm‏ .א 4173 Mm‏ 


Cp6 Mp sub loco, ?Mm 2756. ‘Mm 3765. ‘Mm 456. SMm 3766. 


nonn Mss 5‏ * 14 || וְעַל ל" = 1% ]ו 5 * || כָּל" + pe Mss‏ ל | prbdl‏ 11° 
דד (= יהוה) ש' טיזע ₪ cf‏ ץז dnsornaev tov‏ שסוקטטו 65/6/08 5% 6.1 9 = | בְּעָינִי 
אֶל-חצר קזק *4 | ה' 
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> וַּאמָר הַמָלְָ יְבוֹא: > ויבוא הֶמֶץ הַאמֶר לו הַמֶלֶךְּ מה-לעשותי 
בְּאישי אֲשֶׁר הַמַלֶךְ חָפץ בּיקרו אמָר הָמָן בְּלְבו לְמייחְפּץ המלף 
* לעשות יקר יוקר מִמָני: יאמָר הְמָן אֶל המל איש אשר המלף 
יחָפֶץ בִּיקָרוֹ: ייאו לְבָּש מַלְכוּת אֶשֶר לְבשְַבָּו חְמְלְָ וסוס 
יאַשֶָר רכב עָלָיו הַמלֶךְ יואר נתן כָּתָר מַלְכוּת בְּראעי: = חן 
הַלְבוּש וְהַסוּס על יד-איש מְשָרִי המל הפרְתמים וְהִלְבִּישלי 
אֶתהָאיש אשר הַמֶלֶך חָפץ בִּיקָרָוֹ וְהרְפיבְהוי על"הַסוּס בּרְחָוּב 
הָעֵיר וְקְרְאוּי לפנו כּכָה יַעָעָה לְאִיש אֲשֶׁר המֶלְך חָפֶץ בִּיקָרוֹ: 
י ומר חַמֶלְ לְהֶמְן מהר קח אֶתהַלְבּש וְאֶתהַפוּס כַּאֲשֶׁר 
בר ועשה"כן לְמְרְדְכִי היהורי היעב בְּשעַר המל אלפל 
6 בָר מִפָּל אֲשׁר דִבַרְתְ: יי קח הָמֶן אֶתהַלְבָוש וְאֶתהַפוּס ִלבֶּשׁ 
אֶת מֶרְדְּכִי ורְכִיבָהוֹ בְּרְחָוֹב הָעֵיר ויקְרָא לפנו ,כְּכָה יְעָשָה 
יי לְאִיש אֲשׁר הַמֶלְךְ חפץ בִּיקְרִו: = ויָשָב מְרְָּכֵי אֶלהשער המלף 
* וְחִמֶץ נרחף אֶלְבִּיתו אֶבָל וחפּוּי" ְאש: * ויספר הִמֶּן לְזֶרֶש' 
אִשְׁתוֹ וּלְכָל-אְָבִיו אֶת כְּל"אֲשֶׁר קרָהו וֹאמָרו לו חָכָטִיוי וְזָרָש 
אשת אֶם מזרע היהודים מְרְרְּכִי אָשָר החלותָ לנפֿל לְפנוֹ לאד 
תוכל לו כְּינְפוֹל הפול לפניוי: 
יי עוֶם מְדַבְּרִים עמ וְסָריסיי הַמכֶּ קעיעו יבהל להָתִיא 
ד אֶת"הָמְן אֶל"הַמִּשְׁתָה אָשֶר עָשְתָה אֶסְתָּר: 7 יובָא הַמָלָ וְהָמְן 
: לְשְתָוֹת עם אֶסְתֶר הַמַלְכָּה: *וַֹאמָר הַמֶלַךְּ לְאָסָהֵר גּם בַֹּם 
השנל בְּשְׁתָה הײַן מה-שְׁאֲלְתֵךְ אֶסְתֵּר הַמִלְכָּה (תנתן לף וּמַה- 
* בּקָשֶתַך עֲד"חֲצִי המִלכוּת וְתַעֲשׂ: = ופען אֶסְתֶר הַמַּלְכָּה ותאמר 
א מְצָאתַי תן בְּעִינְיף הַמָלְָואםעַל"הַמלֶךְ טוב נְְְַלִי נִפָשָל 
+ בַּשְאְלָתִי וְעַמִי בְּבקְשָתִי: * כִי נמְכַרְנ אני ועמי לְהַטְמִיד להָרוג 
Mm 1552. ?Mm 3767. °Mm 501. °Mm 2838. 1?Mm 307. HMpsub loco. ‘?Mm 2990. “Mm 119.‏ ]6 
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לאב [אלו לַעֲבְדִים וְלַשִׁפְחָוֹת נִמכֹּרְנוֹ הָחֲרשְתִּי כִי אין יאר" 
שהי בְּנזֶק המֶלף: ‏ 5 <ואמרי המלך אחשורוש מאמָריי 
+ לְאֶסְתַר הַמִלְכָּה מי הוּא זֶה וְאִיזֶה הוא אֲשַׁרמְלְאִוי לבו לעשות 
פּן: 6 ותאמַר היאָסְתָּר איש צר" וְאויב הָמ הרע מה הפ נבְעַת 6 
מִלְפֶנִי + המל והַמַלְכָּה: ' והפלף קם בַּחֲמָתו מִמִשְֵּׁה הײַן אֶל- ז 
גת הבין חן עָמד לבקש על"נפש מאֶסְתֶ המלה כ רְאָה 
ִכְלְתָה אַלְיוי הֶרְעָה מאת המלף: * והמ שב מעת הַבִּיְן= 
אֶלבית ו מִשְׁתָּה הַײַן והָמֶן נפל עלי הַמִטָה אֲשֶׁר אֶסְתר עָלִיהָ 
ּאמָר הַמֶלֶךְּ הָגם לכבש אֶת-הַמַלְכָה עַמִי בּבָיִת הַרָּבָר יְצָא מִפִי 
הַמלֶךְ ופנ קָמָן הפי | כ פמאמָר חִרְבעָה אֶחָד מְהַפְרִיסִים י 
לפנ המל גם הנה"הֶעץ אֲשַׁר-עְשָׁה הֶמְן לַמְרְֲפִי אֶשָׁר ידבָּר" 
מובי* עֲלי-הַמֶלֶךְ עמד בְּבִית הַמ נבָהּ חמשים אמ וַאמָר המל 
תּלָהוּ עָלִיו: יי הלו אֶת"הֶמְן עלהָעַץ אֲשֶׁר"הַכִין למְרְדְּכִי ומת יי 
הַמָלֶף שָמָכָה: | 5 8 י בִּיום ההוּא נָן הפלְך שחעורוש לְאָסְתר" 8 
הַמַלְכָה אֶתדבִּית הָמָן צרר היהודייםי וּמְרְדְּכִי בָּא לפנ הפלף 
כְהַוידָה אֶסְתֶר מה הוּאילָה: > מֶסר הַפלְך אֶת"פַבַּעְתוֹ אֲשָׁר + 
הֲעֲבִיר מְהָמִן" ִיִנָה לִמְרְרְּכִי ותְשֶם אֶסְתר אֶת"מְרְְּכָי על"בית 
המ פ | 

: -. אֶספֶר דבל לפגי נה חפל לפ רנליו דָי 
על היהודִים:. ne‏ המל לאפר אה שרבט הב תק ; 
אֶסְתֶר וענ לפנו הַמֶלָ: יוַתאמֶר אםדעל המל טוב וְאֶם* * 
אי חן לפניו ער הבר לפני הל בה אֲנָ בנ כב 
לְחָשִיב. אֶת-הַפְפְרִים ימִחֲשׁבֶת הְמַן בּן"הַמּדְחָא הָאנִיי אשֶר 
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> כָּחֲבי לָאֲבֵּד אֶתיקיהוּדים אֲשֶׁר בְּכֶל"מְדִינֹת הַמֶל: > כִי אֵיכְכָה 
אוכל וְרָאִיתִי בֶּרְעָה אֲשַׁריִמְצָא אֶתדְעַמי וְאִיכָכָה אוּכַל'וְרְאִיתֵיי 
יבְּאֶבדְן מוֹלדְתִּי: | ס ימֹאמר הַמְלָך אחשורש לְאֶסְתַר הַמַלְכָּה 
ְּמְרְדְּכִי היהו הנה בֵית"הָמָן נְַתּי לְאֶסְתר אתל תְלוּ עַל"הָעַץ 
* על אָשָרשָלח ידו בַּהוּדִייםי: > וְאִתֶּם כַּתְבוּ על-היהודים כַּמּוֹב 
בְּעֵנֵיכֶם בְּשָם המל וְחִתְמוּ בְַּבָּעַת המֶלך כִיהכְמָּב אַשֶרנְכְתָב 
5 בְּשֵׁם ההמלף ונחְתיֹםי בְּטַבַּעַת המלה אין לְקָשִיב: וָרְוּ ספְרַיר 
המל בְּעתהֲהַיא בּהֹדְשׁ הַעָלישִיי הוּארְמְרָש סיו לעה 
ְעֲשריט בו לתב כְכֶל'אֲשר"צנָה מְְדְכ אֲלי"תיחולים אל 
הָאַחַשרַּרְפְנִים וְהפחות ושרי המרינות אשר | מִהָדוּ ןעד-פוש שבע" 
וְעֲשְׂרִים וּמַאֶה מְדִינָה מְדִינְה וּמְדִינָה כְּכְתְכָה וְעם וְעֶם כִּלְשנו 
אָּליההיהוּרים כַּכְתָבֶם וְכְלְשם: = ויכְתב בְּשֵׁם הַמלְֶּ אחעולש 
חֲתּם בְּטַבָעַת ַמַלֶ שלח סְפָלִים בּיִד הָרָצִים בַּפוּסִים רכבי 
הֶרְכָש הָאַחַשתְרְנִים בְּנִי חֶרְמָּכִים: י אֲשֵׁר נְן המֶלְךּ ליהוּרים | 
אֲשֶׁר כל -עִיריְעִיר לְהקהל" ולעמד על-נפשם' לְהַשָמִיה" להני 
לאד אֶת-כָּל-וַיל: * עם וּמְדִינְ הַצרִיי אֹתָם טף תְשִים וּשְׁלְלֶם 
לָבָ: > ב אָד בְכְל"מְרִישת המל שרוש טלושה עָעָר 
לְהָדֶשׁ שָים-עֲשׂר הוּא"חָדֶשׁ אֲדָר: י פסענן חכְּתֶב לְהנָתן דֶּת 
בְּכָל"מְדִינה וּמְדֵינָה וָלָו לְכָל הָעַמּים וְלְהְיוֹתי היהוּרָייםי עַתוּדיםי 
ליזם הוה לְחוָּקם מַאיבֵיהֶם: = הָרָצִים רכְבֵי הָרָכֶשׁ הָאַחַשְׁרְנִים 
יְצְאו מִבְהָלִים וּדְחוֹפִים בַּדְבֶר המל וְהַדָּת נַתְּנָה בְּשׁשׁן הַבִּירֶה: 
פ ‏ פומרְדָּֿי או מְלְְנ הַמ בַּלְבָש מלכות תּכְלֶת וְחוּר 
וַשְמָרֶת זֶהָב ' דול וְחַכְרִיךְּ בְּץ וְארְנְמַן והעיר. שושן ְהַלָה 
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מְדִינָה וּמְדִינָה וּבְכָל"עִיר וָעִיר מקום אֲשַׁר דְבַר"הַמְָ ודתל 
מניע שַׂמְחָה וְשָשון י ליהוים ִשְׁתָה ווֹם וב ורפים מעמי הָאֶרֵץי 
מִתִיחָדִים כִּי"נָפל פַּחַד"הַיְהוּדִים עליהָם: 

9 י וּבְשָנִים עָשָר חֹדֶשׁ הוּא-חְרש אַדֶר בְּשָלושָה עָשָר יום" בו 9 
אֲשֶׁר הצע דְבר- המל וְדָחִוֹ לְהַעָשָׂת בּיום אֲשֶׁר שַבְּרוּ איבי 
+ היהודים לְשְׁלוֹט בָּתֶּם הפו הוּא אֲשֶׁר ישמ הַיְהוּדִים הַמָּה 
בְּשֹנָאֵיהֶם: : הלו הַיְּהוּרים בְּעֲרֵיהֶם ְּכְל"מְדִינוֹת המלה" : 
אֲחַשְנרוֹשׁי ללח יד בְּמִבקשי רְעָתֶם ְאִיל לא-עֲמד לְפְנִיָםי כי- 
ל פחְֶם על"כְל"הֶעמִים: וְכָל"שְי ית וְהָאֲַשְְְנם: 
ְהַפּחוּת וְעֹשֵׁ הַמְלָאכָה אֲשֶׁר לְמֶלֶךְ מִנשְׂאִים אֶתההיְהוּדִים כ" 
נָפל פּחַד"מְרְדְּכָי עֲלֵיהָם: ‏ כִּי"נדָוֹל מְרְדָּכי בָּבִית הַמלֶךְ וְ6ְמְע 
: הולך בְּכְל-הַמְּדִינֹת כִּיהָאֶיש מָרְדָּכֵי הק תדוֹל: פ יכוי 
היהוּרים בְּכְל-אֲיבֵיהָם מִכְּת"חָרב וְהָרְג וְאַבְדן ויעשוּ בְשנְאֵיהָם 


Cas 


כִּרְצנֶם: > וּבְשושָן הַבִּירָה הָרְנָו היהוּדים וְאַבָּד חֲמֵשׁ מְאֶות 6 
אִיש: ד אתו פרְשנְדָתָא בגו 
ִלְפְון אתו אַסְפָהָא: * תוי 
פּּרְתָא ְאָתן אֲדַלְנָא אתו 

ארִידְתָא: וְאַת פּרְמַשְתָּא ְאָתוי 
אַרִיסִי אתו אַרְדִי ואת! 

וזָתָא: יי עַשָרֶת בָּנִי הָמָן כָּ"הַמְּדָהָאי צרַר הִיהוּדִים = 


הגו בוה לא שחו ֶת"ָרֶם: 
בַּם הַהוּא בָּא מִספר הַהרוּנים בְּשוּשן הַבִּירֶה לפני המלף: 
= יהַאמֶר הַמ לאָסר'הלְלָה בְשׁשָן הבילה הגו 
המל מָה עָשוּ ומהי שְאֶלתף ויגתן לף וּמה"בַּקשְׁתֵ ער וְתֲעֲשׂ: 
הָאמָר אֶסְחַר םעל "הַמ פב עתן גם"מֶחָר לוהודים אַעַר 


Mm 4248. Cp9 Mm 3754. ?Mm 3743. SMm 965. Mm 3779. SMm 627. “Mm 1788. ?Mm 
1674. 
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17 5660 + repietéu(v)ovro kof || Cp9,2° sicL, mit Mss Edd ל | אי‎ nonn Mss 3 בַּפי‎ | 
10 565 + Bovyafov cf 3,1° || 12° mlt Mss .מה‎ \ 


9,1425 ESTHER 1379 


בְּּעָן לְעֲשׂוֹת כְּדָת חיום ואת עְשָׂרת בְּנ"הְמָן ילו על-הֶעַץ: 

+ ַָאמָר הַמלְךְ לְהַעֲשֵֹׂת פן ותותן ה בְּששָן ואת עַשָרְת בְּנר 
הָמָן תָּלוּי: = וַיַקְחָלוּ הַיְהוּרִייםי אֲשַׁר-בְּשׁשׁן נם בְיוֹם אַרְבְּעָה 

עָשֶׂר לְחָדְשׁ אֲרָר ויְהרְנוּ בְששָן שלש מְאָות איש וּבַּבְָּה לא שָלְחו 
את יָרֶם: = ואר היהולים אשָר בּמְדתותי הַמלֶךְ נקהלו! 
ְעָמַר עלרנפּשָם וְנוֹחֹי מַאִיִבִיהָם וְהַרג בְּשָנְאיהם יחֲמִשָׁה וְשְבָעִים 
אָלָף וּֿבִּזה לא שלחו אֶתהיָדָם:י > בְּיוֹם-שׁלשָׁה עֲשֶׁר לח 
אֲרָר ווח בְּאַרְבָּעָה עֲשֵׁר בו וְעָשָה אתו יֹם מִשְׁתָּה וְשִׂמְחָה: 
יי יוְהיְהוּדִייםי אַשָׁרבְּשׁשׁן נקהֲלל בלשה עֲשֶׁׂר בו וּבְאַרְבְּעָה 
עָשֵׂר בּוֹ ווח בּחֲמשֵׁה עָשָר בו וְעֲשֵׂה אתו יום משתה וְשַמְחָה: 


7 


> 


19 על הפן הַיְהוּדִים הַפְּרְחִים הַישָבִים בְּעָרִי הפֶּרְזוּת עשים אֶת יוּם " 
אַרְבְּעָה עָר לְחָדָש אֲרָּר שַׂמְחָה וִּשְׁתָה וְיוֹם טוב וּמִשְלְח מָנוֹת ; 


איש לְרְעָהוּ: | פ 
+ וִיכְחָב מָרְדְּכִי אֶתדהַדְּבְרִיםי הָאֶלָה ושָׁלַח סְפָרִים אֶלַ"כָּל" 
הַיְהוּדִים אֲשֶׁר בכל* "מְרִינוּת הקלא אַחַשְׁוְלוֹשׁ הַקְרֹבִים וְהָרְחוֹקִים: 
= לקום עֲלֵיהֶם לְהוָֹת עים את יּם ארְבְּעָה עָשָ לְחָדָש אֶלָר 
= וְאת וֹם-חֲמִשָׁה עֲשֶׂר בְּוֹ בְּכֶל שָנָה וְשָנָה: = כִּיָמִיםי אֲשֶׁרנָחו 

בָהָם הַיְהוּדִים מאֲבֵיהֶם וְהַהֹדֶשׁ אֲשֶׁר נָהֶפְּ לְקֶם מיגון לְשְמְחָה 

וּמַאָבֵל לָיום טוב לעשות אוֹהַם ימי מִשְׁתָּה וְשַמְחָה וּמִשלוֹח מְנוֹת 
23 איש לְרַעה וּמַתָנוֹת לְאַביֹנים: 23 בל היהוּדים את יאֲשֶׁר- 
: הַחֲלּ עשת וְאֵתי אֲשִׁר"כְּתֵב מִרְדְּכֵי אֲליֹהָמי: > כל הָמֶן בּן- 
הַמַדְתָא הָאֲנגֵיי צר כל ההַיהוּדִים חָשָב על -הַיְּהוּדִים לְאַבְּרֶם 
הפיל פוּר הָוּא הַווֹל לְתַמָּם ּלְאַבְדֶם: 5 וּבְבאָהּ \ לפנ י המל 
אָמַר עִמיְהַסַפֶר ישב מִחַשַבְסָּי הָרָעָה אַשָרדְחָשָב על -ְהַיְהוּדִים 


Mm 3770. ° mils וחד‎ Thr 1,1. 3%] 2710. Mm 2947. 1°Mp sub loco. Mm 2705. Mm 3743. 
Mm 3780. Mm 3162. 17 טופ קוא‎ loco. Mp contra textam, cf Mp sub loco. Mm 1317 contra textum. 
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14 * pc Mss 6% + עַלְהָעֶץ‎ cf 2,23 6,4 7,10 8,7 9,13.25 || 15°cf4,7° | 16° 
nonn Mss ‘b"לכב‎ || * prb dl cf 17 שע‎ 1 mip], nip vel וְנְחו(ם)‎ || °° 675 15000, 67% 
70100 || 5 סוס‎ tr: post 178 || 18°v18 < pc Mss S || ל‎ 0] 4,7% || 19°v19 add? || 
20 * 2 Mss pr כָּל‎ || 22° pc Mss 3 ₪ 6 || 23° 16 mit Mss 1p} f 6 et27 || °° > 
6* || ° mlt Mss עליהם‎ || 24° ©* 6 Maicedcov cf 3,1°. 
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ט מל בכתיב" . 3 בכתיב 


* יכִּי מַרְרּכי היהולי מגה למל חלוש ונל ליהוליםי ורצוי 
+ לבב אֶחָיו רש טוב לְעַמו ובר שָׁלוֹם לְכָל-זַרְעָ1: 


3 --9,26 אסתר 1380 


על-ראשו וְתֲלְוּי אתו וְאָת"בְּנָיו על-הָעַץ: * על"פן קרא לימים" 5 
הָאֶלָה פוּרִיטי עַלדשם הפור עַלדפן עַלְכָּל-דּבְרִי הָאגָרֶת הזָאת 
> ומַהדְרְאָוּ עַל"כָּכָה וּמָה הנע אַלִיהֶם: = קימ קל היחודים |" = 
עֲלֵיהֶם ו ועַלהורְעָמי וְעל כְּל-הַנְּם עֲלֵיהֶם וְלָא יעבורי לקת | 
עֹשֵים את שֶ היָמִים הָאֵלָה כִּכְסְבָם וְכמנָסי בְּכֶל"שָׁה וְשנָה: 
* וְהימָים הָאֵלּה נְכָרִים וְנִעָשִים בְּכֶל"דָוֹר ודוֹר מִשְפְחָה וּמִשפָּחָה = 
מְדִינָה וּמְדִינָה וְעִיר וְעִיר וימי הַפוּרִים הָאֶלָה לָא יַעֲבְרוּ מוף 
היהוּדים וְזְכְרֶם לא-יסוף מוּרְעם: ‏ פס *תַתְּכְתּב אֶסְתר" א 
הַמלְכּ בת-אֲבִיתָיִל "מֶרְְּכִי הַיהוּדי אֶת-כָּלמְקֶף לְקִים את || 
אגרְתי הַפוּרִים הַזָאת השנִיתי: י וישָלחי סְפָרִים אֶל"פָּל" הַיהוּדִים 5 == 
אָלהשַׁבע וְעָשָרִים וּמָאֶה מְדִינֵה מַלְכוּתי אֶחַשוְרוּש דִּבְרִי שָלום 
ג וָאֲמָת: 3 לְקום אַתִידְימַי הַפּרִים הָאֲלָה בְּזְמנֵיהֶם כַּאֲשֵׁר לים ֲלִיהָם 31 
מִרְדְּכִי הַיהוּדִי יוְאָסְתֶר הַמַלְכהי וְכַאֲשׁר קימו עלפְשָׁם וְעַל- 
זרעם דִּבְרִי הַצֹמָוֹת ִעַקְתֶם: = וּמאָמר אֶסְתַר קים דִבְרֵי הפְרִים * = 
הָאלָה כְתָב בּפּפֶר: | 5 , 
0 * וישם הַמ אַחִשָרְשי ו מס עַל-הָאָרֶץ וְאִיי הַיִם: יוְכֶל*10 
מעשׂה | סקפ ונְבוּרְתו יוּפַרְשַת ולה מְרְדְּכֵייי אַשַר דלו המלף 
הטוא "הַם כְּתוּבִים עַל-סַפר רַּבְרֵי חימים למלכי מְדֵי וּפָרֶס: 


סכום הפסוקים 
של ספר קסז 
וחציו ותען אסתר ותאמר' i‏ 
וסדרים ה 0 
“Mm 3781. Mm 2872. **Mm 3163. ®Mm 4137. “Mp sub loco. Mm 3782.  ?%א]הו 3783 contra‏ 


textum. Mm 2705. Mm 3773, נוא‎ Cp 10 ‘Mm 1012. #?Mm 3664. °Mm 1674. 1 
5,7, cf Mp sub loco. 


25 * prp מסקטסקש *6 26° || ותל!‎ id in 28.29 10,3, 5 יוק‎ || 27° mlt Mss ut 0 וְקַבִּלוּֿ‎ 
. cf 23°, K וְקְבָּל‎ vl וְקְבָּל‎ | "Cool | > 6 6266 xpricovrar; prb | יְעַבְרוּ‎ et tr 08 
יעבר - = ן‎ in finv | בי קוק"‎ cfs | 29% 400; לקים תקף אגרת קזק‎ , a1 מרדכי היהודי זו‎ 
, (omisso 3) post תקף‎ || > 6655, prb dl || 30° prp שָׁלַח שלח ,ַתְשְׁלַח‎ vel ושָלְחוּ‎ fl 
ל‎ prp ’h3 || 31° sic L, mlt Mss Edd nx || °=° prb dt || cp10,1°QWiרשnN‎ | 2% 
prb tr in init v et dl sq אשר ג' ה'‎ || 3° prp 2. 0 


DANIEL דניאל‎ 


1 יבִּשֶׁת שָלוש לְמַלְכוּת יְהוֹיים מָלְְיְהוּדָה בָּא נְבוּכִדְוְאצָרי 
: מֶלֶך בְּבָל יְרוּשָלֶם וצר עָלֶיהָ: + ויפן אֲדֹניי בדו אַתהיהויקים 

מֶלֶך יְהוּדָה וּמִקְצֶת כְּלֵי בית"הָאָלהים וַבִיאָם אֶרֶץ-שנְעָר ייח 
3 אֶלְהָיוי וְאֶת"הַכְּלִים הַבִּיא בָית אוצר אֶלְחָיו: = = * וַיאמָר הַמֶלֶךְ 

לְאַשְפּנִי ֶב סָרִיסִיר לְהָֿיא מִבְּני יְשְרָאל וּמזרע" הַמְּלוּכָה וּמן- 
+ הַפַּרְתֵּמִים: י יְלָדִים אֲשׁר אִזְבְּהֵם כָּל"מְאוֹםי וְטוֹבֵי מַרְאָה 
| וּמַשָכִילִים בְּכְל"חָכְמָה וְדְעֵי דֹעת וּמְבִינן מע וַאֲשָׁר כּח בְּהֶם 
ילַעֲמֹד בְּהִיכֶל הַמָלֶךְ וְלַלמדָם סְפָר וּלשין כּשׂדִים: יגמן לָהֶם 

הַמֶּלֶךְ דָּבר-יום בְּיֹמוֹ ימִפּת"בּני הַמָלְֶומַיַן מִשְׁתָיו שְלְנדְּלֶם טָׁנֶם' 
ישוש ומִקְצְמֶם יְעַמְדוּ לפנ הַמָּלְּי: ֵהִיי בָּהָם מב היה 


ידְּנאלי נה מִישָאֶל תעזרְיָה: זוישם לָהָם ער הַסְּרִיסִים שמות :שו 


ושי לרָנאל בלטשאצרי וניה שררף וּלְישָאל מישף ולעזריה 
עבד ננִי: יַַשָם רמאל על"לבו אֲשָׁר לאריתואל בְּפְתְבג המֶלְףּ 
וּבְיֶן שיו רבק משר הַפָרִיטִים אֲשֶׁר לא יִתְנָאֶל: ית קָאָלהִים 
יי אֶתִ"ךָנאל לְחֲסָר וְלְרַחֲמִים לפני ער הַסְרִיסִים: יי וֹאמֶר ער 
הַסְרֵיסִים לְדַנאל יְרָא אֲנֵי אֶת-אֲֹני הַמֶלֶךְ שר מִנָה אֶת"מאֲכֵלְכָם 
וְאָ"מִשְׁתֵּיכֶם אֲשֶׁר לְמָה יְרְאָה אֶת-פְנֵיכֶם זְעַפִים מןהולדים אֲשֶׁר 
יי כְנלְכָם וְִַבְתָּם אֶתראשָי למָלְָ: יי וַאמָר דְניאל אֶל"הַמלְצָרי 


Cp1 Mp sub loco. °Mrmm 3784. SMmm 3785. iMm 1581. °Mm 898. SMm 4169. וחד ללמדם?‎ Jde 3,2. 
sMm 1278. °Mm 3160. 1%1Ch 25,5. 


Designat in sq 65" = versio libri Danielis iuxta LXX interpretes, 8°’ = iuxta Theodotionem. 
Cp 1,1 * nonn Mss semper M¥1- in hoc libro || 2° nonn Mss ,"הרה‎ sed inusitatum in 
hoc libro excepto cp9 || °° prb add cf 8° || 3° ©° 4/0000 = אַבִיעָזֶר‎ cf 11° || 
ל‎ nonn Mss Edd מ'‎ || 4°38 niNb, mit Mss ut Q מום‎ || 5°°1c 68 mit Mss ,(מ)פתבג‎ 
it sim 11,26°° || =" prb tr ante וימן‎ || 6° Seb vq || °C hic et passim א דּנִיאֶל‎ Bz 
14,14.20 | 7% < 62 | ל‎ pc Mss ,-שצר‎ Ms ,-אשצר‎ Ms שצאר‎ - || © prb pro ial || 
11 5 8° ABrecdpr cf 3°, 5% mnsr = מנצר‎ 21 manasar, D Malassar. 
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אֲשֶׁר מִנָה שר הסריסים על דְנאֵל חֲניִה מִישָאָל וַעֲורְיה: = גמד = 
נא את עַבְרִיף יָמִים עָשָרָה וִתנלָנוּ מן7הזרעיםי תְאכְלָה וּמיִם 

ַשְׁתָה: > וְרְאו לפנ מרְאֵינוּ וּמִרְאה הְַלְדִים הָאָכְלִים אֶת פַתְב יי 
המלֶף [כאשר תִּרְאהי עָשה עה עַבְדִיף: ייושמע לָהֶם לדְבֶר הזה = 


הנסם יָמִים עֲשָׂרָה: > ומִקְצֶת יָמִים עִשָנָה נִרְאָה מִרְאִיהֶם טוב א 


וּבְרֵיאִי בְּשָר מִדְכָּלי י"הַיְלְרִים הָאַכָלִים אֶת פַּתְבּג המלף: > ויהי 6 
צר נא אֶת"פּתנָנם. וין משׁתֵיהֶם וֹתֵן לָהֵם זרְעניטי: 
יי וְהַילְרִים הָאֵלה אַרְבַעם נָן לְהֵם הָאֲלהִים מע השְׁבָל בְכֶל- זו 
ספר יְחֲכְמָה וְדְנאֵל הבין בְּבְל "הז חֲלמוֹת: 18 ּלְמִקְצַת הַימים 5 
אֶשֶרדאָמַר הל להַבִיאָם וַבִיאַם שר הַפְּרִיסִים לפנ נְבְכדְנָעַר: 


יי וַדְבָּר אפס הַמֶלף ולא נִמְצָא מִכָּלֶם כדְאל מה מִישָאֶל 6 = 
20 ופל' דבל יחָכְמַת בִּנָהי | 


ועזריה וַיעַמְדָוּ לפני קל 
אַשֶׁר"בְּקֵשׁ מָהָם המל הַמִפָאֶם עֲשֶׂר יָדוּת על כְּלהחַרְטָמִים 

הָאשָפִּיםי אֲשֶׁר בְּכֶל -מלכותו: > הָי דנאל ער-ענף אֲחָת לְכוֹרְשׁ ג 
קל פ 2יוּבשַת אְתּיםי לְמַלְכוּת נְבְכַדְנְצַר חָלֶם 2 


- בָר חֲלמָוֹת הפע רוח עה היהי - 2 ואמָר: 


למל ל ויבאו ומד ie‏ 3 אמָר ee‏ ל : 
חֲלָוֹם חַלְמְתִי ַתּפַעֶם' רוי לְדֶעת אַתדהחלום: * וְִדַבְּרָּ הַכַּשְדִים + 
למלף אַרְמיתי מִלְכָא לֶעלְמִין ח"י אֲמֵר חֲלמָאי לְעבְדָירי 
ופְּשְרָאי נָחַוָא: > עָנְהִי ִלְכָא וְאָמַר ְכָדִיִי ִלְחָא מג אַזְדָא י 
חן לא הְהוֹדֶעי חֲלְמָא ופשרה הדמין תמעברון וּבְתִיכון גליו 


“VMm 2002. Mn: 3223. !3Mm 539. MMp sub loco. Mm 3786. בו]1%%‎ 2235. !?Mm 3787. 2 
25,22. BMm 3788 contra textum, 6086 notulae non congruentes, duabus 6 traditionibus ortae. *?Mm 275. 
Cp2 ‘Mm 3789. °2R 25,22, °Mm 3790. ‘Mm 414. SMm 3793. °Mm 3819. 


12516 0 Mss ל הזרְעֹנִים‎ cf16 || 13 516 pc Mss -ה‎ || 15° > pc Mss 9°; 9° dllcov cf 
136% | 16*6 חכמָה וּבְי'[*20 | ₪12 זרעים‎ ₪ 62 || *1 prbc nonn Mss 6 והי‎ | 
Cp21°“prpi שְׁתִּים עֲשְׂרָה‎ cf 1,3.5.18 || Pf 8, 27; ו -דיים סי | 619 נדְדָה קוק‎ 
= prb add; prp הח" 6 5 | ויאמָרוּ‎ 6 5,125 715 | K --דיך‎ ut Esr 4,11, 0 -דך‎ || 

5 pc Mss רה‎ 2 Mss AY; sim 6.7.9 et cet || 5 * prp hic et passim fl} cf 7.10 3,9, at 
vide 3,24 || PK EN, id 10* 4,4°; -אֶי כ‎ || id 3,29, sed Esr 6,11 גנול‎ 
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יתְשַׁמון: > והן חַלְמָא ערה הָהחָוֹן מ ְָן תָי קר שיא 
ןמ קרי ללן למא ופִָׁהּ המוני: * ענ הלות ורי 
ימלפ למא נאמר לְעַבְדוחי ורי נהוָה: * עה טלא ואר 
מְִיצִיב' יַדָע אֲנָה רִי עִדְנָא אנון זְבְנִין כּלקָבָלי די חזיתוןי די 
אַוְָּא מנִי מִלְהָא: יריק הְְַחָלְמָא לָא תְהְוֹדֶענֹנֵי חֲדָה"הִיא רפכון 
ּמִלָה כְדְבָהִי וּשְׁחִיתָה הַז מנתוף * לְמָאמַר קדמי ער די עדְנָא ישנא 
10 מ חלמא אָמרוּ 5 דע דַי פִשָׂרָהּ תּהַחֲתֵנִי: י ענו כַשְִּׂיאי 
קָדָטי מַלְכָּא וְאָמְרִין לא האיתי אנש עַליִבָשָָא ₪ מלת מַלֿא 
יוכלי לחה לבל ,די כל מל רב ליט מה כ לא 
יי שָׁאֵל לְכָלמִרְפֶטי וְאשף וְכַשְדִי: ‏ וּמִלְחָא דִי"מִלְכָּה טָאֵל קירה 
וְאֶחָרֵי לא איסי די ימעהי קָרֶם מִלְכָּא לָהֵן אֶלְהין די מִרְרַהוןף 
ײ עַם"בַּשׂרָא לָא אִיתְוהִי: > כָּלקבל דִוָה מַלְכָא בְנָס וּקְצִף שנא 
יאמל לְהִיבְרָה לָכְל חַכִּימי בָבָל: 
= מתקטלין וּבְעֵוֹ דְניָאל וְחַבְרָוֹחִי לְהַתְקְטְלֶה: | פ ‏ * בָּאדִין 
דנאל הֲתִיב עַטָא וּשְעַם לאריוף רַבטִבְּחַיָא דִּי מִלְכָא .די נפק 
9 לְַטַלֶה לְחִַּימי בְּבֶל: יי עָנה וְאָמַר לאריוף שׁלִימָא דִי"מַלְכָא 
על מה דָחָא מְהַחְצָפָהִי מןדקָרֶם מִלְכָּא אָדין מִלְמָא הודע אריו 
6 לְדְניָאל: 5 דנאל על יבְעָה מן לכא די זְמַויינְתּן ולה וּפִּשְרָא 
זו להחויה לְמלְכָא: ws‏ אי יאל לְבִיתהּ אַזל ולחנניה 
+ שאל ויה סבךוחי מלָקָא הורֶע: יי ורחמין למבעא מן קרט 
אֶלָהּ שנא על רְזֶה דנה די לא יְהְבְרוּן דנאל וְחַבְרוֹהֵי עָםעָאָר 


יי חקינ בְבָל: > אדון לגל בְּחֲזָאי ילילא רזה גליי אָדיך : 


* הנאל בָּרְֶ לְאֶלָה שׁמָא: = עה דנאל וְאָמַר 


“Mm 3791. Mm 3819. °Mra 3792. Mm 3793. Mm 3794. Mp sub loco. Mm 3795. MCF Da 
7,12. Mm 3796. 


6° Ms/Jncf$,17° || 7*MsVSa- || 8-51 hic et passim כלקכל‎ || ° sic L, mlt 
Mss Bdd -תון‎ | 9° EVI | הַזֶמִ' = א*‎ vel המ"‎ cf €, mlt Mss Edd ‘DTN; 0 hn [| 
10°cfS? || 5 6 2 Mss ,קדם‎ id passim || ° sic L, mit Mss Edd’ || SlcMs כל‎ ut 
3,29cf5,16Q | 11°C ל |ן ואָחֶרן‎ mlt Mss Nn}, sim saepe || ° VS מדור'‎ ut cet los | 
15 * cod Hillel ,--פה‎ id 3,22° || 16%-95 > 6 5 prb add || סכ ל‎ Mss V° jt ut 7,12 | 
19 * 6? pa, id passim | 6 ,גלי‎ 
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להי שמ דִי-אַלְהָא מִבָרךְ מעֲלְמָא וְעְד"עָלְמָא 
הִּי חכְמְתָא ְבוּרְחָאי דִי לה" הִיא: 
= והוא מְהַשָׁא ענא וזמא ‏ העבה מלְכין. וּמְָקִים מלקין 
ְהָב חָכְמְהָא לְחִַימִין וּמִנְדְעָא לְיָרְעי בִינָה: 
= הָוא נָּלָא עִמִיקְתָאי וּמְסַפִרְחָא ידע מָה בַחֲשׁוֹכָא 
נְהירְאי עַמהּ שְרָא: 
* ל אֶלָהּ אַבְחָתִי מְהוָֹא וּמְשַבַּח אֲנָה 
ִּי חָכְמְתָא נְבוּרְסָאי ְהַבְתִּי לי 
בְעָן הודעתני דִי"בְּענָא מ דימלת מִלְכָּא הוֹדעתנָא: 
* כָּלקְבל רְנָה דנל עלי עַל-אריוף ,די מו מַלְכָּא לְהובְרָה = 
לְחכִּיי בְבָל אלו וְכָן אָמַר-לה לְחַכִּימי בְבָל אַל-תְהֹבַרי העַלְנֵ = = 
קדֶם מַלְכָא וּפִשׂרָא לְמַלְכָא אַהַוְא: ‏ 5 | פאַבן אַרְיוֹך = = 
בְּהְַבְּהְלָה הנָעַל לְרָנָאל קָדָם מלְכָּא וְכָן אֲמַרחלָהּ דִי"הַשְׁכחֲַתי 
. גר מ בְּגִי לוא די יָהוּר די פשְרָא לְמַלְכָּא יהודָע: א עָנָה % 
מַלְכָּא וְאָנר לדנאל די שְמָהּ בְְּטַשָאצָר האיתידי בהל לְהוֹדְעתֵני 
חֲלְמָא דִי"חֲזִית וּפִשָׂרֵהּ: = ענה דניאל קדֶם מַלְכָא ְאָמָר רְזֶה די 2 
מַלְכָּא שאל לא ַכִּימִין אָשׁפין ַרְפָמִין רין כל להחויה 
לְמִלְכָא: > בְּרֶם אִיחִי אֶלָהּ בְּשֶמִיא נָלֵא רְזִין וְהודע ְמַלְכָּא" 8 | 
בוכר מה די לְהוָא בְּחֲרִית ומיא חַלמַ וחד ראשף על" = > 
מִשְׁכבְָ נה הוא: ‏ 5 > יאַנְתְהי מַלְכָא רְעִיונלי על-מִשׁכבָך 5 = 
סלקוּ מה דִי לְהָוָא חרי דנה ונלא רזא הודְעָך מֶהְדִי לָהָוָא: 
= וַאָנָה לָא בְחָכְמָה דִיהאִיתִי בי מְִכָּל מא רוא ךנה לי לי להן + 
על"דִבָרת דָי פשְרָא לְמלְקא והוְעון [רעיוגי לִבְבְָּ הִנְדע: 
יי אָנְתָה מִלְכָּא חָזֶה הַלְּתָ וַאֲלוּ צְלֶם חרי שיא צַלְמָאי כ רב יי 


Mm 3792. 1°Mm 3806. ות[1%‎ 832. Mm 3797. Mm 3313. *!Mm 3819. Mp sub loco. Mm 
3794. *4Q addidi, cf Mp sub loco et Da 3,10. Mmm 3801, Mm 3830. °?Mm 3796. Mm 3798. 


20 לְהָוה ל‎ id passim || --תָּא לשא"‎ 46 23 || 22° mlt Mss עמ‎ || PK Q in || 
23°cf20° || Cn || 24° > nonn Mss, prb df || * > Ms 8D, prbdl | -ד לצ6*‎ || 
,-כָחת25°€‎ V* וז ל || -חית‎ Mss Edd + דִּי‎ | 26°K -תִךְּ 0 -מיף‎ | 29% v29 dul 
ad 7? sed 47 | בה אל‎ id passim; 0 JN || id 5,10; 10 L*K™S ה ניך‎ 4,16 
et cet; 62 ,ךְ'‎ id passim || 1 ,צי 6 | ?3 ₪ שו‎ 
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= ווה יַתִּיר קאם לְקבלך ורוה דְּחִיל: > הָוּא צַלְמָא ראעה די" 
= > רְקב פב חדוהי וּדְרְעֲוֹחִי די כסף מְעוהי יִרְכְתָהי דִי ְחָש: = שקוהי 
י דִּי פרול ר(לוחיי מנהוןי די פרְול ומנקוןי די חסף: = חזה חויתָ 
עד די הַמְגַּנָרֶת אב דיהלא בידין וּמְחָתי לְצַלְמָא עַל"רגְלוֹהִי די 
5. פַרְזְלָא וְחִסְפא וְהדְקתי המון: = בּאדין רקוי כַחֲָה פּרְוְלָא חַסְפָא 
ְחָשָא כַּסְפָּא וְדְהַבָא וח כְּעוּר מְְִאַדְרידקיט טָא המון רוּחָא 
ְכָל"אֶתָר לָארהַעְפְּכַח לְהְון וְאַבְנָאו דִי"מְחָתי לְצַלְמָא הוַת לְטוּר 

= רָב וּמְלַתי כָּל-אַרְעָא: = דֶנָה חָלְמָא וּפְשׁרָהּ נאמר קד מִלְכָא: 
= אָנְָּה מַלְכָּא מל מַלְכֿיא די אֲכָהּ שמא מַלְכוּתָא חִלְנְִי וְחַקְפָא 

= וְקְרָא יְהַב"לְָ: * וּבְכָל"די דָאְרֵיי בָּני"אנְשָׁא חַיות בְּבָא ועוף- 
שמא יהב בִּידְךְ והשלטף ְּכְלְהֵוֹן אַנְתּה"הוּא רַאשַׁה דִּי דהבא: 

39 בְתְרְךּ תִקוּם מַלְכוּ אֶחָרִי אַרְעאי מִגך ומלכו תְלִיחְיאִי אָחֲרִי דִּי 
נְחָשָא די טק בְכֶלאְַעָא: יי ומלכו רְבִיעי ַא ַקִיפָה 
כְְּזְכָא כָּלקְבָל דִּי פרְוְלָא מִהַדָּק וְחָשֶל כֹכָא עְכְפרְוְלָא די" 

* מֶרְעָעי כָּלהאלִין תַּרְק וְהֲרע: יוְרָי"חֲֹתָה רִנְלַיָא וְאִצְבְּעְתָאי 
גחו מסף דִיפָחָר וּמוקוןי רזל מַלְכָוּ פְלֵינָה תהָוֹה וּמְִנִצְבְחָא 
די פַרְוְלָא להואדבהּ כָּלקָבל דִּי חֲוחָה פּרְוְלָא מְעָרֶב בחסף 
> טִנָא: > יְאָצְבְטָת ליא מנהוןי רזל ונוי מסף מִרְקצֶת 
9 מלְכוּתָא תֶּהָוָה קיפה מה הוה ְבִידָה: > ,דָיי ות ַרְזְלָא 


1 וו כב‎ NN NT 


> ה עם"דנהיקאכְייפרלא לא מב עםיחספא: י יווהו 
דִּי מַלְכַא אנון יקים אֲלָהּ שמא מלְכל דֵּי לְעָלְמִין לָא תִחְחַבַּל 


°9°Mp sub loco. °?Mm 3799. Mm 3800. Mm 3198. Mp contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 
3794. Mm 3819. %Q addidi, cf Mp sub loco et Da 3,10. Mm 3801. Mm 907. Mm 3803. 
40Mm 3802. 4iMmi 3837. 4?Mm 3804. 4°Mm 3805. 
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== > הכופה לְעם אֶחָרָן לא תַשְמְּבֶק תּבָּק וְתְסַיף כָּלאלין מַלְכוְהָא 
"ליי ְהָא תקוּם לְעָלְמַיָא: > כָּל-קכל דימת די מטורא אֲתְנורָתי אָבָך > | 
ומיש לא בידין הלקה פּרְזְלָא נְחְעָא חַסְפָאֹי כַּסְפָא וְַהֲבָא אֶלָהּ 
טי רב הבע לְמַלְכָא מָה דִי לְהָוָא חרי דנה ויאיב חָלְמָא ומהימן 
בש הפ פָא מלְכָּא נְבוּכְדְנְצַר נְפל על אַנְפוְחִי > 
oon‏ אל סד וּמִנחָה וניחמין אֲמַר לְנסָּכָה לה: * עָנֶה מַלְבָּא * 
לְדְפאל וְאָמַר מןקשט די אלהכון הָוּא אלה ַלְהִין וּמְרָא לכי 
ל סח כל ה לה ו רזן די יכלת למגלא רזה דָנָה: ‏ אַלֹיִן מַלְכָּא לרניאל רָבִּי 6 
. ומגן רבְְבֵן שיא והב-לה לה על כּל"מְִינף בבל ורב- 
.. סֿין על כְּל"ַכִימֵי בְבָל: > ודניאל בְּעָא מִדְמַלְכָּא וני על > 
.> עַבִידָתָּא די מְדִינת בָּבָל לשררך מישף ועבר ג וְְנִיָאל ברע 
מַלְכָא: פ 
ג | 3ינְבוּכַרְנְעֲרִי מַלְכָּא עָבַ צַלם דִיהְִהָּב רומה אַמין שתין 3 
.יה פיה אִמִין שת אַקִימָה בְּבְקְעַת דורְא בַּמְדִינָת בְּבָל: + נְבוּכרְנְצָר + 
> מַלְכָּא שלח לְמְכְנש | לאַהַשׁרּרְפּנֹא סננא וְפחוְתָא אַדרמזריא 
, ביא דְתַבְרִיא תִּפתְיאי ול למנ מִדִינְחָא למַחֵא לסנכּת ַלְמָא 
אָי הָקָים נְבוּכַדְנְצָר 'מַלְכָּא: * בּאלין מְהְכנשׁין אַחַשרַּרְְנא סננא * 
ג וְפַחַנְמֹא אֶרַרְנְָריא גְדְבְרִיא דְּתֲבְרַא תִפְּתִיאי לי שלפני מְדִינְחָא 
כו כן חיר ,ומ לכה למא רִּי הֲקִים נְבוּכדְנְער מַלְכָא וקאמיךי י לקבל צלְמא 
שי ידי הקים נבוּכְנצַרי: יכוי א ביל לכו אַמרין מא + 
ב אָמִיָאי וְלְשָנִיָא: י בְּעְדְנָא רֶיהַתשָמִעוּן קל" קךנא | משרוקִיתָא * 


ל שי קיתרוסי סבּכָאי פסנְתרין: סוּמִפְנִיָהי וְכָל זגי זְמְרָא תַּפּלָון וחסְנדוּן 


מן 5 זוגין , 10 ר 


“Mm 3837. Mm 3799. Mm 3800. “Mm 3794. Mri 3819. וחד ניחוחין**‎ Esr 6,10. Co3 ‘Mp 
sub loco. °Mm 2801. °Mm 3806. Mm 456. Mp contra textum, cf Mp sub loco et 2R 25,22. “Mm 
3788 contra textumm, duae notulae non congruentes, duabus 6 traditionibus ortae. ?Mm 3155. #Mm 3807, 
?Mm 3814, Mm 3808. 


45 * pc Mss ‘NA ut 34 || Pla ח' 41 81 ,35 וגו פ' ח' נ' אי 6 ₪ ח'‎ )< Ms) | 48° 
nonn Mss סג'‎ || Cp3,1° 6° pr #rovg 00000 || 2° 0% -תאר‎ | 3 5 25 || 
PK QO | > B'S add? | 4° id Esr 4,10, sed cet loci מ‎ sine 68808 || 
5 °K ‘Dיק‎ vel ‘np, mlt Mss VS ut 0 ;ְקַתֶרס‎ sim 7%10%15* || ש' 6 ל‎ ut 7.10.15 
(Or etiam alias (ס'‎ || ° id 10.15, sed 7 -נטר'‎ || © id 15, sed cf 10; 7 om; mlt Mss 

-יא 
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לְעֲלָמי דּהֲבָא דִי חקים נְבוּכדְנָעַר מלְכָּא: > ומןַיילָא יִל 
סְנָך בַּהשַׁעתָאי יִתְרְמָא יאפ נוּרָא יִקַדְתָּאי: 
פָל"קבל חנה ּהמא כְּדֵי שָׁמַעִין כָּלְעַמֶלא קל קרא" 
מַשְרוְקִיחָא קִיתְרֶסי שַבְּכָא סטיי ְכָל זי זמְרָא פלין כל "עממיא 
אמא לשא סנ לאֲלְטי דּהֲָא די הַקים נבוכְנְטר מלְָא: 
ייכְל"קָבֵל דְנָהִי בַּהּומְנָא קלבו גְּבְרִיןי כּשרְאִין ואכלו 
י קִרְצִיהוֹ די יְהוּדְיָא: * עַגל וְאָמְרין ילְנְבוּכַדְוָצַר מִלְכָּאי מִלְכָּאי 
לְעָלְמין חָיִי: יי אה מַלְכָּא עָמְס מְעֲמֹי די כָל-אָנֹשׁ דִיהושָמע קל" 
קרא משָלקיחָא קיתלסי שַבְָּא ְסנרין יפי וכל זנ זְמְרָא 
יפל סד לְצָלֶםי דִהַבָא: יי וּמי"דּי"לָא יפל וס ְִרְמַא לְנֹא- 
אוּן נְרָא יִקְדְחָא: > אימי נָּבְרִין יְהוּדָאין דִיהמַיתָ יְתְהוֹן על" 
עֲבִידַת מְרינף בְּבָל שררף מישך ועד ג ריא אלף לְארעָמו 


ידי מלְכָּא טְלַם לא חִיְי לא פלחין ולמ" דהא דַי הקימ % 


- 
WX 


לָא סְנָדִין: | ס > בּאדין נְבוּכְנְעַר בַּרְנן וַחֲמּה אֲמַר לְהַיתְיה 
לשררך מִישׁךְ ועבר ו בַּארין נּבְרַיָא אלך הֵיתִיוי קְדֶם מַלְכָּא: 
*י ענה נבַכדְנָצר וְאֲמָר לְהון הצנאי שררף מישֶׁךְַעֲבֵד ננּ לאלמי" 
לָא'אִיחַיכוֹן פַלְחין וּלְצָלֶם' הבא די הקימת לא סנרין: י פפן הַן 
אִיתִיכוֹן עסידין דִּי בְעְדְוָא דִידתַשמְעוּן קל קרנא מִשרוֹקיתָא 
קִיתֶרסי שַבְּכָא פסנְַרין ' וְסוּמִפּניה וכל | זנ זְמָרָא תפְלון וְתִסְנְדוּן 


לְצַלְמָא ירָי"עַבְדָת 8 א מ בּהּ שטתה ז תַתְרְמוֹן לא אפ 
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Mm 3806. “Mm 456. Mm 2102. Mm 3807. Mm 3814, 16Mm 667. !?Mm 3801. “Mm 4 
contra textum, L sine dages. 1?Mm 832. Mm 3808. lMm 3809. “Mri 3155. #Q addidi, cf Da 
3,5.7.10.15 et Mp sub loco. “Mm 3791. 
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of 5* || °° דְעַבָדִית *ץ‎ || * sic L, mlt Mss Edd °7 || %1 6 pc Mss 8° ידי‎ cf 7. 
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מש ועבד ג וְאְמְרִין יְמַלְכָא נְבִיכְנְצרי קאהמשחיןי אִגְחֶנָה 
על דנה פַּתנֶם להתְבוּסף:+ " הן אייי אָלְַנָאי דִיהאִנְחנָא פְלְחִין 
יכל לְשיזְבוּתוָא מןךאתון נוּרָא וְקדקָא ומיד מִלְכָּא יָשיזֶב: 
יוְתַן לא יָדֵיע לְהָוָאלְך מִלְכָּא דֵּי לָאלְהָיּי לָארְאִיתִינְאי פָלְחִין 
וּלְצָלֶםי דּהֲבָא די המת לָאנסְנד: ₪ - 9 בּארין נְבוּכַדְנְצַר 
התמלי חַמָא וֵלָם אַנְפּוֹהֵי אֶשַחנָי על שרב מיש ושָבר גר עָגְה 
ְאָמַר לזא להא מדשְבְעָה על די חוֹה לְמוֹיה: = לְגבְבִין 
ריל די בלה אֲמר לְכפֿנה לשררף מיך ועבך גנ רמאי 
לְאתוּן נוּרָא יִקְדְתָא: * בּאדין גִבְריָא אֶלף כְּמּֿתו יבְּסְבְּלִיהֹן 
פטישיהון וְכרְבְּלתְהָוֹן וּלְבְשַיהוןי וריו לנוארְאַפּין נוּרָא יְקְרְקָא: 
> כָּלקְבל דְוָה מדי מלת מַלְכָּא מִחְצְפהי וְאַּפָא אה יִתִירָא 
ריא אל די הפקל לשררך מיפך ועכר נָּ קמל הַמון שָבִיבָא 
די נּרָא: יתבר אלף לתהון שררך מישף ועכד גל נָפלו 
לְמָאאַתונּרָא יְקַדְפָּא מְכַפְּתִין:י ייאָרין נְבוִּדְוְצָר 
מַלְכָא תְוָה וְקם בְּהַתְבְּחָלָהי עָנה וְאָמַר לְהַרְבֿרוֹהֵי חֲלָא גְבְרִין 


פּ 


> תַלְחָא נא לגואי-נוְא מְכפְפין עג ואמְרין ללא יבא 


מַלְכָּא: > עָנָה וְאָמַר הָאאֲנה חָוֹה גּבְרִין אַרְבְּעָה שלין מקָלְכיןי 
טדנרא וַחֲבָל לָא"אִיתי בְּחין ורוה די רְבִיעִיאִ' דְּמָחי בַר" 
אֲלָהִין: = בּאדין קָרָב נְבוּכַדְנָצַר לַתְרֶע אַתן נּרָא יְקְדְפָא 
ענה ואָמַר ו -. שבד עַבְדָוֹהִי דִּיאֲלְהָא עַלִיאִי פקו 


ס 


“Mm 3810. ום]א?? ,3791 נת]א%?‎ 3806. Mm 3811. וחד ואתונא*?‎ Da 3,22 et Mm 3841. Mm 3812. 
S\Mm 3813. Mm 3814. וחד רמין99‎ Da 7,9 et Mim 3841. וחד לאתונא3‎ Da 3,19 et Mm 3841. S5Mp 
contra textum sec Mm 3836, Mm 3816. 


16 °=° 1 למ' -צֶר‎ vel inverte לנבוכדנצר מ'‎ | "lcpec Mss Vg || 17°cjicsq neg- 
lecto rebia’ || ? sic L, mlt Mss Edd -הֶנָא‎ || 18°cf 2° || * א‎ °D-, €utQ איה‎ | 

60] 3,55 | 19 50 -גִּי‎ 6 || 0°prp'A | A 6° 8° * 3 sol vestimentorum nom || 
PK 08 vel “U9, pe Mss V° ut Q ,פִּטָשָי'‎ V° fy || 22° 6 nonn Mss ;מְהַחָי ל‎ 6] 2,15* | 
23° © ins hic orationem Azariae et canticum 3 iuvenum 0 v introducentibus | 24° 
©° pr nonn et 8° pe vb propter 23° || * 4 עגר זכ * || [לזגר 6 * || באתןב']‎ ₪ 2,5* || 
25 *16 6 ,מל'‎ id ל4,34‎ || "cf 2,40* || * ₪ ,עַלָאָה 0 ,עָלְיָא א * 26 || [ד]מא‎ 8 
passim. 
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ש 


1 


= 


2 
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אַחשְררְפניָא סא ופּחְסָא ְהַדָּבָרֵי מלְכָּא חֲנְֵן לְנבְריָא אל ל 
לָאשְׁלְט נוּרָא בְּנְשְמְהוֹ וָּעַר רָאשְׁהוֹן לָא הִהְחְרְ וסְרְבְּליקין 
= לא שו וריח נור לֶא עלתי בְּחָון: = עָנה נְבוּכְַנְר ומר בְּביְ 
אלהַהון ִיישְׁרְבְףְ מישך ועבר נְנֹ יהשלח מִלְאֲכָהּ וְשָיזֶב לְעַבְדוֹהֵי 
דִּי הַתְרְחָצוּ עַלְוחִי וּמִלַת ַלְכָּא שיו ויקבו נשְמִיהון די לא ַפְּלחָ 
> וְלָא היסורון ' לְכְל-אֲלָה לה לאלְהְַין: = ומנ שָים טָעָם דִּי כָל- 
עַם מה ולש יואר שָלֶהי על אלְהחון דיהשררף מישף ועבר' 


ואי הַדְּמִין יִתְעבּד וּבִַחָהּ נוְלֵי יוה כָּל"קבֿל דַי לָא אִיחִי אֶלָהי ₪ 


rw 


5 אֶחָרְן דכל לְהַצָלָה כּדְנָה: * בַּאהִין מִלְכָּא הַצְלַח לשרכף 
מישׁךועבד גו בַּמְדִינת בָּבֶל: פ 
= ינְבוּכדְנָעַר מִלְכָּאי לְכֶלעַמְמיא אמא ולשמא דִי"דָאֲרִיי 
= בְּבָל"אֲרָעָא שַלָמְכון ישגא: = אָחַיא וְתַמְהיָאי די עַבד עמי אֶלְקָא 
עָלִיאָ שר קדמי לְהַחֲוְיָה: 
33 אַתוְהָי כָמָה רבְרְבין וחמהוהיי כָּמָה ; סקיפין 
מלכותה מַלְכוּת עָלַם למנה עם-ְר וְרר: 
4 י יאָנָה נְבוּכְדְנְצרי שה הוית בְּבִיתִיי ורֶעֶגן בְהֵיכְלי: חֲלְמי . 


חֲזִית וידחַלנני ְהַרְהריןי על "מִשׁכְּבֵּי יוְחָוֵי ראשי בהֲלננִי: | 


י יונל שים מעַם לְהַנְעְלָה קדמי לְפל" ימי בבל דישר חֲלְמָא 
יְהוּדְעגנִי: + בּאדין על ' חרְממיא אִשפיא כַּשְׂדּיאִיוְנזרַיָא למא 
אָמר אֲנָה קְרָמִיהון וּפַלֶרָהּ לָא מְהוֹדֶעין לי: + ועד אֶחָריןף + על 

דלו לאל עה בלאר פעפי אי ודי רוחדאלקין 


Mm 3818. 3910 > vn; Q addidi sec Jectionem plenam Occ, cf Mp sub‏ .3817 ומ]%*5 sub loco.‏ קוא ז3 
Mm 782. *°Mm 3905. “Mn 3815. Mn: 907. Mm 3794, Cp4 !Mm 978 et 3830.‏ .1000 
“Mm 1794, Mm 3793. ‘Mm 3819. SM 3313. 6Mm 3842.‏ 


27° 6 mlt Mss ,(שְׁאֵלָה סזס) שָׁלה וטו שַׁלָה !ו שָׁלה א 29% || [ע]דה ₪ ל || 28 ₪ ,-מִיהון‎ 
6,5 ut Q 1; frt 1 Ry (akk siflau audacia) || * 6 מר‎ || ° sic 17 mlt Mss Edd אלה‎ 
31° inde ad 4,34 6" valde differt; 31-33 > 6 || ל‎ pc Mss + N2W, pc Mss 5 + D9 | 
5 0] 2,38% | 32°VS/D, id33°6,28° || 33 5 01 32% | Cp41°° 8° érovg 0070- 
7 tic 012806 NaBovxodovoaop efnev || ל‎ CVS שי‎ || > 16 pe Mss VS בביתי‎ . 
5 7,1; חֶלֶם מא‎ | PCa | 50007 | 3° +3-6< "8% | 4 
0 EutQ עָלין‎ id 5,8* || * ז‎ 25* || 5° Q 6 mlt Mss JIN, papyri aram ne 
(oppositum (קדמ[]]‎ ; 1 6 K אחרין שי אָחרין‎ || 5 6 pc Mss DW. 


ש 


ל וכת כן למדין??. ל . ל 
a,‏ .בג" 


בל מל 
ל וחט. שר 
יתיר י למערנ"3 


% > שלר 


5 מן לד 
כתה 0 ב 

מ מן ל בליש 

כל מל , ל בל 7 


ל מל למערב וחד מן 
* יתיר א סיה 
כל כמ ה 


כל מל 


דירי 
ביל ז 


79" חר מן ד*יתיר ל , 
? כשדאי" . 
ק 
ל , ל ויתיר ? 


ל וחט וחד מן 3ל 
פסוק דמטע . ב 


"צר 


בּ. 


\F 


4.74 


ב וחס 


ם 


ג  .‏ בטע ב מנה בסיפל! 
ל ] תד מן 33% 


ו ey ais‏ ומאוחר 
בסיפ . כל סיפ פה 


ל וחס 


ג הט ול בליש. 
בל סיפ מ%ת?1 


ב וכת כו 


~F 


3 פסוק דמטען : 


עלאה אנשאי 
8 יתירו 
0 ל 


4 ; . כל כף הי 


4,6—15 דניאל 


קדּישין בה ְחַלְמָא קדמוהי אַמָרֶת: 5 בַּלְטְשָאצַר רב חרטמיא 8 


1390 


די | אֲנָה יַרְעַת די רוח אֶלְהָין קדישין בּך וְכָל-רְז לָאאנס / 
יי חָלְמִי דִיחַָּת ּפַּשָרָה אָמֶר+ > שמ ראשיי על-מִעכבָי 


חָזֶה חוית 
ואלו אִילֶן בְּנְוָא אַרְעָא ורומה שנִיא: 
* רבה אִילְנָא וּתְקף וְרוּמַהּ יִמִטָא לשנא 


תָי לְסוֹף כָּל "אַרְעָא: 
י עָיָהּ שפיר וְאֲנְבָּהּ שיא וּמזֹן לְכְלָא"בָהּ 


תחחוהי המלָל| חַינת רא וּבְענפוֵֹי ןי צפרי שמא 


ומנ הז כָּל-בְּשְרָא: 


יי חָזֶה הוַיֶת בְּחֲיי ראשי על-"מְִׁכְּבֵי ואָלו עיר וקיש מְְִשְמִיָא 


ְחָת: יי קרא בְּחִיל וְכָן אָמַר 
ו אִילְנָא וקצצו ענְפוְהי 
גד חִיוְמָא מִ"תַּחְתוֹהֵיי וְצִפְרִיָא מןענְפוֹהִי: 
9 בָּרֶם עְקָּרי שרשוחל ְּארְעָא שְׁבְק 
וּבְאָסוּר ₪ -פרזל חש בְּרְתְאָא ד" בראל 


אתרו עָפִיָה וברו אנְבהּ 


בל שמא יצמבע ְעַם-חִיוְָאי חֲלְֵה יבעשב אַרְעָאי: 


= לִבְבָה מְִאנִיעָאי ישצון ולב חֵיוָהיִתיְהֶב לה 
ְשבְעָהי ענְּנִין ִִלְפּן עַלְוְהַי: 
יי בּנְזְרַת עִירִין פְּנְמָא וּמאמרי קדישין שאֶלְתא 


ערי בת דִי ינשו היא דִי-שָליט עלא בְּמַלְכּת אָנועָאי ולמ" 


דַי ובא ותה של איבי וקים עַלִיהי: 


= דְנָה חִלְמָא חֲוִית 


‘Mm 3819. Mm 3820. °Mni 338, Mm 3661. iiMm 3854, Mm 3821. Mm 3822. JAMm 3313, 
1507 addidi, cf Mp sub !000. ISMm 3794. 


6° 8° dicovgor = VY? prp חַזי | ;אה‎ || 7** < 6, prb dl; pp בְּחיר‘‎ 10 | 8* 
EV 1; B° cai fj Spaaig 06 B°' rai 10 Kbroc 00700, id 17° | % ,דרת‎ Q ידורֶן‎ | 
° EV hab 0 ח' 6* 10 || יתזן‎ 7 || 11° ₪ pe Mss תחות'‎ ut 18 || 12 *1 עקר‎ cf jdaram 
,עֶקְרְָא‎ syr ‘eagéra || ל-5‎ prb aut dl aut 1 חיות ברא קזp * || 20° 4 ,יְטַעַמנהּ ד' די ב'‎ 


13°K אָנושָא‎ (sic saepe lnacrpHories Nabataeenses), 22 ut Q 


ut20 | 57% > 20, ada? || 


prblc 6 nonn Mss‏ ל || pc Mss ‘hai?‏ 5106 14 / 90 6 ,וש' ?>" || 14% i‏ ; אנשא 


יצל 


,עליה א * | אנשָא 1 | 13° (assimilatwun) || ° cf‏ עדבר ut 2,30, sed papyrus aram‏ על 


עְלָהּ 0 ;% 


2 Mss עלָהּ‎ cf 1 


15 


23 
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אֲנָה מַלְכָּא נְבוּכדְנָעַר וְאַנְתָּה בַּלְטשאצַר פּשְׁרָאי | אָמַר כָּל-קְבָלי 
דָי כָּל חִַּימִי מלְכוטי לָאיכְלִין פִּשְׂדָא | הענ וְאֲנְָּה - 
דִּי רוח אלְהין קדשין, בּך: = אָרין אל ישמה 
בַּלְמִשַאעַר אֶשְתּוֹמם כִּשְׁעַה חֲרָּה וְרַעֵינֹהִי ְבהֲלנה יעָנָה "מַלְפּֿא 
וְאָמַר בַּלְטְשַׁאצַר חֲלְמָא ופשׁרַאי אלריבהלהי עֶגְה בַלְמִשׁאצֵ 


6 


ha 


די רְבָה וּתְקף ורומה ימא לשָמא ְחֲזֲֹּי לְבְליאַרְעָׁא: ייוְעָפָיָה 


שפיר וְאֲנְבֵּהּ שיא ומָוֹן לְכְלָא"בָהּ תְּהֹתוֹהִי תְּדוּר חַיות בְּרָא : 


וּבְענְפוהי יִשׁכְֶן צפרי שְמְיָא: 5 אַנְתֶההָוּא מַלְכָּא די רְבָיתי 

וּתְקַפְתִי וּרְבוּפֶך רְבָתי ומְמָתי לשמלא וְשְׁלְטֶנְּ לסוף אַרְעָא: 

* ולי חִזֶה מלְכָּא עִיר ְקְדִיש נְחַתו מְשִׁמא וְאָמַר גדוּ אִילְנָא 
וְחַבְּלוּהִי יבְרַם עקר שָרְשוהי בְּאַרְעָא שְבָּקוּ וּבְאָסוּר דִי פרְוָל 

| וְחָשי בְּדַהְאָא רִי בְרָאי וּבְמָל שְמִיָא יִצְטַבַּע ועם-חיות בְּרָא חַלְקָהּ 
= עד דִישְׁבְעָה ערְנִן יִחִלְפוּן עלוהיי: = רִנָה פּשְרָא מִלְכָּא בת 

= עָלֶיאָ היא דִי מְמָתי עַל"מְרָאי מַלְכָּא: > ולך טרקין מְִאֲנְשָׂא 


ְעִם-חַינֶת בְּרָא לְחָוָה מִדרְך וְעִשְבָא כְתורִין! לֶף יטעמון ומטל + 


שמא לך מִצְבְּעִין וְשְבְעָהי עדְנין יחלפון עליף" עד התנע דיה 
ליט עַליאָ בְּמַלְכוּת אָנְָא וּלְמןי-דִי יְצְבָא יתְגָה: > וְדִי אֲמֵרוּ 
לְמִשבֿק עקר שָרְשוהי דִי אִילְנָא מלכומף לף קמה מְִהִי תניע 
די שלטן שׁמיָא: * לָהֶן מלְכָא מלכּיי ישפר ליי וחפוףי בְצדְקָה 

פרק וענֹהֶךְבְּלֹחֵן ענ הן פִּהוְא אַרְכָה לַשִׁלְתְֵּ > כְּלָא מְפָאי 
על עָבוּכרְנָצֶר מַלְכָא: = 5 * לקטת נרסין תְרִיֹעֲשֶׁר עֵל- 
וחד" .3828 Da 4,16. °Mp contra textum, cf Mp sub 1000 et Da 5,16. “Mm‏ וחד ופשרא%' .3801 Mm‏ 


Da 4,15. “?Mm 3819. “Mm 3820. “Mm 338. *Mm 3661. Mm 3821. Mm 3822. “Mm‏ פשרא 
Mm 3823. FQ addidi, cf Mp sub loco. Mm 3803. Mm 3824.‏ .3794 


4 


nN 


5 


גא 


6 


גא 


15° K mlt Mss Edd N--, Q mlt Mss פשרה‎ id 16° 5,8% | 169% < 69 || * 5* | CK 
מָרִי ס ,מְרָאִי‎ 21" | °K -ף 0 -יך‎ | 17% 8% || * prblc mit Mss לסוף כל‎ ut8 || 
19 * \ K רְבַת ₪486 0 ;רבִיתָ‎ || bys -תּ‎ || * pc Mss רבת‎ | 9 mlt Mss -ת‎ || 20%* 
add ex 127 cf 6 et23 || ל-ל‎ cf 12°» | 21° pc Mss n— cf 19%, 2 Mss מטית‎ (id papyri 
aram) = Jey vel potius nly cf 6,18° | Pcfi6® | 22*% 13° | Pcf3,12° || *4 
36% || 24% ?ענין 51 || וחטאיך > | 3,125 6 5 | מִ'‎ | 25 * sic L, mt Mss Edd '. 


ומר מְלאיי חלְמָא לאוי ופה לעַרְיִי+ * ילנ די חֶ + 


ה, א" כל דגיאל ועזרא 


לא קר ה" . ל8.ג 
Ponisi‏ » 7 כל 
דניאל ועזרא קר תה 
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= הַיכל מלְכוּתָא דַי בְּבָל מִהלך הַוֶה: = ענ מַלְכָּא וְאָמַר הֲלָא = = 
דָאדְהָיא בְּבָל רַבְּתָא דִידאֲנָה בניתהי ְבִית מלטוּ בַּתְקְףי חַסְנָי . 
ולקר הַדְרִי: 5 עוד ִלְתָא בְּפםי מלְפָא קל מךשמיא נפל ל - 
ארי (בוכהוער מלכא מלְכוּהָה ערָת מנף: = ומְאנשא לד == 
רדין ְעט"חִינף בְּרָא מְדֹרְך עִשְׂבָּאי כְתוֹרִין לך יְטַעֲמוּן שְבְעָהי 
עִדְנין יחְלְפון עֲלֵיךּ עד דִּי"תַנְֶּע דִישׁלִיט עֵלָיאָ בְּמלְכות אָנְשָא 
ְּמִרְדִי יִצְבָּא יְתְה: * בַּהשִׁעחָא מִלְחָא ספת על נְבוּכִדְנְעַר א 
ומךְאָנְשָא מָרִיד ועִשְׂבָא' כְתורין יכל וּמטל שמא גשה יִצְטְבָע 
עד די עָרָה כְּנשְרִין רְבָה [שפרוהיי כְצִפְּרִין: + וְלְקָצֶת יי 
ימיה אֲנָה נְבוּכדְנָצַר עוני | שמא נסלתי וּמִנדְעִי עָלִי יחוב 
וּלֶעליאָ בְּרְכַת וּלְחי עָלְמָא ישְבְּתת וְהַרְּרָתי 
הי שלְמָנָה שָלְמָן עָלֵם וּמַלְכוּתָהּ עַם-דָּר וָדֶר: 


י 32 וְכָלדְּאֲרֵיי אַרְעָא כְּלָהי חֲשִׁיבִין וּכְמְצְבִּיהּ עבר בְּחַיל שמא ₪ 


יודְאָרִיי אַרְעָאי 

וְלָא אית דמחא בילה ‏ ויְאמר לה מָה עַבַרְתּי: | 
יבה זְמְוָא מנְדְעי יוב עֲלֵיי יְליקרי מלְכוּפי הַדְרָיי וז יְחָוּב + 
עליי ולי הַדְבְרִי וְרְבְרְבָנִי ובעון. עלי"מלכופי חַתְקַתי וב 
ִִירָה הוּסְפת לי: = כְּען אֲנֶ נְבוּכַרְנְצַר מְשָבַּח וּמְרוֹמָם וּמְהַדּל = 


* לְמֶלֶך שמא דֵּי כָלמְעַבְרוְהַי קשט וְארְחַתָהי דִין ודי מקָלְכיןי 


בוה יְכָל לְהַשְפּלָה: ‏ 5 , 
5 ייבַּלְשָאערי מלְכָּא עַבד לְתָם רב לְרִבְרְבֶניי א ולקבל 5 = 


Mm 3832. “Mm 3825. 3%Mp sub loco, Mm 3818. גם]ן?9‎ 3823. FQ addidi, cf Mp sub loco. 
Mm 3826. 4Mm 3824. “Mm 3839. “Mm 592, Mm 1485. Mp contra textum, cf Mp sub loco. 
42R 25,22. Mm .א471‎ Mm 958. > erasum, 0] Mp sub loco. 


27 * insolite; mlt Mss ’3, 2 Mss ’2, pc Mss A~ || *צ6 ל‎ png || 561 237* | 28° *ץש‎ 
nba, sin 6,18°.23° 7,8* || 29 * *ץ 30° || "13 1 ל || 30 6 וע' טוק‎ ‘sir, id 7,19° || 
31 56 'ָ1 || 55 om sq usque ad עלי‎ 133, prb add (sed cf ad 33) || *-°V° nqדהו שפחת‎ || 
32*₪ 2,38* || °C mit כלא ₪א‎ | 995984 | SVS -תָא)‎ || 33 °° alterutrum 
prb add, sed cf 31° || 51 0 6%* ©~ut27 || “ prb 1 c Raschi © (l00v) NTA (vel 
(חדרת‎ redii cf dupl in Y decoremque perveni || ל‎ VS יבָי‎ | laut עלי‎ aut nt | 34° 
Bd ‘§]cf 5,23* || ל‎ 6] 3,25% || Cp5,1° ©° aliter ct brevius in cp S cf 6,2° | °2 Mss 
.בלשצר 5 סק ,8,1 7,1 זו בלאשצר‎ 
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*אַלְפָּא חַמְרָא שׁקָה: * בּלְשָאפר אמר | בּטְעם חַמְרָא לְהַיתְיֶה 
לְמָאני דַּהֲבָא וְכַסְפָא דִי הפק נְבוּכְַנְצַר אבוּהי מןְהֵיכְכָא דִי 
: בִירוֹשְׁלֶם ישן בְּהון מלְכָּא וְרִבְרְבָהִי לחה וּלְחנְחָהּ: * בּאדין 
היתיוי מָאנִי דְהֲבָאי די הנְפקוּי מן מְְהִיכְלָא ידִּיבֵיתי אֶלְקָאי די 
+ בִירוּשׁלָם ְאִשְתִיו בְּהוּן מַלְכָּא וְרבְרְבְְ ְלְהָה ולְהַנְחָהּ: * אְַתִיו 
חַמְרָא [שבחוי לַאֹלְהֵי הבא וְכספָּא נְחָשָׁא פַרְזְלָא אֶעָא וְאֲבְנָא: 
בשעה לקו אָב די ידש וְְתבְן לבל נִבְרעְתָא על- 
ָא דִיכְתֲלֵי הַיכְלָא דִּי מִלְכָא וּמִלְכָא חָזֹה פס יָדָה דֵּי כְתְבָה: 
> אָדין מַלְכָּא זיוהי שנוֹהֵיי ונהי" יבהלונה וְקפָרִי חַרְצהּ מִשְפּרין 
וְארְכְבְּתָהּ דא לָדָא נקשן: * קרא מִלְכָּא בְּמל לְהָעֲלָה לְאַשְפִיא 
כַּשׂדִּיא וזיא עָנַה' מַלְכָּא וְאמָר | לְחכִימִי בְבָל דִי כָל-אֲנֶשׁ דיה 
ירה כְּתָבָה דָנָה וּפְּשָרהּ יְחוני אַרְננא ילבש ְהַמִונְכאי דִיְדְהַבָא 
+ עלצאלה וְַלְָי בְמלְכוּתָאישְׁלט: = ס = > אַליץ עָלליןף כָל 
הַכִּימִי מִלְכָּא= וְלָא"כְהֲלִין כְּתְבָא לְמְקְרָא וּפְשׁרָאי לְהוְדְעָה 
לְמַלְכָּא: . אַלן מַלְכָא בְלְשׁאצַר גיא מתפט וזיוהי שָגין ֲלוהִי 
ורַבְרְבְגֹהֵי מִשפִכְשִין: יי מלְכְטָּא לבל מלי ִלְכָא ורַבְרְבְנֹוֹהֵי 
לבית מִשְתִיָא עלצתי ענתי לכא ְאַמָרֶת מַלְכָא לעָלמין חלו 
יי אל-ובלול רענ יי אַל-שְׁתט: יי אימי ד בְמלְכוהףי 
די רוח אֶלְין קדישין בה וּבְיוֹמי בוך נְחִירָוּ וְשָכְלְסְנּ יוְחָכְמָה 
כְּחֲכְמת-אָלְהֶיי הַשְׁתְכְחַת בה וּמִלְכָּא נְבְכְרְנֶצר אבו בב חַרְטַמִין 
אֶשֶפין כְּדְאִין מרין הַקימָהּ יאב מלְכָאי: > כָּליְקְבָּל די הוחו 
תיה וּמנדע וְָכְלְְּ מפשרי חַלְמִיןי וְאחויתי אֲהידְן ּמְשְרָאי 
contra textum, cf Mp sub loco. “Mm 3793. SMm 8.‏ ל כת ה °Mp‏ .3827 מזא5 .959 Crs Mm‏ 


SMim 3829. ?Mm 3794. Mm 3819. °Mm 3854. Mm 383]. Mm 1794. Mp sub loco, 2% 
25,22. 


ש 
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קטָרין. הַשׁתְּכְַת בָּהּ בְּרָנֿאל ִימַלְכָּא שֶיְשָמָה בַּלְמְשׁאעֶר 
כְּען דנאל יִמְקָרִי וּפִשָׂרָה יקמוה: = פ > בְּאדין דנאל הָעָל = 
קָדָם מִלְכָּא ענה מִלְכָּא אָנ לְדָנאל אַנְתָה"הָּא דָנאל דָי מל 
בְּני'נָלוּתָא די יחוּד דִּי חיתי מַלְכָּא אָבִיי מִדְיְחוּד: = [שמעת עליף + 
די רוח אלקיןי ף הרכמנ ְֲכְמָה יִִירָה השסְכסת בֶּך: 
וּכְפַן הָעֲלוּ קדמי חכימיא אֶשָפָא ִיַכְסָבָה רְנָה יקרון וּפעְרָהּ 5 
* לְהורְעָתָנִי וְלָא"כְחֲלִין טר מִלְחָא לְהַחְוְיָה: ‏ ואנה שמְעַת עַפָיף 6 . 
דִיהְתַוכָּלי פשריןף לְמִפְשֶׁר וְקְשְׁרִין לְמִשְרָא כְּעַן הו תָי כְּתָבָא 
לְמקרא וּפֲשֵׁרָהּ | לְהוְעֲמנ אַרַנְנְנָא הלש ְהַמִונְכָאי דִיהְדְהַבָא 
. על "ואר וְתַלְתָא בְמַלְכוּתָא 'הלט: ‏ 5 " באלין עגה ו דנאל זי 
אָמר קָדָם מלְפָּא ונק לף לחלן אָי לאֶחָרֵן הב בְּרם 
כְּתְבָא אֶקְרָא לְמַלְכָּא וּפֹשׂרָא אֲהוֹדֶענָהּ: ‏ אִנְתָה מִלְכָּא אֲלְהָא א | 
עלא מַלְכוּתָא וּרְבוּתָא וִילָרָא וְהַדָרָה יָהָב לנבכדנצר אָב 
יי וּמְִרְבוּחָא די יְהַב"לָהּ כל עמְמיא אֲמִיָא | לשא הזו זע 19 
| ודחלין מך קדמוהי דהה צָבָּא הֲוֹא קטל ודי-חוה צְבַא הוה 
מא והמו בא הוה מְנֹים דוה צְבָא הנה משפיל: אכדל = 
> רֶם לבב וְרוּחָהּ קפת להְִדָה הנחת מִדכְּרְקָא מלכוּחה וִיקְרָהי 
הָעְרִייי מנה: + וּמִדבְּנל ִנְעָא מְרִיד וְלבְבה ו עםרחיוקא שי וע" גי 
עִרְדיָּא מדורָהּ עַשְבָּא כתורין ימעמונה ומטל שמא גה יִצְמַבּע 


יי עד דַע דישלים אֶלְתָא עַלִיע בְּמִלְכ ַנְשָא וְּמ"דֵי יצה 
אי יהקים עַליהי: = וְאֲנְחָה ברה בַּלְשַאַר לֶא השְפְּלְתִי לבְבף כָּל" = 


! ועזרא לא קר ה5%' 
1 


כל כת ה + 
ה פסוק מן מ מילין 


o> 


2 


קבל די כְל"דְנָה יְרַעְתָ: > ועל מְרָא"שְׁמיאו הַתְרוֹממְתָ וּלְמָאנא 


Mm 3828. “Mm 3801. Mm 3313. ‘Mm 3829. Mm 3794. Mm 3819. *Mm 3830. Mp 
“Mm 3831. Mm 3813. 


sub loco. Mm 3854. Mp contra textum, cf Mp sub loco et Da 4,15. 
Mm 796. ?2R 25,22, “Mm 3911. “Contra Mm 3832, Lectio L Nin contra Mm 3832 et TM .הוה‎ 
311 3832. Mm 480.  ?1ectio L הוא‎ contra Mm 3832 61 TM nin. “Mm 3444 contra textum, 


sSMra 3841. S°Mm 3823. °7?Mm 3806. 


13° VN || 14° pc Mss Edd 5% + WTR || 16° pc Mss ut Q ADD ₪ 2,105 || 
חָלְמִין ל‎ prbl | 56175 || 17° pc Mss VS ‘Jn cf 2,6°; 657 rai שד‎ 600080 tlic oixiag 
696, -ה קוק * 20 | 46278 זְָעִין 0 זָאֲעִין א * 19 | וֹבִוְבָּת בּיֶתךְ זע‎ 690 | 
PC Mss ut 191 -יר‎ || 21% 8 vel "WW, pc Mss Ed ut 0 || " pe Mss RY ct 4,14° || 
22 * 60 p-. מו‎ 
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הביתה הייו קְדְמִידִי וְאנְתּה וְרְבְרְבֶנִיִי שלְתֶף וּלְחנְתַ חְמְרָא 
| שָתִין בְּהוֹן וְלָאֹלְהֵי כסְפְא"ורְהַבָא נְהָשָׁא פַרְזְלָא אָעָא וְאַבְנָא די 
לָארְחָזין ו לאשָמעין וְלָא יְָעִין שבחס ולאלפא רִיהנַשמְתף בִּירָה 
יוְכל"אֹרְחָתְדִּי לחי לא הַרַּרְתְּ: = בּארין מך קרמוהי שָלִיחי ּפָא 
= דָיהידָא וּכְסְבָא דְנָה רְשִים: > וּרְנָה כְתְבָא די רְשים מְנָא מנָאי 
= תַּקָל alsa‏ = רנה שר"מִלְתָא א כו שי מלכוסך 
> פְּרִיסֶת מלכוסך ד - | ל רס 9 :אק \ אֲמָר 
בִּלְשָאצר וְהַלְכִישי לְדָנאל אַרְְָא וְהִמִנְכָאי דִי"דַהֲבָא על- 
צוְארָהּ וְהכְרָזי עלוהי די לְהָוא שליט תַלְתָּא בְמַלְכוּחָא: יבה 
6 בְּלִליא קפיל בְּלְאשָצָר מַלְכָא כשִָיאִי: 5 6 יןךְריושי 
מְרִיאִי קבָּל מַלְכוּתָא יכְּבֵר שנִין שפין ותרתיף: 
י ישָׁפַר קַדֶם דְְיוש וחקים עַל"מַלְכוּחָא לְאַחַשְִּרְפּנִיָא ימְאָה 
וְעשְׂרֵיזי דִי לָהָוֹן בּכֶלימַלְכוּחָא: * וְעְלָא ממְחון סֶרְקין תִּלְחָא די 
יאל הר-מִנהוֹן דִילְהָין אחשררְפניָא אַלין יְהֲבִין להון טַטְמָא 


+ ּמִלְכָא קְארלְהָוָא נוְק: * אָרין יאל רְנָה הֲוָא מתנצח על סְרְכְיָא גע 


ואַחשְדךְפניא כָּל-קְבָּל רִי רְוּח יַתִּירָא בה וּמלְכָּא עַשִיתי להַקמוּתָה 
יעַלדְכָּל מלְכוּתָא: *אָריַן סרְכיא ואַחשִִרְפְניָא הַוו בְעיִן עָלָה 
לְהַשְׁכְחָה לדניאל מצד מַלְכוּתָא ל"עה וּעְחִימָה לָאדיכְלִין 
לשכה כָּלקבל הימימ טוא יוְכָל-עָלו שה לא הַשתְכְחַת 
עֲלוהֵיי: > אָרין נִבְרַיָא אלף אָמְרִין די לא נהשפח לְדְנאל דְנָה 
יכל עַלָא לָהַן השְׁכחְנֶה עַלְוהִי בְּרָת אֶלְקָה: | ה * אָרין סָרְכָא 
*Q 808102 cf Mp sub loco. 4?Mni 3800. 4Mm 3794. Mm 3848. Mn 3833 contra‏ .3801 ומם]ת36 


textum. “Mm 3854. 4°Mm 3834 contra textum. Mm 3835, Cp6 !Q addidi, cf Mp sub loco. 
?Mm 3806, Mp contra textum sec Mm 3836. Mm 3837. °Mm 3794. SMm 3838. ?Mm 3905. 


23° K ,—ך‎ id 6,23° || "K =, Qךr‎ || Spc Mss ct 434° || " סעכ‎ 0 6 96 ₪ 6" | 
24 * sic L, mit Mss Edd שלים‎ || 25° > 8* (it @°' in summario ante 1 01 17) Y Jos 
Ant X 11,3, add? 61 26 || ° 0776609 ibidem) 2 Hier Jos Ant 026, פִרְס1 סק‎ | 27° 
sic regulariter in aram, sed mlt Mss N3f— || 29°cf7° || 3058 -יָא‎ || Cp 61° ©’ kai 
Apratipens || ששגה "6 °° || מדיָא א"‎ t6v ijneptv rai 8900606 tv קול‎ || 2° 
®° in cp 6 iterum valde differt cf S,1° || °° 8° 127 ₪4 1,1 89 | 4°V:y || 
5° > 6°", add? 
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ה בטע בסיפ" , 1% 


6,817 דניאל 1396 


ואַחַשְׁרּרְפְניּא אלן הַרְנשׁי על-מַלְכָּא וְכן אָמְרִין לה דְּרִישׁ מַלְכָּא 


לְעֲלְמִין חָיִי: * אַתִיַפַטוּ פל | סָרָכִי מִלְכוּתָא סנגא נאַחשרּרְפָּניָא 


הַרְבְרוָא ופְחְוְתָא א לקה יס לא לתקפָה אפר די - is‏ 
תְְמָא ls‏ אריוְתָא: : כְען למא תקִים. רא ותלשם ְּחְבָא 
דִי לֶא לְהשׁניה יכְּדָת"מְדֵי וּפֶרֶס יהלא חְעְדָאי: 6 כָּל בל 
נה מלְכָּא דריש רְשׁם כְּחֲבָא וְאַסְרָא: יי וְדְנְָאל כּדִי ילע 
די"רשים כּתְבָא על לכימה | וכוין פּחִיחָן לה ליחה גד ירוּשְלֶם 
חן לה ְוֹמָּא הוּאי! בר עלדְבּרכוקי וּמְצַלָא ומודא קָדֶם 
אֲלְחַהּ כְּל-קָבֵל רִיהֲוָא עָבַד מִדְקדְמָת דְנָה: יי אָרין 
ריא אלף הַרְנֹשׁי וְַשְׁכָחוּ לְדְנִיָאל בְּעָא וּמחְהְַן קֵדֶם אֲלְהֵהּ: 
33 פא קריב ואמרין קרט לט יל אָפְרי ₪ הֲלָא אֶפֶר 


סַ 


להן סג מללא יהלא לב ריוא עה לֶא ומר יא 
מִלְתָא כּרֶת מְדִי וּפְרָס ילא תְעְדָא: * בּאדין עַנו וְאָמְרִין 


ל קדָם מִלְכָּא די דנאל די מִרְבָני נְלוּמָא דִי יהוד לָאְעָם עַליף 


מַלְכָא טְעם וֶעל-אֲסְרָא דִי רְשַמְתָ ומנ תִלְתָה בּיימָא בְּעָא 
בְּעוּתָה: 5 ארין מַלְכָּא כּדִי מַלְתָא שָׁמַע שֵנִיא בְּאָש עֲלוֹהי על 
יאל עם בָּל לשיזבותהּ וְעַד 4- שַׁמְשָׁא הֲוָא מִשְׁתַּדֶּר לְהַצֲלוָּהּ: 
באלין גברא אל הרשוי עלְמלְכָא וְאָמרָין לְמלכָּא דע 
מַלְכָּא דִיְדֶת לְמָדִי וּפֶרס רֶיְכָל אֶפֶר וּקים דִימַלְכָּא יְהָקִים 
לָא לְהַשָנְיָה: זי בּאדין מִלְכָּא אָמַר וְהַיַתִיו לְרָנֹאל וּרְמוֹ לְנְבָּא 
“Mm 3837. °Mm 3792. 1900] Mm 3836. Mm 1435 61 Mm 3839. l?Mm 3794. !?Mm 3840 contra‏ 
Da‏ וחד רJn°!‏ .3813 textum. “Mmm 667 contra textum. *Mm 3828. !°Mm 3840, !?Mm 3806. 1°Min‏ 


6,25 et Mm 3841, 


7° inc; 6° 000ה‎ 200000 8°’ rapéorncov, S qrbw, D subripuerunt; At => tumultuose vel 
ex conventu venerunt? cf 12.16 || 9° prb add cf 13.16 || 11 *10 nonn Mss Fd הָוֶה‎ || 
12° 6° éripncav, 657 rapsripncav, 5 ntrw, D curiosius inguirentes cf 7° || 13° 1c mlt 
Mss (קרבו 65) קרבו‎ 3,8 || °° < 85,dl || 5 = vocativus || ° sic L, mlt Mss 
Edd ’}~ || 15° pc Mss 2, Ms ל | 65% > 16° || מע'‎ 6/97 rapeciipncav (-tnpicovro) 
cf 12°, S" rapéorncavy cf 7°, 5 ‘ribw = tumultuati sunt. 
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די ארְיְתָא ענה מִלְכָּא וְאֶמר לְדְאל אֶלֶהְֶ דִּי אנתה פלחדלה 
+ בְּחְדֵירָא הוּא ישִׁזְבנְָ: * וְהַיתָיֹי אֲבְן חֲדָּה וְשמָתי על"פּםי גְּבָא 
וחֲהְמֹהּ מַלְפָּא בְּעקָחַהּ וּבְעזְקָי רַבְרְבְנוהי דַי לָא"חָא צְבָ 
בְּדנאל: ‏ > אֶלין אֹל מִלְכָּא לְהִיכְלָה וּבֶת ות וְדחנָןי לָא- 
+ הנעל קרמוהי ושַתָּהּ נדִּת עֲלוֹהַי: * בַּאדָין מִלְכָּא בִּשְפּרְפְרָא 
4 יקוּם בְּננְהָאי ְְהתְבְחָלָה לבא דִי-אַרְיְחָא אַזל: ְמקָרְב 
ְנְבָּא לאל קל עַצִיב זְעָק נָה'מלְכֿא וְאָמַר לאל האל 
עָבַד ֲלְהָא היא אֶלֶהף די אֲנְתָּה פלח לח בְּתְדִידָא היכל 
= לשבו מִרְאריוְָא: = אל דגאל עימלְכָא מל מַלְכָא 
= לְעָלְמִין חַיִי: > אֲלְהֵי לח מקְאָכהּ וסנ פםי אַרְיְהָא וְלָא חַבְּלני 
כּלקָבֵל די קדמוהי זכ הַשְׁפְכָחַת לי ואף קְרְמִיף' מלְכָא חֲבוֹּלָה 
לֶא א עַבְדַת: = באקין מַלְכָּא שיא טְאֵב עָלוהי וּלְדְנִיָאל אֲמֶר 
לְהטָקה נא וחק דנאל מן בָא וְכְל-חֲבֿט לא "הִשְׁתְּכח 
5 בָּהּ דִי חיטן בַּאלְההּ: = וְאָמר מִלְכָא וחישיו גְּבְרִיָא אַלְך דִי- 
אָכלוּ קִרְצוֹהֵיי די דנאל ּלוָב איסא רמו אנ בְניהון נשיין 
אמט לְארְעית ָא עד רישל בה ארקא וקל-גרטיקין 
*מק = באל דְרנשׁ מִלְכָא כְּתֵב לְכָל"עַמְמָא אמיא 
27 לשנא ה + בְכֶלאַרְעָא .4 . ושגא: 27 ss‏ שים 


די ₪ | 
דִי"הַואואֶלְהָא חא וְקיִם לְעֶלְמִין 
ּמַלְכוּתֲהּ דְּיִלָא תִתְחַבָּל וְשָׁלְמֲנָהּ עד-סוֹפָא : 
מְשִיזֶב וּמצל וְעָבָד אֶתִין וְתִמְהַיןי בְּשָמִיָא וּבְאַרְעָא 
די שיזיב לְדנאל מן יָד אַרִיוְתָא: 


47 TT: 
Mm 3801. Mm 3841. Mm 3792. “Mp sub loco. “Mm 2052. “Mm 3828. *Mm 3842. Mm 
3843, Mm 3816. *inרו וחד‎ Da 6,17 et Mm 3841. 3?Mm 3813. Mm 2980. **Okhl 196. 


18 51 nonn Mss ’D-; 6 -ית 624% ְהָתִיתְ‎ cf 4,21* | ° prp וש'‎ 6 Esr 5,17 | Sf 
4,28° || sic LE pc Mss 9°, 6 mlt Mss 8°59 n- || 19 sic Occ, QV ;ודהון‎ 8° 
96600070 (9° aliter); 1 לַלְחַנְן‎ ₪52 | 20 5 cv 3a; gl? || 22° sic L, mlt Mss Edd 
= | 23 * 6] 428° || ל‎ ₪ 5,23° | 25°cf3,8° || 26°cf2,38° | 27°f5,19° ] 
28° + 
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ממה זק = ונל דנה הַצלָח בְּמַלְכוּת רנ וּבְמַלְכות כָֹרֶשׁ פרְטיאִיג 19 = 
7 יבשה חְדָהי לבלאשצר מִלָך בָּבָל הנואל חלֶם חֲזה מ 7 = 
למ" ראשה על-משכבהי באדין חֲלְמָאי כב ירָאש מליף אמרי: ענה + 
א דמאל וְאָמרי חָזֶה הת יבְּחזוִי עט-לילואי וארו אַרְבַּע רוחי שמא = 
גר מִנִיחָן לימא רַבָּא: יוְאַרְבֵּע חִיֶן רבְרְבְן סְלְקְן מִן-ימָא שנן דא ' 
מִדְדָא: > קרְמְיְחָא כְאֲרָיה נפין דינְשׁר לה חָזֶה הָוֹית עד ףיד = 
+ הרו נפיהי תְמִילַת מְִאַרְעָא עלדרנלין כְֲּנשׁ הַקִימַת וּלְבָּב | 
= אָנ ייב לה: * ואו חיֶה אֶחָרִי הִננָה דְּמיָה לרב וְלְקֶשַרדְחַד * 
ל י.י הָקְמֿתי וחְלֶת עלְקין בְְּמּהּ יבין שי וְכן אָמְרֵין לה קומי אֲכָלֵי 
.5% בְּשֵׂר שַנִיא: > בָּאחֵר דְּנָה חָזָה הָוית וַאֲרָי אֲחֲרֵי פַנְמַר וְלֵהּ נפין 5 
אַרְבֶע דיְעוף על-נפיהי וְאַרְבְּעָה ראשין לְחַיוְמָא וְשׁלְטָן יְהִיב 
ל" לה: יִבָּאֹר רְּנָה חָוֹה הֲוֹית בְּחָוי ליליא וַאֲרוּ חֵיוָה רְבִיעָיהי ז 
יהתו ךילה וְאִימְתְני קיפא יִירָא ושצין דִייפרְזָל לה רִבְרְבְי אֶכְלָה 
יי מקה ושׁאֲרָא בְּרנְלִיי רְפְקָה וְהָיא מִשַׁעַה מְִפְּל"חִנְתָא די 
sn‏ יהי וקרגין עַשָר לֶה: * משפכל הוית בְּקְרְפָא ואֲלּ גָרֵן 
יי 


יו אשיי = אֶחָרִי זְעֵירָה סַלבתי ינוי ולת מן "קרניא קִדְמַיָא אֶמְעקרוי 


id‏ ₪ 8 רוקל ה 


זע" מןהקדמיהי לו עונין עוני אַנעָא בְּרְנָא"דָּא וּפַםי מְמֶלל 


oo 


רְבְרְבְן: ‏ ימ הת | 
י.מ עד כִּי כֶרְסן רמיו ועקיק מין ּהָב 
ל לְבוּשָה וכּהֹנ ור שער ראשה כּעמר נא 
.ל oh‏ כַּרְסְיָה שָבִיבִין די-נור גל י נוּר דָּלֶק: 


ינר דידנור נֶך תק מךקדמיהי 


Mm 3794. Cp7 Mm 2032. ?Mm 3608. °Mm 3844. Mim 3845. ?Mm 3794. GMm 103. ?Mm 
3802. SMm 3846. °Mm 3827. YMm 3841. וחד ורמיו+!‎ Da 3,21 et Mm 3841. 


29 *sic L, mlt Mss Edd ‘9; > -יָא‎ || Cp7,1° 9°" pir || = aut ins vb יבהל(‎ 
vel זה (ידְחלגָה‎ dl || 2 3 | FY, add? 6 289% || *< dl cal dl 
2°) [ 255 6% yo ;ג‎ > BD ₪ 1° | ל‎ > 6097 prb add || 4° K ,גפיה‎ ₪ 
6° | 553 הַ' ג‎ || °° > 6°, add? || SK ,שניה‎ 4 19° | 6% 65"')5( + Oyplov, ins 
לְחֲיוָה‎ || Pf 1% | 7 cf ל | ל‎ Hippolyt + rai of évoxeg 00006 62805 ins וטפריה‎ 
די נחש‎ ut 197 | SKA | SK ar, id 8%.20° || 8° forma mixta ex Nz et ?סֶלְקה‎ 
10 4ו-ת 6 סק‎ 20 || PK -רוא* | -הון‎ | 80]7% | *6]4,28% || 9°23 male 1. 
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אע .ד חש אלי, רבבן 


אֶלֶף אַלְפֿיםי שמְשׁתה וְרַבּו רבו קדמוהי יקומ אי 
ינא יב וספְרִין פְּחָיחוּ: ב 
יחָזה הָוֹיה בַּאדין מןךקל מליָא רִבְרְבְסָא די קרְנָא מִמַלָלָהי : 
יחזֶה מויתי עד די קטילת חַיְתָא והובד נִשְׂמַהּ ויהַיבֶת ליקרת מי.גלפ..= 
י אֶשָא: * וּטְאָר חִיְחָא הָעדָיו שְלְטְנהוֹן וארה בְּחײַן יְהִיבת לְהָוֹן .גי מפו 


יי ער-זמן" ועדן: > מָוֶה חוית בְחְזִ יליא ל הלפק 
וארו עֲסי"עֲנגי שמא כְּבֵר אֲנֶשׁ אתה הֲוָה ייג 
ועד-עַתִיק יומזא ממה וּקְדְמוחי הַקרְבוהִי: 2 
יי ולה יְהֵיב שָלְטָן ויקר וּמַלְכוּ 
וכל ממא אמא וְלשְׁניא לה יפְלְחִין : 


שֶלְטָָה שֶלְטָן עָלֵט די לֶא יֵעְרּה 
וּמַלְכוּתָהּ ךיילא תִתְחַבָּל: | פ 
יאֶתְכְרִית רוקי אנ דְניָאל יבְּנוֹא הָי ראשי יִבהֲלְננִי: 4.5.5 

* רפת על החד מן-קאמלא יִצִבָא אָבְעָא "מאה על "כָּל "דנה אטוא. לחי 
י וְאָמַר-לי וּפְשׁר מִלַיָא יְהוּדְעָנִי: * אַלִין חִינְקָא רַבְרְבְסָא ד" אנ ופפ" 
יי אַרְבֶע אַרְבְּעָה מַלְכִיןי יקוּמוןי מןאַרְעֲאי: = ויקבְּלון מלְכוּמָא וי., 

קדישי עָלְיוֹנן רחסְנון מלְכוּתָא יד עֲלְמָא ועד עָלם עֲלְמַיָּא: ל.יפשיחוי., 

אָרין צְבִית לְיִצַבָּא על-חַייְתָא רְבִיעֲיְחֿא דִּיהֲות שַנְיָה מן- rial‏ 

כְּלְהוןי רְּחִילָה יַתִּירָה שַיָהי דִי"פַרְזֶל וְטַפְּרִיהי דִינְחָש אֲכָלָה <> .ירי 
= מִדִקהי וּשׁאֲרָא בְּרנְלִיה רְפְּפָה: = ועל-קְרְנִיָא עשר הי בְראשה יי 


ב חר קמ וחד פה x‏ 


וְאְחֲרֵי דִּי סלקת ופלוי מן קְדְמִיהי תְּלֶת יְקרְנָא דפןי עיניןי לה יפוי 


2 קדמה‎ : 8 : / ik 
ופי ממקל רברב וחֲנָהּ רב מִדְחַבְרְקָה: = וה חנית וקרמו שי"‎ > 


Mm 3847. Mn 2302. “Mm 3849. Mm 3848, X%Mm 3846. Cf Da 2,16 et Mp sub loco. גת!א1%‎ 
3844. Mm 3794. *?Mm 3837. “Mm 912. Mm 3827. “Mm 3798. 


10° nonn Mss ut 0 אַלְפִין‎ | PK רִבְבְן 0 ,רבון שי בִבָּון‎ || 11 add ex contexiu non 
conservato? || °° > 6077677 ex insertis * * repetita sunt? || 12 * nonn Mss ¥ מ‎ 
ut 2,16 || 13° 68° xf = Mt 24,30 26,64, 8° peri = Mc 14,62 Apc 1,7 | 14° prb 
pr מַלְכוּ‎ | 15° inc; 65% )2( év (6ז0ז00?‎ prb 1 בְּגִן ְבְּנִין] דְּנָה [פצ) בגו דנה‎ pזסpterea)‎ | 
לט‎ 659" gy 10 Spiuar tic vorrdg || 17 * סעכ‎ 0 Ms % (Baaistar) DV (regna} מלכְון‎ {vel 
מַלְבִין*‎ cf ug et pun) || ל‎ B® af aroloBvrar || ° © + af apOigovrar || 18° Vrs sg, id 
22%.25%,27% | -הון %*19 | **6 < ל-‎ | "ds [| 64,305 KA | + 
Mss 6" ‘m1 617 | 2058 -לה‎ || * 7% || >> prp קרנין‎ ₪ 21 || 5 Vrs om cop, לק‎ 
dl {| * סופ‎ 1 mit Mss Edd DD. 


ג ג קמ וכל אתגה, 
וסייפ דכות** . ל הט . 
ל 


3 ל וחט 


רביעאה ג 


כה א 
!| בסיפ. כל כה 
א בליש ובסיפל". 3 
ל%.ל 


+ ול חס . ל חט 
כל כת א בליש ובסִיפ9? 
עלאה 
ק 
ל. כל כת ה בליש ובסיפל? 


לול 


לא בטע לאחור . ל 


a 


3 
ל 
כת כן* 


ב קמ? . ב bm‏ 


ער 
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= דפן עָבְדָח קרב עםדקדישין ְכְלָה לקין: = ער דִּי"אׂתָה עפיק 


יומלא וְדֵינְאִי יהבי לקדישי ָלִיונין חֲמְנָא מְטָׁה ומלכוחָא הַחָסְנוּ 
קדישין: 
= כ אֲמַר חִיְתָא רְבִיעֲיחָא 
לָכ רְבִיעִיאָי ההֲנָא בְארְעָא דִי ִָָא מִן"כְּל"מל תֵא 
ְהַאכָל כָּל"אַרְעָא וּתְדֹשהּ וְתַרְקְנָּ: 
** וניא עֲשֶׁר 
מה מלכוּפה/ עַשׂרָה מלְכִין יקמון וְאֶהֲרן יקוס אחריהון 
ְהָוּא ינא מךקרמיא. וּחְלְהָה מלכין ְַשָׁפּל: 
= ומלין לד על ימל ולקדיעי עָלֶיְיף ובלא 
ובר לְהַשׁנה. זמנן ות 
תיחבון ידה עד"עדן ורנ ומק ערֵן: 
* ודִינָא יב וְשְׁנהי יְהעדון. לְהַשְׁמְרָה וּלְהוּבְרָה עד"סוֹפָא: 
+ וּמַלְכוּהָה וְשׁלְטָנא | וּרְבוּתָא די מִלְכָנָת פְּחת כל "שמא 
ְהִיבַת לְעָם קדישי עֲלְיוֹנִיױי 
מלכותח מַלְכוּת עָלם וכל שׁלְעֲנא לה יפלחון וישפמעון: 
< עַדִכָה סופא די מִלְתָאי אֲנָה דנאל שיא רְעָיוני יִבְחַלנני זיל 
ישן לי ּמַלְהָא בְּלְִי רת 5 
8 * בְּשת שלש לְמַלְכוּת בַּלְאֹשַׁעַר הפל חָזן נִרְאֶה אֲלֵי אֲנִי 8 
רְניאל אַחֲרֵי הראה אָלִי בַּתְחֲלָה: * יוְאֶרְאָח בְּחזוןץ ויהי בְּרְאמיי: 


אנ בְּשוּשַן הַבִּירה אשר בְּעִילֶם הַמְִּינָה עְאֶרְאֶה בַּחָֹ וני 


הָיִיתִי יִעַל-אוּבל אוליי: יוְאָשָא'עִינִי וְאֶרְאָה הגה ואיל אֶחָד עמד" 5 
לפני הָאָבָל לו קְרָנָיִם והקרנים" נְבהות וְהָאַחַת גְּבקָה מְְִהַשָנִית 


“\Mm 3798. Mm 3851. *Mm 38978. Mm 3852. “Mm 3803. “Mm 3792. Mm 2302. 8 


‘Mm 3834. ?Mm 3853. Mm 3151. 


=: ins וְשֶׁלְטָנָא‎ 2) cf 10.26 et 14.27 || יהָב ע65 לצ"‎ || *0₪ 18% | 2356 rai | 

| 24 מִגָהּ 7-61 ככ * 26 || Ppl(cf 4,13 6 060 hic=du‏ | 18° ₪ 25% || 2,40% ]0 ל 
prbadd || 69 8,2 75 > 6" prb‏ ,27 6 6/6 579 28 | ומ' 9° א 2 ל | *18 50 27 
add cf 7,1°% || = > 6096097, add || = 607 xpéc ri nbly 201 ) 0006 Atha),‏ 
Oval‏ 200 871 9% ;16 אולי porta urbis, aram ex akk), sed cf‏ =) על-אבול אולם* קזק 
add?‏ ,86° <3% | 16 
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+ וַנְבֹהָה עֹלָה בְאַחֲרנָהִי: + רְאִיתִי אֶת"הָאַיל מִנּח ימה וְצָונָה 
תנבה וְכָל"חַוֹת לְאיעַמְדוּ לפנו ואין מצִיל מו וְעָשָה כרצנ 
יוהֲנדִּיל: יואַנ! הְיָתִי מַבִין ונה צְפִיר-הָעזיםֹי בַּא מִןְהִמַערְב 
טלפנ כל"הָאָרֶץ ואיןי נש בְּאָרֶץ והצפיר קרן חְזתי בין עִיניר: 
+ הבא עַד"הָאִיל בעל הקרנים אער רָאִיתִי עמד לפנ הָאֶכל ויָרֶץ 
אַקִיו בְּחַמַת כח1: * וראיפיו מע ואְצֶל קָאִיל ניהמרטר אליו גף 


אֶת האיל וַשׁבֵּר אֶתשָתִי קְרְניו וְלא"ִַיָה כָח בְּאֵיל לַעֲמֹד לְפֶניו . 


+ ליכהו אַרְצֶה יִרְמְסָהוּ ולא הָיָה מציל לָאָול מידו: > וצפיר" 

הָעזִים הַנְדּיל עד-מאָר וּכְעְצְמוֹ נִשְבְּרָה הפרן הנדולה וְחַּעַלָנָה 
י חוּתי אַרְבֵּע תַּחְמֶיהָ לְאַרְבֶּע רוחות הַשְׁמָיִם: * וּמִןְ"הָאַחַת מִהָםי 

יָצָאי קְרְְְאַחֶתי מִצְעִירָהי ונל -יָתֶר אֶלהגְנָב וְאֶלהַמְִרָ וְאֶל"י 
יי הַאָבִי: יי וִַנְדָּל ער צְבָא הַשׁמָיִם ופפל אַרְצָּה מ הַצְבָא וּמך 
יי הַכוֹכָבָים וִתִרְמְפֶם: > יתעד שַר-הַצָבָא יהיל וּמְמָנ הָרִיםי 
= הַתְּמיר וְהָשָלְך מכון מקדשיי: > יְצְבָא הנה עַל-הַתְּמִיר 
יי בְּפַשָעי וחשלךי אָמָת אַרְצָה וְעָשְחָה וְהַצְלִיחָה: > וְאֶשְמְעָה אֶחָד- 


= קדוש מְדְבּר וֹאמֶר אֶחָר קדוש לפלְמוני הִמְִבָּר ער-מחִי הַמְּן 

+ יהַתְּמַידי וְהפָשע ישמם תחי וְקְדֶש וְצָבָאי מִרְמָסי: + מַאמָר אֲלֵיי 
יי עד עָרֶב בּקר אַלְפָים וּשְלֵשׁ מַאִוֹת ִצְרק קְדְש: ר 
בּרְאתי אני דנאל אֶת-הָחֲן בקעה בִינָה ונה עמד לְנגרִי 
כְמַרְאֲה"נֶבֶר: > וְאָשְמְע קול-אָדֶם בַּין אוּלי ירא ויאמר גִבְרֵיאֵל 
* הָבֵן להַלָּז אֶת"הַמרְאָה: *י ויבא אִצֶל עָמִדִי וּבְבאָוֹ נבְעַתּיוְאֶפְלָה 


wi: 
‘Mm 1325. SMm 3874. SMm 755. ?Mm: 330. Mp sub loco. °Mm 127. bon וחד‎ Est 6,10. XlMm 
3697. Mm 3854. Mm 3868, 1402] Mm 139. Mm 333. Mm 3855. Mm 2805. 


3° 6° perh 0 radra 0 04 || 5° 6 om ,ה‎ dl; al dl tot vb et! צְפִיר‎ || " prp PNT, sed 
6 27 | 5 < O°, prp nN 6 6° | 8 5 Epc Mss ובע'‎ || ° > 9°, add ex 57 6° 
Erepa, prp אַחֲרוֹת‎ || 9° nonn Mss Edd ל || מהן‎ Seb Edd דְאַמָרֶת 1 | יְְאֶה‎ 8 | 
59% ioxopov, 1% || * prb ins ya cf 11.16.41; aldl | 11° 11% crrp, 6 aliter || 
ל‎ prp ni ,הָרִים א * | -לָה‎ mlt Mss ut 0 nn || 5 Ms Edd nipy; prp םמipn‎ ct 6° 
6 10806 abrdv || ° prp הַמקדש‎ 6 612( || 12*-* prp יָצֲדָא (צדה ₪6 ת' | וּצְבָאָהּ נַתֵן‎ 
(d © épnuwdioerar fin 11) et cj c 11 || ל‎ prp וינתן‎ vel jpg ₪] * || * prb 1 הפשע‎ ₪ 8° 
ai duapriar, ®° auapria || Sprblc2 Mss S ַתִּשְׁלך‎ | 3° ic | "B+ 4 ipOsfoa, 
ins Dּומ?‎ cf 11 | * * pro 1 וּצְבִי 1* | הש' נפן‎ )g| a4 (קדש‎ ve דה‎ 6] 6" cpnuodi- 
cera et 12*5 || אָלֶר14°1‎ cf 5. 


ה מנה בליש 


כו, ל.ל.דחסבלי 
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ש 
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ה חס בכתיב 
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סר.ל 


לפ 
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₪ 


ל 
ל וחס 
ל. ד בליש וכל 


עזרא דכות' 


4 חס וד מל" , ל. 
יא כת כן בסים . 
1 מנה בבתיב" 


+ על"פני הַאמָר אֲלי חן בִּרְאָרֶם כִּי לְעֶת-קץ הָחְזֹן: = וּבְדבָּרְוֹ = 
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עַמִי נִרְמְתִי על פָּנִי אֲרְצָה ועעדפי וַיִעַמִידָנִי עלְעָמְדִי: יי ףאמל 9 
הננר מודיעף את אֲשֶׁר הָיָה בְּאַחֲרִית הוּעם כי למעד קץין: 
20 האיל אֲשַׁר"רָאִית בעל הַקְּרְנִיִם מלכיי מָדִי וּפרֶס: 5 והצפיר ו? 
הטְעירי ל ונן וחקרן הנרולה אער בּיְעייו חא הגלך 
הראשון: > וְנשְׁבָּרֶת ועְַדְנָה ארְבָּע תחתה אַרְבע מַלְכיוֹתי = 
וי יְעַמְרְנָה ולא בְכְחו: 
5 וּבְאַמָרִית מַלְכוּמם כְּהָתֶםי הפשְעִיםי 
יַעֲמָד מָלֵךְ עַדפָנִים וּמַבִין חירות: 
+ וְעָצַם כחל יְלָא בְכחוי תִפְלְאִוֹתישְׁחִיתי וְהַצְלִיח וְעֲשָׁה 
ְהשְחִית עֲצוּמָים | יוְעם-קדעיםי: 
= וְעַלישׂכְלוֹ וְהִצְלִיח מַרְמָה בְּיְרוּ 
וּבְלְבָבוֹנדּיל וּבְשָלְוָה יִשְׁחִית רְבּים 
ועל"שָר-שָרִים יעד וּבְאָפס יד יִשָׁבָר: 
+ וּמַרְאַה הָעֲרֵב והַבְּכָר אֲשֶׁר נָאֲמֶר אֲמָת הָוֹא 
ְאתָּה סְחֶם הח כִּי לָיְמִים רַבִּים: 
= וני דנאל נִהְיָתֵיי וגְחֲלִיתִי יָמִים וָאָקוּם וְאעָשָה אֶת"מְלָאכֶת 
המל וְאָשְומֶם עַל-הַמַּרְאָהי ְאִין מַכִין: = 5 
9 יבשת את לְרְרְיָוָש בֶּרְאחשוריש מזרע מְדֵי אָער הַמֶּלי פ 
עָל מַלְכוּת כּשָדִים: ייבִשת אַחַת לְמְלְכוֹי אנ דנאל בִּנָתִי: 
בּסְפְרִים מִסְפּר הַשֵים אֲשֶׁר הָיָה דְבר-יהוהי אֲלירְמְיהִי הַנָבֿיא 
לְמַלְאות לְחָרָבָוֹת יְרוּשְלֶם שבְעִים טנ : ינְאֶתְנָה אֶתפָנִי אֶל-אַנ ו 


1¥Mp sub loco. Mm 613. Mm 3856. Mm 3857. **Mm 2238. “Mm 539. Cn9 ‘Mm 3838. 
“Mn: 4269. 3Mm 1372. 


19° 65% + תק‎ 600%, prb ins הֶחָזון‎ || 205658 sg || (ע)21*6‎ ror העזים = שסי0‎ cf 5; 


prbdl || 22° sic L, mit Mss Edd nP2—- || Pld 602 | 23° © zhypovuévoy = 
Dhg? || * 6 סז‎ Guopri@v arr, MS) iniquitates, 1 הַפְּשָעִים‎ | 4 < ₪9 +9 4d 
(ex 22( | שיח גל‎ vel NRW? cf 11,36 | tr עמק‎ (al 1) post ועל-‎ 5 | 8% 
24 | 27% 21; < 69 dtig? | “Ms -ה‎ | Cp91°cf קבל מלכותא‎ 6,1; prp 


hoc cp sol exstat || 10 1, mlt‏ תו" | ₪9 > 2° || Af'el)‏ זע זגו {intransitivum‏ הִמֶלְךְ 
it 15°,16°.17°.19°;/N = QO, quod in textum irrepsit.‏ ,"הוה nonn Mss‏ 5 3 | -מ' Mss Edd‏ 
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6 הָאָלהים לכקש הִפּלָה וְֲחֲננָים בְּצם וק וְאֲפָּר: * יְאִפּלְלָה 
ליהוה אֶלקי וְאָהְודָּה ואִמְרָה אגא אנ הָאֵל הַנָדוֹל וְהַגורָא שמר 
הַבְּרִית והַחְסָד לָאהֲבָיו וּלְשֹׂמְרִי מצָוֹחָיו: ‏ חַמָאנו ועְָינוּ והרְשעני 
וּמְרָדְנוּ וְסָֹר מִמצָוֹהָףְּ וִּמִשְפְּמָיְּ: וְלָא שָׁמַעְוֹ אֶל-ְעַבְרִיף 
ַנָבִיאִים אֲשֶׁר דבו בשׁמְףְּ אֶל"מְלָכֵינוּ שָרִינוּ וְאֲֹתְינוּ אל כָּל- 
עם הָאָרֶץ: יל אֲלֹנ הַצְדְקָה ולו בְשֶׁת הַפָנִים פּיוסי הזה לְאִיש 


al 


n 


J 


ְהוּדָה וּלְיוּשָבִי יִרוּשָלם וְלְכָל"יִשׂרָאֵל הקרבים וְהָרָהֹקִים בְּכָל" ₪ 


eo) 


הָארְצות אָשָר הדחְתם שם בְַּעַלֶם אֲשֶׁר הכנה > יְהוָה לְנ 
בָשַת הַפָּנִּים למלכינו לְשָרִינו ולאַבתינו אשר חֶטָאנוּ לָך: * לאדני" 
לטיו הָרחֲמִים ְהסלחות כִי מְרְְּ ב יי ולא עַעו בל 
יְהוָה אֶלקינו לְכָכָת בְּתמִייאַשָר נָתַן לפְנֹינוּ בי עַבְדִיו הְַבִיאִים: 
יי וְכָליושְרְאֶל עָבְרוֹ אֶּתדפורְתַף וסור לְבַלְתּי מע בְּקְלְֶ תת 
עָלֵינוּ הָאֶלָה וְהַשְבְעָה אַעֶר כְּתוּבָה בְּתוֹרַת מֹשָׁה עֲבָד הָאֲלחִים 
כי חָטָאנוּ לוֹי: > ַֹקָם אֶת-דְבְרִיױ| אֲשׁר"דִּבּר עָלינוּ על שְׂפְטֵינוֹ 
אֲשׁר שְפְטונוּ לְהָבִיא עְלִינוּ ְעָה גְדלָה אֲשָׁר לְא"נְעֲשהָה תַּחַת כל" 
הַשָמִים כּאָשָר נְעָשְתָה בִּירוּשָלֶם: = כּאֲָׁר כָּתם בְּתוֹדֶת משה 
אתי כְּל"הְְעָה הוָאת בְּאֲהי עְלינוּ ולְארחלינו אֶת"פְניְהנָה אֶלְהָינוּ 
לשב מעוננ וּלְהַשְכּיל בּאֶמִפַף: יי וישק יְהוָה על "הָרעָה ַיבִיאֶה 
עָלינוּ כִּיהצדִיק יְהוָה אֲלהֵינוּ עַל"כָּל-מַעֲשָיו אֲשֶׁר עָלָה וְָא שָׁמָעְנּ 
בְּקְלוֹ: טוְעַתָה | אֲרֹני. אֲלהֵינוּ אֲשׁר הוצאם אָת-עמְף מאָרֶץ 
מִצְרִים בד חְֲקָה ותעש-לף שם כיום הזה חְמָאנּ רְשָעָטּ: + אֲרנָיי 
ְּכֶל צְרְקסף שב נא אפף וממסןי מעיךף יְרוּשָלֶם הר-קדשף כי 
בַחֲטְׂאֵינוֹוּבעֲֹנוֹת אַבתינו יְרוּשְלם וע לְחָרְפָּה לְכֶל"סְבִיבתינוּ: 
וְעַתָה ושָמָע אֶלְהִינוּ אֶל"תְּפְלָת עַבְרִף וְאֶלתְסגניו ואר פּנִיף 
sec Or, cf Mp sub loco. °Mm 2747 contra textum.‏ כהיום* .1476 4Mm 3859. Neh 1,5. °Mni 3249. ?Mm‏ 
Neh 9,17. Mm 2550. Mm‏ וחד Mm 3860. Mm 2305.  !5הוהיל sec Or, cf Mp sub loco. !°ninbo‏ 


2307. Mp sub !000. Mm 4036. Mm’ 1991. Mm 2336. *?Mm 3971. Mm 3861. Mm 1669. 
Mm 87. “Mm 3973, Neh 3,36. 


סש 


12 


13 
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= 


4%4-22 7 | יד | 847 18 1 0 ט 62 אי5‎ Or ופ 01 כְּהָיום‎ 5 | 10% 
690 sg || 11 * תמסב‎ Mss לֶךְּ‎ | 12°K Vrs | 13 * nequaquam dl || © nonn Mss 
הָב'‎ | 15° 673% || 16 * 0] % 
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על"מִקרְש הַשָמֶם למע אַדֹני: *= הפה אָלקי | אָנ ומע יי 
פּקחהי עיניף וּרְאָה עְמְמְפִינו וְהָעִיר אֲשֶׁר נקְרָא שַמְף עָלָיהָ כו 
לָא על-צדקחינ אֲנחְנוּ מפיקים ממננינו לְָניף כִּי עלהרחמיף 
+ הָרַבֶּים: = אֲרנין מע אֲלני! סְלְחָה אנ הקשיבָהי שה אַל" = 
חר לענ אָלחי ישמ נקרא על"עירף על"עמף: 
= ועו אנ מְדבֵּר וּמִפּלל וּמִהְוְדה חַמָאתִי וְחַטָאת עַמי יְשְרְאֶל = 
פיל הִחִנִָי לפֶנל יְהוָה אלמי על הַר-לְדָש אֲלהָי: = וְעָוד אַני = 
מְרִבָּר בַּתּלָה וְהָאִישי נבְרִיאֵל אֲשֶׁר רְאִיתִי בְָזּן ַּפְחלָה ימִעַף 
בִּיעָףי גע אֲלֵי כְּעָתי מִנְחַתְעָרֶב: > וב רגר עַמי ויאמר = 
יאל עַתָּה יָצָאתִי לְהְִַילְךְ בִינָה: = בּתְחלת תחנניף יְצָא דָבָר = 
וַאֲנִי בָאתִי לְהַנָידי כִּי חֲמוּדְיֹתי אֲתָּה בי בַּדְּבָר וְהָבֵן בַּמַרְאֶה: 
> ישָבָעִים שׁבָעִים נָחְךְ על "עמ ועל"עיר קרְעף 

לְכלְאי הַפָּשָעי ּלהֹתםי חַטָאותי ּלְפָר עוֹן 

ְהְבִיא רק עָמים וְלחָהם קז וניא וְלמְשֶׁח קש קְדְעים: 
= תע וְתַשְכָלי שָׁבְעִים שְבְעָה 

ן"מא דָבָר לְהָשִיבי ולַבְנָת יָרוּשָלֶם עֲר-מְשׁח נָיר 

ְשָבָעִים שָשים ‏ וּשָניִם תָשוּב ִבְנְתָה | רְחָוֹב וְתָרוּץ . יבְִּיק 
= יְאַחֲרֵי הַשָבָעִים שָעים וּעְניםי ִכְּרְת מָשִיח עָאין לי | הָעַתִּיי: 

ְהָעִיר וְַקְדָש ישחִיתי עֲבינְגָד יהַבָּא 
וחד יצא הדבר95 .1834 Mm 2759. °° Mm 3269. “Mm 2227. “Mm 3862. Mm 3863, Mm 1545. **Mmm‏ 53 
Gan 24,50, *4Mm 3918. Mm 1740. Mm 2122. *Mm 3864, Mm 3865. Mm 3866. 4?Mm 3558.‏ 

Al Mm 2746. 


17° 8° svercév ov, prb 1 qr ut19 | * ₪3* | 18°K pps, CutQ Np | 9° 
3% | P83 סופ * || מַק'‎ L, mlt Mss Edd -ע'‎ || 215 S(D) xai i600 (6) vip = ה'‎ nn] | 
°= ine; € mit Mss מוּעָף‎ pro :מ‎ 65% riyer pepduevoc (sim SD), 8° sol nerdpevos; a עוף‎ 
vel יע‎ )80111006 Daniel?) || *6 ,לעת‎ mlt Mss Edd 650 בְּעת‎ | 22° 67 kal וט‎ 
ue, D et docuit me = AN; S°'(S) kal 2007206 1 ויבא‎ || 23 ° ins c 2 Mss Vrs יל‎ | 

ad % Q mit‏ א (melius gal) cf‏ כלא הא" | prwWx?cf10,11.19 || 24°24—-27inc‏ ל 
וּלהָתָם' dQad® | * 8° duapriav, 19? | °K 6" nhg7), 0 mlt Mss Edd‏ כלה Mss a‏ 
nonn Mss‏ 25° | חַטָאת mlt Mss Edd ut Qo‏ 6 רות cf 69099; cf? || °K Ms GS‏ 
חוץ in inscriptionibus 81301 = fossa, et akk parisu; prp‏ חרץ 6 * || לָשוּב prp‏ ל | -כִּיל 
YRaletcic26 || 26° prb add; al om | et‏ ה' cf Jer 5,1 9,20 || dig Swim zbn’, prp‏ 
Ms Vrs ny,‏ * | 1 סוק jj =? oxc vb (J [ot 8°] vel yg)? || * Ms 5 n>,‏ 25% 6 ₪ 
וּבָא הקץ 1 prb 1 || °° 6° rat iéer (| covrélera, prb‏ 
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וקצוי בשמף ועד קץ מִלְחְמָהי ינְחָרָצּת שמַמוֹתי: 
+ וְהנְבִּיר בְּרִית לְרַבּים שָבָיּע אֶחָד 

= השע ישְכיתין זבה ה 

[ בת שו ללוש מל פס דב לה op‏ אֲשֶׁר- 
נקְרָא שמ בלאר וְאֲמָת הַדָּבָר וְצְבָא זל ּבִין' אֶתהַדְּבָר 
: וּבִינָה לו בַּמַרְאֶה: * בַּיָמִים הָהֶם אֲנָי דְנִיָאל הָיִיתִי מִתְאַבָּל 
3 לשה שָׁבָעִים יָמִים: = לְחֶם חָמְדּוּת לֶא אַָלְתִי ובְשׂר וי לאהבא 
אֲל"פִי וס לא "סְכְתִּי עד-מטאת לת שָׁבְעִים יָמִים: | פ 
בי עְשְׂרִים וְארְְּעָה לחְדֶש הָרַאשְׁן אי יי על יִד ההקר 
ַָדול יקוא חדקלי: יוְאָשָא אֶת"עיני וָארָא הגה אִישׁ-אָחָד לְכּש' 
ּדִים וּמהֲנָיו חֲנְרִים בְּכָתֶם אוּפזי: = ויח כְתַרְשִיש וּפָנֵיו כּמדְאָה 
בָרֶק עי פיי אש רֶעתיו גליו יכעִין ְָשֶת קללי וְקָוֹל 
דְּבָרָיו כְּקָֹל הָמָֹן: יוְרְאִיתִי אֲנֹי דנאל לְֵדִּי אָת-הַמַרְאָהי 
ָאנֶשִים אֲשֶׁר הָי עמ לא רְאָוּ אֶת"הַמרְאָה אַבָּל חַרְהָה גְלָה 
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הַמַּרְאֲהי הַנְלָה הַוֹאת יְלָא נִשְׁאַר"בִּי כְּחיי וְהודִי נָהְפַךָּ עָלִי 
לְמַשְחִית יוְלָא עָצָרְתִּי כְחי: > יְאֶשְׁמֶע אֶת-קָוֹל דְּבָריוי וּכְשמְעֵי 


כצ 


יי אַתדקול דְבְרָיו ואניי הָיָתִי נִרְהֶם יעַל-פָּנִיי יונ אֶרְצָהי: י הגה" 
יי יָד נְנְעָה בֵּיוַתנִיעֲנִי עַלבְּרְכִּי יוְכַפֿוֹת יַדְייי: + יַאמָר אֶלי דְנִיְאל 


אִישׁחֲמְדוֹת הָבֵן בַּרְּבָרִים אֲשֶׁר אֲנֹכִי בר אליף וְעַמֶר עַל עֶמ 
כ עַתָּה שָלְחְתִי אליף וּבְרַבָּרוֹ עַמִי אֶתדהַדְּבֶר הַזּה עֲמַדָתִּי מַרְעִיד: 


Cp 10 ‘Mm 3867. מאא*‎ 3868. °Mmi 3200. 31386 1,2. SMm 527. SMm 94. ?Mm 1334. וחד חַדְּקֶלי‎ Gn 
2,14. ?Mm 2802. *?Mm 2456. Mm 2772. *?Mm 445. Mm 1548. “Mm 1285. BMm 610. ‘?Mm 
3869. 1?Mm 1104. 1%Mm 230, !°Mp sub loco. 


26 76 pl || FF dub cf 27 fin || 27° 6’ rabcerar, D deficiet, prp יִשְׁבֹּת‎ | b-b Mss 
in dupl rat (éwg) xrepoyiov cf °, ©” in dupl rai éxi rrepdyiov cf Mt 4,5; @ Kai וחק‎ 0 
חמסם 560 * || (בעל שָמִיִם =) בַּעַל הַכָנף שי ועל כַּנוֹ פזp לועל הַקְדָש = שק‎ M5 ועד‎ | 
816 6588 01 11.31 12.11 | DNL * 657 60 rpdrg || ° 8° dievondjcerar, ₪ aovicet = 
סעכ 457% | בִּין1 ;בי‎ add || 5 * cf Jer 10,9; prp c pc Mss אופִיר‎ ; 10 cf Cant 5,11 || 
6*cfEz,7 | 7956 וט -ה‎ 1 827,186 816° | 8° 8 crovsj, 9° (5) &v 0000; 
prp להי‎ | 8 561 7% [| ot © var lect, dl? (9 cf 16) || ל‎ sic L, mit Mss Edd 5 || 
9° > O'S, add? || > 65952 || = et var lect, alterum add? || 10° > 6° || 
ל‎ Ms Edd 6" .)לי‎ 


נָפְלָה עֲלֵיהָם וְיִבְרְסוּ בְּהַחֲבָאי: * ואַני נִשְׁאֲרְתִּי בי וְאֶרְאָה אֶת" ג 
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חי > וַאמָר אֲלֵי אַל"תִּירָא דנאל כִּי ! מןדהיום הָרָאשֹׁן אֲשֶׁר נָתַתּ יי 
. אֶת לב לְהָבֶץ וּלְהַהֹענׂת לפני אֶלְהָיף נשְמְעו דְבְרִיף וּאָנִיה 
תלחמל בָאתִי בְּדְבָריףְּ: = וער ! מַלְכָוּת פֶרַס עמד לְנָנָדי עָשָרִים וְאֶחַד 
5+ ם הנה מִיכָאֵל אחד הַשָרִים הֶראשנִים בָּא לְעָזרָנֵי יאני נותרתיי 
יה עָם אֲצָלֵי מַלְכֵי פרֶס: = וּבָאתִי להְבִינף את אֲשֶׁריַקְרָהי לְעמף 
= בְּאֲחֲרִית הַיְמִים כּיהעוד. חָזִין לימיםי: וּבְְבְּרָ. עַמִי 
עי יי כִּדְבָרִים הָאֶלָה נָתחִי פנ אֲרְצָה וְאֶלְמְתִּי: 5 וְהֲנּה כְּדְמוּתי בנ" 
יש אֶדֶם נגָע על השפחי וְאָפְתַּח"פֿי וְאֲדבְּרָה וְאְמְרָה אֶלההָעמד לגי 
.י.מ אֲדֹנִי בַּמַּרְאָהי נְחָפְּכוּ צִירִי עֲלִי לֶא עַצרְתּי כָח: יי וקיף יכל 
גג עֲבָר אנ זה לְרבָר עםאֲרְני זה ואנ מְעַתָה לָאיַעֲמָד"גִּי כח 
תְשׁמָה לא נִשָׁאֲרָה"בֶי: גסף ונעדי כְּמַרְאֶה אֶדֶם מַחְקְנִי: 

5% 5% ַאמָר אַל"תִּיבָא אִישׁחֲמְדָוֹת שָׁלוֹם לְף חזק וחק" וְכְדבְּרוֹ עמ 

= התחוקתי וְאֶמְרָ ידבר אֲדנָי כִּי חוקפני: = ויאמָר הילע לְמָּה- = 

= בָּאתִי אַלִיף וְעַתֶּה אֶשוּב לְהַלְחֶם עִםדשר פַּרֶס ואני יוֹצַא וְהַנֵּה 

ויוי שרינן בָּא: | יאֲבָל אניד לף אֶתִהָרְָשוּם בַּכְסֶב אֲמָתי וְאין אֶמַד 6 
מִתְחִזק עמי עַלהאֶלָה כִּי אִם המיאל שְָכֶם: ‏ 5 11 ייא 11 

דילי בְּשׁנת אַחַת לרתו הַמָרֵיי עָמְדִיי למחזיק וּלְמָעָוו לוי: > יַתָּה: 
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ההדשר לעה מְלָכִים עֹמְרִים לְפֶרס וְהֶרְבִיעי יעשר עְשֶׁר- 
... דול מִפֿל וּכְחְזָקְתו בְעָשָרו יַעֵיר הַכל אֶת מלְכוּת וי יוְעָמד 
: מלף בור מל מל רב וְעָשָה כְּרְצוֹֹ: + וּכְעַמֲרוֹ תִּשְבַר 
+ מלְכזתו וְתַלֵץ לְאַרְבָּע רוּחָוֹת השָמִיִם ולא לאַחָרִיתוּי לֶא ְמָשלו 
ער מָשֵׁל יכ הנש מלכותו וְלְאֶחְרִים מִלְבד-אָלְהי: 


“Mm 657. *Mm 3406. Mm 187. Mm 2872. “Mm 2825. Cf Mp sub loco, Ps 33,13 66 
26 וחד ה‎ 1Ch 13,12, 2? Mn 3870. 2*Mp sub loco. *°Mm 2046. °° N41 וחד אבי‎ Ex 11,4. 011 ‘Mm 3871. 
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> 


13 °° > supervacaneus fui; 65 rai atrov (...) Karélinov, prp ‘hin ?שר פחו" || אתו‎ ₪! 6 | 
145168 Ms; ג‎ || 5 6 sic iuépac = קפא + 8° 16° | לת‎ prb ins יד‎ sed cf 18 || 
PlcMs BD ב‎ | *d7° | 19° טכ 6 קזק‎ Mss 6 yאו‎ vel וְהַתְחַזק‎ || 21° tr post 
11,1 | 62 11,1 7-5 06 6 10,1 || ° SQ) Kipov = לְכֹרֶשׁ‎ ll עֹמד‎ cfS | SlcMs 

;יעור = cf 10,21°° [| 2°" add cf 10,21 || °° dub; 6 pro VY’ éravaariioerar‏ ;לי5 
וכעצמוקזק 4% || ?יעיר שׂר הכל 1 (sic ve! by pb);‏ ל Mss om NN,2 Mss pro eodem‏ 2 
.לאחריתו cf 8,22.24 || °° prb tr post‏ לכְּכֹחוֹ = aia‏ שא ut 8,8 || ° 8° kar cv‏ 


5 


1-7 DANIEL 1407 


* ויחזק מלך הנבי ּמְָרִי חקי עָלָוֹ וּמָשָלי מִמְשָל רֶב 
לת * וּלֶקץ שָנִים יִתְחַבָּרוּ ובת "קל "הננב תְּבוֹא אֶל מלְך 
הַצָפוֹן לעשות מִישָרִים וְלָאתַעצֿר כְּח הזרועי וְלָא יעמד הרפ 
ונת היא וּמבִיאִיהָי הטרה מחזקהּ ו בָּעַתִּיםי: יוְעֲמֵדֵי ימִנצֵר 
שֶרְשִיחִי כ וַיְבָא אל ההחילי וְיָבא בְּמָעוז מלף הצְפון וְעָשָׂה בָהֶם 
והָחַזק: * וגם אֶלְהַיהֶם עינְסְִיהֶם עִםרכְּלִי חַמְְּסֶם כְּסַף וקב 
בַשָבִי אי מִצְרָיםי והוא 2-2 עמ מִמָלְך הַצְפוֹן: יוּבָא בְּמַלְכוּת 
מלף הנ יי ובנ יִהְָרוּוְאֲסְפוי הַמוּן 
- רפּים - אי 1 ועְבֶר שב הרוי עֲדי"מָעַוה: 
יי ְְמְרָמר מל הב רצ תלְחם עִמְוֹ יעַם"מָלֵךְ הַצפון וְהָעָמִיר 
חָמון רב תפן הְָמון בְיָדוּ: > תְשָׂא הָהָמִין ילופ" לְבְבָוֹ הפיל 
רפּאִותי וְלָא יָעֶז: יוְשָׁב מַלֶךְּ הצפון וְהַעָמִיר הָמין רב מך 
הָרַאשְׁן וּלְקץ הָעַתִּיםי שָנִיםי יְבוֹא בואי בְּחִיל נָדוֹל וּברְכוּש רֶב: 
+ וּבְעַתִים הָהַם רַכִּים יְעַמְדוּ על מלף הַננב וּבְנ ! פיי טמף 
אָי לְהַעַמִי חן ְנכְשָׁלוּ: = יבא מלְֵ הַצָפֹן שָפֿך סוֹלָלָה 
וְלְכֶד עיר מִבְצָרָוֹת זְרֹעֲוֹתי הַאָב ילא ָעַמדו וֶעם מִבְחָרְיו וְאִין פֶּח 
לעמד: ו וְעַש הַבָּא אלו ְּרְצונו ְאִין עוֹמָר לפנו ויְעֹמֹד בְּאֲרֶץ- 
הצְבִיוְכְָהי :יונו לפוא בְּהָקף כּל"מלְכוּתווִישרִים 
עמ וְעֲשָׂהי ות הַנָשִׁיםי יתְָלוֹ לְהַשְׁחִיתָהּ וְלָא תַעֲמֶד ולא"קוי 
“Mm 2483. °Mra 2300. Mm 4070, °Mm 679. ‘Mm 871. 7Mm 1063. #Mm 976. °Mm 3827. 3®Mm <‏ 


373. DMm 264. Mm 2838. ‘Mm 545. 14 411. Mpsubloco. 1518 2902. Mm3872. Mm 
3131. Mm 2345. “Mm 282. 
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5 * סטות‎ tr, || מְמֵּי קזת 9 || -ל זכ * || 61 סז ,002 נתס 6 ל‎ | 6° ada? | פוא 2 ל‎ 1 
זרעו‎ vel יעמדו זְרֹעָיו ג ?הוא ורְעוֹ‎ )= copiae) || * mlt Mss Edd -אֶה‎ || Ms 8° 
ְוַלְדִיה = 11[ ד (50 וְהַיְדָּה‎ prb 1 יצמד 1 טצכ * 7 || *7 6 7 6 ₪0 טנק ל | וְיִלְָּהּ‎ 1 
6% | = מז‎ partitivum (uns ex ...); prp WH נ'‎ || > acc adverbialis? prb pr עַל-‎ | 
4 ובנ 6° א 16 ;וּבָנִיו 0 65 *10 || הנב קזק * || יבוא 856 || במעוז 6 חֵיל עזק‎ | 
5-5 S°'sg, 1 -רָה ואסף‎ || *1 0 6 nonn Mss Edd 695 ?בו‎ id 135 || SK 5 ,רו‎ mlt Mss 
69 0 AT | *6 עַל‎ | 11° prb add; al dl עמו‎ (> Ms Vis) | 8% ,יָרוּם‎ > 
mlt Mss Vrs ut Q na] |  contaminatum ex NN3Q et ni] (cf 41°), quod ! || 13 2% 
alterum add {| “cf 10° | 14° = hit; pc Mss NW. || 15° © + (rod) 00010606 || 
16 * (6c D) rai covrelsadricera: = M721, prp מישרים ₪ ישָר 88 8 17% || וכלה‎ 6 || 

di?‏ ,6 > 0 || אנ prp‏ "של 55 || יָעַשָה Ms Vrs‏ 16 ל 
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-< > יְאכְלי יפתפָּנייי יִשְׁבְּרוהוּ וְחִילָו ישטוףי וְנָפְלוּ חֲלָלִים רְבּים: 
- = תֵֹיהָם הַמְלָכִים לִבָבֶם לְמֹרע ועלשָלְחן אֶחָד כב יברו וְלָא = 
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ִהיָה: = השבי / פָנֵן לְאייםי וְלָכֵר רכים וְהשְבִּית קצין חַרְפָּתל + 
ילו בִּלְתִיי חָרְפְּחִו ייב ל1: > בי פנֵיו לְמָעוּ אַרְצוֹ וכעל + 
תָפַל וְלָא יְקְצָא: * וְעָמַר על-פנו מעַבירי גפש הָדָרי א 
מַלְכָוּת וּביְמִים אַחָדִים יִשָׁבר וְלָאי בְאַפיִם וְלָא בְמַלְחָמָה: | 
אוְעָמַד על"כוו נִבְוָה וְלאנְתְנוּ עָלָיו הד מַלְכוּת וּבָא בְשַׁלְוה ג 
וְהָחֲוִיק מַלְכָוּת בְֲּלְלקוֹת: א מְרעות השמףי ישספו לפנו 22 
שְׁבָרוּ םי יד בְּרִית: > וּמִדְהִתְחבְּרְיּת אליו יעשָה מִרְמָה 5 
עָלֶה ועְצֶם בְּמְעַטנִיי: > יבְּשַלְוֶה וּבְמִשָמָנִיי מְדִינָה יבוא וְעֲשֵׂה = 
אֲשֶׁר לְאדְעָשָוּ אֲבֹחָיוֹ וְאָבְות אָבְתָיו בְּזֶה של ּרְכָוּש לְהָם יבְזור 
על מִבְצָרִים יחשב מַחִשְׁבֹתָיו יוֶעד"עהי: 5 וער פחו 5 
הנָגָב בְחַיל גול מל הננב יִתִנָרָה \ למַלְחַמָה 


עול ועו עד-מְאֶר וְלָא עד כִיִחְְׁו עָלִי מִמָעכִית: 


A 


2 


תִצֶלֶח כִּידיעָוד קץ למוערי: = שב אַרְצוֹ בִּרְכְוּש גול וּלְבָבו ‏ 
עַל"בְּרִית קרש וְעָשָה וְעָב לְארְצוֹ: | | > לממעד יִשָּב וּבָא 
בגְנָב וְלָא"תְהִיָה כְרַאשנָה וְכָאַחֲרֹנָה: * וּבָאוּ בו ציִים כּתִים ִכְאֶה 
שב וזעם עַלרבְּרִית-קודש וְעָשָה שב ובן על-עוְבִי בְּרִית קדש: 
= וורְעִים מו יעמדו ְחלְלוּ הַמקְדָש המעו והַקירוּ הַתָּמִיד ונתנ 
השקוץ משומםי: > וּמְשִיעי בְרִית ימניףי בחלקותי ועם ידעי 
אֶלחָיו יחזקו וְעָשוּ: = וּמִשְׂכִּילֵי עָם יָבָינוּ לָרְבים וְכְְלוּ בְּתָרֶב 
וּבְלָהָבָה בְּשָבִי בוה יָמִים: * וּבְהַכפָשָלֶם יַעזרִ עזֶר מְעט לו" 
.9,8 5 וחד כמעט?? .357 “Mm 3131. “Mm 1685. “Mm 2318. “Mm 208. “Mm 4080. °Okhl‏ 


Mn 2902. Mm 3270. Mm 3873. Mp sub loco. ®Mm 976. **Mm 777. “Dt9,18. 95] contra 
textum cf Mp sub loco. 3°Mm 2502. °?Min 1429. ®Mm 2483. Mm 1711. “Mmm 2903. Mm 3146. 
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crrp || 6‏ *> | כ cf 19° || Plcpc Mss‏ וישים € ,ְיָשֵׂם B° (kal 600( ut Q‏ 18° 
22°prbl‏ | לא ע5 Mss‏ ספ" | הָדר 56 || מַעְמִיד dc‏ 0 || *6]18 וישם 5 pc Mss‏ 
dub; dg‏ ?= || 23 6 בש' ac;‏ ;גובש' ב' | סזק *-* 24 | -בר (6 6 ₪ 1" | הֶשֶטף 
S(D) ntbdr, 1‏ ,ישטף bb cf 1,5% % || * mit Mss‏ || 25 0 [6 6 ךן 61 סז 26% || ?25 ויער ex‏ 
| 1211 הָש' סו הַמ' 1* 31 || 2,37 סHa‏ זט עד חָוֹן למ' וְיָפִיחַ לקץ 1 == 27 | לישטף 
cf 6.‏ 21.34 או בחלקלקות Mss‏ 2 ¢ קזם ;--קות prpio-ctOD | 2 Mss‏ 32° 


2 DANIEL 1409 


* עֲלֵיהָם רַבִּים בַּחֲלקְלקָוֹת: = וּמְְִהַמָשָכִּילִים יִכְּשֵׁלוּ לצְרוֹף בָּהֶם 
* בר ולפ ערעת קץ פרעוד למוער: = עה כְצעו 


המל תוס תדלי עַל-כָּל"אֶלי על אי אים , בָר נפְכְאָוֹת 


7-ו בב ו ו 


לֶא יי ל החדת שים על - לא בץ כל על בל 
8 יִהְגָל: 38 ולאל מעֲזםי על דכנ יבד ולְאֶלוּּ אשר לאדירְפהו 
אֲבֹהָי יְכפד בְְּהֶב וככסף וּכַאֵַן יִקָרָה וַּחֲמְדָוֹת: = וְעָשׂה 
לְמִבְצָרִי מעֲזים עֲמי-אֲלוהּ גִכָר אֲשֶׁר הַכִירי ירְבָּה כְבָוֹ וְהַמְשִילֶם 
יי בָּרַבִּים וַאְֲמָה יחלק בְּמְחִיר: 0 וּבְעַת קץ הנח עמל מלף 
הנב וִִשְׂתּעַר עֲלָיו מָלֵךְּ הצְפון בִּרְכֶב וּבְפֶרְשִים וּבָאֲניוֹת רַבָוֹת 
יי ובא באֲרְצוֹת ועטף ובר י וכָא בְּאֲרֶץ הצְבי ורתי יכל 
> וְאלָה יִמָלְטוּ מידו אֲדָוֹם וּמוּאָב ראשית בְּנן עמון: > וישלח יָדו 
+ בַּאֲרָצוֹי וְאָרֶץ מִצְרים לא חְחְיָה לְפְּלִישָה: > וּמְשָל בְּמִפָמני 
הַוְּהָב וְהכּסָף וּבְכֶל הַמְדָוֹת מִצְרָיִם וְלָבִים וְכָשִים בְּמְצְעָדִיו: 
+ תׁמְעוֹת יְבַהֲלָהוּ מַמִזֶרֶח וּמִצָפוֹן ָא בְּחַמָא גְללָה לְהַשָמיר 


* ְלְהַחֲרִים רבִּים: ימי אֶחִָיי אפך! פין ימי לְהַר"צְבִי" אע 


| קְדש וּבָא עד-קצו וְאִין עור לוֹ: | 
2 יוּבְּעת הַהִיא יעמר מִיכְאֵל השר הנול 
הָעֹמַר עַל"בְּנן עמ וְהָיחָה עת צְרָה 
אֲשֶׁר לְא"נְהְיְתָה מְהָיות גי עד הָעַת הַהִיא 
וּבֶעת ההיא ימל עַמף כל "הַנמְצָא כַּחוּב בַּסְפָר: 
* וְרַבִים מושנן. יאִדְמַתעָפָרי יקיצו 


Mm 4241. Mm 3874 contra textum. “Mm 471 .א‎ Mm 879. Mm 3875. Cf Dt 33,17 et Mp 
Sub loco. 4$Mm 1365. 4°Mmi 1783. °°Mp sub loco. Mm 1594. °°Mm 1705. Mm 1862. “Mm 3876. 
ssMm 1157. Mm 3877. Mm 3871. SSMm 1727. Mm 3814. “Mm 2129. Cp12 ‘Mm 1482. 
“Mm 3103. Mm 3044. iMm 4248. 


35 * eX אֶלהּ 6 365 | וּלְלַּן קזק ;וּלְהַלְבָּן*‎ || 37% < 2 Mss 6", 0667 || 38% 
B°'(o Bp’ D) rai 0907 סו‎ © sec Hier (et) deum fortissimum ct w, S ‘TW ‘jr’ || 
39 56 uerd = It, sed | DY ועשה ... עם)‎ = et collocabit ... copia)? || PK 779A, Cut 
Q 99> [| 41° 6’ sec Hier et multa millia, 1 ל | 125 6 ורי‎ 5 wsk,l לוּשְׁאָרִית‎ | 42° pc 
Mss '3 | 45° prp ל | וֹטַָה‎ sic L, mlt Mss Edd הַיִם = מע 55 | -לי‎ [ 6 122 

B® 69 rd 1008 tig yic, 65% (D) סח שה‎ xbpart = NL cf akk bif epri. 
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485 A 48, 
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Say 52, 
.ה‎ 


ב פת בסיפ\" . 3 ר"פ 
554 5 564 
ב פת בסיט"*, 3. ל 
לחס,ב 
ג תס בליש*", ל כת א 


ל, ג ליש מפק פ 
ל בליש 


12,313 דניאל 1410 


a.‏ אלה לְחי עולֶם וְאֲלֶּה לחֲרפוֹתי לְדראון עוֹלָם: פ 
י וְהַמַּשכַּלִים יזְקָרוּ הר הרקיע 
ל לומל. טי וּמִצִדְּיִקל הָרבִּים כַּכּוֹכָבִים לְעולם וְעַד: ‏ פ 


רגי + וְאַתָּה דְנִיאל סְתֶם הַדְּבָרִים וַחֲהֹם הַסָּפַר ער-עת .קץ ישטטוי + 
רִבִּים וְתִרְבָּה הַדְעַתי: 
> = יוךְאיתי אנ דָנאל והוף שִיֶם אֲחֲרִים עֹמְרִים אֶחָר הַנָּה + 
מ בספי, יי לשפת היאר וְאֶחָד הֲנָה לשפת היאר: > וַיאמָרי לְאיש לבוש 
.₪ הַבּרִים אֲשֶׁר מִמָעֵל לְמִימִי הַיְאֶר עד-מְחִי קץ הַפְּלְאִוֹת: זוְאָשְמַע ז 
.חי אֶת-הָאָשׁ לָבָּש הַבַּדִּים אֲשֶׁר ממעל למימי הואר הר ומנ 
...+ ושמאלל אֶל"השמים וישְבָע בְּחֵי הָעולֶם כִּי לְמוֹעַה מוֹעדים וְחַצִי 
עג .בי וּכְכַלותי ינפץ. ידי-עם"קדש הִּכְלִינָה. כָלְאֶלָה: > אנ 5 
שְׁמַעְתִּי וְלָא אָבִין וָאֲמְרָה אַדגי מָה אַחָרִית אֶלֶה: פ פהאמֶרף 
י.י לך דמאל כִי"סתְֶם וחחָמִים הַדְבָרִים ער-עת קץ: יי ְבְּברוּיי 
יג לבנ רְצֶרְפי רַבִּים וְהֲרְשָיעוּ רְשָעִים וְלָא יְבָינוּ כְּל"רְשְעִים 
9:9 וְהַמשְׂכְלִים יְבְינוּ: 5 יוּמָעַת הוּסר הַתָּמִיד וְלְתֶתי שקוּץ שמם ג 
+ יָמִים אֶלֶף מָאתַיִם וְהִשָׁעִים: > אשרי הַמְחַכָּה וִנָיע לְיְמִים אָלֶף = 
+ שלש מַאוֹת שָלשים וַחֲמִשָׁה: יוְאַתָּה ל לקץי וְהְנח וְתַעֲמֹד = 
י= קל לקץ קימין: 


- 


נא 


סכום הפסוקים של ספר 
שלש מאות וחמשים 0 
ושבעה: | 
שו 
וחציו אדון גבריא אלד" 
וסדרים ז 


SMm 3878. SMm 478. ותזא?‎ 3074. Mm 445. °Mp sub loco. !?Mm 319. Mm 1573. 1?Mm 1923. 
“Mm 613, “Gn 41,15. Mm 3879. 'SMm 601. Da 6,12, 01 Mp sub loco. 
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ויתצ/‎ | 11511.12 add | ל‎ BS Kai Sodjceror, prp ּפן‎ ] 13 5 < 1 
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ESRA NEHEMIA עזרא נחמיה‎ 


5 יבשת אַהַת לְכוּרְש מְלְךְ פס לכְלָוֹת דְבַר"יְהוָה מִפיי 


ירְתיָה העיר יְחוָה אֶתדרוּח כְרָש לפס ועֲבָר"קוֹל בְּכָל- 
מַלְכוּתו וְנִם"בְּמְכְתָּב לָאמֶר: פה אָמַר רש מֶלְ פְרס ,כל 
מַמְלְכוֹת הָאָרֶץ נָחַן לי ייְהוָה' אֲלהי הַשְׁמיִי וְהוּארפְקֶד עָלִי 
לַבְנוֹת"לו בית בִּירּשָׁלָם אֲשֵׁר בִּיהוּדָה: * מִיהִבָכֶם מִכָּל-עֲמוֹ יהי 
אֲלהָיו עֲנוֹ על לִירוּשָלֶם אֲשֶׁר בִּיהּדָה וְבָן אֶתבּיִת הוה אֲלהִי 
ישְרְאֶל הוא הָאֲלֹהִים אֲשֵׁר בִּירוּשָלֶם: + וְכָלהַנָשְאָר מִכָּל- 
המקמות אֶשָר הָוּא גָר"שם נשאוהל אַנְשֵׁי מְקְמוֹ בְּכָסָף וּבְזָהָב 
וּבַרְכְוּשי וּבַבְהָמָה עם-הַדְבָּה לבית הָאלְהִים אֲשֶׁר בְּירוּשָלֶם: 
* וקוּמוּ רְאשִי הָאָבוּת לְיהוּדָה ּבִנְְמַן וְהַכֹּתֲנִים מ 
לכל הַעֵיר הָאֲלהִים אָת"רוּחו לעַלְות לְבְנֹֹת אֶתדבִּית יְהוָה אֲשֶׁר 
בִּירוּשׁלם: 6 וכל סְבִיבְתִיחֶם חקו בִירֵיהָםי ליכי בּוְהָב' 
בֶּרְכוּשי וּבַבְּמָה וַּמִנְּנוֹת לבדי על "כל" הַתְנּב: ס 
: הלה" כוֹרֶשׁ הוֹצִיא אֶת -כָלֵ בִית-יְהוָה אֲשַׁר הוצִיאי נְבוּכדְנָעֵר 
מיְוּשָלם הפ בְּבִית אֲלהָיו: = וֹצִיאם בּורֶש מכ פס עלה 
יִד מִתְרְדֶת הַמבָּר וְסְפּרֶם לְשָשבּטרי הַנשיא לִיהוּדָה: 
יוְאֶלֶה מִסְפָּרם EN‏ זֶהָב של שיםי אֲנרְטְׁלִי"כָסֶף אֶלֶף מחלפיםי 
הּשָעָה וְעָשָרִים | ס * כְּפורִי זֶהָב' שלשים כְּפְורִי כָסָף מִשיםי 


Cpl ‘Mm 3789. °Mn: 2363. °Mni 57. *Okhl 357. נתזא*‎ 3880. °Mp sub loco. ?Mm 437. °Mm 489. 
°Mm 158, Mm 1365. Mn 3881. PMm 1663. Mm 1199. “Mm 1523. !?Mm 1452. !°Mm 3023. 


Designat in sq 665 = Egdpag B = עפ‎ -+ Neh, 660 = 200206 0 = 3 Esr. 

LI 2 יחוה 36,23 ם0 2 * 3 || 5 36,23% ם20 ]6 5-5 2 | בְּפִי 1 660 0 36,22 גל‎ || 
4 50600 2,4 ue’ frnov = בְּרְכֶשׂ‎ 1 6 * Ms יָדיהם‎ | tb Go 2,6 &v riow, apypopio, l 
בַּכֹל בַּכּסף‎ | 5 4* |  6a)5( 66 הַבִיא וק * 7 || לֶרב 1 דח‎ ₪ 6609 || 
8° pc Mss Edd ,ל‎ mit var nominis in 6656 || 9° Se 2,9 1000 || 5 6* xzapnllayuéva, 
מָחֲי1‎ = mutanda = gl | 10° So 2,10 2000, 8°“ crrp; 1 DWH = mutanda cf 9°. 
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1,11—2,17 עזרא 1412 


אַרְבֵּעמַאוֹת וַעשָׂבָה כָּלִים' אַחְרִים אָלָף: פ 
לוקב ולפסף יֲמֹשֶׁת אֲלָתִים וְארְבֶע מַאָוֹתי הפל הָע 
עֶם הַעָלוֹתי הַוֹלָה מִבָּבָל לִירוּשָלֶם: | 5 2 יְאֶלֶה בְּנ2 
הַמְדִינָה הָעלים משָבִי הגוה אֲשֶׁר הַנְלָה נבוּכרנצורי מל בָּבָל 
לְבָבָל משוּבו לירוּשׁלם ְהוּדָה איש לְעִירָוֹ: + אֲשָׁר"בָּאוּ עַם- + 
זרְבְּבָל ישוע נחֲמְיָה שְרְיָהי רְעַליהי מִרְדָּכי בּלשןי מספר בְּגְוָ" 
רְחוּםי בּעגְה' 

מִסְפֿר אנש עם יִשְׂרָאֲלי: ‏ 5 יבְנ פַרְעֹשׁ אַלְפִיִם מָאֶה י 
שְבְעִים ושׁנָיִם: ‏ ס יבְך שָפְַּיָה שֶלֶש מַאִוֹת שַׁבְעִים וּשגָיִם: + 

ס <בְך אָרַח ישָבָע מאוֹת חָמְעָה וְשׁבְעימי: ס 6בְנָד: 
פחת מואב לבני ישוע יואָב* יאַלְפֿיִם שֶמִנָה מַאֵוֹת וּעָניִם עָשָרי: 


7 
80 * 


ס יבְמְ עַילֶם אָלֶף מָאתָיִם חֲמִשֵים וָאַרְבְּעָה: ‏ ס 
זוא יתְשָע מַאוֹת וְאַרְבָּעִים וחֲמִשָׁהי: ‏ ס בי זכִיי שָׁבֶע מַאָוֹת * 

וְִׁיםי: ס ייבְ בָניי עש מאִוֹת אַרְבְּעִים וּשְנָיִםי: 
יי בי בי ישש מְאִוֹת עָשְׂרִים וּשׁלשָׁהי: ‏ 5 = ייבְנ עָר יאָלָחִי 0 
> בְנֵי אדְנִיקם ישש מָאות שָשִים = 


מָאתָיִם עָשָרִים וּשָנְיֶםי: | ס 
+ בְּנ בי יאֲלְפִַם חְמָשִים וְשְָׁׂהי: ‏ ס ‏ >בְִּי ט 


ג כָּל"כָּלִים ו 
עֲלָה שָשְבַּצַר 


וז 


ס 10 


וששָהי: | ס 
עָדִין יאַרְבע מְאֶות חַמָשים וְאַרְבָּעָי: ‏ 5 > בְּניאֲמַר ליחזקיהי + 
יתִשָעים וּשְׁמֹנָהִי: = פ = יי יבְ בַבִי לש מַאֶוּת עָשָרִים וּעָלשָהי: + 


Cp2 Mm 984. 2Mm 794, קוא‎ sub loco. ‘Mm 3882. נתו5%‎ 3883. “Mm 3963. ‘Mm 3964. “Mm 
3884. ?Mm 3886. 


11 *® numerus mendosus (Sa 2,11 5469) || ° prp א = 002 217 05 | הע'‎ 7 
6-738 = 66 57-45 || "Neh utO -צור א ,-אַר‎ || 2° Neh PTY, Sa 2000/00 || 
ל‎ Neh ,רְצִמְיָה‎ 66 Prycaov; Sa + Evnviog, ins 6 Neh pn: | * 66 Beelcapov || “Neh 
,מִסְפָרֶת‎ Sa 400000000; 1 מְסַפָּר‎ ve! גָחוּם מeא * || למְסַפָרֶת‎ Ba 00וג6ן0‎ || 760 + 
1657 xponyovuévev abidv || 5 Bu Kot of nponyodpevor 00 על6‎ || 5 °° Neh 652, Sa 756 || 
6 510 Neh 5 וי‎ | 6-5 Neh 2818, So” 2802 || 8° Neh 845, So 970 | 9° Ga 
XopBs ex 20009 = זב"‎ cf Neh 3,20 || "Bas || 10 בסא ל | בי 6 65 ת6א*‎ 66 8 || 
11° Neh 628, So” 633 || 12 *-* Neh 2322, So” 1322, 6° 3622, SY" 3322 | "1 
ופקת מ) אַלְפַיִם‎ || 13 Neh 667, Sa” 37, 6* 647 || 14 *-* Neh 2067, 6 2066, 
6555 2606 || 15°° Neh 655 || 16° Nen ‘nm? || “Ba 92 (> OF); Su + viol Kidav 
kal Atrnrag 67 (crrp ex viol Ailou axnp 1267 = Esr 2,31), viol ACovpov 432, vioi Avviag 
(ex Avdiag) 101, ins (propter Neh 10, 18sq) בְּנֵי עור אַרְבַּע מאות שָלשִים וּשְנַיִם בָּנִי הודוְיָה‎ 
מְאֶה וְשָחָד‎ [| 17 * huc tr 19 61 Neh 66 || “Neh 4. 
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20 ESRA 1413 


ס אבְּנָירָהימַאָה עּשָיִם עָעָר: = 5 = > יבְני שי ימְאתָים 
עָשׂרִים וּשֶלשָהי: | ס א בְּן בָר תִשְׁעִים וְחַמעָהי: | פ 
יבְּני בִית"לְחֶם מאָה עָשָרִים וּשְלשָה: | 5 > אשי נְטפָה 
חָמָשִים וְששָהיי: = אשי ענת ימַאֶה עֲשְׂרִים וּשְׁמֹנָהִי: 

ס *בְנֵי עַמָנָת אַרְבְּעִים וּעְגְיִם: | 5 בֶני" קרית" עֲרִיםי 
ְּפִּירָה וּבְאָרות שָׁבֶע מאֶות וְאַרְבָּעִים וּשֶלשָהי: ‏ ס > בְּנִי 
הָרָמָה הבע שש מִאוֹת עָשָרִים וְאֶחָר: ‏ 5 *אַשׁ מַכְמָּסי 
מַאָה עָשָרִים וּשְנְיָם: = 5 > אש בִית-אַל יוְהָעָי ימָאתָיִם 
עֶשְרִים ושָלשָהי: | 5 > יבנ נוי חמשים וּשָנִָם: ס יבנ 
מנבּישי מַאָה חַמָשִים וְששֶה: | ס ‏ בנ יעילם אַחָרי אָלֶף" 


מָאתיִם חֲמִשֵׁם וְארְבְּעָה: = 5 = > בְּנ חֲלם שָׁלְשׁ מַאוֹת וְעָשָרִים: 


םס ילד חָרִיד ואוו" שבָע מַאוֹת עָשָרִים וַחֲמִשֵׁהי: 
ס *בְּנִי יָרְחוּ ילש מַאִוֹת אַרְבּעִים וַחֲמִשָׁהי: ‏ פ 
* בנ סנאה ישׁרְשֶׁת אֲלְמֿים ועש מִאִוֹת וּשֶליםי: = פ 
> הפהנים בְּני יְדָעיֶה לְבית ישעייתְשע מַאוֹת שׁבְעִים וּעְלשָהי: 
ס בג אפר אֶלָףִי הַמִשִים וּשׁנָיִם: 5 *בְנ פַשָחוּר 
אֶלֶף מָאחָים אַרְבָּעִים וְשְׁבְעָה: ‏ פס > בְּני חָלם אל ְשׁבְעָה' 
עֲשָׂר: ס 
הלום בְּנֵיישָע וְקדְמיאַלי לְכְַיְ"הודוְיָהישְבְעִים וְארְבְּעָה: ט 
Mm 3885. Mm 3886. Mm 1345. 1?Mm 3884.‏ 


18 * Neh חָרִיף‎ ut Neh 10,20, Su ApaigoopiO ex Apigov pi0 (= 119) || 19° cf 17° [| 
ל‎ Go Apop ex 4000 || > “Neh 328; > 66 || 20° Neh גְּבָעון‎ 6506 Barrnpowc (= לבִית תּר‎ 
aut ex Taprpovc = 1117(; si nom loci, 1 בני סזp אַנְשֵׁי‎ || "=? Sa 3005 || 21/22 *= Neh 
אַנְשִי טא 16* | אַנְשֵׁי בִית"לָחָם וְּטֹפָה מַאֶה שָׁמֹנִים וּשְׁמֹנָה‎ | *66 5 | 2360158 | 
24 51 Neh Sa אשי בִית-‎ | 5 3 0 Neh a אַנשִי‎ || Plc mlt Mss Neh 660 ’y?; 
Ba+25 | 560 +1 7-ה‎ Apuuidior 422 || 26 )גר*‎ 25% || 27° nonn Mss -מש‎ 1 
28029 °° > Sa || ° Neh 123 || = Neh תא < 30 +* 30 | אַנָשִי בו אָחָר‎ || 
ל‎ Ga Nips, Sa* Bic || 31 5-9 Ba Kolauolaiov (-oKalov) ex Atioyov dllov; Ba 
om sq usque ad מסאן * || אַנָשִי [" | 34 ש סטת ם6אך* 33 || 33 חדיד‎ 1 || 34°ut33° || 
9-5 GaP? 245 || 35 *-* Neh 3930, 6/0 7% 3330, 655 3301 | 36° Sa + cic ד‎ 
viodg Avaci8 (Zavafis) || °° So” 872, 65972 | 375665 200 || 39 5 375 | 
40 516 Neh So” לֶק'‎ || "1 aut בָּנוּי‎ (cf 60( at ל( בָּנִי‎ dttg) || * Neh Tin, Sa rai Sov- 
Btov (ex Ovdiov). 
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ל קמ, 195 
אם האם ואם כן בטפד 
ב 3 יש ובסיפ. 
יב ס* 

1 סביר לאשה. 598 


+ רייפ בסיפ, 135 , בצ 


2,41—63 עזרא 1414 


ייהַמְשׂרְרִים ב אֶסַף ימַאָה עָשְׂרִים וּשְמֹנָהי: | פ a‏ 

יבְני השָעָרים בְּנִישַלֶּם בְּניאָטר בְּניהטַלְמון בְנֵי"עֲקוּם בְני = 
חֲמִיטָא בְּנ שבי הכל מַאֶה שָלשים והַשְׁעָה': | פ | 

הַנָתֵינָים בְנִיהצִיחאי בְני"חֲשׂוֹפָא בְּן פַבְעָוֹת: > בְּנִי"קרְס ,+ 
ְּיסִישְהָאי בנ פְרְון: יבְּני"לְבָנָה בְני"חֲנְבָה יבנ עקובי: >יבְניה 6 
בי בְּנישַמְליי בי ָנֶן: ‏ בְּניינדָל בְּנינָחֵר בנ רְאיָה: > בְּני 6 
רְצין בְּני"נְקֹדָא בְּנן ננָסי: > בְְּעזְא בְנִיהפְסָחי בנ סיז = יְּנַי ג 
אַסְנהִי בְני"מְעינִיםי בְּני נְפִיסִיםי: = בְּיִבְקְבּּק בְנֵי"חֲקוֹפָא בְּני = 
חַרְחורי: > בְּניהבַצְלוּתי בְּני"מְמִידָאי ב חִרְשָא: > בְּנִיברְקוֹס גג 
בּני"סִיסְדָא בִּימָמַח: * בְּנִ נצִיח בנ חֲטִיפָא: 0 

> בְנ עַבָדִי שְלמה יבְני"סקי בְּנִהַספַרָתי בְּנן פַרוֹדָאי: 5 
> בְּניַעְכָהי בְניהדךְקון בְּנ נדֶל: י בְּנ שְפְמִיָה בְנִי"חֲמִיל בְנֵי זו 
פּכָרֶת הַצְּבָיִיםי בְּנן אָמִיי: = כְּל"הנְחִנִים וּבְנִי עַבְדֵי שְׁלמה שָׁלְשׁ = 
מָאות תשָעִיםי וּשׁנָיִם: ס > וְאֶלֶה הָעֹלִים מתל מַלה תל % 
חַרְשָאי כְּרְוּב אָי אמרי וְלָא יָכלוּ לְהַמֶּר בִּיתאָבוּתֶם ֹרְעֶם 
> אָם מִיִשְׂרָאל הם: " בְּנ"דְלָיָה בְנִיטובְיָּה בְּנן נְקוֹדָא עש מְאָות = 
חָמשִיםי וְּנִָם: ‏ ס ‏ וִּבְנִי הכְּהָנִים כ חָבְיָה בְּג חקוץ בְּנ = 
בזליי אֲשֶׁר לקחי מִבְנוֹת בּרזְלָי הְַלְעֲדֵיי אֲשָׂהי וַיקְרָא על-שְׁמָטי: 
= אֶלָה בִּקְשֵׁי כְתְבָטי הַמְִִיְחָשִים וְלָא נִמְצאוּי אלו מִרְהַכְּהנָה: 
= הָאמָר הַתִּרְשֶמָאי לְהּם אֲשֶׁר לאדיאכְלוּ מקדשי הקדשים ער 


YMm 3886. Mm 832. J!SMm 3886 et Mm 3966. ות]7%‎ 3887. Mp sub loco. FMm 294. Mm 
1806. “Neh 7,64. 
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41 5-5 Neh Som 148 | 42 * >Neh Ga, dl || "Neh8 || 43° © Sova vel sim = 
NTIS, 60 How || 44° lc Neh ;ְסִיעָא‎ Bu 200)6(6 || 45°° > Neh; Ba + viol Ovra 
vioi Krog || 46°° > Neh | “lc 0 Neh “SH שַׁמְלֵי 4 שַלְמי‎ | 48560 06 
viol Tatnpa (Katnpa) = vers dup? || 49 996 + סוט‎ Acapa | 50 995 > Neh | 0 
Neh 6031 Amp, נפִיסִים 6*6 א * || מָעָינִים א‎ Q cet Vrs ‘Ding; Neh crrp || 51*66 + 
vioi 0000000 || 52° Neh בצלית‎ || * 1) Mss 5 ,-ירא‎ 5 } viol Kovda || 55%°> 
66 || "Neh ס'‎ || * Neh 606 יעלא ה6א * 56 || פרידא‎ || 57*66 + 8 nom || “Neh 
אמון‎ 66 | 58566 70 | 59° Ba + jyobuevog (-vor) abrtv || ל‎ Neh אַדּוֹן‎ | 
“Neh 66 גטא 516 61 || 40 ת6א1* 60 | וְא'‎ 69 jp | ל‎ Sa 1006006 (8° 1466000 || 
“Ga + Avyay | % < 66 | “Seb לְאִ'‎ | ‘Ga suff sg, prp שָׁמוֹ‎ | 2°19? dAS 
6666 | "Neh -צא‎ (i (פקת‎ | 63° Sa falso ins Neepiac (8 +6) raf || 1 מז‎ 
df Ba. 


2,64—3,6 ESRA 1415 


> עֲמֹד כֹהַן לְאוּרִים וּלְתְמִּים: > כְּל"הַקָּהָל כְּאָחֲדֵי אַרְבּע רבוא 
6 אֵלְפִים שלש המאת ששים: ‏ 6 מִלְבָר עַבְרִיהֶם וְאַמְהֲתֵיהֶם אֶלְהי 
שְבְעַת אַלְפִים שלש מַאות שֶלשִים וְשְׁבְעָה -. משרְרים וְמִשרְרְוּת 
> מָאתָיִםי: > יסוּסִימָם שָבַע מַאִוֹת שָלשִים וְששָה פִרְרִימַּם מָאתֲיִםי 
+ אַרְבְּעִים וַחֲמִשָׁה: "נְַלִיהָםי אַרְבֵּע מַאוֹת שלשים וַחֲמִשָה חֲמֹלִיםי 
> ישָשֶׁת אֲלָפים שׁבע מַאִוֹת וְעֲשְׂרִיםי: | פ ‏ > ומְרָאשי הָאָבוֹת 
יבְּבוֹאָם לְבֵית יְהוָה אֲשָר בִּירּשׁכֶם הֶתְנִדְּבוּ לְבִית הָאֲלחִים 
= לְהַעֲמִידוֹ על"מְכוֹנֹ: ‏ = כְּכחָםי נָתְנוּ לְאוֹצַר הַמְּלָאכָה זָהֶב 
דרְכָּמונים שָשֶיְרְבָּאות וְאֶלָףי | ס וְכָסָף מְנִם חֲמִשֶׁת אֲלְפִים 
יּוְכָתנָת פּחַמִים מְאֶח: | ס ‏ "השב הַכֹהֲנִּם "וְהַלְוִם ומ 
הֶעָםי והַמְשֹׂרְרִים והשוערֶים וְהַנְתִינִיםי בְּעֲרֵיהָסי וְכֶליַשְׂרָאֶל 
בְּעֲרֵיהֶם: ‏ ס 
3 ימעע הְִדֶש הַשְׁבִיעִי בג יִשְׂרָאָל בָּעָרִיםי | ס ‏ מַאָסְפִיּי 


הָעַם כְּאִיש אֶחָד יאָלײַרוּשְׁלָםי: ‏ ס יוכם יש בְּוְיוֹצְָק 
וְאֶחָיו הפְחָנִים רְבָּבָל ֶּן -שׁאֲלְתּיאֲל וְאֲחֵיו וַבְנוּ אֶת"מִזְבֵּח אַלְהי" 


יראל לְהַעלָוֹת על עלות כַּכְּתוּב בְּתורֶת מֹשָׁה אִישׁ הָאֶלְהָים: 
| *וכִינו הַמִזְבּח \ על "מְכְנֹתִיי בִּי בְּאִימָהי עֲליָם מְעַמי. הָאֲרָצוֹת 


ימַעֵלִי עָלָיו עלות ליחה עלוֹת לבְקָר וְלָעָרֶב: יוְעֲשְי אָתיחג " 


הַסָּכוֹת כַּכְּוּב ועלתי יָוֹם בְיוֹם בְּמִסְפַר כְּמִשׁפּט ְּבַרים בְּיוֹמְוֹ: 
ְאחָריפןי עלת תְמִידי וְלְחָדָשִים וּלְכָל"מוֹערי יְהוה הַמִִדְשׁם 
וּלְכָל מהְנדָב נְדָבָה ליהוָה: > מִָֹם'אֶחָ לַהָדֶש הַשָבִיעִי הַחֵלוּ 


®Mm 565. Mm 959. “Mm 3888. Mm 3964. Mm 1053. *?Mm 3968. Mm 3881. *°Mp sub 
loco. Mm 986. Mm 4144. *Mm 9. Cp3 ‘Mm 470. ?Mm 1514. SMm 2364. “Mm 3890. 
Var lect c K vel Q, cf Mp sub loco. °Mm 514. ?Mm 578. 


63 ° Neh ה הַפּ'‎ Ba“V®(S) dpxtepedg || 64° Ba + dnd 600060087006 xopic raldcov Kal 
ratdiarév || 65 56 6 56 || ® Sa + 45 (non Neh, cf 66°°) || 66°° > Neh (hom- 
tel) || 67°Neh -ים‎ || °1c pc Mss nq || °° 60 5525 || 68/69 °° > Neh || °° 
Ba pvig zidiag || 70° prp ל | וְשָרִי‎ Sa + év Tepovgalnu ral (&v) tf xopa i 6650 9,37, 
ins בִּירוּשָלֶם‎ | *-<366 || > Neh Sa {| Cp3,1°1c nonn Mss Vrs et Neh 7,72 
בְְּרִיהֶם‎ | “insc pe ans et eh 8,1 כל‎ |  Basec Ba 9,38 cf ל‎ 8,1 | 3" 


לכות ins Coy (hpen | ® ne. ec Ms 6a‏ 5° | ועל(ת 
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: לְהַעלוֹת עלות ליהוה וְהיכל יְהוָה לא יָר: * ותנוּכָכָף לַהֹצבָים + 


וְלָחָרְשִים וּמַאֲכָל וּמִשָפָה וְשָמֶן לָרנִים וְלצֹרִים לְהָבִיא עִצִי אֲרָנם 
מְהַלבְוֹן אֶלײים יפוא כּרְַיון כְירֶשׁ מָלְְ"פּרֶס עֲלֵיהָם: | פ 

* וּבַשָנָה הַשָנִית לְבוֹאָם אָל"בַּיִת הָאָלהים לירוּשלם בַּהֹדֶשׁ השני * 
הפל" זְרְבְּבֶל בֶּן "שָאלְתִיאֶל. ושע בֶּןדיוּצְדֶק וּשְאֶר אֶחַיהֶם ו 
+ הַכֹּהֲנָים ְהֲלְום וְכֶל"הַבְּאִים מְהשבִי יְרוּשְׁלי ויעֲמִידוּ אֶת הַלְום 
מ ִָרִים שה וְמעְלָה לנצח על"מְלָאכָת ביתיהנה: = 5 

* העמד ישוע בְּנ וְאָחָיו קְדְמִיאֵל יּבָנן בְּניְהוּדָהֹי כְּאֶחַד לְנצח ' 
על-עשה" הַמָלָאכָה בָּבִית הָאָלְקִים | 5 א אהבָּנִי חַנָרָד בְּנֵיהֶם 
וְאֲחֵיהֶם הַלוַיָםי: יי סוי הפנים אֶתדהַיכַל הוה ףעמידף א 
הַכֹּהֲנִים מלְבִָיםי ּחַצְצְרות וְַלְוים אס בַמְצלְים לְהַלָלי 
אתיְהוהי ליי ויד מִלְדיְִרָאל: ו וענו בְּהְַל ּבְהודת גי 
ליחה כִּי טוב כְּיִלְעוֹלָם חַסְדוֹ על-ִשְרָאֵל וְכְל"חָפֶם הריעל 
תְרוּעָה דוֹלָה בהַלל ליהוה על הוסר בִּיתהיהוה: ס 5 וְרַפים > 
מַהַכֹּהֲנִָם לו ְרְאשִי הָאָבות הזקנִיםי אֲשֶׁר רְָאוּ אֶתהַבּית 
הראשון בְּיְסְו יה הפיתי בְּענִיהָם בּכִים בְּקול גול ורפיס 
ְּתְרוּעָה בְשִׂמְחָה לְהָרִים קוֹל: > וְאִין קָעםי ימְכּירים קולי תְּרוּעת סג 
הַשָמְחָה לְקוֹל בְּכֵי הָעָםי כִּי הָעָם מְרִיעִים תְּרוּעָה נְדוּלָה חקול 
נשׁמֶע עַר"לְמִרְחִוֹק: ‏ פ 

4 וְשָׁמְטוּ צְרֵי יְהוּרָה וּבנְמְן כִּי"בְני ולה בונים הִיפָל לִיהוָה 4 
אֶלחִי שְרְאֶל: ak‏ א זרבְָּל. אל "ראשי הָאָבות ויאמרוּ: 
לְהֶם נַבְנָה עַמְכֶם כִּי כָכֶם נָדְרוש לאלְחַיכֶם ולא | אָנְחָנוּ וֹבְחִים 
מִימַי יאסך חףץף מלף אֲשׁוּר הַמַעֲלָה אמנוּ פה: יואמָר לְמָם י 


#Mp sub loco, °Mm 1905. Mm 3632. ¥ Mm 3891. ומ12%1‎ 907. Mm 4144. “Mm 3892. 1 Mm 6. 
eMnmi 3888. Mm 3947, “Mm 4248. Mm 3893. Mm 2237. *?Mm 3894. Cp4 Mm 1795. 


7° Bo Kal xopa (Kappa) ex Kal zpiua || 8 * 66 + 5,55 || 9°°lsec 2,40 וְהוֹדוְיָה‎ ₪ = 
בנ‎ dtt) | ° mit Mss עשי‎ || °° add sec Neh 3,18.24 10,10 || 10° 2 Mss Edd "1 
ex ™1 | "Ic nonn Mss 6605 7p | ° ins בּוּץ‎ cf2Ch 912 || 75 pc Mss לה‎ 
Edd ממסם 12° | אלדול‎ Mss 8”3j וָהי‎ | 5 prp iTova | add || 13%4| | 1 
ואָלישוּע ג * 4,2 עס || -ר מִקוֹל‎ ct Ba 65 63 | *16 0 66653 ib) | **5 
( rk Jos EaAuavaccopne. 
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זֶרְבָּבָּל ושע וּשְׁאָר רְאשי" הָאֲבוֹת | ליִשְׂרָאֵל לְאלְכֶם וְלְנוּ לִבְנָוֹת 
בת לאלהיו כ חנו יחדי בוה ליהוה לקי יְְרְאל כּאֲשׁר ו 
הַמֶלְִי כּורָש מֶלָך פֶרֶס: + ויהי עם"הָאָרֶץ מְרַפִים יָרִי עַם"יְהוּדָה 
וְמְבלָהִיםי אוֹתָם לְבְנְתי: יוְסֹכָרָים עֲלֵיהֶם יֹעֲצִים לְהָפַר עִצְתֶם 
לימ ,וֹרֶשׁ מָלְָּ פס וְעד"מלכוּת דְרִיָש מַלְּימרֶס: 

וּבְמַלְכוּת אחָעָורוש בּחְחלֶת מלְכוּתוֹ כְּתְבָוּ שגה עַל"ישְבי 
ְהוּדָה וִירוּשָלֶם: = 5 * וּבִימִי אַרְַהְשַטְתָּא כְּתַב בִּשָלֶםי מִתְרְרֵת 
מָבָאֵל וּשׁאָר כְּנחויי עַל-אַרְתהְשַשְתֵא מְלְ פּרֶס וּכְתָבי הנְַתוןי 
ְּתּב אֲרָמִית וּמְהֲרְגָם אֲרָמִית: ‏ פ * רְחָוּםי בְּעַל"טְׁעָם וְשׁמְשֵׁי 
סָפְּרָא כְּתֵבוּ אִנָרָה חֲדָה עַל-יְרוּשְׁלָם לְאַרְפְִּשָשְחָא מַלְכָּא כְְּמָא: 
אָי רְחָוּם בְּעַל"מְעַם (שׁמְשִׁי סַפְדָא וּשְאָר כְנְתְהָוֹן דיניאי 


ואִפרְְחְכְיָא מַרְפְלְנָא אַפְְּסְיאי ארְכְְיי בַבְְנָא שַַׁנְכְא הָנָא 


עַלְמָיָא: * ואר אָפַּיָא די הַנְלֵי אֶסְנפרי רפא וְְקְירָא והותב המו 
בְּקְרְיָהִי די שָמְרָין שאר עבר נִהְרָה וּקְעָנָתי: = = יידְנָה פרְשָנן 
אֲנרְהָּא די שלחו עֲלוֹהֵיי על-אַרְתַּהְשָטְחָא מִלְכָא עבְריךי אנט 
עֲבַרנְהֲרָה וּכְעֲגָתי: = 5 > ידיע לְהָוְא לְמַלְכָּא די יְחוְּיָא די 


סְלקו ל * ימ לי * עִלְינָאי אַתוי לירוּשֶלם קְרִיְתָא מַרְרְתָּא וּבָאישְׁתָא : 


בי יושורי אשָכללף וְאַשָא יְחיטוּי: 5 כְּעַן ידיע \ להוא לְמַלְפּֿא 
די הן קִרְיתָא דְך תִתְבְגָא ושוריהי שפפַללין ימַנְדָּה רבל חל 
לָא תִתון וְַפהםי ימִלְכִים תהמקי: * כּען כָּלהקְָל' דִיהמְלַח 


“Mm 3895. °Mm 1476. Mm 1834. °Cf Okhl 59 et Mp sub loco. °Mm 3172. °Q L unicum, cf Esr 4, 
8.11; 6,14; 7,1.7.11.12.21; 8,1. Neh 2,1; 5,14; 13,6 et Mp sub loco. Mp sub loco. °Q addidi, cf Mp sub 


loco. 


מ) מל prp‏ ° | וּמְבְהַלִים add | 4°Q‏ מ' פ' Vrs, sed potius‏ > ° || וטטון Ga(D)‏ 3° 
-0קסץ 6 8 % || כתבbdזp*‏ || -תָיו 0 * | בְּשֶם יְרוּשָׁלָם 1 בִּירוּשָׁלם פופ * 7 || )קט 
דיָנִיָא 1 Kprrat,‏ 2,16 ₪7 ל || (ך") Adyoc || 8°17 | 9° BG ride érpwev; pip HN‏ 
;דהוא א הְהָיָא 0* || א ₪ א dts) | 50 Nr,‏ א) פך' prp Jy etdlisgq || * prp‏ 
ex 11.4]‏ 6 | בְּקְרְיָהּ 1 פע ל || 0 ב 0 | דִּיהוּא 6% lcpe Mss‏ 
Kipov || : huc tr, | ‘Ba‏ 129-9605080 | 5612 | עבדְך סל | 1150008 
(hper) | * prp‏ וְשׁרְיו שו' לְשַכְלְלֶה עצע :וְשירִיָא שַׁכי ‏ = || 2A06vrsc, sed prb dl‏ 2,14 
bb B(S) 0001 cdr rod 001 || ° pc Mss‏ | 652 ריה1351 | 16 6 יְהָיבוּ 
.מ' מִתַזק | מלכִּי מְהָנק קזק *% || -תו)ס 
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הַיכְלָא מְלַחְנָאי וערות מלְכָּא לֵא אָרִי לָנָא לְמְחַזּא: עַל"דְנָה 
< שָלְחַנָא וְהוֹדַענָא למַלְכָא: יי * יקי בְּסְפר"דְכְנָא די בס = 
וּתְהַשָכּ בִּסְפַר דְכְרְניָא ודע די קרימא דף קריָא מְרְדְא 
וְמְהנזָקת מלכין וּמְרוָן שְאָשְפדוּל עָבְדִיןי בְּנֹהּ מִדְיומֶת עָלְמָא 
עַל"דְּנה קריתא דְףּ הָחָרְבַת: = מְהוֹדָעי אנלְנָה לְמַלְכָּא די הָן 6 
קִרְיתָא דָךְּ תַּתִבְנָא ושורִיהי ילל לקבל דְנָה חל בַּעֲכַר 
א לא אִיתִילֶ: 5 "פִתפֿאעלה לֶא עַל"ְחָם בְּעַל- + 
מָעַם וְשַׁמְשׁי סָפְּרָא וּשְאָר כּנְְתְהוֹן די יְִבִין בּשָמְרְין שְאר עבר- 
נִהָרָה שָלֶם וּכְעָתי: | ס י נַשְְוְנָא דִי שְׁלחְתון עֲלְיֹנָא מְפֶרָש יי 
קרי קדמי: = ומעל עים טְעַם וּבְקרו והַשְׁכַּחוּ די קרְיְתָא רף מןך * 
ומת עֲלְמָּא עַל-מַלְכִין מְִנִשְאָה וּמְרֶד וְאָשְתַּדְוּר מִתְעָבֶדיבָה: ‏ | 
= וּמַלְכִין קיפין הל על יְְוּשָלֶם ושלימין בְּכֶל עבר נהֲרָה ומדה = 
בְלֶו וַחֲלְַּ מִתיקב להוֹן: > כְּעַן ימו פְעַםי לְבַפְקָא נבְריָא אל + 
ְקְרְיְתָא דף לא הִהבְנא יעד-מני טַעְמָא יְתעָםי: =והירין הד שי = 
הכר עינה לה יִנָא ַבְּלָא להקה מלקיז: 5 אי 23 
שמ סְפֹרָא כְנְתַהן אלו בבזיל: ליושלט Ras‏ ב 
המו בְּאְֶרָע וְחָיל: | ס 2 
= בּאדיןף בְּטַלַת עָבִידָת בִּיתאְלְהָא דָי בּירוּשׁכֶם והות בָּסְלָא יי | 
ער שח פִרפין לְמַלְכָוּת דְרִיְוָש מְלְךּ"פֶרֶס: | פ / 
5 * וְהִתנַבִּיי חי נְביאהי וּזְכַרִיָה בר-עדוא נְבְיָאיאי על -יְהוּדִיא 5 
די בִיהִוּד ּבִירוּשְלֶם בְּשׁם אֶלָה שְרְאֶל ֲליהָוֹן: ס בָּאצִין: 
הָמ בבל בר-שׁאֵלְתֵיאל * רשוע בַּריוצְדְק וְשָרִיו לְמִבְגָא בִּית 
?Mp sub loco, Mm 3896. Mm 38978. Mm 38972. “Mm 3905. YQ L unicum, cf Bsr 4,8.11; 6,14;‏ 
!Mm 1578.‏ 5 ל .3849 Neh 2,1; 5,14; 13,6 et Mp sub loco. Mm 3898. Mm‏ .8,1 ;7,1.7.11.12.21 
“Mm 3313. SMm 3898.‏ 


14 ° prp מִלְחַנָא‎ = sal nostrum || 15 51 ליִתְבקר‎ ₪ 517 || 5-5 65/01 0/0070 606000 
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אֶלְקָא די בִיְוּשלֶם ועִמהָוֹן ואי דִי"אֶלְהָא 
בַּהּזנְנָא אֲהָא עליהון תַתְעֵיי פה עבר 
ּכְננְתְוֹן וכן אָמְרִין לָהם מוְשָם לְכֿם מ טַעַם בַיָתָא רְנָה לבֿנאי 
י רָאי דה לְשׁכְלֶלָה: ‏ פס > אֶרין כ כְנמָא אִמרְנאי להי מ מן- 
* אָנּן שָׁמְהָת גַּבְריא דִּידְנךָ בַנִיְנָא בָּגְיִן * ועין אֶלְהַהם חַוֶת עַל- 
יי הדוא ְלָא"במָלוּ ּורְמָא לררווש יקף אָי היו 
ינַשְתְְנָא עלדְנָה: ‏ 5 > פרְשנן אּרְתָּא דִיישלַח תַתְנן | פקת 
עֲבַרנהֲרָה ושְתר בוני וּכנְְתָהּ אֲפַרְסְכְיא דִּי בַּעֲבָר נַחֲרָה על" 
ירְּרְינשׁ מַלְכָּא: ד פְּנְמָא שָלְחו עֲלוֹהִי וְכרְנָה כְּתִיב בְּנֹהּ לְדְרִיש 
ּמַלְכָּא שַׁלְמָא כְלָּא: 5 *יִדִיעו לְהוָא לְמַלְכָּא דִּיאוֹלְנָא לִיהָוד 
מְדִינְתָאי לְבִית ד אֶלְקָא רִבָּא וְהָוּא מִסְבְּנאּ אָבָן פס וְאָע מִתּשֵׁם 
תליא ועבידְתָּא ד אֶסְפְּנא מתְעבְדָא ומצלח בְדְהֶם: = ס 

* אָין שנא לַשָבְא אל כּנְטָא אֲמרְנָא לָהֶם מִדְעֶם לְכֹם טְעַם 
ײ בַּיּתָא דְנָה = למנה ְאֶשְרְנָא רְנָה ְשַכְלְלָה: 10 ואף שַׁמֲהָתְהֶם 
אלא לְהֶם להוְעותך ינכתב ביא די בְרַאעיקָםי: = ס 

יי וכגְמָא פִתְנְמָּא הָתִיבֵנָא לממרי אִנְחוָא הפו עַבְדוחי דִי"אֲלָהּ 


א מְסָעדִין לחון: 
ב 


בצ 


שמא וְאַרְעָא בְגִין בִּיִמָא דִיְהְוָא בְנָה מקדמת דְּנָה שָנִין שיאן + 
12 ומלף לְיְְרְאלי רב בַּנָהָי ְשכְלְלָהּ: לְהן מִדי הַרגזו אֲבְהָנָאֹ : 
לָאֲכָהּ שמא יב המו בְיִךְ גבוּכדְנער מִלְך בְּבָל כּסְדִיאִי וביתה , ?טימ 
| יי דח סתְרָהּ וְעמָה הנלי לְבְבָל: = 5 = > בְּרַם בִּשְנף חָדָה לְכוֶֹשׁ ו 
מַלְכָּא די בְבָלי כְָּרֶש מַלְכָּא עָם מָעַם בִּיתדאֶלְקָא רְנָה לִבְּנָא: .4 


*: וְאַף מָאנִיָא דָיבִית-אָלְהָאֹ דִּי דְהַבה וְכַסְפָּא דִּי נְבוּכַדְנָעַר 


הפק מִדְהַיכְלָא די ירש וְחיבל הגו לְהִיכְלָא די בל הפק 


Mm 3897 .א‎ °Mm 3852 contra textum. מו%1‎ 3899. ?Mm 456. Mra 3900. ?Mp sub loco. PMm 3901. 
“Mm 3835. Mm 3902. 
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המו כֹּרֶשׁ מִלְכָּא מְִחִיכְלָא דִי בְבָל ויחיבל לְשָשְבְּצָרי שָמָהּ דִי 
פחָה שָמָהּ: ייוְאַמַר-לָףּ אלה" מָאניָא שא אַזְל"אֲחָתי המו ְּחִיכְלָא 
די בִירוּשׁלָם וּבִית אֶלְהָא יתִבְּנָא על האַתְרָה: | ס ‏ 5 אדיץ 6 
שַשְׁבַעֵר רך אַתָא יהב אשיָא דידבית אֲלְהָא דִי בִירוּשָלֶם ּמִרְאהין 
ְעַדדכָּעָן מִתְבְָּא ולא שָלם: יוכפֿן תַן על ִמַלְכָא טב 
יתְבַּקֵּר בְּבִית ונא די -מַלְכָא תַמֵּהִי דִי בְּבְבָל' הֶן אִיתִי דּידמן- 
ְְּרֶש מִלְכָּא שִים מְעם לבא בִּית אלְהָא רָדִּי בִּירוּשְלם וּרְעְוּת 
> מַלְכָא על "דְנָה ושלח עֲלינא: 6יבַּאדֵין דְּרְיושׁ מַלְכָּא 
שָׁם טָעַם וּבקָרוּ בְּבית יספְרִיא די נִניאִי מְהַחֲתִין תּמָה בְּבָבָל : 
ל וְהַשְתְּכַח בְּאַחִמְחָא בְּבִירְתַאי ָי ְּמדֵי מְדִינְפָה מִנְלָּה חֲדָה וְכן- 
ְּחִיב בְּננָהּ דּכְרוֹנָה: ‏ פ יבִּשת חֲדָה לְכוֹרֶשׁ מִלְכָּא כוֹרֶשׁ 
מַלְכָּא שָם טָעַם בִּית אֵלְתָאי בִירוּשׁלִם בַּיִתָא יִתִבְנֵא אֲתַר די 
דָבְחִין דבְחִין יְאֲשֹהֵי מסבְִּין רומה אַמִי שפין הָיָה אַמִין 
שְׁתִיי: > נְִבּפין דיאָבְן נָלָל הִּלְמָא ודְבָך דִיאֶע חדתי וקא 
מןבית מִלְכָּא תַּתְיֶהֶב: ‏ [אף מָאנ בית-אָלְהָא דֵּי דַהֲבָה וכַסְפָּאֹ 
רִ נְבוּכְנצַׂר הנק מן"הֵיכְלָא דִי"בִירוּשְׁכָם והַיבל לְבָבָל יהתיבון 
ויהי לְהֵיכְכָא דִיהְבִיִרוּשָלֶם לְאַתְרּ וְתַחָת' בְּבִית אֶלְהָא:י פ 
> כִּפן החנ פמת עֲבַרהָרָה שָתר בוני וּכְננחֲהוֹן אֲפַרְסְכְיא דִּי 
עבר נְהֲבָה רחיקיי הו מִרְתַמָה: ישַׁבקו ילעבִידֶת בּית-אֲלְהָא 
די יפחת יְהודיא וּלְָבֵיייְהוּדְיא בּיתאֲלְהָא דֶךְיִבנן על-אַתְרָהּ: 
ומ עים עס לְמָא דִי"הֶעבְדּן עם-שבי וחוּריא אל 
לְמִבְנָא בָּית"אֶלְהָא דף וּמנכסי מִלְכָּא די מדת עָר הרה אֶסְפַרְנָא 


SMm 705. MMm 3903. Mm 1137. מ]\5‎ 3852. ?Mm 2202. Cp6 !Mm 3898. °Mn 2202. 
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ינַפְקְתָא תַּהֲוָא מִהִהֲבָא לְנבְריא אֲלַךְ דַילָא לְבַשָׁלָא: יוּקָה 
חש" בג תורִין ורכרין ואפכין ! לעלנן | לָאֲלָהּ שיא חנפין 
מִלח חֲמֶר וּמְשַח כְּמַאמר כְּהֲנּא דִידבִירְוּשלֶם לְהָוֹא מִתְיְהֵב לָהָם 
יו יום | בְּיוֹם הילא שָלוּ: יי דילְחָן מִהקרְבין ניחוסין לאה שמִיא 
גג לי להי מַלְכָא ּבְנוִֹי: ו וני שֵׂים מָעַם דִּי כל האנש רִּי 
ְהַשְנא פִּתנְמָא רְנָה יִתְנְסַח אֶע מִן"בַָּחָהּ וזקיף יִחְמְחָא עלהי וַּיְֲהּ 
יי לו יִתְעֲבֵר עַל-דְנָה: = וְאִלְהָא דִי שכן שמ תִּמָה יְמנֹר כָּל-מַלַך 
ְעַם דָי שלח יָדֵהּ לְהָָׁ לְַבְּלָה בִּית אֶלְקָא דֶךְ דִי בִירוּשְׁלֶם 
אה רריש שָמֶת מְעם אֶסְפְֶּנָא יִתְעַבָד: = 5 
יי אָרין חי פחת עַבַר"נהֲרָה שתר בוני חן לבל דיר 
שָלַח דְרְיוָש מַלְכָא כְנְמָא אֶסְפרְָא עַבדוּ: * וְשָבִי ְהוִּיָא בּגִין 
מַצְלְחִין בּנְבוּאַת חן בהי וְכַרְיָה בּר-ְעךוא וּבְני וְשַכְלַלוּ מן" 
טעַם אֶלָהּ יִשְׂרָאֵל וּמִטְׁעַם כִִּרְש וְרְרִיוָש יוְאַרְפְחְשָשְתָא מִלְך פֶרְסִי: 
יי שיציא בַּיְתָה דְנָה עך יוֹם פִּלְסָהי לירַח אֶדֶר דַּיְהָיא שתשֶת 
לְמַלְכוּת דְרְיְוָש ׁמַלְכָּא: | פ > וְעָבדו בְנִי"יְשְרְאֶל כְּהניָא וְליָאי 
" ושאר בְּנַינְלוּתָא חַנְכַח בִּית-אֵלְהָא דְנָהִי בְּחָדְוה: * וחקרבו 
לחת יקא רנה תורין מְאָה ו דְכְרִין מָאתִין אַמְרִין אַרְבַָע 


ז זב 


| מְאֶה וּצְפִירִי עזין לחטיאי על "כָּל"יְֶרְאֶלי תִּרי"עָשַר לְמִנְיָן שַׁבְמִי 


4 


6 


- 


6 ְְַאל: וקימ כ לחהו ולאל בְּמחְלְחְן על" 
עֲבִידָתי אַלְקָא דִי בִירּשׁלֶם כּכְחָב ספר מֹעָה: ‏ 5 5 העקו 
20 


בְני"הגֹּלָה אָת"הַפָּסח בְּאַרְבְּעָה עָעָרי לִחֶרָש הֶרַאשָן: ‏ > כי 
הִטַהֲרוּ יהַכֹהֲננם והלויםי כְּאֶחָדי כָּלֶם טְהוֹרִים ושח הַפֶּסת 
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‘\Mp sub ioco. ‘éMm 456. ‘°Mm 907. '?Mm 3902. °Cf Mm 3836. Mm 3906. *°Mm 667. Mm 
4144. ®?Mm 3888. Mm 2939. 
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וכל אורית ונביא 
דכות 3.343 
ל 
מו 


תא יתיר א לא קר 


ל 


ל ה צדיקיס 
בחד ליש? .ג 


RS. 


חא יתיר א לא קר 
סר . ג" קמ ב מגה בליש 
היל 
1" חס וכל אררית ונביא 
דכות 3 מ ב , הדולי 
חס למערב 
ל.ג, 35 ר"פ ול7 
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תא יחיר א לא קר . 5, ל 
תא יתיר א לא קר , ג 


ל.בר"פ*.ב 


ל 
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= לְכָל"בְּני הַגּלָה וְלַאֲחֵיהָם הַכֹהֲנִים וְלָהָם: = ויאכלוי בְנַיהיִשְׂרָאֵל ג 


הַשָבִים | הכה ולי הבל ממְמְאֶת ְהָאָרֶץ אלהם לרש 
ליהנה אהי יִשראֶל: = יצע ות בת ִמִיםבּמְָה קיו ₪ 
שְַּחֶם הוח וחב לב מִלְך-אשורי עַליהֶם לח יְֵימֶם בִּמְכָאכֶת 
יה קאלקיםי אי אֶלְהִי ְרְאֶל: פ 


א ב הי ב "שריה ג -חלקנה: יב ב "חק רי 
אָחִימוּב: > בְְּאַמרִיה כּךערְיְהי בַּרְְרִיית: * בַּרְזֶרְסִיה ברע ו 
בְֶּבְּקִי: > בֶּןך אַבישע בֶּןְפִינְחס כְּאֶלְעָוֹר בָּן"ְאַהֲרְן הפקן י 
הֶךאש: 5 הָוּא עָזְרְָא עָלָה מִבְּבָּל וְחוּאדספר מְהֵיר בְּתורֶת משה 5 
אֲשרנתן יְהוָה אֶלתי שאל ולו הפל דיה אַלקיו 
טיו כל בּקָשָסִי | 5 = וועֲלי מִבְּניִשְָאֵל וּמןהפהנים" 
הַלְם וְהַמְשרְרִים וְהַשעָרִים וְהוְתינִים אֶלייְרוּשָלֶם בת עָבע 
לְאַרְפַחְשְסְתָּא הַמָלֶךְ: * ובא יְרוּשָלֶם בַּחָדָשׁ הַחֲמִישׁי קיא שת 
הַשָבִיעִיתי למִלְִ: * כִּי בְּאֶחָד לְחְרָש הֶראשון הָוּא יִסָדי הַמַעֲלָה 
ִבְּבָל וּבְאָחָ לְחְדש הַחֲמִישִׁי בָּא אֶל"יְרָוּשָלם כִּיד"אֶלְקָיו הַטוֹבָה 
עָלָיו: יי כִּי עָזֶרָא הקין לְבְבו דרוש אֶת-תּוֹרַת יְהוָה וְלַעֲשׂת 
וּלְלַמד בִּישְרְאָל חק וּמִשְׁפְט: 5 י וה ופרשנן השפון אֲֶׁר 
נסן המל אַרְתַחְשסְתָּא לְעְְרָא הפקן יהספר ספר דִּבְּרִיי מִצְות" = . 
יה וְחְקיר על-ושְרְאֶל: = 5 > ארְתִחְשַסְפָּא מֶלְךְ ליא 

לְעָזָרָא כְהָנָא סָפר רְתָא דִיְאָלָהּ שמא נְמִירי וּכְעָנָתי: יי מע" 
שים טעַם די כְל"מִתְנדָב בְּמלְכוּתִי מדְעפה יִשְרָאֵל וכָרְטחֵי ולרא 

לַמְהָךְלִירשְׁלֶם עמ יהָ > כָּל בל די מן"קָדם מִלְכָּא וְשְבְעַת יי 


“AMni 1053, Mm 4226. Mn 3907. Cp7 ‘Mp sub 1060. “Mm 3908. °Mm 4144. Mm 3909. 
SMm 4226 contra texium. Mm 1376. ‘Mm 3714. SMm 1418. 


7 


21 560 + 10 סה‎ cf 198 | ° Bas falso חס‎ 1 || 22°Af'rs || ל‎ Ms 6652 nin; > 
6 | 71° 8+ 0 Sa 8,1 + xpooéfn || " exc nomina || 3° exc Jochanan 
Asarja Achimaaz Zadok Achitub Amarja cf 1Ch 5,33—35 || 7° 1 by (hi) || 8 * pe Mss 
BSD N- || “Sa 8,5 6 Gedrepog (non in 8,5a) || 9°170° (cf 6( etpr היו | נסֶן‎ 
65 ro ppaunaret BrBliov ץג‎ Sa Kal avayvocrnv, D seribae erudito in sermonibus || 
12° ins DoW ₪ Sas | "3 
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יעֲטֹהִי שָליחי לִבקּרָא עַלריְהָוד וְלִירושְׁלֶם בְּרָת אַלְקָךּ הי בִידָך: 
י וּלְהִיבָכָה כְּפַף וּדְקב דִּי"מַלְכָּא הָעַטוהִי הנבו לָאֲלָהִּשׂרָאֵל 
די בִירוּשָלֶם מִשְנהּ: יי וכל כְּסֶף וּדְהֵּב די חְהַשְבֿח בְּכָל מְדִינת 
ָּבֶל עֵם הַתִנְּבֹת עפא וְכְהַטָא מְהְנדְּבִין לְבִית אֲלְהֲלֹם רִי 
בִירוּשׁכֶם: * כָּל בל דְּנָה אֶסְפֿרְנָא קוא בְּכַספָּא רְנָה תוכין! 
כְרִין אַמְּרין וּמִנְחָתהְוֹן ונסְכּיקון וְּקְרָב המו עַל"מַדְבְּחָה דַי ית 
אֶלְהָכֶם דִּי בִירוּשְלֶם: =וּמָה די עַליך ועל-אָחָ'ךְ ייטב בִּשְׁאֶר 


7 


Fk 


8 


- 


:גי 


כַּסְפָּא וְדְהַבָה לְמֶעבד כֶּרְעוּת אֲלְהֲכם פּעבְדָון: וּמָאניא דיה 
יי לף לְפְּלְחָן ית אלְף השלם קְדֶם אֶלָה יְרשְלטי: 
= וְּאֶר חשחוּת ית אֶלְהֶך רִי יפל-לף למנתן תנפן מִדְבִית זי 
מַלְכָּא: ימנ אנָה אַרְתִּהְשָסְפָּא מַלְכָּא ִים טְעַם לְכל נִזְבְרָאי 
די בּעָבר נַחֲבָה די כָלהִי יִשְׁאֲלנְכוֹן עָזְרָא כְְיָה סָפר דָתָא די" 
אֶלָהּ שְמיָא אֶסְפֶרְָא יְִעַבֶד: = ער-כסף כַּכְּרֵין מְאֶה וער-חנטין 
פרָין מְאֶה וְעַר"חֲמר בַּתִין מְאֶה ועד-יתין מְשַחי מְאָה וּמְלָח דיה 


9 


- 


23 


4 


נא 


אֶלָה שָמִיָא ִּילְפָה לְהָוָא קצף ל -מלכות מַלְכָּא וּבְנוֹהִי: יוּלְכֶם 
מְהוֹדָעִין דִי כל "כְּהֲניא וְלְוָא ומיא תְרְעִיא נְתִינִיָא וּפִלְחִי בִּית 
אֶלְהָא דח ימִנְדָּה בְלוּ הד יקא ליט למרק עלס = 


ד זב 1 ליי 


אי ילכל ְעַמָה די בל הלה דעי תוי ב תי ad‏ 
ָרָע פְחוּרְעָּ: > וְכְל"די"לָא לְהָוֹא עָבד דְּתָא דייאֶלְקך ודא 
דִּי מַלְכָא אִסְפַרְנָא דִינָה לְהָוָא מִסְעַבָר מגה הַן לְמות הן לשָרשוי 
לענש נקְסין ְאָסרֶץ: = 5 בר יְהָה אַלקי אַבותנו 
°Q 300161, cf Mp sub Joco. Mra 3800.‏ ,3910 !3 .3904 ות]%"' erasam, cf Mp sub loco.‏ ר,זואיר? 


Mp contra textum, cf Mp sub loco. !5Mm 3810. “Mm 647 et Mmm 3911. Mp sub 1060. Mm 1 
contra textum. °Q sec L, al Mss et דינין א‎ Q, al Mss 61 B .דיינין‎ °?Mm 3948. °iMm 3811. 


6 


jx 


7 


גא 


14 ° prp שְׁלִיחְתָ‎ | 19 * Ms Vrs “2,1 ִשְׂרָאֵל דִיבי‎ (aberratio oculi) || 21 5 pc Mss 
גִּבֵּי‎ | 22° pe Mss 9 || מ'ב/1*-9‎ | Var -ב‎ | 23 Bai" 8,21 (D) arr 
9 | 24 5-9 6 odpog un Foro cor, Ba 8,22 uydeuia popoloyla unde ally ériBolh || 

25° © ypouuareic, 1 ב | 14.26 6 פצ 6 דֶת1* | דעי 0 ,דאנין 4 \ סְפְרִין‎ 
sg | 26 5% ,-שו‎ QW; © cig rardsiov, Ba קוד‎ D in lia. 


לָא כְתֲבי: > כָּל-דִּי מ מןטעם אלה שמיא יִתְעַבד אַרְרַוְדְּאי לְבית . 
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ב חן כָזאת בְּלֶב הַמלֶךְּ לְפָאַר אֶתדבּית יְהוָה אַשָר בִּירוּשָלֶם: 
) * וְעָלִי הַמָה"חֲסָד לפנ המל וְועַצִּיו וּלְכָלְשָרִי הַמָלְֶהַנִבּרִים = 
ג ואנ הסחוקתי כְּיִדיְהוָה אֶלחי עָלִי ואֶקַבְּצָה מִישְרְאֶל רָאשִיםי 
1 4 ללה עָמִי | 5 8 וְאלָה רְאשי אֲבֹתֵיהָם וְהִתִיְחְשַם הָעֹלִים 8 


תא יתיר אלאקל. 


פמט עַמִּי בְּמִלְכָּת אַרְתִחְשָסְתּא הַמָלֶףְ מַבְּבָל: | 5 ימִבְנ פִנְחֲס ‏ 
ל 23 םס מִבְּני אִיתָמָר דְנְיָאל | ס מְִּנ דָד חַטוּש: | ס 

רסמש * יבנ שָכְנְיְהי | ס ‏ מִבְּנִ פרְעָש זְכַרְיָה ועִמָוֹ יהתיחש לזְכָרִיםי י 
ירשג מַאָה וַחֲמֵשֶׁים: ‏ ס > מִבְּנִי פחת מוֹאָב אֲלְיהוֹעֵלָי בְּזְרַחְיהָ + 
הרפנט .תג ְעָמ. מָאהַיִם הַזְכָרִים: ‏ ס ימִבְני שְׁכניָה כְּיִחָױאֶל וְעֲוֹי 
שֶלֶש מַאִוֹת הַנְכָרִים: | ס > מ עָדין עָבָד בַּרִיעְתָן תמי 

.>> חָמְשיםי הְַכָרִים: | 5 = יוב עילם יְשַעָיָה בִּרְעַסלְיָה וְעַמָד' 

> שְבָעִים הַזְכְרִים: | ס יוִּגְנ שפמְיָה זְִרְיָה בְּרְמִיכְאֶל וְעָמיי 
רטספ הנאי שׁמֹנָיםי הַזְכָרִים: ‏ ס מִבְּניי יואָב עבְְִיָה בּרִיחיאל וְעֲמ* 

:= יִמָאתיִם וּשֶמְנָה עָעָרי הַזְכָרִים: = ס ‏ > מְבְנִיי שֶלומִיתי בָּך י 

> יוספיה ועו מאה וְשָשִים הַזְכָרִים: ‏ 5 = המְבְגִי בָבִּי זְכרָיָה גו 

לשל בְּבֵּבֵי ועו עָשָרִים וּשׁמֹנָה הַזְּכָרִים: ‏ ס מִבְּני עזגָד יוֹחֲנֶן = 

יי בָך הַקָּמָן ומד מאה וְעַשָרָהי הַוְכָרִים: פס וּגְנ אֲרנִיקָם = 
אַחֲרֹנִים וְאֶלָה שְׁמוֹתַם אֲלִיפַלְט יעיאָל וְשְמעַיָה וְעִמּהֵם ששיםי 

מלטי.. הַוְכָרִים: ‏ ס וּמְבְנִי בְגְנִי עותי הִבְוּדי וְעַמוי שַׁבְעִים הַזְכָרִים: = 

> "ְְקַבְצָם אֶל"הַנְהֶר הבא אֶלהאהואי תּלנה שם יָמִים‎ 5 a 

שלש וְאֲבִינָה בְעָם וּבַפְהַנִים וּמִבֶּני לוי לארִמְצְאתִי שם: 5 אלה 16 
לגר" לְאֶליעָזֶר. לאָרִיאָל לְשְמַעִיָה אלמי + וליב ְאלְנתן לפ 

=" וְלזְכרְיה וְלְמַשָלֶם ראשיםי יריב לאל מְבִינִים: ל וְאוּצָאהי זו 


=Mm 3683. Mm 3912. *\Mm 1523. Co8 !Mra 3913. °?Mm 3896. 3Mm 3914. ‘Mm 3915. SMm 
4044. SMm 896. 7Mm 3991. Mm 2312. 
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28° Ba אַנָשִים = סַ00000‎ | Cpr83°°1 בְְּשִׁי‎ ₪ 60 6062 | °° Su 8,30 dard 
ypogic (ex dneypapnocav) dvépeg || 5° ins NIT df 666 || 6°Ba250 | 8 5666 70 || 
9° mlt Mss Vrs ‘1 || בָּנִי 1 10° || 212 66 ל-*‎ 0) B“""“Sa || "1 -מות‎ ₪1 6665 || 
12 * mlt Mss 675 א וזכור 6758 0 14° || 70 66* 13 || וְעָשָרִים‎ SA :בוד‎ 6 
6 108 1010600000 (Jararalrov), 1 ;עמו ₪ בֶָּז'‎ <8" || "nt Mss 659 ועמַּהֶם‎ | 15° 
Sua Asyouevov Ospav || 16° pc Mss אֲנְשִׁים סעכל | וליונתן‎ dS | > 1 et ®a (ubi 
lOnom in i16a),gl | 17°K SF וְאוצְאָה‎ Qo SS ;ואנה‎ Ba Kal elna )069016( 6208 
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אוֹתָםֹ עַל-אֲדָוֹ הָרֹאשׁ בְּכְסַפּיְּאי המקום וְאָשִימָה בְּפֵיהָם דְּבָרִים 
לְבָּר לאד אָחֶ הַתים' בְּכְספִיָאי הַמְקוֹם לְהֲבִיא"כָנ 
יי מְשַׁרְתִים לְבִית אֲלהֵינוּ: * ויביאוּ לנוּ כְיִד-אֲלהַינוּ הטובה עָלִינֹ 
איש שָפָּל מבי מחלי בלו בַּיְשְרְאֶל [שרביהי ובר וְאחָיו 
יי שָׁמֹנָה עָשָר: י וְאֶת-חְשַבְיָה וְאֶתּוי ישָעָיְהי מִבְּנן מְרָרֵיי אֶחיו וְֵּיהֶם 
= עָשְׂרִים: 5 * ומן-הנתינים שמ דְּד וְהַשָרִיםי לעבדת הלוים 
+ נָתִינִים מָאתָיִם וְעֲשְׂרִים כִּלָם נִקְבוּ בשמות: 2 ואַקְרא שם 
צום יעל "ְהַנָּהֵר אַהֲואי ְהַתְענתי למנ אלקינו לבפש מִמָנוּ הרף 
= ירה ל למנו וּלְכֶל-רְכוֹעו: = כי בעָתִי לעמל המל 
חיל וּפֶרְשִים לְעָזְרנוּ אב בּבָרֶךְ כִאֹרָנוּ למָלָךְּ לאמר יר" 
אֲלהֵינּ על"כָּל"מְבקְָׁו לְטוֹבָה וְעְזו וְאֲפֿוֹ עָל כָּל-עזְבָיו: 
וַצוֹמָהי ובקַשׁה | מַאֲלהינו על זאת ויִעָתַר לנוּ: 2 וְאֲבְילָה 
משָרִי הַכֹּהֲנִים שַיִם עָשָר ילשרביה חַשַבְיהי וְעַמָהֶם מֵאֲחֵיהֶם 
* עֲשָׂרָה: 2 ואֲשְׁוּלָה לסה אֶת"הַכָּסָף וְאֶתהַזְּהֶב וְאֶת הַכלִים 
תְּרוּמַת בית-אַלהינ הרימ הַמ ועעיו וְשׂליו וְכְלִשְׂרָאֵל 
= הַמְצָאִים: *וְאֲשלה עלךם כָכֶף כּכָרִים שש"מאות וַחֲמשִים 
= וּכְלִיכָסָף מְאֶה לְכִכְּרִיםי זֶהָב מַאָה ככָּר: * וכפרי זָהָב עָשָרִים 
ילְאַדִרְכנִיםי אֶלִָי וּכְלֵי נְחשָת מִצהָב טוֹבָה עניםי יחמוּלת כּזְקבי: 
= וְאֹמְרָה אֲלֵהֶם אַתָּם קדש ליהוה וְהַפָּלִים קָדֶשׁ וְהכְּסַף וְזֶהָב 
ינְדְבָה לִיהוָה אֶלקי אָבתִיפָםי: = > שקרו וְשָמְרוּ ער"תשקלו 
לפנל שָרִי הַכֹהֲנִם ‏ וְהַלִויִם יְשָרִי קָאָבִית" לְיִשֶרְאֶלי בִּירוּשָלֶם 


°Mp sub loco. ₪]א19‎ 3916. *\Mm 3917. | וחד ואתיו ובניו?י‎ 1Ch 25,9. 130 addidi, cf Mp sub loco. 
“Mm 3784. Mm 2808. !SMm 3918. !?Mm 3188, ‘$Mm 3919. Mm 4144. °?Mm 3895. 
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הַלְשָכותי בִּית יְהוָה: > וְקַבָּלו הַפּחָנִים. וחלוים משקלי הַכְּסָף + | 
ְהוהָב וְהַכּלִים לְהָביא לִירוּשָלֶם לבת אַלקיט: = 5 = ימְספָה + 


3ב בא 


40.3 ה 
ג מל בליש 


A‏ רל 


.ןז 


4h nr 
מנה בליש‎ 


ח. ח בליש , 6" חט 
בליש וחד מן ג כת כן. 
סימן כתפס עאצמ".1 


לחט.י 

ל ה בליש , ה 

ל 15" מנה מל . 3 

ב.ל. כ 
.3מל.3. 

יא בטע לאחור , 45 

גמל,ל 

ל.ל.ל.ב 


ל וחט 


> * בְּמִסְפָר בְּמְשֶקֶלי לכל ותב כָלהַמִּשקָל בְּעֶת הַהִיא: ‏ פ 


מוָהר אַהָוָאי בִּשׁנִם עָשֶר לְחֶרָש הֶראשון לְלָכָת יָרוּשָלֶם ור" 
אֶלהַינוּ הִיתָה עָלִינוּ וצילנוּ מִכּף אויב וְאורב על-הדרְך: * בוא = 
ְרוּשָלֶם שב שָׁם יְמִים שָלעָה: = וב הֶרְבִיצִי קל הס א 
הזב וְהכָּלִים בְּבִית אֶלְהִינוּ על יִר"מְרֵמָוֹת בְְּאוּרוּה הפקן עמ 
אֶלְעֶוֶך בָּךפִינְתֲס וְעַמָּהם יזְבָדִי בַּרְישש הְועְרְיָה בְדְבּיי הַלויִם: 
5 
* הַבְּאִיםי מהשבי בְנִיההגילֶה הַקְרִיבוּ עלות ו לאלהי יִשְרְאֶל פָּבִים 6. = 
שִים-עֲשֶׁר עַל כְּל יִשׂרָאֵל אִילִים ו פִּשָעִים וְשָשָה כְּבָשִים שְבְעִים 


> וְשׁבְעָהִי צפִירֵי' חַמָאת שנִיָם עָשָר הַפָּל עולה ליהנה: ‏ פ 


= וינו ! אֶת"דְּתִי הַמֶךְּ לשחשדרפנל הַמלֶךְוּפְהֲוֹת עבר הנְקר > > 
שא אֶתִהָעָם וְאֶתְבית הָאֶלְהִים: | ס 

9 י וּכְכַלְית אֶלָה נַנְשּ אֶלִי השָרִים לאמר לאנִבְדְּלוּ הָעַם" 9 
יִשְׂרָאֶל וְהַכֹּהֲנִם וְהַלְוִם מעטי הָארְצות כְּתוְעְבְתִיהֶם לכנעגי 
החתי הַפְּרזֶי היבוסי הָעַמני הַמאֲבִי הַמּצְרִי וְהָאֲמֹריי: + כִּינְשָאָוּ: 
ְִנְתֵיהֶם לָהֶם וְלַבְניהָם וְהַתְעֲרְבו זָרֶע הקדש בְּעַמִי הָאֲרְצָוֹת ו 
הַשָרִים וְהַסְּעִים הָיָה בַּמַעל הזה רַאשעָה: ‏ ס יוּכְשָמְעָי י 
אֶת"הַדְּבָר הוה קרְעְתִּי אֶת"בְּנְדִי וּמְעֵילִי ואֶמְרְפה מְִׂעַר ראשי 
זוי ואֲשׂבָה מְשֹׂמם: יוְאֲלי יְאָסְפוּ כל חָרַ בְּדַבְּרִיי אלתי" + 
יִשרָאֵל עָל מעל הגילה ואי יעב מְשוֹמֶם עַר ילְמַנְחַת הָעָרָבִי: 
י יּבְמנְחַת הָעֲרְבי קמפִי מתעניפי וּבְקְרְעִיי בְנְדִי וּמְעֵילִי ְאָכְרְעָה י 
על בְּרְכִּי וְאֶפֶרְשָה כַפִּי אֶל"יְהוָה אֲלהָי: = וָאמְרָה אֲלהֵי בָּשָתִּי' 
ְִכְלַמְתִי לְקָרִים אֲלהֵי פָּנִי אליף כִּי עֲֹתֵינוּ רָבוּ לְמְעְלָה ראשי 
Neh 614, ? Mm‏ וחד לנועדיה" .3920 Mm 4144. Gn 15,18. Mp sub loco. “Mm 1282. Mm‏ 
“Mm 3921. Cp9 Mm 1288. ?Mm 1199, “Mp contra textum, cf Mp sub loco. ~Okht 274 et‏ .2364 

Mp sub loco. “Mp sub loco. °Mm 682. °?Mm 3016. SMm 2364. 
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יוְאַשׁמָתנּ נֶרְלָה עד לַשָמִים: * מימי אֲבתִינּ אֲֹחְנוֹ בּאַשְמָה גְדֹלָה 
עד היום וה וּבענמינוּ ננּ אַנְחנוּ מִלְכִינוּ כְחָנִינוּי בי ו מלכי 
י הָאֲרְצוֹת בַּחָרֶב בַּשְׁבֵיי וַּבְּזה וּבְבְשָת פְנִים כְּהיֹם הַזָה: יוְעַתָּה 
כְמְעַט"רְנַע הָיְתָה תחנה מַאֶת | יְהוָה אֶלקִינוּ לְהַשְאִיר לָנ פּלִיָה 
וְלְהָת"לָנ ָחָדי קם קדשו ְהָאִיר ענ אֲלוִינו וּלְהֹתנ ְחַיֶה 


הש ו המר "לש מלכִי פס oe‏ -לנו מִחַיהי Ke‏ אֶת הבית 
אלחינו ולהַעַמִיד אֶת-חֲרְבֹמֵיו לחת -לנו נְדָר בִּיהוּדָה בִירושָלֶם: 
5 וְעַתָה מה-נאמר אֶלְקִינוּ אַהֲרִייזָאת כּי עבנ מַצְותִיף: 
יי ער צוי בד עַבְדִיף הוְבִיאִים לאמר הָאָרֶץ אֲשֵׁר אַתם בָּאִים 
לְרִשְׁתָּהּ אֶרֶץ מה היא בְּנדָּתי עמ הָארְצות בְּתועַבְּתִיהֶםי אֲשֶׁר 
יי מִלְאֶוּהָ מִפָּה אֶל"פָה בְּמְמְאֶתֶם: 
לבניהם וּבְנְתִיהֶם אל "תשאו לבניכֿם ולא ִתַרְרְש שלמם וְטובְחם 
הער -עולם למטן תִּחֲזְקו ַאֲכַלְתֵּם אָת"טׁוֹב הָאָרֵץ והורשתם לבְנִיכם 
יי עד-עולם: > וְאַחָרִי כּלְהַבָא עלעו בְּמַעְשִינּ הָרָעִים וּבְאַשְמְתָנוּ 
הנלה כִּי ! אַתָּה אֲלהֵינּ חִשׂכְתִי לְמִטָה' מענו תַתַתָּה לְנוּ פְּלִיטָה 
יי כָּזְאַת:+ יי השוב לְהָפַּר מַצוּתִיף ולהתחפן בְּעַמִי הַתֹעֲבוֹת הָאֲלָה 
י חַלָוא הָאָנף-בָּּ עַד-פַּלָה לְאִין שְאָרִית וּפְלֵימָה: ‏ 5 יייְהֶה 
אַלקי יִשׂרָאֵל דיק אַתָּה כִיְנְשָאָרְנוּ פְלִיטָה כּהיום הזה הנ לפנ 
0 בְּאַשְמְִינוּ כִי אין לעַמיד לְפָנףְּ על"זְאת: | 5 18 יוכְהתפללי 
עָזְרְא וּכְהַתְולתוי בּכָה וּמִתְנָפָּלִי לפני" בת הָאָלְקים נִקַבְּצוּ אָליו 
מישראַלי קהל" רב"מָאד אִנשִים ונָשִים | ולדִים יִּיהִבָכוּי הָעַם 
הַרְבֵּה' בְכָּהי: ‏ כ יפען שְׁכנָה בְן בְַיְחַיאֶל מִבְּנ עול ומר 
Da 11,23. “Mr 601. Mm 3922. 1SMp sub loco.‏ וחד במעט"' .1193 Mm 123. Mm 284. !!Mm‏ 
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לְעְֲרָא אנח מֶעֲלְנּי בַאלהינּ תְשֵׁב נָשִים נָכְריֹת מעמי סארץ 
עה ישִמִקְוָה לִיִשְׂרָאֶל עלזאת: יוְעַתָּה נְכְרָת"בְּרָית לאלקינו 
לְהוֹציא כָלנֶשִיםי וְהַנכָך מהֶם בַּעֲעָתי אֲרֹניי וְהַחֲדִים בְּמִצְוָת 
אֲלהֵינוּ וכַתּוֹדָה יְעָשָה: + קוּם כִּיעְלֵיףְּ הדָּבָר וַאֲנחְנוּ עִמְָּ חזק 
וַעֲשָׂה: י וַיָקָם עְֲרָא ושכע אֶתשָרִי הַכֹהָנִים הַלְוֹםי וְכָל" 
שְרְאֶל לַעשָוֹת כִּדָּבָך הַָה וַשְׁבָעוּ: *ויקם עָזְרָא מִלְפְני בּית" 
הָאֲלהִים הִלָף אֶל-לִשְׁכּת יְהחַגֵי בְּדְאֲלְיָשים לי שֶׁם לָחֵם' 
לאאָכַל וּמָיִם לְא"שְתָה כִּי מִתְאַבָּל עלמעל תַגוּלְהי: | ס 

עֲבֿירוּ קול בּיהוּדָה ורְוּשׁלמי לכל בְּנן הנֹלָה לְהַקָּבֵץ יְרוּשָלֶם: 
+ וכל' אֲשַׁר לָא-יָבוא לִשָׁלְשָׁת הַיָמִים כּעְצַת הַשָרִים וְהַזְּקנִים 
ְחָרֶם כָּלרְכוּעו וְהוא יִבְּדֶל קהל הגֹלָה: 5 = >יִַקְבְצוּ כל" 
אנש יְהוּרֶה" וּבַנימן | יְרוּשָׁלם לְשָלְשֶת הַיָמִים הָוּא הֹדָשׁ הַפֶּשִיעִי 
בְעֲשׂרִים בְַּדָשי וַשׁבוּ כְל"הָעָם בְּרְחוב' בת הָאֲלהִים מַרְעֵידִים 
על הַדְבָר וּמהַגְשָמִים: יי קם עָזְבָא' הפהן ואמָר אַלְהֶם 
אִתָּם מְעַלְָּם וַהּשִיבוּ נָשִים נָכְריּת לְהוסִיף על-אַשָׁנת יְַרְאֶל: 
יי ועַפָּה תְנּ תֹדָה ליהוָה אֲלהִיאֲבתֵיכָסי עשו רצונו וְהַבָּדְלוּ 
מע הָאֶרֶץ וּמְהַנְשֶם הנְכָריות: וענ קלההקקל ויאמרו 
קול נָדָול פן כִּדְבְרִידִי עָלִינוּ לעֲשֹת: ײאַבָל הָעם רֶב' וְהָעַת 
ָשָמִים ְאִין כח לַעַמוד בַּחיץ וְהַמְלָאכָה לָאלָיום אֶחָד וְלָא לְענִים 
כִי"הַרבְינוּ לפְשָע בַּדְבָר הוה: ייַעֲמְדוּינָאַ שָרִינוּ לְכֶל"הַקּהֶל 
ְכָל | אֲשֵׁר בְּעְרִיני הַהֹשֵׂיב נָשִים נְכְרִיוֹת יבא לְעְתִּים מְוְמָנים 
וְעִמָהָם זקני-עיר וְעִיר וְִׂפָּמָהָ עד לְהָשִׁיב חֲרָוֹן אַף"אֲלהֵינו מִמָנּ 
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הַמְשֹׂרְרִים אָלְישְׁבי 


10,13—30 ESRA 1429 


ער לִרְּבָרי הוָה: יי א ינָתן כּרְעַשָהאל הִחִה בְִּקְוָה 
עָמְדוּי על-זאת וּמְשֵׁכֶם וְשִׁבְּתֵי הלןיי עוָרֶם: ויעשׂוכן בֶגי 
הגוּלֶה ובְּרְלוי עָזרָא הַכהַן אָנְשִיםי רְאשי הָאָבִית לְבֵית אֲבֹתָם 
ְכָקָם בְּשׁמוֹת וַשׁבוּ בְּיִם אֶחָר לַחָרֶשׁ הָעָשִירִי לְררְיֹשׁ. הְַּבָר: 
מַכַלָוּ יכל אנְשִׁיםי ההשִיבוּ נָשִים נְכְרְיֹת עד יָֹם'אֶחָד לַחָדֶשׁ 
הֶראשן: | 5 יומְצַא מִבֶּני הַכֹהֲנִים אֲשֶׁר השיבו נָשִים נְכֶרת 
מִבְנֵי יש בְּרְיצְדֶק וְאָחְיו מעעיה וְאָליעָזֶרי. בָרִיבי ִדַליָהי: 
יתנ יָדֶם לְהוֹצִיא נשֵׁיהָם ואשמיםי יאיל-צַאן עַלהְאַשְמְתֶם: 

טס וּמִבְּךָ אֲמַר חֲננֵי בַדְיָהִי: ‏ 6 5 מִבְּנ חָרָם מעעיה 
איה וְשׁמעְיה ויחיאָל וְעֲזיְהי: = וּמִבְנ פשחור אָליועיני מַעֲשיָה 
יִשׁמָעָאל נְִנְאֶלי יְבָדי וְאֶלְעְָשָי: | 6 > וּמִהְהַלְֶם יִתָבָד 
ְשַׁמְעֵי ליה" הא קְלִיטָא פְּהחְיָה יְהוּדָה וְאָלִיעָזרי: | 6 = > ומן- 
מ הַשָעָרִים שַלם וְָלֶם וָאוּרִיי: ‏ ס 

= = 5ומִישָרְאֶל מִבְּנן פרעש רְמִיָה ויהי וּמַלְכּיָה וּמימְן וְאלְעָזָר 
ּמַלְכְּיְחי וּבְניֶה: + ומב עילם פיה זְכַרְיָהי וחיאָלי 
וְַבְדֵּי וירמות וְאֶלִיָה: | 6 " מְבְנִי תוא אֶלִיועַני. אָלְיְשִיב 
מִמִנְיָהי רמות חָבָד וַעֲזִיזָאי: = וּמִבְן בב יְהוְנָן חנגיה 
בי עַתְליי: = 5 > מִבְּנ בְּנִיי מְשְלַם מלוף וַעֲדְיהי שב וּשְׁאָלי 
יְרְמוֹתי: | ס > ומנ פחת מוֹאָב עַדְנָאי וּכְכָל בִּנְיָה מעעיה 
Gn 42,21.‏ וחד אשמים 5" .3765 Mp sub loco. *?Mm‏ .104 מ]א5? .1359 22Mm 3967. ®Mni 3135. “Mm‏ 
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ִתַנְיָה בְצַלָאֵל וּכוּי וּמְנשָׁת: 5 = " וּבְנִי חָרֶם אֲלִיעוֶר ישיה = 

הרגש ליח שְמְעִיָה שַמְעָון: = בְּנמְןף מל שְמְרְיֶה: ס ‏ 5 מכ מ 
חָשֶם מפני מַתַתְּהי זָבָדי אָלִיפְלֶט יָרֵמֵיי מְנַשָה שָמָעִי: ‏ ס 

ְ * מב בָנִיי מעדי עמָרֶם וְאוֹאָלי: ‏ ס * בְּנְיָה בַדָיִה כּלהיי: 3 

₪ = ונְיָהִי מִרְמָות אֲלְישיב: * מתניה מתנִי יעשוי: * יבנ ונוי 4 

"7097 מע = וְׁלְיֶה תסן ַָיֶה: = מכנדביי שי ייג 4 זאל 1 

.הרש וְשָלְמְיָהוּ. שְמַרְיָה: > שלוּם אַמְרְיָה "סף: ‏ ס מִבְּ נָבִי א 


ידי 
ּ חד ה * בת 


+ ְעיאל מַתִּתְיָה זָבָדי זְבִנָא ירוי ויואָלי בְּנְיֶה: > כְּלדְאֶלָה נָשָאי‎ np 


הריפ בְסיֿ . ל. ל. 
בלוהו 


ל + בליט / \ / 20 0 
DY em -‏ קת ו מתם נשם סו ימ 
= 1ידבְרֵי נְחֲמְיָה בְְּמַכלְיהי הָי בְחְרְשַיכּסָלו שנף פה 


עי ואני חַיִיתִי בְּששן הַבְּירֶה: + ויבא חֲנִי אֶך מאחי קוא : 

.+ וֲנשֶׁים מִיהוּרָה וְאֶשְׂאָלַם עַל-הַיְהוּרִים הַפְּלֵימָה אֲשֶׁר-נֹשְׁאֲרוּ מך 
3-09 הַשָבִי וְעַל"ירוּשָלָם: יואמָרוּ לי הושְאָרִים אַשָר נִשְאְרְוּ מְִהַשָבִי 
= שם בַּמָדִינָה בְּרָעָה לה וּבְחָרְפָּה וְחוֹמת יְרוּשֶלם מְפַרְצָת וּשָעָרִיהָ 
יפי נַצְתוּ בְאָש: יהי כְּשָמְעִי | אֶתדהַדְּבָרִים הָאֶלֶה יִשַׁבְתִּי וְאָבְכָּה 
ְאְַאַבְּלָה ימים וְאֲהֵי צם | וּמהפּשל לפני אלהי הַשׁמָיִם: *ואמר 

NIN ns. wonps.‏ יה אלה" חשמים הָאל הַנָדִיל וְהַנוֹרָא שמך הַבְּרִית נְחַסָדי 
טפול ל מל לָאהָבִיו לשמרי מִצוֹתָיו: > יתְקִי נא אנ קשבָתי ועיניף פתוּחותי 
ואי לשמ אָל"תְפִקֵת עַבְרְ אֲשֶׁר אָנֹכִי מִתְפּלַל לְפָנףּ היום יוֹמֶם 
Mm 3913. °°Q plen 7 contra K def, cet Mss K plen, cf Mp sub loco. “Mm 3811. $!Mm 2679. 1.‏ 

TM al Mss yy, cf Mp sub loco. Mp sub loco. “Mm 4219.‏ נא 
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1,728 NEHEMIA 1431 


וְליֵלֶה עלבנ יִשְׂרָאֵל עַבְרִיף וּמתִוָּה על"חַשָאות בְּניִשְׂרָאֵל 
י אֲשֶׁר חֲשָׁאנ / אי וּבִית"אֲבִי חְטָאנוּ:: זחָבָלי חָבָלְנּ - ולא- 
ָמרְנוּ אֶת"הַמִּצוֹת וְאֶתֹהַחֲקִים וְאָת"הַמִשפָּטִים אֲשֶׁר צֵוֶהָ אֶת- 
* משה עַבְרְָּ י זְכָרנָא אֶתהַדְּבֶר אֲשֶׁר צוּתם אָת"מֹעָה עַבְדֶףָ 
לַאמר אַתָּסי תִּמְעָלוּ אי אָפִיץ אֶתְכֶם בְּעַמִים: יוְשִׁבְתּם אֲלֵי 
ׁמַרְתּם מִצָוֹי וַעֲשֵׂיתָם אתם אִםיִהְיָה נְדּחָפֶם בְּקְצח השָמִים 
משם אַקִבְצַם והֲבָואֹתִיםי אֶל-הַמְקוֹם אֲשֶׁר בְּחַרתִּי לְשׁכּן אֶת-שְׁמָי 
שָׁם: ייוְהָם עַבְרִיף ועמף אֲשֶׁר פְּרִית בְּכחף הוָרול וּבְיֶָףּ החזקה: 
יי אָנ אֶנִי תְּהֵי נא א קשָבֶת אֶל"תְפְלֵה עַבְרְף וְאֶל תְּפְלת 
עַבְרִיףְ הַחֲפֹצִים לְיִרְאָה אֶתשְׁמָףְ וְהַצְלִיחָהזְאָ לְעַבְדָ היום 
וּתְנְהוּ לְרַחֲמִים לפני הָאֶשׁ הזה ואנ הָיִיתִי משָקהי לפלף: | 5 
2 ויהי ! בְּחְרֶש נִיסֶן שת עָשָרִים ל הַמֶּלֶךְ יין* לפניף 
וָאֲשָׂא אֶת-הַיַן וְאֶתְנָה למל ְלאי-הָיחֵי רְעי לְפַניו: * ויאמָר" 
ל המל מדוע ופנ רָעִים וְאַתָּה אי { הוהי אין ה כִּאָם רע 
לב וְאִירָא הרה מְאֶד: יואר למל הלְך לעולם יחה מדוע 
לאַרְעו פִָי אֲשֶׁר הָעִיר בֵּית"קבְרָוֹתי אבתי חַרַבָה וּשָעָרִיהָ אֲכְל 
יבאש 5 א הְָאמֶר לי הַמֶלֶךְּ על"מַה"זָה אתה מבקש וְאֶתְפַלל 
יאֶל-אָלק הַשָמָים: ‏ > ואמר לַמֶּלְ אם"על"הטלֶף טוב וְאַם" 
יטב עבדף לפנ אשר תשלהני אֶל"יְהּדָה אלדעיר קְבְרְות בקי 
ְאֲבְנְנָה: 5וַיאמָר לי המל והשנל ויֹשַׁבָתי אֶצלו עַד-מָתִי יִהְיָה 
הלכ וּמָתֵי שוב וייטב לפני"המלך וישלְַני וְאֶנָה לו זמן: 
יוְאוּמַר למל אםדְעַל "המלה טוב אגָּרות יתנו"לי על" פְּחֲוֹת עבָר 
הר אַעָר יעבלראי עד אֲשׁר-אֲבוֹא אֲליהודָה: יוְאנֹרֶה ל 
1Ch 21,22.‏ וחד תנהו'' .118,25 Ps‏ וחד הצליחה נא"' .564 Mm 762. “Mm 1156. “Mm 3933. Mn:‏ 


Cp2 Est 3,7. ?Mm 824. וא"‎ 1479. iMm 1635. °Mm 3934, SMm 1890. ?Mm 1039. °Mm 3541. 
*Mm 107. Mm 3935. Mm 3110. וחד ועל-מה-זה*'‎ Est 4,5. ‘“Mp sub loco. '\Mm 4093. 'SMm 285. 
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2,919 נחמיה 1432 
אֶסֶף שמר הפּרדס אשר למֶלְך אֲשֶׁר יתדלי עצֿים לקרות יאֶת- 
שערי הַבִּיבָה אֲשֶׁר -לפית: ולחומתי הָעִיר וְלְבּית אַשֶר-אְבוא אֶלִיו 
יתודלי המלף כיד-אֲלהֵי הטובה ָלִי; י וְאָבוא אל" "פּחָוֹת עַבָר 
הנר ו להֶם אֶת אגרוֹת המל שלח עג המל ערִי חיל 
פְרְשֶׁם: ‏ פ ושע סנבקְטי החרני וְָוֹבִיָה הָעֲבֶר הָעַפני 
ירע לָהָם רְעָה נְדֹלָה אֲשַׁר"בָּא אֶרֶם לְבקש טוֹבָה לִבְני יִשְׂרָאֵל: 

יי וָאֲבוֹא אֶל יְרוּשָלֶם וְאֲהַיישָׁם יָמִים שְׁלשָׁה: > נְשְקוּם לַיְלָה 


> אנ ואֲנָשִים| מְעַט עַמִּי וְלא"הַגְדְתִּי לְאָרֶם מָה אֶלחי נתןי אֶל"לְבִי 


לַעֲשוֹת לִירוּשָלֶם וּבְהָמָה אין עַמִי כ אַס"הַבְּהַמָה אֲשֶׁר אָנִי רקב" 
בּ: = וְאַצְאָה בְשָער-הגיאי ללה וְאֶל "פנ עין הפגיף * וְאָלדשער 
הָאַשָפֶת וְאֶהִי שברי בְּחומַתי ירושפם אַשֶָר- הַמפְרוּצִיםי וּשְׁעֲרִיהָ 
אלו בְאֲשׁ: > וְאֶעָבַר \ אָל "שער הָעין ְאֶל-בְּרְכַת המלך ₪ 
מקום לבהמה עבר ַחֲתִי: > וְאֲטִי עלָה בנחל לה וְאֲהִי שבר 
חומה וְאֶשוּב וְאָבָוֹא בּשער הניא וְאָשְּב: > וְהַפְנִיםי לא ידעו 
אָנָה הְלַכְתּי וּמָה אָנִי עעה וְלַיהּדִים וְלַכֹהָנים וְלַחֹרִים וְַפְננִים 
ולָתָר עעהי הַמְלָאֹכָה עדי כָּן לֶא הִגַּדְתִּי: * וְאוֹמר אֶלָהֶם את 
רֹאִים הֶרְעָה אֲשֶׁר אַנְחנוּ בָּ אֲָׁר יְרוּשֶלם חֲרֵבָה וּשְׁעָרָיהָ נִשְתו 
בָאֵשׁ לְכו ִבְנֶה אַת"חומת יְרוּשׁלם ולארנחיָה עד חָרְפָּה: * וְאֲנִיר 
לָהָם אֶתיָר אָלחי אֲשָׁר-חִיא טוֹבָה עָלֵי וְאַף דִבְרֵי הַמָלֶךְּ אֲשֶׁר 
אָמר"לי ויאמרו נָקוּם וּבְנֹנו ויחזקו יְדִיהֶם לשוֹבָה: פ 5 משמע 
סנבלטי החרני וטבנה ו הָעַבָד הָעמני שָם קערבי ילענ לטו 


הבז עָלְינוּ וארו מַהחַדְבָר חח אֲשׁר אקם עשים העל הַמֶלְְ 


2Ch 34,11. Mm 1193. Mm 2882. *?Mm 3904. Mp sub loco.‏ וחד רלקרות 17 .4,13 Cant‏ וחד פרדס*י 
Mm 3937. *Mm 3936. “Mm 413. Mm 2893. “Mm 214 et Mm 3904. Mm 3110. Mm 3371.‏ 
וחד ילעגך%% .4063 Mm 475. Mm 2111. Mm 3919. Mm 3935. Mm 4139. Mm 4182, 5M‏ °° 
Ps 22,8. °° Mm 2346.‏ 
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א אַתֶּם מֹרְדִים: > וְאֶשִיב אוֹתם דָּבֵר וְאוֹמַר לְתָם אֲלהֵי השמים 
,הא יַצָלִיחָ לנו ַאֲנחנוּ עַבְדָיו נקוּפי וּבנֵינוּוְלָכָם אִיןחֲלָק וּצְדָקָה 
קרו בּירוּשָלֶם : 

3 יִמֶקֶם אֶלְיֶשִיב הפהן חאדול וְאֶהָיו הַכֹּהֲנִים ויב אֶתשָטַר 
הצאן הַמָה קדשוהוי עַמִידוּ דלתתיו ועד-מנדל הַמַּאָה ק4שוהוי 

עָר מִמְהָל מִנְאָל: | 5 > ְליָרֶו בְנוי א יָרְחי ס וְעל- 
ידו בָנָחִי זכר בְָּאַמְרִיי | ס י וְאֶת שער הְַנִים בְּנּ בנ הַסְנְאָה 

* הַמָּה קרוהו ויעמידו דלְתִמִיו מִנְעוּלִיו וּבְרִיחָיו | פ ‏ *וְעַלייְדֶם 
הָחזיק מְרֵמוֹת בְָּאוּריה בָּךְהקיץ | 5 ְל"יִרֶם הַחָזיק משְלֶם 
ְּרְבֶּרְכִיֶה בְְּמִשׁוֹבָאֵל ‏ 5 ול יְרֶם הָחָוֹק צָדִיק בְָבַּענָא: 

5 י ַַליידֶם הַחֲוקּ המקועים וְאַדִירִיהם לארהָביאוּ צוֶם 
*בַּעֲבֹדָת אֶנִיתֶם: | 5 יי וְאֶת שער הַשְנָה הַחָזִיקוּ וַּיָרָע בָּןל 
פס וּמִשֶלֶם בְּבְּסודְיָה המה קרוהו ְעַמִידוּ דּלְתְמִיו וליו 
ויחי | 5 = לידֶם הָחַוֹק מְלמיה הגבְעני ידו הלגתי 

* אנְשֵׁי נבְעוֹן וְהַמִצְפָי לְכְפָא פחֶת עֲבָר הַנָהָר: ‏ 5 *עליידו 
חיק עזיאל בְִּיחַרְהיה צולפיםי | 5 | תל-יךו הָחויק הניה 


9 ַּרְהַרקָחִים זבה יְרוּשָלם עד הַחומָה הָרְחָבָה: | 5 *וְעַל" 
יָדֶם הָחֲזִק רְפָיה בחור שר חֲצִי פִּלף יָרוּשָלֶם: ‏ 0 וְעַל" 


ידֶם הַהַזּק ידי בֶּן חֲרוּמָף ונ גר בִּיתו | פ ועל-ידו הָחֲזִיק 


יי חטש בָּחֲשַׁבְנְיְִי: יי ימִדָה עניתי הָחזיק לכיה בְחָרִם וְחַשּב 

בּרְפחֶת מֹאָב וְאָתי מִנדּל הפטריםי: | ס > ועל ד ההזי 
שלוּם הלחש שר חֲצִי פּלֶךְ יְרוּשָלֶם הָוּא וּבְנֹתָיוי: ‏ ס 
יאת שער הניא הַחָזיק חנו שבי וח הַמָה בָנוּהוּ ויעֲמִידו דּלְתתִיו 


3% וחד ולזכרדן‎ Ex 13,9. Cp3 ‘Mm 3938. ?Mm 3939. וחד ידו .2534 וח("‎ Gn 6,3. SMm 2768. °Mm 
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3,146 נתמיה 1434 
מִנָעֲלָיו וּבְרִיחָיו אֶלֶף אַמַּה בַּחוֹמָּה עד שער הַשַׁפוֹתי: + וְאֶת | 


טטר הָאשְפת היק מלכה ברב ער פלף ביתהַכּרֶם הא 
נוי וְעַמִיד דִלְתמָיו מנְעֲלָיו וּבְרִיהָיו: = = י וְאַת שער הָעַן 
הָחזיק של בְּכָּל "וה ערי פֶלֶךְּ הַמִצְפָּה הָוּא בנ ויפללָנו 
ויעמידוי דּלְתמיו מִנָעֲלְיו וּבְרִיחָיו ואת חומת בְּרְכַת השלח לָנַןי- 


14 


15 


הַמַּלֶךְוְעֵר המעָלות הַוֹרְדָוֹת מָעִיר דָור: ס > אַחַרָיו הָחֶזִיק 6 
יה ןעק שר חֲצִיפלֶך בית-צָור עד"גר קבְרֵיי היד וְעֵר- 
ַבְּרֵכָה הָעַשׂיה וְעֶר בת הַנּרִים: ‏ ס ‏ יאַחֲרַיו הֶחזיקּ ו 
הַלויָם רְחוּם בְֶּבָּנִי לייו חָחזיק שביה שר-חָצִיפָלֶּ קְעִילֶה 
לְפַלְכֶּו: אַחֲרִיוֹ הְחֲנְק אֲחֵיהֶם כַּוֵּי בְּדְחֲנָדֶר שר חֲצִי = 
פלך קַעִילָה: ‏ 5 > לק עללו עַזֶר בְִּישּע שרי הַמִצַפָה + 
מִדָּה שנִית מנָדי עַלֶת השקי המקצע: ‏ 5 =אַחֲרְיו הַחָרָהי = 
הָחַיִק בְּרוך זי מדָּה שת מן"הַמקְצוֹע ער -פָּתַח בִּית אֶלְשִׁיב 
הַכֹּהַן הדל: ‏ 5 =אַחֲבֵיו חחזיק מְרֵמָוֹת בְּן"איּרְיָה בְּחקוץ גי 
מַדָה שׁנָית מַפְּתַח בת אֶלָישיב וְעַד תַּכְלִית ית אֶלְיְשֶיב: פ 
= ואחריו הַחזיקוּ הַכֹהֲנִים אַנְעִי הַכְּכָּר: = אחריו החַק בּנימן גג 
ְחשוב גד ִּיתֶס = כ אַחֲרָיוהַחֲוֹיק שורְיה בְֶמעשיה בִּענניָה 
אצָל ית | 5 * אריו הַחַוֹק בי בְְּחַנָדָר מִדָּה שת = 
מִבֵּית עֲרְיה עַר"הַמִקְצוֹע וְעַר"הַפְנה: > פְּלָלִי בֶּרְא" מִנָנָד = 
הַמְּכְצוׁוְהַמּנדָל היוצא מִבֵּית הַמֶלַךְ הָעֲלְיֹן אֲשֶׁר לחצר הַמִטָרָה 
26 


אַחֲרָיוי דָי בְפּרְעְשׁ: 


Mm 3940, Mm 1661. “Mm 


= יְהַנהִינִים הָי ישְׁבִים בְּעָפָלי 


sSMm 4069 contra textum, frt Mm inc. *Mp sub loco. “Mm 992, 
3942. MMm 3943. Mm 912. ‘?Mm 3944. 


ס 


13 “lc pc Mss Vrs הָאַשְׁפּוֹת‎ | 14° SB ral oi viot adrod || 15° pc Mss S ,שלוּם‎ gBAal 
Zaloumv || Pins -דוא גָיָעָמִיד 0 %16* |[ 19° ₪ לַחֲצִי‎ | 5 65 ry rwdiov cf aram 
s/h = pellem detrahere; “B'0’ rod Znoau ct 221 || 6 Thi ovpi = - לג‎ | 167650 36 || 
17 * nonn Mss 7 וֶעל‎ || 18 51 0 pc Mss 5)65*%1 Bevel) בָּנִי‎ ₪ 24 | 19° ins לַחֲצִי פֶלֶך‎ 
cf 15° || ל‎ 6 rxipyov = מִנְדּל‎ || 5 65 rig 0007010006 = השק"‎ | 20° > pc Mss Sa, 
dl (dig); SD) sig 50/0006 00900 = = הָהָרָה‎ | "K 8 מבי‎ 0 1 Mss 503 זכֵּי‎ | 25 
ל | אחריו הָחזִיק זק‎ pc Mss ‘TIN, pe Mss אוזל‎ | “lcpc Mss 6 ’N] et ins 6 Ms 
הָחֲזִיק‎ || 26% add ex 11,21. 
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= עד גַגָד שער הַמים למִורָה וְהַמנְדָּל הַייצָא: | 5 * אַחֶרִו 
הָחֲזִּקוּ הַתִּקעִים מִדָּה שָנִית מִנגד הַמנּל הדולי הַיוּצָא וְעֵד חומת 
הָעְפֶל: = = מעל\עערי הסוסים הָחֲזק הַכְֲוִֹם איש לגר 

פבָּתוֹ: ס 5 אַחְרָיו הַחָדּק צָרוק בְְּאֲפָר נָגֶד בָּיתוֹ ‏ ס 

הריו ֲחֲזיק שׁמעֵיה בְוְשְׁכנְיהי שמֶר שער הַמִּזְרָח: ‏ ס 
30 אַהֲריי הָחֲזִּיק הנניה ל בֶן -שַׁלְמְיה | רְחָניך ב הצלף השׁשׁיי מה שי 

ס אַחֲרָיו הָחֲזִיק מְשׁם ב בְּרְכְיָה 3 נְשָכָּתו: ס 
הרי חק לכה ב הצַרְפֿיי עדרפית הַנְתִנֶים וְהֲרֹכְלִים 
* ד שער הַמִּפְקָד וְעֵד עלית הַפּנָה: > ובֿין עֲליָת הַפנל לְשָעַר" 

הצאן הָחֲויקּ הַצֹרְפים וְהָרֹכָלִים: פ 

= וי כּאַשָך שָמע סנבלט כִיהאַנְחָנוּ בונים אֶת"הֲחוֹמָה וַיְחַר 
לו שִַכְעָס הַרְבּה ולע על-הַיְהוּדָים: > וַאמֶר | לפנ אֶחִיו ְחילי 
שמרון רֹּאמָר מ הַיהוּדִים הָאַמַלְלִיםי עשים יהֲיעזְבוּ לְקםי היזבחלי 
יהַיכלוּ ביוםי היחיו אַת-הָאֲבָניִם מערמות הָעָפָר וְהַמַּה שָרוּפותִי: 
5 וטוביה הֶעמֹנִי אָצֵלו יוּאמר נם אֲשׁר"הָם בוניםיי אִם יעה שאל 
= וּפרֶץ חומת אַבְנֵיהֶם: 5 > שמע אֶלְהָינו כְּיְהָיְנוּ בה וְהֶשָב 
יי חָרְפָהֶם אֶּל"ראשם וּתְנם לְבְזֶה בְּאָרֶץ שְבְיָהי: = וְאַל-תְכֵס עַל- 
עֶם וְחַטָאתֶם מִלְפְּניִף אַלִתִמְחָה כִּי הַכְעִיסוּ לְנְנָד הבונים: 
5 = בְנָה אֶתהַחומָה וַתּקָשֵׁר כְּלי"הַחוֹמָה עַרדְתָצִיָהּ תי לב לָעָםי 
4 עָשת: | 5 4 יהַקי כאֲשֶׁר שָׁמֶע סנבַלט וְטובְיָה וְהָעַרְבִים 
וְהָעַמנִים וְהָאַשְׁוֹדִיםי כִּיעְלְתָה אַרוֹּכָה לְחמותי יְרוּעָלֶם כּיה 
הַחֶלוּ הַפְּרָצִיםי לְהַפָתֶם חר לָהָם מְאֶד: יוּקְשׁרָּ כָלֶם יַחְָּו 


1?Mm 3944. ‘SMm 3943. !?Mm 3945, “Mm 912. Mp sub loco. ~®Mm 3946. °°2Ch 16,10. 8 
1,7. Da 9,17. *Mm 3947. *?Mm 3948. Cp4 Mm 2893. °Mp sub loco. 
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28 * pc Mss לש'‎ || 29° pe Mss niQW || 30° 1c Q mlt Mss Vrs סט ל || -דיו‎ | 6 
mlt Mss שָנִית‎ {| 31 56] 30° || * = D9, sic Ms | 34 ins הָאֶלֶה‎ (hpeg ct BF | 5% 
dub | ® prp לְאלהָים‎ | 9%< 6 | “po בְנָיָנֶם‎ | 35*% at |] ל‎ 8)5( + ud 
עדסס0ס6וסט0‎ tf} pdyovrar éxi 700 היזבחו הִי(א)כְלוּ בכם = 00700 00ת0‎ ex 34, 67 + 6 
Sovjoovrat == : הַיכְלו‎ ex 34 || 36° nonn Mss 5 -ים‎ | 38 5 < 5, 61 || ? mit Mss הָעַם‎ || 
Cp4,1° > 6* ם‎ nonn Mss 6950 -מַת‎ || ‘lc 65 '-. 
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לָבָוֹא לְהְלְחם בִּירוּשָלֶם [לעעות לוי תּוֹעָה: = תְפלָל אֶלדאָלקינו י 
תעמיד מִשָמֶר עליקטי יֹמָם וְלִילֶה מִפּנִיהֶם: *וַאמָריְהּדָה ‏ * 
כְּשָל ה הַפַבָּלִי וְהָעָפָרי הַרְבָּה | 
ואנְחֶנו ולא כל לבות ְּחוּמָה: 
5 וַּאמְרוּ צרִינו לָא ידעו וְלָא יִרְָאוּ עך אַשָרנְבוא אֶל -חוכם * 
הֲרֹעָם וְהַשְוּ אֶת"הַמְלָאכָה: יבהל כַאֲשׁר"בָּאוּ היהולים : 
הַישָבִים אֶצְּלָם וַאמְרוּ לג עֲשֶׁר פְעָמִים ימִכל-הַמְקמָוֹתי אָשָר- 
תוי עָלִינוּ: ווְאַעְמׂיר מִתּהְתָּוֹתי לַמכוֹם מִאַחֲרֵי לְחוֹמָה: 
י בַּעַחֲחֵייםי וָאֲעֲמיד אֶתהָעֶם לְמִשְׁפַוֹת עם-הַרְבֹפֵיתָם רְמְחֵיהֶם 
וקשְתתִיהֶם: יוְאֲרָאי וְאָקוּם וָאמֿר אָל -הַחֹרִים אָל-הַסְנִים ְאֲל- : 
pe‏ הֲעֵם אַל -תִיראוּ מִפְּנֵיהֶם אֶת האריי הרול וְהַנורָא זכרו 
הלו על-אַחֵיכְם בְּנֵכֶם וֵֹּכֶם גשׁכֶםובְתִיכֶם: = פ ‏ ימי, 
כַאֲשׁר"שְׁמְעָוּ אבינ כִּי"נֹדֶע לָנוּ יפר הָאֲלהִים אֶת-עַצָתָם שובי 
ַּלְנוּ אֶל"הֲחוֹמָה אִישׁ אַל-מִלַאכְתּו: = הי | מןדהיום הַהוּא חצי יי 
נעָרִי עעים בַּמְּלָאכָה וְחָצִיֶם מחזיקים וְהָרְמָחִיםי הַמְּנִיםי וְהַקשָתת 
וְהשרִינִים וְהַשָרִיםי אַחֲרֵי כָּל"בִּית יְהוּדָה: ‏ ייהַבּוֹנֹיִם בּחומְהי ו 
ְהוּשְאִים בַּסָבֶל עמעיםי בְּאחת יָדל עעהי בַמְלָאכָּה וְאַחֶת מחַזקת 
הַשָׁלח: > וְהָבונִים אִיש חַרְבָּו אָסוּרִים עַלְמְתְנִיו ובונים וְהַתוקע = 
ַּשַפָר אֲצְלִי: יואר אֲל"הַחֹרָים וְאָל-הַפְנִים וְאֶלְיְתֶר הָעָם יי 
הַמְּלָאכָה הַרְבָּה וּרְחָבָה וַאֲנֹחְנּ נפְרָדִים על-הַחוֹמָה רחוקים איש 
מַאָחָיו: י בַּמְקוֹם אֲשָׁר תִּשְמָעו אֶת-קול הַשֹׁפֶר שְׁמָה הִקְּבְצוּ = 
אלו אֶלקינוי' יִכָהֶם לנוּ: יוַאֲנָחנוּ עעים פַמְלָאכָה יוְחָצְיֶם יי 


‘Mm 1376. $Mm 2325. Mm 801. SMm 3097. °2R 10,3. Mn: 3946. °Cf Mm 3949. 1?Mm 3947. 
“Mm 475. Mm 3780. 


(ex axOogspov) | ° BS‏ 4020 סז 4565 | עֵלֵיהָ prp‏ 3° | | לָנּ vel‏ )8 ₪ 7ל2°1° 

מ' בצ מְתִי חֲנִית7*1 | חֲשְׁבוּ גל | כָּל הַמּזמות 1 62 | ex 6 xotg (sic SA)‏ סַ0ג0% 

calami) of 651 av roic avarerrapivorc et 8° + érov‏ 8 א) בַּצְחִיחִים 0 16* || חֲנִיתוֹת 

506718080 7 iv | 8° ins prb כִיירְאוּ‎ || PS ?08 0806 iudv || 9°1c Q mit Mss נשֵׁב‎ et 

"lc mlt Mss Vrs ‘ml | * < 1 (attg) |‏ || הר 5 ‘Mss‏ מתסת 6 10° || וישבוּ מִמָנָּה זק 

8 8-5 6 6 10 01 62 || ל‎ nonn Mss ;ְעַמְסִים‎ lc ® ש8‎ Grloig (ex vonlot) = חֲמַשִׁים‎ 1 
* pr | 14 565 pr cop, 1 (זשסת) [א'‎ | 15 °° add? cf 10. 
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יי מחזיקים בָּרְמָחִיםי מַעֲלוֹת השחר עד צאת הַכוֹכָבִים: גם 
ְּעֶת הַהִיא אָמְרְתִּי לָעֶם איש וער יָלִינוּ בְְּך יְרוּשָלם וְהָיוּיר 

לו הַלְיְלָה מִשְמָרי והַיִם מְלָאבָי: * וְאִין אֲנֹי וְאַחי ‏ נְעָרי 
ואשי הַמִּשָמָר יאֲשֶׁר אמריי אִיאֲנַחְנוּ פטטִים בְּנְִיּ אִיש שְלְחו 
המים": | ס 

5 תָי צעקת הָעָם תְשֵיהֶם גְדוֹכָה אֶל-אֲחֵיהָם הְַהוּדִים: 
* וש אֲשֶׁר אֹמְרִים בְּננּ וּבְֹתֵינ חנו רִַּיםי וְנִקְחָה דָגֶן האלה 
יתַחָיָה: וש אֲשֶׁר אמְרִים שׂדתינוּ וּכְרְמִינוּ וּבָתֵּינוּ אַנְחְנוּ עֹרָבִים 


יתִקחָה רְנָן בְּרְעֶב: + וש אֲשֶׁר אֹמְרִים לְנְנּ כָסָף לְמֹדֵּה המל + 


5 שָדתָינוּי וּכְרְמַינוּ: * וְעַתָּה כּבְשֹׂר אַחִינוּ בְּשָרְנוּ כְּבְנִיהָם בְּנינ 
והגה אֲנְחְנוּ כִבְשׁים אֶת"בָננוּ וְאֶת-בְנֹחֵינוּ לַעֲבְדִים (יש מִבְֹתינּ 
כְבָשׁוֹתי ואי לאל ינ ושְדתינו. וּכְרְמַינוּ לאַחֲרִיםי: = 

* חר לי מְאֶד כַּאֲשׁר שְׁמַעְתִּי אֶה"זְעֲקֶחֶם וְאֶת הַרְּבָרִים הָאֶלָה: 
המל לפי עָלי וְאָרִיבָה אֶת"הַחֹרִים וְֶתִהַפְנִים וְאמְרָה לְהֶם 
מעָאי אִישִׁ-בָאֲחָו אַתָם נעאיםי וְאָתֵן עָלִיהֶם יקְהַלָה נְדולָהי: 
* וְאמְרָה לְהֶם אֶנְחנוּ קנינוּ אֶתאַחִינוּ חיהוּדים הַנִּמִכָּרִים לגיים 
כְּדִי בָּוּ וראת הִּמִכְּרוּ אֶת-אַחֵיכָם נִמִכְרוּיקָנוּ וירישו וְלָא 
מִצְאוּ דָּבָר: 0 *ויאמַרי לאדטוב הַדְּבֶר אַשָראַתָּם עשים 
הֲלוֹא בִּירְאַת אֲלהַינֹ תַּלָכוּ מַחָרְפַּת הַוֹיִם אויבינוּ: ‏ 5 ודאנ 
אחי ‏ נְעָרִי שים בְּהֶם כְּסף וְדָגֶן גַעזְבָהעָא אֶתההמעָא. הזה: 
יי הָשִיבוּ נא לָהֶם כְִּיום שָׂדֹתֵיהָם כִּרְמִיהֶם זִיתִיהָי וּבְתֵּיהָם וּמָאתי 
הכסף וְהדןץ התירושי וְהַיִצְהֶר אֶעֶר אַתָּם נשים בָּהֶם: = ויאמרו 


60 5 ‘Mm 952. °Dt 28,32. SMm 2139. 
$Mm 898. °Mp sub loco. “Mm 3960. 
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Mm 3942. Mp sub loco. Mm 2952. !6Mm 3950. 
‘Mm 2674. * חד בְמֶלְף‎ 1Ch 4,34. SMm 1651. Mm 1. 
VMm 3664. “Mm 4070. !°Mmm 3951. 
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נשֵׁב וּמֵהָם לָא נְבקש כְּן נעשׂה כַּאֲשֵׁר אתה אומר וְאֶקְרְָא אֶת- 
הַכְּוּים וְאַשְבִּיעַם לַעָשוּת כַּדְּבָר חָה: = נְםִחֶעְני נְערְתִי וָאִמְרָה 
י כּכָה ינער הָאֲלהֵים אֶתדכָּלההָאִיש אֲשֶׁר לאדיקים אֶת"הַדְּבֶר הזֶה 
ִבֵּיתוֹ ויניעו וְכָכָה יִהיָה נעוֹר וְרָק יאמָרו כל הַקָהְל אָמן וַיְהַלְלוּ 
אֶתיְהוָה ויעש הָעָם כִּדְּבָר הַזֶה: + מִם ו אַשָריצוָה 
אחיי לְהְיֹת פֶּחֶםי בְּאֲרֶץ יְהוּדָה מש עֲשְׂרִים וְעַר שת שלשים 
ּשְׁתיִם לְאַרְתַּחְשסְתָּא הַמֶלֶךְּ ענִים שְׁתִים עָשְׁרָה אנ וְאַתֵי כָחָם 
הַפָּחָה לא אֶכְלְתִּי: = וְהַפּחוּת הָרָאשִים אֲשֶׁר"לְפְנֵי הַכְבִּידוּ עַליה יי 
הָעֶם וַיקְחוּ מָהֶם בְּלָחָםי + אחרי כָּסְףשְׁקְלִים אַרְבְּעִים גַם 
נעֲרֵיהֶם שָלְשּ על הָעֶם וַאֲני לארְעָשִיתִי כן מַפּנִי יִרְאֶת אֲלהִים: 
יי ום בּמְלָאכֶת הַחוֹמָה הואת הַחְוקְתִיי וְשָדָה לָא קְנִינוּי וְבֶל"נְעֲרי ‏ 
קבוּעים שָׁם עַל-הַמְּלָאכָה: יי והיחוליםי וְהפְּנִים מאָה וחָמשִים 
איש והַבְּאִים אלו הגוי אֲשֶׁר"סְבִיבֹחָינו על שַלְתִָי: *: וְאָשָר ו 
הָיָה ַעֲשֵׂה לוֹם אֶחַד שור אֶחַד צאן שש -בְּרְרָוֹתי ְצפֲּרִימי עשוה 
2 ּבִין עַשָרָת יָמִים בבל יי * לְהַרְבֵּה וְעם"זָה להם הַפְּחָה לא 
בשי כִי"כְבָדָה הַעְבֹדָה עַל"הֶעֶם הוָה: יזְְרהלֵי אֲלֹהָיײ 
לְטוּבָה כל אַשֶָר-ְעָשִיתִי יעל"הָעֲמי הַזה: = פ 

6 יהי כְאָשָר נִשֶמע לְסְנְבלֶט וְטובְיָהִי וּלְנָשָם הָעַרְבִּי וְּיְתָר 6 
אֶיְבֵינוּ כ ָנִיִי אֶת"הַחוֹמָה [לאנוחר בָּהּ פָרֶץ גם עַדְהָעַת ההיא 
ְּלָוֹת לאְהָעָמְדְתִּי בַשָעָרִים: + שלח סנבקט וש אֶלִי לאמר : 
לְכָה ונעֵדָה יִחָדָו בַּכְּפִירִיםי בְּבְקֶעת אונו ְהֵמָה חָשָבִים לַעֲשָׂוֹת לי 
רְעָה: יוְאֲשְׁלְחָה עֲלֵיהָם מִלְאָכִים לָאמר מְלָאכָה נְדוֹלָה אָנ עה * 
!?Mm 85. “?Mm 1238N contra‏ .3953 נח)א*י .12,11 אם?! .3998 Mm 3952. “Mm‏ .1556 0- 


textum. | וחד אַכַלְתִּי?‎ Gn 31,38. “Mm 94. Mm 134. “Mm 4070. “Mp sub loco. *Mm 4. 
00 6 iMm 3949. ?Mmm 989. *Mm 2673. iMm 4238. SMm 475. 
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14*-*1 בָּלו לחם קזק" || 8% ₪1 ?0פקם) על זק "15 || פָּחָה א 16" || לצַוִּיתִי = צוָאתִי‎ | 
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ולא אוכָל לְרָדֶת קַמָּה שת הַמְלָאכָה כּאֲשׁר אַרְפְהִי ורדְתָי + 


אֲלֵיכָם: יוַישְלְחִ אֲלֵי כּדְּבֶר הזה אַרְבֵּע פְּעָמִים וְאֶשִיב. אוֹחָם 
* כִּדְּבֶר חִזֶה: | ס * השלח אלי סנְבלט כּרְּבֶר הזה פָּעַם חָמִישִית 
* אֶתנִעָרְד וְאַגָרֶת פְּתוֹחָה בְּידוֹ: > כְּחוּבי בָּה בּגיים נִשְׁמֶע שמ 
אֹמַר אַתָּהי והיהוּרִים הֹשְׁבִים למְרוד עַלְכָּן אַתָּה בוֹנה הַחוֹמָה 
יוְאַתָּה הוה לְהֶם לְמַלֶףְיכְִּבְרִים הָאֶלְחי: * וְםְנְבִיאִים הָעֲמְדֶה 
לקרא טי בִירוּשָׁלם לאר מל בְּיהוּרָה וְעַתָּה ימע למלף 
כרְברֶם הָאֲלה ותה לכה ועצה יתדו = 5 = יוְאְָלְקָה אל 
לאמר לָא נְהִיָה כַּדְּבָרָיִם הָאֶלָה אֲשַׁר אַתָּה אומר כִי מְלְבְּף אַתָּה 
* בודָאטי: יי כָלֶם מִנְרְאִים אוו לאפר רפ ידיס מְִהַמְלָאכָה 
יי לֶא תעה וְעַמָהי חקי אֶתהיךָײ: = וַָי"בָאתִי ית טמענ 
בָדְּלָנָה בִּרְסְהִיפַבְאָל וְהָוּא עָצָוּר אמֶר 
עד אֶל-בֵּית הָאֶלהִים ‏ אֶלדפְוך הַהֵיכָל 
סרה דַלְחָוֹת הַהִיכָל כִּי בְּאִים לְהָרְנף 
ְלָיְלָה בָּאִים לְהָרְגְף: 


יי וְאמְרָה האיש כָּמני ברח וּמי כְמָוני אֲשׁריְבָוֹא אֶל"חֲחִיכָל וי גי 


לֶא אָבוֹא: ײ וְאַכִירֶה הו לאיאֲלֹהִים שַׁלָחֵ כִּי הַנְבוּאָה דר" 
יי עָלִי וְטבְיָה וְסַנבַקָטי שׂכָרוֹ: = ילְמען שָכוּל הואי לְמֶעןְאִירָא 
וְאֲעֲשׂה-כְּן וְחְמָאתִי וְהִיָה לְהָֹי לְשַם רֶע לְמֶען יָחֶרְפְִי: | פ 

יזְכְבָה אָלהי לְטובְיָה וּלְסנְבלְמטי כְּמַעֲשָׁו אֶלָה וִם לְנעַדְיֶה 
5, הַנּבִיאָהי וּלְיָחֶר הַנְבִיאִים אֲשֶׁר הָי מִיְרְאִים אותִי: 5 ופשלם 
הַחוּמָה בְּעָשָרִים וַחֲמְשֵׁה לְאָלוּל לחְמשים ּשָנָים יום: | פ 
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> מַלֶךְ בְּבָלֵי וְשָוּבוּ לִירוּשָלֶם וְלִיהוּדָה איש לְעיךו: + הַבָּאִים עם- 
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> והי כַּאֲשֵׁר שמעו כָּל אויבִינוּ יאוי כָּל-הַגוים אשר סְבִיבְמִיּ ‏ 


הפּלוי מְאֶד בְּעֵנֵיהֶם ודע כִּי מאת אֲלהֵינּ נְעֲשְׂתָה הַמּלָאכָה 


הַזּאת: "נמובַּיָמִים הָהֵם מרבֿים חריי יְהוּדָה אַגְרְתִיהָם הולכותי זי 
עַל-טוּבְיָה וַאֲשֵׁר לְטוֹבְיָה בָּאות אֲלֵיהָם: ‏ כְּירַבִּים בְּיהוֶּה 4 
בעלי שְׁבוּעָה לו כִּיחָתָן הא לִשְׁכניָה בְְאֲרָח וְהוְגֶן בו לְקח 
אתב מְשָלֶם כן בַּרְכיֶה: * נם טובתיוי הָי אמָרִים לְפָנִי וּדְבָי ‏ 
הָי מוצִימִים לד אְַרְותִי שָלֶח טוביָה ליְרְאני: 

7 י ְקִי כַאֲשֶׁר נַבְנְחָה הַחוֹמָה נְאַעָמִיר הַדִלְתות וִפְקְדוּ 7 
הַשֹׁעֹרִים יְהַמְשרְרִים וְהַלְוםי: יוְאֲצוֹה אֶת"חֶנָנִי אהי וְאֶת-: 
הניה שר הַבִּירֶה על ירוּשָלֶם בי ההוא כאִישׁ אֲמָת וְיְרַא אֶתד 
הָאֲלֹחִים מָרַבִּים: = וְיאמרי לה לא יפלו שערי ירושטם ער" 
חם השמש יוְעַד ה | עַמָדִיםי יניפ הַדְלְתוֹח ואחזי ְהַעָמִידיּ 
משמָרות יעָבי ורועלם איש בְּמשְׁמָוֹ איש נֵָר כּיתו: 
וְהָעִיר רַחֲבַה ידים ְִדוּלָה וְחָעֶם מְעָט בְּתוֹכָהּ וְאין בָּתִים בְּנוֹיִם: 
י מִתן אֲלהֵי אָל'לבִי וְאָקְבְלַה אֶת-הַחֹרִים וְאֶת-הַסְניִם וְאֶת" 
הָעָם לְהִַיחש וְאֶמְצָּא סְפֶר היחש הָעוּלִים בְּרַאשנָה וְאֶמְצָא 
כָּתוּב בְּו | פ 

ייאָלָהובְּני הַמְדִינָה הָעֹלִים משָכִי הַגּלָה אֲשֶׁר הָנָלָה נְבוּכַדְנְצָר 


Ww 


- 


an 


cal 


J 


זרְבָּבָל ישוע נְחָמְיָה עַרִיהי רְעמְיהי נִחֲמנֵיי מִרְרכִי בְּלשׁן מִסְפַרְתי 
נוי נחָםי בַּענָה 

מִסְפֿר אֲנְשׁי עם יָשָרְאֶל: | ס יבְּנִי פרְעש אַלְפַֿיִם מַאֶה 
“Mm 1891. 35Mm 3174. Mri 3928. Mm 3746. Mm 2681. Cp7 Mm 3959. ?Mm 3889,‏ 
2Ch 3,13. “Mm 396!‏ וחדוהם עמדים* .912 3Mm 3984. Mm 2682. °Mm 1514. “Mm 3960. ?Mm‏ 
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3883. léMm 3963. 
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כצ 


שְבְעִים וְּנְיִם: | 5 יבְגְ שְפַטְיה שָׁלְשׁ מַאִוֹת שַׁבְעִים וּשְנָיִם: 
ס פבְנך ארח יקש מַאִוֹת חָמָשִים ונימי | 5 | יבֶנֶ- 
פחת מוֹאָב לבְני ישי וְוֹאֲבי יאֲלְפֿיִם וּשְמנָה מאִוֹת שָמְנָה עְָעָרי: 
ס אבְּנַעִילִם אֶלֶף ימָאהיִם חֲמִשֵים וְאַרְבָּעָחי: | 5 יבג 
זהוא ישנ מַאִוֹת אַרְבְּעִים וַחֲמִשָׁהי: ‏ ס ייבְּנ זכ ישְׁבֶע מְאות 
ְששִׁיםי: ס א > בְּנִי בנוּיי שש מַאוֹת יאַרְבָּעִים וּשְׁמֹנְהי: ‏ ס 
+ בְנ בַבָיי ישש מְאָות עָשָרִים וּשְמנָהי: = 6 = יב עָר יאַלְפֿים 
שלש מִאוּת עָשָרִים וּשְׁנָימי: = 6 > בנ אדנִיקם שש מאֶות שָשִים 
שבְעָחי | ה בְִ בי אִלְפִים ישְעים וְשׁבְעֲהי: ‏ ס > בי 
עָרִין ישש מאֶות חְמָשִים וחִמשָהי: | ס > בְְּאְטֶר לְחזקיהי 
השְעִים וּשׁמנָחי: = ס > יבנ חָשֶם ישֶלְש מאוֹת עָשָרִים וּנְמִנָהי: 
ס >בְָּ בַצִי ֶלֶש מַאִוֹת יְעָשָרִים וְאַרְבְּעָהי: | ס ‏ > בְּ" 
חָרִיףי מַאֶה שׁנם עְלָרי: ‏ 6 > בְּני* נְבְעוי יתִשְׁעִים וַחֲמִשָׁהי: 
ס 5 יאנָשי בִיתלָחָם פה מַאֶה שמנים וּשמנָה: | ס 
= אַנְעִי ענָתוֹת מַאֶה עָשָרִים וּשֶמנָה: = 6 * יאַנָשי בִיתיעזְמָנָת 
יארְבָּעִים וּשָניםי: = ס > אנש" קריָת יְעָרִים כְּפִירָה וּבָאֲרוֹת 
שָבַע מַאוֹת יאַרְבָּעִים וּשְלשָהי: = 5 > אַנָשיי הָרָמָה בע ישש 
מַאִוֹת עָשָרִים וְאָחָדי: = ס יאש מַכְמּס מאֶה וְעֲשְׂרִים וּשְגיִם: 
> אש ביתאַל וְהָצִי ימַאֶה עָשָרִים וּשָלעָהי: | פ 
יי אַנְשֵׁי ְב אַחֲרי חֲמִשֵים וּשְׁנָםי: = > בְּנִי עילם אַחַר אָלֶף" 


“Mm 3964. “Mm 3884. ‘°Mm 3125 et Mm 3983. ®Mm 2155. Mm 3886. ות]/[5?‎ 3885. Mm 3965. 
#4Mp sub loco. 


10 * Esr 775, 65 752, 6* 672 || 11°Esr” || °° Esr 2818, 6* 2018 | 2°° 8° 
1854 || 13° Esr et SF 945, 65 840, 5 854 || 14 7-5 65% 860 || 15° Esr et OF 5 
בָנִי‎ | °° pc Mss 28, Esr 42, 67 62, 5 44 || 16° pe Mss 675 בכי‎ || °° Esr et SF 
623, Ms 328 || 17 °° Bsr 1222 sed cf Esr2,12°, 657 2328, 8% 2222, nonn Mss 2622 || 
18° Esr et SF 6 | 19 °° Esr 56 || 20 °° Esr 454, Ms SAF 654 || 21° Esr לִיח'‎ || 
5 lacuna cf חפב‎ 2,167 5 || 22° Esr tr v 22 post24 || °° Esr et SF 223, pc Mss 324 || 
23° Esr 23, 833 | 24° Esr NI, 5 rm || °8° + אַנשִׁי25°1 || *22 6 2,19 זגם‎ | 
* Bsr גָבָּר‎ | ** Ms 45 || 26° 5%" ut Esr 2,218; 6* om v 26% || 28 °° בָּנִי זא‎ || 
5-5 pe Mss 142, 8% 128 || 29° Esrjg || °° ©” 21, 2Mss 23, 2Mss 48, Ms42 || 30° 
ut 29° || °° 67 623, 5721 || 32° Bsr 223 || 3356 29% || * < Er 675 | ‘O*+ 
eadem vb ut Esr 2,30 || 34 * 65 0. 
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מָאתָיִם הֲמִשֵים וְאַרְבְּעָהִי: | ס יבְּנחָרם שָׁלְשׁ מַאוֹת וְעֲשְׂרִים: = 

0 פיבְּנִיירְהו שָלְשׁמַאִֹת אַרְבְּעִים וחֲמִשָׁה: ‏ ס "גְּנַי = 
לד" חָדִיד ואו ישבע מְאוּת וְעָשָרִים וְאֶחָדי: = 5 *בְנ סְנָאָה* 
ישְלְשָת אֲלְפֿיי השעי מָאוֹת וּשָלשים: = 5 

*י הַכהֲנָים בנ ידַעְיָה לְבִית ישוע ימּשָע מַאוֹתי שַׁבְעִים וּשֶלשָה: 9 

פס בנ אַמַר אֶלַף חַמָשִים וּשְנְיִם: | 6 = בנ פשחור גו 
אֶלַף מָאתָיִם אַרְבָּעִים וְשְבְעָחי | ס ‏ > בנ חָרֶם אֶלֶף שְבְעָה" > 
שֶר: פ 
> הַלְם בְּניישָע לְקרְמיאל* לְבְניִי לְהדְוָה+ שְבָעִים = 
וְאַרְבָּעָה: | פ 

יי הַמְשֹׂרְרִים בנ אֶסָף מאֶה יאַרְבָּעִים וּשְמנָהי: | פ 

> השְעריםי בְּנשַלוּם בְּנאָטַר בְְּטַלְמָן בְּנעקוּב בֶּנִי > 
חַטיטָא בְּנִי שבי" מאה שלשים ושמנהי: | ס 

> הַנָתִינָם בְּנִיצְחָא בְנִיהִמָשְפָא ב טַבָּעות: | "בְנ טי 
קילס בְּנִי"סִיעָאי בְּנ פדון: * בי לְבָָה בְנִי"חֲנְבָהי בֶּני = 
שַׁלְמי: | | אִבְּרחָנָן בְּנְדָּל בְּנִיעָר: ה 5 בְְּרְאָיָה ‏ 
בְנירְצִיי בנ נְקדָא: ‏ | בְניעם בְּנִיַעזָא בְּנ פְסֶח: 
* בי בָסיי בְּניהמָעניםי בֶּנן ְפוקֶסִיםי: = > בְִּבְקָבּּק בְנָ ג 
חַקוּפָא בָּני חַרְחוּר: = *בְּנִבַצְכִיתי בּיִמְחִירְאי בי חַרְשָא: = 

בְנברְקוֹס בָניסִיסְרָא בְּנֵיתָמַח: * בְּנן נָצִיח % 

ְּנן חֲטִיפָא: 

יבנ עַבְדֵי שֶלמָה בּנִיהסוטי בְּנִי"סוֹפָרָתי בנ פְרִידָאי: 
Mm 3885. *°Mm 1178 contra textum. *Mm 3884. Mm 3886, L sine Q, mit Mss BGN c Q, cf Mp‏ 


sub loco. ®*°Mm 4232 contra textum. “°Mm 3886. Mm 3966. 3?Mam 3886, LBGN sine Q, nonn Mss 
בצלית‎ K, בצלות‎ 0. 


44 


51 


57 


34° > 6* | 36° Esr tr v 36 post 37 || "1 אַנָשִי‎ || 37° ut 36" || °° Esr et ©! 725, Ms 
921, א‎ 941 | 38> 6* | “Erect 67 6 | M610 | 415675 | 43" Esr 
‘pl | Pcf Esr 2,40° || * nonn Mss QMss ,-דְיָה‎ 16 Esr -דְוְיָה‎ || 44% Esr 28, Ms 43 || 
45° Esr ל || בָּנִי זק‎ Esr + bo | ° Esr9 || 47° Esr ,סִיצְהָא‎ 655 400010, 8° 1000000, 
©* 26 || 48°Esr + 4 סל‎ || " nonn Mss W, Esr® רצון 6 מא * 50 | שַׁמְלֵי‎ | 
52 * Bsr + בְּנָי אַסְנָה‎ || " Er" נְפִיש' 0 * | -עִי'‎ K נפיס' זEs ¢ | ;נָפוּש'‎ || 54 * חonn‎ 
Mss 652 ct Esr ל || -לות‎ mlt Mss -ירָא‎ = 57 * Bsr הָפ'‎ || * Esr NTiרפ.‎ 
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א בְּנַעְכָאי בְנִידַרְקון בְּני גדל: 
9 בָּנֵ פּכָרֶת הַצְבָיִים בנ אָמוןי: כַּל"הַנְתִנִים וּבְנִי עֲבְדֵי 
2 טלמה שלש מָאִוֹת תשעים וּשׁנָיִם: פ 8 ְאֲלה העולים: מל 

מל תל חַרְעָא כְּרָם יאדון ְאִמָרי ולא יכו הנר בִּיתהאָבותֶם 
> תרְעָם א מישְרְאֶל קם: > ירליה בְנ"טוֹבה בנ נְרָא קש 

מאות וְאַרְבִָּיםי ְּנְיֶם: | ס 

= ומן הכְחוִים בְני חֲכיָהי בג הקוץ בְּג ברולי אֲשֶׁר לקה 
> מִבְנוֹת בַּרְזְלִי הגַלְעָדִי אֶשָהי וַקָרָא עַל-שָמָםי: = אֶלֶה בִּקְשׁ 
= כְהָבָסִי המִתִיְחָשִים וְלָא נִמְצָאי וַוֹאֲלוּ מְִהַכְהָנֶה: | > וַאמֶר 
הַתּרְשׂתָא לְהֵם אֲשר לאריאקלו ימדש הַקְרְשיסי עד עֲמָה הפקןי 

לְאוּרִים וְתוּמִים : 

> כָּל"הַקָּהָל כְּאָחָד אַרְבֶּע רבוא אַלְפּים ישָלשמְאוּת וששיםי: 
= מִלָבַד עַבְדִיהֶם וְאַמְהְתֵיהֶם אֶלָהי שְבְעַת אַלְפִים שָׁלְשׁ מְאֶות 
שָלשִים וְשַבְעָהי וְלָהֶם מְשְרְרִים וּמְשָרָרוּת. מָאתָיםי וְאַרְבָּעִים 

*=תמשה: ס *גְמַלִיםי אַרְבַע מאות שָלשִים וְחַמשָה | ס 
= חמריטי ישָשֶת אֵלְפֿים שָבְע מַאֲוֹת וְעָשָרִיםִי: > יּמִקְצֶת רְאעיי 
הָאָבותי נתְנוּ למְלָאכָהי יהַתּרְשְׁתָא תָי לְאוֹצֶר זְהֶב דִּרְכְּמגִים 

אֶלֵף מִורְקוֹת חַמָשִים כָּתנות כְהֲנֹים שָלשִים חטש מַאֲוֹתי: 

ף וּמְרְאשי הָאֲבוֹת נָתְֹ לְאוֹצֶר הַמְּלָאכָה זָהָב דִּרְכְמוֹנִים שאי רבות 
יוְפָסֶף מָנִים אַלְפיִם וּמָאהָיִם: ואר נֲָנוֹ שְאָרִית הָעָם' וָהֶב 

דרְכְּמונִים שְׁתֵיי רבוא וְכָסָף מָנִים אַלְפַיִםי וכַתְנת כָּנִים ישׁעים 


“Mm 3886. “Mm 3962, Mm 3967 contra textum. Mm 3887. °° Mp sub loco. ®Mm 294. Mm 
1806. Bsr 2,62. *\Mm 565. Mm 959. Mm 3888. “Mm 3964. Mm 1053. Mm 3968. 


* בנ שְׁפמָיֶה בְני"חִּיל 


58 * Esr ההק 61° || אָמַל פצת * 59 | יָעְלֶה‎ eras || אדן א' 7 ל-9‎ | 2 5pr 
bni bni || PEsrt 67 50 | 63 * Esra | “Spm |? 677 ywvafrac || כ"‎ 
in cf זג‎ 2,61' || 64*6 Esr2,62° || ® mlt Mss ©. et מה קדְשִים 1" 65 || -אה את‎ 
cf Bsr 2,63° || " פה‎ || 66° 8° 308, 5 470 || 67° cf Esr 2,65°; וָא'"6‎ | "SF 
5,53 || * ממסם‎ Mss 6*7 + eadem vb ut Esr 2,66* % ins || 68 * Esr et 67 -יהֶם‎ || 
°1 nq cf Esr2,67° || °° 6% 2700, 8° 6000 | 69% וּמָר' זא‎ || Esr + 129 || 
5 69-71 Esr brevius || °° 6% 16 קפא‎ || °° > 6% prp וְכָסָף מָנִים ח' מ'‎ | 71* 

67 4 | 56 2200, 62 3000 || BF 6s. 
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= וַשָׁבָוּ הַפְחָנִים וְהַלְוִם יְהַשׁוֹעֲרִים וְהַמְשׂרְרִיםי יז 
ּמןדהָעֲסי וְהַנתִיניִם וְכָל"יִשְרָאֶל בְּעֲרִיהָי 


הצע הַחָדֶשׁ הַשׁבֵיעֵייּבְנ יְִרְאֶל בְעָרִיקָםי+ 8 י ואָסְפוּ כְל"הָעָם' 8 


ְּאִיש אָחָד אֶל-הָרְחוב יאֲשֶׁר לפנ שעַר"הַמָיִטי ויאמ לְעֲוְרָא 
הַפּפֿרי לְהָבִיא אֶתהסָפַר הרת משה אֲשַׁר"צוה יְהוָה אֶתיִשְׂרָאֵל: 
ביא עֲזְרָא הפקן אֶתהַתוֹ"ה לפנ הַקְחָל מאיש וְעד-אֲשָׁה וְפֶל' 
הכ לש ג בְּיִם אָסָר לחֶרָש הַשָבִיעָי: + es a‏ ילמנ 


ב 


WW 


אע השֶם המינב ואג וכלי ָעֶם אֶל"סְפָר הַורָה: 
ועֲמֹד עֲזְרָא הַפֹפַר על-מגדל-עַץ יאֲשר עָשוּ לִדְּבָרי ומר + 
אֶצלו מה ושעי וענֹיָהי וארה וחלקיףי מַעֲשֵיהי על-ימינו 
ומשְמֿאלו פיה וּמִישָאֶל ומַלְפיך ְחָשָם וְחַשְׁבַּדָָּהי זְכרְיָה מְשָלֶסי: 
5 יח עב הפפ לינ כ"ע ומעל כְל"הָעָם: 
הָיָה וּכְפַתְחו עַמְוּ כְל"הָעֶם: ‏ וברֶךְ ערָא אֶת-יְהו קָאָלְהִים י 
הַנָדוֹל וַיעֲוֹוּ כְּל"הָעֵם אמ אָמַן בְּמְעַל דִיהֶם קדו וישתחוי 
= לחוה אפים אֶרְצַה: > רפע ובניי ושְרְבְיָה | יַמין עקוב שַבְּתִי | ז 


ד 
4 


הוֹדְיה מעעלה קלימא עזְיָה יִעְבֶּר תָגֵן פלאיה ְהַלְיםיי מְבִינִים 
אֶת"הָעָם לחוה הֶעֶם עַלעְמְדֶם: ידא בַפּפַר בְּוֹרָתיי 
הָאֲלֹהִים מִפֹרֶשׁוָשֹׂם שָכָלי ביני בַּמקרָא: פ 


Mm 4144. Mm 3889. Mm 3984. Mp sub 1000. Mm 0. Cp8 ‘Mm 1514. “Mm 839. 
וחד כל מבי‎ 2Ch 34,12. 4Mm 3135. Mn: 3942. Mm 3969. ?Mm 3970. “Mm 1372. טא"‎ 5,22. 
**Mm 3904. Mp sub loco. **Mm 1154, Mm 3917. 


72 *-% tr 6 Esr ante וחנת'‎ || "ins בִּירוּשָלֶם‎ 61 2,70" || * prb וַישְבוּ הַכֹּהֲנִים ְהַלְוִים וּמָןָ מו‎ 
הָעֶם בִּירוּשָלֶם וְהַנְתִינִים וּשְׁאָר הָעֶם בִּעָרִי יְהוּדָה‎ )velim( || 7-5 < 677% al )ex Bsr 3,1( | 
Cp 8,1 °° Sa rod (0) xpoc avaroldag (tod) 16000 ל || 06ע000ח‎ pc Mss ,הפה‎ Bard 
dapxiepet 01 avayvoory || 2° Ba 016 iepsdaw crrp ex 1006 06ע100‎ = 11 || 3°] 
לה‎ (cf SD et Sa) vel בָר'‎ || °° > 65* | 7-5 Sa xpd rod 6000 rvldvoc 0] 1* * || 
כ‎ 5 (homteD; ® Kai adrol enna | 4*5 << 6* | PSwimw | *666)5( 
וחננ‎ 8 Sa kai Eterxiag || * Sa 
Kat 0 / 1-7 זב‎ et Asub וְחַשוּב בּדְנָה פצס ות‎ 5 0 | *< 
6766 | 6°sicL, mlt Mss 206 NV || T°" Ba ral Avviocd (Avvovs), Ba’S rai 
Bavatag || °° < 6 | ° Gab om cop, dl || 8° pc Mss Vrs’A | "huctr, || ‘Sa 
Eupvaiodvrec, 
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י ומר ינמיה ואי הַתּרְשְׁתאיִיעְֲבָא הַכֹּחֲן הַפֹפֿר וְהלוִים 
הַמְבִלִים אֶתהָעָם לְכָל הָעָם היָוֹם כְְשהוּא ליחה אֲלהֵיכם 


אַל"תתאַכלוּ ְאֵל"תּבְכָּי כי בופים כָּלהָעֶם כְְמְעֶם אֶת"דּבְרִי ‏ 


5 הַתּוֹרָה: ‏ וַאמֶר לְהָם לְכוּ אֲכְלוּ משָמנִים וּשָמוּ מִמְחַקִים וְשְׁלְחָ 


מָנות לאון נָכָון לו כְּי"קְדוֹשׁ הַים לאֲרנינוּ ְאַל"תְעֲצַבוּי כִי"חָדְותי 5% 


יחה קיא םי ו וְהֲלְוִם ְַשים לִכָל"חָעָם לַאמֶר הסו כי 
מנות ולת 2 - | כּי 6 בְַּּבִָים אֲשׁר הודיעו 
לְהֶם: ס 
:+ וביום השני נְאֶספו ראשי הָאֲבוֹת לְכְל"הָעָם הַכֹּהֲנִים וחלוים 
יי אֶלדעֲזְרָא הספר ּלְהַפָכִיל. ֲלֵייְּבְרִי הַתורָה: * ויִמְצַאוּ כּתוּב 
בורה אֲשַׁר צוָה יְהוָה בְִּדי מֹשָׁה אֲשֶׁר יִשָבוּ בְנישׂראל בַָּּכָוֹת 
יי בָחָג בַּהָדשׁ הַשָבִיעִי: = יאֲשָׁר יעמיעו וְעֲבִירוי קול בְּבָל"עְרֵיהֶם 
וּבִירושָׁלֶם לאמרי צְאָוּ הָהָר וְהָבִיאּ עלי"זית ועלי-עץ שַמֵן ועלי 
הדס ועלי הְמָרִים ועלי עץ עָבָת לְעֲשֶׂת סְכֶת כּכּחב: ‏ פ 
= ואו הָעָם ויבִיאל ויעשל לְהַם סְכֿוֹת אִיש על-גו וּבְחַצְרְּתֵיהֶם 
וּבְחַצְרוֹת בית הָאֲלהִים ווּבְרְחוֹב שָעַר המי וּבְרְחבי שער 
אָפרָים: "העש כָל הַקְהָל העבים מְִהַעָבי | סות שב 
סות כִּי לְאְעָשוּ מִימִי ושע יבְּך גי כּן בנ יִשׂרָאֵל עָר היוּם. 
יי ההוּא וַתְּהֵי שמְחָה נְדוֹלָה מְאֶד: * ויקְרְאי בִּסֿפַר תּוֹרֶת הָאֲלהִים 
יום|בְּיים מןְחיום הָרָאשֹׁן עֵד חיום הָאַחֲרוֹן וַיַעשׂו"חְג שַׁבְעת יָמִים 
וּבַיֹם הַשְׁמִיני עֲצָרָת כּמשפָם: ‏ פ 
9 יוֶוֹם עָשָרִים וְאַרְבְּשָה לְחֶרֶש הוה נְאֶסְפָ. בְנ-יִשְׂרָאֵל 
* בְצֵוֹם וּבְשָקִים ואֲדְמָה עֲלֵיהֵם: *וַבָּדְל זָרע יִשְׂרָאֵל מִפֶל בג 
~Mm 3904. Mi 783. Cant 5,16. Mm 3927. Mm 1498. !°Mm 1583. *°Mp sub loco. Mm‏ 
Mm 4144. Mn 3971. Mm 1360. Mm 534. “Mm 593. Mm 641. “Mm 3972. Mm‏ .1376 
Mm 877. Cp9 ‘Mm 1705.‏ .3942 


9° > Ga || ?Padd | **>8* [| 10° ins בו‎ (hper? | "< 666 | 12° Sa 
kal #vepvotodycav || 13° Vrs om cop, dl || ° pc Mss NN || 14° pc Mss אֶת‎ ₪ Vrs | 
15%- | [יש' [יע' וטצ (5 ) וא' שָמָעוּ וי‎ || "6 Kal einev 00206 || 16%° © rai &v raic 
0780006 tic nolewc kai 806 || 17 75 > Ms || 18 * סכ‎ Mss 5 .או‎ 
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לומל 6+ נָכָר היעמדוּ ויהו על חַפאתִיהָם ענת אֲבֹהֵיהֶם: * וקומל על- ג | 
עִמְדֶם ויקרְאו בְּספֶר תוּרָת יְהוָה אֲלהֵיהֶם רְבְעִית הַים וּרְבְעִית - | 
+ מִתוַדִים וּמְשְּחָוִים לִיחוְָה אֲלהֵיהָם: ‏ פ יוֹקָם על מעלהי ‏ | 
> הַלְום יש ובנ קדמיאל שְבניחי בי שרביה בי כנני מזעקול | 
ּול דול אֶלְ-יְהוָה אֶלהַיקֶם: * ויאמרוּ הלןים יש [קדְמיאל * | | 
> יבנ חַשבנהי שרְבְיָה הדיל שׁבַניהִי פתתִיהיי קומו' בְּרָכו אתה = 
יְחוָה אֶלְהַיכָםי | 
: מְִחָעוּלֶם עִד"הָעוּלֶם 
ל װֹבָרְכוֹ עם כְּבוֹדחְּ וּמְרוֹמַםי על"כָּל"בְּרְכָה וּתְהֲלֶּה: 
iiss‏ 6 אַתְּהיההְוּא ‏ יְהוָה לְברף 
לשמ | אתִי עָטִיתם אֶתדהַשָמִים | שָמִי הִשָמיִם וְכָל צְבָאָם 
< | הְאֶרֶץ וְכֶל אש עָלֶיָ. הַימִיםוְכֶל-אֲשָר בָּהם 
: ְאַתָּה מְחַיה אֶת"פְּקם וּצְבָא הַשָמִָם ל מִשְפּחָוִים: 
מ בבחיב, ל י אַתָּה"הוּא יהוָה הָאֶלחים אֶשר בְּחַרְתּ בְּאָברֶם 
לומל ל ְהוֹצֵאתוֹ מַאִוּר כַּשְׂדִּים וְשִמְתּ שמו אַבְרְחֶם: 
> ימְצָאםָ אֶת-לְבָבו נְאֲמָן לפנ וְכָרוֹת עו הַבְּרִית 


sans poo‏ לְתַתי אֶת-אָרֶץ הַכּנעני הַחֲתִּי הָאֲמֹרֵי 


א 
:א 


הפְּרי והיבוקי ונשי לתתי לזרעו 
< תתְקֶםאֶת דְּבְרִיף כִי צַרִיק אֶתָּה: ים"סוּף: 
י | תתא אֶת ענ אבינ בְּמַצְרִָם וְאֶת"עַקְתָם שְׁמָעְתָּ על" 
ולי 5 ותתָן אתת וּמְפְּתִיםי בְּפַרְעָה וּבְכָל-עבְדָיוֹ וּבְכֶל-ְעם אַרְצו 
ג כ יָרְעְת כִי הרו עָלִיקֶם וקעש-לְף שַׁם כְהַֹם הזה: 
א = 0 בקע לפְנִיהֶם וַַעִבְרָוּ תו הַיֶם בִּיִבּשָה 


: °Mp sub loco. מזא+ .3973 מ1א5‎ 1663. 515 28,12 et Mp sub loco. “Mm 3974 contra textum. ?Mm 
.א471‎ $Mm 497. ?Mm 2951. “Mm 13. YMm 1372. וחד כרת5'‎ Hos 10,4. “OKh 274. MMm 4 


Cp9,4° 1°13 cf 10,10; B kaiviof || ° malt Mss S“FS שכניה‎ cf 5% || © pce Mss S ב‎ 
בָּנִי 55 סק‎ || * nonn Mss 6* מתסת * || 4 5 ל || *6 < 57% || בֶּנִי‎ Mss 675 שכניה‎ 
6 4" | ° prp פְלָאיָה‎ cf 10,11 |} * © suff 1 pl; hic lacuna, prb ins וַיאמָר (ַעָזְרָא) בָרוּך‎ 
תתסהת 1 || *6 ]6 אַתָּה יהוה אֲלהַינוּ‎ Mss ;-ם‎ BD omcop || 6 65 pr rol einev 1006006 || 
‘Q אַתָּהּ‎ | 8*6 + rai 000 15 | 56 ש לוו = ש 8 ,9 6 זא‎ 5 | 5 
₪ 4 = DRA; 6% pr )677 addit) ai réparo. 
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וָאֶת"רֹרְפֵיהֵם הַשֶלכְתָּ בִמְצוֹלֶת | כְּמואָבָן בְֹּיִם עזִים: 
= וּבְעַמָוּ עֵָן ְַחֵיהֶם יֹמָם וְּעַמָוּד אש לַיְלֶה 
לְהָאִיר לְהֶם אֶתהַהָרְך ‏ אֲשׁר יְלְכוּבָהּ: 
> על הַר"סִינייְרדְתָּ ודבּר עַמְּהֶם מִשְׁמָיִם 
ותפן לָהֵם מִשְׁפָעִים ְשָרִים 
יי וְאֶת-שבת קְדְשֶף הודְעַתי לְהֶם 
ּמִצְנָֹתיוְחֲקִיםי ְתוֹה צַוּית לָהֶם | בְיֶך מה עַבְּף: 
וְלָחָם מִשָׁמַיִם נְתתָּה | לְָהֶם לְרְעָבָם 
וּמִים מִפָּלֶע הוצאם לָהָם לִצְמְאָם 
וַתֵאמֶר לָהֶם לְבוּא' לְרָשָת אֶת"הָאָרֶץ 
אַשֶר נְשָאתָ אֶת יָרֶּ לְתִת לָהֶם: | מִצוּתִיף: 
* וְקם וַאֲבֹתִינ הַדּדוּ קש אֶת-עָרְפֶם וְלָא שָמְעוּ אֶל- 
י ַמָאֲנו למע וְלא"זֶכְרְו נִפְלְאסִיף אָשֶר עָשִיתָ עִמָהֶם 
ויקשו אֶתעָרְפָם ינורש לָשוּב לְעַבְרְתֶם בְּמְרִיָםי 
וְאַתָּה אֶלוהּ סלִיחות ‏ הַנִין וְרְחָוּם 
אֲרְְיאפַיִם וְרְבוחָסָרי וְלָא עֲוֹבְתָּם: 
יי אף כִּיעְ לָהָם עְגָל מִסְכָה 
אמָרוּ זֶה אֲלְהִיף = אֲשֶׁר הָעֲלְִּי מִמִצְרָיִי 
*ויעשו נְאָצות נְדֹלוֹתי: 
יי ואַתָּה בְּרחָמִיף הָרְבִּים לָא עבְתָּם בַּמַּדְבָּר 
אָה"עַמוּ הָעָנן לא"סָר מַעֲלֵיהֶם = בְּיוֹמֹי לְַנְחֹּתֶם בְּהורְך 
אָת-עַמוּד הָאש בְּלֹלֶה | לְהָאִיר לָהֶם וְאֶתי הַרָּרֶךְּ אֶשֶׁר 
* ורוחף הַטִבָה נָהֶחָ לְהַשָכִּילם [יָלְכבָהּ: 
ומנ לארִמְנְעְת מפיהֶם | וּמָיִם נתְתָּה לָהָם לצִמְאָם: 
‘?Mm 2041. Mm 806. SMm 648. ‘Mm 2797. **Mm 1360. *?Mm 349. *?Mm 7‏ .753:₪]/ך1% 
Da 9,9. QO addidi,‏ וחד והסלחות?" .1446 contra textum. “Mm 4261. “Mm 564. Mm 1568. Mm‏ 
cf Mp sub loco. °°Mm 3975. “Mm 657.‏ 


14 * sic L, mlt Mss Edd AY— {| ° hoc aut * add (ex 13)? | Scf® | 17516 pc Mss 
6 בְּמַצֵרָיִם‎ ₪1 Nu 14,4 || ° mlt Mss 660 ut Q™“*, sicl || 18° mlt Mss העלוף‎ ₪6 | 
° nonn Mss 53 סק 19*16 || > °° || מַארֶץ מצ'‎ Mss” || "16 pc Mss .את ע65‎ 
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+ וְאַרְבָּעִים ׁנָָ כְִּכַּלְתָם | בַפִּרְבָּר לא חָפָרוּ 
שַלְמְחֵיהָם לָא בָלוּ יוְרַנְלֵיהָם לֶא בְצָקוי: 
= והת לָהָם מַמְלְכוֹת וַעמְמים וְתחְלְקָם לְפַאָהי 
ויירטו אֶתאָרֶץ סיחון יוְאֶת אֶרֶץ" מלך חַשְוֹן 
ואֶתאֶרֶץ עג | מל הַבָּשָן: 
> וּבְנֵיהָם הִרְבִּי כְּכְכְבִי הַשׁמָיִם 
וַתָּבִיאֵם אֶל-הָאָרֶץ אַשָר-אְמַרְתָ' לאַבְתִיהֶם. ילֶבְ 
* ִבָאוּ הַבָּנִים. וַירְשִׁי אֶתהָאֶרֶץי ופכנ לְפְנִיהֶם 
אֶתישָבִי הָאָרֶץ הַכְּנָענִים וַתּתְּגם בְּיְדֶם 
וְאֶתדמַלְכִיהֶם וְאַת"עממי י הָאֶרֶץ לעשות בָּהֶם כַּרְצנָם: 
5 ילכו עָרִים בּצָרות וְאָדְמָה שמנָה 
ויירשו בְּתִים מְלָאִים -כל" "טוב 
ברות חַצוֹבֿים כֶּרָמִים וִיתִים וֶעץ מאֲכָל לרב 
ויאכָלו וִישְבְּעלּ ושְׁמִינו ויהעַדְּנוּ A‏ ד הנרול: : 
= המר מרְו ב בלכו אֶחדתורְף חרי גוס 
וְאֶת נְבִיאיף הָרְנוּ אֲשַׁר-הַעִידוּבָם לְהַשיבֶם אליף 
לויעשו נָאֲצוֹת נדוֹלתי: 
= וְתתנִם בְּיָד צָרֵיהֶם וַצָרוּ לָהֶם 
וּבְעת עָרָה יִצְעַקָוּ אֲלִיףּ וְאִתָּה מִשׁמָיִם תִּשְׁמֶע 
וכְרַחֲמָיִּ הָרַבִּים תִּתֵן לָהֶם מְוֹשִׁיעִים וְוֹשִׁיעָום מיך צְרֵיהָם: 
2s‏ יקוח לְתֶם בו לעעות רֶע ₪2 


בוא לְרְשֶת: 


אַה עמ המע צילם. -- ות תָי 
ַתָעַר בְּהֶם לְהֲשִיבֶם אֶל-הורְחָףּ וְהַמָּה הדו וְלאשָמְעָו 
| לְמצָוֹיף 


31 וחד לפַּאָה 32 .3359 ותזא‎ Ex 27,9. 3° Mp contra textum, cf Mp sub loco. Mm 1705. Mm 335. “°Mm 
415. Mn 3976. “Mm 3979. “°Mm 2955. Mm 3977. Mm 3978. “Mm 1256. Ps 49,15, 
Mp sub loco. 


21 3-5 S(S) (cd) 006000000 abr@v 08 Greppiyyoav || 22° > S*U, ©* sig rpocoroy, 
D sortes, 5 Iris ‘ns || °° > Ms 6 61 || 2324°° 6* kal éxlypovéuncav aBrHv || 26° 
6 rai fillatav = MN? | °° = 18b, add? || 27° mit Mss 6 וְּבֶר'‎ 128* | 28° 
nonn Mss 6 בְּר'‎ cf 27° || °° 6 xolloic ct °. 
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וּבְמִשפְּעָיףְּ הָטָאוּבָּם | אָשָר יְעָשָה אֶרֶם וְהָיָה בָהַם ‏ <5ו: 
ֲַנוּ כָתֵף סוֹלָרַת וְעָרְפָּם הקשו וְלָא שְמְעוּ: mina:‏ 
+ וַתִּמְשָ עֲלֵיהָם | שָׁנם רבות 
וַתָּעֵר כ ברוח בְּיִדנְבִיאִיף . 
ולא הָאָזִינוּ וַתְתּנָם בְּיד עֲמַי הֲאֲרָצֹת: orn.‏ 
* וּבְרַחֲמֵיֵוִּי הָרַבְּיִם לא -עֲשֵיתָם כָּלָה - 
| וְלָא עִזִבְתָּם כי אל "חן ורחוּם אֲתָּה: 
| 2 וְעַתָּה "אֲלהֵינּ האל הַוּל ' הבור וְהַנוֹדָאֹ = 


שיר הַברִית וְהַחַסָד" אל -ימְעט לִפָניךְ את כְּל"הַתְּכָאָה ‏ "5 
אָשַׁר"מִצָאַתְנוּ לְמְלְכִינוּ לְשָרִינוּי ‏ וּלְכהֲננוּ וְלנְביאנ :גחו 
מִימַל מִלְכי אשוּר. עָד הַיּם חזה: | |וְלאַבהיניוּלְכְל-עמָּף 

= וְאַתָּה צדיק עַל - "ְהַבָּא עָלִינ 


- זנ 


כּיאָמָת עָשִית וַאֲנחֲנּ הַרְשְׁעֲנוּ: 

+ וְאֶתי המלכינו שָרִיני כהֲנינּ ואָבְתִינוּ. לָא עַשִי תּוֹרתֲף בי 
וְלָא הַקעיבו יאל "מִצָוֹמיְ uh‏ אֲשֶׁר הַעִידְתַ בָּהֶם: ‏ יללא 

5 וְהם ב וּבְטוּבְ הֶרָב אַשַׁרינְתַתָּלְהֶם 8 on 85, orn‏ 
ובְאֲרָי הָרָחָבָה ושָמנֶה אַשָררנְתְת פיה th‏ ו 
לָא עַבְרוּף וְלא"שָבוּ. מִמִעַלְליקֶם הָרָעִים: . 


* הוּך אֲנְחְנּ הַיִם עַבָּדִים 
הָאָרֶץ אַשֶר נְַפָּה לאַבקינו לָאֲכָל אֶתדפּריָה יְאֶתרטוּבָה > 
הוה אֲגחְנוּ עַבְרִים עָלִיהָ: 
= וְתְבוּאֶתָהּ מַרְבְּהי לְמִלְכִים אַשַׁר"נְתַתָּה עָלִינוּ בְּחַטַאותינוּ ‏ ₪155 
על גִיחִינוּ משלים וּבְבְהָמְתָּנּ כּרְצוֹנִם וּבְצָרָה נְדוֹלָה אַמָחָנז3? 5.ג*.ופי 
4 5 סגוּבְכָל"זאת אַנְחְנוּ פרְתים אֲמָנָה וכתבים ועל הָחָוּם :.... 
שָרִינוּ לינו פהנינוּ: ' 
Ex 4,21. Mm 3980. Mm 3634. Ex 12,4. f?Mm 950. S1Mp sub loco.‏ וחד ועשיתם*3 .3158 Mm‏ 
Jer2,7. °?Mm 1193 contra textum.‏ וחד וטרבה** ,3982 #?Mm 564. *%Mm 657. S4Mm 3981. SéMm‏ 
|| ואַף dl (aut ditg aut ex 34)? || 34 * prp‏ " || ל' rai 06 pro1 || 32° Ms Vrs‏ © 31° 
6 < ** 3637 | לוּבָאָ' 1" | -תִף 89 Mss‏ 2* 35 


ל ריפ. ג שם אנש בסיפ 


t 
ל שם אגש‎ 
ל‎ 


עה.ג 


ב. לומל 

ל שם אנש 

4 % מל ח מנה 
בטיפ. 4 

הבליש.ל.ב 


+ מל וכל ת ד מק 
דכות במג, ל 


ג מל ול בליש 


7-22 נחמיה 1450 


יְעֶל הַחְתוּמִיםי נְחְמְיָה הַתִּרְשׁתְאי בְּרְחַכַלְיָה וְצְרְקיָה:: 
י שׂרְיְהִי עוַריָה יִרְמְיָה: * פשְחוּר אֲמִרְיָה מלְכיָהי: * המוש שְבְנְיָהי ; 
מלוּף: > חָרֶם מָרְמְת עְבַרְיָה: זי דְּנִיאל חן בָּרוךְּ: * מִשׁכֶם : 
אָבְיָּה מימן: * מעזיה בלני שְמעְיָה אֶלָה הַכֹּהֲנים: | ס : 
" ולו שי בָאה בי מבי חנָדָד קְדמיאֶל: " 
יוַאֲחֵיהָם שְבְנְיְהי היחי קְלִיטָא פְּלָאיי חֶגֶן: = מִיכָא רְחָוּב ₪ 
חשַבְיָה: = זכר שְרְבְיָה שְבַנְיָהי: > הוהי בָני ביני סא 
יי ראשי הָעֶם פרְעש פחת מוֹאָב עִילֶם ווא בְּני: 5 בְּנֵי על 6 
ְּבִי ' אדניה בּנְוָ עָדִין: = אֶמָר חזְקיָה עזוּר: > הוהי חָשֶם ₪ 


ל בַּצִי: % חָרִיף עֲנָתוֹת נובֵיי: > מְפִיעַש מְשֶלֶם חזירי: > מִשִׁיזבְאֵל 5 


צְדָוֹק ישי: > פְּלְטיָה חֶנָן עַנְיָה: ‏ > הושע חַננְיָה חשוּבי 1 
5 הלוחט פִּלְחָא שבק: * רְחוּם חַשבְנֶה מעשיה: = ואחיהי חָנָן' ‏ 
גָן: = לו חָרֶם בְּענָה: . 
וּשְאֶר הֶעָם הַכֹהֲגִם הַלְּם השוּפְרִים הַמְשְׂרְרִים הַנְחִינִים = 
ְכָל"הַנְּבְְּל מַעמֵי הָאֲרְצוֹת אָל"תורֶת הָאֶלהים נְשׁהֶם בְּנֵיהֶם 
וּבְנֹחֵיהָם פָּל ידע מַבִיױ: י*מְחַזִיקִים על-אַחֵיהֶם אַדִירִיהֶםי וּבָאִים = 
באֲלָה וּבְשְׁבוּעָה לְלְכֶת בְּתוֹדַת ה אֲשֶׁר תה בְּיָר משה. 
> עַבֶד"הָאֶלקִים וְלשְמוֹר עשת אֶתיכְל"ְמִצוֹת "יוה אַדנינו 
וּמִשְפְּעָיו וְחְקיו: = = ואר לארנפן בְוֹתָינוּ לעפי הָאָרֶץ וְאֶת- יי 
ְָּחִיהֶם לֶא נפח לְבָננוּ: = ועמי הָאָרֶץ הַמְבִיאִים אֶתהְהַמקחות י 
וכָלשָבָר כְּנוֹם הַשַבָּת למור לאנקח מהֶם בַּשׁבָּח וְּיוֹם קָרֶשׁ 


Cp 10 ‘Mm 2033. °Mp sub loco. *Mm 1188. Mm 3889. SMm 3984, Mm 4036. ?Mm 1796. °Mm 
1376. “Mm 924. '°Mm 3985. J! Mm 1442. 


Cp 10,2 °° Ms sg cf 1; D signatores autemi fuerunt, 1 וְהַחוֹתָמִים‎ (cf BS) vel וְאֶלֶה הַחוֹתָמִים‎ 
6] 52( | "> 6*, 8667 | 3°Bproidc | 4°Ms חִלְקִיָה‎ || 5 * mit Mss 5 שכָניה‎ [ 
10 51 6 mlt Mss Vrs ” || 11 5[ 6 nonn Mss 5 לכה‎ propter 13 (aut invers) | 6 
260016 = הוֹדוְיָה‎ vel ,הודוּיָה‎ sic | propter 14 || °S pli’ || 13% 0) 115 | 145 60 060000 || 
ל‎ 6 leg בָּנִי‎ 1 “lc, / כְָּנִי‎ | 15 56 viof = בג‎ | 1 BS Bar | 19 560 20006 || 
205% 69. ִיבָי ט 0 גובי‎ | lS "שת 2285 | של‎ | 2a°S jaw’ | 7 * 950 
om cop, 61? prp וְאֶחָיו‎ N 5 5 hn, 1 I] propter 23 (aut invers)? || 29 % 65 prcop || 
30 5 66 0010000770 007006 = .ארְרִיחֶם‎ 
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= וטש אֶתיהשָנָה הַשָבִיעִית וּמִשָאי כְל"יִדי: = וְהָעָמְדְנוּ עָלֵינוּ מִצָוֹת 
יי לָתַת עָלִינוּי שָלשית השקל בשה לַעַבדֶת בּית אֶלקִינוּ: = לְלְחֶם' 
הַמַעֲרָכָת װִּנְחַת הַתָּמִיד ולעולת הַתְּמִיד הַשַבְּתות | הָחֲדָשִׁים 
למוֹעדים וְלִרְשֵׁים וְלְחַפָּאות לְכַפַּר עליִשְׂרָאָל וְכֶל מְלָאכֶת 
= בַּית-אָלהינוּ: ‏ 6 | *יוהטרְלות הפלנוּ על-קרבּן הָעָצִים 
יהפְהָנִים | הלויטי וְהָעֲמֹי לְהָבִיא לְבִּית אֲלהַיוּ לְבִיתדאַבְתִינו 
לעתים מִזְמנִיםי שֶנָהָ בְשָנָה לבער על-מְִבַּה יְהוָה אֲלטֵינוּ כּכְּתוּב 
= בַּתורָה: % לְהַפיא אַתבְּכוּרִי אַדְמְתָנוּ וּבְכוּרִי כָל -פּרִי כָלייעץ 
זי שָנָה בְשְׁנֵה לית יְהוָה: *וְאָת"בְּכֹרוֹת בְּנֵינוֹ וּבְהָמְתִּינוּ כַּכָּתוּב 
בּחורָה וְאָת"בְּכוֹרֵי בּקרינוי וצאנינוי ְהָבִיא לבית אֲלשֵינ לְַהֲנים 


5 הַמְשָרְתִים בְּבִית אלְהִינוּ: > וְאֶת -רָאשִׁית עֲרִיסתינו ותרוּמֹהינוי : 


ורי כל -עץ תיךְוש וְיִצְהָר נָבִיא ַֹהָנִים אֶל "לשקות ֵּיה-אֲלהינו 
| ומעָשר אַדְמְתָנוּ ללוים וְהֵם | חַלם המעשרים בלל עָרִי עַברְתָנוּ: 
וְהָיה הפהן בּראהרן עם הַלויָם בַּעַשָרי חלוים ְחַלם עו . 
אֶתדְמְעְשר הַמַּעֲשֵׁר לְבִית אללינו אֶל הַלְשָׁכוֹת לית הַָאוצרי: 


0 כָּי אל הלְשְׁכוֹת באו בְנִיישָרְאַל וּבְני לוי אֶתִתרוּמַת הדנ : 


התוש וְהַיִצְהָר ו כְּלִי המקש וְהפהָנִים הַמְשָרְתִים וְהשוערִים. 
ְהַמְשרְרִיםי ולָא נְעַזֶב אֶתבית אָלקינוּ: 
1 יוְשבוּ שָרִידהָעָם בִּירוּשָלֶם וּשְׁאֵר הָעֶם הַפֵילוּ גורְלות 
לְהָבֵיא ו אֶחָך מְהֶעשָׂרָה לָשָבֶת בִירוּשלם עיר הַקְרֶש ותשע 
* הדות בְּעָרִים: *וְבָרָכ הָעַםי לכל הָאֶנשֵים הַמְתְנדּבים לְשָבֶת 


בִּירוּשָלֶם: | פ 
as / A . 1 ,9 x x‏ 
י וְאלֶה רְאשִי הַמְרִינָה אֲשֶר יְשׁבִ בּירוּשָלֶם וּבְעְרֵי יְהוּדָהי 
Neh 13,31. Mm 1188. '?Mm 3866. _ “Mm‏ וחד ולקרבן*' | .2117 “Mm 1900. Mn: 995. “Mm‏ 
“Mp sub loco. “Mm 3986. Mm 50]. Mm 3889. “Mm 3984. Cpl ‘Gn 18,32.‏ .3316 


“Mm 1416. 


32 * ins nian? (of Ex 23,10sq; aberratio deuli) || וְנשָא משא קז ל‎ || > prb ins בָּהּ‎ || 
2 “> pc Mss 5D, prb dl || 35° tr v35 post 409%? || °° add || 5 nonn Mss Vrs [ה'‎ || 

% 6/0700 xypovov = ‘gin; Bsr 10,14 alit || 36° > nonn MssS || 37° nonn Mss 
om || 38 * < 6*, 4 (ex Ez 44,30}; S wd‘drjn = יבעשֵׂר!ן39° | וְנָרְנוֹתָינוּ‎ | 6 
0506 ex Gncavpos (sic SY) || 40° 6] 35% || Cp11.2° pc Mss אָתזה'‎ | 3° hue tr ,. 


ל.ל. ג וכל דסמיכ 
לאדכרה דכות 


ט מל"' , ל 


ג מל" .ל 


bn‏ . ל 


$97 


1% 


.ל 


ב , + פסוק כל כל 
ומילה הדה בינית*! . ל 


ב וכת כן בליש" 


+ מל ₪ מנה בסים , לי 


4 
עו 


הּ 


6 


בא .ל 


ג שם אנש בסיפ" . ב 


3.5 בכתיב 
ול כת כו 


ל 


אפר 


*' וכל וגנותי 
דכות 3 מ א 


* ר"פ בכתיב* , 3 


ל חט. מה 


ל.3 
5 
ל. ב רל בסיפ , ה חסו 
מל 
בול מל. ב כָת ב[ + 
מה 3 מנה בליש 
קג 


ל. ב וכת א*' 


11,4-7 נחמיה 12 


ָשָבוּי איש בְּאַחְזּחי בְּעֲרֵיהֶם יִשְׂרָאֵל הפהנים וְהַלְום וְהנְתִינִים 
ּבְנִי עַבְדִי שָלמֶהח: + ובירושלם יָשָבו מִבְנֵי יְהוּדָה וּמִבְּני בנימן = 
ִבְּנן יהוּדָה עַסִיָהי בְְעַאָה בִּזְכרְיָה בְְאמרְיָה בֶּךשְׁפמְיֶה 
בְמהְללְאָל מגְניפָרַץ: * ומטענה כַרְבְּרך בְְּכְלֹזָה ב 
זה בִ"עדֲיְהִי בְיוֹרִיבי בּזְכרְנה יָּהַשְׁלני: > יכָל-בְנפֿרֶץ * 
הַישְׁבִים בִּירוּשָלֶם אַרְבּע מַאִוֹת ששים וּשמנָה אַנְשִׁחָיְל: ‏ פ 

וְאֶלָה בי בנמֶן סלא בְִּמְשָלֶם בְּרְיערי בְּרְפדִיָה ב 
קול בַּךְמַעְשיָה בַּרְאִיתִיאֶל בְּרְְשְעְיָה: וְאַחֲרָיוי עי סלָייי 
ִּשׁעי מאֵוֹת עָשְׂרִים וּשְמנָה: = ויואל בְּזבָרִי קיד עֲלֵיהֶם וִיהוּדָה 
ְהַסְנוּאָהִי ו עַלהָעִיר משנה: | פ 

פ מִךְהפחנים ידעיהי יריב ְכין: יי שׂרָיָהִי בְן"חַלְקִיה גו 
בִּרְמְשלֶם בְִּצְדוק בְּמְרָיוֹת בְָּאֲחִיטּב ד בֵּית הָאֲלהִים: 
יי וַאָחֵיהֲמי עשי הַמְּלָאכָה לבַית שמנה מאָוֹת עֲשְׂרִים וּשְנָיִםוַעדְיָהי ‏ 
בְַּיְרחָם בִּפְּלְלָיִה בְְּאֲמְצִי בוְזְכרָיה בְּ"פִּשְׁוּר בָּמִלְכְּיה: 
יי וְאָחָיֹ רְאשִים לְאָבות מָאתָיִם אַרְבָּעִים שׁנְיִי וַעֲמַשְׁסֵייי בֶּוִ ג 
עזרְאל: י בּרְאחְּ בְּן בְּמָָלְמָתי בְּרְאמָר: יוַאֲחֵיהָטֹי גַּבָּורִי היל + 
מַאָה עָשָרִים וּשְמנָה וּפקיד עֲלֵיהֶם יאל ֶּן ְהַגּרוּלִימי: : 

5 קלוס שְמטְיָה בְהַשָׁבי בַּך עזריקם בֶּןְחַשַבְיָה יבָּזֶ‎ is 
ב‎ 
| מרְאעי הלתם: " ומתניה. בְְֶמִיקָה. בְַּזבְריי בְַאֶסַף ראש"‎ 
הַתְחֲלָהי יְהודָה לַתְפלָה וִּקִבְקְיֶה מה מאֶתָיו ובא בַּךְ‎ 


Mm 4144. Mp sub loco. °Mm 984. Mm 4046. גח]א"‎ 1174. Mm 2980. ?Mm 3987. !?Mn: 4052 
contra textum. Mm 1421. “Mm 896. “Mm 2969. “4Mm 3881. ‘°Mm 3988. 


= 


on 


| 


= 


5 | שש 555 | ישא 5 ל || Mss interv‏ ות * 4 | וישָבוּ 1 éxddiaev,‏ (6%5 ל 3 
|| "או 5 5 7 || 4 008 6 ץצ ₪ 5 6 | (37 אק 5 =) 95% 0 1 ct‏ מְִהַשָלְנִי 1 || iwndb‏ 
cf 6 Acava,‏ ?הסְנָאָה 1 "א 5 9% | 56%5 | ורי חַילִן"-" | 65 ₪ וְאָתָיו!י8 
of 12,10 1Ch 9,10/11°°; 5 jwid' || 11°‏ יורקים בַּדִ 1“ | Acevva | 10° 5 bri‏ 67 
wz ||‏ 5 5 || עשֶה nonn Mss‏ ל || °=10° cf‏ וְאָחָיון ;שיש 5 * 12 | עוֹרְיָה 9,11 ג 1 
מְשֵׁי 51 || עַוְרִיאָל 6 M5‏ ממסת * || וּמִעָשִי 9,12 Ch‏ ! ועמשי וש וַעַמָסִי1" | 135658 
dtig) | 15° 5‏ ים) הַנָדול עמק" | ְאֶחָיו 1 0 ct 1 0 9,125 || 14 5 cat‏ 
GHD) ro atvov, 1‏ ל ה ְכְרִי ?9 ₪ 5 1י7ן | מְִבֶּנִימֶרְרִי 9,044 62 1 ל || א 

בְדְיָה $106 || התהלה 
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= שמועי בְֶּנָלֶל בְּיְדִיתוּןי: 
שָׁמֹנם וְאַרְבָּעָה: | פ 
יי והשערים עקוב טַלְמוֹן וַאֲחֵיהָם הַשַמְרִים בַּשָעָרִים מַאֶה 
שַׁבָעִים וְּנִים: 
+ שאר יִשְׂרָאֵל הַכֹהֲנִָם הלוס בְּכָל"עֲרֵייְהּדָה אִיש בְנְמָלְתו: 
₪ וְהַנָּתִינִים. ישבִים בַּעֹפַל וְצִיחָא וְנְשְפָא על-הַנתִינִים: ‏ פ 
₪ וְפָקָיִר הַלום ירשב עז בֶןְבָּנִי בְּדְחֲשִׁבְיה בּןְמִתִנְיָה 
בְּמִיכָא מב אֶכָל הִמְשרְרִים לגר מְלָאכֶת בִּית"הָאֶלהִים: 
5 כְימִצְת הַמ עליקם ואִפְּנָה על"הַמְשֹׂרְרִים דְבַר"קֹם בְּוֹמְוֹ: 
= וּפְהחְיה בְַּמְשיזְבְאל מְִּני"זָרַח בְִּיהּדֶה לי הפלְף לכל" 
יבר לָעֶם: =וְאֶל-הַחֲצרִים בִּשְֹׂתֶם מִבְּנן יְהּדָה יָשָבוּ בְּקְְיֶת 
= הָאֲרְבַּע וּבְְתִיָ וּבְדִיבן וּבְְחִיהָ וּבִיקִבְצְאֲלי וַחֲצְּרֵיהָ: * וּבְיִשוּע 
= וּבְמוֹלָדָה וּבְבִית פּלְט: וּבַחֲצַר'שׁעל וּבְבָאַר שָבע וּבְנֹתָיהָ: 
* וּבְצְקֶלג וּבַמְכנָה וּבַבְֹחָיהָ: = וּבְעין רְמָוֹן וּבְצְרָעָה ובִיִרְמְוּת: 
" אֶח עָדְלֶם וְחִצְרִיהֶם לכיש וּשְדמִיהָ עזקה וּבְנֹתָיהָ חנו מבְּאָר- 
שָבַע עַד"גִיא"הנם: 
בי נמ בי מכְמש ְעַיּה וּבֵית -אָל וּבְנֹתֵיהָ: 
5 וב עננָיִה: ‏ חֲצוֹר| רְמָה נַתָּיִם: 
= > וְאתו גי הַחְרְשִים: > וּמן -הֲלום מחלְקוֹת יְהוּדָה לְבנמִיי: פ 
| 12 = יוְלָה הלהַנֶם וְַלְלֶם אַעָר על רבל ברְטָאלְִיאֶל 
= :השעי שְִיָח ירְמְיָה עָזְרָא: + אַמרְיָה מל חטושי: > שָכַניְהי 
: רְחָםי מְרַמֹת: י עדא תי אַבְיָּה: *מִנמין מערָיָה בִּלְנֶה: 


יי כָל"הַלְתם בְּעִיר הַקְדָש מָאהָיִם 


% עֲנָתוֹת 


יי חָדִיר צְבעִים ְבלט: 35 = : 


ידותון 5 בת 
5 חר מן ג'' כת כן 


ל מל ח מנת בסיפ 


184s 


לו ריפ וס"פ חד . ג בליש 


תו 


מת 


חר 


ב.ל 


ל וחט*" . ל 


דתם, ד ב מל וב חס 


ר סביר ועד'?. ג 


בֿ. פסיקתא דסיפ?? + 
וחט 


hoe‏ ל , 15 מַל3? 


כא' 


ל חס 


* שְמִעיָה וְיבָרִיב ידָעיֶה: * סלו עמק חַלְקיָה דעיי יאלָה ראשי פיפ 


הפּהנים וַאֲחֵיהָם בִּימִי ישוּעי: | פ 


Mm 3267. *?Mm 3889. “Mm 1188. Mp sub loco. גת1א%?‎ 4030. Mm 3942. Mm 3904. Mm 
3989. “Mm 2. Co12 Mm 4144. ?Mm 4046. °Mm 3990, 


17° 1Ch9,16 שְׁמַעָיָה‎ | * 8D 7, Q mlt Mss 1 Ch 6 AT. || 25° mlt Mss BSD 
‘pn | 31916 סק‎ Mss 5 וּמִבָנִי‎ cf 25b jan | 1 ְגִי‎ 0 hpgr) || 36 °° pc Mss 
50 ‘a1, BF 60 x0 10060 rai tH Beviauew || Cp2,1° 87S om cop || 2° ins פַּשְׁחוּר‎ 
6 10,4 || 3°2 Mss D חָרְמו" | שבניה‎ 5 et 10,6 || 4° lc mlt Mss 2 -ון‎ ll יך‎ 
SB?! 2600106 || °° tr post 9, 


4 בכתיב ול בת כן. 
ב מל. עה 


ז 


"כ" חר מן מח* כה ו 
1 וקר י 


שי 


sn 


עהּ 
%9. ₪ 


גבכת אוחדכתה. 
5 לעדוא" 
ק 


גבליש.ל.ל 
ל בסיפ, ל בסיט? 


ב מלל 


ג רייפ בסיפ , ג בסים וכל 
דיה דכות במר.גול 
בליש. עה . %' בכחיב וכל 
אורית ונביא דכות במ ב 


חר 


עה . ג" בסיפֿ 
וכל דיה דכות במד 


+ 


ל ' מל ה מנה בסיפ . 
ל וחס . ד ריפ בסיפ 


ג.ג. ג מל בסיפ 
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י לוי יִשַׁת בנ קדמיאל שרְכִיָה יְהוּדָהי מתִניֶה על" 
הידותי הא וְאֶחָיו: יוכקבקיה גי אחיקםי לַָדֶּם לְמִשְׁמְרוֹת: 

יש חוקיד אֶתהוֹקָים וְויקִים חוקיד אֶת-אָלְיְשִׁיב ואָלְישֶיב 
אֶת"יוְדֶע: יי ויֹדֶע הוקיד אַתייְן הָי הוליד אֶתיְע: 

ײ וּבִימַי יויקים הָיִי כֹהֲנִיםי רָאֹש הָאֲבָוֹת לְשְׂרָיָה מריהי 
לְירְמְיָה הֲננְיִה: 3 לְעזרָא מִשלם לְאַמַרְיָה | יהוחנן: 5 ללוכל 
ינת לְשְבנְיָהי יוֹסָף=: 5 לְחַרֶם עַדְנָא לְמרִיותי חלקיי; 6 לְעָדיאי 
זְכרְיָה לְגנוֹן מִשׁלֶּם: ײ לְאֲביָה זְכְרֵי נמ * לְמוֹעַדְיְהי למיג 
יי לבל שמ למעה הו = וּליורִיבי מִלֹי לידענה עזי: 
= לסליי קלי לְעָמוֹק עֲבְרי: = לְחלְקיָה חַשַבִיה לִידַעְנָהי נְגאֶל: 

= הלויםי בּימי לשיב יבֶע וח זוע כְּתּבִים יאש 
אֲבוֹתי וְהַפַּתֲנִיםי עַלִיהמַלְכוּת דְּרִיֶש הַפַּרְסִי: 5 > בי ל 
רְאעי הָאָבוּת כְּתוּבִים עַל-סְפֶר דּבְרִי חָמִים ועדדימי וֹהנְן בַּן- 


דו "כ א 


אלשֶׁב: > וְרַאע הלום הבה שרבלה יש בּיהקדְמיאלי 


י וְאֲחֵיהֶם לננְִּם לְהַלל לְהודותי בְּמְצְוֶתי דְוִיד איש" הָאֶלְקים מִשָמַר 


ְעְמת מִשׁמֶר: = מפניה וּבקבקיהי עבךיחי מִשָלֶסי טַלְמוֹן עקוב 
ישִמְרִים שְוְעָרִיםי מַשְמָר בַּאֶסְפִי הַשָעָרִים: > אַלָה בִּימִי יֹקִים 
ְּרְישוּע בְּרְיצְרָק וּבִימַי נְחמְיֶה הַפְּחָה וְעָזְרָא הפהֶן הסופר: ‏ 5 


מווזאיי .4048 ת]א"' .3991 °Mm‏ .3990 תו%ת* .4012 ‘Mm 832. ?Mm‏ .3928 ות]א5 .3811 ת]א% 
“Mm 4220. “Mm 3992. '\AMm 3889.‏ 


8° dub, cf G8 7006; prp הודנְיָה‎ || ° pe Mss הודות 1 ;--וּת‎ vet הודיות‎ | 9°10 Q pe 
Mss Dy; 5* wi | "lc pc Mss 660552 וָא'‎ || 10° nonn Mss 6759 + הולִיד‎ || 
11° | יוחָנן חן‎ (cf 2250( || 12° 8 0650001 00006 || * Ms 65 ק0ס זכ (56)2 | הָפּ'‎ || 
9 תתל‎ | 145 6 +6 Melovz, 1 לְמַלוּךְ‎ cf 2; mit Mss ut Q3 י 1% ,לְמְלִיכוּ‎ 08 5 nlf || 
* ins sec 2 (cf 2°) ... ל חטוש ... לְפְשְחוּר‎ (nom exc) || * pe Mss 65 mow ₪ 3* || 
15 5 SHS) 6 oid, | ning ₪ 3 || * pe Mss -קי ט‎ || 16°lc 0 5 NiTy ₪ 4 
% 69 לְצעְדְיָא‎ || 17°] c pc Mss °p7 cf 5; nom exc || * 16 pe Mss לְמַע'‎ ₪ 5: 6 év 
xaipoic = לְמוֹעדֵיהָ"‎ {| * nonn Mss 8D אשת 1955 | -טי‎ | 1 1 7 | * pe 
Mss 6 עָבָד‎ | A a 657 16 26006 ct 7° | 22° dl (gl ad בני לוי‎ 23); tr hue 775 | 1 
פתסם * || % ₪ רי אבי הי‎ Mss 5 הָאִ'‎ || 9 ins 6 3 סַפָר דּבְרִי הַיָּמִים וְעַד‎ )homark) || 
24° 66 kal 0101 (8% + airod), 1 ag cf 12,8; 10,10 |} ל‎ Vrs (non 655( pr cop, sic l || 
% nc Mss SD ;9ב 2551 | כָּמִ'‎ 5 wbgi || "ל‎ prb ins הַמְשַרְרִים‎ (init 25 6 24 conjig) || 
©1017; 5 עשתו‎ || % 9 1 invers. 
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6 שובַתנפַֿת חומת ירוּשָלם בְּקָשוּ אֶתדְחַלְוִים מִכָּלימְכוֹמֹתָם 


לְהֲבִיאָם לירוּשֶלם לעשת חֲנכָּה ושְמְחָה וּבְתודותי וּבְשִיר ו , 


נכְלִים ובְכֹוֹתי: = ספ בְּני הַמְשׂררִים ומױיהַככֶר ְבִיבֹת: 
> יְרוּשָלם וּמְִחַצָרִי נפֹפָתִי: = וּמִבֵּית הגנל וִּשְָׂוֹת גָבַע וְעזְמָנָת 
יכ חַצָרִים בְּנ לָהֶם הַמְשׂרֵרִים סְבִיבָוֹת יְרוּשָלֶם: ‏ *וַשְׁהֵרו 
הַפּהנִים וְחַלוים ְשׂהֲרוּ אֶת"הֶעָם וְאֶת"הַשְׁעֲרִים וְאֶת"הַחוֹמָה: 

יי וָאַעֵלָה אֶתהשָׂרֵי יְהוּרָה מַעַל לחוֹמָה וְאַעַמִירָה שָתִי תודת גדולת 
וְחֲהֲלָכָתי למִין מַעל לחוֹמָה לְשָעַר הָאִשְׁפּת: > וַיָלְךף אַחֲרֵיהֶם 
הוַֹעָה וַחֲצִּי שָרִי יְהוּדָה: = ויהי עְָרָא וּמְשְׁכֶם: 
* יְהוּרָה ונמי שׁמעְָהי מרְמְיָה: | 5 מבי 
ְּמַצצְרְות זְכָהי בְּיןף ברְשָמְעִיָה בֶּ"מתנָה בטיה ב 
ורי בְּאֲסָף: * וְאָחָיו עׁמִעְיה עזרְאַלי מְלְלֵיוְלָלֵי מָעיי גנאל 
וְיְהוּרָה חי בּכְלַי"שׁיר דְוִר אִיש הָאֶלְקִים וְעָזְרָא הַסּוֹפֶר לִפְנֵיהֶם: 
* לי שער הָעין ונס עָלו על-מפלות עִיר וידי בִּמִעלָהי 
לחומָה מַעַל לְבִית דוד ועך שער הַמַיִם מִזְרֶח: = וְהַתודָה 
הַשַיֶת הַהוֹלָכָתי לְמוֹאלי ואי חריה וַחֲצֵיי חָעֶם מעל לְהחוּמֶה 


1 


2 


: יוְעַמדוּ בְּשָעַר הַמִשרָהי: 40 ַתַּעמְדְנָה שת"‎ vk 
התודָת בְּבִית הָאֲלחִים ואָנֹי וחציי הַסְננָים עַמִיי: > וְהַּמָנִים‎ 
אֶלְקִים מעשיה מנימין מִיכָיִה אַליועיני זְכְרִיָה חֲננְיֶה בּחַצצְרִית:‎ 
עשיה ושְמעיה וְאַלְעָזֶךְ וְעצָ וְיהוחְנֶן וּמִלְכּיָה וְעֵילֶם וְעֲוֶר‎ > 


“Gn 36,40. BMm 4237. Mm 3993. תזא*'‎ 3994. “Mm 4144. ותוא%?‎ 3995. Mm 3996. ות]א"?‎ 
3997. Mn 2183. “Mm 3992. Mm 241. “Mm 898. Mr 1330. Mm 3930. Mm 8. 


הַמְאֶה וְעַד שער חצאן 
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מַעֵל לְמִנְדַל הַתַּרִים וְעָד הַחוֹמָה הֶרְחָבָה: *וּמֶעל לשער" . 
אֶפְרִיִם וְעַל-שַׁעַר הַישׁנָה ועלי-שער הַדֶנִים וּמִנְדֵּל חֲננְאֵל וּמִוְדל + 
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השמיער הַמְשְׂרְרִים וְזְרְחיֶה הַפְקיר: = וכח ביים"קהוא זְבָחִים > 


נדולים הִשְׂמְחוּ כִי הָאֶלְהִים שַׂמְחֶם שְמְקה נְדוֹלָה וְנ הַגָשִים 
ְהיְלָדִים שמחו ושע שמְחת יְרוּשָלֶם מִרְחוקי: = 

* ויפְקְדְוּ ביום הַהוּא אַנָשִים על -הַנְשְׁכוֹת לָאוֹצַרָוֹת לתרוּמות * 
לְרַאשִׁית ולמעשָרות לכוס בָּהֶם לדיי הָעָרִים מִנָאות הַתּוֹרָהי 
להני ולי שחת יהולה עֲל"הכהֲגיםוֶעל"הַלְום הֶעמְדִים: 
= שׁמְרוּ מִשְמְרֶת אֶלְהֵיהֶם וּמִשְׁמָרָת הַטׁהָרָה ְהמשרְרִים והשערים > 
כְמַצָות דָוִיד שֶלְמְהי בְנֹ: > כְי"בִימי דיר וְאֶסָף מקרסי ראשי 5 
הַמְשָרְרִים וְשִיִרִיהתֶּהַלָה וְהרְות" לאלקים: > וְכָליוְשֶרְאֶל' בִּימִי זי 
ְרְבְּבל ּבימי נְחָמִיָה נְְגִים מִנְיוֹת הַמְשרְרִים וְהשַערִים דְּבַר"יָם 
בְּיומָוֹ וּמקדשים ללוים וחלוים מִקִדּשִים לְבְנ אֶהָרן: = פ - 
3 י בּיים החוא נַקְרָא בְְּפָר" מֹשָׁה בְּאָן הָעַם ִמְצָא כְּחּב 1313 = 
אֲשֵׁר לאדיבוא עפני וּמֹאָבֵי בּקְהֵל הָאֲלחִים עַדדעוּלֶם: * כּי לֶא : 
קמ אֶתבְּי יִשְׂרָאֶל בַּקָחָם וּכִמָיִם ורי עָלָיו אֶתבִּלְעָם 
לקללו מהֲפַּ אָלְהִינו הַקְלְלָהי לְבְרְכָה: בהי כְּשְמְעֶם אֶת-י 
התורָה ַיִבְדִילוּ כָלְעָרָב מִישְרְאֶל : 

+ לפנ מנָה אֶלְישִׁיב הפהן נָתוּן בּלְשָכתי בֵּית"אֲלהֵינוּ קרוב ' 
לְטוֹבְיה: ויעש לוי לְשְׁכָה נְדוֹלָה ושַם הָי לְפָנִים נִתָנִים אֶת- 5 
הַפּנְחָה הַלְבנָהי וְהַכָּלִים וּמַעָשָר הַדְנן התירוש והיִצְהֶר מצְתי 
הַלְוִם וְַמְשֹרְרִים והַשׁרִים ו וּתְרוּמֶת ז חַכֹהָנים: יכלוה לא * 
- בּאתִי אל הלה לק ל יָמִים נשאלחי מן "הפלף: . אְֲוֹא' : 
לירועלם ְאֲבֵֶה בְרְעָה אֲשׁר שה אֲלישִׁיב לטיה לעשות לו 
Mp sub loco. Mm 1421. 2°Mm 1580. Mm 3907. ~Mm 2235. Mm 3959. Mm 3254. Mm‏ 
Mm 411. Mm 761. Cp13 Mp sub ioco. ?Mm3S1. *Mm 453. ‘Mm 3753. SMa 3998.‏ .2329 

Mn 3889. ?Mm 3772. 


43 * pe Mss מִשָדִי 1* 44 || עד-(ל)מ'‎ cf 6%; pc Mss Vrs לְשָרִי‎ || " > ©*, nonn Mss 
התודה פ‎ || 45 10 mlt Mss Vrs תי‎ | 46516 Ms SSH אי‎ | * prp ,וּפְקְדֶם‎ tr post 
;ראש 6% א 516 || המי‎ Q nonn Mss א ל‎ || ° pp לְשִׁיר‎ (S™ sig vo ל‎ || 
Cp 13,1° Ms 675 + תורת‎ | 2°Vrs pl || 2 pe Mss ‘cnx || -כתן*4‎ | 558° 
éavr@, D sibi || ל‎ nonn Mss Vrs וְה'‎ || °1c 0 partes = .מניוֹת‎ 


13,8—21 NEHEMIA 1457 


ינַשְכָה בְּחַצָרֵיי בִית הָאֶלְקִים: יוירֶע לי מְאֶד וָאשְׁלִיכָה אָח"כָּל- 
יכֶל בִית"טוֹביה החוץ מןְהַלשְׁכָּה: יוְאׂמרָה וַיְַהָרוּ הַלְשְׁכוֹתי 
ְאֶשִיבָה שָם כְּלֵי בִּית הָאֲלהים אֶתהַמִנְחָה וְהַלְבנָה: | פ 
יי וְאֶדְעָה כִימְנָוֹת הַלוים לֶא נתָנָהי וַיבְרְח אישַיְלְשָרָהוּ הלויִם 
ְִמְשרְרִים עעי הַמְּלָאכָה: ייוָאָרֵיבָה אֶת-הַסְִים וְאָמְרָה מדוּע 
עזֶב בּית"הָאָלקים וְאֶקַבְּבּם וְאַעְמֹדֶם עַל-ְעָמְדֶם: > וְכָל"יְהוּדָה 
+ הביא מַעְשֵׂר הךְגן והתירוש וְהִיצְהָר לָאיצְרְת: = וארי על" 
אוֹצְרוֹת שׁלְמיָה הפהן וְצָדוּק הפופר וּפְדָיֶה מְְִהַלְפּם וְעַל- 
ָדֶם חְנֶן בִּרְכּר בְְּמַתנְנֶה כי נְאָמִָים נְמְשָבוּ ועֲלֵיהֶם לחלק 
לאַחִיתֶם: | 5 ינְָרְה-לִי אֶלְהי עלזאת וְאַל"תָּמֿח חַסִָי 
אֲשֶׁר עָשָיתִי בְּבִית אֶלְקִי ּבְמִשְׂמָרָיו: = > בַּיְמִים הָהַמָה רְאִיתִי 
בִיהוּדָה | דְּרָכִים"נַתוֹת | בַּשַבַּת וּמְביאִים הֶעָרְמָוּת וְעמָסִים עַל" 
החמרים וְאַףיַן ענְכִים וּתְאֲנִים וְכָל-מַטָא וּמְבִיֹאִיםי יְרוּשָלֶם 
בְּיֹם הַשַָּׁת וְאָעִיר בְיֹמי ימִכָרֶם צידי: > והצריפי ישָבוּ בָהּ 
מְבִיאִים בָּאג וְכל"מָכָר וִּכְרִים בַּשַבָ לבנ יְהוּדָה וּבִירוּשָלֶםי: 
| " וְאָרִיבָה אֶת חרי יְהוּרָה וְאמְרָה לָהֶם מַה"הַדְּבָר הָרָע הוה 
אֲשֶׁר אַתֶּם עשים וְמְחַלְלִים אֶתיוּם הַשַבָּת: 5 הֲלוֹא כָה עָשל 
אֲבָתֵיכָם ובא יאֶלְהִינוּ עָלִינויי את כָּל הֶרְעָה הַוֹאת וְעַל חָעִיר 
הַזְאת וְאַתָּם מוסיפים חָרון עַל-יִשְׂרָאֵל לְחַלָל אֶתי הַשַׁבֵּת: ‏ פ 

יי הי כּאָעַר צללו שעָרִי ירוּלם לפנן הַשבָּת נְאְמְרָה 
יְנְרוּ הַדְּלְתוֹת וְאָמְרָה אַשָר לא יפְפָּחוּם עד אקר השב וּמִנעֲרֵי 
הָעֲמֹדתִּי עַל"הַשַׁעָרִים לאייבוא מִאָא בּיום הַשׁבָּת: 5 וליו 
* הָרֹכְלִם וּמִכְרִי כָל-מִמְכר מחוץ לִירוּשָלֶם פעם וּשְׁתָיִם: א וְאָעִירָה 
.4 וחןז15 .891 מז%+1 .2738 “Mm 3254. “Mm‏ .3002 נמ]א11 .627 sMm 3994. °1Ch 9,29. Mra‏ 
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"יי" בָהֶם וָאמְרָה אֲלֵיהֶם מדוע אַתָּם לנִים נְגֶך הַחוֹמָה אָ"תִּשוּ יָד 
אֶשֶלֶח בְּכֶם מִדְהָעַת ההיא לְאיבָאוּ בְּשַבָּת: | 5 = צוְאמְרָה= 
ללוים אָשָר יִהְי משַהֲדִים וּבָאִים שׂמְרִים הַשְעָרִים לְקדָש אֶת-יָוֹם 
= הַשׁבָת נס-זאת זְכְרָה"לִי אֲלהַי ווֹסָה עָלִי כב חַסְדְּף: | פ 
יז" הרו % 3ם | בַיָמָיִם הָהַם רְאִיתִי אֶת-הַיהוּדִים השיבו נָשִׁים אַשבְּודִיות 
לי" -+ עונת מוֹאָבְיוֹת: = וּבְנֵיהֵם חַצִיי מְדבָר אשדודית וְאִינָם מכּירִים < 
גג לדבר יְהרִית וְכַלְשָׂי עם וְעֶם: > וְאָרִיב עְמָם וְאַקְלְלם וְאַבָּהי 
מהֶם אֲנְשֶים וְאָמְרְטֶםי וְאַשְבִּיעם באלהים אְֶתִפְנו. בְנֹתֵיכֶם 
טמלננתגי. ל בְנִיהָם וְאִםהתשָאל מִבְּנָחֵיהֶם לַבְנִיכֶם וְלָכֶם: < חֲלוֹא עַל-אֶלָה 
חָמָאישְׁלמׂה מלְָיִשְׂרָאֵל וּבגיים הָרַבִּים לְאהָיָה מֶלְךְּ כְּמֹה 
> וְאָהוּב. לָאלהָיו הָיָה ויִתְנְהוּ אֲלהִים מל על כָּל יְשְרְאֶל נם-אותו 
יצח .ג הָחֲטֵיאוּ הַנָּשִים הַנכְרְיוֹת: * וְלְכֶם הנשמע לעשת את כָּלְהָרְעָה" 
ילחר ה הַגְּדולֶה " הַוֹאת לְמְעָל בּאלקינוּ לְהשִיב נָשִים נכְרִיוּת: 
= ִבְני יִבָדָע בְּדְאֲלְשִׁיב הפקן הגדול חָתֶן לְסנְבלְט החרןי 
.. וָאַבְריחֲהױ מִעָלִי: = זְכָרָה לָהָם אֶלקי על וָּאָלִי הַכְהֶנָה וּבְרִית 
הַכְְּנָהִיוהַלְם: ‏ יְשהַרְתִים מִכְּל"נכְרי וְאַעמֵידָה מִשְׁמָרָוֹת א 
= לַכהָנם וְלַלְם טיש בּמְלַאכְתִוֹי: * וּלְקְרְבן הָעֲצִים בְעְתִים 
מִזמְנֹתיולבְּכּוּדִים זֶכֶרַה-לִי אֲלֹהָי לְטובָה: 
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Mm 3919. וחד חוסה99‎ Jo 2,17. *Q addidi, cf Mp sub loco. Mm 3664. Mm 4000. Mm 4001. 
Mm 4002. וחד קרבן55‎ Neh 10,35. Neh 3,32, cf Mp sub 1000. 


24516 Ms מ) חָצִיֶם‎ he)? || ל‎ nonn Mss ‘21 || 25° 5 wgrlt = et necavi || ל‎ 5 wfmrt = 
et infodi || 28° 8 wugloo (ad Jojadam pertineng), ®” yaufpsc || ° B™ (Kai é€éfpaga) 
007006 cf ® || 29 * prb 1 6 Ms 65 הַכֹּהֵנִם‎ | 30% add? || * 6 6 = כ‎ | 6 
and xpovev ct 10,35°. 


דברי הימים א ב CHRONICAIN‏ 


6 1 יאֶרֶם שת אֲנֹשׁ: * קינן מִהָלְלְאֶל יָרֶר: י מנוך מִתוּשָלַח 
ב למך: ימי שֵׁם חם וְיְפָת: ‏ 5 יבְניפָת נְמר וּמְלג וּמָדִי וי 
ותַבָל ומש וְִירֶס: ‏ פ 

יוּבָגן יוֶן אֶלישָה וְתְרְשִישָהי כַּתִּים וְרוּלְנִיםי: | ס יבנ קם כוש 
י וּמִצָרִים פוט וּכנְען: יוּבְנן כוש סְבָא וַחֲולָה וְסִבְתָּא וְרַעְמָא 
יי וסבְתקא ובנ רַעְמָא שְבָא וּדֶדֶן: | ס "וְכָוּש יָלד אֶתנְמְרוד 
יי הְוּא הַחַל לְהְיות נִבָֹּרי בְּאֲרֶץ: 6 = יאמצליםילד אַתהלוּדייםי 

יי וְאֶת"ענָמִים וְאֶתדלְקָבִים וְאֶת"נַפְתָּחִים: > וְאֶת דפַתְרְסִים וְאֶת- 
- ּסלְחִים אֲשֶׁר יִצְאוּ מִשָׁם פּלְשָתִּים. וְאֶת-כְּפְתרִים: ‏ ס 8וכנען 
1 לד" אֶת"ציון בְּכֹרָוֹ ואַת"חַת: יי וְאֶת-הַיְבוּסִי וְאֶת הָאֲמֹרִי וְאֶת 
₪ הַרְנָשֵׁי: = וְאֶתדהַחוי וְאֶתהַערְקי וְאֶת"הַסִינִי: > וְאֶת הָאַרְוְרָי 
יי וְאֶת"הַצְּמָרִי וְאֶת"הַחִמְתִי: | ס ‏ "בְּנ'שם עִַילֶם וְאֲשֵׁר 
יי וארפקשדי וְלוּד וַאָרֶם ועוּץי וְחּל חר וְמָשִּׁי: ס ייוְאַרְפַכְשׁר 
יי יד אֶתשָלַח וְשָלח ילד אֶת-עבָר: > וּלְעַבָר יִלָר שו בָנִים עם 
= הָאָחֵ פֶלְג פי ימיל נפלנה קַארֶץ ושם אָחִי יקטן: = מקפן ילד 
יי אֶתאַלְמוֹדָד וְאֶתשָלָף וְאֶת"חֲצַרְמָנָת וְאֶתיָרַח: = וְאֶתהַדוּרֶם 
= וְאֶתדאוֶל וְאֶתדִקָלָה: > וְאת-עִיבָלי וְאֶת-אֲבִיטָאָל וְאֶתשָבָא: 

= וְאֶת-אוֹפֿיר וְאָת"חֲוֹלָה וְאֶת-יוֹבָב כְּלדְאֶלָה בְּנן יִקְמָן: | 5 
שָם| אַרְפַּכשֵׁר שָׁלַח: ‏ עַבָר פָּכָג רְעִוּ: = שָׂרָ נָחִיר תָּרַח: 


Cpl ‘Prv 22,6. °Mp sub loco. *Mm 69. ‘Mm 2288. וחד ופוט וכנען*‎ Gn 10,6. “Mm 896. ?Mm 4003. 


Mm 1381. °Cf Mm 4010. '?Mm 4004. Gn 10,26. Mm 878. Mm 4005. 


09 1.4 * בֶנִי זק‎ ₪ 6* | 5% 6677 + Eloact7 || 6° sic L, mit Mss Edd '- | "le 
mlt Mss 62 et Gn 10,3 ,-יש 10,4 635 16* 7 | וְרְ"‎ it®D || © mlt Mss 5 et Gn ו ודו'‎ 
10 560 + xovyydc cf Gn 109 || 11567 0 11-16 | " -דִיים א‎ | 7°98" omsg 
usque ad ארפכשד‎ 24 (homtel) | ל‎ Lc Ms SAH et Gn 10,23 ובני ארם עוץ‎ |] 1c pe 
Mss 521 et Gn וָמַשׁ‎ | 18° 6998 4. rov Kawav, Kai Kasvav éyévvyoev || 22° nonn Mss 
SS et Gn 10,28 ,עובל‎ 


ובנ נמֶר אַשְבנזי ְדיפָּתִי ְתוֹנרְמָה: ג 
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1,27—47 דברי הימים א 1460 


= יאַבָרֶם הוֹאי אַבְרְקֶם: | 5 > בנ אַבְרְהֶם יִצְחָק וְשְׁמָעַאל  :‏ 
>אֶלָה חלדותם בְּכָוֹר ישְׁמָעַאל נְבָיוֹת וְקָבֵר וְאַדְבְּאֲלײ + 
וּמַבְשָׁם: = מִשְׁמֶע וְדוּמָה מעָא מדדי וְתֵימָא: י= יטוּר נָפִיש וְְרְמָה וג 
אֵלָּה הַם בנ יְׁמֶעאל: ‏ 5 וני קטוּרָה פִּילְנָש אַבְרְהֶם = 
לדה אֶתיזְמְבְן יקשן וסדן ומדין וישק שוח וני וקשן שכא 
ודד: = 5 > מדין יפה תפר וזו ואֲבִידֶע ולעה = 
כְּל"אֲלָה בֶנן קטּרָה: | 5 > הלד אַבְּרָהֶם אֶתְצְחָק | פ 
בנ יִצְחָק יעֲשׂו רְשְרְאָליי: = 5 > בנ עעו אֲלִיפן רעוּאל וע > 
ְעְלֶם וְקָרַח: ‏ 5 ה בי אָליפ חימָן וְאוֹמֶר צָפִיי תַעְתּם קנז = 
יְתִמְנָע וַעמְלקי: ‏ 5 " בָּנִי רעוּאל נמת זָרַה שַׁמָה וּמזָה: 
= ובנ שיר לופן ושבל וצבעון תענה ודישן ְאֲצֶר ודישןי: * ובל א 
לוֹמָן חרִי וְהומםי יְאַחוּת לוטָן תִמְצָעי: = ס שי בנ שַבָל עַלָיף > 
מְֶחַת וְעֵיבָל שָפִיי םי = 5 ובנ צְבְעָון איה וַעֲנָה: 
ענה דישון" | ס וני דישון" חֲמֶרָף וְאֶשְבָן וְיְתַרָן וּכְרְן: | ס 
* בֶּנִיהְאַצָר בִּלְהָן װַעְי יע ןי בגר דישוןף עוץ וארֶן: 
וְאֲלָה יהמְְֿים אֲשׁר מְלְכוֹ ּאָרֵץ אֲלוֹם לפנ למל י 
לבנ ִשְרְאֶלי בָּלַעי בָּבְּוֹר ועם עיךו דוְהָבָה: *וימָת בָּלע יי 
מֶלֵךְ הַּחְמָיו יוֹבָב בְַּזֶרַח מִבְּצָרֶה: > ויָמֶת יוֹבָב מל חִחְתָיו > 
תושבי מַאָרֶץ הַתִימְנִי: > ניָמָת חועם מימלן תִּחְתָיו הָדָד בְָּבְּדִרי > 
הַמַכָּה אֶת-מִדְיְן בִּשׂדָה מוֹאָב וְשָׁם עיךו עָיְותי: ינַיָמֶת הֲרָד ולי 
“Mm 86. Mm 3908. \SMm 4006. !?Mm 179. 1°Mp sub loco. 1° Mp contra textum, init v sec lect an-‏ 


tiguam, cf Mp sub loco, hodie והדנחתוזרח?* .פסקא באמצע פסוק‎ Gn 36,13. וחד אלוף* .36,22 תG וחדוהימם!*‎ 
וחד ואיה וענה*%  .1,51 162 עלוה‎ Gמ‎ 36,24. Mmm 4007. Mm 268. 2% Mm 269. 
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סַ 37 


41 aq 41 
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פּ 42 


27° < 6* || 29° 8° 60602, 8° kai NaBdenl || 30 * pc Mss חדר‎ || 32°° > 
S [| ” ins eadem vb quae Gn 25,3b, it 221 cf SA%! || 34 °° 655 Jako kal Hoav || 
ל‎ GA cai 1002 || 36° mlt Mss S™°S et Gn 36,11 iox || °° 8?” Kai 6 @apva 
Analy, 8° sec Gn 36,12a || 38° BA! gai Poor || 39° 6 ral Aluav, Gn 36,22 
ל-* | וְהַימָם‎ ©" ai A100 Kai Nava || 40 * nonn Mss 8” et Gn 36,23 עלון‎ | P pc 
Mss et Gn 36,23 שפו‎ || * Ms 6* ל | בָּן 860 41° | -זן‎ Gn 36,26 דישן‎ {| * mnlt Mss 
GAA! et Gn חֶמְדְּן‎ | 42° 6* rai 200607 (cf 8%) = וורעך‎ ut Gn 36,27 ₪ || "lq 
(ct S‘SD) vel 6 mlt Mss SA" et Gn 36,27 נעקן‎ || 516 Gn36,28 דישן‎ | 43°= 6* 
oi 001286 ל || למס‎ 6 Balak, 6 b'm || 45° S(S) Acou = חָשוּם‎ || 46566 Bapod | 
ל‎ SED et Gn 36,35 ut Q, sic 1; K lapsus calami; 65 150001 (vel al) = עוית‎ נcםו‎ 7. 


1,48—2,14 CHRONICA 1 1461 


= תַּחְחַיו שׂמְלָה ממשָרקה: > ומת שַׂמְלָה ימל תַּחְתיו שָאוּל 

9 מַרְחבְּות הַנָּהָר: > ימת שָאוּל סל ִּחְתָיו בָּעַל חְגן בּעַכְבְיֹר: 
ימת בעל חן מל ִּחְִל הדידי ו עו פָעִי יו אַעִ 

= מְהִיטַבְאָל בַּתדמִמְרדי יבָתי מִי זְהָבי: ומת חֲדָד ‏ ס מק 

= אַלוּפי אָלום אַלוּף הַמְנֶע אַלוף עַלְיָהי אַלוף יְחֶת: = אַלוּף 
יי אֶהָלִיבְמָהי אלוף אלה אלוף פינן: = אלוף קנן אלוף תִימָן אלוף 

* מִבְצָרי: = אלוף מִנדיאָל אלוף עִירֶםי אֶלָה אלוּפי אְָים: | פ 

2 ואלה בְ יִשְׂרָאֵל רְאוּבְן שׁמְעוֹן לוי הוה יִששכָרי וְבָלוּן: 
דָי יוסף וּבִנמֹן נִפְפָּקִי נֶך וְאשֶׁר: ‏ ס יב הרה ער ואנן 
וְשָלֶה שלושה נולדי לו מבַּתרשוּע הכנענית והי ערו בְּכור יְהוּדָה 

+ רֶע בְּעִינן יְהוָה ומִיהֲהו: ‏ ס י וְתְמָר כַּלתו ילָדָה לו אֶתפָרֶץ 

יוְאֶת-זֶרַח כְּליבְן יְהוּדָה חֲמִשָׁה: ‏ 5 יגְנייפֲרֵץ חַצְרְן 

6ֲמִילי: ‏ 5 = "ונ [רח ומְרֵיי ואיתן. וחימן וכלפל ודרעי 

י כָּלֶם הֲמִשָׁה: ס 

בְחְרֶם: 5 יובְנִי אימן עַרְיָה: "וני חַצְרָוֹן שער 

יי נולד"לו אֶתיְרְחְמָאֶל וְאֶת"רֶם וְאֶת"כְּלוֹבָיי: > וְרֶם הוליר אֶת- 

יי עַמִינָדָב ְַמִינָדֶב' הוקיד אֶתינחשון נְשָיא בְּנֵיייְהוּדָה: יי נחשון 

הוליד אֶת-שלמאי וְשַלְמָא הוליד אֶתִפְעַז: > וּבעז הוליד אֶת- 

עוֹבָד וְעובָד הוליד אֶתישִי: ‏ 5 ואשי הוליד אֶתבְּכַרו אֶת- 

ײ אֲלִיאָב וַאֲבִנְדָבי הַשי וְשְמְעָאי השלישי: * נְֲנְאֵל הָרְבֵיעֵי די 


=Mm 270. “Mm 4008. Mm 832 et cf Mp 1Ch 1,40. Mm 3024. 31 Mm 4009. Cn2 ‘Mm 4006. 


“Mm 2959. ‘Mm 2137. 4Mm 4010. SMp sub loco. SMm 411. 7TM contra Mm S06. 


50 * nonn Mss ® + Tiagy7jg ut Gn 36,39 || ° nonn Mss 6 et Gn VTA, 6* + 6 
20006 (ex 46) || © mlt Mss 67568 et Gn ,פעו‎ 6 boyop | °° > 6* | >< 6 | 
5 500 br = בָּן‎ ₪ Gn 65; 1 ש למֶן‎ Dil | 51 * mlt Mss CD ₪ Gn 36,40 ut 0, 6 
Tola = ,עוֹלָה‎ Sm || 52° 6 Elpauag || 53° ©" בשות‎ || 54° 8” Zagoew cf 
Gn 36,43 6 || Cp2,1° sic L, mit Mss Edd ‘W° || 2° tr post ?ובנימן‎ | 3° Ms גוֹלְדוּ‎ 
cf Vrs || ” ins sec Gn 38,10 אונן מִשְׁגהוּ רע בעיני יהוה וימיתהר‎ Dl homie) dE || 53 
© ral טסוו‎ = bing)? cf Gn46,12 ww || 1 *Qt | 1c mit Mss SSCA 
₪ 1 R 5,11 זְמְרִי כַרָמִי ובני תו 7% || וְדִרְדָּע‎ Jo 7,1.18 || * וּבֵן 8°55 || עכן 8 סק‎ || 
9°df Rud ,18saq | PG xokg (cf 18. 42) rai Apan \| 10 565 200 טסא0‎ || 1% 
ZXoluov (-pav) cf Ru 4,21 || 13 56 Auwadaf || (()שָמָה 17,13 169 8 1 זט 5 ל‎ 5 
21,21 % שָמְצִי‎ 


זוּבְני כַּרְמָי עָכָי עוכר יְִׂרָאֵל אֲשֶׁר מָעַל : 
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הַחֲמִישִׁי: יי אצָם הששי ידְֶּיד הַשָבְּעִיי: > וְאַחִיתִיקֶם. צָרָּה ₪ 


ַאֲבִינָיל וּבְנ'צְרוּיה אַבְשַ וְיּאָב וַעֲשָׂה"אָל שֶלשָה: * ואַבִיניל זי 


ָלָדָה אֶת"עֲמְשָׂ וַאֲבִי עַמְעָא יָתֶר הַישְמְעָאליי: = = = > וְכָלֶב בָּך י 
הָצְרוֹן הוליד אֶת"עָזוּבָה יאַשָׁה וְאֶתי"יְרִיעָות וְאְלָה בָנֶיהָ יָשָרי 
ושבָב וְאַרְדּוֹףי: " וַתָּמָת עֲזוּבָה ויקח"לו כָלֶב אֶת-אֶפרָת ותלד יי 
לו אֶתדְחוּר: % וחור הוליד אֶתחאוּרִי וְאוּרִי חוליד אֶת-בְּצַלָאֶל: 2 
* וְאַחַר בא חַצְרוֹן אֶלדבַּתמְכִיר אֲבִי ִלְעָד וְהָוּא לְקְחָהּ = 
הא בְּרְשָשִים ענ וקלד לו אֶתְעְטוּב: > ונב הוליד אֶתדְיָאִיר = 
ויהִי"לוֹ עָשָרִים וְָלוש עָרִים בְּאָרֶץ ִלְעָד: = ייח גְשׁר וְאֲרְם = 
אֶתחוּת יְאִיר מַאִתָם אֶת"קנָת וְאֶת-בְּנֹחֶיה שִׁים עיר כְּל-אֵלָה בי 
מְכִיר אֲבִינְלָעָר: *וְאַחֵר מוֹת-חצְרָוֹן בְּכָלָבי אֲפְּרָחָה וָאֲשְׁתי = 
חצרו אֲבְָהִי וַתְלָד לו אָת-אשׁחוּר אבי הְקוֹע: ה 
בְנַיִַחְמְאֵל בכור חָצְרוֹן הַבְּכָוֹר ו רֶם וּבונהי ואָרֶן וְאִצֶם אֲחיָּהִי: 
* וַחְהֵי אֲשֵׁה אַחָרָת לִירַחְמְאֶל וּשְמָהּ עַמָרָה הִיא אֶם אוֹנֶם: ס % 
* קיו בְנירֶם בְּכִיר ורחסאל מעץ רמִי שקר: > ויהי בְנֵיר = 
אוֹנם שמי וידעי וּבָג שַׁפֵּי נָדָב וַאֲבִישּׁר: > ושם אֲשֶׁת אֲבִישּׁר * 
ַבִיקָילי ותלד לו אֶת-אַהְבָן וְאֶת-מוֹלִיר: יוּבְני נָדָב סָלֶד וְאַפִיםי + 
וַיָמָת סָלֶד לָא בָנִים: ס וני אַפַּיִםי ישָעִיי וּבְֵי יִשְׁעַי ששן גו 
ב[ ששן אַהלי: 2 וּבֶנָ ידעי אחי שמי יָתֶר וינְתַן ומת יַתַר לא 32 
בָנים: ס ובנ נָתָן פּלת וזא אֵלָּה הָיוּ בּני רחְמאֵל: 33 
איה לש ּנים כִּי בת ולשען עבָד מִצְרִי ושמ יִרחָעי: + 
* ויתן ששׁן אֶתבְּתִי לעי עַבְדִי לְאַעָה ותלד לו אֶתדְעַתּי = 


* ת0)! וחד ואצם‎ 2,25. Mm 1251. ‘Mm 632. “Gn48,7. “Mm 2017. וחד אצם"'‎ 10: 215. “Mm 32. 
Mm 4011. ‘bn וחד‎ Ps 119,5. Mm 4012. טא‎ 1 


15 °° 5)31( w'lihw 0 wdwid tmjinf ct 1S 16,10 1 ם)‎ 27,18 || 16° 560231 leg אַבָ(ישי‎ 
01 65 || 17 * Ms 67 6 2 5 5 ;הַיִשְׂרָאֲלִי‎ < Ms 5 || 18°°1 אֶשָתו את‎ ₪ 56% |" 6 
1000000 || °® rai Opva )60 5 40000 ( [ 23% 23 > 5 (homte) || °8 viv = לבני‎ | 1 
ןו 4ל | ע6+ בא‎ | fl סק * 25 || אָבִיהּ‎ Ms ,ובנה‎ BAUS) rai Bac | *>6 
009200 - abrod = ,אָחָיהו‎ 5 hthwn = soror eorum; ₪2 pr cop; 1 (שקם מ) מָא'‎ || 27°5 
wnbjn = ויָבִין‎ | 28° 5 wjwd‘ = וְיויָדָעַ‎ | 29° mlt Mss % אביחיל‎ dS | 30°82 


kai סק‎ || 31° Seb 0 jai | 5" cf 302 | ©?” Jaen || 32 * 1 285 | 4°56. 


loxnl || 35°34. 
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* וְעַתַי הקיר אֶתנָמָן חן חוליד אֶתזֶבָד: * תבל הוליד אֶת- 
= אָפַלל וְאֲפֿלְל הוליד אֶת-עוֹבדי: * וְעוּבדי חוליד אַתדיהוּא וְיְהוּא 
39 הטיר אֶתעְזרְיָה: * ועזריה הליד אֶתחלֶץ וְחָלֶץ הליד אֶת- 
אָלעְשָה: > וְאָלְעְשל הליד אֶת"ְלָמָי וְסַמָי הליד אֶהשׁלָם: 

יי ושלוּם הוליד אַתייקמיה וִקמְיָה הליר אָת-אָלִישְׁמֶע: 

> ובנ כָלֶב אֶחִי יְַחְמָאֵל מִישָׁעי בְּכרָוֹ הָוּא אֲבִייזיףי בג מְרְשָׁה 
4 אכי חָבְרָוֹן: > יבנ חִבְרוֹי קרח וְהַפָּח וְרְקם וְשָמע: יוְשָׁמַע 
= חוליד אֶתרְמֶם אֲבִ יְרְאעםי וְרָקם הוליד אֶת"שׁמָי: > ךשמל 5 
> מְעָון וּמְשוֹן אָכִי בית-צוּר: וְעִיפָה פִילָנשׁ כָּלב יְלָדָה אֶת"חְהְן ₪ 
ְאֶת"מוֹצָא וְאֶת ו וְֶרֶן חליד אֶת עָי: ‏ ס ‏ " וב ידיי רגס 
= וְוֹתָם וניש וְפָלט ועיפה [שעף: * יפּלְנָש כּלֶב' מַעְכָה ילד שָבָּר 
וְאֶתַתִרְחַנָה: > וַתַלָדי שעף אָבִי מַדְמנָה אֶת-שְוָא אֲבֵי מִכְּנָה 
* ואָבִי נִבְעָא וּבַת"כָּלֶב עַכְמָה: ‏ 5 א אִלָה הָי ב כָלֵב בָּיהחוּר 


+ בְּכור אָפְּרָתָה שבל אָבִי קרוף וְעָרִים: יי שִלְמָאי אֲבָי בִית"לָחָם ג 


* חָרָףי אֲבִי בִיתִעָדֶר: > יקיו בָנִים לְשבָּל אָבִי קרית יְעָרִים 
= הָרֹאָהי חֲעִי הַמְנחוֹתי: = ומִשָפחות קְרִיָת ְעָרִים הירי והפותי 
ְהַשמְִי השעי מאֶלָה יְצָא הַצַרְעְמַי וְְאְַָאָלִי: | פ 
*בֶנן שׂלְמָאי בת לָחָם תטוֹפָחֵיי עמְרוּת בת יֹאָב וַחֲצֵי הַמנֹחְתִ 
* הַצְּרְעִיי: ‏ > וּמִשְחָֹת סֹפְרִיםי ישׁבָיי יַעְבַּץ תִרְעָתִים שַׁמְעָתִים 
שוּכְתִים הֲמָּה הַקְּנָים הַבְּאִים מַחֲמַּת אֲבִי בִית"רְכָב: | ס 
3וְאֲלְה ' הָי בְּנ דָוֹּדי אֲשׁר לד -לו בְּחָבְרְון הַבְּכָוֹר | אמין 
2 לְאַחִינעם היזרְעאלית שבלי דנאל לאַבִיניל הַכַּרמלִית: ? הַשַלְשָל 


19 וא‎ 4032. Mm 4032 contra textum. וחד ומלשע1?‎ 2R 3,4. *%Mm 4013. “Mm 1425. Mm 4014. 
®5Mp sub loco. jai 1Ch 23,9. °7Cf Okhi 231 et Mp sub loco. Mm 4006. Mm 4015. Mm 3811. 
Mm 4016. Jp וחד‎ Ez 2,10, cf Gn 6,14 nyp et Mp sub loco. Cp3 IMm 266. 2Cf Mm 506. 


וּבְנוֹ מִשֶנָה מרשה ins‏ " || 5 אס Moproo,‏ 6 42° || 37° ₪ 5 38 || יבָב = (l)fwbb‏ 5 * 37 
|| גזן Dyp? cf Jos 15,56 || 46° pe Mss‏ קוק 44° | (homte) || 43°" dt‏ אבי חברון 
Zoyop || 48 5 5 om 48.49 ||‏ 655 1 ב || יַהָדִּי Ms‏ סע * 47 || 47 of‏ יָהָדִי ככ ל 

49°1 prh ַוֹלְד‎ dD | 50°8D pl, 9 | 51°86 200 | 56 Apu) | 1 
כשקו) אבי תו * 54 || 545 6 הַמָנַחְתִּי ₪ | 442 רְאָיָה‎ 6 51 || “al | °prbpr 
בִּלְתִי‎ | 55 * prp סְלְרִים‎ = incolae urbis ישָבוּ אל | קְרְיְתסָפָר‎ | Cp3,1°sic L, mlt 
Mss Edd דוד‎ | Plow] f GSE || © GA /)020070; 2)21( klb = כָּלֶב‎ cf כְּלְאָב‎ 28 3,3. 
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לְאַבְשָלוּםי בְְַּמַעַכָה בַּתתַּלְמִי מלך גְשֵׁר הְרְבִיעִי אַדגיה ב 
חנת: + החמיעי עפטיה לאליטל השעי ְִרְעֶם לְענָלה אַעְתִי: 
+ שטָה גלדילו בְחָבָרון רֹמְלְרְשֵׁם שבע שָם ששה חָרָשִים ' 
ושלשים וְשָלוּש שָנֶה מֶלְךְ בִּירוּשָלֶם: | ס יוְאֲלָה נולדו-לו: 
בִּירוּשָלְיִם ‏ שִׁמְעָאי ושבָּב וְנָתָן וּשְׁלמֹה אַרְבָּעָה לְבַת-שְׁעי בַּת- 
עַמִיאָל: > ויבחר וַאֲלִשְׁמֲעי יְאֶלִיפָלֶט: יונה תְּפג רְפַּיע:; 
8 אלימ ְאֲלִידְעי אָלִיפַלְט תָשָעָהי: יפל בְנ דויד מִלְבר : 
בנ פִילנשִים וְתָמֶר אֲחוֹתֶם: פ פוּבָף שָלמה רְחַבְעַם אביה יי 
בו אֶסָא כְנִי יְהושְׁפָט בְּנִ: יי יֹרָם בנ אחזיהו בנ י"אָש בֶּנָ: וי 
יי אַמציהו בנ עזריהי בנ יֹתָם בנ > אֶחוּ בנ חזקיהו בְנֵֹ שה גו 
בְנוֹ: > אָמון בָּנֹ יאשִיהו בְנוֹ: 5 וּבְנִי יאשיהו הַבְּכוֹר יוסְנןי השַנִי 5 
יהויקים השלשל צִדקְיָהו הַרְבִיעִי שַלְוּם: > וּבָנִי יחויקים יְכַניָח 5 
בְנָו צָדְקִיָה בָנּ: = וּבְנֵי יְכָניָה אַסָרי שָאלְחִיאָל ;3 ּמלְבֿירֶם ‏ 
וּפְדָיֶה וְְנְאַצָר יִקִמְיָה הושְמָעי דְבְיָה: 5 וּבְנן: פְדָיָהי רבל 5 
שמְעי וּבְזְרְבָבָלי מְשָלֶם וַחֲנניה וּשׁלמִית אֲהוֹחֶם: = וַחֲשׂבָּהֵי = 
ָאֹהֲלי וּבָרָכיְָ ומסדיה ששב חֲסָדי חָמָש: = וּבָיחֲננֵיָה פְּלַמְיֶה ‏ 
וישעָיָה בְּנֵי רפיה בּנִיי ארנן בְּני עֹבדְיָה בנ שׁכניהי: = ס 

= ובנ שׁכניָה שִׁמַעְיָה יבנ שׁמַעֲיהי חטושי װְנָאֶלי וּבָרַיח וריה = 
> ושׁפָט ששָה: > וּבְנְערְיָה אָלְיוענ ְחזקיָה ועזריקם שָׁלשָׁה:= 
= ונ ליעי חדוהו אֲלְשִיב ולה עקוב ְוָֹגְן ליה וננ = 
שְבְעָה: | 5 4 יפ יְהורָה פֶרֶץ חַצְרִן וְכַרְמָיי וחור וְשבָל :4 
3Mp sub loco. Mm 4017. SMm 3747. SMm 4018. ?Mm 2087. °Cf Mm 2087. °Mm 2203. Mm‏ 
HMm 1723. Mm 3136. Mm 4162. ‘Mp sub 1000, hpleg vir ex posteris Serubabelis. Mm‏ .2033 


4019. Mm 3930. i7Mp sub loco, cf Mm 3125 et Mim 3983. 


2°1c mlt Mss Vrs א'‎ | 3*28 35 TT ny, itS || 5*2 Mss גלד‎ || °5 saw ז‎ 4 
255,14 || *MsD IW ₪ 6 || 6°2 Mss vw, 10 14,5 28 5,15 -שוּץ‎ || 67° > 
25, 6/0400 [| 7 שִׁבְעָה גל | וּבְעָלְיָדָע‎ cf 6/7°-° || 10° pe Mss 65 19 || 12° 
mlt Mss 7-, S(SA) Otias = ויה‎ | 152 ‘SL 100006 || 17° Seb jfS || 2 ה) הָאֵי‎ 
בְּכרוֹ 1 || כשסת‎ | 5 ja | 19° S* Falodinl ct Hag 1,1 Esr 3,2 Mt 1 12 
10 3,27 || "lc Seb nonn Mss SS רּֿבְנִי‎ || ins ובְּבָבֵל‎ cf20° || 20° pr וְאַחֲרֵי שובו‎ 
(cf 19°) et dl 1? חֲשְׁבָה‎ dub, חָשָבָה קזק‎ cf GAA 40806 || ° 5 wihwjl = יהואל‎ ₪ 8! 
Oma | °° prc © cop: 8“ Acofascé = יעב (הַ)ח'‎ || 21° 1c Seb pe Mss SSCA 
ל | גּבְני‎ Ms 6 ,בנו‎ 1 80] 3 || 5 B(D) vidc 00108 1 sol 1df? || SB + vidg 00906 || 
22 * וּבֶן 659 טספ‎ | Pa | 1 וה‎ || 4 G* rai Ioyl || 23°lc Seb nonn Mss 6 
וּבְנַי‎ | 24°C ut QO, 1; K lapsus calami, ® 420000 || Cp41°l וְכָלֶב‎ vel וּכְלְבִי‎ (cf 2,9). 


> וּרְאָיָה בֶן 


2 


+ 


5 ₪4 


5 
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"שבל הוליד אֶתיחת וְחת הליה אֶתדאַחוּמִי וְאֶת- 


הד אֲלָה מְִפְחת הצְרעְִי: = כ = ואלה: אֲבֵי עיטם זָאל 


שְׂמָא װדְבּ יועם אֲחוֹתָם הַצְלָלפְנִיי: יפל יאָבִי נָר : 


עָר אָכִיי חוּשָׂה אֵלָה בְני"חוּר בְּכוֹר אָפְרְחָה אֲבָיי בֵית לָחֶם: 
וּלְאַשְחור אֲבִי חקוע היו שי נָעים יחָלְאָה וְנערָהי: > ותלד לו 
עָרָה אֶת-אָהְָי וְאֶת-מַפָר וְאֶת-תִימנִי וְאֶת-הָאֲהַשְׁפְּרִי אֲלָה בְנִי 
ַעֲרָה: * וכ חִלְאֶה צָרָת יצְחרי וְאֶתְנָזִי: +וקוץ הוליד אֶתְעְנוּב 
וְאֶת"הַצבבָה יוּמִשְפּחת אַחְרְחֶל" יבְּרְהרְוּםיי: + ֶקי יַעֶבַּץ נכְבָּר 


+ מִאֶחיו וְאָמו קְרְאָה שמ יַעָבִּץ לאמר כי יְלָדְתִי בְעֲצָבֹי: יי הקרא 
יעְבֵּץ לאלקי יִשְָׂאֵל לאמר אִם"בְּרךְ סִבֶרְפָנִי וְהרְבִית אֶתנְבוּלִי ; 


סיְתָה יַרֶף עפי וְעָשִיתִי פַּרְעָהי לְבלְתִי עָצבֵי ובא אֶלְחִים אֶת 
אֲשֶׁרשְׁאֵל: יי וּכְלְוּבִי אַחַיישוּחָהי הוליד אֶת-מְחִיר הוּא 
אָבִי אֶשתְוֹן: > וְאָשן הוליר אֶת"בַּיִת רְפָא וְאֶת"פְּסַח וְאֶת"תְחְנָה 
אֲבֵּי עִיר נָחָשי אֲלָה אנש רקח": | ס ‏ ייוּבְנ קנ עָהְניאֶל 


שריה ובנ עָתְניאֶל מקתי: + עוני חוליד אֶתעְפָרָה וָּׂרְיֶה . 


חוליד אֶתיואָב אֲבֵי נא חָרְשִים כִי חֲרְשֶׁם הט 5 "ונל 
כְּלֶב בְֶּיִפְנָה ייעירוּ אֲלְהי וְנָעֵם וּבְניִי אֲלָה וקנזיי: > ובנדי 
הללאל זיף חפה תִירְיָא ואשרְאֶל: "וּבְיעֲוֹרָה יָתֶר ומְרֶר 
וְעפָר ימלו ופחר" אֶתימְרָיִם וְאֶתדשמִי וְאֶתדישְבְּחי אָבִי אֶשְתּמָע: 


‘Mm 4032 contra textum. ?Mm 4032. °Mm 4020. °*Mm 40|6. °Mm 2364. Mm 


טוט וחד ואת מריםי' .6,21 :טי 


Cp4 “Mm 3921. 


4021. וחוא*‎ 639. SMm 1445. 


3 5 nonn vb exc | ל‎ ©* viof, D stirps || ° > 5, prb add (prp האב לְפָנִי שֵׁD אַחותָהּ‎ = 
gl ad 6.7 propter 5b?) | 4° < 5 || Plan Cadug | 5% 5 < 5 | 6°95 (Whim || 
756 ₪ 0.1; 6 ED יִצְחָר‎ || Pins yiplcf 6 (hog) || 
tic rod Apemmh 0082000 Prraf || °® 0662000 קש °° | אע‎ || 9 7 6 oc 0006 | 
10° ins ישוּצְתִי‎ (hper)? cf Jes 26,18 || | סופ ל‎ 1 mlt Mss Edd מ'‎ {| 11° 6)50( rai 
Xaief || ל‎ nonn Mss 6 אבי‎ | 56 Acrafc) td 2,496, 5 (d)h = אחיה‎ || 5% 
B® + 0062000 Ecelov (S™® 400000 rod 1 || °° SA bnwhi dow = בגר פלר‎ | 
L277 65% | 13° ins וּמְעונתִי‎ cf SD (hoger) || 15 °° 5% sr dbrh bwkrh TP wim 
וז‎ n'm wsnr' diljlf’ qnz wsnr drbj'F ‘ip ]שו זו התצר‎ wsnr וז‎ jrhwb = שם בְּכרר‎ 
אל רע הי געט וְשֵׁם קעלישי קמ וט הָרְִיעִי אשיף ושם הַחמֵשׁ יאל ו העָעי ירהוב‎ | 
bad וּבֵן 56 * || ע8 ₪ עיר וְא'‎ f° pc Mss SCD tip. aut sic ] aut antea nom exc | 
16° 6% rai vidc 09700; pr frt |ן וּבָנֵי ... יְהַללְאֵל וְעָזֶרָה‎ 17 *1 6 Seb mt M8 6 וּבְנֵי‎ | 
° © cai ןשע‎ 1808p, 1 יוֹלְד ית‎ =e 57 roy Moeop {Mapao) kai Tauw Kai Napie: 


₪ 5-5 057 adrar af rarprai Nospa 


יא הסו',יא הסו".ל 

ל . ב. כל מל 

לוכתא.ל.ל. 

ץ. ב חס 

ל שם אבש 

ו 

ל 

3 .גול ל 
1 

לוחפ.4.ל.71 

3.3 

ד . כח" ד" מנה בליש . 

לומל 

ב', וא*.ל 

ג קמ" . ל שם אנש 


ל שם אנש 


לומל.ל.ל 


ל. ל ומל . ה סכיר ובני. 
ל כת ה 


115 5 


ל וחס , 3 מל 
ל ומל . 1925 . ל 
ל.ל. ל שם אנש" 


ל.ל 


תה . ב ב. מח ר"פ 
' | בסים 


ד . ד חס בליש ובסים . 
ל וחט 


מה ריפ בסיפ 


ל. יא חסו"' מנה בכתיב 
וכל נביא דכות 303 


ל ומל 


לי 


.ל 
5 


ל ל. כל מל 


ב וחט ובחרי ms‏ 
ו בל 


ה שם קרי 
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יְאִשְׁתוֹ הַיְהְדִיהי ירה אֶתירָד אֲבֵי נָדור וְאֶתחָבָר אֲבָי שכו יי 
ְאֶת יקוּתִיאָל אֲבי וח וְאֵלָהי בְּנֵי בּתִיְהי בת"פּרֶעה אֲשֶׁר לקח 

מְרָדי: ‏ 5 = > ובל יאשָת הוֹדַָהִי אֲחוֹת נחסי אֲבִי קְעִילָהי > 
הגרמיי וְאָשְתְמְעִי הַמַעֲכְתִי: = וב שמון אמנון ורוה בְּרְחָנן = 
וול ובנ יִשָׁפֵי זֹחָת וּבָוֹהַתי: > בי שה בָרְיְהוּרָה ער יי 
אַבִי לִכָה וְלַעְדָּה אֲבִי מְרַשָׁה וּמִשְְׁחוֹת בִּיתעבכת הַבֶּץ לְבִית 

אַשְבָע: > וילקיםי וְאַנְשי כבָא ואש וְשֶרַף אֲשֶׁר"בְּעֲלְוּ לְמוֹאָב = 


זי "שבי לחי ְַרְבְרִים עתיקים: *יהֲמה הַֹצִים וְשְֵׁיינטעים ‏ 


תדרָה עִיהַמֶלָ בְּמְלַאכְּו יָׁבוּ שָׁם: ‏ ס ‏ *יבְנ שַׁמְעֲוֹױ= 
נמוּאָלי וימין ירִיב [רחי שָאוּל: = ישלם בְּניֹ מִבְשָם בְּנֹ מִשׁמֶע 5 
בּנו: 6 ובנ משמעי המאל ְּנ זור בְּנוֹ שְמָעי בְנו: 2 לְשמְפִי = 2 
בְנִים שְעָה עָשֶׂר וּבָנָוֹת שי ָאי אִין כָנם רַבִים וכל מִשְפַּחְתֶםי 

לָא הַרְבָּוּ עד"בָג יְהוּדָה: ס < וְשְבוּ בְּבְאָר שָבָעי וּמוֹלְדָה = 
וחצר שּעל: <וּבְבְלְהָהי וּבְעצֶם וּבְתולְדיי: *וּבְבְתוּאֶלי וּבְחָרְמָה % 
בצ * וּבְבִית מִרְכָּבות וּכַחָצָר ‏ סוסיםי וּבְבִית בְּרְאָ" ו 
בְשְַרִיםי אלה עָרִיהֶם עַדמֶלְדִּי דְּמְדי: = הַצְרִיהֲםֹי עיטם > 
ועין רמוןי וְהֹכְן וְעָשָן עָרִים חִמָשי: 9 כל "חַצְרִיחֶם אֲשֶׁר סְבִיבָות ג 


“Mm 4022, Mm 984, “Mp sub loco. ‘SMm 2952. Mn 4023. Mm 1497, וחד" .4232 ות]\%'‎ 
ממשפחתם‎ 160 18,2. *Mm 4024. Mm 1346. 


18 ° nonn vb exc (prp וּלְמָרָד שְׁתִּי נָשִׁים אֶשֶה מִצְרְיָה וְאֶשָה יְהַדְיָה‎ | 5 6 abry 6 
(Aida, 160( ; | הַמִצְרִיָה‎ ofa | 1 6 ] a 85 Folia | > Nopona | 19*=l אֲשְׁתוֹ‎ 
הַיְהָדִיָה‎ ₪ GA er 18%5 || PG 4 rai Aalia כ(דסח‎ Kerla kai Eepeiov הסה‎ Iouav Kai 
viol Nan | “ins דְּלְיָה אֲבָי. .. וְשִימון אבי יוּמָן :וּבְגֵי נָחֶם אֲבִי קְעִילֶה‎ (homtel) 6] * || * no- 
men Garmitae exc [ * prp ישָעִי‎ cf20b || 20° SED ut Q,K ותו' א‎ 0] 67 || "Spl | * nom 
exc | 22 %6 rai ;אש‎ prp Dpרְו וישבוּ בִית לי ו" | אֶתבִּית צבע‎ 669 | 23° 
nonn vb exc? cf 220 || "SEV הזוס‎ 1 || 24°° > S cf 259 || ל‎ Gn 46,10 Ex 6,15 ימ'‎ | 
5 5 ut Gn Ex + אהד‎ {| “S ut Gn Ex ם0 וש 5 * \ יָכִיןְ 2 טא‎ Ex צחר‎ || 75 + hlin 
זו‎ ds brh dihwd’, S* + nonnvb || 25° S wbnwhj dsm'wn cf 24°° || 2677 < 6 || 
mיS*3‎ | Plc2Ms SB -חֹתָם‎ | 28 * 6 utJos 15,26 + וּשְׁמַע‎ | 29°Jos 19,3 וּבָלָה‎ 
Jos 15,29 בַּעֲלָה‎ | SQ) we'lrid = וּבָאֲלְתּי‎ cf Jos 15,30 19,4 || 30°S wbnsl = etin 
Nesel cf bog Jos 15,30; bing Jos 19,4 || °S + nonn vb cf Jos 15,27.31 || 31° Jos 
19,5 סוּסָה‎ | ° Jos 19,6 לְבָאוֹת‎ (nQ1) cf Jos 15,32 || “Jos 2 ,סָשְׁלְחִים‎ Jos 19,6 
וּבְשָרוָּן שלש עֶשָרָה עָרִים ! שְרוּחָן‎ cf 32b Jos 19,6 || 78 > Jos 19,6, gi || ° pec Mss 
SSD מֶלֶך‎ | 32°cjic3l ct Jos 19,6 || 5 nonn Mss 655 et Jos 15,32 ורי‎ | * Jos 15,42; 

109 19,7 לועַתָדְּן ;וְעָתָר‎ 15 30,30 || 9 ins c Jos 19,7 .וְחֲצֵרֵיהֶם‎ 
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יי הָעָרִים הָאֵלֶּה עד"בּעֲלי זאת מושבמֶם והתיחשַם להם: *ייוּמְשֹׁבָב 
= ימל" ויושָה בְּאַמצֵיִה: 5 ויואל ָהוּאי בֶּדְיְושְבָיָה בְְְּשָרְיָה 
> בִּרְעַשְאֶל: * וְאָליועי ְעֲקבָה רשתְיָה וַעֲשְׁנָה וריאל 
= ְשִיֹמָאָלי וְּניֶה: * חא ב שפעי כַרְאלין בִּרְיְדִיָה בַרְשְמְרִי 
= בָּשְׁמַעֲיְהִי: = אֶלָה יהַבְּאִים בְּשָמותי נְשִיאִים בְּמִשְפְּחוֹתָם וּבִית" 
= אֲבוֹחֵיחֶם פֶּרְצָ לְרוֹב: ולכי לְמְבוא דרי עד לְמִוְרָה הגוא 
יי לְבקש מַרְעָה לצאנם: > וְִמְצְאִו מִרְעָה שָׁמְן ופיב וְקְאָרֶץ רחכת 
יָדִם שמת וּשֶלְוָה כִי מִיחם הַישְבַים שָׁם לְפָנִים: > ויבאו אֵלֶּה 
הַכְּתוּבִים בְּשָמוּת בִּימִי | יחזקיהו מל יְהורָה ויכוּ אָח-אֲהֲלֵיהֲטי 
וְאֶת-הַמְענִיםי אֲשֶׁר נִמְצְאוּשָמֶּה ויְחָרִימֶם יעד"חיום הוהי וישבור 
תַּחְתֵּיתָם כִיהמְרְעָה לְצאנם שֶם: > וּמָהֶם ו מִדְבְּנִ: שמעון ָלְכוּ 
להר שיר אִגְשים חש מאות לטיה אערְיָהי ורפי זאל 
בנ יִשָעִי בְראשָם: > וכו אֶת-שְאָרִית חִפְּלְטָה לעמֶלק וישבו 
5 שֵׁם עד היום הַאָה: 5י וּבני ראוּהן בכור היראל כִי הוּא הַבְּכור 

וְְחלְלוֹ וצועי אביו נה בְָּרוי ילב יקףי בְּשדאֵל ולא 
* לְהַתְְחְׂ לבְּכרָה: * כִי יְהוּדָה בר בְּאָחָו וּלְמָידי מִמָצו וְהַבְּכְרָהי 


41 


ילייסף: | פס יב רְאוּבֶן בְּכוֹר ַשְרְאֶל מנוך וּפלוא חצְרָוֹן 
| וְכַרָמי: > יבנ יואָליי שְמְעָיֶהי בנ גנ בד מע בְנָ': * מִיכָה בנ 
6 


איה" בנ בעל' בְּנִי: > בְּאֲרָה בו אֲשֶׁר הָנָלָה תִלְנִחי פִּלְנְאָסָרי 
מָלָךְּ אֲשֵׁר הָוּא נשִיא לְרְאוּבֵני: יוְאָחָיר לְמִשְפְּחתָיויי בְּהַתִיחָש 
.2 ומ" .4025 “Mm 4006. Mra‏ .4183 וה|א* .1831 Neh 5,7. ®Mm 3071. #$Mm‏ וחד ימל =* 


Mm 1407. Mm 4026. Mm 832. Mm 2341. “Mm 3952, Mm 2876. Mm 434. 65 5 ‘Mm 
4027. 2Mp sub loco. “Mm 339. 4Mm 4028, 


בר 


33° 6% Balor ₪ Jos 19,8 בְּאָר‎ nלעַב‎ | 34 "* 5 om 34-37 || °° 67 ui 006 
Bacilevcer || 35° 6557 Kai obroc = וישמאל !"6% 88 2" || 65 < = | וְהוּא‎ | 
37° SG” Zvueov = שְׁמְעוֹן‎ (ex 24} || 8 a-a crrp; prp הֶרְאָיִם ב'‎ | 3996 50000 || 40° 
660% עפ‎ vidv || 41° prp bn; אהלי‎ = homines cf arab ah! et B*' 00006 || °K 
PY cf ® robs Mwaioog et 5)21( nibw™ = הַמַעְיָנִים‎ ; 6 mdwrf = הַמְּעוֹנִים‎ cf arab rna'aén = 
domicilium et D habitatores; 1 ו לַמְעוֹגֵיהֶם‎ ee tr pסst תחתיהם‎ 4 43b | LL Brai 
Newsdia, S וּמַתִתְיָה = "ששו‎ || Cp 5 1 565 ebloyiav 00000, l בִּרְכָתו‎ J} ל-%‎ pc Mss 
,ליוסף‎ ® ro vid abrod long, S(X) tjwsp ‘hwhj = Joseph fratri eius | 2° Ms Tl] || 
ל‎ 65 801 i sbloyia = ;וְהַבְּרֵכָה‎ ins לו לא‎ cf Ps 78,67.688 || 4° 657 HKonyl 06/ט‎ abrod {| 
6 SA) (d)krmi || 56 + rai אשית‎ | 66 Tovy, SQ) שו 555 || עו שו)‎ | *6* 
loni, 5 817 || 6° mlt נ חס 65* | תּגְלַת 6 יא‎ | 7" pep וְאַחַר‎ || " 675631 suff 
311. 


ל ל סל ל 


ל.ל 
ל וחס ?. ז וכל עזרא 
וחד כת ה + 


לד ר ם בסיפיי. 
ז בליש? 


* מל בסיפ . 55 . 
במל בחס 


a0. 93 


ה ₪ בה Ak‏ שמה 


ג בג ws,‏ 


“oni. “a 


ל.לומל.ב' 


ל רמל 


ה . מ רייפ בטיפ 


מח ריפ בסיפ 


ל. ד" ול שם אנש . ב 


לחס.' 


לז 35 מגה בסיפ . ל 
כל סיפ מל ב מ חד" חפ. 
ה חס בל יש וכל אורית 
דכות". ב. ה 


הג קמ רב פת . ל 


ב מל ל חס 


]1 


4 
3 ב מיחד סייפ 

לז 33 מנה בסיפ.. ל 
ל בבני גד, 1 בלישלי 
יו מל בסים. ל. ל, ל 
*ר ריפ בסיפ'י. ל 
ל.ל.ל 

ל דב מל וב חסלי 
ל ומל . ל ומל 
מו ריפ בסיפ 
5 מנה בסיט 
לומל 
גבמלוחדחס.ל 

4 ו 4 מל וחד חס. 
ל ומל, 356 
1 מל19 


בל חחם ב'' מנה 
בליש 


5,822 דברי הימים א 1468 
לְחֹלְדוֹתָם הֶרְאש יְעִיאֶלי ְכַרְיָחוּ: <וּבָלֶע בֶּרְעָזִּי בְִּשְׁמַעי בֶּן = 
יזאל הוא יועב בַּעַרער וְעַדנָבִי ובעל מָען: + לח יָשָב' עַדד י 


לְבָוא מִדְבָּרָה לְמן הנָהֶר פְרֶת כִּי מקניקם רָבִוּ בְּאָרֶץ גִלְעָד: 
יוביכ שָאוּל עָשָוּ מִלְחָמָה עִם"ההנראיםי ויפלו בְּיָדֶם שְׁבוּ 
בְּאֶחָלִיהָם עָלי"כָּל"פְּנִי מזרַח לנלְעד: 
יי וּבְנִי"נָך לְננם שב יבְּאָרֶץ הבע ואל 
הָראש וְשָפֶםי הַמִשְׁנֵה ויְעָנִי ושפטי בּבְשָן: 5 וַאַחֵיהם לְבִית' 8 
אֲבוֵֹיֶם מִיכָאֵל ומשל שָבע וְוֹי עכְן וי ְעַבָרי ְבְעה: 
ספ אָלָּהובְנ אַבִיחַול בָּרְחּרִי בְִּיְרוֹחי כְּגלֶעַר בֶּך + 


- 
= 


פ 
הַבְּשׁן עַר"סַלְכָה: 


מִיכָאלי בָּרְישישיי בַּרְיְחדּוי בָּרְבּוזי: 5 אַחָי בְְּעַבְדִיאֶל בָּזֶד 6 
גי ְאש לְבִית אֲבוֹתֶם: > הַשְבִי בּוּלְעָדי בּבְּשָן וּבְבחי יוּבְכָלה + 
17 


ִנְרְשִׁי שרון עֲלו-תוצאוֹתֲםי: 17 ָּלֶם הַתְיְחָשוּ בִּימִי יוחםי ל 
ְהוּדָה וּבִימִי יִרָבְעֲי יראל פא > בִנִיְרְָאוּבָּן ייו 


וַחֲצִי שַׁבְט"מְנשָׁה ימִןבְּני"חַיל אֲנָשִׁים נֹשְׂאֵי מָגֵן וְחָרֵב וְדרְכי לַשָׁת 


וּלְמוּדִי מִלְחָמָה אַרְבְּשִים וְאַרְבְּעָה אָלֵף וּשׁבע"מַאוֹת וְשָשִים יצְאֵי 
צֲבָא: 9 ויעַשּ מִלְחָמָה עַם-הַהַנְרִיאִים יויטוּר ְנָפִישׁ ונוֹדֵבי: 
20 יועֲזְרְוְ עלִיתָםי הינתנ בִידֶם יהַהַנְרִיאִים וכל שְׁעמּהםיי כ 2 
לאלקים זעקו ' בַּמְִחָמָה נעְתוֹר לְהָם ִּיבְטָחוּ בוֹ: = וִַשַׂבַּ := 
מקה ְמַלים המעיםי אֶלֶף וצאן מִאתִים ְִמשים אלְף והֲמוִֹים 
אַלְפִים וְגְפָש אָרֶם מֹאֶה אֶלֶף: > כִּייחַלְלִים רְבִּים נְפָּלוּ כ 
מִהָאֶלהִים הַמִלְחָמָה שב תַחְתּיהֶם עֲד"הוֹקָה: = פ 


UMm 4006. “Mm 4030. 


נא 
NS‏ 


SICh20,1. Mm 4029. ?Mm 87. Mp sub loco. °Mm 2928. Mm 4025. 
“Mm 2408. “Mm 3279. 15Mm 1694, 1SMm 1507. Mm 3748. 


756 שר 855 | ג‎ | OHS) Sener = שָמָעִי‎ | 10° © rods rapoixovs = הַגָרִים‎ | 
5-5 65 0701000008 8 oknvolc ₪06 = TY וֹשְׁבָי בָאהָלִים‎ | 11° ins בְּאָרֶץ הַגְּלְעָד וּ‎ 
(homark)? {|| 12° 605 ו‎ 000 cf 6 B“(D) kai 2000 || השפט 1,'מ 6 ל‎ 4 6 6 
ל || 2006 וא 56 13 || סקל‎ pe Mss 6" TH), GA! cai 6וְ00]‎ || 14° Ms 
,ירוע‎ 8" 6a, 8* Adar, 677 dpove, S(A) zrh, D Jara || “Smisr || °® Hecjoa, 8? 
Zover || ° 8° lovpr, B“° 15600 || ° 6 Zafovxou (ex אחי + בגז‎ 157 cf 699% Ax 
Bovt) | 15° > 65 ct 14°, D frarres | "S‘(pG || 16* < 5 | "1 בְּיָבָש סוכ‎ | 55 < 
5 | YAO | 17967 006 || "65 + rod ₪06 | 18 51 וְנָד‎ ) 950 | 
9-5 << 5 | M.S || 209% < 5 || "SG rai rarioxwoar = % ‘Gr kal 80000 
(crrp ex éfoyBijOncav = UD || °B 1a oknvouara עס‎ || 21° prp וישלו‎ | 56 5 | 
22 * ?אף זק‎ 


7-1 CHRONICA I 1469 


> וּבְנִי חֲִי שׁבָט מִנֹשָה ישְבוּ יבָּאָרְץי מבְּשָׁ עד-בעל חְרְמִין 

= וניר וְהרִיהְחֶרְמִין הַמְהי רָבְוּ: = וְאֲלָה רְאשי בֵית-אֲבוֹתָם וְעַפָרי 
ׁשֵי אָלֵיאֵלי וריאל וְְמה וְהוֹדוָה וְיִחְדיאֵלי אנָשים גִבָּרִי 
5 היל אֲנְשֵׁי שַׁמוֹת רְאשים לְבִית אֲבוֹתָם: 5 וַיִמְעַלו בַּאלהי אֲבוֹתֵיהֶם 
= ויו אַחֲרֵי אַלקי עמּ"הָאָרֶץ אָשֶר"השמיד אֶלְהים מְִניהָם: וער 


אָלהייִשְׂרָאֵל אֶת-רָוּח| יפולי מִלְך-אשור וְאֶת"רוחי חִלְנַחִי פִּלְנָסָרי 4% 


מל אשור וֶלם לְראוּבני לגל וְלחַצִי שבֶט נה וְבִיאָם לחי 
ְחָבָּור וְהָרָאֹ' ורי גי עַד הַיוּם הַזָה: ‏ פ 
בנ לוי נרשון קְקֶת וּמְרָרִי: =וּבְני קקת עַמָרֶם יִצְהר 
= וְחֲבְרָוֹן ְעזיאֶל: ס ובנ עַמְרֶם אַהֲרְן ומשה וּמְרִיָםי | פ 
0 וּבְנִי > אחלן ָדָב וַאֲבִיהוּאי אֶלְעְזֶר ואֵיתֲמָר: פס % לַע הוליד 
+ אֶתדפִּינְחס פִּינְחָס הליד אֶתדאַבִישוּע: = ואָבישוּע הוליר אָת-בּכי 
= וּבקי הוליר אֶתדעֲנִי: עזי הוליד אַתזְרַחיה וריה הוליד אֶח- 
3 מְרָיוֹתי: 3 מְרָיוֹת הוליר אֶת-אָמַרִיה וַאֲמַרְיָה הוליר אֶתדאַחִיטוּב : 
+ ואַחיטוּב' ‏ הוליד אֶתצָדוק וְצְרָוֹק הוליר אֶת -אַחִימֶעץ: 
> וַאַחִימעַץ הוליד אֶתעֲזרְיהי ועזרְיָה הוליד אֶתדיומֶנָן: * וְיוּחָנָן 
חוליד אָת"עוְיָה יָהוּאי אֲשֶׁר חן בּבּית אשֶר-בְּנָ. לאה 
= בִּירוּשָלֶםי: = לד עִורְיָה אֶת-אַמִרְיָה וְאַמַרְיָה. הוליר. אֶת- 
* אחיטוּב: = ואַחיטוּב חוליר אָת-צָוֹק וְצְדָוֹק חוליד אֶתדשַלוּם: 
+ ושלום הוקיד אֶתְחַלְקיָה וְחַלְקיָה הוליד את-עזְיֶה: * ועזריה 
+ הוליד אֶתרעְרְיָה וּעְרְיָה הוליר אֶת-יְהוֹצָרָקי: > וִיהיצְרֶק הָלףִי 
בְהַנלוֹת ייה אַת-יְהוּדָה וְרּשׁכֵם בְּיָד נְבְכְְָאאָר: | פ 
Mm 3858. Mm 1274. Ri, contra textum, cf Mp sub loco. Mm 4031. Mm 2364. Mm 4069‏ 
Ex 40,13. Mm 4033.‏ וחד וכהן"ל .4032 contra texium, lect Mm frt inc. “Mm 3914. Mm 904. Mm‏ 


“2R 25,22. Mm 3788. 


23 == 1 בְּאָרֶץ הַבַּשָן‎ ₪ 5 | "< 6% | °prp (hn | 56 pr rai iv to Abdio || 
24 ° Vrs om 3, aut 1 ’Y aut nom exc; 5 ‘p’ || ל‎ S™ ,עור‎ 5* wiwsb || ל‎ 5 wid" || 5 
whzfl | 26 7% < 5 | ל‎ 6 Salox (oc) || " nonn Mss 5 גפס %5 | תִּנְלַת‎ 1 || “pe 
Mss להי‎ | 1 < 6*5 6122 176 18.11, 61 | "50280 al | 5 5 + nonn vb cf 
2R | ‘29° add? | ל‎ 6 rai Afovs || 31 * 5 עע"() *5 5 | )א(‎ | 32°S 
{D)mrw || 35° huc tr 36* * || 36976] 35° || ל‎ Ms 67921 + ;ערה‎ ins הֶראשון‎ | 5% 
S (Ysdva || 41 56 + bglwt’ cf SH, ins N7i2 vel nib}3 (hpen). 


לנסיבו.ל. עה 
ג בליש. ד בליש 
וכל עזרא דכות*' 
5. ב" , ט חס ב0י8* 


ו 


ת"ל ד. 
לא מיללן דלא מפק אי 


ב חד כת א וחד כת ה 
מ ריפ בסיפ , ב בסיפ 
למערב"* , ה פסוק דמיין 


ב בסים, 53 


ל, לא חס 5% 


חר 


וכל עזרא דכות%? + 
ל וכל עזרא דכות*? 


* חס ך וכל מלכים דְכות 
ב מ א** וחד מן 4" 
ותרל מילין ס"מ 


מו ר"פ בסיפ . 


ב תס בסיפ. 

ד ריפ בנ"ך 

ה פסוק דמילן. 

מח רייפ בטיפ 
לתס.ל.ט חס בסיפ' 


ד, ל וחטף 


מה רייפ בסיפ . 

כל קריא מל ב מא חס 
ל. כל קריא מל ב מא חס. 
ל 3 וכל תרי עשר 
ועזרא דכות? 


כ חד מן מה" כת ו וקל + 
ָ 


ל חס בסיפ" . 3 מילין 
דמיין", *ח בסיפ . 
מה ריפ בסיט 
ב כת ה בכתיב" 
ב. ל ומל 
ג דגש? 


ב מל בליש 


1 בסיפ" . ל רמל 


4 


צוףי 
2 


כל קריא מל ב מ א חס 


uw 


ד. ל כה ב ושאר מעשיה 


ב חס בסיפ 


6,1—29 דבריהימים א 1470 


6 יבנ ל רשם* קְהֶת וּמְרְרִי: *וְאֲלָה שמת בְּני"נרְשֵׂםי לַבְנָי 6 
ושְמעי: יוּבְג קת עַמְרֶם וְִצְהֶר וְחְבְרְון וְעזיאֶל: יבְנֵי מְרְרִי + 
מַחְלִי ומע וְאֶלָה מִשׁפְחוֹת הל לְאָבוּתִיהֶם: | ילנרְשָׂםי 
לבנ ב יחת בְּנֹ מה בְנִי: > יוֹאַח בְנל ערו בְנו זרח בְּנִ יְאֶתְרִייי 
ְּ: ז ב קקת עַמִינדָבי בי קרח בנ אפיר בְּנֹי: * אֶלְקנָה בנ ו 
וְאָביסָף" יבנ וְאַסירי בְנ: * תחת בנ אוריאל בְּנו עזיָה בְנ וְשָאוּל י 
ְּ: וּבְנ אַלְקוָּה עַמָשֵׂי ואחימותי: יי אָלְקְנָה בנ אֶלְקנָהי וו 
צופיי ב נחתי בנ > אֲלִיאֲבי בנ ילחפי ב אַלְקָה בְנָוֹי: = 
יוב שָמוּאלי הַבְּכֶר שַעְנ: ואְבִיָחי: | 5 = בג מְרְרִי מחְלִי א 
לבנ בנ שמְער בנ זה בנ י שמְעָא בְנָוֹ היהי בנ עשיה ב 5 
5 > וְאַלָה אֲשַׁר הָעָמִיד דָּוְיִד עֲל-יְרַיישִׁיר בּית יְהוָה ממְנָיח 6 
הָאָרוֹן: * ויהי מְשָׁרְמִים לפנ משָפָּן אֶהֶלהמוער בַּשירי עֲד"בְּנֹת יי 
שֶלמָה אָת"בּית יְהוָה בִּירוּשְׁגָם הַעַמְרוּ כְמִשְׁפְּעֶם עַל"עֲבוֹדהֶם: 
יוְאֲלָה הֶעֹמְדִים וּכְנֵיהָם מִגני הַקְהָתִיי הִימְן המשורר בָּרְיואֶל + 
שָמואֶל: בְֶּאֶלְקְנָה בְְּרחֲםי בֶּרְאֶליאֶל בְּתּוֹחי: > בֶּך 9 
ציףי בָּןדאֶלְקָיָה בְּמָחַת כ ְעַמְשָיי: 5 בְֶּאֶלְקְנָה בָּדיוֹאֵל בד ג 
עורְיָה בְּצְפַנְיָה: > בִּתַּחַת בְּרְאָסִיר אֶבְְסִָי בְְּקְרח: = 
בָּדיְצְהָר בָּ"קהֶת בְּלך בְֶּישֶרְאֶל: * וְאֶחֵיו אֶסָף הָעמַד עַל- 2 
ְמִינוֹ אָסָף כְְּבְּרֵכְיְהוּ בְּרְשמְעָא: > בֶּן מִיכְאל בְּבַּעֲשְׂיהי בָּן- 5 
מַלכְיֶה: * בְְּאֶחְגִ בורה בִּרְעַדְיָה: * בְְּאִיתְן בַּזָֹה ב" = 
שַׁמְעָי: = בְּיחַתי בַּורְשֵׁם בְּלױ: ס >< ובנ" מְרָרִיאֲחֵיהֲםי 


Cp6 Mp contra textum, cf Mp sub loco. °Mm 2133. Mm 3811. Mm 1146. °Mp sub loco. $SMm 
1738. ‘Mm 4122, Mm 665. °?Mm 832. 


Cp6,1° 5 grswn cf Ex 6,16 Nu 3,17 || 250115 || 6°crrp? || 796979 Iccaap, | 
יִצְחֶר‎ 23 | "a4 | *dl | 8° > 699% dl | ל‎ nonn Mss B™’" וַאַבִיאָסף‎ | 
> | אחיו) וְאֶחָיו מַחַת 1* 10 | כָּנָיו א‎ gl סוקסוק‎ 20) || 11 * mit Mss D ut 0;1 6 א‎ 6 
ל | בְּגו‎ > pc Mss BS, dl || 7 9 leg צופי‎ 181, la; 5 קוא‎ 6120 00015 ,10 | Sl 
aut Nin (cf 19) aut nhl ₪ 15( || *5 + nonnvb || 12 * 19 אליהוא 1,1 8 1 ,אליל‎ || 
©? 15080, BA" 15000006, 657 150606 || “ins שְׁמוּאָל בנו‎ cf SF || 13° ins PN 6! 1 
et 1S 8,2 (homtel) || " "1 הְהָשָנִי אי‎ A 6753 | 15 * 5% pnny || 17° év dpyavorg | 
18° Vrs leg np || 9° 6 alitac in 12 || "65% 0, G“(SD) 90006( =A; 61 11° | 
20 * mlt Mss 0 שא *5 חח *5 ל || צִיף 115% 61 0 וו‎ || 22% 8* | 0 
Mss 6975 לוּמִבָּנִי !* 29 | 2 ₪ בָּדְשָמָעִי ו 28° | מע'‎ || "658. 
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יי עֲלההַשֹׂמָאול אִיתָן בּןדקישי בָר ְעַבְרָּ"י בֶּךְמַלְוּך: * בֶּן חַשָבְיה ג=.. 

< בִרְאַמִצִיָה בּרְחַלְקִיָה: * בְּרְאִמצִי בַרְבָּנִי בָּשׁמָר: > בֶּרְמְחָלִי צ-ייי=ת. 

יי בּרְמוּשִי בָּן"מְרָרִי ברל ס * וְאָחַיהֶם הַלְום נֶתִים לְכָל- 

6 עבודת משְכְּן בּית הָאֲלהִים: = ואהרן וּבָנִיו מקטירים על-מזבח גלפ 
הָעוּלֶה וְעַל"מִזְבַּח הַקִפרֶת לְ5ל מְלָאכֶת קדש הפדשים וּלְכַפך 39 

= עַלחִשְׂרְאַל כְּכל אֲשֶר צוֶה משה עֲבָר הָאֲלהִם: פ > וְאֶלָה" מש" 

* בי אחרן אֶלְעְֶך בְּנֹ ִינְחָס בנ אבישוע בְּנִ: > בֶּקִי בְנָי עזי בנ 

זֶרְחִיֶה בָנִי: " מִרְיִותי בנ אִמרְיָה בְנָו אחיטוּב בְּנֹ: * צְרִיק בָּט 

* אחימעץ בֶּנ | 6 * וְאֶלֶה מושבותֶם לְטִירותֶם בַּגְבוּלֶם לבנל .גאמ 

יי אהלן לְמַשָפחתי הַקּהָתי כִי לְהֶם הָיָה הגֹרְלי: > יתנ לָהָם אֶת- 

יי חָבְרְן בְּאֲרֶץ יְהוּדָה וְאֶת"מִנְרְשֶיהָ סְבִיבמִיהָ: > וְאֶת"שָׂרָה הָעִיר 

וְאֶתחְצרִיהָ נתנו קלב פְַּיִפנה: = 5 *וְלבְנן אחַלן נָתְוּ אֶת- 
עָרֵיי הַמַקְלָט אֶת"חָבְרָוֹ ְאֶת"לבְנָה וְאֶת-מִנְרְשֶיהָ ְאֶתהיתרי וְאָת- + 


ה פסוק מן + מילין דמיין > 
שו .. . 


+ אָשְתּמָע וְאֶת מִנְרְשִיהָ: > וְאֶת"חִילִזּי וְאֶת-מִנְרָשֶיהָ אָתידִּביר 99 


ג בעינ . "פ דמ 


חר 


5 פסוק 4 ואת 


יי וְאֶת"מנרְשׁהְ: | וְאַתְעשָן ְאֶת"מנְרְשֵׁיהִי תבית שמש וָאֶת" ננן יי 
= מרְשְהָ: | 5 וּמממה בִמָמױ אֶתגְבַע וְאֶתמנְרְשָיָ וְאֶת" 
עָלָמֶת וְאֶת-מִנְרְשֶיהָ וְאֶת"ענְתוֹת וְאֶת"מִנרְשָה כָּל"עָרִיהַם שלש" י.למ 
* עָשָרָה עִיר בְּמִשְפְּהוֹתֵיהָםי: ‏ 5 | > וְלְבְנִי א קְהַת הַנוֹחֲרִים <.גפפפא 
ימִמִשְפַּחַת הַמִּפָהי מִמַחֲצִית מפָה חָציִי מִנשָׁה בַּורָל עָרִים עָשָר: ושי 
יס שי וְלְבָנִי גרשום לְמְשפְּחותֶם ממטה ישָשכָרי וממטה אֶשָר גמ 
| וממפה נפְתָּלִי וממפהי מְנְשָה בַּבְּשָ עָרִים שָלְש עָשָרָה: | פ 
* לבוי מִרְרִי לְמשְפְּחותם מִמּמָה ראובן וממטה-4ד וּממשה זבוּלך :מע 


Mm 3071. HMm 4033. Mm 4034. Mm 851. ום]%א%'‎ 3865. !?Mm 4035. וח]א"'‎ 4036. ‘Mm 
984. ‘fMm 1034. 1?Mp sub loco. ות]\"?‎ 4038. Mm 1346. Mm 4037. 
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29° mit Mss 2 קוּשי‎ | 5 SV nr, 5* שת"‎ || 37 5 5 mrw || 39 5 סופ‎ L, mlt Mss Edd 
-פַּחַת‎ || * ins AWN cf 521 et Jos 21,10 || 42 516 Jos 21,13 עִיר‎ {| ins c Jos ואת"‎ 
מגרשיה‎ cf 5 || * זט‎ "; 6 commutavit יתר‎ et חילן‎ 43 | 43 5 6] 42°; [ 6 mlt Mss חילן‎ 
cf 656 Selva {ex Elva); Jos 15,51 21,15 הלן‎ cf 65* Nylov (ex 112000, sic B™‘") | ופ‎ 
6 mlt Mss 85D na] || 44° ins 6 Jos 21,16 תו * 45 || 6%5 ₪ וְאתִריטָה ואת-מגרשיה‎ 6 
Jos 21,17 את -גָּבְעוּן ואת-מגרשיה ו‎ | Plsec Jos 21,19 בְּמִנרְשֵׁיהֶם‎ | 46° °l sec Jos 
21,5 לְמִשְׁפַהתֶם מִמַטָה אֲפְרַיִם וּמִמַטָה דְן ו‎ ₪ 51906 || * < Vr, 1 | *ל4‎ 21* | "1 
sec Jos 21,6 וּמִמַחֲצִית מטה‎ || * ins c Jos bh. 
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6,49—63 דבריהימים א 1472 


לי עָרִים שֶקִים עֲשׂרה: *מתנ בְנִיייִשְרָאָל ללףם > 
אֶת"הָעְרִיםי וְאֶת"מִנרְשֵׁיהֶם: יוַתְנוּ בורל מִממָה בְנִיייְהוּדָה א 


וּמְממָה בְנִירשְׁמְעוֹן יוּמִמפָּה בְּנֵי בִנְְמָי אַתי הָעָרִים הָאֶלָה אֲשֶׁר- 


ְקְרְאוּ אֶתְקֶם בְּשׁמוֹת: ‏ 6 יומַמִשְָּחִתִי בנ קקָתי והי עֲרֵי יי 
נְבוּלֶםי מִמִטָה אֶפְרִים: > וינו לָהֶם אֶתְעָרִיי הַמִקָלָם אֶתשָכֶם = 
ְאֶתמִנְרְשָיהַ בְּתֶר אֲפְרָיִם וְאֶתזֶר וְאֶתמִנְרְשָיהָ: = וְאֶתִקְמְעָםי = 
ְאֶתמִנרָשֶׁיהָ וְאֶת"בֵּית חוךון וְאֶת-מִנְרְשָיהָ: * יְאַתהאּלון וְאֶת" יי 
רשיה וְאֶתנתרְמִן וְאֶתמִרְשׁהָ: ‏ 5 5 מְמְחָצִית ממה > 


מְנשָׂה אֶתְעָגָרי וְאֶת"מִנְרָשֵיהָ וְאֶת"בּלְעָםי וְאֶת-מנרָשֶיהָ ילְמִשְׁפַּחַת' 
לבְניי"קָהֶת הַוֹּתָרִים: ‏ 5 | לבנ נַּרְשֹׁׂם ימִמִשְׁפּחַת חצ 
ממה מְנשָׁה אֶתגֹקְן בַּבְּשֶן וְאֶת"מִנרְשֵיהָ וְאֶת-עַשְׁתָרוֹתִי וְאֶת- 
ִנרְשֶיהָ: ומְמטה יִששכָרי אֶתְקְרָשי וְאֶת"מִנְרְשֶׁהָ אֶתי- 
ָּבָרֶת וְאֶתמִנרְשָיהָ: | וְאֶתרְאמותי וְאֶת"מַנְרְשֶׁיהָ וְאֶתעָני 
וְאֶת-מִנרְשָׁהָ: ‏ ס ‏ * וממטה אָשַׁר אֶתמְשָלי וְאֶת-מְִרְשֶׁהָ 
וְאֶת-עַבְדְֹּן וְאֶת"מִנְרָשהָ: | * וְאֶתהחוקק" וְאֶת-מִנרְשֶיהָ וְאֶת- 
רְחָב וְאֶת-מִנרְשֶׁהָ: וּמממָה נפְתָלֵי אֶת-קָדְשׁ בַנָלִיל וְאֶת- 
מִגְרְשֵׁיהָ וְאֶת"חֲמוֹ וְאֶת-מִגְרְשיהָ וְאַת"קְרְיָתִיםי וְאֶת-מִגְרְשֵׁיהָ: 

oo‏ 62 לְבְני מְרָרִיי הנותרים מממ בוק אֶתרְמן" וְאֶתד 
מִנִרְשָיהָ אֶתי"ִתָּבָורי וְאֶתדמִנְרְשָיהָ: > וּמַעָבֶר ליְרדּן יַרַחו * לְמזרַח: 


Mm 4037. “Mm 234. Mm 3361. *Mm 1034, *Mm 1356. *Mm 1011. “Mp sub loco. וחזא""‎ 
3911. Mm 4038. Mm 1. 


48 5 > Jos 21,7 || 49°Jos 21,8 + .הָאֶלֶה‎ it SX || 50° ins sec Jos 21,4 ויהי לְבָנִי אַהַרן‎ 
בגורל‎ | = < 6* et 108 21,9, 6 ch Tos 21,4 | *dl | 51916 10% 0 ולמ‎ id 
62 || Pins cJos הַלְום הַנותָרִים מְבָּנִי קַהֶת‎ cf 550 (homtel) || ° Jos 21,20 גוּרְלֶם‎ (sed cf 
® ibiden) || 52%[ 6 Jos 21, 21 עִיר‎ | 53 % Jos 21,22 קבְצִים‎ | 54° pr cadein vb quae 
Jos 21,23 cf 46 || 55° 1c Jos 21,25 תֵע‎ | Plc2Mss ‘Been -חת בְּנֵי 1{ יָבְי‎ 
ct 676 | 56° lיצhמ לְמַשְפְּחתֶם‎ cf 46 || " 10 21,27 (בִּית ע' >) בְּעֲשְׁתְּרָה‎ | 7% 
cf 2,1° || 5 אס‎ 618, 1 6 Jos 21,28 קיו‎ : “1c mlt Mss Vrs וָאת‎ || 58 5 8* Anne, BP 
מִשְׁאֶל‎ | | 0 1 c Jos 21,31 חֶלֶקת‎ | a 19,35 חֲמַּת‎ Jos 21,32 חמת דאר‎ | Jos 
21 קרְתּן‎ || 62° ins eadem vb quae Jos 21,34ayb 0] 6*% || °1 aut - (cf 8) aut -נָה‎ 
(cf Jos 21,35 (דמנת‎ || ° lc nonn Mss 8D ואת‎ || 8 65 Oaxyia, Jos 21,35 ו נַהַלֶל‎ 


63 *6 Kard 6001/66. 


6 


₪ 


8 


כ 


= 


= 


a 


בין 


5 


5 


5 


6 


6,64—7,f] CHRONICA I 1473 


הירד ממה ראוּבן אֶת-בְּצָר בַּמּדְבָּר וְאָה"מִנְרְשיהָי וְאֶת"יִהְצָה 
וְאֶתדמִנְרְשָיהָ: = וְאַתהקדמות וְאֶתדמנְרְשיה וְאֶתמִיפָעַתי וְאֶת- 
מִנרָשָׁהָ: = ומִמִטַהנדי אֶתרָאמָוֹת בּגִּלְעָד וְאֶתמִנְרְשָי וְאֶת- 
מַחֲנָיִם וְאָת"מִנרְשֶיהָ: > וְאֶתחָשָבּון וְאֶתמִנְרְשָיהָ. וְאֶתַעְזרי 
ְאֶת-מִנְרְשָיתָ: | ס 
7 ווְלַבְניִי יִשְׂשׁכָרי תולע וּפוּאָהי ישיבי שמְרון אַרְבְּעָה: ט 
ובנ תולע עז וּרְפָיה וריאל וימי ויִבָשָם ומאל רְאשים 
לְבִית -אֲבוֹתֵם | לתולע ְבורִי חַיל לתלדותטי מִסְפָרֶם בִּימָי דוד 
עֲשְׂרִיםהוּשְׁנַיִם אָלֵף שש מָאִוֹת: ‏ ס יוּבְני עזי יזְרַחֹיָה וּבְני 
יזרחיה' מיכְאלי וְעבְרְיָה ואל ישיהי. חַמְשָה' רָאשים ָּלֶם: 
עֲלִילֵם "לתלהותם לבית אֲבוֹתָם נְרוּדֵיי צבאי לחה שלשים 
וְשׁשֵׁה אָלְף כִּיהֲרְבִּי נָשִים וּבָנִים: יוַאֲחֵיהָםי לכל מִשִַּׁחֲוֹת 
ישָשַכָרי נִבּוֹרִי חילִים שְׁמוֹניִם וְשׁבְעָה אֲלֶף הַתְיִחֲשֵׂם לכֿל: פ 

> נמ יבָּלע וְבָכָרִי יִידִיעֲאֵל שֶלשָהי: יוּבְני בְּלֶע אָצבון 
ְעזֹי וְעְזֶיאֲל וירימות וְעִיריי חֲמְשַׁה רָאֹשֵׁי בּיִת אָבוּת גִּבּוֹרִי חֲיָלִים 
ְהַהִיָחְשֵׂם עָשָרִים וּשניִם אֲלְף ושלשִים ְאַרבְּעָה: 5 *וּבְנִי בַכֶר 
. זְמִירְהי וְוֹעֶשׁ אֲלִיעזָר אָלְִֹינ וְעָמְרֵי וירמוּת וַאֲביהי וַעֲנְָוֹת 
ְעְלָמֶת כְּל-אֲלָה בְּנבָכָר: יוְהַתְיִחְשׁם לְתֹלְרוֹתֶם רָאשֵׁי בַּיִת 
אַבוּתֶם נִבּוֹדִי חֲיִל עָשָרִיםי אָלֶף ּמָאחִים: ‏ 5 וּבְנִיי ידִיעאַלי 
ה בנ בְלְְן יעשי וּבְנימן וְאֲהָוּ וְכְנענָה ויחן ותרשישי 
אַחִישָחַר: יי כּל-אלָה בנ יָיעאַל ראשיי הָאְבות בור ְיְלִים 


“Mm 1080. “Mm 4039. Cp7 ‘Mm 331. °*Mm 2195. °Mm 3361. Mm 4040. 
לחר ואצבן*‎ Gn 46,16. ?Mm 4048. Mm 263. °Mm 334. 
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6 קסס‎ | ‘SUAA | 4° 6)5031( igxvpoi = I, 67 + povstovor || ° 8 ropo- 
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5603 בָּנִי‎ (hper) || °° 6* ב' ה חוס‎ || 54 eadem nom ut Gn 46,21 (... (ואשבל‎ || 7* 
® oi Ovpi(a) || 8° 8 Zapama(c) vel sim, prp זְמַרְיָה‎ | © GS” ABiovd (88°! (טס-‎ || 
9 5675 22 || 10° Seb פ 1 ובֶן‎ 5 (d)'sk(w)l cf 6°° || © mlt Mss Vrs et 1,35 ut 0 
א‎ wy WP) | 566% kai Panecoar || 11 56110" || "lf OD. 
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9 דברי הימים א 1474 


שַבְעָה"עְעָר אֶלֶף וּמָאמִים יצְאי צְבָא למִלְחָמָה: 

ײ יְשְפֶּם וחֲפּסֹי בי עירי חָשָםי בְּני אחרי: 

בי נפְָלִי יחַצִיאָלי ונוני עָר ושלוּפי בנ בְלְהָה: 5 

יי בְּנֵי מִנַשָה אַשָרְיאֶלי אֲשֶׁר יְלְדֶה פילנש' הָאֲרמּיהי יִלְרָּה אֶת- 
מְכִיר אֲבֵי גִלְעַד: 55 יְּמָפִיר לח אשָה \ לְחָפִים פיי ושם 
אהת" מַעֲכָהי ושם השניי צלפחד ַתַּהִינָה ְצַלְפּחַד בָּנותי; 16 תלד 
מַעֲכָה אשֶתדמְכִירי בּן וַתַּקָרָא שמל פרש ושֶם אַחָיו שׁרְשׁ וּבְניוֹ 
אולם וְרְקָטי: י וני אאלם בָָן לה בג עָר בִּמְכיר ב 
מְנשֵׁה: ‏ וַאֲחֹתוֹ הַמֹכָכָת יָלָדָה אַתראִישָהוד וְאֶת-אֲבִיעָזך יאת" 
מַחְלָהי: > יהיו ב שׁמִידֶע' אַה וְשכֶם ולקחי וַאֲנִיעֶם: ‏ פ 

+ וּבְנ'אֲמְרָיִם ופלח וּבָרָרי בְּנֹ יותחתי בָּנוי וְאֶלְעָרָהי בְנ 
[תחתי בְּנִו: = תִבָד בנ ושוּתלח בְּנִו וְעְזֶר וְאְלְעָד וְהרְנוּם אֲנשֵׁיר 
נת קלְדִים בָּאָרֶץ כִי יָרְרו לְקָחַת אֶתמְקנִיקֶם: = אבל 


אֶפְרִים אַבִיהֶם יָמִים רַבִים ויִבָא אֶחָיו לְנְחָמו: > ויבא אָל-אֲשְׁתי 


הר וַתְלָד בּן ויקרָאי אַת"שָמי בְּרִיעָה כִי בְרְעָה הַיִתָהי בְּבִיתוי; 
* וב שָאָרָה וַתְבָן אֶת"בַּית"חוֹרוֹן הַתַּחְּוֹן וְאֶתהָעָלְיין וְאָתי אָזֹן 
שְאָרָה: > וְרָפח בְּ ישי ולחי בְּנִיי ותחן בְּנָֹ: = לער בנ 
ַמִיקוּד בְּנֶו אָלִישְמָע בְנ: " נין בְּנד השע בְנָי: = וַאֲחְוָתֶם 
מִשָבומֶם בּית-אָל וּבְנתָיהָ וְלַמזָרֵח נערןי ולמערב גָזֶר וּבְחֶיהָ 
שָׁכֶם וּבְנֹחֶיהָ עד"עָהי וּבְנֹחָיהָ: = יְעַליְרֵיי בְנִי"מְנֵשָׁה בֵּיתשְׁאָן 


“Mm 4041. ‘Mm 3186. “Mm 4042. '*Mp sub ioco. וחד הרגום+'‎ Jos 9,26. '°Mm 354. ‘“Mm 280. 
Sach 9,3. 


12 ** | sec Nu 26,39 ng) ;וְשֶפֶם‎ antea nonn vb exc || "1]7 61 Gn 46,23; 65% Paw (crrp 
ex ip aco = (עיר חשום‎ [ 2 it Gn 46,23, sed Nu 26,42 אֶחָדן" | ₪6 ְּנו | שׁמָם‎ | 
13 * nonn Mss et Gn 46,24 Nu 26,48 יִחְצְאֶל‎ || * pc Mss 5 ct Gn 46,24 Nu 26,49 ְשָׁלם‎ 
ins לְשְׁנֵיהֶם‎ | 14° dttg,dl | Phuc tr, [ 15 °° crrp; prp sec Nu 26,30 -2 גי גָלְעָד‎ 

1 ;אשת "Ms‏ | אִיצָזֶר (אַבִיעָוֶר 17,2 ‘vel c Jos‏ בְּכוֹרוֹ חֲלֶק קריפ חַפַר שְָכֶם וּשְמִידֶע 
ו Nu 26,33 Jos 3 (nom filii primi deest)‏ ]6 הְּבָנָר חַפַר הַבְּכור.. 1 1 cf SE‏ א 

4 pc Mss 5 ו שת‎ > huc tr 19% || 165006 | *< 6* | 17% 805 2 וּבָן‎ | 
18 == < 5 || " שקווו 6 ל | 15% 61* 19 | 30 ₪ וָאַחתֶם וק‎ 0] 5 || 20° SQ) whkr 
cf Nu 26,35 || °° > סק‎ Mss | © 8% xai 9000 cf Nu 26,35 (לתחם ₪א) (לְיתַחַן‎ | 
SS "טר‎ || > 65 Noone, B® Noes || 23° pc Mss SCX לְהָרְתָהו" | וַתִּקְרָא‎ | 
5 6 suff 1 sg; prb dl (dttg) || 24 90 rai viof || 25°°1 שּׁתָלה‎ | “pc Mss 8! 4 
עטטא *27%96 | וק 56 | בנו‎ | 28° Jos 16,7 ל | (ְנַעַרְתָה‎ mlt Mss 6560 עזֶה‎ | 


החד ד 


29° © Kat Eng 60 


nn 
= 


26 


28 


29 
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בְִיהַ הַּעֶנְךְ וּבְנמֲיהָי מְנוֹ וּבְנוֹתֶיהָ ור וּבְנוּתִיהָ בְּאֲלָה יָשָבוּ בנ 
סף בְּךִשׂרָאֶל: פ 
יבְנ אָשר ימה ישוה בשי וּבְרִיעָהי שרח אֲחוֹהֶם: י וּבְגי 
= בְרִיעָה חָבָר וּמִלְכִּיאל הוּא אָכי בְרְזְתי: *וְחָבָר הוקיד אֶת- 
₪ יִפְּלָטי וְאֶתדשומָרי וְאֶתחותֶם וְאֶת שועא אֶַחותֶם: = ובנ יפלט 
1 יפ וּבְמְחָלי ועַעְוְתי אֶלֶה בְּנִ יפלט: = וּבְנִי שְמָרי יאֶחִי וְרוהנָהיי 
> יִחִבָּהיוַאֲרֶם: = וּמֶּןי יהֲלְמי אֶחִיו צופח וְִמְנֶע לש עֲגל: > בנ 
37 צופח סוה ְחִרִגפָר ושלעל יוּבָרִי וימרחי: * בָצַרֹ וְהוד שמא 
5 השלשה" ו וּתְרָןי ּבְאֶרָא: * וּבְנִי יָתָר יִפַנָה ּפַּסְפָּה וַאָרָא: 9 יבנ 
0 טאי אָרֵח ולאל * וְרציאי; 0 כל אֶלֶה בְנִידאָשָר רְאשִי בִית- 
הָאָבָוֹת בְּרוּרִים נִבּוֹרֵי "חֲילִים רְאשי הַנָשֵׂיאִים וְהַתְיְחֲשֵׂם בּעַבָא 
בַמִלְחְנה מִסְפָּרֶם אַנָשִים עָשָרִים וְששָׁה אֶלְף: פ 
8 = יתפְפן הלד אלע בָר ישנל העש וְאַלֹרָחי 
ג הַשָלִיעי: יטֹחָה הָרְבִיעִי וְרְפָא הַחֲמִישָׁי: ‏ 5 = יחה בָנִים 
: לְבָלֶע אַדֶרי וְנְרָא ואָבִיהדי: + ואבישועי תַעֲמָן ואחיחי: * ְְרָאי 
+ ּלְפוּפַי וְחּרְםי: * וְאֶלָה בְּני אי אֶלָה הֵם רְאשי אָבות לְיּשָבִי 
ינע ונְלוּם אֶל"מְנָחַת: * תעמן ושחיה ִרָא הא הַנְלָסי וְהולידי 
* אֶתעזָא וְאֶת-אַחִיחֲדי: * ושמריטי הוליד בּשָרָה מוֹאָב מ"טְלְתָוי 
י יאתָם חוקיםי ְאֶת"בַּעֲרָאי נָשָיוי: > לד מן חַדְשִׁי אשת אֶתיובֶב 
יי וְאֶת צַבְיָא וְאֶתמִישָא וְאֶתמַלְכם: יי וְאֶתדיְעוּי וְאֶתעְכְיָהי וְאֶת- 
Mm 334. ?Mm 506. ?Mm‏ 


“Mm 4027. Mm 3634. Mm 2035. “Mm 4040. ?Mm 6 Cp8 


984, 4Mm 4048. °Mm 3950. SOkhl 196. ?Mp sub loco. 


29° © + kal Bala(a)é Kai af r@uor adriic cf 108 17,11 יבלעם‎ | 30° ins אַרְבָּעֵה‎ 
(homtel)}? cf 1.6.12b || 31° pc Mss Vrs + sic I; K בְּרָווֹת‎ vel לִבְרָזוֹת‎ | 32% 5 
(Dplt || "65 שמָר1 ,קמוס‎ cf 34; 5 (wl)smir || 33 5601 (rai) Bauanh, 5 %01 200/00 || 
ל‎ 2 Mss Edd ‘W—, 6 rcai Aoid | 34° א* | אֶחָיו ר1*-ל | 32 וג שומַר 699 א‎ 
וְרוֹהֲגָה‎ | %nonn Mss 8D ut Q, sic 1; יִחֶבָּה א‎ || 35°1c Seb nonn Mss stb וּבָנִי‎ | 
6[ וְּבְנִי יְמָנֶע זכ *-* 36 || ₪632 חותֶם‎ 5 || 37 516 Ms 69% וְיָתָר‎ 638 || 9 aa > 
Sl b; inc {| ° Bad Jl || 9 <5 | Cp 8,1/2 °° 5 al nom sec Gn 46, 21 | וַאַחְרִם ו"‎ 
cf Nu 26,38 || 3° pc Mss 9421 אַרְךּ‎ cf Gn 46,21 Nu 26,40 || 5[ אבי אֶהוּד‎ propter 68 
-פם 6 א סק ל | 5 < 5% | 67 695% 1 ואַחְיָה [* || 3% 0 01 4% | 68 1 סטם‎ cf 
Nu 26,39, 99% xai Eopav, 5 wipim \| ° S00 whwpm ct Nu || 651 ;אַהוּד‎ 6 3" | 
7 5-5 לוא הגלֶם קז‎ || ® nom genitoris exc cf 657 cai éyévvyoe Typa \| ל‎ nonn Mss 
וַאַחִירָם קת 8° || -הוּד‎ | Pl | pp בעדא *61 וא 5 | אָת-מחשם‎ 48% | 
568 | 956 Ada, Sirs, 6 74 || 10 5 5 (wl)mns || " mlt Mss 66 .שר 5 ,שביה‎ 


מל בסיפ . 3 מל בסים 
184 
מה ריפ בסים 
ברזית 
ק 
ג. + מל"', ל מל .ג 
ל.ל.ל. ה 
[ 
וחבה ול"* כת ה . 


ק הסבירובני.ל. 
ל שם אנש . מה רייפ בסיפ 


ל ל.ל.ל.לכת א 
לוכתה.ג.ל.ל.ל 
5% עה 


דל?. עה , ד דנל 


מ וכל יהודה ויוסף 
דכות' . ל 


1 מל בסיפ" . ל 


"צר 


.פה 
1 בכתיב? וכל אורית 
ונביא דכות ב מב 


ל 


לוחט.ל.5 


ל מל . ו מיחד מן* . 
ל שם אית 


35 


עה. 1 בכתיבל וכל 
או וגביא דכות 
במב 


ג.ג.ל.ל 


לחס.עה 


טל, לד מל 5 מנהּ בסים. 
+ וכל עזרא דכות 


ו בליש. ל. ל וכת ה. 
ב חד מל וחד תי 


ו בליש, ל 


ג.ל.לכת כן11: 
ב חד פת וחד קמ 
ל 
: 
ופנואל" חד מן ה 
?| בליש ו 
5% ד רייפ בסיפ" . עה . 
+ בכתיב* וכל אורית 


ונביא דכות במב. 
יד זרגין*! . 5 


3/73 


ה".%ל.5 
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= 
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מַרְמָהי אלָה בְנָיוי ראשי אָבְות: :+ וּמְחָשיםי הוליד אָת-אֲבִימוּבי 
ְאֶתאֶלְפָּעַל: = וּבְנִ אָלְפֿעל עַבָרי וּמִשְעֶם וָשְמָדי הא בה אֶת" 
אוו וְאֶתלֶד וּבְנְחָיהָ: > וּבְרְעָהי וְשָמַע הַמָה רָאי קָאָבות לְיוֹשְׁבָי יי 
אלון קַמָה הַבְרִיחוּ אֶת-לְשָבִי נת: יואַחְי שָשָקי וירמותי: + 
= דיה וַעֲרָד וָעֲדָרי: > וּמִיכָאל וְִשִׂפּהִי וְוֹחָא בנ בְרִיעָה: 
ײ וִבְרְיָה וְּשׁלם [חזקי וְחָבָר: > וישְמָרִי רְזְלִיאָה וְוֹבָב בנ 
אֶלְפָּעַל: 55 ויקים חִכְרִי וִבְדִי: ‏ = וְאֶלִיעָניי וְצִלָחָי וְאָלִיאֶל: 
+ וַעְדִיָה וּבְרָאיָה וְשְמְרֶת ב שמְעיי: > וְישְפֶן וְעָבָרי וְאֶלִיאֶל: 
23 וְעַבְדון ְזְבָר= וְחִגן: 24 ויהי עִילֶם וענתתיה? + 25 וְיִפְרִיִהי 
וּפנֹאֲלי בְּנֵי שָשָקי: > ושמשריי וּשְתַרְִיָה עַתַליָה: = רְעַרְשִיהי 
ואלה ְכְרִי בָּנִי ילחם?: 5 אלה ראשי אבות לְהֹלְדוֹתָם יראשים < 
אֶלָה יעב בִירוְּלֶמי: = 5 = = וְּבְען בי אֲבֵי בע שם 
אשְׁתוֹ מַעֲכָה: = וּבְני הַבְּכוֹר עַבְדָן וְצוּר וקיש וּבעלי וְנָדֶב: 
+ ְדְור וְאַחְיײ וְזְכָרי: = וּמִקְלוֹת הוליד אֶת"שׁמָאֲהי וְאֲףהַמָּה 
גגָד אֲחֵיהָם יִשֵׁבְוּ בִירוּשָלֶם יעם-אֲחֵיהָםי: ‏ ס 5 גר הוליד 
אֶתדקישי וקיש הוליד NN‏ שאל הוליד אֶתִדיְהונְתֶןץ וְאֶת- 
מלְכּישוּע וְאֶתדאַבִינַדְבי ְאֶתאַשבָעַל: ** וּבֶך יְהונָחָן ימְרִיב" 
בעַלי לוּמְרִיב בְעֲלו הוליד אֶת"מִיכָה: ס ובנ מִיכָה פיחון 
לי וארי וְאֶחי =וְָחָֹ חוליד. אֶת-יְהועָהי ְהוֹעָּה 


“Mm 4048. ?Mm 1356. 1?Mm 4043, llMm 839. “Mm 832, Mm 4044. Mm 3192. Mm 4006. 
Mm 565. ‘Mp sub loco. 18 Mm 2030. 


10 55 (w)irmr | © > 60; prb ins בְּמֹאָב‎ 6 8 || 11° prp המְמחשם‎ f 8° || ל‎ nonn 
Mss 5 7 || 12° nonn Mss עָבָד‎ ct 6 49086 || ל‎ mit Mss SSC ו ושמר‎ 13° ins 


27 (aut invers יָרְמות‎ in 0 hue tr 28° 0] 13afy || 15°° SP rai קת‎ kal 0646 || 
16° S$“ ai Eapay \| 20 51 -יועָינִי‎ cf SACD || 215 = שמע‎ 13 || 22° 6 kai OBnd 
cf 12° || 23 * 5 שר‎ || 24%6 + cai ApBm, ins וְעָמָרִי‎ )םp?‎ || Plc pc Mss ליה‎ 5 
om N°; 6 + ral 40 || 25° 06% kai Fepepia, 5 וק‎ || ® mit Mss SCD ut Q, K bof 
66% | 568145 | 26° SF kai 0000 S wimir || 27° ©” xal Jacapara || “cf 14° || 
- 5-5 cf 14° || 29° Ms 65 Dש‎ || * ins (יְעוּאָל) יְעִיאֶל‎ 01 6* ₪ 9,35 || 30 *6 suf | 

ּמַקלות ג ;ְכַרְיָה 9,37 * | (ְאָחַיס וְאָחָיו ₪ 315 ן 9,36 (hpgn) cf 6% e‏ נְָר' פתז ל 
iat || . %‏ אבר bo < 5 | 33° prp‏ ו שמאם 9,38 32° || 9,37 {hper) cf 6055031 et‏ 
euphemismus pro‏ (אִיש יהוה = ישיו (ex‏ ישוי S(U) (wl)jswi cf 1 S 14,49, sed‏ ;4/0000 
SAS) Mepiaal cf 9,400 ] bb cf aa | 35° SF kai Medx(elnd |‏ 34 || אשבעל 
SAS) 10006 = VT.‏ ,9,42 ₪ 006 "© 36° || ותחרע 9,41" 
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הוליד אֶת"עְלְמָת וָאֶת"עזְמָנָתִיוְאֶת"זְמְרָי ְמְרִי הוליד אֶת"מוצאי: 
ז וְמוֹצָא הוליד אֶתבּנְעאי רְפָּי בנ אֲלְעְשׂה בנ אָצֶל בְּנִ: 
= וּלְאֶצָל שָעָה בָנִים וְאֶלָה שָׁמוֹתֶם עִזְרִיקֶם | קרוי ישְמְעָאל 


טָעַרְיְי וְעֹבדְיֶה וְמֶגן כְּל"אֶלָה בנ אֶצַל: > ובְני עשָקי אֶחיו 
אוּלם בְּכרו יָעוּש השני וְאָלִיפָלֶט הַשָלְשִי: > וַיהָיוּ בְנִיהאוּלֶם 


אנשִים גְְרִיחַול דִרְכִי קָשֶת וּמַרְבִים בָּנִים וְּ בִָים מַאֶה וַחֲמִשִיםי 
כָּל"אֲלָה מבְנן בנמן: = פ 


9 יוְכְלִשְׂרָאֵל יִהַתְנִחְלוּ וְהַנָםי' כְּתוּבים עַליסָפָר מלְכי 


יעְרְאֶלי װְהָּה הנלי לְבָבָל בְּמַלֶם: ‏ פס וַיֹשְׂבִים' 
הָרָאֹשנִיםי אֲשֶׁר בַּאַחְוְתֶם בְּעָרִיהֶם יִשְׂרָאֵל הַכְּהָנִים " הלוים 
י וַנְתִינִים: 


* בְוְבְנֹמְןף בְּנ"פֶרֶץ בְְּיְהּדָה: * וּמןהעילתיי עֲעָיהִי הַבְּכוֹר 
> וּבָניוי: > וּמְִ"בְּנייזָרַח יעואלי וַאַחֵיהֶם שָשְמָאות וְתִשְׁעִים: 

ימב בְּמָמֶן סלא בְְּמְשָלֶם יבֶּן"הוֹויָהײ בֶּן"הַפְנאָהי: 
ירבעה ברמ ְאֲלָה בְעזָ בְְּמקְרֵיי וּמִשלֶם ימיה 


בַּרֶשאָל בְְּיִוֹיהי: *וַאֵַיהֶם לחַלְהמֶם הְשע מאָֹת יחֲמֹשֶם 
הי כָּלאלָה אנְעִיםי ְאעי אָבָוֹת לביתי אָבְתִיקםי: = פ 
+ ומן הִכֹהֲגִם יְִעיֶה ווהרִיבי + > וויה בְרְחַלְקיָה 
בְְּמשְׁכֶם בְִּצְדוק בִּמְרָיוֹתי בֶּרְאַחִיטּב ננֶיר בּית הָאֲלהִים: 


Mm 4045. Mm 4055. *' Mm 665. Cr9 ‘Mm 2592. *Mm 1188. SMm 214. Mm 4175. SMm 
4046. “Mm 4047. ?Mm 4048. #Mm 4025. °Mm 4033. 


36° S'S leg עַזְמוּת‎ || > 6 Marca, S (l)mwsi’ || 37° pc Mss ‘19 cf SA, © Ba(ajya = 
Jy || * 6 Pagar(a) 6] 9,43 || 38° lc nonn Mss 8S i723 || "ins neyry) cf 67 (pro 


|| ג rai Atapiac rai ABSia kai Xapia || 39° 8” Acyl, 65*91 Ecelex, S™™‏ (וש' וע' 
>* | לִוְהוּדָּה CD16 ovlloriaudsg abrdv rai odror || ° ins‏ | 90 **/6 5 40 
cf Neh 7,5 ||‏ בַּרָאשנָה = S(SA) xpdrepov‏ ל || הַשָבִים érxorricOévrov || 2° prp‏ שד 66 
nonn Mss ₪2 ut Q (cf O°),‏ © || אַמַרְיָה Neh‏ * || *6 > °° | צַתָיָה 11,4 Neh‏ 4° 
‘hwhj =‏ ששו SQ)‏ | ()מעְשָיָה 11,5 Neh‏ ° || 2620 טא ct‏ הַשָלְנִי 521 | sicl.‏ 
hw |‏ 5" || וְיְהוּדָה 11,9 א 7% || 6 ₪ ,יעיאל = גמ(); 8% 6 || ובציה אֶחָיו 
(6*)5 ל | וְאֶלֶה בָנִי ]8 cf D et Esr 2,35 Neh 3,3 || 8°" nonn Mss‏ -+' = 20000 605 9 
ב יְהויָקים 1 11 | Marp | © < 5 | SS) rxovow || 9% 5 99 || "add?‏ 
ב" 11,10 jwndb, Neh‏ 5 קט סא 5% * | 24,17 6 יכין ,24,7 ex‏ ;יהויריב בָּןעזריה 
rai Joax || ° Neh 11,11Q || * 5 maw.‏ 55 > || 


יוּבִירוּשׁלם יָשָבוּ מִדְבּנן יְהוּדָה וּמך בנ בנָמן ₪ 
> ומדב אֶפְרִים וּמנֹשָׁה: ‏ עוסיי בָּעמִיחָוד בְּעְמְרֵי יבְּאֲמְרי 


ב ומל וכל שם ברנש  ,‏ , 
דכות . ב וכת א , ב כה ה"' 


בור"פ. ב 


ב פסוק מהליפין בסיפ . 
גל 


1 בסיפ'* 


ב, ג' חד חס וב מן 5 
מל בליש 
5 35 מבה בטים , 55 


ל בסיפ וכל עזרא דכות . 


ב מל ול בסיפ 

בי חד מן ה כת 
' מילה חדה וקר 

תרל. ב מל 

ל 

ג בכתיב ול כת כן= 


5 רייפ וס"יפ חד . ב" 


עתר 


עה. 1 בכתיב' וכל אורית 
ונביא דכות 3מ3. 
1 בליש" . ט חס בסיפ 


ג. + וכל עזרא דכות? 


מח 


ל בח כו 


זי'. מה 
ל. ב כת של 


ב כת א וכל עזרא דכות 


לומל 
ל 33 מנה בסים , ל 
* מל בליש 
ג “hoa...‏ 
ט חס בסים 


פסיל"! . 1 בסיפ ובל נמיא 
רכוה ב מב . % בטעל' . ל 


18 
חב מנה בליש 


Sona. 


ר'* ול בליש . מוז 


7-6 דבריהימים א 1478 


ס עודיה בְּיְרֹחָםי בֶּרְפּשְחוּר בְַּמַלְכַּיּה וּמַעֲשֵי י 
+ עדיאל בְּיִחִזרְהי בֶּרְמְשלָםי בֶּרְמְשְלְמִיתי בֶּאֲמַּר: יוַאֲחֵיהֶם יי 
ראשים לבת אֲבוֶֹם אֶלֶף וּשְבְע מאָוֹת וְששים נוֹרי יליל מְלָאכָתי 
עֲבוֹדַת בֵּית הָאֲלְהִים: ‏ * וּמְדְהַלְהם שְמְעְיָה בְְחֲשֵׁם בָּף + 
עזריקם בִּרְחֲשׁבְיה מבְּג מְרְרִי: 5 "כקבּקרי חְָשי הָלֶלי > 
ּמתניֶה בְְּמִיקָא בְָּזכְרִיי בָּרְאֶסֶף: > עבדיָהי בְּרְשְמְעיָהי ‏ 
ִּרְוָּלֶל בְְּידוּמן וּבְרָכְיה בַאֶסָאֹי בְּאֶלְכָנָה היב בְּחַצְרִי 
נְטפָתִיי =" והשערים שלוּםי ועקוּב וְטַלמן ואַחִימָן ּאַחִיהֶםי י 
שַלוּם הֶרְאש: * וְעַד"מַעָה בְּשָעַר המל מִזְרָחָה הַמָּה הַשָעָרִים או 
לְמַחֲנָוֹה ְּנ לױ: 5 ושלום בּךְקורָא ִּרְאָכִיטף בְּךְקרח וְאֶחִוי 
לְבִית -אָביו הַקָּרְחִים על מִלָאכֶת הָעֲבוֹדָה שמָרִי הַסְּפּים ְאֶהָל 
וְאִבְתִיהֶם עַל-מַחֲנה יְהוה שמְרִי הַמבָוֹא: פוּפִינְחָס בֶּן -אָלְעוֹר 20 
יד הָיָה עֲלֵיהָם לְפָּם הוהי | עִמוֹ: + זְכַרְיָהי פן מִשׁלנוהי שער" וי 
פָּתַח לְאֶהָל' מועד: ‏ = כּלֶם הַבְּרוּרִים | לשׂערִים בַּסְפִיםי מָאחָים = 


= ושָיָם עָשֶר הַמָּה בְחְצְרִיהֶם הַתְיִחְשֵׂם הַמָהי יפד רְוֶד ושמוּאל 


הְרֹאָה בְּאָמוְתֲסי: = וְהַם וּבְנֵיהֶם עַלהְהַשָעָרִים לָבִיתותוה לְבִיתי = 
הָאָהֶל לְמִשָמְרִותי: > לְאַרְבָעי רוחות יִהְי הַשׂעֲרִיי מִזֶרַחי יָמָה" = 
צְכוֹנָה וְְָבָּה: > ואֶחִיהֶם בְּחַצְרֵיהֶם בוא לְשְבְעַת הימים מָעַת = 
אֶלדעַת עם-אֶלָּה: כִּי בְאָמַעָּה הַמָה אַרְבַּעַת גְּרִי הַשְעָרִיםי < 
יהֶם הַלְוי וְהָיּי. עַל-הַלְשָכוֹת על הָאצְרְתי" בת" הָאֲלהִים: 


Mm 839. !!Mm 4034. נת]א*'‎ 4049. :3Mm 913. וחד לקרחים+!‎ 1Ch 26,1. 1SMm 4050. 9); 7 
Mm 633. Mp sub loco. Mm 3746. *?Mm 2263. 21 Mm 564. “Mm 4051, Mm 4052. Mm 4163. 


ּבקבּק seb || 15° laut‏ 1 חַיל לְמ/13%=1 | ct 85 et Neh‏ מְשָלמת 1* || jwhnn‏ 5 
ו חָרֶש D8‏ | וּבְקְבְּקְיָה 11,17 Ii "Neh‏ ּבַקְבְּק רב חָרְשִי ג' aut‏ 50 4) בֶּן-ח' בָּן 

9 pc Mss 521 et Neh זַבְדִי‎ | 16 “Neh 11,17 ל | וְעַבְדָא‎ Neh ל || שמוע‎ BSD ut “Neh 
% ידיתון‎ | 9 6 mlt Mss 1 ית | אֶסַף‎ < Neh 11,19 || ל‎ pc Mss Edd SGA ‘g- || 
20° S* Eunpocdev, Koi odror, B“°\ Eunpoadev rod kvpiov, xai oBror || 21°1’F (hpgr) || 
כ‎ Mocol{Ajau = בְּמַסְפָּר = ששוח 5 *22 | מְשָלֶם‎ || SE + 0/000006 raf || 

P&S rob 001000810 S zbn’ =‏ לְעְמַת prp‏ ° 23 / בַּאֲבוֹתֶם vel‏ -ת אֲבֹתָם prp‏ ° 
dt BSH {|‏ הַשְׁעֵי 1 | {homark) cf26‏ לְאַרְבַּעַת גְבּוְרִי הַשערִים pr‏ 24° | (אהל) מוֹעָד 
וּמִזהַלְוְים prp‏ : || (ִם) הם ל' vel‏ הם מן -ה' ו ן הַשְעִי ₪ 26°6 | ₪18 7-הַָה[" 
-צ' 1 | יהיו 


ו 
| 


1-4 CHRONICA I 1479 


= וסְבִיבְותי בִית"הָאֲלהָים יָלִינוּ כִּיעֲלֵיהֶם מִשְמְרָתי יָהֵם על- 
= הַמַפֿתָח וְלַבקָרי לִבְּקְרי: =וּמַהָם עַל"כְּלֵי הָעֲבוֹדָה כִּיבְמִסְפָּר 
פיבִיאוּם וּבְמְסְפַר יוצִיאוּם: > וְמָהֶם מְמָנִים \ על "הַכָלים ועל יל 
+ כְּלִי הַקְדֶש על הלת ג ְהשמֶן הלבונה הַבְּשָמִים: > ומן* 
א בְּנִיי הַכְהֲִם רקקי הַמִּרְקָחַת ִבְּשׂמִים: + וּמַתִּתְיָה מןחַלוים הָוּא 
= הַבְּמִיר לשלם הקרחיי בְֲּמלה על מעעה הַחֲבתִיי: = יבנ 

ַקהָתִי מאֲחֵיהֶם עִל"לְחֶם הַמִערְכָת לְהָכִין שת שַבּת: | ס 

5 וְאֶלָי הַמְשׂרְרִים רָאשִׁי אבות ללויםי בַּלְשָכֶת פְּטירִים: כִי"יֹמָם 
יוְלַיְלָה עָלִיהֶם בַּמְּלָאכָה: = אֵלָּה ראשי הָאֲבָוֹת ללְויָם לְתֹלְדוֹתֶם 
= רְאשִים אֶלָה יָשָבי בִירוּשֶלֶם: = 5 > ובְנְבְעָון יְשׁבָי אָבִיְבְעין 
= ועואלי ועם אַשְתִיי מַעֲכָה: ‏ ובנ הַבְּכוֹר עבְדון וצור וקיש ובל 


ור תִדֶב: * דור וְאח'וי וְכַרְיהי ומקלות: * וּמִקלְות הוליד ! 


אֶת"שַׁמְאֲי ואף"הם גד אֲחֵיהָם יְשְכִ ִיְוּשָלֶם עַם"אֲחֵיהָם: ‏ פ 

ינר הוליד אַתדקישי [קיש הוליד אַת-שָׁאִיל וְשָאוּל הוליד אֶת- 
יי יְהֲונְן וְאֶתדמַלְכִּירשוּע וְאֶתאַבִנְדָבי וְאָת-אָשׁבָּעֵל: * וּבָיְהנתן 
= יִמָרִיב בָּעַלי וּמְרִי"בָעַל הוליר אֶתדמִיכָה: > וּבְנִ: מיקה. פִיון 
* וְמַלָּי וְתִקְרָעי: *וְאֶחָוֹ הוליד אֶתדיְעְרָהי ַעְרָהי חוליד אֶת- 
עָלָמָת וְאֶת עַזְמְוֶתי וְאֶת זמְרִי חִמָרִי הוליד אַתמוצָאי: > וּמצָא 
+ הוליד אֶתבּנְעָאי וּרְפְיְִי בנ אֶלְעָשָה בנ אֶצַל בּנ: > וּלְאֶצֶל' 

ששה בָנִים וְאֲלָה שְמותֶם עזֶרִיקם | בֹכְרוֹ וַיְשְמְעָאל וּעְעַרְיְהי 

ַבְְיָה וְְנֶן אֶלָה בְּנן אָבָּל: | פ 


25Mmi 3952. “Neh 13,9. *?Mm 4232. Mra 806. “Mm 4048. Mm 4053. 91 Mm 832, 3 6. 
33Mm 4054. “Mp contra textum postulat מריבעל‎ , 0] Mp sub loco. °Mm 2030. 3%Mp sub loco. °°? Mm 4055, 


27 *1 וּמָהֶם ס'‎ )aberratio oculi)? cf 26°.28.29 || "1 -רְת1‎ (hp) || **1 וַעֲלֵהָם מִפְתָּחו לי‎ 
06% || 565 + davolyew rac 06006 106 iepoi || 31 5 >S || ל‎ 66 ric 000106 rob tnydyov tod 
ueyédov 90606 || 32°° ® wai Bavaias, 1 ב‎ || 33° pp ְאֶלֶם‎ | bins לא לָהֶם‎ 
(hpgr) || ® nonn Mss Cut Q, sic 1; = פס"‎ | 5 5 6755 sg || מפסם ל‎ Mss BCD ut 
Q; KA) || * pc Mss אחתו‎ | 37 56 Kal 0062006 )-001( (abros), 5 ]ער‎ | ° 8,31 
ל || 8,335 56 39| שמאֶה 2 ו 6 5 38 | וזכר‎ 6] 8,335 j| 40 *-% ₪] 8,34°° || 41° 
©” rai Malox (98% Maiox, 8" Meinl) | ;ותארע 8,35 ל‎ ins 6 8,35 rT] (hper), it 


675603 || 42 *1 0 nonn Mss yx q) ct 67%; 8,36 nqyinea) ₪ 65 || ל‎ ₪ 8,36° | 


9% ו‎ | 43 566 Bafo)va cf 8,37° || * 8,37 רפה‎ || 44° cf 8,38°, sed hic 1 frt 


ב. מה 

3ב 25 

ל ומל, 55 ל 
;ל 


ל.ל 


לא חס 7 מנה בכתיב וכל 
נביא דכות 3מג.ל 


ב, ב, ד פת וכל 
שבת שבתון דכו 


עה , + בכתיב וכל 
אורית ונביא דכות 3מבֿ. 


31 
3 חם בליש" + ל 


גד ר"פ בםי פה 

5 

יעיאל 4 
ק חר מן די בת כן 

ז בטי וכל נביא דכות 

+.%.383 

ל 


בּ 


ש 


ב. ל וחדה מילְה* 


הלל 


ב ומל וכל שם ברנש דכות 


ב וכת א, ב ורי"'פ 


38, 


ג 


ב פטוק מחליפין 
בסיפ , 97 


3. 


4 3 מנ בליש , ט*. 
ב חד מל וחד חס . לו 


w 


ל אשר מחליפין? . 
לא פסוק כל וכל ב 


1 ובל אורית דכות ב מ ל . 
ב. ל ומת כן. מג. ג 


+ וכל אורית דכות 
במא, ב 


לה ה מנה בבתיב . 
i‏ 


4 


סמל מג. ל 
לג חד מל וב חט. 
מל בנביא? 
והס.גמל".ה 
5 פסוק וגם ובתר 
תלת מילין?י 


ב בליש. ה מל + 
ב" כן למערב? 


10,1—14 


דברי הימים א 1480 


10 וּפּלְשְתִים נִלְחָמּ בִישְרְאֶל 
פְּלְשְתִּים וַיפְּלוּ חֲלָלִים בְּהֶר גָלְבָּע: י בק פְלְְים אַחֲרֵי 
שָאוּל וְאַחָרִי בָנו כו פַּלְשָחִים אֶת-ונָתָן וְאֶת אָבִּינָדָבי וְאֶת- 
לכיש בְּנֵי שָאוּל: י תכב הַמלְחֲמָה על "שאל וימְִצְאָהוּ 
ֲמוֹכִים בשה לי 0 הַֹרִים: * ימר שאל אלא ליו 
ְלָא אָבָה נא 4 ו רא מָאֶר | ס = קח שאל אֶת הרב 
חפל עֲלִיהְ: * ורא נשא -כָלִיו כִי מת שאל הפל נ"הָוא על" 
הַחָרֶב ומֹחי: ומת ָאוּל שת בי וכָל"ִיְו ידו 
מָתוּ: זראו כָּלאיש יִעְרְאֶל אֲשֶׁר בְעַמְקי כִי סוי וְכִי"מָתוּ שאל 
בנ עב עָרִיהֶם ונסו מִבָאוּ פַּלְשְפִים נשׁבְוּ בּהֶם: ‏ ס יְהִיֹ 
מִמַּחֲרָת ובאו פְלִשְׁתִים לפשט אֶתהַחֲלְלִים וְְמִצֵאִי אָת-שָׁאוּל 
> וְאֶת"בָּנִיו נפָלִים ְּהר גלְבָּע: * ֹפִשִׁמֿהױ הִשָאוּ אֶת"ראש וְאָה* 
כָּלְו שחו באָרֶץ פּלשתיםי סָבִיב לְבַשָך אֶתִיהְעצָבּיֶם וְאֶת" 
הָעם: ‏ ויעלמל אֶת"כְּלין בּית אֲלְהֵיהֲי ְאֶתגלְנְלְּ תָקְעו ית 
דנין": 5 יּהְשָמְעוּ פָּי יָבישׁ גְלְעַד את כְּל"אֲשׁר*עְשְ 
פְלְשְתִים לְשאוּלי: > יקומ כל" האיש חַילי ישא אָתדגפֿת שאל 
ְאֶת גּפֿת בְניוי הְבִיאֶוּם יָבשָהי וִקִבְּרוּ אֶתעִצְמוֹתֵיהֶם תחת 
הָאֲלָהי בְּיבֵשׁ ויצוּמוּ שבעת יָמִיִם: 5 וַיָמָת שָאוּל בְּמַעֲלוֹ 
אֲשֶׁר מֶעל ביהוֶה עַל-דּבר יְהוָה אֶשֶר לא-שמר וְגִם הלשאול בָּאִוֹב 
לררושי: 4 לַאדְרָש' בֵּיהוָה וִַמִיֹתָהוּ ויפב ' אֶה-הַמְטוּה לדוי 
בּרְיְשָי: 
sub loco. "Mm‏ קוא" .1534 *Mm 4067. °Mm 948. Mm 4056. SMm 4267. °Mm‏ .4012 מא Cp10‏ 


2059. °Mm 589. Mm 1702. MMm 1055. Mm 4219. “Mm 1703. Jer 38,9, 1sMm 1663. Mm 
1519. Mm 1629. Mm 2137. “Mm 1581. 
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גג יוִָבְצֵוי כְליִשְׂרָאֵל אֶלדְנְד חָבְרנָה לאמֶר הנ עצמ 
י וְבְשֶרֶ אנְחוּ: > תמל נם"שלְשים גּם בַּהְיֹת שָׁאִיל מל 
אַתָּהֹי המוציא וְהַמָּבִיא אֶת-יִשְׂרָאֵל יאמל יְהוָה אֲלטִיךְ לף 
אַתָּה תִרְעָה אֶת"עמל אֶת"יְרְאֶל ְאַתָּה תִּהָיה נָנֵיר על עַמי 
ִשְרָאל: 5 באו כְּל"זכני שׂרָאֵל יאָל ב חָבְרוֹנָה 
ויכְלת לְהמי דְּוִד בְּרִית בְּחֲבְרון לפני יְהוָה וַמִשׁחוּ אֶתרדָוִיד 
י לְמָלֶך עֲל-יִשׂרָאֵל ָּדְבֶר יְהוָה בָּיִד -שמואָל: ס יוֹלף ידוד 
: וְכְל"יְשְרְאֶלי ְרשָׁלם היא יַבְוּס וְשָׁם חובוּסי ישי הָאֶרֶץ: ואֲמרו 
ישי יבוס רויד לא תִבָוא הֲנָה ִלְכָד דויד אֶתמְצָקת צִין הָיא 
* עיר דָּנד: = ואמָר דָּויד כְּל"מכָה יָבוּסִי בְּרָאשנה יְִיה לראש 
יוּלְעֶר ועל בְּראשנָה יוּאָב בְָּצרתָה וְהִי לֶראש: * שב דָּויד 
> בַּמְצָד על-קן קראורלו עיר דִָּיד: * ב הָעִיר מִסָכִיב מְְִהַמְלוא 
5 וְעד"הַפָּבִיבי ְיואָב ייה אֶתשְאֶר הָעִיריי: י נילך רויד חלו 
דל הוה צְבְאות עמ | פ 
וְאֲלָה רָאשי הובורים אֲשָׁר לְדוִיד הַמְִּחְַקִים עַמּד בְמַלְכוּו 
עִיכָּל יִשֶרְאֶל לְהַמְלִיכוֹ כֹּדְבֵר יְהוָה עלשְרְאֶל: | פ 


יי ואֲכָה מסְפְרִי הוברים אֲשֶר לדנר יַשבְעִי בְּחקְמוני ראש . 


השלושיםי הואדעובר אֶתהחֲנִתָוֹ על-שלשי"מאות חָלֶל בְּפַעֵם 
יי אֶחָת: ‏ ואחריו אֶלְעְָך בְּדדִיי הָאְחחִי הוא בְּשְלוֹשָׁה הנבּרִים: 
יי הוּא"הָיָה םייד פס דמִים וְהַפִּלְשָתִים נְאֶסְפוּעָם לַמַלְחְמָהי 
ותִקיי חֶלְקת הַשָרָה מְלְאֶה שָעוּרִיםי וְהָעָם נָסוּ מפני פְלִשְׁתִים: 
* וְחיְצְבָּי. בְתוך הלקה וצילוקי הכ אֶת"פְלשְׁתִים ושעי 


Cpll !Mm 1302. °Mp sub loco. ?Mm 1743. Mmm 1135. ותד למצד*‎ LCh 12,17, cf 1Ch 12,9. Shana 
העיר‎ 108 19,50, cf Mp sub loco. ?Mm 1687. “Mm 1674. °Mm 4057. ?Mm 1460. Mm 2959. Mm 
1315. 1°Mmm 4058. Mm 4059, 
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. יְהוָה תְּשוּעָה נְהוֹלָה: ירלו שָׁלוֹשֶׁה מִןהשָלושִים ראשי" עַלי" 5 
ַאָּר אֶלדדָּוִיד. אֶלמְעָרָתי עִדֶלם וּמחנה פלשתִים הנָה בְּעַמֶק 
רְפָאִים: > וְְוִיד אָז בּמְצוּדָה נציבי פּלְשְפִים אָז בְּבִית לָחָם: = 
ז ַיהָאָן דד ויאמר מי יַשקנִי מים מִבְּר בַּית"לָחָם אֲשֶׁר בַּשָעֵר: זי 
₪ בקעו השלשה בְּמַחָגָה פְלְשְׁתִּים וישאָבוּדמים מִבָּוֹר בֵּית-לָחָם 8 
אָעֶר בּעער וש ומאו אֶלדְויד ולא אָבָה דָוִיר ב הס 
אתם לִיהוָה: 5 אמָר חֲלִילֶהֹ לי מאלתיי. מָעָשָות זאת הֲרָם 9 
הָאֲנְשִׁים האלה ו אֲשְׁתָה בְנִפְשותֶם" כִי בְנפְשׂוֹתֶם הָבִיאוּם וְלָא אָבָה 
לִשְׁתּוֹתָם אֵלָה עָשוּ שׁלְשֶׁת הַנְבוֹרִים: = = פוְאַבְשֵׁײ אַחדוֹאָב = 
הוּא הָיָה ראש השלושָהי וְהוּא עורֶר אֶתחֲנִיתוֹ עַל-שְׁלְשׁ מַאִוֹת 
ָלָל ולאי-שםי בַּשְׁלוֹעָה: = מןהשלוּשָהי בשניםי נכְבָד יְהִי לָהָם = 
לְשֶר וער" הַשְׁלוֹשָׁה לְא7בָא: 5 בה בְרְיְהיְרָע בְּאִישׁ- = 


, חל רַב"פְּעָלִים מ קבְצְאָל הָוּא הַכָּה את שנן אֲרֵיאֲלי מוֹאָב וְהוא 


ירד הכה אַת"הָאָרֵי בְָּוֹךְ הבור בְּיֹם השָלֶג: > וְהּארְהַכָּה אֶח- = 
הָאִישׁ הַמִצְרִי איש מִדָּהי ויחש בָּאמָהי וד הַמצְרֵי חֲנִיה יְּמְנָֹר 
ארְנִיםי וַירָד אלו בַּשָׁבְט ויל אֶת-הַחָנִית מִיּך הַמִצְרִי ויהרְנהו 
בַּחֲניתִו: = אֲלָה עָשָה בְּנְיְהוּ בָּןיְהײדֶע יולוהעםי בְּשָלוּעָה = 
הַנבּרִים: = מןהשלושים הנ נִכְבָּ הוא וְאֶל"השָלושָה לא"בא 5 
וישימהו רויד עלימִשׁמַעְתֹ*: ‏ ס וַבוֹרִי הַחַיְלִים עֲשָׂה-אֵל' = 
אַחִי יואָבי אֶלְהְגֶן בדו מִבֵּית לָחֶם: ‏ ס * שמותי הַהֲרוֵיי = 
חָלֶץ הַפְּלונִיי: | ס ‏ * עירָא בָרְעַקש הַתְקוֹעֵי אֲבִיעֲזֶ הֶעגְתוֹתִי: = 
ס *סבְּכֵי הַהָשָתִי עִילִיי הָאֲהוֹחִי: ‏ ס % מהָרל הַמַפָתִי טג 


1Mm 2959. !?Mm 41 et Mm 4060, 17 Mm 4093. Mm 1478. Mp sub loco. “Mm 4061. 51 Mm 1795. 
®?Mm 2980. *Mm 1831. “Mm 4006. 27M contra Mm 2959, cf Mp sub 1000. Mm 1460. 
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חֲלְדי ענה נטוָֹתי: ס את בְּוְרֵיכֵי מנבְעַת בנ 
בְנָמֵן 5 בְּנָיך הַפרְעֶתנִי: = | חור" מִגְחָלִי נָעַש ‏ 0 
אַבִיאֶלי הֶעַרְבָתִי: ‏ ס * עַזְמָוֶת הבחרומיי אֶלִיִחְבָּא השעלבני: 
ס יי בְנִיי הָשםי הגזוניי יֹנָתָן בְֶּשָגָהי הַהֲרָרִי: ס אַחִיאֵם 
ְְְּשָכְרִי הַהָרָרִי אֶלִיפָּלי ב ְָּאוּר: ס *חַפֶר הַמִּכְרְתִיי יאַחיָה 
הַפּלני: ‏ ס חצרה . ינַעֲרִי בָּאֲוְרָי: ס * יאֶלי 
אֲחֵיי נָתַן ימִבְחֶר בְּדְהַנרִיי: ‏ 5 פצַלק הֶעמוֹנִי נחְרֵי הַבַּרתי 
שאי כְּלִי אב בְּן -צרײַּה: ס ייעִָא הַיתְרִיי גָרֶב הַיְתָרִי: 
ס ‏ *5 אוּרִיה הַחְתִּי זָבָד בְּאַחְלִי: ‏ 5 > עְדִינָא בְַשׁיזֹא 
אובי ָאש לְרְאוּבני ועליוי שלועים: = יי חן בְּמעֲכָה 
ישָפָּט הַמְַנִי: = ס ‏ * עוֹא הַעַשְפְּרְקִי שׁמֶע נִיעואָלי | 5 בְּנָ 
חתֶם הָעַרְעָרִי: | 5 = אי יִרִיְעְאֶל בְּרְשמְרִי חא אֶחָיו הַתִיצִיי: 
0 >אֶלִיאל המחויםי ויריבי ויושַיָחי בְּנִי אֶלְְעַם וִתְמָה 
הַמוֹאֲבִי: אֶלִיאֶל ועובָד ויְעשיאֶל הַמִצבָיְהי: | פ 
וְאֶלָה הַבְּאִים אֶלדְויר לְצִיקָלג עד עְצוּרי מִפְנ שָאוּל 
רקיש וְהֵמָּה בּובורִים עזָרָי הַמִלְחְמָה: ינשׁקי קָשֶת מימִינים 
וּמַשְׂמָאלִים בְּאָבנִים וּבַחֲצִים בָּשׁת מַאֲחֵי שָׁאוּל מִבְּנְמְן: * הַראש 
אֲחִיעָזר וְוֹאֶשׁ בְּנֵי הַשְמְעָהי הַנּבְעָֹי ויזואלי וְפָלֶט בנ עזְמָוָת 
וּבְרְכָהי הא הָענָּתתִי: + וְשְׁמְעָיה הוּבְעוני גר בַּשָלשִים וְעַל- 


5 השלשים: = אי וְרְמִיה ויחזיאל חן ְתַבָד הַדדָתִי: > אֶלְעּ 


2Mm 4062. Mm 1831. וח]א9?‎ 4012. Mm 1857. Mm 4063. ?Mm 331. “Mm 4064, 4 וחד אַחֲלֵי‎ 
Ps 119,5. Mm 2384. Mim 2133. Mm 4054. Mm 4043, ק‎ 12 ‘Mm 729. ?Mm 4199. *Mm 
3603. Mm 896. SMm 3858. “Mm 4162. 


8 אִַיבַעַל לזק | * || הַדִּי 23,30 8 2 * 32 | אֶתַּי 23,29 3128 | חֲלְדֵּי 27,15 * 30 
₪ הגוי וס הְַמְזֹנִי קזק * || ישן 23,32 28 * | ₪ ₪ 34% | הַבַּחוּרְמִין33° | 23,31 
5 2 ל | שָׁרֶר 3 5 2 1 Tow) || 565% Sola, 2 5 23,33 HW || 35° Ms‏ 6 66% 
eadem vb quae 2 5 0 | 375 6521 ut‏ 1 *"* | הַמַּעַכְתִי 23,34 28 * 36 || -לְט 34 
6 5 2 ו 6% | אְאַל 23,36 38°28 | פערי הָאֲרְבּי 8 2 *= - | חצרי 0 23,35 28 
| 6582 ₪ הַיְתְרִי "40 || א 23,37 25 :וק 6/6 39% || מִצֹבָה בְנֵי חנָדִי 8 2 = | ב" 
mlt Mss SED ut Q, K WN, 5‏ 44° || (ו 600 (S°‏ 6/0100 6% ו 43 | 5 4 prp "by‏ 42° 
|| הַמַחָנִי וצ הַמּחנימִי 1 | w'nril || 45° 6555 kai 000006 || °S* 6/0000 velsim‏ 
| הַאַבָתִי aut‏ מִצֹבָה Koi 006 || © B(S) vide 0006 || 47° laut‏ © ,-שביה 6 Ms‏ 5 
pc Mss SCD‏ 6 > || יְהשָמָע °]prb‏ | בָּן 6 pe Mss‏ 510 3 | לַמִיִשְׂרָאֵל ins‏ 0 

ut Q, K A; SNS) cai רכ %1 | ג‎ 6] 65. 
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וירימות וּבְעַלְיְהי וּעְמַרְיָהוּ וטו הַחָרִיפִיי: * אֶלְקְנָה וישיהו ז 
ועזראלי ויועְזֶר בָשְָעָם הַקּרְחִים: * וְוֹעַאלָהִי ויהי בְּנן ירחם * 
ימךחדורי: | פורְהנלי נִבְדְלוּ אֶלידויד לִמְצדי מִדְבָרָה י 
בר החל אַנָשי צְבָא לַמַלְחְמָה ערכי צגָּה וְלְמחי וּפְנין ארִיָה פְנֵימֶם 

כַצְבָאיִם עַל"הָהָרִים לְמֹחַר: ‏ 5 = " עַנֶר קָרָאש עבְרְיֶה הי 
אֶלִיאָב הַשָלְשִי: יי מִשעָהֹי הְֶבִיעִי ִרְְיָה הַחָמָשִי: > עתיי הששי א 
אלִיאֶלי השְבְעִי: יי יוק השמיני אֲלְובָדִי הַתְשִיעִי: > ירמוחל א 
הַעָשִירִי ס מכבן[ף עַשְתִי עָשָר: 15 אלה מִבָּנִי ד ראשי 18 


2" הַצְבָא אֶתָד לְמְאֶה הקפן הרול לְאֶלַף: 6 אלה הַם אֶשָר עְבְרְוּ 5 


אֶתהירְדן בְּהֶרֶש הֶראשון וְהָוּא מְמקָּא עַל כָל הגדיתָיוי ויבְריחףי 
אֶת"כְּל"הָעֲמְקִים לפוָרְח ולמערֶב: פ ‏ * ףבאו מְִבְנ בְנמֵן זי 


נְהודה יער"למְצָדי לְָויר: + ווצא דויד לִפְניהָם ישן האמ לָהֶם ‏ 


אםלְשָלום בָּאתֶם אלל לְעָזֶרָנִיי יִהָיָה"ק עֲלֵיכָם לֵבָב לְיָחַר וְאָם- 
לרפותני בי יבלא חָמָס בְּכַפַֿיי יְרָא אהי אֲבוֹתֵינוּ וְוֹכח: ס 
9 ורוּח לשה אֶת"עַמְשֵי ראש השלושים: 

להי ויד וְעִמְּחִּי בָודישִי 

שלום שָלוּם לְף וְשלום לְעְזרְףּ 

כי עזָרְךְ אָלקיף 
ויקְבְּלֶם דָוִיד ותנִם בְּרְאשִי הַנְוּד: ‏ 5 * ומִמִנָשָה נְפְלְוּ על" 
רויד בְּבֹאוֹ עם -פְלְְׁתִים על "שאל למִלְחָמָה ולא עִזָרֶםי כִּי בְעַצָה 
שלחה סרני ַלְשְׁתִים לאנור ראשינ יפול אל -אַדֹניו ָאול: 
2 בְּלְכְתו אל הציקל נָפֵּלו עָליו | ממנשה ערְנַחי וְוזֶבָד ודיעאַל 
Mm 4052. 1?*Mm 4065. Mm 450.‏ . לבן נפתלי ומד - 0 ]1Ch26,1,‏ וחד לקרתים? .לבן נפתלי וישָיָהלּ 5 ,832 ‘Mm‏ 
{Ch 4%‏ וחד במצד"? .1258 “Mm 3858. Mm 2853. °Mm 4006. !?Mm 665. Mm 3741. Mm‏ 


1Ch 12,9. Mm 404. Mm 346. Hi 16,21. “Mp sub 1000. “Mm 4057. “Mm 4066. Mm 
1934. “Mm 4067. 


= 


2 


₪3 


2 


695 + '2)([ || "69960 ut 0, KB J || 7° pc Mss ְעַזְרִיאֵל‎ cf BF kai Olprnh || 
8 prpr וְיָעֲלָה‎ | PS | dig, 61; 65 viol )65% rai of pro ,מן‎ nonn Mss ‘TITAN pro 
6<י9 [ (הגדור‎ || 5 Ms mit Edd pm | 1152 פוא‎ ₪4 WD | 12%5 6 | ל‎ pe 
Mss 6% -אָב‎ || 13°6™ Elatep || 14 * 5* ip’ || 16°K ל || דִיתָיו‎ prp naa (de 
MA = sera) [| 17°° © 56 Borideav || 18° < 6* || bb 65 08% ע8‎ 620060 xeipdc, sed 
6. crrp ex 00006 || 19 16 א‎ SSD ;הַשׁלוֹי‎ ins וישָב לְדָוִיד‎ cf Vrs 6 2 0 1016 | % 
leg 7; ins ;וְעֵמֶּףְּ ₪8 8 | לכל‎ 6* huc tr -מי וי 0 | דויד‎ ₪ 60 6 
pro suff rv dvpew érxeivov cf 18 29,4b || 21° 1c po Mss עדנה‎ cf Bb. 
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ּמִיכָאַל וְוְֹבדי ואֲלִיהוּאי וְצִלְתִי רְאשי הָאַלְפִים אֲשֶׁר לְמְנשָׁה: 
= וְהַמָּה עָוְרָוּ םויל על"הנָלוּד כִּינְבְרֵי חָיל כֶּלֶם ויו שָרִים 
= בַּצָבָא: > בִּי לְעָת"ים בְּיום יְבְאוּ על דוד לְעְְרָוֹי עד למחנה" 
דול כְּמַחָנֶה אֲלהִים: פ 
> זְאֲכָה מִסְפְּרִיי ראשי הָחֶלוּץי לַצָּבָא בָּאו על "דְִיד חִבְרָונָה 
5 לְהָסב מַלְכוּת שאל אֲלֵיו כְפִייְהוָה: | ס ‏ גנ יְהודה נֹשָאֵי 
= צְנָה ורְמַח עשת אֲלְפִים ושְׁמונָה מַאוֹת חלוצי צְבָא: ‏ ס = מך 
= בנ שמעון גבּוֹרֵי חל לִצְבָא שַׁבְעת אֵלְפִים וּמאָה: ‏ ס > מְִבָני 
= הַלֵוֹי ארְבָּעַת אַלְפִים וְשׁ מַאוֹת: = ס ‏ =װְהָבֶע הניד לְאַהָרְן 
> עמ שלְשָׁת אַלְפִים וּשְׁבֶע מַאִוֹת: ‏ 5 = 5 וְצְרִיק גֶער גִבָר חל 
+ וּבית-אֶבָיו שָרִים עָלָרִים ָּנָיִם: = ס > ומִדְבּנ בניָמָן אחי טול 
שלְשֶת אַלָפִים וְעַד"ֹהַנָה מִרְבִּיתֶם שמְרִים מִשמָרֶת בת שָאוּל: 
ס ְִבּני אֶפְריִם עָשָרִים אֶלֶף ושְמנה מאָוֹת גִבְּירֵי יל 
= אנְשִי שמת לְבִית אֲבוֹתָם: ‏ 5 > ְחְצִי ממה מִנשֵׁה שְמִנָה 
עָשֶׂר אֶלָף אֲשרי נקבו בְשָמות לְבָוא לְהַמְלִיךְ אֶתדְּיד: | פ 
5 וְּמִבּני: יששכר שיוּלְעִי בִינָה לעתיםי לְדְעַת מַהדיעָשָה ישְרְאל 
יי רָֹשֵׂיהָם מָאמַיִם וְכְל"ֹאֲחֵיהָם ם יעַלדפִיהָםי; ‏ ס = בלו יוצְאִי 
צָבָא עֹרְכִי מלְחֲמָה בּכָל הכָּלִי מִלְחְמָה חֲמִשִׁים אֶלֶף לער 
> אלב ובס = מַפְָלִי ָרִים אֲלֵף ִמְהֶם בצה 
= ונת שָלעים וְשבְעָה אֶלֶף: ‏ פס ומ הדנל עֹרְכִי מַלְחָמָה 
" עָשְׂרִיםשָׁמוֹנהִי אֶלֶף |ששי מַאוֹת: | פס "וּמְאָשָר וֹצְאֵי צְָבָא 
* לער מִלְחָמָה אַרְבָּעִים אֶלֶף ‏ 5 וּמעבָר לירְדן סך 
הַראוּבנִי וְהנָדִי וַחָצִי ו שַבָט מִנֹשֵׁה בְּכל כְּלֵי צְּבָאי מִלְחֲמה מַאֶה 


* וְעָשָרִים אָלֶף: 9 כל אֶלֶה אַנשי מִלְחֲמָה עֹדְרֵיי מַעַרְכָה בְלָבֶב : 


Mm 1249. Mm 1016. גח911‎ 1934. Mm 1302. Mm 2980. גח]א*?‎ 3915. Mm 913. Mm 5. 
97 Mm 4068. Mm 2897. Mm 2986. 4° Mm 3039. 


21 ° prp aot] | B® rai Elrnovd, SA" Kai Eliovds || 23* < 6* | 4*6 6 
0/0/0070 || 0 < 6* | לבָאִין‎ | 32°8* prcop || 33° Ms 5 לְעְתֶּם‎ | Sper 
abrdv || 34° pc Mss ;ולור‎ BSA om cop, [ * et ins sec 6 ל-5 | דוד‎ 660 00 yepo- 
Kévog, ex ody éreporimwdc = 211 || * מתסת‎ Mss ט || 365677 | בְּכָל‎ g-min 8 | 38%< 
65, 6]? 61 34 || 39 * סכ‎ Mss 6 ,עֹרָכֵי‎ sed cf 34b. 
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של בָּאוּ חֲבְונה לְהַמְליף אֶתדְּוִיר עַל"כְּל"ישְרָאל נם כָּל" 
י שריתי יִשְׂרָאֵל לב אֶחָר להמליף אֶת-דְּד: > הירע עם יי 
ויד יָמִים שֶלוּשָה אֹכָלִים וְשׂוֹתִים כְּיהֲכֵינוּ לְחֶם אֲחֵיהֶם: 5 וְגַם סו 
הַקְרוֹבִים -אֲלֵיהֶם ער-יִשְשׁכָרי בלו תל מִבִיאִים לחָםי 
בַּחֲמוֹדִים וַּנְמלים וּבַפּרְדִיםווּבַבְּקר מאַפֿל | קמח דְבִים ְצמוּקים 
וייךושמן יבְקר וְצָאן לרב כי שׁמְחָה יראל 

3 * ויועץ ויד עַם-שָרִי הָאֲלְפִים וְהַמָאות לְכֶל"ננִיר:13 


> < וִיַאמָר דָוֹיד לכל | קהל יִשְׂרָאֵל אִםְעַלִיכֶם טוב וּמִדְיְהוָה אֶלְחִינוּ2 


נפְרְצָהי ִשְלְחָה על-אַחִינו הַנּשְׁאֲרִים בְּכל אֶרְצוּתי ִשׂרָאֵל וְעִמָהֶם 


+ הפגים ליי בְּעָרי מנְְשיקם רקבו אלינו: * בה אֶתדאָרוֹן* 
> אֲלהֵינוּ אֶלְינו כִּיהלְָא רְרְשָנְחוּי בִּימִי שָאוּל: 


+ וארו כָל"ַקְקָל + 
לעשות כּן כִידישר הדְּבָר בָּעִינ כָל"הָעָם: * ויקהל דָויד אֶתכָּלה 3 


, שְרְאל מן"שיחורי. מִצְרִים וְעַד לבא חמת לבא אֶת-ארון 


הָאליםי מִקְרְיָת יַעָרִים: 5 על ויד וכְל"יְִרְאָלי בַּעַלְתָה אֶל" 5 
קרי יַעָרִיםאַער לחוה לְהַעֲלֹת מם אל מרון הָאֲלִיםיְהוה 
יזשב הַכְּרוּבִים אַשָר נִקְרָא שטי: * וירְפיבוּ אֶתאָרְון הָאָלְהִים ז 
על עְנְלָה חֲדָשָׂה מַבִּית אֲבִינדָב וזא ואחיוי נהנים בְּענכָה: וניר + 
: וְכָל"ישָרְאֶל מִשַחָקִים לפני הָאֲלחִים בְּכֶל-עז וּבְשִירִים וּבְכנרות 
נבָלִים ּבְתָפִים לת ּבחָצצְרְת: בָאּ עד ₪ 6 9 
אף יחה בוא מפהו על ער יי ידו על הר ימת שָׁם ולמ 
אֶלהִים: יחרי לְרָוֹיד כִיפְרֶץ הוה פֶרֶץ בְּעְָא יקלא לְמָכָוֹם יי 
הַהוּא פֶּרֶץ עזֹא עָד היום הַזָה: * וַיירָא רויד אֶת קָאָלהים בַּם = 
הא לַאמֶר הי אָבִיא אֲלֵי אֶת אֲרָוֹן חָאֶלְקִים: = וְלָא"הָסִיר דָּויד יי 
Mn 1302. “Mm 4151. Mm 4069 contra textum, sed lect Mm ft inc. “Mm 2959. Mm 1697.‏ 
Ez 26,2. Mm 4071.‏ וחד גסכבה5 Mm 4070. Mm 1507, Mr 1793. Cpi3 !Mm 2553. °Mm4144.‏ 
Da 10,17.‏ ותר והיך' .1590 S1Ch20,1. SMp sub loco. Mm 40778. *28 6,6. °Mm 794. ‘Mm‏ 


39 ל‎ pe Mss שְאָרְיִת‎ | 41°ct2,1° | לְהֶם 6 6ןל‎ dE || Cp132°8 2000000 || 
5 6 88 || °G om cop | 3% 6 3090 = NWT? aut crrp ex -tigopev? | 5° S 
6piwv || ° pe Mss 5 fin" || 6° nonn Mss ;שֵׁם‎ B(D) dvoue 00108 (S™™ + éxef), prp 
שָׁמָטוֹ זק * || *6 < ;נכון 66 9°28 || וְאָחַי שו ל וְאֲחָיו ַא 891 7% || שַם שָמי‎ 
GD jj 11 * 516 6 25 68 
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אֶת-הָאָָֹן אליו אֶלדְעיר דוד יחו אֶלבית עבד"אָדִם הַגהִי: 
+ וישב אָרון הָאֲלחִים עם-בַּיתי עבד אָדֶם בְּבֵיתוֹי שְלשָה חָדְשִים 
ובָרֶךְּיְהוָה תבית עֹבַד-אָדְם וְאֶת כל -אֲשֶׁר -לו: פ 
14 שלח חירםי " מלף' "צר מִלְאָכִים אל "דְּוִיר וַעֲצֵי ארֲזֹים 
ירע קיר ומשר עעים לבת לו ִּ: * ודע ויד "הכ 
ְהוָה לְמֶלְֶ על ישְרְאֶל כִּינְשָאת לְמִעְלָה מַלְכוּתו כַּעֲבוֹר עמ 
ייִשׂרָאל: 5 יוק דוד עודי נָשִים בִּירוּטָלֶם וַֹלָד דְנר עד 
+ בָּנִים וּבָנֹת: + וְאֶלֶה שמות הילוּדים אֲשֵׁר הַיוּדלָו בּירוּשֶלם שמועי 
בב נה שׁלמֹה: יוְבְחֶר וְאֲלִישׁיע וְאָלְפַּלְטי: > וגה ונפ 
4 ויפִיע: 7 אָלִישׁמע עדעי אֲלִיפֲלט: 5 וישמעו פְּלְשָתִים 
כִּינְמְשַח דָּוִיד למל על "כְלישׂרָאֵל ַיעֲלוּ כָל פְלְשְׁתִים לבסש 
יאֲתִידָּד ומע דָוִיד הצא לְנהָמי: ; פלְשהים בָּאוּ וִפְשָמָוּי 
יי בְּעָמָק רְפָאִים: = השאל דָנד בַּאלֹחִים לאמר הַאֲעֲלָה 'עַל- 
פְּלְשָפִייםי ְהֹתָם בְָּרִי וֹאמֶר לו יְהוֶה עָלָה תֹתַתִים בְּידְָ: 
יי ַעֲלָי בְּבְעַל-פְּרָצִים ניכם שָׁם דָויר וַאמָר דוד פֶּרֶץ הָאֲלתָים 
אובי בְּיָרִיי כְפָרֶץ מָיִם על"פן קִרְאָוּ שַס"הַמְקָוֹם חַחוּא בַּעֵל 
ל פּרָצִים: * ויעזְבוּדשם אֶתראַלְהַיהפי וַּאמֶר בוד וישָרְפוּ בְּאָש: 
5 ףקיפוּ עוד י פּלִשְׁמִיםי ויפשָטוּי בְּעמֲקי: + ואל" עוד" 
ָּוִיר " באלים וַאמָר' לו ' הָאֲלְחִים לא חַעֲלָהי אַחְרִיהָם הֲסֵב 
מעֲלים וא לְהָם מל הְֶַָּים: = זי כְָּמֶע אֶתקולי 
הַצְעָרָה בְּרְאעי הַבְּכָאִים אָז תַָא בַמִלְחָמָה כִּריִצָּא הָאֲלחִים 
יי לְפְניףּ לְהַכוֹת אֶת מחָנָה פְלְשְׁתִּים: > ויעש ויד כַּאֲשֶׁר צוָהו 
* הָאֶלְקִים וכ אֶתמַחֲנָה פְּלְשָתִים מִנִבְעָון וְעדרזְרָה: "וא 


1 4072. 0 14 Mm 3152. °*Mm 1732. °Mm 4151. Mm 2611. נמזא*‎ 4073. “Mm 1735. ?Mm 
3365.  87והנעיווא ומחליפין נַיְעזְכוּ‎ , cf Mp sub 1000. ?Mm 1461. 59 וזא‎ 4 
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שְםדְּוִיד בְּכָל הָאַרְצות ויהוָה נתן אֶת-פְּחְדּוֹ על"כְּל"הַטֹיַם: 
5 : ויעש הלו בְחִּים בָּעִיר דָנד וַיָכָןי מקום ! לארין הָאֲלחִים 15 
הלד אֶקֶל: ל א אָמר דוד לָא לָשָׂאת אָת-אַרוֹן הָאֲלהִים כי 2 
אִם "הַלְוּם כִּיבֶם ובְּחַר יְהוָה לְשָאת אֶת-אַרָוֹן יהוהי ְלְשׁרְתו ער" 
עוֹלם: 5 : קהל ויד אֶת"כְּלהיִשְׂרָאָל אֶל"ירוּשְלם לְהעַלות 
אָת-אֲרון יה אֶל"מְקוֹמוֹ אֲשֶׁר"הֲכִין לו: י ואָסֶף דוד אֶת"בְּנן 
אַהָרְן וְאֶתיהַלִם: = = ילגְנ קקָת אוריאל הַשָר וְאֲחָיו מאה * 
עֲשְׂרִיםי: ‏ ס * לְבְנִי מִרְרִי עִשָיָה הקר וְאֲחָיו מָאתיִם וְעָשָרִיםי: 5 
ס יבנ גרשום יואל הַשר וְאֶחָיו מַאֲהי וּשׁלֹשִיםי: ס | * 
* לבנ אַלִיצְפַן ְמְעִיָה הר וְאֶחָיו מָאמִיםי: = ס י<לבְנ סְבְרין ג 
אֶלִיאֶל הַשָר וְאָחָיו ָמנים: = ס יילב עזיאל עַמִינְדָב הַעָר 
וְאָמִיו מאָה וּענֶם עָשֶׁר: 5 > קרא דויד לְצָדוֹק וּלְאָבְיְתָר יי 
הַכְהֲנִם וְללְֹם לאוּריאל עעיה ויזאל שְמְעיה וְאֶלִיאֶל וְעַמִינְדָב: 
יי ַאמָר לָהָּם אתם ראשי הָאֲבָוֹת ללוים התקדשי אם וְאֲֵיכָם 
ְהַעַלִימם את אָרון יְחוָה אֶלקי ִשׂרָאֵל אֶלִי"ְהַכִינותִי לו 8 כִּי 
לְמְרָאשנְהי לא אַתָּמי פֶרֶץ הוה אֶלהָינל בָנ ִּילָא דְרשָנָהוּ 
כּמִשְׁפַט: + ויסקדשו הַכֹּהֲנִים ולוס לְהָעטות אֶת-אַרָון יְחוָה" 
להי יָשְרְאֶל: = יקא "הלס את ארון קָאֶלהים כּאֲשָׁר צוָה 
מה כִּרְבֶר יְהו בִּכְתַפָםי בּמָֹוֹת עָלִיתָםי: = פ > ויָאמָר דוי 
לְשְכֵי הלוו לְהְעָמִיד אֶת-אֶחִיקֶם חַמְשְרְרִים בְּכְלֵישֶׁר נְבָלִים. 
רות וּמצְלְתָּים משמיעים לְהָרִים"בְּקוֹל לָשְמְחָי | פ 
+ מעַמידוּ חלוים את חימן בְּוֹאֵל ומןאָמִיו אֶסֵף בְּרְבְרְקיָהו 
0 וּמְִבְּנ מְרָרי אֲחֵיהֶם אַימָן בּרְקוּעָיְהוּי: * וַעִמָּהָם אחִיקם 
המענים זְכרְיחוּ פן וְיְעַזיאלי וְּמִירְמוּת ויחיאל | וְֲנֹי אֶלִיאָבי 
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וּבְנָיהוּ וּמַעַשָיהוּ וּמִתּתִיָהוּ ואליפלהוי וּמִכְניָהוּ עבר אָדֶם ועֵיאֲל 
הַשׂעֲרִיםי: וְהַמְשְׂרְרִים הֵימֵן אֶסָף וְאִיתָן בַּמְצִלְִּם נְחָשֶת 
א לְהַשׁמֶיע: * וזְכְריה ועױאַלי וּשְמִירְמָות רְחֵיאֵלי וענ וְאָלִיאָב 
₪ וְמַעָשָיהוּ וּבְנִיהוּ ּנבָלִים עַל העלמותי: ₪ וְמַתַתִיהוּ אָלִיפלהױ 


ATT 


וקהו ל ועבד אֶלם ויעיאל ועזיהוי בְּכְנָֹוֹת עַל-הַשַׁמִינִיתי לנצח: 
והי שר-הַלם בְּמַעָאי ירי בַּפַעָאי כי מבִין הּא: יוּברָכְיְ 
= וְאֶלְקוָּה שעֲרִים לְאָרָוֹן: > וניה ופט תנאל ועמשי זכריהו 
בְנִיָהוּ וְאֶלִיעְזֶ הַכְהָנים מחְצצריםי בּחַצְצרוּת לפני ארון הָאֶלְקִים 
= ועבך אֶלם ויִחיה שערים לָאֶרן: > ויקי ויד חקני יִשְרְאֶל וְשָרִי 
הָאַלְפִים הַהְלְכִיםי לְהַעֲלוֹת אֶת-אֲרָוֹן בְּרִית יְהוה מן בּית עבד- 
> אָדֶם בְּשְמְחָה: | 5 > הי בְּעְזֶר הָאָלהים אַת-הַלוִם שאי 
= ארון בְּרִיתיהוָה ויזְבְּחּ שְבְעַה-פְרִים וְשְבְעָה אִילִים: ‏ =וְרָוֹיד 
מְכְרְבָּל | בְּמָעִיל בוץ וְכָל"הַלְויּם הַנשְׂאִים אֶת"הָאָלוֹן וְהַמְשְרְרִים 
= ויהי הער המעָאי הַמְשׂרְרִים ול דָוֶיר אפוד בָּד: 5 וְכָליה 
יִשׂרָאֵל מַעֲלִים אֶת-אַרוֹן בְּרִית יְהוָה בְּתְרוּעָה וּבְקוֹל שׁׂפֿר 
* וּבַחֲצֹצרוֹת וִמִצִלְתָיִם משְמעיםי בְנְבִים וְכנֹוֹת: > קי ארון" 
בְּרִית יְהוה בָּא עדידְעיר דְּוְיֶד וּמִיכָל בַּת-שָאוּל נשקפהו בְּעַד החלון 
רא אֶתהַל דוי מרקד וּמשנק וַתַבָזי לד בְּלְבָה: | פ 

6 ויבאו אֶת-אָרון הָאָלחִים ויצינוּ אתו בְְּוךְ הָאחֶל אֲשֶׁר נְטָה- 
לו ריד ויקְריבוּי עלות וּשְׁלְמִים לפני הָאֲלהִים: יכל דָּוִיד 
3 מְהַעֲלוֹת הָעֹלָה והשלמים ובר אֶתחָעֶם בְּשֵׁם יְהוָה: 3 הלק 

לכל האיש ישֶרְאל מַאִישׁ וְעִד-ְאֶשָה לאיש פּפָרִי לַחֶם ְאֶשְפָּר 
חאו 6916 


‘Mm 4075. !°Mp sub loco. Mm 4076. MMm 4128. Mm 3103. נגת]א3%%‎ 4. 


4077N. 


8 6591 Kai Eligala, 1 -לה‎ )609( | 560 4 Kai 000006, ins ועזזיהו 8 ס‎ || fg 
ex -- | 20 0] 18" || ל‎ prp עָלְמִית‎ | 21 5 SG“ cai 00006 1 -לֶה‎ cf 184 | גי‎ 
Mss ney] cf ® rai Otiag | © prp הַשְׁמְינִית‎ | 2°60 leg בי‎ pe Mss ל | ּבנִיָהוּ"‎ 
B;D ו‎ {praeerat) || © pc Mss SED (שרר 68 יָשֵׂר‎ | 4S rv dddv, D ad prae- 
cinendam melodiam || 24 * K מהצצ'‎ (vel ‘¥¥ND) || 25° © recte oi (> ©“, hpgr) 
ropevsuevot, D false ierunt || 27 * 8D ut22° || 1 וְדָוִיד 6,15 28 6 זכ * 28 || 22 ו בְּמַי‎ 
(hoe) ll 51 ?המ‎ || 29° > mit Mss cf 28 6,16 || 1 על 7 16172 62 || לוַתָּבָז‎ 
.חַלַּת 6,19 28 5 3 || דָּוִיד‎ 


1 בסיפ וכל נביא 
דכות ב מב 


.ב 


ב 15 15 


ג מנוקד כן בליש'ל. ל . 
ב חד כת סה וחר כת שה 


ב 


מתצרים 
0 


5 בליש וכל מלכים 
דכות לא מנה בסיט . ל 


ל וחס . כו מנה בסיפ 
כו בליש וכל מלבים 
דכות *א מנה בסיפ 

ל וחס. ב 

3 מנוקד בן בליש!, 
רפת" . ל . ט, ה%' 

5 בליש וכל מלכים 
דכות לא מנה בסיפ 

ג בליש . כו בליש וכל | | 
מלכים דכות *א מנה בסים = . 
4 

4 
לר 


רוכל קהלת דכות' 


+ 


5.4 
ג" ב חפ תד מן +" מל 
בליש, 5) בג מנה בסיפ 


} בסיפ וכל גביא 
דכות במ 


ב חפ" 


4 ר"פל, 1" , 1 דגשוו 
ג ב חס וחד מל , 35 


05 


5% 


ב 


ט רייפ" , 5ב פ 
דלית בהון לא ר ג בא 
ל וקף קמ 


הּ 

15y 

ב ריפ'.3 

כו ריפ אל אל . 
בל 

184 


194 


16,424 דבריהימים א 1490 


אשׂשְׁהי: + ניפן לפוי אֲרָון יְהוֶה מןְהַלְם מְשְרְתִים וּלְהַוְכִיר + 
וּלְהודות וּלְהַלל לִיהוָה אֲלהֵי יִשְׂרָאֵל: ‏ פ יéאָסָף‏ הֶרְאש: 
ומשנהו זְכַרְיָה וְעִיאֶלי וְּׁמִירְמוֹת וְיחִיאֶל וּמִתְּתְיָה ְאֲלִיאָב וּבְניְהוֹ 


.. וְעֹבַּד אָדֹם וְעִיאֶל בְּכָלי נְבָלִים וּבְכְנֹרוֹתי וְאֶסָף בִּמְצלְתִים 
< משמיע: > וּבְנְיָהוּ ְְחֲזאֲלי הַכֹּהֲנֶם בַּחֲצֹצָרוֹת תָמִיד לפנ ארון" = 


בְּרִית"הָאֲלהִים: יבַּיִם ההוא אָז נָתַן דָויד בֶּראש לְהֹדָוֹת ליהוה : 
בְּי אָסָף וְאֶחָיו | פ 
* חוֹדָוי ליהוה קִרְאִוּ בְשָמו . הוֹדִיעוּ בְּעַמִּים עָלִילְתָיו: 
9 שירוּ לו זמרו-לו שָיחוּ בְּכֶָל-נִפַלְאתָיוי: 
יי התְהַלֶל בְּשֶם קש ישפח קב ימְבקשי יְהוָהי: 
יי דרש הוה עזי בַּקָשׁ פָניו תָמִיד: 
= זְכָרוּ ִפְלָאתִיל אֲשֵׁר עָמה | מֹפְחָיו וּמִשְׁפּטַיפְיהוּ: 
יי זֶרְע יִשׂרָאֲלי עַבְדוי בְּנן עקב בְּחִירִיו: 
יי הוא הוה אֲלהֵינוּ בְּכֶל הָארֶץ מִשׁפּמֶי: 
= זכרו לְעוֹלֶם בְּרִיתוֹ דָּבָר צוָח לְאֲלֶף דְּוֹר: 
יי אֲשֶׁר כָּרַת אֶת-אַבְרֶהֶם וְׁבוּעָתוֹ לִיִצְחָק: 
+ ַעֲמֹידָהְ ליעב לק לְיִשְָׂאֶל בְּרִית עוֹכֶם: 
יי לאמר לף אֶתּן. אַרְזִייכְנען חֲבָל נחֲלַחְכָם: 
*י בְּהֲיוֹתְכָֹי מְתֵי מִסְפָּר כְּמְעְט ונרָים בָהּ: 
וַיִתְהַלְכו מִנֹי אֶל-גוי וּמִמּמֹלְכָה אָל"עם אַתֶר: 
= הניח לְאִישׂי לְעְשְקֶם וכח עֲלֵיהָם מִלָכִים: 
= אֶלתִנְעל בְּמְשִיחַי וּבְנְבִיאִי אל"תָרָעוּ: = פ 
= שיר ליוה כּל-ְהָאָרֶץ כַּשָרְוּ מיום"אָל"יִם ישּעְתו: 
+ יִסַפַּרוּ בַגִיִם אַתכבוד בְּכֶלדהָעַמִים נִפְלְאתִיו: 
?Mm 4187. °Mm 2251. °Mm 3373.‏ .4078 ות%%1 .3993 “Mm 1553. °Mm 40772. Mm 3432. SMm‏ 
Ps 105,13. Mm‏ וחד מממלכה*\ ‏ .878 1%Mp sub loco. Mm 1690. 1°Mm 3330. 1°Mm 3072. 1%Mn:‏ 
Mm 3261. Mm 4079. °Mm 293.‏ .3249 


3°68 roi auopirm | 516 0 ְיעזֶיאֶל‎ vel lA | 1 Ad 66 et 15,16 | 6° 
® rai Olina || 3° 8B pr dj || 9°8 4 6 énoinoev Kiptog cf 12 | 10° © Cprodoa 
tiv 0000009 00806 || 11° © leg Ty] | 13°2 Mss 8 265% OFAN ut Ps 105,6 || 
“Spl || 15° SAF’ pvppoveteov, 1 c Ps 105,8 זָכַר‎ || 18 Ps 105,11 אֶת- זק‎ | 19° Ms 
69 et Ps 105,12 -תֶם‎ {| 21° pc Mss ,איש‎ Ps 105,14 אֶדֶם‎ | 4 <8*. 
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11 CHRONICA I 


5 כִּינְדוֹל יְהוָה וּמְהֲלְל מָאד ‏ וְנוֹהָא הָוּא עַל-כָּל-אֶלְחִים: 

> כָּי כל להי הָעמִים אֶלילים - ויהוָהי שמים עְשֶׂה: 

א הָוד וְהָדָר לפנ עֶז וְחָדְוֶהי בַּמקמוֹי: 
= הָבָוּ לֵיהוָה מִשְפָּוֹת עַמִּים ‏ הבו לִיהנָה כָּבֶד וְעֶז: 

> יהָבו לִיהוָה כְּבָוד שְמי. שֹאָ מִנְחָה וּבָאוּי פיי 
הִשְׁתַחֲף ליהוָה יבְּהַרְרַתקְרְָשי: = חֵילוּ לפנו כל"הָארֶץי 
אַףתּכי תַּבָל בַּל"המוֹש: 

יי ישְמְחוּ השָמִים וגל הָאֲרֶץ אמוי בגוי יְהוָה מֶלָי: 

* ירֶעם הים וּמִלואו. יָעַלֶץ הַשׁדָה וְכָל-אֲשׁר"בְּוֹ: 

% אָז יָרננוּ עָצִי היער מִלְפֶּנִי יְחוֶה כְּיְבָאי לשפוֹט אֶת הָאָרְץִי: 


= Ar 


= הוךו ליהוה לכי פוב | כִּי לְעוּלֶם חַסְרְּוֹ: 
5 ואמלוי הושיענל "אֶלהי יְשָעָניי | וְקַבְּצַנּי והצילנוי מךחגוים 
| להדוֹת לְשֶם קְרְשָף לְהַשְׁפּבָח בַּתְַלְתַף: 
5 > בְּרְוְ יְהוָה אֲלהֵייִשְׂרְאֵל מְִהַעוּלֶם ועד הָעלֶם 
אמוי כֶל"הָעֶם אֶמּן וְהללי לִיהוָה: | פ 
= ויַעְזֶב"שֶׁם לפנ ארון בְּרִית"יְהוָה לְאֶסף וּלְאֶתָיו לְשָרַת 
* לפנ הָאָרָן תָּמִיר לְְבַר"יום בָּיומו: * וְעבד אָדֶם וְאֶחִיהָםי 
שטים וּשְמונָהי ייבד אֶדֶם בְּיְדִיתוּיי וְהֹסָה לשערים: את } 
צרוק הפהן וְאֶחָיֹ הַכְהֲנִים לְפְנִי מִשְׁכְּן יְהוָה בַּבְּמָה אָשָר בְְּבְעִון: 
יי להעלות עלות ליהה על-מזבח הֶעלָה הְמִיר לבקר וְלְעֲרָב 
+ וּלְכָל"הַכָתוּם בְּתוּרֶת יְהוֹה אֶעֶר צְוָה על"ישְרְאֶלי: * וְעִמהָם 
הַימָן וידותוןי וּשְאָר הַבְּרוּרִים יאֲשֶׁר נִקּבִו בְָּמות להדות ליהוה" 


*Mm 489. ?Mm 336[. Mm 4080. “Mm 1233. “Mm 3083. Mm 2470. ?Mm‏ .3040 ות]ן29 
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כִי לְעוֹלָם "חַסְרָּו: > וְעַמָּהֶם יהימָן (ידותון" הצצרות וּמְצַלְתִים = 


ג בליש , %, 9% 


ב וכל שמואל דבות 
במא, ל 


ב 
ה. כל סיפ מל ב מחד* 
חס. ל. כל בליש וכל 
מלכים דכות א מנה 
בסיפ, ל.ה מל 
:3 
% 
ג. + בטע 
5 
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ב. בה" . ב 


11 
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לומל 
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ל וח . בכ ה מ 
ne‏ : 5 
pt.‏ 
ד חס" ב מנה בליש 


ג מל" . כל סיפ מל 


ב וחטגי 


לְמִשְמִיעִיםי וּכְלִי שיר הָאָלקים ובנ ידוּתוּןי לַשָעָר: = = > מַלְכר 9 
כֶל"חָעֶם איש לְבִיתו סב דוד לְבָרֶף אֶת"בִּיתוֹ: = פ 

7 יי כאער שב דוד בְּבִיתו ימר דוד אֶל"נָתְן הביא 17 
הנה אָנכי יושב בְּבִית הָארוים ורִין בּרִיתייְהוָה תחת נְרִיעת: 
יהָאמָר נָהֶן אֶל"דְוֹיד כָּל אַער בִּלְבְְ עשׂה קי הָאֶלְהִים עִמָךְ: 

ס הי בּלְיְלָה הַהָוּא בל דְּבַרֹאֲלהִים אָל נְתָף לָאמָר: + 
* לף וְאָמַרְתּ אֶל"דְּוָד עַבְדּי כָּה אֶמר יְהוָה לא אַתָה תִבְנָהלי + 
הַבּיתי לְשָׁבָתי: ‏ כִּי לֶא יַשַׁבְתִּי בְּבִית מן-היום אשָך הָעֲלֵיתִי אֶת- 5 
שְרְאֶל עד היום חזה וְאֶהִיְִי ימְאֶמָל אֶלדאֶהָל ּממשכֶן": כל י 
אַשר"הַתהַלכְתִּי בְּכְלרָאֵל' הָי דַּּרְתִי אֶת"אַהּ שפטיי 
יִשְׂרָאֵל יאֲשֶׁר צְַיחֵיי לרְעוֹת אֶתדְעַמּי לַאמֹר לָמָּה לארִבְִיתֶם לי 
בֵּית אֲרָזִם: יוְעתָּה כה-תאפר לְעַבְדִּי לְדָוִד ‏ ס כָה'אָמַל" 
ְהוָה צְבָאוֹת אנ י לקחפיף ל מְִהַנָה מִ"אחְרִי הַצָאן להיות יד עָל 
עַמי שְרְאֶל: * וְאְחָיָה עמף ְּכל' אֲשֶר הָלְכְחָ וְאַכְרִית אֶת"כּל- 
איבי ספ וְעֲשֵיתֵיי לָף שםי כּעַם הַנלולִים אֲשֶׁר בְּאָרֶץ: 
י וְשַמְתִי מִקום לְעַמִּי יִשְׂרָאֵל וְטַעְתּיהל וְשָכְן תִּחְתֶּיו וְלָא יִרְמֶּ עוד 
₪ ולאדייוסיפו עולה" בצ כאֲשֶׁר בְּרָאשֹנָה: 9 ולממיםי 
אֲשַׁר צִוְּתִי שָפְטִים עַלְעַמִי שראל ְהַכְנעְתִּי אֶת לאויב 
טא לי תי בהל יְהוה: א תָי כִי-מְלְָ מ ללקתי: 
עראִבתִיף והקימותי אֶת-זרעף אמריף אשר יְהִיה מִבְנָי וְהַכִיניתי 
אֶתדמַלְכוּתו: > הָוּא יִבְנְהְלִיי בַּית וְכננתִּי אֶתדְכַּסְאו עד-עולֶם: 
Mm 1583. Mm 4083, Mm 969. Cp17 i:Mm 87. °?Mm 4084. 31Ch 20,1. Mra 632. “Mm‏ 
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abrov ct 2 8 7,10, 5 0 = לְהַנְלוֹתוֹ‎ || 10 5 562 om 2 | -ביןו עס"‎ |] 8 
Kai 0060/00 de = רעש‎ 

לְשָמִי 3 8 2 2% | מע 8 2 וג 6521 ל | ְשׁכבְת 28 8 8 sicl? || b‏ ,ימ 7,12 


106 CHRONICA I 1493 


אנ אֲהְיָה"לוֹ לְאָב וְחִּא יִהְיֶה"לִי לב וחַסְדִּי לא-אָפָיר מְעמו 
*י כּאֲשֶׁר הַסירותִי ימַאֲשֶׁר הָיָה לְפְניףִּי: * וְהַעֲמַדְתִיה בְּבֵיתֵיי 
1s‏ וּבְמַלכוּחֵי ער הֲעוֹלָם ְכְסְאו יִהְיֶה נָכוֹן ער העולם: 15 כל 
הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה כל הֶחָזן זה כן דבָּר נְחָן אֶל-דְּוד: פ 
= הבא הַמ דוי וֵַשֶׁב לפנן הנה וֹאמָר מא הוה אֲלהִים 
זו מ ביתי - יהֲבִיאתֲנִי עֲד"הֲלםי: 17 ותקטן זָאת בְּעֵינִיךְ אֲלִים 
בר על בית"ְעבְדך למרחוק וּרְאִיתני כְּתִיריי הָאָדֶם המפלָה: 
יי הוה אֲלהִיםי: יי מה"יוסיף עוֹד דְּנד אליף לְכָבדי יאֶתדעַבְדִָי 
י וְאַתָּה אֶת-עבְדְךְ יַדְעְת: * ייְהוָה בַּעֲבָוּר עבְדףיי וְכְלבְּ= עָשִית 
* את כְּל"הְַרוּכָה הואת לְהֹדיעי יאֶת"כְּל-הַנְדְלָוֹתיי: = יְחוָה אין 
= כְּמוף ואין אֶלהִים זלְתָךְ בְּכֶלי אָשָר-שְמָעָוּ בְאֲענוּ: == מל 
כְּעמְךְיִשׂרְאֵל וי אֶחָדי בּאָרֶץ אֲשֶׁר הָלֶך הָאֲלחִים לַפְרָּוֹת לו עָי 
לְשָּם לףי"שם נְדְלָוֹתי וְרְאוֹת לְנָרש מִפְנג עַמתָּי אַשָר פֶרִית 
א מִמִצְרִים גיםי: = ותפן אֶתעמֶף ישרְאל | לף לְעַם ער-עוֹקם 
= וְאַתָּה יְהוֶהי הָיֶת לְקֶם לאלקים: > ותה יְהוָה הַדְּבֶָר אָשָר 
דּברְתָּ על עַבְף וְעַל"בִּיתו ָאֶמְָי עד-עולם ועשה כּאשר דִבּרְתָ: 
= ראמ ימדל שַׁמְךָּ עד-עולם לאמר יהוה צבָאוֹת יאֶלהי יְשְרְאָלי 


> אֶלְחָים לְישְרְאל וּבִיתדְָניד עַבְדְּ נָקון לְפניף: > כָּיו אַתָה אֲלהֵי , 
עַבְִִּּי לְהַתְפַּלֶל , 


לית אֶתמְָן עבְדף לְבְנְת לו בה עַל-כּן מְצָא 


= לְפְניף: * וְעַתֶה יְהוָה אַפָּה הָוּא הָאָלקיםי וַתְרַבֵּר על"ְעבְדף" 


Mm 3336. Mp sub loco. “Mm 324. “Mm 4087. Mm 3909. Mm 4088. °?Mm 1269. ]א‎ 
4089. Mm 2120. *?Mm 4090. Mm 2587. Mm 4091. Mm 4092. וחד את הטובה‎ 25 7,28. 


13° deest 2 8 7,14b | 287,15 amplius || 565 1ק‎ || 14° Kai nrordoo abrév cf 
257,16 | ל‎ 2 8 501 2 98 || 16 7% © jyinnodic pe 6006 005006 = אֲהַבְתּנִי עדדעולֶם‎ | 
17 *= נַתַרְאֲנִי מתוּר' קזת‎ cf Qoh 1,13 7,25 || ל‎ pc Mss ,בְּתוֹך‎ 65 dg 600006 || 56 rai 
000006 ue; prp לְמַעְלֶה ל‎ aut לְכַבָּד 1 || 9606187 | הָעלֶם‎ dS | °° < 6* 
{(homtel) || 19° > 6* | וְכַלְּ * עזת * | דְּבָרְףּ 7,21 8 2 ל‎ | 6-06 > ₪* (homtel) | 
5 56 ut 2 8 + "כָן גָדַלְתָּ 7,22 8 2 7 || ₪ ,אַת"עַבְדֶּךְ‎ by || 20 * mit Mss 656 66 8 
מַצוף | 6 16281* | לָעם 7,233 51628 | ע א אַחָר = א 21*6 | כָּכל‎ 
מ‎ hper) 6 287 | *iךמעְכ‎ iby (hpgD | ‘ins וָאלֹהִים‎ (homtel) cf2S || 22% < 6 | 
2328 7,25 אֶתלָבּו + 7,27 25528 || 61 ,28 < ל* | 417 ,257,26 < 24% | הָקם‎ | 
26 * וּדְבָרִיף יָהָיו אֲמָת 7,28 28 0 מו‎ 
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הַפּוֹבָה הַזאת: = וְעַתָּה יהואלְּ לְבֶרִי אֶתדבּית עַבְדְף לְהְיוֹת 
לְעוֹלָם לְפניף כִּיהאַתָה יְהוָה בְּרַכְתי ומְברְִּי לְעוֹלֶם: | פ 


8 * ויחי אַחֲרִייכן ו ויד אֶתרפְּלְשְתִים ויכְניעם ויקחי אֶת- 18 


עה וּבְִחִיהִי מיך פְּלְשְתִים: * ויף אָתמוֹאָב ויהיו מוֹאָב עֲבָדִים 
לוד נֹשְׂאִי מִנְחָה: * וי רויד אֶתהַדְרעזָרי מֶלְַּ-"צוֹבָה חֲמָחָהי 
בְּלָכְקו לְהַעִיבי יָדו בְנְהַריְּרֶת: + וילפד דְוֹיד מִמָנוּ אָלָף רְכָבי 
שבְעת אֲלְפִיי פרְשִים וְעָשָרִים אֶלָף איש רְנְלי וער דְוִיר אֶת- 
כָּליְהֶרְכֶב ויותר מִמָטוּ מְאָה רְכֶב: * ויבא אֲרֶם דִרְמִשֶָקי לעזור 
לחַדְַעָזֶרי מְלֶ צובה ו דוי בַָּרֶם עָשָרִיםרוְּגים אָלֶף אִישׁ: 
ַיָעֶם וידי בַּאֲרֶם דַּרְמָשָׂקי הי אֶרֶם לְדָוֹיד עֲבָרִים נְאי מנְחָה 
ושע יְהוָה לְדָוֹיד בְּכְל אשר הָלף: יוח דוד את שלְמי הזְהָב 
אֲשֶׁר הָיוּ על עבְדִי הַדִרְעַזֶרי רבִיאָם יְרוּשָלֶם: = וּמִטָבְחתי ומוי 
"ה הדִרְעַזֶרי לקח דְּנֶ נְחָשֶת רבה מְאֶד יבה ועָעָה שֶלמהי אֶת- 
יָם' הַנְחשת וְאֶת הָעַמוּדִיםי וְאֶת כְּלֵי הנְחְשָתי: | 5 | *השמע 
הו מלף חֲמָת כ הכה רויד אֶתבָּל חול הַדרְעזֶרי מִלך-ציבה: 
יו וישֶלח אֶת-הֲדְירְמי"בְּנו אֶל "הל דוד לשאָולי -לו לְעָלוּם 
> וללכו על' אֲשֶׁר נלתם ְּהַדִרְעָוֶי הכהו יאיש מַלְחְמִית הו 
היָה הַרִרְעַוָרי וכלי כְּלי זָהֶב וְכָסֶף נְחָשָת: יי גס"אהֶם הריש 
המִלְף דוי ליוה עם-הַכּסְף וְְַהֶב אַשָר נְשָא מִכָל"הַגֹיִם מְאָדוםי 
ומומב וּמִבָנן עמין וּמִפְּלְשְפִים ומְעָמָקָק: יְאַבְשי בָּןך 
צְרהי הִכָה אֶת-אֲדוֹם בְּנא הַמָלֵח שׁנוֹנהִי עָשָר אֶלֶף: = ושי 
ָּאָדוֹם' נְצִיבים ויהיו כְל"אָרָוֹם עָבִָים לְדְוִיד ושע יְהוה אֶת- 


“Mm 969. Mm 3392, Cp 18 Mm 794. וחדולהציב?‎ 1S 13,21. °Mm 1747. Mm 3767. SMa 


2987. “Mm 1558. ?Mm 1272. Mm 1748. Mp sub loco. 1°Mm 665. 


27 *- 2 5 7,29 הואֶל וּבָרֶךְ‎ | Plin- סשטתו‎ || ° © rai ע00שץ8920‎ || 67 18,1 5 2 Mss 
5₪ 2881 + הדרעזר פוץ א :וח 3% || (סתi) מָתָג הָאֵמָּה 28 ל-ל || דָוֶד‎ | * < 5 ₪ 
258 8,3 | > 2 8 לְחָשִיב‎ | 43 < 8 4 | “2S דמ ₪ 6 *5 | מָאוּת‎ | "3% | 
6°insc Ms Vrs et 2 8 8, נציבים6‎ | 5% 5% | 7% 3% || 8 Swann ]28 ₪ 2 5 8,8 | 
PS 01 88 tov 86007000 = ומברתי25 לוּמִמְבְחָר‎ | 5 3% | 96 <2 8 | ‘50D 
ee | 1 pc Mss Edd שור + 5 * | ים‎ dns’ = et boves 860605 || 9°2S8,9°yh || 
56] 3% | 105 521 ut2s 8,10 oרֹוי‎ | לְשָאול א"‎ || 03° | *1לכְבל42S‎ | 158 
8.12 ּבְשוּבו מְצוּבָה | =* 12 || מְארֶם‎ 28 8,13 Ps60,2 | שׁנִים ל‎ | 13 5 500 + 
dwid || PS Tf xoilddl. 
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+ דיר בְּכָל אֲשֶׁר הֶלְָ: * מל דיר עַל"כָּל ישרְאל ויהי"עעה" 
5 משפט וצְרְקה לְכָל"עמוֹ: = וְיוּאָב בְְּצְרוָה עַל"הַצָבָא ויחושפט 
> בֶּן אַחִילְוּד מזְפיר: 5 וְצְדָוֹק בֶּןאֲחִימָוּם ימל" ב אָבִיתָר" 
+ כהֲנם ואי סופר: * בהל ילע עַל"הכְרתִ והפליי 
בְני"דָויד יהֶראנִים ידי הַמָלָּי: פ 
9 ימְהִי אחָרי-כן הַּמָת נָחָשי מְלֶך בְּנּ"עמֹן מִכְלְךִי בְנ 
: תַחְתִיו: *רֿאמָר דָּויד אֶעֶשָה-תָסָד | עְםדחְנּן בֶּרְנְחָש כִּי"עָשָה 
אֶבָיו עַמֵּי חָסָד וישְלח הניד מַלְאָכִים לְנחֲמוֹ עַל"אָבִיו ויבאו עַבְדִי 
ידיד אֶל"ְאֶרֶץ בְּנ"עַמָון אֶלסְנּן לנחמי: * מאמרו עָרִי בְניהעמון 
לְמוּןי המְכַבָּר דד אֶת-אָבִי בְּעִינִיף כֶיהשָלֶח לף מִנחֲמִים הלא" 
עבור לַחְקְריוְלַהֲפְּי וּלרול הָאֶרֶץ בָּאוּ עָבָדִיו אַלִיף: | פ 
+ ויח חן אֶתעַבָדִי דויד וְנלְחֲטי וכלת אֶת"מִדְוהֶם בַּחֲצִי ער" 
* הַמִפִשְעֲהי וְשַׁלּחַם: * וילכ ועידוּ לְדְוִיד יעל"ְהָאָנְשִיםי ושָלַח 
לְקְרְאתֶם כִּיהָיוּ הָאַנָשִים נִכְלָמִים מְאֶר ָאמֶָר הַמֶכָ שָבָוּ ברחו 
* עד אֲשֶׁריְצַמח זְקנְכֶם וְשַבְתָּם: > יאו בי עמון כי הַתִבְַּשוּ עִם" 
ויר וישלח חָנוּן וני עמין יאָלֵף כּּר כ לִשְכָּר לָהֶם מְִאָרֶַם 
ינַהֲרַיִםי וּמְִאֶרֶם מַעֲכָה וּמְצוֹבָה רָכָב וּפרְשִים: זנשְכְרוּ לְהֶם 
ָיִם ועֶלשִים אָלֶף רְכֶב וְאֶת'מַלֶךְ מַעֲכָה וְאֶת ענו ויבאו יחנ 
לפנ מִידְבָאי וּבְנן עמון נאָספוּ מַעֲרֵיהֶם יבאו לְמִלְחָמָהי: | פ 
* וִישְמָע דָוֶר וישלח אֶת-יוֹאָב וְאֶת כְּל-צְבָאי הגְבורִים: 9 ויצאל 
ְּ עמין וַיְעַרְכוּ מִלְחָמָה פָּחַח הָעִירי וְהַמּלְכִים אֲשׁר"בָאוּ לְבַדֶּם 
יי בּשָדָה: ורא וֹאָב כִי"הְיְתָה פְנִי"הַמִּלְחְמָה אֵלָיו פְנִם וְאֶחָר 
ִבְחר מִכָּלבְּחוּר בְּיִשְרָאֵל וער לקְרְאת אָרֶם: יוְאַת יָהָר 


UM 4151. Mm 475. Cp19 Mm 4093. °?Mm 2549. Mp sub loco. “Mni 4094. Mm 4095, 
Mm 2192. 7Mm 2347. SMm 4096. °Mmi 1752. !?Mm 461. Mm 415. 


16° lc nonn Mss SSDH 6 2 5 8,17 ואחי"‎ || "5S ws 6 2 56 9 ש‎ 18 43 || 
17 5 mlt Mss כּהְנִים הָי 8 > 2 5-5 | ול ההפ'‎ | 56 0060001 || 0 19,1%5 < 6* 
28 10.1 | ל‎ pc Mss 5 8 + ,אַדנִיהָם + 103 3928 | 6 חן‎ its | 528 + 
זו אֶת -הָעִיר‎ 655 | ° > ©S (זפקת)‎ ; D et investigent, 1 ו וְלַחְפּר‎ 428 10,4 distinctius || 
“2S שְׁתוֹתֵיהָם‎ | 5 5 < 5 % 28 105; 064 || °° > 50 8 | 6 078 < 28 106 || 
ל | 12,27 5 2 ₪ מִי רַבָּה 1* 7 | בִּית רחוב 8 2 ל‎ ins prb איש איש‎ (tum deest 78780 in 
25, 6 per homtel) | 8516 Edd SSD .הַשָעַר 8 92 |ן צ'‎ its. 
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גא" וכל ר"פ דכות 4מג 
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הָעֶם נָפן בד אַבְשֵׁיי אֶחִיו ווערְכו לקְראת בנ עמִין: יואר אִם" = 
תחזק מִָנִּי אֶרֶם וְהָיִיתָ לִי לפְשְעָה | 5 וא בְּנִי עמון יחק 
ממ והחושעתיף: יי חזק ונִתְחזּקה בְּעַד עַמָּוּ וּבְעַד עָרִי אֶלְהִינוּ ס. 
הוה הטוב בְּעֵינָיו יעֲשֵׂה: ונש יאב וְחָעַם אֲשַׁר"עמָוֹ לפנ אֶרֶם + 
למלְחְמָה ונּסוּ מִפְנו: = ובנ עמָֹן רא כִּינָס אֲרֶם ונס נםד יי 
הם מִפְנֵי אֲבְשׁ אָחיוי יְבָאוּ הְעֲירָה ִּכְאי יֹאָב יְרוּשְׁכֶם: | פ 
ָא אֲרֶם כִי גפ לפני יִשׂרָאֵל. װְִשלְחוֹ מַלְאָכִים יאוי אֶתד 5 
אֶרַם אֲשֶׁר מַעבָר הַנָּהַר ושופףי שִר-צְבָא הְדַדָעֲזָרִי לְפְנִיהֶם: 
זו ונ לגיר אָסַף רא ויעַבֶר הירלן ובא אַלְהָםי = 
שר אלקפי העלך דירי ראת רְם' ממה הלמ עמ 
י ונס ֶרֶם מלפגי ישְרְאל הרג ויד מאָרֶם שַבְעת אַלפיםי רכב יי 
ארְבָּעִים אֶלֶף איש רנליי ואת שפךי שר" הַצָּבָא הַמית: * הרא = 


> עַבְרִי הַדִרְעְזֶרי כי נופו לפני יִשׂראַל ושׁלימוּ עִם"רְויד וַיַעבְדָהו 


וְלְאדאָבָהי ארם לְהושיע אֶתבְּנִיְעַמִן עוֹד: ‏ פ ‏ 20:והי20 
לְעת תְּשבַה הַשָׂה לְעת | צאת הַמְלָכים הג יוֹאָב אֶת-ַיל' 
הַצָבָא ושְׁתָת אֶת-אָרֶץ בְּנעַמוֹן ובא וצר אֶת"רבָה וְרָנֶיר יעב 
ּירוּשָלֶם וי יוֹאָב אֶת-רַבָּהי וַיְהרְפָהָ: * רקח דָּוִיד אֶת-עמָרָת- + 
מַלְכּסֹי מַעֵל ראשו וְִמְצְאָהומִשְׁקֵל כְּכַּרזְהָב וּבָהּ אָב יקָרָה וַתְּהִי 
עַל"רָאשׁ דָּוִיד וּשְׁכֵל הָעיר הוֹצִיא הַרְבָּה מְאֶד: * וְאֶתהָעָם אָשָר" + 
בה הציא שרי בּמְְרָה וּבחריצי הַַּרְוְל וּכִמְנרוֹי וכן יַעֲשָׁה 
רויד לָכְל עָרִי בְני"עמון וֵַשֶׁב דְּנד וְכֶלהָעָם יְרוּשְלֶם: | פ 


“Mm 4097. Mm 3255. HMm 2078. 1?Mm 1972. 1°Mm 2610. !?Mmi 2228. Mim 4234, 1°Mm 1822. 
“?Mp sab loco. ®Mm 4176. Mm 1747. Cp20 1Mm 1657. צבא?‎ bn וחד‎ 2Ch 26,13. °Mp sub loco. 
Mm 4098. SMm 166. SMm 1055. 


1628 || 10,14 25 5 השב 1" || 0פhp)‏ אֲחַייֹאָב 151 || 5;'() ()5י11 
78 | *4183* | %5% ,באו חֵילֶם ושובף 8 | שלח הַדִדְעַזֶר וַיוֹצָא 10,16 
jj °° > nonn Mss 9 8 cf Db (homtel) || = 5 655% et2S invers, recte |‏ חָלָאמָה 17 
| וראו 10,19 5 2 ל-* | *18,3 190 || שֹבַדְּ2* | פָּרְשִׁים 28" | מַאוֹת 10,18 18°28 
וישלח יוֹאָב תו ;8 2 cf‏ עִירֶם = וקו + 5 ל | 12,26b‏ 8 2 61 וילפד = Cp 20,1° 5 w'hd‏ 
מַלְאָכִים אָל "דְוִיד לאמר ל לְכד אַתָּה אֶתרְבָּה פַּדְאֶלְכְדָהּ אֲנִי וְגְקְרָא שָמִי עָלֶיהָ וְאָסף 
cf 011 6 6‏ מָלְכַּם 2*1 || 1227-29 8 2 )homte) of 92% et‏ דָד אֶת -תָעֶם יל רַבָּה 

ּבְמַנְזרות 8 פא 516 | וישֶם 1 29 6 39 fi‏ נה eso‏ 


0 חֲנִיתוֹ כָּמְנָור ארְנים: 
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+ יחי אַחֲרִיכְן ופעַמָרי מִלְחְמָה בְּנְזֶרי עַם"פְּלִשְׁתִים אָז הַכָּה סְבְּכִי 


החשתִי אֶתהספיי מילדי הֶרְפְאִיםי ויפְנְעוּי: * ותהיהעוד מִלְחֲמָהי 
אֶת -פְלְשְׁתִים וד אָלְחגן יעור אַת"לחמי אַחִי לית הנפי ועץ 
> ותִּהִי-עוד מִלְחָמָה בָּנת ויהי | אִישׁ מִרָּה 


וְאָצְבְּעתִיו שש"ןשש עָשָרִים וְאַרְבַּע וְנִם"הָוּא נולד לְהָרְפָא: ירחָרֶף % 


אֶתְשְרְאֶל וה יְהֲוֹנהֵן בּרְשְמְעָאי אִֶי דְוִיד: * לי 
נּלְדְוּ לְהֶרְפָא בי ויפלו יבְיְרידָנֶר וּביָדִיהעָבָרִיו = פ 
ימר עָמָן על ישְרָאל װֹסֶת אֶתדדְוֹיד לְמְנוֹת אֶת- 
ישְרְאֶל: > ףאמ דָָּד אָלדיואָב וְאֶל-ְשָרִי הָעֶם לְכוּ סְפָרו אֶת- 
יִשׂרָאֵל מִבְּאֵר שָׁבע וְעַדי"דְן וְהָבֵיאוּ אֲלֵי וְאֲדְעָה אֶתמִסְפֶרֶם: 
יוּאמָר וֹאָב יוסף יָהוָה עַל"ְעמו | כָּהֵם מַאֶה פְּעָמִים יהֲלֹא אַדני 
הַמַּלָדִּי כָּלֶם לאדנִי לְעַבְרִים לְמָּה יבקש זאת אֲדֹנֹי לְמָּה יְהְיָה 
לְאַשָמָה לִשׂרָאָל: יוּרְבַר המל" חָוֹק על יוּאָב ויצָא יוֹאָב תל 
כ ערל הבא ְרוְּלֶם: יויתן אָב אפר מפקד הָעם 
אֶלדדָּוִיד וְהִי כֶל-ְְשֶרְאל אֶלָף אֲלָפִים וּמִאֶה אֶלָף איש לף חָרֶב 
הוה אַרְבּע מאות ושבְעיםי אָלֶף איש שלף חרבי: * לוי ובננן 
לא פְקָד בְּתוֹכֶם כִי"נתְעֲבי דְּבַר"הַמֶלֶךְ אֶתריואָב: ירע בְּעִינ 
הָאלְהִים עַלהַדּבָר יוה יי אֶתיְרְאֶל: = 5 ימַאמֶר דול 
אָל"הָאָלחים חָמָאתִי מָאד אֲשֶׁר עָשִיתִי אֶתהִדְּבֶר הזה וְעַתָּה 
הַעָבָּר ינא את -עוון עַבְדְּף ז כִּי נַסכַלְתִי מאד: פ ?ודבר יחה 
אֶלד חזה רויד לאמר: 9 לד ודברת אל דוד לאמר פה אֶמָר 
הוה טלוש אֲנִי נֹמֲהִי עָלָיףְּ בְּחַר "ל אַחת מִהֶנָה וְאֶעָשָה לְף: 


?Mp sub loco. °Mm 1629. °Mm 357. “Mm 3903. !!Mm 4017. Cp2i ‘Mm 903. *Mm 90. ‘Mm 
593. Mm 961. SMm 30388. SMm 30382. ?Mm 1593. Lv 5,26. °Mm 311. Mm 1318. Mm 
334. J°Mm 3488. Mm 4099, Mm 4100. Mm 648. Mp sub loco. Mm 1860. “Mm 2967. 


פַּ 


4 565 הָרָפָא 34 * | סִף 525 | בְּוֹב 28" ו וַתְּהִי עוד 18 ,1 > 2 זט‎ | ‘Sieg 
בוב + 528219 | מְִדְכְּנַעַן וס ;ויַכְנְעוֹ‎ | 5 65% ₪0 1; K ;יעור‎ 2S np || 
TA 2 S 21,21 K ,שׁמְעִי‎ Q שַׁמְעַה‎ || 8°Seb 66 2 21,22 ל | אֶלֶה‎ 6 + rivreg (00 
18000080 ylyovreg cf 2s \ oe בְדִי ד' ביד קזק‎ | 3 an 2 8 24,3 וְעָיני אַדנִי -הַמֶלֶךְ‎ 
רות‎ tS | 5575 > 65% (homte) || 6 80 || 6° 8° raricwcev, ©” rarerdzovev | 
ל‎ nonn Mss 9°:1° bא‎ || 7 5-5 5 ‘/ מ‎ dwjd = Tֶד על אַשָר סָפַר‎ || 10 * nonn Mss 
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יו ובא נָד אלד האמ ?1 היאר יְהוָה קפּל"לף: > אמ" א 


שָלושי שִָים רְעָב וְאִם-שְׁלשַׁה חֲדָשֵׁים נספהי מִפנצְרִיך וְחָרֶב 
או דומעת ְאָםשָלְשָת יָמִים חָרָב יְהוָה ווְּבָ בְּארֶץ לא 


: יְהוה משְחָית בכָל הבול יראל ְעַתָּה רְאֶה מַה-אָשיב אַת"שַלחי 


בר פ יהַאמֶר דְמָר אֲלעֶר צר"ליי מְאֶד אֲפלָהׁ בָר" 
ְהוָה כִּי"רַבִּים רחמו מָאדי וּבְיד"אֶדֶם אַל-אָפְּל: גתּן יהוה 
דָּבֶר בְּיִשְרָאֵל ויפל מִִשְרָאֵל שַׁבְעים אֶלֶף איש: > שלח" 
יהָאֲלהּים | מַלְאָדִּי | לִירוּשָלם לְהַשְׁחֵיתָהּ וְּהַשְׁחִיתי רְאָה יְהוָה 
ָחֶם על-הָרָעָה וֹאמָר למלְאֶף הַמּשְׁחִית ירב עַתָהי הרף ידף 


וּמלְאָךְ יְהוֶה עמר עמהרן אָנ היבוסי: = ס >בּעָא דידי 


אֶת-עֵיניו ְרָא אֶתמַלְאָךְ יהוה עמר בין הָאָרֶץי וכין הַשְׁמיִםי 
ְחרְבָּו ָלוּפָה בְיָדו שוּיֶה על"יְרוּשָלֶם ויפל רוד וְהזּקניִם מְכָפִים 
בּשקִים עַל"פְניהָם: *י הַאמָר דוד אָל"הָאָללים הָלַא אָנ אָמֹרְתִּ 
ַמְנָוֹת בָּעֶם וַאֲנִי"הָוּא אָשָר-חָטָאתִי וְהָרְעי הרעותי וְאֶלָה הַצָאן מָה 
עָטוּ יְהוָה אֶלהי תְּהֵי נא יֶָף בִּי וּבְבִית אֶבִי יוּבְעַמְךָ לא לְמנפהי: 

> ומלאֶך יְהוָה אָמר אֶלגָּד לאר לדיר פּיוַעַלָה דויד 
לְהָקִים בח ליהוה בְּורְן אֶרְנֶן היִבְסִי: 5 is‏ ויל דרי ור 
בנ עמ מְהְחַבְּאִיםי וְאֶרְנָן דָש חמִים: א - ור ער-אָרנן 
יויבט אֶרְנֶןץ ירא אַתהדוידי יויצָא מִןְהַּרִןי וישתחו לדויד אָפִּים 
אֶרְצָה: > וַֹאמָר דוד אֶל אָנ ְּנָה-לִי מְקָוֹם הגךן וְאֶבְנֶה-בְו 


.> מבָ ליהנה בְּכַסַף מִלא תִנֹהוּ לי וְַעְצַר הַמנפָה מָעַל הָעֶם: 


Mm 4101. “Mm 3348 contra textum, 2 ותד משגת‎ Lv 14,21. 5 וה]א‎ 2805. “Mm 2345. “Mm 2 
“Mm 90. Mn 158. ותד ותנהו'?‎ Neh 1,1. 


12 2 5 3 טש 6 נְסְכָה ₪1 | שָבַע‎ ₪ 25 || * SF rod raradidrew de, prp לְףְ מ'‎ | 
13° 8 + rai rd rpia (rafra) | ל‎ > 28 24,14 (hpgr?) , 15 = | מלאַך הא' לְיָדוּ‎ | 
ל‎ mit Mss 6 -תו 1ובָה'‎ 60 [| 9% 6 000000 cor || 56 Opva, 2 8 24,16 הארונה‎ 
{(crrp, 0] 2 8 24, 8 20sqq) || 16° pc Mss 52 invers {| 17° prpF וַאֲנִי הָרֹעָה‎ 61 2 24,17, 
S kai yb (sii) 6 noraiv sxaxonoinea || "-"1 וּבְּעָם כְּלָא למ‎ | 5% Vrs ut 25 9 
עו ,וישקף 24,20 20525 |ן כָּדי‎ || * M8 8 הַמֶלֶךְּ‎ cf2S || * prp (nk) זק * || וּבְרָאתוֹ‎ 
מִתַחַת הָאַלָמִּים ו‎ )homar) | 21° < 6* | >. 
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3 אמָר אָרְגְן אֶלדּוִיד קל יעשי אַדנִי הַמֶלֶךְ הטוב בְּעֵינָן .₪ 
רָאה נְפַתִי הַבַּקֶר לעלות והמורגיםי לעצים יוְהַחטִים למְִחָהי . - 
+ הַכָּל נהָתִּי: = וֹאמָר המלף דויד 'לאתך טא יקנה אֶקְנָה בְּכָסָף :מ ג 
25 מָלָא כִּי לארְאֶעָא אָשָרדלְךּ ליהוה וְהעלותי עולה חנָּם: = ויתן ללמ 
* ד לְאָרנן בּמְקום שקלי זָהָּב מִשָקל שש מאותי: > וב עָם 
ויר מזְבּח ליהוה ניָעַל עלוֹת וּשְלְמִים קרא אֶלייְהוָה ונהי : 
= בְאָש מְִהַשָמיִם על מִוְבח הָעַלָהי: = 5 = מַאמֶר יְהוָה למלְאֶף : 
* שב חַרְבְּו אל נְדְנָה: * בְּעָת הַהִיא בְּרְאָוֹת דָּוִיל כִּי"עָנָהּ יהוה ₪ מופחיפי 
* בְָּרֶן אֶרְגְן היבוסי וַזְבָּח שָׁם: = וּמִשְכּן הוה אַשֶָרְעָעָה מעָה 
* בַמִדְבָך בח הַעולָה בְּעַת הַהִיא בַּבְּמהי בְּנְבְעָון: > וְלאריְכָל יי 
ויד לְלְכֶת לְפְנָיו לדְרש אֶלקים כִּי נַבְעַת מִפנֹי חָרָב מלְאך גי | 
גכיהוה: כ 22יואמָר דָוִיד זה הוא בִּית יוה "הָאֲלהִים זה" %.> 
מִזְבּחי לְעלֶה "לישראֶל: : : 
יהַאמֶר דד לכנול אַתדיהיים אֲשֶׁר בְּאֲרֶ יִשְרָאֵל מעפד" ישי 
חִצָבִים לחצוב אַבְנ ית לְבְּנות בית הָאֲלהִים: > וּבַרְָל | ללב = 
לַמסְמָלִים לְִלְתָות הַשָעָרִים וְלַמְהבְּרוֹת הכין יד נִלָשַת לָלֶב י.י 
+ אין משקל: + תעצי אַרְזִים לאין מספר קי הביאו העידנים וְַצֹרִים + 
* עצי ארְזם לְרְב לְדָנר: ‏ 5 *ואמָר דָוִיד שֶלמָה בְנֵי גְעַר 
ָרָדִוהַבֵֿית לבות ליחה לְהַנְדִּיל | לְמַעְלָה לעם ְִּפְאָרֶת לכָל- 
* הָאֶרְצות אֲכִינָהי נָא לו ניכָן דוד לב לפני מותו: >וַיקְרָא לשָלמֶה 
ל בנ ויצוהו לבנות. בּית ליהוה אלה ישראל: ס וַאמָר דוד 
לשמה נוי אָי הָיָה עםדלְבָבי לבנות בת לְשָם יהוה אלהָי ;2 חדמןמחלכתרוקרי 
8 הי עָלי דּבַרדיְהוָה \ לאמר דָּם לרב שִׁפַֿכְתּ ומְלְחֲמוֹת גדלוֹת 
עָשָיתָ אבה בית לָשָמִי בִּי דָמִים רַבֵּים שָפַכְתּ אֶרְצָה לפ: 


28 Mm 3872. Mm 699. °?Mp sub loco. Mm 1861. °*Mm 158. Mm 4103. “Mm 4226. Mm 4. 
ssMm 498. Mm 4105. Cp22 ‘Mm 1372. °Mp sub loco. *niרarnל וחד‎ 2Ch 34,11. AMm 3927. 5% 3811. 
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23 2 5 2 ויַעַל‎ | 6° (G8 pr) rai 16 dporpov; 28 + ּכָלִי הַבַּקר‎ | 95< 28 | 
24° Ms ְהַעֲלְתִי‎ S 05 avevéykar cit || 25°°550cf2S % 24 | 2656 4 
0700000080 thy 6000000 ins ותּאכל אֶת -הָעֹלָה‎ (homtel) cf 521 || 29° nonn Mss 
BA + שת הַמ !5 221 6 | אֲשֶׁר‎ | 2° S(SDM) + rivrag 060 2 02 2,16 || 
5 5)0%( + mmhwn = nah cf 2 Ch 2,17, 8” + 007066 || 5 * ??אנִי זע‎ || 7 * mlt Mss 
SED ut Q, sic 1cf 11; .ב א‎ 
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ב 1 מגה בסיפ.ה. ל 


225 דברי חימים א 10 


9 ש הָוּא הת איש נה ַהֲנַחוֹתִי ל מִכָּל-אויבין‎ ₪ .- NK 


eye 


> האיבנה בת ולש והל היה ls‏ "לבה אנ" ל לְאָב והכינומי + 
פא לכו לראק צר עולם: א עַתה בנ ְקי יְחוָה 4 ג 


אֶלחיף: 5 אָז 2 - 6 אֶת קחקים את" 
הפי אֲשֶׁר צוָה יְהוָה אַת"משה עַל ישְרְאֶל חק וְאָמֶץ אלד 
תִּידָא וְאַל-תְּחָת: * ונה בְעָנִי הֲכִינָֹחֵי לבת יְהוָה זָהָב כִּכְּרִים = 
מאָה-אָלֵף וְכַסַף אֶלַף אֲלָפִים כִּכָּרִים וְלוּחָשֶת ולבּרְזל אין מִשׁקָל 
כי לרב הָיָה ועעים וְאַבָנִים הֲכִלֹתִי וַעֲלֵיהָם תוסיף: > וְעֲמךָ לָרב + 
+ עטי מְלָאכָה הצבֿים וְחָרְשִי אָבֶן ֶעץ וְכָל"חֲכָם בְּכֶל"מְלָאכָה: 
יי ילזְהָב לַכָּסף וְלַנָחֹשָׁת וְלַבַּרְזֶּל אין מספרי קוּם וַעֲשׂה ויקי יְהוָה > 
עמָךְּ: ‏ "מא דָּויד לְכָל-שָרִי יִשְׂרָאֵל לַעְזֶר לְשָלְמָה בי א 
יי חָלא יְהוָה אַלְהִיקֶם עִמכֶם וְהגיח לָכָם מִפְבִיב כ נחֲן בי אֶת יי 
שבי הַאֶרֶץ נִכְבְּשָה הָאָרֶץ לפנ יְהוָה ולפנ עֲמִוֹ: ‏ עַתָה תְנוּ 6 
לְבַבְכֶם וִפְשְכֶּם לְרוש ליהןה אֲלהֵיכָם וְקוּמוּ ובנ אֶתמְקדש" 
הוה" הָאֲלִים לְהָֿיא אֶת-אַרוֹן בְּרִית יְהוָה וּכְלֵי קְרֶש הָאָלמִים 
לבת הנבנה לְשסיהנֶה: = 5 

3 יוְדָניד זקן וְשְׂבֿע ימים וימִלף אֶתשָלמֶה בנ על-יִשְׂרָאֵל :23 
* אָסף אֶת בל שבי יִשׂרָאל ְהַכּהָנִים וְהלוים: יוצרו הַלום : 
מבּן שלשים ענה מַעָלֶה ויחי מִסְפָּרֶם לול לנְבלים שלשים 
ּשְמונָה אֶלף: מאַלָהי לנצח עלימְלְאכֶת ביתחיהוה עָשָרִים + 
וְאֲרְבְּעָה אֶלֶף ושמְרים וְׂפְטִׁים ששֶׁת אֲלְפִים: * וְאַרְבַּעַת אַלְפִים 5 


- בק‎ TT 


SMm 4213. ?Mm 1958. Mm 4066. °Mp sub loco. *°Mm 1057. Mm 4200. 1%Mm 1796. Mm 627. 
“Mm 4106, Mm 1946. Mm 4157. 17Mm 1372. Cp23 Dt31,20. Mm 4234. °Mm 1199. 
Mm 70. “Mm 4076. 


9°2 Mss 5 סק * 10 || יִהָיָה‎ Mss S502 + אֶהְיָה‎ ||  mlt Mss pr אֶת‎ || 12° prp 
וְיָצֶר רף‎ el ;צר יציב‎ 6 a אarsoxboa:‎ ₪8 || © + kai rod roieiv cf 13a | 162 
6615 | 172 Bie(D) + לאג‎ 8? + Kai שח‎ || 18 56/5950 suiff2pl || 4% 
לַוַיאמֶר (דוִיד) הַמֶּלְךּ יע‎ 5. 
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שערִים וְאַרְבְּעַת אֲלְפִים מְהֵלְלִים ליהוה בַּכָּלִים אֲשֶׁר עָשִיתִיי 
ְהַלְלי: + ויחלקםי ויד מַחְלְקוֹת כ לבנ לוי לש" 
קקת וּמְרְרִי פס לגרשי לעֶבן שַׁמְעִי: ס יבנ לעְּן 
הָרַאשׁ חאל חְהָמי ויאֶל. שְׁלשָׁה: ס 9ב שַׁמְעֵיי שָלמותי 
וחזיאַלי ולרן טלשה אֲלָה ראשי הָאֲבוֹת לְלעדְן: ס פוּבְנ 

1 יקי 


יחת זאי וש ובריעה אלה בְשְמְטִי ארבְעָה: 

יחת הראש יוה השני יע וּבְרִיעֶה לאדחרְבְּוּ בָּנִים יהיו לבות 
אבי פה אֶחַת: | 5 > ב קְהֶת עַמְרֶם צר חַבְרן זאָל 
ארְבְּעָה: 5 > בֶן עַמָרֶם אהְרֶן ומעה יִבָדֶל אחרן להקדישיי 
לרש קְדָשִים האובנ עַדדְעוּלֶם לחקטיר לפוי יְהוָה לְשָרְתָיי 
ּלְבָרְף בַּטָמו ער-עולם: יי וּמשָה איש הָאֶלקִים בְנָו יְִרְאָוּ על- 
שְבָט הַלנ: ‏ "בי שה גַרְשֶם וְאָלִיעְזֶר: = = > בִֶּי גְִשָים 
שבוּאלי הֶרָאש: "וה בְנִאֲלִיעוֶר רְחבִיָהי הָרָאשׁ ולאחְיָה 
לָאֲלִעְוָר בְּנֶם אֶחָרִים וּבְגי רְמִבְיָה רְבְוּ לְמָעְלָה: ‏ "בי 
ִצהֶר שׁלמִיתי הָראש: | ס > בְּנִן חֲבְרָון יריה חאש אָמַרְיָה 
השני יְחַזִיאָלי הַשְׁלֵישׁי ויקמְעָם הֶרְבִיעִי: = = > בְּני עְדאֵל מִיכָה 
האש וה הַשי: | 5 = > בֶּנ מְרְרִי מחלי ומושי בֶנ מחלי 
אֶלְעְזֶר וקיש: > ִמָת אֶלְעָזֶר וְלא"ְקָיוּ" לוֹ בָּנִים כִּי אֶם"בְּנֹת 
וישׂאוּם בְּנִי"קִישׁי אחיקםי: יבְּני מושי מחלי ְעֲדָר וירמוּת שֶלשֶה: 
= אלה בְניל' לבית אַבְחִיטַם רְאשי הָאָבִית לְפְכוֹדִיהָי בְּמְסְפר 
ות לגלגל עשהי הַמְלָאה לעבדָת ית יחה מִבן עְָרִים 
שה וְמָעלָה: = בי אָמר רְוֹיד הניח יְהוָה אָלהיישְׂרָאֵל לְעמָוֹ 
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< ישן בִּירוּשֶלֶם עד"לְעוֹלֶם: = ונֶם ללוים אִיןְלְעאת את הַמשְׁכְּן = 


ְאֶת"כָּל"כְּלִיו לַעֲבדָתוֹ: * כִי בְדְבְרִי ויד חַאְחַרנִים הָמָּה מִסְפַּר = 
בְּנִילְ מבְן עָשָרִים עָנָה וּלְמָעְלָה: כִּי מִעַמְדֶםי לְיד-בְּנִי אחרן = 
לעבדת בִית יְהוֹה על"הַחֲצָרוֹת וְעַל -הַלְשוֹת ְעַל"טַהָרָת לְכָל- 
קש וּמַעֲשׁהי עבת ית הָאֲלחִים: = ְּלְחֶם. הַמִעְרְכָת ּלְסָלָת 29 
לחה ולרקיקי " המצות ְלמַחַבָת למִרְבָּבֶת וּלְכֶלימִשּרָה 
ומִדְּהי: * וְלְעָמד בַּבְּקֶר בַּבּקֶר להדות לְהֲלְל ליהוה וְכן לְעָרֶב: 30 
31 ולצל הַעֲלוֹת עלוֹת לִיהוה לבות לחֶרשים ולמעדים בְּמַסְפָּר יי 
כְמשְפט עֲלֵיהֶם תְמִיר לפ הוָה: * וְשָמְוּ אֶתִמְשְמָרֶת ֶחָל- . 
מועד וְאַת מִשְׁמָרָת יהקדְש וּמִשְׁמרָתיי בְּנ אהָרְן אֲחֵיהָם לַעֲבֹדָת 
בית יְהוֶה: ‏ 5 24יוְלבְגן אֲהֲרְן מחלקותם בְּנ אַהֵלן נָרֶב 24 
ַאֲבִיהוּאי אָלְעָזך וְאִיתְמֶר: יֹמֶח נָדָב וַאָביהוא לִפְנ אֲבֵיהָם: 
וּבנֶים לארְקָוּ לָהָם וִַכהֲנּ אֶלְעֶֶר וְאיתְמָר: יויחְלְקָי דויד ודוק + 
מב אַלְעְֶר וּחִימֶלְף מִדְבְּני אִיהְמַר לִפְקִדָּתֶם בְּעְבַרְתֶם: 
* וימְצְאָ בְנידאָלְעְוֹר רבֿים לְרָאשׁ הַנְבָרִיםי מן"בְנ אִיתְמָר י 


> וחְלְקוּם לְבְֹי אֲלְעָוֹר רָאשָם לְבִיאָבוֹי עה עְֶׂר לבג 


אִיהֶנך לְבית אֲבוֹחָם שְמִנָה: יוַחְלְקָום בְּנֹרָלוֹת אֲלָה עַם"אֶלֶּה * 

כִּירהָנ שָרִיקְרֶש וְשָׂרֵי הָאֲלהִיםי מִבְנן אַלְעָזֶר וּבִבְניי אִיתְמָר: 
0 *וַיכְמְּם שְמְעְיֶה בֶרְנְתִנְאל הסופר מן-הלויי לפני המל * 

והשרים וְצְדוק הפהן ואַחִימֶלֶף בְִּאָבִיתֶר וְרָאשִׁי הָאָבות לַפּהְנִים 

ולַלויִם בּיתדאָב אֶחָר אֶחִזי לְאֶלְעְוֶר וְצֶחזי! אֶחֶז לְאִיתְמָר: פ 

ויצא הַגוֹרָל הֶראשון ליחַיָרִיב ליעיה השנִי: * לְחָרם השלישי ג 

לשָערִים הֶרְבְעִי: ילמִלכְיָּה החמישי לְכַיְמֶןי הששי: יי להקוץ ג 


“Mm 537. °Mm 4070. °° Mp contra textum, 0] Mp sub loco. “Mm 4109. Mm 2441. Mm 4034. 
“Mp sub loco. Mm 3775. ®Mm 688. *\Mm 848. Cp 24 Mm 4110. *Mm 4111. 3Mm 4112. 
‘Mm 665. SMm 1603. SMm 1015. ?Mp sub loco. *Mm 506. ?Mm 4113. 


28 * B(S) Zornoev 002066 || ° S(D) Kai éxi 16 ץק‎ sed cj 280 0 29 cf 29° || 29°8* 
om cop, dl || °° 6 aérpov || 32° > S* (homte) || “dlicfNu8,26 | Cp241°S 
kai AfBiovd ut 5,29° || 3°cf23,6° || 4° nonn Mss 6 D°q()3AR || “lc pc Mss 1 
אֲבוֹתֶם‎ | 53% 5% ihr = הַכֹּהֲנִים‎ || * mit Mss SED וּמִבְּנֵי‎ || 6° pc Mss הַלוְים‎ fl סק ל‎ Mss 
83D סק 16* | וּבִית אב אחד זק אֶחָד‎ Mss SSD ליי 0 *9*6 | ְאֶחָד‎ 
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+ הַשַבְעִי לאֲבִיּה הַשׁמִינִי: = לישׂועי הַתּשְׁעֵי לְשׁכנהוּ הֶעֲשְׂרִי: 
12 לָאֲלְשִׁיב עַשְתִי עָשָר ליקיםי שָנים עָשָר: 3 לְחִפָּה שלשה עָשֵׁר 
14 לישבאָבי אַרְבְּעָה עֲשָׂר: + לבאה חַמַשָה עֲשֵׁר לאָמ ששה 
ל עעֶר: > לחזירי שְׁעֶה עשר להפץ שמנה עָעֶר: > לפסחיה 
יי תַשְעָה עָעָר לִיחֲזְקָאל הֶעָשָרִים: יי ליכי אֶתֶד וְעָשָרִים לְנָמוּל 
= שָגִם וְעָשָרִים: * לְדִלְיָהו שֶלעָה וְעָשָרִים לְמִעזִיָהוּ אַרְבְּעָה 
ײַוְעֲשְׂרִים: 5 > אלָה פְקדּתֶםי לַעָבְרְתֶם לְבָוֹא לְבִּיתדיְהוָה 
כְּמַשָפְּסֶם בְּיָד אַהָרֶן אֲבֵיהָם כּאַשֶר צוֹהו יְהוָה אֶלהי ישְרְאֶל: ‏ 5 
* וְלְבְני לױ הַּמָרִים לבג עִמְרֶ שִׁבָאֵל לְבְנִי שְבְאֶל יְחִִּיְהוּ: 
* לרְחַבְיָהוּ לבג רְחַבְיהוּ הֶרְאש ישיֶה: 
₪ שָׁלמָוֹת יָחַת: = וּבְנִיי ורוהוי אֲמרְיָה העני יחזיאל הַשלישי יְקְמְעָם 
₪ הְרְבִיעִי: יבנ עִיאַל מִיכָה לבנ מִיכָה עָמורי: = אֶחֵי מִיכָה 
= ישה לְבְנִי ישיה זְכַרְיְהוּ: א בנ מְרָרִי מַחֲלי ומוּשי בּנִיי יעזיהוי 
2 כ בנ : 27 בנ מָרְרִי ליעיה בנ וְשְׂהֲםי חחְכָוּר וְעֲבָרִי: 8 למחלי 
: אֲלְעורי ןלא"היְהי לו בָּנִים: = לקישי בְניייקש יְרחְמְאֶל: = וני 
מושי. מַחָלִי וְעַדֶר וירימות אלה בְּנֵ חלוים לְבֵית אָבְתִיהֶם: 
ופיל נם-הם גוְלות לענה אַחיהֶם בְּנאַהֲרֹן לפ דוד 
הַמלֶף וְצדוק | ושחימלף ורְאש הָאָבוּת לַכֹהָנִים וְללְוים אָבָתי 
הָראשׁ ה אֲחָּיו הפ ס 
ילְדָלי דול ורי הַצְבֿא לערה לבג אס וְהִין 
וידותון' הַנִבּיאִיםי בְּכָֹוֹת בִּנְבָלִים וּבְמְצַלְים ויהי מִסְפְּרָטי אשי 
ום]א%' .4006 Ez 1,3 et 24,24. Mm 117. “Mm‏ וב יחזקאל*' .878 Mm 4114. Mm‏ .2670 ןא 10 


“Mm 4115. Mm 4116. “Mm 506. Mm 4117. Mm 4118. “Mm 4025. Mra 4119.‏ .1304 ת]א זו 
Cp25 ‘Mm 6. ‘Mm 4120, °0Q addidi, cf Mp sub loco.‏ 
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Elrarcrn, 5 Flikrb | 13° > B®, 65791 rd 10000 || 15°‏ ₪ 8 * 12 | אי 5 גד 
2י23 | 589 6₪?-19%1/'7 | לַאַחַוְיָּה = Xitew, 65*%1 60 rec(elip, SOD) ‘hz‏ 16 655 
B“°\ rdiov‏ ל || לַחֲבְרֹנִי 1 NG ai (> 655( viof, 667 roic vioic XeBpov:‏ חָבְרון פוא 
{(homtel), post quod exc nom || 6 mlt Mss Vrs ut Q,K‏ לְבְנֵי יריהו cf 23,199; ins‏ 
Sola || © > 8°, © vioi Bovvr, D Benno | 27°8pl ||‏ | בְּבָניו תק | -וךר 
29% | הָי P® om cop, dl || 28° 8 + xai 100000 kai anédavev Eleatap || ° mit Mss‏ 
Cp25,1° SG Kai Sornoev (ex Kai Bréatnoev) |‏ | ?31° | ב “pc Mss D‏ | וקיש 1 
ץג600א 5S 4 rard‏ | הַנָּבִי' א Mss SED ut Q,siclj‏ ו" || 3.6 rai 10100 id in‏ (66)0 ל 
avdpov). |‏ .א (S| Kk.‏ 00007 


א לַיצהָרָי שלמות לבנ : 


ה חס . יח בסיפ . חס 
3 חס ב מגה בליש 


ו 


%, 35 פסוק דלית 
בהון לא ר ולא 5 


בא 


ל בליש" , גי 


ל.ל 


5 ריפ בסיפי 


174,38 

185 1% 2 ב 

גול בליש , ג. ל 33 מנה 
נסיפ, 5, 1% 


ל 
1 מל בסיפ%? 


. 8 לו 
מח ר"פ בסיפ. קל 5 


מו ריפ בסיפ 


מ רייפ בסים, 
ב ובתרל ליעי 


בה 355 


1 בליש . + בליש" 
טחס בטיפ 


ד. כל קריא מל 
במא הסיל 

5. ל שם ברנש 

ל 35 מנה בסיט 


ג. ב חס בליש בסיפ 


הנבאים יתיך + 
4 


ב .בליש 


5%. ב חד חט 
וחד מל . ל שם אנש 


ל 


= 


ג . ב, 19 


104 
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מְלָאכָה לעֲבֹדָתָם: * לבנ אֶסֶף זור וְוֹסַף תיה וַאֲשׂרְאֲלְהי : 
בי אַסף על יִד-אָסֿף הַנְבָּאי על-ירי המל : : לידוון בְּנִי ידותון 3 
דליהו וצליי [ישָעְיָהוּי חָשָבִיהוּ וּמהחיהו ששָׁה על ולי אָבִיהַם 
ידותון יבכור הַנבַֿאי על-הֹרוֹת הלל להוה: 5 ימי 
ְנ יפ בְּקָהוּ מִַניָהו זאָל שבואליי וירימותי חנה חנניי 
אֲליאֲחָהי לי וְרמֹמְתֵּי עָזֶר יִשְׁבַכֹשֶׁה מלותי הוֹתיר מַחֲזִיאוֹת: 
י כלאֲלָה ְנם לקימ חוה המל בּדבְרי אי לְהַרִים קרי 
חן הָאֲלהִים לְהִימֶן בָּנם אַרְבְּעָה עָשָר וּבנוֹת שׁלוֹשׁ: > כָּל"אֲלֶּה * 
על יָדִי אֲבִיהֶם בַּשִיר ית יְהוָה בִּמִצְלְתֵיִם גְבָלִים וְכרות ילַעֲבדָת' 
בּית הָאֶלהִיםי על יָרֵי הַמֶלֶ | סה יאֶסָף וידוסון והימן': הי 


= מִסְפְּרֶם עם-אַחֵיהֶם לגי שיר ליוה כָּל-הַמבֿין מָאתִים שמונים 


ושמונה: 5 ילוי גרְלותי מִשְמָרְת לְעמַת: כִּקָּטׂן זדול ימַבִין 3 
עֶם-תִּלְמִידי: | פ 

* מצַא הַגֹרָל הראשון לאֶסָףי ליוסףי 

דליהו הַשניי הוּארוְאֶתִירוּבְניר שנִיָם עָעָר: 

יו השָלְעי זכוּר בָּנו וְאָחָיו שיִם עָעָר: 

יי הָרְבִיעֵי ליצריי בְנו וְאֶחָיו שָׁניִם עָשָר: 

יי הַחֲמִישׁינָתִנָהוּ בנ ְאֶחָיו שׁנִים עָשָר: 

יי השעי בְקיָהו בנ וְאֶהָי שָׁניִם עָשָׂר: 

ײ הַשְבְעִי יְשַרְאַלָהי בְּנו וְאֶחָיו שׁנִם עָעָר: 

יי השמיני ישעלהו בְּנין ואֶחָיו נִיִם עָשָׁר: 

*י הַמִשִיְעִי מִהניהו בנ וְאֲחָיו שניִם עָשָר: 
iMm 1858. SMp sub loco, °Mm 4121. ?Mm 4265. °$Mm 4075. °1Ch 25,13, *?Mm 4124, Mm‏ 
Esr 8,18.‏ וחד ובני ואחין?! | .4123 Da 1,9, BMm 4122. _ MMm 4034. Mm 3673. 'SMm‏ .2204 

{Ch 25,4. 


2° pc Mss Edd וַאֲשׂרָאֵל אַרְבָּעָה אֶלֶה 1 --ש'‎ (aberratio ocwli) || ® pc Mss ® הַנָבִיא‎ | 
3° sec 11 ל || וצרי‎ ins c . Ms G2 ו‎ 4 cf 17 | = Hinvers cf 2 | 5% ACopad 
fin6é || > קר 1 | אֲלתָה 7 מז‎ 0 hoe | 6%%< 6* | PP 66 pr cop; glad 
כל-אלה‎ | 8 56 + rai 0000 | "1'7- 6 | ° pc Mss 6 + משמרת‎ || add? 
₪765 | 9°add | Pins ְאֶחָיו שְׁנִיִם עָשׂר‎ ll vel sim cf 6 et 10500 || 6 + Hvra (ex 
ov: = YW, versio duplex) 1 113 אַשֶרְאֶל 1 | צר‎ 2% 
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הַעַשִירִי שִמְעִיי בָּניו וְאָחָיו שנים עָשֶר: : 

ו עַשׁתֵּיעֲשֵׁר לי * בָּנְיו וְאֶחָיו שַנִים עֲשֵׂר: - 
הַשׁנָיִם עָשָר לחשביה. בְּניו וְאֲחָיו שניִם עָשָר: 

20 לשל שָה עָשָר שאל בְּנָיו וְאֶחָיו שנָיִם עָשָר: ב 

a1‏ לְאַרְבְּעַה עֲשֵׁׂר מתתיהו בָּנָיו וְאָחָיו שנים עָשָׂר: ב 

22 לחַמשָה עָשֶׁר 'ליבמותי בְּנָיו וְאֶחָיו שָׁנִיִם עָשָר: דוכל עורא רכה 
= לְשֶשָה עָשָר לַחֲננֹהו בְּניו וְאֶחָיו שׁנִים עָשַר: : 


T‏ זו 


2 לְטְבְעָה עָשָר ליבשה ְניו וְאֶחָיו שׁנִיִם עָשַר: 


יי ₪ 


23 לשנוֹנה עֲשֶׂר לחנ בְּנֵיו וְאָחָיו שׁנִים עָשָר: 


26 לְחשׁעה עֲשֶׂר ימלו ָּניו וְאָחָיו שנִים עָשָר: : 
27 לעשָרים לאֶליתָהי בְּנָיו וְאְחַיו שנים עָשָר: וי 
> לְאֶחָד וְעֲשְׂרִים להוטירי ָּנָיו וְאֶחָיו שׁנִִם עָשָׂר: snaow‏ 
29 לְשְׁנִים ְעֲשְרִים לְנִילְתִיי בנ וְאֶחָי שׁנִָם עֲשָׂר: : 
יי ללשה וְעֲשְׂרִים | למְחזיאות ְּנִיו וְאֶחָיו ִָיִם עָשַר: למל 


יי לְארְבְעה וְעְָרִים לְרוֹממתִי עור בנ וְאֶחָיושֶָם עָשָׂר: ‏ פ = יש 
26 יִּכְמַחְלְקוֹ לְשעֲרִיםי לִקָּרְחִיםי מִשָלְְיָהוּ כָןך קְרָא מ"נ י 
*אֶסָףי: * וְלְמִשְלְכְיָהוּ בְנִם זְכרְיָהוּ הבְכור יְדִיעֲאֵל השני זְבַדִיְהל גמ 
י הַשָלֵישׁייהְנֵיאָלי הֲרְבִיעִי: יעֵיכָם החמישי יְהוחַנן הששי אֶלְיְהועִיני +: ה 
> הַשְבִיעִי: * וּלעבד אֶלֶם בְּנם שַׁמְעֲיָה הַבְּכוֹר יְהבָך הַשנִי יֹאָח ופיו 
ל השלשי וְשָכֶר הֶרְבִיעִי ְחַנְאָל הַחֲמִישִׁי: = עַמִיאַל הַשָשָ יְשָשָכרי ור ליי 
6 הַשְׁבִיעֵי פּעָלְתִי הַשְׁמִינִי כִּי ברכ אֲלהִים: פ פוְלְשְׁמַעְיה בנל *.= 
ינולד בָּנִים הַממְשְלִיםי לבית אֲבִיהָםי כִּינִבְּירֵי היל הַמֶה: 7137 ?רפפ 
שָמְעִיה עָתְני רפאל ועוברך אֶלוְבדי יאֶחָיו בְנִ "חל אֶליהוי בול בע הס א 


Cp26 ‘Mm 506. Mm 3928. “Mm 4125. ~Mm 4126.‏ 5 ונמא ,4115 גת]א10 


"זר 


1752 Mss ע‎ yng || 18*6* ota ₪ 5 ‘l= ()ירימ' 4 ₪ *22 || *4 ₪ ;עִיאָל‎ | 

24 55 1045 || הכ‎ a cf 4 ;אֲלִיאֶתָה‎ Ss (Dib | 2855 אק‎ | 29%5 Ari | 0 1 
לשי‎ || 5 5 dim dwid mile "שח‎ = quos constituit David rex custodes, sim 2 || 1 
אֲבִיאָסֶף‎ > ©?) vel אֶבְיָסֶף‎ )9,19( || 2 pc Mss 85 זְכַרְיָהוּ‎ || PSF Nadavand, 5)31( 
ntril || 3° 655 Iovag, 657 kovodav || °S jd} || 5 5 01 21° | 6° BP x06 xporordov 
Poca: (8° 60 -ko P.) = dub; prp ל || הָם מֹשָׁלִים‎ pc Mss 6 on()aN || 7*16 pc Mss 
BS ל-5 | ָאי‎ ₪ 6 60 | SlcMs .ראי‎ 


5% בסיפ". ל 
דרגשל. 0 
ב חס בליש בסיפ 


ד קמ ובל אתנה 
וסיים דכוה 


ל 35 מנה גי 
ב מל . 1 מל 


Pons 

ל ור"פ 

לט 4 

Ss 

הד כת שוחד בת כ 
8 5 

ב-א 

ט מל בליש ובסיפ . 33 
ב ב מנה דגש בסיפ. 


ב 3 מנה דגש 
בסיפ. .ג 


5 ר"פ בסיפ"' 
לא מל" , ד בליש" . מה 
מה ריפ בסיפ , 
ג'"'.עה.ג 
ב. מ ריפ בסופ . ב 


3 ול חס בליש 


sw 


גא ד מנה בכתיב בת 

כן ול חס ומן ובשנת 

חמש עד ואלישע דמלכים 
טש 

דכות ב מג'?. ה ת 


4 בָּנִים שָמָרִי קראש כִּי לְא"הָיה בְכוֹרי וישימהוּ אֲבִיהוּ לְרְאש: 
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וּסְמַכְיְהוּי: > כָּלדאֶלָה מִבֿנ | עבד אֶדם הַמָּה וּבְנֵיהָם וְאַחִימָּם י 
איש "חל בַּכָּח לעבֿדה ששִים וּשניםי לעבר אֲרם: פ ללמה 9 
בָּנִָם וְאַחִים בְּנֵי "היל שְׁמוֹנָה עֲשָׂר: םס 9 חמה | מִֶבָּנִימָרְרִי ₪ 


/ חלקיהוי הַשני בלהו השלעי זְכַרְיָהוּ חֶרְבְּעִי מל בָּנִם וְאַחִים ג | 
לְהֹסָה שֶלשָה עָשָר: יו לָאֵלָה מַחְללוֹת הַשׁעֲרִים לְרָאשי 2 | 
הַנְבָרִים מִשְמְרְות לְעמַת אֶחִיהֶם לְשָרֶת בְּבִית יְהוָה: חפל | 
נורלות כִּקטן רל לְבִית אֲבוֹתָם לְשער' וְשָׁעַר: פ "וַפָל * 
הרל מזרחָה לְָלמְְּ ויהי בו יועץ בל הפיל רות = = 
ויצא גֹֹרָלוֹ צִפְעָה: | ס * לְעבר אֶדֶם גִנְבָּה וּלְבָנִיוי בת | 
הָאֲסָפִיי: 6 ְשְׁפִיטי ּלְהֹסָהֹ מעב עם שער שַלְכָתי בַּמְלָה 6 | 
הָעוֹלה מִשׁמָר לעה מִשׁמרי: 7 ילמזרָהֹ הלוםי שׁשֵׁה לצה כ 
ליט ארְבְעָה לבה לס ארְבְעָה וְלאֲלפִים שניִם'שניי: 
לַפַרְבָּרי לְמַעֲרֶב אַרְבְּעָה לַמְסְלָה שְניִם לְפרְבָּר: = אָלָה ₪ 
מַחְלְקוֹת הַשְעָרִים לבנ קְרְחיי וְלְבְני מְרְרִי: | 
יוְהַלוִים אַחיהי עַל-אוצרות בִּית הָאֲלהִים וּלְאֲצְרוֹת הַפִדשים: = | 
בנ לַערְן בְנִיי הרשי ןי ירָאשׁ הָאֲבָוֹת ללעדן הַגָרששיי | 
חיאֲלי: = בי יחֵיאֲלִי תֶם וְיאֶל אֲחיוױ על -אצרות בַּית יְהוה:= | 
= לעמְרָמִי ליצהָרי לַחָבְרֹנִי לְעזאֲלי: = ובאל ָא | 
ּרְשום בְְּמֹשֵׁה נְנִיר על -הָאֹצְרָוֹת: 5 וְאָחָיױי לאַליעזר רְחביחו 5 | 
בנוי רִשַׁעְנָהֲוּ בגל ויכֶם בטיי קרי בקי המותי בלו א הא | 
Mm 4138. °Mm 1483. Mm 4113. Mm 4123. °Mm 3917.‏ .4120 ]7 .3246 גמ]א* .665 SMm‏ | 


13Mp sub loco. גו%%+1‎ 20,19, “Mn 875. 1510 4006. Mm 1977. Mm 4163, Mm 4018. “Mam 
2087. “1Cf Mm 2087. 


7° + kai 10/00 vel sim = versio duplex || 8° 16,38 lib || 10°1/30 טפט ה)‎ || 
US rie diaipiceoc || ° ©” :שד‎ prp טָבְּלִ'‎ || 141 AOD | 15°68 
rarévovr: = IY || 53% sp’ = הַסְּפִים‎ || 6 a ger sig 00078000 = לַלְשְׁניִם‎ 65 + 86 
7800000016 = לסְּפִים‎ cf 15°; dupl,dl || 5 65 0070000000 = ,לִשְׁכָּת‎ D quae ducit = ₪ + 
ל | 6 ₪ -חָה לִיום %1-*17 | 17 566 | לָכֶת‎ > pe Mss 6* (hper) || 18 56 6 
100 D in cellulis; ה ,185 אס‎ | 19 * 6% Kaad = נקחֶת‎ BASED leg קבת‎ fl 
20 *1 לְבְנִי לְלעדן ₪ 6 * + " ;41 ל" || ופקת מ) מִבּנִי 1 * 21 | 6 ₪ אַחַיהֶם‎ )= Ln 
pro Laedan)? | dl (vad) || 22 5 8* oi 0064000 2 pl | 41 כ וְשוּבְאֶל‎ 
16% || 25565 kal 7605 6682060 00008 || °B* 66 || 5 > 677 || 5 nonn Mss 7569 ut 
0, א‎ SA! ,-ות‎ 


| 
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שלמיתי וְאָחָיו על כָּל"אצְרְוּת הקדְשִים אֲשֶׁר חקדיש דָּוִיד הַמ 
= וְרְאש הָאָבִית לְשְרֵייהָאֵלְפִים וְהַמַּאִֹת וְשָרִי הַצְּבָא: " מך 
= הַמִלְחָמוֹת וּמְִהַשָלָל הקדישו לְמוּקי לְבִיתיָהוָה: = וכל ההקףיש 

שָמוּאֶל הֶראֶה וְשָאוּל בְּקיש וְאבְגר בַּרְנָר וְוֹאָב בָּןצְרְיה ל 
= המקדישי על יד"שָלמִיתי וְאֶחִיו: לִיִצְהָרִי כַּנִנְיָהוּי וּבָנָיו 
* לְמִלְאכָה הַחִיצונָה | על-ישְרְאל לשטרִים וּלְשפמִים: 30 לחְבְרי 

חַשבְיהו וְאֶחיו ביל אֶלָף ושְׁבע"מָאוֹת על פִּקְדּת שאל מַעֲבָר 

לירְדֶּן מַעְבָה לכל מְלָאכֶת. יהוה ולעברת המלך: 

י חרי הי לאש לחבְרני להלְרֹתיו לְאֲכוֹת בת" 

הָארבָּעִים לְמַלְכָות דוי נדרְשׁ הצא בְהֶם גִבְרֵי חל בער 
יַלְעַד: = וְאָחי בניחיל אלפיםי ושע מאות יאש הָאָבתי 


פ 


ויפקידם הד הַמֶלֶּ על"הראובני וחדי וחָצי עבט הנש לכל" ₪ 


בר הָאֶלקִים וְּבָר המל פ 
יוּבְג יְשְרְאֶל | לְמִסְפְרֶם ראשי הָאָבִת וְשָרִי הָאֲלָפִים | 
וְהמאות וְשטְרִיהֶם הַמְשָרְפִים אֶת-הַמָלִָּי ילכל | בר המחַלקותי 
פאה ויצאל הדְשׁ בִּרָש לָכָל רעי הַָה המחלקה האלה 
י עָשָרִים וְאַרְבְּעָה אֶלְף: ס ילל הַמַּחֲלקַת הֶרְאשנֶה לְחֲדֶשׁ 
הֶרָאשון יָשָבְעָםי כְּזבְדִּיאֲלי יועל מִחַלְקְתו עָשָרִים וְאַרְבְּעָה 
י אֲלִָי: = מבְּנפַרֶץ קֶרְאש לְכְל"שְׂרֵי הַצַבְאות לחש הֶראשן: 
יול ממלְקָת ‏ החדש השי דורי" הוח הלק ומקלות : 
הידי וְעֵל מחַלְקחו עָשָרִים וָאַרְְּעָה אֶלֶף: ‏ 5 ישר הַטְבָא 
השלישי לְחָרֶש השָלישי בְּנָּ בַרְיהיְדָע הפהן ראשי ועל מחלקתו 
=®Mm 4116. Mim 2980. “Mm 4127. “Mm 4128. Mm 4265. *?Mm 4129. Nu 33,38. Mm 116.‏ 
cf Mp sub loco.‏ , וְהַמָאות חלוף' orpoel, cf Mp sub loco. °° Mim 4130. Cp27‏ חלוף ° .3765 s0Mm‏ 


“Mm 344. *Mm 4131. Mm 4132, 5Mp sub loco. “Mm 2980. 728 23,9, cf Mp sub loco. °Mm 4133. 
?Mm 506. 


27 


cn 


26° sic L, mit Mss Edd ut 25% || 1 וְשַ'‎ cf 6 66 29,6* || 27 566 rod uj 000050 
הַמְּקדֶּש טפט המְקְדְּש 28%1 || ןטס שד‎ dS || " 6 Zolouod 01 255 || 29° 8D leg 
‘9 || 31° pc Mss Edd ידיה‎ 6] 23,19% || 32% 6** xllrorcf30 || ° "glad לאבות‎ 318 || 
Cp27,1° © 16 lad af || ° 6 alit; prp ִשְׁפֵּעַל 1* 2 | עַלידְבַר הַמ לְכָל"שְׂרִי הַמּ'‎ 
cf 11,11° || חַכָמונִי 1 ל‎ | ° tr post 3? cf Asad / 4 11,12 אֶלְעָזֶר בָּ זק‎ | bb >. 
S*; = guoad turmam eius corruptum est (I (ּמְקלוּת*‎ nomen ducis, gl ad דודי‎ 4 prop- 
ter 11,12 | S°17Qq 6 2 Ch 31,10 Esr 5. 


2% 


5.5 ר''פ בבתיב 


wr 


.ל 
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ג בליש"?. ב 


ב רייפ . 5 בסיט 
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עָשָרִים וְאַרְבְּעָה אֶלֶף: 5הָוּא בְנְיְהוּ נִבְוֹר הַשְׁלשִׁיםי ועליההשלשים * 
וּמְֲלְקאוֹ עמבָרי := 5 > הְרְביפי למֶדָש הָרְבִיעִ עֲשׂה-אַל י 
אי יֹאָב ִבַדְיָה בנ אִחְרִיוי ועל מִחַלְקתו עָשָרִים וְארְבְּעָה אֶלֶף: 

ס * הַחְמִישִיי לַחְרֶָש החְמִישי. הַשָר שמהוּתי היזרחי וְעַל'י 
מַחַלְקתו עָשָרִים וְאַרְבּעָה אֶלֶף: ‏ ס * הששי לחְרֶש הָששִי עִירָא י 
עקש הַמְקועי ועל מחַלקתו עָשָרִים וְאַרְבְּעָה אֶלֶף: ס 
יי הַשְבִיעִי לְתְדְָש חַשָבִיעִי חלץ הפל מבי אָפְרָיִם וְעַל טי 
חל עֲשְׂרִים וְאַרְבָּעָה אֶלֶף: ‏ 6 5 השמיני ' לרש הַשְׁמִיני וו 
סִבְּכִי הַחִשׁי לורְחִי ועל מחַלְקתו עָשָרִים ואַרְבְּעָה אֶלֶף: | ס 
> הַתְּשיעִי לַחדְשׁ הפשיעי אֲבִיעזֶר הָענְתמִי לבּנימיניי על מַחֲלְקְתּו = 
עָשָרִים וְאַרְבְּעָה אֶלֶף: ס יהָעֲשִׂירִי לְחָדָשׁ הָעֲשִׂירִי מַהָרִי יי 
הְַמוֹפָּחִי לורְחָי וְעֵל מִחֲלְקְו עָשָרִים וְאַרְְּעָה אֶלֶף: ‏ פ 

י עַשְׁתִי"עָשֶׁר לְעשְׁתִיעְשֶׁר החדש בְּניָה הַפְּרְעָהוֹנִי מִרְבנ אפְרִים *י 
וְעַל מַחֲלְקְתּוֹ עָשָרִים וְאַרְבְּעָה אֶלֶף: ס ייהַשַיִם עָשָר לשנִים 5 
עֲשָׂר החדש חֲלְדּי הַנְוֹפָּתִי לְעְתְנִיאֶל וְעַל' מחלקתו עֲשְׂרִים 
ארְבְּעָה אֶלַף: "> וְעל שְבָטי יִשֶרְאֶל לְרָאוּבני יד אֲלִיזֶר 16 
בֶּרְזְכְרִי ס לשמעתי שפטיהו בַּומַעֲכָה: ס = למ חַשבִיח ‏ 
בְו"קְמוֹאֵל לְאֲַהֲרְן צְדוֹק: ‏ ס ייליהוְה אֲלִיהֵו מַאֲחֵי דֲִך 9 
לישְׂשכָרי עְמְרִי בָּ"ְמִיכָאֶל: ס * לזבולן יְׁמַעֲיהו בֶּן-ֶעבַריהף 
לפתְלי ירות בְֶּעראֲלי: ‏ ס לב אפר הוש בֶןך= 
עחיָהױ לַחֲצִי שְבֶט כָנַשָה וֹאֶל בָּרְפְדִיְהוּ: = ס ילחֲצִי הַמְנֹשָׁה = 
ִּלְעָרָה ידו בָּךזְכרְיְהי ‏ ס לְבְנָמן ִעָשיאָל בֶּךאַבְנךְ: פ 

 אָלנאלְו‎ = לד ערְאָל כְְּיְרְתָםי אלה שָרִי שַבְמי יִשׂדָאֶל:‎ = 
Mm 4133, '\Mp sub loco. Mm 3103. 1° Mp contra textum, cf Mp sub loco. !\Mm 214. 1?Mm 4062. 
SMm 1831. Mm 4134, 8Mm 987. Mm 155. Mn: 218. Mm 2663. Mm 4135. “Mm 1859. 


AMm 4136. 


6° mlt Mss ’W3 | Pdlietpr וַישֵׂם‎ (heen) | * על" זכ‎ ABD || 7° 8 rai of 6662001 || 
8° sic L, mlt Mss Edd ‘nl || "1 0 11,27 nin ct 11,27° || * 11,27 הַהֲרוֹדִי‎ ₪ 11,27; 1 
הָלֶד 11,30* 15 | ,יא | 1.13 הַורְחֵי‎ | 18 SA ₪ 2,13 | ל‎ ₪ 2,1* | 
19° 65 leg סכ * 20 || מס 699% ° || ש'‎ Ms 6 עַזְיהוּ‎ || 21 * pc Mss 8D + שבט‎ 
cf20 || 677 200000 = זבדיהו‎ || 22° 6 Iopau. 
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רויד מִסְפּרֶם לְמִבָּן עָשָרִים שָנָה וּלְמָטַה ִּי אָמר יִהוָה לְהַרְבְּוֹת 
2 אֶתדיִשְׂרְאֵל כְּכוכְבִי הַשׁמָיִם: * יואָב בָּדְצְרה החל למנות ולא 
מ והי בְזֹאת קצף על-יִשׂראַל וְלָא עָלָה הַמִסְפָּר בְּמַסְפֵרי 
= דְבְרִִים למל בֶּד: = 5 = > על אצרות הפֶּלךִי עמות' 
בָּעֲריאָל 5 ועל הָאצּרוּת בַּשָדָה בְּעָרִים ּבַכְּפְרִים וּבַמִנְדְלוֹת 
+ יְהנָמן בֶּרְעָי | 5 *ועל עש מְלָאכָת הַשָרָה לעֲבֹדָת 
+ הָאֲרְמָה עְרִי בְָפְּלוּב: *וְעַל-הַכְּרְמִיםי שַׁמְעִי הַרְמְתִי ועל 
= שָׁבַכְרְמִיםֹי לָאצרותי הײַן זַבְדִי הַשׁפמִיי: | 5 * ועל קזִיתִים 
והשקמִים אֲשֶר בַּשָּׁלָה בעל תָנָן הרי | 5 | ועל-אצרות השָמִן 
פיעַש: ס < ל הַבְּקֶר הָרֹעִים בְּשָרון שְפָרָיי השרונִי ועל- 
* הַבְּקֶר בָּעַמְקִים שָפט בְֶּערְלִי: | 5 > תל הנמלים אוֹבֶיל 
יי הַישְמְעָלִי ועל הָאתנות יִחִדְּיָהו הַמּרוֹתִיי: ‏ ס וְעל הטאן 
ייז הַהַנְרִי "אלה שָרִי הֶרְכוּש אֲשֶׁר למלף דָוִיד: > והונְתָן 
דוֹד-דְדי יועץ איש"מבין וְסוֹפר הָוּא ויחאל בְּחַכְמוֹנָי עם"בְנ 
יהַמְלְך: = וְאְחִימְפָל יועץ לפֶלף | 0 והש הָאַרְכִי רֶע' 
* הַמָלְָ: = וְאחרי אֶחִיתֹפְל יְהויְדָעי בָּרְבּנְיְהיי וְאָבְיְתָרי שר צְבָא 
למַלְךְּיֹאֶב: פ 
הקהל בוד אֶת"כָּל"שָרִי יְִׂרָאֵל שָרִי הַשָבְטִיםי וְשָרי 
הַמחִלְקִית הַמְשְרְתִים אַת"הַפלְף וְשָרִי הָאֲלָפִים וְעָרִי הַמּאוֹת יוְעָרִי 
כָלדרְכוּשומְקְנָה | למל וּלבָנָיו עַםיהַסָרִיפִים וְהַגְבורִים וְלְכָל" 
בי חל אֶליְרושְׁכָמי: < מִקם דָנָד הַמֶלֶף יעל"רנְליוי ֹאמֶר 
שְמְעי אקי עפ אניי עם-קְבָבי לִבְנוֹת בּית מוּחָה לארון בְּרִית" 
יה וְלהֲרם רנלי להינו הנוי לבְׂת: * וְקָאֶלְים אָמר לי 
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.= לא"תבְנָה בָיח לי כִּי איש מִלְחֲמָוֹת אֶתָה וְדָמִים שׁפָכְתָ: יניבְהֵר + 
יי" יְהוָה אֲלהֵי יִשְׂרָאֵל בִּי מִכָּל בִּיתאָבִי להְוֹת לְמֶלֶ עַל-ִשְׂרָאֵל 
לְעוֹלָם כִּי בִיהודָה בְּחָר לגי וּבְבִית יְהוּדָה ביתי אָבִי בב אָבִי 
"יי בי רְצָּה לְהַמָלִיף על"כָּל יִשְׂרָאֵל: > ומִכָל-בָּנִי בי רכים כְנים נָחן 

+ לִי יְהוָה וִבָחַר בְּשֶלמָה בָּנִי לְשָבֶת עַלכְּפָא מַלְכוּת יְהוָה עַלה 

יי .לול יִשׂרָאֵל : > וַיאמָר לי טלמה בנ הְוּאיִבְנָה בֵיתִי וַחֲצָרוֹחֵי כִּי- 
₪ בְחַרְתי בו לי לְבן ואני אֲהְיְּהלוֹ לְאָב: * והְכִינותִי אֶתמַלְכוּתו 

. ער "לעולם יאםדיחזקי ב מַצְתִי וּמַשָפָּטִי כּיום הַזֶה: = וְעַתָּה 

יג לע כְליִשׂרָאֵל קהל"יהוה באז אלחינוּ: שמְרוּ ודרש כָּל- 
.גצות ינה "אֲלהֵיכְי למען חִירֶש' אֶתהָאָרֶץ הטובה הלס 

פיי לְבְנִיכֶם אַחֲרֵיכֶם עֲד-עוֹלֶם: פ * וְאַתֶהי שַׁלמה"בְנֹי דע אֶת-! 

.+ אֲלהי אָבִּיִי וְעֲבְדָהוּ בְּלֶב שָלם וּבְנְפָש חְפָצָה כִּי כָל"לְבְבוֹת דוֹרשׁ 
> יְהוָה וְכָל"יְצָר מְחַשָבותִי מִבִין אָם"תִּדְרְשוּ יִמְצָא לף וְאִםרְתְעזְבָטו 
= ויח לְעַד: יי רְאַהועַפֶּה כִיהיְהוָה בחר בְּךָ לבְנְותבּיתי למקְרשס< 
חוק וַעֲשֵׂה: ‏ 5 יימתן דְָּד לִשְלְמָה בנ אֶתמִבְנית הָאוּלֶם יי 
.+ וְאֶתבְּתִיוי וִמְכָּיִו. ועַליתיו. וחֲדָרָיו הַפנִימִים. וּבית. הַכַּפרֶת: 
5 וְתִבְנִית כל אֲשַׁר הָיָה ברח עַמו לְחַצְרָוֹת בִּיתדיהוָך וּלְכָל- = 
.ומשר הַלְשָכָות : סָבָים לאְצרות בת * הָאֲלהִים וּלאצְרָוֹת הַקְדְשִים: 
es‏ 13 ְְַחָלְקוֹת הַּהָנִים וְהַלְם ְּלְכָל "מְלָאכָת עֲבוֹדַת בִּיתהיְהוָה 3 
:וש וְּלְכָל-כְּלִי עבודֶת בִּיתיְחוֶה: > לזהָבי בְּמשקֲל לובי לכל "כל 4 
33 עֲבוֹדָה וְעָבוּדָה לכל כְּלִי הַפסֶי הי לכל כָּלִי. עֲבוֹדָה 

<> וַעָבוּדָה: ומשל לְמְנֹרוֹי הזּהָב וְנְרְתִיהֶם זָהָּב בְּמִשְׁקל"מְנוֹרָה 5 

הגספ וְמְנוּרָה וְנְרְתִיהָ ולמנרות הַכָּסָףי י5בְּמְשֶקֶל' לְמְנוֹרָהי נְרְתֶי 

.ג כּעֲבוֹדָתי מְנוֹרָה וּמְנוֹדָה: ‏ וְאֶת"הַזְהָב מִשָקלי לְשֶלְחנּת הַמַערָכָת ‏ 

“Mm 4140. Mm 958. Mm 1603. Mm 3715. “Mm4(51. Mm 4141. BMm 1479. “Mp sub loco. 
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י לְשֶלְחְזִי ושלחן וקסף לְשַלְחֲנת הַכָסָף: * וְהַמִזְלְנָֹתי וְהַמְִרקָוֹת 
והַקשֹת זָהֶב טהר וְלַכְפּוֹרי הוְהָבי בְּמַשֶקֶל לִכְפוֹר וּכְפוֹר וְלְכְפוֹרִי 

י הַכָּסָףי בְּמִשָקָל לכְפוֹר וּכְפוֹר: = וּלמזבח הַקטׂרַת זָהָב מזקק 
בַּמשׁקָל וּלְַבְנת הַמְּרְכּבָה הַכְּרָבִים זָהֶב לְפְרְשִיםי וסֹכְכָים עַל- 
יאר בְּרִיתיהוָה: > הקל בִּכְתב מיך יְהוָה עָלִיי הַשְׂכָּיל פָּל 
מַלְאָכות הַתּבְנִית = פ * יאמר דיר לשָלמֶה בְנֹ חזק וְאָמץ 
וַעֲשֵׂה אֵל-תַּירָא וְאֵל"תַּחָת כִּי יְהוה 'אָלהיםי אֲלהֵי זי עמ לא רפ 
+ ולְא יְענַךְ עד "לכות כָּל "מִלָאכֶת עֲבוֹדת בִּיתיְהוָהי: = וְהַנֵּה 
מחָלְקוֹת הַפּהָנִים וְַלְום לְכָל "עֲבוֹדָת'בָּית "הָאֲלחָים ומ בְכָל- 
ה לְכָלינְרִיב בַּחָכָמָה לכל -עֲבוֹרָה וְהַשָרִים וְכֶל"הָעַם 
29 לכל דְּבָרֶיףְּ: 5 29 יַַאמָר דְנֶר הפל לכל הל לגה 
בְנִי אֶחָדִי בְּחַרדבְּו אֲלְהִים גָעַר וָרְךּ וְהמְטֿאכָה ודוּלה כִי לא לְאָדֶט 
הַבִָּה. כִי ליה אֲלהִים: יוְכְכָלֹֹי הַכְּתִי לְבִית-אָלטי 
הזב ולזְּהָב וְהַכָּסָף לַכָסֶף וְהגּחָשֶת לנְחשָת הבִּרְוָּל לַבּרְול וְהָעֲצִים 
לְעָצִים אַבְנשֹׂהַם וּמְלוּאִים אַבְני"פֲִּי וְרַקָמָה וכל אֲבְן יִקְרָה 
י ואבנידשיש לְרב: * ועור בְּרְצותִי בָּבִית אֲלחֵי יישדליי סְגְלֶה זָהָב 
וְכָסָףי נָתִתִּי לְבית-אֲלֹהי לְמַעֶלָה מִכְּל-הֲכְיִָֹי לבת הקרֶש: 
לש אֲלְפִים'ככְרִיזהֶב מקב אופִיר ְבְעַת אֲלִָים כּכַר- 
* פָסַף מְִקָק לוח קירות הַבָּתִיםי: יילזְהָב לזֶּהָב וְלכָּסֵף לכְסֶף 
ּלְכֶל"מְלָאכָהי בי חְרָשִים ומ מתְנב למלאותי יו חַיוּם ליחנה 

+ דבו שָרִי הָאֲבוֹת וְְרִי! שבטי ישראל וְשִָי הָאֶלָפִים 
המאת וּלְעָרִי" מִלָאכֶת הַמֶלְָ: ית לעבודת בית"הָאָלְהים 
חב כּכְּרִים חמשת-אלפים ואַדנֶכניםי רב וְפַסַף כִּכְרִים עַשָרַת 
אלפים תְחֹשֶׁת רבו ועמונף אֲלְפִים כּכְרִים וברל מְאֶה-אלף 
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כּכְרִים: יוְהַנִמְצָא אתל אֲבָנים נָתְוּ לְאוֹעַר בַיתיָהוָה על ודי 
יחַיאֵל הַגְרְשׁנֵי: > וַישְמְחוּ הָעָם על"התְנדָּבֶם כִּי בְּלֶב שָׁלם הַתְנדְבָוּי 
ליהוָה ונם דוד הַמֶלְף מה שְמְחָה גְדוֹלָה: פ תבר ויד 9 
אֶת-יְהוה לְִיני כָּל "הקהל וַּאמָר דָּוִיד בָר אתה הוה אֲלהֵי 

שרְאל אָבינו מָעוּלֶם וְעַד לעוֹלם: יי לְףָ יְהוָה הלה וְהַנְבוּדָה + 
וְהַתִפְאָרָת הנח וְהמוד כּידיכָל בַּשָׁמיִם וּבְאָרֶץ ילְףָ יְהוָה הַמִמִלְָה 

והַמּתֲנשֵׂא לפל לְרָאשיי: > וְהָעָשָר וְהַכְּבוֹד מלפניף וְאַתָּה מל 2 
לי וּביָרְף כָּח ְבוּרָה. ובידף דל מק לפל: יוְעתָּה': 
אֲלהֵינּ מוֹדִים אֲנַחֲנ לף וְמְהֵלְלִים לשה תִפְּאַרְמַּף: * וְכִי"מִי אֲנִי + 
מ עַמֵי כִי"נַעְצָר פח לְהְנָב את כִּי"ממךָ הפל ומירף נה 
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ל > קרגלים אֲנחֲנוּ לפנ ְחוֹשָבִים כְכְל"אֲבתָינוּ כל | ימינ = 


על הָאָרֶץ ואין מִקנָה: ייְהוָה להינו לי הֲהָמָון זה ער הסיננוי 
לבְנת"לְ בַית לשם קִרְשַׁףּ מידְךְ חִיא וּלֶךְ הַפָּל: = וִרָעתִּי אהי 
כִי מה בקן לבב וּמִישׂרִים הּרְצָה אי בְּישׁר לְבבִי הְַנדַּבְתּי כל" 
אֵלֶה וְעַתָּה עמָף הַמְצְאוּ-פֿה רְאִיתִי בְשְמְחָה לְהִתְנְּב"לְֶ: 
יי יְהוָה אֲלְהֵי אֲבְרְהֶם יִצְתָק װִשְרָאֵל אֲבֹתִינוּ שְמְרַהזָאת לְעוֹלֶם 
ילצֶר מִחְשָבִתי לבב עמ וסכן לְבְכָם אליף: = ולעלמה בי חן 
לבב שָלֶם לשמור מצומִיף עדימיף וחקיף ולעשות הפל וְלְבְנְות 
הַבִּירָה אֲשֵׁר-הֲכִינֹחִי: פ > יאמ דָוד ילכל -הַקָּהָל בְּרְכוּוָא 
אֶת-יְהוָה אַלהִיכָםי ַיבְרַכוּ כל הקהל ליהוה לחי אֲבֵֹיהָם ויקדוּ 
העסמ ליהנה ולמלף: = חי ליתןה ‏ זבָחִים על עלות 
ליוה לַמְחָרַת יהַיּם ההואי פְרִים אָלֶף אֵילים אָלָף כְּבְִים אָלֶף 
ְנִסְכִיֶם בָחִים לרב לְכֶלחִשְׂרָאֶל: = ויאכלו וַשָׁתוּ לפגן יהוה 
בַּיִם ההא בְּשְמְחָה גְדולָהי ממְלִיכוּ שַיהֹי לְשֶלמָה בְוְדְּוֹיר 
?Mm 4127, 10Mm 2356. Mra 3375. Ps 119,12. Mm 2487. NMn 3284. !SMm 104. 6Mm 2821.‏ 


1Mp sub loco. Mm 3739. Mm 3707. *PEsr 10,2. ?1Mm 3702. “Mm 4147. Ps 86,2 et Ps 119,167. 
“Mm 4148. Mm 1796. *Mm 1376. Mm 4149, Est 3,8. % Mm 879 contra textum, 
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29,23--1,8 CHRONICA Il 1513 


= ומשמ ליהוה לְננד וּלְצָדיק לְכהן: =וישֶׁב שָלמה על כְּסַא 
הוה \ לְמָלָךְּ הּחַתדְּנד אֲבָיו ולח ַשְׁמְעוּ אַליו כָּל יְשְרְאֶל: 


* וְכל"הַשָרִים וְהגּבּרִים תם כל בְּנִ: המל רד נַסנוּ יד תַּחַת 4 


25 שֶלמה ממלף: = דל יְהוָה אֶת-שָלמה לְמַעֲלה לעיני כּל- 
יראל ויתן עָלְוֹ הד מלְכוּת אֲשֶׁר לְאהָיָה עַל"כּל "מלף לפנו 
=יעלחִרָאֲלי: ‏ 5 וד בש מל עליכְליִשְָׂאל: 
= והֲימִים אֲשֶׁר מְלךְ עַל-יִשְׂרָאֵל אַרְבְּעִים שגה בְּחַבְרָוֹן מל שבע 
= שָים ובִירוֹשׁם מֶלֶךְ עָלשים וְשׁלוֹש: = ומת בְשֵיבָה טוֹבָה שָבַע 
= יָמִים עֲשֶׁר וְכָבוֹד מל שְלְמֶה בנ תַּחְתָיוֹ: = וְרְבְרֵי דוד המֶלְךּ 
הָרְאשנִים וְהָאַחרֹנםי הֹנם כְּתוּבִים עלרְּבְרֵי שַׁמוּאֵל הָרֹאָה 
* יְעַל"דִּבְרֵינָתָן הנָביאי וְעַל"דּבְרָי נָ החזה: = עם כְּל"מלְכוּו 
ְבוּרְתו וְהָעְתִים אֶעֶר עָבְרָּ עָלִיי וְעַל"יַשְרְאֶל וְעל כָּלמַמְלְכוֹת' 
הָאַרְצָות: | פ 
1 ימסחוק שֶלמֶה בַ"דְּד על-מַלְכוּתִּ ויהוָה " אֲלהָיו עמו 
* וְנְּלָהוּ לְמָעֲלֶה: יואמָר שֶלמָה לְכְלחִשְׂרָאֵל לְשָרִי הָאֲלְפִים 
ְהַמָאות וְלַשִׂפטִיםי וּלְכָל נְשִיא לְכְליִשְׂרָאֵל רָאשׁי הָאֲבוֹת: 
לָכ שָלמה ְכָל הקהל עמ לַבְּמָה אֲשֶׁר בְּנַבְעוֹן כִּיישָׁם הָיָה 
י אֲהָל מוֹעֵר הָאֲלהִים אשר עָשָה מֹשָׁה עַבֶד יְהוָה בַּמַרְבָּר: + ֶבָל 
ארון האֲלתִים העֲָה דויל מקרית יעָלִים בהכין לו ויר פי גטָה- 
5 לוי אֶחָל בִּירוּשְלֶם: * ּמִזְבַּח הנחשֶת אַשָך עָשָה בְּצַלְאֶל בּךְאוּרִי 
יבחר שָםי לפני מִשָכָּן יְהוָה וידְרשהו שְלמָה והקהלי: > פְעַל' 
לה שָםי על"מִזבח הגחשת ילפני הוהי אֲשֶׁר לְאֶחָל מועך ויעל 
על עלות אָלף: בַּלִילֶה ההוא נִרְאֶה אֲלֹהִים ללמה ואמָר 
+ לד שאל מָה אפרל * הֵאמֶר שׁלמֹה לאלים אַתּה עָעִיתָ עם- 


2°Mm 1869. Mm 958. Mm 4150. Mm (378. *iMm 4151. Mm 178. Mm 3438. Mm 3385. 
398 כו‎ Cot ‘Mm 4195. “Mm 4236. °Mm 2141. $Mm 4153 contra textum. 
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1,93 דברי הימים ב 1514 


ויד אָבִי חֲפָד נָדוֹל והַמְלַכְתנֵי חקיו: * עתה יְהוָה אֲלהִים יָאָמְן * 
ִּבָרְףי עם דוד אֲבָי כִי אַתָה הַמְלכְתני על"עם רֶב פעפר קְאֶרֶץ: - | 
יי עַתָּה חָכְמָה וּמַדֶּע מן - ואצאה לפני הָעֶםהַזֶה וְאָבוֹאָה כִּימַי א = | 
ישפט אֶת-עמף הזה הַגרוּל: סכ וַיאמָר "אלְהָים | לשלמה ו 
ֶען אשֵׁר הָיָה את עַ לְבֶבף ולא"עְאלת ער ְכְסִים ובו | 
ְאֶת נְפֶש שנְאִיף וִיָמִים רַבִּים לא שָׁאָלָתוַתִשָאֵל"לְףּ חְכְמָה 
מע אֲשֶׁר תשפוט אֶתדְעַמִי אֲשֶׁר חִמְלְכַתִּיף עָליו: > הַחֲכְמָה = 
הַמַדֶּע נוי לף ְֹשֶׁר ּנְכָקִים וְכָבור אל אֲשׁר! לאְהָיָה פן 
ַמְלָכִים אֲשֶׁר לְפְנִיף ְאחריף לא יְהיְה"כּן: = ויבא שָלמה לְבְּמָהי = 
אש בְּנְבְען יְרוּשֶלם מִלפְני אֶחָל מועך וַימֶלְךְ עַל-יִשְׂרָאֵל: פ 
יי ַאָסׂף שלמה רָכָב וּפְרָשֵׁים והי" אֶלַף וְאַרְבּעדמָאות רָּכָב יי 
י יערא פְשים ועיחם בְּעָרִי הכב ועםהמלך בִירְל: = = 
יי מפן המל אֶתהכְסַף יְאֶתחְְבִי בִּירוּשָלֶם כְּאֲָנם וְאת יי 
הָארִזים נָתן כּשקמים אֲשַׁרבַּשְׁפּלָה לְרְב: > וּמוצא הַסוּקים + 
= אֲשֶׁר לשָלמָה מִמִּצָרָים ומקואי סחָרִי הַפַּלֶךְּ מקוא יקחו בְּמָחִיר: | 
לי מעלו וילציאו מִמִּצְרִים מִרְכְכָה בש מִאֶת כָּסֶף וְסוּס בּחַמְשִים זי 
מאה [כן לְכְל"מַלְכֵי החקים לכי אָרֶם בְּיָדֶם יוציאוי: 

5 ומר שלמה לבנות בת \ לשם יְהוֹה וּבַיִת לְמַלְכּתוֹ: ו 
2 י ויספרי שָלמה שַׁבְעִים אֶלֶף איש סַבָּל וּשְמונים אֶלֶף איש חצב 2 
ָהָר וּמנצְִים עֲלֵיהֶם שֶלְשָת אִלְפִים ועש' מַאוֹת: ‏ פ > הּשָלֶת: 
שֶלמה אֶלחוּרֶםי מְלֶףצָר לָאמָר כָּאעך עָשִיתָ םידוד אָבִי 
ח"ל אֲרָוֹים לכְנֹת"לוֹ בת לְשׁבָת בּוֹ: + חאה איבנה" סג 
בת לְשֵׁםויְהוָה אֶלְהִי לְהַקָדִישׁ לו לְהַקְטֵיר לפנו קטְרְת"סמִים 
וּמעַרְכת תָּמִיד |עלות לבּקָר וְלָעָרֶב לשַבְתוּת וְלָחָדָשִים וְלְמוֹעֲהָי | 
2Ch 1,8. "Mm 209. ?Mm 5. !?Mm 3964. VMm 1673.‏ והדוהמלכחני? .057( SM‏ .1,9 2600 וחד המלכתני5 


Mm 2854. “Mm 3753. “Mm 4234, Mp sub loco. '°Mm 1862. Mm 2610. _ Mm 4154, 
Cp2 Mm 4213. ?Mm 960. “Mm $80. 
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+ יְחוָה אֶלְהָינוּ לְעולֶם זְאת עליִשְׂרָאֵל: יוְהַבַּית אֲשַׁר-אֲני בוֹנה 
5 דול כִּי דול אֲלהינו מְכָל הָאֲלהִים: י ומ יַעֲצר-כח לבְנוֹת-לו 
בית כ הַשָׁמיִם שמ הַשָמִים לא יְכַלפלהוי מ אֲנֵי אֲשֶׁר אֲבְנָה "לו 
> בית כִּי אֶם -לְהַקמִיר לפניו: > וְעַמָּה שלח הלו אִישׁחֲכָמי לעשות 
בב וּבלְסף ונשת וברל ובא וכלמיל וִּכֿלֶת לע 
לְפַתָּח פְּוֹחִים עִם"הַחֲכְמִים אֲשָׁר עַמִיי בִּיהוּדָה וּבִירוּשְלם אֲשֶׁר 
* הֲכִין דוד אָבִי: ישְׁלָח"לי עצי אַרזִים בְּרוֹעים ואַלְגּמִים מְהַלְבְן 
בי אֲני יַעְתִּי שר עֲבָדִי יֹדָעִים לכות עצי לְבְנן וחגה עַבְדִי 
+ עִםיעַבָדִיף: יוקְהָכִיןי לי עַמִים לָרֶָב כ הבּיָת אָשָר אנ בונה 
ירול וְהַפַלָא: < וְהַגּה לחטבים ולְכְרְתי/ הָעַצִים נָתַתִּיי חטים ו מפוֹתי 
לַעֲבְדֵיףְּ פרים עֶשָרִים אֶלֶף וּטָערִים פרים עָשָרִים אֶלֶף וי בּתִים 
יעָשׂרִים אֶלֶף וְשׁמַן בּתִּים עָשָרִים אֶלֶף: ‏ 5 *וְאמָר חרֶםי 
מֶלְצר בִּכְתֶב ושְׁלַח אֶלְשָלְמָה בְּאֲהֲבַת יְהוָה אֶתדעמו גִתְְָ 
יי עֲלֵיהָם מָלָךְּ: יי ואר חוֶם בּרְף יוה אַלקי ִשרָאֵל אֲשׁר עָשָה 
אֶת"הַשָמִים ְאֶת"קְארֶץ אֲשֶׁר נַתן ב המל בֵּן חָכֶם ידע כל 
יי וכיח אֲשׁר ונהית ליה[ ובָית לְמלכוּסו: = וְעַתָה שלח 
= אישיְחָכֶם ידע בִּעָה לְחוּרֶם אָבִיי: > בְּרְאשָה ימִבְּנת בי 
אֲבֿיו אישרצרי ידע לעעות בְזֶהָבוּבַכּסֶף בַּנָּשָת בִּבּרְוֶל בְּאַבנִים 
וּבְעַצִים בָאַרְגמָן בַּפִּכְלֶת וּבַבִּיץ וּבַכַּרְמֵיל וּלְפְתַח כְּלפּתוּח 
וְלַחֲשֶׁב כְּל"מַחֲשָׁבֶת אֲשֵׁר ינָת"לוֹ עַמְחַכְמִיף וְחַכְמִי אֲדֹנ דוד 
ײ אָבִיף: יוְעַתָּה הַחֲמִים וְהַשְׂעֹרִים השמן וחיין אֲשֶׁר אָמר אדני 
שלח לַעֲבָדָיו: יואֲנחְנּ נכְרת עצִים מְִהַלְבְנֹן כְּכֶלצְרְכֶףְ 
ְבִיאם לָף רפְסרות על"ים יֵָוֹ וְאַתָּה תַעֲלָה אתֶם יְרוּשְׁכֶם: | פ 
: ִסְפּרֵי שׁלמֹה כָּל"הָאנְעִם הורים אֲשׁר בְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵל אֶחָרִי 


‘Mm 4[55. °Mm 4156. $SMm 973. °Mm 3701. Min 2316. °Mp sub loco. Mm 4145. “YMm 3139. 
Okhl 196 et Mp sub loco. !°Mm 3056. “Mm 4157. Mm 3923. “Mm 4158. 
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2,772 דברי הימים ב 1516 


הַסְפֶר אֲשׁר סְפֶרֶם ריר אָביו ומְצְא מאה וחמשים אֶלָף וּשְלְשֶת 
אֶלְפִים ושש מַאֲוֹת: * ףעש מהֶם שַׁבְעִים אלף סַבָּל וּשְמנִים אַלף זי 
חצב בָּהֶר וּשלְשֶת אַלְפים ושש מַאוֹת מִנְצְחִים ְהַעָבִיד אַקָעָם: 
3 י הל טלמה לְנת אֶדְִיתיְהֶה בִירָּלם בהל המוה 3 
אשר נִרְאָחי לְרְנר איהו יאָעָר הכין במקופי דוד בּורן אָרְגן 
הַיְבוּסִי: = והל לבנות בּחָרָש הענ בשיי בש אַרְבָּע לְמַלְכוּתִי: + 
וְאֲלָה הוסדי שלמה לבְנוֹת אֶח"בַּיִת הָאֲלהָים הָארְף אמות בַּמרָּה י 
הָרָאשונֶה אמות ששיםי וְרְחב אַמָּוֹת עָשָרִים: * וְקָאוּלֶם אֲשֵׁר על + 


+ פיי הָארְך על-פגן ְחבדהפית אמות עָָרִים ונבה ימאָה ְעשְרִיםי 
> ויצפהו מִפְנִימָה זָהָב טְהְוּר: * וְאֶת | הבית הגדול חִפָּה עץ בְּרישִים + 
יְחִפָּהוּ זֶקֶב מבי ויָעל עָלִיו תּמֹרִים וְשַרְשָרְוּת: > ויצף אֶת-הַבַּיִת 5 


אֲבןיָקָרָה לְתִפְאֲרָת וְַזֶהֶב זְהָב פַּרְויִםי: * נימף אֶת"הַבַּית הקרות ז 
הַסָפים וְקִירוֹתָיו וְדַלְתוֹתָיו זָהָב וּפתח כְּרוּבִים עַלדחַקירות: .פס 

+ העש אֶת-בִית"קָדֶשׁ הקדשים אֶרְכֹ עַל"פְנָ מב-הפית אַמוֹת י 
עַשָרִים וְרְחָבָּו אמות עָשָרִיםי ויחפָהו זֶהָב טובי לְכְכָּרִים שש מאות: 
9 ימשקל למִסְמְרוּתי לשקלים: חמשים זָהבי וְהֶעלְיוֹת חפה זָהָב : 
יי ויעש בְּבִית"קָדֶשׁ הַקְדָשִׁים כְּרוּבִים שָנים מעשה צעצָעיםי וִַצַפְּוּי יו 
אהָם זָהָב: יוְכַנְפֵי הַכְּרוּבִים אָרכָם אַמָוֹת עָשָרִים כָנֵף הָאֶחְד ײ 
לְאַמוֹת חָמָש מנֹעַת לְקִיר הבית וְהכְּגֶף הָאַהָרָה אַמָּוֹת חָמש מניע 
לִכְנְף הַכְּרוּב הָאַחָר: = יכנף הַכְּרְוּב הָאָחֲדי אַמָוֹת חָמָש מניע = 
לְקִיר הבית וְהַכְּגף הָאלָרֶת אַמָוֹת חְמֹשׁ דְבַקָה לְכְנֶף הַכְּרְוּב 
Mm 4110. Mm 3679. Mm 43. Cp3 ‘Mm 4056. “Mm 146. *Mm 1483. *Mm 2767. SMp‏ 


sub loco. *Mm 4159. ‘Mm 774. Mm 4132. °Mm 748. !?Mm 4160. “Mm 316. Mm 4217. 
Mm 642. NMm 2076. 


ס 


Cp31°5 + סקא‎ E + א"ז‎ dihwh || °°] sec Vrs ’A’N’2 (= var) | 2° > pc Mss 
65221, di (dttg) | 3°17: אֲשֶׁר‎ NIT] cf 6)520( || PSUS + wrenih thin ‘min, ins 
ְהַגִּבָהּ אמות שְׁלֹשִׁים‎ (aberratio oculi) cf IR6,2 || 4° aut! sec 52] V9 (deest latitudo) 
aut ins sec f R 6,3 הִיכָל הַבִּית הֶחַב אמות עָשֶׂר על דפְּנֵיו ו‎ {(homtel) || ‘ob 1 אֲמוֹת ע'‎ cf 
65198521 || 5° mlt Mss %6 שו 6500 | טֶהור‎ = bonum, D probatissinum || 8°inse 
1 R 6,20 וְנְבְהו אמות עשרים‎ )homte) | וט ל‎ 5%; ©" + 6% xepovpiv (versio duplex) || 
9%95 < 5 | 1 למי‎ || 565 prolky 100 vic ci כ‎ singuli || 10 565 86 Edlov, D statuario || 
ל‎ 650 sg | 12%% 12 < 6* | ל‎ 5)2( hr = .הָאֵחַר‎ 


3,13—4,9 CHRONICA II 1517 


הָאֲהֲרי: יי כּנפִי הַכְרּבָים הָאֲלָה פֶרְשִיםי אִמִת עָשָרִים וְהֵם' 
יי עַמְדִים עַל"רַנְלֵיהָם וּפְנִיהֶם לִבָיִת: ‏ 5 יפעש אֶתהַפֲּרֹכָה 
יי תִכְלֶת וְארְָמְן וכרטיל וּבוּץ ויעל עָלָיו כְּרוּבִים: ס 5 העש 
לפנ חפית עַמוּדִים שנים אמות ישָלעים וְחָמָשיי אֶרְףִי ייהַצָפָה 
> אָשַׁרעלדראש אַמוֹת חֶמָש: ‏ ס >ופעש שרשרות בַּדְּבִירי 
י ויתָן על-ראש הָעַמּרִים ויעש רמונים מִאֶה ויתָן בשרשרות: *י ניקם 
אֶתהָעַמוּרִים עַל"פָנ הַהֵיכְל אֶחָד מיּמין וְאֶחַד מְהשְמְאול וַקְרָא 
שָרהַיְמִיניי יְכין וְשׁם הַשְׂמָאלִי פְּעַזי | ס 
4 ימעט מִזְבֶח נְחֹשֶׁת עָשָרִים אַמָּה אֶרְכו וְעֶשָרִיםִי אַמָּה רְחְבּ 
יוְעֲשֶׂר אַמוֹת קוֹמְהוֹ: | 5 יװײעש אֶתהַיִם מוּצַק עֲשֵׂר בָּאַמָה 
ימִשְפָתוֹ אֶל"שְׂפּתוֹי עָנֵֹל ! סְבִיב וְחָמֶשׁ בָּאַמָה קומְחו קל שלשים' 
י בָאַמָּה יָסְב'אתו סָבִיבי: > ייּדְמוּת יבְּקְרִים פּחַתי לו סֶבִיב וסָבִיב 
סוּבְבִים אתו יָעָשָר בָּאמֶּהי מקיפִים אָת"הַיִם סָבִיב שְׁגָיִם טוּרים" 
הַבְּקָרי וצוּקים בְּמְצְקְתִּו: + עור עַלְשניֶם עָר בְּקָר שְׁלשָׁה 
פנִים ו צפֿוֹנָה וּשְׁלוֹשָׁה פנים וימָּה וּשְׁלשָׁה ופנִים נָנְבָּה וּשְלשָה פנים 
* מִזְרְחָה וְַיִם עֲלֵיהָם מִלְמַעֵלָה וְכֶל-אֲחֹרֵיהָם בְָחָה: וְעְבְי שפח 
וּשׂפָתוֹ כְּמַעָשֶה שְׂפַת"כוֹס פָּרַח עה ימְחַזִיק בַּתִים שׁלְשֵׁת אֲלְפִים 
פיָכִילײ: ס > ויעש כְּוֹרִים עֲשָׂרָה ויפן חֲמִשֵׂה מימין וַחֲמִשָׁה 


ִשָמאול לְרְחְצָה בָהֶם אֶת"מעֲשה קולה יָרֹחּ בָם וְהים לְרְחצָה גו 


יל<ֹהָנִם בְּוֹ: ‏ ס רעש אֶתמְֹרָוֹת הַזּקֶב עֲשֶׂר כְּמִשְׁפְּמם ויתן 
* בַּהֵיכָל חֲמֵשׁ מימין וְחֲמֵשׁ מִשָׂמְאול: ‏ ס * נַיעש שָלְסָנות שָשָרֶה 


נה בהיקל חְמשָה מיָמִין וחמשה מִשְׁמָאול ויָעש מזרקי זָהָב מַאֲהי: + 


ירעש חָצָר הפהנים והָעזְרָה הודולה וְּלְהוֹת' לְענְרָהי 


15 וחד הם עמדים1% .2076 גת‎ Neh 7,3. 17Mm 1909. 1% בוא‎ 558. Mm 1991. Mm 4161. Cod ‘Mm 
2972. “Mp sub loco. °Mm 551. Mm 2959. SMm 2766. “Mm 659. ?Mm 2011. “Mm 2673. 
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4,105,1 דברי הימים ב 1518 


וְדלְתותִיהֶם צִפָּה נְחָשַת: * יוְאֶתהים נָתן מִכָהֲףי הַימְגיִת קָדְמָה יי 
מִמוּל נְנְבָּה: + ויעש חוּרְם אֶת"הַסִירוֹת וְאֶתדְהִיעִים וְאָת- ג 
המִזרְקות | 5 הכל חיךםי לעשות אֶתיהַמִלָאבָה אֲשֶׁר עֲשׂה 
ללמה בְּכית הָאֶלהִים: יי עַמוּים שי יולת וְַֹחרוֹת > 
עַל"רָאשׁ הָעַמּוּדִים שְׁתָיִם וְהַשְׁבָכוֹת שְׁתיִם לְכפּוֹת אֶתשְתּ גְלָוֹת 
הַכָּתָרות אֲשֶׁר על"ראש הָעַמוּדִים: 5 וְאֶתהָרמונִיםי אַרְבֵּע מָאות יי 
לשְתִי הַשְבָכת עָנִים טוּרִים רמונִים לִשְׂבָכָה הָאָמת לְכַסּוֹת אֶת- 
ְׁתִּי נָלָוֹת הַכְּחָרוּת אֲשֶׁר על-פניי הָעַמוּדִים: יוְאֶת-הַמְכנֹת ‏ 
עָשָהי וְאֶת-הַכִּירְות עֲשָׂהי על"הַמַכנוֹת: = אֶתחַיֶם אֶתַד וְאַתד 5 
הַבַּקר שְׁנִים דְעָשָר החתיו: ‏ 5 וְאֶת -הַסִירוֹת וְאֶת- הִיעִים וְאֶתה 5 
הַמזְלנוֹתֹי יְאֶת בל ימי עָפָה חוּרֶם אָביוי למל טלמה לבית 
יְהוָה נָחָשָת מִרְוּקי: זי בְּכְכֶר הידנ יְצקם הפלְך בְּעַבִיי הָאֲרְמָה זי 
בין סַכִית ובין צְרַדְחֲהִי: = וְיְעַשי שֶלמָה כָּל הַכָּלִים הָאֶלָה לָרֶּב" יי 
מְאֶד כִּי לֵא נָחַקֶר משקל הַנהְשָׁת: = 5 ײיויעש שֶלמה אֶת כל" = 
הַּלִים אֲשֶׁר בת קָאֶלְקִים וְאֶת " מזְבֶח הַוְהֶב וְאֶתהַשלְחנותי 
וַעֲלֵיהָם לָחָם הַפּנִיםי: > וְאֶת המגרות יְִרְחִיקֶם לְבְערֶם כַּמִשָפָטי יי 
לפנ הרְּבִיר זָהָב סְנּר: = והפרח והות וְהַמּלֶקְחָיםי זָהֶב יהוא = 
מִכְלוּת זָהָבי: = וְהמזמרותי וְהפִזרְקות וְהַכַּפֹּת וְהַמַחְהָוֹת זֶהָב" א 
ְנָיר ומתח הבית דִלְתותָיויי הַפְנּמְיוֹת לְקְדָש הַקְדְשים וְדִלְתי 
הַבַּיה לְהֵיכָל זָהֶב: | = 5 יוַתַָלֶם כְּל הַמּלָאכָה אָשָר-עָשָהי 5 
טלמה לָבִית יָהוָה ‏ 9 ובא שָלמה אֶתקְדְשׁ | דָּוָד אָבִיו 


Mm 2197. Mm 3179. “Mm 4162,‏ .7,22 106 בחד עד בית השטה צררתא11 | .1914 3Mm 1913. 1°Mm‏ 
ותוא 5 2 5 נמ]/ 15 


1055 ?תס‎ 10-17 || "ins 0 pc Mss 6 et 1 ₪ 7,39 הַבִּית‎ | 11° mit Mss ut 0, א‎ SD 
An ₪ 2,2* || ° pc Mss SD ₪ 1 ₪ 7,40 + כָּל-‎ | 12*-56 6 IR7,4lutin 120 | 13" 
6 0000006 שטק‎ cf Ex 39,25sq || עָשֶׁׂר 4163 | ראש 7,41 ₪ 1 ל‎ %6 || 
"1618 אתכלהַכַּלִים ו" || 11 המורקות 7,45 ₪ 1 *16 | עֲשְׂרָה‎ 18 | 56 
בא = /8א%ע198ע0‎ | “IR בְּמַעָבָה 7,46 1 בי פא 52 17 | מְמֹרְט‎ | PlciR צרְפן‎ 
its | 182 17,46 זָהָב + 518 | 7,488 1* | 19-22 ץצ חס 55 9 | ועח‎ | 
20 5-5 < 1 ₪ 7,49 || 21°sicL, mit Mss Edd -קחים‎ || °° >1R7,49 ct 6, el 
ad מַמִכְלָא 4 מכלות) 20.22 זהב סגור‎ | 22 * < 6; 1 R 7,50 ה 1*" | וְחַסְּפוּת זק‎ 
וְהַפתות לְדְלְתוּת הבית‎ | Cp 5,1 * ממסת‎ Mss + מל‎ ut 1R 7,31. 


5,213 CHRONJCA IL 1319 


ְאָתיי הַכְּסַף וְאֶת"הַוְּהֶם וְאֶת"כְּלי"הַפַּלִים נָהֿן בְּאֹצְרָוֹת בת" 
ָאֲלהִים: פ 

* אָז יקְהיל שלמה אֶת-יכָני יִשְׂרָאֵל וְאֶת-כָּל"רָאשׁי המטות 
שיא הָאָבת לְבֶני ישְרְאֶל אֶל"יְרוָּלֶם להעלות. אָת-אָרָוֹן בָּרִית" 
הוה מָעיר דְּוְיֶד היא ציין: : ויקהלו אֶלְהַמֶלְך כָּלאיש יִשְׂרָאֲלי 
בְּח הא הַהֶדֶש הַשְׁבְעִי: > ויבאו בל זקני יראל ואו 'הַלְויםי . 
ו על אֶת ה אֶת אֶהָל מועד וְאֶת כל "כל 
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כל רת יראל הער לו - ר בי צאן -. 
אֲשֶׁר לְאִיסְפְרוּ ולא יִמַנ מִרָב: זויבְיאוּ הַכֹּהֲנִים אֶה-אַרוֹן בְּרִית- 
יהוָה אֶל המקומו אֶל-דְּבִיר הַבָיִת אֶל רקש הקדשיטי אֶל"תָחַה 
* כּנָפִי הַכְּרוּבִים: * ויהיו הַכְּרוּבִים פּרְשִים כְנְפֿיִם על" "מקים הָאָרֵון 
וכסַי הַכְּרוּבִים על -הָאֶרָוֹן וְעַל-בַּדּיו מִלְמַעָלֶה: ל אַריכן 
הַבַּדִים ורְאוּ רְאשִי הַבּכִּים מְִהָאָרון" על-פני הפיר וְלָא יְרְאו 
*י הַחוּצָה עיְהיישֶׁם עָר היוּם הזהי: יי אין בָּאָרוֹן רק שני"הַלחת 
אֲשַׁר"נְתף משָה בְּחרָבי אֲשַׁר כָּרֶת יְהוָה עִב"בְּני יִשְׂרָאֵל בְּצָאתֶם 
יי מִמַּצרָיִם: 5 = ויהי בְּצַאת הַכֹהַנִים מְ"הַקְּדֶשׁ כִּי כָּל-הַכֹהֲנִִם 
יי הנמְצְִים התש אִין לער לְמחְלְקוֹתי: > יְהַלְם המִרְרִים 
לָכֶלּם לְאֶפַף לְהִימָן לילתון וְלִבְנֵיהֶם וְלַאֲחֵיהֶם מִלְבּעֶים בוּץ 
בְּמְצלְתם וּבנבְקִים ה עֹמְדִים מזְרַחי למוה ְעַמָּהֶם כחים 


= 


לש לחשמיע - אהד להלל ול ליחוה וְהָרִים 


“Mm 320. 3Mm 4163. Mp sub loco. Mm 2682. °Mm 113. . ?Mm 1188. ותו%%‎ ]915. °Mm 744. 
10Mm 3223, Mm 1916. 1M 290. Mm 1796. “Mm 3267. ?*Mm 3888. Mm 4077 .ב‎ 


15 658 6 118 ממסם > ° || קסס ומס‎ Mss 6 611 ₪ || 2° pc Mss 8S + כָּל"‎ | 3° 
$+ bp db tIlR82 | 4% 6 pr זי‎ 1 8 83 DISD, > 5 || 5% 806 | ° mlt 
Mss Vrs et IR 8,4 וְה'‎ || 7°sic L, mit Mss Edd ויספו 8,7 ₪ 8°1 | הק‎ | 9166 
Mss 6 61 1 ₪ 8 הַקֹדֶשׁ‎ || °° prbadd || ° nonn Mes BSCE eilR הָי‎ | 10°insc 
IR 89 שֶם‎ (hoe), itSE || ®sicc1R (sed ibi exc הַבְּרִית‎ nin? ct S) | 11°1c2 Mss 
למי‎ | 125 Somv12.13 [| 56* חא‎ | SK prb lps calami pro Dירצצחמ‎ 1 
1Ch15,24° || 13°cf 1 Ch 15,242. 
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5,14—6,14 דברי הימים ב 1520 


= קול בְּחַצצָרות וּבְמְצַלְתִים וּבַכְלֵי הַשֵׁיר וּבְהַקָּל ליהוה כִּי טוב 


כי לְעוֹלֶם חַסְָוֹ הבית מְלָא עָנֶן ביתי יְהוֶה: * וְלאיְכְלוּ הַפֹהֲנם 6 = 
לעמו לְשָרֶת מִפני הָעְגֶן כִיהמְלָא קבוד יְהוָה אֶתדבּית הָאֲלהִים: 
פ 6 יאָז אָמר שלמה 6 
הוה אָמַר לְשְכוֹן בְּעַרְפּלִי: 
ל וְאֲנְיי בּנִיתִי בִית"זְבָל ל ומכו לְשָבְּפּ עולְמִים: ‏ 2 
* ויב ו אָת"פנֵיו ִבָרְך אֶת כָּל"קקל יִשְׂרָאֵל וכל "קהל : 
ִראֶל עומד: + וֹאמֶר ברד חוד להי יראל אֲשׁר דר בְפִי 
אֶת דוד אָבִי דיו לֶא לַאמֶר: * מךְחיום אֶשֶר חוצאתי אֶת- י 
עמל מְאָרֶץ מצרים לא-בָחֲרְתִּי בָעִיר מִפל שְבְטִי יִשְׂרָאֵל לבְנוֹת 
בת לְהְיֹת שְׁמָי עם ולא בְחֲרְתִּי בְאִיש להיות נָניר. עַל-עמי 
שְרְאֶל: > וְאָבְחַר בִּירְוּשָלם לְהְיֹת שָמִי שי וְאָבְחֶר בְּדָוד: 
להיוֹתי על-עגי יְִׂרָאֶל: יהי עַם"לְבָב' דָנד אָבִי לבות בַֿיִת: 
לְעם יְהוָה אָלקי יָשְרְאֶל: יאמ יְהוָה אֲל"דְנד אֲבִי וען אֲשָׁר + 
היה עַם לְבְבְף לְבְנוּת בָּית לשמִי הטיבו פי הָיָה עְַלְבְבֶף: 
ירָק אַתָּה לָא תְִנָה הַבָיִת כִיי" בנ חיוצא מִחִלְצִיף האיבנה * 
הַבִּית לְעָמִי: = ויְקם יְהוה אֶתדְּבְרו אֲשֶׁר דּבּר וְאָקום תַּחַת יא 


> ויד אָכִי ואב ו על-פפא יַשְרְאֶל כַּאֲשָׁר דִבָר יחה וְאִבְנָה הבית 


לְשם יְהוָה לקי יַשְרְאֶל: יי נְאָשִים שָם אֶת-הָאָרוֹן אֲשְׁר"שָׁם בְּרִית יי 
הוה אֲשֶׁר כָּרֶת עבנ יִשְׂרָאֶל: יי ועדי לפנל בח = 
הוה גְגָד כָּלקְהַל יִשְׂרָאֵל ויפרש כַּפיוי: > יכִיעֲשׂה עָלמה כְּיוֹר 3 
שת נה בְּמף הָעזָָה יחָמֹשׁ אמות אָרְפו וְחָמש אמות רְחָבּו 
אמות שלש קומְתִוי ַעָמָד עָלָיו ובר עַל"בְּרְכִיו ָנָד כִל"קְהֵל 
יִשרָאֵל ויפְרְשׂ כַּפיוי הַשְָׁמָה: יי ויאמר יְהוָה לקי יִשׂרָאֵל אִין" י 


‘?Mp sub loco. Mm 3929. Cp6 ‘Mp sub loco. ?Mm 1917. $Mm 2980. 4Mm 2103. SMm 1991. 
“Mm 2778. ‘Mm 1918. SMm 903. °Mm 1071. 


13 ל‎ 66667 Kai) ddénc cf 14; ב' ל‎ add || Cpé,1°siccIR 812 | 2°1R8,13 בָּנָה‎ | 
5/6 9% < 1 ₪, 51] || ? pc Mss 56 + ומ * 9 | ד‎ Mss 6759 ₪ 1 5 8,19 +b | 
12 * הַשָמִים + ₪18 5 מא ל | שלמה + 8,22 8 1 ₪6 5 פא‎ 613 | 399 < 18 
(homtel) || °° 5 המער‎ kins ‘mjn wptih trtin ‘min (om longitudinem). 


6,15-—26 CHRONICA Ii 1521 


ְּמוף אָלהים בַּשָמִים וּבְאָרֶץ שמר הַבְּרִית וְהַתֶסֶד לעבְלִיף 
הַהלְכים לְפָנִיף בְּכָל"לבָּם: ‏ אֲשֶׁר שָמַרְּ לְעַבְרֶף דוד אָבִּי אֶת 
יי אֲשֶׁר דִבָרְתָ לד תבר בְּפיף וּבִירף מלאם פּיים הַוָה: > וְעַמָה 
הוה אָלקי יִשְׂרָאֵל שָמר לְעַבְדִף רויד אָבִי את אֲשֶׁר דבּרְת לו 
לאמר לאיכָּרֹת לְח איש מִלְמְנֹי יֹשָׁב על"כּפָּא יְִׂרָאֵל רק אַם- 
שְמְרוּ בְנֶיףּ אֶת-דִּרְכֶּם לְלְכָת בְּחֹרְחִיי כַאֲשֶׁר הֶלכְתָ לפני: 
וְעַהָּה יְהוָה אֶלקי יִשְׂרָאֵל יאמ" רִבֶרְף אֲשֶׁר דּבָּרְתּ לְעַבְדְּך 
לדויד: יי בִּי הַאָמְנֶם יְשֵׁב אָלהים אֶהָאָדָםי על הסארץ 
הַנָּה שָמִים" וּשמי השמים לא ילבו אַף כִי הבית חַזַח אֲשֶׁר 
בְתִי: = ופ אֲל-תְפלָת עבְדף וְאֶלדתַּנת יוה לקי למנ 
+ אֶל"הָרְנָה וְאֶלהַתְּפַלָה אֶשֶר עַבְדִף מִתַפלל לְפַנְףִי: = לְהָיוּת 
עיניף פְתָחוּת אֶל"הַבַּיִת הזה יומִם וְליְלָה אֶל-הֹמָקוֹם אשר אֶמַרְת 
לָשׁים שַׁמְךָ עם לְעָמוע אֶל"הַתְפְלה אֲשׁר יְהְפּלל עַבְרְּף אֶל" 
+ הַמָּקוֹם הזֶה: > וְשַׁמַעְה אֶל"תּחען עד ְעַמף יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר 
יתפללו אל "המָקוֹם הַזָה וְאִתָּה הּשְׁמע מִמקוּם שבְתף מ" הַשָׁמַים 


+ וְשָמַעְָ וְסְלְחְת: = אֲמיְחֲמָא איש לְרַעֲהוּ ָָׂאיבוֹ אֶלָה 
= לְהאֶלתו וָּא אֶלָהִי לפנן מז בּבית הוה: > ואתה ותשמע מך 
השָמִים וְעָשיתָ וְשֶפטְת אֶת-עבְרִיף ילְהָשִיב לְרְָשָעי לְתַת דִּרְכּו 
+ בְּראעָד וּלְהַצְדִיק צדיק קָתֶת לו כְּצְרְקְתי: ‏ ס ‏ *ואםייףף 
טק ישְרְאֶל לפנ אײַם כִּי המאר a‏ והודוּ is‏ 
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ee Ae‏ עמ ל וְהַשַיבוְתם | אלל ה אֲשֶר נַתַתָה" 
* להָם'ולאבהָם: 5 =בְהַעְֶך"ִשְׁמָיִם ולאיהיה מְמֶר כו 
יְהְטָאוכָךְ וְהֶתְפּלְלוּ אֶל"הַמְקָֹם הַוֶה וְהוֹדוּ אֶת שְמּף מַחַמָּאתָםי 


{Ch 20,1. ~Mm 4164. 3%TM sec KO lectio plen » contra Mp sec 16005 lectio def >, cf Mp sub loco. 
ויMm‎ 3594. Mm 24. 1sםימש וחד בהעצר‎ 18 5 


16° BF שק‎ 60 000001 (ex vou) uov; 5 pr qdmj cf 1 R 8,25 לְפָנִי‎ [| 17° pc Mss ®S > 
1 8,26 +N] || 18°°>1R827 | 916 18 הָש'‎ (hpep || 98 + זג ,היום‎ 
65 | 1 | 8,31 ל | אָת-אֲשֵׁר‎ pc Mss Edd S ואלה 01 56* || ונשא‎ (cf 6( vel 
לְהַרְשִיעַ רשע 32 3% | בָאלה‎ || 26 *1 0 mlt Mss Vrs et 1 R 8,35 .גמ‎ 
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6,21—38 דבריהימים ב 1522 


ישן כִי סענם": =וְאַתָה תשְׁמֶעי הַשׁמַיִם וְסְלַחְף לְחַפאת עדיי = 
עמ ִשְׂרָאֵל כִּי תוֹרָם אֶל"הַדְרְ הטוֹבָה אֲשר יִלְכובָהּ ונה 
מְמֶר על-אַרְצְףּ אֲשָׁרנְהַתָּה לְעַמְף לְנחֲכָה: ‏ ס >רְעָב כִי-= 
היה בְאָרֶץ הָּבָר כִי"יֲיָה שרפון ורקון רכה וְחְסִיל כי יחה קי 
רלו אְבָיוי יבְאֲרֶץ שריי כלנָנע וְכֶל"מחָלה: = כְּל"הְפַלָה = 
כְל"תְּחנָה אֲשֶר היהי לְכֶל"הָאָרם וּלְכְל עמ יִשְׂרָאֵל אֲשָׁר ידעו 
= איש ינעו וּמַכָאבוי וּפְרָש כַּפַיו אֶל"הַבַּיִ הַוה: = וְאַתָּה תשָמָע 9 
מְהשנום מכ בס לחי תתָה לאש כְכְל"ְרְֿיו אֲשר 
תע אֶת לְבָבִי כִּי אַתָּה לְבַרֶךָיְדַעְתָּ אָה"לְבָבי בְנ' הָאָדֶם: 


= למען ילאו לְלָכֶת בְּרְרְכִּיף כָּל נִיָמִים אַשָׁר"הֵם חַיים עַל- = 


nN 


3 


פנ הָאֲדָמָה אֲשׁר נְהַתָּה לאָבתנו: ‏ ס *וִם אֲליהַנָכְרִי אֲשֶׁר 
לֶא מעמך שְרְאַלי הוא וּבָא ו מַאֲרֶץ רְחיקה לְמען שַׁמְִּי * הנָרול 
רדח החזקה וזרועף הוטה ובאו ה אֶל-הַבַּיִת הזֶה: 
+ וְאַתָה תשמע מןךהשָמים מִמְכון שב וָשַיָ כְּכָל אָָר קרא 
אליף הנְכְרִי למען ירעו כְל"עַמֵי הָאָרֶץ אֶתהשמף ולְיִרְאָה אֶתִף 
כְעמָּךְ ְִרְאֶל וְלָדַעַת כי-שמֶף נִקְרָא על" הבית חנה אֲשֶׁר בְּנִיתִי: 

> יריבא Ra‏ לַמִלְחָמָה איבי דה אֲשֶׁר שלח 
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יאנת םי הס לפ אוב = שבִיקם - אי רחוקה' 

או קְרוּבָה: יוְהֲשֵיבוּ אֶל"לְבבָּם בְּאָרֶץ אֶעָר נִשִּׁשָׁם ובו | 
והָהְתַנוּ אֵלִיף בְּאֲרֶץ שַׁבָיִם לאמר חָמָאנּ הָעְֲינוּוְְשָעָנוּ: = וְשָׁבו 
‘Mm 4166. ®??Mm 80]. Lv 13,44, “Okhl 297. Mm 319.‏ .943 ותזא*' .4165 **Mm 2398. ?Mm‏ 


“Mm 1924. Mm 1925. Mm 4070. Mp sub loco. Mm 1722. “Mm 2611. Mm 3380. Mm 
4167, ®Mm 1928. “Mm 2591, 


נ~ 


3 


co 


3 


26°lc IR oayn, it 60 || 27 * ת 1 5" | טש מ‎ 58 || 28°prblclR8,37i2- 
0] 65 | PP 610 0 [ R; 65 rarévoves tov riley 000% 521( b'r'hwn wbqwrihvn = in terra 
eorum et in urbibus eorum || 29° 1R 8,38 man || לְבָבוּ ת 1-ל‎ vl || 30% 1 ₪ 839+ 
וְעָשִׂיתָ‎ | "pc MssSetiR + כָּל"‎ | 32° ins כִי ישְמָעוּ אֶת השמך‎ (homtel) cf SAHetlR 
8, 2 [ 36 °° Gh Kai 000016 007006 || ° 1 R 8,46 + הָאויָב‎ 2 


639--9 CHRONICA זו‎ 1523 


ר וּבְכֶלמְשׁם א מס יאֲשׁר"שׁבוּ אקטי 
. לבח טפנ לטמף: יי מע מך -. מכ - 
אֶתדתְפּלָתֶם וְאֶת"תִּתנְיהםי וְעָשִית מִשְׁפּעֶם וְסְלחְתָ לְטמף אשר 
+ חֲטַאולְְּ: > עִתָּה אֲלֹהֵי יִהֵיונָאַ עי פְּתְחות וְאְָנִיףְ קשבות 
יי לַתְפְּלָּת הַמְּקוֹם הַוָה: ‏ ס ייוְעַתָּה קוּמֶה יְהוָה אֲלהִים לנהף 
אַתָּה וארון עִנף פהניף יְהוָה אֶלְהִים ילבש תְשוּעָה וַחֲסִידִיףְי 
ְִמְחָו בטוֹב: יי וחָה אֲלים אַלפָעָב פנ מִשִיתיִי זה לחסרי 
7 עבְרָּחִּ: פ 7יוּכְכלָות שָלמה לְהַתִפַּלֵל וְהָאֵשׁ יָרָדָה 
מְהַשָמַיִם ותאכל ‏ הֶעֹלָה וְהַוְבְחִים וּכְכָוֹד יְהוָה מְלָא אֶת-הַבִָת: 
יוְלָא יָכְלוּ הַכְּהִָים לְבָוא אֶלדְבּית יְהנָהי כימְלָא כְבוֹה"יְהוָה 
י אֶתדבִית יְהוה: יוְכָל | בְּנ יִשְׂרָאֵל ראִים בְּרָדָת הָאָש וּכְבוֹד יְהוָה 
ן טל" "הבית וכרעל אַפֿיִם אַרְצַה על ההֶרְצְפָּה וישתחוו והודות ליהוה 
כ פוב כִי לעולם חסדו: * וטל וְכַל"ָעם זְּחִים זָבח'לפנל 
ייְחה: | 5 יזח המל שלמה אֶתרנְבַח הַבְּקָר עָשָרִים ושיט 
אֶלֶף עְצאן מאָה וְעָשָרִים אֶלָףי חכו אֶתבית הָאָלהִים המלְף 
וְכָל"הְעָם: > וְהכחים עַל-מִשָׁמְרוֹּתָם עמְדִים וְהַלְוֹם בּכְלִיה 
שיר יְהוָה יאָעָר עֶשָה דְנדי הַמֶלָךּ להרות ליהוָה "כי"לעולם" 
חס בְּהַקל דָּנד בְּיְדסי וְהַכּהֲנִים מַחִצְצָריםי ננֶּם וְכְלישְרְאָל 
יעמְדִים: ס ימקדש שָׁלמֹה אַת"פוך הָחָצַר אַשָר לפניי בִית* 
יְהוה כִּידְעַשָה שם | העלותי וְאֶת חָלְבִי הַשַלְמִים כִּיהמזְבח הַנְחשַת 
אֶשָר עָשָה שלמה לֶא יכול ְהָכִיל אֶת -הֲעלָה וְאֶת"הַמִנְחָה וְאֶת- 
ַחלְבֶים: *וײעש שָלמָה אֶת"הָָ בְַּת הליא עבְעַת ימִים וכל" 
י יִשְרְאֶל עמו קְהָל נָדוֹל מְאֶר מִלְבוֹא חֲמֶת עד-נחל מצרים: פועֲשְ 
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7,10—22 דבריהימים ב 1524 


> בַם הַשָמִנִי עצָרָת כְיוֹחֲנְכּת הַמִּזְבַּחִי עָשׂו שׁבֶעת יָמִים יְהָחָג 
שׁבֶעת ימִיםי: טוּבְיוֹם עָשָרִים וּשׁלשָׁה לַחְרְש הַשְבִיעִי שָׁלח אֶת- יו 

...ג הָעַם לְאַהָלִיהֶם שָמַחִים ושובי לב עלי יהַטוֹבָה אֲשַׁר עָשָה יהוה 

ns‏ > לְדוידי ולשלמה הל שאל עַמו: 

11 וכל שָׁלמׂה אֶתדבִּית יְהוָה וְאֶת"בֵּית המִלְך וְאֶת כְּל"הַבָּא 6 
.ג עַל"לב טלמה לעַשות בְּבִית יהוה וּבְבִיתו הָצְלִיח: ‏ 5 5 ףלא 9 

הוה אל טלמה ַּלילָה יאמָר 5 שְׁמַעְתִּי אֶתּפַלְּמֵףְ וּבְחַרְתִּי 
מק הוה לי לבית זָבח: י ה אֲעֲצר הַשמם וְלְאיהָיה מִפָר ו 
.טי האנה על מב לָאֲכֵֹל הָאֲרֶץי וְאםהאשלח דָּבָר בְּעַמִי: 
ה"י *: כנעוּ עמ" אֲשֶר נְקְרָאישְׁמָי עֲלֵיהָם ויַתפללו וִיבּקשו פָנִי ושָבוּ 
.+ מִַּרָכֵיהָם הָרָעִים ואנל אָשָמָע מְְִהַשָמִים וְאֶסָלַה לְחַטָאתָם וְאָרְפָּא 
רעה אָתאַרְצֶם: = עַתָּהי ענ יִהְי פתְחוֹת וָאֶזְני קשַׁבָוֹת לְתְפלֶת 
הַמָּקָים הַזָה: > וְעַתֶּה בְּתַרְתִּי וְהַקְדשְׁתִּי אֶת"הַבַּיִת הַוּה לְהיוֹת- 
שמ שׁם עד-עולם וְהָּ עינ לי שם כְּלִ"הַימִים: * וְאַּהי אֶם- 
> סל לפנ כּאֲעׁר הַלף דוד אָבִיף ולעטותי כְּבְל אֲשָׁר צוייף 
".ונמי + וחקי וּמִשָפְּטִי תשמור: 5+ והַקימותִי אֶת כְּסָא מִלְכוּתָף כּאָשָר = 
- תי לְדְויד אָבִיף לאמר לָאיִכְּרָת לף איש מושל בְּיִשׂרָאֵל: 
5.693 + וְאַדתָשוּבָן אַתֶם מַזַכְתּם חַקותי וּמִצִוסִי אעָר נְהִָּי לפְנִיכֶם 
: . ְעַברְתִּם | אֶלהים אַחָרִים וְהשְפְּחוִיתֶם להם: 5 נתשתיםי 


hss‏ מֶעל אַדְמְתִי אֲשֶׁר נָתַתִּי למםי וְאֶת"הַבַּיָת הַזָה אֲשֶׁר הקדשתי לשמ 
לי * מעל פנ ואי לְמַשַל ולעה בְּכָל"הָעַמִּים: = וְהבית 
.+ הזל ער הנה עָלִי לְכֶלי"עבר עָלִי יע ואר בגה עְעָה ְהוה 
כָכָה לָאָרֶץ הזאת וְלַבַּיִח הַזָה: = וְאָמְרוּ עַל אֶשָר עָזְבוּ אֶת"יְהוָהן 


SMm 4169. “Mm 4148. תוא"‎ 967. ‘Mm 1227. °Mm 3791. Mm 1640. {Mm 425. “Mm 4170. 
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אֲלהֵי אַבֹּחֵיהֶם אֲשֶׁר הוצִיאֶם מָאֶרֶץ מְצרים וְחֲזיקו בַּאלֹהִים 
אַחֲרִים וישפְחווּ לְהָם וַָעַבְדָוּם עַל"כּן הַבִיא עֲלֵיהֶם את כָּל- 
הֶרְעָה הַזְאת: פ 
8 ווהי מקץ ועָשָרִים עה אֲשׁר בְּנָה שְלמָה אֶתבִּית יְהוָה 
*וְאֶת"בֵּיתוֹ: * וְהָעָרִים אֲשֶׁר נְתֵן חוּרֶם לשָלמה בָּנָה שְׁלמֹה אֹתָם 
3 ויושֶב שָם אֶתִבָּנִי יִשׂרָאֵל: : ויל שלמה חֲמָת צוֹבָה ויק עָלִיהָ: 
ַבֵן אֶתִִרְסֶרי בּמּדְבֵּר וְאֵת כְּלְעָרִי הַמִסְכְוֹֹת אָעָרי בְנָה 
י בַּחֲמָת: רַבְן אֶת"בַיה חורון הֶעָלִיין ְאֶת"בֵּית חוךון הַתִּחְָּון עָרִי 
* מְצוֹר חוֹוֹת דְלְִים וּבְרִיח: > וְאֶת-"בַּעֲלָת וְאֵת כְּלעֲרִי הַמִסְכָנוֹת 
אֲשֵׁר חָוּ לשָלמה וְאֶת כָּלעֲרָי הָרכֶב וְאֶת עָרִי הַפְּרְשים וְאֶת | 
כָל"חֲשק שלמה אֲשֶׁר חָשֵׁק לבְנֹת בִּירושָלם וּבַלְבוֹן וּבְבל אֶרֶץ 


ימִמִשַׁלְתּ: יכְּל"הֲעָם הַוּּתָר ִזהַחַתִּי ְהָאָמרִי וְהַפּרְזִי וְהַחוּר :2 


* והיבוּסי אֲשֶׁר לא מִיְרְאֶל הַמָּה: ימי בְּנֵיהֶם אֲשֶׁר נוֹתְרָוּ אַחֲרֵיהֶם 
ְּאֲרֶץ אֲשֶׁר לא כְלוֹם בְנִי שאל ויעלם שָלמה מס ער חַים 
יהוה: *ומןבְנֵ"ִשׁראֵל אֲשׁרי לאינְתן שׁלמָה לעְֲדִם למלֵאכְתֵוֹי 
כִּי הַמָה אשי מִלְחָמָה ְשׂרֵיי שליעיוי ְשָרִי רכב וּפְרְשָיוז | פ 
יי וְאֶלֶה שָרִי הַנְצִיבִיטי אשריילמֶלְְ שָׁלמֹהי חַמָשִים ומאתיםי 
ײ הָרֹרִים בְּעֲמי: 5 וְאָת"בַּת-פַּרְעֹה הֲעֲלָה שלמה מַעִיר דְּוִיד 
ליח אַער בְּנְהלָהּ כִּי אָמַר לאתָשָב יאֲשָׁה לי בְּבִיתי ויד מלף- 
יראל כִּקרֶש הֹמָה אֲשר"בְּאָה אַלִיהם ארוןיהוה: = 5 >ע 
הָעֲלָה שָׁלמָה עלות ליהנה,עַל מִזְבח יְהוה אַעָר בּנָה לפנ הָאוּלםי: 
5 וּבְדְברחיוֹם בְּיים לְהַעֲלוֹּת כְּמִצַות משָה לְשְבְּתוּת וְלְחָדָשִים 
ולמִיעָדות שָלוּש" פּעָמִים בַּשָנָה בְּחַג הַמַּצֵוֹת וּבְחַג הַשָבָעָות וּבְחג 
יי הְַכוֹת: יניעמך כְמשפּט הָוידאָבִיו אֶתמַחֶֶקות הִַָים על" 
Cp8 ‘Mm 1827. *Mm 2152. °Mm 432. iMm 2893. SMm 2299. $Mm 1936. "00811 274. “Mm 2890.‏ 
!Okhl 196. Cf Mm 1937, Mp sub loco. “Mm 3313. Mm 3039. HQ adiddi, cf Mp sub loco.‏ 
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< דָּבָר משלמה אֲשֵׁר לָא הניד לה: 


8,15.9,8 דברי הימים ב 1526 


עֲבֹדָתֶם וְהַלויִם על מִשַׁמְרוֹתֶם לְהַלל וּלְשָרת גְגָד הַכְהנִים לִדְבַר" 
יֹם בְּיוֹמוֹ והשועְרִים בְּמַחְלְקֹחֶם לְעְעַר וְשָער כִּי כן מִצְוָת דְנִיר. 
אִישׁ הָאֲלהִים: > וְלָא סָרוּ מִצְוֹתי הַמֶלֶךְּ על" הַכֹהְנָם וְהַלְוים יי 
! לְכְלדָּבֶר וְלָאצָרוֹת: > ותפן כְּלימְלָאכֶת שלמה יער"היוםי 5 
מוּסד בִּיתדיהוָה יֶעריכְּלת שָלֶטי בִּית יָחוֶה: | פס א הֲלַךְּ = 
טלמה לעצ בָר וְאָלי אִילוֹת על שפח תַיִם בְּאָרֶץ אֶדוּם: 
יי וישלחי-לו חורם בְּיִר"עברָיו אוניותי וַעֲבְדַים יוּלְעִי ים ויבאו 3 


+ עמ-עבְדֵי שלמה אוֹפֿירָה ויקחוּ מִשֵׁם אַרְבַּע מאוּת וַחֲמְשִׁיםי פַּכר 


זהָב ויּבִיאוּ אֶל"הַמָלְָ שֶלמָה: | פ 
9 י ומִלכַּתשְׁבָא שַמְעָה אַת"שמעי שלמה וַתֶּבְוא' לְנסוֹת 'אֶת- 9 


, שלמה בְחִירוֹת בַּירְוּשָלֶם בְּתַיל כָּבָד מָאד נְמָלִים נשָאִים בְּשָמִים 


זֶהָב לרב וְאֶבֶן יקרֶה וַתָּבוֹא אֶל-שלמה ובר עמ את כָּל-אֲשְׁר 

הָיָה עברלבְבָהּ: רלה טלמה אֶתכְּל"דְּבָבֵיהָ ולָאיְעְלָם.+ 
ִַרָא מִלְכַּת"שׁבָּא אֶת חַכְמַת י 
שָׁלמָה וְהַבָּית אֲשׁר בְנָה: * וּמַאַכל שַׁלְחָוֹ ומועב עֲבְדָיו ומעמר + 
מִשָרְמִיו ומק בְשיהָם ב בד ו קיו אע ישה 
הדבר אֲשׁר שְׁמַעְתִי בְּארְצי בָר ns‏ חכמ ו 
הָאִמנָתי לְרְברִיהָם. ער אֲשֶׁר -בָּאתִי וַתִרְאִינָה עיני וְהַגָה | לֶא הנר 
ול חֲצִי מרְבִּית חַכְמְתַףּ יְסַפְת על" הַשָמוּעָה אֲשֶׁר שְׁמָעְתִּי: ז אֲשְׁרֵי 
יי וארי עַכְִיף אֶלָה הָעמְרִים לְפָּּ תמי שִׂמְעִים אֶת- 
חָכְמָתָףּ: > יהי הוה אֶלהָיף בָּרוף אֲשֵׁר | חָפץ בִּף לְתִפְּףָ על- 
יסאו לְמֶלֶך לִיהוה אֶלְהִיִִּיבְּאַהָבַת אֶלְקִיִף אֶת-יִשְׂרָאֵל לְהַעַמִידִּי 
Mm‏ .2308 וה]א+? .912 sub loco. Mm 4082. *?Mnm 3992. “Mm 761. “Mm 4144. “Mm‏ ]13 
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לְעוֹלִם ויו עֲלֵיהֶם לְמֶלֶך עשת מִשפָט וּצְרְקָה: * ותפן למל 
מאָה וְעֲשְׂרִיםו כַּכֶר זָהָב וּבְּשָמִים לְרֶב מְאֶר וְאָבן יְקָרָה וְלָא הָיָה 
כּבָשֶם ההוּא אַשָר נְתנָה מִלְכַּת שְבָא למָלֶךְ שֶלמָה: | "ִם" 
עַבְדֵיי חירם' וְעַבְרִי שלמה אִשְׁרהֲבִיאוּ זָהָב מאופיר הביאוי 
עָצי אַלְגּמִיםי וְאָבָן יְקָרָה: = ויעש הַמֶּלֶף אֶתְעַבִּי הָאַלְמִים 
מְסלָוֹתי לְבִית יְהוָה וּלָבית הַמ ורות אִבָלִים לַעָרִים שְלַא- 
* נְרְאִי כָהַם לְפָנִים בְּאֲרֶץ יְהוּרָהִי: יי וְהַמַּלֶךְּ שלמה תן 

לְמלְכָּה שְבָא אֶתכְּל"חֲפצהּ אֲשֶׁר שָׁאֵלָה מִלְּבד אֲשְׁריהֲבִיאָה 
אָל ב הפ ותלך לְארְצָה היא וַעבְדֶיהְ: 5 = יהי 


10 


11 


משקל הב אֲשׁר"בָּא ללמה בְָּה אֶחַת שש מַאוֹת וְָעִים שש 


מלכי ערבי וּפְחָוֹת הָאָרֶץ ימְבִיאִים זֶהֶב וְכָקָף לשָלמְהי: 5 ויעש 


המל שׁלמָה מָאתִיִם צַגָה זָקֶב שחו יעש מאות זֶהָב שָחוּט יַעֲלָה : 


6 


- 


על הַצַנָה הָאֶחָתי: = ושלש-מאות מננִים זהב שָחוּט *ישל ש מָאותי 
ְהָב יַעֲׁלָה עַל"הַמָגְן הָאֶחָתי ויסגם הַמַלְְ בְּבִיתיָעַר הַלְבְנן: ‏ פ 

י ויְעש הַמָלְָּ כּפָאשָן גול יצפחו זָהָב טְהוֹרִי: = ועש מַעֲלוֹת 
לַכפַא וְכָבָשׁי בִּזְהָבי לכא מְאָחָוֹיםי רת מה ומוה על"מקום 
הַשבָת וּשׁנָיִם אָרְיות עֹמְדִים אַצָל הַידוֹת: 5 וּשָיֶם עָשָר אֶרְיות 
עֹמְדִים שֵׁם עַלשָש ַמַעֲלוֹת מה ומִזּה לא ַעֲשׂה כן לכל מִמְלְכָה: 


זל כָלי מקה הַמלך לה זב ל כְּלֵי בית-נער הלבנ 


זָהָב סור אִין כָּסֶף נַחֲשֵׁב בִּימִי שְׁלמׂה לְמְאִוּמָה: 4 כִּיאֲנְיוֹתי 
למל הֹלְלָוֹתי פִּרְשיש עָם עַבְדִיי חוּרָםי אַחַת לְשָלוֹשׁ שנִים 
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6 דברי הימים ב 1528 


תַבְואנָה ו אָניוֹת תַרְשיש נְשָׂאוֹת זָהָב וְכֶסֶף שָנְהבִּים וקופים [תוּפייםי: 

פ ודל הַמִלְף שֶלמה מִכָּל מלקי הָאָרֶץ לְעָשֶר וְחָכְמָה: = 
= וכל" מלקי קָאָרֶץ מכקשִים אֶת-פנן שֵׁלמָה לשמע אֶתִחָכְמָתו = 
אַשֶר נְתן הָאֲלהִים בְּלבָּוֹ: = וְקֶם מְבִיאִים איש מִנְחָוֹ כּלִי כֶסֶף סוי 
וכלי זֶהָב וּשְלָמות גְשֶקִי וּבְקָמים סוּסים וּפְרְרִים דְּבַר-עְנָה בְּשנֶה: 

ולי לשלמה אַרְבַּעַתִי אַלְפִים אֲרְיֹת סוּסים וּמַרְכָּבות 
ו אֶלַף פִּרְשִים ויח בְּעָרִי הֶרְכָב וֶעם"הַמָלְּבִירוּשׁכָם: 
והי מושל בְּכֶלְהַמְלְכִים מְְִנְחר וְִד"אָרֶץ פְּלְשְתִים וְעַד" 
-. מִצְרָיִם: " ויפן המלךי אֶתִ"הַכָּסָף בִּירוּשָלֶם כְּאֲבָנִים וְאֶת 
הָאֲרָזִים נָחַן כּשקמים אַשַׁר-בַּשְׁפֲלָה לְרְב: < וּמוֹציאִיםי סוסים 
מִמִצְרָיִם לְשׁלֹמֹה ּמכליהָאֲרְצוֹת: 5 יוּשָאָר דְּבְרֵי שלמה 5 
הָרָאשׂנִים וְהָאַחֲרוֹנִיםי הלאי "הם כְּתוּבִים על "דִבְרֵי נָתָן הַנְבִיא וְעַל- 
ְבוּאַת אֶחִיָה השילוני ובחזות עדיי הַחֹוה עליִרְבְעָם בְּרְנְבֶט: 
= מל שָלמָה בִירוּשְלֶם עַל"כָּל יְִרְאֶל אַרְבָּעִים עָנֶה: *: וישכָב וג 
שָלמה עִםאֲבֹתו וִקִבְּרֹהוּ בְּעִיר דְּיֶד ‏ אָבִיו וַמֶלֶףְּ רְחַבְעֶם 
ְּנ תַּחתָיו: פ 

0 יוַיַלְֶּ רְחַבְעֶם שְׁכָמָה כִּי שָׁכֶם בָאוּ כָל"יְשְרְאֶל לְהַמְלִיךְ10 
אתו: <> יהי כְשׁמֹע יָרְבְעָם בֶּרְנְבָט וְהָוּאי בְמִצְרַיִם אָעָר בְּרַח + 
מִפני שלמַה" המל וישב יַרְבְעֶם מִמִצרָיִם: + וישָלחל ויקראול1: 
יבא יִרְבְעָם וְכַל"יְשְרְאל וְיְדְבָּרוּ אֶל"רְחַבְעַם לָאמֹר: *אָבִיף + 
הַקְשָׁה אֶת-עְלְנוּ והי הָכלֵ מַעברת אָבִּיף הַכָּשֶׁה ומעל הַכָּבָד 
אֲשׁר נתן עָלינו נעבְהָךָ: ימר לְהָםי עודי שְלְשַימִים ושבוי 
אֲלֵיוַלֶךְ הָעָם: ‏ ס יֿגאָפֿץי הַמּלְָּרְחֲבְעָם אֶת"זזְקנִים אֲשָׁר- 5 
“Cf Mm 1579. Mn 1264. “Mm 564. “Mm 4174, “Mm 1244. 15‏ 
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ה עָמְרִים לפנ שֶלְמָה אָבֵיו בְּהִיתוֹ חי לַאמר אי אַתָּם נְִעָצִים 
לְהָשיב לָעָםהזָה רְּבָר: זודבְּרוּ אֲלָיו לאמר אֲמי"תְהְיֶה לטובי 
לְהָעָם הוה וּרצִיחֲםי וְְבַּרְת אַלְהֶם דְּבָרִים טובים וְהָי לה עַבָדִים 
כָּל "הַימִים: *ועוֹב אֶתעַצַת הזְקנִים אֲשֵׁר יַעֲעַהוּ ויועץ אֶת- 
9 הילדים אֲשֶׁר דלו אתו הָעֹמְדִים לְפָנְיו: פואמָר אַלְהֶם מָה אַתָּם 
= טִעָצִים השבי דָּבֶר אֶתהָעָם הזה אֲשֶׁר דִבְּרו ל" לאמר חקל 
יי מִרְהַעל אָשֶרנָתן אֶביףף עָלִינוּ: = וידבְּרוּ אתו הְַלְדִים אֲשֶׁר 
דלו אתו לאמר כְּה-תאמר לְעָם אֲשַׁר-דִּבְּרוּ אֶלִי לאמר 
אָבִיל הַכבִּיד אֶתְעָלָנוּ. וְאַהָה הֶקֶל מְעָלינו 
יי פה תאמר אִלהָם קַפֶגִיי עָבָה מִמָּתְנן אָבִי: יי וְעַתָה אָבִ הָעָמִיס 
עֲלֵיכֶם עֵל כָּבָד וַאֲני ן אקיף עַלְעַלְכם 
אָבִי יפר אֶתְכֶם בשוטים וַאֲנִ בַּעַקְרַבִּיםי: ‏ ס 
= בא יַרְבְעַם וְכְל"הָעם אֶל"רְחֲבְעֶם בִּים השָלשי כַּאֲשֶׁר 
ײ דְבָר המל לאמר שוּבו אֲלי בַּיֹם חשלשי: = ויענם המל קשה 


*י ויעזב הַמַּלֶךְּ רְחַבְעֶם אֶת עצת חזקנים: + נידְבר אלהם כעצת ₪ 


בוב 


הַיְלְדִים לאמר 

אַכְבְּידֹי אֶתעָלְכֶם וַאֲנ אפיף עָלִיו 

אָבִי יפר אֶתְכָם פשטים וַאֲני ְעֶקְרְכִּיםי: 
יי ולארשמע המִלְךּ אֶלְהָעַם כּיהָיְתָה נְסצָי מַעַם הָאָלאים למעל 
הָקִים יְהוֶה אֶת-דְּברו אֲשֶׁר דִּבָּר בָּיָ אֲהִיהוּ שי אֶל-יְרְבְעַם 

5 בְּרנְבָט: 16 וכְל-יִשְרָאֲלי י כִּי לא"שָמע הַמ לְקָם' ושיבו 

הֲעֶם אֶתהַמְלֶּו לאמר 

מה"לְנוּ חַלָק בְּדויד וְלָאינחֲלָה בְּבישׁ 

איש לְאֹהְלִיייִשְׂרָאֵל עַפָה רְאֲהי ביתף דיר 
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10,17—11,17 דבריהימים ב 1530 


וילֶךְ כּלִשְׂרָאֵל לְאֹהֶלְו: ‏ ס חונ ישְׂרָאֵל הַשְׁבִים בְּעֲרֵי טי 
הבה המל עַלִיהָם רְהַבְעָם: = של המל רְמַבְעֶם את + 
חֲדֹרָםי אֲשֶׁר על-המס ורגְמבָוֹ בְּניִשְׂרָאֵל אָבְן ולת והמלך 
רְחַבְעָם הַתֲאַמַּץ לעלוֹת בַּמָרְכָבָה לָנס יְרוּשָלֶם: ‏ ס ‏ ופְשׁעוּ 
יִשׂרָאֵל בְּבִית ויד ער הַיֹם חַזה: | 9 11 יְבָא רְחַבְעָם 11 
ְרוּשֶלם קהל אֶתדבִּית יְהוָּה וּבַנמַן מַאֶה וּשָמונים אָלֶף בְּחוּר 
עעה מִלְחְמָה לְהַלְחם עַם"ִשְׂרָאֵל לְחָשיב אֶת-הַמַמְלְכָה לרְחַבְעֶם: 

יהי דְּבַר"יתוה אֶלטְמְעְיְהוּ אִשׁ-הָאֲלהִם לָאמְר:: 
יאָמֹר אֶלְחַבְעם בְּרְשָלמָה מלֵךְ יְהיּדָה וְאָל ‏ כְּליישְרְאָל י 
ִּיהוּדָהי וִּנְְמָןי לַאמר: * כה אָמַר יְהוָה לא-תעלו וְלא"תַלְחֲמוּ 
עַמ"אָחֵיכֶם שוּבוּ אִיש לְבֵיהוֹ כִי את נְַיָה הַרְּבָר חוה ושְׁמְעוֹ 
אֶת דִבְרִייְהוָה ושָׂבוּ מִקָכֶת אֶל יְרָבְעֶם: 5 

*וַישֶׁב רְחַבְעַם ז רועל ₪ ָרִים קמור ג בִּיהודָה: > וב 


5 


ערל אע תרעה ְַתיף: *ְאתאֲרוביםוְאֶת* | 
+ לָכִָיש ְאֶת"עז קה : > וְאֶת צָרְעָה ְאֶת-אַילון ְאֶת-חָבְרון אֲשֶׁר 9 
בְיהוּדָה ז וּבְְנְיָמָן עָרִי מְצרָוֹת: = יחק את "הַמִּצּרָוֹת רּתָן בָּהֶם 0 
ננִידִים וְאצְרְוּת מאֲכָל ושמך. ג 12 בככל דעיה וְעִיר צִנָוֹת ְּמָחִים 12 
ִחקם להרגה מְאֶר ולי יְהדָה וב = 5 = =וְהֲַֹּנם"= 
ְחלוים אֲשֶׁר בְּכֶל ְשְרְאֶל הַתְנצְבָ עָלִיו מכְל"גְבוּלֶם: > כִיהעָזבוּ = 
ַלְוים אֶת"מִנְרְשיהֶם אחז וילכ לִיהודָה וְלִירוּשָלֶם כִּיהַזְנֹתֶם 
ְרְבְעֶם ובו מִפְחֶן ליהָה: > ְעַמַד-לל כְחֲנֹים לבת וְלַשָפִירִים יי 
ְלְענָקִים אֲשׁר עָשָה: > ואחריחָטי מפל' שַבְמ ִשרְאֶּל התנים יי 
אֶתלְבָבֶם לְבקש אֶתיְהוָה אֶלקי וְשְרְאֶל בָּאוּ יְרוּשָלם לוח 
ליוה אֶלהי אַבוחִיהם: יווק אֶתדמַלְקוּת יְהּדָה וְיְאַמּצּ אֶת- זי 
.2 ום]5 !Mm 2621. ?Mm 915. °Mm 4180. Mm 3609. Mp sub loco.‏ 11 9 ו 31 
?Mm 1356. *Mm 1463. ?Mm 1661. Mm 94. Mm 3954. 1?Mm 1199. 19] 2159. “Mm 418l.‏ 
Mm 4182,‏ 
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רְחַבְעָם בַּוְשְׁלמֹה לְשָיִם שׁלוֹשׁ כִּי הָלְכוּי בְּדָרףְ ויד וּשְלמֶה 
₪ לעִָים "שָלְוש: ו וקה הלו רְחַבְעָם אֲשָׁה אֶת מָחתי זי 


ירִימוֹת בּדְּיר אֲבִיליְלי בּת-אָליאָב בְָּישָי: יי ותלד לו בְּנִם ! 


= ח"ש וְאָה"עמְיה וְאָזְהֲסי: = ואחֲרֵיהָ ללח אָתמִעֲכָה 
בַּת-אֲבְשׁלוֹם וַתּלַד לו אָת-אֲבַיה וְאֶתדְעתִי וְאֶתזְיזָא וְאֶת-שְׁלמָיתי: 
* ואָהַב רְחַבְעָם אֶת"מַעֲכָה בַת-אַבְשָלוֹם מִכָּלנָשָיל וּפִילנְשיו כ 
ְעָׁם שמנְה-ְעָשָרָה נָלָא וּפִילנֶֹם שָשיםי וֹלָד עָשְׂרִים ומוה 
= בָנִים וְששֵים בָנֹת: = ומר לְרָאש רְהַבְעַםי אֶת-אַבְיָה בְָמַעֲכָה 
> ליד בְּאְחיו כִּי לְהַמְלִיכי: =נבָף מפְרץי מִכְלי"בְניו לכל" 
אַרְצָות יְהוּדָה וּבְנמן לְכלי עָרִי הַמְּצְרוֹת ניתן לָהֶם הַמְזין לָרֶב 
2רשׁאָלי הָמון נָשִים: 2 * ויהי כְּהְפִיי מַלְכוּת רְחַבְעָם 
: וּכְחָזְכָתוֹ עקב אֶת-תּוֹבָת יְהוָה וכָלִשְׂרְאֲל עמוֹ: ‏ פ והי 
בּשָנָה הַחֲמִישִׁית | למל רְחַבְעָם עָלָה טישקי מל מִצְרָיִם על- 
יְרוּשָׁם יי ְעַלוּ ביההי: י בַּאֲלף ומָאים רכ וּבְשעים'אָלֵף 
פְּרָשֶׁם וְאִין מִסְפּר לְעֶם אֲשׁר"בָאוּ עמל מִמִצְריִם לוּכים סִכְיִיםי 
יוְכוּשֶים: יהַלְכָּד אֶתדעָרִי הַמְּצְרוֹת אֲשֶׁר לִיהוּדָה ויבא ער" 
יְרוּשָלֶם: = 5 = > 5>ְשְמִעָיָה הַנָבִיא בָא אֶל"רְחַבְעָם וְשָרִי יְהוּדָה 
אֲשֶׁר נְאֶסְפוּ אֶּל"יְרוּשָלֶם מִפְנן שישק יאמָר לָהֶם כה-אָמר יְהוָה 
* אַתָּם עֲוַבְתָּם אתי [אף-אגן עַָבְתִי אֶתְכָם בּיד-שִישָק: > וכו 
שָרִישְרְאל וְהמלְך ויאמְרוּ צִיק ויְהוָה: ז וּבִרְאָוּת יְהוָה פי נְִָעו 
הָיָה דְבַריְהוָה אֶל "שַמַעְיה| לָאמ נכְנְעוּ לֶא אשחיתם תפי לְהָי 
* כִּמְעַט לַפְלֵיטָה ולארתתף חָמָתִי בּירוּשָלֶם בְּיִד שִׁישָׁק: + כי היוה 
לו לַעַבָרִים וְדְעוֹ עַבְורְתִי וְעֲבוֹדֶת ממְלְכוֹת הָאֲרָצוֹת: פ 


Mm 203. “Mm 3675. Mm 4011. גמ]3%%‎ 4183. Cf Mm 34. Mm 1545. Cp 12 Mp sub 


Joco. *Mm 1976. °SMm 3037. ‘Mm 2621. °Mm 2682. SMm 1625. ?Mm 4152, 


1756 38 || 18° pc Mss ’D, pc Mss ל \ מחָ'‎ nonn Mss 662 וט‎ I; K EN e gAal 
860 pr cop, 1] || 19° 65% Poollau, 8“! 20200 || 20%1 שלמות‎ ct 6 ₪ 1 Ch23,9° || 
21 365% 30 |-2°> 65, 67 | 23°l כונן‎ (12 hper), quod 6 22 cj (cf 6% 018700100 == 
המ) שא לָהֶם 1* || על :שא 56 | הַמַּלָךְּ זק * || ופֶרֵד עזק * || בֶּן‎ hp || C11 
כְּהַכּון‎ cf Vrs || 2* nonn Mss שושק‎ dB || ל‎ < 18 14,25 || 3° 68)0( Tpoy(Ajodt- 
rar || 7 566 recte abrotg. 


ב ובפסוק 

ה 6 /- 

> ל חדמן ₪ קר ת 
בליש. 

ב חד פה וחד להי 


ל .ד פסוק את את 
ואת ואת ואת 


לה בסיפ . / 
2 כת א וחד כת ה 
% 

כל סיפ מל" . 

ג בסיפ . ל רמל בסיפ 
ל. יח בסיפ 

ד'". 5 פסוק לכל לכל 
ל:3 

ל 


1 לה וכל ריפ דכות! . 
ה בטע בסי 


הג מל וב חס 


חר 


.ל 
ב.ב 
ל וכל עזרא דכות* 


הל א ו עזרה 
דבות 


ל. ל זקף קמ' 


פסיק 


1, 


5 בטע ריפ 
ב חד מל וחד חפ" 


ב שובה אה 


-. 


ּשָבַע- מחליפין 


* 


ל כ 
ה 5 מנה ר"פ . כל 


5 מנהּ בסיפ 
ו מל בסיפ . 4 בכתיב 


לה בסיפ 


כל סיפ מל' , לח בסיפ 


הּ 
+ מיחף מן* 
למ בסיפ 
5 בסיפ 
כל סיפ מל 


ג סביר גבורי, ות 
בסים, 3 


לה וכל ריפ דכות* 


.ל גחל 


12,9—13,7 דברי הימים ב 1532 


= רעל שישק מלך מצרים על-יְרוּשׁלם ויקח אֶת-אצְרָוֹת בֵּית-יְהוָה י 
ְאֶתדאְצָרות בִּית הַמֶלְך אֶת הַפָל לק קח ויקח אֶתמְני הְַּהֶב אֲשֶׁר 
עָשָה שֶלמָה: > לעש הַפִלְף רְחִבְעם תִחִתיהָם מִנְגינְחשָת המקיר 
יעל-יד" שָרִי הָרָצִים הַשָמָרִים פָתַח בית הַמָלֶךְ: = הָי מִדִירבוֹא גו 
המל בת יהוָה בָּאוּ הְרָצִים תשָׂאוּם וְהָשְבָוּם אֶל"תָּאי הָרְצִים: 
וּבְהַכנְעוֹ שָׁב מִמָנו אַף"יהוה וְלָא לְהַשָחִית לְכֶלָה וְנם בִּיהוְָּה סי 
הָיָה דְּבְרִים טוֹבָים: ‏ ס התחזק | הפל רְחַבְעָם בִּירוּשָלֶם יי 
מל כִי בְְאַרְבָּעִים וְאַחַת שָׁנָה רְחַבְעֶם ְּמֶלְטֿ ְשָבַע עָשָרָה 
הו מל בִּירועלם הָעִיר אֲעַר"בְטר יְהוה לשום אֶת"שָמ שמ 
מכל שְבְטִי ישראל ועם אמ נעַמָה הָעַמֹנִית: > ויעש הרעי כִּי לָא יי 
הכין, לגו לְדְרוש אֶתדיהוח: | 5 *ּוְדְבְרִי רְחַבְעֶם הָרָאנִים 5 
וְהַאחְרוניםי הלא" -הם" כַּתוּבִים בְּדְבְרִי שמעיה הביא וְעָדּו החזה 
להסִיחשי וּמִלחֲמוֹת רְחַבְעָ וְרבָעם כּלהיָמִים: יישקב ְחַבְעם + 
עַם-אֲבֹמָיו וקָּבֶר בְּעִיר דור ויִמלְך אהי בג פַחְתָיו: = פ 

3 י בש שֶמה עָרָה למל יָרָבָעַם ימל אָבִיָי על-13 
ְהוּדָה: > שָלְושי שִָים מֶלך בִּיוּשֶלם וְעם אמו מִיכיְהוּי: בת" : 
+ יאוּרִיאֶל מִוְנִבְעֲהײ װמִלְחְמָה הְיָהָה בין אֲכְיָה ובין יַרְבְעַסִי: 
י אָסֹר אֲבְיה אֶת-הַמִלְחְמָה בְּחִילי גִבורִי מִלְחָמָה אַרְבַּעמְאֶותיי 
אֶלֶף אִיש בָּחר | 5 ויִרְבְעֶם עָרְף עַמֹ מִלְחָמָה בְָּמִעָה מַאָוֹת 
אֶלָף אִיש בָּחוּר גִבָר חיל: ‏ 6 = יויקם אבְיָה מעל לְהר צֶמָריִםי + 
אֲשׁר בְּהֶר אֶפְרָיִם וֹאמָר שְמְעָי יָרְבְעָם וְכָל יִשְׂרָאֵל: * הָלָאי 
לָכֶם לְרַעַת כי יְהוָה ואָלהי יַשְרְאֶל נָחן מִמְלְכָה לְרְוִד על-יִשְׂרָאָל 
לְעולֶם לו וּלְבָניו בְּרִית מָלַח: | ס > וקב יָרְבְעֶם בְֶּנְבט עֲבָד * 
שֶלמָה בְָדְוִיד ומר על"אַדניו: וקְבְצָּ' עָלִיוי אָנָשִים רקים ז 
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13,8—21 CHRONICA II 1533 


בְּנך בְלַעל וַתְאַמְצוּ עַל"רְחַבְעם בְְּשְׁלמָה וּרְחַבְעֶם הָיָה על 
יורַדִּלבָב וְלָא הַחִחַנְק לפְנִיקֶם: יוְעַתָּהואַתָם אָמְרִים להתחוק 
לפנל מַמְלָכָת'יְהוה בּיֶד בנ דויד וְאֲתֶם הְמוֹן רב וְעֲמָכָם עְלי הב 
יאֲשֶׁר עָעָה לָכָם יָרְבָעָם לאלקים: * הָלָא הַדַּחְתָם אֶת"כּהֲנ הוה 
אתב אַהָרְן וְהַלְם ופעשו לְכֶם כּהֲנִים יכְעַמָי הָאֲרְצוֹתי כָּל" 
בָּא לְמלֹאי יו בְּפר קר וְאִילָם שׁבְעָה וְהִיָה. כהן לְלָא 


יי אֶלְקִים: ‏ ס ואָנחֲ יְהוָה אֲלְהֵינּ וְלָא עֲזבְנְחֲוּ והֲנים מְשָרְתִים 


יי ליתןה בֶנן אחרן והל בַּמְכָאכָתי: = ומקפֿרִים ליוה עלות 

בַּבְקֶר בַּבּקֶר וּבְעֲרֶב"ְּעֲרֶב וּקְמָרֶת"סָמִּים וּמעֲָכֶת לָחֶם עַל" 

הַשְׁחָן הַטָהור וּמְנוֹרת הַזְהָב וְרֹהֶיהָ לְבָעֵר בְּעָרֶב בְּעָרֶב פיה 
יי שַמְרִים אֲנֹחְנּ אֶת"מִׁמֲרָ יְהוָה אֶלְהינו ְאתָּם עֲזבְתָּם אתו: > וְהגָה 

עַמָנּ בֶראש הָאֲלתִיםווְהָנין חֲצֹצְרוֹת הַתְרוּעָה לְהְרָיע עֲלֵיכָם בְּנ 

שְרְאֶל אֲליִקָחֲמָו עם יְהוָה אֶלקי אַבפִיכם כִּיהלָא תַצְלִיחוּ: 

י וַיָרְבְעֶם הסב' אֶתהַפאָרָב לְבוּא מִאַחֲרֵיהָם ויהי לפנ יְהוּדָה 
וְהַמַאֲרֶב מַאַחֲרֵיהֶם: * וינו יְהורָה וְקַגּה לָהָם הַמִלְחָמָה פָּנִים 
יי ואר וְִצְעקוּ ליהוָה וְהפְּהָנִים מחִצְצָרִיםי בַּחֲצצְרוֹת: > פריעו 

אִיש יְהוּרָה ויָהִי בְּהָרִיע איש יְהוּרָה וְהָאֶלהים נְגְף אֶתיְרְבְעָם 
יי וְכָל יִשְׂרָאֵל לפני אַבִיָה װהוּדָה: ‏ ונוסו בנִייִשְׂרָאֶל מפני יְהוּדָה 
פנם אֲלהִים בְּידֶם: "וכו בְהָם אֲכְיֶה ועו מִכָּה רִבָּה מִפְלָו 
= חֲלָלִים מִִשְׂרָאֵל חָמָש מְאות אָלֶף איש בְּחִוּר: = ועו בָניה 

שְרְאֶל בְּעת הקיא וַאָמְצוּ בנ יהוּרָה כִי נַשעֲנוּ עַל"יְהוָה אֶלקי 
*י אֲבוֹחֵיהָם: י ורְרֶּף אֲכיה אַחָרִי ירָבְעָם ַלְכָר מִמָנו עָרִים אֶת- 

ַּית-אֵל וְאֶת"בְּנֹתִיהָ וְאֶת"ִשָָהיוְאֶת"בְּנוֹתֶיה וְאֶתרְעָפְרון' וּבְנֹחָיהָ: 

וְלָא"עָעך כְחיִרְבְעָם עוֹד בּימי איהו ויפהו יְהוָה וַימֹת: = פ 


= ויְחוק איהו ִעָא-לו נָשים ארְבּע עָשֶרָה ילד עָשָרִים םי 
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1-3 דברי חימים ב 1534 


בִָּים ץש עָשָרָה בְּנת: ס =וְָתָר דִּבְרֵי אַבִיָה וּדְרְכיו וּדְבָרָיו = 
ְּחוּבִים בְּמַדָרָשִׁי הַנָבִיא עדְו: = ושְׁכּם אֲבַיה עם-אֲבֹחָיו וברו פ 
אתל בְעִיר דָוֹיד וַמַלְךְ אֶסָא בְנוֹ פחקיו בִמיִי שקמה קְאָרֶץי 
עָשָרי שָׁנֶים: ‏ פ 

4 * ויעש אֶסָאי הטוב וְהַיּשָר בְּעֵינִי יְהוָה אֲלהָיו: וַיָסַר אֶת-14 
מִבְּחוּת הַנּכֶר וְהַבָּמוֹת ַשְׁבָּר אֶת"הַמַצָבוֹת וְנְדָע אֶת-הָאֲשְׁרִים: 
: יאמָר לְיְהוּדָה לדרוש אֶת"יְהוָה אֶלהי אֲבוֵֹיהֶם ולעשות הַתורָה 
ְהַמִצוָה: ימסֵר מִכְּל"עָרָי יְהוּדָה אֶת"הַבְּמָוֹת וְאֶתדהַחַמָנִים ופשקט 
הַמְמְלְכָה לְפְנו: יויבָן עָרִי מִצוּרָה בִּיהוּדָה כִישְׁקְעָה הָאָרֶץ 
ְאִיךְעַמָוֹ מִלְחָמָה בַָּׁיִם הָאֵלָה כִּיהֵנִח יְהוָה לו: > ּאמָר 
לִיהוּרָה נִבְנָה | אֲתִ-הָעָרִים הָאלָה סב חוֹמָה וּמִנְְלִים דִּלְתיִם 
ובְריחים יעוֹדְנּ הָאָרֶץ לְפְניני כִי דְרַשַנוי אֶת-ְהוָה אֶלהינו רְרַשָנּ 
ונח לָנּ מִסָבִים בו הצליחוי: | פ יהי לְאָסָא חל נעא 
גה וְרְמה' מִיהוּדָה שֶלֶש מֹאֵוֹת אֶלַף = ס וְּנמַן נֹשֿאִי מֶגן 
ודַרְכִי קָשָת מָאתַיִם וּשְמונִיםי אֶלֶף כְּל"אֲלָה נּבְּורִי חָיל: 

י ויצא אֲלֵיהֶם זָרַח הכושי בְּחִיל יאֶלָף אַלְפִיםי ומִרְכָּבִת שלש 


- 


+ 


in 


= 


בר 


מס 


מאותי מִבָא עַר-ְמְרְשָה: * וצא אָסָא לפנ וַַעַרְכו מַלְחָמָה בְּנִיָא 
צְפֶתָהי לְמְרֹשַׁת: *י וִקְרָא אֶסָא אל יְהוָה אֶלְהָיו ויאמר יְהוָה אִין- יי 
עַמְךָ לעזור בין רב לאין כח ענו יְהוָה אֶלְהִינל כִיְעָלִיף נשְעָגו 
בשמ בָאנוּ על הֶהְמִין הוה יְהוָה אֲלהֵינוֹ אַהָה אַלִעְצָר עמְף 
אש ס " תף יְהוָה אֶתדהַכושִים לפנ אָסָא ולפנ יְהוּדָה 
נָסוּ הכועים: > וְרְפֿם אָסָא וְהָעָם אַשָרְעָמ עַד"לְגְרְרי ויפל יי 
מְכּוּשיםי לָאין לְקָם מְחְיה כֶרִנְשָבְרו. לפנריְהוָה ולפנ מחגהו 

שא שָלֶל הַרְבָּה מְאֶד: > וכו אַת כְּל"הָעְרִים סְבִיבְת גְּרְרֵי = 
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15 CHRONICA I 1535 


הָיָה פחד-וחוֶה עֲלֵיהָם וכזו אֶתכָּליהָעָרִים כִי"בְו רַבָּה 


יי הָיָה בָהֶם: יוְם-אֲהֲלֵי מִקָנְהִי הַכּּ וישָבוּ צָאן לָרֹב תְמַלִים : 


15 וישבו ירוּשָלם: 0 15 1 ועזריהל בָּן העודר הַיְתָה עָלִיו רוח" 
2 אֲלחִים: ? ויצָא לפני אֶסָא' וַאמָר לו שמָענִי אֶסָא וכְל"יְהוּדָה 
במ יהוה עִמכֶם בְּהִיותְכֶם עָמו וְאִם ִתַרְרְשָהוּ ימא לפם וְאִם- 

י תַּעְבָהו יוב אֶתְפֶם: 5 *הָמִים רַבִים לשראל לְלָאו אלה 
:אד אל וכלהו ַא א ובְעִֹים הָם אין לוס 
6 ליוצא וְלַבָּא כִּי יִמְחוּמָת רבותי על כְּלוֹשׁבי הָאֲרְצָוֹת: > וְכְתתוּ 
יְבָּני וְעִיר בָּעִיר כִּיאֲלהִים חִמָמֶם בְּכֶלהצְרְ: זוְאַתָּם חזקו 
* וְאַל ירפ יְרִיכֶם כִּי יש שָכֶר לִפְעָלַתְכֶם: ‏ ס יּוְכְשְמֹע אֶסָא 
הַדְּבָרִים הָאֲלָּה והַנְבּאָה יערד הנְבִיאי התחזק יעבר השקוצים 
מִכְּל"אָרֶץ יְהוּרָה וּכְננָמן וּמְִקָעָרִים אֶעֶר לָקֶד מהרי אֶפְרִים 
* ויחש אֶתמִוְבח יְהוָה אֲשֶׁר לפני אוּלֶםי יְהוָה: * ממקפץ אֶת"כָּל- 
יְהוּרָה וּבנמן וְַנָרִים עַמָּהֶם מְאֶפְרִים וּמְנשָׁהי וּמְשָמְעון כִי נְפְלו 
יי עָלָיו מיִשְׂרָאֵל לֶרב בְּרָאחֶם כִּיהיהוָה אֶלְהָיורעָמִי ‏ פ ‏ יִבְצ 
יי ְרוּשׁכָם בַּחָדֶשׁ הַשָלִיי לָנף חֲמִשׁעְשָׂרָה לְמַלְכות אֶסָא: ייוַזְבְמו 
ליהוה כִַּום ההוּא מְְִהַשָלֶל הַבִיאוּי בָּכֶר שׁבע מָאות וְצאן שְבְעַת 
אַלְפִים: > ובאו בַבָּרִית לְדלוש אֶת"יְהוָה אֶלהִי אֲבוֹחֵיהָם בְּכָל- 
13 לְבְבֶם וּבְכָל נִפְשָם: > וכל אֲשֶׁר לאדידףש ליהוה אלקידיטראל 


+ יוּמַת למן" "קפן ועד"נלול למאִיש ועד"אשה: 5 וישבעל \ ליהוה . 


6 בול ויל וּבְתְרוּעָה וּבַחֲצצרוֹת וּבְשַפְרְת: ‏ תשמחו כָל- 
ְהוּדָה עַל-הַשׁבוּעָה כִּי בְכֶל-לְבָבֶם נִשְבָעוּ וּבְכֶל-רְצוֹנם בַּקָשׂה 


“Mm 4070. Mm 1694. Cf Mp sub loco 2Ch 11,4. Cp1s Mm 896. ‘Mm 2607. °Mm 4191. 
‘Mm 2442. °Mm 486. SMm 3765. וחד והנבואה?‎ Neh 6,12 et cf Mp sub loco. Mp sub loco. °Mm 57. 
“Mm 4192. Mm 807. Mm 459. “TM plen contra Mm 506, cf Mp sub loco. Mm 2027. Mm 
4193. Mm 1244. 
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6 6 pc Mss ‘HQ | 11 5 S(SED) dv tiveyrav. 
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1,688 דברי הימים ב 1536 


ִמְצַא לָקֶם הנח יוה לָהָם מִסְבִיב: > תח מַעַפָה אמוי 
אֶסָא המל הַסִיָהּ ימְַבִירה אֲשֶׁר-עְשְׂתָה לַאַשָרָה מִפְכָצָתי ויכָרָת 

אֶסָא אַמִפְּלַצְתָה רקי וישֶֶף בְּנחֵל קדְרון: * וְהַבְּמות לאפרו יי 
מִישְרְאֶל בק לְבְבאֶסָא הָיָה שָלם כְּליְמָיו: > ובא אֶתרקְרְָשי + 


אָבִיו וקְדְשיו בִּית הָאַלקים כָּסָף וְזָהָב וְכָלִים: יי וּמִלְחָמָה לָא יי 
הָיְתָה עך שת -שֶלשִים ְחָמָש לְמַלְכָוּת אֶסָא: ס 16יבִּשְת16 


שֶלְעים וש למַלְכֵת אֶסָא עָלָה בּעשָאי מִלְדעְרְאֶל על-יְהוה 


הכֶן אֲת"הָרְמָה לְבְלְתִּ הַת יוצא וְבָא לְאֶסָא מל יְהוּרֶה: > וא 


אֶסָא כָּסָף חְהָב מַאִצְרָוֹת בית יְהוָה וּבית המל ולח אֶלדבָּך 
הדדי מְלְ אֲרֶם היעב בְְּרְמָעָק לָאמר: * בְּרִיתי ביני ובע וביןי 
אבי וכין אֶבִיף הוה שָלחְתִי לף' כּסַף הב כך יהָפֶר בְּרִיתְִּי אֶת- 
בּעָשָא מָלֶךְיִשׂרָאֵל ויעלה מַעָלִי: + וישמע יבּן חדרי אֶלההמלף 
אֶסָא שלח אֶתְעָרִי הַחִיָלִים אֲשָׁר"לו אֶלְַעָרִי יִשְׂרָאֵל כו אֶת- 
ענון את" וְאֶת אבל מִיםי וְאת כּל"מִסְכְנֹתי עָרִינִפְפִי: * ויהי 
כּשמָע בַּעְשַׁא ויחליל מִבְּנֹת אֶת-הֲרָמָה יוִישְבָּת אַתמְלַאכהּוֹי: פ 

* וְאֶסָא' הַמֶלֶךְּ לקח אֶת-כָּלייְהוּדָה שאו אֶת-אַבְנ הָרָמָה וְאֶת- 
עצֶיהָ אֲשֶׁר בְּנָה בּעְשׁא ויבֶן בָּהֶם אֶתהגָבעי וְאֶתהַמִצְמָּה: | ס 
וּבָעַת ההיא בָּא חִגְנִי הְרֹאָה אָל"אֶסָא מלָךְיְהוּדָה וַאמֶר אֵלָיו 
בְהשָף על מְלְף אֶרֶם וְלָא נִשׁענְתָ על"ינָה אֲלהִיְּ עַל-ן 
מְקָט היל מל אֲרָמי מידף: * הֲלָא הכועים וְחֲלוּבִיים הָי ליל ו 
לָרְבי לְרָכָבֹי וּלְפְרָשֶים לְהַרְבֵּה מְאֵד וּבְהַשָעָנְך על "הוה נְהֶגֶם 
Mm 3765. Mm 510. Mm 4070. 20Mp sub loco. “Mm 639. Mm 865. | “Mm 3721.‏ 


Cp16 ‘Mm. 1979. Mm 1509. °Mm 2118. ‘Mm 1980. naw pam cf Mm 14. °Mm 2468. וזא‎ 
1482. “Mm 2902. °Mm 486. Mm 3954. 
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16° prp אָמו‎ cf Set 1 ₪ 15,13 | °° SG rod py elvar tii Aoripry Aetrovpyodocav (= 
מִמְפַלְהַת‎ | * <>651R1513 | 69161*68)< 8% | סק"‎ Mss בעשא‎ | 
2“ pe Mss Edd הדר‎ ₪ 6 || 356 pr 06009 || “I]יבְּכ‎ | *1R 15,19 > שחַד‎ | % 
® rai draarédacov an’ 006 || 4° sic L, mlt Mss Edd ל || בן הדד‎ 6 leg Deh, sic 12 
1 ספת | בִּית מַעֲכָה 15,20 ג‎ 6 D post ,ער"‎ sed 1 sec 65 (rag 706010000000( מִסָבּוֹת‎ pro 
כְנָרוֹת‎ 1% 5, 20 quod כְּכָרוֹת‎ legit | SiR עד ספת ;עַל"כַּלאָרֶץ‎ | 51% 5, 21 
(cor) וישָב תִּרְצְתָה‎ | 6° Ms et 1R 13,22 + ua 6 58 | 71 לִַשְׂרָאֵל‎ dS! || 
8%< = al (atte) || PG sic Odpoos. 
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בְיְרְף: יי הוה עֵינָיו מׂממוֹת בְּכֶל"הָאָרֶץ לְהַתְחזק עם"לְבָבָם' 
יי שֶלם אַלִיו נסְכַלְתָ עַל"זאת כִּי מַעַתָּה יש עַמִחִי מִלְחָמותי: יוַַכֶעס 
אֶסָא אֶל"הָרֹאָה וְִתנֹהוֹ בת הַמַהְמּכָת יכיִבְַעִַי עמ על-זאת 
יימרצץ אֶסָא מְִהָעָם בְּעת הַקיא: יי ואה דִבְרִי אֶסָא 
הֶראשונים וְהָאַחֲרֹנִים הַנֵם כַּתוּבִים על-ספר הַמִלְכִּים לִיהוּדָה' 
12 שׁאָל: 12 ויַלאי. אֶסָא בָּשָנַת " טלוים " ותשע לְמַלְכוּתֹ 
ברנליו ער "לְמַעֲלה חֲלו ונם-בְּחָלְיוֹ לא "רָרֵשׁ אֶת"יְהוֹה כִּי 
יי בְּרֹפָאִיםי: יי וישכב אֶסָא עט-אָבתִיו וֹמֶת בְּשֶנתָ יאַרְבָּעִים וְאַחָתי 
יי לְמָלְכוֹ: *וַיקְבְּרָהוּ בְקְבְרְתָיוי אשר כָּרָה-לו בְּעִיר רְוִיד וִשְׁפִּיבָהוּ 
בַּמשְׁכָּב אֲשַׁר מלא בְּשָמִים ניםי מִרקָּחִיםי בְּמִרקחת מִעֲשׂה 
ישְׂרְפו"לו שְרְפָה גְּדולָה עד" לְמְאד: ‏ פ 
ימל יְהושָפט ב תּחְתו ויתחוק עַל-יִשְׂרָאֵל: יגת" 
חיל בְּכְל"עְרֵי יְהוּדָה הַבְצְרָוֹת יתן נְצִיבִים בְּאָרֶץ יְהָּה וּבְעָרִי 
אֶפְרִים אֲשֶׁר לְכֵד אֶסָא אָבָיו: והי יְהוָה עם-יְהושׁפָט כִּי חֶלֶף 
* בְּדַרָפִי ָנדי אָבִיי הְרָאֹים וְלָא דְרָש לבְּעָלִים: > כִּי לאלקיי 
י אבי רְרֶש וּבְמְצוחִיוי הָלְך וְלָא כְּמעעה ישְרְאֶל: גכ יְהוָ אֶת- 
הַמַמְלָכָה בדו ונ" כְל"יְהוּהָה מִנְחָה לִיִהושָפָט ויְהיחלו. עְשָר- 
> וְכָבוד לֶרֶב: > ונבה לבֶּו בְּדַרְכִי יְהוָה וְעוד הָסִיר אֶתהַבָּמות 
7 וְאֶת הָאֶשָרִים מִיהוּדָה: ‏ פ זוּבְשנַת שלוש למל שלח לשָריל 
בי ל ּלְעבְדיהי לזְפַרִיָה ְלנתנאַל ּלְמיכְיה לְלמָד בְּעָרִי 
ייְהוּדֶה: יעמְהַם הללם שֶמְעהו. תתה ברהו ועשָהאֶל 
ׁמְרִימוֹתי הונ איהו טבה יוְטוב אֲדוֹניחי הלוטי וְעֲמהֶם 
“Neh 3,33. Mp sub loco. “Mm 2767. Mm 41 61 Mm 4060. Mm 3759. Mm‏ .4194 חואו 


3205. Mm 2217. וחד למאור פניך1°‎ P 908. Cp 17 ‘Mm 4195. ?Mm 3789. °Mm 2183. iMm 2621, 
SMp sub loco. “Mm 1088. ?Mm 3182, SMm 896, 
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9° prpז עֶם-ארֶם לְעַמֶּף‎ (homark) || ל‎ pc Mss 5 עם) וְכי זעף בָּעֶם קזק = 10 || -מָה‎ 
hpgr) cf 10b || 2 * pe Mss N=; I בַּרְפְאִים פזע || (608 א) וּחַל‎ | 3 a-a gmin 39, 
SF’ 30 || 14° pc Mss Edd ,בקבי‎ SDse | " ו 008 מ) לתנין‎ c מַרְקְחִים זק‎ )hper) cf 
€b | Cp17,3° > pc Mss B*, dl (dttg) || 456% xiprovrovdeov | “87 pro suff rod 
nrarpog 00:00 || 7° B(SU) Kol robg viod¢ = al | PSSYomcopcf* || 8° pc 
Mss 5621 וּזְכַרְיָה‎ | PK lapsus calami || 5 > 6* || 5-6 < GPs, dl (cdtig) | add. 
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1706 דברי הימים ב 1338 


אֶלִישְמָע װְהוֹרֶם הפהנים: יוְִלִמְדוּ בִּיהוּדָה וְעִמָהֶם סָפֶר פורת י 
יְהנָה וִַסֹבוּ בְּכֶל-ְעָרִי יְהודָה וְלַמְּדְוּ בְּעם: | "בַקִיופָחַר" 
הוח על כָּל"ממְלְכוֹת הָאֲרְצוֹת אֲשֶׁר סְבִיבָת יְהוּדָה וְלָא נַלְחָמו 
עַםיְהושְפָט: ‏ יי וּמְִפּלְשְתִים מְבִיאִים. לְיהושְפָט מִמְחָה וְכָכָף יי 
משָאי נם הָעַרְבִיאִיםי מְבִיאִים לו צאן אֵילִים שְבְעַת אֲלְפִים וּשְבע 
מָאות וּתְישֵׂים שְבְעַת אַלְפִים וּשׁבֶע מְאֶות: | פ בקי יְהוּשָפָם = 
הלף וְנְרֶל ער"לְמַעְלָה וַָן בִּיהוּדָה בּירְנּת וְעָרִי מִסְכּנּת: 
יי וּמְלָאכָה רַבָה הָיְהִי לד בְּעָרִי יְהוּדָה ואג מִלְחֲמָה גִבְּרִי חול 5 
בִּירוּשׁכֶם: יי וְאֲלָה פקִדְתֶם לְבִיִת אַבותִיהֶם לִיהוּדָה שָרִי אֲלְפִים + 
ַרְנָה הַאָר עמ נבוֹדֵי היל ֶלֶש מַאִוֹת אֶלָף: ‏ ס ‏ > וְעַליָדְ א 
הותָגָן הער וְעמו מָאתִים וּשָמנִים אֶלֶף: ‏ ס ליד עמסיָה + 
ברְזְכְרִי הַמִתְנדָּב ליהוה וְעִמָֹ מָאתִים אֶלֶף גִַירי חָיל: ס 

ײ ומך בּנִיָמן גר חָיל אָלְיְרֶע עמ וָשְקי"קשָת וּמְנֵן מָאתִיִם יי 
אֶלֶף: ס "על ידו יְהְבָד וְעַמוֹ מְאֶהרוּשְמונים אֶלֶף חַלוּצי + 
צְבָא: | 5 = > אֶלָה הַמְשָרְתִים אֶתַמָלְף ימִלְבֵּֿר אָשָרנָתן + 
הפל" בְּעֲרִי הַמִבְצָּר בְּכֶלְהוּדָה: | פ 18 יקי לִיהושָפט 18 
עְשָר וְכְבָד לְרב ותְחִפֶּן לְאַחְאָבי: *ורֶר לקץ שָנִם אָל-אַחָאָב + 


לשמרון הזְכחדלו אַחָאֶב צָאן וּבְקֶר לרב וְלְעָם אַשָר עד וסִיתהו 
לעלוֹתי אֶל-רְמוּת גַּלְעָד: == אמֶָר אַחְאָב מֶלְך יַשְרְאֶל. אָלי 
ְהושָפֶט מִלְף יְהוּרָה הַתַלף עַמִּי רְמת נּלְעָד ואמָר לו כְּמָנִי כֶמף 
כְעַמּ עפ וְעִמְחִי בּמלְחְמָה: + ויאמ יְהוֹשְׁפָט אֶל מְלָך ישְרְאֶל * 
רשיא כזום אַתדִברי יְחוֶה: + ויקבץ מִלף שְרְאל אֶת"הנבאִים + 
אַרְבּע מְאָות איש וָּאמֶר אַלְהָם הַנלףִי אֶל"רְמֶת נִלְעֶר לַפּלְסְמָה 
אִם-אֶחְרָּל ויאמרוּ עָלָה ו הַאֶלְחִים בְּיָ הַמֶלְִּ: 5 וֹאמָר י 
Mm 4198, XiMm 2952. !SMm 3039. Mm 4025.‏ .4197 בת]א5' .411 Mm 4196. Mm‏ .4152 גחו 
9 בגמוא? .1523 Cp18 Mm‏ .6 נמם]א1? .4199 sub loco. Mm 3928. Mm 3915. “Mm‏ זא זו 


“Mm 12. ‘Mm 4176. SMm 137. 
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ייְהוֹשְׁמָט האין פה נָבִיא לִיחוָה עד ִדְרְשָה מַאֹתוֹ: זוַּאמֶר מִלְף- 
ישראל | אלדיהושָפט עור אִישׁ-אָר לררוש אֶתהיְהוה מָאתו ואנ 
שְנַאֹתִיהוּ כִּיהאֵיננוּ מִתִנבַּא עָלִי לְטוֹבָהֹ כּי כְל-ימיו רה הוּא 

* מִיכְיָהוּ ימא ואמָר יְהוּשָפט אלדיאמר המלף כּן: * ויקרא 

: מל ִשְׂרָאֵל אֶל-סְרִיס אֶחָד אמֶר מקר מִיכָהִו בְרְימְלָא: יול 
יְְראל השפ הוה ישי איש על-כְסְאוֹ מלְבעִים 
יבְּנדִים וישָבִים ב פָּתַח שער שמְרָוֹן וְכֶל"ננְבֵיאִים מִהִנבְּאִים 

יי לְפְנֵיהֶם: = ויעש לו צִדְקיָהוּ ב כנֶענָה קרגי בִרְל וּאמֶר כָּה- 

יי אָמַר יְהוה בְּאֶלֶה תננף אֶתאֶרֶם עַה"כַּלוֹתֶם: יוְכָלהַנְבְאִים 
בְּאִים כַּן לָאמָר עלה רְמָת גִּלְעַד והַצָלַח וְנתן יְוָה בְּיִר המֶלְף: 

12 ְהַמַלְֹךּ אֲשֶׁר ל לקרא ילְמִיכְיְהוּ דּבָר אֲלְוֹ לאר 
וה דִבְִיי הַבאִים פָהאֶקד טוב אָל"המלף היא ררה 

יי כְאַחֶד מֵהָם וְדְבּרְפ טוֹב: = וַיאמָר מִיכָיְהוּ ידוהה קי אֶת-אֲשֶׁר- 

י יאמר אֲלהֵיי או אַדבר: = הבא אֶל"הַמֶלֶ וֹאמָר המל אֶלִיו 


מִיכָה הדי אֶלדרְמְת גִלְעַד לַמִלְחְמָה אִאֶחְדָּלי ויאמָר שעַלוּ ג 


יי ְהַצליחוּי וְנְָנ בְירְכםי: = וַָאמֶר אֵלִיו הַמֶלֶךְּ עד"כֹּמָה פְעָמִים 
אי מְִפּיעַף אֲשׁר לְא"הְדַבֵּר אֵלי רק-אָמָת בְּשׁם יְהוָה: ‏ ומר 
רְאִיתִי אֶת"כָּליִשְׂרָאֵל נְפוֹצִים עַל-הָהְרִים פצאן אֲשֶׁר אִיְלְהָןי 
רעה וַּאמֶר יְהוה לְא-אֶדנִים לָאֲלָה יְשבוּ אִישׁלְבִיתוֹ בְּשָׁלוֹם: 
זי וַיּאמָר מַלְדִ-ישְרְאֶל אֶלהיהושָפט הֲלֹא אֶמְרְתִּי אלִיף לאריִתְנְבָּא 
5<עָלִי טוב פִּי אָם"לְרְעי: 5 > הְאמָר לכ שׁמְעוּי דְבַר-יהוָה 


רְאִיתִי איהה וקב על-כַּסְאו וְכָל"צְבָא עמ עְמלִים עַל* : 


5 ימינ וּשׂמאלו: = הַאמָר יְהוה מִי יְפַתָה אֶת-אַחָאָב מלַךּיִשְׂרָאֵל 
על װְפֿל בְּרְמָוֹת וַּלְעָד וֹאמֶר זֶה אמרי כָּכָה ווה אמר כָּכָה: 


SMm 2106 et Mmm 1879. ?Mm 361. Mm 1495. 
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= ויצא הָרוּח ויעמד לפני יְהוֶה ויַאמָר אָנִי אפתנו ויאמ יהוה אֶלִיו ית 
בַּמָה: = אמָר אֶצָא וְָיִיתִי \ לוח שָׁקָר בְּפִי כל נְבִיאִיו ויאמ = 
פסה ום תוקל צָא תעשה"קן: =וְעַחָה הוה נָתָן יקוה רוח עקר = 
פיי יי אלָה והוה דר עָקִיף רְעָה: = 5 > ותש צִדְקיָהו 5 
הנוה ויך אֶת"מִיכיהוּ על"מלחי וֹאמֶר אי זה חדרף" שכר 
רוח"והוה מַאֲתִי לְרבֵּר אסף: * הַאמָר מִיְיְהי הנ ראָה בת = 
הַהוּא אֲשֶׁר תוא חָדָר בְּחָדֶר לְהַחָבֵא: *וַֹאמֶר מלך יְשְרְאֶל 5 
+ קח אֶת"מִיכָיְהוּ וַהֲשִׁיבָהוּ אָל-אָמָוֹױ שַׁר"הֲעִיר וְאֲל-וֹאֲשׁי בד 
המלך: < וַאַמַרְתֲּםי פה אָמַר המל שימו זה בִּית הַכָּלָא האלהו 26 
לָחָם לחץי וּמים לחין עד שובי בְשָׁלום: = ואמ מִיכַיהוּ אֶםד 7 
ג שוב תשוב \ בשלום לְא"דבָּר יְהוָה בִּי וַֹאמָרי שַׁמְעוּ עַמִים כְּלֶם: 
פ *העל מלך-ישראל ויהושפט הרה אֶלדרְמַת 5 
לער יאמ מל יִשׂראֵל השפ יהחפש בא במִלְחָמָה = 
וְאַתָּה לבש בְּנְִיִי ויחחפש מלָך ישרְאל ויַבָאוּי בַּמְחֲמָה: יוּמְלְף + 
אָרם צוְה אֶתשָרִי הָרָכָב אֲשַׁר-לו לאמר לא תִּלְחֲמוּ אֶת"הקְָן 
אָתיהנְרוֹל כִּי אֶם אֶת מל ישְרְאֶל "לְבְדו: ו ויהי כְּרְאות שרי 3 
הָרָכֶב אֶתדיְחוּשָפט וְהָמָה אֶמָרל מלף "ישראל הוא ויסבּף יעֲליו 
ְַלְתַ ויזעק יְהושפט יה עָר הסיקםי אֲלהִים ממטוי: = קר = 
ראות שָרִי הַרְכָב כ לאייָה מל ושראל וַשְׁבוּ מַאַחֲרָי: 
ואיש מְשף בַּקָשֶׁת לְתגּוֹ פך אֶתמָלְֵ ִשְׂרָאֵל בּין הַרְּבָקִים וּבין 9 
= השרין ויאמֶר ב הפך ידיחי והוצאתני מןהַמַחֲנְהי כִּי הָחָלִיתִי: 
** ותעל הַמִּלְחֲמהֹ בּיום הַהוּא מל ישראל הָיָה מַעָמִידי בַּמָּרְכָּבָה + 
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9{ אֶרָם עַרהָעֲרֶב וֹמֶת לְעֶת בְּוֹא הַשְמָש: 
> השפ מֶלָיְהוּדָה אֶל"בִּיהָֹ בְּשְׁוֹם קירוּעְקם: 
ויהוא בְחֲנֵי הַחזֶה ואמ אֶלההַמלְף יהושפט 


9 + שב 
הַלְרְשָע 


בָרִים טוּבִים נִמְצְאוּ עִמָךְ כִּי"בַעְרְתָ האשרות מ הָאָרֶץ הסנת 
לְבְבְ לדךש הָאֲלהִים: = + השב יְהשְָׁט בִּירוּשָקָם | פ 
שב מצא בָעֶם מִבְּאֶר שב עדְקר אָפנֹיִם שיבם אֶליְחוָה 
* אֲלהִי אֲבוֹתֵיהָם: ירַעֲמֹד שׂפְטִים בְּאָרֶץ בְּכֶלְעָרִי יְהוּדָה הַבְּצָרְוֹת 
* לעיר וְעִיר: > וַאמָר אֶל-הַשְפָטַים רְא מָה"אַתָם עשים כי לָא 
לְאָרֶם ִשְפְטוּ כִּי ליוה וְעִמֶכָסי בְּרְבְרי מִשְמָּט: וְעַמָה יקי 
פַחַד"יָהוָה עַליכם שמְרוּ ועשו כִּיהאִין עם-יָהנָה אֲלהַיוּ עולה 
* וּמִשָא פָנִים וּמִקשָׂחַד: יוְנם בִּירוּשָלֶם הָעָמִיד יְהוֹשְׁפַט מן- 
הַלום ְהפהנים וּמִרָאשי הָאָבוֹת לִיִשְׂרָאֵל לְמִשְׁפט יְהוָה יוְלְרִיב 
שב יְרשׁכֶם: ינצן עֲלִיהֵם לאר כָּה סְעָשון בִּירְאַת יְהוֹה 
יי בְּאֲמונה וּבְלֵבָב שָלֶם: יוְכָלי"רִיב אֲשַׁריְבוֹא עֲלֵיכּם מְאַחִיכֶ | 


ַשבים בּעָרִיהָם. פיד | לפ בִּין"הבָה לה לחקִים 
וּלְמִשְָּטִים וְהַזְהַרְתָם אמם וְלָא יָאִשְׁמוֹ ליחה וְהָנֶה-קצֶף עליכם 


יי ועַלאֲחֵיכֶם כָּה הַעֲשְׁן ְלָא הַאֲשָׁמוּ: יי וְהֶה אֲמרְנָהוּ כהַן הָראש ג 


ֲלֵיכֶם לָתָל דְבַריְהוה ויהי בְיִשׁמְטַאל הַנִר לְבִית-יְהוּדָה 
לְכָל רְּבַרהַמֶלֶף שׂטרִים הַלְום לַפְנִיכֶם חקו וע ויקי יְהוָה 
סעסיהַטוֹב: פ 20ירהי אחָריפן באו בְנדמוֹאָב וּבְני עמון 
וְעֲמָהָםומְהֶעמוֹניִםי עַל"יְהושָפט למַלְחָמָה: ?ויבאו ויגידו ליהושפט 
לאמר בָּא עָלִיף הָמִין רב מִעַבֶר לִיֶם מאֲרָמי וְהנָם בְּצְוֹן תִמֶר 
היא עין גָדִי: יהלא ויתן ְהושׁפט אֶת"פניו לדרוש ליחנה ויקְרְא- 
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צוֹם עַל-כָּל יְהוּרָה: וִבְוּ יְהוּדָה לְבַקֵּשׁ מִיְהוָה גם מִכָּלְעָרִיי 
יְהוָּה בָּאוּ לְבקשׁ אֶתיְהוָה: ירעמד יְהוּשָפט בִּקָהָל יְהוּהה י 
וירוּשָלֶםי בְּבִית יְהוָה לפנ הָחָאֵר הַחֲרְשָׁה: > אפר הוה אֶלקי * 
אֲבֹתֵינו הַלא אַתָּה-הָוּא אֲלהִים בַּשׁמַיִם וְאַתָּה מושל בְּכָל מִמלְכות 

הגוים" וּביְךְ כ ְבוּרה וְאִין עַמְֶ לְהַתִיאָב: ' הֲָלָאוֹאַתָה אֲלְהֵינוּז 
הורשת אֶת ישָבִי. הָאָרֶץ הואת מִלִפְנָי עמֶ יְִרְאֶל תפנה לזְרע" 

אבְרְהֶם אֶהבְחִיי ְעולֶם: > ִשְׁבְבָה וִַבָנו לד | בה מִקדָש לשמ * 


לָאמֶר: > אֶםְתָבוא עָלִינו רְעָה חָרֶב' ָפוטי וְדָבָר וְרְעָב' נַעַמְדָה י 
= לפנ הכיח הזה ולמ כי שִמִִי בת הזה ונועק אליף מִצַרְתנוּ 
ותטמע ותוּשיע: 5 וְעַתָה הגה בנידעמון וּמואָב וְהַר-ְשָעִיר אֶשָר 9 
לָאינְתִתָּה לְישְרְאלי לְבְא בָהֶם בְּבֹאָם מָאֶרֶץ מִצָרָיִם כִּי פָרוּ 
מעַליהם לא הַשְׁמִידִוּם: י וְהִנָההֶם נמליםי עַלינזי לבוא לג רשנ גו 
12 


מִַרְשָתְִי אַעָר הוֹרַשְׁתָנוּ: > אֲלהַינוֹ הֲלָא הִשְׁפּט"בְּם כִּי אין בָּמּ" 
כֿח לפנ הִהְמִין הָרָב הוה הבא עָלִינו ואֲנחְנוּ לָא נדע מה"נַעלָׂה 
ִּי עָלִיף עיננוּ: > וְכָל"יהוּרָה עֹמְדִים' לפנ יְהוָה גם"פָּם נְשִיהַם + 
וּבְנֵיהֶם: פ אוְחֲואֲלי בְּזְכַרְיהוּ ָּבְּנה ְּיְעֵיאֲלי בָּוה + 
הניה חלו מִדְבֶּני אֶסָף הְיְתָה עָלִיי רוח יְהוָה בְּתוְֹּ הַקָּהֶל: 
אמֶר הקשיבו כְל-ְהדה שבי יְרשלםוְהַמֶלֶיְהוֹשְפט כָה- 
אָמַר יְהוָה לָכֶם אַתָּם אַל"תִירְאָּ וְאַל"תַּחַּּ מְֵַי הָהָמוֹן הָרֶב וה 
ִּי לא לָכָם הַמִלְחְמָה כִי לָאלהִים: > מָחֶר רְדָוּ עֲלֵיהֶם הֵנם עלים 
בְּמַעֲלָה הַצִיץי וּמְצָאתָם אֹהָם בְּסוֹף הוחל פְּניי מִדְבּר יְרוֹאָלי: 
ײ לֶא לָכָם לְהַלְחֶם יבְּזאת הַתְיצִבֵוּ עַמְדוּ וּרְאוּ אֶתדשועַת יְהוָה 
עִמָכֶם יְהּדָה וירוּשָלם אַל"תִירְאוּ וְאַל"תַּחַתוּ מְחָר צְאֵוּ לְִנֵיהֶם 
הוה עַמָכֶם: = יפד יְהושָפָט אַפַיִם אֲרְצָה וְכָליהוּדָה יְשָב" 
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יי ירוּשָׁלם נָפְלוֹ לפנ יקוה לְהִשְתּחֲוֹת ליהוָה: > ויפמ הַלום מן- 
בְּנ הַקָהָחִים ומב הקָּרחִים להלל ליהוה אֶלהי יִשְׂרָאֵל בְּקוֹל 
יגדל לְמָעָלֶה: = השכִימוּ בפקר וַצְאוּ לְמדְבַר פקוע 
וּבְצֵאהֶם עָמַד יְהוֹשׁפָט וֹאמָרי שַׁמָעי יְהוּדָה וְשְׁבי "יְרוּשָׁכם 
= הַאָמִינוּ בּיהוָה אֲלהֵיכָם וְהַאֲמֵנּ האקינו בַנְבִיאִיו הַצליחוּ: = וועץ 
אֶלהָעָם עמ מִשְררִים יליהֶה וְטְַלְלִים לְהַדְרַת"קְדָשׁי בְצָאַת 
לפנ הַחָלוּץ וְאָמְרִים 
הוֹרוּ ליהוהי | כִּי לְעוּלֶם חַסְבּו: 
= וּבְעַת הַחֲלוּ ברה וּתְהַלָה נָתַן יְהוָה ו מָאֲרָבִיםי לבוי עמוך 
= מוֹאָב וְהר-ְשָעִיר הַבָּאִים לִיהוּדָה ועפוּ: > ויְעַמְרוּ בְּנֵי עמון 
ומוֹאָב עַל"שְׁבֵי הַרישׂעִיר לְהַחֲרִים וּלהַשְׁמִיד וּכְכְלוֹתֵם בְּיישֶבי 
* שָעִיר ערו איש בְּרַעָהוּ לְמַשְׁחִית: *וְהוֹדָה בָּא על-הַמִצפָּה 
לַמַדבָּר ופנ אל הָהָמין וְהןף פְנרִים ּפְִים אֲרְצָה וְאִין פְּלֵימָה: 
= בא יְהוֹשְׁפָט ועמל לבז אֶת-שָׁלֶלְםֹ ּמְצָאו בְהֶםי לָרֹב וּרְכָוּש 
ּפְנרִים' וּכְלִי חֲמְדוֹת וַנִצּלוּ לָהָם לאין מא היו יָמָים שֶלועָה 
> בּוים אֶתדהַשָלֶל כִּי רב"הוא: =וַּים הְרְבֿעֵי נִקְהֲלו לֶעמְק 
בְּדְכָה כִּישָם בַּרֵכוּ אֶח-יְהוָה על" פן קְרְאוּ אֶת"שָם הַמֶּקוֹם הַהָוּא 
27 עמק בְּרְמָה עד"היום: + 27 וישָבו כָּל-אִישׁ יהוּדָה וירוּשָלםי ויהושפט 
בְּראשם ילשוב אֶלירוּשָלֶםי בְּשָמַחָה כִּיהשָמָּתֶם יְהוָה מִאוַֹבֵיהָם: 
5 ובאו ' ירוּשלם בְנבְלִים וּבְכְנֹרוֹת וּבְחַצצְרְות אל בת יְהוָה: 
הי פחד אֶלחים על כָּל-ממְלְכות הָאֲרָצוֹת בְּשָמְעֶם כִּי נִלְחַם 
סיהוה עַם אויבי יִשְׂרָאֵל: * ופשקט מְלכוּת יהוּשפט ןינח לו אלהַיו 
מִסָבִיב: ‏ 5 = ימל יהושמְט על-יהוָה בלש ומש 
{Ch 26,1. %Mm 2513. *?Mp sub loco. Mp unica et falsa con-‏ וחד pbרSnn*‏ .4208 “Mm 4207. “Mm‏ 
fusio cum Mm 1482, cf Mp sub loco. Mm 3172. *?Mni 1209. ?%2Ch 24,14. Mm 3049. Cf Mm 2281.‏ 
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21,8 20,32 דברי הימים ב 1544 


שה בְּמְלְכוֹ ועֲשְרִים וְחָמֵש שָעָה מֶלְ בִירּשׁלם וְשֵׁם אמ עֲזּבָה 
בַּתשְׁלְחִי: > הלך בְּבָרְךְּ אָכָיו אֶסָא וְלא"פר מִמָנָה לְעשׂוֹת = 
הֲישֶׁר בְּעֵינִי יְהוָה: = אך הַבְּמִוֹת לא-פרו וְעָוד חָעָם לאהַכִינף 9 
לְבְבֶּם לאלקי אֲבֹהֵיהָם: ײוָתָר דּבְרֵי יְהוֹשְׁפָט הֶראשנִים = 
וְהָאֲחֲרֹנֶים הגס כְּתוּבִים בְּדַבְרֵי יְהוּא בְְחֲנֵי אער הְעֲלְהי עַל" 
סָפָר מַלְכִי יִשְׂרָאֵל: = וְאַחֲרִיכֵן אְֲחַבֵּר יָהוֹשׁפָט מָלָדֶּ- 5 
ְהוּדָה עֶם אחזיה מִלְַּיִשְׂרָאֶל הוא הרעיע לַעשָוֹת: * וִחִבְּרָהוּ = 
עמ לְעָשות אָנוֹת לְלָכַת פרְעיש היעשי אָנית בְּעָצִין גָבָר: 


.. "תנבא אֲלִיעזָר בְּן"דּרוה מִמָרַשָה עלייְהושָפָט לאמר * 


ְּהַתְחַבְּרְ עם-אַחוְהוּ פֶּרֶץ יְהוָה אַתמעשׁ וַישָבְרָוּ אניותי 
ְלָא עֲצרְו לְלָכֶת אל התרשיש: 
1 * ויפב יוט עבראבו יבר עםאָבֹחָיו בער דנר 21 


> מלְך הרס בִּנ תּחְתָיו: * ולוהאחִים בְּנן יהישָפֶט עזרְיָה וָיחֵיאֶל : 


ְכַרְיָהוּ ַעְזרְיָהוּי וּמִיכְאֶלי שפנהו כָּל-אֲלָּה בְני יְהוָּפָט מל" 
שְרְאֶלי: יוַיתן לְהָםוֹאֲבֵיהֶם מְַּנוֹת רבות לכסף וּלזָהָב וּלְמנְנוֹת + 
עִםעָרִי מְצְרְוֹת בְּיהוּדָה וְאֶתהַמַמְלְכָהף נְהֵן לְיהוּרֶם כִּיְהוא 
הַבְּכר: פ יתֹקָם יְהוֹרָם על מַמְלָכַתי אָבִיר וקוק מהֲרְגי 
אֶת-כָּל אֶחָיו בְּחָרֶב ו מִשָרִי יִשְׂרָאֶל: ‏ בְּרְשָלשים וּשְׁתַיִם שָנָה = 
יְהֹרָם בְּמְלְכו ישמה שָים מֶלֶךְ בִּירוּשׁכֶם: > ויל בְּרֶרְך | מלכי ' 
יִשְׂרָאֵל כַּאֲשֵׁר עָשל בִּית אַחָאָב כִּי בַּתִי-אַחְאָב הִיחֶה לו אשהי 
ויעש הָרֶע בְּעֵיני'יְהוָה: ז ְלאדאָבָה הוה לְהַשחִית" אֶתדִיבִּית דוד ז 
למטן הַבְּרִית אֶשָר כָּרֶת לדוי וְכאֲשֶׁר אֶמֹר'לְמַת ל גר לבנ 
כָּלדהַימִים: * בְָּמִיל פָּשָע אֲדוֹם מִתָּחת יְד-יְהוּרָה וימליכו * 


foMm 1978, siMm 1430. *°Mm 2091. Cp 21 Mp sub loco. “Mm 1529. °Mm 4209. $Okhl 337. 
iMm 4210. SMm 2469. 
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2.1 CHRONICA II 1545 


עֲלֵיהָם מִלך: יועֲבָר יְהוֹרם יְעםעְרִיוי וְכֶל"הָרָכֶם עמ והי קם' 
יי ליה וי יאָת-אָרוֹטי הסובב אֵלָיו וְאֶת שָׂרִי הָרְכָבי: יי ויפשע 
אָלוֹם מִתחת יִד-יְהוּדָה ער היום הוה אָן תפשע לבנ בָּעֶת הַהָיא 
יי ימתַחת ידו כִּי עָזֶב אֶתדיְהנָה אֶלקי אֲבֹהִיױי: % גסדְהָוּא עָשַהבָמות 
בּהֲרי יְהוּדָה ומ אֶתַדישָבִי יְרוּשם וידח אֶתִ-יְהוּרֶה: פ 
2 וּבָא אָי מִכְמָּב מאליהו הַנָּבִיא לאמר פֶה ואָמר יחה אלאל 
דור אָבִיףְ החת אשר לא ההכ בְּדְרְכָי יהושְפט אבי וּבְדַרְכִי 
3 אֶסָא ִלַדְייהורֶה: 8 הל ְּרְרְךְּ \ מלְכי ו יראל ותזנה אֶת-יְהודָה 
וְאֶת"ישָבִי יְרוּשָלם כְּהַזנוֹת בת אַחְאָב וְנם אַתאתַיף ביתיהאביף 
יי הטובים ממְף הַרנְתָּ: יי הגה הוה נגףי מגה נְרוֹלָה בְּעמִך וּבְבְניף 
י ונשי וּבְכֶל-ְרְכוּשָף: * וְאַתהי בְּחָלָיִם רַבִּיםי בְּמַמקֶה מעיף 
> עַדיַצְאָו מִעִיף מְִהַחֹלִי יָמִים עַלייָמִים: = = > בַּעַר יְחוָה עַל- 
זו יְהורֶם את רוח הַפְּלְשָתִים וְהְעַרְבִּים אֲשֶׁר על-יד פוקים: זי וַּעֲלוּ 
בִיהוּרָה ויִבְקָעוּה ובו אף כְּל"הָרְכׂ הַנמְצָא לְבֵית"הַמֶלְְֶגם- 
יכנ שו וְלָא נשָאַר"לוֹ בַּן כי אִםהְהוֹאֶחָזי קטן כְּניו: = וְאַחֲרִי 
יי כָּלזָאת (נָפֹ יְהוְך ובְּמעָיו לְחֲלִי לאין מרְפא: > בי לְיָמִים | 
מימים יוּכְעַת בַאת הקץ לימים שניםי יִצְאָוּ מָעָיל עַםחָליו וַיָמָת 
20 בְּתַחַטאִים רְעים וְלא"עשו לו עמ שֶרפָה כְּשֶרְפַת אֲבֹהָיו: א בָּן 
שֶלשים וּשְִים: היֶה בְמְלְבו ושׁמוֹנָה שָנִים ל בִּירּשׁלָם ילֶך 
יבְלָא'ַמְְהי קְְָּח בְּעיר יד לא בּקְבְרת הַמלָכִים: 
י המליכו יועְבִי יָרוּעָלם אֶת-אֲהְַָהוּ בנ הַקפן תחפי כִי 
כֶלהֶראשנים הָרְג הוָדוּד הַבָּא בָּעַרָבִים לממְהי וַימְלָף סזיהו 
Mm 2150. Mm 4211. Mm 4212. Mm 1395. MM 4213,‏ .2945 נמזא* .2589 ?Mm 4210. °Mm‏ 


1sMp sub loco. נמ]1%%1‎ 4158. 17Mm 3923. Mm 98. Mm 4031. נמ]ת"?‎ 1315. Mm 1694. “Mm 
1285. Mm 4214. “Mm 3927. Mm 4215. מז]א*?‎ 4216, 2?Mm 2512. Cp22 Mp sub loco. 
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ל.לז.ז 


22,2—12 דבריהימים ב 16 


בְיְהֹרֶם מָלָךְּיְהּדֶה: ‏ פ יבְּיאַרְבְּעִים וּשְתיםי עה אֲחַהוּ: 
בְּמָלְכוֹ ועָנָה את מֶלַךְ בִּירוּשָלֶם [עם אמ עַהַלְיָהוּ בַּתרְעָמְרִיי: 
י נּ"הָוּא הָלף בְַּרְכִי בִית אַחָאָב כִּי אמ הַיִתָה יצו לְהרְשִיע: י 
+ וע הָרֶע בְעֵ'נן יְהוָה כְּבִית אַחָאָב כִּידְהַמָה הָיוּדלו יועָצִים אַחֲרֵיי 
ות אָבָיו לְמַשְׁחִית לו: יגם בְּעַצְתֶם הָלךְ ול אֶתיְהורֶם כָך י 
אַחָאֶב מָלַךְ יִשְרָאֵל לַמִלְחְמָה על חַזְאֵל מַלְְּ-אֲרֶם בְּרְמות גּלְעַר 
יכו הָרַמִּיםי אֶתדיוְרֶם: > שב לְהַתְרַפֲּא בְיזְרְעָאל כְּיי הַמַּכִים 5 
אֲשֶׁר הכהו בָרָמָה הלחו אֶת"חֲזְהֹאֵל מַלֶךְ אֲרֶם ועזרִיהוּי ב 
ְהוֹרָם מל יְהוּרָה ילד לְרְאוֹת אֶת-יְהוֹהָם בְִּאַחְאָב בְּירְעָאל 
כּיהֹלָה הוּא: ז ומאלהים הַיתָה תְּבוּסַתי אַחִזיָהוּ לְבוֹא אֶלדיורָם / 
וּבְבֿאו ָא הור אהא בְנמְשֵׁיאֲשׁר מִעָח יה לְהַכְרָית 
אֶתדבִּית אַחְאָב: * וימי כּהשָפטי יְהוּא עבת אַחָאָב וימְצָא אֶת- 5 
שָרִי יְהוּדָה וּבְנִיי אחי אַחִזיָהוּ מִשָׁרְתִים לחהו ויהרגם: ל ויבקש י 
אֶת-אַחזְיהוּ לכהו יוְהָוּא מתְחַבּאי בְשׁמְרון נִבָאֲהוּ אָלײיָהוּא 
< וַימִתַהל וִקִבְּרָהוּ כִּי אֲמְרוֹ בְּןדיְהוֹשְׁפֵטׁ הוא אֲשַׁר"דְּרֶשׁ אֶת-יהוָה 
ְּכְללְבָבָוֹ וְאין לבת אַה לעצֶר ָּח לְמַמְלְכָה: 

. ליה אָם אֲהַזְָהוּ רָהָה כִי מָת בנ וַתּקֶם וַתְְבּרי אֶת- יי 
כָּל-וְרַע הַמִמְלְכָה לְבִית יְהוּדֶה: :י ותקח יְהושָבְעַתי בַּת-הַמֶּלְךְ 
אֶת-יואֶש בֶּךְאַחִזִיְהוּ וחב אתל מ ב המל הַמְּמְתִים וַתתן 
אתו וְאֶת ינקו בּחָדֶר המשות וחִסְתִירָהוּ יהושְבְעת בת המלֶף 
יְהוֹרֶם אֲשָׁת יְהוֹרֶע הפהן כִּי היא הַיְתָה אֲהָוֹת אַחַזְיהוּי מפני 
עַהַלְיָהוּ ְלָא הָמִימְתְהוּ: = ויהֵי אמֶםי בְּבִית הָאֲלִים מִהְחַבָּא שָשׁ ײ 


“Mp sub loco. Mm 1700. Mm 4018. °Mm 2087. Cf Mm 2087. ?Mm 2086. “Mm 1635. °Mm 
3855. Mm 1391. Mm 2127. 
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23,113 CHRONICA IL 1547 


3 שי וַעַהַלְיָה מֹקָכָת עַלהָאָרֶץ: ‏ 5 23 יוַּשָה הַשָבְעיתי 
התְחזק הרע ויקח אֶתדעָרִי המאות לעזרְיהו בְְיְפַם וּלְישְׁמעאל 
בֶּן- יהוחָנָן ולעזריהו ב עוֹבד ְאֶת-מַעשִׂיהוּי בֶן-עדִיחוּי וְאֶת- 

* אֶלִישָפָטי בְְּזְכְרִי עִמָוֹ בַבְּרִיתי: + ויסבו בִּיהוּדָה וַיִקְבְצָוּ אֶת- 
הֲלְום מְכּל ְעָרִי יְהוּדָה וְראשי הָאֲבוֹת'לְיִשְׂרָאֵל ובאו אֶל"ירוּשלֶם : 
3 ויכָרֹת כל הקהל בְּרִית בָּבִית הָאֶלְקִים עֲִיהַמלדּי אמֶר לְהֶם 
* הגה בְן המל מל כַּאֲשֶׁר בָר יְהוָה על-בְנֵי דָד: + זֶה הַרְּבָר 
אֲשֶׁר הַעֲשִׁי הַשְלְשִית מִכָּם בְּאִי הַשַבָּת לַכְֲנִים וְללְוֹם לְשְעַרִיי 
הַסְפִים: = וְהשָלְשית בְּבֵית הַמֶלֶךְ וְהשָלְשִית בְּשער היסודי וְכָל" 
* הָעָם בְּחַצְרוֹת בית יְהוָה: > וְאַל"יְבָוא בִית"יהוָה כִּי אִם"הַכְהֲנִיםי 
וְהַמְָׁרְתִים ללוים הַמֶה יַבָאוּ: כִּי"קדש "מה וְכֶל"הָעֶם יַשְמְרוּ 
ז מִשְמְרָת יְהוָה: * וְהקיפוּ הַלְוּם אֶת-הַמֶלֶךְ סְבִיב איש וְכָלִיו בדו 
י והַבָּא אֶל"הַבּית ימת וְהיוּי אֶת-הַמָלֶךְ בְּבוֹ וּבְצַאת: * העשו 


הַלְֹם וְכֶל"יְהוּרָה כְּכָל אשֶר"צוָּה יְהויְדָע הפהן ויקח איש אֶת- + 


אנָשִיו בְאִי הַשַבּת עֶם יוצְאי השַבת כִּי לא פְמר יְהייְדָע הפקן אֶת- 
הַמַחְלְקוֹת: > וין יְהוֹדֶע הפקן לְעָרִי הַמּאוֹת אֶת"הֲחֲנִיתִים וְאֶת- 
המות וְאֶת-הַשְׁלְמִים אֲשֶׁר לָלֵךְ רוָד אֲשֶׁר בית הָאֲלהִים: 
יי עֲמַד אֶת"כְּל"הֶעָם וְאִיש ו שַׁלְחוֹ בְיְדוֹ מִפָּתַף הבית חומָנִית 


ער"כָּתֵף הבית הַשָמָאלִית למִזְבָּח וְלבַּית על הַמִלְךָּ סָבִיב: ; 


יי ויוצַיאו אֶת-בְּן ָּן המל יתנ על אֶת"הַנֶָר וְאֶת*הָעֲדוּת וימְלִיכו 
אתו ומִשַׂחֹהו יְהוֹיִדֶע וּבָנו ויאמרו ₪ המלך: oo‏ - 2 המע 
ֲהֲליהו אֶת-כול הָעֶם הָרָצִיםי | 


הָעָםי בִּית יְהוָה: 5 וַתַרָא הגה המל עואד es‏ על בּמּבוא 


1?Mm 4044, Cp 23 Mp sub loco. “Mm 509. 3Gn 17,20. “Mm 3928. SMm 2027. SMm 3895. 
?Mm 2682. Mm 4217. SNa-bNi וחד‎ Lv 16,2. 1912 14,46. Mm 1773. א"י‎ 28,35. Mm 2607. “Mm 
1664. Mm 3950. ‘fMm 2106. !?Mm 2610. Mm 2107. 
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23,14—24,5 דבריהימים ב 1548 


ְהַשָרִיםי וְהַחַצַצרוֹת על "הַמ וְכֶל"עַם הָאָרֶץ שְׂמַח ותוקע 
בַּחֲצצרוֹת וְהַמְשֹׁבָרִים בְּכְלֵי השִיר וּמולִיעָים להלל ותקרע 
ליה אֶת"בְּנליהָ וַאמֶר קְשָר קְשֶׁר: ‏ ס ימאי ותודע = 
הפהן אֶתְשָרִי הַמאָוֹתו פּקוּדִיי היל וַָאמֶר אַלְהָם הוציאוּ יאָל 
מִבֵּית השדרותי וְהַבָּא אַחֲרֶיהָ ימת בְּחֲרֶב כִּי אָמֶר הפהן לא 
הְמִיתוּהָ ית יְהוָה: > משימו לָהּ ידיִם וַתָבָוֹא אֶלימְבוא שָעַרה 5 
הַסוּסִים בת המל רְמִיחוּהָ עָם: | פ > ִקְרֶת יְהוֹדֶע בְרִית > 
בֵּינֹי וּבין כָּל"הָעָם וג המל לְהָיוֹת לְעַם ליהוה: * ויבאו כָל- = 
הָעַם בִיְהַבְעַלי ְיתִצּהוּ וְאֶתדמִזְבְּחתִיו וְאֶת לט שַׁבָּרוּ וְאֶת 
מפן פקן הפעל הֶרְנּ לפנ הַמְִבְּחת: = ושם יהויָע קת = 
בִּית יְהוָה בְּיִד הַכֹּהֲנִם חלויםי אֲשֶׁר חֶלק דוי על"בּית ינה 
לְהעלות עלות' הוהי כַּכּחוּב בְּתוֹרַת משה בְּשמְחָה וּבשיר על ידי 
דויר: = ףשמד הַשִפָרִים על"עְרִי בת יְהוָה ; ולאל יָבָא מָמָא יי 
לְכָל"דְּבָר: = ויקח אֶתִדְשָרִי הַמַּאוֹת וְאֶת-הָאַדִּירִים וְאֶתהַמִוְשָלִים % 
ְּשם וְאֶת ו כָּל עם הָאָרֶץ ודי א"המְּלֶ מִבית יוה וַבָאוּ 
ְּתְוךָּ-שָעַר הָעָליוּן בת המלה ניושיבל אֶת הפל על בְּפָא' 
הַפִמְלְכָה: ‏ = בַקְמְחּ כל"עם-הָארֶץ ְָעִיר ששה וְֶתדעְתַלְיְהוּ א 
הַמִיתוּ בְחָרֶב: ס \ 
4 י ב שָבע שָנִים אש בְּמָלְכו ְאַרבְּעִים שָׁנָה מְלֶף בִּירוּשָלֶם24 = 
ְשׁם אמ צַבְיָה מִבְאַר שָׁבֶע: *וײעש יאש הַיָשֶׁר בְּעֵנן הוה כָּל- + 


ימי הע הַכֹהַן: = *הְעָארלו יְהֹדֶע נָשִים שפִים וֹלָד' + 
בָנִם וּבנׂת: = = ווַהִי אַחֲרִיכְן היה עם"לב יאש לְחַדֶּשׁ אֶת- י 


בית יְהוָת: יניקבץ אֶת"הַכֹהֲִם וְקלוים וֹאמָר לָהֶם צְאוּ לְעָרֵי' * 


Mm 2109. Mm 2106. *Mm 2108. Mm 2110. “Mp sub loco. “Mm 4218. “Mm 2194. “Mm 
3919. Mm 12. “Mm 4176. “Mm 286. ?Mm 4219. Mm 1188. Mm 324. “Mm 3889. מז‎ 
3611. Mm 3042. Cp24 !Mm 40, ?Mm 4144. °Mm 3998. 
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24,6—18 CHRONICA Il 1549 


יְהוּדָה וְקַבְצוּ מִכְּל-יִשְׂרָאֵל כָסֵף לחזק ואֶתבִית אֲלְהֵיכֶם מִתִּ 
ישָה בְּשָׂה וְאַתָּם תִּמֹהֲרוּ לדְבָרִי וְלָא מְהָרוּ הַלוים: > הקרא 
הַמַּלֶךְ לִיהידֶע הָרֹאשׁׂ ראמָר לו מדוע לְאידְרְשְׁתָ עַל-הַלְוִים 
לְהָבִּיא מִיהוּדָה וִּירוּשָלם אֶת"מִשְׂאַת מֹשָׁה עֲבָר"יְהוה וְהַקהֲלי 
לִִשְׂרְאֵל לְאֶקֶל הָעַרְוּת: * כִי עַתֲליָהוֹ הַמרְשַעתִי בְּנְהָי פְרְצוּ 
* אֶת"ָּית הָאֶלחִים ונס כְּל"קְרְשׁי בית-יחוה עָשו לבעָלִים: = וַֹאמֶר 
* הַמלֶךְ ניעשוּ אֲרוֹן אֶחָד וְתֲנֹהִוּ בְּשָעַר בַּית-יִהוָה חוּצָה: פותנוּ- 
קול בִּיהוּדָה ובירּשָלם לְהָבִיא ליהוה מִשׂאַתי משה עֲבָד"הָאֲלהִים 
= עלִשׂראָל בּמְבַּר: הַעמְחּי כְל"הְַרִים וְקָל"הָעַם יאו 
השליכו לְאֶרְן עד לְכֹלַה: יי עיהי בְּעַת ביא אֶת-הָאָרוֹן אל" 
קת הַמֶלֶך בי הלויםי וְכַרְאוֹתֶם כִּירֶב הַכָסף וּבָא סופר 
הַמֶלְךְ וקיר פקן הָרֹאש עָר אֶת"הָאָרוֹן ְִשׂאָהוּ וְשִיבָהוּ אֶל- 
ממ כָה עָשׂ ליו בְּיוֹםי ואַסְפוכָסָף לְרְב: = ויהו המל 
נהוֹיְעי אֶל-עוּשָהי מְלָאכֶת עֲבוֹדַת בִּיתייהוֹה וַיהָיוּ שֹׂכְרִים 
הֹצְבִים וְחָרָשֵׁם לְחַדָּש בת יְהוָה ונם לְחְרְשׁ ברל שת לְחוק 
יי אֶתבִּית יְהוָה: וְיַעֲשׂוֹ עשי הַמִלְאכָה ותעל אֲרוֹכָה לְמַלָאכָה 
= בְּיְדֶם וַַעֲמֵידוּ אֶח-בַּיִת האלהים על" מַתְכְנְחו וַיָאַמָּצָהוּ: + כְכְלוַתֶם 
הביא לפנ המֶלך הלע אֶת-שְעָר הַככָף עה כלָים לבית- 
יוה כּלי שָרַת וְהַעָלוֹת וְכַפוֹת וכלי זָהָב וְכָסָף ויהיו מַעֲלִים עֹלָוֹת 
5 בְּבִית "הוה תָּמִיד פָּל ימי יְהוֹידֶע: פ 
16 יָמִים ומת ב "מאה של שים שְׁנָה בְּמוֹתוֹ: 16 הברהו בָעִיר :בוד 
עַם הַמלְכים כִּיַעָשָה טוֹבָה בִישְָאל ועם הָאֲלְהִים וּבַיתוֹ: ‏ פ 
וְאֶחֲרֵי מוֹת יְהָוידָע בְּאי שָרִי יְהוּלה שת ל א אָז שָמָע 


נשל' . 


‘Mm 3041. ות]א5‎ 3377. “Mm 326. ?Mm 3092. Mm 2182. °Mm 4036. מו]א9י‎ 2122. Mm 679. 
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20,23. Mm 3869. *Mm 242. **Mm 3090. 
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24,19—25,4 דבריהימים ב 10 


אֶת"הָאֲשׁרִים וְאֶת"הָעֲצַבִּים וְהִייקצָף עַל-יְהוּדָה וירְוּשָלם 
יבְּאַשָמְתֶם זָאחי: 5 וישלח בָּהָם נבאים להַשִיבֶם אֶל-יהוה וּעִיר' 9 
-- לא הָאָדְנוּ: ווח אָלְהים ְבְעָה אֶתזְכָרִיהי בֶָּך % 
ְהוֹדֶע הפקן רעמ מַעל לעם ימר ל ה אֶמָר הָאֶלהִים 
מה אַתָּם עֹבְרִים אֶת-מצֲנֹתי יהוה \ ולא תַצליחו כִּי"עַזִבְתָּם אֶת- 
יחה וַיַעֶָב אֶתְכָם: = ויקשָרו עו וירוּמחי אָכן בְּמְצוֶת המל a1‏ 
בחר ית יְהוָה: =ְלא'זְכֿר יֹאֶש המ הַחָסָ אֲשַׁר עָשה הרע = 
אָבִיל עָמו הרג אֶתדבְּנו וּכְמוחוי אָמַר ירא יְהוָה וְדְרְשׁ: ‏ פ 

8 ויהי | לתקופת הַשָה עָלָה על - אַרֶם ויבאו אֶל"יְהוּדֶה 2 
וירושלם וישָחִיתוּ אל שָרִי הָעַם מַעֵם כל שָלְלֶם שלְמו למל 
דרְמְשָק: * כִּי בְמְצּעֵר אֲנָשִים בָאוּ| חל אֲרֶם וַיהוה נֶתן בְּיָדֶם = 
יל לָרֵבי מָאד כִי עָזְוּ אֶתדיְהוָה אֶלקי אֲבוֹתֵיהֶם וְאֶת"יואָש עָשו 
ָׁפָמִים: = וּבְלְכְתֶם מִמָנוּ כִיר"עְזְבָוּ אתו בְּמַחֲלָלִם רְבּים הפקשרו = 
עָלָיו עֲבָיו בְּדְמַי בְּנֵיי יְהדֶע הפקן ויהרגהו עַל"מִטָׁתוֹ מָת 
ִקְבְּרָהו בְּעִיר ויד וְלָא קִבָרָהוּ בְּקְבְרְות הַמְלָכִים: פ 

+ וְאֶלָה הַמּתְקשְרִים עָלָו זָבֵָי בָּרְשָמְעֶת הָעמונית וִיהָוְֹבָד בָּ = 
שְמְרִיתי הַמוֹאָבִית: צוּבָנָיו בי המשא עָלִיו סוד בָּיִת הָאלְהִיםי = 
ה כְּתוּבִים עַל-מִררֶשׁ סְפֶר הַמְלָכִים מל אַמצְיהוּ כְנ 
תַחְתָיו: ‏ פ 

5 י בְּרְעָשָרִים וְחָמָשׁ שה מְלְֵּ אֲמַצְיהוּ ְעָשׂרִים וְהַשׁע עָנָה25 
מֶלֵךְבִּירוּשְׁכֶם וְשֵׁם אֲמוֹ יְהוֹעדֶּן מִירוּשָלְיִם: * ויעש הַיִשֶׁר בְּעֵינִי : 
ווה רק לֶא בְּלבָב שָׁלם: יהי כַּאֲשׁר חֲוְכָה ; הממְלְכָה ליי 
הר אֶתרְעַבָלִיו המּכִים אֶתפֶלֶ אָבִיוי יוְעֶתבְִיהֶם לאי 
“Mm 3979. “Gn 1,2. “Mm 903. “Mm 4212. “Mm 4220. “Mm 296. Mm 404. Mm‏ 
*\Mm 285. Mm 958. Mm 3179. “Mn 896. Cf Okhl 13. Cp25 ‘Mm 3747, “Mm‏ ,3826 
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25,5—16 CHRONICA Il 1531 


הָמִית פיי כַכָּחְוּב יבַּתּוֹרָה בְּסַפֲרֵיי משֶה אֲשֶׁר חצנה יְהוה לאמר 
לאדיגות: אָבָוֹת עַל"בָּנִים וּבָנִים לארימוּתוּ על-אָבוֹת כִּי אישל 
ב 
אבות לְשָרִי הָאֲלָפִים וּלְשֶרִ המאת לכל יְהוּרָה וּבִנְמְן וְִפְקָדֵם 
לְמִבְּן עֲשֹׂרִים שה וְמַעָלָה וַמִצָאֵם שֶלש-מָאוּת אֶלָף בָּחוּר יוֹצָא 
> צָבָא אחז רְמַח וְצִנָה: וִשְׂכָר מִיִשְׂרְאֵל מְאֶה אֶלֶף גַּכרי חיל 
יבְּמֹאָה כְכּריכָּסָף: יוְאִישׁ קָאָלהים בא אֵלִיֹ לָאמֹר הַמֶלֶךְּ אל- 
יבא עַמִףָ צבָא ישְרְאל כִּי אין יהוה עִםיִשְׂרָאֵל כָּל בָּנִי אֶפְרִים: 
יכִּי אִםְבָּא אַתָּה עָשָה חָזָק למִלְחְמָהי ושיל הָאֲלחִים לפני 
5 אובי כִּי ישַדְפֶח בְּאלְהִים לער ולהכשיל: יוַיַאמָר אֲמַצְיהוּ לְאִישׁ 
הָאֲלִים ומה"לעשות לְמְאֶת הַכְּכַּר אֲשֶׁר נִתְתִּי לגדוּד יִשְׂרָאֵל 
יי אמ איש הָאֲלהִים יש ליהוה לְהָה ל הַרְבֵּה מזה: * ויבְדילם 
הלהל אֲשׁר"בָא אֶלִיי מאְָיִם לְלָכֶת לְמְקמֶם חר 
יי אַפָם מָאד בְּיהוָּה וישוּבוּ לְמְקוֹמֶם בְּחֲריאָף: ‏ פ ייוַאַמצְָהוֹ 
הַחְחוֹק ונה אֶת-עַמו וילף נא המלח ויך אֶתרִבְּנישָעִיר עָשָרֶת 
> אֶלְפִים: = וַעֲשָׂרָת אֲלְפִים חיים שָבו בְּנן יְהוָּה ְבִיאָוּם לראש 
יי הַסָּלַע וישְלִיכוּם מראשרהסֶלע וְכַלֶם נָבְקְעוּ | ס 
אֲשֶׁר הָעיב אַמַציְהוֹ מִלָכֶת עַמל לַמִלְחָמָה ויַפְשְט בְּעָרִי יְהוּדָה 
מִשמְרְוּן" עד"בּית חוךין יכ מִהֶם שַׁלְשַׁת אַלְפִים וַיַבָזו בִּזֶה רַבָּה: 

סַ 4 ויהי אַחֲרִי בוא אמציהל מהכות אתדאָדומים ויבא אתה 
אֲלֹהַי בְּנֵ שָעִיר וַיַעַמִידֶם לו לאלהים וְלפְנֹיהֶם ישְׁתַּחֲוֶה וְלְהם 
יי וקטר: = ממר"אף יְחוָה בּאמציחו שלח אליל נְבִיאי ואמָר 15 
למ דְרש אֶתראָלקי הָעָםי אָעַר לאההצילוּ אֶתעמָם מדף: 
* יְהיבְַּבְרִי אַלִיו בָאמַר לו הליועץ למֶלֶ נְמגוִּי יחֲדל"לְתִי 
Mm 4221. ‘Mm 275. SMm 4138. “Mm 169. ?Mm 4222. Mm 4223. ?Mm 1643. Mm 1657. Mm‏ 
0 וחד ונהנוך*' ‏ .1053 1°Mm 1790. Mm‏ .4224 ותוא5' .639 Mm:‏ .1275 וח]א5' .1300 Mm‏ 6 
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7, 25 דבריהימים ב 1552 


לָמָּה יכּוּף ויחְדַּל הַנָבִיא אמָר יְדַעְתִּי כִיהיֶעץ אַלהים לְהַשחִימֶףּ 
כִּעָשֶה זאת וְלָא שָׁמַעְתָּ לעְצְתִי: | 5 = וײעץ אֲמִצְיהו מלף 
ְהוּדָה וישלח אֶלדיואָש בִּרְיְהואְתז בְִּיְהיא מַלִךְּ יִשְרְאֶל לאמר 
לף נִתִרְאֶה פָנִים: *י וישלח יואָש מִלךישראֶל אֶל-אָמַצְיָהוּ מָלֶָּ- 


גדה :ד 


יְהוּדָה לאמר החוח אֲעֶׁר בִּלְבְנן שֶלַח אֶל-הָאָרְז אער בִּקבְוֹן 


. לאמר תִנְה-אֶת-בְּתִּך לְבְנִי לְאשה יעבר חיתי" הַשָרֶה אֲשֶׁר 


בּלְבָנון וִַרְמָס אֶתההחוח: " אֲמֹרְתִּי אי הַכִּיתִי אָת-אָרוֹם 


= נְשְאַךְ לבּף לְהַכְבִּידי עַמָּה שְבָה בְּבִימַ לַמָּה תִתְגָרָה בְּרְעָה 


וְִפַלְתּ אתה וְיְהוּדָה עִמֶף: * וְלארְעָמע אִמְצִיָהוּ יכִי מקָאָלהים 
היא לְמָעַן תּתֶם בירי כִּי דְרְשוּ אֶת אֶלקי אָרוֹםי: > על יוּעש 
מַלְדְיְִׂרָאֵל נִתְרְאוּ פנִים הָוּא וְאִמְצִיָהוּ מִלָך יְהוּרָה בְּבִיית שָמָש 
אֲשֶׁר לִיהוּדָה: = ייגף יְהוּדָה לפנ שאל וינְסוּ איש לָאהָלִיו: 
= וְאֶת| אֲמצְיְהוּ מְלְ יְהוּרָה כְּוֹאֶשׁ יבּרְיְהואֶחִזי תפש לאש 
מל יְרְאָל בְּבִית שָמָש ויבִיאָהו יַרְוּשֶלם ויפרץ בְּחוּמַת יְרוּשָׁלם 
מְשער אָפָרַיִם עד השער הפונהי אַרְבַּע מָאוֹת אמָה: 5 וכלי הב 
והַכַּסָף את כַּל-הַכָּלִים הנמִצְאִים בְּבִיתהָאֲלהִים עם"עבד אֲדוֹם 
ְאֶת"אצָרוֹת בת הַמלְף וְאֶת בי הּערבוֹתי שבי שמְרָוֹן: 
= חי אִמִצִיָחוּ בָדיוֹאֶשׁ מָלָךְּ יְהוּרָה אַחָרִי מות יוּאָש בְְּיְהואָחז 
מֶלַך יִשְׂרָאֵל חמש עָשָרָה שָנָה: = וְָהָר דּבְרִי אֲמַצְיהוּ הַראשנִים 
וְהָאַחֶרונִים הָלאי הוםי כָּתוּבִים עַל"פפֶר מַלְכִי"יְהוּרָה וְשְרְאֶל: 
= וּמַעָתי אֲשֶׁר-פר אִמְצֶהל מַאַחָרִי יְהוה יקשרוּ. עְכָיו קָשָר 
בִּירוּשׁלֵם וס לְכִישֶׁה הִשְלְמּ אַחֲרֵיו לְכִישֶׁה וִמִיֹתָהוּ שָם: 


Mm 2214. Mm 2157, *Mp sub 1000. Cf Mm 2125. “Mm 4225. 
“Mm 271. Mm 2126. Mn 2127. 
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5 וישָאָהוּ על -הסוקים וַּקִבְּרִוּ אתו עַם-אַבֹתָיו בְּעִיר יְהוּדָהי: 
6 יִכְו כָּל"עם יְהוּדָהי אֶתְעְאהוּי ווא בשש עָשָרָה שה 
0 וימליכו אתו תָּחַת אֲבֵיו אֲמַצִיְהוּ: + הוא בָּנָה אֶת-אִילוֹתי ושִׁיבָהָ 

ילִהוּדָה אֶחָרִי שַׁכְב"הַמָלַךְּ עִם-אֲבֹחָי: | פ יִּבְּרְשש עָשְׁרָה 
ששה עְיהוּ בְמֶלְכו ו—חֲמְשֵים וּשָפִים' שה מל בִּירוּשָלֶם וְעם אֲמוֹ 
+ יְכִילְיְי מִדְיְרוּשָלֶם: + ויעש היער בְּעֵינן יְהוָה כְּכֶל אַשָרְעֶעָה 
* אָמִצִיְהוּ אָבִיו: * ויהי לרש אֲלהִים בִּימִי זְַרְיָהו הַמּבִין בּרְאֶתי 
> הָאָלְקִים וּבִימִי דְרְשִ אֶת-יָהוה הַעְלִיח קָאָלְקִים: = פ יצ 
וילְחֶם בַּפִּלְשָתִים ויפלץ אֶת"חָמת גת וְאַת חומת יִבְנְהִי ְאֶת חומת 
* שרד בגה עָרִיםי בְּאַשְדד וּבַפְלְשְתִים: יועזְרָהוּ הָאֲלהִים 
עַל"פְּלשְתָים וְעַל הָעַרְבִיים. הַישָבִים בְּּרי"יבָּעַלי וְהַמְעִיםיי; 
* ינ הַעמוניםי מנְחָה לָעאהוּי ול שמל עד"לבוֹא מצָרַיִם כי 
הָחֲזק עִד-לְמְעָלָה: יובָן עֶזיָהוּ מדְלִים בִּירְוָּכַם על שער 
הפה ועל-שער הַנָיא על-הפקציע הְחַזקם: ירבְן מנְדָלִים 
בַּמַּדְבָּר יצב ברות רִבִּים כִּי מִקְנְהדְרּבי הָיָה לו וּבַשְׁפֵלָה וּבמישיר 
אִכּרִיםי וְכְרָמִים בָּהָרִים וּבַכַּרְמֶל כִּיהאהב אֶדְמָה היה ס 


Ns) 


0 


- 


יהי לְעְאָהוּ חַיל" עעהי מִלְחָמָה יוצָאן צְבָא לנְדוּד בְּמִסְפֵר : 


פּקַדְמם ביל יעוֹאָלי הסופר וּמַעֲשִׂיהוּ השטך על יִדחֲננהוּ 
מַשָרָיי המלףי: א ל מִסְפֿר רְאשִי הָאָבות | לבוי היל אַלְפָיִם 
ושש מִאֶוּת: ייוְעַליָדֶ יל צְבָא שלש מְאות אלף ְשַׁבְעת אֲלְפִים 
וחמש מַאוֹת עושי מִלְחֲמָה בכ חילי לעזר למל על דְהָאויב : 
כ להֶם עַפֶהוּ לָכֶלהצְבָא מ וּרְמְחִים וְכבְִים וְשׁרִיׂת 
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2-5 דבריהימים ב 14 


וקשתות וּלְאַבְנִי קְלְעִים: ײיויעש בִּירוּשָלֶם חשָבנות מַחֲשְׁבָת יי 
חושב לְהְיֹת על-הַמַנדְּלִים וְעַל-הפגות לירוא בחצים וּבְאֲבָנִיםי 
גדלוֹתי נצא שָׁמוֹ עד"למרחוק פי-הפליא לְהעזָר עד כּיהמָזק: 
= וחקת גב לבל עד-לְהשחית ממְעָל ביתנה אַלקיו + 
בא אָלהַיקל יְהוָה לְהַקטיר על-מןבח הַקְּמׂדָת: * ויִבָא אַמָרִיו = 
עזרִיָהוּי הפתן יוְעְמוֹ כֹּהֲנים | ליחה שמונים בְּנֵי"הֶָל: = מעֲמְלוּ = 
לעו הָי האמרוי לו לא"לף עִזָהוּ להקטיר' קיתה כִי 
לפחנים בְּנֵי אַהֲרְן חמקדשים לסקטיר צא מן-המקרש כִּי מעַלְתְ 


+ ואיל לכבו מוחוה אֲלהִים: = מןעף עה ובירי מִקטָרָת = 


לְהַקְמֶיר ובזעו עַם"הַפּהֲנִים וְהַצְרַעַת זָרְחָה בְמְצְחו לפנ הַפְהנִים 
בְּבִית יתיה מַעָל למִוְבח הַקַפְרֶת: = ופַן אֵלָיו עזרְיְהו כהן הָראש = 
וְכָל"הַכֹּתָנֹיִם וְהִגּה"הָוּא מִצֹרֶע בְּמְצחו ויִבְהלוּהוּ משם וְנִם"הוּא 
נרתף לְצאת כי עו יְהוָה: > ויהי עָאהוּ הַמֶּלֶך מְצֹרֶע ועדיו = 
מותו ּשָב בת" הִחַפְשותי מְצֹרֶע כִי נגוֹר מבית יְהוה וְיוֹתָם בל 
יעַל"בָית הַמָלָּי שפט אֶתעם הָאָרֶץ: | | > רֶתֶר דּבְרִי עה > 
הֶראשנִים וְהָאֲחֲרֹנָםי כָּתֶב יְשעְיָהוּ בְרְאָמִיץ הַנָבִיא: > ישָפָב = 
עזְיָהוּ עַםאִבתִיו וַיקְבְּרוּ אֹחָוֹ יעְםהאַבתיוי בְּשָדָה הקבוּרְה אֲשְׁרי 
לַמָלָכִים כִי אָמְרוּ מְצוֹרֶע הוּא נימֶלֶךְ יתֶם בְּנ הַחְתָיו: = פ 

7 י בְְּעָשָרִים וְחָמשׁ שָנָה יֹתָם בְּמֶלְכוֹוששׁ-עֲשְׂרָה ענה מִלְ 27 
בִּירּשְׁכֶם ועם אמ ירוֹשָׁה בַּתדְצְדוק: > יעש הַישֶר בְּעֵינן יוה : 
כל אשָרעָטָה עַזהוּ אֶביו רק לארבָא אֶל"הֵיכָל יחה ולור הְעָם 
מַשָחִיתִים: = הוא בנ אֶת"שעַר בֵּית"יהוָה הָעֶלְלֹן וּבְחוֹמת הָעָפל י 
נה לרב: יוְערִים בה בְּהַר"יְהּדָה וּבְחָרְשִים כְנה בִּירְתי 
מנקִים: + הא לָחַם עם"מלךי בּניהעמון חַק עֲלֵיהָם נוי 5 
1?Mp sub loco. Mm 2900. Mmm 4228. “Mm 520. Mm 315. **Mm 357. “Mm 2131 61 Mm‏ 
MMm 2406. Mm 4. Cp27 iMm 2138. “Mp sub loco. °Mm 4229. *Mm 1748. SMam‏ ,3761 
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לו בְניעמוֹן יבשה ההיאי מאָה כִכַּר"כָּסָף וְעָשָרֶת אֲלְפִים פרים 


חפים וּשָעורִים עַשָרֶת אֲלְפִים זאת הַשִׁיבוּ לו בָּנִי עמון | סי 


* בשעה הענִית ְהשלְשית: > תנק יֹתָם כּי הכין דְרְכִיו לפנ יְחוָה . 


ז אֶלְקָיו: בָּתָר דבְרִי יֹמֶם יוְכֶלימִלְחַמִיוי ְּרְכִיו ה 
+ כְּובִים עַל"פֶר מִלְכִי"ישְרְאֶל וְיהוּרָה: * יִבּרְעָשָרִים וחמש שָנָה 
הָיָה בְמָלְכָוֹ וששעָשׂרָה עה מֶלִךְ בִּירוּעָלֶם: ‏ ושְׁכָּב יוֶֹם עַם- 
אָבפיו ִקִבְָּוּ או בְּעִיר דניר ומֶלְךְ אֶחָז בנ הַחְתָיו: = פ 
8 יִבְַּעֲשְׂבִיםי שָָה אֶתָו בְּמְלְכו שׁ-עֶשְׂרֶה שה מֶלְך 
בִּירושׁכֶם ולא"ְעָעָה היער בְּעינן הוהי כְּרנד אָבו: *גלַך 
יבְּדרְכִי מַלְכי יִשְרְאל וג מִסְּכָוֹתי עָשָׂה לִבְּעָלִים: = וְקוּא הַקְטִיר 
בְּנָא בְוהַנִם ובֶערֵי אֶת"בְּניוי בְּאֵשׁ כְתְעֲבוֹת הגיים אֲשֶׁר הריש 
+ יוה מְִנִ בנ יִשׂרָאֵל: + וזח ויקטר בַּבְּמוֹת וְעֵל-הנְבְעָוֹת וְתָחַת 
יכָלעץ רֶענְן: יוַחנהי יְהוָה אֲלהְיו בד מַלְָּ אֲרֶם וכו-בו ושְבָו 
מִמָנו שביה גְדוֹלָה ובָיאו ררמשק וגם בְּיִד"מָלָךְיִשְׂרָאֵל נהָן וי בו 
מִכָּה גְדוֹלָה: ‏ ס הר ₪ רמקיהו בִּיהוּדָה אה 
7 אָבותָם: | / הלג זכרו ין בָר אָפְרֹיִם אֶת "מעעיהל 5 לד 
ְאֶת-עוְריקם וְנד הַבָּיִת ְאָת'אֲלְכָנָה מִשנה הַמ : 
5 שב י בנישרְאל מַאֲחֵיהֶם מָאתִיםי אֶלף ָשִים בָּנִם וּבָנוֹת וְגם- 
ישָׁלל לב בְּזוּ מֵהָם וליאו אֶת -הַטלְל לשמרון: *וְשֶם הָיָה 
ביא ליהוה עדי שָמל ויצא לפנ הַצְבָא הַבָא לְשמְוֹן וּאמֶר 
לָהֶם הנה בַּחֲמַה יְהוָ אֲלהִיאֲבוֹתִיכֶם עַל יְהוּרָה נְתְנֶם בְּיָדכֶם 
יי ְַּהַרְגובָם בְוֹעףי עד לשָמִים הַיע: יי וְעַתָּה בְּנייְהּדָה וִירוּשָׁלם 
אַתּם אֹמְרִים לְכְבְשׁ לַעֲבָרִים ולְשָפְחִית לָכָם יהָלָא רק-אַתָּי 


SMm 4058. ?Mm 4195. “Mm 4230. Cp28 ‘Mm 1821. °Mm 1629. °Mm 4251. 4Mm 1694. °Mm 
2838. °Mm 403. ?Mmi 1218. Mm 1155. °Mm 264. Mm 299. 1140] Mm 896. “Mm 4231. 
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28,1124 דברי הימים ב 1556 


עַמכָמי אָשָמותי ליתנָה אֲלהֵיכֶם: *> וְעַתָּה שְמָעוני וְהָשִׁיבוּ הַשׁבְיה יי 
אֲשֶׁר שׁבִיתֶם מַאָחֵיכָם כִי חרון אף"יהוָה עֲלֵיכֶם: ‏ ס * חמקמ > 
אֲנָשִים מְרָאשי בְנ"אֲפְרֹיִם עֲורְיָהוּי בֶּןיְהונן פּרַכְיוּי בְן" 
מִשְׁלָמוֹתי יקיו בְּשֵׂלִם ועַמְעָא בְְַּדְלֵי עַל"הַבְּאִים מך 
הַצְבָאי: 5 וַּאמְרָוּ לְהֶם לארתְביאוּ אֶתדהַשבְיָה הַנָה כִּי לְאַשָמַת יי 
הוה עָלִינל אֶתֶּם אמְרִים לְהטִיף עַל"חַטּאחַינוּ וְעַל-אַשְׁמְחֵינוּ יר 
רבה אַשׁמָה לָנוּ יחֲרוֹן אָףי עלושְרְאֶלי: = ס יעב הַחָלוּץ יי 
את"הַשַׁבְיה וְאֶתדהַבְּזָה לפנ השָרִים וקל" הַקְהָל: ו ויקמו הָאנְשִם 1s‏ 
אָשֶרנְקבוּ בְשָמות ויחָזִיקוּ בשביה וְכָל"מַעֲרְמֵיהֶם הַלְבִּישׁ מן- 
הַשָלל ַלְבּשם נעלום ואללוּם הישלום ויסכוּם וַנהָלְוּם בַּחֲמֹרִים 
לכל "כושל וַבִיאִוּם יָרָחָ. עִיר-הַתִּמְרִים אַצָל אֶחִיהֶם וישוּבו 
שמון: = 5 = ייבְע ההיא עָלח הַמָלְ אחז על-מלכיי אַָר + 
= לעזֶר לו: ועד אֲדוֹמָים בָּאוּ וכו בְיהוּדֶה שְבּוּדשָבִי; ‏ 
+ וּפְלְשָתִים פָּשְטוּ בְעָרִי הַשְׁפלָה וְהַב לִיהוּדָה הִלְכְּדוּ אֶת- יי 
בַּית"שָׁמֶשׁ וְאֶתהאילון וְאֶת-הַגדְרוֹת וְאֶתשוכָ וּבְנוֹתֶיהָ וְאֶתתִּמְנה 
וּבְנוֹתִיהָ וְאֶתגִמְזי וְאֶת"בּנֹתֶיהָ וישָבוּ שָׁם: 5 כּיההכניע יְהוָה אֶת- 9 
יְהוּדָה בַּעַבָוּר אֶחַז מִלך ישְרְאלי כִּי הפריע בִּיהוּדָה ומעל מָעַל 
- בֵּיהוָה: = תבָא עָלָיו תלנףי פּלְנְאֶסָרי מַלַךְּ אשור וצר לו וְלָא יי 
חֲזקוֹי: = כִּיְחָלָקי אֶחֶז אֶתבִית יְהוָה וְאֶת"בֵּית הַמֶלֶף וְהַשָרִים א 
= וּבְעַת הָצָר לוי וס = 
ְמְעַוּל בֵּיהנָה יוא הַמָלֵףְ אֶחָזי: > וַיזְבַּחי לאלקי דַרְמְשָק הַמַכִים = 
בי ויֹאמָר כִּי לקי מַלְכִייאָרֶם הם מַענְרִיםי אומֶם לְהָם אֲוָּח 
עזי וְהם קיודלו לְהַכְשילִי וּלְכָל ײִשְׂרָאֵל: > פאָלף אֶחָו אֶתדי = 
sub‏ קז" .3833 מת]%*3 .1340 Mm‏ .4236 תזאז1 .674 ומ]א19 .4233 Mm 3928. “Mm 4232. Mra‏ 
“Mm 4268. Mm 962,‏ .4022 נת]%*? .1356 “Mm‏ .2135 ום]93% .1694 loco. Mm 2227. Mm‏ 
Mm 4234,‏ 
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ְּלִי בית"הָאֲלהִים ויקצץ אֶתכְּלִי בית"הָאָלחים וסְנֶר אֶת- 
> דַלְחוֹת בֵּית-יהוָה ויעש לו מִזְבְּחָֹת בְּכֶל-פּנָה בִּירוּשָׁכֶם: = וּבָכֶל- 
עִיר וְעִיר לִיהוּדָה עָשָה בָמות לְקטָר לאלקים אַחֲרִים וַיַכְעס אֶתד 
₪ יְהוָה אלתי אֲבֹתיו: < יְתָר רִּבָריו" וְכָל"דְּרְכִיו הַראשנִים 
= וְהֲאַחֲרוֹנִים הַנָם כָּתוּבִים על-פָפַר מַלכיי "יְהוּדָה וישָרְאל: אישָכָּב" 
אֶמַז עֵם אבפיו יבְעִיר בושי ִּי לא הָבִיאָהו לְקְבְרִי 


05 99 A 


29 | ויהו Tp‏ מּ "קרי וחמש \ שה וְעָשָרִים וְתָשָע עה 


מֶלֵךְ בִּירוּשָלֶם ושם אמו אֲביהי בּתזְכַרְיָהוּ: *ויעש הַישֶׁר בְּעִינִי :ַ 


ייְהוָה כָּכָל אֲשַׁר"עֲשֶׂה דָּוִיר אָבִיוּ: : יהוּא בעל הָרָאשׂנָה 
לְמָלְוי בַּחָדֶשׁ הֶראשין פָּתַח אֶתידּלְתוֹת בִּית וְהוָה. ויְחוָקם: 

* ובא אֶה"הַכֹּהֲנם וְאֶת הַלִויִם וַאֲסְפַם לְרְחוּב הַמִורֶח: * וַאמֶר 
לָהֶם שמְעְונִי חלוים עַתָּה הֶתקדשי וקש אֶת-בִּית יָהוָה אֶלְחִי 

5 אֲבֹתֵיכם והוציאו אֶתִ"הַָּה מְִהקְדֶש: > כִי -מֶעלו אבתינו וְעֲשְׂו 
הָרֶע בְּעיני יְהוָה-אֲלהֵינּ מעזבהו ובו פְּנִיהֶם מִמִשָכן יְהוָה וַתְנּ- 
יעֶרְף: ינם סָנְרוּ דלְתות הָאוּלֶםי רכַבוּ אֶת-הַנָרוֹת וּקְפָרֶת לא 
* הקטירו וְעֹכָה לא-הָעֲלוּ בקֹדֶשׁ לאלהי ישְרְאֶל: * ויהי קצף יְהוָה 
עַל"יְהוּדָה וִירוּשָלֶם ויתנם לְזוֹעֲהִי לְשׁמָה ולשרקה כּאַשָר אַתָּם 

ל ראִים בְּעֵנֵיכֶם: יוְהַנּהָ נָפלוּ אַבוחָינוי בָּתָרֶב וּבְנִינוּ וּבנותינו 
יי תשָינוּ בַּשָבִי יעל-זאתי: 5 יְעַתֶה עִםדלְבָבִּי לכרות בְּרִית ליהנה 
6 אהי ישרְאל וישָב מִמָנוּ חֲרָוֹן אַפָּו: יי בָנִיי עַתָּה אַל תל 
כְּיבְכֶּם בְּחַר יְהוָה עָר לפניו לשרמו ולליות לו מִשָרְתִים 

* וּמִקְטָרִים: ס הרקמו הַלום מחת בְִּעַמָשִי ואל בְּעֲזְְיְהו 
מִךְבְּנִ הַקְּהָחִי ומְִבְּנִי מְרָרי קיש בְּרְעַבְדִי ועזרִיָהוי הללאל 
23Mp sub loco. Cp29 ‘Mm 978. °?Mm 4132. °Mp sub loco. ‘Mm 1547. SMm 639, SM 1586.‏ 
‘Mm 1503. Mm 2364. °Mm 3921. Mm 346. '\Mm 3437. !?Mm 1057. “Mm 976. \Mn 3776.‏ 
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ּמן"הַגְּרְשׁנֵי יוֹאָה בְּזמָהי וְעֲרְי בְּ-יוֹאָח: = וּמִרְבּני אֲלִיצְמן יי 
שְׁמְרִי ויעואל" וּמבְּנ אֶסֶף זְכרְיָה= וּמתנהו: ‏ פס בנ 
הַימָן ְחוּאליוְשְמְעִי ס וּמְִבְּנן ידוו שמִעָיָה וְעְזיאֶל: > הַאַסְפו 
אָת-אֲחֵיהֶם מחקדשו ובאו כְמצותסמָּלֶף בְּדַבְרִ. יחה לטקר 
בּית יהוָה: 5 ובאו הַכֹהֲנִים לְפְנִימָה בִית-יְהוָה לְטַׁהַר ויוציאוּ את 
כל ְהַטַמְאֶה אֲשֶׁר מצאו י בְהִיכָל. הוה לחצר בֵּית יְהוָה לבל 
ֲלום לְהוֹציא לנחל "קדָרוֹן חוּצָה: ײ הלו בְּאֲחָרי לחר 
י הֶראשון ' לקדש וּבְים שַׁמוֹנֶ לחֹדֶשׁ בָּאוּ לְאוּלםי יְהוָה ויקשו 
אֶתדבִּית יוה לְיָמִים עָמונה וּבְיֹם ששה עָשָרִי לחְדֶש הָראשן 
< כל 5 ובָוֹאוּ פְנִימָה אֶל-חזקיהוּ הַמֶּלְ ויאמרוּ פְהֶרְנו 
אֶת"כָּל"בִּית יְהוָה אֶתיימִזְבֵּח הֲעוֹלָה וְאֶת"כָּל בלו ְאֶת -שלְתן 
הַמַעְרְכֶת וְאֶת כל כָּליו: וְאֶת כל הַכּלים אֲשֶׁר הניח הַמַלֶך 
אֶתז ְּמַלְכוּתו ְמַעל הכנ הדש ְהוָם לפנ מזבַח יְהוָה: = ס 

א וישָכּם יחזקיהו המל ואָסף אֶתי שָרִי חָעִיר ויעל בִּית יְהוָה: 
+ וַיִבְיאוּ פְרִיםשָבְעָה וְאִילִים שַבְעָה וּכְבָשִים שִבְעָהי וּצַפִירי עָזִּים 
שׁבְעָה \ לְחַפאת על "הַמּמְלְכָה על "הַמִקרָש ועל-יְהוּדהי ניאמר 
לבג | הכְֲם לְהעֲלוֹת על-מזבח יְהוָה: =וְשׁחֲטוֹ הבר 
קבְּלֵּ הַכְנים אֶת"הדֶם יורקו המבה ישחטו הָאלִים ניזרקו 
הַדֶּם הַמִזְבַּחָה וְִשְׁחֲטוֹ הַכְּבָשִים וּזְרְקִוּ הַרֶּם הַמִוְבּחָה: א וניש 
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+ אֶתשְׂעִירִי הַחַטָאת לפני המל ַקָהֶל ַיסְמְכוּ יְדֵיהֶם עֲלֵיהֶם: 


% 


2 


י וישֶחְטוּם. הַכֹּהֲנֹים ויְחַטְאוּ אֶת"דָּמֶם הַמֹּבַּחָה לְכַפֶר על*כל* 
שרְאֶל - לְכלישְרְאֶָלי אָמַר המל הֲעוֹלָה וְהַחְמָאת: > וער 
אתהַלְ בת יְהוה בּמצְל'ט ּנבְלִיםוּבְכֹרות בּמעות ד וד 
“Mm 717. “Mm‏ .2498 ות]א!? .2610 ום]%*? Mm 4054. Mm 4124. ‘Mm 399. °Mp sub loco.‏ 


2203. “Mm 4234, “Mm 2759. Mm 4235. ?Mm 879, “Mm 1601. “Mm 4151. “Mm 4220. 
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יהזה-הַמַּלִַיונתָן הביא כִּי יבִידהיהוהי הַמִצְוָה בְּיִד"נְבִיאָיו: ‏ פ 
< הַּעַמְדָוּ חלוים בָּכלי' דָוֹיר וְהַכֹּחֲנִם בַּתֲצצרְוֹת: ס * אמר" 
חזקיהו לְהַעֲלוֹת ֲעֹלה. לְהַמזבָּח וּבְעֶת ההל הַעוּלָה החל שיר" 
₪ יְהוָה וְהַחֲצצָרוֹת ילהי לי דנר מלף'ישרְאל: כל "חַקחָלי 
מִשַׁתּחֲוים והשיר משורר וְהַחֲצּצְרָוֹת מִחִצְצְרִיםי הַפלי עד לכלות 
29 הֶעלָה: 29 ּכְכלוֹת לְהַעלוֹת כְּרְע המל ְכֶל"הַנִמְצאִים אתו 
וִשָׁתַחֲווּ: = ומר יחזקיהו המלף ְהַשָרִים ללם להלל ליחה 

ְּדבְרִי דויד וְאֶסַף החזה והללו עד"לעִמְנה קדו הויז 5 
י וען וחזקיהו ֹאמָרי עַתֶּה מְלְאתֶםי יָרְכֶם | ליהוה (שו וְהְבִיאוּ 
ְבְחִים תורות לית הוה ניביאו קהל ְְחִים תות וְכְל"נרִיב 
= לב עלות: * וימי מִסְפַר הָעַלָה אֲשֵׁר הַבִיאוּ הַקָּהְל' בְּקר שַׁבְעִים 
3 אִילִים מַאֶה כְּבָשִׁים מָאחָיִם לְעֹלָה "ליחנה כָּל"אֲלָּה: 5 והפדשים 
יי בָּכֶר שש מַאוֹת וְצאן שׁלְשׁת ַלְפִיםי: בק הַכְּחֲנִים חָיוּ לְמְעָט 
ולא יכל לְהַפְשִׁיט אֶתכָּל "העות וחזקום אֲחֵיהָם הַלְּם ער- 
לת הַמְלָאכָה ועד ותקדש הַכְהֲנִים כִי לוט שרי "לבב 
5 לְהתְקְרָט מַהַכֹּחֲנִיִם: ‏ ום-עֹלָה לרב בְּחלְב השְלְמִים וּבנָסְכִים 
36 לטה + וַתכוֹן עבות בִּיתיְהוֶה: > נישמח יחזקיהו וכל" "הָעַם על 
0 ההכין ַאֲלהִים לְעי כ בהא הָי הדֶבֶר: 5 = 30 ימשפח' 
יִחִזְקְיהוּ על כָּל יִשְׂרָאָל וְיְהוּרָה ו אִגְרוֹת כָּתֵב עַל -אֶפְרִים 
ּמְנֹשָה לבָוֹא לְבִית"יְחוָה בִּירוּשְׁכֶם לַעְשֶׂת פסח לִינָה אָלהי 
ייִשְׂרָאֶל: *וֶעץ המלְף וְשְרִיו וכֶל"הַקּהָל בִּירוָּלֶם לַעֲשָוֹת הַפָסַח 
בַּקָדְשׁ הַ: י כִּי לָא יכל לעשתיי בְּעָת הקיא כִי הַכֹהֲנִים לָא- 
+ הַתְקִדְשׁי לי וְקָעם לאזָאָסְפוּ לִירוּשָלֶם: * ניישר הַדְּבָר בְּעִיגי 
* המל וּבְעֵינ כָּלהַקְהָל: יוַעֲמִידוּ דָבָר לְהַעָבִּיר קול בְּבָל- 
s:Mm 4203. Mm 2203. Mm 2109, Mm 4236. 3°Mp sub loco. 707 addidé, cf 1 Ch 15,24; 2 Ch‏ 
et Mp sub loco. “Mm 85. Dt 31,29. Mm 1254. Mm 593. Mm 4237. Mm‏ 13,14 ;7,6 ;5,13 
Jer 10,4. Mm 912. Mm 3893. ?Mm 4070. “Mm £98. Cp 30 ‘Mm 4238.‏ וחד יחזקום 44 .1208 
“Mm 4151. °Mp sub 1000. Mm 4236. Mm 2036. Mm 305. ‘Mm 968.‏ 
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6-8 דבריהימים ב 1560 


שׂרָאֵל מַבְּאֶר שָבַע וְעַריזֶן בוא לעעות פָּסַח ליוה אֶלקי" 
שְרְאֶל בִּירוּשְלֶם כִּי לֶא לָרְבי עָשָ כַּכְּתּב: | | 5ַלְכוֹ הָרָצִים 
בַּאנרוֹת מיך הַמָּלֶךְ וְשׂרְיו בּכָלײִשְׂרָאֵל הוה וּכמִצְנתי המל 
לאמֶר בְּנֵוִשׂראֵל שוּבוּ איהה אֲלהֵי אַבְרְהֶם' יִצְחָק וִשְׂרָאֵל 
וושב אל הַפָּלִיטָה הַנִשְאָרֶת לכמ מִכף מלכיי אשור: זוְאַל"תֶהִיו 
כַאֲכוֹתֵיכֶם וְכָאֲחִיכֶּם אֲשֶׁר עו בַּיהוָה אי אֲבוֹתֵיהֶם וַיְגם 
לשמה כַּאֲשֶׁר אַתָּם ראָים: * עה אַל"תַקְשִׁי עָרְפּכָם כַּאֲבוֹחֵיכֶם 
יתודידי לִיהוָהי וּבָאוּ לְמִקְדְּשׂי אֲשֵׁר הַקְדֶּישׁ לְעוּלֶם וְעֲבָדוֹ אֶת- 


- יְהנָה אֶלְהִיכֶם וְשׂב מִכָּם חֲרָוֹן אַפּו: יכ בְשּׁבְפֶּם עַל"יהוהי 
>> אֲחֵיכָּם וּבְנִיכֶם לְרַחֲמִים לפני שָבִיהָם וְלָשֵׁיב לָאָרֶץ הַזָאת כִּי"הנין 


ורחוּם יְהוָה אֲלהֵיכָם ולאיסיר פָּנִיםי מכָם אִם-תָּשֵׁבוּ אֲלָיו: פ 
יי הָי הְרָצִּים עַבְרִים מעיר | לָעִיר בְּאֶרֶץ-אֶפְרִים וְּשֵׁה וְעַד" 
בל יהיו משחיקיםי עֲלֵיהָם וּמלְעֹנִים בָּם: יי א אנָשִים מָאָעָר" 
מְנשָׁהי זל ְכְנָעוּ ויבאו לירוָּלם: נִם בִּיהוּדָה התה די 
הָאֲלים לָתת לָהֶם לב אֶחָד לעָטות מצות המל ְהַשָרִים בְּדבר 
ְהוָה: = ואָטַּ ְרוָּלם מ"ב לְעָעת את המות בּתָרָש 
הש קְהָל לרב מְאֶד: * ויקמו ויסירל. אֶתהמִזְבְּחות אֲשֶׁר 
ִּירועְלָם וְאֶת כְּל-הָמְקפרותי הַסִירוּ מִשְׁלִיכוּ לגסל קדרון: 
יי שחו הַפָסַח בְּארְבְּעָה עָשֶׁר לְחְדָש הש |הפהנים והלויםי 
כְלְמוֹ ויתקדשו ויביאוּ עֹלוֹת בִּית יְהוֶה: ‏ וַַעִמְדָוּ עַלדְעָמְדֶם 
כְמַשְפְּמֶם כְּתוּרֶת מֹשָׁה אִיש"הָאֶלקים הַכְהֲנִיםֹי זרְקים אֶתהַנִים 
מִיד חַלְויִם: י כִּי"רַבַּת בִּקָּהָל אֶשַר לארהתקקָשו וְהַלֶם עַל- 
שָחִיטַת הַפְּסָחִים לכל "לא טָהור לְהַקְרֶישׁ ליהוה: * כִי מַרְבית 
הָעָם רַבַּת מאָפְרַיִם וּמְנֹשָה יִשֶשכָר וְבָלּן לא הַטְּהרוּ כיהאָכְלוּ 
Mp sub loco. °Mm 4147. 1Mm 976. HMm 1057. Mm 1109. Mm 486. Mm 3380. Mm‏ 
1°Mm 1419. 1?Mm 1549. Mm 264. Mm 3179. Mm 1199. “Mm 3890. Mn 3722.‏ .4239 
Nu 7.‏ וחד והטהרו+? ,1542 Mm‏ 


55 < 6 | 6°mlt Mss ‘bar, Ms 8D דְּבְּרוּ אָל"בְּנִי ישׂראל בְּשֵׁם המלך מו סוכ " || כמ'‎ 
vel sim (homte) || ‘SSD sg [| 8 9% < 5 || "SB ע0066‎ || 9° ins יהי‎ cf ₪ (hper) | 
Vrs + suff 3 sg | 10° prp בֵל דָן‎ | Mss מ) ּמָמִּי 1* 11 || מְשחקים‎ 5 065 || 12° 
pc Mss 56 ’T9 || 13°f24,24° | 14° prp הַמִּקְטָרֹת‎ cf Ex 30,1 | 15 * 6 ן‎ ₪ 27 | 

16° pc Mss 8D ‘fj. 
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אֶת"הַפַּסַח בְּלְא כַכָּתוּב כִי הַתְפַּלֶל יחזקיהוּ עֲלֵיהֶם לאמר יהוָה 
המב יפר בְּעֲד:י 9 כַּל"לְבָבוֹ הֲכִין לדְרָוֹשׁ הָאֲלהִים ויְהוָה אֶלחי 
2 אָבותיו ולא כּטָהרַת הַקְרְשׁ: ‏ 5 פושָׁמע יהוה אֶליְחִזְקיָהו 
₪ וַיִרְפָּא אֶתהֲעָם: ס 
אֶת"תַן הַמַּצוֹת שְבְעַת יָמִים בִּשִׂמְחָה דוּלָה ְמְהַלְלִים ליהוה יום | 
= ב הל הפמ ליעי ליהה: = 5 = = וידר יחזקלהו 
על-לב כְּל"הַלְום הַמִשְכִּילִים שַׂכָל"שוֹב ליהוָה וַיאכְלְוּי. אֶת- 
הַמוֹעַר שַבְעַת הימים מִובְּחִים זִבְחֵי שְׁלָמִּים וּמתְודִּים לִיהוֶה אֲלהִי 
3 אֲבוֹתֵיהֶם: ‏ ס העצו כָּל-הַקָּהֵל לעשות שבעת יָמִים אֲַחֲרִים 
* ַעָשוּ ְבְעַתדְמִים שַמְחֲהי: יכִי חְַקִיָהוּ מַלְַּיְהוּדָה הרים לִקָּהֶל 
אֶלֶף פְּרִים וְשְבְעַת אַלְפִים צאן ס וְהַשָלִים הָרִימוּ לִקהָל פָּרִים 
= אָלף וְצָאן עֲשָׂרָת ֲלְפִים ויתקדשוי כֹהֲנִים לָרֶב: = שמהיכל- 
קהל הוה וְהַכָֹנִים וְהַלְם וְכָל "הַקְהָל הַבָּאִים מִיְרְאֶל וְהרִים 
* הַבָאִים מארֶץ ְְַאל וְהַיעָבִים בִּיהוּרָה: = וַתִי ְְהַהְוּלָה 
בִּירוּשְקֶם כִּי מיפי שׁלמָה ב ויד ' מִלְך יִשְׂרָאֵל לְאי כְזָאת 
חבִירוּשֶלֶם: | 5 א מִקמו הַכֹהֲנִם הקויםי וִכָרָכוּ אֶתהעָם 
ַישָמָעי בְּקולֶם נַתבָוֹא הִפְלָתֶם למעון קַדְשָ לַשָמָיִם: ‏ פ 
יוּכְכלָוֹת כָּלזאת יְצְאוּ כָליִשֶרְאֶל הוּמְצְאִים לְעָרִי יְהוּרָה 
רַשַׁבְּרוּ הַמצָבוֹת דעו הָאֲשים וְנַפְצוּ אֶת-הַבְּמוֹת וְאֶת- 
המִזְבְּחת מִכָּל יְהוּדָה וּבנמְן וּבְאפרִים וּמְנשָה עד"לְכלה וישובו 
כל בנ שרְאַל איש לאֲחַוְוֹ לְעְרִיהֶם: העמד יְחקיָהו 
אֶת"מַחֲלְוֹת הַכֹּהֲנִים והֲלְום על מחַלְקוָם איש | כְּפֵּי עַבדְתו 
לבנ וקלוס לְעלָה ולי לת ולהטות ולהלל שרי 
י מחנותי יְהוָה: ‏ ס ימְנָתי הַמַלֶךְּ מרכושי לעלות לעלות 
“Mm 4104. Mm 4240, Gn 20,17. “Mm 4203. “Mm 4241. Mm 4051. Mm 2203, Mm‏ 


1199. Mn: 4236. “Mm 2592. Mm 3569. “Mm 1188. Mm 3112. Cp31 Mm 2122. °Mm 
4144. 3Mm 40772. 
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18°dl:cf Vrs || 21° prp iq | *< 6 || 22° 6 rai טס‎ 137] || 
23 * nonn Mss בְּשׂי‎ | 2496 0( zh aya || 26° pc Mss + npg cf Vrs; © + éoprij | 
27 * Mss SAESEDA ורי (ניהוה =) שָמַע ל | ות‎ 6 51 | 0 1 (cf 6( et 
tr ante בשערי‎ || ° © &v rac adlaic olicov, 1 ?חצְרוֹת‎ >5S || 3° pr ּמַתֶּנַת‎ cf SH. 


ויעש בני-ישׂראָל הַנמצַאִים בְּירוּשׁלם 5 
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31,416 דברי הימים ב 1562 


הַבּקר וְהֶעָרֶב וקעלות לשבְּתת וְלְחָדְשִים וְלמֹעֲרִים כַכְּתוּב 
בְּתוֹרַת יְהוָה: > נאמָר לְעַם ליושבי ירוּשלם לְתַת מֶנת הַכֹּהֲנִים' + 
והלוים למען יחק הָי יְהוָה: > וכפרץי הבר הרב בי 
ִשׂרָאֵל ראשית דָּנָן הרוש וְִצְהֶר וּדְבֵשׁ וְכָל תְבוּאַת שָרָה ומִטְשֶר 

ַכָּל לָרָב הַבָיאוּ: > יונ ִשׂרָאֵל ויְהוּרְהיי הַיוּשָבִים בְּעֲרֵי יְהוּדָה 6 
והי מִעְשָר בְּקר וצאן וּמַעְשָׁרי קדְשיםי הַמְקדשִים. ליהוָה 
אֲלהֵיהֶם הַביאו' תתנ עַרַמוֹת ערַמוֹת: 5 יבְִּרְש הַשַלְשִיז 
החלוּ הָעַרְמָות לְיִסוֹדי וּבַחְרֶש הַשָבִיעִי כִּלְוּ | 5 | *ובאל * 
יחִקיָהוּ והערים רְאוּ אֶת הרמת ברכ אֶתיְהה וְאֶת עו 
שְרְאֶל: | 5 = ירש יחקיָהו על הַכְהֲנִם 'והַלְם על" = 
הָעָרְמות: > וּאמֶר אֲלָיו עֲורְיָהוּ הפהן הֶרְאש לָבִית צָרָוֹק ויאמֶר פס == 
מַהַחַל הַתְּרוּמָה לְבִיאי בִיתדיהוָה אָכול וְשָבָוע וְהוּתָר עד-לְרוּב | 
כִי יְהוָה בּרַך אֶתעמ וְהְגוּתָרי אֶת"הָהְמָֹן הוחו | 5 > מְּאמָר 9 
יחזְקיחוּ לְהָכִין לְשָכָת בְּבִית יְהוָה וַכָינוּ: > ביא אֶת-הַתְּרוּמָה ‏ 
עשר וְהִפְדְשיםי בְּאָמנה ועליקם נִיל כּניָהו. לוי וְשַמְעי 
אֶחִיהוּ מִשְנָה: יויחִיאֵל וויהו נָחת וַעַשָהאֶל וִירִימוֹת בָר 9 


ְאָלִיאֶל יִסְמְכְיָהוּ ומת וּבְנְיְהויי פקידים מיָד כנניָהל שמָעִי אָחִיו 


בְּמִפֶקד יְחְקיָהוּ. הַמֶלֶךְ ערְיָהוּ גיד בִּיתהָאֶלְקִיםי: > וְקרָא *י 
מגה הלול השוער למִזְרְמָה על נִדְבוֹת הָאֶלְקִים לְתַתי פּרוּמת 
יְחוָה וקדשי הפדשים: = וְעל-ידו ערָןף ומנימןי וישוע ושמעלהו 5 
אִמַרִיהוּ וּשׁכניוּ בּעֲרֵיי הַ<ֹהֲנִים בַּאמונָה לְתת לאֲחֵיהֶם בְמחְלְוֹת 


דול כקמֶן: > די התנחקם לוכים מב לעי ללה / 


iMm 4144. SMm 4242. SMm 3688. ‘Mm 791. °Mm 461. °Mmm 761. Mm 4243. HMm 1149. 
Mm 630. 1°Q addidi, cf Mp sub loco. 1°Mm 4128. Mm 2660. 1%Mm 306. Ps 119,108. 1°Mm 
4109. 


4°® ₪ ri Aerrovpyia oikoe || 5 5 65 Kat o¢ xpocérotev || 6°° © (om 1) cic 5 et addit 
kai || Pfrtadd || 5 S(D) + iveykav, sed cf” || ° ins כל-תבואת שדה‎ cf S (aberratio 
oculi) || > B(©) aiy&v ex dyiov || f huc tr, || 7 * pe Mss ‘o? || 10 * Seb לְהָבִיא‎ || 
ל‎ 6 rai rarelinousy = NY, 1 prb וְהְגָּה ר‎ || 12 5 < 6, 61 | 13° pc Mss GB! 
6501 סק ,וְעִזְיָהוּ‎ M8 וַעזַריָהוּ ל‎ | PS + rol oi viol 00506 (versio duplex) || * 5 nik 
crrp ex if ‘cfal || 1 ולי‎ | 15°8* 060% || ° pc Mss 85D ‘171 || ° 8 Ba xexpde || 
16 5655 éragrog crrp ex 86206 {sic Sl); prp .פל כְּדִי‎ 
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לְכְל"הַבְּא לְבִית-יָהוָה לְדְבַר"יום בְּיוֹמוֹ לעֲכוֹדָהֶם בְּמִשׁמְרוֹתֶם' 
י כְמַחְלְקוֹתֵיהָי: זי וְאַתי הַתִיחש הַכֹהֲנִים לְבִית אֲבוֹתֵיהֶם 
והלוים מבָּן עֲשׂרִים "ה וּלְמַעֲלָה בְּמִשְׁמְרוֹתֵיהֶם בְּמַחְלְקוֹתֵיהֶם: 
1s‏ ו התיה בְכֶל טפס ו ובְניהָם וְּוחֵיהָםי קל קָכֵל כּי 
ֲרֵיהֶם םב "עיר ויר אלום שר - בת ות לפת מה = 
יזָכָר בּכְחִָים וּלְכָל"הִהִיִחֲשׂ בּלְיִם: ‏ | * ויעש כְזְאת יחזְקיָהו 
בְּכָל-יְהוּדָה לעש הַטוּב וְהִישָר קָאָמּתי לפני יְהוָה אֲלהָיו: 
a1‏ בבל "מעשׂה אֲשֶׁר-הַחֵל | בּעבוֹדת | בִּית "הָאָלחִים וּבַורֶה 
וּבמצוְהי לרש לאלהיו כל לבכ עָשָה ְהצְלִיח: פ 
32 8 
ויבא בִיהורָה ו שש -הֲעְרִים הַבְצוֹת ואמ ב A‏ 
*ורָא יחזְקיהוּ: כִּיבָּא סנְחֲרִיב וּפָנִיו למלְחֲמָה עַלירוּשָלֶם : 
* הועץ ע"שי הריז לסתום אָת"מימי העות אֲשֶׁר מקוץ לְעיר 
+ וַַעזְרוּהוּ: ‏ ויִקְבְצוּ עם-ךב וִיסְתְמו אֶתכְּלי"הַמּעְנוֹת וְאֶתההנחל 
הַשומף בְּתוך קָאָרֶץי לאמר לְמָה יבואףי מלכיי אשור ומְצאוי 
* מיִם רַבִּים: * ויתחזקי וּבֶן אֶת"כְּל"הַחוֹמָה הַפְּרוּצָה יועל על- 
הַמנךלותיי וְלְחוּצָה הַחוֹמָהי אַחָרָתי וחק אָת-הַמּלוֹא עיר דָּוִיד 
* ויעש שלח לָרֶב וּמְעִים: > ויתן שרי מַלְחָמּת עַל"הָעֶם ויקְבם 
אָלְי אֶל-רחוב שָעַר הֶעִירי ורְבָּר עַל"לְבָבֶם לאמר: * חקל 
וְאמצוּ אַל"תִירְאִי אל"תחתו מִפּנל מַלֶךּ אשור ולפנ כָּלהָָמִין 
* אַשַׁר"עמוֹ כִּיהעְמָנוּ רב מַעֲמוֹ: עמ זרוע בְּשָר וְעֲמָנּ יְהוָה אֶלקינל 
לְעזְנּ וּלהִלּחָם מִלְחֲמֹתנּ סכ הְעֶם על"רברי יְזְקִיְהוּ מל 
ייְהוּדָה: | פ יאָר זָה ‏ שלח סנחריב מִלְַּ-אֲשֶׁר עֲבְדָיֹ 
?%Mm 4244. “Mm 4025. “Mm 4109. “Mm 1696. Mra 2329. Mp sub‏ .890 ות]א9? .4082 Mm‏ 
Mm 1131. Mm 4245. *?Mm 2217. “*®Mm 4034. Mm 4226. Mm 4104, Cp32 ‘Mm‏ .1000 


4245. °Mm 2456. °Mm 2609. \Mm 264. °Mm 3344, SMm 4209. ?Mm 166]. “Mm 1968. °Mmi 3479. 


16 * mit Mss 5 ‘bg || 17° © 0606 = זאת‎ | 18°°aad | * > 6 | *Inָתiaַאב‎ | 

5 pc Mss הֶת'‎ || 19° Ms 8 Tz | "5 -דה א‎ | 20% < 675 | 1 5 hue tr , | 
Cp 324° B 00070 || ל‎ 6 (8a) rig rxoleoc | %658 8 | 5° prp ויִתְחַזְּקוּ‎ quod cj 
c4(AS + rai rorroxbom) || °° 8 Kai nipyovg | 1’ הַ חס 569 | 669 עָלֶיהָ‎ || 
* nonn Mss הָא'‎ || 6° © 76 0000/2066. 
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3 ,32 דברי הימים ב 1564 


רוּשׁלימָה וָחוּא על-לכיש וְכָל"מְמְשִׁלְתּי עַמָוֹ עַלדיחוְקיָהי מלף 
יְהוּדָה וְעַל-כָּל יְהוּדָה אֲשֶׁר בִּירוּשָלֶם לאמר: יי כה אָמַר סַנְחָרִיב 
מל אַשּר עֲל"מָה אַתָּם פסחים וְשְׁבִּים בְּמְצוֹר בִּירוּשָלֶם: יּהֲלָא 
חִזְקִיָּהו מסית אֶתְכָּם לת אָתְכָם לְמות' בִּרְעָב וּבְצמָא לָאמר יְהוה 
אָלהינ ילנ מִכף ל אשוּר: > הָלא"הוּא יְחזְקיָהוּ הָסִיר אֶת- 
טיו אֶת"ִזבהחָיו וֹאמֶר ליחה לירש לאמר לפנ ימכח 
אָחָדֵי תִשְפַחָוִּ וְעָלִיו פקטירוּ: :> הָלָא תַרְעוּ מָה עְשִׂיחִי אי ְאֲבוֹתֵי יי 


(= 


1 


1 


- 


בת 


1 


%.; לכָל עַמִי הָאֲרָצוֹת הָיוֹל יִכְלוּ אֶלהָי גוי הַאַרְצות לְהַצִיל אֶת- 


= 


1 


אַרְצַם מִיְדִי: = מִי בכל-אֲלי הגוים הָאְלָה אשר הַחָרִימוּ אבוי 
אֲשֶׁר יול לְהַצִיל אֶת-עֵמוֹ מידִי כִּי וכל אַלְהַיכַם לְחַציל אֶתְכֶם 
> מִדִי: > וְעַפָה אל-ישיא אֶתְפֶם חזקיהו וְאלדיסִית אֶחְכָם כְּוֹאת 
ואל התאַמִינ לו ילא וכל כַל-אֲלוהי כְּלהנֵוֹ ממִלְכָה לחַציל 
עמ מיָרָי ומיד אֲבוֹתָי אַף כי אֲלהֵיכם לאריצילוי אֶתְכֶ מידי: 
יווד דִבְּוּ עַבְדִיר עליְהוָה הָאֶלקִים וְעַל יִחִזְקִיָהוּ עבך1: 5ו 
וּסְפָרִים כְּפָב לחלף ליהוָה אֲלהי יִשְׂרְאֵל ולאמר ָלִיו לאפר 
באלפר גו" קָאָרְצות אֲשֵׁר לא הצילו עַמֶּם מידִי כֶּן לאדוציל אֲלֹהֵי 
חקיו עמ מידי: ייויקְרְאוּי בְקוֹל"גָרול יְהודִית על-עם יְרוּשֶָלם 
אֲשֶׁר על "הַחומה לרְאָם וְלְבְהַלֶם לְמֶען יִכְו אֶת-הָעִיר: 
ו מְדַבְּרי אֶל"אֶלְקִי יְרוּשְׁכָם כְּעַל אֲלהֵי עמ הָאָרֶץ מעָשָהי יָדִי" 
הָאָדֶם: | ס הפל חקיו הפל וישעיהו בָאָמוֹץ הנָבִיא 
עַל"זאת װְִעֲקוּ הַשְׁנָיִםי: ‏ 5 > השלח יְהוָה מַלְאֶף וִכְחַר 
לבור חול תנָד וְשָר בְּמַחֲנָה מָלֵךְ שור ששב בְֹּשׁת פָּנִים 
לְאַרְצו ויבא בִּית אֶלחָיו ומייאו מַעָיו שָם הפִּילְהוּ בְחָרֶב: 
= ושע יָהוָה אֶתיְחזְקיָהוּ את | שבי יְרוּשָׁלם מיך לנְחרִיב מל = 
אַשֶׁר וּמיר"פָלי וַהָלםי מִסָּבִיב: = וְרַבִּים מְבִיאִים מִנְחָה ליהוה = 
Mm 911. Mm‏ .2,11 ע151 .2159 Mm 1939. Mm 3747. 1:Mm 1206. 1°Mp sub loco. Mm‏ 


2203. Mm 3316. ?Mm 2227. Mm 486. “Mm 1372. “Mm 4246. “Mm 2656. MMm 3811. 
Mm 1395. “Mm 4247. ??Mm 4248. 
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12 5-5 © rod Ovoiaorypiov todbrov || 15° sicL, mlt Mss Edd -- || ® nonn Mss Vrs 
יצִיל‎ cf 170, sici? || 18° pc Mss 6*9 sg | 19% 6238 || ל‎ Ms 66 מעשי‎ | 2093 
S wim’ bg!’ dslwthwn mmf’ || 21° K lapsus calami || 22° pc Mss + אויביו‎ ; ins חָילו‎ 
ל‎ S(O) Kai 06000008 0070061 .וה לָהֶם‎ 
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לירוּשלם ונות לִיחוקיהוּ מִלף יְהדָה ונשאי עיגי כל הגֹיִם 
מאחרי קן: ס 

* בַמִים הָהַם חָלָה יְחזְקיָהוּ עד-לְמות וִַחְפֲלֵל אָל"יְהוֹה 
= וַּאמָרי לוי וּמוּפֶת נחן לו: א [לאדכנמל עָלָיוֹ חָשִיב יִחִזקִיָהוּ כּי 
* נָבָהּ לבו יְהִי עָלָיוֹ קָצֶף וְעַל"יְהוּדָה וִירוּשׁכֶם: > ויפנע יְחזְקיָהל 

בהי לבו הוּא שָבִי יְרוּשָלֶם ולא"בא עֲלֵיהָם מצף יחה בִּימָי 

ד יִחִזְקיָהוּ: * והי ליחזקיחוּ עְשָר וְכְבוד הַרְבֵּה מְאד וְאֶצָרָוֹת עַשָה" 

לו לְכָסף לומב לאכ יקָרָה ְלבְָמִים וְמנויםי לכל לי 

= חֲמְדָּה: וּמִסְכְנוֹת לתבואת דָנָן חיר וִצְהָר וְאֲלוֹת לכל" 
* בְּהַמָה וּבְהַמָה יעדְדִים לְאָֹרוֹתי: * וְעָרִיםי עֲשׂה 1 וּמקנה"צָאן 
> וּבְקָר לרב כִּי נחן הלל אֶלהים רְכָּש רב מְאִד: * וְהָוּא יחזקיהו 

סָתֵם אֶת-מוֹצא מִימִי ניחון הָעָלין ויישָרֶםי לטה "מַעְרְּבָהי לְעִיר 
ידיד מצלח יחזקיָהו בְּכְל-מעֲשְׂהוּ: יוְפֿן ליצי ו שריי בבל 

המשלְחים" עָלִי ללש המופת אֲשֶׁר הָיָה + ברץ עזָבו הָאַלהים 
= לְנסותו לְדֶעת כָּל-בְּלְבָבוֹ: ₪ 

הנם כְתִּים בח יְעיְהוּ בַרְאָמיץ הביא עַליַפָר | מלכו: 
= יְהוֹרָה ושׂרָאֶל: > ישפב וְחזְקיָהו עם"אבפיו וקְְּדָ יבַּעֲלֵה 

קרי בְניי ויד וכָבוֹד עשר במותו כְּל"יְהּדָה וְשָבי ְרוּשְלֶם 

ימל מְנֹשָׁה בנ הַחְתָיו: פ 

3 יבְְּשְתִים עֲשׂרָה ענה מִנֹשָׁה בְמָלְכוֹ וחֲמִשֶם וְחָמֵשִׂי עה 
* מָלְך בִּירוּשָלֶם: *ויעש הָרֶע בְעִינן יְהוָה כְתעַבוֹתי הגים אֲשָׁר 
* הוֹרִיש יְהוָה מִפּנִי ב יִשׂרָאֵל: * שב ויב אֶת-הַבְּוֹת אֲשׁר נתֵּץ 

°Mm 1785. °!Mm 4250. Mm 2900, Mp contra textum, ct Mp sub 


Mm 4249. Mm 2402, 


Joco. Mm 2785. Mm 2781. *°Mp sub loco. *’Mm 188. Mm 3908. Mm 3735. _ Mm 
4129. Mm 2457. Mm 1959. “Mn 4226. 44M 2238. וחד חזון ישעיהן*%‎ 168 1,1. 4Mm 2513. 
Cp 33 ‘Mm 4251. 
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16-—33,4 דבריהימים ב 1566 


יחזקיהו אֶבָיו וֹקָם מִזְבְּחְותי לבְּעָלִיםי ויעש אאשליותי שפחל לְכָל- 
צְבָא הַשָמִים ויעֲבָד אתֶם: + וּבְנָה מִזְבְּחותי בָּבִית יְהוָה אֲשׁר אָמַר 
הוה בִּירוּשָׁלם יְחיהדשמִי לעולם: ויבְן מזְבְּחות לְכְלצבָא 
הַשמָיִם בִּשְתִי חצְרָוֹת בִּיתיְהוָה: > והוא הָעָבִיר אֶת"בְני בּאָש 
"בי בְֶָהםי ועוֹגן ונחש וכשףי וְעַשָה אוב וְִדְּעונִי הַרְבָּה לְעָשות 


- הָרֶע בְּעֵיני יְהוה לְהַכְעִיסוֹ: 7 וישַם אֶתפָסֶל הסמל * אֲשֶׁר עֲשָׂה 


בּבִית הָאֶלים אשֶר אָמַר אֲלהִים אֶלדדְּוִיד וְאָל -שלמֶה בנ בַבָּיִת 
וה וּבִירוּעָלם אַעַר בְּהדְתִּי מפל' טי ִׂרָאֵל אָשים אֶתְשְמִי 
לְעִילֶוםִי: > וְלָא אוסיף לְהָסִיר אֶת בֶנֶל יִשְׂרָאֵל מעל הָאֲרָמָּה 
אֲשֶׁר הַעַמָדְתי" לאֲבְתִיכָמי רק ו אִמשְמְרוּ עשת אֶת כָּלהאַעָר 
צוימִים לְכָל התרה והחקים וְהִמִשָפְּטִים בְּיר"מֹשָׁה: * וַיְחַע מְנֹשֵָׂה 
אָת-יְהוּדָה' שבי יְרוּשָלֶם לעעות רע מן-ג*ם אֲשֵׁר השמיר הוה 
* מִפָּנִי בָּנִי ישראל: טי וַיְדבּך יְהוָה אֶל-ְנשֵׁה וְאֲל"עֲמוֹ לא 
הקשיבוּ: = ויבא יְהוֶה עָלִיהֶם אֶתשָרִי הַעֲבָא אֲשֶׁר למל אַשוּר 
> ולְכָּדָו אֶתדמְנשָה בַּהֹחִיםי וַיְאַסְרְהל בּנְחַשְתִים וליכה בָּבָלָה: 

2 וּכְהָצַר לו הלה אֶתדפָנִי יְחוָה אלהיו ויפנע מְאד לפנ 
אלקי אֲבֹתָיו: 5 הלל אֲלָיו יעַתָרי לו וישמע תְּחנְוֹ רשִׁיבָהו 
רּשָלֶם למלכותו ודע מִנַשָה כִּי יְהוָה הוּא הָאֲלחִים: + וְאַחַרִי- 
= נה חוֹמָה חיצונה | לעֵיר"דְויר מעבָה: לוילון ון בוחל וְלְבוֹא 
בער הַרְנם וְסְבי לעֹפַל וִַיהָהָ מְאֶר וישם שָׂרִי"חיל בְכֶל- 
הָעָרִים הַבְּצָרָוֹת בִּיהוּדָה: > מסַר אֶת-אֲלהַי הוּכָר וְאֶתיהַסְּמֶל 
מִבִּית יְהוֶה וְכְלהמִזְבְּחוֹת אֲשֶׁר בָּנָה בְּהֶר בֵּית-יְהוָה וּבִירוּשָלֶם 
של חוּצָה לעיר: = וכ אֶתמִזְבַּח יְהוָה וזח עֲלָיו זִבְחֵי 
שַׁלָמִים וְתוֹדָה ואמָר לִיהוּדָה לעלור אֶתדיְהוָה אהי ִשׂרְאֲל: 
“Mri 1991. 3Mp sub loco. Mm 3989. °Mm 1158. SMm 19. ?Mm 2175. Mm 4177 contra textum.‏ 


°Mm 794. Mm 2513. !iMm 824. 1?Mm 4252. Mm 639. “Mm 4253. “Mm 4254. Mm 
2457. Mm 4129. Mm 1224, “Mm 1361. Mm 4255. 
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65 | (הָפּ' 11סט) 214 28 0 550 4 | 21,358 ₪ 2* || מצבות = arylag‏ 3.56 

/ לְעולֶם 6560 Mss‏ סק 16* || הָאשָרְה21,7 7%2 | *>2R‏ | 7"<28 | 28226 

8 52 3 21,8 גָתַתִּי‎ 659 | 6% ba, it 650 / 11 5 5 bhiwh = vivum || 13" 

pe Mss 6 וַחָתָר‎ | 142 BAA! Kara vorov | 5 65 0010080 D per circuitum = לסָבִיב‎ | 
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אֲבָל עָוד הָעָם זֹבְחִים בַּבְּמֹת רֶק ליהוה אֲלהֵיהֶם: ‏ ייהָתָר 
דַּבְרֵי מִנֹשָׁה ותִפִלָחָוֹ אֶל-אֲלהָי ורַבְּרֵי קחזים הַמְדְבְּרִים אלו 
פי בְּשֵׁם יְהוָה אֲלהַי ישְרְאל הַנָם עַל"דִּבְרֵי ימַלְכִי יִשְׂרָאֵלי: *ותפלתוי 
וְהַעָתָר הלו וכל חַטָאתו ומפלף והמקמות אֲשֶׁר בְּנָה בָהֶם בָּמות 
ְהָעָמִיד הָאֲשׁרִים ְהַפַסִים לְפְנֵי הַכְּנְעוֹ הַנֶם כְּתוּבִים על דְּבָרֵי 
= חתיי: כב מֶנשָה עםראבפיו קִבְּרָהי בּיתו מל אָמְון 
ְּ תַחְתֶיו: | פ 
= בִּרְעָשָרִים ושְתִיִם שָָה אָמון בְּמְלְכו ּשְתִים עִָים מֶלְף 
= בִּירוּשָׁכֶם: > העש הרע בְּעֵינ יְהוה כּאֲשׁר עָעָה מְנֹשָה אֲבָיו 
לכל "הַפְּסִילִים אֲשֶׁר עָשָה מְנֹשָׁה אֲבֵיו זבה אָמִין וַיְעַבָרֶם: 
₪ וְלָא נְכְנָע מִלפְנִי'יְהיה כְּהִכָנע מִנֵֹה אָבִיו כו הא אמ הַרְבָּה 
25 אִשְמָה: = ויקשרו עָליו עַבְדיו וַימִיתָהו בְּבִיתִי: > וכו עַםְהְארֶץ 
אֶת כָּל הַקְשרִים על "המלף אָמָוֹן ומליכו עַם הָארֶץ אֶת-יאשיהו 
במ הַחְחָיו:י | פ 


4 ייב שמעה שנִים יאשיהוּ בְמָלְכוֹ ושלשים וְאַחַת שה מֶלֵךְ 


0 בִּירוּשָלֶם: ? ויְעַש הַיְשֶׁר בְּעֵיני הוה ל בְּדַרְכִי דד אביו ולא" : 


סָר יָמִין ומאל : + ובשמונה שָנִים לְמְלְטו הא עוֹדָנּ ער 
הל לְדְלוׁ לָאלהֵי דָּנִִד אֲבָיו וּבְשְתִים עָשָרָה שה החל לְטַהַר 
הוה וִרשָלם מְִהַבְמוֹת וְָאֲשלים'וְהַפְְּלִים וְהַמּסקית: 
יצו לְפְנו אֶת מְִבְָּוֹת הַבְּעָלִים וְהַחִמָנִם אֲשֶׁר"לְמַעְלָה 
מַעֲלֵיהָם נדע וְהָאשָרִים וְהַפְּסְלִים וְהַמסַכוֹת שַבֵּר וְהַדק ויזרק עַל- 
יפי הַקבָלִיי הובְחָים לָהָם: יוְעצמות כְהֲנֹים שָרֶף על"מזבְּחוֹתָיםי 
> הר אֶת-יְהוּדָה וְאֶת-יְרוּשָׁכֶם: > וּבְעָרִי מִנֹשָׁה וְאָפְרַיִם ושמְעון 
יוְעַרינפְּתָלִי יבְהך "בתִיהָי סָבִיב: 'מנתץ אֶת-הַזְָּחוֹת וְאֶת- 


24Mm 3438. Mp sub loco. “Mm 3083. “Mim 2127. “Mm 2106. Cp 34 1Cf Mm 34. ?Mm 


1978. °Mp sub loco. $Mm 4257. SMm 4258. “Mm 214, 
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0 דברי הימים ב 1568 


הָאשָרִים וְהַפְּסְלִים כְּתֵּת הרקי וְכְל"הַחַמְנִם גּרֶּע בְּכֶל אֶרֶץ 
" יִשְרְאֶל וישב לִירוּשָלֶם: ‏ 5 * בת שמנָה עָשָרָה למלפוי 
לְטהר הָאָרֶץ וְהַבְּיִה שלח אֶת-שַׁפַן בֶן אָצַליהו. ְאֶתדמַעְשִיְהוּ שֶר- 
יראת יוא בַּיֹאחָוֹ המיר לחוק אַת"בִית יְהוָה אֶלקיו: 
? ויבאו אָלחִלְקִיהוּ | הפקן הדול ויפוי אֶת-הַכָּסָף הַמוּבָא בִית" 
אָלקים אער אֶסְפוהַלְם שמרי הסף מיך מִנשָׁה וְאָפְריִם ּמִפלי 
שְארִית יְשְרְאֶל וּמִכָּליוְהוּרָה וּבְננָמן. שבי יִרְוּשְלֶם: > יתנ 
ליד עשהי הַמֶלְאכָה הַמִפְּקדִים בְּבִית יְהוָה מתנוּ אתו עושיי 
הַמְּלָאכָה אֲשָׁר עעים בְּבִית יְהוָה לבְָּוֹק ולְחזק הַבָיִת: יי תנוי יו 
לְחָרְשים ולפנים לקנות אבני מחֶצב וְעַצִים לַמְחַבְּרִית וּלקרות 

אֶת הַבָּתִים אַשָר הַשְחִיתוּ מלכי יְהוּדָה: 2 וְהָאֲנָשִׁים עשים 2 
בַּאֲמוּנָה בַּמּלָאכָה ליק ומִפְקדִים יחת ועבריהו הֲלום מ מ"ב 


= 


לי חכה מְשלֶם מדְְּני הקלְתִים לנח ולו כּל"מבֶין 


מס 


hed 


Jes 
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בְּכְלֵרשֶׁר: 5 [עלי הַסִבָּלִים שְמְנצְּחִים לְכלי עעחי" מְלָאכָה יי 
לַעְבוּדָה ועַבודָה וּמִהַלְוִים סופרִים וְשמָרִים ושוערִים: 


*י ובְהוצִיאֶם אֶת"הַכָכָף הַמוּבָא בית יְהוָה מִצָאי חלְקיָהו הפהן = 
אֶת סְפֶּר תִּרתיְהוָה בְּיִד"מֹשָׁה: = וײַען חלְקיָהו ויאמָל אֶל-שָׁפָן + 
הסופר קר הַתורָה מְצָאתִי בְּבִית הוה וין חַלְקִיָהו אֶת"הַפּפֶר 
אֶל-שָפן": ינבא שָפֶן אֶתהסַפֶר אֶל-הַמֶלֶךְ לֹשֵׁב עָוד אֶת- ו 
המלְך דְּבֶָר לָאמֶר כָּל אַשר"נפן בְּיר"עַבְדָיףּ קֶם עעים: * מחיכו ו 
אֶת הַכָסָף הַגמְצָא בְּבִיתייָהוָה הנהו על-יד הַמִפְּקְדִים וְעַל-יִר 
עושי הַמְלָאכְה: = וד שָפָן הַסֹּפַר למל לאמר סְפָר נמן ל 
חלְקיָהוּ הפהן יניקרארבוי שָׁפן לפנ הפלף: = 5 מה כּשְמָע = 
הַמֶלֶךְּ אֶת דַּבְרֵי הַתּוֹרָה נִקְרָע אֶת-גּנָדָיו: = נצן הַמֶלֶךְּ אֶת- = 
“Mm 3963. °Mm 3789. °Cf Mm 34. 1?Mm 4259, 1Mp subloco. Mm 627. Mm 4106. “Mm 4260.‏ 
Neh 2,8. Mm 4135. Mm 4208.‏ וחד לקרות 1% .22,3 100 וחד ולמתברות ?1 .2115 Mn 2821. Mm‏ 


“Mm 4076. jan ותד וכל‎ Neb 8,2. *°Mm 1946. Mm 3889. Mm 639. Mm 2838. Mm 2182. 


ותכוּ זק 9° | כְּכַלוֹת dre cvveréleoev, ins‏ .+ 60891 8° | לְהָדַק vl‏ והדק7*1 
עשי 5 2 ל | פשי mlt Mss ut Qdf7b;lcK VrsaW] || 10° mit Mss‏ ? || 17 61 
13°dl1 | °° 6 rai (8 recte + 21076707; homark) éri‏ || 22,6 216 < 11% | 465 
8% | ניקראָהוּ + 22,8 5 52 15 | 6 6 למְצָא 1491 | 10° Sf‏ | לשה 

| .וַיקְרְאֲהוּ 22,10 


34,21—30 CHRONICA Hi 1569 


חַלְקיָהוּ וְאָה-אֲחיקָם בְִּשָפּן וְאֶת-עַבְּוֹ בּמִיכָהי ואת ו שְׁפן 
= הסופר ואת עשיה עֲבָר"המֶלף לַאמְר: = לכו דרשו אֶת-יְהוה 
עדי וּבְעַר יהנאָר בְּישרָאל וּבִיההי על"דִבְרֵי הַסְפֶר אֲֶׁר 
נְמְצֵא כִּי"נְדוֹלָה חֲמַתהיְהוָה אֲשֵׁר נִתְּכָהי בָּנוּ על אֲשַׁר לא-שִׁמְרְף 
אבוי אֶת"דְּבַר יְהוה לעפות ככ "הַכָּתִוּב על-הַפָּפַר הַזָה: פ 
22 ל חלקיהו ואַשרי הַמֵּלֶךְ אל -חְלרָּה הַנּבִיאָה אשת שׁם בד 
תִּוקָהַתי בָּדְחַסֶרָהי שימרי הַבְּנְדִיםי וקיא יוֹשָׁבָת בִירוֹשָׁלֵם בַּמשְׁנָה 
דר אליהָ'כאת: = 5 == ומַאמֶר לָהֶם פאר יה אהי 
> ישְרְאֶל אִמְרוּ לְאִישׁ אַשֶָרשָלַח אֶתְכֶם אֶלִי | ס ‏ "פה אָמר 
הוה גי מכיא רְעָה עלדְהַמְקום קזח ועל-יושביו אֶת כליהָאָלותי 
= הַכְּתוּבָות עַל-יהַסְפֶר אֲשֶׁר יקרְאו לפנ מֶלָף יְהוּדָה: 5 תחת | 
אֲשֶׁר עזָבוני ויקטירני לאלקים אַחֲרִים למען הַכְעִיסָנִי בְּכֶל מעָשי 
5 יְדִיהם תת חַמְתִי בּּקם הוה וְלָא תַכְבָּה: > וְאֶל "מל יְהוּדָה 
השלח אֶחְכֶם \ לדרוש' הוה כָּה תאמְרוּ אֲלָין ס כַהאָמר 
+ יחה אֶלהי יִשְרָאֵל הדְּבְרִים אֲשֶׁר שָמָעְפִיי =יען רף לפכף 
ַתכנע ימלפ אָלהיםי בְּשָמִעַך אֶתדְבְרִייי על"המקום הזה וְעַל- 
ישְׁבָיו יותּכּנע"לְפֲנֹיי וקרע אֶת"בְּנְרָיף ותבְךָ לפני ונם"אני שָמְעְתִּי 
> נְאָם היְוֶה: = הַגֵי אֶספף. אָל"אָבפִיף ואפ אֶלקְבְלְתִיל 
בְשָלום ולא"חרְאִינָה ו עֵינִיף = בּכלי הַרְעָה אֲשֵׁר אָנִי מביא עַל-הַמְּקוֹם 
= הוה ולשב הלבו אֶת"המֶלף רברפ י הַעָלַח הפלף 
* האָסֹף אֶת"כּלקָן יָהוּדָה וִירוּׁכֶם: = ויעל המל בִּיתיְהוָה 
כל איש יְהוּדָה שבי ְרוּעלם וְהַכְָנִיםוְַלְויםי וְכֶל"הָעֶם עדיל" 


“Mm 1495. °° Mn: 2147. *°Mm 346. Mm 3958. Mm 4232. Mm 3634. “Mm 4261. זא‎ 9. 


“eMm 1221. 37Q addidi, cf Mp sub loco, Mm 2706. 3°Mp sub 1000. Mm 369. Mm 3712. “Mm 
2449. “Mm 2185. ~Mm 1608. “Mm 99. 4?Mm 4262. Mp contra textum, cf Mp sub loco et 2R 
22,20. Mm 910. *Mm 4234, ??Mm 1520. #1 Mm 1199. 
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+ וכל עזרא דכות'' 


08 דבריהימים ב 1570 


ועד"קטן וִקְרָא בְאֶזֵיהֶם אֶת"כָּל "דּבְרֵי ספֶר הַבְּרִית הַנּמְצָא בית 
הוֶה: = ויעמד הַמָלֶךְּ על-עָמְדוי ויכְרָת אָת"הַבְּרִית לפנ יְהוָה != 
לְלָכֶת אחרי יְהוָה וְלשְמָוֹר אֶת"מִצָותָיו ועדותיו וְחָקִיו בְכֶללְבָבו 
וּבְכָל"נפְשֹׁ לעשות אָתהדּבְרֵי הַבְּרִית הַכָּתוּבִים עַל"הַסַּפַר הַזָה: 
= ועֲמד את כְּלהַנִמְעָא בִירוּשָלֶם ובנימןי ויעשל ישבי רוש 2 
כְּבְרִית אֲלהִים אלהי אבוחִיֶם: יוסר יאשהו אֶתרכָּל"הַתועָבות גי 
כל הָאַרְצות אָשָר לְבני ְרְאַל" יעַבָדי אֶת כְּל"הַנּמְצֵא בִּישָרְאֶל 
לעוד אֶתיהנה אֲלהֵיתָם כּלחמיו לא סָרּ סאמלי יהה אֶלהי 
אֲבוֹתֵיהֶם: פ 35 העש יאשיהוּ בַירוּשֶלֶם פַּסח ליהוה וִשְׁתֲטוּ35 
הַפֶּסַח בְּאַרְבְּעָה עֲשֵׂר להדש הֶראשון: י*פעמד הַכֹהָנִים על-: 
מִשְמְרוֹתָם ויְחוּקם לְעֲבוֹדָת בֵּית יְהוָה: יוַאמָר ללוים הַמְּבונִיםי 3 
ְכָלישְרְאֶל הקדושיםי ליהוה נוי אֶתאָרוֹן"הַקדֶשׂ בַַּיִח אֲשׁר 
וה לכה דוי מלך יראל י"כ מא בכ עה עָבְדוּ 
אֶתיְהוָה אֶלְהִיכֶם וְאֶת עמ יִשְׂרָאֶל: * וְהַכנוּי לְבִית-אֲבוֹתֵיכָם + 
כְמַחְלְקוֹתִיכָם בִּכְתָבי דוי מָלַךּ יִשְׂרָאֵל וּבְמִכְתָּבי ָלמְה בנ 
וְעַמְוּ בקּדֶשׁ לפלגּת בת הָאָבות לְאֲחֵיכֶם בְּני הָעַם וחֲלקתי : 
בּיתאָב ללוים: >וְשְחָטוּ הַפַּסַח וְהַתְקדְשׁ ְהָכִינו לאַחֵיכם לנשת ub‏ 
ְּרְבריהוָה בְירימֹעָה: 5 יולם יאשהי לב הָעָם אי 
ְּבָשִים וּכְנְעזִים הַכָל לַפְּסָחִים לְכָל"הַוְמְָא לְמִסְפַּר שלשים 
אָלֶף קר שְלַשָת אַלְפִים אֶלָה מרקוש המלס ישוי 
לנרָבָהי לְעַם לפהנים וְללְיִם הֲרִימוּ חלקיָהי ְכרְיהוּ ויחאל 
S?Mm 903. Mm 1796. Mm 1875. Mm 334. °SMp contra textum, cf Mp sub loco. °°Mp sub‏ 
loco. S°Mp sub loco et cf Mm 57. Cp 35 JMp sub loco. °Mm 3030. “Mm 3569. Mm 461. SQ‏ 


addidi, cf Mp sub 1000. “Mm 483, ?Mni 4145. Mm 4263. °Mm 1573. “Mm 3998. Mm 4033. 


31°2R23,3 TQ, it® | 32° aut 1 aut ins בַּבָּרִית‎ ₪ 28 23,3 || 33° pe Mss -בר‎ || 
5-% rp ל) עבודת‎ dtig) || Cp 35,3 * mit Mss ut Q, > lapsus calami, 2 Mss ,המוכנים‎ 
pזק הַנָּתִינִים‎ cf 3 Bsr 1,3 6000002006 || ל‎ 6 rod ayrocdfivar 001006 ct 3 Esr, S(H) ‘tqdsw = 
sanctificate vos, D (Israhel) sanctificabatur || ° ® Kai &Onrcav cf 3 Esr שא‎ Tfj 08095 prp 
וַתְנוּ‎ | 4 3 STA et 3 Esr 1,4 ut Q; 16 ₪ SD WDA | ° pc Mss 659 et 3 Esr | 
5 2 וא‎ SD’ hg, © Kai 006 xerpdc, 3 Esr rai ard cv peyaieiornta || 5° prp D2 וּלְכָל‎ 
אָב לְבָנִי העם ח'‎ (homte) || 6° > 6597: SA! (sim 3 Esr) Koi ta dyra pro פזק ;והז ן‎ 
והקדשים חפ'‎ ₪ 13) aut וְהַפְשִׁיטוּ‎ (ct 1) | 8% 6 aripéavro | 1 וְח'‎ cf 9D et 3 Esr 
1,8 (1 hper). 


35,9-1 CHRONICA II 1571 


ננִידִי בִּית הָאָלהים לפחנים נַתְנוּ לפְסְחִיםי אַלְפים וְשֵׂשׁ מְאוֹת 
ל וּבְקֶר טלש מאות: > וכוניחוּי וּשְׁמַעיהוּ סנל אֶחַיר וחשביהו 
װעִיאָלי יבד ישָרִי הלויםי הֲרִימוּ ללום לפּסחִיםי חֲמְשׁת אֲלפִים 
ף וּבְקֶר חֲמֵשׁ מַאִוֹת: > וַתכָּון הָעֲבוֹדָה וַַעַמְדוּ הַכֹהֲנִם על -עֲמְדָם 
יי וְהַלְוְיִם עַל"מַחֶלְקוֹחָם כְּמַצְוֶת הַמ יי וִשְׁחֲטׁוּ הפסח וירקר 
2 הַכֹּהֲנִיםֹי מִידֶם והלוַם מַפְשִיטים: = וסירף העלה לתתםי 
לְמִפְלנָת לְבִית האָבות | לְבני הָעֵם לְהקְרִיב' ליהוה כּכַּתוּב בְּסְפָר" 
5 מֹשׁה וכן לבָקרי: י וובשלו הפס בְּאָש כַּמִשְפָט וְהקְדְשים בשלו 
יי בסִירָות וּבַדְּוְדִים וּבַצַלְחותי וירִיצוּ לְכֶל"בְני הָעֶם: + וְאָחַר הכינו 
לָהָם וְלַכְהֹים כ הפחנים בי חן בְַּעֲלָוֹת הָעֹכָה וְהַחֲלָבִים 
> עַ"לְיְלָה וְהַלְוים הקינו לָהֶם וְלַכהָנִים בְּן אַהָרְן: > וְהַמִשְרָרִים 
= בְּנִיהַאֶסֶף עַל מעַמְרֶם כְמִצְנַח דוי וְאֶסָף וְקימן וילתוּן חוהי 
הַמֶלְךְ וְהשְערִים לְשער וְשָעַר אין לָהֶם לָסוּר מַעל עֲבְרָהֶם כִּי- 
** אַחַיהָם הַלְויָם הָכִינוּ לָהֶם: > ופכון כָּל"עֲבוֹדַת יְהוָה בַּיוּם הַהוּא 
לעשות הַפֶּסַח וְהַעָלָות עלות על מזְבח יְהוָה כְמִצְנָת המֶלְף" 
ז יאשיָהוּ: ירעש בְנייִשְׂרָאָל הוִמְצְאִים אֶתהַפֶּסַח בָּעַת הקיא 
5 וְאֶת"חג הַמַצוֹת שְבְעַת יָמִים: 5% אינעשׂה פסה כְּמֹהוֹ יראל 
*אשיהז והפהנים ' וחלוים וכל ביחרה הש הַנמְצֿא שבי 
ירוּשָלֶם: כ פבְּשְׁמונְתָ עָשָרָה שה למלכות איהו נעשָה 
2 הַפָּסַח הַזָהי: + יְאַחָרִי כְלהוֹאת אֲשֵׁר הק יאשיהו אֶת-הַבֿית 
עָלָהִי נָכוֹ מִלֶ"מִצְריִם לְהַלָם 2 
יי לַקְרָאהוֹ יאשיָהוּ: שלח אֵלְיו לאכ לאר מה % ל - 
Mp sub loco. Mm 4128. YMm 4265. Mm 49. Mm 839. Mm 2111. Mm 4228. Mm 58].‏ 
.7 וזא .2607 ee 2 “Mm 885. Mm 2708, Mm 692. “Mm 1264. Mn 1199. Mm‏ 


8 53 Esr 1,8 + 260070ה‎ ₪ Vrs || 95075 + Bavaric || ° 5 מש‎ 3 Esr 1,9 Koi 
Oxinlog (Or, Az) || °° 3 Esr ztAiapxor || ° S(STD) et 3 Esr + mpdpara cf 8° | 
11 5 B(ED) + zo aie, ins OTF (homie) || 12° © xo} proiuacav | ל‎ prp לַפֹהָנִים‎ | 

|| 13°8 Kai 0000000 3 Esr 1, 13 ue 
sBwélac (crrp ex ב‎ a צלח‎ || 15° SSD) rai 10009 | “lc 2 Mss Vrs ‘Tin of 
3 עשת‎ 1,15 || 19 560 + eadem vb quae 2 R. 23,2427 et om 19b; 3 Esr 1 + nonn vb || 
20° © ai avsfn 20006 || °° 2 ₪ 23,29 זו ,עַל"מֶלְךְ אֶשוּר על נְחַר‎ 6. 
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35,22—36,5 דבריהימים ב 1572 


יְהוּדָה לא-עָלִיףְ אַתּהי היום יפי יאֶלבּיתיי מִלְחַמְפִּיי וָאלהִים אָמָר 
לְבְהַלני חדל -לף מאֲלְהִים אַשָרְעַמי וְאַלדיַשְחִימָף: > וְלָאְהָסֶב = 
יאשהו פָנִיו מִמָנוי כִּי לְהַלְחֲמיבֹּ התחפשי וְלָא שָׁמֶע אֶל דִבְרִי 
נוי מִפיי אֲלֹהָים ויבא לְהַלָּחָם בְּבקָעַת מְנַדּו: 2 ane‏ 2 
היליםי לְמִלְך יאשיהו וֹאמר הַמַלֶךְּ לַעַבְרִיו הַעֲבֵירונֵי כִּי הְחֲלִיתִי 
מָאד: = וַיְעַבִירָהוּ עַבְדִיו מן דְהַמַרְכָּבָהי ויִרְכִּיבְהו ' על רְכָב < 
הַמּשנָה אֶשַרדללּ ליכהו י יְרוּשָלם וַֹמֶת וַיקבָר יבְּקְבְרְותי אָבתיוי 
ְכָל יְהוּדֶה וְיוּשָלַם. מְתָאבְִּים עלהיאשהו: ‏ 5 | *וקונן 5 
יריו על-יאששהל זאמו כְלדהַעִָים ו השרות בקיה על- 
יאשח עד"קיום וַתנם להק על שְרְאל הח כְתובִים על" 
הַקִיניתי: * וַיָתֶר דּבְרִי יאשיָהוּ וַחֲסְדָיוי כּכְיב. בְּתורֶת = 
יְהוה: צוּדְבְָיו הֶרְאשנִים וְהָאַחֲרֹנִם הנם כְּתוּבִים עַל"פָפר = 
מַלְכי"שְׂרָאָל ויהוּדָה: 

6 יויקחו עם-הָאָרֶץ אֶת-יְהוֹאָחָז בּדִיאשיְהוּי ליכהו הַחַת-36 
אָבָיו בִּירוּשָלֶםי: * בִּרְשָלִוש וְעָשָרִים עְנָה יואֶתו בְּמְלְכ וּשׁלשָׁה + 
חָרְשִים מֶלְף בִּירוָּלֶםי: יוסירהו ימְלָך מִצְרִיםִי בִּירוָּלָםי : 
וענש אַתהָאָרֶץ מאָה ככַררְכָסף [כפרי זָהֶב: > ממלך מְלָף"+ 
מִצְרִים אֶתאֶלְיְקִים יאָחיו עַל-יְהוּדָה ולי ויפב אֶתשְׁמִוֹי 
יהויקים וְאֶתהוֹאֶתָן אֶחיו לָקָח נָכוֹ ִבִיאֲהוּ מִצְרָיִמָהי: ‏ פ 

י בְְּעְשְרִים וְחָמשׁ שה יְהויקים בְּמָלְכוֹוְאֲתָת עָשָרַה שָה מֶלי 
=9Mm 371. Dt 4,31, Mm 1718. Mp sub loco. °°Mm 1759. Mm 4266. Mm 4267. “Mm‏ 
Mm 1724. Mm 1824. Mm 652. Mm 1077, “Mm 423%. Cp 36 !Mp sub loco.‏ .2607 
“Mm 84.‏ 


21 565 feo, sim SED et 3 Esr 1,25 || °° 8 xdleuov rorfioar || © 3 Esr éxl tod Eb- 
wpirov (= NB) || $ ins מָלֶךְ בָּבָל‎ {(homark) cf 2 || 22°3 Esr 1,26 !ה‎ 70 6 0 
crrp ex dro 100 pipatog || ל‎ 1 prb בָה'‎ 01% || > 6 26000008 sim SCD ei 3 Esr; l -ש‎ | 
8-3 Esr ‘epepiov npogirov || "6 Mss מְפָני‎ | 23° 3 Bsr 1,27 coi rareByooy ol dp- 
זו 3 24° || ירדוּ הַחרִים = עס‎ 1,28 46 re 0200666ה‎ = Noy] || 9-5 2 א‎ 
23,30 בַּקְבְרְתו‎ | 6 6106 || 25 °° 3 Esr 1,31 &v fj 0 6 5) tov 10 0 סק‎ 
nepi לסל‎ Baoiléov xfic 10000106 || 26° ® Kal | 806 00000 || 71 לוּדְרְכָיו‎ 
Cp36,1°2R 23,30 + ל | 16 ,וימשחוּ אתו‎ < 65613 9832428 | 216 + eadem 
vb guae2R 23,310.32 || 3 - © 6 20012806 sic Atyoatov || "insc2R 23,33 Q ,מְמֶּלךְ‎ 
6 et3 Esr 1,33 || Ssicc2R; £ pr (numerum) 12 || 48 alit || °°? 3 Esr 1,36 8” roi 
30060 Todg pepiativag = אָסר אֶת -שָׂרֵי‎ | * 6 + nonn vb sec 2 5 5 


36,6—19 CHRONICA II 1373 


> בִּירוּשְׁכָמי ויעש הרע בְּעֲיני יְהוָה אֲלהָיױי: פעֲלְיו עָלֶה נְבוּכדְנָאצַר 
ימל בְּבָל נאַסְרֹהו בַנְחֲשְׁפֿיִם לְהלִיכו ָּכָלֶה: יוּמַכָּלִ בי יְהוה 


+ הביא בוּכדְָאצֶר לגל יג בְחַיכְ בּלְבָל: הָחֶר דַכְני 


לכי שאל הוהי לד ה היק ו חקי | מ 5 
ׁמוֹהִי עָנִים יהויקין בְּמְלְכו יישֶלשָה חֲדָשִׁים רתי ימיםי מִקְףּ 
יי בִּירוּשׁכֶם ועש הָרֶע' בְּעֵינייְהוָה: יי |לתשובת הַשָנָה שלח המל 
בכדְנָאצַר ובָאֲהוּ בְבָּלָה עִרכְּלִי חָמְדָּת בִּיתיְהוָה מימִלף אֶת- 
+ צִדְקְיָהוּ אֶחִיוי עַל-יְהוּדָה וְיְרוּשָלֶם: | 5 > בְּרְעָשָרִים ואחת 
יי שה צִרְקְיָהוּ בְמְלְכִי ואחת עָשְׂרָה שה מֶלֶךְ בִּירּשָׁכֶם: > ויעש' 
הָרֶע בְּעִיני יְהוָה אֲלהָיו לא נכְנע מלפני יִרְמְיָהוּ הַנָבָיא מפי יְהוָה: 
= ונם במ נְבוּכרְנָאצַר מֶרְד אֲשֶׁר הַשְבִּיעָ הַאלהָים ונָקָשׁ אֶת- 
יי עָר ואַמץ אֶת"לְבָבוֹ משוב אֶל-יְהוָה אֶלהי יִשׂרָאֵל: * נם כל" 
שָרִיי הַכֹּחֲנִם וְהָעֲמֹי הַרְבּוּ לְמְעָולידמַעַל כִּכֶל הּעבוֹת הגוים 
רמאו אֶתדבִית יְהוה אֲשֶׁר הקדִיש בִירושלָם: 15 שח 
יהוה אלמי אָבומִיהֶם ֲלִיהָם בּיִד מִלְאָכָיוי הַשְׁכֵּם וְשָׁלְוֹח כִּי "מל 
לעמו ועל"מעוני: > יו מלעבִים בְּמלְאכי הָאָלים ובוזים 


ְּבָרִיו ּמְחַעְתָעִים בּנְבְאִיי עד עֲלָוֹת חַמתיְהוָה בְּעמְוֹ ער-לאין" ו 


מִרְפָא: ירעל עַליהֶם אֶת"מָלָךְ כּשָדייםי נִהַרג בַּחוּרֵיהָם בּחָרֶב 
ְּבִית מִקְְשֶם וְלָא חָמֶל עַלרְבְּחִיר וּבְתוּלָה זי וישש הַפָל נָתן 
בְּדְוֹ: = וכל כְּלֵי בית הָאלהים הרלִים וְהקְטנִים וְאֶצְרוּת בת 
ְהוֶה וְאֹצְרָוֹת הַמלֶך וְעָרִיו הְַּל הַבִיא בְבָל: * וְשׂרְפוֹ אֶתבּית" 
4Mm 2202, SMm 2037. “Mm 4230. ?)2] Mm 34. “Mm 1618. ?Mm 4070. Mm 2376.‏ .1871 ומזא3 


MQ addidi contra Mp et Mm, cf Mp sub toco. 1?Mm 4268. 13Mm 4251. Mp sub loco. Mm 1593. 
1Mm 2582. 1?Mm 3927. 1°Mm 4215. 


9 


ps 


5° © + eadem vb quae 2 5 23,360 || ° 8 + eadem vb quae 2 R 23,375 --26,4 | 6° 
S(DH) et 3 Esr 1,38 rai arijyayev abrody || 8°°>S | °°? SG sec2R 24,5, tum addit 
eadem vb quae 2 R 24,6a et Kal érdgy ע8‎ Tavola (= (ּגן עָזָא‎ ueth t@v narépaov 00900 || 
9 5 insc Ms S“\et 2R 24,8 et 3 Esr 1,41 6- 9 עָשָרָה‎ ot =< jl 5% 521 100 || 9% < 2 
וע?‎ (orig וְעָשָרָה‎ gl recta (cf °) ad led | 1 אֲחֵי אָבִיו‎ 4 BS; Ms pr ב‎ | 42 
יְהוּדָה [ פמ‎ cf G et 3 Esr 1,47 | ל‎ 6 kai 6 006 ric yiic [ SQ על‎ K -עול‎ | 152 
3 Esr 1,48 rod ayyélov 00106 || 17°KםT-,‎ Qםיְ-‎ | 1 יק‎ d SOD) wl qj 
wp! ‘1 jngj hlb’ et 3 Esr 1,50 rpeoPbrov rai veotépov (pro 1 '); 6 8 


ב בסיפ , ה מל בכתיב 

+ חס ו ול בליש? . כט 

ה ,מל בכתיב . 

ה. ד בטע רייפ 

ט חס בליש 

ג" 

כל סיפ מל" . > 

ב סייפ בסיפ 

ה מל בכתיב . ל חס 
a.‏ 


בכתיב", בט. ד 


ב בסיפ 


5' ריפ בכתיב ט מגה 
בסיפ. ה מל בכתיב . 


ל זקף קמ. ל. ל 
בל 
ל. ה מן ב"' מל . 


ט חס ג" מנהּ בליש 


יז מל בטיפי'. ל מל 
הל'.ל.ל.ל. לומל 
ל. גִחָס יול בליש. 
a‏ 
כשדים 

ק ;4 
ל 
ז.ה. מח 


מה 


3.3 

זוב 

ו 

ו בהסודמל"'.3.ב 


4 ג חס ול bn‏ ג" , ל 
וקף קמ . 4 3 חס וד מללו 


ג ט מגה רפ 
ג מנה בסיפ . ב 


6 ב מנה בליש 


ב וחד מן לא ספ 
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283 


הל , + רפל ול בסיפ 


36,2023 דבריהימים ב 1574 


הָאֲלחִים וצו אֶת' חומת יְרוּשָלם וְכָל-אַרְמְנוֹחֶיהָ שָרְפֵּ בְאֵשׁ 
יְכְל"כְּלִיי מַחְמֹדֶּיהָ לְהַשְחִית: | 6 וגל הארית מִוְהַחָרֶם 
אָל*בְּבָל מְהְיו"לָוֹ וּלְבָנוֹ לַעְבְדִים ער-מלף מַלְכות פְּרָסי: 


(=) 


= לְמַלָאות דְּבַר-יְהוָה בְּפִי'ירְמְיהוּ עַר"רָצְתָה הָאָרֶץ אֶת" 9 
שַבְּתוֹתָהִי כְלימי השַמָה שָבְתָה לְמלאות שַׁבְעִים עָאָה: = פ 
22 


+ ובשף אַחַת לְכוּרָש מֶלֵךְ פס לְכלות דְּבַר"יָהוָה בְּפִי 
רמה העיר יְחוה אַתדרוּח כוְרָש מלַיפם ועבר"קול בְּכֶל 
מַלְכוּתו םי" בְּמְכְתָב לְאמֶר: | 5 =כהאָפֿר כוֹרְשׁומָלַךְּ= 
פרס כְּל-ממְלְכָוֹת הָאָרֶץ נחַן לי הוה אלקי השָמיםי וְהוּארפְקר 
לי לבל ית בִּירוּשָלֶם אֲשֶׁר בִיהוּדָה מִבְכֶם מכָּליְעַמו 
הוהי אֲלהָיו'עַמָוֹ ושׁל: 

סכום הפסוקים של ספר 
אלף ושבע מאות וששים 
וחמשה: 
אן סה 
וחציו: ועל אצרות המלך" 
וסדרים כה 
סכום הפסוקים של מקרא כולו 
שלושה ועשרים אלף 
ומאתים ושלושה : 
כגרג 
Mm 3789. “Mm 2363. “Mm 57. 0] 357. “Mm 3880.‏ .4271 מו]א!? .4270 Mm‏ .4269 - 
#°Mp sub loco. **Mm 437. 1Ch 27,25, 01 Mp sub loco.‏ 


19 °° 3 Esr 1,53 rai ovverélecav nivro = לס 56 20 | וַיכלוּ כל‎ | 2156 + 
00000001 || 22 * 6 (Esr 1,1) mpwm = ססזקטא 6 2,2 29 | 6 <* | מפי‎ 
900 10002 rKipiog 6 א 2 +) פא 16" || ססדסוש0‎ Ed % et Esr 1,3 יחי‎ + 6 
3 Esr 2,3. 


2 


